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Liingaae,  qaae  inter  eognatM  lingoM  ab  India  per  Aaima.  tk  Europam 
dilatatas  extrema  eet  in  oecidente,  natarain,  ▼ari^tatem  fomuMqne  e  fbndamento 
monamentorom  extantimD  Tetastonun  e^onere  aggredior.  Opera  perscrntan- 
dae  indicae,  extremae  eiasdem  fiuniliae  in  Aaia,  qna  plarimnm  lacia  lingaarom 
affiniom  omniam  soientiae  addiderant  viii  docti,  m.  magni  aemper  habenda  est, 
non  parri  etiam  etit  aestimanda  opera  ea,  qna  fiat  facultaa  ioflpiciendi  leges 
lingnae  nationia  fractae  illias  qaidem  iam  dudam,  sed  latissime  qaondam  per 
Eoropam  patentis,  caias  lingnae  rndera  ideo  non  rara  sont  iam  a  Tetostis  tem- 
poribus,  atqae  hodie  quoque  extant  in  aliis  recentioribus  lingais.  Qoa  opera 
etiam  sabstraetar  fimdamentam  Tocabaloram  moli  recenti  vel  adhac  saperstiti 
eios  gentis  in  lingais  hodiemis,  hibemica,  gaelica,  cambrica,  aremorica. 

In  lingaas  nationam  maiorom  Tioinaram,  germaaicae  et  slaTioae,  iam  in- 
qoieitom  esse  perscratato  eodem  fdndamento  historico  monamentoram,  nemini 
gnaro  eraditomia  recentioris  aetatis  laborum  ignotum  est  Nostrae  huios  ex- 
tremae  in  occidente  linguae  monnmenta  Yetnsta  scripta  a  ▼iiis  indigenis,  ra* 
tione  non  habita  nominom  serratorum  a  scriptoribos  Tetostioribtts,  graecis  et 
latinis,  aetatem  qnidem  non  attingant  monumentomm  germanicae  linguae,  inoi- 
pientinm  a  saeculo  qaarto,  saperant  tamen  faaod  dabie  aetatem  monamentomm 
slaTioae  linguae.    Einsmodi  ex  monnmentis  extrootmn  est  boo  opos. 

Ut  lingoae  nationam  frequentiom  et  late  patentiom  Tariant  fomationibos 
et  £alectis,  ita  etiam  lingna  celtica,  nt  commnniter  dicitor  extrema  baec  ia  oo- 
«ndente,  Tarietatem  suam  explicoit  iun  ab  antiquis  temporibos.  Qoae  Tarietas 
cognita  est  iam  Caesari  dicenti  (B.  galL  1,  1),  Belgas,  Aqoitaaos,  Celtas  toI 
Qallos  lingoa,  institotis,  legibos  inter  se  differre,  et  melios  Straboni  (lib.  4, 
p.  176),  qui  Aqnitanos  omnino  diTersos  a  Gallis  et  adnamerandos  Iberibus, 
Gallos  antem  ipsos  paolom  lingaa  difPerre  (ftntffof  nttgai.Xa%tonas  %aig  ykiir- 
tois)  afSrmat  Cui  si  additor,  qaod  asserit  Tacitas  (Agrio.  11),  Gallorum  et 
Biitannoram  sermonem  haud  moltnm  diTersom,  stataemos,  dialeotoram  Tarieta- 
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tem  aliqiiam  extitisse  qoidem  in  lingaa  Celtarom  (Gralloram  ab  occidentali  Se- 
quaoa  et  Matrona),  Belfi^anim  (ab  oriente  eorandem  flnminnm),  Britannorum, 
non  tamen  tantam,  nt  inter  bos  populos  sermonis  commercium  esse  non  potue- 
rit.  Ex  ea  aetate  serrata  esse  nomina  gallica,  belgica,  britannica  virorum,  op- 
pidorom,  fluviorum,  plantanim  et  pauca  etiam  Tocabula  a  acriptoribus  graecis 
et  latinis,  nemini  vetustatis  gnaro  incognitom  est.  £x  iis  varietatem  linguae 
deprehendi  posse  nemo  sperabit. 

Yarietatem  longe  maiorem  monomenta  scripta  ab  indigenis  totius  gentis, 
a  viris  non  solum  britannicis  sed  etiam  hibemicis,  comprobant  inde  a  saeculo 
.octavo  vel  nono.  Libri  britaimici,  tam  cambrici  quam  aremorici,  iam  eo  tem- 
pore  in  sonis,  qui  eongmunt  enm  sonis  nominum  britannlcorum  vetustiorum 
et  gallicomm,  atque  in  foimis  grammaticis  tantam  differentiam  prae  se  ferunt 
a  sonis  et  formis  scriptorum  hibemicorum  einsdem  temporis,  ut  nullo  modo 
statoi  possit  inter  Britannos  et  Hibemos  lingnae  commercium  ea  aetate,  nec 
ergo  etiam  aetate  multo  vetustiore,  quamvis  utramque  dialectum  vel  linguam 
(hae  Toce  enim  ntar  consulto  ob  haM  diVer^Hfltte)  ex  uno  fonte  ortam  esse 
olare  pateat.  Poterit  affirmari  maior  differentia  inter  linguam  hibemicam  et 
britannicam,  qoam  inter  scandicam  vetusthm  vel  islandiotun  et  ceteras  germa- 
nieas  dialectos,  vix  tamen  tanta  quanta  obtinet  inter  liuguam  btuanicam  Tel 
prassioam  vetustam  et  sltcvicam. 

Gallicam  Botem  Ilnguam  priacam,  quae  post  interitum  imperii  fiomanonim 
et  invasionem  Franoorum  sensim  oessit  novae  romanicae  ortae  in  regionibus 
gallicis,  si  non  fiiit  eadem  qaae  britannica,  haio  tamen  viciniorem  fiiisse  quam 
hiberaioae,  haec  potissinram  ostendunt: 

).  Congraentia  sonoram  qnorandam,  qojbas  differt  hibemica,  e.  gr.  in  no- 
minibus  gallicis  Litana,  Litavicons,  quae  sunt  adhuc  britannice  adi.  /ttan,  subst. 
litau,  sed  hibemice  Uthan,  letha,  qnae  inprimis  animadvefrtitur  in  vocibas  gal- 
licis  et  britannicis,  e.  gr.  in  P^taaria  petorritam,  pempedula,  Penninaa  deus, 
Penninnm  iugnm,  Epona,  Eporedici,  Epomanduodorom ,  oonveoientibtts  oam 
cambricis  petriar  (quattuor),  pimp  (quinqne),  penn  (capat),  ep  in  deriv.  epaul, 
ebaul  (pallas),  cnm  hibemiee  tHt  e,  ch  pto  p  in  iiadem,  ut  eethir  (qnattuor), 
edie  (qainque),  eeim  (caput),  eeh  (eqnus).  Noti  ooneedo  differentiam  gallicae 
lingaae  a  britanniea  et  congraentiam  «am  bibemifta  iu  pai^cula  eu-  iu  compo- 
siiis  Suessiones,  Suanetes,  oam  eadem  vox  sil  hiberuioe  ««-,  «o-,  britaamice 
aatem  ho-,  he-,  hjf-.  Hano  enim  h  pro  b  esse  serioris  originis  atque  «  primi- 
tivam  obtinuisse  apnd  Britannos  adbuc  Komanoruiu  aetaie,  docet  nouien  fluvii 
Snhrina,  qnod  posteriores  Britanni  et  hodiisrai  proferont  Hafren  (p.  122),  ut 
nomen  popoli  brit.  £tlynnBm  apad  Ptol.  servat  etiam  »  pro  A  hodierai  sabs 
brit.  hel,  helg  (hib.  »elg,  venatk))^  Vetostisslma  antem  est  hand  dabie  d 
rentia  Sonoram  p  et  e,  et  obtiHei  in  diversis  lingnis  antiquitds.  e.  gr.  in  lat. 
qunttuor,  lituan.  keturas,  et  germ.  ^door  (t^ /Mrfrwir),  lat  tjpdnqve  (•«  eince),  bib. 
(^ic,  ef  germ.  jhnf  (■=•  pimp). 

2.  Sonoram  eadem  progresaio  in  li&gaa  britannica  atque  in  galiica  etiam 
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ronuuiioa,  op«na),te  anplius  linguM  gallioae  ingenio,  qoMii  progressionem  nescit 
lingu»  hibernica,  e.  gr.  tnuisenntem  v  vel  w  in  gu,  gw  britajmioe  et  in  vocibus 
gaUicis  romaaiicis,  qnae  hibemiee  fit  /,  item  praemissam  cambrice  i,  y,  e,  ut « 
gallice  ante  oonionctas  sp,  st,  ee.  Destitotio  mediarom,  excussa  praesertim  ff, 
m  GhJliae  romanicis  monumentis  medii  aevi  aeqae  yetnsta  est  atqne  in  britan- 
nieis,  tenninm  adeo  destitntionis  «xempla  romanica  gallica  Tetnstiora  sant  quam 
britaanica.  Prolata  haeo  yidesu  in  mediis  et  tenoihus  britannicis  (pp.  145.  146. 
160.  161). 

3.  Terminationes  qaaedam  propriae  iingnae  britaonicae,  et  quas  ignorat 
hibemiea,  apparentes  in  vooibns  galliois  Tetostis,  e.  gr.  -m  Tei  -on  nota  singu- 
laritatis  in,  nomiaibbs  plantamm  yehzaorh',  aitofiiifi',  titumen,  betilolen  (p.  296), 
«t  in  komine  ioci  gaJlici  Abcdlon  (Aballone  abl.  in  Itin.,  cambr.  vet.  ahaUen, 
aualleH,  hod.  afaUm,  malns,  arbor,  p.  81B),.  -et  terminatio  nnmeri  piuralis  (pp. 
991.  292)  in  nomine  germanico  ex  ore  gallico  audito  a  Caesare  Usipetes,  quod 
aliis  seriptoribus  sine  temiinati<Hie  gallics  est  Usipi ,  Usipii,  eodem  modo  quo 
tifvA  Plininm  (3,  20)  snnt  inzta  Sarunetes  etiam  Yennonetes,  qni  Ptolemaeo 
Toeantnr  Otdfvnveg. 

4.  Voces  qaaedam  in  nominibus  gallicis  Tetnstis  et  britannicis,  qnae  de- 
«OHt  in  hibemica  lingaa.  Prae  aliis  nominanda  eat  particala  inseparabilis  gwer-, 
gur-,  gor-  usitata  etiam  in  hodiema  lingoa  oambrioa,  freqnens  in  nominibus 
propriis  virorum  compositis  britannicis  medii  aeyi,  cambricis  et  aremoricis,  nt 
in  nominibas  Tetustis  galUcis  et  britannicis,  e.  gr.  Yercingetorix>  Tertragus, 
Yememetam,  Vertigemus  eto.  (c£  pp.  130.  138  et  895),  cnins  particnlae  inten- 
siTae  in  hngna  hibemica  nullam  Testigium  mihi  obTinm  est.  Porro  aliae  qnaedam 
Toces:  anau  (cambr.  hod.  anaw  masc.j  forma,  harmonia,  poSsis),  quae  obTia 
Mt  in  Bominibus  freqaentibus  Tiroram  Tel  feminaram  cambricis  et  aremoricis 
fibri  LaDdavensis  t«1  chartalarii  Rhedonensis  compositis,  ut  Anaugm,  Anauued, 
Anawweten,  Anautooret,  Rianau,  Dreanau,  Balanau  etc.  (pp.  129.  132),  quae 
obria  e^t  etiam  tain  deriTata  quam  nuda  item  in  nominibns  cambr.  Anauoc 
Lib.  Land.  1 56,  orem.  Anau  Rhed.  1,  48.  D.  Mor.  272 ,  qnae  toz  iam  apparet 
item  nuda  in  uomine  oppidi  ad  DaanTinm  ^'Avavov  (nhimi  Gennaniae  ciroa 
fines  Pannoniae,  ubi  sine  dubio  gallici  populi  consederant)  apud  Ptolemaeum, 
et  ia  nomine  feminae  Anauonia  in  inscriptione  apnd  Steiu.  985,  denTato  ut  alia 
nondna  propria  in  -onins,  -onia  (p.  772).  Freqnens  est  etiam  Tocabulom  eun 
innominibns  britannicis  Cunobilinns,  Cunotamas,  Conomaglns,  Maglocunus,  uv 
in  gallicis  li^(_-xi  via  oQt}  ap.  Aristot.,  Hercynia  silTa,  Hercuniates  (populus  Pan- 
noniae)  ap.  Plin.  (de  qnibos  Tideas  pp.  92.  101  sq.);  haud  dubie  non  differt  cambr. 
hod.  eum  (summitas,  altitudb,  in  compositis  adi  altns),  ez  quo  comp.  et  deriT. 
erehyniad  (eleTatio)  et  deriv.  cwnwg  (summitas,  culmen).  Hibera.  Tet.  cnocc 
(gL  gibber,  gl.  nlcns)  Sg.  22*.  28'.  Pr.  Cr.  9*  eodem  modo  ad  brit.  cunuc  refe- 
rendnm  est,  quo  hib.  gniu.  dogniu  (fttcio)  ad  eambr.  faod.  gtena,  gvmevthur,  ct 
fere  Tidetur  transumptnm.  cum  non  ex  aliis  hiberaicis  vocibns  cognita  sit  ea- 
dem  vadix  et  servetui  c  dura  finalis.  ut  in  teboce  (gl-  capua)  Sg.  105',  cuius 
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fona*  eadeiQ  cl«preheitditar,  non  teboeh  Beonndam  regolam  iozta  oainbn  Tet. 
hebtmc  (p.  849),  hod.  IMog.  CaimtMme  nomen  viri  gallioam  in  inacripttone  ob- 
▼inm  (ap.  Qmt.  902,  5)  in  eadem  paene  fbrma  est  nomm  viri  britaanionm  vnl- 
gatisflimnm,  in  Tetoetiore  Caratauey  in  reoentacnre  Caradoa,  Caradoffy  onm  non- 
niai  semel  mibi  oooorrat  bibemionm  Carthaeh  (p.  72). 

Dnae  sont  igitor  rarietates  oeltioae  lingoae  praeoipnae.  Est  ona  hiber- 
nioa,  ex  qaa  propagstae  sunt  ling^oae  adhac  extantes  hoias  generis,  in  Hi- 
bernia  ipsa  hibernioa  hodierna,  et  in  Britaimia  in  montibas,  qaoa  dicant 
sootioos,  gaelioa  (L  e.  gaedelica,*  nt  EKbemi  ipsi  soam  lingoam  appellant, 
media  ezoossa),  quae  qnamris  tota  ih  altis  alpibns  ▼etostiora  monvmenta  non 
servBvit,  attamen  in  TetnBta  hibemioa  fiindamentam  habet  Altera  est  britan- 
nioa  Ungaa,  ooi  proximam  gallioam  priscam  faisse  demonstratam  est^  et  a 
qna  propagatae  snnt  oambrio»,  eorniea,  aremorioa,  qnae  omnes  possident 
monnmenta  plns  ▼el  minus  ▼etusta,  ▼i^ae  et  hodie  in  ore  populi,  scriptis  et 
oarminibas,  exeepta  comica,  qnae  iam  praeterkpso  saeoolo  etiam  in  ▼icis  re- 
gionis  Comnbiae  audiri  desiit.** 


*  Tne  flUi  Usneehi  in  Tetusta  hiberaba  namtione  de  ewum  inteiita  dicantor  tri  eokutlt 
gmtged  mm  gaedal  (trf*  Inmina  raloria  Qaedaknun}  ed.  OTIan.  pp.  90.  78.  In  aa  narratioae 
acriptio  ue  obtinet  non  solnni  pro  TetutiOFe  di,  e.  gr.  in  om  (aetas,  «et  di$,  di$,  i&terdnm  its), 
sed  etiam  pro  6i,  e,  er.  in  om  (unai,  vet  dot,  6in,  nan^nain  den),  ita  nt  eolligi  poMit  Tetostior 
forma  nominis  aut  gdida/  aut  gHdal.  ntraqne  scripiio  altemat  in  AnnaL  Inisbl.  ap.  0'Con.  S, 
60.  51;  fir  ermd  eter  guUu  7  gaedebi,  Jir  erend  eter  guUu  7  goedeln  (Tiri  Hibmiiae  tam  aUeni- 
ganae  quam  Gaedeli},  et  p.  76i  Mmrahad  ri  gaU  .7  goedel  m  A&diatli  (K.  rex  alieoigtoamffl  et 
Oaedelorum  Dublinii}.  Itea  iam  in  Tetostioribns  codieibos,  in  Glosa.  Corm.  et  Lesb.  Br.:  do  gae- 
dehi,  o  goeddu  (dat  pro  aoe.)  ^>.  0'DonoT.  pp.  IS8.  319.  Sed  ai  scriptio  occnirit  apnd  Giraldniu 
Cambrenaem  (ap.  Camd.  p.  737):  'dicti  snnt  Qaiddi,  dieti  suut  et  Scoti',  hlbeniiea  Ungna  quae 
et  Oaidelaeh  dicitur'.  Qatdtd  Gla*  6  tdit  Gaedil  B.  BaHTmote  fol.  II,  ap.  ODon.  p.  17a  Ex  ae 
ilta  scriptione  iam  reoentiore  tseta  hodierBa  ao  toI  moi,  ut  in  aon  (unnsX  aoie  (aetas),  apparet  in 
hod.  gaoidheal  (Hlbemus),  gaoidkilg  (Ungua  hiberaica).  Peculiaris  est  forma  obria  in  Ann.  IV. 
mnf^istr.i  guoimi  7  goiU  (Gaideli  et  alinnigenae)  O^Con.  8,  761,  gen.  luui  gomnd  764.  894,  dat 
gaoindaibk  348. 809,  et  ita  in  aUis  qnibaadam  lods,  ean  iu  aHis  ninus  soUta  forma  obtfaieai  In 
bymno  in  S.  Patrlchim  ffiberaiae  ineolae  signiAcantnr  adlme  Seotornm  nominei  fridelmia  do  «eo- 
tttib  (praedieaTit  Scotis)  dist  I8,  enm  t  senrata  ob  dnpUeem  pronuntiatlonem,  ot  in  erot,  croitieh- 
ther  (citbara,  citharizator,  p.  (>7},  plur.  eruitedka  (crottae,  harpae)  Oeirdr.  p.  16.  &  eonfertar 
cambr.  y$g»tk  (p.  161}  et  hibern.  gaoth  Qmpetasr),  quod  suppoiJtar  in  Cormaei  gloss.  sub  t. 
gaodkeal  ap.  O^S.,  et  a  quo  Tix  dilfort  snbet  TOt  gdid,  gditk  (TOitas,  p.  308X  ntrinsqne  nominiB 
Blgniflcatio  eadem  Tidetar  foisse,  i  e.  inqnieti,  impetoosi  (e£.  aoudna  populorum  gallica  Qabali  = 
g^ttl,  ap.  Corm.  synon.  cum  gaodkeat,  et  CaTarss,  cambr.  eator,  gig^).  Etiam  tertium  nomen 
vetttstum  gentis  hibernieae  FeU,  e  quo  Phaentus,  Fenisius,  Tetostns  haros,  ortum  anmpsit,  et  tc- 
tusta  lingua  dialectus  feniana  toI  phaeniana  dicebatnr,  legitur  in  hTmno  in  S.  Patilcitun,  dist  80  s 
pridekida  trijlehte  bliadan  croiek  eriel  dotkuataik  /etie.  PraedlcaTlt,  Fatrieins,  ter  Ticenos  annos 
cracem  Christi  popularibus  Feniornm.'  Ono  haec  nomina  gentis  obscdeta  in  IGbernia,  enm  per- 
manserit  ilhid  primum,  occurrunt  in  eodice  hiberaico  Stow.  4.  i^».  0'Con.  1,  Proleg.  II,  p.  XCYI 
in  dictionibus  repetitis  clan  «m  Scot,  clan  na  Fened  (fllii  Bootorum,  Yenedornm),  qulbos  priml  in 
Hiberaia  advenae  significantur.  Haec  forma  Fened  ai  recta  est  (alias  FoM,  f  etne  legitor  dun- 
taxat;  sed  d  0'0on.  p.  104 :  fiinm,  a  hetos  o  iniiiJkmtib  fola  na  i-fiimdoi  from  the  streams 
i»f  the  blood  of  the  heroes.  Keat  Hisi  p.  t48X  eam  cambr.  Oteynedd,  Vmedotia,  conlerenda  est 

**  lam  per  saeculum  decimum  septimum  desiit  csse  commuuls  lingua,  usitata  tantum  in  pau- 
cis  qnibnsdam  et  remotia  locis.    Oicitiir  tamen  hnios  populi  nltima  cornleae  Kqgiiac  goaxi.  DoUg 
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Hanm  Imgnaram,  vt  extaxit  lioclie,  nnaqaMque  suos  oultores  et  descrip» 
tores  inTenit,  qxii  interdom  etiam  Tetaetiomm  moimmentonim  ntionem  babae' 
mnt  Iffibernics  e.  gr.,  post  Mac  Cnrtin  CThe  elements  of  the  irish  langoage. 
LoTain  1728'),  CBrien  ("A  ]HracticaI  grammar  of  the  irish  language.  Dablin 
1809*)  aliosque,  praecipanm  0'DonoT»nam,  coias  liber  inscriptus  est:  *A 
grammar  of  the  irish  langnage,  published  for  <]ie  ose  of  ihe  senior  classes  in 
the  eoUe^  of  St  Colamba.  Dablin  1845.'  Yocabnloram  eins  linguae  non  so- 
lom  hodiemae  copiam  sed  etiam  saejnos  e  Tetnstis  monamentis  coUectam  offeri 
lexicon:  'An  irish-english  dietionaiy.  To  Triueh  is  annexed  a  compendious 
irish  grammar.    Bj  Edward  O^Reillj.  Dnblin  1831.* 

Gaelicae  UngoM  praestantias  einamodi  opa»  est  hocee:  ^Didionariam 
scoto-c^eam:  A  dietionary  e(  the  gaaUe  langnage.  Compiled  and  pubUshed 
onder  the  direetion  of  the  Highland  societj  of  Sootlaad.  In  two  Tolomes. 
Oaefic,  english  and  latin.  Edinbarg^  1828.'  Plraemissa  est  priori  parti  epi- 
tome  grammaticae  Stewarti,  caias  secnnda  editio  prodiit  sub  titalo:  'Ele- 
ments  of  gaeUo  grammar.  Edinb.  1812.'  Amplam  etiam  opna  eaadem  lingnam 
traotans  est:  'A  gaeUc  dietionaiy,  in  two  parts:  I.  GbeUc  and  engUsh,  H.  Eng* 
hsh  and  gaeUo.  To  whioh  is  prefized  a  new  gaeUc  grammar.  By  R.  A.  Arm- 
strong.  London  1825',  compendiodns  hoc:  'A  dictionary  of  tiie  gaeUc  laa- 
gnage  in  two  parta,  L  GhMUo  and  en^^iah,.  H.  EngUsh  and  gaeUc.  By  Nor- 
man  Maoleod  and  Daniel  Dewar.  London  1845."  GaeUcae  propior  sed  m»> 
gis  oonupta  qnam  ea  et  hibeniica  est  dialectus  insalae  Monapiae,  quam  ostendit 
Uber  nnnc  raras:  'A  practical  grammar  of  the  ancient  QaeUc  or  langaage  of 
Ae  isle  of  Man,  aaually  caUed  Manks.    By  John  Eelly.   London  1803.' 

Cambrica  Ungna  hodienia  primum  lexioographum  et  grammaticam  habuit 
DaTies,  e  Yenedotia  oriondum,  coias  lexicon  inscriptom  est:  'Antiquae  lin- 
goae  britannioae  dietionarium  daplex.  Londioii  1682.'  Grrammatica,  in  hoc 
opere  aaepiaa  memOrata,  qaae  primam  prodiit  a.  1621,  typis  itenun  unpressa 
est  Oxoniae  a.  1809,  insoripta:  'Antiquae  linguae  britannicae,  nunc  commnni- 
ter  dictae  oamlno>britaanicae,  a  snis  cymraecae  rel  cambricae,  ab  aliis  walU- 
eae,  rudimenta.'  Antiqaam  tingnam  existimaTit,  sed  antiquas  formas  linguae 
minos  caraTit.  Yetastoram  monnmentorum  diUgentior  inTestigator  primus  ex- 
stitit  Llwydins  [toI  nt  ipse  scribit  Lhuydius],  e  Cardiganiana  Cambriae 
rcf^one  oriundos,  qni  operis  soi  inscripti  'Archaeologia  britannica'  [ceterum 
non  solnm  cambrica,  Ternm  etiam  comica  et  aremorica  amplectentis]  parte  tan- 
tom  expleta  immatnra  moite  (a.  1709)  obiit.  Hoc  denique  saeculo  praeminet 
lexid  et  grammatioes  auctor  W.  Owen,  cnios  opera  prodieruut  primnm  a. 
1803  Londinu:  'A  grammar  of  tiie  welsh  laognage',  'A  dictionary  of  the 
webh  langoage'.     Recentaor  editio  'A  diotionary  of  the  welsh  laognage.  The 


fWreotl,  Doroth«a  P.,  qiute  obiit  a.  1778  nata  aanot  lOS  (€(■  UbnM  iaBcriptos:  'Spedmms  of 
eoniiib  proTincial  dialect,  by  Uncle  Jan  Treenoodla  Lond.  IMXft  pp.  1—4,  et  'Tbe  Cirde  or  bi- 
■toried  rarre^  of  aiit;  pviabes  aad  towni  ia  (VnnwkU.  HebrtoB  1819',  p.  195). 
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seoond  editioB  by  W.  Owen  Paghe.  Denbi^  1832*  pro  z  Bt  n  prioris  soli> 
tam  scriptionem  dd  et  /  redaxit.  Noyi«eiaiam  opos:  'A  dictionary  of  the 
welsb  langnoge.  To  wfaich  is  prefixed  »  granuilar  of  the  welsh  laogoBge.  Bj 
William  Sparrel,  Garmarthea  1848'  oompeodiotius  eet,  quod  oomitem  ali- 
qaanto  ampliorem  et  plaris  aentamandam  Kabet  partem  auglico-cwnbrieam: 
'An  english-welsh  pronoancing  diotionary.  Carmarthen  1850.' 

Formas  lingaae  oomicae  emorientis  proponit  opus  inscripttim:  'Arohaco» 
logia  corna-britaimioa,  or  an  Essay  to  preseire  the  ancient  corniah  langoage, 
containing  the  rodiments  of  tbat  dialect  in  a  oomish  grammar  and  comish- 
english  yocabiilary.  By  William  Pryce,  M.  D.  of  Redruth,  CorawalL  Sher- 
bome  1790'.  [ita  tamen  fere  eompoeitam,  at  qno  minorem  eias  rationem  ha- 
b«as,  eo  expeditiore  opera  aocedaa  ad  oognoscendam  lingnam  comicam,  quam 
editor  sive  potias  compilator  libri  (ooias  grammatica  aLhay4io,  cetera  a  Ton- 
kinio  sunt  desompta)  panun  intellexiBse  sexcentis  locis  eomprobator.] 

Aremorica  lingaa  hodieraa  post  Lepelleterii  stadia,  cuius  opus  inecriptnm 
est:  'Dictionnaire  de  1»  lapgue  bretonne,  par  Dom  Looia  Le  Pelletier,  re< 
ligienx  B^nMictin.  Paris  17&2\  ouHorem  praeoipaam  ioTonit  Legonidecom. 
Op<>rum  eins  editio  norissima  haeo  est:  'Dictionnaire  fran^ais^breton  de  Le 
Gonidec,  enriehi  d^additions  et  d'an  eesai  sor  rhistoire  de  la  langne  bre* 
tonne.  Pav  Tb-  Hersart  de  b  Villemarqa^.  Sabt-Brieuc  1847',  et  'Diotioa- 
naire  breton-fran^s  de  Le  Gonideo,  pr^ciid^  de  sa  grammsire  btt^ime,  et 
enriohi  d'an  ayant-propos,  d'addition«  et  de  mota  gallois  et  gaCls  eorrespon- 
dants  ao  Breton.  Par  Th.  Hersart  de  la  Villemarqa^.  Saint-Brieuo  18&0.' 
Citator  in  nostro  opere  aliqnoties  grammatica  eiosdem  lingaae,  quae  prodiH 
Pragae  1800  sub  titalo:  'Gh-aramatica  latino-oeltica,  doetis  ao  scienlaiuram  ap- 
petentibuB  yiris  oomposita  ab  .\Iano  Damoulin  presbytero'. 

Hibemioa  lingua,  extrema  et  ultima  oraniam  lingnarom  Enropaa  et  Asia^ 
a  primordio  affininm,  at  Thule  ineula  est  altima  Europae,*  in  inqoisitioniboa 
hoins  operi»,  qaae  id  qaaerunt  praesertim,  quae  faerint  primitiyae  et  comnm- 
nea  celtioae  Ibrmae  et  qoomodo  ez  eis  prodierit  recentior  yarietaa,  primom  lo- 


*  Btiam  nltimain  Thtlen  saecalo  «dhnc  nono  nsqn»  ad  occupationeni  Nordmaanonun  habita- 
tam  fniMe  ab  Hlbeniia,  docet  Ari  Fridi,  hiitoricua  Islandiae,  in  libro  nio  faiscrlpto  hlauBngabSk, 
«.  1 :  hkmd  bi/gSitk  fynt  tir  Nontegi  a  dogvm  H«raU$  au  Harfagra, . .  8  knttdnrif  ok  70  v»' 
trvm  eptir  Aurff  Kritti....  Pa  voru  her  mmn  krittnir,  ptxr  ar  Noremenn  kalla  papa,  ett 
peir  /Sru  tUSan  a  liravt,  a/  pvt  at  peir  vikhi  eigi  veta  her  viS  heiSna  menn,  ok  iStu  epUr 
baikr  irskar  ok  biottw  ok  bagla.  A/  pvi  mdtti  »M^a  at  peir  voru  menn  irtkir  (Itiandla 
ineulta  eet  prinum  ex  Norvepa  diebus  Haraldi  Har&gri ,  annii  870  praeteriapeiB  post  Chriatua 
natom.  Fneruut  ibi  viri  cluistiani,  quo«  Nordmamii  dicnnt  papas  [preebyteroe] ,  et  hi  abiwttst 
inde,  quia  noluerunt  manere  ibi  cum  Tiris  pagania,  et  reliquenint  libros  hibernico»  et  tin- 
tinnabula  et  virgas  episoopales,  Unde  poterit  colligi  quod  ipsi  fDerunt  viri  hibernici).  Dignus 
eet  qui  notetur  ad  haec  locus  Plinii  (4,  16):  'Bimt  qui  et  alias  insvlas  prodant,  Scandiam,  Dum- 
nam,  Bergos,  mazimamque  omnium  Nerigcn,  es  qua  in  Thulen  naTigetur*.  fiquidem  ut 
Bergion  etiam  NerigoH,  ortum  cormptione  ez  eodem,  nomen  Tetnstum  Hibemiae,  «t  ut  Albion  sb 
ioeolis  ipijl  insttlamm  britannicarum  profectum  conieei  in  libro  meo  de  Germania  gentibuaque 
vicioia  (pp.  194. 19dX 
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cam  sibi  TiQdioat  pnmamque  diligentiftm,  noa  tustam  ob  maiorem  fomuumm 
nberttttem  tingnne  ipsins,  md  etiam  ob  Gopiociora  monameoxta  swnbta  in  codi*- 
eibos  vetastis  hibernicia,  a  qQibaa  longe  auperantar  tam  numero  qaam  conten- 
toram  copia  britannici  oodioea  einsdem  aetatia  vel  pottoa  cambrioi.  (}ui  scilicet 
loli  aetatem  hibeniiconim  attingont.  Hos  ergo  codices,  ex  qnibas  hic  tiber 
«revit,  hibemioos  et  britaraaicos,  et  borom  «atftbrioofl  tam  vetastos  quam  cum 
eomicis  ct  areuoricia  reoentioreH,  singnlos  prodacere  et  desmbere  (omissis  ta- 
men,  qnae  no»  miajis  tangnnt,  e.  gr.  forma,  qnas  maior  est  fere  in  omaibas, 
habita  extemo  etc.)  praecipuom  huius  prooemii  argummtom  eet 

CODTCESHIBERlflOI. 

Hibennoi  oodicea  vatustae  iinguae  monmnenta  aervluitea  in  aopiosis  prae- 
«ertim  glosaia ,  interlinearibae  plnrimiBm,  saepinB  etiao»  maifgiiMlflme ,  in  terra 
eontine&ti  extant  plorep  a  monaehia  seripti  Hiberaii  rel,  vb  tnm  temporia  di- 
edMmtor  jSootis,  ian  a  saacalo  wtxto  per  Europam  continentem  ad  pgropagan- 
dam  fidem  efaristianan  diapexas.  Codicea  serrati  «anro  Garolingioo  orti  sont, 
BUt  allati  eoc  Hibemia,  anl  etiam  seripti  ia  snoBastariis  teirae  continentis  a  mo- 
naeiiis  eina  gentit  litteria  hibemicis,  quaa  alias  dieontor  etiam  anglosaxonioae. 
Qni  Hi  mamibas  meia  {ueiunt,  aervati  in  eontinrati,  hi  aaAt. 

1.  Codex  Prisciani  Sancti  Gaili  (n.  904,  in  hoo  Qf>ere  desigaatos  Sg.), 
nagnam  gloadaram  molem  praebena,  qnibua  Telertas  est  ab  initio  asqae  ad  pa- 
ginae  223  colamnom  secondam  (223*) ,  ▼el  uaqse  ad  finem  iibri  decimi  quarti 
Prisciani,  a  qaa  asque  ad  altimam  paginav  849  lariorea  fioat  glossae.  Dis- 
(»nu  in  hoo  eodioa  possant  tres  gioasateltam  mano»,  ana  generalis  per  totura 
oodieem,  diligens  et  clara,  in  paaeia  tantam  colunmis  locnm  praebens  alteri 
maani'  (in  86^  66*.  66^  67*.  67*)$  tertia  mauna  hic  Tel  illio  per  codicem  quas- 
dam  adaperait  gloaaulaa. 

Glotaae  nt  in  aliia  codicibus  samt  ont  interlineares  ant  marginales.  Mar- 
ginalinm  notatu  dignae  sunt  quaedam  tam  latinae  quam  hibemicae,  quae  non 
ad  textum  Prisciani  pertinent,  sed  varias  res  de  scriptione  codicis,  tempore 
Tel  aliis,  quae  scriptQxi  in  mentem  ▼enjoBt,  notant,  e.  gr.  latinae  quaedam, 
157*:  kvcDtq.  «alnv»  patricii  depinmi^   'HOS^i  avde  qn  legat  (sic)  d\ffioiUa  «ttitta 

*  £«qiiitar  inda  aiia  aianus  teztn  (non  gfoatanui ,  ia  qnibns  p«rpt  generaliA  maaas)  tuque 
ad  finem  eodicis:  sUernant  tamen  cnm  ea  ^ersM  c|a»edlim  mums  in  qwbnsdatD  locia,  «t  IM^, 
ufai  snynseribitar  supn  paigtnam  tfotMfns,  qnae  {Mg!Da  est  aperte  einsdom  manvs,  eiuiu  est  807* 
rt  initiun  pa^inae  907  ^,  vtt  in  margine  aaperiore  legitar  item  nomen  dongu»,  scriptoris  «tfsp  t^ 
nun  locomm;  atqne  eadem  manus  iavenitnr  ia  ooto  lineis  pag.  S40*.  Conspicitur  porro  diverts 
■aana  textns  in  188  ,  nbi  supTaaeriptniB  legitnr  FmgniM,  qvod  inde  et  ipsum  nogwn  seriptoris 
ooBifeDdiun  est,  ef.  Cathal  mao  Ftngmte  ri  Muman,  AsBi  Inist  *p.  O^Don.  p.  447.  iFin-gtiine,  cf. 
mb.  gonmm,  gvmiak,  vntnero),  ita  vt  quattnor  msnas  teztna  in  toto  codiee  taeUe  possint  distin- 
gni.  Fortaaae  in  hac  poetariore  parte  «tiam  qnioia  mairas  diseemenda  est,  nisi  est  eadeB  •ab>- 
sequena  poat  Calmm  Patrieii  et  flnidiar  taatnas  et  rotoadior  interdiun.  Honna  aomiaa  noa  pn>> 
dnatur.  aisi  wuntftiiiga  vel  oebAaek  (cC  nonan  viri  tMtlimeh)  qnaa  legnntnr  in  roargiaa  in  190* 
tt  SI8  actjpt&ra  aa^iali  scriptnraa  teatns.   Priorls  igitar  paitia  nuoiis  sor^tn^  cuios  manns  to> 
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jMffina.  312*:  teriia  hora.  228*:  ttmpu»  ut  fraitdU.  246':  No»  adttt.  ln  plnri- 
bas  locis  oconmmt  inTocaticnes  dei,  Ghriili  rel  saiictonun  hibernicorum:  aueter 
adiuua  htei»  oBtema  208.  «oo.  trtM.  177.  faue  xpe.  adiuua  xpe.  231.  241.  «m; 
pairieiu»  (plene  scriptam)  215.  m  noe.  almi  pL  (ntraqae  littera  cam  Unea  per- 
dnota  Tel  supradaota,  paineii)  218.  pe.  admuai  /aue  pe.  (ntraqne  littera  cnm 
linea)  175.  181.  tea,  Mgita  inttrcedat  pro  nu  92.  tea.  brigita  adatua  teriptorem 
ittiui  artit  192.  aea.  brigita  ora  pro  nobii  184.  /aue  brigita  43.  191.  brigita 
adiuua  206.  m  noe.  tei.  tUormitii  281.  tet.  diormitimt  oret  pro  nobis  222.  /eri. 
dior.*  (feria  Dionn.)  228*. 

Inter  ^ossas  eiosmodi  marginiles  hibemicas  praecipae  notandae  sont  se- 
qnentes  fiustae  scriptura  ogmioa:  /el  martaen  (festum  Martini)  70.  eoeart  (cor- 
rigel)  198'.  194'.  195*.  coeart  imo  (corrige  hoc!  cf.  Sg.  90*:  ol  aaeoearti,  gL 
qaod  sit  emendandam)  196*.  latheirt  (eadem  glossa  etiam  189*  latinis  litteris 
scripta,  significans,  nt  Tidetar,  apad  tertiam,  idem  quod  glossa  latina  212*  tertia 
hora)  204*  [nisi  forte  eadem  toz  est,  quae  in  Cormaci  glossario  scribitur  ^ 
thirt  (erapola),  id  qaod  nobis  qnidem  praeferendom  Tidetur,  cum  praepoaitio» 
nem  la  nnnquam  seqnator  infectio  eonsonae.]  In  paginae  170  margine  sape- 
riore  scriptnrae  ogmioae  pars  decisa  est  a  bibliopego.  Figurae  ergo  Tel  po- 
tius  lineae  ogmicae,  non  diTersae  ab  iis  qnae  notantar  a  grammaticis  hiber- 
nicis,  e.  gr.  ap.  0'DonoT.  introd.  XLVll,  in  nsn  iam  in  boc  Tetusto  codice, 
quidni  etiam  inde  a  longinquis  tonporibas? 

Marginalia  poiro  hibemica  latinis  litteris  ezaiata:  medon  lai  (meridie)  246. 
isdorcha  dom  (est  obsourum  mihi)  165.  uH  moehrob  (Tae  manus  mea!)  176*. 
ueh  mochliab  cmifib  ingen  (Tae  pectas  meom,  o  sacra  Tirgo!)  211*.  m  ctrmatt 
roterihad  inleirdimto.  ni  OiaU  (non  adeo  tarde,  non  lente,  soriptnm)  195*.  199'. 
iigann  inmtmr  et  ateribtnd.  metfibrum  naut  droeh  dub  6  ni  epur  na  haili.  tr» 
gann  menUnrutit.  ittana  andub  (notata  de  membrana,  atramento)  195*.  217.  228. 
248*.  bendaeht  /or  antiain  /erguto  amen.  mar  uar  dom  (mo  nuar  "my  troe" 
0'Flanag.  p.  57}  Ftrgut  nomen  nri,  monadii,  nt  Tidetor,  defancti)  114.  Minas 


tnnda  et  placids  Mt  et  tola  ia  «a  parts  (hi  margiiM  taatnB  addutor  intndam  eometionei  a 
nunTi  posteriorii  |Mrti(  prinaX  ia  cioata  allata  diatineto  dleitar  Calew  PatrieH,  qood  eit  latine 
redditnm  nomen  hibeni.  M6dp6trie,  ooDTCniena  monaeho,  ut  in  hia  marginalibus  etiam  obvium 
Mdelhrigte,  L  e.  CalTU  Brigitu,  e  brigte  gen.  a  Mgit,  et  mdd,  motl,  hod.  tnaol,  ealTus  (oC  ta- 
men  eambr.  maO,  serraa,  p.  101).  Oeenrmat  liaee  nomina,  nritata  rirorum  apnd  Hibemoe,  ia 
«criptoribna  editiB  ab  G'Goo.i  Maeipatraie  3, 4S1.  Maolpadrmiee  S,  863.  393.  Mctlbrigte  1,  Pnrieg. 
n,  p.  OXUU.  MaoObriecde  3,  394.  Fnit  MteOrigte  etiam  aamen  hibemieum  Mariani  Scoti  in- 
eluai,  ut  patat  ez  primis  litteris  singulamm  Toenm  Tenmnm,  quibus  chronieon  suum  finirit,  col- 
lectis  (Perta.  7,  p.  484  not  19,  et  p.  66(Qt  Moelbrigte  eiatuauur  romtimol  (if  iQClosns  me  eoUegit), 
et  es  adnotationibns  dnabos  in  eina  eodiee,  qnibus  seriptor  etas  Sootns  enm  alloqnituri  a  md- 
brigte  eUtenair  (o  M.  inclnsel),  quae  integrae  mos  infra  proCmntur.  Compeeita  enm  mail,  mael, 
mott,  moU  nomina  Tiroium  sunt  praetarea  plurima,  e.  gr.  inter  nomina  regnm  hibemicorum  eias- 
dem  codieis  (ibid.  p.  556  sq.)  TiktOud  MaUgarb,  MaeUedmadl,  FUam  mao  MoiitechnaiU ,  toI  ia 
aliis  loeis  (p.  SM.  66S.  660)  Moeleolmim,  Murduui  oa  Moebtamho,  aliaque  etism  q>ud  0'Con.  obTia. 
*  Inde  falaa  lectione  ortnm  ap.  Keilemm  Femekor,  inter  aomina  enuraenrtum,  quod  mon- 
stnun  eat,  nt  EUemrm  tfvd  eundem,  ortun  o  ^oasa  msitfnsH  «fiMRMo  in  SU*,  L  e.  hsllenisma 
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pmpioa»  qaaedaiD:  daman  iianaek  52.  Tiaeh  didiv  mad  ferr  lat  .i.  d,  o,  o. 
310.  inmaitk  .  .  .  cohthaek  219*.  219'.  grdcad  213.  223.  247.  graead  220.  mochoe 
niiAdrommo  226.  aathamn  tamehaac  (sabbatam  pasohatis?)  238. 

Glossa  marginalia  pnus  ceteris  memoranda  est  haeo:  do  vns  maddoe  din 
.i  meitte  7  ehoiibbre  (ad  insolam  Matoci?  ooncharum?  nos,  ego  et  G.)  194*.* 

Yersas  hibemici  in  qoibasdam  locis  in  margine  codicis  scripti  in  capite 
de  constrnctione  poStica  memorantar  (pp.  953.  954).  Omnia  haec  in  Hibemia, 
ex  qaa  translatas  faerit  codex  in  terram  continentem  tempore  aliqao,  in  monar 
storio  hibemico  scripta  faisse  praeter  nomin»  obTia  Tironun  aeqnaliam  nonnisi 
hibemica,  Fergus,  Dongu»,  Coirbbre,  Calvtt»  PatrieU  (^Mdelpdtrie),  indicare  yide- 
tnr  gloesa  etiam.  marginalis  haec  paalam  matila203*:  :uai^a»  patrie  7  brig.  ar 
mdMrigta  nanAa  olce  amfnma  frvmm  :r.:»eribund  rotcribad  indulao**  (leg.  mat- 
thaty  nr»eribund?  bonitas  Patricii  et  Brigitae  in  Maelbrigtam,  ne  sit  malus  eias 
aaimos  mihi  propter  scriptnram  qua  scriptom  est  hac  vice),  in  qna  nomen 
1/delbrigte  haberi  possit  nomen  abbatis  monasterii  yel  praepositi  soribendia  libris. 

Sed  debet  qnaeri  oerte,  an  non  ortns  esse  possit  codez  in  monasterio  S. 
Oalli  ipso  Tel  in  locis  Ticinis,  in  quibns  monachi  Scoti  degebant  Ob  nomina 
«anetonun  et  Tironun  bibemica  dnntaxat  tiz  hoc  concedi  poterit  de  S.  Galli 
■onasterio  Tel  de  Rinaugi*  siTO  Augia  minore  (germ.  Rbeinan),  nbi  post  Fin- 
daana  circs  a.  800  inclnsam  faerint  eUam  alii  Scoti,  toI  de  Augia  maiore  siTe 
dirite;  ez  hoc  enim  eriandos  oodez  n.  4  etiam  res  germanicas  prodit  Sed 
faemnt  etiam  collegia  oum  habitaioribas  Scotis,  si  non  omnibns,  tamen  prae- 
Talentibas  numero,  ut  Mons  S.  Yiotoris  prope  Feldkircham,  ianctus  monasterio 
S.  Galli,  'quem  moDtem,  quo  reliqaiae  et  ecclesia  sancti  Victoris  oonstrocta 
esse  dinoscitnr,  atque  religioso  qaorandam  Scotornm  conTentn  inoolitur, 
ad  monasteriom  Sancti  Galli  iare  proprietario*  contulit  Carolns  Crassoa  a.  882 
(Neugart  n.  533).  Tradit  idem  a.  885  'qnasdam  res  in  Tilla  Raitinis  ad  Tone- 
rabile  S.  Galli  monasterinm  ea  ratione,  nt  deinceps  de  ipsis  rebus  daodeoim 

*  In  fioe  MotRitiM  d^  <Mn  ligaiflcat  noi  (p.  920) ;  leriptio  iKaddoe  eet  pro  maloe  (p.  70). 
Itow  aatam  t«1  Mataac,  hod.  Madmeg,  Madog,  Mt  nomni  viii  cambricnin  fr«qaenc  (p  M),  et 
de  Madoeo  fiHo  Oweni  principis  VeDedotiM  vel  CambriM  taptentrioaalis  extant  relationei  histo- 
rieae  cambrieae,  eum  belli  ciTiUs  eanu  patria  reljcta  «am  niia  mari  ocddentali  trananaTigato  in 
noram  terram,  L  e.  in  Amerieam,  perrenisae  circa  a.  1170  (OL  Biograpliie  nniTerBelle  S6,  p.  86. 
The  Cambro-Briton,  Lond.  tsao,  1,  p.  57  tq.  \U.  A.  t.  Hnmbcddt,  Kritisebe  Untennchnngen  1. 
p.  388.  Bergbaus,  Volker  des  ErdbalU  1,  pp.  877.  278).  Inde  ftcile  statai  poterit  hma  inTontae 
a  Jlatoco  Britone  Americae,  quae  etiam  a  Nordmannis  inTenta  dicebatur  umUa  Winland,  mnlto 
Tatnstior,  iam  cognita  Scotis  monachis.  Atque  iam  inter  sodos  Cotumbani  memorat  OurgoMum 
Britonem  lonas  Bobiensis.  Attsmen  cum  extet  snbst.  fem.  bibem  bod.  maideog,  gael.  maideag, 
maghdeag,  concha  yeneris,  cui  supponi  possit  Tet  matoc,  geo.  matuice,  an  intellegendum  iam 
iimammatoc,  eoDcharmn  insnla?  Sed  quaenam  insnla  boe  Dooiioe  significata?  [0'CuTry,  Leetares 
<n  the  mannseript  materials  of  andent  Irish  history,  p,  S7.  testatur  /nw  Madoc  esse  insnlam  la- 
ent  TempHportiani  'eonnty  Leitrim'.} 

**  ^ubst.  dul  infiDitiTi  looo  ut  bodie  adhiUtnm  (p.  484),  cf.  indul  ateU  *i3«  (gl.  ad  eonfir- 
maada  eorda  Testra  sine  qnerella  in  sanctitate  aate  deum  et  patrem  nostrum;  i.  e.  in  ambula- 
ttone  qnam  Tidet  hie)  Wb.  S6',  alibi  significat  casnm,  Ticem,  rxt/undid  nisiu  (bac  Tice),  imaH 
dolaib  aHib  (ceteiia  ridbus,  ceteroquin)  Ml.  &3*;  alia  exempia  attnlit  Const  Nigra,  Add.  et  Oorr. 
•i  «dittnii—  SUUB  i^ossaium  Tanrinensinm.] 
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peregrini  in  monte  S.  Vietoris  procurentnr  (Neng.  n.  553;  c£.  Pertz.  2,  73). 
Coloniae  nonfttterinm  Scotorum  a.  975  demum  sub  abbate  Minnborino  incepit, 
nt  narrat  MarianuR  Scotos  (Pertz.  7,  565);  vetustissimns  antem  in  regionibus 
Rhenanie  eiusmodi  conveDtnB  fiierit  in  iutula  Rheni  ipsiutt  dicta  Honaugia, 
Hohenaugia,  prope  Argentoratum,  circa  a.  720  ab  Adalberto  Alsatiae  duce  fim- 
datus,  qni  in  vctustis  eius  chartis  servatte  in  codice  scripto  a.  1079  a  JLeone' 
canonioo  Honaugieuei  (editis  ab  J.  Mabillon  in  Annal.  ordinis  S.  Benedicti  2, 
695  sq.)  dioitur  'monasterinm  Scotorum,  ecclesia  Scotoram.'  Est  inter  ha« 
una  (pp.  ti99.  700),  qua  Beatus  eiusdem  moBasterii  abbas  plura  donat  'ad  illum 
locnm  praedictiuB  et  ad  pauperes  et  peregrinoa  gentis  Scotorum'.*  No- 
minantnr  in  fine  praeter  notarium  Scoti,  quonun  dignitas  episcopolis  dicitur, 
exceptis  abbate  et  uno  presbytero,  hi:  'Ego  WelHniannus  rogatus  scripsi  et 
notavi  diem  et  tcmpue  et  loonm.  Haec  eharta  in  Maguntia  civitate  scripta  XI. 
Ka).  luliae  anno  X.  regni  domini  nostri  Oaroli  regis.  et  imperatoris.  f  Signum 
Beati  abbatis  qui  hanc  chartam  fieri  rogavit.  f  S.  Conigani  episcopi.  f  S.  Echoeh 
episcopi.  f  Signum  Suathar  epi.  f  Signuro  Mauc^iwffib  epi.  f  Signum  Cani- 
eomrikc  epi.  f  Signnm  Z)o%u«8a  epi.  f  Signum  ^cfomraa0&  epi.  f  Signnm  H*' 
meni  presbyteri.'  Pro  Doilpusto  iegendum  certe  est  DotigvMOy  gen.  nomiais 
obvii  in  codice  Prisciani  Dongiis.  Num  etiam  statuendum,  pro  ManeumgHiy 
quod  monBtmm  eat  falsa  leotione  ortum,  nec  bibenucnm  nec  gwmanicum  no- 
men,  legendum  esse  MaHbngte^  nomen  in  eodem  eodice  memoratum  at  nomine 
inis  maddocy  sire  infaerpretatio  insulae  Matoci  statuatur  sive  insulae  conchiu^mrt, 
ioci  causa  a  glassatore  ecse  significatam  insulam  Bheni,  in  qua  code^  ipse 
ortns  fnerit? 

Monasterii  Scotorum  Honaugiensis  praesides  vetustiores  primus  Beoediotus, 
constrnctor  eins,  cuius  hibemicnm  nomen  ixaX,  Tnbanun  (di.  jiib.  hod.  tubia,  C9r 
lamus  ?),  secundus  Dubanuv  (hib.  Dubdn,  Nigellus,  ab  adi.  <}ub\  in  chartis  epi- 
ecopi  etiam  dicnnttur,  non  tamen  qui  hos  secuti  sunt,  Stephanus  et  Be«tu4  (d 
MabiU.  pp.  59.  60).  Fuerunt  sane  hi  episcopi  sine  dioecesi,  fortasse  gradus 
paulo  maioris  quam  presbyteri  more  liibemico  (of.  Eckharti  Franc.  Or.  1, 273), 


*  HarianiM  Seotus,  qni  Tixit  Coloniae,  yuldae  et  Hafpntiae,  de  se  ipse  dicit  in  chronieo  nw 
ad  a.  1066  (Pertz.  7,  55S):  'Ego  Harianiu  peregrinus  factus  pro  regno  ecleste  pstriam  motnayi 
et  in  Colonia  monaciras  effectus.'  Et  scriptor  codicia  eitis  (ibid.  p.  481):  iti  tide  cttM  blia.  toi- 
naesa  aalbain  in  peregrinitate  mea  (est  hic  primns  annus,  poBtqnam  veni  ez  Albaaia  inp.  ai.X 
Oum  extra  Scotorum  ronventus  in  singtiJis  Uermaniae  monasteriis  singnli  Scoti  etiam  inveiiinn- 
ttir,  vere  Gozbertus  diaconns  dicit  (Pertz.  *J,  30):  Scotio  consuetudo  peregrinaudi  paeae  in  natn- 
ram  ronvcr$.t  est'  Alque  Hsrisnum  abbatem  Ratisbonensem  limina  apostolorum  Petri  etPatiU 
Roroae,  gentis  snae  more,  visere  desiderasse,  auctor  Yitae  eius  Hibcrnus  nairat  (Boll.  Febr. 
'2,  366),  et  soriura  eius  Clementem  Hierosolymis  obisse  refert,  traditqtte  idem  hane  peregrinationiB 
nsqtte  ad  Chiovi.im  Russiae  caput  factae  saerulo  duodecimo  ineitute  historiolam  (il»d.  p>  309): 
Tum  (abbate  Doraiio)  de  fratribns  monasterii  Scotonim  Ratisbonensis  vir  indtittriua  et  in  rebns 
agendis  enidttissimus,  nomine  Mauriciua,  soitis  cum  solo  ptiero  comite  per  devia  mtuidi  «d  ragcm 
Rtissiae  perveaiens  ab  eodem  rege  ae  principibns  urbis  ditissimae  Chios  de  ferinis  peUibos  prfr- 
tioeis  valentibtts  centum  marcaa  recepit,  atque  easdem  vebiciilis  tereus  cum  negotiatoribna  lUtis- 
bonam  pacifice  perveitit,  ez  quarum  pretio  claustri  aedifloia,  teetum  quoque  monutarii  faeiuik  esC 


Digitized  by 


Google 


PKABPATIO  kVCrSOfOB.  (XVIIL  XIX)    XV 

et  doctrina  vel  genere  et  opibus  insigniores.  Circa  mediura  eiusdem  •aecoli, 
ccias  iuitio  data  est  allata  charta,  mooa.sberiuiu  Sancti  Galli,  cusi  praeesaet 
Grimoldas  a]>bas  una  cam  Hartmoto,  Bootus  Marcut  cum  sororie  filio.  coiug 
nomen  erat  Momgtd,  Roma  rediens  visitavit  ibiqoe  mansit  usque  ad  mortem. 
Qjui  dicitnr  item  episcopus  et  dives  fait,  cuin  comitatn,  equis  et  mulis  profici- 
soens.  Addo  libromm  oausa,  quorum  fit  mentio,  qaae  narrantnr  de  abitu  comi- 
tom  eias  in  Ratperti  Caeibos  S.  Galli  (Pertz.  2,  78):  'Equos  et  mulos  epi- 
eeopos  tmdidit,  libros  vero,  aurum  et  pallia  sibi  et  sancto  Gallo  reti- 
nait,  stola  tandem  indatns  abeuutes  benedizit.  Multis  autem  lacriBua  utrim- 
qoe  discesBum  est  Remansei-at  episcopus  cum  nepote  et  paucis  saae  linguae 
apparitoribas.' 

Fit  qaidem  mentio  codicis  Prisciani,  qoi  in  monaeterio  S.  GaUi  scriptus 
iaerit,  in  codice  monasterii  ipeius  enarrante  libros  saeculo  nono  in  eodem  exa- 
ratos  (ood.  S.  Galli  n.  267;  cf.  Hatperti  Casus  S.  Galli  ap.  Pertz.  2,  91),  inde 
a  p.  2d:  'Bos  libros  patrauit  grimoldoe  abba  in  monasterio  sci.  galli  in  diebns 
Uadoaoici  regis  germanie  cum  adiutorio  hartmoti  prepositi  soi.  per  annos  xxx 
et  asuin*.  Ennmerantar  deinoeps  libxi,  quos  iussit  scribi  Grimoldos  abbas,  et 
inter  hos  p.  27:  'Grammatica  prisciani  ui  nol.  I.'*  Fergit  idem  codex  p.  28: 
'Hos  nero  Ubros  idem  )uirtmot|is  post  grimoldam  abba  constitytos  sub  bladouuico 
sapradicto  rege  et  filio  eius  karolo  imperatore  iu  diebus  regiminis  sui  fecit  con- 
scribi.'  Sont  hi  reges  Ludovicas  Gerraanicus  (840—876)  et  Oarolos  Crassus 
inqterator  (876—887). 

Attamen  serrantnr  bodie  dao  codices  Prisciani  iu  bibliotbeca  monasterii, 
in  Catalogis  librorum  mannsmptorum,  ed.  ab  Ebenel.  Lips.  1830,  in  col.  716 
ita  descripti: 

'903.  Grammatica  Prisoiani.  Codez  ezimius  ordinateque  scriptus,  qui 
eaecalnm  IX.  saperare  videtor.  Pag.  1.  imago  sacerdotis  missam  legeutis. 
Membr.  fol.' 

'904.  Grammatica  Prisciani  scottice  scripta.  Codex  eximias  ordinateque 
scriptas,  qui  ob  notas  interlineares  et  mai^nales  idiomate  et  obaracteribae 
scottieie  in  Enropa  eine  dabio  celebre  nomen  obtinebit   Saec.  YIII.  membr.  fol.' 


*  MamonmtiiT  in  eodem  eodice  in  p.  22  (omiRfio  nomino  Prisdani)  et  in  Tetustiore  Breviario 
iilmnim  de  coeaobio  sd.  Gtalli'  (eod.  S.  Gralli  n.  728),  ex  quo  bauait  ilie  ea  qnae  praeceduut  ante 
Kbnw  Grimoldi  et  Hartmoti,  in  p.  20:  'Libri  Prisciaui  de  octo  partibus  XVI.  Item  einsdem  de 
e«Bttructione  partinm  orationia  libri  II.  Item  ad  gimacimm  de  %nri8  numeronim  liber  haec 
omnia  in  «o1. 1.',  qnaeritur  num  idem  codex,  an  diversuf!,  rentstior.  Vii  cofptandum  de  hoc 
nortro;  Bim  inter  libroa,  qui  dicuntur  scottico  «CTiptT  in  codicis  vetustioris  buius  exordio  (p.  'i), 
OOB  inTMitnr  PriaeianuB.  Procedit  in  textn  Prisciani  BcotiCTi.s  uoster  nsque  ad  haec  yerba  1.  17, 
e.  10 1  Nam  TOcatiTUS  quoque  intransitive  secundis  adiungitur  verborum  personis  enm  proprina 
itt  Bataialiter' ;  pars  Bnbsequens  codicis  periit  Codicis  903.  uitiina  mbrira  esi:  'Artis  Prisciani 
viri  diaertiSBimi  Qrammatici  Caesoriensis  doctoris  urbis  Roraae  CJonstantiuopoUtanae  lib.  XV.  «Xt 
plic.  de  adverbio.  Incipit  de  conitig.  lib.  XVI.  !>ed  etiam  post  librum  bauc  pan  perire  potuit 
Seansdnm  oodiccm  n.  1280  testatur  WeidmanntiK  fHist.  Bibl.  S.  Galli,  p.  449,  not.  6i7),  aate  a. 
1712  Prisciaoum  in  bibliotheca  S.  Galli  adfulBse  bis  in  folio,  et  bis  in  quarto.  Maioris  formae 
Uki  bi  dno  diTtni  B<m  fueiiat  ab  iis  quae  et  hodie  ibidem  adsmtt 
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Qaa«  e  Tetastss  nonasterii  libris  prohita  sant  de  ono  codioe  Prisciaiu, 
cnm  non  qaadrent  nisi  in  priorem,  noater  oodex  sooticns,  hio  saecolo  octaro 
adindieatas,  atn  sit  exarataa,  qao  tempore,  qaomodo  viam  invenerit  ia  moa»- 
steriam  Sancti  Galli,  deaoiit  cer(ioni  indicia  praeter  ea  qaaie  sapra  sunt  me> 
morata. 

2.  Codex  PaolinuB  bibliothecae  nanc  uniTersitatis  Wirzibargensis  (di- 
stinotas  nota  M.  th.  f.  12,  mihi  Wb.),  qoondam  ecolesiae  cathedralis,  epistalas 
Paalinas  oontinens,  qai  eandem  glossarum  oopiam,  immo  maiorem,  qaam  codex. 
8g.,  offert  Qaamvis  Tolumen  eius  sit  minus,  sunt  ampliores  tajnen  glossae 
ipsae,  ad  instar  commentarii  continui  textum  comitantee  et  minas  singulas  vo- 
ces  singulis  Tocibns,  quod  frequentius  fit  in  Sg.,  qnam  sensum  et  nexam  tex- 
tus  Panlini  sententiis  hibemicis  interpretantes.  Sunt  etiam  aeque  fere  copio- 
sae  intermixtae  glossae-mere  latinae.  Refertns  est  codex  einsmodi  glossis  ab 
initio  nsqne  ad  finem,  ad  foiinm  antepaennltimum  vel  ad  oolumnam  34*  (nsqne 
ad  Hebr.  7,  9),  •  mann  aocnrata  et  diligenti,  caius  dnctus  qnamTis  sint  tfr* 
nnissimi,  Talde  simul  acuti  et  perspioui  sunt,  usque  ad  folium  32  et  per  eins 
felii  eolamnam  qnartam  (32*),  quam  sequitur  altera  manns  craersior  et  amplior 
in  residni»  colamnis.  Iflanas  tertia  etiam  in  hoo  oodice,  nt  in  Sg.,  animadTer- 
titor,  qnae  hic  iUie  per  totnm  libram  Tocnlam  hibemioam  adscripsit.  Atqne 
bic  codex  is  est,  cuins  meminit  Eckhartus  in  Commentariis  de  rebus  Franoiae 
orientalis  (1,  272.  452.  847),  ex  quo  etiam  qnaedam  excerpeit,  sed  falso  passim. 
Nec  mimm;  magnum  enim  esset  praedito  ocnlis  minns  acutis,  insnper  ignaro 
lingnae,  minaUssimas  istas  litteras,  pallidas  saepius  marginem  Tersns,  quamm 
quaedam  (e.  gr.  n,  r,  i)  sibi  valde  similes  apparent,  recte  legere  et  reddere; 
Specimeu  in  appendice  huius  operis  hibernicas  tantum  glossas  sistit,  et  non 
ad  litteras  qnidem  (obtinet  enim  iam  in  his  vetnstis  codicibns  propria  Hibemi» 
orthographia*  et  a  pnra  latina  scriptione  diversitas  eadem,  quae  in  codice  Mar 


*  Prodisse  eam  proprietatem  ex  ortbognphM  et  pronuniiatione  patariae  lingiuie,  iam  indieant 
Tocales  prodnctae  accenta  notatae  praesertim  roeum  monoeyllabarum  et  termioationum  gramma-' 
ticaUiun,  frequentina  dativi  pltir.  in  -i*,  tam  pro  -ti  quam  pro  -nt,  genetiyi  sing.  in  -tu,  aliarum 
que,  e  gr.  in  Wb.:  ti  6  komo  29%  6  homo  tu  guu  i*  A'.  tihabetU  89'.  tic  offenderunt,  tte  trgo 
6«.  6\  hie  apparet  30'.  ticut /tir  ti\  atKgahit  6»  29*.  uerbit  notlrit  30'.  vtrtt  $ui$  S2*.  JUi* 
16*.  M  aUt  Ungui*  et  aU*  loM*  12'.  epi*eopat^  tui  80'.  pacem  habi  31*.  Item  abk  (aUit)  :iO\ 
ainmlat  *i  eertire  SC.  Frequentisaima  est  confiwio  inter  «  et  m  (cf.  p.  4S),  nt  cit  m  pro  « :  em- 
tari*  domui  Wb.  24'.  primitiu*  atiiae  ~V  eMuuM  5'.  6''.  ephttti  W.  OMatimM*  31'.  heremt 
11'.  inuittibilia  26'.  eoncistio  23\  eireumetttio  20*.  ctrcMtnciHM  88'.  oceatiio  17*.  90*.  dtpoc- 
titum  39'.  propo**itum  30'.  e*mirU  11'.  «iHtit  fum  14*.  faHMUw  (Im^us)  i6*.  Oontra  *  pro 
m:  eolo*en»et,  eoto*i*  26*.  26°.  <oc*i  pationum  H*.  neeetarU  12*.  I2\  amitio,  nManmtw  b*.  26*. 
promitio  16*.  19*.  20*.  remitio  16*.  Atqne  adeo  cnm  aeoentn  in  Cr.  32':  uno  ratione  talbit  amito. 
Legitor  tamen  ctiam  recta  seriptiot  «•efeiMe  atiae  Wb.  14*.  etrcwiuwfo  IS'  31*.  neoeMortM 
23'.  31'.  necettibu  32*.  intemUttio  29*.  Ita  enim  aliae  eonaonae,  hquidae  vel  mutae,  perpenun 
geminatae:  oUim  Wb.  18*.  intotterantia  14*.  peetudla  80'.  e«rreiU  (cureat)  31'.  aerrariut  30'. 
ha^errt  29^  taiutate  appelten  7*.  appoUo  7'.  8*.  14*.  31*.  appoUoniut  Sg.  168\  Contnt:  apa- 
ruit  Wb.  31*.  oportunt  inoporime  30*.  Alternant/  etpA:  philotofia  27*.  ehkrogrc^im  27*.  pro- 
pheta,  prc/eta ,  pro/etare  fq. ;  b  oceurrit  pro  v :  oUba  (ita  ter)  i*.  abia  (avia)  29' ,  sed  etiam  pro 
p:  haMeart,  babtitma  T  21'.  obtai  30',  nt  d  interdum  pro  (:  uehtd  32*.   cretieiMet  31^    Inter 
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riam  Seota  ehronograplii  adhoo  obyia  describitnr  a  Waitsio  ap.  Perl».  7,  494), 
«ttamen  ad  Toces  textam  PaQlinnm,  qni  minorea,  qnam  snnt  solitae  capitom, 
distinctio&es  habet,  nomeris  in  nuugine  indicataa  et  ant  ab  nna  maiore  littera 
ant  a  dnabnfl,  rarins  a  tribns  moni^rammatis  instar  innctis,  incipientes  in  co- 
dice,  qoas  significaTi  typis  semper  dnabus  maioribns.  Carent  glossia,  excepto 
nno  rel  altero  loco,  argnmenta  brevia  epistolis  praemissa,  qnae  ostendont  in 
initio  et  fine  praeserlam,  non  semper  in  medio,  propriam  scriptnram  insignem 
apidbns  Htteramm  longe  et  conre  prodactis,  nt  sit  similitndo  qoaedam  oam 
seriptura  Meroviogica. 

Certi  aliqnid,  qnando  Wivsibnrgum  venerit  hio  codex,  neo  Eokhartos,  0ta- 
tnit  in  looo,  nbi  fnsius  disserit  de  eo  (1,  453):  'Sancte  serratQr  in  eeolesiae 
eathedralls  thesauro  saoro  liber  eTangeliomm,  quo  S.  Eilianns  nsas  esse  dici- 
tnr,  Tenerandns  sane  ob  snmmam  antiquitatem.  Saecnlo  enim  septimo  litteris 
qoadratis  scriptos  est,  Pandeo^  Florentinis  aetate  pari  si  non  superior.,< 
Libri  ceteri  periere.  Eigo  iis  libenter  adderem  oodicem  epistolaram  D.. 
Panli  glossis  bibemicis  illastratantm,  nisi  ob  soriptorae  dnctos  ille  M.  R.  P. 
Montefaleonio  aliisque  Tiris  emditis  Parisinis  mihiqne  ipsi  recenuor  et  saecnli 
nimi  Tol  decimi  Tideretnr.  Onm  interim  alinm  praetor  S.  TTijijmnm  oo  sodos 
Hibemnm  Wircd>urgi  Inisse  ant  linguam  ilhun  ibi  intellexiase  neadam)  ex- 
eopta  ex  prioribus   capitibns  Epistolae  ad  Romanos  addo,   subinnctis  hino 


ToealH  e  rel  t  et  o  t«1  «  {tun  freqnens  est  alternatio.  E  pn>  *':  enutotorat  Wh.  0^  11'.  d$di- 
eitti,  dtdieeri»  30°.  relegio  87*.  dil^  j>rMim*tm  20'.  delegere,  delegit,  dilegite  i2'.  eAstetteU  S6«. 
em^eiale  IS*.  aitcella  20*.  iugemeKimu»  15'.  /  pro  «;  doimu  ttifaiut  U'.  per  alUgvriain.  SO*. 
eee^ittia  9*.  27*.  perigrituuuir  li".  mtreidtai,  mercide  H'.  lO'.  •i9^.  jldHit  9*.  ll^  87*.  scrtft 
jUilet  S9*.  domittieu»  20«.  adoiimatia  ii*.  0  pro  u-i  moUure  (mtttaie}  8g.  fq.  eomMoimt,  am- 
«onMotiaWb.  31*.  39*.  fomrta  22«. 31^  «rooMu^M 31^  cor./-oj/a(uf  Ccorrngatus) ML  i33*.  rproo: 
diaMut  Wb.  2-i'.  •ii*.  89*.  eonuulari,  anuulatio  fq.  A  pro  aliit  Tocalibas  asdmilatione  orta  s 
alaganekr  Wb.  98*.  30*.  tnali^aetor  30*.  «^aratio  (q>paritio)  81'.  .^  «e  et  «  uaum  sonum  si- 
itnati  aedat,  aedmU  yo*.  II'.  obaedite,  obtedite  28*.  i3*.  87*.  increpa  dvrce  3I\  troadat  (-adt 
abL)  30*.  aeeletia  9*,  axletia  18'.  13*.  edetia  9*.  aepiitola,  «epitU^,  epitfola  fi).  iaei>reut  tz 
kttbreitlV.  grteut,  gred t^.  19*.  gttero, ^uerwiU  18'.  83'.  ogMorti  84^  Proy  Ktiitaest  ti  oimbaiun 
1S\  rirvi  18*.  teitha  87'  ab  «egipto  per  moyte»  38*.  per  moitt»  38*.  yirt'  Cr.  18'.  E  deesti  tsiba 
Ctm.  etorttai  Wb.  f).  dignat  aiitut  (haidtoa)  ttt  Wb.  8-2* ;  sed  et  aa«piQS  saperflno  adestt  ab- 
hmhuUi  Wb.  31^  ioMro,  babuadaalia  Cam.  Aoini*,  hottium  Wb.  30^.  S7*.  AotteMmiM  84.  tM- 
fut  ad  kitiricim,  (OljrrO  6'  kabuadar»  (i).  (contra  aittiide,  abundar»  13*.  26*.  31*).  Inde  scriptio 
constans  kit  qwi,  kitdem  utttigii  pro  m  fui,  itdem,  Pnepositiones  ad,  eo»,  «n  in  compositiono 
rato  seqnentibas  consonia  asrimQatBe  inTeninntar.  Sigla  »  pro  eoa-  (id  com-),  fiteqaentior  in 
gkaais  iiilMnucis,  rarior  est  intextu  latiuoT  JtmmiU»  (contumeliia)  Wb.  SO*.  Inter  scripturae  com- 
pendia  porro  p  oum  linea  supraducta  est  pro  ^mu,  pre:  p.dicauerim,  pMM  Wb.  18*.  17*.  oiter- 
pMur  13*;  bibeni.  p.e^t,  p,dckim  fq.  semper  rsddidi  preceft,  frtdckim;  exempla  scriptionia  ple- 
nae :  kort  nopriddtim  (sie)  81*.  preeept  (sfc)  34*.  Pro  u  vocali  Uneola  semicirculata  snperaddita 
SDpta  consonam  vei  etiam  Tocalem  fteqnenter  obTia  est  in  textu  latino  codicis  Wb.  In  eodem 
pnnctom  nnnm  aut  doo  iuter  Toces  in  media  altitudine  litterarum  sunt  loco  noetri  cwnmatis,  dno 
puncta  interdum  loeo  puncti  noetri  in  medio  sermone.  Finis  maioria  sententiae  Tel  capitis  uso 
panet»  cum  linea  eiuTa  simili  nostro  rommati  interdum,  saepius  duobus  punctis  cum  eadem  Unea 
(.,  Tel  .,),  T«l  dnobus  his  signis  iunctis  Tel  etiam  pluribus  punctis,  significatur.  In  aliis  codid- 
bus  etiata  alia  consociatio  inveoiiur,  ut  :  .  si^um  aut  semel  in  fine  positum,  aut  saepius,  e.  gr. 
ter,  sdditis  insuper  tribus  punctis  :•   nndis  tcI  cum  liuea  curra 
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«t  inde  qaibuedam  winotatioaibus  mois,   qaae  «vincent  glossM  istas  hiberni- 
OM  esse. 

Attamen  fuerunt  Wirzibur^  etiam  poat  S.  Kilianom  Bibemi.  Paerit  ibi 
abbas  Scoius  sacculo  undecimo,  si  tidea  habenda  est  Annalibus  IV.  magistr. 
ad  a.  1085  ap.  0'Con.  3,  646:  Gilla  na  naowh*  Lmffhen,  uasal  eps.  Glinneda- 
loclia  7  eeHnmanach  iar  idn  in  Uairishvrg.  deec  m  Idvi  April  ("Gildas-Sanoto- 
nun  Lageniensis,  venerabilis  episcopus  Giinndalochensis,  et  capnt  monachoram 
postea  Herbipoli,  obiit  Vllmo  Id.  April.",  ut  veriit  0'Cou.).  Sed  non  dabium 
est,  quin  obtineat  in  hac  notitia  incertitndo  ni  temporis  tamen  loci,  confasio 
nominam  Wimbmrg  «t  Reganisborg,  et  signiiicetDr  Marianus  Scotus,  qui  Ra- 
tisbonae  soectdo  tmdecimo  exeunte  sub  episcopo  Ottone  (qui  praafbit  ab  a. 
1060  asqne  ad  a.  1089)  faa<tator  et  primus  abbas  mooasterii  peregnnonun  soae 
gentis  fait,  ex  quo  saeoulo  demam  sequenti  Sooti  etiam  transienmt  non  soluzn 
Wirziburgam,  sed  etiam  Norimber^m,  Yindobonam  et  Eichstadiom.**  Ab  hoc 
Mariano  scriptnm  esse  codicem  PanUnum  Yindobonensem,  qai  oontinet  eom- 
mentarios  intertineares  vel  marginales  latinos  et  glossas  hibemicas  quasdam 
bine  inde  ad  marginem  adiectas  (Deais,  Codd.  ms.  theol.  biblioth.  paL  Vindo- 
bonensis,  vol.  1,  p.  1,  col.  127- sq.  Lamheo.  Comment  2,  749;  c£  Pertz.  7,  484 
not.  22.  23),  colUgmdam  est^  idqae  &Gtam  esse  a.  1079  ex  ipsius  eios  glossis 
pateL***  Et  qaaari  debet,  annon  etiam  ab  eodem  sit  ezaratus  'oodez  regula- 
rum'  Claustroneoburgensis,  in  quo  carmen  hibemicum  servatom  est,  cum  tra- 
dat  Dempsteras,  Marianom  scripsisse   'regulam  ad   fratres  lib.  I  et  alia'  (cf. 


*  QiUa-na-naomk ,  Yet  Oillanandeb,  qao  significatur  tervu*  eanetorum,  s  gilia,  bib.  hod. 
giotta  (servus,  -  cambr.  Gilda»,  p.  833?),  nomen  ut  QioUa-Padraicc  mc.  CongJtail  (G.-P.,  i.  e. 
serrus  Patricii,  filius  C),  QioUa-Cr.  ua  MaoUbeltaine  (G.-Cr.,  i.  e.  sorTus  Ghiisti,  nepos  M.)  ap. 
CCon.  3,  754.  802  Hlre  Tertuntnr  baec  uomina  'Gildiis  Patricius  f.  C,  Gildas  Chriatianos  0'N.' 
ap.  0'Con. ,  cum  sit  significatio  fere  eadem,  quae  est  nominum  compositorum  cum  nuiei-,  ntaoi-, 
quae  vox  annon  lectius  iungatur  cum  cambr.  inat7  e  magU  (p.  101),  quam  cum  adi.  maol,  quaeri 
debet.  Colligendum  inde,  Oilh  nanieb  (an  -ndebe  euag.  fem.,  sanctae  virginisf)  faisM  noman  U> 
bemicum  Mariani  abbatis,  ut  fuit  Madbrigte  Hariani  inclusi,  et  Scotos  loco  pecuHariam  Baonun 
bibemicorum  nominum  sibi  latlna  vei  biblica  ascivisee  in  terta  continenti. 

**  Eodem  saecnlo  institutum  esse  dicitor  monasterium  Scotorum  Constantiae  ab  episcopo  Her- 
manno  (a.  1139 — 1166;  cf.  Uanlii  Cbron.  episcopat  Coustant  ap.  Pistor.  rer  genu.  seript.,  Bftr 
tisb.  1736,  t.  3,  p.  744,  et  Herli,  Chron.  des  Bist.  Costanz,  Coet.  1637,  p.  161),  iamque  praeterispao' 
anno  1036  Erfordiae  (Boll.  Febr.  2,  361).  Sed  nec  certius  quidquam  cognitnm  de  his  nec  memo- 
ratu  dignum. 

***  In  10*  legitur:  tatham  ca»c  imiocht  (sabbatum  paschatis  hac  nocte)/.  U.  april.  anno  do- 
»u'ni  M.LIXVIIII.  Mariani  miteri  domne  miterere.  In  17*:  AMceneio  domM  hodit  F/.  n.  mon. 
aiitto  domini  M.LXXVIIII.  Mariani  miieri  domine  miaerere.  'Ad  eodicis  cslcem',  at  utar  Denisii 
verbis,  'charactere,  ut  in  omnibus  seu  titulis  seu  subscriptionibus,  miniato  legitor  :  In  honore  in- 
diuidue  trinitati*  Marianue  eeottut  tcriptit  hanc  iibrtm  tuit  fratribu»  peregrini».  Amma  tiuis  re- 
quietcat  in  pace,  propter  deum  deuote  dicite.  amett.  XVI.  1:1.  iunti  hodie  feria  VI.  anno  domini 
M.LXXVIIII,  Haec  vivum  Harianum  futuris  peregrinis  gentis  suae  dicere  iam  Lambecins  pu- 
tkvit;  Itenter  saltem,  nec  Lamberius  nec  Denisius.  ultimam  glossam  a  diversa  mamu  additam  esie 
ttserit  Aventinus  (p.  b&Z)  loqoitur  de  psalterio  cum  commeDtario  e  sanctis  patribus  ooUeeto  a 
Mariano,  quod  vidisse  videtnr,  et  praefationem  ex  eo  afTcrt,  qiuie  tettatur,  qnod  Harianus  a.  1074 
'septimo  peregrinationis  suae  aimo  scripserit  id  opus,  quod  ut  in  line  adicitur  Oeorgii  feriiii 
coepit,  Hathaei  et  Hemenuni  flnivii 
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p.  954  hmns  operis  et  Bol).  Febr.  2,  363),  et  ATantmus,  qui  fbit  Batiabonae 
mte  deBtractionein  monasterii  et  Tiderit  eocbces  Mariaui,  eum  dicat  poStam 
et  theologum  insignem  (ed.  Ingolst.  p.  553).  Num  quid  et  in  aliis  monaBteriia 
regiouum  Danaviftnarnm  latent  codicen  continenteB  cantuna  hibemica?  De 
indostria  Maiiani  in  aeribendia  libris  auctor  ^^itae  eina,  Ilibernus  «tiam,-  mo- 
Dachus  Ratisbonensls,  qui  plnra  narrii,  nt  ipse  dicit,  prouc  mihi  pater  Isaac, 
qoi  eentom  et  viginti  Runis  ▼ixerat,  oins  contemporaneus,  et  qui  sub  suai  di- 
rectione  et  ebedientia  d^bat,  saepe  referebat ,  haec  dicit  (BolL  Febr.  2,  367): 
'TautBon  scribendi  gratiam  B.  Mariano  dirina  proridentia  ooatuUt,  quod  multa 
ac  proliza  Toluroina  Veloci  cslamo  persoripsait..  Nam,  ut  veraoiter  dicam  sioe 
omoi  faoo  ▼erbomra,  inter  omnia  gesta,  qnae  dtrinA  misoricordia  per  eiwdeia 
Timm  operari  dignata  est,  magis  Isude  et  admiratione  dignnia  iodico  et  admi- 
rans  admiror,  qaod  idem  homo  sanetuB  Tetus  et  njovum  testamentnm,  cnm  com- 
mentariis  expositoriis  oodicibus  eorandem  libroram,  non  semel  nec  bis  aed 
•aepenumero  aetema  pro  mercede  iu  tonui  habitTi  et  sobtili  rictu  cum  propriis 
firatribns  sais,  qoi  porgamen»  parabant,  adiutns,  propria  manu  perscripsit.  £o- 
dem  qnoqne  tempore  multos  libellos  multaque  manualia  psalteria  vidais  iudi- 
gentibns  ac  clerids  panperibus  eiusdem  ciritatis  pro  remedio  animae  suae  sine 
nlla  8pe  terreni  qoaestue  scriptitaTerat.  Praetorea  multae  ooogregationes 
&onastici  ordinis,  quae  £de  et  caritate  ao  imitatione  B.  Mariani  derivatae 
de  finibus  Hiberniae  Bavariam  et  Fraaconiam  peiegrinando  ia- 
habitant,  ex  raaiori  parte  soriptis  B.  Mariaoi  faloiaAtnr.'  Gum  non 
solum  die  sed  etiam  nocta  hbros  auoe  soribere  solitam  fnisse,  tam  glossae  mar- 
ginides  hibemicae  codiois  Vindobonensis  indicant,  qusm  auctor  Yitae  de  hac 
re  mintcolam  lucentium  digitoram  narrans  diserte  aBimiAt  Sociorum  eius  unus, 
Ciemens,  'leroBolymam  perrexit  ibidemque  ritam  in  pace  iinirit',  alter  lohan- 
ne»  B.  Marianum  carosque  propinquos  aetemae  vitae  desiderio  desereos  Cot- 
tovicom  (hod.  Gfittveich)  intravit  in  Austria,  et  artioris  disoiplinae  viam  in- 
grediens  se  includi*  ibidem  fecit'  De  Lagenia  patria  et  episcopatu  Glenda- 
loohensi  (e£  BolL  Febr.  2,  884.  lua.  1,  310;  DnnGalidoniensem  monaohum  antea 
Ikcit  eum  Dav.  Camerai-ius,  Boll.  Febr.  2y  364)  tacet  idem  moaaohas  Ratisbo- 
Bensis  Hibemas ,  et  Marianum  ex  aquilonaribos  partibua  fiibemiae  oriundum 
dicit,    oriondosqae  ex  isdem  regionibus   sex   anecessores,    septimum    demum 


*  De  ordine  mehuomm  pia  tormenta  &tdoniin  Hupersote  momuwatum  Tetustum  mMaoratu 
•t  leettt  etrte  dignum  offert  Raderu8  in  BaTHTia  sancta  H,  116.  Addenda  aunt  bia,  qnae  vetiutua 
•cr^tor  de  Findano  Scoto,  qui  dicitur  'reclusob.  in  artisaimo  loco  inclutus  apud  monasteriuu 
Rinangienae  elrca  a.  800  et  de  austero  eius  Tivendi  modo  nanrat  ((Mdaat.  Script.  cer.  alam.  I, 
M6).  Per  30  aanos  'spontanee  claumu'  Eusebios  Seotns  in  mcmte  S.  Victoris  vixit  eodem  sae- 
enlo  «xeunte  (Perts.  3,  78).  Praecenit  MariaBam.  abfaatem.etiam  Scotus  Batisbonae  iu  guperieri 
ittODasteito  rectusw'  Mnreheratiis  vel  Muricherodaehua  (BoU  febr.  i,  364.  368;  hibem.  Mwirdt*r- 
taeli),  FnMae  Marianam  chnmographum  Scotns  inolnaui  Animcadtu  (iiibeni.  Mmchatk),  et  Pk- 
deilroimat  Meni  Marianns  postea  item  inclnaus  Tisitavit  lepnlienun  Scoti  Patemi  iucluai,  qni 
amUena  martiriuiB,  in  sua  clausoia  Yfto»  couauiiu  m  passuii  eiit  (cf.  Mariani  ipaius  obronicou  ap. 
PHrtL  7,  667.  56»J. 
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Domnniii  'a  parte  anstralis  Sibeniiae*  ortum,  post  qaem  octaTos  Christiaaas 
ad  patriam  aggresms  et  inde  regreMHS  iteramqae  remeans  in  Hibemia  mor- 
taos  est 

Wirzibargrom  ab  hoc  abbate  Batisbonensi  Ghriitia&o  in  monaateriom  Sco- 
toram  ab  episcopo  E^brichone  e  primis  fnndamentia  erectam  a.  1134,  nt  in- 
digenae  referant  reLuiones  (Gropp.  Script  rer.  Wircebarg.  I,  520),  missos  est 
piimos  abbas  'com  aliqaot  fratribas'  Macarias,    qai  aootori  Yitae  Mariani  di- 
dtar   'in  lege  divina  doctissimus  atqae  dintinis  liberalinm  artiom  studiis  per 
totam  Hiberniam  celebenimas'.     Post  eam  tertias  abbas  Sootoram  Wirzi- 
ba^ensiam  Caras,   Gonradi  regis  capeUanas,  fandati  Korimbergae  Scotoram 
monasterii  (qnod  hodie  est  gymnasinm  Aegidianom,  a.  1526  a  Melanchthone 
inaugoratam)  primas  &ctas  abbas,  ibi  Oedannm,  Conradi  et  Friderioi  Barba- 
rOBsae  capellanom,  haboit  saccessorem,  qui  ecdesiam  S.  Aegidii  'qaadris  et 
natoraliter  rubricatis  lapidibas  constnuut',  teste  Hibemo  monacho.     Gregorio 
Christiaai  saccessore  monasterinm  Ratisbonense  regente  Vindobonam  etiam  in 
monasteriam  Scotoram  a  dace  Heinrico  institatom  'viginti  qaataor  fratres 
sab  abbate  Sanctino  descendemnt,   aliiqae  Scoti  tam  Eichstadiam  primam  ve- 
nemnt  (fiolL  Febr.  2,  371.  872;  of.  Perta.  11,  617).    Hibemoa  hos  onmes  tam 
nomina  qaam  narratio  ipsa  demonstrant;  recendoris  demnm  aetatis  abbates  et 
fratres,   a  yetasta  abstinentia  et  dootrina  degenerantes ,   contraria  sectantes  et 
bona  monasterioram,  adeo  libros,  distrahentes,  innioribas  e  patria  non  sabse- 
qaendbas,  colonias  suas  in  Germania  conUnaare  non  potaerunt  et  Germanos 
soccessores  haboerant,  primum  Vindobonae  et  Norimbergae  annis  1413  et  1418, 
deinde  Wirzibargi  a.  1497  (BoU.  Febr.  2,  362.  Oefelii  Script.  1,  342.  344.  850). 
Ratisbonesse  monasterium  primitiTum,  Mariani  sedes,  a.  1552  beUo  destractam 
interiit  (Rader.  Bay.  sancta  2,  222). 

Distingaendus  est  ab  abbate  RaUsboneuai  Mariano  Scoto  aetate  aeqaaUs 
alter  Marianua  Scotua,  monachua  primum  Coloniae,  deinceps  inclnsos  Foldae 
et  Magontiae  apad  monasterium  S.  Martini,  obi  circa  a.  1083  obiit  (Perts.  7, 
484),  perfeeto  opere  chronologico  et  historico,  caius  codex  aaqaaUs  ex  parte 
fortaase  ab  ipso  soriptos,  primum  bibliothecae  eiusdem  monaaterii,  deinde  Pa- 
latinae,  nunc  Vaticanae,  yetastum  po&natium  de  Benedictione  Hibemiae  ser- 
yat  (p.  961)  atque  looi  hymni  hibemici  in  S.  Patrioiom  mentionem  tnoit.*  Foit 


*  Sad  i«m  iD«lk  intellectione  imaaitatae  formae  (Pertc.  7, 6S9):  Svcat  nomm  /VMrww  «i  b«^ 
titmatt.  Cotkraegt  diambcc  icfognam  docithar  treb.  (C.  cnm  fdit  Mnriene  quattaor  ticit)  e  diit.  3 
hymni:  taAn*  ile  eotlvaige  (p.  960,  not  ***),  acei  fiiisset  Catkraige  propriom  nomen  Pstrieii  serrL 
Hunc  eodieem,  qni  dnudiTenu  manns  oetendit  (Pertx.  7,  481.  44S),  ex  parte  a  Scoto,  qni  ez 
Albania  (hodierna  Scotia)  adTenerat  Kagontiam  in  monasteriom  S.  Mwrtini,  aoriptom  eiM,  doeent 
dnie  adnotationes  einsdem,  qnibnB  Kariannm  certis  diebns  in  indosionis  anstorltate  ezhilaraTit 
Una  in  33*:  JSiim  dvn  indiv  a  malbrigte  eHeencir  m  meyatitia  m^  dardden  riafU  petair  iii  eet' 
blia.  dendegdid  .i.  tW  blia.  irromarbat  diarmait  ri  lagen.  7  i$i  lide  cetnabUa.  tataeea  aa&am 
(«t  laeta  nobis  baec  dies,  o  Maelbrlgte  inciuse,  Itagontiae;  est  baeo  dies  loTia  ante  fcstum  Petii, 
est  hic  pTimoa  annua  poet,  L  e.  est  hio  annus  quo  oceisus  est  Diarmitiaa  rex  Lageniomm,  et  est 
hic  idem  primua  onnns  postquani  Tcni  ez  Albania;  pergit  latine:}  m  peregrimiate  mea.  eteeripti 


Digitized  by 


Google 


PBAKFATIO  ADCJTORIS.  (XXVIII.  XXIX)     XXI 

hie  Hibemas  certe  etiam  'Wirzibargi,  quamTis  breve  tempus,  et  sacerdos  ibi 
consecratos  est,  at  in  chronico  suo  ad  a.  1059  ipse  testator  (Pertz.  7,  558). 

Fait  porro  et  diutias  Wirsiborgi,  et  ante  institutionem  monasterii  Scoto- 
rom,  Tir  doctus  Hibemus  Davides,  de  rebus  scholasticis  meritus,  historiae  ez- 
peditionis  Romanae  ab  Henrico  Y  factae  annis  1111  et  1112  scriptor.  Periit 
qoidem  eins  liber,  sed  excerptas  est  tam  a  Willelmo  Mabnesburiensi  qnam  ab 
Eckehardo,  qui  aeqaalis  et  ipse  historicas  insignis  hoc  de  eo  testimonium  red- 
dit  (Pertz.  8,  24.3):  'Providerat  rex  se  non  solum  armatis  sed  etiam  litteratis 
viris  necessario  muniri.  Inter  qnos  cloruit  qaidam  Scotigena  nomine  David, 
quem  dudum  scolas  Wirciburc  regentem  pro  moram  probitate  omnique 
liberaliam  artium  peritia  rex  sibi  capellanum  assumpsit.  Hic  itaqne  iussus  a 
rege  totam  huias  expeditionis  seriem  rerumque  in  illa  gestarum  stilo  facili  tri- 
bos  libris  digessit.*  Eam  postea  monacham  £actum  esse  snb  Macario,  Trithe- 
mios  tradit  (Pertz.  8,  11,  not.  15). 

Horum  nnos  doctorum  Hibemorum  codicem  Paalinum  ex  Hibemia  attule- 
rii.  Addo  tamen  his  omnibus,  qaod  in  indice  saeculi  noni  vetustiore  libroram 
monasterii  S.  Galli  inter  libros  scottice  scriptos  occurrunt  'Epistolae  Panli  in 
ToL  I.'  (G£  Weidmanni  Hist  biblioth.  S.  Galli  p.  364,  et  Eelleri  Comment. 
de-eodd.  hibemicis  in  HelTetia  asservatis,  in  ephemeride  inscripta:  'Mitthei- 
famgen  der  antiquarischen  gesellsoh.  in  Zurich* ,  1851 ,  in  tom.  YII.  &sc.  IH. 
in  exordio). 

Codex  saeculi  noni  Tel  decimi  dicitur  codex  Paulinos  Wirziburgensis  Eck- 
harto  in  loco  supra  allato,  saeculi  noni,  saeouli  fere  decimi,  et  bibliothecae  ec- 
desiae  cathedralis  in  aliis  (1,  272.  847).  Sed  tam  lingua  quam  scriptura  est 
eadem,  qnae  obtinet  in  codice  Mediolanensi,  cum  Prisciani  Sangallensis  codex 
congmens  in  summa  peculiaria  quaedam  offerat;  e  societate  horam  codicum, 
quoB  viri  docU  quidam  saeculo  octavo  attrihuerunt,  abstrahi  omnino  non  debet* 

3.  Codex  Mediolanensis  bibliothecae  Ambrosianae  (distinctas  nota  C.  301, 
a  me  litteris  Ml.),  glossaram  molem  continens  non  minorem  ea  quam  continet 
codicum  ante  dictoram  qaisque.  Eum  in  bibliothecam  Ambrosianam  e  mona- 
sterio  Bobiensi  translotam  esse,  tradit  notitia  in  front^  codicis  haecce:  'Huno 
codieem  commentariorom  S.  Hieronymi  in  psalmos,  longobardis  characteribns 
conscriptam  ac  notis  Tiri  docti  adspersum,  scito  ex  bibliotheca  Bobii  a  S. 
Colambano  instituta  prodiisse  ac  Rmo.  Cardinali  Federico  Borromaeo,  dum 
Ambrosianam  bibliothecam  Mediolani  instrueret,  libros  manuscriptos  undique 
conqoireret,  a  religiosissimis  S.  Benedicti  patribus  munere  Ticissim  ab  ipso 


hunc  Ubrvm  pro  caritate  tibi  et  tcoti»  ommbtu  id  est  hibemeitiibu»  gui  mm  ipse  hilernetuis,  Hors 
regis  Diarmitii  in  chronico  Mariani  ad  a.  1072  iiidicatur.  Altera  notatio  in  67':  ISobem  dhti 
mdh  imilbrigte  clvseruUr  dimnairt  .11.  kl.  avg.  ManidenUai»  seoloca  maaestrech  mavriti»  brc^lacc 
dama  /orlebemUb  intige  coitcena  (est  laetum  nobis  hodie,  o  Ifaelbrigte  inclnse,  die  Hartis  II  Cal. 
Ang.  Nisi  focerent  servi  monaaterii  Hauritiani  colaphttffl(?)  milii  in  circuitu  tecti  communis; 
pei^t  item  latine:)  ut  cecidi  cvm  tabtdis  m  /undo  stereori».  sed  gratia»  ago  nec  mertus  sum  ii, 
ttercore  francmrum.  sed  tamen  oro  discentes  vt  detU  tnaledictionem  ilii».  Videas  imitationem  scrip- 
tnrae  ap.  Poiz.'  7,  in  tabula  addita  ad  p.  481. 

b 
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RzQO.  donato,  perbammoiter  oblatam  faisse  anno  1606  Antonio  Olgiato,  qni  pri- 
maa  eam  bibliotliecam  tractayit,  praefecto.' 

InTentariam  librorom  monasterii  Bobiensis  confectam  a.  1461  et  editam  ab 
A.  Peyron  in  Prae£  ad  Cicer.  Oratt  firagm.  inedita,  Statg.  1824,  haec  de  co- 
dice  refert,  quae  conTeniant  cam  adnotatione  antiqaa  in  codice  ipso  (Peyr. 
pp.  26.  188):  'In  hoc  volomine  continetar  Hieronymi  presbyteri  expoaitio  super 
pealteriom  non  tamen  a  primo  psalmo  prias  incipiens,  sed  qoosdam  alios  in- 
directe  prius  disserens.  deinde  ad  psalmorum  ordinem  id  est  a  primo  incipiens 
et  demum  subseqaenter  iu  expositione  prooedens  asqae  ad  finem  paalterii.  in 
littera  langobarda  satis  legibili.  satia  magni  volom.'  Hanc  tamMi  commMita- 
riam  Hieronymo  non  posse  tribai,  tam  Moratorios  oensait,  qai  primas  qnaedara 
epecimina  eias  edidit  (Antiq.  Ital.  UI,  p.  859  sq.),  qnam  Yallarsius  operam  S. 
Hieronymi  editor,  qui  plura  etiam  de  eo  codice  disserait  (in  Prae£  ad  Appen- 
dicem  tomi  YU,  pp.  XX.  XXI)  et  Columbano  commentariam  adseribendam 
credidit  Atque  assentit  in  hae  re  A.  Peyron  (L  c.  p.  189),  stilum  commentarii 
consonantem  cum  stilo  operom  O.  Colambani  dicens.  Haeo  Tirorum  doctorum 
arbitria  recta  apparebunt,  si  coDferuotar  quae  de  Columbano  adhuc  iuTene  sub 
magistro  Silene  diligenter  in  studiis  naTante  narrat  auctor  Vitae  eias  lonas 
Bobiensis  fere  aequalis  (Mabill.  Acta  Bened.,  saec  2,  6):  'Tantam  Colambani 
in  peotore  diTinarum  thesanri  scriptararum  conditi  tenebantar,  at  intra  adole- 
scentiae  aetatem  detentus  psalmornm  librum  elimato  sermone  ezpo- 
neret;  multaque  alia,  quae  Tel  ad  cantum  digna  vel  ad  docendnm  utilia,  con- 
didit  dicta*.  Horom  unum  de  commentario  in  psalmos,  altenun  de  mono- 
atichis  eios  adbuc  extantibus  (pp.  945.  946)  carminibosque  dictom  esse  satit 
patet.  Ab  Hieronymo  scripta  quaedam  in  primis  codicis  paginis  praemissa, 
glossis  item  hibernicis  instracta,  causa  fuerint  etiam  commentarii,  qni  incipit 
a  folio  14,  ei  adscribendi. 

Eius  commentarii  enarratio  primi  psalmi  cnm  glossis  suis  hibemi6is  sequitur 
in  appendice.  In  reddendo  textu  latino,  quem  nonnisi  in  glossatis  locis  exscripse- 
ram,  nec  Muratorii  specimine  neo  Yallarsii  (qoi  multa  pessime  legit)  textum  oodi- 
cis  satis  accurate  exprimente,  illudMaratorii  multo  purius  plurimam  secutas  sum. 

Codicem  'Tetostissimum,  antiquissimum'  dicit  Muratorius  (pp.  859.  871), 
quem  describit  A.  Peyron  ita  (p.  188):  'Membranaceus  saec  VIH;  character 
longobardus,  seu,  uti  reor,  saxonicus  ad  romanum  iam  indinuis;  foHo.'  Est 
character  hibemicus,  nt  sunt  hibemicae  glossae,  quae  tamen  calamo  minns 
puro  vel  acuto  in  initio  operis  ezaratae  sunt,  ita  ut  interdnm  aegre  legi  pos- 
sijit,  pnriore  vero  deinceps.  Omncs  has  gloBsas  assequi  nec  Tolui  (quaedam 
scilicet  minoris  Tidebantor  momenti)  nec  potui,  quamTis  adfui  bis  Mediolani, 
ut  potirer  glossarum  copia  etiam  huius  codicis.  Adfui  enim  infausto  astro  tam 
prima  Tice,  cum  ob  congressum  doctorum  Italiae  virorum  bibliotheca  non  pa- 
teret  laborantibus  sed  Tisitantibus,*  quam  altera  Tice  mense  Angnsto  a.  1846, 

*  Quantum  tam  licmt  uti  codice  carmen  primae  paj^nae  descripsi  et  quasdam  per  totum 
codicem,  ut  obveaemut  fortuito,  coUei^  glosiias,  quae  in  faoc  opere  nudo  Bigno  ML  sif(iuficata« 
aunt,  nm  notatis  paginis  codieis. 
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<nm  morbtis  typhos  iiiTasisset  ciTitatem,  coius  ipse  prima  indicia  sentieiu  Al- 
piom  saoiorem  afira  petere  coactns  snm.  Quamvis  ergo  non  nt  erat  in  TotiB 
consecntus  mm  omnem  rem,  non  satia  possnm  laudibus  efferre  humanitatem 
et  benoTolentiam  in  me  tam  praefectorum  bibliothecae,  quam  oomi^s  Castilionaei, 
Tirorum  praeatantiasimorum  et  doctiMimorum.  Huic  libro  ai  fortasBe  contigeiit 
secnnda  editio,  spero  non  defutnra  nec  haec  Mediolanensia,  nec  qnae  servan- 
tur  Augnstae  Taorinorum,  collecta  ab  A.  Peyron,  Tiro  Qlarissimo  (c£.  Cic. 
fragm.  ined.  pp.  191.  192),  qoam  ciTitstem  re,  ob  qqam  adieram,  omnino 
infectareli  quL 

4.  Codez  bibliothecae  Carlisruhensls  (n.  83,  Cr.  in  hoc  opere),  liber  quon- 
dam  monasterii  Augiae  maioria  in  lacu  Bodamico  (germ.  Reichenan),  inscrip- 
tos:  'Computos  de  signis  XII  et  interTallomm.  Bedade  ratione  temporum.' 
Mnho  minorem  iam  materiam  praestat  qnam  codices  ante  dicd,  maiorem  tamen 
qnam  mox  infra  sequentes.  Glossae  hiberpicae  interpretantor  textum  Bedae  de 
remm  natura  et  de  tempomm  ratione.  Incipientes  a  p.  18  glossae  in  librum 
priorem  procedont  usque  ad  20\  Post  locos  quosdam  libeUorum  Bedae  de  lo- 
qoela  digitoram  (ed.  Basil.  1,  165)  et  de  ratione  unciarnm  (ed.  BasiL  1,  182) 
obiter  tactos  in  24'  et  25*,  seqnitur  glossatio  in  codice  continoata  a  col  3P 
nsqoe  ad  45*  in  librum  de  temporum  ratione,  et  lucolentior  quidem  inde  a  cap. 
XY  (ed.  Basil.  2,  95),  sed  deficiens  deinceps  in  posterioribus  capitibus.  In  fo- 
liis  primis  codids  rarae  sunt  adnotationes  hibemicae,  in  4*  in  margine  snpe- 
riore:  f  oenffuuo  f  (gen.  nom.  pr.  oengua,  nnm  sigDum  Oengnsi  scriptoris,  an 
raortis  indicatio?),  et  alia  eiusmodi  in  ool.  17*:  Augutt.  i^  . .  .  b  db  u  bd»  muir- 
ekatko  m.  maileduin  hicluain  m.  eunoia  dimdachiarttin  .tr.  anno.  Chronologica 
•mplior  de  dictione  'salTa  ratione  «altus'  obria  in  3'  seqnitur  infra  in  ap- 
pendice. 

Esse  bunc  codicem  saeculo  ootaTO  finiente  Tel  nono  incipiente  ab  Uibemo 
in  Germania  scriptnm,  patet  e  notationibus  his  ohronologicis  in  p.  15*: 

DCCLXVII  karolua  7  karolomannua  eliffuniur  in  regnum 

DCCLXVIIU  karolomannue  moritur 

DCCLXXI  karolua  in  itaUam  perreait 
Additur  in  margine  inferiore: 

DCCCXIin  .i.  karolua  imp.  obOt 
In  margine  superiore  notatio  recentissima: 

DCCCXVII .«.  aed  rex  kibernMB  moritur. 

5.  Codex  Prisciani  bibliothecae  Carlisrahensis  (n.  223,  mihi  Pr.  Cr.),  liber 
rtiam  quondam  Augiae  maioris  (ut  in  prima  pagina  utrinsque  codicis  asserit 
Tetasta  manus),  multo  pardores  exhibet  glossas  ad  textum  grammatici  et  in 
parte  tantum  codicis  ab  initio  usque  ad64*;  a  (>4''  usque  ad  103  nnlla  amplius 
obTia  est.  In  parte  nna  glossarum  congmit  cum  Prisdano  Sancti  Galli,  nt 
posrit  Tideri  orinndns  ab  eo  et  esse  recentioris  aetatis,  in  altera  tamen  parte 
est  sai  ipsius  arbitrii  et  offert  adnotationes,  qnas  nescit  codex  Sancti  Galli. 

6.  Codex  Sancti  Galli  n.  1395,  continens  fragmentorum  e  codicibus  TOtustis 
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coUectionem  factam  ab  Ddefonso  ab  Arx  bibliotbecae  praefecto,  in  tomi  II  folio 
419  offert  incantatiooam  formulas  hibernicas,  qoae  in  capite  de  constmctione 
poStica  typis  cxpressae  stint  (p.  949),  significatae  in  hoc  opere  Ino.  Sg. 

7.  Codex  civitatis  Camaracensis  distinctas  n.  619  (Cam.),  coi  insunt  Ca- 
nones  hibemici  concilii  a.  684,  in  ano  solo  loco  in  medio  libro  sem^  sermonis 
hibemici  de  abnegatione  fragmentum  intermixtam  sententiis  latinig.  Constat 
de  aetate  codicis;  iinit  enim  his  verbis:  'qni  dicnnt  mihi  euge  euge.  Expl. 
liber  canonum  qaem  domnus  Albericns  episcopus  nrbis  Camaracinsium  et  Adra- 
batinsium  fieri  rogavit  Deo  gratias  Amen.'  Praefuit  episcopus  Albericus  ab  a. 
.763  nsqne  ad  a.  790  circiter.  Locus  iam  typis  impressus  est  apnd  Pertzium, 
in  operis  inscripti  'Archiv  d.  Geselisch.  fOr  ^ltere  deutsche  Geschichtskonde' 
t  8,  pp.  432.  433,  ubi  tamen  BethmauQus,  qui  codices  Camaracenses  a.  1841 
lustraTit,  scripturam  eius  codicis  malit  putare  esse  saeculi  noni.  Post  eum 
0'Donovana8  (Gramm.  hib.  Introd.  LIU)  secundum  imitationem  publicatam  a 
C.  P.  Cooper,  secretario  societatis  edendis  anglicae  historiae  monumentis,  quam 
cgo  non  vidi,  codicem  item  saeculo  ootavo  vindicat.  In  manibns  meis  est  imi> 
tatio  in  cbarta  peliucida,  quam  debeo  Monio,  Y.  Cl.,  cui  eandem  obtalit  Wam- 
k5nig,  Lovonii  quondam  iuris  professor,  vir  de  studiis  historiae  belgicae  op- 
time  meritns.  £x  ea  imitatione  sermunculus  typis  impressus  sequitur  infra 
in  appendice. 

Belgicas  regiones  et  vicinas  galiicas  mnltum  frequentatas  fiiisse  ab  Hiber- 
nis,  iam  nomina  Fefrus  vel  Fiacrius,  ChiUenus,  Furseus,  Ultanus,  Foillanos, 
ceiebrata  Latiniaci  prope  Parisios,  Meldis,  Peronae,  Fossis,  Atrebatibus,  con- 
firmant,  sanctorum  fijbemoram,  qui  ibidem  in  propaganda  et  stabilienda  reli- 
gione  christiana  laborarunt  inde  a  medio  saeculi  septimi  (Mabill.  Acta  Bene- 
dict.  saec.  2,  287.  573.  591),  aliquot  decenniis  praeterlapsis  postquam  Colum- 
bauus  et  Gallus  sociiqae  Galliam,  Helvetiam,  Italiam  peragrantes  monasteria 
Loxovium,  Sancti  Galli,  Bobium  institaerant,  et  paulo  ante  qoam  Eilianus  com 
sociis  Totmano  et  Colmano  (hib.  Totmdn  a  totim  p.  268,  Colmdn  =  Columbdn 
a  eolum  p.  789,  qnae  formae  nominam;  praeferendae  sunt  formis  Totnanu»  et  Co- 
lonatu^;  cf.  Eckh.  Fr.  Or.  1,  274,  Boll.  Inl.2,  601)  Wirziburgam  ▼enerunt 

Lingna  honun  codicum  omnium  tribaendomm  aut  saeculo  octavo  aut  nono 
ineunti  est  una  eademque,  formis  suis  et  regalis  certis  circumscripta,  lingua  hiber- 
nica  vetusta.  Satis  certum  ct  perspicuum  est,  iam  pridem,  cum  quattuor  dialecti 
quattuor  populorum  principalium  Hibemiae  differre  et  distingui  coepernnt  tam 
a  se  quam  a  formatione  linguae  comnmnis  prioris,  hanc  cognitam  recentioribns 
hominibus  e  libris  vetustis,  ut  legibus  aliisque,  a  nomine  gentis  vetustioris  tnm 
obsolescente  significatam  esse  denominatione  Berla  Fene,  linguae  Feniomm,  vel 
diolecti  fenianae.*    In  orthographia  tantum  animadvertitar  varietas  aliqua  ve- 


*  Memoratut-  in  Anual.  IV.  m&ipstr.  ad  a.  985  ap.  CCon.  3,  461:  Fmnachta  mc.  (Jeatt. 
eomlmrbn  Doire  tsp.  7  »aui  berta  Fene  (Fionachtaus  f.  Cellachi  vicarius  Oerrenais  episoopiu. 
et  itapieiis  iii  lingua  Feuiorum),  Hciiptor  celeber  cmto  iu  patria   lingua.    Alias  occun-it  nomea 
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tastae  lingaae,  cam  e.  gr.  in  lifl.  obtineat  saepius  e  pro  at  vel  t  solita  in  Wb. 
et  oita  e  primitiva  o,  vel  in  Cr.  et  in  Ml.  ai  interdom  pro  primitiTa  t.  Fre- 
quentius  etiam  at  qnam  i  scribitar  in  oodice  Sg.,  qai  ortbograpbiam  alias 
ostendit  inagis  excoltam  qaam  ceteri,  significans  e.  gr.  statam  infectom  litte- 
nurum  /  et  »  signo  delente  et  statum  darom  litteraram  m,  b,  d,  g  dnplicata 
scriptione  mm,  bb,  dd,  gg,  qnao  insolita  est  ceteris,  exhibentibas  aat  singalas 
easdem  aat  tenues  p  (=  bb),  t  (=»  /W),  e  (=  gg")  contra  etymologiam.  Usus 
poncti  delentis  grammaticalis  in  solo  quidem  codice  Sg.  reperitor  (et  ne 
hic  qnidem,  ubi  ei  secnndam  regnlas  locos  esse  debet,  semper  positam  inve- 
nitur),  vestigia  tamen  daplicatae  mediae  indurandae,  qoamvis  rara,  apparent 
etiam  in  aliis,  e.  gr.  robbia  (in  aliis  locis  robia,  ropia)  Wb.  13*,  robbatar  Pr. 
Or.  60^  (contra  ropat  Sg.  199*),  Jrigargg  inter  voces  hibemicas  pancas  codicis 
Bemensis  n.  363  scotici,  qui  adiudicator  saecnio  VlU  exeanti  vel  IX.  ineunti 
in  editione  Horatii  Orelliann  maiore  (Turici  1843,  praef.  p.  1).  Non  igitar  ex 
illa  orthographia  magis  culta  codiois  Sg.  recentior  aetas  colligi  debet,  sed  po- 
tias  in  his  differentiis  statui  diversos  scriptionis  usas  diTersarum  scholarum 
vei  monasteriorum.  Et  si  quis  velit  etiam  a£Brmare,  ad  sapra  dictum  tempus 
pertinere  quid^em  textum  codicis  et  glossas  marginales  eas  qoas  cnm  codice 
ipso  ortas  esse  dubitari  non  potest,  glossarnm  autem  molem  adiectam  esse  a 
glossatoribas  recentiore  tempore,  equidem  nullo  modo  conoedam,  linguam  eam 
codicis  Sg.  seriorem  esse  decimo  saeculo.  Inde  enim  a  saeculo  nndecimo  in- 
cipit  linguae  recentior  formatio,  cuius  naUnm  vestigium  invenitnr  in  Sg.,  et 
qnae  cognoscitnr  praesertim  in  tenuinm  destitutione,  in  vocalium  qnarundam 
praesertim  diphthongorum  mutatione,  iamqae  flexionum  vel  termi^ationam  de- 
structione;  a  qna  formatione  incipit  media  aetas  linguae  hibemicae  nsque  ad 
oonstitntionem  hodiemae  linguae.  Hains  aetatis  sunt  plares  codices  asservati 
in  Hibemia  vel  etaam  in  Britannia  aut  ad  idem  ipsnm  tempus  pertinentes  et 
eiosdem  res  et  relationes  continenteB  aut  etiam  e  vetustioribus  transcripti. 
Sed  nondum  typis  impressa  sont  etiam  plnris  habenda,  e.  gr.  ne  Cormaci  qai- 
dem  glossariom  vetustioris  origtois,  exceptis  iis  particulis,  quae  apud  0'ReiI- 
liom  et  0'Donovanum  leguntur.  Sunt  eiusdem  formationis  etiam  obvia  apud 
0'Donovanum  excerpta  e  codice  dicto  'Leabhar  Breae,  nt  illa  vetustatem  ad- 


«pod  compoiitores  ijtbalamm  bibemicos,  <pd  hibermeae  gentiii  et  linguae  nomina  et  proprietates 
(00  modo,  hbahB  eomponendia,  sibi  esplicanmt  Nanratar  apud  bos  (cf,  0'DonoT.  Introd.  p.  XXIX 
et  0'Con.  1,  Proleg.  II,  p.  LXXXVm  sq.),  legam  F«nm»  (ecribitar  Phatniu»  apud  Oiraldum  Cambr. 
aliis  Ftmabu  et  cnm  Phoenicnm  nomine  eonlnngitnr),  roae  lingnae  et  aliaram  peritissimum ,  cni 
ftMiint  •odi  aeqne  periti  Oaedal  et  lar  (f.  e.  occidens),  inaaiBse  Oaedalum  linguam  patriam  di- 
gerare  in  quinqne  dialectos,  qnarnm  maxime  cnlta  et  perfecta  nominari  deberet 
ab  ipso  Btrta  Feine,  ceterae  autem  dialecti  vel  omnis  lingoa  vnlgaris  a  Oaedalo  dicenda  esset 
Qaidhdg  (Oaidelaeh  ap.  Oirald.;  gael.  OaeUg).  Leges  vetnstae  hibemicae  diserte  dialecto  feniaaa 
scriptae  dicnntar.  Post  haae  nominiuitar,  recentiore  fortasse  distinctione,  poetica,  dialectica,  phy- 
siealia  vel  mediciaa,  et  solita  dialeotns  (B.  filed,  etarteartha,  teibide,  gndthberla).  Differentiae 
dialectonun  qaattnor  popnlomm  prinoipalinm  ab  Hibemis  ipeis  qusttuor  versibns  indicantnr  (0'Do- 
BOT.  Introd.  LXXQ  sq.). 
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hoc  redolentia,  sed  corraptionem  pristinae  ingenuitatis  iamiam  eti|un  prodentia. 
Vetuatioris  aetatis  linguae  vicina  est  etiam  lingua  narrationis  hibemicae  editae 
sub  titulo  Deirdi-i  &b  OTlanagano  (p.  956,  not  *).  Vestigia  prima  huios  re- 
centiorls  aetatis  offenint  codices  saeculi  ondecimi  exeuntis^  e.  gr.  codex  Ma- 
riani  Scoti  chronographi ,  qoi  pro  Tetnitiore  een  ehretim  iam  scriptionem  gen 
chredem  ostendit,  quae  hodie  est  gan  chreideaAi,  frecte  aatem  in  nominatiTO  ri^ 
ri,  nondum  riff,  nt  ri  lagen  (rex  Lageniorom),  ri  ulad  (rex  Ultoniorum),  ri  arad 
(rex  Dalaradiae)  Pertz.  7,  481.  559]  et  sine  e  finali  <;/atM«/tatr,  eiitenair  (cf.  no- 
tire,  echaire  p.  780),  et  codex  Claastroneoburgengis  conaentiens  scriptione  Tocnm 
raUg,  gombond,  Idin  alianunqae  (cf.  pp.  954.  961,  not.). 


CODICES  BRITANNICI. 

Extant  cambrici  qoidam  aeqnaleB  hibemicis  codioibna  ennmeratis  tan 
aetate  quam  contentia,  glossis  scilicet  additis  ad  textus  vetastiores,  senrati 
Oxoniae,  ob  quos  praecipae  etiam  Britanniam  adire  necessariam  doxi  Acoe- 
dant  his  alia  monumenta  retastae  linguae  cambricae  inventa,  at  in  codice 
Lichfeldensi  et  Luxemburgensi ,  et  iam  typis  impressa.  Omnia  tamen  haec 
maltum  hibwnicis  saperantar,  sive  habetar  copiae  ratio  sive  dootrinae  et  scrip- 
turae,  qoae  in  quibusdam  est  impura,  barbara,  quamvis  lingaae  cambricae 
ipsius  animadvertitar  vetustior  paritas  et  gravitas.  PoSmatum,  chartaram  con- 
tinentiam  agroram  vel  finiam  descriptiones  atque  legam  cambricamm  qoae  sant 
eiusdem  aetatis  vel  vetastioris  vel  etiam  paalo  recentioris,  uon  in  oodicibiw 
aequalibus  scriptiB  eo  tempore,  qao  orta  sant  ipsa  monamenta  (qnos  solos  co- 
dices  quaerit  linguae  vetustae  indagator),  servata  sunt,  sed  in  recentioribos 
transcripta  et  transformata  inveniantar.  Aremoricae  vetastae  glossae  rel  re- 
lationes  omnino  desant  (excepta  ana  agri  descriptione  brevi  in  cbarta  a.  821 ; 
cf.  p.  663),  sed  extant  chartularia  monasterioram  magnam  nominam  proprio- 
ram  praesertim  viroram  copiam  continentia  in  chartis  datis  inde  a  saecnlo  nono, 
ex  parte  tantnm  typis  impressa.  Qaae  at  plene  et  incorrapte  pablioi  ioris  fiant, 
est  magnopere  optandnm.  Comicum  vetastissimum  monumentam  est  Vocabu- 
lariom  saeculi  circiter  tertii  decimi»  Londinii  asservatum.  In  his  ergo  maior 
etiam  animadvertitur  penaria. 

Triam  dialectonun  ampliora  monumenta  demnm  ex  ono  eodemqne  tempore 
circiter  extant,  saecnlo  qaarto  decimo,  typis  impressa  iam  omnia,  narrationes 
codicis  rubri  cambricae,  passio  Christi  cornica  et  vita  S.  Nonitae  aremoiioa, 
er.  qnibns  quae  defecerant.monnmentoram  vetastioris  aetatis  pennria,  sopplenda 
erant  in  hoc  opere.  Hos  codices  vel  eoram  editiones  enamerabo  secundam 
dialectos  ipsAs. 

Codices  oambrici.  1.  Oxoniensis  prior:  codex  Oxoniensis  bibliothecae 
Bodleianae  distinctus  quondam  nota  NE.  D.  2.  19,  nunc  AuctF.  4 — 82,  mem- 
branaceus  formae  minoris,  e  ploribas  oodicillis  compactas,  descriptos  iam  a 
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Wanleio  in  C«tal.  ms.  aag^osax.  2,  63.  Partes  eiiu  nobis  materiam  sappeditan- 
tea  Bont  haa: 

•.  Eutyohii  grammatici  para  cum  gloasis  cambriois  interllnearibns  a  pag. 
2^  osque  ad  9*  in  libri  primi  segmenta  I.  IL  III  (ed.  Liademanni  pp.  154—166). 

b.  Ovidii  artis  amatoriae  exordium  a  pag.  37*  asqae  ad  45^  item  cambricas 
glossaa  interlineares  (in  ▼ersos  31 — 370)  continens. 

Sunt  praeclara  haec  et  vetastissima,  qoae  non  dabito  quin  sint  eiasdem 
a^tis  oam  ▼etnstissimis  hibemicis,  saecoli  octavi  exeontis  vel  noni  ineantis. 
Id  dolendam,  qnod  non  sant  copiosiora. 

0.  AJi^abetHm  Nemnivi  in  p.  20*  figuras  litterarom  sistens  eanindemqae 
n(nuna  ounbrica.  Figurae  sunt  similes  figoris  litteraram,  qaae  diountar  eoelbren 
y  beirdd  (Ittterae  bardicae)  et  impressae  sunt  typis  (e.  gr.  apad  Owenam  vel  in 
ephemeride  insoripta  'The  Cambro-Briton  1,,  p.  241),  sed  difPert  eanun  compo- 
aitio  et  significatio.  Eas  haudeatis  accurate  pridem  publicdtas  ease  interepi- 
stolas  Usseiii  Armachani  (quod  opns  mihi  non  est  visam),  dioit  Wanldns. 

d.  De  mensaris  et  ponderibas  qoaedam,  cambrica  intermixta  latinis,  in  p. 
22'.  23*. 

Sont  in  hac  ntraque  parte  pauoiora  cambrica,  in  d.  ob  scripturam  impli- 
oitam  et  minatam  aegre  legenda,  sed  a  vetnstate  «nte  dictoram  non  degene» 
ntntia. 

2.  Oxoniensis  posterior:  oodex  Bodleianus  qnondaa  «ignificatus  NE.  B.  5. 
9,  nunc  Ms.  Bodl.  572,  membranaceas  formae  minoris,  res  theologicas  conti- 
Beas,  in  medio  autem  ap.  41'  usque  ad  47'  pensa  qaaedam  latina  ad  praeben- 
dsm  pneris  oopiam  verborum  (ut  videtw)  oum  vodbna  cambrids,  quae  scriptae 
•ont  aat  supra  vocabula  latina  aat  post  ea  in  linea  pam  signo  .».  glossatorum 
•dito.  In  pag.  41*  haec  cambrica  praecedente  oonspioinntor  tres  lineae  littera- 
roa  ranioarum  vel  bardioarum  mirae  fonnae,  differentium  tam  a  ranis  Nem- 
nivi  qnam  a  scandicis.  Scriptorem  Britonem  sive  Cambram  ostendit  in  his 
peasis  obvia  sententia:  kumilibu»  deua  dat  gratiam  et  uictoriam.  dadea  tnagna 
faeta  ett  et  de  eaxombu»  perctuei  eunt  mulii  de  britonibui  autem  rari. 

Codex  qaamvis  non  attingat  aetatem  ante  ^otoram,  e  vocabuloram  tamen 
qne  offert  maxima  parte  linguae  cambrioae  elacet  fiormatio  ea  vetasta,  quae 
ot  Ibrmatio  hibemicae  vetustae  ignorat  destitationem  consonanun.  Adest  e.  gr. 
adhnc  statos  piimitivas  teouium  et  m  in  vodbus:  eep  (fossarium),  nciuid  (acna), 
tarater  (foratorinm),  cemeeid  (lapidaria),  oeet  (raster),  creman  (baxus),  guHWam 
(forc^s)  etc.  Adsunt  tamen  iam  etiam  initia  destitationis,  e.  gr.  in  modnped 
(pro  motreped)y  praesertim  in  compositis:  caegoord  (=  ca«-cord),  hendat  (•=  ken- 
te<),  gu-bemtid  (=  guo-pennid). 

3.  Codsc  ecdesiae  Liohfeldensis  (antea  Landavensis),  evangdia  contmens, 
in  quo  variis  locis  (e.  gr.  in  9*.  10*.  71*.  109')  donationes  ecdesiae  Landavensi 
&etac  valde  vetostae,  non  recentiores  glossis  oodids  Oxoniensis  prioris,  adno- 
tatae  aont  latme,  sed  cum  nominibus  vd  etiam  sententiis  cambrids,  quas  iam 
piblicsTit  Wanleins  pp.  289.  290.    De  aetate  unins  hanun  adnotationnm  idam, 
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postquam  eas  exposait,  ita  disserit:  'Hactenns  de  adnotatioiubus  in  hoc  vene- 
raado  ob  yetustatem  codice  ab  hominibos  Cambro-Britannis  exaratis,  qaamm 
prima,  ab  Gelhio,  qui  illam  Llandaveasi  ecclesiae  dederit,  eadem  fere  mauu 
scribitur,  perinde  ac  codex  Bodleianus  NE.  D.  2.  19,  ideoqae  eam  ineanti  aae- 
culo  nono  adindicandam  ceneeo.'  Ex  hoc  oelebri  codice  Lichfeldensi  septem 
adnotationes  iteram  t^pis  im^^essas  offert  Appendix  editionis  libri  Landavensis 
(p.  271),  cui  addita  est  insuper  imitatio  scriptnrae  dnarum  priorum  et  dnarum 
pcstremarum  adnotationum.  Duae  postremae  rudem  quandam  Tetustatem  prae 
se  ferentes,  agrorum  fines  describentes  et  paene  mere  cambricae,  secundum 
eam  imitationem  sub  praep.  di  a  me  integrae  expositae  sont  (p.  662). 

4.  Folium  Luxemburgense.  In  bibliotheca  civitatis  Lnxembnrgensis  Mo- 
nius  in  tegmine  codicis  alicuius  iuTenit  adglutinatam  folium  saeculi  noni  cum 
glossis,  quHS  descripsit  et  publicaTit  (in  pp.  76.  77  libri  sui  inscripti:  'Die 
gallische  Sprache.  Karlsrube  1851').  Sunt  hae  glo^sae  nec  belgicae  nec  alius 
originis  (cambrica  figura  v  pro  u,  quam  Monius  postulat,  si  essent  cambricae, 
est  multo  recentioris  aotatis,  p.  91),  sed  britannicae  et  specialiter  cambricae, 
ut  non  solum  plena  cougruentia  sonorum  et  formarum  in  ipsis  et  in  Oxoniensi- 
bas,  sed  etiam  propria  soli  dialecto  cambricae  terminatio  -etic  participii  prae- 
teriti  passivi  (p.  532),  obTia  in  Tocibns  Aantertoetic,  dodocetic  huius  folii,  com- 
probat. 

Oxonienses  glossas  omnes  nna  cum  his  Luxemburgensibus  cam  commen- 
tario  iu  appendice  huius  operis  subiunxi.  Snnt  enim  haec  monumenta  Tetusta 
genuina,  servata  in  codicibus  aequalibus  Tetustiori  aetati  linguae  cambricae. 
Harum  si  tanta  copia  extaret,  quanta  eztat  hibemicaram  giossarum,  facile 
fieri  posset  Teterum  cai-minum  cambricomm  restitntio  in  primitiTam  suam  et 
genuinam  formam.  Magnopere  igitur  optandum  est,  ut  Tiri  docti  eiusmodi 
glossas,  quae  in  codicibus  bibliothecarum  terrae  continentis  Tel  insularum  bri- 
tannicarum  lateant  incognitae,  diligentius  investigent  et,  si  inTenerint,  publicent. 

Quae  secuntur ,  partim  quidem  pertinent  ad  eandem  aetatem,  a  recentiori- 
bus  tamen  scriptoribus  mntata  et  transcripta  sont  in  formam  linguae  saae 
aetatis.  Horum  primo  loco  ponendos  est  liber  LandaTcnsis,  dein  legum  codex 
Tetustior. 

5.  Liber  LandaTenais.  Multa  Tetusta  serTat  intaota,  cum  in  diie  manus 
renoTans  deprehendatur.  Scriptor  «nim,  qui  oomposoit  libnun  saecalo  duo- 
decimo  ineunte  usque  ad  a.  1132,  hausit  e  codice  retustiore,  atque  ex  eodem 
Tel  etiam  e  tabulario  ecciesiae  LandaTonsis  plurimas  finium  descriptiones  cam- 
brice  scriptas  itemque  pririlegia  episcopatus  cambrice  composita  (ed.  p.  113) 
offert.  Praeter  haec  ipsa  linguae  monumenta  liber  scatet  nominibus  propriis 
cambricis  praesertim  Tirorum  et  locorum,  quae  occurmnt  in  chartis  coUectis  in 
codice  ft  temporibus  primorum  ecclesiae  episcoporam,  Dnbricii,  TeliaTi,  Oudo- 
cei,  ab  initio  saeculi  eexti  usqae  ttd  tempus  quo  scriptus  est  Editus  est  hic 
liber  cura  societatis  manuecriptonun  cambricae,  non  e  codioe  saeculi  duodecimi 
ipso  qnidem,  qui  eTannit  recentiore  aetate,   sed  ez  «pographis  duobos,  nno 
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pneseiiim,  qaod  codicis  ad  litteras  litterarumque  formas  esse  imitationem  refcr- 
tnr  (cf.  praefationem  editionis  pp.  XXVII.  XXXYII).  lam  antea  quaedam  pu- 
bbcata  eraot  in  Dugdalii  Monastico  anglicano  (Saroy  1673,  tom.  III.  p.  188  8q.) 
e  codice  ipso,  qaae  bene  concordant  ciun  faac  ex  apographo  facta  editione. 

Inscripta  eat  editio:  'The  Liber  Landavensis,  LlyfrTeilOy  or  the  an- 
cient  register  of  the  Oathedral  church  of  Llandaff^  from  MSS.  in  the  libraries 
of  Hengwrt  and  of  Jeeus  coUege,  Oxford:  with  an  english  translation  and  ex- 
planatory  notes,  by  the  Rer.  W.  J.  Rees.  Published  for  the  Welsh  MSS. 
eodety.    LlandoTery  1840.' 

6.  Codex  legum  Yenedotianas,  vetastior  omnibas  legnm  codicibns  qui  ez- 
stant.  Est  collectionis  Hengurtensis,  notatas  littei»  A.  ab  editore  Anear. 
Oweno,  et  saeculo  daodecimo  ortos  esse  videtur  (cf.  praef.  edit.  p.  X).  Qaam- 
vis  maltam  iam  a  yetostiore  lingaae  formatione  degenerans  atqae  in  recentiore 
adbuc  incertus  in  plurimis  maltam  flactaet  et  variet,  minus  acceptus  ideo,  si 
adi>unt  aliande  meliora,  ex  eios  parte  priore  praesertim  tamen  non  pauca  (sab 
signo  Leg.)  hausta  sunt  in  hoo  opere. 

Legam  cambricaram,  quarum  prima  collQctio  tribuitur  regi  Howelo  Bono 
(cambr.  Hywel  Dda,  vet.  Higvel  in  Chron.  cambr.  inserto  praefationi  editionis 
ad  a.  950:  'Uigtuil  rex  Brittonum  obiit'),  recentior  editio  prodiit  auctoritate 
societatis  pablicandis  monamentis  Angliae  historicis  dictae  'Record  Commis- 
sion  ita  inscripta:  Ancient  Laws  and  Institutcs  ofWales;  comprising 
laws  snpposed  to  be  enacted  by  Howel  the  Good,  modified  by  subsequent  re- 
gnlations  onder  the  natiye  priuces  prior  to  the  conquest  by  Edward  the  firsfr: 
and  anomalottS  laws,  consisting  pcincipally  of  institutions  which  by  the  statute 
of  Raddlan  were  admitted  to  continue  in  force.  With  an  english  translation 
of  the  welsh  text.  1841'. 

7.  Codex  ruber  Hergestensis-  (^Llyfr  coch  o  Hergeat),  nuuc  Oxoniae  biblio- 
thecae  collegii  lesu,  inter  codices  servantes  linguae  formationem  mediam  inter 
Tetnstam  et  hodiemam  facile  princeps,  caius  certa  regula  in  hoc  opere  plnri- 
mis  ezemplis  (sab  nota  Mab.)  munita  est.  Codex  saecnlo  quarto  decimo  ad- 
iadicatur  •  Tumero  (Yindic.  p.  25)  et  in  editione  ipsa  (Prooem.  p.  XYH). 

Praecipuas  huius  codicis  dicti  rabri  narrationes  de  Arthuri  eiosque  satelli- 
tom  (Arikur  a'r  ford  gron,  A.  et  ta°balae  rotundae,  Mab.  3,  322)  rebns  gestis 
nec  non  alias  qaae  'in  eodem  continentur  Domina  Gvett  Cambra,  femina  doo- 
tissima  et  litteraram  huius  gentis  et  haius  aetatis  inprimis  gnara,  edidit  in  tri- 
bas  tomis  ita  inscriptis:  'The  Mabinogion  from  tbe  Llyfr  coch  o  Hergest, 
and  oiher  ancient  welsh  manuscripts,  with  an  english  translation  and  notes. 
Bj  Lady  Charlotte  Gaest.  London  1849. 

Codices  cornioi.  1.  Cornicae  dialecto  adscribendam  monamcntam  ve- 
tastias,  quod  extat,  est  Yocabularium  in  codice  membranaceo  Londinii  servato 
in  Maseo  britannico  bibliothecae  Oottonianae,  qui  significatns  est  nota  Yesp. 
A,  14. 

Hoo  Toeabolarinm  ecse  haastom  e  codice  Tetostidre,  coias  tamen  formtis 


Digitized  by 


Google 


XXX*  (XLin— XLV)  PRARFATIO  AOCTORI8. 

scriptor  recentior  recentioribus  plenifliqae  comniutaTerit,  Jncile  crediderim,  tam 
ob  locos  hic  illic  vacuos  rclictos  a  transcribente,  qoi  non  intellegeret  vetasta, 
quam  ob  formas  vocum  qaarundam  vetastas  non  tactas.  Sed  nec  formanm 
grammaticiuram  maior  pars  nec  codez  ipse  ultra  saeculum  duodecimam  remo- 
veri  potest.  Est  fortasse  recentior  codez,  oum  in  eo  sit  sermo  de  Normannis 
Anglia  potitis  his  verbis  in  p.  17*:  'tres  legitimi  milites  normannigene  dilBRr 
mati  sont  nimium  insidias .  fecisse  Willelmo  antiqao  regi  anglie  post  uictoriam 
habitam  in  anglos  in  primo  certamine.*  lam  Owenus  (in  lex.  ed.  1803  praef. 
p.  YIII,  ubi  liber  oondnens  vocabularinm  dicitur  liber  Landavensis,  ut  a  Da> 
yi«s  qui  in  lezico  qaasdam  voces  ex  eo  profert,  confusione  credo)  eam  attri- 
buit  saeculo  dnodecimo.  Nesoio  inde,  qaae  ratio  sedazerit  viros  doctissimos 
Coarson  et  Villemarqu^,  at  affirmarent  saepios  in  operibns  sois,  eam  prae  se 
ferre  anoam  882. 

In  fronte  codicis  legitur:  'Elenchns  contentornm  in  hoc  codioe.  1.  Ear 
lendariam.  2.  Yocabulariam  Latino-Cambricum.  3.  De  sita  Brecheniauc,  abi 
quaedam  veteris  historiae  Gambricae.  4.  Vitae  Sanctorum  Wallensiom.' 
Qoamvis  hic  dicitur  oambricam  vocabolariam  (ante  eius  initinm  in  p.  7*  codi- 
cis  recenttor  manus  adscripsit:  Vocabula  britanmca),  dabium  esse  non  potest, 
qain  sit  vindicandum  comicae  dialecto.  Id  optime  iam'  demonstravit  Llwydias 
in  praefatione  ad  Archaeologiam  coma-britannicam  editam  a  Pryce  daobas  his 
potissimam  argumentis,  primum  quod  continet  plures  voces  proprias  ooraicae 
dialecto  et  incognitas  Cambris,  deinde  qnia  insunt  voces  aliquot  anglicae  tran- 
sumptae,  qaarum  transumptio  fieri  non  potuit  nisi  in  Anglia,  non  alibi,  at  om- 
nino  non  possit  haberi  aremorioam.  Addi  potest  tertii  argumenti  looo  con- 
graentia,  saepius  memorata  et  ezemplis  demonetrata  in  hoc  opere,  in  orlho- 
graphia,  qnae  interdum  tamen  est  propria,  in  sonis  et  formis  cnm  monumento 
haud  dubie  cornico  sequente,  in  qno  item  plura  vocabula  anglica.  transumpta 
legantor,  quae  Cambris  omnino  aliena  manserunt 

Yocabnlarium  hoc,  nusquam  antehac  plene  et  recte  ^is  ezpressom  (snnt 
omissa  et  corrupta  multa  apad  Pryce  et  Courson),  ex  codice  ipso  descripsi  et 
ut  tegitor  in  eo  ad  verbum  in  fine  hnias  operis  addidi. 

2.  Carmen  de  passione  Christi  cornicnm  (Pass.,  P.,  a  me  8igni£^ataffi), 
cuius  eztaat  codices  duo,  unus  Musei  britannici,  alter  bibliothecae  Bodleianae. 
Translatum  est  in  anglicum  sermonem  a.  1682  a  viro  Comubiae  habit^re 
docto  loh.  Eeigwin,  qui  fuit  inter  ultimos  viros  perfecte  gnaros  lingoae  itnm 
iam  emorientis.  Tam  comicus  teztus  quam  versio  anglica  e  duobus  itemi  co- 
dicibus  prodiit  anno  1826  Londiniisub  titulo:  'Mount  Calvary,  or  the  his 
of  tfae  passion,  death,  and  resutrection  of  onr  Lord  and  Savionr  Jesus  Cl 
Written  in  Comish  (as  it  may  be  conjectured)  some  centuries  past,  interMreted 
in  the  english  tongne  in  the  year  1682  by  John  Keigwin,  Gent  Edif 
Davies  Gilbert' 

Male  certe  se  habet  comicus  textus  huius  editionis,  tam  male,  |ut  viz 
possit  credi,   correctionem  esse  faotam   in  eo  vel  sphaUaatum  typothletarum. 
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Molta  ideo  desnmpta  ex  eo  pargari  (neo  monai,  nisi  vox  nimiam  faerat  cor- 
rupta)  neces&e  fait.  Dignam  certe  eat  hoc  poSma,  qaod  poriorem  et  diligen- 
tiorem  editionem  nanoiacator.  Linguae  formae  cam  adhno  Tetastiores  repe- 
riantor,  qoam  sont  saecali  sexti  decimi  priore  parte,  in  spedminibas  dati.s  ab 
A.  Borde*  (obiit  a.  1545),  in  quibus  iam  defecerunt  pronomina  suffixa  et  prae- 
positiones  a  pronominibas  separatae  sunt,  ut  de  vi,  de  vy  (mihi),  de  uohy  (yo- 
bis),  gena  vahy  (robiscam),  cam  in  carmine  communiter  valeat  soffixio,  nt 
igm,  thjfm,  theugh,  gewmgh  (p.  879  sq.),  equidem  non  adverser,  si  qais  oentoB 
Tol  etiam  dacentos  annos  ante  id  tempas,  in  saeoalam  ergo  quartam  decimam, 
carminis  compositionem  reponat.  Ut  in  Vocabalario  item  in  hoc  carmine  le- 
gantor  anglica  Tooabola  transnmpta:  redye  (legere,  in  Vocc  redior,  lector, 
aagL  to  rmd)  fq.,  etreoye  (altercari,  in  Voc.  etrifor,  contentiosas,  angl.  to 
etrivey  altercari)  73, 4,  bocler»  (angl.  buckler»)  74,  2,  traytwr  (angl.  traitor)  98, 
8,  ./<u«,  /ag  (angl.  face,  focies)  95,  3.  196,  3,  et  in  aliis  locis  mnlta  alia,  ut  de- 
eerye  (to  desire),  eontfortye  (to  comforte),  receve  (to  reeeive),  matmer  (manner)  etc. 

Dignnm  est  memorata,  in  magna  parte  libri  Tetnsti,  qai  aospiciis  angUeae 
societatis  edendomm  monamentoram  prodiit  1838  snb  titalo  'The  Record  of 
CaemarTon ,  coios  origo  est  saeouli  qnarti  decimi,  qaamTis  enameret  regiones 
et  loca  cambrica,  ralere  orthographiam  eandem  quae  est  in  cannine  comico, 
comicam  ergo  a  notario  comico,  ot  Tidetur,  adhibitam ,  e.  gr.  a  p.  1  asqne  ad 
p.  92,  abi  contra  cambrica  incipit,  ut  BUddyn  pro  Blethyn,  eoch  pro  cogh,  by- 
<Aan  pro  beghan,  baghttn  (cf.  pp.  139. 151).  Alteraat  utraqae  etiam  in  aliis  con- 
tentis  in  eadem  editione,  e.  gr.  cornica  inde  a  p.  138,  cambrica  in  p.  257  in 
eharU  Edaardi  UI. 

Codices  aremorici.  1.  Chartalaria  monasteriornm  Tetastiorum  sunt 
Bhedonense  Tel  rectias  Rotonense  (cfl  p.  90),  praestantius  ceteris  et  magna 
nominom  proprioram  oopia  refertam,  et  LandeTenecense.  Illias  compositionem 
e  chartis  monasterii  Tetustis  inceptam  ineunte  saeculo  undecimo  Tel  finiente 
deoimo  et  finitam  circa  a.  1162  affirmat  Courson  in  opere  de  populis  britanni- 
cis  uMcripto:  'Histoire  des  peaples  Bretona  dans  la  Gaule  et  dans  les  tles 
Inntanniqaea,  Paris  1846',  in  tomo  1,  p.  393,  not.  1,  Landevenecense  autem  in- 
eonte  ssecolo  nndecimo  scriptam  esse  censet  Dom  Morice  in  opere  inscripto: 
'M^oires  poar  serTir  de  preuTes  k  Thistoire  eccUsiastiqae  et  ciTile  de  Bre- 
tagne.  Par.  1742*  in  tom.  I,  c.  177  (cfl  Cours.  1,  p.  422,  not  1).  Ex  iis  qaae 
sont  typis  impressa,  inTeniuntur  in  his  ipsis  libris,  apud  Courson  appendicibus 
eins  operis  tomi  primi  et  secondi  (mihi  Uhed.  1  Tel  2)  et  apud  Dom  Morice 
ia  actis  britannicis ,  inter  quae  etiam  alia  aliunde  hausta  recentiora,  e.  gr.  in 
ehaiialario  Kemperlegiensi,  legnntar. 

2.    Vita  S.  Nonnae  Tel  Nonitae ,  pofima  dramaticum  serTatum  imo  codice 


*  Ib  libro  inacripto  'Introdnction  to  knowledgo',  o  qno  ea  itenim  tjpis  impiosM  iogo  in  U- 
bdlo  inaeripto:  ^peeimens  of  Comish  proTincial  dialeet,  coUeeted  and  arranged  by  Uncle  Jao 
Treenoodle,  with  some  introductor;  remarks,  and  a  gloaaary,  by  an  antiquaiian  ftiend,  alao 
s  ■eketioB  d  Mng8  and  other  piecee  eoanected  witb  CoramiU.    London  IS46',  p.  84  ■<{. 
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chartaceo,  qui  iuvcntas  est  a  Marzino  notario  episcopi  Quimperensis  in  itinere 
pastorali  et  donatos  ab  eo  editori. 

Editutn  est  faoc  po€ma  aub  titalo:  '  Buhez  aantez  Nonn^  ou  Vie  de  sainte 
Nonnc  et  de  son  fils  saint  Devy  (Darid).  Mystere  compos^  en  langue  bre- 
tonne  ant^riearement  au  12.  si^cle,  publid  d^apres  un  manascrit  aniqne,  aveo 
iine  introdaction  par  Tabbe  Sionnet,  et  accompagn^  d'ane  tradaction  litte- 
rale  de  M.  Legonidec  et  d'nn  fac-simile  da  manascrit.  Paria  1837*.  Signi- 
ficatur  a  me  haec  editio  litteris  Buh. 

Codicem  editor  scriptom  serissime  ineunte  saecnlo  qointo  deeimo  (praef. 
XXVIU),  eique  subesse  compositionem  molto  vetustiorem,  saeculum  duodeci- 
mam  saperantem,  asserit.  Eqaidem  ob  linguam,  qaae  habitum  multo  recentio- 
rem  prae  se  fert,'  huic  non  assentio,  et  malim  assentire  ei  qai  tam  codioem 
qnam  compositionem,  ut  nonc  adest,  esse  saecnli  quarti  decimi  afBrmet. 

Haec  de  codicibus  ipsis  vel  fontibus  huius  operis;  in  adhibendis  vel  red- 
dendis  eis  has  potissimum  regulas  secntas  snm.  In  afferendis  vocibns  et  ex- 
emplis  e  codicibos  non  recessi  ab  eorum  aactoritate,  et  reddidi,  dcat  inveni, 
e.  gr.  accentam  acatum  significantem  vocalem  productam  in  codicibus  hibemi- 
cis,  articalum  vel  particulas  iunctas  aliis  orationis  partibas  in  codicibus  hiberui- 
cis  et  cambricis.  Auctoritatem  codicnm  etiam  prae  se  ferunt  Toces  vel  sen- 
tentiae  latinae,  quibus  praemisi  signnm  gl.,  quod  si  deest,  voz  vel  sententia 
lunalis  inclusa  non  in  codice  ipso  oblata  et-glossata  est,  sed  mea  yersio. 

Nev  recessi  facile  a  solito  aliquo  scriptionis  codicam  vel  editionum  more, 
quamvis  sit  interdnm  contra  grammatices  analogiam,  e.  gr.  separationis  prono- 
minum  infixorum  cum  particulis  praecedentibus  a  verbis  vel  snbstantivis  se- 
quentibus,  qaae  solita  est  in  cambricis  Ubris.  Quaedam  tantum  nimium  lae- 
dentia  purum  grammaticeM  usum  sequi  nolni,  nt  disiunctionem  formaram  prae- 
positionum  cum  pronominibns  coalescentinm  Tel  verbalium  formanun  nnam 
vooem  constituentium,  qnae  occurrit  in  editione  carminis  cornici  de  Passione 
e.  gr.  in  wur  netho,  y  the,  y  tho,  y  these  pro  warnetJw,  ythe,  ytho,  ythese.  Qoae 
disiunctio  mira  etiam  in  cambricis  editionibns  interdom  legitar,  nt  in  Mab.  1, 
19.  249:  0  hona/i,  o  honam,  o  iionat,  et  in  libris  lingaad  aremoricae  hodiernae, 
ut  war-n-oun,  toar-n-ezhan,  pro  toamounf  warnezan,  in  formis  anctis  ohon,  warn 
vel  toamez  praepositionum  o,  war  ante  prounroina  snffixa.  Crrammatices  est 
vel  lexici,  non  scriptnrae  usitatae.  haram  formarum  ortnm  ostendere,  ut  alias 
res,  e.  gr.  varietatem  quantitatis  vel  pronuntiationis  vocaliom,  qaae  conspiciun- 
tiir  in  hodiemis  libris  aremoricis  oneratae  variis  accentibus,  quos  omisi  con- 
sulto,  cum  non  adsint  in  vetustioribnB.  Cambrici  libri  etiam  einsmodi  accen- 
tum  recentiorem  offerunt,  sed  nnum  circnmiflezam  in  vocalibns  prodnctiB,  nt  in 
gwin  (vinum),  saepiusqne  in  correptis  primitns  ct  a  recentiore  lingaa  prodactis, 
e.  gr.  in  tdn  (ignis),  verbis  in  -du,  hen  (senex)  etc.,  at  si  scribatar  germanice 
wig,  gfbe,  cum  e  producta  hodie  loco  correptae  primitivae  e  vel  t  in  got.  vig», 
giba,  germ.  vet  uueg,  gibu. 

Quae  apad  MaroeQum  Burdegalensem ,  Virgiliam  grammaticiim,  in  gloss» 
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malberg^ca  legontor  peregrina,  inaudita  vel  mcogmta,  si  qois  quaesiverit  in  hoc 
opere,  non  inTeniet;  in  his  omnibus  euim  .eqnidem  nec  inveni  vocera  celticam 
nec  invenio. 

Sed  aotequam  huius  libri  finem  tacio,  mihi  grato  animo  commemoranda  est 
▼irorom  doctorum  et  clarorum  benevolentis  et  humanitas,  qui  inceptom  et  la- 
borem  hunc  vario  modo  adinverunt,  Hauptii,  qni  non  solum  poeticum  mouu- 
mentum  hibemicae  Unguae  raventum  benigne  mihi  obtulit,  sed  etiam  toti  operi 
typis  impiimendo  mecum  invigilavit,  Monii,  cui  imitationem  sermonis  liiber- 
nici  codicis  CamaracenBis  debeo,  Bucherti,  amici  inde  ab  annis  iuvenilibus, 
qni  plora  bene  me  monuit,  eorumque  omninm,  qui  aut  libros  scriptos  aut  typis 
impressos  rariores  vel  pretiosiores  offerentes  succurrerunt. 

Bambergae  7.  Augusti  1853.  !•  C.  Zeuss. 
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Qaod  miillas  saepe  accidit,  ut  quod  capivissent  antea  atqae  optassent,  id 
ipsum  si  qaando  eveniebat,  a8peraai*entur  potios  aut  reformidarent,  idem  fere 
ipsi  nobis  accidisse  sensimus,  com  primo  vere  anni  1866  a  nobis  petivit  red- 
emptor  honestissimus,  at  quo  munere  in  curanda  altfera  editione  huius  libri 
aactor  ipse  fungi  voluerat  Christianum  Guilelmum  61ue;ck,  virum  unice  sibi 
conianctum  et  pietate  discipuli  et  familiaritatis  usu,  id  miinus  com  valetadinis 
excusatione  usus  detrectasset  ille,  nos  uobis  iniungi  patereniur.  Etenim  cum 
in  Grammatica  Celtica,  qua  adiuti  primom  nos  imbueramus  liXS  stadiis,  post- 
qaam  ad  veri  indagationem  ipsi  piogressi  in  verba  magistri  i^rare  desiimas, 
«liquot  errores  varii  generis  deprehendissemns,  ita  tamen,  ut  qu^  plura  minus 
recte  tradita  reperiebamas,  eo  magis  admirari  disceremus  8agac»atem  viri  ac 
sollertiam,  interdnm  facere  non  potuimus,  qain  desideraremus^  occasionem 
detergendarum  levinm  illarum  macularom,  quibus  inquinatum  viddbamus  nito- 
rem  operis  inunortalis.  Interea  decem  fere  annorum  experientia  «docti  satis 
intellexeramus ,  quicunque  alteris  coris  illnd  retractare  conaretnr,  ei^>  etiamsi 
uon  laboraret,.  ut  laboramas  nos,  tam  otii  angustiis  qaam  penuria  librpnu],  r^m 
tamen  aggressurum  difBcillimam,  in  qua  ut  posset  qaidqaid  vellet,  at  Tiz  lice- 
ret  velle  qaidquid  posset.  Quare  ingratum.  sane  negotinm  (in  qno  tiubeando 
anceps  erat  periculum,  ne  aut  obstaremus  ei  quod  voluit  aactor,  aat  eikUditioni 
ac  doctrinae  ipsi  deessemas,  miriiice  tot  annorum  spatio  auctae  et  ampliificstae) 
non  suscepissemus,  nisi  metueremus,  ne  forte  meritissimam  operam,  si  n<)8  quo- 
qne  abnuissemus,  nemo  navaret  operi.  In  quo  emendando  quam  rationcni  se- 
cuti  simus,  paucis  exponcmus,  com  ante  dixerimus,  quibus  usi  simus  aaxiliis. 

Atque  inter  adiamenta  operae  nostrae  primo  loco  nominanda  est  ea  opera, 
quam  in  opere  suo  ipse  aactor  collocaverat  edito.  In  editum  enim  non  mino- 
rem  ab  illo  quam  in  edendum  esse  collatam  operam  ac  diligentiam  probatur 
multis  et  variis,   quae  per  trieunii  spatium,  quo  solo  eum  saperatiteu  fuisae 
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eonstKt  editioni  libri,  in  sno  ipse  exemplori  adnotavit,  qaod  at  examinare  atque 
excotere  nobis  liceret,  humaaissime  redemptori  roganti  concessit  ▼ir.doctissi- 
mns  Csrolus  Halm.  Qaaeconque  igitur  yel  marginibas  illias  exemplaris 
vel  foljis  insertie  ipse  lo.  Casp.  Zeass  mandavit,  tametsi  impari  8icu't  antea 
stadio,  qao  qaamque  liagaam  vel  dialectam  amplexus  erat,  plurima  observavit 
de  lingaa  hibemica,  de  cambrica  dialecto  malto  pauciora,  nalla  de  coruica  aut 
aremorica,  eorum  omniam  genera  sant  duo.  Nam  aut  exempla  e  codicibus  ma- 
nuscriptis  attulit  nova,  pridem  allata  rectius  yel  plenius  proposuit,  ant  quae 
praeceperat  ipse  de  legibus  liagaarum  et  analogia,  correxit  atque  auxit. 

Ac  de  illis  quidem,  quoniam  lectores,  quae  ex  ipsias  exemplari,  qaae  ali- 
unde  assampserimus,  dobii  esse  vix  poterunt,  fasius  disputare  omittimus;  satis 
habebimus  dnobus  vel  tribas  exemplis  demonstrasse,  quid  adiamenti  eadem  at- 
tolerint  ad  doctrinam  grammaticam  et  notitiam  linguae,  praesertim  hibemicae. 
Ut  e  sententia,  quam  apposuit  ad  p.  43S  (ed.1.):  imrddat  inrdti  cidmaith  as- 
dend  el  nertit  adinutn  inmaidain  connesaat  «^  inffHtim  nolcc  et  arangavret  (gl. 
ipsi  sibi  sant  lex  . .  .  inter  se  invicem  oogitationibas  accosantibus  aut  etiam 
defendentibas,  Roro.  2,  15 ;  i.  e.  cogitant  cogitationes,  quid  boni  sit  faciendum, 
«t  confirmant  eius  factionem,  boni  iilias,  condemnant  autem  opns  malum  et 
ioterdicont  id)  Wb.  1',  apertissime  patet  discrimen  duplicium  illarum  formamm, 
qoae  singularem  in  flexione  verbi  constituaat  proprietatem  linguae  hibernicae,- 
iia  ipsis  legibus  parere,  quas  p.  425  sqq.  breviter  exposuimus;  eunt  enim  e 
qnattaor,  quae  in  his  continentur,  exemplis  tertiae  personae  plaralis  sttbiuuctae 
fbrmae  tria:  argmret  (interdicant),  eonneesat  (oondemnant),  imrddat  (cogitant), 
profecta  a  vcrbis  trium  serierum  compositie,  anam  absolutae:  nertit  (confirmant), 
a  aimplici  verbo  seriei  primae.  Nec  aliter  exemplis  quibusdam  formae  na,  quae 
•d  p.  235  (ed.  I.)  proposuit  vir  doctissinius ,  qnamquiun  miro  errorc  iuductas 
articali  formam  generis  neutri  an  miro  modo  mutatam  in  iis  inesse  voluit,  col- 
latis  com  formula  prouominali  na  aill  (aliud  quid),  quam  ille  olim  plurali  tri- 
batam  postea  reiecta  interpretatione  priore  eodem  hac  rettolerat  p.  364,  eam 
hoias  formalae  explicationem  enucleare  potaimus,  quam  unam  esse  veram  osten- 
dit  analogia,  at  na  sit  nach  pronominis  forma  nom.  acc.  singularis  in  genere 
aentro  (ed.ll.  pp.  358.362).  Item  sententiam  ed.  I.  p.  441  prolatam:  hore  damelaty 
in  qna  dudam  (Beitr.  V.  45)  suspicabamur  inesse  vitium,  iam  in  pleniorem  for- 
mam  eamque  correctiorem  restituere  nobis  licuit  (ed.  U.  pp.  332.  432)  e  loco 
integro  apposito  ad  p.  453  (ed.  I.):  ieeuinine  doib  Ind  idalte  domeltis  hore  ni  tri 
Hmirti  nirisse  damelat  (est  idem  ils  acsi  idolothytum  ederent,  quia  non  per  fir- 
mitatem  fidei  ea  edunt)  Wb.  10°;  quod  exemplum  cum  paucis  ad  p.  885  ab 
aoctore  additis  pertiaet  ad  ea,  qaae  olim  (Beitr.  V.  44)  disputavimas  de  omis- 
sioue  relativi  legitima.  Denique  malta  ciusmodi  invenluntur,  quibus  aut  quae 
nos  vel  alii  coniectura  assecuti  eramus,  probantur  ac  confirmantur,  aut  corri- 
gnntar  errorcs  veteres  vel  novi,  aut  novi  quippiam  accedit  ad  scientiam  no- 
stram.  Ut  quibus  exemplis  aspersis  ad  p.  683  illustravit  et  scriptionem  codi- 
cum,  Wb    inprimis  ac  Sg.,  et  usum  foruiaruro  lO,  cou^  com;  quae  hic  repetimas 
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omnia  brdine  disposita.  Exempla  formae  co:  eorob  Sg.  59*.  eororilamy  eofegid 
Wb.  27*.  cot/(bis),  eoierad  26';  plene  scriptae  con:  con  tnUliucht  Sg.  39*.  acon- 
rodelgg  40*.  consuidigther  201*.  conroib  59*.  connessat  Wb.  1''.  cong&na,  conetid 
22*.  congaba  31*.  condechuith  ^^*.  condidraid  25*.  condatuargcd>usa ,  confesatar 
26*.  concomuir,  conri  alavnn  24*.  conrobad  6*.  28",  conroib  26*.  amaconroib  15*. 
conrochra  6*.  conromiccad  28*;  plene  scriptae-  coni :  comthoud  Sg.  23*.  23*.  narf- 
chometig  Wb.  22*.  cowW  22';  compendii  i>  freqaentissimi:  aalailiu  fogoir  Sg.  39'. 
»a  oabcdlib  (sum  cum  membris  sais)  193*.  ni  otulitus  dogni  (gl.  contuli  conlatus) 
74*.  «t  A?V;afA  Motn  oo»na  22*.  ofoilsiged  do  (donec  manifestatom  est  ei)  197*. 
oasoscilu  Wb.  26*.  oatintuutli ,  oetarceirt  12*.  osulatorem  26*.  otagad  . . .  occulta 
opungiione  cordis  4*.  ^Mto  4*.  /ior«  oHtgid  doib  22*.  onesfea  4*.  ognisom  26*. 
oidrotig,  orotaig  33*.  oiotn^  4*.  osechat  6*,  os«<;Aa  7*,  osechtar  22*.  oscSra,  oti 
26*.  *te»tc  (donec  renit)  3*.  odaniec  recht  3*.  oidrofoilsigsetar  21*.  5</»a  moladar, 
odid  accadar  16*,  odtd  tarlasechoe  24*,  odid  forcane  28*.  odtjp  25*.  26*,  adtft  25*. 
odonroib  15*.  odarlicthe  15'.  ^ctarte  28*.  o/«»t<i  27',  a/i»ter  28*.  ttforbanar  14*. 
osechide  humaldoit  8*.  otuidehiased  15*.  oeomairsem  33*.  onaic^  11*.  ondruchreteai 
17*.  nt  oairigur,  ni  ojil,  ni  q/itir,  ni  ochloor,  ni  ocheehrat,  ni  ochoimnueuir  (p.  740). 
arop  8*.  28*.  ofotfc  5*.  21*.  25*.  i>ro6^  orogabsid  26*.  orusmboi  33*.  aroAarf,  »ro- 
chretesi,  ormntsamlithe  17*.  orogbaid  26*,  ;>»-oy6a  28',  orogabthesi  24'.  oroimnn 
26*.*  Exempla  lineolae  sapraductae:  cothdd,  ishi  cOdeilb  Sg.  52*.  cuaehtai  3* 
c5jad  Wb.  6*.  26*.  cof^h'  1*,  n»  semper  significantis  in  cod.  Wb.,  at  a»^n<?, 
ingnii,  bibddnact,  iseiime  V;  \\»m:  forlal  chli  Cr.  19*.  icora  cethrddin  25'.  »a"  ac- 
cdlatar,  adchdlatar  32*.  inc6suidig.  Pr.  Or.  63*.  ?rorc/ot  61*;  atn:  tta»/  (gl.  dan- 
destinns ;  praecedit  indinidledn,  gl.  clanculum)  Sg.  222*.  ^an  rft<Z»,  (nt(t2«,  td  t<>- 
raimf,  tna  gldosnathe,  inafuath  3*.  laainisin  (gl.  quocum)  222*.  cen  rtctn  n«<r<;  217*. 
t  trat/,  tna  aimdrethcha  i  9'triu  Cr.  18*.  ina  aine  7  tna  aile  31*.  itotrnttu  61*.  E 
.magno  aatem  namero  Tooabulonun,  qaibus  cognita  antea  nobia  copia  nuper 
aucta  est,  itun  non  nominabimas  nisi  dao  peregrina,  quorum  prias  serTayit 
lingna  hodiema,  alterias  iostam  interpretationem  miramur  non  esse  repertam  a 
riro  sagacissimo:  tn  «cutm  (gl.  scbema)  ed.  II.  pp.  18.  331,  hod.  sgiamh  (f<»rma, 
pulcritado),  et  gluast,  gluas,  glwu  (glossa)  pp.  22  sqq. 

Qoare,  quod  facnltas  nobis  <iata  est  eripiendi  abaconditas  iUas  opes  somma 
aasiduitate  collectas  e  tenebris  atque  obliTione,  laetaremar,  etiamsi  non  acce- 
derent  ad  haec  exempla  aliquot  adnotationes  et  correctiones,  qaibus  ipse,  qaae 
de  signifi<Mitione  Terboram  toI  de  linguarum  legibus  tra<iiderat,  modo  ampUfi- 
c&y\t  modo  emendayit.  Accessit  yero  eiasmodi  copia  haad  mediocris.  Qaam- 
quam,  quod  nemini  mimm  Tidebitur,  ipse  quoque  iuterdum  errores  Tel  npn 
correxit  Teteres,  nt  qnae  de  n  saperflue  addita,   de  no  relatiTa,  de  <  e  gattu- 


*  Idem  comp«iidium  calami  lapsu  sine  dubio  pro  o  positum  inTenimus  in  loco  cod.  Wb.  1 1*. 
quem  propter  obscuritatem  totum  appouimus,  sicut  accuratius  Inspectum  ipsi  legimus:  Ct.  eid  arm- 
bad  ipiritiaiit  (7)  indail  ni,  eo  t/uod  figtirat  xpm.  lapidem  angtdarem  itiede  indail  nindre  anato- 
riimtd  atr^m  mur  indforcitil  tpirddldi  (?)  arrodibai  dititlt  itidisrahtl  tpiurdalti  innamHt 
indithtiinib  iabeotko  acatcntm  (leg.  vcasctum)  tire  tair*giri  intmnbio  (gl.  marg.  I.  Oor.  10,  3). 
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nlibas  orta  minaa  recte  stataerat*  rel  isdem  deceptoa  botos  ftcfiaaisit,  at  qaae 
de  na  pronominie  forma  supra  memoraTimas.  Sed  haec  hactenas.  Qaae  aatem 
aot  Gonyenientia  cam  iis,  quae  nobis  et  Stokesio  placuerant,  aat  nova  plane 
ipse  reppererat,  haec  fere  inTenimns  adnotata. 

'  Ex  hibemicis  excussae  consonae  exemplis  (ed.  I.  p.  20)  dempsit  8tdn  (gl. 
sta(tnam)  Sg.  73*,  qoa  falsa  codiois  acriptione  Stokesiom  qaoque  (Goid.  70)  et 
qai  eam  seqaeretor  Schleicheram  (ladogerm.  chrestomath.  p.  354)  decipi  vidi- 
nas;  adnotavit  autem  haec:  gL  stannnm,  in  codice  stagnnm!  0'R.  atan,  tin. 
Rectissime  vero.  Nam  efiamsi  in  omnibus  Prisciani  Hbris  (5,  10,  54)  scriptam 
extat  ttctffnum,  tamen  neque  de  stagno  cogitasse  glossatorem  monachum  Hiber- 
nam,  et  sao  iore  editores  e  correctione  editionis  Ascensianae.recepisse  stannttm 
probatar  Uun  contexta  sermonis,  qao  qaidem  post  metalla  nominata  (aaram, 
argentom,  ties,  plumbam)  reqairatar  nomen  metalli,  qnam  hibemiois  formis  re> 
centioribas  et  hodiemis,  at  iam  in  glossis  hibemicis  a  Stokesio  editie  haeo  in- 
Teninntor:  hoc  stannnm  $(lan  gl.  789,  hic  staneas.  a.  nm  ttananihail  gl.  610.  — 
Similem  interpretationis  correctionem ,  etsi  non  plenam,  adhibuit  ad  p.  454: 
eonicfimmia  adigal  (possemus  ulcisci)  et  p.  455:  ciafadam  (etm  patior);  emea- 
date  atramqae,  si  adicias  pronomen  (id).  Eodem  pertinet,  qaod  e  variis  for- 
mis  perperam  ad  radicem  IC  relatis  p.  494  nnam  saltem  snstalit  recta  inter- 
pretatione:  acumaette  nangid  (potestatem  nequara),  de  qao  exemplo  pridem  dis- 
seroimos  (Beitr.  II.  64);  vel  qaod  qaibusdam  exemplis  conianctionis  seck  additis 
ad  p.  682  snbinnxit  interpretationem :  qaoad  (quia?  nam,  nempe?).  Idem  in 
exemplis  praesentis  secundarii  bin  (essem)  ad  p.  482  adiectis  posoit  ndmmin 
B  nd-m-bin  (quamTis  improbante  Whitl.  Stokesio),  qaod  aliter  interpretatas 
erat  p.  702. 

Ad  sonorom  regalam  speotant,  qoae  ad  p.  68  «pposait  at  exempla  conso- 
aae  v  ana  cam  praecedente  Tocali  eyanescentis :  pont  (positiTas),  eomparit 
(comparativas),  superlit  (saperlatiTas),  ic  (mors),  qaibas  uanm  nos  (p.  58)  ad- 
didimas  <feM,  de$  (dexter).  Plenius  Tcro  ille  de  /  in  6  (hod.  bK)  mollita  disse- 
mit  locis  comploribas.  Qai  cam  onois  inclasisset,  qaae  olim  p.  46  praeoepemt 
de  b  pronominam  nb  (tos)  et  ba/r  (Toster),  asoripsit  haec:  'cf.  p.  66.  72  et  ibi 
adnotata*.  Adnotarit  antem  non  solam  ad  p.  66:  'B  pro /:  saoarbaicc  (sacri- 
fidam),  /eltub /elltube  (philosophas ,  philosophia),  abamein  (optat)  inxta  a/a- 
«WMHt';  sed  etiam  ad  p.  88,  prima  infeotionis  destitaentis  Tostigia  inTeniri  di- 
eeas  ian  in  Tetnsta  lingua  hibemica  praep.  dar  pro  tor,  pron.  poss.  do  (taas) 
pro  to,  pergit  his  Torbis:  'atqae  bam,  bar  (Tester)  frequenter  soriptam  pro 
/am,  far,  caios  b  non  primitiTam,  sed  ex  /  moUitam  ostendant  praepp.  «',  iar 
praemissae,  non  m,  iarm,  ut  fit  ante  b  primitiTam.'  Eadem  additis  exemplis 
modo  disertins  modo  broTius  repetita  sant  ad  pp.  72.  344.  346 ,  tandem  ad  p. 
580.    Qaare  dabitari  yiz  poterit,  qain  ipse,  si  haec  studia  altra  proferre  per 


*  De  (fbibuB  cf.  quM  WUtMas  Stokes.  et  nos  certatim  dispntaTinnM :    Beitr.  I.  166.  354. 
II.  64  tq.    m.  SSO.    Y.  33—87.  —  IIL  61.  S68. 
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loBgiu*  vitae  spathim  ei  HouiMet,  ad  eandein  fere  de  hac  re  sententiam  pro- 
gresaos  faerit,  quam  nos  (p.  54  sq.)  proposaimos. 

Nec  desoQt  correctioneB  eoram  qaae  ad  etjmologiam  spectant.  Ut  ad  p. 
849  ipee  adnotavit,  pro  praep.  se^h-  in  compositionem  intrare  formam  aeehm-  Tel 
seehma—,  ad-p.  995  daplici  errore  sablato  recte  distinzit  et  airigur  ab  airic  et 
rddim  a  dordtim ;  ad  p.  1007  delevit  fatsam  interpretationem  formae  immoticloieh 
(=  immincloich'). 

Plarima  tamen  ille  addidit  rel  noravit  de  ratione  et  flexione  verbi.  Ut  ad 
p.  415  adnotavit  particnla  ro  significari  fatoram  ezactom,  quod  qoam  prope  ab- 
ait  a  veritate,  cemitor  exemplis  coninnctiTi,  qoae  ed.  II.  418  sq.  442  vel  ab  illo 
accepimus  vel  ipai  collegimas.  Idem  de  d  pleonastice  addita  post  eeru-  monuit 
(cf.  Beitr.  V.  67  sqq.).  Ad  p.  440  recte  notavit  foriiaff,  eontdig  non  illuc  per- 
tinere,  sed  ad  seriem  tertiam  (quam  primam  nos  constitaimas).  Ad  p.  436  at- 
tulit  exempla  futuri  sine  b  formati  e  thematis  desinentibus  in  mutas,  e  quibus 
qnod  nnum  olim  protolerat  tamqnam  praesentis  formam,  m  gebat  (non  acci- 
pient),  nos  quoque  fnturo  restituimas  (Beitr.  III.  262  sq.);  ceterorum  eiusdem 
formationis  exemplonun  auxit  copiam  pp.  439.  443.  Congruit  cum  his,  quod 
ad  p.  457  vere  monnit  formam  relativam  gebas  (qui  accipiet)  esse  futuri  (cf. 
1.  c.  III.  265).  Ibidem  2.  pers.  pluralis  formam  relativam  praeclare  agnovit 
bede  (quod  sitis)  in  hoc  exemplo :  conu^fixUi  bede  preeepU»-i  (poteritis  esse  prae- 
ceptores),  qnocum,  etsi  haec  ipsa  forma  nos  fugcrat,  tamen  conferenda  sunt, 
quae  1.  c.  dispatavimus  (III.  267).  Ad  p.  442  idem  addidit  oxempla  termina- 
Uonis  D,  e  quibus  hanc  praeteriti  formationem  (per  t  £»otam)  apparet  non  con- 
tineri  iis  verbis,  quorum  themata  liqaidis  terminentnr  aut  gutturalibus.  Pluri- 
mnm  vero  valent  ad  efiSngendam  flexionis  imaginem,  quae  ille  observavit  ad 
p.  444.  Ubi  non  modo  perspexit  labrar  (loquar)  et  similes  formas  ease  con- 
iunctivi  sicnt  td  (sim)  p.  477;  verum  etiam  demonstravit  exemplo  formae  do- 
mointerao  (gl.  existimas  antem?)  Wb.  1',  verbi  deponentis  2.  pers.  sing.  sicut 
tertiam  per  t  (th)  fonnari.  Cuins  formae  quattnor  praeterea  exempla  indicativi 
praesentls  repperi,  quibus  nescio  an  addendam  sit  ttirsatoehuirther  (super  quem 
ponisP),  in  quo  interpretando  (super  qnem  ponitur)  ed.  II.  342  iam  vereor  ne 
temere  secntus  sim  illius  auctoritatem ;  unum  coniunctivi;  nnam,  ni  fallor,  prae- 
teriti:  fomentar  (opinatus  es),  qnod  ille  tribuit  imperativo;  alia  vid.  in  Add. 

De  hibemicis  hactenus;  de  cambricis  autem  quae  ipse  sno  exemplari  ascrip- 
sit,  haec  fere  sunt  memorabiliora.  Ad  p.  218  adnotavit  destitntionem  fieri  post 
praepositionem  att  (ad),  eandem  post  dan  (sub)  ad  p.  643.  KA  pp.  295.  297. 
298  substantivonun  pluralem  cambrice  quoque  U  terminatum  illustravit  exemplo 
gwaeusar,  giuevyyr  (sed  cf.  Add.),  in  -awt  desinentem  exemplo  pyncaKt  (pisces). 
Comparationis  gradns  e  substantivis  derivatos  apposuit  ad  p.  305.  Tandem  ad 
p.  396  adiecit  pronomen  possessivom  3.  pers.  sing.  infixum  cum  praepositione 
y  (ad)  non  solum  in  oe,  sed  etiam  in  yin  transgredi. 

Hacc  fere  sunt  quae  sadulis  ac  diligentihiTs  viri  curis  aucta,  adiecta,  emen- 
data  invenimus;  quorum  etsi  aliquanto  minor  copia  est  quam  exemplorum,  ta- 
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■«B  hsad  mediocre  inde  qaoqne  •dioinentam  operae  nostrae  nMtos  nos  pro- 
iitemnr  animo  labente. 

Post  ipsum  oonditorem  ac  parentem  grammaticae  celticae  haud  ^Bcile  qnis- 
qnam  inyenietur,  qui  meliaa  mpritaa  ait  de  omnibuB  huius  doctrinac  partibna 
quam  Whitleius  Stokes.  Qui  yir  doctisaimns  non  solum  oeltioae  linguae 
reliqnias  omnium  fere  dialectorum  et  aetatum  praeciaris  editionibna  servavit  ac 
restitait,  8«d  etiam  variaa  qnaestiones,  qaas  de  rebus  granmiaticiB  habuit  vel 
de  originibas  verborara,  proposnit  tam  in  commentationibus  iusertis  ephemeridi 
Kahnianae  qaao  inscribitur  'Beitraege  zur  vergleichenden  sprachforsohung  auf 
dea  gebiete  der  ariachen,  celtisohen  and  skvischen  sprachen  (Beitr.),  quam 
ia  libria  et  schedolis  a  se  editis: 

Iriah  Glosses.  ▲  mediaeval  tract  on  latin  declension,  with 
exaoipies  explained  in  Irish;  to  which  are  added  the  Lorica  of  Gildas, 
with  the  gloss  thereon,  and  a  selection  of  glosses  from  the  BooJc  of  Armagh. 
Edited  hj  Whitley  Stokes,  A.  D.  Dablin,  1860.  —  £  quo  libro  non  modo 
oamia  deprompsimus,  qaae  soia  nota  St.  siguavirous  aut  Lor.  (vel  Gild.),  sed 
etiam  maTimam  partem  eomm,  qnae  e  L.  Ardm.  protulimus. 

Irish  Glosses,  edited  by  a  Member  of  the  Cuuucil  firom  a  Manuscript 
m  tbe  Libraiy  of  Trinity  CoUege,  Dablin.  H.  3.  18.  (Transactions  of  the  Phil. 
Soe.)  —  Quibas  dilTerentiae  oausa  apposaimus  uotaro  Gl. 

Three  Irisb  Glossaries:  Cormac'8  Glossary  Cod.  A  (&om  a  MS.  in 
theLibrary  oftheRLA.),  O'Davoren'8  Glossary  (from  a  MS.  in  the  Libv. 
of  the  British  Maseam),  and  a  Glossary  to  the  Calendar  of  Oingus  thc  Cul- 
dee  (firom  a  MS.  in  the  Libr.  of  Trin.  CoU.  Dablin);  with  a  preface  aod  index 
hj  W.  S.  London  and  Edinburgh,  1862  —  Inde  fere  desumpta  sant  quac  no- 
tavimua  Corm.  ant  F^L  (vel  Oing.),  ac  quaecunque  aignuvimus  0'Dav. 

Paacon  agan  Arlath.  The  Passion  of  our  Lord,  a  Middle-Coniiab 
Poem,  edited,  with  a  transhitiou  and  notes  by  W.  S.    Beriin,  1862.  (aign.  P.) 

Gwreans  an  bys.  The  Creatiou  of  the  World,  a  Gomish  Mystery,  edi- 
ted,  with  a  translation  and  uotea,  by  Whitley  Stokes,  Esq.  Loudon  and 
Edinbnrgh,  1864.  (sign.  Cr.) 

Qnibus  libris  per  omne  temporis  spatjuni  uti  nobis  licuit,  quod  iii  operu 
oostra  consnmpsimas,  nisi  quod  e  P.  satie  iiabuimns  transcripsisse  contextum 
earmiuis  ipsum  cum  parte  quadam  adnotationis  et  interpretationis. 

Goidiiica,  or  notes  on  the  Gaelic  ManuMcripts  preserved  at  Turi»,  Mi- 
Isn,  Beme,  Leyden,  the  monaatery  of  S-  Panl,  Carinthia,  ond  Cambridge,  with 
eight  hymns  iJrom  the  Liber  Hymnoruro  j  and  thc  old-irish  Notes  in  the  Book 
of  Armagb,  edited  by  W.  8.  Calcutta,  1866.  (Goid.)  —  Cuius  libeUi  auxilio 
caruerunt  primae  plagnlae. 

Sanas  Chormaic.  Cormac  s  Glossary  tronelated  und  annotated  by  the 
Late  John  0'Donovan,  LL.  1).:  edited,  witb  not.c8  aiid  iiidices,  by  Whit- 
ley  Stokea,  LL.  D.     Caloutta  1868.  —  E  cuius  libri  uboudanti  copia  voca- 
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bulornm,  loconun,  obaerrattoiiam  in  postrema  demum  operis  parte  aliqua  acper- 
gere  potoimuB. 

Cetenun  non  possam  non  hic  statim  gratias  agere  qaam  maximaa  tuto 
praestantissimo,  qni  singnlari  hamanitate  ac  beniyolentia  non  modo  auctos  fere 
sua  ipse  mana  atqae  emendatos  et  illos  libros  (St,  61.,  Cr.,  Goid.,  San.  Ch.) 
ad  me  transmisit  et  schedolas,  qoas  inserendas  curavit  ephemeridi  Enhnianae 
(Beitr.),  nt  de  InTenoi  Cantabrigiensis  codice  cambrico  (Cb.),  ac,  quae 
nunc  typis  ezprimitar,  commentationem  de  Terbo  hibernioo,  cai  subiecit 
copiam  correctionom  et  animadTersionnm  epistola  ad  me  data,  sed  etiam 
nuper  e  coris,  qoibos  F^lire  Oengasso  editoras  est,  libendissime  mecum 
communicaTit  plagulas  contextnm  carminis  continentes  cam  adnOtationibus  mana 
scriptis  (praesertim  de  Taria  lectione  codicis  B.);  tandon,  dom  haec  ipsa  scribo, 

Fis  Adamnain  slicht  libair  na  huidre.  Adamn&n'8  Tision  tran- 
scribed  and  translated  ii:om  tho  Book  of  the  Dun  Cow,  'with  notes.  Simla, 
MDCCCLXX.    Unde  in  Addendis  qnaedam  apposui  (notata  Yis.  Ad.). 

Deinde  gratissimo  animo  proseqaenda  est  humanitas  praeceptoris  dileclis- 
simi  Frid.  Aug.  Pottii,  qni  roganti  mihi  nonmodo  illa  misit,  qaae  ad  ipsnm 
quondam  transmisiBse  se  scribebat  M.  Hertz,  ezcerpta  ex  Prisciani  oodicibus 
Leydensi  (Ld.)  et  Carolisrahensi  (Pr.  Cr.),  sed  etiam,  qaae  de  glossis 
cndicis  Ld.  in  ephemeride  Halensi  (A%.  Literatarzeitung^  a.  1846  adnotaverat, 
soa  ipse  manu  denuo  transcripsit.* 

Nonnulla,  quae  e  fontibas  porioribus  haurire  neqnirem,  addidi  tam  e  sup- 
plemento  (0'Don.  snppl.),  quo  lo.  0'DonoTan**  aoxit  lexici  ab  O^Reillj 
conscripti  editionem  alteram  (Dablin.  1 864)  —  qaamquam  non  solam  qaod  ia. 
fronte  libri  additur  'a  new  edition,  carefully  revised,  and  corrected',  accuratius 
inspicienli  brevi  patebit  nihil  esse  nisi  eiasmodi  artificiom,  ne  dicam  menda- 
cium,  qao  callidi  atque  astuti  redemptores  deoipere  oonentur  emptores  Teterum 
librorum  recoctorum  ac  Tiz  recoctoram,  Temm  etiam  in  snpplemento  ipso  multa 
praesertim  e  Grammatica  Celtica  aat  Titiose  sunt  deprompta  aut  inconsulte  — 

*  Idemque  tam  ex  libro,  cui  inscribitur;  'BosMrdnniigen  der  abendlindischen  kircfae  nefaet 
«ner  weltgescbichtliclien  einleitnng,  hersusg;egeben  Ton  WasBerschleben.  Balle  1861'  quam  e 
ichedula,  quam  editw  libri  ipsi  olim  tradiderat,  collecta  quaedam  vel  liibemica  vel  ot)&curiora 
addidit,  unde  faaec  tepetoi  (p.  136)  Canonea  faibemenMS.  —  C.  4.  h»ee  ett  poenitaitia  maj^  oel 
TOtiTi  mali  si  credalns  id  dm  ergach  vA  praeooris  toI  cohabitatoris  vel  hetettci  e«l  adulterii  VII 
snni  inpame  etaqask.  —  (p.  139)  De  aireis  incipit  (DC.  'arieuiu,  lemisciio  poenae,  permutatio,  im- 
minntio  vox  hib.*  an  conferendum  hib.  vet.  athrige,  ttUkngeT)  —  C.  5.  Arreum  anni  XII  dies 
et  noctes  8ap«r  XU  buceilo»  (t.  L  bucellas)  de  tribus  panibus  qui  efficinntnr  de  t«rtis  parte  eooid 
tiir  (AroscAo  <leg.  cuit  lirthrosctfio,  ratione  longi  ieinnii?)  —  (p.  140).  C.  10.  Arreum  anni  XL 
dies  /ordo  borfHt  Geg.  for^dobor  7  ith,  super  aqna  et  iiarre?  cf,  dobrith  Corm.)  et  snperpoasitionaB 
dne  omnis  ebdomadis  XL.i/^almi  et  flectione»  et  oratio  omuis  horae.  —  Memorabilia  sunt  diio 
nomina  indnbie  britannicA  in  his:  ^Arbedoo  clericus  ipee  has  collectiones  conscripsit  lacinionesc 
conseriptionis  haeihucaR  Abbofe  dispmsante,  quas  de  scis.  scripturis  atq.  ex  divinis  fontibus  hic  in 
hoc  codiee  glomerati  suut  siTO  aetiam  d«  deoreta  sca.  patres  linodi  qid*  in  diTersis  gentibns  Vel 
linguis  construxeruni.' 

**  cuius  nomen  ubi  praeterea  apposoi,  sempor  eiusdem  grammaticam  lingnae  hibernicae 
spectari. 
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qnam  (evdiu  libri  asam  hnmimiBaiiBe  milu  oonoessit  Adalbertos  Eubn)  e 
▼olamine  primo  illins  oollectioniB,  doi  inseribitor: 

Andent  Laws  of  Irelaad.  Senohns  Mor,  pnblisbed  nnder  direotion  of 
the  commissioners  for  pnblishing  the  anoient  laws  and  institntes  of  Ireland. 
VoL  I,  Dublin,  1866.  —  Quo  libro  pretiosios  yix  extaret  monomentum  anti- 
qoitatis  hibemicae,  nisi  copiam  atque  abondantiam  rerom,  qoae  eo  continetor, 
aeqaaret  corraptela  lingaae  *o  soriptionis. 

JjL  posteriore  demnm  operis  parte  emendanda  praesto  nobis  fderant: 

Glossae  hibernioae  Teteres  Godiois  Taorinensis,  edidit  Constanti- 
nns  Nigra.  Lntetiae  Parisioram,  MDCGCLX12L.  —  Ih  qao  libello  non  solnm 
codicis  Tr.  aliqnot  looos,  qaos  festinantias  legisset  W.  S.  aot  praetermisisset, 
correctos  et  sappletos  esse  apparet  ex  egregia  imitatione  codicis,  qoa  nos  ad- 
lurit  editoris  hamanissimi  liberalitas,  ▼emm  etiam  multa  e  cod.  ML  vel  nora 
aData  sont  vel  emendata. 

Idem  viriQastrissimas  insignem  gratiam  memit,  qnod  tam  in  lastrando  priore 
hoias  operis  fiwcicalo  (Revae  Celtiqae,  no.  1)  qaam  in  relatione,  qaam  eidem 
ephemeridi  inseroit,  de  cod.  Ml.  magnam  exemploram  copiam  attalit,  qaibas 
aot  corrigenda  aat  sapplenda  essent,  qaae  antea  proposita  erant;  ande  in  Ad- 
dendis  qoaedam  apposnimns. 

Minore  gloBsaram  copia,  Nanoiaci  (Ne.)  in  codicis  ooopercolo  reperta, 
ad  compatom  pertinente,  nos  ioyennt  dno  viri  doctissimi:  Note  on  the  Irish 
Glosses  recently  fonnd  in  the  library  of  Nanoy  by  Henri  Gaidoz  (read  before 
the  Royal  Irish  Academy,  Jnne  10, 1867)  —  et  kiTentor  ipse:  Glosea  Irlandaises 
da  neavi^e  siicle,  H.  d^Arbois  de  JnbainTille  (Ke-Tae  Arch^logiqae). 

Qoibas  Tiris  praeterea  maximam  gratiam  habemus,  quod  nobiscum  commu- 
mcaTernnt  aliqaot  oommentatianoalas  toI  censnras  Ubrorum  insertas  ephemeri- 
dlbas  gallicanis  (RoTae  critique,  ReTue  archiologique) ,  quibus  ostenderant, 
qaid  illius  gentis  homines  profeoturi  faerint,  si  tandem  aliqaando  litterarum 
stodiis  Germanos  aemidari  mallent  qoam  malis  wtibas  unpugnare  et  aspergere 
saoie,  imbnti  invidia  insana. 

Serins  quam  qoa»  in  operis  ipsius  firoctam  oonvertere  possem,  naetas 
snm  tam  qoae  e  codice  Vaticano  5755  (seoundum  enarrationem  Reifferschei- 
dii,  Bibliotfaecae  patrom  Latinorom  Italioae  Tom.  6,  p.  460)  fiamiliarissime  me- 
eom  commonicavit  mens  Martinns  Herts,  vir  amieissimaB  iam  a  poeris, 
reliqoias  compnti  oom  doabns  glossis  iiibemicis  (fol.  2.  3):   'nihil  remanserit 

aekt  toblia /uir  bimext  beHli 

bissextas  est.     I  onom  aot  doo  oel  tres   remanent     bissexti    non  «ttetne 

eemiaeh  Imom  tmimi 
tibi  forsitan      aliqna  —  pariter.  ad  sOma.    Finiant  argamenta  pascalia 

titaloitL*  —  e  quibns  propter  obscuritatem  et  corroptionem  sermonis  latini  nihil 

certi  emere  potai,  nisi  quod  in  glossa  posteriore,  corrigendum  censeo  aniaiu 

(adiomentam  generale  secandom  ipsnm  hoo); 

tnm  qoae  benignissime  mihi  tradidit  I.  SaTelsberg.    Is  enim  postquam 
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me  monuit  de  glossis,  qaae  e  cod.  Yindoboneasi  (Cod.  16)  proditae  •ont 
in  Lindemanni  Coq>.  grammaticoram  Latinorom*,  naper  se  accepisae  scribit  » 
Bockio,  prof.  Fribargen8i,  ipsiaa  mana  tranecriptum  (aed  neacire  ipaam,  unde) 
comnientarium  Sedulii  (hominie  Hibemi  vel  Scoti)  in  Eutjchiiun  granunaticoin, 
qni  initio  de  Domiae  disserens :  'Ego  inqnam  «uticiuB,  vir  ingenuua  de  euticia 
provincia  ortus.  Omnea  enim  de  eutieia  orienteB  euticii  (in  marg.  man.  rec. 
evdlxtoi)  appellantur.  quaei  vere  iadiciales.  (Euticia  enim  apud  philosopbos 
interpretatur  verum  iudicium)  unus  eutez  appellatus  est  qnasi  vere  iudicans, 
eo  quod  de  vere  eapientia  iudicavit.  Eutex  enim  cognomen  est  de  agnomine 
omatom,  eoticias  vero  oUigeondi  et  galatoa  [galatas]  cum  regolo.'  (Similiter  cod. 
Bamberg.  Eeil.  Y.  p.  445).  —  In  hia  ollige  conferendum  videtor  com  fonna 
verbali  ollaiffthe  (gl.  ampli[fi]ca)  ML  70*,  ot  legendom  sit  ollige  6nd  i  (amplifi- 
catio  ab  i). 

Denique  qaae  parabatur  (et  iam  forsitan  absolotA  tit)  «ditio  codicis  ve- 
teris  hibemici,  qui  dicitur  Lebar  »a  h-uidre,  non  magie  ad  hunc  Ubrum  ampli- 
ficandum  adhiberi  potuit,  quam,  qaod  noper  editum  esse  e  Stokesii  adnotatio- 
nibus  cognoyi,  volumen  II.  legum  hibemicarom  (iSenchas  M6r). 

Gallicae  priscae  reliquias,  etsi  aliqoantani  adiuti  somns  Gl&cldi  libello  (Die 
bei  C.  JuliuB  Caesar  vorkommenden  keltischen  Naroto  io  ihrer  Ecbtheit  festge- 
stellt  ond  erl&utert  von  Chr.  Wiih.  GlAck.  Milnchen,  1857)  retractare  tamen 
non  ita  potoimus,  ut  optavimus,  cum  praeter  Ubellos,  quos  ipse  pareos  omniom 
homm  stndiorum,  Ad.  Pictet,  vir  snmma  reverentia  colendos,  beoigaissime  no- 
bis  praebuit,  ac  singularem: 

On  the  GauUBh  Inscription  of  Poitiers  —  from  the  papers  of  Rudolpk 
Thomas  Siegfried  —  arranged  by  Carl  Friedrich  Lottner.  Doblin, 
1863,  — 

non  Uceret  oti  nisi  Beckeri  commentatione,  Kohnu  ephemeridi  inserta 
(Beitr.  III.  IV.),  coi  ne  temere  confideremos,  moniti  sumus  exemplo  Chimari 
Cretensis  ap.  Liv.  44,  24,  quem  iUe  pro  GaUo  venditevit  Atque  ex  ipsins  viri 
doctissimi  libeUis: 

Essai  sor  quelques  inscriptions  de  langoe  gaoloiae,  par  Ad.  Pictet 
Geneve  (Parb),  1859. 

Lettre  de  M.  Ad.  Pictet  k  M.  de  Longuemar,  1859. 

Noovel  essai  sor  les  Inscriptions  Gaoloises,  lettres  adress^s  a  M.  le 
g^n^ral  Creuly  par  Adolphe  Pictet  Paris,  1867  —  praestantissimus ,  is 
quem  tertio  loco  nominavimus,  absolotis  demum  Ubri  secondi  capitiboa  primis 
ad  nos  perrenit 

Per  totum  vero  opus  contoU  comicas  Caboias  saenM,  qoamm  editio  ia- 
scribitor: 

The  ancient  Cornish  Drama,  edited  and  translated  bj  Mr.  Edwin 


*  quas  imp«r  accurattut  edidit  C.  Nigra  (R«t.  celt.  1,  68)!  tUonontU  (fr|.  baritoaa)  fal.  67^ 
airect  (gl  curiaX  *»erbigm  (gl.  pnuio)  68*.  . 
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Norris,  Sec  R.A.  S.  Oxford  MDCCCLIX  (Dr.),  caias  libri  ▼ol.  I  oontinen- 
tor  Ordinale  de  origine  mtmdi  (O.)  et  Passio  domini  nostri  Ihesu  Ohriati  (D.), 
in  Yol.  n.  Ordinale  de  reeorrezione  Domini  nostri  Ihesa  Ohristi  (R.).  —  Nec 
neglexi,  qoaie  ad  interpretationem  earundem  Tel  Yocabularii  comici  afferant  tam 
idem  liber  qoam 

Lexicon  Corna-Britannicam:  a  Dictionary  of  the  uicient  Celtish 
Langoage  of  Comwall  — 'by  the  Rev.  Robert  Williams,  M.  A.  LlandoTery 
(London)  MDCCCLXV. 

In  cambricis  praeter  Stokesii  editionem  glossamm  Tetemm  et  Tersanm  co- 
dicis  Cantabrigiensis  (Cb.),  qoam  sapra  memoraTimas,  atque  recognitionem 
glosaarom  Ox.,  qoibas  idem  addidit  paucas  glossas  recentiores  e  cod.  Cott. 
Vesp.  A.  XIV.  (Mas.  Brit)  fo.  11  a.  (Beitr.  IV.  385-423),  admodam  me  adiatam 
esse  animo  gratissimo  profiteor  tam  correctionibua  et  adnotationibas  cam  de 
aliis  erroribas,  tom  de  iis,  in  qaos  Oweni  commentis  deceptns  incidit  Zeass, 
qaas  mihi  soppeditaTit  D.  SiW.  ETans,  Camber  Tir  doctiasimafl,  ooiua  opera 
tandem  aliqaando  lexicon  linguae  cambricae  editum  iri  speramoa  et  locapletias 
et  fide  dignam,  quam  eiasdem  libello  de  orthographia  (^Llythtfraetfi  yr  iaelk 
Gymriug  gan  D.  Silvan  Evan$.  Ca^Jyrddin:  W.  Spurrelt.  MDCCCLXI.), 
ct  Sparrelli  lexico,  qaos  daoes  secatos  sam  in  hodiemae  scriptionia  dia- 
crepantia. 

In  altera  parte  operis  panca  addere  potaimns  e  collectione  Teteram  car- 
Dinom,  qaae  inscribitar: 

Tlte  Foar  ancient  Books  of  Wales,  containing  the  Gymric  Poems 
attributed  to  the  Bards  of  the  Sixth  Gentary,  by  William  F.  Skene.  Edin- 
hargii  1868.  In  eiaa  libri  Tolamine  altero  inTeniantar,  qaae  exempla  praebaerant 
codex  niger  CaermarHienioram  (CN.),  liber  Aneurini  (An.),  liber  Ta- 
lieasini  (Tal.),  ac  qaae  carmina  continentar  in  codice  rubro  HergestensL 
Ex  aremoricarum  litteramm  reliquiis  paalo  TOtastioribaa,  qaaa  reconditas 
adhnc  iacere  dolemns  in  bibliothecis  gallioaDis,  praesertim  Parisiensi,  tandem 
Tiginti  fere  annis  post  illud  carmen,  quod  solum  antea  innotaerat  (Boh.), 
edita  sant: 

Le  Grand  Myst^re  de  J^sas,  passion  et  resarrection,  drame  breton 
da  moyen  age,  aTec  nne  ^tade  aar  le  th^atre  chez  les  nations  celtiqaea  par  le 
rivoBte  Heraart  de  la  Villemarqa^,  membie  de  Tlnstitat.  Paris,  1865. 
(MJ.);  ac,  cam  libri  primi  recognitionem  tantnm  non  absolTissem, 

Le  Catholicon  de  lehan  Lagadeac,  diotionnaire  breton,  fran^ais  etlatin, 
pnblid  par  R.  F.  le  Men  d'apris  T^dition.  de  M«  Aaffret  de  Qaoetqaeoeran, 
jnpriin^  a  Tr^goier  chex  lehan  Calaez  en  M.CCCC.XCIX.  Lorient.  (Saint- 
Brieac.  Qnimper).  .r-  Qao  libro  locapletissimo  (sign.  Cath.)  qood  me  adiarit 
editoris  liberalitas,  hoc  maiorem  Tiro  doctissimo  habiii  gratiam,  qaod  linguae 
kodiemae  lexicon  asseqai  non  potueram;  qdamobrem  aecessario  coactus  satis 
b^ueram  iis,  qaae  ex  Legonideci  et  Dumoalini  grammaticia  transcripseram, 
addidisse,  quae  e  Manorii  grammatica  et  lexico  apud  Lhuydiam  (Aroh.  brit.) 
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repetitis  transcribete  et  excerpere  lioeret,  pnesertim  qw  ad  Qaill.  (Qaille- 
yhiei)  referrentur. 

In  postrema  deinam  operis  p«ie  oeonpatis  noTam  adiamoatom  oblatam 
est,  onde  hodiemam  dialectonun  Tarietatem  magis  adnotare  possemos: 

Noaveaa  Dictionnaire  pratiqae  franQus  et  breton  du  dialecte  de  L^on 
aveo  les  acceptions  diTerses  dans  les  dialectes  de  Vannes,  de  Tr^gaier  et  de 
ComoafuUe  —  par  A.  Troude.  Brest,  1869;  in  qao  libro  praeoepta  aliqaot 
graaunatica  Legonideci  emendantar,  praesertim  de  sonomm  principaliam  muta- 
tionibus.  —  Quocom  conferenda  est,  discrepans  scriptione: 

Grammaire  &an9ai8e-bretonne,  contenant  tout  ce  qui  est  n^cessaire  pour 
apprendre  la  langue  bretonne  de  Tidiome  de  Yannes;  par  I.  G-uillome,  vi- 
oaire  de  S^^.    Yannes,  1836. 

Omnibus  his  adiamentis  diligentissime  usi,  qaantum  per  hamanae  naturae 
infirmitatem  licebat,  id  consilii  secati  sumas,  ut  operis  utpote  non  nostri,  sed 
alieni,  ratione,  quoad  eius  fieri  poaset,  universe  serrata,  etiamsi  minus  nobis 
placeret,  serratis  etiam,  qaoram  loco  nova  pro  ccrtis  proponere  non  audere- 
mus,  nisi  quod  interdum  dubitationis  notam  [?]  apposoimus,  ,in  singulis  emen- 
dandis  adhiberemus,  quae  rectius  inTenisse  aut  ipei  uobis  Tideremur  aut  quae 
alioram  quaestionibus,  praesertim  Stokeeii,  citra  dubitationem  posita  esse  con- 
fideremus;  ita  tamen,  nt  abstineremus  comparatione  linguarum,  quatenus  qui- 
dem  non  Tideretur  necessaria,  abstineremus  iongiore  disputatione ,  qua  pro 
nostris  opinionibns  propugnaremus  aut  impugnaremus  alieaas.  Qnare  quae 
aliter  expIicaTimus,  composuimus,  disposuimus,  nt  de  flexione  potissimum  no- 
minum  ac  Terbomm,  ea  cur  sic  mutaTerimus,  non  magis  in  hoc  libro  ezposui- 
mus,  quam  cnius  de  quibusque  viri  docti  sententiam  secuti  simus  (paucis  ex- 
ceptis,  quae  in  Addendis  adumbraTimns);  potius  de  illis  aiio  loco  aat  disserui- 
mas  aut  disseremus.  Omnium  autem  primum  id  agendum  arbitrati  sumus,  ut 
locos  et  Tocabula,  qaae  qaasi  materiem  ac  fondamentum  omni  fnturae  indaga- 
tioni  praeberent,  quam  rectissime  ac  plenissime  et  proponeremos  e  libris  et 
interpretaremor.  Qua  in  re  agenda  ut  prospere  nobis  accidit,  qnod  hibemico- 
rum  duplici  in  quibusdam  collatione  uti  licuit,  cum  codicem  Ld.  et  ex  parte 
Pr.  Sg.  Martinus  Hertz  tam  accurate  contulisset,  ut  complnria  inde  emendare 
poissemus,  nec  nisi  illa  in  ipsins  coUatione  corrigenda  inTeniremus,  quae  ho- 
minem  linguae  ignarum  non  fiBlIere  non  potaerant,  ut  simillimas  inter  se  litte- 
ras  a  et  «,  9  et  r,  r  et  n  confnsas,  codioes  Tr.  et  MI.  et  Whitleias  Stokes 
et  Constantinus  Nigra*,  ita  impedimento  fnit,  qnod  praeter  paucos  locos  oodicis 
Wb.,  in  qnos,  cum  in  illa  urbe  ante  hoc  bienninm  philologorum  conTentui  inter- 
essemus,  ipsi  inspezimus**,  nuUam  omnino  librum  mannscriptum  nostris  oculis 
cemere  potuimas,  et  noununqaam,  qnae  adnotarerat  Z.,  difficiliora  lactu  fuemnt 


*  E  HL  quM  iHe  attalit,  ntro  nomeratia  oolnnmig,  q>po0ito  r.  notavi,  qoM  hic,  ■ImpUdbaa 
nomeiu  paginarum. 

**  ut  quem  supra  p.  XXXVI  ^^posaimus,  alioe  qnosdam,  in  qnibus  legendis  «ibi  ii<m  eonsta- 
bat  Z.,  ttt  Uitti  oka  31*  ytl  itM  dorraidckMr  89». 
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qnam  fortasse  manas  oodicam  ipsa.  Itaque  eom  coniectaris  indalgere  interdam 
cogeremor,  ne  in  iis  sectandis  temere  incorreremas  in  errorem  ,  cante  atqae 
aecorate  comparaTimas  locos  eosdem  Tarie  citatoa,  praesertim  e  oodioibas  Wb. 
«t  Sg.,  qaoram  qoae  singolis  paginis  et  colamnis  continerentar,  tabalis  ope  inter- 
pretationis  Volgatae  et  Priscianei  operis  confectis  (cC  Beitr.  III.  257)  assecati 
eramoB.  Qaibos  tabolis  mnniti,  ut  exemplo  utamur,  certissima  ratiocinadone 
stataimas  lA  (gl.  fidis)  et  att  (gl.  suber)  mero  calami  lapsu  scripta  esse  pro 
t^  (gL  fidis)  8g.  46\  et  att  (gL  taber)  Sg.  61\ 

Praeterea,  nt  qaam  minimam  ocouparemnr  Teteribus  erroribas,  editos  sal- 
tem  fibros  cambricos  L.  Land.,  Leg.,  Mab.  (qao  libro  nt  diutias  ateremnr,  no- 
bis  qaoque  liberalissime  concessit  Mauricias  Haapt)  et  aremoricum  Bah., 
qaos  perlustraTerat  auctor,  denuo  ipsi  ezcassimos,  molta  ezcerpsimas  toI  tran- 
scripsimus,  ut  quaecanque  continentur  Legum  codioe  TetastiBsimo  A.  Demique 
qaod  accaratias  signaTimns  locos  e  Prisciani  opere  allatos,  interdam  asperiorem 
et  difficiliorem  sermonem  leTigare  ac  mollire  qaamris  miti  manu  conati  samus, 
paaca  mutaTimns  in  Indicibns,  id  baud  succensoros  nobis  speramos  lectores. 

Ceterom,  nt  de  aliis  operae  nostrae  impedimentis  taceamus,  sicut  animi 
tnnqaillitatem  bis  tarbatam  sensimos,  cam  germanico  tamultu  illius  anni,  quo 
ad  opos  accessimns,  tum  haios  anni  bello  pertinaci,  ita  bis  laboraTimos  infir- 
mitate  corporis,  et  cnm  prima  plagala  prelo  supposita  esset,  et  nuperrime,  cnm 
prae&ri  coepissemus.  Qnare  si  in  tantae  molis  opere  (etiam  post  magnnm  nume- 
rnm  eorum,  qoae  in  fine  libri  addenda  tcI  corrigenda  significaTimus)  correctis 
mnltis  mnlta  Titia  nos  fbgisse  apparebit,  non  mirabimur;  immo  molto  plara  ore- 
dimos  detectum  iri,  cum  prodierit  editio  codicis  Ml.,  quam  parat  Q-.  I.  Ascoli, 
Tel  cam  editum  erit  carmen  cornicom,  quod  nuper  inTentom  esse  audimns.  Sed 
opprobret  nobis,  qui  Tolet,  modo  corrigat. 

Pilae,  Idibas  Decembribus  1870. 

Hermannns  GniL  EbeL 
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Hibtrmci:  B«rn.    codez  Bemaiisii  (SLOoid.). 

Br.  h.    BroccJLni  hymniu  (L.  H.). 

Cam.    fragmentnin  CtmarBoense. 

Oolm.  b.    Oolmini  hymnus  (L.  H.). 

ConiL    Cormaci  gloeBariam  (Three  brish  Gloeswies,  ed.  Stolns). 

Cr.    Bedae  codez  Carolismhensis. 

F<1.    Filire  Oingnsso  (St  thr.  Ir.  Gloss.). 

F.  b.    Fiacci  bymnos  (L.  H.). 

Gl.    OkMSae  hibemicae  •  cod.  Dublin.  (ed.  Stokes). 

Inc.  Sg.    Incantatio  e  cod.  Sancti  QtiU. 

L.  Ardm.    Liber  Ardmaebensis  (8t.). 

Ld.    Prisciani  codex  Leydensis. 

L.  H.    Liber  hjmnomm  (St.  Qoid.). 

Lor.    Loriea  Oildae  (St). 

MaeL  h.    MUlisn  hymnns  (L.  H.). 

ML    eodez  Mediolanensis. 

Ne.    glossae  Nanciaoensea. 

Nin.    Nininii  precatio  (L  HO. 

0'DaT.    0'DaToreni  glossarinm  (SL  thr.  Ir.Gloss.). 

Patr.  h.    Patricii  hymnns  (L.  H.). 

Paul.    codez  monasterii  Paulini  (St  Ooid.). 

Pr.  Cr.    codez  Prisciani  CaroUsmbensis. 

Ps.    Psalterium  Hampteniense  (SL  (}oid.). 

SancL  h.    Sanctini  bymnus  (L.  H.). 

Sg.    Prisciani  eodez  Sancti  Gtelli. 

SM.    Senchas  M6r. 

St    Irish  Qlosses  etc.  to  wbicb  are  added  tbe  Loriea  of  Oildas,  with  the  |(loss  thereon, 
and  a  selection  of  glosses  from  the  Book  of  Armagb,  edited  by  WbiUey  Stokes. 

SL  Goid     Ooidiliea  or  Kotes  on  tbe  Gaelic  Manuscripts  etc. ,  witb  eigbt  Hymns  from 
the  L.  H.  and  the  old-irish  Notes  in  the  Book  of  Armagh,  edited  by  W.  S. 

Tir.    Tirechani  Adnotatio  e  L.  Ardm.  (SL  Ooid.). 

Tr.    codez  Tanrinensis  (SL  Ooid.). 

Ult     Ultani  hymnus  (L.  H.). 

Wb.    Codez  WinibDigensis. 
Cambrici:  Ch.    eodez  iavaiei  CantabrigieDsis. 

|^(assae)  Oz(<mienses). 

cod(ez)  Lich((eldensis). 

Lxb.    folium  Luzemburgense. 
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L(iW)  Landfafniis). 

Uf(ini  eunbikarnm  oodex  VencdotiMnu  A). 

CN.    eodax  siger  CMnii*rth«n.  CThe  fonr  aneiaiit  boola  of  Wdoa.  «d  Siwna). 
An.   Hber  Aneorini  (ibid.). 
Tal.    Uber  Talieariiii  (iUd.). 
ead(os)  rab(er  Hergeeteniis,  ibid.). 
llab(inaKion.  od.  bj  Luly  Oiulotte  aneit). 
Cenrfeii     Yoe(«bB]arinm  codicia  CottoniaDi). 
P^aeon  agan  Arluth,  ed.  8t(Aei). 
Dr.  (tbe  ameiont  comiah  Drama,  ed.  Norris),  nnde: 
0.  (Origo  Mimdi),  D.  (Paasio  Domini),  B.  (RasorTectio). 
C^.  (the  Cieation,  od.  Stoices). 
:  (^hart.  (eliartaJaria  Totera). 
Boh.  (Bnhec  saatez  Meiuu. 
lU.  (<hand  Mjstere  de  J^sns). 
Oath;  (Le  OathoUeon  de  lehan  Lagadenc,  pnU.  par  R.  F.  le  Men). 


OMata  ojniortnttitate  relicti  spatii  Taeiii  addimiu  tabulam,  e  qua  comparari  possint  toci  vario 
iBodo  dtati  (ap.  Z.  St.  N.)  e  cod.  Ml.  Secnndnm  ea,  quae  de  ilio  codice  rettnUt  C.  Nigra  (Refue 
catti^ne,  l.X  sibi  reapondent: 

feL  1  (eannina)    pag.  7 


r. 

8» 

< 

V. 

9* 

9 

8'— 3* 

10.11 

4 

1S.13 

b 

14.15 

ib 

54.60 

S6 

66.57 

S7 

5«.  59 

ss 

6S.6S 

39 

64.65 

30 

66.67 

60 

106.107 

5Sa. 

b. 

110.111 

(ps. 

33.)  Qoid.  30. 

100 

S06.S07 

ap.St 

130 

366.867 

C«d. 

66r.— 64r. 

191 

368.369 

6Sr.— 60r. 

13S 

370.371 

59r.— 56r. 

I3& 

376. 377 

47r.— 44r. 

140 

866. 867 

87r.— 94r. 

145 

396.  S97 

7r.— 4r. 

146  89t.  899  3r.— Ir. 
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LIBER  PBIHDS.    DE  SONIS. 

Cap.  I.    De  sonoruin  Mriebus,  luitiuv,  infectione.    P»g.  8. 
I.  Soni  hibeniici  3—81. 

A.  Yocales  3:    Yocales  breveB  S.    Yocnles  h^ngia  15.    Diphthongi  89. 

B.  Consonae  36:    Liquidae  39.    Spirantes  46.    UediM  58.    Tenues  66.    Aspiratae  76. 
II.  Soni  btitannici  81— lti4. 

A.  Vocales  81 :    Yocales  breves  81>    Yocales  \ongp*  93.    Diphthongi  100. 

B.  Consonae  110:    Liqnidaelll.    ipirantes  118.    Mediae  I3&.    Tenues  148.    Aspi- 

rate  162. 
III.  Yaria  qoaedam  164—176. 

A  Oe  ineonstantia  tempomm  164. 

B.  De  Tocalibos  interpositis  et  consonis  transpoeitis  165. 

C.  De  xetacismo  169. 

0.  De  alia  quadam  tariatione  consonarum  171. 
B.  De  syllabis  finalibas  173. 
Ciap.  n.    De  eonsonis  voces  inchoantibus  eanunque  infectione.    Pag.  176. 
I.  Consonae  hibemieae  inchoantes  177-185. 
n.  Consonae  britannicae  inchoaates  186—207. 

LIBER  SECDNDUS.    DB  NOMINE  ET  PRONOMIMB. 

Cap.  I.    De  tribns  generibns  veteris  lingnae  et  articula    Pag.  208. 

I.  Articulas  hibeniicus  208—317. 
IL  Articulus  hritannicus  217—319. 
Cqi».  II.    De  nominis  flezione.    Pag.  320. 

L  Nomen  hibeniicnm  330 — 278. 

A.  Deelinatio  230. 

Ordo  prior  SSO:    Declinatio  masonUna  et  generis  iwatri  383—941.    Deoliiiatio 

feminina  841— 2&2.    Anomala  868—368. 
Ordo  posterior  363:    Series  mntarum  264—368.    Series  Uqmdaram  863—370. 

ThemaU  S  terminata  870—978.    SabetantiTom  M  272-373. 

B.  Deminutio  273. 

C.  Gradatio  274:    CompantiTos  274.    SaperlatiTus  878. 
n.  Nomen  britannlcam  878-^300. 

A.  DecUnatio  978:    Singolaris  879.    Daalis880.    Plaralif  981:   Plor.  distinctos  to- 

caUbns  883.    Plnr.  disL  consonantibus  988.    ThMnats  eonsonis  terminata  393. 
Formae  ooUeetivae  et  singolatiTae  394. 

B.  Dtminntio  997. 
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C.  Gnulstio  398:    OomparatiTu/s  et  superUtiTas  398. 
Ci^.  ID.    De  Dnmeralibtis.    Pag.  300. 

L  Nameralia  hibecnica  30(X— 314. 

1.  Nnmeri  cardinales  300.    9.  Numeri  ordinalee  307.    S.  Substautiva  immeralia  310. 
n.  Nomeralis  britannica  314—334. 

I.  Numeri  cardinalea  314.    i.  Numeri  ordinales  323. 
Cap.  IV.    De  pronominibus.    Pag.  334. 

I.  pronomiua  bibemica  324 — 368. 

A.  Pronomina  personalia  324:    I.   Pron.  pers.  abaohita  334.    II.  Pron.  peis.  infixa 

3-i7.    IIL  Pron.  pers.  suCfixa  333. 

B.  Pronomina  poesessiTa  336 :    L  Pron.  poss.  absoluta  33C.    II.  Pron.  poss.  infixa  338. 
0.  Pronomen  relatiTum  340:     I.    Pron.  rel.  praeflxum  Tel  suffizum  341.    U.  Pron. 

reL  infirnm  344. 

D.  Pnmomina  demonstratiTa  346. 
S.  Pronomina  interrogatiTa  3S& 
P.  AdieetiTa  pronominaUa  368. 
Q.  SnbstantiTa  pronominalia  364. 
H.  Foraralae  pronominales  366. 

n.  Pranomina  britanniea  368—409. 

A.  Pnmomina  personaUa  368:    L  Pron.  pers.  absohita  368.    II.  Pron.  pers.  infixa 

373.    in.  Pron.  pers.  suffixa  378. 

B.  Pronomina  possessiTa  383 :    I.  Pron.  poiis.  absoluta  383.    II.  Pron.  poss.  inflxs  388. 

C.  Pronomen.relatiTum  391. 

D.  Pnmomina  demonstratiTa  394. 
R.  Pronomen  interrogatiTum  399. 
P.  AdiectiTa  pronominalia  408. 
G.  SubstautiTa  pronomiualia  406 
H.  Formolae  pronominales  408. 

LIBEa  TERTIU8.    DB  VERBO. 

C^.  I.     De  sjstemate  Terbi  et  particnlis  Terbalibns.    Pag.  410. 
I.  Particulae  Terbales  hibemicae  411—418. 
IL  Particalae  Terbales  britannicae  418—485. 
C«p.  II.    De  Terbi  flexione.    Pag.  425. 

L  Verbum  hibernicnm  435— &04. 
ActiTmB  436—470; 

De  fbrmia  praesentis  4'i7— 447. 

A.  Praesens  primarium  (IndieatiTOs)  49*8.    B.  ConiunetiTns  440. 
C.  ImpeiatiTus  443.    D.  Praesens  secundarium  (Imperfectum)  444. 
De  {«(mis  reduplicatis  447—464. 
L  Praeteritum  reduplicatum  448. 
n.  Futuram  reduplicatum  461. 
De  formis  compodiis  454—470.^ 

L  Praeteritum  per  T  formatiun  464 
IL  Futurum  per  B  formatoni  468. 
ni.  Tempora  per  S  fonnata  461. 

A.  Pntetwitim  pdmarium  461. 

B.  Fatnmm  et  coninnctiTnB  (optatiTns)  466. 

C.  Formae  secundariae  469. 
PasaiTUm  470—483. 

Teupora  primaiia  470. 

Praesena  (indicatiTi)  470.    ConinnctiTus  praesentis  473. 

Fntunun  476. 

Praeteritum  primariom  477. 
Partieipia  479. 
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TmBpora  8«cnnd*rui  480. 

PraeMns  secundarinin  480.     PnMtoritom  Mcuadariam  4S1.    FntaraB  ■•• 

cundarium  481. 
De  flczuni*  impenoiwli  488. 
De  inflniiiTO  483. 
V«rb*  tnomala  et  defectiva  487. 

I.  Verbi  lubstantivi  variae  nulioea  487— &0I. 

II.  Verba  anomala  alia  quaedam  SOl — 5114. 
n.  Verbnm  britanuicnm  606—606. 

ActiTun  506. 

Praesens  (et  fnturum)  primarinm  606  (610).     ConiunciiTua  (et  optatiTus}  iVi. 

ImperatiTus  6l.'>.    Praesens  (et  ftitnrum)  secundarium  .'•17  (631). 
Praeteritum  primarium  621.    Praeteritum  secnndarium  6M. 
Passivnm  628. 

Tempora  primaria  C89. 

Prae».  (et  fut.)  529.    Praet  630 
Panicipia  538. 
Tempora  secundaria  633. 
InfinitiTus  634. 

De  flexione  impersonali  et  tempomm  eompositione  640. 
Verba  anomala  et  defectiTa  546. 

L  Verbi  substantivi  variae  radices  545—565. 
IL  Fermnlae  comicae  et  aremoricae  rum  significatiane  haie^i  666 673. 

III.  Verbum  sabstantivum  compositum  &7S — 578. 

IV.  Verba  significantia  trf ,  venm, /aeere  679—601. 

V.  Verba  anomala  si^ficantia  tcire,  notu,  mutirt  «t  deieetiTa  601— M6. 

LIBER  QUARTU8.    DE  PAETICULIS. 

Cap.  L    De  adTOrbiis.    Pag.  607. 

L  AdTerbia  hibemica  608— 6!4. 

1.   AdiectiTorum  forraa  adTerbialis  608.    3.  SubetantiTonim  formae  et  formulae  ad- 
«erbiales  609.    3.  AdTerbia  nnmeralia,  pronomiualia  611.    4.  AdTwtia  lod  pecu- 
liaris  formae  611.    5.  Adverbia  temporis  peculiaris  fonnae  613.    6.  AdTerbia  pri- 
mitiTa  613. 
U.  AdTerbia  britannica  615-622. 

1.  Adiectivorum  forma  advwbialis  616.    3.  Snbstantivorum  foimae  et  formulae  ad- 
verbiales  616.     3.    Formulae  (adTerbiales    e   pronominibns    et  substantiTis    618. 
4.  Praepoeitionee  adTecbialitor  positae  619.    6.  Adverbia  primitiTa  620. 
Cap.  IL    De  praepodtionibus.    Pag.  6S2. 

I.  Praepoaitionee  hibemicae  683—661. 

A.  Praepositiones  verae :    1.  Praepoaitiones  cum  dativo  et  accusativo  622.    3.  Prae- 
positiones,  quas  sequitur  datiTus  630.    3.  Praepoeitiones  poeceates  aceusativum  643. 

B.  Praepositiones  nominales  667. 
n.  Praepoeitiones  britannicae  661—698. 

A.  Praepositionee  Terae:    1.  Praepositiones  monoe;llabae  tenuiuatae  Tocalibua  661. 

2.  Praepositiones  monosyllabae  desinentes  in  ronsonas,  inclioatoe  a  Toealibus  666. 

3.  Praepositiones  monosyllabae  consonis  et  iuclioatae  et  terminatae  676.    4.  Prae- 
positiones  bisylialiae  688. 

B.  Praepositiones  nominalee:    1.  Nomiiui  coniuttcta  subetantiTis  691.    2.  SubetantlTa 
praepositionum  loco  posita  cum  particulis  sequentibus  694. 

Cap.  III.    De  coninnctionibus.    Pag.  698. 

I.  Coniunctiones  hibemicae  698—720. 

1.  Coniunctiones  primitiTae  698.    2.  Cooionctiones  nominales  707.    3.  Coniunetionec 
pronominalee  709.    4.  Coniunetioneii  e  praepositiouibus  713. 
II.  Coniiinctiones  britannicae  780—734. 
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I.  ConinnetionflS  primitivae  730.    2.  Coninnctiones  nominalM  734.    3.  ConiunctionM 
qnae  rant  principio  praepoBitionea  735. 
Cap.  IV.    De  particulis  negandi,  interrogandi,  respondendi,  ezclafflandi.    Pag;.  739. 

I.  Particulae  hibemicae  739—760. 

A.  Negantee:  1.  Negatio  abeoluta  739.  3.  Negatio  relativa  741.  3.  Particula  pn>- 
hibens  abdohita  744.  4.  Particula  prohibeni  subiuncta  744.  5.  Nen^tio  duplicata, 
multiplicata  746.    6.  Negatio  ampliflcata  746. 

B.  Interrogantee:  1.  In  interrogatione  simplici  positiTa  747.  2.  lu  interrogatione 
gtmplici  negativa  748.    3.  In  inteirogatione  bipartita  74tl. 

C.  Respondenteg  749. 

D.  Exclamantee  750. 

II.  Particulae  britannicae  760—760. 

A.  Negantes:  1.  Negatio  abeoluta  750.  3.  Negatio  sabiuncta  751.  3.  Particula 
prohiben»  abtoluta  753.  4.  Particula  prohibens  subiuncta  753.  5.  Negatio  du- 
plex,  mnltiplex  753.   6.  Negatio  amplificata  754. 
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LIBER  PRIMUS. 


DE  SONIS. 

Soni  lingrn^  celiacae,  qaae  est  ex  nomero  lingaanua  Asiae  et  Eoropae  ab 
eadem  oiigme  profectarom,  in  tJiis  quidem  conoordans  com  ceteris,  in  aliis 
piopris  et  sui  generis,  qoamquam  ipsa  qnoqne,  ez  qoo  scripta  extant  monn- 
mentai,  in  dno  foimamm  genera  dirisa  est,  ahemm  hibemicam,  altenun  britan- 
nicnm  gallicamque,  sicut  lingua  ipsa  omnis  com  universe  congraant  cam  sonis 
ceteraram  lingaarum  affinium,  proprie  tamen  formantur  ac  mutantur  suis  viis 
et  legibus.  Quorum  sonorum  tam  origines  quam  formationis  leges  eruere,  ele- 
ments  igitur  et  quasi  stamina  linguae  utriusque,  hibemicae  et  britannicae,  ex- 
ponere  propositom  nobis  est  hoc  libro  primo. 

Sonorum  signa  i.  e.  litterae,  ex  qao  fere  traduntur  gallicae  Toces  vel  no- 
mina  a  Komanis,  semper  ex  quo  transiit  christiaoa  feligio  a  Romanis  ad  Gallos, 
Britannos,  Hibemos,  romana  sunt  vel  latina,  qaae  apad  Hibemos  iam  inde  a 
saecolo  quinto  proprie  formata  et  tranBgressa  ad  AngloR  et  Saxones  nomen  ao- 
ceperant  litteratnrae  snglosaxonicae.  Ante  litteras  has  a  Romanis  traditas  cel- 
ticis  quoqae  popolis  soam  foisse  scriptaram  testari  videtur  nomen  Ogmii  Gal- 
k>ram  dei,  qui  sermonis  praeses  perhibetur,  etiamnunc  servatum  apud  Hibemos, 
qoibas  Ogma  i=^Oyfuns')  scripturae  inventor  est,  Ogam  (^Ogham,  Oghum) 
ipsias  scriptorae  vetastae  proprium  genas,  et  in  vetastis  lapidum  inscriptioni- 
bos  repertam  et  cognitum  codicum  nostrorum  saeculi  noni  soriptoribus.*    Apud 


*  Cl  prMbt.  de  cod.  SannllensL  De  Ogvut,  EUtiumi  fiUo,  scriptarae  inventore  ef.  qnse  ex 
m  codice  hibemico  prodi<ut  0'DonoTui  (Qramm.  Iln^.  biberiL  Introduct.  XXVIII,  not  e). 
Seriptnrm  ogmica  codicis  8g.  est  generis  maxime  communiB  eins,  quod  depingit  0'Don.  (Introd. 
XLvU)  et  appellatum  dicit  OghSm  cr<uibh  ("virgulare*,  modo  iacentem  a  sinktra  ad  destram 
eombiiiatlMiem  omnem  in  aitum  erexeris;  craobh,  arbor).  Eet  autem  potiut  lineare  hoc  genus, 
cam  ad  UBewii  recte  dactam  utpote  fundamentum  ab  utraque  parte,  infra  et  supra,  ii&eolae  item, 
et  wio  nunMro  «t  direcdone  varia  litteias  varias  designantes,  adhaereant,  quas  linearum  catel- 
iaa  dei  Oniii  catellis  fonitan  aliquis  comparaTerit  De  deo  Ogaio  plura  leguntur  apnd  Luda- 
niun  (ed.  Oind.  p.  598.  699.),  qui  eum  dicit  in  %ura  Herculis  depictum,  attameo  sermone  tantnm 
et  penaasioiie  Ibrtem,  senem ,  trahentem  tnrbam  catenolis  aureis  et  succineis  e  lingua  sua  duetis 
■d  anret  aaditonun  libenter  sequentium.  En  Ludani  Tertw  ipsa:  Tuy  'HfiaxUa  ol  AtXroi 
'U/ftioy  irofiaCovai  iftyg  tp  (mxtuqtif^  ro  it  tliot  too  •>«ou  narv  tHloMOTor  yQa<f>ov<ii.  ytgoir 
tnir  aitott  it  ti  fo/atof  ...  xo)  narta  fiaHor  f  'HffaxlfB  tlrai  ur  tlxattiat.  allit  na\ 
toioitot  ir  tx*i  Sfiuf  tir  axtuiir  toi  'BijatUwt'    «•>>  }">p  *9*'  ii<p9(Qar  trijntai  t^r  teC 

ZccM,  «lAMii.  cnt.    Bd.  TL  1 
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2    (3)  I.    80NI. 

Gambros  qaoqne  cuoomfenmtar  Tetnstae  litteramm  fonnae,  similes  nmis  soiui- 
dicis  et  aptae  ad  incidendiim  in  lignum  vel  lapidem,  ut  alphabetum  NemniTi,* 
vel  quae  dicontur  CoeUrren  y  beirdd,  alphabetum  Bardomm,  cui  opponitor  Co«l- 
bren  y  menaiek,  alpbabetum  monachorom  vel  romanum.  Figuras  arbusculia  vel 
arborum  et  firuticum  ramulis  similes,  quales  sont  runae  scandicae,  etiam  a  Bardis 
hibemicis  usurpatas  esse  inde  colligi  potest,  quod  arborum'  vel  firuticnm  no- 
mina  singulis  litterarum  figoris  dederunt,  ez  qnibos  constat  alphabetum  dictum 
Beih-luu-num  (beith  betola,  luis  fraxinus  montazut,  nton  firaxinus  etc.).  In  haeo 
tamen  latius  inquirere  magis  est  palaeographiae  quam  grammatices. 

Sonomm  tam  hibemicorum  quam  britannicomm  communis  ea  est  condicio, 
ut  e  statn  originario,  qui  ant  apparet  e  monumentis  vetustioribus  aut  detegitur 
utraque  lingua  tam  inter  se  quam  cum  linguis  afBnibus  comparata,  certis  coUo- 
cationis  legibos  pulsae  transeant  in  alios  sonos  secundarios,  qui  dici  possunt 
•Iterati  vel  infecti.  Qua  matatione,  qnam  nos  dicemus  infectionem,  tan- 
guntur  tam  vocales  quam  consonae,  qnamvis  diverso  modo  in  nb^ue  lingua. 
Tanguntur  autem  maadme  consonae  (ezceptis  solis  aspiratis),  inprimis  tenues* 
qoae  non  solum  in  mediis  et  extremis  vocibus,  sed  etiam  in  initio  positae  in 
contextu  sermonis  secondum  easdem  leges  mutantur,  etsi  hoc  loco  accedunt  pro- 
priae  qnaedam  leges  et  aaomaliae.  De  hac  igitar  infectione  consonaram  initi»- 
lium  proprio  capite  disseretur,  postquam  de  sonis  singulis  eoramqne  infectione 
expositum  fiierit. 


Xiofiot,  xaX  to  ionidop  ixu  t»  19  i*it^  «a>  thw  yt»Qvtof  naf^gttitiii,  nml  10  to{oK  Irttta- 

fitfoi'^  «(HStlpA  TtQoitCxiivci.  xal  Slo(  Bpagliic  ioti o  ya^  Jij  ytquir 'HQaxliit  txiiyot 

dyffpoiniu*'  nifiJtoXi  t(  nli{9o(  Hxti,  t*  ttai'  (utwr  Snmyiat  Jidtfiiirmix.  ilOfta  dt  tlalv  ol 
anoal  ItntaX  XQ*"">^  '"^  iiiixtQOv  tlQyaafitrai ,  2(i/io/c  toixuini  toi(  MalUatoit . .  , . 
ifaiiooX  tnomai  *aX  yiyiiSotK  . ..,  ioi*6t€(  axSmiiiiOfiffOi^,  tl  ivfijaortai.,..  0»  yif  f/ur 
0  {oi^pa^oc  Sl^tP  lidtiiti  tm(  tiSy  iiafnHy  tiQxi(y  att  tf(  itiim(  ftii'  qJi)  to  ^o/inlor,  tijc 
il«i<i(  il  ti  td£ai>  tx^vaii(,  tQvnifaa(  toH  Htoi  tqr  ylHttmr  mKQar,  H  tiei(^^(  Hgo- 
ftt¥OV(  aitoit  tnoliiat,  xaX  tntotQantai  ii  tl(  tovc  ayoitftov(  ftuJiHi', ....  Ktlt6(  it  ti( 
nmQtatu(, . .  qU6aoipo(  oifimi  tti  inix»Qia,  tyt»  001,  lipii,  i  (tfi,  Ivai»  tift  yQa<fi(  to  «f- 
yiyfiu.. .  .tor  Idyoy  ilfi*is  ol  KtltoX  oi>x  i»tntQ  0  fiti(  ofBlliirK  BQft^n  oio- 
fttHa  tlrai,  iXl.'  'HQaxitl  avtoy  ilxaCoftty,  5ti  naQa  nolv  tov'EQfiov  taxvf6- 
itQO(  e.vtof.  ti  H  ytottr  ninoiiitai,  ftij  Havftmii^C  fiiro(  ymQ  e  Jlo^ef  ty  y^Q^  ifiktt 
tyitlii  tniitlxrva^mi  tfCtfs^iJK. . .  .wptt  tl  tiiy  mtioy  txitilfttyov(  Toi/(  «•'Afaixei/c 
nQ6(  t^y  yliSttai'  6  ytQty  ovto;  'HQaxlii(  6  l6yo(  Hxii,  ftitittovto  Havfiaa^,  tlim( 

tijy  ittty  xaX  yliititif  ovyytyfiay rd  it  uloy  xai  aitoy  filtti(  toy  'HQaxXta  loyp  ti 

nayta  ^yavfti9m  lStQyacma9mi  aoip&y  ytyoftiyov  xmX  ntiSoi  ti  nliiata 
fiiaaaa  9ai.  xaX  ta  yt  fifXii  aitoS  ot  Xoyoi  tlaXy  oiftui  iSti(  xaX  (t/ato/ot  xaX  taxti(  xaX 
ti(  ifivxa(  tiiQ€uaxoyii(.  niiQoiyta  yovy  ti  Inii  xaX  ifiii(  ifmti  ilymi,  toaavta  ftiy  6  Kilt6(. 
Ogintas  erg«  d«us  et  Mrmonls  C^Pjxif^  sermo)  et  sapientiiM  (aoipo(  yty6fiiyo()  prMses  ntraqm 
re  fit  Tictor  omnium  nt  HerenleB.  A  voce  biberu.  oghein,  oghttm,  qnie  m  dura  contra  commoDea 
r^^olam  serrnta  concordat  cum  wunm,  hod.  amim  (aninu),  non  diffwre  videtnr  cambr.  hod.  «f 
(g  excoiaa,  m  iwwqiwttHF'  regulam  infecta  sicut  iu  com.  arem.  en^  contra  hib.  amm),  elementum, 
unde  vaiU  deriTata,  ut  adi.  ofiu  (elementarius) ,  subet  (^dd  (doctns,  philoaophns) ,  ofyddiaeth 
(pfailoMphia,  scientia).  CL  gael.  subst  oidheam  (dh  pro  gh;  liber,  institutio,  ttactatos)  et  adi. 
oMtteMMcA  (idealis). 

*  D«  4|aio  videas  praeL  et  appendicem  buins  operis.  Coeliren,  lignum  memoriae,  ut  coe^aen, 
lapis  memoriae.  Ligno  quadrato  incisas  eeso  litteras  a  Bardis  et  inde  nomen  ductom  alphabeti 
ineisi  aaserit  Owenna.  Sed  nonne  etiam  coelbren  nomen  singiilaris  litterae,  i  «.  raaiu,  bacnJus 
memoriae,  nt  germ.  buehMtab  (baculus  libri)? 
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I.  1.     TOCAI.BS  HXBBKMIOAE  BRRVBS.  (i)    3 

CAPUT  PRIUS. 

De  Bonoram  seriebus,  natura,  infectione. 

I.    Soni  hibernici. 

A.  Vocales. 

Yocaliam  systemati,  quod  obMrvatum  est  in  lingoig  stirpis  indeoropaeae, 
non  repugnst  cehica  lingaa.  Contara  vocalem  A,  yocaliam  qnasi  centnim  et 
principiam,  unde  divergunt  dao  radii,  extremae  positae  sunt  rocales  ex  altera 
paite  T,  ex  altera  U,  qaas  inter  et  principalem  A  intermediae  sant  E  (inter  a 
et  i)  et  O  (inter  a  et  «):  omnes  hae  Yocales  aut  simplices,  sive  breves, 
correptae,  ant  daplices,  sive  longae,  productae.  Adianctis  extremis  to- 
calibas  aut  ad  principalem  a  ant  ad  intermedias  «  et  o  fiunt  diphihongi  sex 
AI,  EU,  01  et  AU,  EU,  OU,  qaibus  nam  addenda  sit  lU  ex  extremis  combi- 
nata,  dnbium  relinquitur.  Est  haram  vocaliam,  praesertim  simplicium,  vis  alte- 
rans  inter  sese,  quam  nos  dicemas  infectionem. 

Yocales  brcTes. 

XX  correptae  exempla  in  Tetostis  nominibns  gallieis  exhibent  iam  poStae 
latini  Teteres.*  Vergil.  ecL  1,  63:  aut  .^arin  Parthas  bibet.  Lncan.  Claadian.: 
iboris,  ^rarin,  ^lrarim.  Lucan.  1,  446:  Toranis  non  mitior  ara.  SiL  Italic.  4, 
232:  mactat  Labanimqae  Padamqae  et  Cannam  et  malto  vix  fbsam  valnere 
Breucom  Gorgoneoque  Loram  torquentem  lumina  Tulta.**  Martial.  14,  epigr.  200: 
non  sibi,  sed  domino  Tenator  vertragas  acer.  Auson.  Mosella:  .^lisontia,  Dra- 
honas,  Soravas,  Corantonus,  Goramna  (Galliae  flavii),  Nivomagus  (locas) ;  epist. 
22.  24:  Hebromag^;  urb.  13:  Tectosagi;  parent  4:  ^turrus;  8.  15:  Burdigalae. 
Sidon.  cann.  5.  13.  23:  Vacalis,  Vachalis  (fluvius);  carm.  24:  terram  Gabalom 
satis  nivosam.  Addo  Catullns  (Catull.  6.  8.  10  etc.  Martial.  14,  195),  nomen 
poStae  Veronensis,  e  lingna  gallica  ortum,  ut  aliorum  scriptomm  veteram  It»- 
liae  saperioris. 

*  A  poetis  romanta  Tocnin  gallicanun  voctJes  ea,  qoa  tudiebantar  ex  ore  peregrino,  quanti- 
tate  redditas  esse,  non  dubitun,  cnm  pateat  ex  utraque  lingua,  taibemica  et  britannica,  et  com- 
plaies  poetae  foerint  nllicae  originis  vel  lin(;uae  gtuKcae  oabuerint  cognitionem,  ut  'Vergiiius, 
CataHus,  Ansoniua,  Si&nins.  Haec  regula  non  destruitDr  una  Tel  aitera  licentia  poetica,  ut  cum 
Propertias  i,  10.  41  corripit  a  nominis  gallici  Yirdomarus,  quam  et  utraque  lingua  vindicat  lon- 
giB  et  I^tis  Tetnstuii  signo  productionis  notat  (Orell.  3683),  vel  cum  alii  poStae  coj^nte  metro 
prodncunt  breves  e,  o  in  nominibus  ArSmoricns,  Caledonius,  MediSlanum.  Recentiores  poetae  mi- 
noris  sont  auctoritatis  in  hac  re,  nt  Venanlius  Fortunatus,  qui  diTersa  quantitate  proferat  easdem 
nominum  gennanicomm  vocales:  4,  3  Thuringi  producta  «,  4,  2  et  8,  1  Thoringia,  terra  Toringa 
etnepta  o,  ut  7,  7  et  9,  1  nomen  Danus,  Dani  a  modo  producta  modo  correpta.  Eodem  modo 
in  3,  12. 14  KuaelU  v  producta,  in  10,  10  Mosella  o  corropta. 

**  Nomins  CMIorum.    Item  nomen  fluTii  Padus  Verg.  Claudian.,  et  Podusa  (Padi  ostium  vel 

fiwsa)  Yerg.  Aen.  11,  457,  de  cuins  origine  Plinius  3,  16:  Metrodorus  Scepsius  dicit,  quoniam  circa 

batem  arbor  multa  sit  picea,  quae  pada  gaUice  vocetur,  Paduro  hoc  nomen  accepisse.    Nomini 

Labari  iungi  potest  iliivii  nomen  Labara  in  chartis  raedii  aevi  (suut  tres  eins  nomuis  fluvioli  ex 

altnaw  parte    Dannvii  piope  Reginum,   germ.  grosso,  kleine,  schvaTze  Laber).    Adi.  lahar  (lo- 

oseas),   oibera.   vet.  tiMair,  cambr,  vet.  heiabar  (beue  loqnens,  eloqnens),  cambr.  hod.  q/U>far 

(mutas')i  lechlavea-  britannica  lingua  lapi»  loquax  (San-Mute,  Merl.  p.  49).  Adi.  labar  (superbns, 

aiiueviM}   VTb.  6^-   eaUibrt  Xel.  amalrili«  quaecunqne,  coptate;  i.  »  non  auperba,  modesta;  adi. 

ua^  cnm  p«rt.  privat.  aiahaT)  24'. 
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Haac  a  eorreptain  origuuuriam  plarimae  Toces  hibemicae  retinent  intactam, 
ut  maff,  magen  (oampus,  locus)  Wb.  Sg*  cara  (amicas;  cf.  nn.  propr.  Car- 
rantonus  Auson.,  Canintillas  Inscript.  Chrut  8,  2,  Caratacos  ibid.  902,  5.  ac  Ta- 
dt.,  CaratallaB  Grut.  862,  2)  Wb.  Sg.  cath  (pogna;  cf.  Caturiges  Caes.,  Catu- 
slogi  Plin.,  Catullus,  nomen  Tricassini  Gulli,  Inscript.  Mnr.  1068,  7.  Coddacatus 
Catolli  fiL,  YesontinuB,  Inscr.  Orell.  2064)  Wb.  9*.  gab,  rogab  (cepit,  cecinit;  cf. 
Gabali)  fq.  labrad  (locutio,  sermo)  Wb.  fq.  rann  (pars)  Wb.  Sg.  fq.  Saepe 
tamen  in  alios  sonos  transiit,  ut  ex  eadem  radice  arb  profecta  in  uno  codice 
Wb.  inTeniuntur:  comarpi  (coheredes)  19*.  eomarbttt  (cohereditas)  4*.  9*.  mdarpt 
(exheredotio,  repolsio)  19*.  26' ;  anorpe  nemde  (hereditas  caelestis)  27*.  danorpe 
(duae  hereditates),  Korpamin  (heredes)  2';  nomSrpimm  (me  committo,  confido) 
6';  nobirpaid  (confidatis)  8',  roairptha  (commissa  sunt)  8',  fortasse  certa  qua- 
dam  mutatiouum  lege,  vel  ut  pro  originario  eam,  quod  nusqaam  extat,  altemaa- 
tes  formae  leguntur  eom  (ipse),  sem,  sum,  tium. 

Regulari  autem  modo  per  infectionem  bis  alteratur  haec  vocalis,  ac 
principali  qaidem  et  frequentissima  ratione,  cum  sequitur  t  (sive  e  ex  t  origi- 
naria)  aut  flexionis  aat  derivationis.  Scriptio  solita  vocalis-  ita  infectae  est  AI 
in  codicibus  vetustis  hibemicis:  clainde  (generis,  prolis;  nom.  cland)  Wb.  5'. 
rainne  (partis;  nom.  rann)  Wb.  Sg.  fq.  cairimte  (amo)  Wb.  5'.  23*.  baittimte 
(baptizo)  Wb.  8*.  baithit  (baptisma)  12'.  cUddeb  (gladius)  6*.  aithi  (gl.  foenus) 
Pr.  Cr.  42*.  aimter  (tempus)  WT).  fq.  bairgen  (panis ;  cambr.  bard)  Wb.  ML  Sg. 
In  quibusdam  «'  infidens  decidisse  putanda  est:  flaith  (dominium;  =  flathis)  Wb. 
9*,  gen.  Jlatho;  ainm  (nomen;  =  anmin?)  fq.,  gen.  annia.  In  aliis  hibemica  lingua 
discordat  cam  ceteris,  ut  in  maith  (bonus;  britann.  mat;  cf.  nom.  gall.  vet.  Teu- 
tomatus  Caes.),  plur.  mathi,  maithi;  alia  ratio  intercedit  inter  traig  (pes;  cambr. 
plur.  traet  fq.  in  Mab.  =  traget,  pedes)  Sg.  1*.  130*.  et  gall.  vertragut  (ap.  Mar- 
tialem  et  Arrianum  de  venat.  c.  3:  ai  de  nodwxeig  xvfts  ai  xelTtxai  xa- 
kovyrai  fiiv  oveQtQayoi  xirveg  g>btv^  t^  xtXtDtfi)  compos.  cum  particula  in- 
tensiva  ex  radice  trag  (correre;  cf.  graec.  tQtxot,  got  thragja'),  non  ex  nomine 
pedis,  cuius  thema  (tragit,  tragith)  produnt  formae  traigid  (pedes)  Wb.  23°. 
traigtUb  (pedibus)  Sg.  120'.  traigihech  (gL  pedes,  gl.  pedester)  Sg.  38'.  50*. 

Inveniuntur  tamen  non  rarae  huias  vocalis  infectae  scriptiones  aliae  duae, 


*  Vox  -ffu^uf.freqnentissima  in  nominibus  locorum  gallicis  compositis  cum  nominibus  propriia, 
ut  CMSaromapig,  luUomagus,  Drusomagus,  Borbetomaeus,  vel  adiectivis  sive  substantivis,  ut  No- 
Tiomsjfus,  Nivomaros,  Rigomag;ns  etc.  Hibernice  simplici  mag  significatur  camfnu:  monasterinni 
quod  campus  navu  id  est  MagUmga  vocatur  {.kma,  navis)  Boll.  lun.  2,  237.  campus  ^mm  Scoti 
vocant  Magk  Soeitki,  id  est  campus  scuti.  Boll.  lul.  5,  696.  Britannice  contra  denvat  mae* 
(-mages;  cf.  nomen  loci  Magies,  bodie  Hays  prope  Heranura,  in  vita  S.  Corbin.  c  II.  35}  aigni- 
flcat  campum:  yna  ydeutkum  j/  uaa  mauir  (tum  veni  ad  mognam  planitiem)  Hab.  1,  3 ;  simplez 
antem  tna  (=mag)  locum:  guaroima  (gl  theatrum,  i.  e.  locus  ludendi;  guaroi,  ludus),  digatma  M. 
circus;  i.  e.  locus  separatus)  gl,  Oxon.  Commune  utrique  lingnae  videtur  derivat.  magen,  signm- 
cans  locum;  hibem.:  nach  magen  (locus  aliquis)  Hl.  2^.  87'.  ittinmagiMin  (in  boc  loco)  Sg.  30^ 
cambr.:  yman  (hic,  hoc  loco;  taan  =  magen,  secundum  regulam  mediaep)  Hab.  1,  264.  arem.  ma» 
fq.  inserviens  demonstrationi.  Subst.  simplex  est  generis  fem.  in  utraque  lingua :  hibem.  maige  rein 
(campi  Ren,  solitudines)  Annai.  4.  magistr.  ap.  0'Conn.  3,  123.  y  pebyllua  hmno  (locus  hic  figendi 
tentoria;  lumno  pronom.  fem.)  Hab.  .S,  272:  extat  tamen  hibermcum  exemplum  gen.  neutri:  ammag 
(locus)  Wb.  12*.  Dubium  num  huc  pcrtineant  nomina  propria  in  inscriptionibus  vetustis:  Hacioriz 
Stein.  145.  Hagionus  Orell.  457.  Hagiatus  1987.  Uagiacus  4900.  Hagissius  1395.  Uagidius  Qrut 
983,  10;  certo  non  prtinent  Hagunus  Grut  1012,  8.  UaguUa  912,  10.  HaguUiniu  648,  2,  nec  -ma- 
gulu»  in  comp.  Taxuuagulus  Caes.,  Conomaglus  BoUand.  Hart  1,  258,  qnod  est  recentius  cambr. 
mael  (pner,  servus),  conferaidnm  cum  got  magui  (filius,  puer)  et  hiberu.  mug  (servua). 
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E  et  I.  Its  particalae  frequentiBsimBe  in  compositis  tdr  (vet.  gall.  are-,  c£. 
Aremorici,  Arecomici)  et  aith,  aid  (vet.  gall.  ate-)  scribontur  tam  er-,  ed-,  quam 
tr-,  id-.  Adi.  erdire  (gl.  celebre)  Ml.  25*,  plor.  erdarcai  (gl.  honore  conspicui) 
Ml.  36%  lude  verb.  erdaireiffidir  (gL  concelebrat)  ML  28',  in  Wb.  saepius  est 
airdire  etirdircc;  subst  edbart,  edpart  (oblatio)  in  glossis:  ondedbairt  (gl.  ob- 
latione)  ML  33%  oc  indedpairt  (in  oblstione)  Sg.  6\  54*,  oc  edpartaib  (in  obla- 
tionibas)  Sg.  56%  in  Wb.  frequentissimum  est  idpart.  Praefemnt  codices  Wb. 
et  Sg.  seriptionem  ai  et  t,  ML  e:  erlam  (paratus,  oboediens)  Ml.  SS*  est  air- 
lam,  irlam  in  Wb.,  in  quo  etiam  airle  (voluntas),  irladttgud  (oboedientia)  ex- 
tant;  eregem  (j^.  querela)  Ml.  26\  27'.  35*,  airigem  (gL  querimonia)  Sg.  51*;  ter- 
iuem  (poaitio,  status)  Ml.  34',  tairiaaem  (compos.  do-air^em)  Sg.  74';  eratitiu 
^nor)  ML  fq.,  alias  airmitiu.  Est  tamen  nutatio  ubiqne,  ut  in  Wb.  praep.  ar 
cum  pronomine  sufiSxo  est  tam  airiubei  (ad  vos)  quam  eruibei  27',.  tam  airriu 
(sd  eos)  qnam  erriu,  erru  4'.  11*.  His  addenda  est  tertia  scriptio  EI,  admodum 
rara,  ut  in  deib  (duobus;  alias  dib)  Sg.  106\  /eil  Wb.  Ml.,  quod  slias  scribitur 
/ttUy  Jil  Wb.  Sg.,  /el  Wb.  eile  (alius;  alias  aile)  Wb.  6',  Interdum  a  originsris 
intt^rs  msnet,  praesertim  in  formis  verborum:  armitiu  (honor)  ML  35*.  arigi 
(gL  queritur)  ML  31*.  aregi»om  (gL  qaestos)  31*.  araieget  (gL  querentium)  29\ 
roadbartaigtet  (obtuleront),  oc  adbartugud  (in  offerendo)  ML  26*.  adropred  (ob^ 
latom  est)  Wb.  15'.  Patet  inde,  quomodo  e  vetusta  gallica  prsep.  ambi  (ct 
Ambigstos  Liv.,  Ambiliati  Caes.,  Ambarri,  ambacti  Caes.)  prodire  potaerit  hibem. 
vet  imme  (circa,  assimilsta  b"),  praep.  item  frequentissima  in  compositis  tmm-, 
im-,  vel  e  gaUica  ande  (cf.  Andecavi  Plin.,  Andecamulum,  Andematnnnum,  An- 
deritom  Itin.)  hibem.  ind-,  inn-  uon  minos  fr«quens  in  compositis.  Yerum  in 
his,  quae  nunqnam  cum  e  aut  ai  scripts  inveninntnr,  longe  alism  mutstionis 
csussm  fuisse  suspicsmur,  qaae  sols  in  aliis  plnribus,  in  qnibas  i  Inficieati 
locos  non  esset,  valere  potuit,  nt  in  ingor  (aucora)  Wb.  34*.  eoUnn  (csro)  2\  3*. 
tretindabia  (per  qusm  iis  erit:  treaan-do-bia)  25'.  arinchomalnathar  (at  eam  im- 
pleat:  aran-n-chom.)  31*,  arimbad  (ut  esset:  aran-bad)  Tirech.  apud  0'Don.  439, 
in  formia  artioali  ind,  inn,  inno,  innan.  In  quibus  omnibus  cum  vocalem  na- 
•slis  excipist  snt  geminsta  (etiamsi  sbgalariter  scripta  est:  arinchomalnathar) 
ant  seqaente  medis,  qase  interdum  sliis  de  csosis  ia  tenuem  mutatur:  arin^ 
(nt  sit)  Yfh.  14\  15*.  32*,  int  (nominativus  sing.  masc.  articuli),  non  dubitamns, 
qnin  hac  positione  consonarum  (nn,  mm,  nd,  ng,  mb)  effects  sit  ills  mntstio* 
Cetenun  com  Interdum  alteinent  a  et  o  (nt  in  vetuatis  ism  nominibus  gal- 
GeiB:  Msgontiscum  et  Mog.,  Damnonii  et  Domn.),  mirsndum  non  est  etiam 
pro  infeets  ot  dnse  scriptiones  haad  raro  inveniri,  quae  sliss  vocalis  o  infectio- 
nem  significent,  01  et  UI.  Quarum  illam,  qnae  valgaris  extrs  Connachtiam 
hodiems  est  pronontistio,  0'Donov.  78.  85,  prsebet  Cod.  Wb.  in  his:  toibre 
(des,  ibidem  taibre,  e  tabar,  tabart,  dare)  29*,  iim^'b  tnboill  (snnt  emortus 
membrs;  sg.  marb,  ball,  s  quo  alias  plur.  baiU)  11';  vice  versa  ai  pro  ot  re- 
centiore  scriptione  extat  in  Cairbre  (nom.  propr.),  quod  est  coirbbre  Sg.  194*, 
ia /airge  (oceanas),  /ail  (domas),  qtise  avoii/oirgge,  /oil  (in  comp.  mucc/oil) 
8g.  Nec  rars  est  altera  scriptio  TJI:  eotmuU,  eomuiUut  (similis,  similitado) 
Wb.  25'.  12*.  14',  alias  coamil,  coimiliu».  eiirehuide  (gL  ovinns;  derivatio  £re- 
tptentiemmA  adi.  -ide,  -ithe,  -the)  Sg.  37*.  /orbuide  (gL  inteativum;  in  Wb.  fr«> 
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quentissimam/oiV&^  [=/orbiAe]  perfectus)  Sg.  22P.  tenmuim  et  temam  (smnUui 
datiT.  sabst  aenm)  Wb.  12°.  13'.  anmuin  (animam)  Wb.  31"  et  antnotn  32* 
atque  an^tn  Sg.  114.  menmutn  (mentem)  Wb.  et  menmain,  euide  et  eide  (cf. 
pronomina).  Forsitan  hac  ratione  explicanda  sit  differcntia,  qaae  e$t  inter  per- 
fectam  rogqd,  rotgadsa  (rogavi  te)  Wb.  27'',  et  praesens  gtadimm  (precor)  29*, 
quocum  facit  substantivum  guide  (precatio)  7*,  nnde  compositum /oi^<f«  (men- 
dicatio,  =  fogide^  foguide')  25'.  Hic  quoque  vice  versa  ai  pro  ui  inveniri  docent 
eilhaid  (eensus)  Ml.  36 ,  qaod  alias  est  citbuid,  et  dativi  ploralis  ut  mogaib  (ser- 
vis),  gnimaib  (factifi). 

Proauntiationem  iufectae  ai  nntasse  inter  «  et  t  e  sapradictie  colligi  poterit. 
Quare  vice  vei^sa,  nbi  omnino  non  est  a  infecta,  ai  scriptu  est  non  soium  pro  i 
vocali  pura  originaria,  sed  etiam  interdum  pro  e  originaria.  Quamqnam  id  non 
pertinet  ad  haeo  efzempla  in  codicibus  nostris  frequentissima,  in  qaibas  »  et  ai 
proiaiscae  acribuntur:  cm  forcitiaid  (sine  praeceptore)  Wb.  31*,  quod  in  aliis 
locis  est  forcitUd,  In  armidi  (apad  veteres)  Sg.  75*  et  la  artidi  9V,  tercaid 
(amans)  Sg.  124*  et  sercid  188",  plurimaque  derivata  in  -id.  quorum  genetivi 
nt  denmada  (gl.  factoris)  M1.  27*.  aitrebthado  (possessoris)  Sg.  200*  originariam 
a  ostendoot,  oec  ad  haec:  dercaide  ^l.  rubrenas)  Sg.  35*.  humaidi  (gL  aeneam) 
Sg.  114*  et  kumide  15*.  citnaidi  (primi;  sing.  alias  cetnide)  Sg.  28*.  comaaenidaid 
(gl.  compos)  8g.  105*.  nephatcnaidid  (gl.  impos)  106*,  iuxta  quae  inveniuntur 
eeruxthe  (gJ.  absena)  Wb.  18*.  inchenadid  (gl.  absque)  Sg.  213';  techtaite  (qui 
habent;  alias  -ite)  Sg.  21*.  aliasque  verboram  terminationes,  praesertim  l.pers. 
praes.  -aim  et  -rfli;  coemili  (similes)  Wb.  13'  et  cotmaili  33*.  coemail,  cosmailius 
(similis,  simititudo)  Sg.  10'  et  coemiUe  11*,  comiliux  163*,  pro  qoibos  non  modo 
coamvil,  comuiliue  (v.  supra)  inveniontur,  sed  etiam  omissa  infectionis  nota 
«»m«/i  Wb.  17'.  cosmuliM  1*.  3'.  12*.  19';  doaibsem  (iis)  Sg.  50*  pro  solito  doib- 
tem,  qnod  eadem  fere  ratione  differt  a  duib  (vobis),  qaae  intercedit  inter-/orat&, 
/orib  (saper  eos)  et  fuirib,  foirib  (super  vos);  aodain  (pronom.  demonstr.)  Wb. 
17*,  quod  aiibi  semper  sodin,  amJodain  (hoc  modo)  Sg.  6*.  187*  et  am.  sodin,  am. 
iodin  67*.  184',  foiodin  182*,  nusqaam  tamen  cum  o  infecta,  quam  t  originaria 
poscebat;  nec  ad  priorem  at  formae  saidai  (hi)  Cr.  18*,  pro  qaa  solet  quidem 
scribi  tidi,  non  tamen  neglegendae  sunt  formae  tuide,  tuidiu,  ttadi,  tuidib,  qaae 
infectionem  prodcre  videantui'.  Snnt  vero  alia,  in  qnibus  aat  dubia  res  sit,  at 
dunnai  (nobis)  Cr.  18*'  pio  solito  dunni,  aut  a  antecedens  certo  possit  superflua 
pntari,  ut  altcrn  ai  vocit).  taidai,  item  saepissime  in  nominativis  plnralis  numeri: 
robarti  (maris  refluzus)  Cr.  20'  et  robartai  34*,  quorum  exempla  praebet  decli- 
natio  nominam  tam  substantivorum  coiusvis  generis  qaam  adiectivornm  in  -e 
desinentinm.  Ai  pro  e  videtnr  usurpari  ante  liqnidas:  daintech  (gl.  dentatus) 
Sg.  159',*  ingraimmai,  ingraimmae  (persecntdo)  in  Ml.,  quod  in  Wb.  i/i^rmm, 
acc.  ingreim.  pro  ingi'enm,  unde  ingrentid  (persecutor)  Wb.  18*. 

Alteram  infectionem  vocalis  a  significat  scriptio  AU,  quae  locum  radicalis 
a  obtinet  seqaente  v,  nt  in  bauUu  (membra;  sg.  ball)  Wb.  3*.  12*,  pro  quo  buUu 
Wb.  9*,  rolavmvr  (gl.  audeo)  Wb.  17*,  pro  qao  rolomur  Ml.  21*,  unde  rolaimem- 


*  Possit  conferri  cambr.  deM,  plur.  datmet,  aed  inTenio  in  Sg.  67*:  do  dHt  (g1.  ad  dentem) 
datiTsm  diit,  qui  ledit  ad  dit,  dent. 
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■MT,  itt*  cotdaimemmar  (aademas,  non  and.)  Wb.  15*.  17*.   Non  differt  haec  in- 
fectio  ab  ea,   qua  in  lingaa  Tetere  islandica  a  ante  u  fit  0,  ut  in  niogr  (got. 
ma^,  filius,  paer),  gen.  magar^  plor.  megir,   dat.  mdgum,  coios  loco  codices 
islandici  ezhibent  eandem  scriptionem  au,  av.   Eodem  aatem  modo,  qno  pro  in- 
fecta  ai  invenimos  «  et  ^  pro  infecta  hac  au  scripta  extant  o  et  ».    Quare  al- 
temaat  irdorcu  (magis  conspicaos;  cf.  sapra  erdirc,  erdarcai)  Wb.  28'  et  irdureu 
9\  ZV,  aliaqae,  in  quibua  u  infidens  decidisse  patanda  est,  nt  ropredchos,  ro- 
pridekos,  ropredchut  (praedicayi)  Wb.  17'.  7'.  20*.  23*;    altemant  laigiu  (minor) 
Sg.  ^*.  120*,  infecta  a  per  t^  et  lugu  Wb.  16',  exoossa  i  et  hanc  ob  causam  a 
per  u  infecta;  altemant  immarmua  (delictam)  Wb.  10°  et  immormut  9*.  IC,  gen. 
MMKOmt««Mr,  infectione  aat  notata  aat  non  notata.    In  aliis  (at  in  supra  dictis 
laigiu  et  lugu)  modo  haec  modo  illa  infectio  scripta  est,  ut  in  Sg.  38'  est  daurde 
et  33*  dairde  (gl.  qaemns),  e  subst.  daur  (gl.  quercos)  Sg.  38',  quod  hodie  scri- 
bitor  dair   (ita  iam  in  glossis  a  Stokesio  editis  gl.  554),  in  quibus  statuenda 
videtar  forma  originaria  daru,  deru  (cf.  deruce  [gl.  glans]    Sg.  113*  et  cambr. 
derw,  quercus,  unde  derwydd,  Draida),  rffw  (si  recte  conferontor  Druentia  (Gall. 
fluT.;  cf.  Dorowention  fluvii  Brit.  nomen  apud  Bedam,  et  oppidi  Dert>ention  ibi- 
dem  in  Itin.  Anton.)  et  notissimom  Dndda)  ac  perhibenda  u  inficiens  in  radicem 
ingressa  ut  t  in  sapradictis  exemplis,  ita  ut  inter  daurde  et  daurde  similis  ratio 
intercedat  atque  inter  lugu  et  laigiu  vel  voiet  forbuide  et/oirbAt.  (Num  JaQat- 
tQn»  qaoque  [Britanniae  oppidum]  ap.  PtoL  hoc  referendum  sit,  dubitari  potest 
propter  alias  formas  ut  Duroveronm,  Durarvemum  in  Itin.)    Livenitnr  tamen 
0808  hnivB  Bcriptionis  au  iam  turbatos  apud  scriptores  hibemicos,  in  positioni- 
bos  saltem,  in  quibas  iam  non  potest  demonstrari  u,  interdum  etaam  -ubi  ex- 
pectaree  «t,  ut  in  aurlatu,  indaurlatath  (oboedientia,  oboeditionis;  ut  6':  inaur- 
Md,  gL  in  oboedientiam,  et  14*:  do  aurlatu)  Wb.  3*,  in  quo  eodem  loco  est 
de  irladugud.  auriam  (paratus),  amachnaurchoiated  aom  (ne  eausaretur  [?]  ipse) 
Wb.  8*.  doaurchanim  (gL  sagio)  Sg.  60*,  donaurchain,  dinaurchein  (gL  portendere) 
Ct.  33*.  33*.  In  eodem  cod.  Cr.  37*:  innaudbirt  .i.  ineaitc  ((^  facies  phase  do- 
mino  too;  i.  e.  iMnadbirt,  innidbirt,  oblationem,  pascha,  accus.  sing.;  sed  autrubert 
intbunb  eqMStot  (dixit  id  sanctus  apostolns)  Cam.  procol  dubio  ob  sequens  u  pro 
atrubert  acriptam  est).    Quam  nntationem  inter  ot  (sive  e,  t*)  et  au  (sive  o,  u) 
per  onmes  aetates  linguae  hibemicae  ad  novissimiun  usque  continuatun  esse, 
ia  praepositio&ibas  potissimam  air  et  aith,  doceant  haec  ex«mp]a:  aurdam  (pro- 
domos,  porticas)  in  Corm.  gloss.  et  Lib.  Ballym.  (apud  ODon.  p.  17),  d.  pL 
trdamaibh  C!hron.  Scot  (ibid!,  p.  315) ,  hodie  urdom  vel  eardam;  aurta  ^osiis) 
Oinn.,  iria,  irtan  GL  20.  39,  dat.  oraain  Lib.  Ferm.  (0*Don.  233),  hodie  urta, 
gen.  urtan;  aidaeht,  edocht,  edoct  (testunentum)  Lib.  Ardm.  17.  a.  1, 18.b.  1,  audaeht 
Qotm.  et  OL  4,  udhaeht  0'Davor.  ut  hodie  idhacht  (0'Don.  p.  14);  Umaigde 
(oratio,  precatio)  Wb.  4'.  imigde  4*.  5'.  imichthe  17',  dat  plur.  inuehtaib  Patr. 
hymn.  apud  0'Don.  294.  emaigthib  id.  apad  St.  ^itr.  I.  346),  aumaigihe  (gL 
(r<n1fJ.oratio)  GL  24.  umuighthi  {gl. /eidhil)  p.  18.  vmaigtiGl.  38,  dat.  urmaithi 
ODavor.  (v.  teoir),  acc.  umaigthe  Lib.  Ferm.  (0'Don.  319).   Tametsi  quaedam 
ex  his  vere  assimilata  videri  possunt  ad  sequens  u  vel  o,  ut  formae  aurtu, 
tturdom,  attdocht  supponendae  sint  congraentes  cura  autritbert,  aurehoitted,  neo 
absonam  videtur  cpsierre  laigiu  et  lugu,  vel  airdircu  Sg.  23*  eiirdurcu,  irdoreu 
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Wb.,  tamen  eom  non  in  omnis  cadat  hsec  sappoaitio,  miigis  plaeet  alia  ratio. 
Pronimtiationem  infectae  au  pariter  atque  infectae  ai  natasse  probant  non  solum 
formae,  quas  prodidimus,  rolotnur,  bullu,  lugu^  sed  etiam  hodiema  scriptio,  quae 
qualemcnnqae  au  fere  in  w,  rarius  in  o,  mutaTit.  Conicimns  igitur,  ubicunque 
au  per  inficientem  u  ezplicari  nequeat,  nibil  aliud  ea  scriptione  significari  nisi 
o  Tel  u  ez  a  profectam  eadem  mntatione,  quam  snpra  notavimas  in  «om,  »um. 
Itaque  in  mira  illa  soriptione  dauraueh  (gl.  quercetum;  ni  &Uimnr,  gen.  plar. 
qaercnum,  recent.  darach)  Sg.  53'  priorem  au  vera  infectione,  ut  snpra  diximas, 
ex  a  profectam,  alteram  assimilatam  esse  patamus  antecedenti  auy  ut  pronnn- 
tiandum  tit  doroeh  Tel  duruch. 

Late  enim  patet  alia  quaedam  Tocalinm  assimilatio,  priori  illi  rationi, 
qua  inficitur  a  sequente  t  aut  u,  prorsus  opposita.  Qua  altera  ratione  non  ante- 
cedens  Tocalis  tangitar,  sed  potius  ipsa  sequentem  yocalem  mutat,  aut  plena  ac 
iusta  assimilatione  (qiialis  priore  ratione  effecta  est  in  irdiree,  bullu)  aut  in- 
fectione  sola.  Plenae  igitur  assimilationis  exempla  praebent  tam  peregrina  ad 
hibemicam  sermonem  accommodata,'at  ajwto/  (apostolus),  abttanit  (abstinentia), 
earear  (carcer),  alnuan  (eleemosyna)  Wb.,  bachall  (bacolus)  L.  Ardm.  (0'Don. 
437),  epitiil  (epistula),  aoUumun  (=  sollemne;  epulae)  Wb.  9^,  qnam  hibemicae 
fleziones  nominom  et  Terbomm :  antnan  (nomina),  bemen  (plagae),  labratar  (lo- 
cnntur),  labritir  (loquaatar).  Frequentior  tamen  in  terminationibas  est  ea  mu- 
tatio  soni,  qua  non  eadem  atque  antecedens,  sed  intermedia  aliqua  Tocalis  ef- 
ficiatur,  nt  in  genetiyis  (qui  alias  in  o  tcI  a  desinunt:  /edo,/eda  [arboris],  mora 
[maris]  Sg.):  utmalligthe  (uutandi)  Cr.  32*.  /oiUigthe  (manifestationis)  Sg.  21 1\ 
tire  (terrae)  Wb.  MI.  /ine  (vini)  Ml.  24';  quae  mutatio  ab  ea,  de  qua  supra 
actum  est,  Tocalis  a  per  sequentem  i  infectione  nihil  differt,  niai  quod  in  his 
et  similibns  exemplis  inficiens  i  antecedit  ante  Toealem  infectam.  Item  datiTus 
laithiu  (diei)  excussa  th  scribitur  quidem  lau  Wb.  29*.  MI.  29*,  sed  etiam  utr»- 
que  ratione  mutatns  Ido,  lao  Wb.  i*.  6*  et  I6u  6*.  Singularis  Tero  infectionis 
forma  oritur,  si  inficiens  t  Tocali  priraariae  a  (tcI  o),  ut  in  acriptione  at  (ot) 
postposita  est,  ita  anteponitur,  ipsa  tamen  in  e  mutata  (cuins  rei  causa  infira 
patebit)  scriptione  EA  tcI  EO. 

£A  in  terminationibus  sabstantiTonun  et  Terborum,  in  qnibus  alias  est  a. 
In  substantiTis  qualiscanque  generis  et  numeri:  indcerchoiltea  (gl.  decreti;  nom. 
intcerchoUiud  MI.  22**)  MI.  26*.  runa  incholnigthea  (mysteria  incamationis)  Wb. 
27*.  run  ddnigthea  wt  tpirito  n6ib  (mysteriom  distribntionis  spiritos  saacti;  nom. 
-igud)  Wb.  21*.  anamehairtea  (gl.  doetores)  Wb.  22*.  ceeha  deUUdnea  (onmes 
curae;  nom.  sg.  dethiden)  Wb.  3*.  na  erigmea  (gL  querelas;  nom.  sg.  eregem,  gen. 
erigme)  MU  26^  tnna  maiigea  (gL  palpebras)  MI.  30*.  In  fatnri  3.  pera.  termina- 
tione  -i/ea,  -t^a,  -/ea,  nt  in  Wb.  do/uirci/ea  (mTeniet),  noneSir/ea  (salTabit 
nos),  m  te^ea  (non  iuTabit),  in  Ml.  atre/ea  (habitabit)  36';  plnra  exempla  infra 
in  Terbo;  iozta  illa  tamen  inTenitur  solum  a:  m  atn/a  (non  placebit),  nobaHr- 
/axi  (salTabit  tos),  ticc/a  (veniet)  in  Wb.  Eodem  modo  in  3.  ps.  sing.  coniunc- 
tiri,  quae  aliaa  terminatur  in  a:  connach  moidea  nech  Wb.  2\  eondid  diuegea  in- 
tpirut  niib  Wb.  4*.  corrochiraitea  sochuide  Wb.  12*  (c£  exempla  in  Terbo). 

EO  in  terminatione  genetiTi  numeri  singularis,  quae  alias  est  o  altemans 
cnm  a:  intoimseo  (gL  ponderis;  nom.  U/inut,  gl.  mensora,  et  inmorthomui,  gL  pon- 
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dos,  ML  33*,  nnde  toitniidetu,  mensoratio,  Sg.  25')  Ml.  35'.  Ibidem:  inna  iar~ 
faiehtheo  (gl.  inqoisitionis ;  wmm».  fi^isinniarfaigid,  gl.  adversiun  inquisitionem, 
ML  20*,  qni  codex  ezliibet  24*:  inna  iarfaigiho,  gl.  quaestionis).  In  his  omnibas 
e  non  omnino  eaperfloa  est,  sed  t  opprespae  per  teiminationem  vestigiam  et 
qaasi  firoBtom.  Item  scriptione  pronominis  demonstratiTi  in  Ml. :  indaa  indfirteo 
(qoalitas  haias  yiri)  36*.  ceai  ineethardaiseo  (huiua  quatemitatis,  horum  qaatuor) 
36*,  eadem  post  antecedentem  i  infectio  significatur,  quae  in  ceteris  codicibns 
aot  omnino  non  notatur:  indepistUso  (haec  cpistula)  Wb.  3*.  indforeitUsa  (huios 
doctrinae)  16*,  aat  scriptione  m:  inna  epistleae  (huius  epistalae)  Wb.  14*. 

Contnriam  igitar  rocaliam  mutationem,  effectam  a  antecedente,  illi  similem, 
de  qna  infra  (sub  I)  disseretur,  in  qaibusdam  certe  exemplis  ai  pro  t  (ut  a  pro 
e)  positae  cemere  licebit,  ut  cethardai,  rohartai,  quae  eodem  modo  pro  cethardi, 
robarti  scripta  Tidentar,  qao  e  contrario  iar/aichtheo,  incholnigthea  pro  iar/aifftho, 
intkolnigAa.  Itaque  athair  (pater)  Sg.  31*.  brdthair  (frater)  61',  cam  alias  athir, 
bratiir  scripta  sint,  concinunt  cum  hodiema  scriptione. 

£<ztaat  hae  Bcriptiones  in  codicibas  nostris  vetustis,  sed  non  secundum 
certam  regulam  et  communem  usum,  interdum  quidem  per  abusum,  pleramque 
tamen  non  sine  caosa.  Patet  vero  inde  profectam  esse  &moBam  illam  regalam 
liagnae  recentioris,  tam  hiberaicae  ipsius  quam  gaelicae,  qua  scriptio  recen- 
tior  inqninata  est  adeo,  at  horrori  sit  homini  extraneo  vel  pnrae  scriptionis  ama- 
tori.  Hac  enim  regola,  quae  dicitur  c6il  le  c6il  ocus  lethan  le  lethan,  vel  ut  hodie 
scribunt  eaol  le  eaol  agvt  leathan  le  leathan  („latine:  subtilis  cum  subtili  et  larga 
cam  larga"  0'Molloy;  i.  e.  ponatur  vocalis)  postulatur,  ut  inter  contrarias  dua- 
ram  syllabarnm  vocales,  hinc  a,  o,  u,  quas  dicunt  largas  vel  crassas,  illinc  i  et 
a,  qnae  subtiles  vel  macrae  dicuntur,  intermedia  aut  poet  consonam  addatur 
voeaUs  eiosdem  seriei  cnius  antecedens  ant  ante  consonam  eiusdem  cuius  altera 
vocaliB.  Itaque  recte  qaidem  se  habent  Albannach  (Scotus),  stiiUbh  (oculis),  sed 
non  /irintuuh  (veras),  mdthir  (mater),  nathir  (anguis),  bardibh  (bardis),  dorsibh 
(portis),  pro  quibos  scribi  debet  /irinneach,  mdtha,ir,  nafhair,  hardaibh,  dorsaibh, 
eam  snperflua  a  post  a,  o,  superflua  e  post  t.  Antepositio  largarom  cemi- 
tar  in  adi.  letJthan  (vet  hibem.  lethan,  latus),  subst.  rioghaeht  (regnum;  vei  hi- 
bem.  rt,  rig,  rex),  qao  modo  cam  pro  correpta  e  orta  sit  scriptio  communis  ea, 
pro  t  freqaens  scriptio  io,  additur  ante  vocalem  tennem  iternm  superflua,  ut  in 
gaeL  eetJgmkr  (frandator,  lege  celgir),  rioghaich  (regere,  lege  righich,  nt  etiam 
saribi  potest);  tenuis  antepositae  exempla  Idimkgheal  (alba  manu  praeditus), 
eompositam  e  Idmh  (manus)  et  geal  (albus),  dihgitir  (alphabetum;  vet.  apgitir). 

VJ  brevia  gaHicae  exempla  apud  veteres  poStas.  Vergil.  ecl.  9,  28:  Man- 
taa..nimiam  vicina  Cr^monae.  Verg.  georg.  3,  204:  Belgica  vel  molli  melias 
feret  esstfda  collo.  Propert  eleg.  2,  1,  86:  ees^da  caelatis  siste  Britanna  iagis. 
Horat  carm.  4,  14:  Drusns  Gmaunos.  Lucan.  1,  396:  dcBeraere  cavo  tentoria  fixa 
Lnnanno  castraqne  quae  Yogesi  cnrvam  super  ardna  rapem;  1,435:  canapen- 
dentes  rape  Gcbennas  (leg.  Cebennas).  SiL  Ital.  4,  IGO:  infandi  Senones  (item 
Claadianns  saepius  in  bell.  Gild.).  luvenal.  8,  157:  aolam  ii^onam.  Aason.  urb. 
13:  Rhodanus  genitore  Lemaono...  rura  Cebennae;  5:  Mediolani;  14:  Nnnaa- 
sns;  epist.  4.  7.  9:  Mtfdnlis,  Meduloram;  Mosell.  354:  N«m«Baeqae  adiutameatn 
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(Nemesa  flav.;  of.  Yenant.  Fortnn.:  nomme  Ytmenutis);  ibid.  365:  exilem  he- 
suram;  profess.  10:  qni  B«l«ni  aedituas.    Sidon.  carm.  5,  212:  Atr«batum  terras. 

Intacta  eadem  Tocalis  in  Tocibus  hibemicis:  nem  (caelum)  fq.  nemed  (gl. 
sacellam;  cf.  Yenant.  Forton.  1,  9:  nomine  Vememetu  voluit  vocitare  vetastas, 
qaod  quasi  fanum  ingens  gallica  lingua  refert.  Porro :  Yememetom,  Britaiui.  oppid. 
Itin.  Tasinemetum,  loc.  Noric.  Itin.,  Aogustonemetnm,  opp.  GalL  Itin.,  u^vyov- 
arovifiernv  Ptol.,  Nemetocenna  Caes.,  Nemetomarus  Inscr.)  Sg.  13'.  18*.  atreba, 
atrebat  (babitant,  possident;  cf.  Atrebates)  fq.  breth  (iudicium;  cf.  Yergobretas 
Caes.)  Wb.  12*.  ew  in  compos.  irese  (fides,  =  air-ets,  instantia;  cf.  esseda  et 
Su-essiones  i.  e.  bene  statati,  locati)  Wb.  fq.  meldacK,  meUtach  (acceptus,  gratus; 
cf.  Meldae  Caes.)  Wb.  4*.  9*.  nert  (valor;  cf.  Nertomarus,  Esunertus,  Cobnertas, 
Urogenonertus,  Nertonius,  nomina  yirorum  gallica  in  inscriptionibus  vetustis) 
fq.  dtlb  (effigies)  Wb.  men  (gl.  farina),  lenn  (gl.  sogana)  Sg.  51*. 

Infecta  e  sequente  t  (vel «)  in  flezione  aut  derivatione  fit  I,  in  positione 
interdum  EI:  nem  (caelnm),  gen.  nime  Wb.  2*.  21*.  breth,  brithenmact  (iudiciiun) 
Wb.  9*.  ireas,  gen.  irisse  (fidei)  Wb.  fq.  grientairisem  (=  do-air-issem,  gl.  solstitium) 
Cr.  35\  airchinnech  (princeps;  eenn  (caput)  Wb.  4*.  aimser  (tempus),  gen.  aimsire 
fq.  ingen  (filia),  gen.  ingine  Sg.  100*.  sen  (senei),  comp.  siniu  Wb.  4*.  28*.  toisech 
(praestans),  comp.  toisigiu,  superl.  toisigem  Sg.  42*.  153** ;  etiamsi  decidit  vocaiis 
inficiens,  ut  in  dat.  nim  (caelo)  Wb.  lO^  13*.  Inc.  Sg.,  acc.  brith  (iudicium)  Wb. 
9'.  13*,  in  epir  (dicit)  Wb.  10\  asbir  (dicis)  Sg.  66'.  Wb.  12*.  In  positione:  geinti 
(gentes)  Wb.  fq.  meirddrech  loc  (gl.  fomiz)  Sg.  113*.  creitme  (fidei;  nom.  cretem) 
Wb.  2'.  deilb  (imagini;  nom.  delb)  Wb.  Sg.  cw<  (quaestio,  interrogatio)  Wb.  13'.  19'. 
cdinteist  (bonum  testimonium)  23*.  dobiursa  teist  (do  testimonium)  27'.  dotYatad 
teist  de  (quod  datnm  est  testimoniam  de  eo)  28'.  Invenitur  tamen  et  e  non  in- 
fectum  in  positione :  genti,  mertrech,  gen.  mertrige,  cretme,  delbe,  ser6e  (immundi- 
tiae),  serce,  deserce  {tmotia), /erce  (irae;  cf.  genet  sabstant.  ordinis  prioris  ser.  lY) 
Wb;  et  ei  extra  positionem  scriptum:  deich  (decem)  Wb.  Cr.  asbeir  (dicit),  dobeir 
(aiFert,  dat)  Wb.  nem  (venenum)  Sg.  33*,  gen.  indneime  112',  plur.  neimi  (gl. 
aconita)  139',  unde  adi.  nemnech  (vimlentus)  Wb.  7',  gen.  n^mntcA  -  (venenosi) 
Sg.  33'.  Eodem  modo  U  inficiens  in  positione  ad  vocalem  radicis  e  ipsam  ac- 
<;edit:  6  neurt,  inneurt,  dativ.  subst  nert  (valor)  Wb.  6'.  18'.  25*.  coindeulgg  8g. 
25',  e  subst.  condelgg  (comparatio) ;  eztra  positionem  autem  e  va.  i  transire  do- 
cent,  quatenus  quidem  huc  pertinent:  dobiur  (gl.  do)  Sg.  163*.  isintuisiuUin  (in 
hoc  casu;  nom.  titiset)  Sg.  204*.  dnchiunn  (e  capite),  arachiunn  (coram  eo;  noro. 
cenn)  Wb.  11*.  16';  qaamqnam  hic  qnoqae  inveniantur  tam  colleuth  (cum  dimidio) 
Cr.  3'  qnam  epur  (dico)  Wb.  Sg.  6  hisul  (ab  infimo)  Cr.  33*.  Vocalibns  ceteria 
praeter  i  (e)  et  u  accedentibus  in  flezione  eztema  regnlariter  e  radicalis  non 
tangitnr:  intesa  (gl.  caloris;  nom.  tes)  Sg.  5*.  sendn  (gl.  senecio)  Sg.  49'.  becdn 
(gl.  panxillum,  gl.  paululns)  %.  14*.  48*. 

Ut  a  in  e  et  0,  sic  e  mutari  videtur  in  a:  atrab  (habitatio)  Wb.  3*.  21*,  in 
m:  ditrub  (desertum)  MI.,  in  o  atque  in  vocales  productas.  E  subat  deXb  (effi- 
gies)  est  derivatum  procul  dubio  dolbud  (figmentum)  Wb.  4",  in  quo  eodem  loco 
legontor  formae  doilbthid  (figulus)^  et  rodndoUn  (finxit  id,  vas).  Sic  adi.  et  sobst 
folus^  foUv*  (perspicnus,  clarus,  claritado),  quod  iam  cxtat  in  vetustis  nominibns 
Vdunus,  Volusianus^  e  radice^U  (videie;  cambr.  gvoelet)  ortara  esee  videtar,  sic 
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fairggce,  foirggae  (gL  ThetiB,  i.  c.  oceanas;  cf.  Ovs()yioviog  laxsavn^  ap.  PtoL  2, 
1.  2;  8,  3.  ed.  Wilberg.,  magnus  oceanus  ameridie  insulae  Hiberniae)  Sg.  112*. 
124*,  e  radice  fergg,  ferg,  cui  significatio  motionis,  agitationis  snpponenda  est, 
e  qoft  etiam  nomina  ferc,  ferce  (ira;  =fergg,  ferg,  cf.  sub  G)  Wb.  22',  fereaeh 
(iratos)  Ml.  22*.  22^.  Qoae  mntatio  in  o  Tix  adscribenda  est  u  sequenti  in  dol- 
bud,  foUu»,  cum  etiam  ante  alias  vocales  inveniatur  in  rodndolbi,  foirge.  Inve- 
niretor  iam  in  vetusto  nomine  Rhodanus,  si  iungendnm  esset  vocibus  item  ve- 
tustu  gallicis  Khedones  Caes.,  Eporedii  (i.  e.  boni  equomm  domitores,  Plin.  3, 
17),  reda  (currus). 

Mntationis  coireptae  «  in  productam  a  exemplnm  est  subst.  brdth  (iu- 
didam)  in  Wb.  saepius  extans  iuxta  formam  breth,  quod  in  hodiemo  cambr. 
brawd  (=  br&t)  servatum,  iam  in  vetusto  nomine  gallico  Bratuspantiam  apud 
Caes.  eztare  videtor.  Nec  negari  poterit  mutatio  correptae  e  in  productam 
e,  cum  in  vetustis  nostris  codicibos  non  solum  legamus  formam  nnm,  deieh 
{dixa),  sed  etiam  scriptionee  die,  diee,  deae  (sdCc;  de  usu  utriusque  formae 
infra  in  capite  de  numeralibus).*  Mutationis  deniqne  in  o  productam  ezem- 
plom  est  Bubst.  sr6n  (nasus)  Sg.  95*.  97',  si  combinaudum  est  com  verb.  treitim 
(^  sterto)  Sg.  185'. 

Si  e  praedictis  combinamus  fonnulas  delb  dolb,  treb  trab  troib  irub,  breth 
brdth,  rod  rSd,  tren  trSn,  habemus  haec  fragmenta  et  vesti^a  eius  mutationia 
Tocaliam  radicaliam,  quae  in  germanicis  dialectis  est  communis  et  regularis, 
ot  in  rsdiciboB  goticis  grab  grSb,  gib  gab  gib. 

I  correpta  in  vetastU  nominibus  gallicis.  Lucan.  1,  399:  hi  Tada  liqae- 
nmt  ibarae;  1,  423:  et  Bttoriz  longisque  leves  etc;  1,451:  sacrorum  Drutdae. 
SiL  Italic.  4,  206:  iacalo  accurrente  Ltgaanus  irruit.  Auson.  epist.  24:  Al- 
pinae  tecta  Ytennae;  urb.  8:  opulenta  Ytenna;  MoselL  461:  non  tibi  se  Ltger 
anteferet.  Sidon.  carm.  5,  209:  Ltgerimque  bipenni  excisam  per  frosta  bibet; 
cam.  7,  324:  quem  vel  Ntcer  abluit  unda.  Horat  sat.  1,  6,  104:  ducenda 
petorrtta;  ep.  2,  1,  192:  pilenta,  petorrtta,  naves.  Yirgtlius  (vel  Yei^lius) 
TibolL  4,  15.    MartiaL  14,  195.     Sidon.  carm.  13.** 


*  Ne  tamen  credas  voceiB  gallicam  rida  (cnnms;  d  i  prodnetam)  ita  hmgendam  eeae  cnm 
Uk  vet.  rtlkit  (cnmmt),  cnitu  coDSonam  originariam  t,  non  d  prodit  hodiem.  cambr.  rAeefat 
(coTTere),  aon  rheddu,  qnocum  coaeordant  tam  arem.  rtt  (cnrens)  Buhes  138,  8,  qnam  eom. 
reui  (ciKnnit)  Paae.  219,  9.  Qnamqnam  notandum  est  biitannicam  lingnam  interdum  diffenre 
ab  Ubemiea  gradn  consonarum  (de  qna  re  ivtn).  Inter  nomina  gallica  Yindobon.  codids  lee. 
19  (Bndlielier  catalo^.  codd.  pliilol.  p.  199)  de  nomine  flnvii  Kbodani  legnntur  haeoce  *TOth 
tiolentnm,  dan  et  m  gdlico  et  in  bebreo  indicem.  ideo  rhodanna  iudex  TiolentoB.*  Nominis 
BV*ik"*  >yUal)«  -an  procnl  dubio  deriTani  est,  de  iudiee  eerte  Bihil  hic  quaerandum;  s^piifi- 
catio  taaen  MoleN/M  (cnrrens,  rapidus)  non  impugnanda,  cnm  etiam  alia  non  male  proferutnr 
ia  hia  Tetustia  notatis.  Dt  violaUiu,  rapidtu  Rhodanns  (de  eins  r^jiacitate  loci  jMetici  sub  0 
eotrepta),  dc  pl»eubu  dici  potnit  Aw  (*fluit  incredibOi  lenitate,  ita  nt  oculis  m  utrsm  nar- 
tem  ftiat  inffinri  non  posait''  Caes.  B.  O.  1,  12);  ex  eaden  rsdiee,  ex  qua  alia  ayllaba  aeri- 
Tatom  est  et  nomen  fluTii  Araho  et  nomen  Tiri  gallicnm  Arc^»  iu  inacript.  (hodiem.  cambr. 
artf,  mitis,  pladdns). 

**  Nonen  Tix  dnbiae  oruinis  gallieae.  Of.  Veigiliae  (stellae)  Propert  1,  8,  10.  Plin.  fq. 
Oiifyilfm  (oppid.  Hispan.)  Ptolem.  2,  6.  Badix  TOtnst  cambr.  guerg  (emcax)  gl.  Ox.  extat 
ctiam  in  Tetusto  nomine  VergobretnB  apud  Caes.  Etiam  Ungua  hibendca  onginariam  e  sibi 
Tindieat  in  Tocibns  snpradictis  Ouf^rofoc  wrtaco;  PtoL,  /erg,  /oirge.  (^oodsi  eiusdem  ra- 
M»  eet  vet.  camtar.  mtirgiriam  (gL  hinnio)  in  isdem  gloads  Cxon.,  habes  hic  accommodatam 
<  ladidi  ad  i  eequentis  dniTationis,  ut  in  scriptione  VtrgiUut. 
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Nob  tacta  i  hibernica  in  monosyllabis:  bitftbdo,  bidbeo  (semper  TiTens, 
immortalis)  Wb.  3\  bithgairddi  (gl.  perpetuo  breves),  bithfotai  (gl.  semper 
longae)  Sg.  5*.  5".  bith  (mnndus)  Wb.  fq.  (ita  ut  significet  nomen  Tetustum 
Biturigea  aut  sempcr  aut  mnndi  vel  late  dominantes,  i.  e.  potentes).  rith 
(cursns,  cnrriculnm;  cf.  galL  petorrttum):  dindireet,i.r%th  folo  (gL  disintiria; 
i.  e.  cursns,  flnxns  sanguinis)  L.  Ardm.  189.  b.  2;  innarrith  (gl.  in  nostro 
cuiriculo)  Sg.  108\  Jid  Carbor;  cf.  Yiducasses  Plin.)  Sg.  53*.  lingid  (salit;  cC 
Lingones)  Cr.  31*.  Item  ante  t  Tel  «:  inia  (insnla)  Sg.  194',  gen.  vn$e;  fiche 
(Tiginti)  Cr.  Sg. 

Ut  aiteratur  a  sequente  t^  ita  Tice  versa  i  deficiens  ante  a  sive  o  («)  pro- 
xime  sequentis  syllabae  fit«:  biih  (mundus),  gen.  betho,  betha  Wb.  lO^.  14?.  15'. 
ith  (fiiimentum),  gen.  eiho,  etha  Sg.  46'.  61'.  53*.  fid  (arbor),  fedo  Sg.  33*.  35\  53*. 
rind  (constellatio),  gen.  renda  Sg.  73'.  Est  ita  Italia  hibemice  etal  (fri  etdil,  ab 
Italia)  Wb.  6',  et  Italidae  etaldai  Sg.  34',  et  adi.  lethan  (latus)  Wb.  16'  concor- 
dat  cum  Litana,  nomine  silvae  in  Italia  gallica  apud  Livium  (23,  24.  34,  22.  42); 
eodemque  modo  adi.  aegyptius  fit  hibemice  aegeptacde  Wb.  SC,  et  philosophus 
fehub  Wb.  26*,  philosophia  feUmbe  Wb.  30'. 

Eadem  de  cansa  -a  toI  -o  terminalis,  si  antecedit  t  inficiens,  non  -ia,  -io 
scribitur,  sed  EA,  EO  (p.  8).  Extat  haec  e  pro  i  posita  etiam  in  monosyllabis 
ut/«r  (tit)  fq.,  in  quibus  cum  per  flexionem  i  redeat  ut  in  gen.  sg.,  nom.  pl. 
fir  et  acc.  pL  firu,  a  (o)  deriTans  mutata  vocali  anteoedente  ipsnm  perisse  pn- 
tandum  est;  quare  nominibus  gallicis  in  -ios  desinentibus  respondent  hibemioa 
in  -e.  Eadem  ante  t  (procul  dubio  ex  a  progressam  infectione)  conspicitur  in 
rethit  (currunt;  cf.  supra  ritk)  Wb.  11',  Interdum  tamen  i  intactum  relinquitur: 
gindn  (gL  osculum)  Sg.  46'  iuxta  ferdn  (gL  masculus)  ibid. 

De  contraria  i  vooalis  mutatione,  quae  fit  a  antecedentc  ut  in  athair,  brd- 
thair,  cethardai,  robartat,  supra  (p.  9)  monuimus. 

Infectio  huius  vocalis  profecta  ab  u  seqnente  (vel  omissa)  in  flexione  aat 
derivatione,  si  notatur,  sicut  e  infectum  scribitur  lU:  fiur  (viro)  Wb.  Sg.  ML, 
biuth  (mnndo)  Wb.  hogiun  (ex  ore)  Wb.  5*.  ariUiud  (meritum)  Wb.  2'.  21'.  dind- 
riuth  (de  cursn)  Wb.  20'.  fius  (scientia)  Wb.  10'.  25'.  30*.  Sg.  209.  anfiue  (in- 
scitia)  Wb.  25°.  indiueht,  intiliucht  (sensus,  intellectus)  Wb.  Sg.  fiiuch  (in  deri- 
vatis  fiiuchidi,  fliuehaide  [humidi,  hnmidorum],  fliuchaigim  [gL  lippio]  et  compo- 
sito  fliuchd*rce  [gL  lippns]  =  vliguot,  cambr.  gvelyp,  madidus)  Cr.  Sg.  arriuth  (gL 
adorior)  Pr.  Cr.  57';  quare  haud  raro  oritur  dubitatio,  ntrum  e  an  t  habenda  sit 
originaria.  Saepe  Tero  infectio  haec  omnino  non  notatur  nt  in  acc.  plur.  yfrw 
(Tiros)  Sg.  28'.  68'.  iana  bidthu  (gL  in  saecula;  i.  e.  bithu)  Wb.  4';  in  aliis  t  ex- 
truso  in  eius  locum  u  successit:  incairigud  (reprehensio)  ML  34*.  tomw  (gL  men- 
snra;  redit  t  in  gen.  intoimeeo  [gL  ponderis]  Ml.  35'.)  Ml.  26'. 

l/  gallica  correpta  apud  poStas  latinos  Tcteres.  VergiL  Aen.  8,  727:  ex- 
tremique  hominum  Morini.  CatulL  36:  annales  Yolusi.  luTenal.  15,  1:  Volusi 
Bithynice.  Lucan.  1,  433 :  qua  Rhodanus  raptum  Telocibas  nndis  in  mare  fert 
Ararim.  SiL  Italic.  3,  464:  expaTit  moles  Rhodanus  etc.  (et  in  aliis  locis).  Anson. 
urb.  8:  praecipitis  Rhodani  sic  intercisa  fluentis;  ibid.  13:  qna  rapitur  praeceps 
Khodanns  (item  Claudianus).    Sil.  Ital.  3,  467:  iam  rura  Vocnntift  ewrpit  (flurios). 
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Aiuon.  profeM.  10:  gentis  Aremoricae;  orb.  13:  msinuant  qna  se  Seqaanis  Al- 
lobroges  oria;  epist.  5:  scirpea  Domnotoni  tanta  est  habitatio  vaid?  orb.  14:  Di- 
Tona  Cehamm  lingoa;  MoselL  461:  non  Axona  praeceps,  Matrona  non,  Gallos 
Belgasqne  intersita  fines,  Santonico  reflans  non  ipse  Garantonus  aestu ;  ibidem- 
qae  in  ploribas  locis  Mosella.  Sidon.  carm.  5,  208:  Rheaus,  Arar,  Rhodanus, 
MoMS  Matrons.  Martial.  12,  24:  o  iacanda,  corinne,  solitndo.  Lucan.  1,  426: 
docilia  rector  rostrati  Belga  corinni.  SiL  Ital.  17,  422:  agmina  falcifero  circum- 
venit  arta  corinno. 

O  lubemica  integra  in  particnlis  eon-,  com-,  eo-  in  eompositis  at  con- 
dfle  (comparatio)  Wb.  17^.  eomaecobor  (concapiscentia)  Wb.  3*.  eotecht  (coitas,  adi- 
tos)  Wb.  9*,  atqne  in  nominibos  plarimam,  cnm  secantnr  in  proxima  syllaba 
a,  0  mve  u:  mora  (gen.,  maris;  cf.  Morini,  Aremorici)  Sg.  94*.  molad  (laas) 
Wb.  fq.  notboeetha  (qaod  te  iaOtares)  Wb.  5\  aeeobor  (Tolantas)  Wb.  fq.  folut, 
/ottus  (apertus;  cf.  Yolasios,  Yolusianus)  Wb.  fq.  loimr  (infirmas)  Wb.  Ser- 
vator  eadem  in  monosyllabis,  nec  non  interdum  seqaente  t,  sed  quae  alionde  pro- 
fecta  esse  videtar:  tol  (volantas)  Wb.  Iq.  trom  (gravis)  Wb.  14*.  colinH  (gen. 
eolno,  caro)  Wb.  2*.  In  positione  qaoque  o,  ut  e,  saepius  manet  intacta:  torbe 
(otilitas)  Wb.  1*.  2*.  lobre  (infirmitas)  Wb.  18'.  /orbe  (perfectio)  Wb.  3*.  du/orbaithe 
{jfjL  veneretor,  nsqae  ad  saperiora)  Ml.  31*.  /orbuide  (gL  intentivam)  Sg.  221*. 
Sed  hoc  idem  adiectiyom  in  Wb.  firequentissimam  est/otir6^,  cui  conferas  mox 
seqnentia  exempla  doilbthid,  /oirggae. 

Vocslis  o  infectae  scriptiones  in  codicibns  vetastis  hibemiois  sont  01  et  UI, 
quae  eandem  habent  causam,  qoam  habet  ot  ex  a  infecta;  at  goitkimm  (gl.  fu- 
too;  cf.  cambr.  hodiem.  godineb,  foroicatio,  et  godinefOy  puella  meretrix,  in  lin- 
gaa  provinciali)  Sg.  190*.  /oihrigud  (manifestatio,  e  /eius)  Wb.  3*.  dinaib  doirtib 
(gL  de  portis;  nom.  sg.  dorut)  MI.  27^  doilblkid  (figulus;  cf.  dolbud,  figmentum) 
Wb.  4*.  /oirggae  (gl.  Thetis;  L  e.  /oirgge,  /oirge)  Sg.  124*;  sed,  quatenus  hac 
pertinent,  itHe  (omnis;  c£  annor.  ol^  cambr.  oU)  fq.  buinne  (gL  tibia)  Wb.  12*. 
tuHe  (gen.  subst.  toL,  volontas)  Wb.  30*.  eottuindi  (cum  amaritadine,  nom.  luinde; 
cL  londa»,  f^  indignatio,  MI.)  Wb.  29*.  aluindid  (significat;  subst.  thnd,  signi- 
ficatio,  Sg.)  Sg.  9\  Infectionis  interdam  etiam  in  monosyllaba  invadentis  (nt 
ai  in  flaith  =  flathis ,  imm  =  ambi)  exemplum  inprimis  uominandum  est  subst. 
iffKtr  (mare)  l^.  8',  qoam  formam  infectam  prodisse  e  vetustiore  mori  demon- 
strant  nomina  gallica  vetnsta  cum  ea  voce  composita  Moritasgus  (Gallas  Seno) 
Caes.,  deos  Moritasgus  Inscript.  Orell.  2028,  Moridanum  (Britanniae  oppidum) 
Itin.  Anton.,  MoQittttn^ij  tX^vai^  (Britanniae  aestnarium)  PtoL,  Morimarusa  (= 
mortaum  mare)  Plin.  lufectioni  etiam  voces  latinas  patuisse  docet  memorabilis 
scriptio  ioiuit  (lovis)  Sg.  8*,  quacum  comparandum  est  tar  ioib  (gl.  per  lovem) 
Sg.  217». 

Seqnente  «,  sive  servatum  est  sive  periit,  pleromque  non  mutatnr  o,  ut  in 
dat.  eorp  (corpori),  acc.  pl.  eorpu  Wb.  fq.;  sant  tamen  exempla  o  in  »  trans- 
gressi:  onaeh  mud  (nullo  modo)  Sg.  25*.  iecach  lucc  (gl.  in  omni  loco)  Wb.  7*, 
plnraqae  in  compositione  particulae  con ,  interdum  latctnte  causa  ut  in  /ekub, 
/elltube  (philoBophns,  philosophia),  orcun  (occisio),  domun  (mandus)  Wb. 

Ut  tii  ex  t,  ea,  eo  ex  a,  o,  sic  (m  ex  o  prodire  potuisse  asaimilatam  ad 
Tocalem  antecedentem  uno  exemplo  probatur  Ml.  30':  t»^  gnitlii  aium  fadetin 
(l^  sab  ipsius  agit  patrocinio;  «ont,  ipse,  alibi  tem  post  t  vooalem). 
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U  correpta  gallica  ve}  britaimica.  Lncan.  I,  402:  solvnntar  flaTi  longa 
stationo  Sttteni  (concordat  Sidonias  carm.  24,  33  Rutenis) ;  id.  1,  451 :  sacro- 
rom  Dmidae  (concordat  Aoson.  professor.  10,  22:  stirpe  satus  Druidom).  Sil. 
Italic.  3,  468 :  satisqne  Druentia  laetom  ductoris  vastavii  iter.  Auson.  MoselL 
479:  te  Druna,  te  sparsis  incerta  Druentia  ripis;  ibid.  423:  hostibns  exactis 
Nicrnm  snper  et  Lupodnnum;  et  464:  gelido  Durani  de  monte  vointus  amnis; 
id.  parent  7:  tellus  quem  Rutupina  te^t,  et  18:  praeside  laetatns  quo  Rutupi' 
nuB  ager  (Rutupiae  portus  Britann.  Ptol.  Ammian.  Itin.)  Sidon.  cann.  22,  103: 
cnrvata  Dunmi  moscoBe  saburra  (Duranius  fl.,  hodie  Dordogne);  id.  carm.  5,  211 : 
defendit  Turones. 

Intacta  u*  in  vocibus  hibemieis  mihus  quam  aliae  vocttles  correptae  serva- 
tur,  ut  in  particulis  au-  (bene),  du-  (maie)  in  compositis:  sualcfti  (virtntes),  dualehi 
(vitia)  Wb.  fq.  ntacaUmiehe  (suavitas;  i.  e.  bona  aSabilitas,  acaldam)  Wb.  15*. 
aulbir  (eloquens,  e  labar;  eadem  particula  in  vetustis  nominibus  gallicis:  Sues- 
siones  Oaes.  Sncarus,  Sncaria  Inscript.  Grut.  742,  3.  Suasa  Inscr.  Gmt.  369,  5) 
Wb.  17\  27';**  nec  non  in  nominibus  quibusdam  monosyllabis  et  derivatis:  mug 
(serN^uB,  puer),  sdirmug  (gl.  libertus)  Wb.  6'.  10*.  dub  (atramentum;  adi.  hibem. 
gaeL  <fuiA,  cambr.  arem.  du,  niger,  unde  nomen  flnvii  Dubis)  Wb.  15'.  MI.  13*. 
drmd  (Dmidae)  Wb.  26\  bunad,  gen.  bunid,  dat.  bunad  (origo)  Wb.  b\  Sg.  38\ 
muntary  gen.  muntaiire  (&milia)  Wb.  21*.  21\ 

In  aUis  «  in  intermediam  snam  o  recedit  eodem  modo,  qno  t  in  «  in  bith^ 
betho,  etal,  ftltub,  ai  sequitor  a  (vel  o):  montar  (&milia;  snpra  muntar)  Wb.  7*. 
^t^,  g^/o/o  (sangoinis)  L.  Ardm.  189.  b.  2.  mug,  gen.  moga  (servi)  Wb.  17'; 
quin  elaam  ubi  a  mntata  est  aut  periit:  mogae,  mogi  (servi,  plur.)  Wb.  3*.  7*. 
moge  (servomm)  29^  Qnare  non  solum  croehad,  crochtho  (cracifizio,  -ionis), 
rochrocktat  (cmcifixemnt),  crochthe  (cmcifixus)  Wb.,  sed  etiam  nominativi  croch 
(crax)  Wb.  24'.  bolc  (gl.  nter;  Festus  ed.  Dac.  1,  p.  56:  bulgan  Galli  sacculos 
scorteos  appellant)  Ml.  cUomn  (gl.  urceus;  cf.  Cilumum,  Brit.  oppid.,  Notit.  dign.) 
Sg.  49*.  cor  (positio;  immechuretar  Wb.  5'.)  Wb.  8*.  dron  (firmus,  rectos;  cf. 
Druna  Auson.)  Wb.  5^.  17^  Unde  licet  voces  domun  (mundus)  Wb.  Cr.,  domunde 
(mundanus)  Wb.  fq.  conferre  cum  nominibus  vetustis  gallicis  Dumnacns,  Dnm- 
norix,  Dunmorigis  (quod  nomen  non  differat  significatione  a  nomine  Biturix, 
Bituriges)  apud  Caes. 

Sed  etiam  sine  dicta  causa  v  correptam  transire  in  o  comprobant  acriptio- 
nes  frequentes  particularum  «o-,  do-  pro  »»-,  du-,  dativi  et  accusativi  nt  Ido, 
lao  (diei)  Wb.  4'.  6'.  dfo  (deos)  Sg.  217'.  gnimo  (facta)  Wb.  29*,  comparativi 
ut  lobro  (debihor)  Wb.  IT. 

Hunc  correptamm  t  et  u  in  e  et  o  regreasum  si  distinguemns  a  iusta 
infectione,  quam  efficit  i  aut  u  sequens,  iustam  infectionem  u  correptae  non 

*  Interdnm  v  8cripta  in  codd.,  prMsertim  si  sapra  ocribitar,  nt  in  Sg.  MtUaeh  (gL  porcnm) 

66'.  aerachair  (gL  crus  =  eroekuir  46*)  68'.   coirtLborce  (gl.  cirta),  borggdae cuirtmde(gl driemi») 

bl\  legenda  sunt  cuUach,  aeraehuir,  cuirt,  contra  aethir  punet  ocJibeirt  (gl.  detrahitnrque  dehinc) 
Cr.  33*  leg.  oediubeirt. 

**  Quaeritur  an  eadem  particula  inseparabilia  «»-,  sat  communis  usna  in  lingua  sanscrita,  sit 
rindicanda  vetustissimae  linguao  germanieae  e  nomine  Sogambri  Tacit  Strab.,  quod  aliis  est  Si- 
gambri,  ut  hibem.  «u-,  «o-  est  cambr.  rel.  hi-,  A«-  (h  =  s).  'Nominis  interpretatio  e  contracto  Si> 
gugambri  certo  omnibus  vetustae  lingnae  gnaris  (et  mihi  ignare  meliorii)  nimis  audas  videbator. 
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aunbimnr  saepe  non  ma^s  notari  qoam  correptae  t,  ac  scribi  tam  in  Wb.  8*: 
uuta  cruch»  (crucis)  et  Cam.:  airde  eruehe,  ticsdl  archruche  (signom  cracis,  snmp- 
tio  craeis  nostrae),  cenel  eruehey  fodiiu  ehruehe  (genos,  toleratio  cr.)  e  croeh  (= 
cruch)  qoam  in  Sg.  6P:  ainfSi  lubae  (gl.  gummi;  i.  e.  nomen  fimticis),  cai  snppo- 
nendns  nom.  htb,  vel  muntire  (fiuniliae)  Wb.  21^  dat.  muniir  24\  24*.  In  «Jiis 
tamen  scripta  est  infectio  UI:  crumd  (rotnndus;  cambr.  crtonssmm,  fem.  cron) 
Sg.  49*.  Ml.  18*.  cuiap  (gL  tricaspis)  Pr.  Cr.  39'.  muinter  (fiunilia)  Wb.  7*.  14*. 
25*.  26*,  gen.  muintire  9'.  28*,  dat.  muintKr  11'.  ri  niuil  (luna  lulii)  Cr.  32*.  duine 
(homo;  cambr.  di/n  e  don?)  fq.  bibem.  gael.  hodiem.  duHle  (foliom;  vetast  gall. 
dula  in  aefmdSovXa  Diosc.,  qainqaefoliam ;  lusi  forte  in  his  rectias  sapponitur 
donCj  dola  =  foliam).  Ob  confasionem  vero  cnm  o  (cuius  britannica  qaoqae 
exempla  vetosta  infira  proferentar)  interdam  huios  infectio  01  intrasa  videtur, 
siqnidan  conferendum  est  subst  loth  (gl.  coenom,  gl.  Leraa;  :=  lat.  lotom)  Sg.  34', 
gen.  loitie  (paladis,  gl.  Mefitis,  cni  saperscribitar:  no.  loithe  infer.  i.  e.  nomen 
paladis  inferoram)  Sg.  127*,  cum  nominibus  gallicis  Lutetia  Caes.,  Luteva  Plin., 
atqae  roithiueh  (gL  serenas)  Ml.  33',  irroiMnchi  (gl.  in  hilaritate)  Wb.  5*,  cam  no- 
mine  Rnteni  (i.  e.  hilares).  Certo  huc  pertinent  mointer  (&milia;  supra  mutUary 
montar,  muinter)  Wb.  1".  croich  (craci,  crucem;  cruich  Cam.)  Wb.  20".  20°.  20*. 
28*.  rioffoa  (regolae,  regalam)  Sg.  20*.  9*. 

Simili  ratione  atque  ea,  eo  ex.  a,  o  (p.  8)  ortam  cernimas  lU  ex  U,  assimi- 
latam  praecedenia  (vel  omissae)  vocali  i  vel  e:  inna  firaingUu  (veros  angelos) 
Wb.  9*.  kituiiiu  (in  casus)  Sg.  71*. 

Patet  ex  antedictis  matatas  esse  vocales  correptas  modis  variis  ac  diversis. 
Cnm  enim  tres  vocales  piincipales  A I  U  inficerent  invicem  et  inficerentur,  non 
modo  dnplex  orta  est  infectionis  ratio,  altera  regnlaris,  qna  vocaliB  antecedens 
sequenti  bi&riam  assimilata  est,  ut  a  in  ai  («,  «')  et  au  (o,  u)  transiret,  «*  in  «  et 
tit,  ««  in  0  et  »t,  ex  intermediis  e  va.  ei  (i)  et  eu  (tu),  o  in  ot  (ut)  et  «>  muta- 
retnr,  altera,  qaae  postea  demum  in  communem  regulam  abiit,  sequentem  e  con- 
teario  vocalem  assimilans  antecedenti,  ut  ea,  eo  («)  ex  a,  o  prediret,  iu  ex  u  (o), 
ot  ex  t,  ot»  (o)  ex  u ;  verom  etiam  haram  vocalinm  infectione  vel  assimilatione 
ortarom  commixtio  saepe  inter  se  fS»cta  est,  qua  difficilis  redditur  invesiagatio 
verae  originis.  E.  c.  commemoramns  ei,  oi,  tt»  pro  ot  positas,  quarum  exempla 
supra  aant  allata.  Sed  duces  iofectionam  regnlarium,  quaram  prior  poterit  cQci 
infectio  iusta,  posterior  defectio,  snnt  I  et  A. 

«  Vocales  longae. 

A  productae  exempla  vetusta  gaQica  apud  poetas.  Yergil.  Georg.  2,  159: 
lacns  tantos,  te,  Lori  maxime,  teque  fluctibos  et  firemitu  adsurgens,  Benace, 
marino;  Aeo.  10,  205:  quos  patre  Benaco  velatus. . .  Mincius  ducebat  (c£  Clau- 
dian.  epithal.  PalL  et  Celer.  107:  volucres, . .  qaas  Lorius  audit,  quas  Benacus 
alit.  Venant.  Fortnnat.  10,  10:  Antonnacensis  castelli;  ergo  et  Dumnftcus,  Di- 
vitificas,  Avitftcum,  Ebivftcam,  lulificam,  Magontid,cura).  CatulL  35:  Lorinmqae 
Htns.  Ovid.  Horat :  Dannvios.  Lucan.  1,  445 :  placatur  sanguine  diro  Teutotes. 
Aoaon.  nrb.  5:  etMedioIani  miraomnia;  epist.  5:  Condatem  ad  portnm;  Mosell. 
1.  367:  Nava,  Saravns.   Coripp.  2,  124:  Raveuna  (cf.  Ravidus  CatuII.  40).    Est 
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etiam  prodactae  a  notatio  in  inscriptione  Verou.  in  Msffei  Mos.  Yer.  121,  3 
(Orell.  3582):  Virdomiras*. .  P&mae  sorori. 

In  codicibas  hibemiois  vetostis  productio  vocaliam  notator  vel  aceenta 
acuto  saprascripto,  vel  scriptioae  daplici  vocaliam,  addito  interdum  insapo' 
accentu,  ut  d,  i  etc.,  aa,  da,  ad,  ec  etc.  Rarius  et  dubium  productionis  signam 
»  vel  a  additum  vocfdi  tam  aotatae  quam  non  notatae :  ddu  (=  dd,  duo)  Cr.  42^, 
iu  (=0»  ium(~im)  Inc.  Sg.  deac  (=deec  "Wb.  an  =  diac?)  ML  Cr. 

A  productae  hibemicae  exempla  e  codicibus:  mdr  (magnus)  Wb.  Sg.  fq. 
/id  arddmdr  (arbor  alta,  i.  e.  magnae  altitudinis,  ut  cemimar,  gl.  capito,  Sg.  52'. 
ubi  deest  notatio;  cf.  nomina  gallica  virorum  et  feminanun  composita  -manu, 
-maray*  Sg.  58*.  gndth,  gndd  (eolitus,  consuetus;  cf.  uomina  virorum  gallica 
cpmposita  -gnatua)***  Wb.  Sg.  fq.  Cr.  18*.  Concordant  igitur  cam  linguis  affi- 
nibus  mdthir,  brdthir  (m&ter,  frftter)  Wb.  Sg.  mdthrathatu  (gl.  matrimonium)  Sg. 
53\  Aliae  quaedam  voces:  sdl  (gl.  calx)  Sg.  68".  indocbdl  (gloria)  Wb.  4*.  ticicU 
(somptio)  Camarac.  cndm  (os,  ossis)  Wb.  i*.  ho  Idmib  (manibas)  Wb.  9*.  Id- 
moetae  (gl.  manulatus)  Sg.  60*.  dceldme  (gl.  lacertus)  Sg.  68*.  rdmce  (remi)  Sg. 
36%  dnib  (divitiis)  Wb.  27*.  Idn  (plenus),  Idne  (plenitudo)  Wb.  Sg.  fq.  Idnamna» 
(coningium)  Wb.  lO*.  sldn  (sanus,  salvus,  gl.  sospes)  Wb.  4'.  8'.  Sg.  66*.  143*. 
bdn  (albns)  Camarac.  stdn  (gl.  stagnum,  potius:  stannum)  Sg.  73'.  ddn  (donum, 
ars,  ingenium)  Wb.  Sg.  fq.  ddne  (gl.  davus ;  i.  e.  Danus)  Sg.  8\  ddnatu  (gl.  au- 
dacia)  Sg.  90'.  imthdnad  (gl.  talionem)  Sg.  181*.  dru  (gl.  rien)  Sg.  96\  dram 
(numeras)  Sg.  26*.  41*.  ond  Idr  (gl.  ab  solo,  patirio)  MI.  22*.  tdr  (contemptns) 
Wb.l^*.  roadrichaet  (contempserunt)  1*.  /d»  (vanus)  Wb.  11*.  bddud  (naufraginm) 
Wb.  17*.  insddaim  (gl.  iacio)  Pr.  Cr.  57'.  rurddi  (locutus  est)  Wb.  7*.  imrddaim 
(gl.  tracto)  Pr.  O.  62*.  gdd  (precatio  ?;  Wb.  31'.  rotgddaa  (rogavi  te)  27*.  irbdg, 
irbdga  (contentiones),  arbdgimae  (glorior)  Wb.  V.  16*.  brdge  (gl.  cervix)  Sg.  50*. 
sndthe  (j^.  filum)  Sg.  54*.  srdthath  (gl.  acus)  Sg.  107*.  srdthatat/t  (gl.  aculeus) 
Sg.  47'.  brdth  (iudicium)  Wb.  23'.  inna  scdth  (gL  colores  et  fignras;  i.  e.  um- 
brarum)  Sg.  108*.  cddi  (qoivis)  fq.    Derivatio  frequentissima  -ach  nunquam  in 


*  Ita  recte;  sed  blso  Propert  4,  10.  41  -mams  eum  coirepta  a  (cf.  p.  3  not.  *). 

**  Apod  soriptoree:  Viridomuiia  Caes.,  Indntk>manu  Cae8.  Cic,  Aegntoinanu  Cic  ,  Comlxuo- 
narua  Ut.,  Xiouiita  Polyb.,  ZfitfiofiaQa  Anth.  Pal.  app.  103.  CiTismanis  regulus  Qallomm  LiT. 
S4, 43.  'AtdtoftttQos  rdUtjy  finnliv!  Phittkrcb.  (Reisk.  7, 343).  In  inscriptionibns  ap.  Ornt :  Ifacena 
Maeemari  f.  703, 1. 878, 5.  Aaetomarus  738, 1.  Isjitttmarus  807, 5.  880, 4.  £zeincomarus9ll,3;apad 
M urat. :  SoUmara  (dea)  114,  I ;  apud  OrelL:  Belatumara  497,  lUiomams  1965,  Segomarus  2133,  Ner- 
tomarus  3394;  apnd  Steiner.:  Solimari  fiL  334,  Dacomaiua  Cod.  iMcript.  Danub.  et  Rken.  307. 
IMnomogetimaTO  (deo)  M«m.  des  Antiq.  de  France  13,  XVIII.  Alia  in  inacriptionibas  et  nummis 
(cf.  Qlnck,  p.  76  sq.  Ikitr.  in.  432  sqq.) :  Admarus,  Adiatomams,  Agomans,  Assedomams,  Brogi- 
mams,  Bro^mara,  Bussumams,  Cannitogfimarus,  Cohmmomaras,  Condomanis,  Comatimara,  Ectima- 
ms,  EUiomams,  Ibliomarus,  lantumara,  Itmams,  Intomarus,  Litumara,  Leucimara,  LeudOBiara, 
I^mbaromanis,  Magimara^,  Moejtmarus,  Nemetomanis,  NuomaniB,  Redsomarus,  Bessimams,  Solu- 
mams,  Spumaras,  Tronmams,  Trogimara,  Viromaras.  Adde  derivata:  Ecimarius,  Nertomarins, 
Atismaria,  lUiomaria,  Solimariaea,  qnare  dubitari  rix  potest,  quin  apud  Orell.  3015  (SoKmabias) 
lef|;endum  sit  Solimariua.  Nomina  yirorum  hibernica  eodem  modo  composita:  lomatmar,  londad- 
war,  londatmar  (=  Indntiomaras)  Annal.  IV.  magistr.  ap.  0'Conn.  3,  6a  6 1 .  Anyetmar  (=  Aigentoma 
ms)  ibid.  p.  45.    Teaelitmar,  lUaehtmar  Tigera.  ap.  0'Coun.  i,  31. 

*••  Apnd  «criptores:  Critognatns,  Bodnognatns  Caes.,  Eposopiatus  Liv.,  Kngatyfuioi  Polyb. 
(24,4),  Cassiffnatua  Liv.,  KntovynTos  Cass.  Dio.  In  inscriptiombus  ap.  Orat:  Attgnata  758, 11. 
763,6;  ap.  Hurat :  Senognatus  1383,5.  Arignotns  (-gnattis?)  1459,5;  ap.  Orell :  Mefftfignatius 
4883.  Cf.  ap.  Steiner.:  (inatus  Vindonius  Messor  l>00,  et  Lucius  Gnalius  Mascellio  303.  Adde: 
Cintucnatus,  Cintngnata,  Cintugnatius,  Bussognata,  Busugnatius,  Camulognata,  DeTognata,  Tugna- 
tius  (?)   Beitr.  UI.  436  sq. 
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codicibus  nostris  -dek  notata  est;  d  ergo,  cnias  vetasta  longitado  etiamnunc 
gervator  in  cambr.  -auc,  -atcc,  arem.  -^c,  in  hibemica  lingua  ob  nimium  fortasse 
eiu8  derivationiB  usum  in  a  correptani  abisse  putanda  est,  ut  e,  alias  producta 
excussa  sequente  n  in  substantivis ,  nusquam  c  notatur  in  terminatiouibus  fre- 
quentibns  verboram  -et,  -etur  (ex  -ent,  entar).  In  quibusdam  d  contractione  vei 
productione  snppletoria  orta  est;  ut  in  ddl  (=  daUd,  cambr.  vet.  daU,  gl.  forum, 
dadlt.,  gl.  curia,  in  glossis  Oxon.)  in  compositis  et  derivatis  ddliuide  (gl.  foram), 
ddldde  (gl.  forensis),  ddlem  (gL  oaupo)  Sg.  57*.  63*.  vix  non  in  mdm  (iagum, 
servitas  =  ma-gm,  cf.  mug,  servus,  Wb.  Sg.  et  kondoirmaiglhetaid  [gl.  squalore, 
i.  e.  vili  servitute]  Ml.  28'.)  Wb.  8*.  21'.  et  dr  (gl.  strages;  cambr.  aer,  acies; 
cf.  yeragri  Caes.  compos-  at  vertragus)  Sg.  50'. 

Vocalis  dupHcata  in  Wb.:  laa,  Ida  (dies)  5'.  6'.  indocbdal  (gloria)  4'.  Idaw, 
ladm  (manus)  9*.  12*.  26'.  maam,  mdam  (servitus)  3'.  9*.  sladn  (salvus)  12'. 
rlaar  (tabula)  15*.  fade,  fdas  (vnnus)  13'.  25*.  acdat/i  (umbra)  12".  In  Cam.: 
baan  (albus). 

Patere  hanc  vocalem  tnfectioni,  ut  patent  aliae  productae,  plura  demon- 
Btrant  exempla:  ki /ditkib  (in  prophetis;  nom.  infditk  Wb.  IS^^/ditkt  (prophe- 
tae)  21',  rickto  et/aithce,  legis  et  prophetarum,  21';  cf.  vAtes)  Wb.  13*.  nam 
braitkre  (fratrum),  uambraitkrib  (a  fratribas  sais;  brdtkir)  Wb.  10'.  33'.  dv-m£ 
(gen.,  numeri;  dram)  Sg.  71'.  bdigmi  (gl.  gloriamur)  Wb.  2^.  gnaitkio  (magis 
ositatas;  gndth)  Sg.  200'.  Sunt  tamen  etiam  sine  infectione  Idme,  Idmae  (gon., 
manas)  Sg.  68*.  68'.    bratkre  (fratrum)  Wb.  V.  gnatkiu  (usitatior)  Sg.  179". 

Memoranda  est  vocalis  huias  in  adiectivo  regulariter  scripto  mdr  mutatio  non 
in&eqaens  in  o  productam :  itmor  atkorbe  de  dunni  (est  magva  eius  utilitas  no- 
bis)  Wb.  1*.  rociei  tide  m6or  nimnit/i  (passus  hic,  Christus,  magnam  tribulatio- 
nen)  Wb.  6*.  «V  m6r  indetkiden  file  donua  diibsi  (magna  est  soUicitu^do  quam 
habeo  de  vobis)  Wb.  26*.  is/oflus  naek  mor  brig  artic.  liuni  (gl.  integros  in  nostj-a 
non  invenlains  lingjia  articulos;  i.  e.  manifestum  est  non  csse  magnum  valorem 
articuU  «pud  nos,  LaiJnos)  Sg.  26'.  Sic  uva.  6  mutatum,  quod  infectione  in  6i 
transgreditur,  iu  peregrinis  riaglori  (regulares)  Cr.  kumatddit  (hnmilitas),  caind- 
loir  (=*  candelflriun),  alt6ir  (altare)  Wb.«  or6it  (oratio)  in  inscriptionibus  hiber- 
mcis  vetastia. 


g 


prodacta  gallica  (cf.  ei  et  i).  Yexgil.  ecl.  10,  47 :  nives  et  frigora 
RboDi  (et  sic  deincrtps  Rh§nas  apud  omnes  poStas).  Lucan.  1,  445:  horrens- 
qae  feris  altaribus  llcfsus;  id.  1,  424:  optimus  excusso  Leucus  R«mu8que  la- 
certo^  1,  441:  to  quoqae  laetatus  converti  proelia,  Tr«vir.  Anson.  orb.  4:  Tr«- 
Tericaeqoe  urbis  soliuni.  Sidon.  carm.  24,  32:  ibis  Tr^^idon.  Auson.  epist.  7: 
habet  innctos  Yasatiea  reiiu,  caballos.  Yenant  Fortunat.  3,  20:  curriculi  genus 
est^  memorat  quod  Graliia,  ivda  (cf.  Hor.  sat.  2,6,  42.  Martial.  10,  13,  I).  In- 
aciiptio  metrica  Mediolanensis  apud  Giruter.  1161,  6:  visere  (J<?noinanos.  Addo 
V«n>na  Catull.  Ciandian.,  ut  Va-annias,  VtranBiolas  (amici  CatuUi  nomen)  Ca- 
tDll.  U.  2a  47. 

Vooalis  e  producta  in  lingna  vetusta  hibemica  solet  resolvi  in  lA,  lA  (^ra- 
rior  scriptio  asnimilata  lE,  EA,  siquidem  his  stgnificatur  ideiii  souus)  tam  in 
iDOBosyllabis  qaam  in  derivatis:  cm  rian  (gl.  cie  KU«5Uuiu)  >Sg.  217".  cian,  cian 
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(gU  ultra,  gl.  remotus;  cf.  Cenomani)  Wb.  3*.  Sg.  39'.  Pr.  Cr.  59*.  ciian,  dtan 
(gl.  creber,  gl.  celer,  gl.  praepea,  gl.  pemix)  Sg.  20*.  64'.  66*.  69*.  ffrien,  grian 
(sol,  gl.  lucifer)  Cr.  33".  Sg.  61*,  grientairisem  (gl.  solstitium)  Cr.  36*.  riar  (vo- 
luntas)  Wb.  9*.  diae,  diasa  (spica)  Wb.  13'.  fial  (v^Ium,  velamen)  Wb.  15'.  15'. 
ciall  (intellectus)  Wb.  Sg.  fq.  sliab  (mons)  Sg.  63*.  cUab  (corbis)  Sg.  49*.  53*. 
67*.  viiad  (honor)  Wb.  13',  nuathamH  (dignitate)  23'.  deriad  (gl.  bigae;  riad 
=  rlda)  Sg.  54*.  Jiad  (coram)  Wb.  fq.  inna  criad  (luti,  gen.)  Wb.  4'.  riag  (gl. 
patibulum)  Sg.  63*.  /to,  lie  (lapis)  Sg.  67'.  Wb.  4''.  21',  gen.  dat  liace,  liac  Wb. 
4'.  Sg.  22*.  65*.  deac  (num.  X  forma,  alia«  diee,  dSc,  cf.  num.;  aicdea  Sg.  Cam. 
=  dia)  Cr.  Ml.  sciuth  (gl.  scutum)  Sg.  49*.  fiack,  fiaek  (debitum)  Wb.  2'.  Uach, 
Uach  (niiser)  Wb.  4*.  4'.  nue  (mac  nethar,  i.  e.  sororis  filius)  Corm.  cUaA  (cra- 
tes;  med.  lat.  cUtt  ap.  Canginm,  cleteUa  Greg.  Tur.  7,  37)  in  vetusto  nomine 
urbis  Dublinii  AthcUath  (vadnm  cratum)  in  chron.  hib.  Item  in  peregrinia:  tiatu 
(sSnsus)  Wb.  11*.  12^.   intciam  (gl.  schema)  Ml.  29*.  pian  (poena)  Wb.  10*. 

Eodem  modo  cum  flexionibus  vel  derivationibus :  amaib  pianaib  (poenis) 
Ml.  18*.  issianeib  (in  sensibus)  Wb.  27*.  focialtar  (Bnbintellegitur)  Wb.  29*.  ad- 
fiadar  (profertur)  Sg.  74\  fiadnisM  (testimonium)  Wb.  1'.  2*.  3*.  diamuin  (purus) 
Wb.  6'.  sUassit  (gL  poples)  Sg.  66'.  o  thosuch  bliadne  (ab  initio'  anni)  Cr.  32*. 
hi  cach  bUadin  (qnovis  anno),  isinbliadintin  (hoc  anno),  teora  bliadni  (tres 
anni)  Cr.  32*.  32'.  bUadnide  (gl.  annotinus)  Cr.  43*.  riagul,  riagol  (r^nla)  Wb. 
Sg.  Cr.  fiacail  (deus)  Inc.  Sg.  /iaclaich  (gl.  dentatam)  Sg.  49*.  briathar  (ver- 
bum)  Wb.  Sg.  fq.  friambriathra  (contra  verba  eorum)  Wb.  31'.  criathar  (gl. 
cerebrum;  potius:  eribrum)  ^.  48'.  it  fiachaich  (gl.  debent)  Wb.  7*. 

In  aliis  tamen  accedentibus  ant  derivationibus  aut  flexionibas  ia  recedit 
in  e  originariam,  ita  ut  haec  possit  videri  infectione  orta  ex  ia:  dine  (gl.  ce- 
leritas;  e  dian)  Cr.  18*.  dinum  (facere;  ex  eodem  dian?)  Wb.  Sg.  fq.  bdas  pine 
(mors  poenae;  pian)  Wb.  4*,  bis  pen  (quod  est  poena,  acc.  pro  nom.)  15*,  pen 
MI.  16*.  fechem  (debitor;  fiach)  Wb.  82*.  inna  grene  (solis,  gen.),  taraingrhn 
(snpra  solem)  Ml.  16*.  fUe  (gl.  honestas,  gl.  verecundia)  Sg.  26*.  Ml.  15*.  fHmae 
(gl.  saepes;  cf.  fial)  Sg.  50'.  isnaib  slebih  (in  montibus;  sliab)  Ml.  29*.  elibene 
(sporta;  cUab)  Wb.  17*.  cridume  (gl.  auricbalcom;  compos.  crid-ume  e  eriad) 
Sg.  73*.  armbrethre  (verbi  nostri)  Wb.  17'.  Item  non  solum  derivata  sed  etiam 
monosyllaba:  rilad  (manifestatio),  rorilus  (manifestavi)  Wb.  12*.  13*.  fiUre  (^. 
codice,  aperto)  Cr.  32*.  bilat  (gl.  compitum)  Sg.  24*.  bilre  (lingua)  Sg.  31*.  ciU 
(maritus,  sooius)  Wb.Sg.  trimuin  (infinnns)  Wb-  17'.  gisachtach  (gl.  pavo)  Sg. 
8*.  bes,  bisad  (mos),  cisad  (passio)  Wb.  fq.  tete  (luzuria)  Wb.  20'.  dieu,  diccu, 
dicad  (videre),  Ug,  legend,  Ugatar  etc.  (legere)  Wb.  drict  (pars)  Wb.  4*.  drieht, 
drecht  (gl.  ex  parte)  11*.  5*.  ndidicde  (decemnovenalis;  cf.  num.)  Cr.  bU  (labium), 
scil  (nuntiue)  Wb.  fq.  cil  (gl.  augurium)  Sg.  69'.  nim  (gl.  oujj)  Sg.  113'.  trin 
(fortis)  Wb.  Sg.  fq.  mir  (digitns)  Inc.  Sg.  it,  cet  (zelus)  Wb.  fq.  rit  (res)  Wb. 
Sg.  fq.  In  aliis  (,  qnae  non  resolvitur,  non  originaria,  sed  productione  snpple- 
toria  sine  dubio  orta  est,  ut  in  sit  (via  =^  sent',  cambr.  vet  hint,  got  sinths,  via) 
Wb.  24*,  unde  sitche  (uzor)  10*.  Utenaah  (gl.  audax)  Sg.  50',  inna  Utena  (gl. 
ausus,  plur.;  roUiumur,  rulaimur,  audeo)  Ml.  16*.  (^<(gl.  fidis;  ctmhT.tant,  scr. 
tdntu,  tdnti)  Sg.  46'.  do  dHt  (gl.  ad  dentem;  nom.  dit  =  dent)  Sg.  67*.  citne 
(primus;  cambr.  kynt,  kerOaf)  Wb.  9*;  cum  infectione  mHt  (magnitudo;  cambr. 
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mnnti  Yn>.  Sg.  fq.  /in  (gl.  plostmm,  plaastram;  ef.  isL  Tet.  va^)  Sg.  21*.  At 
(avis  =  «t&n,  cambr.  vet  etin,  plur.  e^n^  gloss.  Ozon.)  Sg.  eendl  (genTis)  =  ««• 
netkly  eambr.  vet  cenetl)  Wb.  Sg.  fq.  Qaaeritur,  an  simili  modo  orta  sint  alia 
nt  M  (labiom),  «cil  (nontius),  trin  (fortis)? 

Scriptio  daplex  haius  Tocalis  non  infrequens,  praesertim  in  Wb.:  dde  (dei, 
gen.,  al.  di)  fq.,  ffUe,  gleee  (claras)  12*.  12*.  sciel  (nuntins)  27*.  bielre  (lingua) 
12*.  eiele  (socius)  6*.  ceniel  (genas)  5*.  28^  dorigiensat  (fecerunt)  5*.  rocie», 
roekiett  (passus  est)  t>\  6*.  bies,  biesad  (mos,  habitos)  9*.  11*.  died  (inquietos) 
25'.  Met  (zelus)  5'.  cietne  (primns)  7*.  diee  (X;  cf.  nam.)  15*.  dreecht  (portio; 
supra  driet,  drieht)  5*.  In  Cr. :  na  ree  fil  d  terra  usq.  ad  XII  signa  (cf.  Wb. 
22*:  amaib  reib  ilib,  gl.  super  omnes  caelos)  18*.  In  Cam.:  beet  (mos),  reet  (res). 
Rarior  in  aliis  codicibos  est  scriptio  eu,  nt  in  Sg.  doseiulaim  (gL  experior)  157*. 
in  Jnc  Sg.  iu,  him. 

Infectio  haius  vocalis  produetae  solet  notari  vel  E,  E  vel  £1,  EI  (at  supra 
d  et  dt):  brithir,  brethir  (dat.,  verbo;  nom.  briatfiar)  Sg.  fq.  dobreUhre  (adverbii; 
dobriatAar)  Sg.  39*.  ceille^  ciOle  (gen.,  intellectus;  nom.  daU)  Sg.  188*.  193*, 
cAe,  eiele,  ciile  (socius)  Wb.  6*.  9*.  25*.  eociilsine  (gL  societas)  Wb.  19*.  cosHtchi 
(com  oxore;  nom.  sitche)  Wb.  10*.  itside  (aaditonun,  gen.)  Wb.  11*.  indhHtsidi 
(aoditores)  30*.  Htset  (audiaDt)  13*.  dtbaid  (sensns,  sententia)  Ml.  36*.  lase  co- 
eiitbemi  (cum  consentis)  Wb.  1'.  ba  biicthi  (plorandum  erat)  Wb.  1*.  cen  im- 
dOenn  (sine  circamspectione)  Wb.  22'.  lHcei  (sinit),  roleieed  (concessom  est), 
liieid  (sinite)  Wb.  3*.  b\  6*.  o  brHneiu  (gl.  a  carie)  Gr.  34*.  Item  iii  monosyl- 
\tt\nB:fiith  (gL  rien,  gL  iSbra;  cf.  teora/ithi  Inc.  Sg.)  Sg.  68*.  69*.  100*.  sUie 
(gl.  lodiz)  Sg.  69'.  Uir  (nobilis)  Wb.  4°.  Sg.  41*,  comp.  liriu  Sg.  41*.  seim  (gl. 
macer)  Sg.  37',  seimtana  (gL  exilem)  Sg.  14*,  comp.  semiu  (g^  exilior)  Sg.  14*. 
Uim  (saltos)  Wb.  5*.  ceil  (sensnm,  acc.  e  eial,  eiall)  Wb.  9'.  hi  ceill,  huaeheitl, 
huaeMai  (dat)  Sg.61*.  67*.  77*.  ipOn  (in  poena)  Wb.  26*.  cHn  (donec,  qnamdiu; 
a  eian,  remotos)  Wb.  10*,  diehHn  (ex  longinquo,  dadam)  21'.  isleib  (in  monte) 
Wb.  15*,  ho  sleib  do  sUib  (e  monte  ad  montem)  MI.  29*.  briie  (mendaciom;  acc.) 
Wb.  27*.  /iieh  (debita)  Wb.  4*.  airmitiu  /Od  inchinn  (honor  debitas  capitis), 
aimtitiu  /iid  donaib  preceptorib  (L  d.  praeceptoribos)  Wb.  7*.  15*.  tHt  (pfervi- 
dae,  plar.  fem.)  Wb.  29*,  in  quibus  e  infecta  est  flexione  intema  t.  Interdum 
nuUa  infectionis  caasa:  re  each  riit  (gl.  inprimis;  i.  e.  ante  omnem  rem)  Wb.  13*. 

Pancissima  sunt  exempla  scriptionis  lEI:  lieic  (lapides,  nom.  pl.)  Sg.  18*. 
huasaUieig  (gL  archiater)  dr.  35*,  cf.  liaig  (gl.  medicus;  rec.  liigh,  cf  got  likeis) 
Corm.  (v.  midaeh). 

Propria  est  infectionis  scriptio  EIUI,  EUI,  tUl,  EOI,  praesertim  ante  li. 
qoidas:  rnd/iua  (caro)  MI.  22*.  bedU,  bHuil  (labia,  plur.;  bil)  Wb.  7'.  12^.  ee- 
ne6il,  eensuil  (generis;  eenil)  Wb.  1*.  5*.  17*.  eenhtU,  ceniuil,  ceniuU,  cenHuU  Sg; 
88*.  30*.  32*.  40*.  61*.  no./eiuir  (gl.  earex;  i.  e.  nom.  graminis,  gen.  a/ir;  cf. 
Vtrona?)  Sg.  68*.  indeiuin  (avis,  gen.;  in)  Sg.  93*.  triuin  (herois,  gen.;  trin) 
Sg.  96*.  triuin  (plur.,  fortes)  Wb.  27*.  adgeufn,  adidgeuin  (cognovit,  cogn.  eam.; 
1.  pers.  adginsa,  cognovi,  in  eodem  loco)  Wb.  12'.  m  etargeiuin  side  riam  (non 
oovit  hic  ante)  Sg.  197*.  Praeter  infectionis  rajdonem,  immo  nbi  iu  expectares: 
dockeneiuil  (gl-  commania  snnt;  i.  e.  qnod  nd  genus)  Sg.  64*.   ibarseiuUsi  (in 
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nontio  Testro)  Wb.  IV.    Exempla  ubi  non  est  liqoida:  indeoU  (gl.  zeli;  non 
et,  cBt  Wb.  fq.)  ML  32*.  intseuit  {nm)  ML 

Altera  infectto  nro  notatnr;  ged  nbi  notatur,  «mbitor  £U,  EU,  lU,  TU, 
EO:  biulu  (labia)  Inc.  Sg.  beulu  Sg.  6*.  beolu  Wb,  2>\  eeneul  (generi)  Sg.  4U*. 
cen{ul  3I\  ceniul  2*.  10*.  indechenhd  (abL  adrerbii  loco:  bigenere,  communiter) 
203'.  innmlu  (gi.  in  nubibns;  i.  e.  in  nnbea,  a  nom.  nil^  liod.  nial)  Wb.  2b*. 

I  in  vetiistig  nominibua  galHcis.  Catoll.  102:  mihi  redde  decem  sestertia, 
Stlo;  38;  Ytbenni  pater.  SiL  Italic.  4,  80:  agmen  Ttcmt  flectit  ad  undas  (oon> 
cordal  Claudian.  YI.  Cons.  Hon.  195).  Anson.  Mosell.  438:  haec  ego,  Ytvisca 
dncens  ab  origine  gentem,  Ausonius;  ibid.  11:  Ntvomogum  divi  castra  inclita 
Constantini,  urb.  14:  Dtvona  Celtarom  lingna  fou^  addite  diviii.  Sidon.  cann. 
24,  16i  binc  t«  suscipiet  benigna  Brnras.  Addo  lAvitts,  1'liniua,  nomina  gallica 
Italiae  superioris:  pellibus  exiguis  artatur  I/tvius  iugens,  MartiaL  14,  190. 
vidit  nubentem  Pltnius  androgynum,  Auson.  vpigr.  69;*  nec  non  SicfonttM,  6al- 
liae  meridionalis :  hoc  te  Stdonios  tnns  precatur,  Sidon.  carm.  13,  25. 

Cum  tamen  Romani  ut  graecum  sic  gallicum  EI  more  suo  in  i  transforma- 
verint,  haud  raro  dubii  haeremns,  num  vere  sit  statuenda  t  originaria.  Id  qnod 
negandum  certe  est  de  vocibus  Dtvona  (cui  conferenda  videntor  Divodumm, 
Divitiacus,  Divio)  et  rwr,  quarum  tam  verior  soriptio  servata  qnam  altera  trans- 
formatio  invenitur  in  nommis  et  inscriptionibns]  Jsiovova,  DSvogndta,  Dudno- 
reix  et  Dubnorgx  =  Dumnoiiz  Caes.,  gen.  uivenoQeiyog  (cf.  GlAck.  p.  4.  69.  70). 
Alternant  igitor  hic  Tocales  gallicae,  ut  saepios  altemant  rocales  productae, 
non  solum  in  diversis  lingnis,  sed  etiam  in  nna  eademque;  nt  hib.  roUn,  linad 
(implevit,  implere),  verbnm  frequentissimum,  sed  adi.  et  subst.  Idn,  Idne  (plenos, 
plenitudo)  et  lat  jdenusy  ut  ri,  rig  respondet  latino  rex,  rSgia,  et /ir  cnm 
der^vatis  /irian,  /irinne  (in  Wb.  fq.)  lat  verua,  vSritas.  Quaproptw  mirandum 
non  est  in  his  linguam  hibemicam  nec  ipsam  sibi  constaie  nec  cum  britannicis 
dialectis  semper  concoidare.  Ut  snbst.  hibem.  dioy  geu.  dH,  dd  (deus)  redit  ad 
formam  devoa  {detvo»)  cnm  parte  formarum  britaonicaram,  cum.aliae  div  prodant  (ef. 
1  britann.). 

Cetemm  intacta  maaet  »  in  rocibns  hibemiciB,  ut  U  (color,  splendor:  arU, 
gL  propter  gloriam  vnltus,  i.  e.  splendorem  fiaciei,  Mosis;  cambr.  nubst  et  adi. 
liu,  color,  coloratus;  cf.  Livius)  Wb.  15*.  ail  (semen;  cf  Silo  ap.  CatuU.  et  Silus 
Novariensis  ap.  Sueton.  de  clar.  rhetor.  6,  Silius  Tacit.  Annal.  11,  3&,  et  Silius 
Italicns)  Wb.  4*.  13*.  Sg.68*.  Cr.  18*.  iniled  (mtlitum),  mj&e  (mtlitift)  Wb.  11*. 
28*.  /in,/tnn  (vlnum)  Wb.  11'.  28\  Sg.  35*.  ecrin  (gL  armarinmy,  scrmire  (gL 
arcarius;  cf.  germ.  scrtn,  schrein)  Sg.  33*.  Wb.  7*.  sctihend,  rotcrib.  roseribad 
(formae  verbi  sertbere)  Wb.  Sg.  fq.  tid,  aiid  (pax;  cf.  Stdonios)  Wb.  24'.  27'. 
idol  (Idolum)  Wb.  fq.  r/,  gen.  rig  (rex,  princeps;  cf.  nomina  viroram  et  popu- 
lorum  composita  -ru;,  gen.  -rigia,  plur.  -rigea,**  quae  vox  eadem  est,  quae  in 

*  Uvo  in  inseriptiane  ad  l«cum  VerlMnuiii:  Cncca  IdTonis  fil.  Orell.  4901  «t  LtvtM  Apoi> 
linis  (Beleni  gallici)  cogaomen  in  inicr.  Bonnensi:  ApoIUni  LJTio  OrelU  3021.  Momen  ▼iri  »tem. 
P/(Vkw  ap.  D.  Hor.  375. 

**  Nomina  popttlonmi  Bitoriges,  Caturiges  Caes.  Plin.  Nomina  Tironim  apod  scriptorM  Am- 
biorix,  Dumnorix,  Lugotoriz,  Orgetorix,  Cingetoriz,  Vercingetorix,  Kporedorix  ap.  Cvn.;  Adiatorix 
ap.Cic.  Liv.  Strab..   Boiorix  ap.  Liv.  (34,  46).   InnnfflmiH;  Cantorix  Duchalais  153.  437.4.18.  Jn 
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gennanids  secundcuii  legem  maianun  scribitur  -ricus,  got.  -reik»)  Wb.  Sg.  /ich 
(g^  manicipiiun),  o  fich  (^.  a  pago;  lat.  vicus,  germ.  -wth,  wtk)  Sg.  53*.  37''. 

Vocea  aliae  qoaedam  hibernioae  vetustae  eigno  solito  notatAe :  ni  (res,  ali- 
quid)  Wb.  Sg.  fq.  bi  (gl.  pix;  adi.  bidCf  gl.  Picenum,  gl.  Picens)  Sg.  50^.  68^ 
nm  radix  deriTatorum  et  compositonim  rimaire  (computator)  Cr.  3^  adrimi, 
adrivtfiter  (adnumerat,  adnumerabuntor)  Wb.  fq.  /m,  Unn  (pars;  cL /in, /tnn) 
Wb.  Sg.  fq.  lin  (gl.  retis,  rete)  Sg.  46\  «in  (tempestas)  Cr.  33*.  dinu  (gl;  agna) 
Sg.  39».  49*.  ditea,  dilesa  (certus,  proprius)  Wb.  5*.  Sg..  27*.  29*.  dilmin,  dil- 
main  (licitus)  Wb.  4'.  Sg.  168*.  210*.  lir  (gl.  colera  rubea)  Cr.  35\  aconmir  (gL 
medicatis  frugibus  offun;  apud  St.:  mir,  mica,  gl.  156,  coinmir  [gL  ofEa]  gl.  276) 
Sg.  103*.  dir  (conveniens,  iustus)  Wb.  27*.  Ml.  30*.  «tV  (longns)  Wb.  3*.  ttr 
(terra)  Wb.  2'.  33*.  Sg.  39*.  cir  (gl.  pecten)  Sg.  63*.  mardr  (gl.  strigilis)  Pr.  Cr. 
27*.  ^«  (gl.  infra)  Sg.  46*.  inl  (deiectus,  demersus)  Cr.  18*.  »it  (bic)  Wb.  Sg. 
Uyim  (gl.  linguo,  linxi;  cf.  il«'z"')  Sg.  176*.  brig  (valor)  Wb.  11*.  19*.  Sg.  150».* 
ditiu  (gl.  teges),  diddith  (gL  velum,  veloi)  Sg.  50*.  60*.  tcith  (molestia)  Wb.  23*. 
erit/tid  (gL  emax;  sed  eren,  cuahr.  pren  emere)  Sg.  60\  didnad,  dithnad  (salus, 
sanitas)  Wb.  1*.  14*.  crieh  (iinis)  Sg.  9*.  217*.  richt  (statua,  destinatio)  Si;.  197*. 
OrituT  interdom  i  ex  e  vel  t  correpta,  si  seqnens  n  excutitur,  ut  mi,  geu.  mis 
(mensis)  Cr.  32*.  32*.  mii^e  (gl.  mensumus,  gl.  menstruus)  Sg.  38*.  58*,  ci»  (gl. 
fiscos,  gL  Tectigal;  =  censns)  Sg.  37*.  52*.  cistae  (gl.  censorins)  Sg.  35*.  In 
aliis  prodnctio  orta  est  e  combinationibus  Ja,  jo:  ic,  icc  (salus,  sanitas;  cambr. 
iaeh,  sanns,  ieehuit,  aanitaa)  Wb.  fq.  ith  (gl.  pnls;  cambr.  iot;  cf.  J  hibem.)  Sg. 
70*.  113*. 

Yocalis  duplicata  in  codiee  Wb.:  lii  (color,  splendor)  12*.  nii  (res)  8*.  rii 
(rex)  28*.  gniim  (fiMstum)  1'.  6*.  IHn  (pars)  27*.  dHr  (propriua,  oonveniens)  26*. 
31*.  tHr  (terra)  29*.  aimdHa  (praedicatio)  12*.  aiid  (pax)  27*.  briig  (yalor)  6*. 
Hethe  (salratus)  5*.  liit  (blasphemia)  2*.  diith  (gl.  detrimentum)  8*.  adith  (mo- 
lestia)  18*.  Scriptioms  iu  in  aliis  codicibns  pro  t,  ot  du,  iu  pro  a,  e  (p.  16), 
non  certa  sont  exempla,  fortasse  giugrann  (gl.  anser)  l^.  64*,  qood  scribitur 
ab  eodem  36*  gigrann;  et  diuacart,  diuacoiU  in  Inc.  Sg.  pro  diacart,  diacoilt? 
Sed  confer  in  decompositione  formulam  DO-0  transeuntem  in  DIU.  In  ho- 
diema  tamen  scriptione  hibemica  et  gaelica  fireqnens  est  io  pro  {. 

JnfectioniB  expers  est  <:  airde  side  (signnm  pacis)  Wb.  24*.  run  icce  (my- 
•teriam  salutis)  Wb.  20*. 
« 

ij  longa  gallica  apnd  poStas  latinos  veteres.  Horat.  carm.  1, 16:  Norioas 
eosis.  Vei^L  georg.  3,  474:  Norica  siquis  caetella. . .  rideat.   Id.  eclog.  9,  28; 

iaKriptioiubDS,  ^.  Grut.  931,8:  Andcbrocirigis  f ;  ap.  Mnrai  649:  l/tlptopii  'Jtittofnyoi;  12&S: 
BcUorix;  »pudOrell.347:  Togiru;  1974:  Eporedirigia  f.;  1980:  Muti  Cnttuigi  (prodii  ngi);  8059: 
Apolliiu  Toatiori^;  4967  i  Vsssorix;  iii>.  Stein.  145:  Ma^orix;  996:  Elvorix;  703:  Tieani  Se«>ri- 
g8MM.    In  DominiboB  ▼irorum  brituuicis,  tam  cambriciB  aaam  aremoricii,  -ri-  {=  rig)  noa  lolttB 


m  c«dem  potitione  iDveuitur,  ut  Chtri,  Bledri,  sed  ctiam  frequentiiM  praecedit  (ef.  I  «t  0  bri- 
taoB  );  item  in  nomine  viri  bibem.  Bioghbardan,  Rigbardan  in  Anna].  IV.  masiBtr.  ap.  0'Conn.  3, 
tlC;  K33.  Addenda  nomioa  vetuata  loconuo  Rigodulum  Tac,  Kigomagus  Stem.  Anunian.,  'Piyo- 
iov/fhf  (oppid.  Britannl)  PtoL 

*  Tdem  tanqnam  adiectiTnm:  mater  eins  (S.  Endei)  Brig  nomine  id  est  vigorota  vd  virtuoaa 
BoO.  Mart.  !t,  369.  Mater  Aiga  (S.  Ciwgalli)  BoU.  MaL  2,  580.  Mulier  Brigh  ibid.  p.  683.  8ic 
britanu.  6ri  (=  brig)  in  adL  comp<M.  camor.  guobri  (gL  graTia)  gl,  Ozon. ,  froqnenti  in  nominibua 
viroraia  areaiaTicis  Catwobri,  Hatlmobri  etc. 
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nimium  vicina  Cremonae,  Mantoa.  Gatoll.  85:  Yeronam  reniat,  novi  reUnquM» 
Comi  moenia;  59:  BonObiensis  Rid&.  Martial.  14,  195:  magna  aao  debet  Ye< 
rona  Catullo.  Auson.  Mo8elL365:  tenuemque  Drahonom.  (Addo  iovxcove  ao^ 
men  berbae  gallicum  apud  Bioscoridem  4,  172  et  ^afiQtiva,  nom.  fluy.  Hiber- 
niae  ap.  Ptol.).    Sil.  Italic.  4,  148:  Boiorum  mobili«  ala.   Sed  cf.  ou  ct  4. 

Produota  o  hibemica,  analogiam  sequens  productae  e^  reflolTitor  in  UA, 
pro  quo  interdum  infectum  UAl  etiam  in  monosyllabis:  huar  Mrogenair  (hora 
qua  natus  est)  in  carm.  ML  1,  do  liair,  innddin  udir  (ad  horam,  eudem  hora)  Wb. 
16*.  25'.  budid  (viotoria)  Wb.  11*.  27'.  30'.  buadUa,  buuulUu  (gl.  fomix;  i.  e. 
lapis  triomphalis)  Sg.  69'.  113'.  innam  buadach  (gl.  Tictorum;  of.  Bodiocasses, 
Bodiontici,  Teutobodiaci  Plin.  (Boudicca?  Tac.)  Bodicus,  Britannor.  comes, 
Grreg.  Tur.  5, 16)  Ml.  21*.  34'.*  dinUruth  buadarthu  (gl.  de  tuTbulento  riyo;  nom. 
buadarthe-,  cf.  Bodotria  Tac.P  =  Bodortia?)  Ml.  2\  tluag  (gl.  agfflen;  cL  Catu- 
tloffi,  i.  e.  pugnae  agmina,  pugnaces,  belgicus  popolus.  uti  legendum  apud  Plin. 
4,  17  pro  corruptis  lectionibns  Catoslogi,  Catutlugi,  Castuluffi,  Cattolpffi)  Sg.  20*, 
huat/iad,  huathady  huathath  (Bmga\antM;  ci.'Siiadivo{,  pop.  Britannlae  ap.  Pto]., 
i.  e.  singulares,  pauci)  Wb.  4'.  5*.  Quaeritur,  niun  contractum  sit  adl.  tualang 
(aptus,  peritus)  Wb.  6'.  12^  13*.  13'.  ex  dofotang.,  an  conferendum  cnm  nomine 
populi  Tvlingi  ap.  Caes.,  Tylangi  ap.  Avien.  (cf.  ou).  Addo  alia  exempla  solutae 
ua,  uaii  luam  (gl.  celox)  Sg.  69*.  ruamnae  (gl.  lodix)  Sg.  69*.  fuan  (gl.  tunicaj 
lacema)  Wb.  30*.  la»e  baa  nudin  do  (gl.  oum  ei  vacuum  fucrit)  Wb.  14*,  ocuain  (gl. 
benignas;  i.  e.  in  commodando)  31*.  cuanene  (gl.  pugil)  Sg.  50*.  furuar  (eifecit) 
Wb.  2*.  eitniforuar  (gl.  oculus  non  vidit . . . .,  qnae  praeparavit  deus,  1  Gor.  2, 9; 
i.  e.  quae  sint  ea  quae  praeparavit)  8*.  fonuxr  fdilti  dunni  (effecit  gaudinm  nobis) 
14*.  doguilie  fodruar  (gl.  a  maerore  venerunt)  Ml.  20*.  ishifodriiaT  (ipse  e£fecit  id, 
deus)  Wb,15*.  (cf.  gloss.  ad  Oeng.  F<L  EpiL  91-.  fondruair.i.fodera,  quae  vox 
praecedit  Wb.  14'.)  friuar  dialemnethu  de  (efficit  eo  politiores,  nos  omnes?) 
Wb.  4*.  tuare  (cibus)  Wb.  6'.  10*.  huas,  tuai,  anuaa  (supra)  Wb.  Sg.  Cr.  gtuui- 
sacht  (pericnlum)  Wb.  13*.  uobar  (Tana  gloriatio)  Wb.  13*.  gruad  (gl.  mala)  Sg. 
14*.  tuag  (arcus;  tuag  nime,  arcus  caeli)  Sg.  107*.  fuad,fuath,fuath  (fbrma, 
figura)  Wb.  24*.  32*.  32*.  Sg.  3*.  137*.  tuad,  tuath  (populus)  Wb.  4*.  5*.  30*.  ar 
luach  (gl.  propter  foenus)  Sg.  41*.  bruach  (gL  margo)  Sg.  61*.  Uuicharnn  (gl. 
laftnds)  Sg.  47*.  tuachil  (gl.  astutua)  Sg.  60*.  (tuaichle,  astutia,  Wb.).  Eodem 
modo  0  in  graecis  toI  latinis  vocabulis  transumptis  tractari  docomento  eist  vox 
gluas  (explanatio,  explicatio)  haud  infrequens  in  Wb. :  gluaea  8*,  gluas  indi  riam 
(expIana;tio  eius  qnod  ante)  17*.  gluas  fortani  aarubart  riam  (expL  super  eo 
ottod  dixit  ante;  cf.  beim  foris  fitrtani  asrubart  riam  9*)  32*.  gluas  forafeniui 
fui  thuas  (gL  quibus  autem  infenaus  est?  Hebr.  3,  17;  i.  e.  expL  ad  fensus  fui 


Quae  posaunt  Tideri  addenda ,  Boduo((natn«  Caea. ,  Marobodaus  (nomen  sine  dubio  ori(nn« 
memianieuiD,  Md  quod  lidetur  ad  etymologiain  gallicam  traneformatum  a  iinitimis  Oallia)  Tac,  Ate 
hoduus  Inscr.  Qrui.  758, 11,  in  hi«  potiu*  correptam  o  etatuendam  probat  -bodu  baud  rarum  in 
nominibus  virorum  corapoiins  arcmoricis  et  cambricis.  Aremorica  e  chartular.  Rbedonens.-.  Tri- 
bodn  \,  26.  3,  13.  Catuodu  J,  30.  Euhodu  D.  Mor.  323.  Cambrica  e  libro  Landav.:  ArMod», 
Artkuodu  136.  Gurbodu,  Guruodu,  Gurvodu  220  153.  170.  171.  17«  181,  in  quo  libro  invenitur 
etism  derivat,  Bodiic  230.  Eandem  correptan  o  exbibet  hodiern-  CMnbr.  bodd  (beneplatitum,  vo- 
hitttas),  boddut  (gratos,  acceptus).  Hibem.  buad,  buaid  (vietoria)  britaniuce  tiihud  (cambr.  bod. 
h»dd)  itera  satia  frequeut  in  nominibas  vironim,  ut  Cathud,  Budhoiam,  Budic,  Wrbudic  (cf.  0 
btitann.). 
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snpra,  i.  e.  ofiFensus  fbi  c.  3,  10)  33';  in  Sg.:  do  ghunte  (ad  expl.)  31*.  do  gludisa 
63*.  do  gludit  anarbot  (gl.  haec  buxus  arbor)  61'.  do  gluait  far  acer  (gl.  haec 
acer  lu^r)  lOO'  —  quam  nihil  aliud  esse  apparet  nisi  graecam  yluaaa,  glossa. 
In  qoibusdam  ua  Bolnta  redit  in  6  acoedente  flexione  vel  derivatione: 
uatAad,  dat  in  6thud  (in  singulari),  deriv.  dthatnat  (gl.  paucnla»)  Sg.  41*.  49\ 
luoickamn^  gen.  lochaimn  (latemae)  ^.  24*.*  saiba  %n  obar  (gl.  per  inanem  fel- 
laciam ;  sapra  uabar)  Wb.  27*.  Sed  certus  et  strictua  usus  hic  statoi  vix  potest. 
Ahemiuit  enim  saepius  formulae:  huar  (hora),  gen.  hdre:  euit  h6re  (ratione  ho- 
rae)  Wb.  1€\  accas.  hdir:  cid  co  hoir  (gl.  neque  ad  horam)  Wb.  18*;  sed  Cr. 
25*:  teora  cethramdin  huare  (gl.  dodrans  horae).  Eodem  modo  multnm  rariat 
■criptio  Tocis  frequenti»  in  Wb.  et  Sg.  tanquam  coniunctionie  uare  (quia),  huare, 
udire,  huaire,  ore,  hore.  Nec  aliter  iuxta /oruar  ceteraque  supra  allata  inve- 
ninntar:  nif6iret  cwmtach  writse  (non  efficiunt  aedificationem  ecclesiae)  Wb.  27*. 
amqfoiritue  doguilei  (gl.  ne  iterum  in  tristitiam  venirem  ad  vo»)  14*,  eiquidem 
eodem  pertinent.  E  budid  (victoria;  manus  altera  codicis.  Wb.  in  eodem  loco 
seribit  boi(t)  prodiit  gen.  buade  Wb.  24%  e  tuath  (populus)  gen.  tuaithe  Wb.  5*. 
16*.  28\  accus.  tudith  (etir  tuditK)  28*,  plur.  derivati  <k«<i  (laici)  27';  at  quod 
in  Cr.  scribitor  euaa  (sarsom),  est  in  Wb.  eoos  (gl.  sursum)  20*,  «  tdaib  (gl.  in 
altis)  2*,  atqne  in  Wb.  ipso  ttm  foduacair  (=fo-d-uad-gair,  id.  indicat)  11*.  1n- 
Tenitor  qaam  fordcrad  (^fo^o-dd-grad,  descriptus  est)  19*.  cenfdcre  (sine  tao- 
nitione}  8*.   ocf6cru  (in  monitione)  31*. 

Yoces,  in  quibos  servatur  6,  e  codicibus.  nostris:  6a  (gl.  iecur)  Sg.  65*. 
6a  Wb.  12*.  bochaiU  (gl.  bubulcos ;  cf.  bugel,  gL  pastor,  Vocab.)  Sg.  58*.  bou 
(tu  torbe  dob6u,  gl.  ad  nihil  utile,  verbis  oontendere)  Wb.  30^.  indrom  (Roma) 
Sg.  174*.  aron  (gL  nasus)  Sg.  95*.  sr6nbennach  (gL  rhinoceros)  Sg.  97*.  Ld.  brdn 
(tristitia)  Wb.  5*.  14'.  Sg.  42*.  medonda,  med6ndm  (medius)  Sg.  10*.  inmedoncha 
(intestina)  Wb.  12*.  Sg.  111*.  muirm6ru  (gl.  siren)  Sg.  96*.  c6re  (pax)  Wb.  2*. 
5*.  7*.  13*.  st6ride  (corporalis)  Wb.  2*.  t6be  (decisio)  Wb.  2*.  5*.  %.  118*.  cr6- 
datu  (dorities;  apud  St.  cruaidh,  durus,  gl.  674)  Wb.  31*.  6g  (integer,  perfectus) 
Wb.  Sg.  6ge  (integritas,  virginitas)  Wb.  10*.  I6g  (merces,  c£  luaclC)  Wb.  fq. 
trog  (miser;  cf.  Trogus,  Trogmi)  Wb.  19*.  trocaire  (misericordia)  Wb.  5*.  15*. 
b6e  (gl.  oscBlum)  Sg.  46*.  In  quibusdam  tamen  6  ex  d  prodisse  supra  adnotavi- 
mus;  in  aliis  contractione  ortum  est:  anihan  dor6nta  de  dobriath.  (—dorogenfa, 
nomina  &cta  simt  de  adverbiis)  Sg.  216*.  ni  arindi  dor6ntcesi  anisiu  (non  quia 
Toe  feceritis  hoc)  Wb.  16*.  cid  fognim  cid  fochisad  dorrdniar  (sive  active  sive 
passive  factum  est)  13*.  cedurdnath  ni  dimaith  (etsi  factum  est  aliquid  boni) 
33*.  seehichruth  dondr6n  (=  do-n-d-rogin,  qaomodocunque  id  fecero)  5*.  act 
dorronai  cori  frissotn  (modo  feceris  pacem  cum  eo)  32*.  dorronad  siid  (quod 
&cta  est  pax)  26*.  cid  doronad  friu  (quid  factum  est  de  iis?)  15*.  frinii  du- 
ronad  nach  aile  (ad  rem  quam  fecisset  alius  quis)  8*.  am.  donad  (sicut  faceret) 
Sg.  6*.  In  aliis  ex  au  vel  ou  contractum  est,  de  quibus  videas  sub  his  di- 
phthongis;  maior  contractio  est  in  voce  6c  (iuvenis),  de  qoa  sub  J  et  V  spi- 
rantibus. 


*  Patet  inde  fonna  galKca  locam  (concordat  brit  lugam  in  Vocab.),  quao  etiamDunoser- 
Tala  Tidetur  ia  nomine  Locarno,  oppjdi  ad  caput  lacus  'Verbani  (lago  magj^ore);  latioam  formam 
eontra  exbibet  Lueema,  nomen  civitatis  belreticae  ad  finem  lacus  Lucemici. 
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Scriptic»  daplex  hnins  vocalis  in  Wb.:  too8  (gL  sanam)  20*.  c6or  (gl.  locns, 
libri)  12''.  imrdol  (pleoitudo  ?  ^.  /oi-^il,  /uroil,  abiindantia,  10*.  16*.  derdil,  pe- 
noria,  18*)  12*.  In  Cam.:  ood  (ab  eo).  In  Sg.  sool  (gl.  velum;  sed  70*:  seol, 
gl.  carbasos)  14*,  Uon,  loon  (gl.  adeps)  70*.  125*. 

Infectio  hoias  vocalis  prodoctae  est  tJAI,  UAl  sire  01:  udigliu,  huaialiu 
(altior,  nobilior;  uagat)  Wb.  19*.  33*.  ni  /oruditligemni  (gL  non  sapereztendimus 
nos)  Wb.  17^  <foi0tV  j>(>^^2uut«(additPaala8  explanationem;  nt  supra  <2o  «//uaur ; 
gluag)  Wb.  4'.  uaithed  (solitarius:  ni  ba  uaithedf  gl,  adventas  cam  omnibus 
sanctis)  Wb.  25*.  asatordimed  asruaim  (ana^  Xeyofieva  in  loco  obscuro  glossae 
marginoJis;  cf.  buaid  et  boid  sapra)  Wb.  11*.  preceptdir  (praeceptor;  plur.  pre- 
cepit&rt)  Wb.  22*.  Aigthidi  (gL  sartores;  i.  e.  redintegratores,  6g)  Sg.  186*.  In 
quibusdam  contractio  inesse  videtar:  dianderdimtia  (si  id  susciperent,  er-/o-emT) 
Wb.  26*.  indM  ndd  arroimaat  buith  in  gloria  xpi  (qbi  non  susceporint  esse  in  g^ 
Chr.)  26*.  iroimed  cdch  achiele  per  caritatemi.domaith/ris$  (gL  propter  quod  sos- 
cipite  invicem;  i.  e.  soscipito  suum  quisqae  sociam  p.  c.  id  est  ad  bonum  ei) 
6*.  maniroinuid  ni  dilgibther  duib  (ni  acceperitis,  non  ignoscetur  vobis)  38*. 
* 

U  gallica  prodttcta.  Auson.  MoselL  423:  hostibus  exactis  Nicrum  super 
et  Lupodunum.  Sidon.  carm.  13,  24:  reddas  patriam,  ..  Lugdunum  exonerans 
sais  ruinis.  Yenant.  Fortun.  3,  29:  orbs  Yereduna;  id.  8,  6:  Augastodunom. 
Horat.  carm.  4,  4.  14.  Orid.  fast.  1,  12:  Drusus  (concordat  Claudianus)  *  Auson. 
Mosell.  855:  Sura  tuas  properat  non  degener  ire  sub  undas.** 

Integra  mansit  haec  vocalis  in  lingua  hibemica:  dun  (gL  castrum,  gl.  arx) 
Sg.  57*.  60^,  deriv.  dunattae  (gl.  castrensis)  Sg.  57*,  verb.  com^. /risdiinaini  (gL  nt- 
qtfiaiXui  Ti)v  /.toxlov,  obsero,  obserare)  Pr.  0^.57",  ipi9at./ri8rodun»at  (gL  obstruxe- 
runt)  Ml.  22*,  pass.^ucfun^ar  (gLobstruitur)  ML 14*.  En  codicibus  nostris  satis  nota 
et  communis  vox,  qoae  passim  cemitm'  in  vetustis  nominibbs  oppidorum  gallioO' 
rum,  ut  Lupodunum,  Cambodunnm,  Augustodunam  etc.  Cuius  genetivns  inesse  vi- 
detur  in  nomine  vetusto  hih.  Jdaeldiiin  (i.  e.  calvas  castri).***  Significatione  non 
multum  differt  ab  hac  voce  vox  diir,  non  minns  freqaens  in  compositis  oppidorum 
nominibus  i^aUicis  vel  britannieis,  tam  in  priore  quam  in  posteriore  loco :  Autissio- 
darum,  Divodurum,  Boiodurum,  Yitudnrum,  Octodurum,  Brivodnrum,  Batavoda- 
rum  etc.  Durobriva,  Durocatalaunum,  Durocortorom,  Darocomoviam,  Durovernum 
etc.  in  Itinerariis  et  apud  scriptores;  lexicon  enim  hibemioum  (0'Reilly)  exhi- 
bet  adi.  ditr  (quod  non  inveni  in  glosais  meis),  in  vetastis  glessis  glossatam  voee 

*  Cic.  Bmt.  38:  proaepoa  Mt  Dnui,  qui  piimus  eognomen  hoo  sb  interfecto  Dnuo,  Gallo- 
rum  duce,  tulit  Cf.  Condrusi,  nomen  pmnb  belgici.  Nomen  retust  hibern.:  Simul  filius  DruiB 
Ajinal.  Ulton.  ad  «.  734  »p.  0'Conn.  4,  79.  Subst.  hodiem.  dni$,  druis  (libido). 

**  Sara  MoseUaoa,  bod.  Sure;  est  etiam  Snra  Rhenana,  Alsatica.  Nomina  Tiroram  gallic4  in 
insrriptt. :  SuraS  (Cremonensis)  Orell.  2738.  Surus  (Tribocus)  Qrell.  340ft.  Surinus  in  iiiiior.  Ra- 
tisbon.  ap.  Gmt  715,  4.  Ct  Surbntinm,  locus  Korid,  in  tab.  Peut.  Cf.  hodiem.  cambr.  *ir  (gau- 
dium,  bonus  animus)?  Fuerit  iode  significatio  nominiun  Dmsus,  Sunis  haud  multum  diversa,  i.  e. 
libidinosns,  bilarls.    Cf.  supra  p.  31  nom.  propr.  Brip;a  e  subst  M^. 

***  In  ^iotitia  chronologica  in  Or.  t7*:  ^btU  muvrchatho  m.  maikiuin  (mors  Uoricati  filii  Ma»- 
lidanQ  hi  eluain  m.  tmnoit  dimda  chiardin  X  tittno''  Idem  nomen  in  chronicis  hib6raicis:  Cola- 
»aek  mc  Maoileduin,  Anu.  IV.  mag.  0'Conn.  3,  339.  Catusach  mac  Maelduin,  Conaal  mac  Maele- 
dtUn,Asa  Ult.  0'C.  i,  63.  64.  Praecedit  quoque,  ut  dur,  sic  tiun  iu  nominibus:  Ihtnchad,  Uun- 
ehadh,  kua.  Tigera.  et  IV  mag.  0'C.  3, 213.  3,  330.  358.  Dunghai  Ann.  IV  mag.  00.  3,  386. 
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damgeoM  (mdL  fortis,  seconui,  sabst.  fortificatio),*  Eadcm  voeallB  in  aliis  Toci-. 
bos:  mulu  (mfilos,  acc.  pW.),  muldae  (gl.  mfilionicas;  cf.  nomen  Tiri  britamii- 
com  in  inscript  ap.  Grut.  700,  6:  Epomolus,  i.  e.  eqiiomulus)  Sg.  3S\  cul  (ter- 
gum;  cf.  lat.  cdlus)  Sg.  148^  dul^  pl.  duli  (elementum),  diiUm  (creator)  Wb. 
Sg.  fq.  run  (mysterium;  cf.  got.  geim.  rona)  Wb.  fq.  mutUith  (gL  eruditor) 
Wb.  1*.  fflun  (gl.  genu)  Sg.  63*.  172  .  ceti  fodrubu  (gL  sine  deflexionum  moris) 
ML  22*.  cuhut  (conscientia;  cf.  Bituriges  Cubi?)  Wb.  1*.  rumugaat  (gL  suffo- 
demnt,  aHaria  tua;  i.  e.  abseoAderunt?  cf.  Sg.  9':  formuigthe,  formuchtKai,  gL 
abscondita)  Wb.  5*.  araseruta  (ut  scmtetur)  Wb.  SV.  dluth  (gl.  stamen)  Sg. 
14\  dluthe  (adhaerendi,  gen.)  Sg.  9*.  rundluth  (gL  densaTerat)  Ml.  33*.  m&chni 
(gL  proditores  protervi;  rod.  mug,  much?)  Wb.  30°.  Haeo  quoque  vocalis  in- 
terdam  contractione  orta  est,  ut  in  nue  (novus),  cbi  (romor),  tuus  (initium)  e 
noTia,  doT,  toTOS  (cf.  Y  hib.),  in  duthract,  duthracht  (Toluntas)  Wb.  fq.  e  do- 
futhracht,  in  dut  (partic.)  e  dufiua,  dt^ua  (ad  sciendum). 

Interdum  producta  u  altemat  cum  aliis  vocalibns,  nt  onm  a  {Mrodlicta: 
gnui»  (fiacies)  Wb.  12*.  6  gnuia  (gL  s  fceie)  Wb.  25*,  plur.  na  gnuitai  (gL  ora) 
ML  32*.  gnus,  gen.  gnuto  (mds,  eonsuetudo)  Sg.  215*.  airdegnuaigud  (gl.  signi-' 
ficatio)  Sg.  77*,  redeunt  ad  radicem  gnu,  gen  (cf.  supra  compos.  adgen,  adgeiuin, 
p.  19),  ex  qna  et  frequens  adi.  gndth  (consaetos),  et  subst.  gnda  in  Wb.  10*: 
triagndian  (per  consuetndinem  eius,  com  ea,  uzore),  et  ibidem:  maith  lea  dgnaai 
(gl.  consentit  habitare  cum  illa).  Haior  Toealium  Tarietas  cemitur  in  derivatis 
et  compositis  radicis  «o  Tel  au  (vertere),  in  quibos  non  solum  6  et  u  altemant 
(nt  in  Terbo  ipso:  doaoi,  convertis,  Cr.  33*.  doaoat,  conveitunt,  Sg.  209';  hib. 
med.  muilinn  imaui  each  [molendinum  quod  circomvertit  equiis]  6L  nuircmMilind), 
sed  etiam  d  (a)  invenitur:  tiith  (=  do-i6uth:  dochum  tutha  adere,  gL  pro  liber- 
tate:  Aeneadae  in  ferrum  pro  Ubertate  mebant,  Yerg.;  L  e.  ad  assequendam  li- 
beitatem)  Sg.  31*;  tintuuth  (=  do-ind-i.,  interpretatio)  Wb.  12*,  tintud  aeptien 
(interpretatio  LXX)  ML  2*.  3*  et  tintditft  (interpretamini)  Wb.  12*,  dorintai  (in- 
terpretatus  ee),  tintaeaiu  (interpretaris)  MI.  3*,  tentat/iig,  iima  tintatach,  na  iin- 
taihaeh  (inteipretes,  iaterpretum)  MI.  2*.  2*;  in  Sg.  impiith  (^^imb-i.,  gL  vertex) 
60^.  impud  (gL  otQo^r^  106*.  tre  impuud  (gl.  per  anastropben)  202*  et  im- 
pdidach  (gL  versutus)  60*.** 

Yoealis  duplicata :  eHu  (gloria,  fiama)  Wb.  7'.  ruun,  ruiin  (mysterium,  my- 
steriomm)  Wb.  1'.  12*.  12*.  cuul  (iarnachuul,  iarcuul  post  tergum)  Wb.  24*.  31*. 
tUua  (partic.)  Wb.  fq.  luud  (velocitas)  in  Wb.  2*:  ialtiud  leu  teiatiu  fuiU  (gL 
Telooes  pedes  eomm  ad  effimdendam  sanguinem;  i.  e.  est  Telocitas  secandam 

*  AdL  ia  Ifl.  SS.i  itindm  daingen  (gl  in  edito,  positus;  i.  e.  in  castro  firmo);  verb.  denom. 
in  Sg.  19*:  dainffTugim  (gl  moenio).  Subst.  in  inferiore  latinitate:  dangion  (apud  Orderie.  Vital.), 
dai^n,  dongoimi,  donghon,  dor^on  (castmm)  ap.  CwUrium ;  etiaro  nunc  extans  in  gall.  doi^n,  don- 
geon,  anel-  dungeon.  Concordat  com  dictip  etiam  hodiem.  cambr.  dir  (=  dur.\  subst.  seeuritas,  adi. 
certns,  wmus. 

**  In  his  tameii  si  o  toI  «  radicis  elisam  esse  snmimus  vel  contractam  cum  Tocali  sequenle, 
Don  magis  diiTenmt  tintM  et  lintalhach  qnam  dHoud,  dilaud  (remiasio)  Wb.  et  diigadath  (gl.  iu- 
dnlgens)  Sg.  39\  Nec  Tero  recentiore  forma  diotgadh,  diolgadh  et  similibus  collutis  miruin  cui- 
qnam  Tidebitor  idem  Tocalium  discrimen  intereedere  inter  nomina  eallica  Indutius  in  inscript.  ap. 
Orell.  431,  Indutiomarus  ap.  Caee.  atque  hibem.  Jondatmar  (ex  OConn.  supra  memoratiun  p.  IG 
aot  **.  N<m  addo  nomen  sancti  britaimici  Jltutua,  Ildutv»;  schola  egreg;ii  ma^stri  Britannonira 
Ebeti  BOBine,  BoU.  lul.  6,  676.  inBnla  nsqne  in  hodiemum  diem  Luma  Hilduli  Tocator,  Boll. 
ka.  t,  968.  in  boeanim  inett  mbst  brit  hO,  hibem.  tuatk  (popalas;  =  t60. 
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eos  effosio  saogainam).  Sapra  tintuttth  Wb.  impuud  Sg.  arthuu»  (primum)  Ml. 
19*.  29*.   In  Cam.:  duun  (nobis). 

Infectio  lll:  oc  tuiste  duile  (in  creatione  mundi)  Wb.  5*.  ramuintet  (didice- 
ront;  cf.  tnuntitk)  Wb.  5\  huandluithi  (gl.  rim&;  cf.  dluthe)  Sg.  46*.  tuithlae  (gL 
gibbus)  Sg.  22*.  formuigthe  (cf.  supra/ormMcAtAai),  indformmchdetad  (gl.  abscon< 
ditae,  extremitatas)  Sg.  9^ 

Patet  e  dictis,  multis  quidem  affectionibas  etiam  vocales  productas  obnoxias 
esse,  non  tamen  adeo,  ut  suiit  correptae.  Potenmt  manere  intacti  tres  apices 
<r,  {,  u;  intermediae  «,  o  ex  parte  tantum  solutae  snnt  in  eas,  inter  quas  sunt 
mediae,  ia  et  ua,  qaarum  infectio  A',  Ai,  udi  frequentior  est  Ex  prioribus  i  nun- 
qaam  inficitnr;  d  et  u  infectione  fiant  di  et  ui,  non  tamen  eemper. 


Postqnam  hacusque  singillatim  dictum  est  de  vocalibas  tam  brevibus  quam 
longis,  hoc  loco  uniTerse  addenda  sunt  quaedam  de  earundem  vocalium 
productione  et  elisione  in  quibasdam  positionibus. 

Cum  in  positione  quam  dicantj  i.  e.  ante  consonas  iunctas,  saepissime  in 
aliis  linguis  vocales  corripiantur,  in  hibernica  iingna  vetusta  non  modo  longaa 
retineri  patet  tam  e  signatione  codicum  nostromm  (quamqaam  multum  abest, 
ut  sit  commanis  haec  notatio)  qoam  e  solutioae  vocalium  «  et  o  in  la  et  uo, 
sed  ctiam  vocales  priacipio  breves  productas  esse  ante,  combinationes  semi- 
Toealiam,  praesertim  /,  r,  «,  curo  ceteris  consonis.  Exempla  atraramqae  sunt: 
sians  (s  «m«,  sensus)  Wb.  11*.  12*.  ienaitaib  ( :  ni  itsiannb  spiritdldib  fn6iti,  gl. 
frustra  inflatus  sensu  camis  suae;  i.  e.  non  ih  sensibus  spiritaalibns  gloriandum; 
sed  23*:  t  iaeh  tensfoirbthiu,  gl.  omni  sehsn)  Wb.  27*.  uall  (s  uatt),  gen.  vMbe 
(snperbia)  Wb.  10'.  14*.  30*.  cuart  in  adrerb.  inchuartaigthith  (gl.  circum)  Sg. 
218',  imnueudurt  (circumcirca;  cf.  Cortoriacam,  Durocortorum  ?)  Inc.  Sg.  erist 
(Ofaristas;  etiam  nonc  CW<M<=Crt8t)  Wb.  15'.  iaac  (=Sse,  piscis)  Corm.  ditr6- 
scibea  (gL  iudicabit  te)  Wb.  1*.  dirosci  (distinguit)  Sg.  42'.  Eodem  modo  ce- 
terae  vocales:  fdilte  (gaudium)  Wb.  fq.  itttatdrcud  (relatio),  atdrcadach  (relati- 
vus)  Sg:  200*.  209».  dodircci,  tdireet  (efficit,  efficiunt)  Wb.  8».  12*.  rechttdireidib 
(gl.  legislatoribus)  Sg.  44*.  moirb  (mortai;  pro  mdirb)  Yfh.  11*.  nomSrpimm  (con- 
fido)  Wb.  6*.  intavrdirgud  arrudirffeaiar  dia  (gl.  propositum  dei)  Wb.  4'.  air- 
dirgtui  Sg.  63'.  dimdirgud  (gl.  de  strato  meo)  Ml.  21*.  essiirge  (resurrectio)  Wb. 
fq.  indearc  (amor;  «=  indeiere,  cf,  deac  =  dic,  p.  18)  Wb.  33*.  indirge  (gl.  iniqui- 
tas)  Wb.  1*.  mHekumae  {jgL  cimex)  Sg.  69».  CQH!idith  (dominnm,  acc.)  Sg.  29'. 
asdirce  (Terborat)  Wb.  11*.  dufchintu  (remuneratio)  Wb.  3*.  20*.  cursackad,  cur- 
sagad  (reprehensio)  Wb.  7'.  14*.  todHrgim,  dodurgim,  toturgim,  doturget  (irrito, 
irritant)  Sg.  24*.  54*.  60*.  68*.  urphaisiu,  do  iirfuisiti  (gl.  cancer,  morbas)  Sg[. 
100*  ruse  (gl.  cortex)  Sg.  68\  Tdem  usus  ante  duplicatae  illas  consonas :  cicdl, 
gen.  eiille  (sensus)  Wb.  Sg.  fq.  Mt7/ (membra;  pro  bdill,  alias  baill)  Wb.  11'. 
Non  singularis  estltngua  hibernica  in  faac  re;  nam  ex  germanicis  quoque  scan- 
dinavica  vocales  quasdam  (quainquam  non  omnes)  origine  breves  prodacit  ante 
combinationes  eiosmodi  at  Inp,  Is,  If,  l'g,  Ip,  Ik,  ng,  nk,  at,  sk.  Qaid  quod 
etiam  hodie  lingua  vulganB  Rhenensis  francica  (prope  Spiram,  Heidelbergam)  pro- 
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docit  a  in  TociboB  ffdrcW  (hortus),  vtdrdi  (expectare)  etc.,  ac  per  magnani  Ger- 
maniae  partem  inorebmit  consuetudo  producendi  et  a  in  drty  hdrt  et  e  in  erdey 
werden,  pferd. 

Contra  fireqnenter  eliduntur  vocales  tam  radicis  quam  derivationie*,  et  tllae 
quidem  in  vocibus  auctis  ab  initio  et  in  fine,  etsi  plemmque  breves,  —  qnae 
iam  in  lingua  gallica  vetusta  excussae  esse  videiitur,  si  recte  confemntur  no- 
nina  Abndios  Tac.,  unde  Abndiacura*  (Vindelic.  opp.)  Itin.,  et  "Efiovda  (ins. 
Brit)  Ptol.,  atque  Abducien.  Toceti  fil.  (Inscr.  ap  Orell.  2049)  —  interdom 
tamen  etiam  longae,  ut  d  vel  t  periit  in  his:  ni  fodlat  chenel  (gl.  non  discer- 
nnnt  genera;  sed  affirmative:  fodakt  chenel  Sg.  198*;  sing. /o«rfa/t  Wb.  12*. /o- 
ddKeen^l  Sg.  107',  a  ddl,  pars,  cambr.  daul)  Sg.  197*.  comfuirmud  (combinatio; 
^  ewn-fiMritnud)  Sg.  208*.  remfuimiedcha  (gl.  praepositivae;  =  rem-fo-rim.)  Sg. 
212*.  ahntirmed  (adnumeratus  est)  Wb.  2*.  ataruirmiget  (adposuerunt,  adnnme- 
raverunt  ea;  mox  atarimtit,  adponebant  ea)  Sg.  188\  Vocales  breves  elisae,  A: 
nifodmat  (non  tolerant;  affirmative:  donaibhi  fodaimet  Wb.  2*;  britann.  gwoddaf^ 
guddaf)  Wb.  20*.  inmmalle  fosdidmnt  (gl.  restituti  in  corpore  sustinebunt,  fu"? 
tora  sapplicia  mali;  =  fot-didamat)  Ml.  15*.  adrograd,  ararograd  (vetitom  est, 
quod  T.  e.;  =rogarad)  Wh.  2*.  3*.  forchongrimm  (praecipio;  for-con-garim)  Wb, 
9*.  conroehra  (nt  amet;  =  conrochara)  Wb.  6*.  cotcramni,  conchoicram  (destrui- 
mna,  qnod  destmamus;  coicar)  Wb.  2\  cotcrad  (pro  eosearad,  destroctio)  Wb. 
2*.  26*.  ma  eterrotcra  (=  eterroscara,  si  discesserit)  Wb.  9*.  mlbair,  aulbairigthe 
(eloquens  etc.;  <=  tu-labair,  bene  loquena)  Wb.  8*.  12^  tre  digbdii,  iamdigbail  (di- 
gabdly  desnmptio)  Sg.  9*.  dirogbad  (=  dtrogabad^  ablatum,  desnmptnm  est)  Sg. 
9*.  naehimvgba  (ne  nos  eapiat;  =rogaba)  Wb.  15*.  Reiecta  E:  anvbrad  (dic- 
tnm  est;  aeroberad)  Wb.  3'.  Umnathar  (cogitet;  rad.  men  in  menme,  aaima)  Wb. 
17*.  eonro^ator  (aedificavemnt;  =  conrotegatar,  »teg,  domns),  eunutgim  (gL  ar- 
chitector;  '=eonotegim)  Sg.  32\  141'.  coitchen  (communis;  =  eoteehtn,  eot^en?) 
Sg.  fq.  gntm  (actio),  fognam  (servitua)  fq.,  sed  rogdni  (fecit),  foruigdni  (servivit) 
Wb.  taidchriee  (redemptio;  doradchiuir,  redemit)  Wb.  2*.  Elisae  J,  U:  imfolngi 
(effieitX  nifulngidai  (non  perficitis;  =  imfolingi,  folingidti)  Wb.  4*.  8*.  dilgud 
(remiasio),  di^/idn  (r&mittitis;  <=  dilugud,  cf.  dotuiginue,  remitto,  Wb.  14*)  Wb. 
2*.  5*.  14*.  Semaeht  (gl.  nequam:  icmachi  arindi  ndd  cumaiAg  maith  do  denom; 
L  e.  impotens,  quia  non  potest  facere  bonum)  Sg.  50*. 

Derivantes  autem  vocales  in  principio  formnlamm  bisyllabarum  vel  plurium 
sjllabanun,  quae  aut  per  flexionem  verbomm  cooriuntnr,  ut  -aaamy  -tsem,,  -ibid, 
-ibea,  -ibed^  -abam,  -ibem,  -imii,  -itii,  -athar,  -ither,  -atar,  -itir,  -tbther  (=  ibither), 
-at4f  -ite,  -ithe,  ithi  etc,  ant  per  derivationem,  ut  -<u,  -ui  (gen.  -aua,  -aacu,  -uua), 
'iu,  -wiKf  -ad,  -ud  (gen.  -atho,  -utho%  -ithe,  -ide,  -adach,  -edach,  -athatu,  -ithetu 
etc,  tnm  quidem  elidi  non  solent,  cnm  vocalis  radicis  ant  primitivae  derivationis 
peiiit;  praeterea  aotem  eas  servari  non  oportet  nisi  post  positionem,  quam  dixe- 
rim  gravem,  i.  e.  si  liquida  liquidam  vel  mnta  mutam  excipit,  deniqne  si  priorem 
loenm  tenet  muta.     Exempla  infra  in  libris  de  verbo  et  derivatione;  quae  ad 

*  Pertinere  huc  videDtur  nomina:  Eptiaeum  in  pago  Wabarinse,  in  cbart.  a  77C,  ap.  Vales., 
Kptadius  (Oalitu,  civis  Auj^todunensis,  lec.  f>),  Bollanf  August  4,  778.  Abudiacum  quoqae  locus 
Vinddiciae  Eptaticnm  dicitur  in  Vita  S.  Toszonis,  Boll.  lan.  2,  M,  et  in  Vita  B.  Herluccae  auc- 
tore  Panlo  Bemried.  fsec.  IS),  Boll.  April.  2,  bitS:  in  ripa  Ltci  fluminis  locus  msKnae  antiquitatis 
qu  Tocatur  Eptatien.  Hodie  Effach  cum  raliquiiB  roroanae  vetuttatis. 
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exhibendnm  conBpectnm  hic  coDigo  sine  notatione  locorum,  ubi  extant.  Exempl» 
fiexionuffi  Terbalium:  ropredehauem,  ropredchtMem  (praedlcavimus;  predadtr'), 
prede/abid  (praedicabit),  doaidlibea  Cvisitabit;  do-adal,  tadalt),  doaidlxbem 
(adibimus),  dofuxre^ea  (inveniet;  fuirec),  arnutoinnitie  (ne  cogitarent;  tomen  = 
fomen),  labrafarnmttr  (loqaemur),  labrither  (dicitur;  labar),  predehither,  pred- 
chidir  (praedicatur),  tomnihther  (cogitabitur),  conocoinalnide  (^-ithe,  ut  impleretar; 
eomld7i),  predchite  (qni  praedicant),  oirdnithe  (ordinatus;  ordan),  airmtthi  (nn- 
merandus,;  drani),  fodlaidi  (dividendu8;/<KfaV),  nietectitis  (non  haberent  id),  fodit- 
nder  (subauditur).  Exempla  dehvationum :  dilgotho  (remissionis),  patnide  (lepo- 
rinus;  patu  Corm.,  geu.  patan),  gentlide  (gentilis),  bliadnide  (annuus;  bUadin), 
dilffodach  (indulgens),  mdthratJiatu  (matrimonium ;  mdthir,  gen.  mdthar),  immar- 
mmaa  (scandali;  nOm.  -u«),  rectide  (legalis),  citnide  (primarius),  citnidetu  (ori- 
ginalitas). 

Post  positionem  vero,  in  qua  liquidam  sequitur  muta,  vel  post  liquidam 
gieminatam  nou  aliter  ac  post  vocalem  radicis  productam  vocales  illae  etsi  iu- 
terdom  retinentur,  saepius  tamen  eliduntur.  Exempla  retentarum  vocalinm  in 
verbis:  condelgatar  (comparantur) ,  doillatar  (declinantnr),  dugdithatar  (circnm- 
veniuntur),  cuiretar  (ponunt),  morate  (qui  magnificant);  in  derivatis:  londas,  gen. 
londaiM  (indignatioiiis),  diUedach  (declinabilis),  ttoride  (corporalis),  artide  (ve- 
terum),  a/'«uf«^u  (vetustas).  Exempla  elisarnm  vocallum:  direUsut  (declinave- 
runt,  a  vero),  ro8eirc«et  (amaveruut),  eotondelcfam  (comparabimus  uos),  nertfidir 
(fbrtificabitnr),  adrimfem  (adnumerabimas),  adrimter^  adrimjiter  (adnumeiaQtor, 
-abnntur),  dofoirmfed  (adderet;  =  doforimfed?),  Uic/imme,  leicfidir  (sinemue,  re- 
mittetar),  creitfider  (credetur),  doberrthe  (tonderetur),  nciintae  (implebatur),  er- 
emlcthe  (apertns);  in  derivatione:  coitdienma  (communitatis;  nom.  eottchennan), 
tarbde  (taorinns),  marbde  (mortuos),  cercde  (galliaaceus),  corpde  (corporeus), 
ddinde  (humanns),  beirthid  (tonsor),  doilbUiid  (figulos),  ranntatu  (partitio),  eorp- 
thatu  (corporalitas),  bietatu  (moralitas),  foirbthetu  (firmitas).  Quare  sunt  exempla 
vocalis  modo  retentae  modo  elisae  in  una  eademque  voce:  m  laHiaset  (non  de* 
derunt)  Wb.  V.  ni  tartsat  Wb.  '24'.  atroiilisset,  adroillisef,  assidrailliset  (mememnt) 
Wb.  4*.  17*.  nid  arilaet,  ni  ariUset  (non  m.)  Wb.  i'.  4*.  scribatar  (scriboHtur) 
Wb.  17'.  seribtair  Sg.  6».  cretite,  erette  (qui  credunt)  Wb.  3*.  16*.  dt^orhaUhe 
(j^.  veneretur)  Ml.  31*.  forbuide  (gl.  intentivum)  Sg.  221*.  foirbthe  (perfectos), 
foirbthetu  (firmitas)  Wb.  fq.  brdinidae  (gl.  molaris)  Sg.  57',  sed  br&inde  (gL  ro- 
sariom)  Sg.  35*. 

Deniqae  post  vocalrai  brevem  radieis  com  consona  simplici  vel  post  voc»- 
lem  finientem  sine  consona  constanter  elidontur  vocales  a  principio  terminationum; 
ut  in  verbis :  rocarsam  (amavimus),  rogabsam  (sumpsimus),  roscarsid  (secessistis), 
roscarsat  (recesserunt),  asbermia  (dicebamus),  a«6M'<w  (dicebant),  gnither  (ope- 
ratur),  berthar  (fertur),  bertar  (ferantnr),  etirscartar  (discemuntur),  crochthe  (cra- 
cifixus),  item  in  verbis  denominatiYiB  freqnentibas  in  -igim:  -igsem,  -igfedy 
-igther,  -igthir,  -igfithir,  -igfide,  -igthe.  Excipiantur  deponentla  verba  in  -igur, 
quae  quidem  in  1.  pers.  plur.  praes.  fonnent  -igmar,  -igiher  (pro  igammar,  igem- 
mar),  in  3.  tamen  pers.  sing.  et  plur.,  at  sit  differentia  ab  isdem  personis  vwbi 
passivi  reicientibus  vocales,  semper  retineant  formas  -igidir,  -igedar, -igitir,  -ige- 
tar,  ut  alia  verba  eiosdem  seriei  -athar,  -atar  etca  agathar  (timet),  fnoladwr 
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(landat),  Idbrathur  (loquitur),  doeuirethar  (Mciscit),  taidminedar  (Bignificitt), 
mgtanmmar,  meatinmir  (iudicamos),  laimemmar  (audemus),  «echemmar  (sequimur), 
labratar,  iahritir  (locuntur),  imniechuretar  (tractant).  Exempla  derivatoruiu 
elidentiam  vocHles:  imhfsan  (contentio),  plor.  imbrennd^  crochad  (cmcifixio), 
gen.  erochtho,  aubstantiva  in  -igud,  gen.  -igtho,  -ie/Uho,  domunde  (mandaniu), 
talnumde  (terrestris),  alpande  (alpinus),  aitrebthid  (habitator),  bathach  (mori- 
bnndns),  itngabthach  (viiahundus),  treodatu  (trinitas),  secfidetu  (conseqnentia), 
nepheoHffabthetu  (incontineutia). 

Interdom  nihil  inierest,  utrum  vocalis  radicis  elidatur  aa  terminationis : 
roU^ieidn  (legistis)  Ml.  17^  et  roligsid  (legistis)  Wb.  V.  imfoghaidetith  (asum) 
Wb.  9*.  et  mo](  eodem  loco  nepltcongabthetid  (ircontinentiam). 


Diphthongi. 

Diphthongi  officiantor  binis  vocalibos  una  syllaba  oomprehensis.  Gaios- 
modi  comb>aa4one8  sez,  de  quibns  dabitari  nequit,  proerearant  lingnae  celti- 
cae,  utjiote  prinoipem  vocalem  A  atque  intermedias  E  et  0  iQOgentes  Cum  ex- 
tremis  I  et  13:  ai,  oi,  ei;  au,  ou,  eu.  Quae  aliae  inveniantnr,  ona  fortasse  t« 
excepta,  de  caias  natura  nondum  satis  constat,  nihil  sant  nisi  variationes  illo- 
ram.  Monendnm  auteni  est  non  modo  e  diphthongis  ei  et  ou  vocales  produc- 
tas  ^  et  (,  o  et  t2  prodirc  potuisse,  sed  etiam  aliarum  mutationum  apad  Chdlos 
fitctarum  vestigia  extare,  si  qaidem  nec  temere  Romani  raeda,  Graeci  ^dida 
(Fleckeisen,  50  artikel  etc.)  scripserant,  et  Teutomati  uomea.  cam  Touto  simir 
libnsqae  coniongere  licet. 

Eandem  ordinem  etsi  nihil  impedit  qaominas  sequamur  in  lingua  hibemic*, 
qoae  novis  daabiis  ta  et  ua  in  locum  gallicarom  ei  et  ou  suffectis  ipsa  quoqae 
sex  diphthongos  habere  potait:  a«,  o»,  «i;  ov,  tfo,  eu\  tamen  concedendnm  est 
numerum  diphthongorum  hibemicaram,  ut  auctum  matatione  vocalinm  ac  solu- 
^ooe  aemivocalium,  ita  magis  magtsqae  deminutam  esse  comraixtione  et  con- 
tractiune.  Quo  fikctum  est,  nt  lingua  hodiema,  qaamvis  abundare  videator 
diphtbongiii,  veras  tamen  easdemque  antiquas  viz  tres  servaverit:  ao,  m,  tui. 
Codices  nostri  vetusti.  signare  solent  diphtbongoram  vocales  priores  accenta 
acuto,  ut  ui,  du,  quo  fiicilias  disfemaator  ab  infectionibus  (at,  au),  qoae  rega- 
lariter  non  signantar. 

Al.  Exempla  gallica  vetnsta,  cum  dabitari  non  possit  de  quantitate  di- 
phthongorum,  iam  licet  colligere  ex  omnibus  scriptoribas,  ui  ex  inscriptionibas, 
non  e  po^tis  solis.  Scriptio  AI  indabiam  diphthongum  prodit  in  inscriptione 
helveUca:  Comeli  Bilcatsionis  fiL  ap.  Orell.  316,  cui  nomini  conferenda  snnt 
Quisio,  Gnhis,  Coixo  (n.  fem.),  SattuIIus,  Batcorixsus,  Mosgatto  (Beitr.  III.  197), 
denique  apad  Gregor.  Toron.:  Catnonense  castrum  (>,  13.  In  dei  nomine  Ag> 
ganaicoa  (luppiter,  Orelli-Henzen  5612)  forsitan  rectius  uepares  vocales;  in 
aliis  ut  Yalgasmatenxs,  vicani  Altiotenses,  Annaius,  Bedat'us,  Benata,  Licotus, 
Pintotas,  Sasatus,  Turatns,  Ulboconaius,  Yercaius  Inscr.,  Eccatos,  Yadnatos 
Numm.  (Beitr.  I.  c),  IaQTat[o<;?]  inscr.  Neinaaa.  etsi  pro  consona  t  accipien- 
dam  pataTeris,  diphthongum  tamen  magis  commendore  videntur  et  furmae  Co- 
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totio,  Ceotio  (deo)  1.  c.  200.  et  notiBsimam  illud  Annaeoram  nomen.  Romani 
enim  scriptores  gsUicam  diphthougum,  ut  graecam  AI,  in  suam  AE  Tertenmt: 
^«nus  Tac.,  Atyog  Ptol.,  Aegaa  (Allobrox,  Caes.  B.  Civ^  3,  69.  79),  il^dai, 
Coaroesi,  Pa«mani  CaeB.  Quare  quin  Batocaseis  Auson.  prof.  4,  7  per  4^'  le- 
gendum  sit,  vix  potest  dubitari. 

In  codicibus  hibernicis  vetustis  haec  diphthongus  scribi  solet  Al  (interdnm 
AI  deiiciente  accentu,  ut  in  ceteris  di|)hthoDgi8) :  »di  (gl.  lacenia,  tnnica)  Wb. 
30*.  locctdil  (gl.  loligo,  genus  piscis)  Sg.  47'.  tdin  (diversos)  Wb.  fq.  edin  (b*- 
nus)  Wb.  fq.  ecdin  (g\.  indecens)  Cr.  43*.  mdini  (dona,  pretiosa;  cf.  lat  mfimia, 
vet  moenia,  diversa  ea  quidem  diphthongo,  sed  cognata)  Wb.  23*.  Sg.  33*.  com- 
mdin  (favor)  Wb.  6*.  25*.  inna  degmaini  (beneficia),  honaib  mordegmainib  (gl. 
tantis  beneficiis)  Ml.  27*.  25'.  «a'tr  (ars)  Sg.  90*.  133*.  dir,  airid  (vituperatio, 
vituperatis)  Wb.  16',  tathdir  (vituperatio)  8*,  donathdira  (quam  vituperat)  3*. 
cdirehuide  (gl.  ovinus)  Sg.  37'.  dia  (aetas)  Wb.  9*.  12*.  17'.  21'.  25',  gen.  dita, 
diuo  Wb.  16*.  29*.  daueuir  (gl.  scurra)  Sg.  56'.  aaigul  (tempus,  aetas)  Wb.  15'. 
Ml.  16*.  «at*  (falsus)  Wb.  30".  tdibapstil  (pseudoapostoli)  Wb.  16'.  28',  tdil^rtu, 
tdibairde  (falsa  miracula,  signa)  Wb.  16*.  gdid  (ventus)  Cr.  19*.  tdid  (gL  fhr) 
%.  47'.  ffditha  (siq^ientes,  plur.  fem.)  Wb.  18*.  dogdithaiih  (gl.  illado),  dogai' 
thaim  (gl.  pellicio)  Sg.  24*,  dogditkim  (j^.  lacto)  Sg.  145*.  iUth  (gl.  pinita), 
deditk  (gL  bipennis)  Sg.  67*.  bdith  (gl  idiota,  stultas)  Wb.  13'.  edith,  edithedi 
^l.  acus,  Pr.  Cr.  26':  eaitk,  gl.  furfur)  Sg.68*.  tdithar  Oabor)  Wb.  23*. 

Defidente  tamen  a  in  o  et  i  in  «  (p.  4  et  12)  haud  raro  in  codidbus  ea- 
dem  aeripta  est  6l,  A£.  6E:  adagmdini  (beneficia  soa;  sopra  degmaiai) 
Wb.  28*.  6u,  (aetas;  supra  at»)  Wb.  13'.  21».  28',  gen.  6Ua  8*.  32'.  28*.  dn  Wb. 
28'.  Cr.  3r.  32».  aes  Cr.  82*.  moekomdetia  (aequales  meos)  Wb.  18*.  6eia  (gen.) 
Wb.  10°.  toibapttU  (supra  tdib')  Wb.  8°.  17',  gen.  tnna  toebapatal  18'.  t»na  tdeb- 
ehore  (gl.  syrtium)  Cr.  34'.  indoitcairi  (gl.  vilitatem;  cf.  daiscuir)  Ml.  25'.  ader 
(:ader  oc  auidigud  »il.,  ^.  Vietor  in  arte  grammatica  de  syllabis;  suprs  »atr) 
Sg.  7'.  del  (gl.  fuscina,  tridens)  Sg.  37'.  Pr.  Cr.  14'.  cder,  eaer  (gl.  bacca,  gl. 
baccar)  Sg.  22*.  126*.  caeeh  (gl.  luscns)  Sg.  24'.  aed  (n.  propr.  in  notatione 
chronologica  marginali  cod.  Cr.  ]5*r  DCCCXVII.  aed rem  hibemice  moritur.  CC 
Aedui;  hibera.  hod.  aodh,  ignis).  Itaque  in  cod.  Cr.  infectio  genetivi  propria 
notatur  scriptione  dit  32*  (nom.  et  acc.  det,  aet  t.  supra). 

Recentioribus  utriusque  dialecti  scriptoribus  placuit  ao  scribi  tam  pro  di 
sive  de  quam  pro  6i,  6e  originaria,  mira  quidem  ea  scriptione,  sed  quam  postu- 
lare  videretur  nota  itla  orthographiae  regula.  Unde  nova  prodiit  diphthongi 
huius  infectae  soriptio  oot. 

\j\  galHca  servata  haad  raro  invenitar  in  inscriptionibDS ,  ut  in  termina- 
tioiie  nom.  plur.  in  inscriptione  Novarensi:  Tanotaliknot  Q.  e.  Dannotaliknoi), 
praeterea  in  inacr.  Nemausensi  in  voce  mutila  ab  initio:  [I^kXonoixaxn^,  Di- 
vioiiensi:  Donos,  Tudertana:  Kotsis,  Moguntina:  Adbogins  Ctftnagi  f.  na(tione) 
Petrucorius,  Steiner.  440,  quibuscum  comparanda  sunt:  Botniccus,  Gotnus,  Dot- 
nus,  EssouruB,  Coisstoboc^ensis  regis),  Rotpus,  fortasse  Sunonra,  Yindorotcus, 
Binnnus  (Beitr.  lil.  197),  vix  Astotlannus,  loincissus,  A.nteIota8,  Botus  cum 
compositis  Botocalus,  Botodurum,  Combotomarus,  Botbrix  (ib.),  quamqaam  scrip- 
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tione  Soiio,  Koiios,  Boiiorix  his  quoque  diphthongus  vindicari  ridetur.  La- 
tini  scriptores  huic  diphthongum  more  sao  in  0£  mutarunt:  Momis  (nomen 
fluvii)  Mel.,  Moenus  Plin.  Tac.  Eumen.,  Momicaptus  regulus  Gallorum  Liv.  24, 
42.*  Easdem  formas  ot  et  oe  servavit  lingua  hibemica  vetusta,  non  servavit 
britannica  vetosta,  qnae  hanc  diphthongum  semper  transformavit  in  </.** 

Codices  vetusti  hibemici  etsi  OE  in  omnibus  fere  vocibus,  quibus  conve- 
nit  haec  diphthongos,  passim  habent,  saepius  tamen  servarunt  01:  din,  oen 
(unos)  Wb.  Sg.  fq.  6entUy  oenut,  oenur  Wb.  7*.  13*.  14*.  inii  oinas  (qui  abstinet) 
Wb.  6\  doini  (homines),  doinde  (faumanus)  Wb.  fq.  doinacht,  doinecKt  Wb.  13*. 
15*.  doenacht  (humanitas)  Wb,  33*.  33'.  t6ir  (liber)  Wb.  7'.  s6er,  soer  (gl.  inge- 
naoB)  Sg.  97*.  »6irmug,  s6irchele  (gl.  libertus)  Wb.  10*.  rotts6irni,  ronwdirsa 
(liberavit,  salvavit  nos,  me)  Wb.  2*.  3\  dessimrecht  soire  dochdch,  arsdireni 
(ezemplum  salutis  cuivis  salus  nosti-a)  Wb.  14*.  soere,  s6ire  (libertatis,  nobili- 
tatis)  Sg.  31*.  40*.  t  soiri  ceneoit  (gl.  nobilitate  generis)  Wb.  17*.  doer  (g\.  man- 
cipiom)  Sg.  51*.  diermam  (gl.  sqaalor)  Sg.  20'.  ni  d6ir  farmbeiliu  (gl.  vos  in  came 
non  estia  sed  in  spiritu)  Wb.  4*.  d6ire  (miseria)  Wb.  1 7'.  ind6iri  (in  captivitatem), 
adoiri  (e  captivitate)  Wb.  12*.  30*.  6egid  (hospites,  plur.)  Wb.  21*.  oiffetha  (ho- 
spites,  acc.)  Wb.  28*.  6igedacht  (hospitalitas)  Wb.  26*.  doe  (gl.  tardus)  Sg.  66*. 
broen  (pluvia)  Cr.  18*.  e6a  (gl.  macer)  Sg.  50*.  coim  (pretiosus)  Wb.  4*.  27». 
coil  et  c6im  (gL  species,  orationis;  i  e.  tenuis  et  omata)  Sg.  26*.  inna  cloen 
Ompiorum)  Cam.  cl6in  (iniquns),  clotne  (iniquitas)  Wb.  4*.  26*.  derch6iniud  (despe- 
ratio)  Wb.  15*.  21*.  crois  (cupedia)  Wb.  9*.  f6isite  (confessio)  Wb.  3*.  4*.  toisrenn 
(materia)  Wb.  4*.  9*.  6iph  (forma,  habitus ;  hod.  aoiM)  Wb.  7'.  noA  (sanctus), 
nAibe  (sanetitas),  ron6ib,  ron6ibad  (sanctificavit,  -atus  est)  Wb.  fq.  toib  (latus) 
Wb.  20*.  21'.  noidiu  (gl.  infans)  Sg.  124*.  noidenacht  (infantia)  Wb.  24*.  rofoi- 
ded  (missus  est),  ro/6itea  (missi  sunt)  Wb.  23*.  27'.  nof6id  (gl.  me  mittere)  23*. 
isdo  foitir  (ad  id  mitlitur)  25*.  goithlachde  (gl.  palustcr)  Sg.  54*.  m6ith  (tener) 
Wb.  19*.  troetfutth  (subiectio,  submissio)  Wb.  6*.  In  aliis  vero  6i  vel  6e  con- 
tractione  ortum  est,  ut  in  his:  arfoemat  (accipiunt)  Wb.  34*.  araf6im  (qaod 
tccipit)  13'.  arafoimat,  ara/6imtar  Sg.  60*.  156*.  210*. 

Quamvis  freqaenter  di  variata  in  ot  et  6e  in  ambitum  huius  diphthongi 
transeat,  rarissima  in  nostris  codicibus  sunt  exempla  CQUtrariae  mutationis,  ut 
aine  (anius,  fem.)  Cr.  31'.  maidem  (gloriatio)  Wb.  17*,  manu  alia  scriptum,  cum 
tlias  semper  moidem,  n09m6idel  (gloriantui')  etc.  inveniantur.  Inferioris  autem 
aetatis  libri  utramqae  diphthongam  scriptione  ae  roiscere  consuerunt,  quo  fac- 
tam  est,  ut  postea  atque  in  hodiemis  dialectis  utraque  eadem  scriptione  ao 
(oot)  notaretor;  ceterum  diversitatem  originis  prodit  lingua  britannica  diserte 
distingaens  ot  (a«)  et  u  (=ot). 

kA  galliea  (nisi  addere  velis  ea,  in  qaibus  t  consonam  esse  aut  patet  aut 
verisimile  est,  ut  Detotaras  Caes.  Cic.  ^  7  <  ota^og  Strab.,  Vmgenus,  EmacAos 

*  CL  etiam :  Hoeais  TiUa.  If  onast  S.  Petri  Carnot.  cod.  diplom. ,  ed.  Guirard ,  p.  37.  'Alxi- 
fioirrfs,  nomen  loci  ap.  Piol.,  et  sine  dnbio  fluvii,  unde  postea  Alcmona,  a  parte  poite- 
liora  pothu  conferendum  erit  cum  loci  nomine  gallico  Ifuenna  in  Itin.  Anton.,  derivato  Mu-enna. 

**  Nam  cambr.  veL  oi,  arem.  vet  oe  orta  est  ez  S.  DiBerentiae  causa  ab  hac  secundaria  oi 
originariam  mntatam  eese  in  i  afRrmari  nequit,  cum  aliis  sonis  matatione  coinddentibus,  ut  i  ori> 
ginaria  tranagreBsa  in  i,  nibilo  magls  mntttur  aonos  alter. 
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etc.  Inscr.  Beitr.  m.  198)  paacis  exemplia  vel  ex  insoriptloiubiu  comprobator: 
AYdeus  (lupplter),  jStduor  (Hermes),  Yntro,  Ltfttnro,  StftsseTus,  R«ttagenu8  (ibid.), 
quibna  num  Adonetcus  (luppiter)  et  GWduBmorum  populus  (Caes.)  conferendi 
sint,  incertnm  est.  Sed  supra  iam  (p.  20)  adnotavimus  ad  habc  diphthongum 
sine  dubio  multa  eorum  referenda  esse,  qnae  per  i  8cribun.tur,  praesertim  a 
scriptoribus  latinis;  ut  Ltcus  nom.  fluv.  (Ltcca  Venant  Fort.,  minns  recto 
^ftxiag  PtoL),  unde  Licates  Plin.  Aixactot  Ptol.,  cum  hibem.  Ka,  lie  (lApiB)> 
geu.  Ixac,  Uaec  Sg.  Wb.  vel  /sca  cum  cambr.  uisc,  tcysc  comparantes  ad  prima- 
riam  formam  Leiccos,  Eisca  deducimur.  Ceterum  ne  ipsam  quidem  linguam 
gailici^  se  abstinuisse  duplici  huius  diphthongi  motatione  patebit  ei  qui,  quae 
aopra  commemontTimus,  Jemvnva  Numm.  et  Dtvona  Inscr.,  Dtvo  et  Devogn&ta, 
vel  Dubnor^z,  Dnbnor^  Dumnortx  contulerit. 

Hibemice  haec  diphthongus  etsi  interdum  in  t  abisse  putanda  est  at  in 
ri  (rex),  tnin  (tener;  com.  muin),  fortasse  in  sid  (pax),  cui  quidem  cambr.  hedwek 
sirailiter  respondeat  atque  lech  hibemico  /ut,  regnlariter  tamen  reddi  ridetor 
vocali  £  et  diphthongo  lA.  E.  c.  nominamus  dicL,  gen.  dU  dd  (deas  =  deiv<Mi),  lia^ 
gen.  liacc  (lapis  =  leix),  quibus  forsitan  alla  quaedam  addenda  sint  nt  cia  (quis  T) 
Wb.  Sg.  MI.,  ciad  (silva)  servatum  in  composito  ciadcholum  (gl.  palumbes)  Sg. 
70*,  cH  (gl.  augurium)  Sg.  69",  quibus  respondent  cambr.  vet.  fmi,  coit,  coU, 
ot  /A*  (grwncn) ,  gen.  feiuir  Sg.  68',  quocum  conferendum  est  cambr.  fftcdr, 
ut  riad  =  lat.  raeda,  ut  nice  (nepos)  Corm.  =  cambr.  nei,  com.  noi,  ut  ^fiad 
(eonun),  fiadnisse  (testimonium)  Wb.,  qnae  per  vocalis  incrementum  formata 
aoitt  ez  radice  fid.  Ad  eondem  diphthongam  revocandae  videntor  formae  fifi- 
minae  ut  biu  et  bio  (vivns),  gniu  et  gnio  (£acio). 

AU  gallica  apod  scriptores  latinos  et  vetustiores  et  recentiores  satis  fine- 
qoens:  Tat/nus  (Tac.;  "super  fluvios  Totinnco  Ittaque",  dipl.  ap.  Mortene  2,  8), 
Tausius  (quidam  e  Tungris,  Capitolin.  Pertin.  cap.  11),  i4«Ierci  (Caes.),  R/im- 
rici  (Caes.  Plin.;  Raurenam  oppid.  Itin.  Ant.;  Rat^racus,  nom.  viri,  dipl.  a.  653 
ap.  Mabill.  de  re  dipl.  p.  467),  Lattro  (nomen  figuli)  Steiner.  Cod.  inscript. 
rom.  Danub.  et  Rheni  116,  Lattriacum  (oppid.  Norici  ripensis  in  Itin.  et  ap. 
Ammian.;  "in  Andecavo  villas  nnocupatas  Lat<riiu:o  et . . "  Martine  1,  51), 
Taurisci  (Plin.),  Donotot/rus  (Helvins,  Caes.  B.  G.  7,  65),  Lat<sanna  (Itiii.;  cf. 
Latisiacus  Martine  1,  84,  Lot/sdanum,  Stabulaus  in  vitis  SS.),  CasaivelluHnus, 
Yercassivellatmns,  Yellatinodunum  (Caee.),  Qenat<ni  (Horat),  Nemuima  (Itin., 
Auson.),  Carat<sias  (Eutropv),  'Alavvoi  (pop.  noricus),  'Akawag  (flnv.  Brit), 
'A?.avvu  (oppid.  Britann.)  ap.  Ptolem.  alatida :  avis  galerita  appeUata  quondam, 
postea  gallico  vocabulo  etiam  legioni  nomen  dederat  alaudae.  Plin.  11,  17.  Ye- 
ram  in  paucis  haec  diphthongns  comprobatur  inscriptionibus  vetustis :  Coblav- 
noni  Murat  1490,  6  (cf.  Catalatmi  Eumen.  Eutrop.,  Orolaunum,  vicus  inter 
Mosam  et  Mosellam,  in  Itin.  Anton.),  Pa«ainnaa,  Pausinna  Inacr.  Helv.  Orell. 
5066,  fiar()t^o  vafiavitixa^n,  Tonvitnvg  vafiavaarig,  D(i)ontat/rios  (Inftcr.  1.  2. 
14.  ex  Beckeri  ratione);  in  aliis  inScriptiones  praebent  OU,  quam  diphthongam 
Romani  in  au  transformasse  videntur.  Ac  ne  in  uh  quidem,  quae  per  au  lecte 
scribuntur,  vetustissimam  semper  formam  servatam  esse  apparet  ex  vocabulis 
cambricis  Uawen  (hilaris),  llawrr  (multam),  Casswallawn.  quorom  nullum  ad 
au  diphthungum  revocari  potest.    Quare  quae  ratio  inter  Qenava    et  Qenauni. 
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YellaTU  et  -vellMiiiu  intercedere  yidetar,  eadem  nescio  an  in  aliis  qaibusdam 
statuendu  eit,  ut  at>  ezcoasa  aliqua  vocali  in  diphthongum  transierit. 

Hibemice  haec  diphthongus  in  panciaaimis  integra  manet,  nec  in  nostris 
qnidem  codicibns  certa  exempla  AIT  servatae  extant  nisi  peregrina:  »dvl  (Sanl) 
Goid.  20.  augtortda  (auctoritas)  Wb.  14\  quibus  addendnm  augaiit  (gen.,  mensis 
Angusti)  Oeng.  F^l.  Aug.  31 ;  praeterea  antem  ne  transnmpta  quidem  hanc  di- 
phthongum  serrarunt  Potias  contracta  6  conspicitur  in  6r  (anrum :  or  ngUm,  aumm 
param)  Cod.  PauL  ap.  St  Groid.  39,  gen.  ^  (MS.  Yatic.  ap.  Pertz.  YII.  481),  in 
nomine  Pauli  in  Wb.:  do  pool  (Paulo),  ho  pool  (a  P.)  7*.  14*.  dobeir  pil  (fert  P.), 
pol  ingrentid  (P.  persecutor)  4'.  18'.  rob6i  pol  (fait  P.)  24*.  baga  poU  (contentio- 
nes  P.)  30*;  denique  infecta  (ut  in  gen.  Hr,  pdil)  in  cmM  (gl.  causatiTUB),  hi 
coii  (gl.  in  causa)  Sg.  77'.  cm«  (causam)  Wb.  2'.  Nec  aliter  in  vocabulia  vere 
hibenucis  i  respondet  au  vetustae :  6  (lat  aurit,  got.  avsS)  Ql.  33.  Corm.  t.  <ttV«, 
qnare  eandem  contractionem  statnere  licet  in  rocibns  quibusdam  supra  ennme- 
ratis  sub  0,  ui  6g  (integer;  cf.  lat  auged)  Wb.  Sg.,  Tel  qnae  per  -6n  snnt  de- 
nTats,  meddn  (medium),  inmedinach  (intemus)  Wb.  Sg.,  si  conferaa  nomina 
Tetusta  Genauni,  ^A^.avvni. 

InTeniuntur  quidem  in  codicibus  nostris  panca  siTC  per  AU  scripta:  haue 
(gl.  nepos)  Sg.  29*.  maice  7  hdvx,  m.  7  aui  (filii  et  nepotes)  30*.  do  maceaib 
et  auib  (fiHis  et  n.)  28*.  la  auu  (apud  n.)  Tir.  11;  nav  (naTis)  Paul.;  gdu  et /ir 
(fiJsum  et  Temm;  bis),  fir  et  gdu  (bis;  quater  ergo,  in  textu  et  margine)  Wb. 
14*.  conid  gau  dAibtem  (ut  sit  fidsum  eis)  Sg.  40* ;  siTe  per  OU:  1«ur  (suffi- 
ciens,  satis)  Wb.  4*.  5*.  10*.  11*.  24'.  in  lour  (gl.  satin?)  Sg.  15».  iahur  com». 
(snfficit  oomp9S.)  Sg.  159*.  ni  lour  lett  (non  sufficit  ei)  Ml.  35*.  loure,  ar  loure 
ni  (gl.  Bofficientia  nostra;  cf.  Lauro,  Lauriacum,  Laurentius)  Wb.  15*.  loun  (=t 
l6on,  loon,  gl.  adeps,  Sg.  70*.  125',  unde  I6naiehthi,  gl.  adipati,  crassi,  cordis, 
Ml.  20*?)  in  sententia:  m  tucsam  loun  Unn  ithUnthsa  (gl.  nihil  intulimus  in  hunc 
mundom;  i.  e.  non  attulimns  penum  nobiscum)  Wb.  29\ 

At  nec  in  his  negabimns  diphthongum  esse  certe  instabilem,  si  conferemus 
cambr.  Uavier  (multum),  arem.  gaou  et  plur.  hod.  geeier  (mendacia),  lat  avtM, 
lat  navi$',  et  in  isdem  posteriore  Tocali  deficiente  (p.  14)  Tel  utraque  assimi- 
lata  (p.  8)  non  solum  AO  oritur,  sed  etiam  60  Tel  6  contracta  nt  supra:  gdo 
etfir  Wb.  in  eodem  loco,  in  quo  supra  gdv.  ndch  gdo  dom  anatbiur  ^I.  deus 
scit,  quod  non  mentior;  i.  e.  quod  non  est  &Isum  mihi  quod  dico)  Wb.  17'. 
eani  gdo  diibti  anatberid  (an  non  falsum  Tobis,  quod  dicitis?)  Wb.  5*.  ni  g6o 
dun  (non  fidsnm  nobis,  non  £BUimur)  Wb.  14'.  nipa  g6o  anduraimggrt  (non 
erit  &lsnm,  quod  promisit  deus)  Wb.  31*.  oltodin  asg6  doib  (ideo  fallnntur,  hae- 
retici)  MI.  21*.  techitir  goa  (secuntur  falsa)  Wb.  31\  to  goacka  (erumt  men- 
dacia,  signa)  Wb.  26*.  inna  gldomathe  (gl.  linearum),  paulo  infra  nom.  ingloi- 
nathe  Sg.  3V  dongloanaithiu  (gl.  ad  normam  iustitiae)  MI.  35'.  am  loor  frieach 
rOt  (gL  snm  sufficiens;  alias  Umr)  Wb.  24\  no  (naTis)  Lib.  Lagen.,  ex  aliis 
libris  corxectum  noi  St  Goid.  YU.,  gen.  noe  Sg.  69*.  132\  d6i  (gl.  clavi)  Sg.  189*. 
t6  (silens;  cambr.  taw,  tace,  teuii,  tacere)  Mss.  recent.  Postremo  U,  quam  scriptio- 
nem  exhibent  pauci  codicum  nostrorum  loci:  istu  (Esau)  Tr.  85.  ba  inee  dun  epert 
gue  (difficile  nobis  dicere  falsum;  i.  e.  dictio  falsitatis,  gen.?)  Wb.  14*.  iagu/breeU 
doberam   (est  fAlsum  testimonium  quod  damus)  Wb.  18".   guaigedar  (mentitor), 
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gnaigitir  (mentiuntiur)  Ml.  31^,  inTaluit  in  librie  recentioribus  pro  qaalicanqne 
au:  ughdur  (auctor)  St.  gl.  1107.  ugdar  QX.  38  (^intaugdar  Gild.  Lor.  gl.  2),  fer 
cuin  do  condmail  (causidicus)  St  gl.  434;  ua  (nepos)  Gl.  38,  item  MS.  apud 
0'Don.  132.  162.  445.  446  etc.,  clui  (clayi)  Yis.  Adamn.  (St.  Beitr.  I.  463). 
Sic  hodie  ughdar,  euis,  wo,  gu  et  go. 

UU  gallica  vix  unquam  apud  scriptores,  nisi  forte  huc  pertinent  Tufv- 
ytvDi  Strab.  et  nomen  insulae  Ktvowug  Ptol.,  frequentissime  inTenitnr  in  in- 
scriptionibus:  curator  vikanor.  Loosonnensium,  Orell  (ampliss.  coQ.)  324.  Na^ 
riae  Novsantiae  Orell.  (Inscr.  Helret.  Turic.  1844)  166.  Morcnrio  To«reno  In- 
Bcript  ap.  Stein.  cod.  inscript  Danub.  et  Rheni  1,  781.  Cotmae  Grut.  816,  6. 
Murat  1390,  3.  Anderoudo  viro  Murat  1577,  3.'  Bovdo,  BouAu,  Boudiae  Gmt 
838,  6.  722,  9»  1137,  3  (cf.  Bowdobrica  Itin.  Ant).  Lowpi  fil.  (inscr.  Trcver.) 
Stein.  605.  Loutins  Orell.  (ampliss.  colL)  4994  loKtissia  Stein.  208.  Touti  fiL 
Or  422.  Toiito  (dativ.)  Murat.  1503,  5.  1779,  13.  ToMtia  Orell.  1501  Towtio- 
rigi  (Apollini)  Orell.  2059.  Toutonis  fil.  Grut  807,  11.  Toutelae  Grut  858,  2. 
Toutilli  filiae  Mnrat  1281,  6.  Cootus  Orell  480.  Tnrocetei  Yepi  f.  Momms.  80. 
Troucillius  Stein.  263.  Alotmis  Orell.  1964.  Acoimis  (inscript  Agunt.;  cf.  Acau- 
nus,  Agaiinus,  Agaunum,  i.  e.  petra,  saxum,  Boll.  Febr.  3,  741,  Sept.  6,  342. 
345)  Orell.  1995.  Mogouno  (ApoIIini  Granno  M.)  Orell.  2000  Carassounius 
Orell.  (Inscr.  Helv.  Turic.  1844)  302.  01Io«/dio  (Marti)  Murat  1981,  3.  Adde 
ex  nummis:  Counus  (cf.  Caunus,  pater  Gildasii,  Boll.  lan.  2,  t)58)  ap.  DuchaL 
p.  406  n.  102;  ex  inscr.  mere  gallicis:  Tooviiovs  (civis?  rex?)  Nofuiuaaitgy 
AndecamuIoB  Toutissicnos  (Becker.  2.  10),  Tekos  Toutiu[s]  Insc^.  Novar. ;  de- 
nique  multa  similia  Beitr.  III.  191  sqq.  Sed  eadem  diphthongos,  tit  aHomanis 
scripiione  an  reddita  (cf.  Lausanna,  Caunus,  campi  Raudii),  sic  apud  Celtas. 
ipsos  mutata  esse  videtur  duplici  ratione  in  ?/  et  ^  (pariter  atque  »  in  t  et  e), 
Itaque  non  soliun  cum  nominibus  Boudius,  Boudia,  Boudicca  conferre  licet  Bo- 
diocasses,  Bodicus,  cum  Toutus  et  similibus  Tutus,  Tutius,  Tuto,  Tutia  (I.  c. 
195),  sed  etiam  quae  videtur  differentia  inter  gall.  uxello-,  TTxe^Iodunam  Hirt^ 
et  hibem.  uasal,  cambr.  uchel  (altus)  interesse,  hanc  ita  explicaveris  facillime. 

Hibemica  enim  lingua  hanc  diphthongnm  regulariter  in  (6  vel)  UA  con- 
vertit,  cuius  mutationis  certissima  eunt  exempla:  tuaik,  buad  (populus)  YH)., 
budid  (victoria)  Wb.,  huat,  huaa  (supra)  Sg.  17'.  Cr.  18°,  ondo  huaml  (sabli- 
mis)  Cr  33*,  quibus  gall.  Toutns,  Boudius,  Uxellodunum  (i.  e.  Ouxellodunnm, 
oppidum  in  praerupto  monte  situm)  conferenda  sunt;  adde  e  libris  recentiori- 
bus  ruadh  (ruber),  cf.  Anderoudas  (et  Roudus  FrShner.  1799).  PotnisBe  certe 
ou  in  tf  abire  infira  npparebit. 

jCilJ  gallica,'  etsi  non  abundante,  idonea  tamen  exemplonim  oopia  pro- 
batur  tam  apud  scriptores  qoam  in  inscriptionibns:  6r«»ni  Horat.  Ttfutates  Lu- 
can.  T^utalus  Sil.  Ital.  T^tomatus  Caes.  T^<tobodiaci  Plin.  J^uronins  Aus. 
parent.  14.  Pkt^moxii  Caes.  Cfutrones  Caes.  Leuga  (miliare  gallicum)  fq.  L«uci 
(populus  Galliae;  cf  super  rivum  heuco,  super  rivum  qui  dioitur  Lmcus  dipl. 
ap.  Baluzium  2,  p.  1429.  1462)  Caes.  L«ucaro  (opp.  Brit)  Itia.  Ant  Marti 
Leucetio  Inscript.  apud  Grat.58,  3,  atqne,  si  tamen  continent  diphthongum, 
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Ateu\a.  Orell.  3274  Sug«ulo  Orell.  (Inscr.  Iielvet.  1844)  n.  154.  D^usns,  D^uss 
Grut.  807,  6.  838,  14.  Mercorias  Lei/d(ici)aauB  Stein.  1221;  deniqne  eunaes 
Inscr.  Paris.  et  i«ura  septies  in  inscr.  repertum.  Oonferenda  fere  videtur  lU 
niisnma:  Ltvda,  Ltudatus  Grut.  824,  2.  1159,  2,  item  in  nomine  loci  'Fiov- 
aianva  (cf.  Ktusatium  Mabill.  sec.  2,  799.  et  Bwsa,  nomen  fluvii  helvetici)  ap. 
Ptolem. ;  in  aliis  vero  dubitari  vix  potest,  qain  eu  cum  ou  artissimo  cognatio- 
nis  vinculo  coniunctum  sit.  Nam  T^utomatus  cum  Totttas,  L^wcetius  cum  Lou- 
cetius,  Lotccita  conferendam  videtor,  denique  i«uru  in  ona  inscriptione  scriptum 
est  ettoqoVy  in  quo  vocabulo  iu  eundem  locum  obtinet  qnem  S  in  Bodicus  contra 
Boudicca.  Britannicam  vero  nomen  viri  lolm  (Orell.  1965)  non  magis  videtar 
diphthongum  contincre  qaam  Ivra  nomen  montis. 

In  vetustis  codicibus  hibemicis  quamquam  duplici  scriptione  inveniuntur 
tU  (etiam  in  hodiemis  dialectis,  sed  accentu  reiecto  in  posteriorem  vocalem: 
bibem.  ^«,  gael. /i/,  subst  pretium,  adi.  dignus;  gael.  tW,  cognitio)  etEU  vel 
£0,  de  neutra  tamen  firmis  argumentis  probari  potest,  eam  vere  respondere 
gaUicae  diphthongo.  Nam  quae  vox  gallica  una  ex  commemoratis  probabili 
coniectora  explicata  est,  t^t^  vel  eiu^ov  (fecit),  haec  eandem  soni  mutationem 
sobisae  videtur,  quam  ow  subitura  erat,  si  quidem  recte  iurad  (gl.  factam  est) 
L.  Ardm.  189.  b.  1.  Jritammiurat  (afficiunt  me), /t^mmtor«a  (gl.  me  adficiet) 
Ml.  32*.  33*.  conferuntur;  in  his  igitar  non  hib.  tu  gallicae  eu,  sed  i  respondet 
galL  t  sive  tt  (cf.  £1),  u  vel  6  gall.  eu  sive  (".  Qaare  si  recte  hib.  iula^  eola, 
eola  (peritus),  plur.  eulitf,  dolig,  eolig,  iolich  Wb.  fq.  keulas  (peritia)  Sg.  209*. 
cnm  nomimbus  lolus,  Ateula  conferantur,  quaerendnm  est,  num  vere  contineant 
diphthongum,  an  «  et  e  simili  ratione  ad  pristinam  ei  revocandae  sint  Nec 
magis  liquet  de  ceteris  huius  scriptionis  exemplis:  eu  (gl,  stipes)  Sg.  66*.  deo- 
M  (demens)  Wb.  2*.  31*.  indeolid  (gl.  gratis)  Wb.  26\  deoladacht  (gratia,  cle- 
mentia)  Wb.  2\  bevra  (gl.  sudes)  Sg.  67'.  /eugud  (gl.  marcor,  -oris)  Sg.  100*. 
rhtd  (gL  geln)  Sg.  63'  ar  tSuti  (ob  pretiosa)  Wb.  23*,  quorum  forsitan  hoc  et 
illad  ad  mutaiionem  vocalis  ^  (p.  20)  referendum  sit  lam  vero  quae  per  iu 
sciibnntar,  /iu  (dignus),  biu  (vivus)  Inc.  Sg.  sive  biu  Wb.  13*,  in  his  t«  ex 
priatina  v  prodisse  in£ra  demonstrabitur.  Neque  omnino  huc  pertinent  alia, 
quomm  iu  ant  infectionem  prodit  (p.  10.  12),  ut  apiurt  (spiritus;  aL  epirtit')  Tr. 
98.  100,  gen.  apiurto  id.  86,  ant  per  compositioncm  coalait,  ut  fortasse  dUtti  (gl. 
sineeri;  d'.  diuit  tiltab,  gl.  syllaba  sincera,  sola,  Sg.  25*.  26*.  con  diuiti,  gl.  in 
omnem  simplicitatem,  Wb.  17*)  Wb.  23*,  certo  formula  diu-  non  infrequens  in 
compositis  e  di-o-  (et  oompositionem),  aut  consona  excussa  ut  s  in  «tur  (so> 
ror;  c£.  S  hib.). 

Quae  illis  sex  diphihongis  gallicis  addeuda  poterat  videri  tanquam  septima, 

lci,  hanc  in  exemplis  Beitr.  III.  199.  propositis:  lera,  /^gidi,  2!»silus,  /«^dussins, 
Dercotedns,  Bortedus;  liiecdi,  DtWio,  Pt«poms,  GrtVgeius,  Ortelo,  Dncdocius,  nec 
fere  esse  diphthongum  suspicamur  neque  eadem  utique  ratione  explicandam 
esse.  Nam  in  sex  primo  loco  positis  j  consonantem  esse  nobis  quidem  veri 
simillimnm  videtur;  contra  in  iis,  quae  secuntur,  diiudicare  non  audemus,  sepa- 
randaene  sint  voeales  binis  syllabis,  an  soni  quaedam  ampliatio  statuenda,  eios 
similis  qnse  in  oscis  tuirrl,  diumpaia  facta  est     lUud  in  verbo  iewu  conteu- 
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dere  non  dabitamus  propter  formu  euaQov  et  hib.  iiirad^  de  qoibafl  sopra  egi- 
mas;  hoc  ot  in  lingois,  qnas  dicant  romanaa,  sic  in  Tetere  iam  gallica  &otam 
esse  credamuB  oportet,  si  recte  traditam  est  Agedinci  oppidi  nomen  in  inscrip- 
tione  aliqaa  Ajfied.  scriptom  esse  (cf.  Glftck.  16.  not  ^.  Qna  soni  ezaberar 
tione  forsitan  explicetur  illad  rj,  qaod  pro  e  correpta  non  solom  apad  scripto- 
res  graecos  (ut  Ptol.  NefiJjrai)  inTenitur,  sed  etiam  in  inscriptionibas  (vtntjtot) 
et  nummis  (AyrjS)  graece  soriptis. 

Sed  utcunque  de  hoc  ie  stataeadom  est,  ad  hibemicam  liaguam  certe  non 
pertinet,  qaae  qainque  ac  fere  quattaor  diphthongis  contenta,  at,  ot',  to,  av,  tia, 
dici  Tiz  potest  seztam  procreaaee. 

B.   Consonae. 

Consonaram  celticarum  classes  ut  in  ceteris  liagais  indeuropaeis  sant 
semiTocaliam  liquidae  et  spirantes,  mutarum  mediae,  tennes, 
aspiratae.  Mutaram  temi  quamqne  classem  soni  constitaant,  qni  oris  orgar 
nis  discemuntar,  labiales,  dentales,  gatturales,  semiTocaliom  duas  clas- 
ses  quatemi  soni,  non  eodem  certo  modo  distincti.  In  semirocalibns  quod  sit 
proprium  ac  diTorgat  a  lingois  affinibus  non  animadTertitar,  sed  in  mutis. 
Qaarum  proprietas  ea  est,  ut  ez  parte  taatom  cum  mutis  ceteraram  ut  latinae 
et  germanicae  concordent,  ez  parte  ergo  discordent   Res  autem  ita  se  habet 

Linguam  graecam  potissimnm,  aliquanto  minas  hudnam  iribas  matanim 
dassibus,  mediis,  tenoibas,  aspiratis,  abnndare  et  hac  copia  fere  oongraere 
cum  indica  constat  £z  linguis  septentrionalium  nationam  germanica  ntitur 
quidem  eadem  copia,  non  tamen  ita  congmit,  ut  quae  in  Tocibns  harnm  lin- 
guarum  commnnibns  aspiratae  sunt  in  graeca  et  latina,  eaedem  sint  aspiratae 
in  germanica.  In  hac  enim,  quae  in  illis  sunt  aspiratae,  fiMitae  sunt  mediae 
secundam  regulam  transpositionis  mntamm  germaoicarum  eandem,  qua  quae 
eztant  mediae  in  meridionalibus  lingais,  tenuee,  quae  tenues,  £Eu:tae  sunt  aspi- 
ratae.  Sistunt  has  classium  transgressiones  hae  duae  voces  goticae  b&ea  (,—far 
gtUy  (prjyog)  et  tunthut  (=  dmt-,  ndnvt-),  in  quibus  e  mediis  pristinis  ff,  d  prodie- 
runt  tenaes  k,  t,  «  tenoi  t  aspirata  th^  ez  aspirata  (f  media  b, 

Linguae  ab  utraque  parte  germanicae  confines,  celtica  ab  ocddente,  slaTica 
cum  lituanica  ab  oriente,  proprinm  modum  secutae  et  intermedium,  id  unum 
concordant  cnm  germaoica,  quod  transposaerunt  aspiratas  in  medias,  reliquemnt 
tamen  intactas  medias  et  tenues,  ut  saat  in  graeca  et  latina.    Ecce  ezempla. 

Mediae  et  teaues  serTatae,  ut  in  meridionalibas  linguis:  hib.  dia,  brit.  Tet 
duiu  =  galL  deivo-,  dtvo-,  dioo-  (kit  deus,  diotu,  lit  devat,  ind.  dSvdt).  brit 
Tet  dec  (hib.  Tet  deich,  cambr.  hod.  deg,  c  aut  infecta  ant  destituta;  sW.  det^H, 
=  iixa,  deeem,  ind.  ddfan;  at  got  tcahun).  hib.  Tet  dit,  brit  datU  (lit  dantit, 
=  lat.  dent,  dentit;  at  got.  tunthut).  radiz  gan  in  Tariis  formis  ut  hib.  Tet  roginir, 
gein,  ingen  Wb.  Sg.,  brit.  ganer,  ganet  (gr.  yivitg,  lat  geww,  got  hinx)  cnm 
radice  gen,  gni  (jp.  yiyvwaMo,  lat.  (g)notco;  germ.  kenneiC),  Tennes:  HetovaQia 
(Brit  oppid.)  ap.  Ptol.  e  nnmero  brit.  petuar  =  hib.  Tet  ceMr  (Ut  keturt, 
«eol  ni&oqeg,  dor.  titoQtg,  lat  quaUun",  got  fidvor  pro  fithnor).  hib.  brit  tri 
(~  TQStg,  tret,  lit  trt/t,  shiT.  trpe;  got  threit).  rad.  trag  (currere)  in  gaU.  Tet  ver- 
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trofftUj  hib.  vet  traiff  (cf.  p.  4,  =  gr.  r^^eiv;  got.  tkragjan).  hib.  brii  ew,  «ui» 
(mcvwr,  xwns,  lat  cattw;  genn.  htnd).  hib.  vet.  c^,  brit  eant  (=>  gr.  Ixoroi', 
bit  4r0i(<«m;  got  AuwQ.  «a<i(  (pagna,  in  nommibas  gallicis  Catoriges,  Cataslogi; 
brit  vet  cai)  in  stata  prlstino  eonsonarnm  eadem  toz  est  qnae  got  hathm 
^agna,  Bupponenda  e  ceteris  dialectiB  germanicis).  brit  Tot.  dacr  (=  gr.  ddxQV, 
lat  laerima'),  at  sapradictam  dee  (decem,  dexa) 

Aspiratae  pristinae  factae  mediae  in  septentrionalibas  lingais  oniTersis. 
Labialis  in  priocipio  Tocis :  Terb.  subst  hib.  brit  Tet  buith,  bot  (slaT.  byti,  lit. 
hvti,  germ.  bim,  bitt  etc.;  at  gr.  tfvio,  lat  /ui,/ore).  radix  hib.  brit  ber  (hib. 
TOt  atbiitr,  dobiur  etc.  fq.  cambr.  Tet  aperih  =»  atbtrt,  hod.  berfa  (germ.  bakre), 
got  hairan,  slaT.  brati,  bern',  gr.  qiiQto,  lat /«ro).  hib.  Tet  ben,  be  (caesio, 
occisio,  germ.  bano,  ocoisor;  gr.  if>»vng).  brit  beftr  (ss  beber,  qnod  optimi  codd. 
exhibent  Prisc.  5,  3,  14,*  rel  biber,  cf.  Bibrax  Remorom,  Bibracte  Aedaornm 
ap.  Caes.,  gael.  beahhar,  germ.  biber,  anglosaz.  beofor,  soaad.  bifr,  slaT.  bobt-u, 
lit.  hibru»',  l^fiber).  hib.  Tet  brdUar,  brit  braut  (goL  brothar,  slsr.  bratrH,  lit 
ftnUu;  at  gr.  qiQTjii^Q  Hesycb.,  lat  frater).  cambr.  hiodeu  (germ.  bioma',  at 
lat  /Iw).  hib.  Tet  hri»  (i.  e.  briJa}  got  brikan;  lat  /rangere).  In  media  Tel  ex- 
trema:  hib.  dat  pl.  -t6  (lat.  -(i)bu«',  ind.  dat  abl.  -bhjaa,  instr.  •&Aw).  gall.  Tet 
0016^  hib.  Tet  imb  (germ.  um^';  gr.  a^qiC).,  hib.  gaeL  (frabhal  (=  germ.  graben? 
gr.  yQaqisiv).  —  Dentalis  in  principio:  cambr.  dor  (ralTa),  hib.  Tet  (for««, 
cambr.  drwt  (porta;  got  ^fatcro,  slar.  doerf,  lit  <2iiry«;  sed  gr.  9vQa).  hib.  <f«ar 
(got  dauktar,  lit.  dukter-,  slaT.  duiter-',  gr.  9vy6tt]Q.  In  media  et  extrema  Toce: 
brit.  in«d,  m«fu  (genn.  m«<fo,  lit.  m«<ft2<;  gr.  fU&v).  hib.  a«d  (ignis,  n.  pr.,  cf. 
Aedoi;  gr.  ai!>-),  In  combinatione  tamen  originaria  <&r  lege  non  senrata  extat 
tennis  in  hib.  Tet  adi.  trSn  (i.  e.  treen),  comp  tresa,  treasa  (fortior)  ML  Wb., 
cambr.  traha  (aadax,  strenaas),  quod  Tix  differt  a  gr.  OQaavg.  —  Gotturalis 
in  principio:  hib.  Tet.  ^otm  (lat  A»«in«),  cambr.  Tet  gaem  (gr.  x**t*'0'  lub.  Tet. 
gart  (in  Sg.  92*  lubgartHr,  gl.  olitor),  cambr.  gardd  (got  gard,  sUt.  gradU', 
gr.  xoQ^*^?,  lat  hortusT).  In  media  yots»  et  extrema:  hib.  Tet  Uge  (gl.  toras, 
gL  lectns)  Sg.  52\  107*  (got  ligan,  iacere,  subst  ligr,  leetns;  sUt.  Terb.  lfge{, 
kki,  ligaH  decambere,  leSati  iacere,  snbst  loSe  lectas;  at  gr.  A^op).  hib.  Tet. 
hgim  (slaT.  Uxati,  gr.  Xtly,siv,  lingere).  hib.  Tet.  agathar  (timet;  gr.  SxtTai). 
Radici  <r<i^  sapra  gr.  tQixstv  collatom  est. 

Possont  interdom  inter  se  mntatae  Tideri  mediae  cehacae  ortse  ex  aspira- 
tis,  nt  <f  pro  b  in  hib.  duile,  cambr.  delen,  galL  dula  in  nomine  herbae  ntfini- 
dovld  ap.  Dioscor.,  si  confertnr  gr.  <jpv).lov,  lat. /oftum,  germ.  blat;  cambr.  Tet 
datl,  hib.  Tet  ddl  (contio,  foram),  si  comparandam  gr.  (pdta,  <pat6g,  <pdtig',  Tel 
g  pro  b  in  hisce :  hib.  goba,  cambr.  gqf  (cf.  Tet.  nom.  gaJL  Oohamntu)  ap.  Caes.), 
si  confertnr  lai./aber;  goithimm  ^L  ftitao)  Sg.,  oambr.  ^o<ft«i«6  (fomicatio;  ntri- 
qne  sobest  radix  got),  si  confertar  lat.  fiituo.  At  omnia  haeo  incerta  sant  ad- 
modnm;  certiora  Tidentor  exempla  mediae^  originariae  ia  b  tnmsgressae:  hib. 
Trt.  biv,  biu,  bio,  brit  Tet  biu  (TiTos)  *=>  ind.  gtvds,  lit  gyvaa,  slaT.  iivil,  got 
jvMf»;  hib.  Tet  hen  (malier)  eam  deriVatis  brit.  =  ind.  ^dnt,  gr.  yvvij,  slaT.  2«n<i, 
got  qvSnt,  qvuUi;  cf.  hib.  b6,  nnde  deriTatam  brit  buch,  at  gr.  /9ovs,  lat  bSi, 

'  AIH  beuer,  quocitm  confBrendnm:  CMtor,  ammal  qnoddun  quod  aliter  dicitnr  fibn,  galliee 
totem  bevert  [faod.  biivre}.    Lex.  vet.  »p.  A.  Mai.  Auct  cUsa.  8,  97. 
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contra  ind.  gdus,  germ.  Tet.  eAwo,  scand.  k&.  Contra  negari  neqneont  inter 
medias  tenaesque  altemationes  qoaedam  £EK;tae  contra  commonem  regnlam,  par^ 
tim  sine  dabio  recentioris  originis,  in  aliia  tamen  communes  et  antiquae.  Ex- 
empla  mediae  in  tenaem  transgresBae :  hib.  vet.  tetige  (lingaa  =  dingua ,  gol 
tungo)  pro  denge;  hib.  vet.  cenil,  cambr.  vet.  ceneU  (graus),  cf.  gallica  patronj- 
mica  Toutisaicnos,  Oppianicnos,  Trutiknoe,  Tanotaliknoi,  Terom  alias  roghuar  (na- 
tos  est);  hib.  vet.  clmdeb,  cambr.  cUddyf  (=  lat.  qladiue);  his  adde  hib.  vet. 
i^hiin  (edo),  de  quo  videae  infra,  ac  voces  supra  dictas  hib.  yet.  trin,  cambr. 
traha  (audaz),  deniqae  cambrica:  cafael  (sumere,  capere;  hib.  ret.  gahdt),  crafu 
(radere,  soulpere),  cra/ell  (radula,  scalprum;  grauior,  sculptor,  in  Vooab.),  yitye 
prydein  (Britannia  insola)  Mab.  fq.  Exempla  tennis  transgressae  in  mediam: 
hib.  vet.  do,  cambr.  dy  (—  ium;  pron.  possess.),  hib.  gabdl  (as  eapere),  hib.  ga- 
bar,  cambr.  gafar  (=  caper;  iam  in  vetustis  nominibus  gallicis  Gabali^  Oabreta, 
Gabromagu»).  De  transgressae  v  m.  b  exemplis,  ut  brit.  ber  (=  veru)  Yoc,  hib. 
vet.  birdae,  berach  (gl.  verutus)  Sg.  60*,  vel  hib.  brit.  bran  (corvue)  =  slav. 
vra-Ku,  lit.  vdmas,  vdma,  ut  de  cambr.  vet  iob  (=  lov,  lupiter)  gl.  Oxon.  bib. 
vet.  tar  ioib  (pcr  lovem)  Sg.  217',  hib.  yet.  fedb  (vidua;  slav.  vtdova)  Wb. 
infra  (p.  54)  disseretur. 

In  lingaa  igitur  celtica  ut  in  slavica  et  litaanica  destructa  est  classis  aspi- 
ratarum  pristinanun  transgressione  in  medias,  non  sunt  destructae  ceterae  qoae 
in  germanica  loco  motae  sunt.  Haec  generalis  est  regula  consonarum  celtica- 
nun.  Sunt  tamen  qoasi  quaedam  rudera  aspiratarum,  tam  in  celtica  qaam  tn 
slavica  lingoa,  d;  quibus  infra  dicetur,  ubi  de  aspiratis  disseretur. 

Consonarom  celticarum  dispositionem  eandem  fuisse  tempore  vetostiBsimo 
,et  ante  aetatem  Romanorum,  patet  e  vetustis  nominibus  gallicis  supra  allatis: 
IlexovaQia,  nefinedovkd,  Catuslogi,  Gobannitio,  Gabali. 

Reoentiore  demum  tempore  et  post  aetatem  Romanorum  eae  alterationes 
eonsonarum  effectae  sunt  certis  collocationis  legibus  (non  illae  quidem  semper) 
tam  in  mediis  vocibus  et  extremis,  quam  in  principio  in  contextu  sermonis,  quas 
eodem  nomine,  quo  designavimus  vocalium  alterationes,  nos  dicemus  infectio- 
nes.  Alteratio  in  lingua  hibeinica  prae  ceteris  animadvertenda  est  tenuimn, 
qaae  extant  in  gallicis  vocibus  atque  vetustis  cambricis  vel  aremoricis.  Tenues 
illae  hibemice  aspirantur,  ut  in  cath  (pugna),  Uthan  (latus)  e  vetustis  eatu,  litan', 
in  oeMr  (cambr.  vet.^«ar);  in  mdthir,  brdthir  (mater,  frater;  cambr.  vet.  bratity, 
in  eroeh  (=  cruc;  crux,  cracis),  crochad  (crucifixio)  aliisque.  In  constructione 
hib.  vet.  tol  eholno  (cupiditas  camis)  genetivus  cholno  est  e  nom.  colin.  £ias- 
dem  modi  infectio,  etsi  mmus  late  patens  et  diverso  usn,  invenitur  in  britannica 
lingaa:  nerth  (vis,  valor)  e  nert,  quod  est  etiamnunc  iu  hiberaica  lingua,  i«m- 
qne  in  vetastds  nominibus  gallicis  compositis  Nertomarus,  Cobnertus;  marchauc 
(equestois)  ortum  e  gallico  vetusto  marca  QiaQKa;  T()ifja§xnjia  ap.  Pausan.), 
qnod  est  servatum  in  hib.  vet.  marcach.  Possunt  ergo  distingui  status  consonae 
primitivus  vel  originarius  et  status  aspiratus,  infectio  aspirata;  sed 
eadem  res  in  liquidis  qnae  expertes  aspirationis  pronuutiatiohe  tantum  aat  da- 
riore  aat  molliore  proferuntor,  aptius  videtur  designoii  nomine  status  duri 
(primjtivi)  et  statns  mollis  (seoundarii)  sive  infectionia  moUis,  cnm  aliae 
qqoque    sint  infectioncs.     Inprimis  odnotandum  est)   hano  ipaam   infectionem 
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fieri  direrao  prorsus  modo  et  controrio  in  ntraqae  lingua,  hibermca  et  bri- 
taimica.  Nam  in  dialecto  codicum  nostrorum  hibemica  consonarum  status  pri- 
stinas  serraitar  et  ab  infectioae  defenditar  positione,  i.  e.  sire  ionctae  aecam 
sant  eaedem  ^eminatione),  sivjB  dirersae  vel  eiusdem  vel  diversanun  classium, 
at  liqoidae  post  lif^uidas,  mediae  vel  tenaes  post  liquidas,  tenues  post  tenues 
(qoae  qoidem  tenaes  in  posteriore  loco  non  solum  ipsae  tenentur,  sed  etiam 
anteeedentes  tenere  soleut);  obnoxiac  autem  sunt  infectioni  e^tra  positionem, 
i.  e.  ei  eont  simplices  et  singulares  mediae  inter  duas  vocales  vel  post  voca- 
lem  finales.  In  britannica  lingua  infectionem  contrariae  legi  parere  vox  ipsa 
proposita  cambr.  vet.  marchauc,  quae  est  hib.  vet.  marcacli,  comprobat.  Exempla 
alia  plorima  infra  sequentur. 

Status  aepiratas  vel  mollis  prae  ceteris  infectio  consonarom  dici  poterit; 
qaae  va^  fere  invenitur  in  vetastis  codicibus  hibemicis.  Gontra  pronuntiatio- 
nem  moUiorem  harum  consonarum  infectione  correptarum  codices  hibemici  ve- 
teres  haud  raro  pronontiationem  duriorem  statas  primitivi  notant  scriptione 
dnpliei  consonarum  non  infectamm  (in  solo  Sg.  m  signo  pleramque  notatnr 
geminationis,  utpote  lineola  snpraducta;  in  ceteris  autem  codicibus  haec  quoqne 
bis  scribitar),  etiam  in  positione,  ut  patebit  e  plurimis  infra  seqaentibus  exem- 
plis,  quamquam  non  in  commancm  usum  atque  regulam  transiit  ea  scriptio. 

Sant  etiam  aliae  quaedam  consonarum  infectiones  ih  vetusta  lingua,  sed 
nequaquam  tam  late  patent  quam  in  recentiore.  Ut  infectionis  nasalis  in- 
itia  iiun  conspiciuntur  in  vetustia  glossis  hibemicis  et  cambricis,  cum  scribitor 
hib.  ■imme,  imm  pro  imbe  (vetust.  gall.  ambi),  vel  oambr.  am  (=  amnC),  mutata 
h  in  m.  Latissime  tam  in  britannica,  praesertim  cambrica  recentiore  et  ho« 
diema,  qaam  in  hibemicu  hodicroa  et  gaelica  patet  infectio  destitnens. 
Hanc  omnino  ignorat  lingua  vetusta  hibemica,  ia  qua  etiamtunc  sunt  aeu», 
accua  (part.  et,  sabst.  vicinitas),  cretem  (fides),  dt  (centum),  quae  hodie  scri- 
buntor  agiu,  credem,  ciad.  Nec  magis  in  vetnstis  glossis  cambricis  destituuntar 
tenaes,  sed  scribuntur  etiamtunc  louichetic  (pellucidus),  caitoir  (pubes),  i*^  (va- 
dom;  cf.  Augustoritum,  Galliae  oppidum),  mop  (filius),  crip  (pecten),  quae 
hodie  sunt  llywycliedig ,  cedor,  ryd,  mab,  crib.  Tamen  huius  quoque  infecti»- 
nis  initia  satis  vetusta  esse  demonstrat  non  solum  media  g  finalis  saepios  ex- 
cassa  (destituta)  in  isdem  glossis  cambricis,  tam  finalis  quam  intema  in  vo- 
cibos  lingaae  romanae  gallicae  vel  vetustioribas,  sed  etiam  teiiaiam  ipsaram 
destitutio  haud  rara  in  oadem  lingua  gallica  aetate  certe  carolingica,  secnndum' 
codices  terrae  continentis  eiusdem  aetatis,  si  non  superioris.  Exempla  iniira 
•eqaentur  in  classe  mediarum  et  tenuiam  britannicarum. 

Dicemus  igitur  primum  de  natura  et  infectione  consonarum,  praesertim  in- 
temanun  et  finalium  (de  consonis  principalibus  videas  in  altero  capite),  ex 
<»dine  classiam ,  quoniam  consonae  singolanun  classiam  fere  concordant  inter 
•e  infectione. 

Liqaidae. 
li  iVl  .N  Iv.    In  vetustis  nominibus  gallicis  vel  britannicis.    Singulares: 
Xemannas  Caes.  TaAaTos .  (Boiorum  rex)  Polyb>  Ci^omam  (Britann.  oppid.) 
Notit  dign.  Mwnoqos  Plat.  ($d.  Reiske  10,  732).    Camaracum  Itin.  Cantuias 
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InBcript  CwnafogenuB  Caes.  ^«metes  Cm«.  T»c.  GeftaTa,  Cenabiim  Caes. 
Arar  Caes.  iZaarici  Caes.  Plin.  Adde  composita:  Insabree  Liv.  Convictolitavie 
Caes.  Combretonio  (opp.  Brit.)  Itin.  Ant  Vememetam  (opp.  Brit)  Itin.  Amt 
Vercingetorix,  Vwcassivellaanus  Caes.  Verco»bogiu8  Inscr.  Grut  758,  11. 
lunctae  inter  se  vel  cum  aliis  consonis:  Pamta  Liv.  Vemodubrum  Plin.  Per- 
niciacom  (loc.  Belg.)  Itin.  Camutes  Caes.  Catw/ogi  (comp.  Catu-sl.)  Plin. 
Bleetnm.  (opp.  Brit)  Itin.  Cr^annibanta  (opj^.  Brit.)  Notit  dign.  PZeumozii  Caes. 
C/avenna  Itin.  iSmertalitanas  Inscr.  Orell.  188.  Bodao^iatus  (comp.  Boduo-gn.) 
Caes.  Brogitarus  (Gallograecus)  Cic.  (Har.  Resp.  13.  27).  Drusus  (Gallorum 
dux;  cf.  p.  24)  Cic.  Grudii  Caes.  &rinarion  (loc.  circa  Danuv.  eup.)  Itin.  Pro- 
naea  (flavius  Suram  et  Mosellam  augens)  Auson.  Treveri  Caes.  CWtognatug 
Caes.  Maiionis  fil.  Inscript.  Ghrut.  703,  6.  A/6a  Vopisc.  Ge/(ftiba  Plin.  Tacit 
Ga^acus  Tac.  AJpea  fq.  CeltM,  Ce/dUus  Caes.  Vo/cae,  Catovo/cas,  Vo/catins 
Caea.  AmMani,  Am&iorix  Caes.  Cam6odunum  Itin.  Andea  Caes.  Anifecamulom 
Itin.  Vin(/oni8sa,  Vin<2obona  Itin.  Linj^ones  Caes.  Cin^etoriz  Caes.  San^ones, 
Nanftiates  Caes.  Pervincus  Inscript  Mur«a,  Mur^ella  (Pannoniae  opp.)  Itin. 
Arieia  (Britann.)  Notit  dign.  Arc/uenna  Caes.  Orc/ovioes  Tacit.  Ar^entoratum, 
Ar^rentomagus  Itin.  Or^etorix,  Ger^ovia  Caes.  Car;)entoracte  (opp.  Galliae; 
carpentum,  carms)  Plin.  Artobriga  Itin.  Nertomarus,  EBunertaB  etc.  Inscript 
Condercum  (opp.  Brit)  Notit.  dignit  Aulerri,  Cadwri  Caes.  Geminatae,  LL: 
AUobrogeB,  Ollovico  Caes.  Vellaunus  in  Vellaunodunum,  Cassivellaunus  Caes. 
SolliuB  Inscr.  ap.  Orell.  3274.  Condollius  Steiner  31.  45.  997.  LaUug  (nom. 
figuli  in  vasis  figlinie).  Lalla  Stein.  790.  Aballo  Itin.  Cavarillus  Caes.  MM: 
Commius  (Atrebas)  Caes.  NN:  Bonna  Itin.  Amm.  Nemetocenna  Caes.  Sunlo- 
cenna  Inscr.  in  vasis  figlinis  Soliciniensibus.  Adgonna  Inscr.  Grut.  1621 ,  8. 
Lemannus  (cf,  yisfiavvnvtng  xo).7ing,  sinus  Britann.  ap.  Ptol.)  Caes.  Cebenna 
Caes.  Lucan.  Auson.  Arduenna,  Gobannitio  Caes.  RR:  carrus  (currus  gallicns) 
Caes.  Ambarri  Caes. 

Scriptione  graeca  rh,  quam  in  quibusdam  ut  iUenus,  /ZAodanus  (vix  rAeda, 
unde  Jthedonea  et  Aedones  ap.  Caes.)  secuti  sunt  Romani,  neo  significatur  apud 
veteres  Gallos  iam  fuisse  differentiam  inter  duriorem  mollioremque  liquidae  pro- 
nuntiationem  neo  quidquam  gallici  soni  redditur,  cum  sine  h  in  eadem  positione 
Bcripta  sint  nomina  gallica  Ruteai,  Remi,  RoBcillus  (Allobrox,  ap.  Caes.  B.  Civ. 
3,  59;  hib.  vet.  roac,  oculus),  Raurici,  Raeti,  Rigomagus,  Rigodulam,  Rotoma- 
gus,  Rutupiae  etc.  De  M  quoque,  quae  in  mediis  vocibus  emollita  iam  a  vetu- 
stis  Gallis  potest  videri,  si  quidem  nomen  Exsomnus  in  inscript.  Magunt.  ap. 
Stein.  401,  quod  in  alia  quadam  scribitur  Exobnus  Stein.  68,  idem  est  atque 
hib.  vet  etomun,  cambr.  ehouyn  (pmun  =  ouyn,  timor ;  sine  timore,  intrepidus), 
cavendum  est,  ne  nomina  Cobnertns  (in  vasis  figlinis  inventum),  quod  Bcribitur 
CounertuB  Murat.  2071,  8,  et  Coblaunon  Murat.  1493,  9  composita  putes  cum 
praep.  eom:  Nam  illud  quidem,  Exomnus,  facili  mutatione  prodiit  ex  Exobnus 
(ut  lat  tomniu,  Samnitea  ex  sopnus,  Sabnite»,  vel  celiica  ipsa  Dnm»ortx  e  Du6- 
noreix,  Cogidumnus  e  Cogidu^us,  de  quibus  cf.  Gliick.  69  sqq.);  koc  autem 
ne  ad  praep.  com-  referas,  vetant  nom.  vet.  Vercobius  OreU.  2728  et  sabst  hib. 
cob  firequenB  in  glossariis  veteribus,  idem  quod  gael.  cobh  (victoria,  triumphus), 
quocum  composita  sunt  Ck>bnertu8,  Coblaunon  pro  Cobon.,  Cobol.,  ut  Lugdunum 
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pro  Lagodanoni.  Deniqne  qaae  huc  pertinere  yidentur  e  codice  Mariani  Scoti  ap. 
Perte.  7,  481  (eed  seeimdam  imitationem  codicis,  non  gecandiun  textam  ezpres- 
ram),  hib.  obenn,  dim  (c£.  gael.  cunbh,  aoibhinn,  aoibhneack,  gratos)  in  adnotatiB: 
i$6iiH  thin,  itobenn  dvn,  ad  Tolgatam  postea  sonorom  bh  et  mh  commatationem 
referenda  snnt;  cf.  vet  nem  (ind.  ndbhas,  slav.  nebo),  carmocol  (a>  carbunoalaB). 

Statoa  primitiyas  liqnidaram  hibemicaram  serrator  1.  in  principio  vocam 
conatanter,  si  non  inest  caaea  infectionis  in  contexta  sermonis.  Notatio  pronon- 
tiationie  darioria  lioc  loco  neo  in  Tetnstis  codicibaa  fit  nec  in  hodiema  scrip- 
tione  aat  hibemioa  aat  gaelica.  Unam '  m  daplicatam  inveaio  in  qaibosdam 
looia,  sed  in  qaibos  praeter  annm  «it  rhall  (non  lente)  Sg.  199*  geminadonem 
assimilatione  effectam  esse  pateat:  lammenmuin  (apnd  mentem,  in  mente),  lam- 
maceu  (apad  filios),  lammarbu  (gl.  simal,  cam  mortais)  Wb.  3'.  19*.  25\  atHke 
(qnod  ego  snm)  Sg.  202*. 

2.  In  mediis  vel  extremis  vodbns:  a)  in  geminatione:  ball  (membram) 
Wb.  maU  (lentas)  Wb.  25*.  imm,  imme  (circa)  Wb.  Sg.  cumme  (aeqaalis)  Wb. 
Sg.  nmn  (pars),  eenn  (capnt)  fq.  inglennat  (gl.  vestigant),  grinnemt  (gL  fitsdolas) 
m.  37  r.  lOr.  barr  (gl.  cassis,  gl.  frons,  firondis)  Sg.  67^.  113\  Eodem  forsitan 
pertinoMit,  qaae  tertio  loco  ponenda  videbantor,  exempla  n  vel  m  geminatae 
latente  cansa,  at  colinn  (caro)  Wb.  Tel  qoae  infra  proponentar  (c. /9— d). 

ft)  In  positione,  in  qna  freqnena  est  scriptio  daplex:  eomairlle  (oonsiliom) 
Wb.  16*.  colmmMe  (gl.  nerms)  Sg.  22  P.  ainmm,  anmman  (nomen)  Wb.  Sg.  fq. 
menmmann  (animae)  Sg.  59*.  itindairmm  (gL  in  loco)  Wb.  4*.  tarrnorcenn  (ter- 
Biinatio)  Sg.  166*.  eom<dnnamar  (implemns)  Cam.  /umn  (snper  nos)  Cam. 
/omn  Wb.  fq.  i/umn  (infemam)  Wb.  Sg.  carcar  ^rnn  (carcer  infemi)  Wb.  32*. 
bdndA  i/fimn  (gL  Parcae)  Sg.  53*.  luachamn  (luceraa),  acc.  lochaimn  Sg.  24*. 
47*.  eilomn  (gl.  nroens;  cf.  Cilamnm)  Sg.  49*.  Liqnidam  etiam  priorem  statos 
dori  fbisse  probant  scriptiones:  cellned  (inqainatio)  Wb.  8*.  collno,  coUnide  (al. 
eobio,  eobiide,  a  eoKnn  caro)  Wb.  3*.  3*.  8*.  accomalUe  (gl.  socias)  Wb.  5\  eo- 
maBnad  (impletio),  eomdUnithe  (impletns)  Wb.  2*.  /eUmbe  (philosophia)  Wb.  30*. 
toUUe  (Inx)  Cr.  38*.  omaMmt  (hamilitas)  Tr.  60.  meUtach  (alias  mOdaeh,  gratas) 
Wb.  4*.  9*.  aimter  (tempns)  Sg.  fq.  eoimdith  (dominnm,  acc.)  Sg.  29*.  immbi 
(diea  enm)  Wb.  18*.  amue  (di£Boilis)  Wb.  6*.  teribinnd  (scribendi,  gen.)  Wb. 
15*.  /orm,  snpra  /omn)  Wb.  8*. 

c)  Extra  positionem  contra  commnnem  regalam  statam  dnram  significare 
Tidetar  genunatio:  a)  in  fine  snbstantiTomm  qnorandam:  /inn  (Tinom),  ^tnn  (pars; 
«L  /tft,  Mi)  Wb.  Sg.,  eamvU  (camelo,  dat.)  Tr.  60,  qnibns  forsitan  alia  qaaedam 
addenda  sint  non  geminata  in  codieibas,  at  liqoidae  snbst.  eil  (semen),  ben  (malier) 
in  hodieina  lingaa  sant  statns  dnri ;  /?)  in  terminationibas  -im,  -imm,  -an,  -ann 
snbstaotiToram  ordinis  11  seriei  Y  (nbi  videas  exempla);  ;')  in  flexionibaB  ver- 
bonua:  1.  pers.  sing.  praes.  -tm,  -imm;  1.  pers.  plar.  omniam  temporam  -am, 
-em,  -im  (nnde  «t  in  depon.  et  pass.  -amar,  -ammar,  -emmar,  -immir,  et  in 
depon.  igther  in  Sg.);  1.  pers.  sing.  tempp.  second.  -tn,  -tnn  (exempla  in  Terbo); 
i)  in  pionominibns  snfiSzis  1.  pers.  sing.  et  plnr. :  udim,  uaimm,  udin,  uann  (a 
aie,  a  nobis;  plara  exempla  in  pronomine). 

.  Statu  moUis  siTe  infectio  liqaidarum,  ut  omninm  consonarom,  in  prin- 
cipio  Tocnm  in  constractione  efficitor  certis  legibos,  de  qnibos  in  capite  altero; 


Digitized  by 


r 

Google 


42   (82.68)  I.  J.    UQUIDA  N  HIBKRiaOA. 

in  mediis  vel  extremis  vocibiu  extra  posidonem  ratione  communi.  Scriptio  in- 
fectarum  semper  Bimplez  in  codicibos:  nem  (caelom),  gen.  mme,  nemed  (saoel- 
lom);  Idm  (manus),  gen.  Idme;  Idn  (plenos),  Idne  (plenitudo)  Wb  Sg.  Pronnn- 
tiationem  fortiorem  et  duriorem  servavit  hodiema  lingua;  lenior  infectanun  4 
n,  r  extra  positionem  scriptione  non  notatnr.  Proprium  aatem  sonum  induit  iu- 
fecta  m  (prope  ut  v,  germ.  «c),  proprio  signo  notatom,  hibemice  <fe,  gaelice 
mh,  e.  c.  nearh,  neamh  (caelum),  gen.  hib.  mm«,  gael,  niaiihe'y  Idih,  Uimk  (ma- 
nus),  gen.  Idme,  Idmhe;  hib.  eanhoffal  (carbunculus). 

Prpprias  et  singulares  vias  inter  liquidas  linguae  hibemicae  sequitur  N, 
de  quibus  separatim  hoc  loco  post  communenf  liquidarum  reguhun  dicendum 
est;  in  mediis  enim  et  extremis  vocibus  perit  ante  sonos  qnosdam,  manet  ante 
alios,  altemat  cum  NN,  ND,  NT  in  positicnibus  quibusdam. 

1.  Perit  n  in  media  voce  ante  «  et/  (vel  b,  si  locum  eius  spirautis  tenet, 
cf.  p.  54)  et  ante  tenues ,  sive  radicis  est,  sive  termintttionis  grammaticae  cum 
illis  consonis.  Exempla:  «A  (via;  cambr  vet.  hint,  got.  nniha)  Wb.,  c^  (= 
centum)  Wb.  Cr.,  coic  (=  quinque)  Wb.  Cr.,  cannocol  (=  carbuncnlus)  Sg.  47', 
inU  gen.  (=  mensis)  Cr.  Sg.,  cit  (=  census)  Sg.,  ifumn  (=  inferaum;  cf.  E  et 
jt)  Wb.  Sg.,  coibHe  (=  confessio)  L.  Ardm.  Wb.,  eobmd  (stabilis;  rad.  /<w») 
MI.  54  r.  Itaque  una  cum  8  terminali  decidit  in  nom.  mi  (mensis)  Cr.,  in  ter- 
minatione  comparativi  -im,  -a  et  acc.  plur.  -«,  -a.  Producuntur  fere  reiecta  n 
vocales  radicis,  non  tamcn  scmper;  ut  a  radice  men  non  solum  airmitiM  (honos. 
reverentia)  Wb.  fq.  derivatur  nusquara  notatom  accentu,  sed  etiam  elisa  vocali 
oimtiu  (—/omintiu;  observatio)  Wb.  31*.  Unvttiu  (=  dofomintiu,  opinio)  Wb.  16*. 
20*.  Non  producuntur  vocales  flexionum  verbi  -at,  -et,  -it,  -atar,  -«tar  etc 
(ex  -ant,  -ent  etc),  aut  derivationum  -at  (ex  -ant)  etc,  nec  vocalis  praep.  ttar 
(=  inter),  quibus  nuuquam  signum  productionis  additum  invenitur,  ut  ne  in  pere- 
grinis  quidem:  accidit,  aiccidit  (=  accidentia)  Sg.  9*.  6'.  abefanit  (^abstinen- 
tia)  Wb.  6\  6«.  fennU  (=  poenitentia;  nn  =nd,  nt)  Cam.  Wb.  D*.  22'.  24".  26\ 

Interdum  tamen  n  in  media  voce  ante  easdem  coosonas  manet  in  particu- 
lis  in  et  an  (priv>tiva)  compositis,  vel  si  n  est  radicie,  ad  quam  accedit  .ter- 
minatio  vel  derivatio  incipiens  ab  illis  consonis.  Composita:  intonnaigim  (gl. 
inundo;  tonn,  unda)  Sg.  141'.  du  inmdigthmu  (gL  statuta  tua;  partic.  pasa. 
ntidiythc,  positnm,  stattitum)  Ml.  30'.  tinfet  (aspiratio;  =  do-in-fet)  Sg.  fij.  an- 
foirbthe  (imperfectus)  Wb.  ajj/fo*  (inscitia)  Wb.  Sg.  anbtud,  fi  anbeidi  (in- 
stabilis)  MI.  64r.  ind  ingchie  (g^  incensum;  memorabili  scriptione)  Ml.  22  r.  Ter- 
minationes  incipiaites  a  conaonis  f,  «,  /,  combinatae  cum  n  ezeunte  radicis :  d^i 
(fiiciendnm),  ddntar  (fiunt;  den-t.),  rfony«?i««<  (fecerunt;  gen-«at),  linfiter  (imfle- 
buntur;  lin-f.)  et  alia  fq.,  ut  derivationes:  anme,  anee  (difficilis)  Wb.  6*.  17*. 
centce,  cenee  (quies)  Wb.  20".  30*.  31'.  ar  incemai  (gl.  propter  modestiam)  ML 
31'.  muntiar,  montar,  muiMter  (familia;  cui  viz  videtur  conferendum  KoftonoQtos 
Paus.)  Wb.  fq.  cinteir  (gL  caloar;  cf.  Centrones,  pop.  alpinus,  Plin.?)  Sg.  60*. 
tant  (avaritia,  cupiditas;  cambr.  cfrwant,  desiderium;  cf.  Suanetea  Plin.?)  Wb. 
23*.  In  quibus,  si  non  omnibus,  at  in  plerisque  ezcussam  esse  vocalem  sta- 
tueudum  est,  ut  de  terminationibus  -atar,  -atat,  -ibiter,  -iee  «apra  (p.  28)  ez- 
posuimus.  Adde  subst.  «taR«,  sens  e  lat.  sensus  transomptum  (cf.  p.  26),  cnm 
lat.  centut,  mensis  respondeant  hib.  cis,  mis. 
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Ut  ante  tenaes  et  spirantes  Teprimitur  liqaida  n,  ita  ante  medias  g  et.  d 
non  solom  serratnr  (ut  m  ante  6),  sed  etiam  praevalet  in  oombinatione  ND 
(nt  m  in  combinatione  m6)  adeo  ut  mediam  aseimilare  soleat;  immutata  litteris, 
viz  sono  manet  N6. 

2.  Porit  n  terminalis  flexionnm,  particnlarum,  numeralium  quomndam  in 
eadem  positione,  ante  tenues  atque  <  et  /  (vel  b  infectam) ,  a  quibus  incipiunt 
teqaentes  voces.  Eadem  liqoida  servator  autc  vocales  et  mediam  d,  fit  m  ante 
h,  assimilatur  aute  omnes  liqnidas  pleromque,  non  tamen  semper.  Qni  casus 
ft  tenninalem  hao  ratione  amittnnt,  sunt  acc.  sing.  et  gen.  plur.  ouiusvie  gene- 
ris  ac  nom.  aing.  neutr.  nominom  onmium,  pronominum  pleroromque.  Sed  in 
nominibns  ncHmunqaam  defectio  consonae  iustum  modum  excessit  in  codicibus 
nostris;  certam  regulam  magis  servant  pronomina,  particulae,  numeralia  haec: 

a)  Articali  nom.  acc.  sing.  generis  neutri  AN,  et  genet.  plur.  cuiusvis  ge- 
neris  INNAN  vel  ^AN.  Formae  servatae  ante  vocales  et  medias :  ammdibe 
(circumcisio) ,  cmdUged  (lez),  angne  (forma);  innan  itaide  (auditorum),  innan 
daiUy  nan  ddne  (donorom).  N  excussa  vel  assimilata  ante  «,  /,  6,  tenues  vel 
liquidas:  atir  (regio),  acetharde  (quatuor),  afiadtmae  (testimonium) ,  aeeil  (nnn- 
tius),  aUae  (dies);  ntn  pertan  (personarum),  tnrta  tol  (cupiditatum),  inna  erann 
(arbomm),  inna  /orcetal,  na  forcetal  (institutionum),  na  «acarcfif  (sacerdotum), 
vuumball  (membromm).  Aliam  regulam  sequitur  forma  artlculi  INN  in  aco. 
masc.  et  fem. ,  cuius  altera  n  ne  ante  medias  quidem  semper  servatur,  perit 
•nte  ceteras  consonas  omnes.  Citata  vel  alia  exempla  articuli  in  i]lis  formis 
infra  seqaentnr,  ubi  de  articnlo  agetur. 

b)  Pronomina  possessiTa  triam  personarum  numeri  pluralis  ARN,  FARN 
(BABN),  AN;  item  pronomen  relativum  AN.  Ante  voodes  et  medias:  ame- 
targne  (cognitio  nostra),  famimigde  (oratio  vestra),  famdergud  (stratum  ve- 
stinm),  an  etaracarad  (seiunctio  eorum),  anatbiurga  ^quod  dico),  andudetta  (quod 
dsest).  Aute  «,  /,  tenues,  liquidas :  ar  Jiriaiwgtid  (iustitia  nostra),  arcoscni  (in- 
stitatio  nostra),  farfaiUe  (gaudium  vestrum),  barpectha  (peccata  vestra),  fartoim- 
t»  (opinio  vestra),  arropredchad  (quod  praedicatum  est),  apredchimme  (quod 
praedicamos),  acarthar  (qui  amatur),  acisme  (quod  patimur).  Exempla  haec  et 
alia  in  pronomine. 

e)  Praepositiones  IN  (in),  CON  (cum),  REN  (ante),  lARN  (post)  eodem 
modo  haberi  docent  exempla  frequentissima,  quae  videas  in  capite  de  praepo- 
ntioniboB. 

d)  Coniunctiones  AN,  DIAN  (com,  si),  ARAN  (ut),  qnippe  quibns  conti- 
neator  relativum  AN,  ac  fere  CON  (donec,  ut):  anaelui  (cum  excedit),  an^onat 
(eom  condidit),  diandenmia  (si  &ceremas),  diambed  (si  esset),  aranepertar  (ut 
dicatur),  arandematd  (ut  faciatis),  eonda  (ut  sim),  oomba  (ut  sis),  cotnii  (donec 
rit);  aeonfoiremni  (cma  comparamus  nos),  diacomalnafAar  (si  impleittus),  aro- 
torfar  (ut  offeratur),  aracomalnitker  (ut  impleatur),  arasecltenmar  (ut  sequamur), 
coti  (donec  venit).  et  alia  exempla,  quae  suo  loco  sequentar. 

e)  Nnmeralis  hibemici  11  forma  neutri  generis  DAN:  danorpe  (duae  he- 
reditates)  Wb.  2r.  foadanog  (sub  duo  eins  integra)  Sg.  75^  98*.  da  Aainfh  (duo 
aamina)  8g.  28*.  inda  Tunnmso  (baeo  duo  nomina)  Wb.  21';  da  Uae  (duos  dies) 
Cr.  31';  sed  daaak  (dao  spnta)  Inc«  Sg.  da  eenil  (doo  genera)  Sg.  61*.  inda- 
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tairAffirt  (dao  promisss)  ML  38r.  Neglegentiiu  indagni  (dase  fomM)  Sg.  168*, 
nisi  forte  aate  ^  inutilis  Tidebator  additio  litterae  n. 

f)  Eandem  regulam  Becnntor  numeralia  hibemica  YII,  YIII,  IX  in  bis 
exemplis:  it  techt  nocht  (gl.  septies  octoni)  Cr.  83*.  octhddbe  7  oct  ngni  (gl. 
formae  octo)  Sg.  166*.  mochoe  ndindrommo  (Mochoe  norem  ooUiam)  Sg.  226. 
(gl.  marg.)  noi  mMiadna.  x.  iarsin  (andeviginti  annos  postea)  Leb.  Brecc.  eon- 
riei  hticht  noinomne  ( nsqne  ad  ingom  novem  qnercaam)  Tirech.  1.  fri  ri  noi 
nuar  (spatio  novem  horarum)  Lib.  Balljm.  (0'Don.  92).  Deest  liqnida  ante  te- 
nuem:  it  necht  cit  (gl.  septies  centeni)  Cr.  42';  item  ante  spirantem:  nii  eeikir 
(gl.  noTem  glandulae)  Sg.  49\  Deficiunt  qnidem  e  meia  codicibns  ezempla 
vetusta  numeri  X  cum  seqnentibus  vocalibus  et  mediis,  Md  com  in  hodiema 
lingua  inficiantur  eclipai  nasali  consonae  etiam  post  honc  (dtieh  ff-eotay  deeem 
pedes,  at  eecht  g-eotUy  ocht  g-coea,  noi  g-eota'),  statnendae  snnt  formae  ve- 
tustiores  numerorum  VII — X  sechten,  oehten,  niin,  dechem,  nt  saoscr.  aaptan, 
aitan,  ndvan,  dd^an,  ut  lat.  eeptem,  novem,  decem. 

3.  Altemat  in  quibnsdam  N  cum  formis  NN,  ND,  NT,  quarum  prineeps 
habenda  est  ND ,  quae  aut  assimilatione  mutetur  ante  vocales,  aut  duretnr  aate 
t  mortificatam  plerumque,  aut  in  N  singularem  transeat  ante  tennes  potissimam. 

Formam  assimilatam  NN  in  articalo  infin  patebit  eom  in  accusatiTO  Bii^. 
masc.  et  fem.  gen.,  coius  altera  N  ad  casus  tenninationem  pertinet,  ante  voca- 
les,  tum  in  bisyllabis  foimis  inna,  innan  Tiguisse. 

Forma  primaria  ND  in  media  voce  potissimum  serTatur  in  praepositlone 
in  coalescente  com  pronominibns  suffizis  (ezceptis  formis  inte  (in  eam),  intiu 
(in  eos,  eas),  de  qnibus  infra  dicetur)  at  mdium,  indutmta  (in  me),  indutnn, 
indiunni  (in  nobis),  indit  (in  te),  indib  (in  Tobis),  indid  (in  eo),  *n(ft  (in  ea), 
indib  (in  eis;  cf.  pronn.  pers.  suff.  et  praepos.  «n).*  In  fine  eztat  in  artioaU 
forma  ind,  post  quam  Tocales  excidisse  probatur  infeotione  tenoiam  et  spiraa- 
tium,  quae  sunt  in  principio  nominis  inseqnentis;  hanc  formam  serTari  aate 
vocales  et  liquidas  et  ante  /  (interdom  <)  emortnam  in  sing.  masc.  et  neatr.  ge- 
netivo  et  dativo,  in  plur.  masc.  nominativo,  in  fem.  sing.  nominativo  et  datiTO, 
e  paradigmate  articuli  apparebit. 

Forma  dorata  NT  fere  adhibetor,  ubicanque  «  ezcidit  ant  in  terminataone 
TOcis  ant  in  prineipio  proximae.  btvalait  igitur  articnli  forma  durior  int  ante 
Tocales  in  nom.  sing.  generis  masculini,  in  quo  etiam  post  fbrmam  in  servatnr 
status  durus  consonarum;  eadem  forma  articali  int  semper  fere  invenitar  (rarins 
extat  ind)  ante  «  debilitatani  vel  ut  dicant  mortificatam  in  omnibns  trinm  gene- 
rum  casibns,  in  qnibus  ind  eet  ante  vocales  (exempla  in  artic).  Item  particala 
ind  in  compositione  (vetust  gall.  ande-)  fit  int  ante  i  inficiendam  aeqnoitis 
Tocis  (cf.  compos.).  Deniqne  eadem  forma  in  dnabus  formnlis  coalescentiam 
cum  praepositione  in  pronominnm  iuvaluit  cnm  accusativo:  inte  (in  eam,  fem.) 
Sg.  6*.  inUn  (gl.  in  ipsam)  Sg.  199*.  209'.  intiu  (in  eos)  Sg.  V.  Ml.  21».  28*, 
quas  ab  indie,  indiiu  profectas  esse  ez  aliis  formis  quibusdam  patet.  (Exempla 
adverbiorom  pronominalinm  AND  et  SUND  mutstoram  in  ant,  tunt  infra  se- 
qnentur,  p.  61.) 

*  Quae  fomiae  commone&ciDnt  lAtiiute  TetnitM  «Wti  fto  m:  indu  mari  Bmi^  inAtpedio,  m- 
duperator  Lvcil.  =  inpedio,  imperator. 
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la  omnibas  his  singaUurem  qaoqae  N  scribi  antte  consonas,  praeseitim  te- 
nnes,  infra  apparebit 

Sed  est,  nbi  liquidam  N  (rel  aasimilatam  M)  ante  vocales  et  medias  po- 
ritam  primo  aapectu  saperfluam  et  sine  causa  additam  putaveris;  id  quod  nun- 
qoam  Cactom  esse  patebit  accoratias  intaenti  singula  ezempla.  Sunt  aatem 
haec  varii  generis: 

1.  In  qnibuBdam  servatae  sunt,  quae  in  aliis  sive  regnlariter  (ante  tennes 
et  spirantes)  sive  neglegenter  perierunt,  terminationes  casaom,  accueativi  (vel 
nominativi  neutr.)  sing.,  genetivi  plur.,  dativi  dual.,  sed  a  fine  vocis  transposi- 
tae  ad  principinm  prozimae,  eodem  more  qui  hodie  eclipsis  nomine  insignitar. 
Ezeaipla:  acc  masc.  nonguidinue  dia  nenUtu  (quod  oro  deum  pro  te)  Wb. 
27*.  fini.  CM  sfutai  netarru  (sine  vooali  inter  eas)  Sg.  7'.  neutr.  taibriih  atHdUe 
ndaib  (datia  iis  proprium)  Wb.  6'  aom.  neutr.  am.  ndch  annte  ndvib  (nt  non 
est  difBcile  vobis)  6'.  gen.  plor.  fognam  innambatt  naile  (servitus  ceterorom 
meBbroram)  12^.  dst  duaL  for  deib  ndtilib  (secandum  duas  declinationes)  Sg. 
106*.  Literdam  tcrminado  casus  a  terminali  thematis  conson»  non  distm- 
guitor:  fi-%  alpai  ndetiu  (ad  alpem  versus  citra)  Sg.  217*.  ainm  negtttH  (nomen 
apostoli)  Wb.  20°.  Accosativi  forma  in  praepositionibas  quibasdam  nooiiaalibas: 
doekum  ^die  (ad  deom)  Wb.  10*.  indegaid  nguttae  (post  vocales)  Sg.  5*.  .u.tar> 
heti  itt  (a  pio  i)  Sg.  4'.  Eodem  modo  scriptus  acc.  articuli:  trinn  mbrat  (p«r 
palliam)  Tr.  55.  lasin  ngutai  (apad  vocalem)  Sg.  7*,  contra  morem  vulgatom  in 
codd.  aostria,  qai  alteram  n  omittere  consueront  ante  consonam  qnalemcunqae. 

2.  Non  moltom  differunt  ea,  in  qoibus  brevissimae  Jfbrmae  artioali,  nom. 
aec  sing.  nealr.  aat  acc  daal.,  omissa  vocali  in  solwn  N  abieront:  m  epur  niein 
(non  dico  hoc;  aiUran)  Sg.  73\  etarndifainn  (inter  daas  illas  partes;  indirainn) 
Sg.  2\  tretiigni  (per  figoram)  Sg.  73*;  aat  ubi  pronomen  relativam  ad  eandem 
finBam  brevissimam  redactam  cemitor  tam  ante  verbi  formas:  ciin  mbiie  oefo- 
gnam  (qoaadiu  est  serviens)  Wb.  8\  am.  nguideu  (nt  rogat)  24'.  intain  lAbie 
(cam  e«t)  17*,  quam  post  verbom  substMitivnm:  aenolee  (gl.  qui  iudicas;  i.  e. 
qood  est  malum)  1*.  iU  ceileom  asni  cr.  (non  celat  ipse  quod  is  est  christus) 
4'.  6re  atnduil  (qoia  est  oreatnra)  V.  cHn  baembio  infer  (quamdiu  vivus  est 
vir)  10*.  ata  ncMlha»  eidi  (quod  simt  nomina  haec)  Sg.  154^ 

3.  In  media  voce  praeter  inllzum  n  relativom  inprimis  praepositio  eon 
«bscnrat»  est,  non  solum  ezcussa  vocali  ut  ia  frecndirc  (praesens),  dcndire  (ab- 
MDB;»fro-eon-d,,  S-con-d.')  Wb.  Sg.  Hcndag  comniuim  (gL  detrectatores;  i.  e. 
detr.  prozimi)  Wb.  1*,  quae  non  discrepant  a  dofoirnde,  toirndet  (significat, 
-■nt;  =  do-fo-rinde,  -rindet)  Sg.  9*.  25*,  sed  etiam  consona  primum  aspirata,  ni 
&Uimar,  deinde  eh  ezcussa  inter  r  et  «:  forngaire  (praeceptum)  Wb.  10*.  forh' 
gartiund  (imperarivns)  Sg.  147*.  doraimgert  (promisit)  Wb.  30*.  81'.  taimgiri 
(promiMionis)  Wb.  2*.  4*.  11*.  33*.  33*,  in  quibus  for-chon-gar,  do-ar-chon-gar 
(etiam  do-ro-ar-ehon-gart)  composita  insunt.  Si  pro  his  formis  nonnunquam 
elisa  n  inveninntnr  6n  tairgiriu  (gL  pollicitatione)  MI.  33*.  iartintair^riu  (se- 
condam  promissionem)  Wb.  19*.  itindrecdairc  Qn  praeseoti,  ieind^.)  Pr.  Cr. 
61*.  am.  nondicdichthemi  (gL  sicut  bbMphemamar)  Wb.  2*.  dofoirde,  dofoirdet 
l^.  26*.  203*,  qaiboscam  comparaada  snnt  briathra  aildi  (verba  pulchra)  ML 
31*.  dUdiu  (pnlchrior)  Wb.  12*,  ex  adi.  dlind,  itaqne  pro  dilndiy  dHmdiu  (recent. 
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aiUne,  aille),  id  vix  non  neglegentiae  tribuendam  est.    De  puncto  alias  delente, 
quod  saepissime  in  his  conspicitor,  videas  in&a  p.  65. 


Spirantes. 

11  o  J  V .  Honm  sononun  bini  sunt  affines,  A  et  <  Terae  spirantes 
qnae  altcmant  inter  sese  in  plurimis  linguis,  j  et  v  ortae  e  voealibns  t  et  « 
admixta  spiratione  aliqna.  Utrorumqae  priores,  h  et  j,  debiliores  dici  possnnt, 
qoi  soni  nec  eadem  sint  frequentia  iam  in  vetnsta  lingua  celtica,  nec  eadem  du- 
randi  vi  in  recentiore  linguae  conformatione,  qua  posteriores  et  fortiores.  Itar 
que  si  fortiores  illi  soni,  «  et  »,  ex  parte  tantum  pertulerunt  oppositionem  con- 
sonamm  hibemicam  nec  praeter  statum  duriorem  sunt  servati ,  sed  oblitterati 
infectione,  mirandum  non  est  debiliorea  ex  omni  radice  hibemica  evannisse. 
Britannica  quoque  j  in  principio  tantuai  vocum  servata  est. 

H  et  S  in  vetnstis  nominibus  gallicis.  H:  .^ercjnia  silva  Caes.  et  apud 
scriptores  latinos  post  eundem,  ut  i/ercaniates  (nomen  populi  Pannoniae)  apud 
Plinium,  sed  'A(>xvvta  oqij  ap.  Aristot. ,  Orcynia  apud  scriptores  graecos  teste 
Caesare.  .ffelvii,  Ifelvetii  Caes.,  sed  Elvius,  Elvorix  in  inscriptione  Mediom»- 
tricensi  CGhrut.  12,  10.  Stein.  996),  Elvctius  in  inscr.  helvet  (OrelL  480).  Item 
apnd  Plinium  26,  7:  hahia  qnam  Galli  sic  vocant,  Yeneti  cotoneam  (herbam); 
sed  27,  6:  alum  nos  vocamus,  Graeci  symphyton  petraeom.  Non  radicalis  in 
his  sine  dubio  A,  sed  addita  eodem  modo  quo  in  nominibus  vetustis  germani- 
cis  i/erminones,  J7ennunduri.  Yix  aliter  in  mediis  vocibus:  Ya^alis  Caes.  (at- 
lAmen  Vacalis,  Vachalis  aliis).  DraAonus  (fluv.)  Anson.  Mos.  365.  LeAerenno 
(deo)  Inscr.  ap,  Orell.  2020.  NeAalenniae  (deae)  Orell.  2029.  30.  31.  In  in- 
scriptionibus  frequentia  nomina  compos.  -ne/tae:  Rumanehae,  Maviatinehae 
matronae,  ut  videtur,  Gallomm  deae.  In  nomine  Euhages,  adiuncto  Bardis  et 
Draidis  apud  Ammianum  (15,  9),  equidem  non  video  A,  sed  nihil  nisi  Calso  lectum 
0YATE12  graeci  fontis  (Strabonis  4,  4),  i.  e.  vates  (hibem.  vet  fttith).  De 
/<  in  his  nominibus  intromissu  conferas  spirantes  britannicas. 

S  gallica  vel  britaunica  singularis:  Sabis,  iSeduni,  SenOnes  Caes.  SeatiQO- 
vsvg  (Swranius  Inscript.  britann.  Orell.  2779)  Plnt.  (od.  Reiske  10,  732). 
BelIove«as,  Sigovems  Liv.  Ve«ontio,  Aleria  Caes.  Alifontia  Auson.  Beli«ama 
(Minerva)  Orell.  1969.  Br]i.rjaafu  Beck.  2.  Adde  composita:  Civi«maras  (p.  16) 
Liv.  Cartinnandua  (cf.  Epomanduoduram,  Mandubii)  Tacit.  Rati»bona  (cf.  Vindo- 
bona,  Bononia)  in  chartis  modii  aevi.  luncta  aliis  consonis;  Catu«2ogi  (compos. 
-«fogi  p.  22)  Plin.  SneQrai  (pop.  Britann.)  Ptol.  iSmertulitanus  Inscr.  Orell.  188. 
Ilo«merta  (dca;  compos.  Ro-«nt.)  Inscr.  Brata«pantium  (compos.  Bratu-«p.)  Caes 
iSlpamacum  (hod.  Epemay)  chart.  med.  aev.  iStanacum,  Sririate  (loc.  Noric.) 
Itin.  Sropxxia  (flnv.  Brit.)  Ptol.  «Scaldis  Caes.  Plin.  iSVarponna  (ad  Mosellam) 
Itin.  In  media  voce:  Ta»^etius,  Moritas<7us  Caes.  Ca«pingium  (ad  Rhen.  infer.). 
Itin.  'AvTjQoeatog  (Gallor.  rex)  Polyb.  Pi»rillu8  Inscript.  Orell.  2776.  I«ca  (fluv. 
Brit.)  Ptol.  Itin.  Mati«co  Caes.  I8ini«<%  (loc.  Vindelic.)  Itin.  Ma&ouis  fil.  In- 
script.  Grat.  763,  6.  Mnr«a,  Mur»eUa  (Panuon.  oppid.)  Itin.  KaQaifyatog  Po- 
lyb.  (25,  4).     Duplicata  SS:   Cosses  (di)  Inscr.  OrelL  1979.    CsssivellaunQS 
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Cms.    Tricaases,    Yiducaases,   Bodiocasses  (populi  gallici)  Plin.    Baiocasses 
Notit.  proTinc.  Galliar.   Vindoiussa  Itin.    Salassi  Liv.   Reressio  Itin. 

Eandem  spirantem  subiunctam  gutturali  in  vetnsta  lingua  gailica  slgnificari 
littera  X  patet  inde,  quod  eius  loco  modo  »  modo  eh  (vel  A)  profertur  tam  hi- 
bemice  quam  britaimice.  Cui  sono  si  ob  scriptionem  XS  hand  infrequentem 
in  inscriptionibus  eandem  pronuntiationem  vindicare  velis,  qua  indicum  H  ef- 
fertor  at  in  notissimis  kiatrdm  (imperium),  kiatrijas  (miles,  optiroag),  obstat 
isti  opinioni  altera  scribendi  consuetudo,  qus  non  solnm  in  media  voce  sed 
etiam  in  extrema  X  et  S  commutatae  inveniuntur,  nt  Atimetux,  Alanux  et  AtitnetuSy 
AUmua  (Beitr.  m.  211).  Qua  scriptione  illum  potius  sonum  significari  haud 
improbabile  videtur,  quem  Germani  etiamnunc  scribimus,  tametsi  non  iam  pro- 
BimtiamaB:  ehs.  Ezempla  vetusta:  A^rona,  T&rimagulus,  Uxellodunum  Caes. 
Aicaemaa  Itin.  Anton.  Venaromodurum  (Raet.  oppid.)  Notit.  dignit.  Uxacona 
(Brit)  Itin.  Anton.  Ov^eXlov,  Ov^elXa  (oppida  Brit),  Ove^alla  (aestuar.  Brit), 
uin^ag  (fluv.  Brit)  PtoL  Le^rovii  Caes.  Luj-ovio  Inscr.  Orell.  2024.  Lud«vium 
(aM>nast  medii  aevi,  hod.  Loxeail).  Pleamorii  Caes.  Mojcnus  Inscript.  Orell. 
429.  Kierias  Orell.  4983.  Dexriva,  Dexrivia  (dea;  d^^ifiov,  herbae  nomen  gal- 
licam  ap.  Dioscor.  leg.  de^ifiov?  cf.  sanscr.  daklfina,  gr.  de|(d£,  lat.  dexter,  hib. 
vet  de»,  brit  deheu)  Orell.  1988.  BrLria  (Cenomanoram  caput)  Liv.  Bri^ellum 
Tac.  Itin.  Chii^ruB  (Boiorum  rex)  Sil.  Ital.  Senicco  Seni.r«om8  fil.  Inscript. 
Marat  1402,  5.  Adde:  Ombe.«o,  Bonneim,  Hanna^s,  Berharis  et  Barhons, 
Dnnnohoxris,  Ulohoxris  et  inohotris,  Biho^ris  et  BihMcinnis  (?  si  tamen 
recte  huc  referantor)  Beitr.  I.  c.  In  compositis:  Ejrobnus,  Exomnus  (hib.  vet 
ttomun,  cambr.  ehouyn  Mab.  2,  64,  intrepidus)  Inscr.  Stein.  68,  401.  E;rcingiIIa 
Marat  1621.  E^cincomarus  Grut.  911,  2.  Inpositione:  Andoorponni  fil.  Inscr. 
Marat.  1204,  5.  Medivi;eta  Grut  795,  8.  Mnrat.  2073,  1.  Abre.Ttubogius  Murat. 
22,  5.  Addo  Taiyaitiov  (Raet.  loc.)  Ptol.,  Bono^eus  (nomen  figuli)  Stein.  cod. 
inscript  Dannb.  et  Rheni  207,  Piirtilos  Duchalais  p.  171.  460  sqq.,  Alirie  Beck. 
4,  qaae  nomina  alibi  scripta  sunt  per  solam  s:  Tasgetius  Caes.,  Bonosus  ("ori- 
gine  Britannus,  Galla  matre")  Vopisc.  Firmus  etc.  cap.  14,  Pi«tillus  Grat  130, 
9,  Aliriia  Beck.  3  et  Aieria  Caes. ;  denique  Andowo  et  Ando^cus  in  eadem  inscr. 
(L  c  m.  211).  Qnare  com  de  h  radicali  linguae  gallicae  vetustae  dubitandam 
sit,  qaasi  duo  gradus  spirationis  in  ea  videntur  fuisse  s  et  .r. 

J  et  V  in  nominibus  gailicis  vetnstis.  J  in  principio  potissimam:  Aira 
Caes.  iavaTam  Itin.  Inscript  ^vincilli  fiU  Lxscr.  Briz.  Murat.  1353,  6.  /oin- 
cissos  Steiner.  1583.  /aso,  Jkssus  (in  vas.  figlin.)  Orell.  429.  Veringodumnus 
Tfii»r  Orell.  2062.  /ummaExobni  fil.  civ.  Mtidiomatric.  Atuns  /unnae  fil.  Stein. 
68.  /aatamaras  Grut  807,  5.  880,  4.  Dubitationem  movent  iovnixiXlouOov 
Qoniperas  Grallis),  iovftfiaQovu  (veratrum  nigrum  G.)  Dio8Cx>r.  1,  103.  4,  16. 
Li  media  yoce:  Bwocasses,  Batocassi  Notit.  provinc.  Galliar.  Auson.  Bedatnm 
Itin.  Deiotams  Cie.  Caes.  Noreta  Caes.  Itin.  Celeta,  Matrcta  Itin.  Sidonieta 
Inscr.  Grat  736,  2.  Botus  (nomen  viri)  Auct  ad  Herenn.  4,  3.  Botbdurum 
(nom.  oppid.)  Ptol.  Itin.  Boti  (nomen  gentis)  Caes.  Tac.  Praeterea  in  inscrip- 
tionibns  non  modo  ott',  ott  reperta  sunt,  qaorum  exempla  supra  (pp.  30.  31)  pro- 
posnimuB,  sed  etiam  tt  bis  in  una  inscr.  (Beck.  3):  dugttonttto,  AlisMa,  qua 
seriptione  if  significari  non  est  qaod  dnbites.  Altematio  inter^  et  ^t  coUigenda 
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Tidetor  e  nominibiis  quibnsdam  vetnstiB :  Q.  GuuniuB  Bellas  et  Gommunis  G^uuni 
fil.  Inscr.  St«n.  996,  si  confertur  /amillias  OreU.  4983.  Item  qoi  LiTio  Tolisto- 
boti,  aont  -hoffi  Plinio,  -^nytm  graecis  acriptpribus,  coi  nomini  adinngo  ▼irorum 
nomina  iam  dicta  Abrextabo^'as,  Yercombo^'as,  et  apud  Livium  38,  19  Ck>m- 
bo/omaros,  siquidem  legendum  est  Combotomarus  (cf.  Botoduram  Tab.  Peat 
pro  Botodarum). 

Y:  Fahalis,  Fellavii,  Fellaunodanam,  Feliocasses,  Feneti,  Fenelli,  FeN 
cingetorix,  Ferucloetias,  Ferbigenas,  Fuidomaras,  Firidoviz,  Fbcontii,  Fblcae, 
Fosegos  Caes.  Kassus,  vasallus  in  media  latinitate.  nrisoi  Auson.  etc.  Ava- 
ricum  Caes.  Aventicum  Tac.  Avicantus  Inscr.  Orell.  2033.  Andecavi  Tac. 
Plin.  Racenna  (cf.  'Paovtog,  Hibem.  fluv.,  PtoL)  Plin.  Clairenna  Itin.  Cata- 
res  (pop.  galL)  Plin.  KavoQng  (rex  Gallor.)  Polyb.  Caoarinos,  Caoarillos  Cms. 
Livio  (Ap(Jlini)  Inscr.  Bonn.  Orell.  2021.  Ditnco,  Diiatiacas  Caes.  Dieona 
Anson.  Noviodnnum  Caes.  Noeiomagos  Itin.  luvacom  Itin.  In  derivationibas: 
Litat^ocas  Caes,  Ausava  Itin.  Gknara  Caes.  Dexsivia  (dea)  Luoript  Gergovia, 
Lezorii  Caes.  Darocomoriam  Itin.,  aliisque  ploribns  (eC  sab  derivatione).  Li 
positiione:  He/vii,  Hefeetii,  EAnns,  E/vetias,  E/tH>riz  (p.  46).  deo  Arvalo  In- 
script.  Orell.  1510.  1511.  Arvemi,  Nervii  Caes.  EUsae  inter  doas  vocales  Y 
exemplum  galliotun  videtnr  esse  lotncissas  Steiner.  1583,  si  conferas  lovnacillas 
(t.  Bupra). 

De  linguae  vetustae  hibemicae  sonis  spirantibtis  agentes  primum  debiliores, 
h  tXjy  deinde  fortiores,  a  et  v,  tractabimus,  qnia  eadem  ratione  illi  omnino,  In 
pattim  periemnt 

II  in  Toce  hibemica  radioalis  non  est,  neo  sioabi  in  codicibns  vetastis 
extra  «^ombinationes  jA,  th,  eh  acripta  est  in  prinoipio  Tocum,  qnidquam  est  nisi 
spiritns  priMmissas  Tocali  inchoiuiti,  nt  in  Tetostis  nominibns  gallicis  Heri^nia, 
HelTii.  Qnae  h  cnm  nec  radicalis  nec  necessaria  rit,  sine  oerta  regula  modo 
extat,  modo  abest:  uile,  huile  (omnls)  Wb.  fq.  4ula  (peritus)  Wb.,  he%U(u  (pe- 
riti»)  Sg.  209*.  aui,  hdui  (nepotes)  Sg.  28*.  30^  etc.  Regolarem  asam,  qoo 
hodiemae  dialecti,  hibpmica  et  gaelica,  in  hiata  post  articali  formas  na  (gen. 
sing.  lem.,  nom.  acc.  dat.  plur.)  tcI  praepositiones  voealibos  terminatas  A  prae- 
figont  ante  Tocalem  nominia  sequentis,  nescit  Tetusta  lingua,  quae  etri  habet 
•nna  hiriae  (fidei)  Sg.  209\  tamen  etiam:  inna  idbairte  (oblationis),  Mwia  indoe- 
bale  ^oriae),  inna  anme  (animae),  na  cecilse  (ecclesiae)  Wb.  22*.  22\  25'.  27*. 
na  aocobra  (cupiditates)  Wb.  20'.  la  atacu  (apud  Atticos)  Sg.  147*.  a  oentu  (ex 
anitata)  Wb.  26\  aalbain  (ex  Albania)  cod.  Mariani  Scoti  ap.  Perte.  7,  481. 

J  qaoque,  quam  senraTit  lingna  gallica,  prorsus  evanuit  ex  hibemica,  non 
solnm  e  aediis  vel  extreais  Toeibns,  sed  etiam  e  prindpio,  nbi  etiamntmo  ex- 
tat  in  lingtut  britannica,  atque  in  hibemica  ipsa  senrantar  reliquae  spirantes  « 
et  V.  Cuius  rei  insigne  exemplum  praebet  tox  6e  (hodiera.  6g,  destitata  c)  i^. 
Corm.  T.  ffluss,  imde  deriTattun  ddaehdi  ^L  iuTenilia)  Wb.  30',  compositum 
6emU  (gL  tyro)  Sg.  IV,  eadem  ao  brit.  iouene  (ioTenis).  In  hac  ergo  Toce  hi- 
bemica  vetnsta  6o  iam  perienint^'  principalis,  v  media  (niri  statuenda  est  di- 
phthongus;  cf.  AU),  n  ante  tenaem  (cf.  eoic  =  quino,  brit.  pimp,  quinqne; 
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p.  42),  vocalesqne  residaae  coalaenint  in  productam  6.  Neo  aliter  subst.  aig 
(gl.  cristallas)  Sg.  67^  est  f  ro  jaig,  cambr.  hod.  uz  (,=jag,  glacies),  unde 
arem.  adi.  yen  (—  yein,  yagin^  glacialis,  gelidus)  Bah.  40,  5.  92,  15.  23. 
In  aliis  j  incipiens  cum  sequentibus  vocalibas  transiit  in  i  prodactam :  ic,  ico, 
gen.  icce  (salus,  salutis),  e  quo  icethe  (salvatas,  sanatus)  Wb.  fq.,  ortom  e  jaoCf 
cambr.  hod.  inch  (sanus),  unde  subst.  iechyt  (sanitas)  Mab.  1,  283,  arem.  jeehet 
Bnh.  46,  5,  particip.  yacA«<  (sanatus)  Buh.  130,  2.  200,  3,  nt  cambr.  vet.  iot 
(gL  puls)  gl.  Ox.  factnm  est  hib.  k!th,  ith  (gl.  puls)  Sg.  20*.  70*.  Item  in  no- 
Dune  lesu:  tMu,  iau  Tr.  39.  74,  cuin  in  aliis  i  vocalis  scripta  sit:  tar  ioib  (gl. 
per  lovem)  Sg.  217'.  iohain  (lohaTines)  Tr.  26.  29.  39.  40.  48.  49.  iorddnein  (lor- 
danis)  Tr.  66.  iudide,  iudeu  (ludaeus,  -os)  Wb.  fq.  iacaum  (lacob)  Tr.  128. 
re  niuil  <!una  lulji)  Cr.  32*. 

d  abi  statns  dari  est,  maiorem  vim  destructioni  opposnit  quam  reliqnae 
spirantes.  Edt  autem  status  duri  1.  in  principio  vocum,  si  non  est  causa  in- 
fectionis.  Quo  loco  usitata  est  scriptio  simplex:  sen  (senex),  aenm  (sonitus; 
cf.  Senones)  Wb.  Sg.  nuide,  suidigud  (sessio,  positio ;  cf  Sudeta  ?  hibem.  hod. 
tuidhte,  posituii,  in  ordine,  serie)  Wb.  Duplex  vero  in  combinatis  cotge,  eosain 
(adhuc,  pro  co  «e,  co  nin)  Wb.  1*.  2*.  Ume  (apad  hoc,  cum;  alias  lase)  Wb.  fq. 
prodit  geminationem  vel  assimiUttionem. 

2.  In  mediis  et  extremis  vocibus  a)  in  geminatione:  ires»,  aireaa,  gen. 
»TM«  (comp.  air-es»,  fides,  instantia;  cf.  Suessiones,  esseda)  Wb.  fq.  uisse 
(iustus)  Wb.  fq.  Uss  (commodum)  Wb.  12».  leas  (gl.  clunis)  Sg.  67*.  mess  (iu- 
dicium)  Wb.  6'.  IT.  nesa  (gl.  mustella,  mus  longa)  Sg.  36*.  indjias,  fessa 
(scientiae,  gen.;  cf  got.  visaa)  Wb.  5*.  26'.  sossad  (positio)  Wb.  4'.  ciaaib  (cin- 
cinnis)  Wb.  28'.  airchissi,  airchiasecht  (parcit,  clementia)  Wb.  4*.  coaa,  plur. 
coaaa  (pes)  Wb.  12*.  eross  (gl.  puppis)  Sg.  105*.  Ob  fortiorem  semper  a  intac- 
tae  pronuntiationem  in  isdem  saepius  a  simplex  scripta  est  ut  ires,  hires  Wb.  fq. 
cosaib  (pedibns)  Sg.  33*.  soaad  Sg.  7*  etc.  Vocum  harum  aliquibus  supponen- 
dam  esse  vetustam  gallicam  x  comprobant  partic.  privat.  ea-  (eacara,  inimicus; 
alias  i-  ut  s^  sex,  e  ses)  =  gall.  ex-  in  compositis,  et  adi.  dess,  des  =  dex 
(dexter;  cf.  nomen  Daesiva)',  nec  aliter-  in  latinis  vocibus  transumptis  ^r  in  « 
matatur:  diesamni  (de  examine)  Ml.  33*.  aneHd  (gl.  exitium)  Ml.  15*.  34*.  doessid 
(gl.  exitio)  Ml.  36'.*  In  aliis  dentalis  muta  ante  «  vel  f  in  «  abiit,  cui  sequens 
(  interdnm  ipsa  quoque  assimilata  est,  ut  mesa  (iudicium),  fiss,fiu*  (scientia) 
ex  radicibus  med,fid  prodiemnt;  servatae  <  post  illam  s  exemplum  est  tin/esti 
(gl.  fiatilem;  Buhst.  iin/eth,  tin/ed,  flatus,  aspiratio)  Sg.  17^ 

b)  In  positione.  Scriptionem  duplicem  in  posteriore  loco  non  inveni,  ubi 
semper  araaidi  (vetustos)  Sg.  75*.  turaifnech  (gl.  irriguus)  Sg.  24*.  similia,  at  in 
priore :  teaat  (testes)  Wb.  14*.  coascc  (institutio)  Wb.  9*. 

e)  Extra  positionem  nonnunquam  contra  regnlam  servari  videtur:  a)  in  ra- 
dicibus  post  productas  quasdam  vocales:  /aas  (vanus;  aiias/das)  Wb.  13*.  dd- 


*  Idem  vel  post  vel  ante  alias  consonas  fieri  docet  do  mchomair»nechaib  (interrogativis ;  im- 
d^marn,  iatsrrogatio)  Sg.  30*;  nisi  quod  ante  (  in  tiibernica  lingua  (aemie  atque  in  graeca:  f*ii<:) 
c  potios  serratur  »  extniso,  qnare  a  particulis  es  (ex),  <J»,  uaa  (super)  derivata  sunt  echtar  (extra), 
idtUrr  (superias).    Discordat  nephlax  (gl.  iuremisss;  L  e.  non  laxa)  Ml.  5lr. 

Zkhss,  oramm.  celt.    Ed.  II.  4 
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tact  (inBaaia),  diiaaaetig  (iiuwni)  Wb.  9*.  12*.  bi«,  Me»,  him,  plar.  bisn,  bma 
(mos,  mores)  "Wb.  fq.  rochia»  (passus  eet),  ciaad  (passio)  Wb.  fq.,  eifaad  Wb. 
19'.  mh  (menBis,  gen.),  cia  (census)  cf.  p.  42.  guaaaacht  (periculum)  Wb.  13*. 
tuut  (initiam)  in  formnla  arlhuua  (initio,  primum)  Ml.  19*.  29*,  unde|  t^aeeh 
(princeps),  tosach,  tossach  (initium)  Wb.  Sg.;  (f)  m  signo  praeteriti  «  (in  plnr. 
-aet  et  -laaei)  et  in  terminationibus  1.  et  3.  pers.  plur.  -fftM,  -tia  tepiporam  se- 
cundariomm,  et  -as,  -u  formae  relativae;  y)  in  pronomine  3.  pers.  sing.  masc. 
eufSzo  praepositionibus  quibuBdam  accusativum  poBcentibna:  les»,  leitay  fri», 
friss,  triiiss  (c£  pronom.) ;  d)  in  deriyationibus  -as,  -es,  -is,  -ua^  gen.  -asaa,  -ea»a. 
-tissa,  et  •«>,  -M^  -iaiu,  -ius,  -nise,  -nisae  etc.  Verum  dubitari  viz  potest,  quin 
in  pleriBque  bI  non  in  omuibus  his  causa  servatae  s  sit  aut  geminatio  vel  as- 
Bimilatio  (y.  d)  aut  ejtcussio  consonae  ut  in  ds  (—  census). 

Ad  a  hib.  in  ss  vel  s  mutatam  referendae  sunt  formae  quaedam  verborum, 
in  quibus  s  e  gutturalibus  c,  g  orta  videri  possit,  sivu  primariae  sunt  formae 
(fntnri  ant  coniunctivi)  sive  secundariae.  Quas  infra  suo  quamque  loco  accu- 
ratiuB  iractandas  hic,  ut  in  uno  conspectu  colligantur,  strictim  attingimus:  do- 
fvthrisse  (velim)  Wb.  82*.  nad  duthrised  anicc  (quod  noUet  eorum  salatem; 
cf.  dofuihractar ,  gl.  volunt,  Wb.  20*  et  Babst.  fq.  duthract,  duthracht,  vo- 
lantas)  4'.  dondnindnisinse.  dodnindnasHse  (leg.  nastesi;  traderem  eum,  traderetis 
eom,  Satanae)  9*.  mani  tindnised  (nisi  tradidisset)  4'.  ntdomindnastar  (gl.  de- 
ducar  illac,  in  Hiflpaniam)  7*.  atomanaste  (gl.  a  vobis  deduci  in  ludaeam)  14*. 
mad  condiuiti  doindnaaatar  (si  cum  simplicitate  tribuentur,  dona;  c£  doindna- 
gar,  gl.  tribuitur,  YRi.  16*  et  subBt  fq.  tindnacul,  tribotio)  17*.  doinnatatar  (tri- 
buentur)  Ml.  30*.  dathiaauaa  martri  (etsi  snbeo  martyrium;  tiag')  Wb.  23*.  ma- 
thHa  cueuibsi  (si  contenderit  ad  vob)  14*.  ci^s  hiloc  bes  ardu  (etai  contenderit  in 
locum  altiorem)  MI.  23*.  m  imthesid  een  imdiicain  (ne  ambnlaveritis  sine  circum- 
spectione;  imthiag)  Wb.  22'.  cofardumthiaidae  (ut  me  adiuveti*;  fortiag)  7*. 
diandremthiasat  (si  ei  praecesserint)  5*.  am.  bid  mefHn  notheised  cueut  (acsi  ipBO 
ad  te  contendisBem)  32*.  comairle  do  abisolon  notised  (consilium  Abs.  ut  conten- 
deret)  ML  23\  aracleisid  (gl.  scatum  fidei^  in  quo  poBsitis  tela  nequissimi  extin- 
ga«re;  additur  voi:  irchlige)  Wb.  22"'.  bad  nertad  duib  inao  asniirsid  (sit  firmatio 
vobis  haec,  quod  resnrgetiB)  25*.  ni  do  dechur  uirt  in  esseirgu  inao  arbid  imnuUle 
aaseiraet  (non  ad  difPerentiam  ordinis  in  reBurrectione  hoc,  (^ictum  est,  nam  luia 
resurgent,  mortni)  13'.  cindas  inehoirp  ineaOraet  (gl.  quali  enim  corpore  venient?) 
13*.  eeni  eackraitia.  mani  eaertitis  (ei  non  resurgerent)  MI.  15*.  condHraid  a  for- 
cital  sosceUgthide  (ut  des^atis  doctrinam  evangelicam)  Wb.  25*.  ni  dirsid  for- 
siiri  arfognam  (ne  deseraeritiB  libertatem  vestram  ob  servitutem)  20*.  naich  ndeir- 
sed  (quod  eum  non  dtoertnms  esset;  mox  Babsi  anephdeirge  som)  Sg.  209*.  dian- 
daithirsid  6n  (si  id  correxeritis)  Wb.  9*.  diius  indaitkiraet  (si  forte  paenitentiam 
agant;  aithirge,  paenitentia)  30*.  nl  taidiraed  nech  huann  (nemo  misereretur 
noBtri;  subBt.  taidirge)  4*.  ni  conairaoHaet  (non  quod  aperuerint;  eraoUcthe, 
^)ertaB)  Ml.  31\  nech  immechomairaed  (qoi  interrogasset;  iihchomarc)  Ml.  20*. 
ni  inehoiaaiaed  (aliquid  quod  significaret;  inchosig,  inchoiaig,  significat  Sg.)  Wb.  2*. 
mani  comiitis  do  (si  non  indulseris  ei)  6*.  mani  cometaam  deartoUxib  (si  non 
indulserimus  voluntatibus  nostris;  comitig)  Cam.  diatormastar  amit  (si  aucta 
fiierit  eiuf  magnitudo;  t&rmag  —  doformag)  Ml.  20*.    Inprimis  ez  radice  ic  cum 
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variis  praepositiombiis  componta  moltas  eiasmodi  formas  natas  esse  docebont 
haec  exempla:  retiuriua  (antequam  veniam)  Wb.  14\  muriuri  famdochum  {i^ 
donec  veniam)  Ml.  34*.  act  rlsaim,  (?)  nem  (si  assecuti  erimas  caelum)  Wb.  12*. 
ntiek  rmd  aleaa  (cnias  rei  indigaeritis)  24*.  riaat  ade  (conseqaentar  hoc)  5*. 
amachatieat  edibapetil  (ne  veniant  Msi  apostoli)  17'.  am.  ni  risinte  (acsi  non 
essem  ventnrus)  9*.  reriu  ririnse  (anteqnam  venirem)  18*.  conroiarinn  (ut  asse- 
qaar)  26'.  manitlased,  condid  tited,  condiaed,  reriu  tiaed  (nisi  venisset,  donec, 
aoteqaam  veniret)  4*.  21*.  25*.  27*.  connatiased  etir  indigal  (ne  veniret  omnino 
ultio)  Ml.  27*.  maehotiamia  (si  id  possemus)  Wb.  25*.  cechontia  cor  dositclte  uait 
(quamvis  possis  ponere  tuam  uxorem  de  te)  10*.  cechonistia  (etsi  possent)  Sg. 
138*.  /orsanairisedar  ingnim  (in  qnem  &cta  erit  actio)  ^.  139*.  Perit  n  combi- 
nationis  ng:  mafriatoasam  (si  abiuraverimus)  Cam.  nirobe  nech  taratoissed  (non 
erat  per  qaem  iuraret;  tongad  Ml.  36*)  Wb.  33*.  fulos  (gU  sustinere)  Ml.  33*. 
arqfulaam  arfoehidi  (ut  toleremas  tribulationes  nostras;  fulatig')  Wb.  14';  nescio 
ta  eiusdem  radiois  sint:  fochitli  nadfochomolaam,  nadfochomalrid  (tribulatio  quam 
non  snstineamus,  sustineatis)  14*.  11*;  am,  ni  cuimrin  (ac  si  non  possem;  eu- 
vtang')  17*.  am,  ni  cuimrimmia  adenum  (acsi  non  possemus  id  facere)  17*.  am. 
bid  diib  doecmoiaed  (acsi  vobis  accidisset;  tecmang')  5*.  reaiu  forchuimaed  (an- 
teqaam  eveniret)  4'.  am.  farcuimritia  (acsi  facta  essent)  Sg.  148*.  cochotabosadri 
(ut  vos  confringeret;  comboing,  confringit,  Wb.  4')  MI.  18*.  —  Nec  minus  certa 
sont  exempla  aa  vel  a  a  den^bus  profectae  in  eiusmodi  formis,  ut  inhi  arin- 
diaaet  (ii  qai  enarraverint)  Wb.  30*.  sechia  asnindiaed  6n  (gl.  argamenta  curavit 
exprimere;  aiandedat,  arindedar)  Ml.  31*.  cmt  «ttor,  c»a  «><ir  (quamvis  non  edat, 
q.  edat;  ithim)  Wb.  6*.  iamacc  miaatar  (filias  iudieabit)  1'.  mearimmir  inna  fl- 
fningliu  Qadicabimus  ipsos  angelos)  9*.  meatar  (gl.  aestimari;  midiur)  MI.  24*. 
rofesauraa  (sciam'),  rofestar,  ni  Jiaatar  (sciet,  nesciet),  eonfestar  (ut  sciat),  nad 
Jiaatar  (quod  nesciat)  Wb.  et  mnlta  aHa  einsdem  radiois  (/{<Q. 

Interdom  a  in  principio  vocum  aut  prorSas  periit,  cuius  rei  certissimam 
exemplum  praebet  amed,  amail  (instar),  contra  coamil  (similis),  samlith  (ita) 
aliaque  derivata  et  composita,  aut  in  quibusdam  tantum  positionibus  servatur, 
nt  leviter  intuenti  adiecta  videatur,  ut  ante  articnli  formas  tnn,  ind  (tn),  an  (a), 
naib  (dat.  plor.),  na  (acc.  pl.)  et  ante  pronomen  relativum  an  (a)  post  praepp. 
M,  con,  ren,  iam  (qaae  reiciunt  n  ante  s),  a,  la,  co,fri,  tre,  iar,for,  ut  fiant  com- 
binationes:  irin,  reain,  iarrin,  coain,  coaa,  cotnaib,  tarana,  ianaib,  foranalb,  iana^ 
trisna,  friana  etc.,  quarum  exempla  proponentur,  ubi  de  pronomine  et  de  prae- 
posidonibus  agetnr.  Eadem  ratione  forsitan  explicandum  sit:  condib  sinonn 
persan  (at  sit  eadem  persona;  alias  tnnon)  Sg.  189*. 

Infectione  «  perit  in  vetusta  lingua.  Recentior  quidem  lingua,  quae 
hanc  spirantem-in  statn  primitivo  profert  nt  s  fortem,  prope  ut  ss,  pronuntiat 
infectam  ut  h;  sed  recentioris  originis  pnto  hanc  A,  ut  A  in  biatu  inter  articu- 
Inm  vel  praepositionem  et  vocalem  sequentis  nominis,  de  qua  supra  dictnm 
(p.  48).  Codices  enim  vetosti  hibemici  infectam  s,  ut  /,  in  principio  vonim 
ai^  notant  pnncto  delente,*  ant  omnino  omittunt.    Pnnctum  delens  in  solo 

*  Siffno  hoc,  qiuid  in  8g.  in  U8nm  grammaticum  sbiit,  in  eodem  codice  saepe  significatiir  in 
lodbus  uUiiiJa  litteram  falBO  (criptam  esse  delendam,  quae  consnetudo  est  communis  codicum 
■Mdii  aeTi 
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codiee  Sg.  adhibetar,  omissio  consonae  in  omnibos.  Idem  punctum  hodiema 
sdhibet  orthographia  hibernica,  Terum  usu  multo  magis  dilatato,  non  solum  pro 
<  et  /,  sed  oonsonae  qualiscanque  infectae  sigiium,  cum  gaelica  pro  eo  A  post- 
ponat  consonae  (quam  soriptionem  in  hoc  opere  etiam  in  vocibus  recentioris 
hibemicae  linguae  adoptaTimus).  Exempla  signi  delentis  in  Sg.:  di  ie»-c  (amore) 
!•.  foiodin  (hoc  modo)  182*.  220\  roiechestar  (secutus  est)  208'.  intiamil  (imi- 
tatio,  instar)  6*.  64*.  intiliueht  (sensus,  intellectus)  89'.  50*.  indirotho  (fluvii, 
gen.)  35'.  ddUuidce  (gl.  forum)  59*.  comiuidigtki  (composita)  222',  et  sic  in  lo- 
cis  plurimis.  Omissa  s  infecta  in  Sg.:  intliucht,  dindindliucht ,  fnslond  nint- 
liuchta  (^intiliucht')  3*.  42'.  53*.  198'.  remuidigihe  (gl.  praeposita;  =  remiui- 
digthe)  3'.  diruidigud,  diruidigthe  (derivatio,  derivatus;  pro  diiruidigud  a  enith, 
rivus,  pro  qno  in  eodem  loco  bis  male  diriuidigud)  188*.  Omissio  in  Wb.: 
intliueht  5'.  5*.  26*.  33*.  intamil,  intamlitis,  intamUd  (=  intiamil;  9*:  intsamlatar) 
5*.  5'.  indeircc  (in  amore)  25*.  indearc  bratharde  (amor  fratemus;  =  indeierc 
33*.  Minns  accurata  scriptione  interdum  in  codice  Sg.,  frequeuter  in  aliis  co- 
dicibus  nec  punctatur  s  infecta,  nec  omittitur. 

£  mediis  et  eztremis  vocibus  s  siugularis  iufecta  evanuit  nullo  vestig^o  re- 
licto:  hiaim  (=  iairn,  gen.  hib.  vet.  hiarn  Corm.,  hod.  iaran,  gael.  iarunn,  femun; 
adi.  iamach)  Inc.  Sg.  ex  isarn,  quod  redit  in  vetuetis  dialectiB  germanicis. 
siur  (soror)  in  demin.  sivmat  (gl.  sororcula)  Sg.  46'  e  sisur  (lat.  soror  pro  sosor, 
sanscr.  svdsr).  giall  (gl.  obses)  Sg.  102',  geil  (gl.  pignus)  M.  27*,  siquidem  con- 
ferendum  est  cum  germ.  vet.  gisal  (obses).  gaide  (gl.  pilatus:  a  pilo  piUtos;  i.  e. 
pilo,  hasta  praeditus)  Sg.  159"  cognatum  est  vetusto  gallico  Gaesati  (^raiaa- 
fot  Polyb.),  utpote  derivatum  ^oi-cf^  e  substantivo  gai  orto  e  gais,  quod 
etiam  in  lingua  vetusta  germanica  invenitur  in  nominibus  Gaisericus,  Rada- 
gaisus.  Addenda  sunt  uum.  sS  (sex)  pro  ses,  et  termioationes  quaedam  gram- 
maticae,  ut  comparativi  -u,  -iu  (lat.  -to»'  cum  r  pro  «  nt  in  soror),  secundae  per- 
sonae  singularis  -e,  -i  (dene,  gaibi,  lat.  -as,  -es,  -is),  denique  quorundam  nomi- 
nis  casuum. 


*  Eadem  vox  Sg.  67':  tabindae  .i.  gaide  (gl.  Qniritig  pro  Quiris,  Sabinns;  post  formas  Tilmrtis, 
Laurenti8  i.  e.  Laurentinug),  nbi  glossatori  interpretanti  nomen  Quiritis  nescio  aa  in  mentem  ve- 
nerit  Toci^i  hibemicae  assonantis;  e<;t  enim  hodie  quo<^ne  gael.  coir,  hasta.  At  cf.  Macrob.  1,9: 
Qnirinus  quasi  bellomm  potens,  ab  hasta,  quam  Sabini  currVn  Tocant  Ab  eodem  errore  profKta 
est  interpretatio :  gaigim  (^.  quirito  et  quiritor)  Sg.  144\  Apud  0'DonoT.  p.  284:  crand  gae  ee» 
iarn  fair  (ligfnum  hastae  \.  e.  hastile  sine  ferro  in  eo),  et  p.  319:  m  gai  tea  (hastam  hanc)  e  ▼•- 
tustis  libris.  Non  bene  ergo  Polybius  2,  22:  dnnf/jnono  nQot  roix  xnra  rnc  'Alnut  >«> 
10»'  'Poittvov  aotefioy  xttioiKuvrnx  /Vijlcfio;,  jnioonyopivo/tfrovs  <f<  iin  to  fmiSoi) 
arifttxtvtiy  raiadrovt'  r)  yuQ  l(£>(  n<'ti)  toSto  titifittlvti  tvntui.  A  mercede enim 
Qaesati  omnino  non  sunt  denominati.  Eadem  tox  fortasse  inest  nominibus  Tirorum  galaticis  in 
.^LSia  minore:  raiCtttuilaaTof  Inscript  ap.  Mnrat  2,  643.  rot)  rn>{oTdp<a(  ap.  Polyb.  25,  4,  qnod 
rectius  erit  rtti^tttoQiyoc,  gen.  uominis  I'ni((ii6(>i(,  siniificantis  piAztum,  armatum  icatarmtitonm 
dommum.  Nec  aliis  graecis  interpretationibus  plane  fiaes  est  faabenda,  ut  ei  quae  servatur  e^Cli- 
tophonte  apud  Plutarchum  (ed.  Reiske  10,  732.  733):  nagttniitai  avi^  CAqbqi  notafi^i)  o(>oc, 
jt  oiyio-vrot  xalovfitrov,  nniovofitta3ti  di  it'  ahtay  toittvttiy.  Moiiioqot  ««)  'Artno- 
ftttQOty  vno  SratiQoyfutt  r^t  dqxn^  titffXtil>('yTit,  tls  roHtoy  xara  ngoatayiy  riy  litpoy 
noity  xtiaai  9(l.ovrtf  ttiy  &i  9ffttl(ioy  6Qvooofi(va»  at<p»i3(o>t  xoQnxit  tnitpayfyttt  xa\ 
6ittntfQviufityoi  ta  ntQiS  tnliiQointty  ta  3(yiQa.  MoiuOQot  i"  olmyoaxon(ttt  ffintiQOt  vnaQ- 
Xoty  rijy  noliy  Aovylovyoy  npotriyonnxity.  Invyoy  ydn  t§  aifur  iiaHtxt  ^  riy  x  o- 
Qnxa  xttkovai'  iovroy  ii  ti>y  (i(xoyt«'  xaAiut  ImoQti  Ki.ntoipiSy  iv  ly  Ktfatuv. 
Mutdtum  euim  locum.  proprie  sigoificat  tox  celtica  d&n  (p.  24),  noti  eminenUm  (legendum  tuntr 
tStxoyTttf)  je\momem;  atque  oppitla  quae<lam  in<iidem  <lenominata  non  in  monte,  sed  in  pbmitie 
sita  snnt,  ut  Lupodunum,  Camulodunum  etc 
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Nanqaam  aut  in  prinoipio  yocom  ant  in  mediis  inficl  s,  qoam  sive  mtita 
siTe  m  exciplat,  cam  scriptione  codicis  Sg.,  in  qao  ante  lias  consonos  nec  pe- 
riit  anquam  «  nec  pancto  delente  notata  est,  tum  praeceptls  grammaticoram  lin- 
gaae  hodiemae  comprobatar.  Itaqoe  exemplis  supra  (p.  52)  prolatis  intiamUy 
inUUucht,  diiruidigud  opponontar  tinecana,  intinnscana  (Incipit)  Sg.  simiiia. 

V    etsi  seqnitar  aaalogiam  splrantis  s,  tamen  cam  non  sit  eadem  intensi- 

tate  nec  vi  resistendi,  est  panlo  mlnoris  ambitus.    E  mediis  enim   et  extreaiis 

vocibas  post  vocales  evaniiit  omnino  praeterquam  in  transomptis  qaibusdam  ut 

ffrai/  (gravis),  breib  (brevis)  Sg.,  neo  nisi  post  liqaidas  et  mediam  d  servata 

est,  scripta  B,  qaam  infectam  esse  probat  scriptio  hodiema  h,  6hi  perstitit  in 

solo    principlo  in  stata  duro,  in  qao  fere  scribitar  F.     Qaodsi  unqaam,  hio 

qaadrat  denominatio  statns  duri,  qao  ex  v  (—  germ.  w)  prodit  /,  caios  pronon- 

tiationem   eandem  ac  latinae  /,  ph  demonstrant  tam  transampta  ftUsuht  (philo- 

sophia;   h  quoque  leniter  hlc  aspiranda  extra  posltionem,  totam  fere  at/«bu/«) 

Wb.,    i/umn  (Infemum)  Wb.  Sg.,  inmeta/ardid  (fisTaqioQixuJs)  ML  44  r.  quam 

scriptlo    varians    tin/ed,    tinphed    (aspiratlo)    Sg.   6*.   9'.      Inde  patet   opposl- 

tione    consonarum    hibemicarum   inter  sese  et  distlnctione  inter  pronantiatio- 

nem   daram    et  mollem   facta  sonam   quorundam,    ut  nonnanqaam  in  niatiam 

mollitiem  transllt,  qua  onmino  evanescerent,  ita  interdam  In  nimiam  daritiam 

protrasom    esse.     Exempla  statas   duri  in  principio   vocam:  /in,  /inn  (vinam) 

Wb.  Sg.  /«  (albus;   cambr.  fftein,  e  ^nd;  cf.  Vindobona,  Vlndonissa)  Sg.  35*. 

/ni  (cognati;  in  Ml.  \9!':  Jingalcha,  gl.  parricidalia,  arma;   (£.  vetost.  nom.  Ve- 

neti?)  Wb.  28*.  /ir, /irian  (verus,  lustus), //««««  (lustltia)  Wb.  fq.  /ial  (velom, 

velamen)  Wb.  15*.  fias  (sclentia;  cf.  got.  vissa)  Wb.  fq.  /issiih  (gl.  catus)  Sg.  52*. 

fimd  (gnaras,  sclens),  anfissid  (ignaras)  Wb.  ^B'.  29\  /edh  (vidua)  Wb.  28*.  fid 

(arbor;  cf.  brit  guiden  Voc,  gall.  Viducasses)  Sg.  53*.  /ich  (pagus)  Sg.  37*.  58*. 

6 /olt  (a  caesarie;  brit.  guaU,  capillus)  Wb.  11*.  /olcaim, /olcaiih  (gl.  huiaecto 

gl.  lavo;  brit.  golchi,  lavare,  cf.  Volcae,  Volcatius)  Sg.  145*.  146'.  /ers  (versus) 

Sg.  59*.*   Etiam  cum  liqaidis  /  et  r,  qaae  In  alils  linguis  post  vocalem  repo- 

nuntur,  haec  spirans  in  principio  vocum  coniungitur,  ut  in  lingua  slavlca  vl,  vr: 

flaith  (imperium;  brit.  vet  gulat,  hod.  gwlad,  regio,  ex  quo  »da.guletic,  gwledig 

potens;  cf.  slav.  vladiti,  sed  germ.  waldan)  Wb.  9*.  hiftid  cr.  (gl.  epulemur  non 

In  fermento  veteri;  i.  e.  in  epulis  Christl,  nom.  fied)  Wb.  9'.  ^edadb  (in  epnlis) 

Wb.  27*.  fiedaichthith,  fledaichtliidi  (gl.  epulo,  gl.  epalones;  cambr.  hoA.  gusUdd, 

epulae)  Sg.  52*.  fiiuchdercc  (gl.  lippus),  fiiuchaigim  (gl.  lippio)  Sg.  24*.  10*.   Aitt- 

ckidi  (gl.  humectiora)  Cr.  34*.  inna  fiivchaide  (gl.  humidorum)  Sg.  73*.  fiiuchai- 

datu  (humiditas ;  cf.  cambr.  giclyp,  madidas,  Mab.  2,  378,  rogulipias,  gl.  olivavit, 

gl.  Lxb.)  Cr.  18*.  fiesc  (lioea,  virga)  Sg.  3'.  40*.  /racc  (muller;  cambr.  gurehie 

gl.  Ox.  gtcreic  Mab.)  CDav.  De  praep.  /ri,  /rith  (cambr.  gtcrth)  infra  dlssere- 

tur  (p.  66). 

Haad  raro  B  pro  /  sive  v  priraitiva  positum  est,  duplici  ratione: 

1.  Media  vera  non  emollita  extat  in  principio  hib.  brit.  bran  (corvus,  cor- 


*  Ijttinae  v  promintiationeiD  ut  /  pro  w  in  Germania,  qiiae  etiamnunc  in  usu  est,  a  monachia 
Scotia  vel  Hibenus,  frequentibus  iu  moDasteriis  Germaniae,  initium  sumpsisse  credibile  est. 
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niz;  slay.  vrami,  lit.  vdmas,  vdrna),  nescio  an  in  aliis  qaoqae  at  hib.  b«wa 
(gl.  sades)  Sg.  67^,  bir  (gl.  sadam)  St.  app.  .152,  berach,  birdae  (gl.  verotaa) 
Sg.  60*,  brit.  ber  (gl.  yera)  Yoc,  si  comparandam  eet  lat.  veru.  Ne  tamen  his 
admisceas  ea,  qaoram  b  vAgo  pristinam  redire  videatar,  ut  bib.  biu,  beo,  cambr. 
byw  (vivus),  hib.  beiJiu  (vita),  qaibus  non  solam  lat.  vivus,  vita,  sed  etiam  graec. 
(iiog,  (iiHivat  atqae  got.  gviua,  germ.  vet.  quek  respondent,  aat  hib.  cambr.  ben 
(molier),  qaocam  conferimas  graec.  yvv^,  boeot.  (idt'tt,  got.  qoens  et  gvind. 

2.  Media  infecta  (qaam  prodit  scriptio  recentior,  b  sive  bh)  sine  dubio 
locum  tenet  v  primitivae,  cuias  sonum  aut  servavit  aut  resumpsit: 

a)  in  mediis  vel  extremis  vocibus  post  liquidas  /,  r,  n  (qaae  non  mutatur 
in  m,  in  quam  mutari  debebat  ante  b  veram)  ac  post  mediam  d  (mollem  post 
vocales,  d  sive  dh);  delb  (imago)  Wb.  Sg.,  recent  dealbh,  oambr.  delw  Mab. 
tarb  (tauras),  rec.  tarbh,  cambr.  taru  Leg. ,  com.  tarow  O.  128.  Cr.  403,  gall. 
tarvos  Liscr.  Par.  banb  m.  (sus),  gen.  bainb  Corm.  (v.  bab)  0'Dav.  (vv.  fuirec, 
lupait,  scuithid),  com.  baneu  Voc,  cambr.  rec  banw.  fedb  (vidua),  com.  ffuedeu 
Voc,  cambr.  rec  gweddw;  in  qaibus  omnibus  infectae  b  hibemicae  respondet 
cambr.  vet.  u,  rec.  w,  corn.  vet.  eu,  rec  ow,  nisi  tota  periit  ut  in  corn.  del  Pass. 
Post  vocalem  eadem  b  cernitur  in  pron.  person.  2.  plur.  infixo  vel  suffixo :  dob- 
tromma  (gcavat  vos),  airib  (pro  vobis),  «6  (vos),  adib  (estis)  Wb.,  qnam  in- 
fectam  prodit  non  modo  hodiema  scriptio,  sed  etiam  omissio  relativi  N  ante  hoc 
pronomen  semper  facta:  nobcara  (quod  vos  amat)  Wb.  27',  contra  am.  mndub- 
ettirimse  (ut  ego  vos  amo)  23*.  Item  in  latinis  interdum  b  scriptam  est  loco  i> 
originariae:  bobes  (boves)  Wb.  10*,  ut  in  transumptis  tar  ioib  (gl.  per  lovem) 
Sg.  2W.  breib  (brevis)  Sg.,  cum  in  aliis  u  extet:  snechti  ioiuis  (nives  lovis) 
Sg.  8*.  Hoc  qaoqae  memorandum  videtur,  quod  pro  latina  /  in  vocabulis  tran- 
sumptis  eadem  b  invenitur:  nipa  lour  do  sacarbaicc  (gl.  si  quis  esurit,  domi 
manducet,  1.  Cor.  11,  34;  i.  e.  non  sufficiet  ei  saorificium)  Wb.  11*,  ut  pro  graeco 
tp  in  felsub,  felUube  (philosophas,  philosophia)  Wb. 

b)  Eadem  ratione  in  principio  pronominis  possess.  farn,  far  (vester)  sae- 
pius  moUiorem  souum  (ut  in  hod.  bar)  significat  scriptio  barn,  bar,  itaquc  in 
uno  eodemqae  loco:  dofarforcitlidib  et  dobamanamchairtib  (praeceptoribus  ve- 
stris)  Wb.  14*.  Quae  scriptio  post  vocales  potissimam  invaluit:  dobarrucu  (gl. 
ad  verecandiam  vestram)  Wb.  9^.  dobarcursagad  (ad  reprehensionem  vestri)  20*- 
dobarcdUb  (sociis  vestris)  25'.  dobamirdil  (ad  confirmationem  vestram)  26*.  do- 
bartabart  6  sos.  (ad  ferendos  vos  de  evangelio)  18*.  fobarmbidsi  (vestra  causa) 
23'.  nibattduilsi  (non  vestri  nuntii)  17',  sed  etiam  post  consonas  invenitur:  ni 
arbarseire  (non  propter  amorem  vestri)  19*.  Ante  hanc  quoque  formam  semper 
excidit  n  terminalis  praepositionum :  ibartintuth  (in  interpretatione  vestra) 
Wb.  19*.  hibarpeccad  (in  peccato  vestro)  20*.  ibarfoirbthetusi  (in  perfectione 
vestra)  25'.  mabeid  hibarcumung  (si  est  in  potestate  vestra)  5'  —  perinde  atque 
ante/:  iarfartoimiinsi  (secundum  vestram  opinionem)  20*.  hifamimigdibsi  (in 
vestris  orationibns)  7'  —  nunquam  in  m  transit  ut  ante  b  primitivam:  iarm- 
iaithis  (post  baptisma),  imbAlre  ncaU  (in  aliam  linguam)  \2^.  imbelre  13*. 
imbds,  imbethith  (in  mortem,  in  vitam)  13*.  imbethu  (in  vita)  14\  25*.  imhrecai- 
recht  (gl.  in  astutia)   15\  formbricUhar  (sermo  vester)    26*.   farmbethusi  (vita 
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▼estn)  21*.  /riamiriaihra  (contra  verba  eonun)  31\  eombiu  (doQec  sum)  30*.  diam- 
6«mm  (n  sumos  nos)  24*.  rambia  (erit  et)  27°.  arambere  biuth  (quod  firasris)  28*. 

c)  Minus  certa  sunt  alift  quaedam  ezempla  b  pro  /  scriptae,  ex  qoibus 
certiora  videntor  haec:  imbresna  (gl.  pugnas  verborum)  Wb.  29'.  ni  imbresnat 
(aon  adTersantur)  29*.  oc  imbremn  (in  altercatione)  30*,  sed  arin^rema  (nam  altCr- 
cator)  30".  imfremcU:  (adversantar)  31'.  donaib/U  imma/reanat  (gl.  inficientibas) 
Hl.  20*,  cf.  dondfreindid  (gl.  satanae;  i.  e.  adversario,  impugnatori)  Wb.  9';  aba- 
mi»  (optat)  Sg.  161',  sed  a/ameinn  207'.  affan^nad^  afamenad  (optaret)  I4i$^; 
eubue  (conscientia;  con-Jius)  Wb.;  coibnea,  coibne«ta  (affinitas,  aS&niB;  jfini  p.  53) 
Sg.,  item  coibee,  cobeud,  anbtud  (p.  42). 

Assimilatam  esse  v  liqaidae  l  in  subst.  uaU  (saperbia)  Wb.  10\  15',  ind- 
huall  (gl.  elatio)  ML  28*,  ande  hjuaUaig  (gl.  elati)  ML  34*,  na  hualcha  (gl.  sa- 
perba)  Ml.  31 '»  ttaUigim  (gl.  abrogo;  i.  e.  arrogans  sam)  Sg.  22*,  docet  geneti- 
vos  bea  vdiWe  (mos  arrogantiae)  Wb.  14*.  udilbe  et  utmaiUe  (g^.  i^venilia  desi- 
deria  fiige;  i.  e.  arrogantiae  et  instsbilitatis)  Wb.  30*. 

Interdum  praeter  regulam  communem  sicnt »  (p.  51)  v  quoque  in  principio 
vocam  aat  deperiit,  ut  in  etpartain  (tempus  vespertinum)  Corm.  (v.  crepseuit),  cui 
Gonferendam  est,  quod  praep.  /H  non  modo  in  inferioria  a^tatis  libris  saepissiQie 
in  ri  abiit,  sed  etiam  in  cod.  Wb.  bis  com  pronomine  snfiBzo  scripta  est  riumm 
(a  me)  14*.  16*;  quapropter  errach  (ver)  —  dat.  6  errug  {gl.  vere)  Cr.  37*  — 
cum  gr.  tafty  lat  ver,  cuin  lit.  vaBara  (aestas)  comparantes  tiz  errabimas;  aat 
cum  Tocali,  quae  eam  ezcipiebat,  in  u  contracta  est:  ur  (recens)  Oorm.  cam  de- 
rivattiB  tirde  {camhT.  greyrdd)'.  hurda  (gl.  viridarium)  Sg.  35*.  hurdai  (gl.  viridia) 
Ml.  18',  ondurdatu  (gl.  virore),  nuraigidar  (gl.  virere)  ML  15'. 

Si/hibemica  inchoans  e  regala  accipitinfectionem,  signator  eodem  modo 
qao  9,  i.  e.  mortificatur  puncto  delente,  vel  bmittitar.  Signnm  delens  hic  qao- 
qae  in  solo  codice  Sg. :  derbfogir  (gl.  ipsae  pronxmtiationes)  3'.  do  immfolung  fuit 
(ad  efficiendam  longitudinem)  6\  isindfreendatro  (in  praesenti)  166*,  atque  in  oliis 
loeis  maltis.  Omissio  tam  in  Sg.  quam  in  ceteris  codicibns;  in  Sg.:  indeoger 
(diphthongas;  =  indefoger)  18*.  toirndet  (eignificant;  =  dofoirhdet  72^)  25';  in 
Pr.  Cr.:  iaindrecdairc  (idem  quod  supra  allatum  isindfrecndaire)  61*;  in  Wb.: 
wideetaa  (nuno;  i.  e.  indfectao,  hoc  momento,  hac  vice)  3*.  oinecht,  oinect  (gl. 
8emel;  i.  e.  oinfecht,  asa  vice)  3'.  aralaith,  innalaith  (propter  regnum'  eias,  in 
regnom  sunm;  Jlaith)  Wb.  30*.  31*.  a  orcital  (doctrina  eius;  ttfo7'eitaC)  8'.  du- 
Arachi  (voluntas;  =  dofutkracht,  ut  dofuthriase,  velim,  dofiUhraetar,  vololit, 
Wb.  82*.  20*)  fq.  Attamen  saepios  etiam  /,  nt  «,  qoamvis  sit  in  stata  infectio- 
nis,  ergo  oblitteranda,  nec  punctC  notatar  nec  omitfeitar  in  Codicibus,  sed  mane^ 
non  pronantiaada,  sola  scr^tione  etymologica. 

Nihil  retinuit  in  lingua  hibemica  v  primidvam  post  vocales,  non  solom  in 
eztremitate  vocum,  nbi  viz  retinetor  in  uUa  lingua,  sed  etiam  in-  mediia.  Nas- 
quam  servata  est  in  vocibus,  qaae  prodont  eam  in  vetastis  noaumbi&'  jB^idlicte 
vel  lingois  afEudboa.  Yerum  non  nna  eademque  in  omnibos  his  ratione  f  ha- 
betor,  8e<i  modis  variis.  Nonnnnquam  enim,  etsi  non  intacta,  serttta  tamen 
quodammodo  dici  potest,  atpote  in  vocales  sono  prokimas  transgressa  w  (nt  in 
nomine  leui  Tr.  6)  vel  o;  nnde  diphthongi  prodiernnt  iu,  eo,  au,  o»  veMunrnm 
mukation«8  hibemicae  i,  u,  ua  (cf.  p.  33.  34). 


Digitized  by 


Google 


56  (<8)  I.  1.  consonab  hibermicab  sfiramtes. 

Servatae  igitnT  iu  vel  alternaatis  cum  iu  et  do  ezempla  certa  haec  habemos: 
/iu  (dignas;  cambr.  fftmc  Mab.  et  hodie;  cf.  gall.  Ytviscus?)  ia  cod.  Wb.  tnad 
/iu  lib  (gl.  quod  si  dignum  fnerit)  14*.  ni/iu  (non  decet)  13'.  15*.  18*.  20'.  ni /u 
10*;  blu  (vivus;  com.  biu,  vita,  Voc,  cambr.  In/u;  buw,  vivus,  Mab.)  Inc.  Sg., 
b^  Wb.  13*,  frequentius  beo  ut  Wb.  1()\  19*  vel  beo  (aiem.  beo)  3'.  4',  nnde 
derivata  sunt  adi.  bcode  Sg.  39*,  subst.  beothu,  beotho  (vita)  Wb.  3'.  11*,  verb. 
beoigidir,  beoigedar  (vivificat)  Wb.  IS*.  19*.  Cum  his  conferendum  videtur  genitiu 
(genetivus)  transumptum,  scd  quod  totum  abiit  in  hibemicum  flexionis  modum. 

Servatae  au  vel  ou  exempla  supra  proposuimus  ydu,  ydo  (falsus),  aue  (ne- 
pos),  nau  (navis),  lour  (sufficiens),  a  quibus  vix  sunt  disparanda  glaosnathe  (linea) 
et  loim  (penuB,  copia;  cf.  I6n,  food,  provision,  0'R.);  ibidem  tamen  adnotavi- 
mus  saepius  6  {ud)  vel  u  proferri  tam  in  isdem  vocabulis  altcrnantes  cum  di- 
phthongis  ut  gd,  gu,  guaigedar,  quam  solas  in  aliis  ut  cloi  (clavi),  6c  (iuvenis). 
Sic  igitur  diphthongum  coartatam  habent 

m  6:  oi  sivc  rectius  6i  (ovis;  ind.  dvia,  lit.  acia)  Corm.,  idem  vi  scjiptum 
0'Dav.  n6i  (navis),  gen.  n6e:  saineconc  noe  (gl.  celox;  i.  e  gcnus  siugularc  navif»), 
inchrwth  noe  (gl.  aplustre;  i.  e.  apparatus  navis)  Sg.  69*.  132';  sed  etiam  uau 
(p.  33),  naueirchinniuch  (gl.  nauiclero)  L.  Ardm.  188.  b.  2,  dipbthongo  servata,  ut 
in  Adamnani  vita  S.  Columbae  ap.  Boll.  lun.  2,  197:  matris  pater  latine  y{/tN« 
navis  dici  potest,  scotica  vero  lingua  Macnaue.  Nec  aliter  in  subst.  bo  (bos) 
Br.  h.  50.  52,  Corm.  —  unde  comp.  bochaill  (gl.  bubulcus)  Sg.  58*,  deriv.  Boinne, 
gen.  na  Bdinni  (ap.  0'Donov.  p.  318  c  libro  vetusto) ,  nomen  fluvii  Hibemiae 
meridionalis,  qui  Ptolemaeo  dicitur  Bovovivda  (i.  e.  Buvinda)  —  si  recta  lectio 
est  (nam  alias  duas  memorat  St.  54:  ac/tetbbou,  achadh  bo),  diphthongus  servata 
est  in  eadem  vita  S.  Columbae  ap.  Boll.  lun.  2,  216:  monasterium  quod  la- 
tine  Campulus  bovis  dicitur,  scotice  vero  Achad  bou;  cf.  Liis  bou  jinde,  Beda. 

In  u:  tuut,  tus  (prinoipium)  MI.,  e  quo  derivata  toisech  (princeps,  dux), 
comp.  t6isechu  (gl.  prior),  toisigiu,  sup.  tdisigem  (gl.  primus),  tosach,  tossach  (in- 
itinm)  satis  frequentia  in  Wb.  et  Sg.,  t^isecluiire  (gl.  pi-imas)  Sg.  50*,  videtur 
ortum  e  toms,  cum  in  privileglo  ecclesiae  Landavensis  in  libro  Land.  p.  113 
scribatnr  touyssogion  (principes;  cambr.  hodiem.  tgwysogion,  sing.  tywysawg  c 
snbst.  tywys,  ductus).  Etitun  adi.  nue  (novus :  /on  mdm  nuu  .i.  inind/eni  nui,  gl. 
sub  ingo  novo,  MI.  2".  ddini  nui,  homines  novi,  Wb.  22*),  unde  deriv.  nuide^ 
compos.  nuiadnisse,  i.  e.  nuefiadnisse  (:t  comairbirt  ntiidi,  in  novo  testameuto, 
Wb.  3".  indocbal  nuiednissi,  rect  nuiadnissi,  gloria,  lex  novi  testamenti,  Wb.  15*. 
inuiethnistiu,  in  novo  testamento,  Wb.  10*)  ad  formam  novia  respondentem  in- 
dico  noDJa  (lit.  naujas^  redncendum  est,  quam  prae  se  ferunt  tam  vetnsta  no- 
mina  Noviodunum  (quattuor  oppida  huius  nominis  np.  Caes.),  Noviomagus,  No- 
vesium  Itin.,  qnam  qnae  inferioris  simt  aetatis,  Novesium  Ammian.  (18,  2), 
Novigentum  (super  Matronam,  Bolland.  Mai.  6,  804).  Itaque  hib.  ni^ide  et 
qnae  ei  respondent,  arem.  vetust.  no^cid  QLis  nowid,  i.  e.  Curia  nova,  bis  in 
charta  de  a.  826,  in  Chart.  Rhedon.  1,  14),  recent.  neioei,  cambr.  newydd  infecta 
0  ad  formam  derivatam  noddia  revocanda  sunt.  Ceterum  concedenda  «st  vo- 
calium  assimilatio  £Eu;ta  iam  in  vetustis  Ntvomagus  (pro  Niviomagns?  in  quo 
dlversa  vox  vix  statuenda)  Auson.,  Nivisinm  (=  Noveaium  Amm.)  Sulpic.  Alex. 
»p.  Gregor.  Tnr.  2,  9,  villa  Nivella,  Nivialla,  Nivigella  ap.  Bolland.  (Tun.  2,  832. 
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Inl.  3,  61.  Sept.  5,  580;  cf.  Nuella  Sept.  5,  601).  Addendnm  videtor  subst  clu 
(gL  ramor;  cf.  «laT.  tlovo,  tlava)  Sg.  46',  si  conferas  cambr.  cli/w  (aaditas)  et 
Terbi  cambrici  formam  elywet  (aadire),  a  qaa  discedit  tam  hibemicum  Terbum 
idem  significanB  Tariis  formig  anomalis  qoam  deriv.  clua$:  cluasu  (aures),  donaib 
cluataib  (aaribus)  Sg.  3*.  50*,  quocum  forsitui  cambr.  clunt  comparaveris.  Va- 
riat  fonnis  nomen  Davidie:  duaid  Ml.  2\  30*,  duid  ML  U\  dauid  Goid.  20  (daUd 
scriptum  Oeng.  F^  Mart  1).  De  aliis,  ut  mU  (ocalus)  Wb.  9*.  12*.  15'.  27«. 
plur.  ntili,  titli  19*.  25',  fortasse  de  quibusdam  supra  aub  U  producta  enume- 
ratis,  dubia  res  est  Etiam  incboantem  v  cam  proxima  Tocali  hac  formala  u 
abeorptam  esse  in  adi.  iirde  (Tiridis)  supra  diximus. 

la  omnibus  igitur  his,  etiamsi  non  serTatam  ipsam  c,  attamen  quasi  Testi- 
giam  cius  impressum  babemus  u  tcI  o  Tocalem  aut  conspico&m  in  diphthongis 
aot  e  productis  vocalibus  o  et  »  investigandam.  Contra  in  aliis  (quin  etiam  iu 
isdem  v6l;ibas)  spirans  iUa  tota  periit,  variis  vocalibus,  plerumque  productis, 
quae  interdnm  inter  se  altemant,  absorpta. 

Exemplam  v  deperditae  post  «  incertum :  ola  (oleum;  cambr.  aleu  Cant  oleu 
gl.  Ox.  arem.  oleo  Buh.  hod.  olew,  got  alec)  in  compositis  olackrann  (gL  oliva) 
Wb.  5',  olachaiU  (olivetum)  Sg.  Ml,,  si  ad  lat  oHou,  olioum  revocandum  est; 
bibemicam  tamen  formam  negari  nequit  propius  accedere  ad  lat  olea,  oleum. 
Certiora  Letha  (Litavia,  Letavia)  0'C.  503  nomen  britannictun  terrae  Aremoricac, 
sed  idem  (quasi  Laithe)  nomen  Latii  F.  h.  10,  Oing.  F^I.  ut  cambr.  vet  litau 
gl.  Ox.     tana  (tenuis;  cambr.  teneu  Mab.  1,  259)  Sg.  248',  cf.  Praef.  XIL 

Post  e:  diad  (finis,  unde  »di.  dedenach,  finalis;  e  deved,  cambr.  diwedd) 
Wb.  Sg.  dia,  gen.  de,  plur,  di,  deib  (dens;  cf.  pp.  20.  32),  unde  adi.  diade 
(divinus)  Wb.  Sg.  Fortasse  gli  (clarus,  conspicuus)  Wb.  9*.  11*.  12*.  glie  12*. 
gldre  12*,  siquidem  conferendum  e^t  cambr.  gloiu  (gL  liquidum)  Cant  86.  glogw 
(pellacidas)  Mab,  2,  10.  36.  gloew  3,  152. 

Post  »:  iar  (posterior,  occidens)  tam  iu  formula  adverbiali  aniar  (in,  ab 
occidente)  Wb.  Cr.,  quam  in  praep.  iarn  (post)  et  adv.  iarum  (postea),*  siqui- 
dem  recte  confero  nomina  ^IovfQnm  (n.  populi  in  angulo  Hibemiae  spectante 
uccidentom  et  meridiem),  'lovtQvlg  (oppid,  Hibemiae),  'loviQvia  (nomen  insulae) 
ap,  Ptolem.,  quae  Bomani  accommodaTerunt  ad  Tocem  snam  hibemus  i.  e.  hie- 
malis.  Item  U,  lii  (color,  splendor;  cambr.  Uiw,  cf,  Li^ius,  liTor)  Wb.  12'.  15', 
Transgreditur  i  in  i  (quaeritar,  utrum  abundantia  formaram  an  per  flexionem 
solam)  in  adi.  eli  (sinister):  cle  St  gl,  387,  dat.  fem.  duchU  (gl.  ad  sinistram)  L. 
Ardm.  184.  b.  /or  laim  ehU  (gl.  a  sinistris;  cf.  laecua)  Cr.  19*.  Transgrediuntur 
»,  iu,  io  in  /,  i  non  modo  in  flexione  adi.  biu,  biu,  bio  (tItus),  caias  ploralis 
bi  Sg.  39*  vel  bii  scribitar:  bU  in  hiria  e.e  mortuis  (Tivi  in  fide)  Wb.  5'  —  nec 
aliter  in  comp.  bithbeo  (semper  vivns),  plar.  bithbi  Sg.  bithbii  Wb.  —  sed  etiam 


*  lar,  occidens,  principio  significai  regionem  posticam,  cui  opponitur  dir,  air,  oritiu  (regio 
«Dtica),  unde  deriT.  airech  (primux,  primao)  et  subst.  airechas  (pnncipatus)  Celta  enim  sicut 
Induii  drnominat  mundi  regione«  ad  solem  orientem  conversus ;  oriens  igitur  ipsi  ouoque  est  autica 
rrpo.  orcidens  postica,  septentrio  sinistra,  meridies  dextra.  Quamobrem  non  80ium  in  libria  hi- 
fieniicis  septentrionalis  pars  Nnmoniae  vocatur  Tuathmtimha  (unde  angl.  Thomond),  meridionalis 
Dtamkuwtka  (ad  Terbum:  sinisira,  de.\tra  M.),  cuius  incolae  dhi  (Desii)  dicuntur,  sed  etiam  a 
Kribentilnis  latjn*  neft  noniinatur  dexiralis  Britannia.  (Lib.  Land.  111.  143.213  etc) 
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Servatae  igitnr  iu  vel  altemantis  com  iu  et  io  exempla  certa  haec  habemus: 
fiu  (dignas;  cambr.  gvnw  Mab.  et  hodie;  cf.  galL  Ylviscus?)  in  cod.  Wb.  ituid 
f'm  lib  (gl.  quod  si  dignum  faerit)  li',  nifm  (non  decet)  13'.  15*.  18'.  20'.  ni  Jiu 
10';  blu  (vivns;  com.  biu,  vita,  Voc,  cambr.  bifw,  buw,  vivus,  Mab.)  Inc.  Sg., 
biu  Wb.  13*,  frequentius  beo  ut  Wb.  10'.  19*  vel  beo  (aiem.  beo)  3'.  4*,  nnde 
derivata  sunt  adi.  bcode  Sg.  39*,  subst.  beotliu,  beotfio  (vita)  Wb.  3*.  11*,  verb. 
beoigidir,  beoigedar  (vivificat)  Wb.  13*.  19*.  Cum  his  conferendum  videtur  genitiu 
(genetivus)  transumptum,  scd  quod  totum  abiit  in  hibemicum  flexionis  modum. 

Servatae  au  vel  ou  exempla  supra  proposuimus  gdu,  gdo  (falsiu),  aue  (ne- 
pos),  nau  (navis),  lour  (sufBciens),  a  quibus  vix  sunt  disparanda  glaosnnthe  (iinea) 
et  loun  (penus,  copia;  cf.  Idn^  food,  provision,  0'R.);  ibidem  tamen  adnotavi- 
mus  saepius  6  {ua)  vel  u  proferri  tam  in  isdem  vocabulis  altcraantes  cum  di- 
phthongis  at  g6,  gu,  guaigedar,  quam  solas  in  aliis  ut  cloi  (clavi),  6c  (iuvenis). 
Sic  igitur  diphthongum  coartatam  habeat 

m  6:  oi  sive  rectius  6i  (ovis;  ind.  dvia,  lit.  aoia)  Corm.,  idem  ui  acriptum 
0'Dav.  n6i  (navis),  gen.  n6e:  sainecosc  noe  (gl.  celox;  i.  e  gcnus  siugulare  navip), 
inchruth  noe  (gl.  aplustre;  i.  e.  apparatus  navis)  Sg.  69*.  132'';  sed  etiam  ftau 
(p.  33),  naueirehinniuch  (gl.  nauiclero)  L.  Ardm.  188.  b.  2,  diphthongo  servata,  ut 
in  Adamnani  vita  S.  Columbae  ap.  Boll.  lun.  2,  197:  matris  pater  laiine  JiHus 
navia  dici  potest,  scotica  vero  lingua  Maenaue.  Nec  aliter  in  subst.  16  (bos) 
Br.  h.  50.  52,  Corm.  —  unde  comp.  bochaill  (gl.  bubulcus)  Sg.  58',  deriv.  BoiHtie, 
gen.  na  B6inni  (ap.  0'Donov.  p.  318  c  libro  vctusto) ,  nomen  fluvii  Hibemiae 
meridionalis,  qui  Ptolemaeo  dicitur  Bovovivda  (i.  e.  Buvinda)  —  si  recta  lectio 
est  (nam  alias  duas  memorat  St  54:  ac/ietbbou,  achadh  b6),  diphthongus  servata 
est  in  eadem  vita  S.  Columbae  ap.  Boll.  lun.  2,  216:  monasterium  quod  la- 
tine  Campulus  bovis  dicitur,  scotice  vero  Achad  bou;  cf.  Inis  bou  jinde,  Beda. 

In  u:  twut,  tus  (prinoipium)  Ml.,  e  quo  derivata  toisech  (princeps,  dux), 
comp.  t6iaechu  (gl.  prior),  toigigiu,  sup.  toingem  (gl.  primus),  tosach,  toaaach  (in- 
itiom)  satis  frequentia  in  Wb.  et  Sg.,  t^iaecftaire  (gl.  primas)  Sg.  50*,  videtur 
ortum  e  tovu»,  cum  in  privilegio  ecclesiae  Landavensis  in  Ubro  Land.  p.  113 
scribatur  touystogion  (principes;  cambr.  hodiem.  tguyaogion,  sing.  tytogsawg  c 
sabst.  tj/uys,  dactas).  Etiam  adi.  nue  (novus :  fon  mdm  nuu  ,i.  inndfeni  nui,  gl. 
Bub  ingo  novo,  Ml.  2".  d6ini  nui,  homines  novi,  Wb.  22*),  unde  deriv.  miide, 
compos.  nuiadnisse,  i.  e.  nuefiadnisse  (:t  comairbirt  nuidt,  in  novo  testameuio, 
Wb.  3°.  indocbal  niiiednissi,  rect  nuiadnissi,  gloria,  lex  novi  testamenti,  Wb.  15*. 
iniieihmstiu ,  in  novo  testamento,  Wb.  10*)  ad  formam  novia  respondentem  in- 
dico  ndvja  Qit  navjas)  reducendum  est,  quam  prae  se  femnt  tam  vetnsta  no- 
mina  Noviodunum  (quattuor  oppida  hnius  nominis  ap.  Caes.),  Noviomagus,  No- 
vesiom  Itin.,  quam  qnae  inferioris  suut  aetatis,  Novesium  Ammian.  (18,  2), 
Novigentum  (super  Matronam,  Bolland.  Mai.  6,  804).  Itaque  hib.  niide  et 
quae  ei  respondent,  arem.  vetust.  tmcid  (Lis  nowid,  i.  e.  Ciu-ia  nova,  bis  in 
charta  de  a.  826,  in  Chart.  Rhedon.  1,  14),  recent.  neioea^  cambr.  newydd  infecta 
0  ad  formam  derivatam  novidia  revocanda  sunt.  Ceterum  concedenda  «st  vo- 
calium  assimilatio  &cta  iam  in  vetustis  Ntvomagus  (pro  Niviomagns?  in  quo 
diversa  vox  vix  statuenda)  Auson.,  Nivisium  (=  Noveaium  Amm.)  Sulpic.  Alex. 
»p.  Gregor.  Tor.  2,  9,  villa  Nivella,  Nivialla,  Nivigella  ap.  Bolland.  (lun.  2,  832. 
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lul.  3,  61.  Sept.  5,  580;  cf.  Nuella  Sept.  5,  601).  Addendnm  videtor  snbst  du 
(gL  nimor;  cf.  slav.  thvo,  tlava)  Sg.  46»,  si  conferas  cambr.  cli/w  (auditas)  et 
veibi  cambrici  formam  eli/uet  (andire),  a  qua  discedit  tam  hibernicum  Terbum 
idem  aignificans  variia  formis  anomalia  qnam  deriv.  clwu:  cluasa  (aures),  donaib 
diataib  (anribue)  Sg.  3*.  50*,  quocum  forsitMi  cambr.  clwit  comparaveris.  Va^ 
riat  foimis  nomen  Davidis:  duaid  Ml.  2\  30*,  duid  Ml.  U\  dauid  Goid.  20  [dabid 
scriptum  Oeng.  F^l.  Mart.  1).  De  aliis,  ut  mil  (ocalus)  Wb.  9*.  12*.  15'.  27'. 
plur.  suili,  fuli  19*.  26',  fortasse  de  quibuBdam  aupra  sub  U  producta  enume- 
ratis,  dubia  res  est  Etiam  inchoantem  v  cnm  proxima  vocali  liac  formnla  u 
absorptam  esse  in  adi.  urde  (viridis)  supra  diximus. 

In  omnibna  igitur  hie,  etiamsi  non  servatam  ipsam  e,  attamen  quasi  vesti- 
giura  ciua  impressum  habemus  «  vel  o  vocalem  aut  conspicuam  in  diphthongia 
aut  e  prodttotie  vocalibos  o  et  «  investigandam.  Contra  in  aliis  (quin  etiam  iu 
isdem  vocibns)  apirans  iUa  tota  periit,  variis  vocalibus,  plemmque  productis, 
quae  interdum  inter  se  altemant,  absorpta. 

Ezemplam  v  deperditac  post  n  incertum :  ola  (oleum;  cambr.  aleu  Cant.  oleu 
gl.  Ox.  arem.  oleo  Buh.  hod.  oleto,  got.  aleo)  in  compositis  olachrann  (gL  oliva) 
Wb.  5*,  olackaill  (olivetum)  Sg.  Ml.,  si  ad  lat  olicu,  olieum  revocandnm  est; 
hibemicam  tamen  formam  negari  nequit  propius  accedere  ad  lat  olea,  oleum. 
Certiora  Letka  (Litavia,  Letavia)  0'C.  503  nomen  britannicum  terrae  Aremoricac, 
sed  idem  (qnasi  Laitlte)  nomen  Latii  F.  h.  10,  Oing.  F^L  ut  cambr.  vet  litau 
gL  Oi.    tana  (tenuis;  cambr.  teneu  Mab.  1,  259)  Sg.  248*,  cf.  Prarf.  XII. 

Post  c:  dead  (finis,  unde  adi.  dedenach,  finalis;  e  deved,  cambr.  diwedd) 
Wb.  Sg.  dia,  gen.  de,  plur.  di,  deib  (dens;  cf.  pp.  20.  32),  nnde  adi.  diade 
(divinus)  Wb.  Sg.  Fortasse  gli  (clarus,  conspicuus)  Wb.  9*.  11*.  12*.  glie  12". 
glie  12*,  siquidem  conferendum  est  cambr.  gloiu  (gL  liqnidum)  Cant  86.  glotfw 
(pellucidus)  Mab.  2,  10.  36.  gloew  3,  152. 

Post  »:  iar  (posterior,  occidens)  tam  in  formula  adverbiali  aniar  (in,  ab 
occidente)  Wb.  Cr.,  quam  in  praep.  iarn  (post)  et  adv.  iarum  (postea),*  siqui- 
dem  rectc  confero  nomina  'lovfQHoi  (n.  populi  in  angulo  Ilibemiae  spectante 
uccidentcm  et  meridiem),  'lovsQvlg  (oppid.  Hibemiae),  'loviQvia  (nomen  insulae) 
8^1.  Ptolem.,  quae  Bomani  accommodaverunt  ad  vocem  snam  kibemu»  i.  e.  hie- 
malis.  Item  //,  lii  (color,  splendor;  cambr.  lliw;  cf.  Li^iua,  livor)  Wb.  12'.  15*. 
Transgreditur  d  in  i  (qoaeritnr,  utrum  abundantia  formarum  an  per  flexionem 
wlam)  in  adi.  ele  (sinister):  cle  St  gL  387,  dat.  fem.  duekli  (gl  ad  sinistram)  L. 
Ardm.  184.  b.  /or  laim  ekli  (gL  asinistris;  cf.  laecue)  Cr.  l^*.  Transgrediontnr 
w,  iu,  io  in  /,  t  non  modo  in  flexione  adi.  biu,  beu,  bio  (vivns),  cuius  pluralis 
i«  Sg.  39*  vel  bii  scribitor:  bii  in  kiria  ejc  mortuia  (vivi  in  fide)  Wb.  5*  —  nec 
aliter  ia  comp.  bithbio  (semper  vivus),  plur.  bitkbi  Sg.  bithbii  Wb.  —  sed  etiam 

*  lar,  occidens,  principio  «ignificat  regionem  posticam,  cui  opponitur  dir,  air,  oriens  (regio 
antica),  iinde  deriT.  airech  (priaiun,  primas)  et  subet  airecha»  (pnncipatus)  _  Celta  enim  sicut 
Indns  lifnominat  mundi  re);ione«  ad  solem  orientem  conversns;  orieoB  igitur  ipsi  quoque  est  autica 
re^no,  orcidens  postica,  septentrio  sinistra,  meridies  dextra.  Qnamobrem  non  solum  in  libria  hi- 
l>*Tiiicli  septentrionalis  pars  Mnmoniae  vocatur  Tuatktiiwnha  (unde  angl.  Thomond),  meridionalis 
JDtntnimha  (mI  Terbum:  sinistra,  dextra  H.),  cuius  incolae  deti  (Desii)  dicuntur,  sed  etiam  a 
kcribeatibus  latiiM  saepe  noniinatur  dextralii  Britamija.  (Lib.  Land.  111.  143.213  etc.) 


Digitized  by 


Google 


58    (09)  I.    1,    CONSOyAE   HIBERBnCAE  MBDIAE. 

in  deriTato  eiosdem  radicie  bifid  (yictus)  Wb.  18*.  biad  fq.  (<£  gr.  fiiotog),  ac 
quod  supra  beothu  scriptum  memorayimas,  alibi  semper  bethu  est. 

Id  diis  V  una  Cum  vocali  praecedente  deperiit,  ut  in  transumptis  priimt, 
plur.  primiti  (primitivus)  Wb.  13^  posU,  companl,  supedit  (positivus,  com- 
parativus,  superlativus )  Sg.,  quibus  nescio  an  addenda  sint  et  ^  (mors):  ee 
L.  Hjrmn.  ap.  0'Don.  64,  gen.  eca  Corm.  (v.  audacht),  et  des,  deaa  (dexter),  col- 
lata  cum  com.  ancou  Yoc,  cambr.  angheu  Mab.,  et  brit.  dehou,  deheu. 

Denique  prorsus  periit  t>  post  consonam  praeter  memoratas  l,  r,  n,  d  qo»- 
lemcunque,  ut  post  c  {qo),  de  qua  infira  inter  tenues  disseretur,  post «,  siquidem 
yocibns  hibernicis  »i  (sex),  ai  (vos),  tant  (capiditas),  aiur  (soror)  supponendae 
sunt  formae  vetustiores  avex  (oambr.  chwech,  at  lat.  aex,  got  «atA«),  wi  (cambr. 
chwx),  aoant  (cambr.  chwant),  aviur,  avuiur  (cambr.  chuxxer,  sanscr.  avdar,  gerffl. 
aweatar,  at  slav.  aeatra  et  lat.  aoror);  uisi  quod  interdum  a  abiecta  potius  /  ser- 
vatam  esse  apparet  ex  bis  exemplis:  morfeaer  {mdr/iaer  i.  q.  mdriiaer,  magnns 
seviratus,  i.  e.  septem  viri)  L.  Ardm.  18.  a.  2.  mojiur,  mofiar  (soror  mea)  L.  Hymn. 
(Beitr.  L  338) ,  quibus  addenda  esse  videntur  fam ,  bam  (vester)  et  pronomen 
b  (tos). 

Mediae. 

O  \}  Or<  In  vetustis  nominibus  gallicis  vel  britannicis.  Singulares:  Btr 
gacnm  Itin.  Gadali,  Atreiates  Caes.  Co6nertus  (comp.  Cob-n.)  Inscr.  Z)ivico,  2)i- 
vitiacus  Caes.  Ae/iatunnus  Caes.  Se</ani  Caes.  Boncficca  Tac.  A^/bucillas  (comp. 
Ad-b.)  Caes.  Yo(fgoriacam  (loc.  Belg.;  compos.  Vod-g.?)  Itin.  6enava,  Gv.- 
truatus  Caes.  Li^er,  Se^ovax,  Sc^ontiaci,  Se^siani  Caes.  Ln^dunum  (comp. 
Lng-d.)  Tac.  Itin.  lunctae  consonis  aliis:  B/avutum  (oppid.  Gall.  occident.), 
i3/aboriciacum  (opp.  Norici),  77/e8tium  (opp.  Brit.)  Itin.  ^rigantium  Itin.  Bn- 
gantes  (pop.  Brit.)  Tac.  ^rogitarus  Cic.  Allo^roges  Caes.  2>rappe8  Caes. 
Gf/annoventa,  Ambo(7/anna  (oppida  Brit.)  Notit  dign.  Boduo^natus  Caes.  Graio- 
celi,  (rrudii  Caes.  A/6a  Vopisc.  To/&iaoum  Tao.  Am^ani,  Am6iorix,  Amftarri 
Caes  Ca>n6odttnum  Itin.  Arieia  (Britann<  opp.)  Notit.  dign.  Verfteia  (dea)  In- 
script.  Orell.  2061.  Soriiodunum  (oppid.  Brit)  Itin.  Me/c/ae  Caes.  Ge/duba 
Plin.  Tac.  Atu/es,  AnJecnmborius  Caes.  An</ematunnum ,  Anc/ecamnlum  Itin. 
Vinc/onissat  Itin.  Are/nenna  Caes.  On/ovices  Tac.  Ga/^acus  Tac.  Be^ae 
Caes.  Lin^ones;  Cim^etorix  Caes.  Or^etorix,  Ger^ovia  Caes.  Tat^tius,  Mori- 
ta«^8  Caes.  'Po(i6ydtot  (pop.  Hibem.)  Ptol.  Dapliccs;  BB:  Abbo  (in  vas.  figl.) 
Inscr.  Abbatus  Sil.  Ital.  (4,  239;  sed  lectio  incerta,  cum  alii  legant  at  Batas, 
Acatus  etc.).  DD:  Addua  (flav.;  sed  Aduataoi  Caes.)  Tac.  Plin.  Ad  D  nota- 
tum  lineola  perducta,  de  qao  infra  inter  aepiratas  disseretor,  pertinere  videntar: 
Meddic  (figuli  nomen)  Stein.  cod.  inscript  Danab.  et  Rheni  207.  219.  224. 
Meddignatius  (sed  Medivixta  Grut.  795,  8)  Inscr.  Orell.  2064.  Coddacatas  (?) 
Inscr.  Vesont  Orell.  2064.  GG:  Setuboggius  Esnggii  fil.  (sed  Vercombogi  fil. 
Grat.  758,  11.  Abrextubogius  Murat  22,  5.  Adbogius  Stein.  440)  Insoript 
Ambian.  Orell.  2062.   Flaniggo  Inscript  Brix.  Orell.  3543." 

Mediarum  hibemicarum  status  darns  in  vetustis  codicibns  non  modo 
(«icut  liquidarum  et  spirantis  a)  geminatione  significatur,  praesertim  in  codice 
Sg.,  sed  etiam  positis  mediarnm  loco  tenuibus,  nimirom  ob  doriorem  pronuntia- 
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tioaem,  quae  scriptio  eam  in  aliis  codicibas  frequenter,  tum  semper  fere  in 
qoibasdam  adbibetur  in  Wb. ,  cuius  tenues  P,  T,  C  respondent  geminatis  BB, 
DD,  QG  oodicis  Sg.  Esse  vero  pro  mediis  tenues  nt  scriptas  sic  prolatas, 
eadem  pronuntiationis  doritia,  qua  v  in  /  provectam  supra  cognovimus,  quam- 
qoam  inferiore  aetate  mediae  rcdierunt,  apparet  inde,  quod  haec  scriptio,  cuius 
eadem  varietas  in  tenuibus  primitivis  observatur  (cf.  infra  p.  70),  nisl  secundum 
certas  leges  fere  non  adhibetur  in  mediis,  quare  interdum  nec  haec  nec  illa 
ststDS  dori  fit  significado,  sed  Bimplices  manent  integrae  b,  d,  ^;  accedit  quod 
nonnanquun  mediae  loco  vel  geminata  tenuis  invenitur,  etiam  in  cod.  Sg.,  qui 
raro  atatur  tenui  pro  media,  ut  borcc  (burgum),  roppad  (esset). 

Est  aotem  statua  dums  mediarum  1.  in  principio  vocum  extra  causam  in- 
fectionis.  Scribi  hoc  loco  soiet  media  simplex,  ut  bennaeh  (gi.  comutus;  cf. 
Benacus?)  Sg.  60^.  dia  (deus;  cf.  Divodurum),  dun  {aix;  cf.  -dunum)  Wb.  Sg. 
gen  (os;  cf.  Genava)  Wb.  Invenitur  tamen  scriptio  duplex  sive  durior  post 
pronomen  possess.  3.  pers.  sing.  feminin.:  a  ggnim  feiane  (eius,  fem.,  ipsius 
actio)  Sg.  199*;  item  post  praepp.  /or,  id  etc  in  compositione :  forbbart  (gl. 
abolitio)  Sg.  52*.  idpart  (oblatio;  edbart  idias,  =  idbbarl)  Wb.  fq.;  dat.  edpairt^ 
edpartaib  Sg.  (cf.  p  5).  ni  cedparthi  imo  (gl.  minime  hoc  est  aJhibendum)  Sg. 
6*.  forggnui»  (forma,  figura)  Sg.  76'.  216'.  etarcne  (et  etargne^  cognitio,  =  etoa- 
ggne;  gen  etarccnai  Ml.  14*)  Wb.  fq.  etarcnad  Wb.  "26*.  Tr.  22. .  Ac  semper 
in  tenuem  progressa  est  media  d  praepositionis  do,  cuins  in  oompositione 
periit  vocalis  ante  vocales  vel  consonas  emortuas  i  et  /,  nt  in  tanicc  (venit,  = 
doanicc)y  tuideeht  (positio,  —  doiuidecht)  muitisque  dupliciter  compositis  cum 
tair-  (=  doair-),  taith-  {—  doaith-),  tet-  (=  doe»-),  tiar-  (=  d(nar-),\timm-  (= 
doioi7H-\  tin-  (=  doin-),  tind-  (=  doind-),  to-  (=  do/o-),  t6r-  (=  do/or-),  de  qaibos 
infra  (Y.  2)  disseretur.  Denique  exemplis  supra  (p.  37.  38)  prolatis  tenuis  pro 
media  positae  tenge,  trSn,  cenil  addi  possunt  alia  «x  libris  recentioribus  ut  poe 
(osculum,  —  b6c  Sg-  46*)  Corm.  et  piist  (bestia,  ibid.  biiat)  Corm.  v.  pruU.  Ad 
geminai^nem  alia  pertinere  videntur  ut  formae  verbi  snbstantivi  coalescentes 
cam  particnlis  ro,  ni,  ce  praefixis:  robboi,  robbu,  robbe,  robbatar,  nibbu,  nibbe 
Sg.  fq.  ropo  (fait,  =  robbo),  nipo,  cepu,  asitata  scriptio  in  Wb.;  fortasse .  ntto- 
bartatkdirsi  (non  ad  Toa  reprehendendos,  =  ni  d.)  Wb.  16'.  m  tSnat  (non  fa- 
ciant)  Wb.  24*. 

2.  In  miediis  et  extremis  vocibns:  a)  in  geminatione.  Qnae  quamqaam  in 
nominibns  gallicis  vetnstis  quibusdam  supra  allatis  invenitnr,  rara  est  in  hiber- 
nicis.  Illastria  tamen  geminatae  mediae  exempla  habemus  transumpta  abb 
(abbas)  Oeng.  F^L  (St.  72.  0'C.  504),  ai  Corm.,  unde  secndabb  (Corm.  eecnab 
.i.  teeundab  id  est  secondas  abbas  vel  secundus  abbati) :  plar.  seondapid  (gl.  gu- 
bemationes),  dat  secndapthib  (gl.  actoribus)  Wb.  12'.  19*;  assapati  (eorum  sab- 
bata)  Wb.  27*;  illustria  tenuis  exempla  rochretti  (credidit)  Wb.  5*.  11*.  12*.  crettes 
(qui  credit)  2\  do  a-eittim  (credere)  1',  cretem  etc.  «fq.,  cf.  ind.  graddadhdmi, 
ac,  nisi  t^ementer  fallimur,  transamptum /«to>-iVcc«  (gen.,  veteris  legis)  Wb. 
4*.  26*.  27*.  dat  fetarlieei  10*.  27*.  Geminationi  praeterea  sunt  adnumeranda, 
in  qnibaa  vel  compositis  vel  asitatissima  illa  in  hibemicis  coartatione  com- 
prehenns  finalem  prioris  vods  consonam  principalis  alterias  excepit  eadem 
nTe  «b   initio  sive  aiBimilatione  £ftcta.     Ut  in  formis  verbi  sabstwitivi  cum 
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pronomine  *  infixo:  rohlna  (erit  vobie)  Wb.  13*  =  ropia  16*.  23*.  27%  tretm- 
dippiat  (per  qnam  vobis  erunt)  25';  nt  in  compositis  inepbuith  (iv  Ttp  ovx 
itrai,  ■=  neh-builh)  Wb.  14*.  tecnate  (gl.  domesticus,  =  teg-gnate,  domo  assaetus; 
cf.  teagno,  an  old  habitation,  0'R.  et  gndth,  gndt  p.  16.  25)  Wb.  7*,  unde 
tecnatatu  (gl  familiaritae )  Ml.  22*.  28';  in  formulis  atoin-y  eotom- , /ritom-  (= 
ad-dom-,  eot-doni-,  frith-dom-),  etc.,  de  quibns  inter  pronomina  infixa  agetur; 
deniquc  in  plurimis  compositis  cum  praepositionibus  ad-,  aith-,  /rith-,  6d-, 
quarum  consona  terminalis  assimilata  sit  sequenti.  Quorum  ex  magna  copia 
infra  (V.  2)  proferenda  satis  erunt  haec:  apilugud  (adolatio;  =  adbilugud)  Sg. 
45'.  apelvgud  ho  helugud  ho  belaib  7  fomraid  hi  eridiu  (gl.  tales  amicitiae, 
falaae;  i.  e.  adulatio  loquendo  labiis  et  figJsitas  in  corde)  ISL  31*.  innan  ape- 
laigt/ie  (gl.  adolatorum)  Ml  28*.  aptkin  (perditionem,  pemiciem,  =  adb.)  Wb. 
23'.  32'.  indepaidne  (hoc  veneficinm,  =  aitJib.)  Inc.  Sg.,  pL  aipthi  (gL  vene- 
ficia)  Wb.  2(y,  nnde  ipthach  (gl.  maledicus)  Wb.  9»,  ibdach  Inc.  Sg.  nt  ejnl 
(non  perit,  =  aithbil)  Sg.  30*.  Wb.  30*.  epiur,  epur,  epert  (dico,  dicere,  =  aiihb.) 
Wb.  fq.  tuijie  (concisio,  brevitas,  =  doaidbe)  MI.  14'.  obbad  (gl.  recusatio,  = 
odbad)  Sg.  90*.  doopir  (privat,  =  diodbir)  Sg.  221*.  diuparthe  (privatus)  Sg.  28*. 
topur  (fons,  =  do/oodb.)  Wb.  29";  accaldam  (allocutio,  =adgaldam;  cf.  adglddur, 
gl.  appello,  Sg.  146*)  Wb.  acaldam  Sg.  153'.  icne  (sapiens,  neutr.  sapientia,  = 
aithgne)  Wb.  7*.  8*.  8'.  26'.  tacair  (decens,  =s  doathg.)  Wb.  fq.  taiccira  (rationem 
rcddet)  Wb.  6'.  /recre  (responsam,  =/riUig.)  Wb.  Sg.  /6cre  (monitio,  =/oodg) 
Wb.  31*.  Rariora  sunt  eiusdenunodi  exempla,  in  quibua  tenuis  assimilatione 
effecta  nasalem  sequatur,  nt  in  his  compositis  cum  praep.  imb  et  ind;  imcaib 
(gl.  devita,  =  imbgaih)  Wb.  28*.  inimcahthi  (vitandnm  est)  30*.  immanimeah 
(vita  eum)  30*.  imcahdl  (vitatio)  Sg.  203*.  incibthar  (vituperabitur,  =  indgebthar) 
Wb.  15'. 

h)  In  positione.  Frequentior  hic  scriptionis  varictas,  quam  supra  memora- 
vimns,  exemplis  mediarum  singularum  illustrabitur. 

B,  BB,  P :  deirbbw,  indeirbbce,  inderbbe  (ainuire,  temporis  certi,  incerti,  gen. 
adi.  derh)  Sg.  66'.  nomiipimm  (committo  me)  Wb.  6'.  roerpad  (commissnm  est) 
10'.  18'.  31*.  comarpi  (coheredes;  =  arhh,  erbb,  cf.  roerhad,  comarbus  4'.  lO^) 
19'.  burpe  (stultitia;  =  hurhhe,  cf.  hurbe  Wb.  8*.  17*)  Wb.  5*.  17«.  19'.  adi.  borp-. 
danglid  hoiy  (gl.  stultus  fiat)  8*.  a  galatu  hurpu  (gl.  o  insensati  Galatae!)  19*. 
ingulpan  (gl.  aculeum)  MI.  20*.  in  impudiu  (impiith  p.  25)  Wb  9*.  impessi  (gl. 
obesi  cordis)  Ml.  20*.  timpne  (mandatum;  al.  timne)  Wb.  4'.  impdibthe  ul  hoetiut 
(gl.  cirtensls)  Sg  57*.  imp  (sitne;  al.  imh,  im)  Wb.  10*.  arimp  {at  sit;  plor. 
urmhaf)  Wb.  14'.  15'.  32'. 

D,  DD,  T:  nrdda  (gl  sublimia)  Cr.  18'.  arddu  (altior)  Sg.  161'  =  artu  (cf. 
Arduenna)  Inn.  Sg.  ordd,  gen.  virdd  (ordo)  Sg.  fq.  ord  Sg.  159'.  ort  (ordinatio, 
missio)  Wb.  fq.  dodcchur  uirt  (ad  differentiaro  ordinis),  initrt,  inurt  (gl.  in  sno 
ordine)  Wb.  1,*J'.  darcni  afoduirt  (gl.  quidam  mHrmuravemnt  et  perierunt;  i.  e. 
post,  propter  murmurationem  suam ;  cf  /odordchu,  gl.  susarratores,  Wb.  1*)  Wb. 
11*.  cert  (=  eerdd,  gl.  nerarius,  qui  idola  acre  faciebat;  i.  c.  faber,  lat.  cerdo, 
lat.  med.  specialiter  coriarias  ap.  Canginm)  Wb.  28*.  30*.  cerddchae  (gl  offi- 
cina;  compositum:  fabri  domus)  Sg.  51*;  ex  eadem  radice  nata  esse  viden- 
tur  /ochevrt   (gl.  seminas)  Wb    13'.    am.  /oceirt  (ut  deponit)  32*.4  /ocertam  (de- 
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pcmiinas)  15\  futeerdam,  fueertar  (reponamns,  ponitar)  34*.  inn  oena  focerddar 
(gL  in  id  ipsom  desolTuntur)  Sg-  71*.  na  eaeardd  (sacerdotam ;  mox  sacart)  Sg. 
54*.  primaaeairt  (summi  sacerdotes)  Wb.  10*.  acaUam  (allocutio;  al.  accaldam') 
Wb.  4\  imtaealtmichi  (gl.  in  suavitate)  15'.  doacaldmaelia  (appeUativa)  Sg.  29'. 
31*.  meUtach  (gratas,  =  melddaeh,  Wb.  4*.  meldach,  cf.  Meldi)  Wb.  9*.  do  inta- 
mil  (ad  imitationem;  iiidsataml  Wb.  13')  Wb.  5*.  intiamil  (gl.  instar)  Sg.  64*. 
iiUamlid  (imitamini),  intamlitia  (imitarentur)  Wb.  5\  tintuth  (interpretatio)  etc. 
(p.  25).  int  (articali  forma,  cf.  p.  44).  ant  (ibi;  and  paulo  ante)  Ml.  14''.  antsin 
Ml.  36*.  sunt  (hic,  =  sund)  Wb.  12'.  13*.  14".  23*.  dosunt  (ad  hoc)  Wb.  21*. 
seribent  (scribere)  Wb  27*,  gen.  serilnnt  Wb.  6'.  13*,  dat  scribunt  (al.  scribimd, 
scribind,  scribund)  Sg.  9*.  213*.  hisintorunt  (in  figura),  cen  torant  persine  (sine 
gignificatione  personae)  Sg-  3*.  154*.  claindde  (gen.  a  cland,  liber,  proles)  Wb.  28*. 
Ad  tenuem  pertinere  videntur:  areoimddim  (gl.  causor)  Sg.  59*.  cumddubartaig 
(gl.  ancipitis;  aliad  eumtubart)  Sg.  104*.  ' 

G,  GG,  G:  huathecmungg  (gl.  eventu)  Sg.  28*.  do  omalgg  (gl.  mulxi)  Sg. 
23*.  condelgg  (comparatio)  Sg.  42*.  45',  /m'  condeuhjy  (in  comparatione),  conrodelgg 
(comparavit),  condelggaddar  (oomparantur)  25*.  39*.  40*,  in  eodem  cod.  eondelg, 
eondelgatar  41*.  42'.  43*  et  hi  eoindeHe  3*.  bole  niergach  (gl.  uter  rugatus;  cf. 
bulga  ap.  Featum,  sapra  p.  14;  post  mergach  mox  mcirc  acc.  subst.;  eodem 
pertanet  cambr.  vet.  mergidhaham,  gl.  evanesco,  gl.  Ox.)  Ml.  57  r.  penbolcc  (gl. 
paenula)  Wb.  30*.  foirggae  (gL  Thetis)  Sg.  124*.*  borcc,  borggde  (gL  cirta,  cir- 
tenais;  i.  e.  borgum,  borgensis,  ob  hebr.  cirta,  urbs)  Sg.  57'.  frigargg  (erga 
austeram;  cf.  rogarg  Inc.  Sg)  Bem.  116*.  lorc  (gl.  tramea)  Sg  66'.  derc  (ruber) 
Sg.  35*.  Cam.  Conferenda  igitur  et  radix  orc,  unde  orcas  (qui  occidit)  Wb.  28*. 
6£eA  nwiree  domea  (gL  vae  mihi  est,  i.  e.  interfectio  mea,  vi-circ)  Wb.  lO^. 
m  am.  inni  asoirec  (gl.  non  quasi  aSrem  verberans)  11'.  ac  plura  derivata  et 
eomposita  ut  oreun  (occisio)  Wb.  4*.  oircnid  (occisor)  Sg.  12*.  13*.  frithorcon 
(ofTensio,  =  frithorgoti  Cam.)  Wb.  16*.  18*.  ML  22*,  cum  cambr.  vet.  orgiat 
(gL  caesar;  i.  e.  qui  caedit)  gl.  Oxon.  et  vetusto  nomine  Orgetonx;  et  subst. 
fere  (ira),  adi.  fereaeh  (iratus)  Ml.  22*.  22'  cum  cambr.  vet.  guerg  (gl.  efficax) 
gL  Oxou.  et  nomine  gallico  verjrobretus. 

c)  Extra  positionem  et«i  infecta  semper  media  expectanda  erat,  nonnon- 
quam  tamen  integra.servata,  immo  in  tenuem  provecta  invenitur  in  extremitate 
vocum:  nip,  nip  (ne  sit,  non  sit;  nib  Sg.  158')  Wb.  5*.  28*.  30*.  26*.  28*.  manip 
(nisi  sit)  Wb.  Sg.  einip  (ut  non  sit)  Wb.  11*.  rip  et  rib  (quicunque  est)  Wb. 
rop  (fderit,  sit)  Wb.  18*.  28*.  Sg.  169*.  Inc.  Sg.  corop  (ut  sit)  Wb.  Sg.  Inc.  Sg. 
condip  (eondib  Sg.  Wb.)  Wb.  arnap,  arndip,  airndip  (ne  sit;  arnab  Sg.  179'.) 
Wb.  indip  (num  sit)  Wb.  26*.  —  at  constanter  conroib  (ut  sit),  arnaroib,  eona- 
Toib  (nt  sit,  ne  sit)  Wb.  —  bamaip  (Bamabas)  Wb.  10*.  18*,  qaocum  conferenda 
videntor  exempla  6  duri  in  fine  syllabae  notati:  abbgitir  (alphabetum;  hib. 
hod.  aibgidir)  Sg.  21'.  23*.  Cr.  33*.  apgitri,  apgitrib  (gl.  elementa,  elementis 
mundi)  Wb.  19*.  gibbne  (gl.  cirrus)  Pr.  Cr.  63*;  doadbit  (demonstras)  Sg.  159*. 
tadbat  (deir.onstrat,  =  doadbat,  v.  supra)  Wb.  10*.    donadiiat  (quod  demonstrat; 


•  Eatlem  vox  iu  sentonUa  poetii-a  marjriiu  aUscripta  in  %.  p.  I  l2:/aifca!  cum  puncto  delente 
sob  c,  cui  suprascriptae  sunt  gg.  Ac  Sg.  67'':  /ourti;  (gl.  tithis),  neglegentiiw.  Patet  inde 
kaaat  foirge,  <u  cniug  etymologia  p.  11. 
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doadbadar,  demonstratur,  £q.)  Sg.  2V.  Ml.  15*,  cf.  tin/et  (inflat),  hAre  donin/et 
(quia  inflat)  Wb.  4*,  etiamsi  tin/etk  (aspiratio)  verior  scriptio  videtur  quam 
iin/ed;  e  pro  g  post  Tocalem  scriptae  exemplum  nobis  non  occnrrit,  ne  in  fine 
qnidem  gyllabae,  nisi  ei  tribuere  velis  composita  ut  sapra  (p.  60)  allatum  tee- 
nate  vel  ut  trdcar  (misericore,  =  trdff-ear,  miBeri  amans) ,  unde  iluzit  trdcaire 
(misericordia)  Wb.  4*.  etc.,  in  quo  assimilata  est  media  tenui  eiusdem  organi. 
In  mediis  autem  vocibus,  praeterqnara  in  transumptis  ut  supra  memorato  apgitir 
(»  abecedarium),  ut  med.  hib.  tdiplie  (gl.  alea,  =  angl.  tables)  St  gl.  27,  vix  un- 
quam  extra  positionem  dura  inveniatur  media  (nec  tenuis) ;  quare  ai  in  vocibos 
quibusdam  bb  acriptum  est  vel  p,  aut  geminatio  (vel  assimilatio)  statuenda  est, 
ut  in  roppad  diil  tan.  (esset  secundae  declinationis)  Sg.  111^  ropat  Sg.  199*. 
obbad  (gael.  obadli)  Sg.  (snpra  p.  60),  aut  tenuis  ab  initio  infnit,  ut  infuisse 
conicimus  in  voce  caebb  (gl.  iecur)  Sg.  6\  De  bb,  dd  primitivarnm  loco  tenoium 
p,  t  in  codice  Sg.  scriptis  infra  (p.  70)  dicetur. 

Conferenti  quae  adhuc  proposuimus  exempla  patebit  medias  servatas  qui- 
dem  esse  integras  in  positione  post  qualemconque  consonUm,  ad  tenuis  tam«ii 
dnritiam  legitime  non  progressas  nisi  aut  mnta  antecedente  (ut  geminatas  vel 
assimilatas)  aut  r  (vel  /),  post  nasales  vero  (ut  intcrdum  post  vooales)  in  ex- 
tremitate  tantom  vocnm  saepius  in  tenues  abisse,  rarius  in  extremitate  syllabae 
praeterquam  ante  i  cmbrtuam.  De  mediis  assimilatis  nasali  praecedenti  infra 
dieseretor  (p.  63  sqq.). 

Infeotarum  mediarum  scriptio  simplex  esse  solet,  nt  claideb  ({g^adios) 
Wb.  Sg.,  teff,  gen.  iige  (domos)  Wb.  Ob  atpiratam  tameo  eamm  pronuntiatio- 
nem  frequenter  etdam  scribuntur  aspiratae,  ita  qnidem  nt  pro  b  infecta  invenia- 
tur  /  vel  pfi,  th  pro  d,  ch  pro  g  infecta.  Hodiema  scriptio  gaelica  est  bk,  dk, 
gh,  bibemica  b,  <f,  g  cnm  punctis ;  pronuntiantnr  autem  aliqnanto  mollius  quam 
aspiratae,  bh  ut  v  (ant  to  Anglorum),  dh  eA  gh  (nullo  discrimiue  intercedente) 
nt  J  (aut  g  BataVorum). 

Aapirata  quam  dicunt  infectione  et  scripUone  tanguntor  mediae  1.  in  prin- 
cipio  vocum,  si  extat  causa  infectionis.  Inde  oritur  scriptio  altemane:  ia  (sive) 
Wb.  23^  alias  /a,  ciqfa  (quamvis  sis )  Ml.  36*,  sed  eonUta,  armba  (ut  sis)  Wb. 
22*.  20*.  Sic  /adirin  (ipse)  in  libris  recentioribus  saepe  bodetin  vel  budSin  scri- 
bitur.  (0'Don.  180.) 

2.  In  mediis  vel  eztremis  vocibus  extra  positionem.  Ob  scriptionem  aspi- 
ratam  in  his  locis  frequentiorem  exempla  singnlarum  mediarum  separabimns. 

F,  PH  =  B  infecta.  Futnri  signnm  b  fit  /:  labrafammar  (loquemnr)  Wb. 
12*.  nomamlafammar  (comparabimus  nos)  W.  do/uireifea  (inveniet)  25\  t&irfa, 
siirfed  (salvabit)  II*.  32*.  noib/ea  (saDGtificabit)  13'.  ic</e  (salvabis)  10*.  tuc/a 
(intelleget)  12*.  leiqfidvr  (sinetur)  6\  Scribitnr  tamen  etiam  predehibid  (praedi- 
cabit)  ibid.  26*.  ditrdecibea  (gl.  iudicabit  te)  1*.  aamlibidn  (aemnlabimini)  21*. 
daucbaidri  (intellegetis)21'.  dalugub  (ignoscam),  dilgibther  (ignoscetur)  14'.  32*.  33*. 
Terminales  -uh,  -ibther  nusquam  scribuntur  -t/,  -i/^er,  quamqnam  vix  non  sunt  ita 
pronnntiatae;  positio  autem  nec  in  -ibther  (ex  -Mther)  nec  in  tHrfa  etc  statnenda, 
quia  vocales  ante  terminationes  excussae  sunt  Particula  privativa  neb-  in  Sg. 
saepius  scribitur  neph—,  cammaib  (etiam)  Wb.  3*  est  et  cammai/  Wb.  10'  et 
camaiph  Sg.  9*.  21*.  198'.  209*.     Sic  depkthigim  (gL  dissideo)  Ml.  21',  verbum 
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denom.  »  mibst.  debuid,  debuith  (altercatio)  Wb.  10*.  30\  adi.  deb^tach  (conten- 
Uoaus)  Wb.  11',  jiL  debtMch  11*;  alind  dHph  inforcitil  nemnech  im  ainne  (fonno- 
108  eins  habitas  institutionis,  Tirulentus  antem  eios  gensus;  0'R.  aoibh)  7*. 

TH  a  D  infecU.*  Sabst  budid  (victoria)  Wb.  fq.  est  scriptum  budith  Wb, 
11*;  e  nuiadniaaey  nuiedniaae  (novum  testamentum)  prodit  dativus  inuieUmistiu 
Wb.  lO*;  e  pridchim  (=  praedico)  Wb.  fq.  pridrhis  Tir.  8,  pridchais^  pride/iad 
P.  h.,  sed  prithchite  (qoi  praedicant)  Tr.  7 1 .  Ad  commutationem  vero  sonorum 
sapra  (p.  38)  memoratam  referendum  est,  quod  verbum  edo  non  modo  in  libris 
vetastis  smbitor  iihim  (gl.  maodo,  is)  Sg.  146\  ut  derivata  et  composlta  comithi 
(gL  comessstiones)  Wb.  20\  ithemair  (plur.,  voraces)  Wb.  31*,  sed  hodie  quoque. 
De  aliis  admodum  dubia  est  res,  ut  deflaith  (imperium,  dominus),  Jiaitliemnacht 
(g^oria)  Wb.,  quocum  comparare  possis  slav.  vladiti,  got.  valdan,  de  arriuth  (gl. 
adorior;  i.  e.  aconrro,  incurro)  Pr.  Cr.  57*.  rethit  (currunt),  rethesa  (qui  currit) 
Wb.  1 1'.  24*.  dindriuth  (de  cursu)  Wb.  20*.  innarrith  (gl.  in  nostro  curriculo) 
Sg.  108\  qnae  legenti  in  mentem  venit  gallicorum  vetustorum  Eporedia,  Eporedii 
PUn.,  Eporedorix  Caes.,  Rhodanus,  reda;  concordant  enim  cam  hibemicis  formae 
britannicae  ut  cambr.  hod.  gwlad,  vet.  gulat,  unde  adi.  guletic,  oambr.  hod.  rhed 
e  vet  ret',  qui^ropter  hib.  ^th,  brit  gulat  ut  plurima  feminina  addito  t  (ti)  ex 
radice  vla,  val  (lat  vaUo)  manasse  putamus,  reih  prorsus  disiungendum  esse  a 
gaU.  rSda,  cni  respondet  hib.  dMad  (gL  bigae)  Sg.  24*.  De  contraria  th  in- 
fectae  in  d  mutatione  infra  agetur,  cum  dicetur  de  tennibus. 

CH  =  G  infecta.  Subst  teg  (domos;  brit.  ti=  tig)  scribitar  teeh  Wb.  15*. 
33*.  ieaiclai  (gl.  metuendns;  «  ieaigthi,  Wb.  agathar,  timet)  Sg.  33\  traiehtheeh- 
dae  (^.  pedester;  iraigthech  50*.  38*)  Sg.  54*.  Etiam  excnssae  g  infectae  exem- 
plom  unicnm  esse  videtnr  adi  (gl.  paennhi;  cf.  lat  aagum  et  nonjien  gall.  vet 
TectoMjn)  Wb.  30*;  ante  consonas  saepins  excussam  esse  g  infectam  supra 
(pp.  17.  19.  2.3)  diximns. 

In  positione  contra  legem  consonarum  commnncm  infectas  esse  medias  hoc 
minas  est  credendum,  qnod  etiam  in  iis  vocibus,  in  quibus  vocalis  sit  excussa, 
positio  ergo  universe  non  statuenda,  interdum  mediae  integrae  servantur,  ut  ho- 
diemnm  diolgadh  (p.  25.  not**)  respondet  vet  dilgud  (de  quo  cf.  p.  27).  Quae 
igitor  in  positione  infectae  videri  possunt  mediae,  illae  aut  ad  b  infectam  re- 
spondentem  gall.  Y,  ut  delb,  tarb,  banb,  /edb  (p.  54),  aut  ad  tenues  sunt  revocan.. 
iM,  qoae  excussa  vocali  extra  positionem  habeantur,  ut  d  in  ibdach  =  ipthach 
(p.  60).  Nescio  tamen  an  hodiema  lingoa  in  quibusdam  iustum  excesserit  aapi- 
rationis  modum,  ut  in  adi.  dearbh  (certus)  certe  excessit,  cnius  quidem  formae 
deirUte,  indeirbbce,  inderbbce  Sg.  snpra  propositae  sint 

In  mediis  vetnetae  linguae  hibemicae  iam  prima  conspiciuntur  initia  in- 
fecUonis,  qnae  in  recentiore  lingna  atque  in  britannica  panlo  latius  est  pro- 
gressa,  infectionis  nasalis.  Mediae  enim  duae,  b  et  d,  in  mediis  et  extre- 
nis  vocibns  praecedenti  liquidae  n  (vel  m)  haud  raro  assimilantur;  eadem  as- 
«imilatio  mediae  g  interdum  puncto  iiquidae  imposito    significari  videtur  «ijr. 


*  DrrerM  est  infeetk)  ilU  mediae  d,  satis  Tetus  in  terra  continenti,  quam  efficit  sequens  t: 
Abozacam  Itin.  Anton.  pro  Abu<lMCum  Tab.  Peut.,  Scanza  ap.  lornand.  pro  Scuidit;  etiam  in 
oitio:  laconua  pro  (fiaeonus,  Inscr.  Orell.  2620.  Cf.  ital.  mezzo  e  mcduu,  pranzo  e  vrandam, 
Aandem  tamen  in  nom.  galL  Be<2*omaras  Inscr.  Orut  806,  1 1  statuendam  esse  vix  creaideris. 


Digitized  by 


Google 


64    (74.76)  L   1.    COHSONAE  HIBBRNICAB  MBDIAB. 

quamqoam  plenunque  nihil  mutatur  in  scriptione  ng,  et  ipsae  qaoque  sssimila- 
tae  NN,  MM  (neglegentius  interdum  scriptae  simpliciter  N,  M)  altemant  in  ve- 
tustioribus  codicibuB  cum  primitiTis  ND,  MB,  vel  cum  tenuibus  NT,  MP,  NGrG 
(supra  p.  60).  Exempla:  nomen  fluvii  Hibemiae  meridionalis  hib.  vet.  B6inne 
(o£.  p.  56)  apud  Ptolemaeum  est  Boimvitda ,  i.  e.  Buvinda,  Bovinda.  Pluialis 
subst.  rind  neutr-  (signum  caeleste)  Sg.  70*.  Cr.  18',  gen.  reiuia  Sg.  73*,  scri- 
bitur  inna  rinn  (gl.  astra)  Ml.  5  r.,  sed  inna  rind,  na  rind  Cr.  18'.  ML  2*,  at  masc 
inrinnd  (aculeus)  Wb.  13'.  et  comp.  indd  irrend  (gl.  stigmata;  i.  e.  dao  signa, 
vulnera,  an:  daorum  v.?)  Wb.  '20';  a  verbo  eiusdem  radicis  comp.,  caius  infi- 
nitivi  vice  fangitur  snbst  torand  (significatio,  =  doforand)  Sg.  198%  iuxta  formas 
do/oirnde,  dofoirndet,  ioirndet  (significat,  -ant)  invenitur  tororangom  (gl.  signavit) 
Ml.  29\  ut  iuxta  slond,  sluindi  (significatio,  significat)  Sg.  fq.  numluinfemni  (nos 
significabimus  nos)  Wb.  15',  iuxta  ogdilgend  (gl.  intemecio)  Sg.  52*.  diandilgiunn 
(ad  eoram  deletionem)  Ml.  33°.  Adi.  jin  (=  finn,  albus:  dindluibjin  .i.  luibderc, 
gl.  de  rosa,  Sg.  35')  scribitur  yfncf  in  nomine  proprio  hibemico  Fiace  Find  L. 
Ardm.  18.  a.  2.  (cf.  gall.  vet.  FtWobona,  Vindonissa,  Vindomagus),  ut  adi. 
hod.  hib^'  et  gael.  cruinn  (rotundus)  servata  media  cruind  in  Sg.  49^.  66*.  et 
MI.  18'.*  Praep.  im,  imm,  imme  (circa)  in  Wb.  et  Sg.  passim  scripta,  et  se- 
parata  et  in  compositis,  servavit  formam  originariam  mb  (in  gallicis  vetastis: 
Ambigatas  Liv.  IrlfitfidQavni,  Hfifii/.ixoi  Ptol.  Ambarri,  ambacti  Caes.;  cf.  p.  5) 
in  quibnsdam  locis  codicis  Wb.:  imbrdti  (cogitationes;  sed  1':  imrddat  imrdti, 
cogitant  cogitationes)  31'.  gnitn  et  briathar  et  imhrddud  (gl.  occalta  cordis  ma- 
nifesta  fiant;  i.  e.  actio  et  verbuni  et  cogitatio)  12'.  i»ar  famimbrddudai  (gl. 
sollicitudinem  quam  pro  vobis  habemus)  16'.  taMC  gabas  immbi  (gl.  cum 
mortale  induerit  immortalitatem;  i.  e.  cum  sumpserit  circa  se)  13'.  Adi.  imde 
(multus,  abiindans):  imda  (gl.  opulentus)  Sg.  125*.  cit  imdi  far  forcitlidi  (gl.  si 
deoem  milia  paedagogoram  habeatis;  i.  e  quamvis  sint  malU  praeceptores  vestri) 
Wb.  9*.  ifocliidib  imdib  (gl.  in  tribulatione  multa)  Wb.  24*.  corop  imdu  de  duun 
(gL  ut  gratia  abundet;  i.  e.  ut  sit  abundantior  nobis;  compar.)  Wb.  3*,  prodiit 
ex  imbde,  imbids,  cuius  radix  imb  (=  ambi;  cf.  gall.  vet.  Ambiorix,  Ambiani 
Caes.)  extare  videtur  in  deriv.  subst.  imbed  (gl.  ops,  copia)  Sg.  125*.  rommunua 
imbed  dom  (gl.  scio  abundare)  Wb.  24'.  Adi.  camm,  cam  (curvus;  c£  Cambo- 
dunum  Ptol.  Itin.  Cambolectri  PUn.  MoQmafifiij  u(.-xvais  Ptol.  Cambete  Itin. 
Camba  fluv.):  honaib  crichaib  cammaib  (gl.  obliquis  salcis)  ML  2*,  ut  ia  com- 
positis:  ectfhderc  (gL  strabo ;  i.  e.  curve  prospiciens ;  cf  fliuchdercc,  gl.  lippas, 
Sg.)  Sg.  63*.  70'.  93'.  camthuieil  (casus  obliqui)  Sg.  197*.  209*.  Qain  etiam  ra^ 
dicalis  consona  verbi  substantivi  hand  rai-o  assimilata  est  antecedenti  m  (n) 
coniunctionis  con  vel  pronominis  reiativi:  commiu  inricc  d6  (gl.  ut  iam  perfectas 
sim;  i.  e.  ut  sim  dignus  eo;  combiu  Wb.  30*)  Wb.  24'.  comman  (ut  simus)  31*- 


*  Per  mediain  autem  aeUtem  liiigiiae  hibernicae  coutraria  viguit  consuetudo  icribendi  nd  pro 
TO»  primitivo,  ut  pro  cenn  (caput)  Wb.  Sg.  111.  le^tur  eend  apud  Corm.  (vv.  cdiiUe,  coire  Brecatn), 
ut  e  nomine  Hiberniae  ipsius  Eriu  Corm.  (gi.  hig),  cuius  sen.  erenn,  dat.  acc.  ^iim  semper  le- 
ffitime  scripti  sunt  apud  eundem,  —  erenn  pro  erMn  «pnd  llar.  Scot. :  bennach  erenn  (benedic 
uibemiam)  Pertz.  7,  481  —  formatur  gen.  &end:  fir  erend,  /er  nerend  (viri,  virorum  Hibemiae), 
co  tir  nerend  (ad  terram  Uib.)  ap.  0'Donov.  p  317.  236.  .359  e  codicibus  aervatis  in  Hibemia, 
libro  Lecan.  et  alio  dicto  "Leabhar  Breac";  ex  inscriptione  Tetusta  circa  a.  1123  apud  eund. 
p.  234:  do  rig  erend  (regi  H.);  cf.  t  Rachraind  (,in  Haclirainn*,  num.  insolae  cuiusdam)  ecodic* 
dicto  'Leabhar  Breac"  apud  0'Donov.  p.  15G. 
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eommmmii  (nt  essemus)  6'.  26'.  29*.  comtia  (ut  essent)  Wb.  10*.  Sg.  7*.  amtar 
(com  easent)  Sg.  31*.  hore  romtar  (quia  fuemnt)  Wb.  7*.  arrumtar  (cum  egsent) 
Ifl.  34*.  ndmminduine  (quod  non  essem  homo)  Wb.  17^  eid  armad  (quid  prop- 
ter  qnod  eeset?  cur  esset?)  Sg.  167*.  ni  armad  (non  quo  eeset)  "Wb.  25'. 

£x  horum  exemplornm  analogia  conicere  licet,  ubi  najsalis  mediae  autepo- 
sita  pnncto  delente  notetur,  mediam  potius  quam  nasalem  perire  assimilatione. 
Ut  in  compositis:  eendairc,  Hcndirc  (absene),  frecndaire,  Jreendirc  (praesens), 
tHrndet,  dofoirndet  (significant),  eecndapid  (p.  59),  aiandeilat  (gl.  conserunt  verba) 
HILiV,  fm-ngaire  (mandatnm),  durairngred  (promissnm  est),  immefolnget  (effi- 
dont);  ttt  interposito  pronomine,  vel  rehttivo : /mrftMo^  (ad  quas  pertinent)  Sg. 
202',  vel  persouali:  nomguidgom  (rogat  eos)  Wb.  25';  item  in  principio  Toctim, 
nve  praemiBSum  est  pronomen:  am.  nguides»  (ut  rogat)  Wb.  24*.  ciin  ihhiia 
(quamdiu  est)  8',  sive  nasalis  ab  eztremitate  vocis  antecedentis  transposita: 
dertd  iitbetho  (finis  mundi)  Wb.  10\  ctargne  ndck  (oognitionem  dei)  21*.  latin 
nguttti  (apud  vocalem)  Sg.  7'.  Quae  notatio  quod  etiam  ante  vocales  invenitnr, 
tam  in  media  voce  qnam  in  principio:  am.  amindedar  (ut  profertur)  Wb.  13*. 
Jnrainn  naiU  ^ad  aliam  partem)  Sg.  212'.  cen  rian  nefron  (sine  Rheno  inter  nos) 
217'.  itfuath  neperta  (est  figura  dictionis)  137',  nbi  nasalis  perire  omnino  non 
potoit,  id  omnem  dnbitationem  tollere  videfor. 

Ceterum  infectio  haec  quamquam  initio  nihil  est  nisi  assimilatio  mediarum 
b,  d,  g  aA  praecedentes  liquidas  nasales,  in  compluribus  tamen  exemplis  quae 
protolimuB  (lagin  ngutai,  dered  fhbetho,  etargne  ndd)  iam  in  vetusta  lingua  hi- 
bemica  ad  eandem  prorsus  speciem  progressa  est,  quam  dilatata  huiufi  assimi- 
lationis  conauetndine  praebet  infectio  nasalis  in  recentiore  lingna  hibemica. 
Qua  non  in  mediis  tantum  vel  extremis  vocibus  assimilatione  semper  existunt 
im,  mm  (m),  sed  etiam  in  principio  omnes  tres  mediae,  b,  d,  g,  post  pro- 
nomina  et  particnlas  terminatas  littera  n  (m  ante  b),  quas  supra  enumeravimus 
(p.  43),  omittuntnr  pronnntiatione,  quamvis  at  in  antiqnis  illis  laain  ngutai  etc. 
dc  hodie  qnoque  scribantnr,  i.  e.  assimilantur  vel  obscurantur  secundtun  gram- 
maticos  hibemicos,  unde  eclipsis  nomine  rem  signavemnt.  Tam  de  hac 
edipsi,  qnam  equidem  dixerim  nasalem,  quam  de  altera,  destituente,  infra 
in  ci^te  sltero. 


Tenues. 

r    1    l^VW^-     In  nominibuB  gallicis  et  britanuicis.    Singnlares:  JReuisii, 

/^trocorii,  Pictones  Caes.  Epona  luven.    E^wredia  Plin.   Iiu;7odunum  Auson. 

Sa^dia  Ammian.    Menapii  Caea.  Rutu^ae  Itin.    ^'urones,  Teutoma^ns  Caes. 

"^iiS  (Boiorum  rez),  yiurd^nog  (Crallorum  dnx)  Polyb.   Ru<eni;  Lutetia  Caes. 

Litena  Liv.    Nemetes,  Vene/i,   Caletes  Caes.    Carausius  Eutrop.    Carantonus 

Aoson.   Caratacns  Tac.    Otrelum,  Vooites  Caes.    Licates  Plin.    ^ixiag  Ptol. 

Nicer  Yopisc.  Raurici  Caes.  Plin.  Ebora«um,  luliacum,  Magontiacum  Itin.  luno- 

toe:    Pfenmozii  Caes.    fVonaea  Auson.    TVeveri  Caes.    C7avenna,     ^arenna 

Itin.  Verucfoetius,  Oritognatus  Caes.    Cruppellarii  Tac.  Bratu«pantium  (compos. 

Bratu-sp.)  Caes.  iStanacum  (Noric.)  Itin.  iScaldis  Caes.  Plin.  Alpea  fq.   Carpen- 

toncte  Plin.  Ca<pingium  Itin.  Andoxponni  fil.  tnscript.  Murat.  1204,  5.  Ctltae, 

Znu,  •BAMif.  OHT.    E».  U.  5 
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Ce/rillu8  Caes.  Candum,  Na»<uate8,  Cenfrones  Caes.  'OQiiayiov  (Galatar.  rei) 
Polyb.  Ner<omaru8,  Esuner^us  Inscript.  Casticu8  Caes.  Medivir/a,  Abreu:<ubo- 
gius  Inscriptt.  Moenicap^us  Liv.  Vecris  Plin.  Vofcae,  Vo/catius,  Catuvp/cus 
Caes.  lovincillus,  Perviwcus  Inscriptt  iiaQxa^  ZQtfiaQyioia  Paus.  Marcomago& 
Itin.  Condercum  (opp.  Brit.)  Notit.  dign.  Carcaso  Caes.  Aulerci,  Cadurci  Caes. 
I«ca  Itin.  Li«cu8,  Ko«cilIu8  Caes.  Tauri«ci,  Scordi«ci  Liv.  Plin.  Duplices;  PP: 
Luppo,  Peppo,  Inscr.  vasor.  figl.,  Drappes  Caes.  TT:  Atto  Inscr.  (Act.  Palat. 
1,  33),  Vottius  Inscr.  (Orell.  4295.  Stein.  996),  Solovettius  Liv.  CC:  Acco  (Se- 
nonum  princeps),  Iccius  (Remus),  Voccio  (Noricorum  rex)  Caes.  Nicco  Inscr. 
(Act.  Pal.  1,  33),  Becco  Mocconis  fil,  Utilia  Veccati  f.,  Cracca  Livonis  f.  Inscr. 
(OreU.  4901). 

WV  etsi  nec  in  gallicis  nec  in  britannicis  (aut  vetuatis  ant  recentioriboB) 
uominibus  vocabulisve  unquam  invenitor,  quoniam  in  iis  vocibus  ipsie,  qnae 
latine  cum  qv  proferuntur,  et  Galli  et  Britanni  perinde  ac  Graeci  P  in  eios 
locum  substituerunt,  ut  Epona,  pet&rritum,  pempedula  (contra  lat.  equot,  quattuor, 
quinque'),  eandem  tamen  linguae  vetustissimae  bibernicae  sine  ulla  dubitatione 
tribuendam  esse  non  modo  nomine  litterae  docemur  servato  in  utroque  alpha- 
bcto,  si  rei  auctoribus  fides  est  habenda  (0'Don.  XXXI.  sqq.),  sed  etiam  og- 
mica  figura  comprobata  inscriptionibus  vetustissimis,  in  quibus  tam  nomen 
CORPIMAQvAS  (postea  Corbmac,  Cormae)  extat  quam  genetivus  MAQvI  (hib. 
maicc,  filii,  cui  responderet  gall.  inapi,  cf.  brit.  map)  aliquotiens  est  repertus. 
Itaque  coniciendum  est  maiorem  partem  earum  vocum,  in  quibns  hib.  c  oppo- 
nitur  biit.  (vel  gall.)  p,  antiquissimis  temporibus  per  qv  prolatam  esse,  postea 
vero  V  ut  poBt »  (p.  58)  sic  post  c  perisse,  aut  nullo  vestigio  relicto :  ech  (lat. 
equos,  brit.  cp),  cdch  (lat.  quisque,  cambr.  paup),  cethtr  (lat.  quattuor,  brit.  pe- 
tuar),  ce,  cia  (lat  quis,  camhT.pui),  coic  (lat.  quinque,  brit.  pimp),  aut  quasi 
assimilatione  quadam  geminata  tenui:  macc  (filius,  brit.  map),  aut  vocali  per 
u  infecta:  fliuch  (humidus,  cambr.  guUp,  gvilyp,  p.  12).  Quodsi  pristina  ^i'  abiit 
in  gallicam  et  britannicam  p,  nemini  mirum  esse  debet  tenuem  P  hibernicam 
multo  artioribus  finibus  contineri  quam  p  britannicam.  Adde,  quod  in  aliis 
quibusdam  c  hib.  respondet  p  brit. ,  non  solum  ut  c  (^)  in  p  transgressa  esse 
videatur:  cenn  (caput);  =  brit.  ^nn,  cf.  mons  Appenninus),  ao// (intellectus,  = 
cambr.  pwyU),  cland  (proles;  =  cambr.  plant),  rrvim  (vermis,  =  cambr.  pry/), 
crann  (arbor;  cambr.  j^ren),  rad.  verb.  n-en  (emere;  cambr.  prenu),  sed  etiam 
in  quibus  p  initio  fuisse  pateat,  ut  in  compluribns  peregrinis:  casc  (pascha)  Cr., 
indchorcur  (purpura)*  Tr.  115,  cf.  dubchorcur  (gl.  femigo)  Sg.  52".  ondfeicur  (ve- 
spera)  Sg.  183V  clum  (=  pluma)  Corm.  v.  orc  trdiih.  Inprimis  autem  a  principio 
vocum  omnis  fere  p  evanuit,  ut  vix  ulla  vox  hibemica  p  principali  utatur,  prae- 
ter  patu  (lepus)  Corm.^  unde  patnide  (leporiuus)  Sg.  37',  et  transumpta:  persan 
(persona)  Wb.  Sg.  peccad  (peccatum),  pridchim  (praedico),  precept  (praeceptio, 
doctrina),  pian  (poena)  Wb.  fq.  pennit  (paenitentia)  Wb.  9'.  22'.  24*.  26\  ni 
/arcuairt  parche  docoid  (non  in  circuitum  parochiae  venit;  pairche  a  parochia 

*  Simples  eadem  vox  restituenda  est  pro  cocuir  (gl  murex)  Sg.  68',  cf.  voreair  (gl.  purpur») 
St.  gl.  2J4.  Derivatum  adi.  eorcra  (purpureus,  ruber)  in  libris  inferioris  aetatis  (0'Don  119.  St. 
133.  n.  B«itr.  I.  350). 
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Conn.)  Wb.  21'.  jiehe  pond  (gl.  pondo  viginti)  Sg.  70*.  samlaid  fri  ponc  (pariter 
ac  pnnctuii\)  Sg.  150*.  proind  less  (prandium,  prandere  apnd  enm)  YSH).  9',  gen. 
nepproinde  la  genti  (gl.  simulatio;  i.  e.  non  prandendi  cnm  gentibus)  19',  dat. 
reproinn  (ant«  prandium)  28%  unde  compositum  praintech  (refectorium,  =  praind- 
teg,  domos  prandii)  L.  Ardm.  18.  b.  1.  pardvJi,  parduis  (paradiso,  paradisi)  Tr. 
17.  18.  19.  promtiie  in  iriss  (gl.  probus  in  Christo)  Wb.  7',  promfidir  (probabitur) 
17',  dopromad  fomdeserce  (gl.  ingenium  bonum  conprobans)  16*,  intais  amprom 
(aetas  improba)  Ml.  31',  indamprome  (improbitas)  Sg.  42\  piss  (gl.  pissa,  i.  e.  pisa) 
Sg.  73*.  propiri  dilei  anisiu  (gl.  alia  vero  propria,  nomina)  Sg.  32*.  pupall  (gl.  ten- 
toriam,  =  papilio  Lamprid.)  Sg.  50'.  popul  (populus)  Wb.  83*.  Ml.  27*.  it  primiti 
.«.  isprimit  som  mor.  inesseirgiu  (gl.  primitiae  dormientium,  1  Cor.  15,  20)  Wb.  13'. 
primsacairt  (primi  sacerdotes)  Wb.  10*.  cia  port  indib  Wb.  26'.  Ibi  enim  p  in 
/  (et  v)  mutata,  ut  in  praep.  fri,  frith  (ind.  prdti,  graec.  nQoxi,  nQog^  cambr. 
gwrth),  saepius  prorsus  periit,  ut  in  vocibus:  athir  (=  pater),  Idn,  linad  (ple- 
nns,  pleo),  il  (=  got.  filus,  nolvc),  lia  (=  nksitav),  ro  (=  pro),  ar  (=  naQct)  etc. 

In  lingua  hibemica  vetusta  tenuium  status  primitivus  servatus  1.  in 
principio  vocnm,  si  non  est  causa  infectionis,  in  codicibus  non  scribitur  alio 
modo  nisi  simplici :  patnide  (gl.  leporinns)  Sg.  tol  (voluntas),  tar  (trans)  Wb. 
Sg.  cath  (pugna).  carid  (amat)  Wb. 

2.  In  mediis  et  eztremis  vocibus  servantur  tenues  intactae:  a)  in  gemi- 
natione:  upp  (interiectio,  gl.  ei,  hei)  Sg.  120'.  att  (gl.  tuber)  Sg.  61'.  crottich- 
ther  (gl.  citharizatur;  cf.  chrotta  Britanna,  Venant.  Fortun.  7,  8)  Wb.  12".  Uttir 
(dat,  litterae)  Cr.  Sl"".  peccad  (pcccatum)  Wb.  fq.  macc  (filius)  Wb.  fq.  bacc 
(gl.  ligo)  Sg.  52*.  62'.  liacc  (lapidis)  Wb.  4".  icc,  gen.  icce  (salus)  Wb.  fq. 
htcc  (parvus)  Wb.  fq.  monc  (gl.  gibber,  gl.  ulcus)  Sg.  22\  23'.  Pr.  Cr.  9'.  se- 
hoce  (gl.  capus)  Sg.  106'.  Eaedem  simpliciter  scriptae :  cnocach  (gl.  gibberosus) 
Sg.  22*.  liac  Sg.  22*.  65*.  lieie  (lapides)  18'.  ic,  dhic  (salutem,  e.  suam)  Ml.  34'. 
Wb.  2'.  bec  Sg.  fq.  liter,  litre,  litridi  (littera,  litterae,  litteratores)  Sg.  fq.  crot 
(g^.  cithara;  vox  scripta  post  buinne,  gl.  tibia)  Wb.  12*,  et  mox  in  eodem  loco 
dat.  eroit:  angaiMier  isindbuinniu  l.  croit  (gl.  quod  canitur;  i.  e.  tibia  vel  crotta). 
mac  (filius)  Wb.  Sg.  Huc  sine  dubio  pertinet  pars  vocum  earum,  quae  se- 
contur  sub  d. 

b)  In  positione,  in  qua  frequenter  status  durus  notatur  duplici  scriptione 
(praesertim  in  Wb.,  qui  pro  duplicandis  mediis  tenues  simplices  scribere  solet) : 
corpp  (corpus)  Wb.  3'.  rectto  (legis)  Wb.  1*.  A*.  ni  Scen  dobimchomartt  (gl.  oboe- 
distis  ex  corde,  in  eam  formam  doctrinae)  Wb.  3'.  censectti  (gl.  sine  simnla- 
tione)  Wb.  5'.  tecttaire  (gl.  dispensator;  i.  e.  legatus)  8".  cumactte  (potestates; 
ter  in  eodem  loco  ita  scriptum)  6*.  olcc,  ulcc  (malus)  Wb.  fq.  imchumarcc  (in- 
terrogatio,  salutatio)  7'.  sercc,  desercc  (amor),  gen.  dexercce  Wb.  fq.  fiiuchdercc 
(gl.  lippus)  Sg.  24*.  airdircc,  irdircc  (conspicuus)  Wb.  1*.  7'.  anaithescc  (re- 
gponsum)  9*.  leisce  (gl.  pigri)  31'.  nebleiscc  (gL  non  pigri ;  cf.  Liscas  Caes.)  5*. 
mesce  (ebrius)  28'.  tairmescc  (perturbatio)  10'.  coscc  (institutio)  5'.  5*.  cosscc  9*. 
icoscc  (habitus)  6'.  sainecosce  (proprius  habitus)  5*.  Exempla  scriptionis  shn- 
plicis:  alpai-n  (Alpes;  cf.  nom.  pr.  hib.  Alpin,  Elpin  in  Annal.  Tigern.  ap. 
0'Conn.  2,  216.  253)  Sg.  217'.  heirp  (gl.  capra,  gl.  damma)  Sg.  48*.  61'.  salt- 
lae  (gl.  calx)  Sg.  50*.    molt  (gl.  vervex)  Sg.  68'.    cinteir  (gl.  calcar)  Sg.  50'. 
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mutUar,  montar  (&milia)  Wb.  fq.  santach  (cupidus)  Wb.  28\  aant  (cupidita«, 
avnritis)  Wb.  20*.  31'.  art  (lapis)  Corm.,  servatum  in  nominibus  virorum  ve- 
tuetis  Artgal,  Artbran  in  Annal.  Tigern.  ap.  0'Conn.  2,  221.  228,  Artur  ibid. 
p.  160  (cf.  Artalbinnum,  Artobriga  Itin.  et  in  Yita  S.  Domitiani  abbatis  apnd 
Segusianos,  Boll.  Inl.  1,  53:  URque  ad  petram  qoac  Artemia  dicitur).  cocart  (cor- 
rige),  cocarti  (corrigendum)  Sg.  (c£  praef.  XII).  incoeeirt  (gl.  emendationem) 
Ml.  2*.  etarcert  (interpretatio)  Wb.  Sg.  nert  (virtns,  valor;  in  nominibns  galli- 
cis  coinpositis  Nerto-  et  -nertus)  Wb.  fq.  gort  (gl.  seges)  Sg.  66*.  ce»'tle  (gl. 
g;Iomu8)  Sg.  70*.  olc  (malus)  Wb.  fq.  folcaim  (gl.  humecto,  gl.  lavo;  of.  Volcae, 
Volcatius  Caes.)  Sg.  145*.  marcach  (gl.  eqnester)  Sg.  50.  torc  (gl.  aper)  Sg. 
37'.  rosc  (ocolus)  Wb.  21'.   coac  (institutio)  Wb.  fq. 

Priorem  quoque  positionis  iitteram  durius  prolatam  indicat  tam  mira  scriptio 
supra  allata  cowec,  quam  tesat  (testis)  Wb.  14*.  Excipitur  tamen  positio  ct,  quae 
etsi  freqnenter  integra  servatur  ut  in  vocibus:  octe  (angustia;  cf.  Octodnrum 
Oaes.)  Wb.  16*.  tectiri  (legati;  snpra  tecttaire)  Wb.  15*.  rect  Qex),  infecteo,  in- 
dectsa  (nunc)  Wb.  fq.  oinect  (semel)  Wb.  3\  oet  (octo)  Sg.  166*.  luct  (agmen, 
pars;  cf.  Lucterius  Caes.)  Wb.  12'.  14'.  deact  (deitas)  Wb.  interdum,  ut  d&inect 
(humanitas)  Wb.  15*;  firequentius  tamen  infecta  littera  priore  fit  cht,  tam  in  sub- 
stantivis  derivatis  in  -acht,  -echt,  quae  passim  inveniuntur,  quam  in  radice  ipsa 
vel  accedente  t  ad  gntturalem  radicis:  loeht  (crimen)  Wb.  31'.  oehte  (angustia) 
Wb.  16*.  ontechtairiu,  techtiri  {de  legato,  legati)  Wb.  14''.  24''.  inno<ht  (hac  nocte) 
Sg.  112.  MI.  1.  nochtchenn  (nudus  capite)  Wb.  11'.  mechti  (gl.  nives)  Sg.  8*. 
ocht  (octo)  Cr.  recht  (lex)  Wb.  fq.  lueht  (pars)  Wb.  16'.  co  muir  nleht  (ad  mare 
Ictium)  Corm.  v.  iSogheime,  ut  ia  Vita  S.  Declani  episc.  hibern.  ap.  Boll.  lul. 
5,  597 :  mare  Ycht  quod  dividit  Galliam  et  Britanniam.  Nec  aliter  variat  scriptio 
n  antecedente :  sancht  L.  Hymn.  (Beitr.  I.  451),  sed  fanctdir  (g1.  sanctuariom) 
Sg.  33*.  Contra  iuter  r  tX  t  eliditur  gutturalis:  aecomort  (gl.  occidi)  Sg.  210*. 
eontochmairtnu  (gl.  contrivisti)  MI.  17*.  dobimchomartt  (compnlit  vos)  Wb.  8*. 
fri»oomartatar  (gl.  offenderunt)  Wb.  5'.  timmorte,  timmarte  (coartatus)  Sg.  !^. 
e  radice  arc  (arg).  Eodem  modo  cht  ept  prodit,  commutatis  ut  supra  p  ete: 
neoht  (gl.  neptis)  Sg.  67'.  techt  (septem)  Cr.  techtmaine  (gen.,  septimanae)  Cr.  32*, 
in  libris  recentioribus  etiam  in  peregrinis  ut  cacht  (capta,  serra)  Gl.  9.  0'Dst. 
aicecht  (acceptum,  gl.  lectio)  St.  gl.  898,  unde  uraicecht  (prima  institatio),  quam- 
quam  nostri  codd.  servant  pt  in  exceptaid  (exceptio)  Sg.  37*,  exeeptid  Wb.  2*. 
25*.  precept  (praeceptum,  doctrina)  Wb.  fq.  ut  in  uegeptacdi  Wb.  30*. 

e)  Extra  positionem  servantur  tenues  in  statu  duro,  si  n  ante  eas  ezcnsa» 
est  (cf.  p.  42;  fiierunt  ergo  principio  in  positione):  etar  («  inter),  citne  (primns; 
cnmbr.  kyniaf)  Wb.  Sg.  fq.  cit  (ceotum)  fq.  ait  (via;  cambr.  vet.  kint)  Wb.  24'. 
do  diit  (gl.  ad  dentem)  Sg.  67'.  Utemach  (gl.  audax;  cf.  ruUtimur)  Sg.  50^.  tit 
(gl.  fidis;  cambr.  tant)  Sg.  46'.  HiCy  lHcci  (sine,  sinit;  lat  linquo)  Wb.  fq.  edie 
(=  quinque)  Sg.  Cr.  dc  (iuvenis ;  =  cambr.  iouenc)  Wb.  Sg.  Frequentissima 
t  non  infecta  in  dcrivationibus  nominum  -at,  -et,  -it,  -ate,  -ite,  -thatu,  -thetu, 
quibus  supponendae  sunt  vetustiores  -ant,  -ent,  -ante  etc.,  quibusque  possunt 
adnumerari,  si  ex  -anc,  -inc  (cf.  arinca,  frumeuti  genus  gallicum,  Plin.),  une 
sunt  ortae,  -ac,  -acc,  -icc,  -vcc.  E^empla:  Jiche  (=  viginti)  Cr.  Sg.  in  gen.  /iehet 
Cr.,  phu.Jichit  L.  Ardm.  foieite  (confessio),  foirbthetu  (firmitas)  Wb.  deruce  (gl. 
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gluis;  e  derune,  dervineaT)  Sg.  113\  EHdem  t  in  terminationibus  3.  pera.  plar. 
actitri  et  passivi  -at,  -««,  -*<*»,  -ater,  -etar,  -itir,  quibus  respondent  britannioae 
et  latinae  -anf,  -ent,  -antur  etc.;  vel  amissa  vocali  -te^  -tis,  -tar,  -tii;  praeser- 
tim  post  vocalem  radicis  brevem  et  consonam  simplicem:  berte  (qui  ferant) 
Wb.  9".  oiberti»  (dicebant)  Wb.  4'.  25'.  no  paibtia  (sumebant)  Ml.  2'.  bertar  (fe- 
rantur)  Wb.  fq.  etincartar  (separantur)  Sg.  73',  sed  etiam  post  vocalem  pro- 
ductam:  tcribtir  (scribuntur),  adrimter  (adnumerantur),  quamquam  iaveniuntor 
d^atoTy  Ugatar  (cf,  p.  28  et  verb.  passiv.). 

(/)  Servatua  videri  potest  status  primitivus  tenuium  extra  positionem  in 
vocibus  quibuedam,  plerumque  post  productam  vocalem:  ditiu  (gl.  teges,  gl. 
velare)  Sg.  60^.  57*.  t£uH  (pretiosa)  Wb.  23^.  it  (zelus)  Wb.  fq.  hiU,  hiet  5' 
in^tt  (gl.  in  aemulatione)  6*.  rit,  reta,  ritu  (res)  Wb.  fq.  dorat  (dedit)  Wb. 
fq.  tite  (fervor)  Wb.  20%  teit  (fervidae;  ci  Teteus,  Tettaeus,  Sylvanus  Tettaeas 
In  Inscriptt.)  Wb.  29*.  /acat^  (dens)  Inc  Sg.  fiadaich  (gl.  dentatam)  Sg.  49*. 
nleie  (gL  lodix)  Sg.  69*.  dieu,  diccu  (video)  Wb.  fq.  deac  (s=  (2^,  nomerus  X 
postpositus  aliis,  cum  solitarios  sit  deich)  Cr.  bi-Oc  (acc.,  doliim,  fraudem)  Wb. 
2V.  breeaireeht  (gl.  astutia)  Wb.  15\  b6c  (gl.  osculom)  Sg.  46*.  mocoU  (gl. 
aabtel)  Sg.  63\  crocenn  (gl.  tergus)  Sg.  111',  gen.  inchrocainn  (outiculae)  Sg. 
95*,  croicend  (pellis,  rheno)  Conn.  ocui,  aecua  (vicinus)  Pr.  Cr.  59'.  Wb.  23'. 
aeut,  0CU8  (et;  cambr.  a  s  ach)  fq.  aicmae  (genus)  Sg.  34'  —  num  conferen- 
dum  cambr.  ach,  geuus,  generatio  (eh  =cc)?  vix  eidem  radici  tribueadum 
aietendaid*  (gL  causidicus;  cf.  accui»,  caosa)  Sg.  74'.  At  in  quibusdam  harum 
vocum  n  (vel  m)  excussa  statuenda  erit,  in  aliis  geminatio  vel  assimilatio  nt  in 
trdeaire  (misericordia,  a*  trogcaire,  p.  62)  Wb.  4'.  5°.  15'.  et  compiuribus  infra 
(p.  72)  sequentibas.  Praeterea  duplex  causa  invenitur,  quare  interdum  sit  ser- 
vata  tenuis  singularis.  Tum  enim  non  tanguntur  tenues  in  vocibus  peregrinis 
receptis,  ut  oipred  (opus,  operatio)  Wb.  1'.  10*.  21*.  Sg.  190*.  papa  (papa,  pon- 
tifex)  Cr.  40*.  fnpul  (populus)  Wb.  33*.  pupall  (gl.  tentorium;  ^papUio  Lam- 
prid.,  cambr.  pabeU  e  papeU,  onde  hispan.  pabellon,  galL  hodiem.  paviUon)  Sg. 
50*.  etal  (Italia)  Wb.  Sg.  metir,  metair  (gen.  metri)  Sg.  8*.  25'.  mefarde  (metrious) 
Jil.  27*.  not  (nota),  nota  (notae),  notaitir  (notantur)  Sg.  3'.  6'.  28%  notire  (aotarius) 
Wb.  27'.  eucann,  cvcan  (gl.  pistrinum,  gl.  cocina,  gl.  culina,  gl.  penus)  Sg.  49'. 
61*.  68*.  107*.  tacart  (sacerdos)  Wb.  Sg.  loc,  locc,  lue,  lucc  (locus)  Wb.  Sg.  /in. 
aeat  (gL  acetum)  Sg.  73*.  trop  (tropus)  ML  15*,  gen.  truip  53r.  intropdaid  (gl. 
tropicos,  i.  e.  r^ontxuig)  16  r.  sicut  in  peregrinis  etiam  mediarum  loco  tenues 
effnri  supra  dictnm  est;  tum  terminalis  consona  itarticulae  frequentis  in  coin- 
positione,  quae  respondct  gallicae  ate-,  quamque  varie  scriptam  et  formatam  ense 
•apra  (p.  5)  exposnimus,  praeaertim  ante  medins  (quas  ipsas  quoqua  indurari 
p.  60  demonstratnm  est)  haud  raro  dura  servatur:  atbail  (perit)  Sg.  4*.  Wb.  4*. 
ciatbela  (nt  pereat,  etsi  perit)  Sg.  30*.  atbHmia  (perituri  eramus)  Wb.  4'.  afpnitki 
(gl.  intellecta)  Wb.  1'.  De  tennibas  medianuD  locum  simili  ratiouc  obtincntibus 
V.  supra. 

e)  Manet  intactum,  ni  fallimur,  propter  pristinum  v  excussum  (sive  assimi- 


*   Pro  qu*  ct  in  aUi«  scribittu-  X:  do  naib  oxalaib  (gl  ad  McelUs)  Tr.  86.  foxtid  (abUtiTU») 
^t-  ^M  /«rrixul  (^1.  tuUt)  Wb.  27*.  dixnigitr  (apparec,  Bum^  cf.  dHctiu,  visio,  die»,  video)  Uf. 
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latum  ut  macc  =■  maqvcu),  pronomen  2.  pers.  sing.  T  infixnm  vel  8u£Gxum,  et 
personale:  noiail  (te  alit)  Wb.  5*.  notbeir  (fert  te)  "Wb.  6*.  duit  (tibi),  uait  (a 
te),  lat  (apud  te)  etc.  Wb.,  et  possessiTum:  ditgnimaib  (de  &cti8  tuis)  Wb.  31*, 
non  tamen  in  principio:  ni  tusm  Menur  (non  tu  solus;  i.  e.  tua  solitudo)  VSb.  5*. 

P,  T,  C  saepius  pro  mediis  status  duri  i.  e.  pro  bb,  dd,  gg  scribi  supra 
dictum  est  (p.  59);  codex  Sg.  e  contrario  geminationem  mediarum  adhibet  pro 
tenuibus  originariis,  praesertim  DD  pro  T:  diddith  (gl.  relox;  cf.  supra  ditiu) 
60'.  inis  maddoc  (insula  Matoci;  gl.  marg.)  194*.  meirddrech  loc  (gl.  fomix; 
Wb.  mertrech,  meretrix)  113*;  ac,  nisi  forte  haec  ad  D  (p.  60)  pertinent,  hUddai 
(plurales)  71'.  ddldde  (gl.  forensis)  57*.  coldde  (gl.  columus)  33*.  35'.  geinddae 
(gl.  genitalis)  64*.  randdatu  (partitio;  de  t  post  /,  n  videas  p.  72)  27*;  saepis- 
sime  vero  in  terminationibus  verborum  in  -addar,  -eddar,  -ddar,  -dde,  -ddis,  pro 
-atar,  -etar,  -tar,  -te,  -tis  (exempla  videas  in  verbo).  Scriptio  BB  pro  P  in 
nomine  proprio  viri  Coirbbre  (in  gloss.  marg.:  meigse  7  choirbbre,  i.  e.  ego  et 
C.)  Sg.  194*,  =  Coirpre,  Corpire  (term.  -ire,  -re  ut  in  rectirc,  notire  etc.)  i.  e. 
Carpentarius ,  si  conferamus  vocem  gallicae  originis  carpentum;  recentius  idem 
nomen  est  Cairbre  e  subst.  cairb,  currus,  quocum  congruit  carbad  =  carpant, 
carpent  (cf.  nom.  gall.  hod.  Charpentier,  germ.   Wagner). 

Infectione  tenues  transeunt  in  aspirationem,  quae  simplici  modo  signi- 
ficatur  addita  post  easdem  H,  ut  P,  T,  C  infectae  scribantur  PH,  TH,  CH. 
Quae  scriptio  hodie  quoque  adhibetur  in  lingua  gaelica;  hibemica  autem  etiom 
hic,  ut  alias  semper,  tanquam  signum  infectionis  punctum  superadditnm  assump- 
sit  (c£.  pp.  51  et  55).  Quae  aspirationis  significatio  prodisse  videtur  e  vetusta 
eiusdem  nota,  dimidio  litterae  H  priore,  quod  in  scriptura  minore  etiam  in  co- 
dicibus  hibemicis  vetustis  interdum  superadditum  invenitur  tenui  asplrandac, 
ut  in  Sg.  tri  digbail  fa  tormach  (^=Jn  thormach,  cum  signo  supra  t)  188*.  tre 
comais.  (=  ch)  159*.  gnim  l.  cesad  209*.  taibsiv  gnime  l.  cesta  209*.  in&msain 
isind/recndairc  issibis..  166*.  istim  a<U  asringba  oin  syl.  169*.  atrebiar  and  198*. 
isavri  ni  iabur  207*.  ascoimtig  (quod  est  usitatum)  54",  in  cod.  Ld.  dubthac  (= 
Dubthach)  nomen  scribae,  in  cod.  Neobnrg.  cris  ncAxac  mucris  natair  (==  cris 
nathrach  muchris  nathair,  cum  isdem  signis  supra  utramque  t  et  c).  Pronun- 
tiatio  recentior  aspiratarum  est  communis,  ph^f,  ch^y.,  excepta  th,  quae  ut 
h  profertur,  hibemice  et  gaelice. 

Inficiuntur  autem  tenucs  1.  in  principio  vocnm  in  constructione  sermonis 
(secnndum  leges  infra  dicendas):  onphapa  (a  papa)  Cr.  40*.  inphreceptori  (prae- 
ceptores)  Wb.  5*.  6n  chetni  phersin  (a  prima  persona)  Sg.  191*.  rophroidech 
(praedicavit)  Wb.  5*.  10°.  mo  thol  cholnide  (voluntas  mea  camalis),  hd  thoU 
cholno  (voluntate  camis;  tol,  colinn)  Wb.  3'.  20".  Sola  H  loco  aspiratae  CH 
scripta:  nipo  hetoir  dorat  digail  (non  statim  dedit  ultionem;  cetoir)  Wb.  4'. 

2.  In  mediis  et  extremis  vocibus  extra  positionem  secundum  communem 
regulam. 

TH  =  T  infecta:  athir  (pater),  mdtkir  (mater),  brdthir  (firater),  fq.  cethir 
(quattuor)  Sg.  Cr.  lethan  (latns;  cf.  Litana  Liv.)  Wb.  16*.  iiroithinchi  (gl.  in 
hilaritate)  Wb.  5*.  roithncch  (gl.  serenus;  =  raithinech,  cf.  Ruteni?)  Ml.  33*.  breth, 
gen.  britke  (iudicium;  cf.  Vergobretus  Caes.)  Wb.  fq.  bith,  belhc  (mundus), 
bith-  (sensum  angens;  cf.  Bituriges)  fq.   loth,  geu.  loithe  (palus,  coenum;  ct 
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Lotetia)  Sg.  34*.  127*.  roth  (gl.  rota)  Sg.  18».  nVA,  riutk,  retkit  pp.  12.  63.  caih 
(pngna;  cf.  Catarigea,  Catnslogi  Plin.)  Wb.  9*.  22^.  23*.  fonchath  (gl.  sub  Marte) 
Sg.  44*.  do  chathufftid  (ad  pngnandum)  Wb.  22*.  ffditha  (sapientes,  fem.)  Wb.  18". 
pndth  (consnetns ;  cf.  Boduognatns,  Critognatos  Caes.)  Wb.  Sg.  aciath  (scutum) 
Sg.  49».  Ml.  22*.  brothad  (momentum)  MI.  48  r.  Adde  quod  th  infecta  intema 
passim  invenitor  in  flexionibns  verboram  et  derivationibus  -athar,  -ithir,  -itJie, 
-ithi  etc.,  respondentibus  latinis  -atur,  -itur,  -atu»,  -itus  etc.,  finalis  tam  in  deri- 
vatis  snbstaDtiviB  -ath,  -eth,  •ith,  -uth  (cf.  lat.  peccatum,  tenatus,  penates,  mo?iitum, 
inonitus)  quam  in  terminationibus  verbi  passivi  -ath,  -eth  (lat.  -atus,  -itus).  Tamen 
haec  scriptio  th  quamvis  in  mediis  vocibus  communis,  rai-ior  est  in  extremis,  ut  in 
substantivis :  peccath  (peccatum)  Wb.  9*.  troethath  (submissio)  6*.  cisath  (passio) 
6*.  iarginckumsanathso  (post  hanc  requiem;  al.  cumsanad)  33».  molath  (laus)  Sg.  59». 
uathatk,  kuat/iath  (singularis)  Sg.  71'.  dligeth  Qex)  Sg.  2».  toschith  (victus)  Wb. 
10*.  samlith  (ita)  12*.  13'.  inibetkith  (in  vitam)  13*.  dondirsolcotk  (gl.  ad  apertionem 
oris)  22*.  sens,  ciall  saichdetath  (sensus  consequentiae)  Sg.  149».  indoentath  (uni- 
tatis)  Sg.  28*.  randctath  (partiolitatis)  Sg.  220\  cotarsnataith  (oppositionem) 
Sg.  29».  hieomiuidiguth  (in  compositione)  Sg.  2',  diltuth  (scandalom)  Wb.  6'; 
in  verbis:  irbrath  (dictum  est)  Sg.  220*.  doratath  (datum  est)  Sg.  7».  durmath 
(factom  est)  Wb.  33*.  roslogeth  (gl.  absorpta  est,  mors)  Wb.  13*.  tintdith  (inter- 
pretamini),  asberitk  (dicitis),  irmith  (iudicatis)  Wb.  12*.  taibrith  (datis)  6*.  w«- 
ehomalnitk  (ea  impletis)  13*.  de'cith  (videte)  20*.  gniitk  (facit)  21».  «luindith  (signi- 
ficat)  Sg.  29».  Solet  enim  in  hoc  loco  scribi  d,  cuius  scriptionis  infra  sequen- 
tnr  exempla.  —  Exempla  quaedam  excussae  in  media  voce  infectae  th,  ut  ddl 
(fonun)  pro  dathl,  en  (avis)  pro  etJm,  cenil  (genns)  pro  cenetkl,  snpra  proposita 
sunt  (pp.  17.  19).  Eadem  excussione  inter  vocales  £acta  explicantur  formae  lae, 
laa  simiilesque  vocis  latke,  lailke  (dies),  de  quibus  in  declinatione. 

CH  =  C  infecta:  sechem,  seekemmar,  seckitir  (sequimnr  etc.)  Wb.  fq.  cro- 
chad  (crucifiiio),  crock,  gen.  crucke  (crux)  Wb.  fq.  mertrech,  meirddrech  (mere- 
trix)  Wb.  Sg.  E  vita  S.  Congalli  abl>atis  hibem.  ap.  Boll.  Mai.  2,  584:  ho- 
minis  mater  Luch  vocabator  quod  sonat  latine  mus  (cambr.  hod.  logod  e  vet. 
locot,  idem  significans).  Addenda  est  hic  quoque  ch  infecta  interna  in  derivatio- 
nibas  -ackas,  -eckas,  -eekaire,  -eckide  etc.:  aireckas  (primatus)  Wb.  1*.  3*.  Sg  174^. 
tHseckaire  (gl.  primas)  Sg.  50*;  finalis  freqaentissima  in  derivationibus  ruch, 
-eck,  -ueh,  quibus  respondent  gailicae  vetustae  -dc,  -ec,  -ic,  -uc  in  nominibus 
Divitiacns  Caes. ,  Raurici  Plin.  Inscr.,  Turecum  Inscr.,  Avaricnm  Caes.,  Aven- 
ticam  Tac.,  Adoatoci  Caes.  De  terminatione  -ack  pro  dck,  eadem  qnae  est  in 
nominibas  gaUicis  derivatis  -dcum,  •idcum  atque  in  cambricis  derivatis  -auc 
(=  de),  videas  p.  16  sq.  —  CH  =  Q,  brit.  P:  Jliuck,  fliuckide  (humidus,  ma- 
didus,  cf.  p.  66;  cambr.  gwlyp:  kymcbjpet,,  aeque  madidus,  Mab.  2,  378,  roguli- 
pias,  gl.  olivavit,  gl.  Lxb.)  Sg.  Cr.  eck  (eqnus)  L.  Ardm.  17  b.  1,  unde  deriv. 
tckaire  (gl.  malio),  compos.  ech/as:  inecklas  miildae  (gl.  mulionicam  paenulam; 
cf.  Epona,  Eporedia ,  Eporedii ,  nonuna  gallica)  Sg.  33».  62».  neck  (pron.,  brit. 
nep)  fq.  sech  (praep.,  cambr.  vet.  hep)  fq.  cack  (quivis;  cambr.  vet  paup)  fq, 
Excidisse  videtar  ch  in  na,  nom.  acc.  nentr.  pronominis  nack. 

In  flexionibus  verborum  et  derivationibas  duarum  vel  plarinm  syllabarum 
si  ezcatitor  vocalis  incipiens  (cf.  p.  27),  th  et  ch  legitime  nihilo  minas  infician- 
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tnr,  nec  Talet  positioius  lez.  Exempla  TH  accedentis,  in  flexione  Terbonim: 
adrimther  (adntuneratnr)  Cam.  carthar  (amatur)  Sg.  193'.  atbertkar  (dicitnr) 
Wb.  fq.  berrthar  (gl.  tondeator)  Wb.  11'.  gaibther  (snmitor,  canitur)  Wb.  12'. 
28'.  Tr.  68.  scribthar  (scribitur)  Sg.  28*.  Ufflhar  Gegitur)  Wb.  9'.  tuct/Mr  (intel- 
legitur)  Wb.  12*.  crochthe  (crucifixus)  Wb.  29*.  ceraoilethe  (apertus)  Sg.  147'. 
foirbthe  (perfectus)  Wb.  fq.  In  derivatione:  eperthiih  (gl.  lelex;  i.  e.  locutor)  Pr. 
Cr.  48*.  indilegthith  (gL  exterminator)  Cr.  43'.  fiedaichthith  (gL  epulo)  Sg.  52*. 
pectka,  pecthe  (plur.  a  peccad)  Wb.  iq.  carthaig  (gL  amantea),  carthacha  (j^ 
affecta)  Ml.  52r.  66 r.  et  nomen  viri  Carthachus  (cambr.  vet.  Caratauc,  galL  vet 
Caratacus  Inscr.)  BolL  Aug.  1,  343.  Hic  quoque  th  prorsus  abolita  in  fonuia 
paesivis :  berir  (fertur)  Wb.  12*.  31*.  32*.  berar  (feratur)  7'.  16'.  27'.  asben-  (di- 
citur)  Sg.  21*.  tabarr  (datur)  Wb.  17*.  aliisque,  quae.  videaa  in  coniugatione. 
—  Exempla  CH  accedentis:  ceiielcha  (generalia,  sing.  cm^lacK)  Sg.  3*.  tualehi, 
dualchi  (virtutes,  vitia;  sing.  svalig,  sualicJt,  dualich')  Wb.  fq.  ishitilchaib  ardaib 
.1.  istiaib  telchaib  (gl.  in  excelsis)  Ml.  14*.  tailchube  (gi.  crater),  indcBlchubi  (gL 
cadi)  Sg.  95\  180*.  dedeneha  (finaiia)  Wb.  30'.  inmediinchaib  (gL  pro  intestiuis) 
Sg.  111'.  inmeddnchu  (interior)  Sg.  39*.  40*.  diairclanchib  (de  primariis;  airchinr 
neeh)  Wb.  V.  sinnchenae  (gl.  vulpecula)  Sg.  47*.  aencha»  (vetna  historia,  vetus 
lex)  Wb.  20*.  30*,  plur.  senehassa,  senchaim  28'.  31\  dat  senchassib,  senchassaib 
30*.  31'.  ainehes  (gl.  fiscina)  Sg.  37\  eentarcha  (gL  citima).  Cr.  36*.  centarchu  (ci- 
terior;  eentaraeh)  Sg.  39*.  72%  curehas  (gL  arundo)  Sg.  52*.  emrchuide  (gL  ovi- 
nus)  Sg.  37'.  do  hiresckaib,  hireschu  (fidelibus,  fideles)  Wb.  3'.  4'.  friasna  dU- 
tadchu  (gL  adTeranm  negatores)  ML  20*.  fodoidchu  (gL  susnrratores)  Wb.  1*. 
cumacJUchu  (gl.  potior)  Sg.  39^ 

Radicis  consonas  vocali  elisa  non  magis  servari  probatur  exemplo  vocis 
dorche  (obscums,  obscuritas)  Sg.  165*.  183'.  Ml.  26  r.  30',  quacum  sunt  couferenda 
riched  (caelum)  Oing.  F6L  et  richis  (ignis)  0'Dav.  richiss,  dem.  riehiedn  (carbo, 
carbnnculus)  Sg.  47'.  Memorandum  autem  est,  in  compositis  utriusque  radicis 
seeh  (seqni;  dicere)  elisione  fncta,  etsi  interdum  tenuis  aspiratur:  diuschi  (ezci- 
tat)  Sg.  6'.  vel  media  scribitur:  diusgea  (expergefaciat)  Wb.  4',  plownque  t«- 
men  integram  servari  non  modo  «  sed  etiam  tenuem:  cosc  (eosccy  eosscc  p.  67) 
Wb.  fq.  aithesec,  taxtheac  (responsnm)  Wb.  9*.  27'.  honaib  ascadaib  (gL  ab  ae- 
mulis),  d  cucada  (gL  aemnli)  Ml.  3*.  49r.  inaee  (sermo)  Sg.  Wb.  Ml.  Cam.,  quare 
scriptione  admodum  variant  derivata  decompositi  toiee  (neoessarins,  =  do/osich?') 
Wb.  12'.  31*:  taseide  ML  20*.  Pr.  Cr.  1*.  taechide  Wb.  lO".  taschidetu  (necessitas) 
23'.  (osekith,  toachid  (victus)  10*.  teugid  29*.  Ac  prorsus  tollitur  haec  lex  aa- 
similatione,  si  consonae  affines  se  secuntur.  Itaqne  a  nomine  nnmerali  ciie 
(quinque)  derivatur  cAiccl,  gen.  dicat  (quinqnaginta;  non  c&iccha  vAfche,  trieha^ 
cethorchd)  6g.  Cr.,  a  tuath  (popnlus),  brothad  (momentnm),  guidimm  (rogo), 
troethath  (snbactio),  imrddud  (cogitatio)  per  d^vationem  vel  flexionem  profici- 
scuntnr  tuati  Qaici)  Wb.  27',  ambrotte  (g1.  momentaueum)  15*.  guiter  (petitnr) 
30*.  gute  (supplicantinm) ,  mani  erthroitar  (jiiai  subigitur)  Ml.  48 r.  imrdti,  im- 
brdti  (plur.)  Wb.  1*.  31'.  dagimrata,  drogimrato  (gen.,  bonae,  malae  cogitatio- 
nis)  3*;  eadem  ratione  qna  per  compositionem  formata  sunt  tnkaire  (suprap. 
62),  marcir  (mdrcir  in  cod.,  gl.  strigilis;  i.  e.  equi  pecten,  marc-cir)  Pr.  Cr.  27*. 
foraitbi  (tin.tifo-ro-aith-tibt)  Tr.  62.  frituidecht  (obiectio)  Sg.  21*.  189*,  gen.yhEe4- 
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bnJeehtae  MI.  25^  cf.  nepf^iandatu  (iinpiuiito«)  Ml.  28*.  Inprimis  rero  tres  con- 
sonae  L,  N,  S  finientes  radicem  angendam  a  ceteris  plenBqae  hoc  differunt, 
qnod  respnnnt  post  ae  infectam  TH  et  positioDe  innctae  senrant  integram  T 
terminationom,  -tor,  -ter,  -«t<A  etc.:  rdllar  (manife^Uitur)  "Wb.  12*.  relto  (mani- 
festationis;  nom.  rilatK)  Wb.  12*.  a/teomahar  (coniungitnr)  Sg.  148\  aeeomaUte 
(gl.  socius;  i.  e.  ionctna)  Wb.  5^.  hoUigetar  (odorem  facinnt;  bolad,  odor)  Wb. 
14*.  eumsanto  (qnietis;  cum»ana<t)  33'.  dinti  (faciendum)  Wb.  fq.  forcanli  (in- 
timandam,  praecipiendum)  Cr.  33*.  digente  (faceretds)  Wb.  9*.  tnuntith  (gl.  eru- 
ditor)  1*.  tHffrentid  (persecutor)  18''.  rvfetie  (sciretis)  9^.  cisto  (passionis;  ci- 
taJ)  Wb.  Sg.  fq.  Item,  in  quibus  T  e  D  prodire  potait,  dalta  (gl.  curialia)  Sg. 
bi*.  remdeddUe  (gl.  antelacanus)  8g.  36*.  biete  (moralis),  bittatu  (moralitas)  Wb. 
12*.  battai  (gl.  letales),  baatu  (gl.  letali)  Ml.  65r.  inbastaid  (gl.  letaliter)  46  r. 
nephcJtOBtae  (g^.  apes)  Sg.  102\  glanchosta  (gl.  merops)  Pr.  Cr.  48*.  Idmostat 
(gL  manolatas)  Sg.  60*.  —  Simili  condicione  tenuem  priore  loco  positam  serrari 
potuisse  patet  hinc,  qaod  T,  secundum  regulam  aspiratum  in  nomine  baitlae 
(baptismTis)  Wb.  L.  Ardm.,  excussa  vocali  ante  S  restituitur  in  rerb«:  bait- 
timte  (baptizo),  marudbaitnus  (si  baptizavi)  Wb.  8*.  iamabaitzed  (post  eius 
baptizationem),  baitzisi  (baptizavit  eura)  L.  Ardm.  18.  a.  1.  2;  tamea  etiam 
baithsetar,  baithted  Tr.  49. 

In  positioiie,  contra  communem  regulam,  statui  poase  infectionem  tenoium 
in  qoibasdam  Tocibas  vix  credendum  est.  In  his  enim,  quarum  etymulogia  ob- 
acura  est:  iirphaitiu  (cancer,  morbns),  do  urftmin  (gl.  ad  caocer)  Sg.  100*.  eor- 
A6n  (:  Utter  charthdn  bis  oeedpartaib  dodeib,  gl.  effuUlis)  Sg.  56^  milchumae  (gl. 
cimez)  Sg.  69*.  «ma  coilehomcs  (gl.  intestinorum)  Sg.  49*,  aut  derivatio  aat  com- 
poaitio  supponenda  est 

Exemplis  snpra  propositis  (p.  63)  apparet  saepius  TH  locum  tenere  D  in- 
fectae  in  codicibas  vetostis;  plura  multo  alia  exempla  demoustrant,  e  contrario 
D  et  6  (qnae  sunt  pronnntiandae  certo  cnm  aspiratione)  lociun  tenere  TH  et 
CH  infectione  ortarum  e  T  et  C. 

D  ae  TH  interdom  in  radice:  mddramil  (matemus;  =  mdthr.)  Wb.  13.  Uled 
(in  latas),  aUed  (ex  parte),  innarleid  (in  latere  nostro),  cdch  led  (qaodvia  latns; 
leth,  Uitk  fq.)  1*.  2*.  4*.  14*.  Udmarb  (semimortaos),  cen  ledfogiuxm  (sine  ser- 
ritio  dimidiato)  2°.  10*.  gndd  (=  gndth,  consuetus)  8*.  inbaid  (alia  mann  addi- 
tom,  gl.  idioto;  bdith  ibid.)  12*.  rad  (gratia)  1'.  3*.  13*.  21«.  nund  (bonns)  1'. 
1'.  2*.  4*.  bidbio  (semper  vivns,  immortalis;  alias  6tf/i-)  3*.  bidbeiku,  bidcore 
(a^ma  vit%  pax)  8*.  aidgne  (=  aithgne,  cognitio)  1*.  deidbir  (indubius,  neces- 
nriofl;  deiAlnr  Sg.  3».  71*.  Wb.  33')  Wb.  6*.  17*,  dedbir  3»,  comp.  deidbiriu  6*.  9^. 
urtroidJeariH  (sabigee;  sapra  tivethath)  Ml.  48  r.  tinfed,  tinphed  (spiritus,  aspi- 
ratio;  tinfeth  Sg.  9*)  Sg.  fq.  indindrid  naimtidi  (gl.  vastationis;  snpra  litK)  MI. 
^.fHd  (debitos;  airmitin  feith  donjiur  Wb.  11'.)  Wb.  (p.  19).  Mttlto  frequen- 
tior  est  m  flezionibas  verbi  deponentis  -adar,  -edar,  et  verbi  passiv.  -idir, 
-fidir:  nuladar  (laadat)  Wb.  W.  comalnadar  (implet)  16'.  29*.  midedar 
(cogitat)  Sg.  63*.  predchidir  (praedicator)  Wb.  14*.  firjidir  (veram  fiet) 
13*.  ic^dtV  (salvabitur)  26*,  pro  quibus  in  aliis  locis  inveniuntur  -athar, 
-ethar,  -ither,  -^fither;  in  verbi  tamen  deponentis  -igur  tertia  persona  solam  for- 
■aai  cam  d  in  asom  venisse  -igedar,  -igidir ,  exempla  docent  satis  frequentia 
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(sub  verbo).  Sed  &equentis8ima  est  d  pro  tfi  in  fine  terminationnm,  nt  in 
flexionibus  praeteriti  passivi  -ad,  -ed,  quae  in  plur.  fiunt  -atha,  -etka  (cf.  ver- 
bum),  in  terminatione  et  3.  pers.  sing.  et  2.  plur.  -t</,  ubi  rarius  est  -ith  (p.  71), 
in  derivationibus  substantivorum  -ad,  -ed,  -id,  -ud,  e  quibus  accedente  flexione 
prodit  th:  comalnad  (impletio)  Wb.  fq.,  gen.  comalnatha.  dliged  (lex),  plur.  dli- 
getha  Sg.  fq.  buid  (esse,  ssbuith)  Wb.  2*.  5*.  dilffud  (remissio),  gen.  dilgotho, 
dilgutha  2'.  18'.  crochad  (crucifixio),  gen.  crochtlto  8*.  peccad  (peccatnm),  gen. 
pfct/io  Wb.  fq.  JbiUigud  (manifestatio)  3*.  12^,  gea. /oilsichtko  12*.  incholnigvd 
(incamatio),  gcn.  incholnichtho,  incholnigtltea  ^*.  27*.  cosind  loscud  (cum  adustione), 
htMnaib  loiscthib  (gl.  adustionibus)  Ml.  55  r.  Maaere  autem  solet  D  etiam  in 
media  voce,  ubi  alias  praevalet  scriptio  tk,  in  derivationibus  substantivornm  -id 
(,-lid,  -nid,  -thid)  per  flezionem  aucta  et  -idetu  atque  in  adiectivis  in  -ide  freqnen- 
tissimis:  foreitlid  (praeceptor),  plur. /wct</tV/t  Wb.  fq.  aitribtliid  (incola;  cf.  supra 
scriptionis  -tkith  exemplu)  Sg.  bT;  dat.  pl.  aitrebHiidib  32'.  timtkirthidi  (servi, 
plur.),  /ognamtkidi  (ministri)  Wb.  8';  foglimthidi  (discipuli)  13*.  ailidetu  (alter- 
nitas)  Sg.  38  .  60'.  cctnidetn  (primitivitas)  Sg.  1 88".  forbuide  (gl.  intentivum)  Sg. 
221'.  hthidi  (gl.  diiimo)  Ml.  54  r.  stdride  (corporalis),  colnide  (cai-nalis),  reehtide 
(legalis)  Wb.  fq.  etc.,  tamen  humaitlie  (a€neus)  Tr.  129.  Quae  d  [primitiva?], 
excussa  huius  derivationis  vocali  inchoante,  manet  tam  post  binas  consonas, 
quam  post  /,  n,  nunquam  tamen  post  s  (post  quam  t  scribitur,  non  infecta 
secundum  regulam) :  torcde  (aprinus),  ilde  Q)luralis),  conde  (caninus)  Sg.  Plura 
alia  exempla  sub  derivatione.  Praecipuum  addo  exemplum  incertitudinis ,  quae 
oritur  varietate  scriptionis  tam  in  radice  quam  iu  terminatione:  macdath  (mirum) 
Wb.  17'.  magthad  5'.  machthad  18'.  viachdaih  Sg.  0*.  65*.  222'.  maehdad  62». 
68*.  158".  161'.  167*.  admachdurm  .i.  ismachdad  lim  (gl.  miror)  Sg.  6*.  MmocA- 
dad  (gl.  mirus  calculandi  praeceptor)  €r.  41'.  honmachdad  lintair  (gl.  ingenti 
stupore;  st.  impletur)  Ml.  25*. 

G  =  CH  in  radice:  doig  (verisimilis;  alias  doich,  comp.  dochu)  Wb.  5*. 
Frequentior  est  in  derivatione  -ech  aucta,  ut  -egas:  airegas  (primatus)  Wb.  7*. 
12';  in  gen.  mertrige  (meretricis)  Wb.  9^.  samtkige  (manubrii)  Tr.  131;  in  comp. 
et  sup.  -egv ,  -igiu,  -igem:  toisegu  (prior;  toiseeh)  Wb.  18'.  toisigiu  Sg.  153'. 
189'.  tdisigem  (gl.  primus)  Sg.  42*.  dligthigiu  (rationabilior;  dligtheeh')  Sg.  22*, 
cum  sint  in  aliis  locis:  airechas  (principatus)  Wb.  Sg.  toisechu  (gl.  prior)  Sg. 
42*.  tairisnucku  (fortior)  Wb.  28'.  inna  viindechu  (gl.  tenniores)  Ml.  26'.  27*;  in 
verbis:  intoigaigther  (gl.  initiatur)  Tr.  47.  rosariged  (contemptns  est;  rdsdriekset, 
quem  contempserunt,  Wb.  1*)  Wb.  3';  deniqae  in  combinatione  GD  pro  CHD: 
airegde  (praestans;  airech-dc,  cf.  aireek,  airechas)  Wb.  4*,  comp.  airegdu  (prae- 
stautior)  1'.  18*.  25'.  irnigde  (oratio)  Wb.  fq.;  contra  mindchiehtkiu  (gl.  tenuior; 
e  mindckich-the)  Ml.  19*.  irnichthe  (oratio)  Wb.  17*.  In  terminationibas  tamen 
-igud,  -ugud,  gen.  -igtko  vcl  ichlho,  dubitare  licet,  num  semper  ck  originaria,  aa 
potius  g  ante  tk  transiens  interdum  in  ck  sit  statuenda  (cf.  derivatio).  Prae- 
cipuam  sedcm  baec  quoque  g  pro  ch  sumpsit  in  fine  vocum,  in  flexionibus  de- 
rivatorum  in  -ack,  -eck  et  substantivornm  et  adiectivorum:  itowup  (in  initio; 
nom.  tossarh.  et  dat.  itomtch  14'.  IP')  Wb.  17*.  6  errug  (gl.  vere:  nom.  erraeh, 
hod.  earrach)  Cr.  37*.  isinteglvgsin  (in  hac  familia)  Wb.  21*.  ois  teglig  (gen., 
aetas  famiU.ie,  i.  e.  ii  qui  familiae  sont,  familiares;    nom.  teglach,  nt  tenlach. 
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catlaeh  etc.  composits  cum  -laeh  deriTationis  instar)  Wb.  T.  in  ellug  (in  unione) 
Wb.  fq.  tunig  (tnnicam),  aanUhig  (manabrium)  Tr.  128.  131.  indetaig  (vestimenti ; 
Hach)  Mt.  lOr.  Sic  acc.  sing.  et  nom.  plur.  substantivi  eathir  (civitas),  gen.  ca- 
tJtrachy  scribitur  in  Sg.  et  Ml.  cathraig  (cf.  declinatio).  Adlectivorum  deriva- 
torum  in  -ach,  -ech  pluralis  item  satis  frequenter  scribitur  -ig:  cumachtig  (po- 
tentes)  Wb.  14*.  duthrdchtig  (volentes,  prompti)  23*.  ddssactig  (stulti)  12*.  hi- 
rettig,  amhiresng  (fideles,  inf.)  12*.  19'.  cretmig  (credentes)  15*.  eulaig  (gl.  ex- 
perti;  sg.  eolach)  Ml.  51  r.,  eolig  Wb.  14'.  26'.  31^  airig  (primi;  sg.  airech)  25', 
erig  Ml.  47 r.  toirng  (tristes;  sing.  toirsech)  Wb.  27'.  carthaig  (amantes)  Ml.  52r. 
Sed  etiam  -tcA:  dasachtaich  (gl.  inBensati)  Wb.  19*.  ireseich  (fideles)  24'.  Mich 
(sapientes)  15*.  toiraich  (tristes)  26*.  fiachaich  (debentes)  7*.  buidich  (grati)  7*. 
29*.  tttiritmich  (constantes),  cretmich  (credentes;  -mech)  5*.  10*.  Non  aliter  in 
sing.  gen.  masc,  dat.  et  acc.  fem. :  toirthich  (frugiferae,  arboris)  Wb.  5*,  toirthig 
Ml.  15*.  itindqnttil  tdisich,  itindedenich  (in  prima  epistola,  in  ultinia)  Wb.  14*.  6nd 
raimt  didenig  (a  partc  posteriore)  Pr.  Cr.  62'.  cumdduhartaig  (gl.  ancipiti,  ter- 
minant  genetivo)  Sg.  104*.  sainredaig  (gl.  peculiari)  Ml.  35  r.  flaclaich  (gl.  denta- 
tam)  Sg.  49*.  forhartaig  (gl.  ezoletam,  virginem)  Sg.  173*.  friaintitaeht  tdisig  (ad 
adventnm  primom)  Wb.  25*. 

Alia  infectio  tenuium  in  lingua  vetusta  hibemica  nondum  extat.  Tenuiam 
infectio  nasalis  in  cambricis  tantnm  quibusdam  vocibus  invenitur;  a  lingua 
hibemica,  tam  vetere  quam  recenti,  aliena  est,  in  qua  quidem  destrui  soleat 
liquida  nasalis  ante  tenues,  tam  in  mediis  vocibus  quam  eztremis,  si  sequitur 
Toz  •  tenni  inchoata  (p.  42  sqq.). 

Recentioris  demum  lingoae  hibemicae,  ut  britannicae,  est  tenuium  in- 
fectio  destituens,  qua  tenues  P,  T,  C  debilitatae  transeunt  in  medias  B, 
D,  6.  Infectio  haec  destituens,  de  qua  et  hic  et  in  altero  capite  dicendam  est, 
at  comparetur  cnm  infectione  destituente  britannica,  praesertim  cambrica,  infra 
ezponenda,  in  lingaa  hibemica  recentiore  et  gaelica  in  maiore  parte  eanun 
Tocom  vlget,  quae  statum  dorum  tenuinm  servant  in  vetusta  lingua.  Desti- 
taantaT  enim  tenues: 

1.  In  principio  vocum  post  termlnationes  ac  pronomina  et  particulas,  quae 
fi  finientem  reiciunt  ante  tenues,  a  qaibus  inchoanttir  proximae  voces.  Plora  de 
hac  infectione,  vel  eclipsi,  quo  nomin6  utuntur  grammatici  hibemici,  destitueate 
infr«  in  capite  altero. 

2.  In  mediis  et  extremis  vocibus:  a)  In  positione,  in  combinationibus  rp, 
»p,  st,  tc,  et  cum  maiore  quidcm  aliquanto  ambitu  in  lingua  gaelica,  quam  hi- 
bemica:  hib.  gael.  carbad  (=carpentum;  vet.  hib.  caiyat  Corm.:  gen.  mac  car- 
pait,  dat.  isincarput  v.  Cormac,  plur.  nom.  carpait  v.  ore  triith).  hib.  easbog, 
gael.  eatbuig  (episcopns;  vet.  epscop,  postea  espoc).  gael.  Criosd  (Christus;  hib. 
vet.  aiat),  hib.  hod.  Criott,  sed  criosdaidh  (christianus).  Hsdeacht  (auditus;  vet. 
etsecht).  hib.  gael.  iasg  (plscis;  vet  iasc  Conn.).  Extat  tamen  etlam  corp  (cor- 
pus),  cotpardhe  (corporalis).  Tam  gaellce  quam  hibemice  etiam  In  principio 
vocum  tg  in  usu  est,  ut  sgaradh  (separari;  vet.  hlb.  scarad),  sgial  (nuntius; 
vet  xcil),  sgriobhaim  (scribo;  vet  scribim),  sed  magls  sp,  ut  spiorad  (spiritas), 
qnam  sb,  qaamquam  ut  sd  haec  qaoque  in  principio  interdum  invaluit.  Com- 
binatio   eht  gaelice  semper  fere,  hiberaice  rarius  est  chd:   hib.  rencht^  gael. 
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reachd  (lei),  hib.  seacht,  gael.  seaehd  (septem),  hib.  daoineacht,  gael.  daoineaehd 
(popalatio);  attamen  etiam  bihemice:  achd  (sed),  uchd  (pectus),  unihlachd  (hu- 
militas).  Combinationes  It,  lc,  H,  rc,  nt  non  solum  Inbernice,  sed  etiam  gae- 
lice  servautur:  alt  (artus),  olc  (malus),  neart  (\-irtus),  niarc  (equus),  teirc  (amor), 
hib.  muinter,  gael.  muinnter  (faniilia),  hib.  sant,  gael.  sannt  (avaritia). 

b)  Extra  positionem  ronsueta  est  destitutio,  sive  excidit  n  ante  tenues  sive 
non  excidit:  eadar  (vet  etar,  intcr),  ceud  sive  cetid  (vet.  cet,  centum),  dead  sive 
deud  {=dit,  dens),  6g  (iuvenis),  cuig  (quinque);  pubull,  puball  (tentorium;  vet. 
pupall),  pobull  (populos),  abgidir  (vet.  apgitir,  alpbabetum),  caibidil  (capitulnm), 
creidfamh  (vet.  eretem,  fides),  agus  (et;  vet.  ucus,  octa),  moytd  (vet.  moeoll,  gl. 
subtel),  sagart  (sacerdos),  leig,  leigid  (pennittere;  vet.  lilic),  deug  (decem),  pog 
(osculnm;  vet.  boc),  seabhag  (falco;  vet.  eebocc).  Item  in  derivationibns  -ad, 
-ed  etc.:  carbad  (=  carpentum),  airgiod  (=  argentum),  fichead  (yetfichet,  viginti), 
atque  in  flexionibus  verbornm  -ad,  -«/,  -adar  (vet.  -at,  -it,  -atar).  Destituitor 
t  pronominis  sufiSxi  personalis  et  infixi  possessivi,  hibemice  et  gaelice:  agad 
(apod  te),  asad  (e  te),  ionnad,  annad  (in  te),  umad  (circa  te),  fud^  fodhad 
(sub  te)  etc.,  quamquam  hib.  etiam  scribitur  agat  ctc.;  6d  Idimh  (amanu  tua; 
vet.  dtldim),  rend  Idimh  (ante  manum  tuam).  Sed  tamen:  leat  (apad  te),  uaU 
(a  te),  diot  (de  te),  duit  (ad  te),  riot,  riut  (ante  te)  etc.;  do  tiadan  (ad  fiusiem 
tnam),  do  tfdighe  (ad  prophetam  tuum;  t  antc  vocales  et/).  Excipiuntur  etiam 
aliae  quacdam  voces,  ut  videtur,  ob  geminationem  tenuium:  mac  (filius),  cnoc^ 
cnocdn  (collis,  colliculus),  leac  (lapis),  ioc  (salvare,  sanare),  fiacail  (dens)  etc. 


Aspiratae. 

0  0  X.  Liceat  baf  simplioibus  signi.^i  notare,  ergo  e  graeca  lingua  pe- 
titis,  cum  in  ceteris  linguis  non  sint  singularum  aspiratarum  t<igua  simplicia. 
In  vetustis  nominibus  gallicis  sine  dubio  extat  aspirata  labialis  '^,  F  (PH), 
quamvis  de  eius  origine  nihil  constet,  incipiens:  /ocunates  (pop.  raeticus) 
Plin.  S,  20.  Arria  /adilla,  lulia  i^adilla  (mater  et  soror  Antonini  Pii,  generia 
Nemausensis)  Capitolin.  Antouin.  P.  c.  1.  In  chartis  et  libris  medii  aevi: 
villa  Fomolus,  dipl.  a.  632  ap.  Mabill.  dipl.  p.  464.  villa  quae  dicitor  Felg»- 
rias,  dipl.  a.  998  ap.  Mabill.  p.  579.  pagus  /alminensis  (al.  Fabnenna,  bodie 
Fam^ne,  regio  ad  Arduennam  silvam)  Boll.  Sept.  1,  700.  eoclesia  Fasleia,  BoU. 
Octob.  ],  '295.  Combinatio  FL:  F/aniggo  Inscr.  Brix.  Orell.  3543.  FR: 
0^oiidig  (fluv.  Belg.)  Ptol.  Fregus  (Raetus)  Inacr.  Orell.  484.  Frioa»,  nomen 
figuli  in  vaeis  figlinis.  luliae  Mursae  Roa/nti  feminae  (cf.  nomina  virorum 
cambrica  vetusta  compos.  MUfi-it,  Guorfrit  in  libro  Landav.)  Inscript.  Ratisbon. 
ap.  Grnter.  5*27,  2.  /Vontasia  /'Vontonis  fil.  (-asia  ut  in  aliis  nominibus  galli- 
cis  Mercasia,  Ocrasia)  Inscr.  Gnit.  741,  4.  Fr onto  Cosonis  fil.  Inscr.  luvav. 
Grut.  872,  2.  In  media  voce :  Pompeii  Magni  primum  ludi  oatenderunt  chama, 
quem  Galli  rvfivm  vocsbant,  efGgie  lupi,  pardorum  maculis  (ita  ed.  Sillig.,  al. 
chaum  pro  chama,  rapMum  pro  rujium)  Plin.  8,  19.  'Powpid*a  (nomen  loci  a 
parte  sinistra  Rheni  superioris,  iutcr  nomina  indubie  celtica  Borbetomagus, 
Noviomagus,  Argentoratum)  Ptol.  2,  8.  'Pnvquwog  KtXtoq  %6  yifos  Zosim.  4, 
51.  Sau/ellus  Trogus  Tac.  AnnaL  11,  35.  Matronis  Aa/imiabus,  AuyiuuB  Inscr. 
Noviomag.  et  Lugdon.  Orell.  2079.  2106.  Au/utias  Catuso  Inscr.  Orell.  273. 
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Incesrta  sont  qaae  gaUicaram  sspiratai-um  praeter  /  exempla  apad  scripto- 
res  inTeniantar.  Nam  Q,  TH  filsa  est  sine  dubio  in  his  nominibus:  Batka- 
vanoc:  (dax  Gallorum)  ap.  Athenaeum  6,  .'),  idem  iu  diversis  <o')iciba8  scrip- 
tum  Batttrarog  et  'Ai>avdrtot;,  secondum  nomcn  populi  Adanates  in  vet  inscr. 
ap.  Orell.  626  rectios  erit  Adanatius.  Ambacthiua,  uomen  viri  in  inscr.  ap.  Orell. 
2774,  est  idem  qaod  in  alia  qaadam  ap.  Steiu.  877  rectius  scribitur  Ambaetu», 
ipsnm  quoque  nomen  viri  (cf.  ambaeti  Gallorom  ap.  Caea.^.  iDScriptio  ap.  Orell. 
3582:  Virdom^s  77iartoDtiB  f.  domo  Biturix,  cadem  quae  ap.  Murator.  870; 
venuntamen  hic  legitar  Trarontis  pro  Tfaartoutis.  RioMimus  (Britouum  rex)  ap. 
loniandem  c.  45  idem  est  quod  Riotimus.  vel  potius  Kiotamus  (nom.  propr. 
viri  cambr.  vet.  Riatam,  Riata/ hih.  Laud.  176.  177,  ut  arem.  Riatham  e  cod. 
S.  Yedast.  ap.  D.  Mor.  211,  cum  sint  in  Rhed.  Wofutam,  Conafam  1,22.  34; 
cf.  Conotamua  Orell.  2779),  sicut  in  media  latinitate  altemant  spata  et  spatha 
(cf.  Cangium).  Nec  maguam  fidem  habeo  nominibus  lierbarum  gallicis  apud 
Dioecoridem,  nisi  ex  lingaa  celtica  ipsa  comprobentur  incorrupta.  Sed  sine 
dnbio  comiptum  est  rapprjXoSdt^tof  (gr.  a(>p6ykwaaov ,  lat.  plantago  minor)  2, 
152.  De  eadem  herba  legitur  apud  L.  Apuleium  Madaurensem  (Medici  aatiqui. 
Venet.  1547.  p.  211'):  amoglosson,  amion..,  cjmoglosson . . .  Galli  Tardos, 
Lotios ....  Romani  plautaginem  latam,  alii  plaDtaginem  maiorem.  Nomen  Tar- 
dos,  Lotios  =  tardoslotios  etiam  hic  corraptum;  ex  utroque  tamen  combinato 
posait  emi  TaQfiotafidriov,  i.  e.  lingua  taori  Gallis,  quae  aliis  dicebatur  lingua 
agni,  lingaa  csnis,  ex  hib.  vet  tarb,  combr.  tarw  (taoms)  et  cambr.  ta/atod 
(lingna;  =  vet  tabdt).  Nec  vero  plns  auctoritatis  afferent  ad  vindicandam 
Gallis  9  relicua  herbaram  nomina  duo  ap.  Diosc:  9i')>'a  (gr.  yelidorioy,  lat. 
fiibiam)  2,  211.  ^i^ifiov  (gr.  d(>iaroioxia',  cf.  p.  47).  Attameu  souum  dentali 
aspiratae  ^  simillimum,  si  non  eundem,  in  vetere  Galloram  lingua  vigoisse 
qnominas  prorsas  negemas,  impedimur  disertis  testimoniis  nnmmorum  et  in- 
scnptionnm,  de  qnibus  post  alios  novissime  disputavit  Becker.  (Beitr.  III.  207 
aqq.).  Primum  enim  invenitor  D  notatum  lineola  traiciente,  quod  hic  anglosaxo- 
nica  figura  reddemus,  tam  simplex:  Pirona  (Z>rirona?)  dea,  Epa))',  Hpad",  Abu- 
dod',  Caradltonu,  qaam  geminatum:  Ted'diatiue,  TedOignius,  CadVareuses,  Bo0'- 
011..,  GetfVi,  Billice<ra'ni,  OonedW,  Caradlirouna,  MedVu,  MedVul.  MeO\$ic. 
[Me]dWI,  MedVillu,  MetfVirius,  MidVuias,  MedVignatius,  CofiVacatus  (;').  Deinde 
ex  his  nominibns  complnria  vel  ipsa  vel  parum  mutata  per  S  scripta  extant: 
ftrona,  Abndos,  Te««igDius,  CaraMounias,  qaae  scriptio  conferenda  est  notis- 
simo  illi  Laconum  .^  pro  conununi  Graecorum  &  prolato.  Denique  TII  et  (') 
ipsnm  produnt  duo  nomina:  CattAarenses  (Catthar,  Catthr)  et  [Vjeliocat/i,  quo- 
mm  iUnd  supra  com  tSV  scriptum  redit,  alterum  ap.  Caes.  Plin.  Oros.  atque  in 
Inscr.  Orell.  6991  scriptam  est  VeliocsMes.  Omnibus  igitur  his  collatis  dubi- 
tari  vix  poterit,  quin  Galli  quoque  usi  sint  dentali  aspirata,  quam  >'>  graeco  vel 
tk  anglioo  respondisse  inde  coUigeDdom  est,  quod  simili  ratione  in  spirantem 
*  abiit,  quam  qna  Lacones  ^edg  in  aidg,  Angli  hath  in  haa  (habet)  mntarunt 
Qnare  quod  sine  nota  invenitur  d  in  Me</r/ic.  Met/r/ignatius,  Mer/ivixta,  id  non 
taa  soni  qaam  signi  similitudine  fiictum  esse  credimus,  haud  aliter  ac  si  am- 
brica  «  et  p  in  tabolis  oommntantur.     Ceterum  scriptionis  varietati  —  d'  (</), 
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t,  thf  i>  —  ds  qaoque  addendam  esse  videtur  ei  nomine  Re<f«omaru8  («Reff- 
domarus  ?),  supra  (p.  63  not.)  memorato. 

Gatturalem  autem  aspiratam  X,  CH  a  gallica  lingoa  penitus  alienam  ia- 
dicamas,  quae  in  summa  nominum  gallicorum  copia  apud  Caesarem,  Plinium 
aliosque  scriptores  atque  iu  Itinerariis  romanis  nusquam  inveniatar.  Apud  Gh-e- 
gorium  demum  Turonensem  nomina  quaedam  aremorica  extant  in  quibus  ch  non 
sit  infitiandum :  C/mnao,  rAonomorus,  CAonober,  Britannonun  comites,  4,  4.  ?0; 
Waroc/«n8  Macliavi  filius,  5,  16.  27.  9,  18.  At  non  difiBcile  perspicias  in  his 
ch  obtinere  locum  c,  si  conferas  nomina  virorum  britannica  tam  Keneu  (i.  e. 
Catulus)  Mab.  2,  2H6,  Morcenou  Lib.  Land.  136,  Jvnkeneu  Rhed.  ap.  D.  Mor. 
357,  quam  composita  cum  cun-,  con-  at  Cunotamu»,  Conomaelus,  MuglocuMU9 
(infra  8ub  U  brit. );  sic  Warochus  est  nomen  arem.  Weroc,  Gweroc  Rhed. 
ap.  D.  Mor.  331,  servatum  etiam  in  nomiue  frequenti  regionis  aremoricae  Bro- 
weroc,  quae  dicitur  patria  Gueroci  Rlied.  ap.  D.  Mor.  339,  derivatum  at  plo- 
rima  in  -6c  (cambr.  vet.  uuc,  =  vet.  gall.  -dc).  Nec  aliter  se  habebit  res  in 
paacis  nominibus  alibi  traditis:  Xinudnu  (uxor  Ortiagontis  Galatanun  regis; 
a  quo  nomine  diversum  non  fuerit  nomen  viri  Civismarus  ap.  Liv.)*  Polyb. 
22,  21.  Chrixus  (Boiorum  duz;  in  qno  equidem  nihil  video  nisi  adi.  cambr. 
crych,  crispus,  cf  ch  ==  s.  int«r  spirantes  britannicas)  Sil.  Ital.  4,  248.  V/xt- 
^{«J^irtc  (Gallorum  dux)  Pausan.  10,  19.  Fenochea  Inscr.  Nannet.  Orell.  4459. 
Principio  vero  haec  ch  tam  aliena  existimanda  est  a  lingua  gallica  quam  a  la- 
tina,  quae  etsi  pristinas  aspiratas  aut  reiecit  aut  in  spirantes  /,  h  convertit, 
postea  tamen  paucas  formas  procreavit,  quales  sunt  pulcher,  sepulchrvm,  triumphu». 

Sed,  utut  res  sn  habet,  in  recentioribus  certe  dialectis  celticis  aspiratarum 
praeter  unam/(spirantem)  nullum  extat  vestigium.  De  destructione  pristinarum 
aspiratarum  facta  in  linguis  ab  utraque  parte  germanicae  confinibus,  slavica  et 
celtica,  supra  dictnm  est  (p.  36  sqq.);  qua  re  plurimum  distant  illae  linguae  a 
graeca,  nec  multo  propius  accedunt  ad  latinam.  Cum  enim  dialecti  balticae 
(lituanica,  lettica,  prussica)  omnibus  careant  aspiratis,  et  slavica  lingua  et  cel- 
tica,  etsi  maiorem  partem  earum  aspematae  sunt,  quasdam  tamen  si  non  aspi- 
ratas  ipsas,  at  spirantes  similes  sono  ut  magis  gratas  receperunt  ac  servanmt 

£t  slavica  quidem  ch  servavit,  aspiratam  sive  potius  spirantem  guttaralem. 
Verum  haec  lingua  etiamsi  in  gutturalibus  siunmam  infectionis  vim  varietatem- 
que  explicuisse  dicenda  esl,  quae  non  modo  ad  servatas  k  et  g  (tam  mediam 
ab  initio  qnam  aspiratam  in  mediam  progressam:  goftt  «=  bostis,  got.  gatts, 
gradu  =  got.  gards)  additis  s  et  r:  erudice  =  cor  cordis  (hib.  eride).  detefi=  de- 
cem,  slu  =  xXi>  (hib.  c/m);  zncgq  —  gnosco,  :ima  =  hiems,  zemja  (zemlja)  — 
humus,  mluza  =  mulgco,  azii  =  ego,  sed  etiam  isdem  antey  et  i,  t,  e,  l  vocales 
infectis  miram  sibilantium  varietatem  procreaverit:  fefyrije  =  qpattuor  (lit. 
ketun,  hib.  cethir),  Uciti  (mederi)  e  Ukii  (medicus,  =  got.  Ukeis,  leikei», 
hib.  liaig);  zena  =  yvrij  (got.  qvino),  lezati  =  gcnn.  ligan,  loze  =  hib.  lige;  cari 
(rex)  =  Caesar,  cHii  (sanas)  =  got.  haiU;  mnichu  (monachufl),  voc.  mniie,  plur. 

*  Nomiiui  peregrina  a  fn^a^cis  scriptoribiis  miniis  accurate  sine  Jubio  redttita  sunt  quam  a 
latinis,  utpote  ori  graeco  niagis  accommodata.  quamquam  praoterea  a  librariis  depravari  potuemnt 
E.  c.  addo  (rallica  quaedaro  nomina  ab  ii.^  oomipta':  OiiiOY(vi<niii  (-  Vercingetorii  Caes. ,  euius 
formam  genuinam  comprobat  uomeo  CVn;e;ori\  t.'aes.,  sine  particula  ver  praemissa)  ap.  Plut., 
wiovxoTiWa  C=  Lutetia;  cf.  p.  16)  »p.  Ptol.,  'faofififte  (=  Insubres)  ap.  Poljb. 
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mHuii  eadem  tamen  nunqaam  veteris  aspiratae  vice  fungentem  habet  illam  ch. 
Qoae,  si  excipias  pauca  vocabala  obscurae  originis,  partim  quae  transumpta  vi- 
deantnr,  in  quibus  respondet  h  goticae,  ut  chlifbii,  panis,  got.  Maibs,  chicila  (germ. 
hvnla,  %eeUe),  utique  {vX  h  graecum,  persicum,  h  et  ch  britannica)  ex  t  pro- 
gressa  est,  at  in  vocibus  mikha  (nurus)  =  ind.  snuSa,  jucha  (ius)  =  iud.  jiiid, 
mucha  (musca)  =  lit  muse,  hloeha  (pulex)  =  lit.  blusa',  in  tenninationibus  prae- 
teriti  verborum  -chH,  -chomU,  -cha  etc.,  quae  respondent  tam  hibemicis  et  britan- 
oicis  -a»,  -asam  etc.  quam  graecis  in  -aa,  atque  in  terminationc  locativi  plura- 
lis  -aehu,  -tchH,  -ichi,  sine  dubio  eadem  atque  indica  -su. 

Qaa  re  lingua  slavica  tota  differt  a  latina,  quae  etsi  non  ut  lingua  graeca 
omnes  tres  aspiratas  servavit,  sed  una  fh  protinus  amissa  cetei-as  duas  aut 
mediis  b  et  g  aut  spirantibus  /  et  A  conmiutavit,  tamen  has  spirantes  semper 
aspiratamm  instar  adhibuit.  In  principio  igitur  vocum  plerumque  vel  suo 
utramque  loco  servavit,  ut/  =-■  q>:  fero  =  q>^Q(it,  /ur  =  yoip,  /iti  =  itpvv;  h  =  x'- 
hienu  =  tiiM',  %€ina,  hortu»  b^  x^Q^^S,  rehere,  vehi=  oxelv,  oxe7ai^ai;  vel/potis- 
simonk  sabstituit  in  locum  aspiratae  dentalis:  /bre»=  9vQa,  feru»  =  9rft,  qnam- 
obrena  in  media  voce  media  b  aspiratae  loco  /  respondet  graeco  ^:  uber  = 
ovdaQ^  ruber  =  iQv^Qos. 

Haec  de  aspiratis  slavicis  et  latinis  praemittenda  videbantur,  ut  haberemus 
qaibuscum  compararemus  celticas;  iam  quaeritur,  utri  harum  linguamm  sit  con- 
ferenda  celtica  de  aspiratis  (sive  potius  spirantibus).  Ac  primum  qnidem  bri- 
taonicae  dialecti,  quae  solae  daos  eiusinodi  sonos  procrearunt,  /  et  ch,  hac  re 
differre  videntur  a  lingua  slavica  et  propius  accedere  ad  latinam;  verum  accu- 
ratius  rem  intuenti  patebit  ch,  quae  tota  aliena  ab  hibemica  lingua  ne  in  bri- 
tannica  quidem  extra  ionctionem  chw  reperitur,  sicut  h,  quae  praeterea  semper 
eius  locam  obtinet,  nihil  aliad  esse  nisi  »  variatum,  regulariter  igitur  respon- 
dere  slavico  ch.  Ergo  si  forte  h  in  vetustis  nonnullis  nominibus  gallicis  in 
media  voce  scriptam  residuum  putavcris  ex  aspirata  gutturali  eodem  modo 
qno  h  latinam,  id  comprobari  nullo  modo  potest.  Deinde  /  etsi  diversam 
rationem  sequitur  in  hibemica  lingua  atque  in  britannica,  in  neutra  tamen  pri- 
mitiva  aspirata  habenda  est  Quae  extat  quidem  in  vocibus  britannicis,  ut  ve- 
tustis  hodie  quoque,  non  solum  in  principio,  sed  etiam  in  mediis  ct  extremis: 
jitn  (ligatara;  iam  in  glossis  Oxon.  funiou,  gl.  vittae),  fol,  foll  (stultus,  gall. 
hod.  Jim,  foly  folle  =  follif,  cf.  Diez.),  fur  (pradens;  utraque  vox  etiam  in  Voc. 
etBufa.),  falm  (cambr.  hfA.  gwynt  falrn,  turbo,  ventus  vehemens;  cf.  Falmenna, 
Fabninensis  pagus),  foreat  (silva;  quae  silva  dicta  est  forestella  ab  antiquo,  dipl. 
a.  691.  Miraei  opp.  p.  1126;  vox  ut  hodie  iam  antiquitus  etiam  apud  Germanos 
aadita:  foreete  dominicum,  i.  e.  silva  regia,  in  leg.  Langobardor.  1,  22.  7),  coffr, 
eofatcr  (cista,  arca;  med.  lat.  cofferum,  coferum,  cofrum,  cofrus,  cophrus,  cophinu», 
eophineUu»  in  diplom.  inde  a  sec.  12  ap.  Cangium;  gall.  hod.  coffre,  vox  item 
ad  Germanos  transgressa),  co/ (venter;  coff  Buh.  12,  18).  Hae  voces  e  lexicis 
linguae  cambricae;  alia  exempla  e  libris  vetustioribus,  cambrica,  comica,  are- 
morica,  in£ra  sub  F  britannica.  At  haram  vocura  praeter  falm  vix  ulla  conferri 
pote.<»t  cum  gallica  vetusta;  ex  ceteris  vero  illae  quae  certam  comparationem 
hahent  cum  vocibus  affinium  linguarum,  eaedem  ipso  /  congruente  cum  lat.  / 
praeter  regulam,  e  qua  supra  (p.  37)  diximus  pristinas  aspiratas  ut  slavice  item 
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celtice  m«diis  commutari,  transumptae  produntur  ut  fur  e  lat.  fvr,  fol  e  lat 
follit,  fuH  e  lat  funia,  fa  (=fab)  e  lat.  faba,  fo  (r^foff)  e  lat.  fngere,  frvoyn  e 
lat.  frenvm,  frowyll  e  lat.  flageUum,  foreat  e  lat  med.  forettis,  grefiat  (notarios; 
lat.  med.  grafarim,  gall.  hod.  yreffier),  yref  (liber,  lat  med.  grafia,  scriptura)  in 
cod.  Lichfeld.  et  libro  Landav.  (cf.  F  britanu.)  e  gr.  yfdtpciv;  incerta  est  alia- 
rnm  comparatio,  at  si  fraeth  (eloquens)  cum  gr.  ^rfitaf),  froen  (nasus)  cum  gr. 
^lg  (nvog,  frau  (torrens),  frut  (Jrot  Voc.,  ffrwd  Mab.  rivus)  cum  \alL  flumen 
conferas;  in  mediis  vero  vocibus  /  e  legibus  linguac  britannicae  postea  demum 
a  media  b  vel  liquida  m  proficisci  potuit.  Denique  certiore  linguae  hibemicae 
comparatione  statim  videbimus  longe  aliam  viam  demonstrari,  qua  /  ut  A  (ch) 
progressa  sit. 

Patet  igitur  linguam  celticam,  quamvis  cum  latiua  id  habeat  comroune, 
qaod  binos  eiusmodi  sonos  utraque  servavit,  ad  slavicam  tamen  hoc  propius 
accedere,  quod  neuter  illorum  verae  et  antiquae  aspiratae  locum  obtinuit.  Haee 
de  aspiratis  linguae  celticae  universe  dicenda  erant. 

In  lingua  vetusta  bibemica,  de  qua  iam  seorsum  disserendum  est,  ne  unios 
quidem  illius,  quam  servavit,  aspiratae  celticae  /  idem  est  ambitus  qui  in  britan- 
uica.  Nam  ut  pristina  v  principalis  hibemice  contra  ac  britamiice  in  /  traosiit, 
ita  pro  britaunica  f  ia  principio  vocum  supra  propositarum,  quae  qnidem 
ntrique  linguae  sint  communes,  hibeniice  profertur  «,  ac  duplici  quidem  ratione. 
lu  aliis  enim  primitiva  «,  hibemice  servata,  britannice  in  /  mutata  est  sequente 
r  (ut  V3  sequente  in  <'h,  alias  in  h):  »r6ft  (gl.  nasus;  cambr.  froen)  Sg.  95\ 
trutJh,  gen.  erotha,  srotho  (cambr.  vet  frut,  flumen,  rivus)  Wb.  32^.  Sg.  35^;  in 
aliis  /  latina,  britannice  servata,  hibemice  in  «  mntata  est:  teib  (gL  fiiba:  brit. 
Ja)  Sg.  73*.  erogell  (gl.  flagrum ;  cambr.  Jrowyll  =  flagellum)  Sg.  48%  gen.  <ro- 
gill  Wb.  17'.  hib.  med.  sr!an  (==  camhT.  /rwyn,  laL  frenum)  St.  gl.  819.  »utt 
(ssfustis;  cambr.  ^u«f  Mab.)  0'Dav.  gl.  Jleasc.  ginitter  (ieneBiTa;  <Mmhi.  fenegtj/r, 
ffenestr  Mab.)  0'Dav.  gl.  dorncla.  Quamquam  servatae  quoque  /  exempla  extant: 
feltub  (philosophus),  fellsube  (philosophia),  ifurnn  (infemum)  Wb.  Sg.  ut  hod. 
fonn,  gen.  fuinn  (fimdus,  terra,  regio),  forc  (fdrca;  ciaahr.forck).  Ad  haec  ac- 
cedunt  panca  quaedam,  in  quibus  f  »  p  profectam  esse  admodum  probabile 
est:  fri,  frith  (=  'tQog,  nqnvi)  snpra  memoratum,  /o  (sub)  et  for  (super), 
quae  eadem  formae  et  sensus  ratione  sibi  opponuntur  qna  ind.  upa  et  updriy 
graec.  vno  et  vni(f,  got  uf  et  ufar,  lat.  sub  et  tuper-,  sed  in  his  ut  in  slar. 
po  abieftio  litterae  principabs  statuenda  est,  post  quam  legitima  aspiratione  p  in 
ph  mutatutn  iacile  in/  abire  potuit;  mirum  quod  brit.  iu  omnibus  his  gu  (=  v) 
protulit:  vet.  gwth,  guo,  guor.  Praeterea,  quoram  /  obscura  eet  origine:  fail*d 
(laetus),  unde  plur.  fdilti  Wb.  16'.  21,  derivatum  fdilte  (gaudium)  Wb.  fq.  /o- 
litig  (pallium,  tunica ;  hib.  gael.  faUaing,  faUuing,  cambr .  faling)  apud  Qirald. 
Cambr.  in  topographia  Hibemiae  3,  10:  gens  ista,  hibemica,  vice  pallionun 
phalingis  laneis  (al.  Jalangis  nigris)  utitur.  Fortasse  gael.  hod.  fochann,  fbehunM 
(frumentum,  seges;  cf.  nom.  vetust.  FocunatesP).  In  media  voce,  in  qua  aspi- 
ratam  trausgressam  iu  mediam,  ut  alibi,  proderet  verb.  gael.  grabhal  (sculpere), 
si  esset  eiusdem  originis  cuius  allata  cambr.  gref  greliat,  interdum  quaeritdr, 
utnun  /  e  6  sit  orta  (of.  p.  62)  an  e  jd:  brefe  (gl.  anus;  =  cumrt,  circus),  brh- 
fean  (gl.  anulus)  Sg.  59^   In  vita  S.  Endei  Hibemi  ap.  Boll.  Mart  3,  271:  cam- 
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pu  qoi  in  hibeniico  Magh-liffe  Toeatar.    De  Toce  hib.  Tet.  urphaitiu^  ur/uinu 
(gL  cancer,  morbiu)  Sg.  cf.  p.  73. 

In  lingaa  cambrica  aspirata/  ut  ch  combmatioiiis  chw  infectionis  expers 
est;  in  hibemica  omnis/  ano  et  eodem  nomero  habetar:  cuir  V  faUaing  tomot 
(pone  paUinm  taom  circa  te)  0'Don.  p.  309. 


II.   Soni  britannici. 

A.   Yocales. 

Ck>nBtitata  regula  sonornm  celticoram  ex  hibemica  Tetastate  vel  gallica,  iam 
satis  erit  levius  eam  attingere  vel  in  memoriam  reTOcare,  sed  modo  amplias  com- 
probemoB  oportebit  leges  propositas  desamptis  e  britannica  dialectonnn  rarietate 
exemplis  tam  cambricis  qaam  cornicis  et  aremoricis,  modo  egtponamas 
proprla  sonoram  britannicoram.  Ita  hic  in  parte  de  Tocalibas,  at  niox  de  con- 
sonis  et  in  ceteris  partibus.  Quantitas  Tocaliam,  cum  productarum  notatio  in 
eodicibos  brituiniois  in  usu  non  sit,  statuenda  est  comparatione.  Soli  libri 
comici  interdom  prodnctam  Tocalem,  maxime  o  et  u,  notant  addita  Tocali,  prae- 
sertim  y  Tel  «:  tayt  (pater,  al.  tax)  P.  1,  l.  hoys  (esse,  al.  6o»)  49,  2.  110,  2. 
122,  1,  de  hoy»^  hw»  (cibas),  luer  (solum),  luef  (dianus),  hrues  (iudicium)  cf. 
t>p.  95.  97,  quae  coDsuetudo  postea  in  Cr.  increbruit;  tamen  nec  regularis  est 
illa  notatio,  et  interdum  postea  demum  productae  sunt  Tocales,  qaae  hoc  modo 
ngnantur,  ut  deak,  deag  (decem)  Cr.  1977.  2265.  Infectio  Tocaliam  britannicar 
rum  eadem  fere  est  atque  hibemicaram,  quamquam  in  his  paulo  latiuB  patet. 

Yocales  broTes. 

A  correpta  iaiscta  mansit  in  plurimis  Tocibus  britannicis. 

Cambrica  exempla:  car  (amicus,  cognatus;  hib.  Tet  caxa\  in  Tetostis  no- 
minibas  gallicis  freqaens  radix  car)  Mab.  2,  226.  231.  ywa»,  gvae  (puer,  serTus; 
cf.  ua«8M,  vasaUua,  vattaUu»  apud  scriptores  medii  aeri)  gL  Ox.  Mab.  ma 
(=  mag,  locns):  Ala  Atouric  (Mauriciomagus,  locus  Mauricii)  Land.  197,  fre- 
quens  praesertim  in  compositis  -ma,  -fa.  cat,  kat  (pugna;  hib.  Tet.  cath,  in  gal- 
licig  nominibos  Tetostis  catu)  Corm.  t.  cathal,  Mab.  2,  381.  389.  map  (filius) 
gl.  Ox.  39*.  ramuan  (gl.  partioi),  lammam  (gl.  salio),  carr  (gl.  Tehicnlum;  ear- 
nu  apad  Caesarem  Galloram  corrus,  nnde  carrata,  earrada,  i.  e.  quantum  car- 
^  Cf^it,  in  libris  medii  aeri)  gl.  Ox.  tal  (frons)  Cb.  51.  Cott.  cam  (=  cariA, 
cvTUB;  cf.  Cambodunum,  Moricambe)  fq.  Nomen  Taranis,  Galloram  dei  apud 
Lucanam,  etiamnunc  intactum  in  Toce  cambrica  taran  (tonitjru). 

Cornica  e  Yoc:  car  (amicus),  tal  (frons),  glan  (ripa),  bra»  (grossus), 
**>«  (strabo),  garan  (grus),  taran  (tonitru),  mah  aflauar  (infians),  gauar  (capra). 
£Pa.s«.:  car  (parens)  98,  3.  gioan  (debiJis)  166,  4.  ma&,  mom  (fiUas,.mater)  fq. 
garm  (clsaior)  4,  2.  207,  4. 

Zmi,  9MMII.  OKT.     Bd.  U.  t 
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Aremorica:  ear  (cognatos)  Buh.  8,  23.  192,  8;  yerb:  eartt  (smare)  fre- 
qnens  ibid    tal  (frons)  126,  21.  mat  (bonas)  fq.  cam.  (curvus)  174,  8.  194,  18  etc 

Addo  vetasta  nomina  propria  vironun  cambrica  et  aremorica  satis  freqaentia, 
derivata  vel  composita  e  Tocibas  ailatis  ear,  puat,  mat,  cat.  Cambrica  e  libro 
Land. :  Caratauc  (=  Caratacus  Inscript.  Grut  902,  6.  Karadaicc  Mab.  2 ,  379. 
3,  271)  71.  155.  206.  248.  259.  261.  263.  Atgar  138,  Adgar  149.  Conear  180. 
Junear  149.  Guaasaue  264.  Guat/uith  263.  Guatduin  267.  Conguat  165.  Jllelguat 
174.  Drutguai  265.  Mataue,  Matoc  73.  194.  Matgueith  267.  Catell  (cf.  Catollus 
nom.  gall.  in  inscr.  p.  4)  213.  236.  241,  Catteli  230.  231 .  Catleu  130.  135.  Catgen 
136.  140.  Catguare  140.  Catguaret  188.  206,  Catguoret  195.  206.  Catgucaun, 
Catguocaun  111.  126.  Catgueithen  174.  Ouencat  137.  141.  Dincat  194.  Aremo- 
rica  e  Chartal.  Rhedon.:  Karmonoe  1,  11.  Eaelcar  1,  5.  Hencar  1,  15.  21. 
Jamear  1,  21.  Lowenear  1,  8.  Jodiear  1,  39.  Wethencar,  Guethengar  1,2.  3. 
2,  13.  Comaltcar  1,  44.  2,  30.  Watlndoe  M.  304.  Penwat  1,  53.  MatUHtr  1,  41. 
Mat/red  1,  20.  Mattoethen  2,  15.  Matwidoe,  Matvedoi  M.  805.  315.  340.  ColM;, 
J^otoc  1,  53.  Catbud  M.  302.  Catwodu  1,  20.  Catlowen,  Catlon  1,  1.  31  20.  23. 
2,  27.  Catloiant,  Catloient  1,  8.  2,  16.  24.  Catwoilon  2,  18.  Catwethen  1,  5.  Col- 
loorrt  i,  1.  2,  16.  Maelcat  1,  32.  M.  304.    Warocat  M.  275. 

Infectione,  quam  britannice  quoqae  efficit  sequens  t  vel  e  orta  ex  i^ 
vix  efficit  u,  a  correpta  mutatur  in  £.  Yocalis  inficiens  hic  quoqne  ut  in 
lingua  hibemica  saepius  decidit  vel  coaluit  com  vocali  radicis. 

Cambrice:  eu  in  frequentibas  nominibus  propriis  viroram  deriTatia  vel 
compositis  ex  avi  (c£  Avicantas  in  Inscript.  Nemaus.  Orell.  2033.*  eunt  (gl. 
aequus;  euniintie,  iustus,  Yoc.  =  eunthintie,  qui  aequa,  iusta  via  procedit)  Ox. 
8'  ex  acent  (cf.  Dea  ATentia  Inscr.  Orell.  368.  '66\i.  370,  unde  ATenticom, 
nomen  oppidi).  peri  (infin.  Terbi  param,  para/,  efficio,  unde  nomen  Pansii, 
Parisi,  efficaces,  streuui)  Mab.  fq.  enw  (nomen;  hib.  Tet  aium)  Mab.  1,  235. 
cledj/f  (gladius;  hib.  Tet.  claideb)  Mab.  fq.  betid,  bedyd  (baptismus;  hib.  Tet 
baithit)  Cb.  Mab.  1,  2l>5.  266.  tmenyn  (butyrum;  hib.  Tet  UHb)  Leg.  2,  1,  5. 
centhiliat,  centhliat  (gl.  canorum)  Cb.  7.  49.  keryd  (reprehensio,  castigatio;  hod. 
kerydd)  Mab.  1,  244.  246.  2,  7.**  ItelD  m  transumptis:  cepitter,  kebytter  (car 
pistxum)  gl.  Ox.  B.  43*.  Leg.  1,  12,  6.  cettUl  (castella,  «g.  catteU)  Land.  173. 
mentil,  tnentyl  (pallia;  sg.  mantell)  Leg.  2,  1,  6.  teltic  (gL  lucanica;  salsicium) 
Ox.  B.  42*.  £adem  e  ante  ei  toI  alias  Tocales  infectas:  cemmein  (g^.  gradibos) 
Ox.  38\  deueyt,  deueit  (oTea)  Leg.  2,  I,  2.  Mab.  1,  274.  meneieh  (monachi)  Land. 
121.  151.  231.  etgym  (ossa;  sg.  atgwrn)  Mab.  1,  263.  Continaatur  haec  infeotio 
per  doas  syllabas:  leguenid  Qaetitia;  llewenyd  Mab.  ex  adi.  Uawen  ibid.)  sarm.  Cb. 
eterinn  (Tolucris;  ex  o^r  coUect,  adar  Mab.),  lemenic  (gl.  salax,  e  Terb.  lamtuam, 


*  Qttod  nomen  «ervatura  est  in  Chart  Rhedon.:  Eucant  Hor.  307,  in  qno  cum  eadem  toc« 
alla  videntur  compoaiUk  Eubodu  JL  328.  Eudon  I,  30.  3,  21.  Eumonoe  8,  32.  Euhoiam  1,  4.  $.  3, 
13,  ut  cambrica  in  Libro  Land.:  Eudem  181.  Eulul  264.  Eutigim  133.  136.  33d,  et  aliter  mu- 
tato  a  (p.  84):  Oudem-ni.  Oudoeui,  Uudochui  147.  219.  Dedvatum  inde  nomen  vulntinimiun 
Omen,  Owein,  Ywein  (=  Avinus),  cuius  formae  in  L  Land.  Euguen  190.  Eugein  213.^Zraem  231. 
Yugein  289.  330.  Yuein  326.  Oaein  314.  336.  241.  Auguinn  236,  in  Chartui.  Rhed.:  Ewen  1,  6. 
33.  Ewon  1,  5.  6.  Mor.  393  et  Oumm  in  comp.  Riowen  1,  6.  Haelowen  M.  305.  Siffnificare  videtnr 
nomen  virum  impigrum,  diligentem,  vigilantem;  eet  enim  arem.  verb.  deriv.  eaexKal  (vigilaie)  9U, 
12.    De  «criptione  gu,  ug,  ugu  -  w  videas  sub  V. 

**  At  eared  (gL  nota,  gl.  nequitiae)  Ox.  38''.  Cb.  86,  ut  arem.  corec  Buh.  50,  4. 
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^  Mlio)  Oz.  8*.  5\  Bfeehgnitaic  Laad.  227  s  regio  Brachani  Qxoi.  Brecknok)  ib. 
210.  ktdarnyt  (securitas;  adi.  kadarn,  firmus)  Mab.  1,  249.  men«ffi  (monstrare, 
diceM,  e  rad.  ma$iae)  Mab.  fq.  Addo  exemplum  e  Mab.  2,  211:  medyr  vab 
nuUiredyd  awtrei  (laculans  filioa  lacnlatoris  qui  iaculabatur) ,  cnius  tribus  vo- 
cibos  subest  formula  mtteri  =  tnetari  (tiiatarii,  telom  vel  missile  gallicnm,  ap. 
Liv.  7,  24;  matom  transalpina,  Auct.  ad  Herenn.,  restituendum  ap.  Caes.  1,  26; 
ct  nomen  vetustum  Mediomatrici). 

Hibeniica  infectiouis  ratio,  quam  in  quibusdam  cambrica  hodiema  ampleza 
«0t,  (epenthesis)  ai  aliena  est  a  lingua  vetere.  Saepius  autem  vocalis  inficiens 
•abioncta  vocali  infectae  aliam  efficit  epenthesin  £1,  praesertim  si  post  hanc 
defecit  t  inficiens  ipsa:  map  meir  (filiua  Mariae)  Cb.  keig  (quaestio,  expeditio, 
sggreesio)  Mab.  2,  372,  unde  verb.  keiasaw  (quaerere,  =  kaseiaw;  cf.  Cassivellau- 
nus  et  nom.  compos.  -casses  p.  46)  Mab.  {q.  breieh  (=  brachium)  Mab.  1,  258. 
ytpeit  (=  spatittm)  Leg.  2,  10,  9.  Mab.  1,  248.  2,  19.  Breiehaul  (nom.  propr.  viri) 
L.  Land.  217,  quod  nomen  est  ibid.  208.  254  Brechiaul.  Brecheinauc  (regio 
Brachani,  snpra  Breeheniauc)  L.  Land.  258,  Brech^noc  apud  GKrald.  Cambr. 
tntfrek  uab  meirehaum  (=  merchiaum:  Marcus  fil.  Marciani)  Mab.  2,  380;  item 
pleramque  in  formis  ploralibus,  quarum  exerapla  infra  (U.  2.)  proponentur; 
vemm  etiam  serrata  insuper  vocali  inficiente:  guodeimisavch  (passi  estis;  cf. 
hib.  vet.  forodamama,  passus  anm, /odamtis,  patiebantur,  Ml.  22^.  34'  (gl.  Oz.39'). 
Breeheiniaue  (regio  BracL)  L.  Land.  138.  meibion,  gweinon  (filii,  pueri)  Mab. 
£q.  Hic  qooque  infiectionis  inodus  interdnm  per  duas  syllabas  pergit:  meineich 
(snpra  meneicK)  Laud.  192.  peQeidyr  (hastilia,  al.  peleidyr,  pelydyr  a  sg.  pah- 
dyr)  Mab.  2,  60.   ef.  iwrneimeint  (tomeamenta)  1,  235. 

Cornica  a  infecta  e  Yoc:  brech  (brachium)  7*.  ene/  (anima)  8^  renniat 
(diviaor,  disoifer)  8*.  10*.  e»el  (membram;  cambr.  eeill,  hib.  vet.  a»il,  gl.  artus, 
iSg.  68')  7*;  in  duabus  subsequentibns  syllabis:  emenin  (butyrum)  10*.  guirleue- 
riat,  gouleueriat  (veridicus,  falsidicus;  e  lauar^  hib.  vet.  labar)  8'.  8\  E  Pass. 
e(  Drun.  breyh  (brachium)  O.  262.  D.  2754.  2762.  meneeU  (mori;  marow)  P. 
121,  S,  merwel  70,  4.  89,  3.  D.  446.  1713.  1755.  ene/  (anina)  0.  479.  849.  1273. 
P.  19»,  1.  en^  P.  106,  1.  4,  pl.  enevow  1,  4.  17,  4.  leuer  (loquitur),  leuerel, 
Uuerdl  Qoqui),  leuerye  (locutus  est)  fq.  kyn  leuerry/  (qnamvis  loquar)  D.  1481. 
Interdnm  tamen  siae  infectionis  causa  e  pro  a  scriptom  est  ut  leuaraf  (loquor) 
0.  1653.  D.  14.  1834.  leuara  D.  69  (rectius  laHore^T?.  8,  1.  lauara/  0.  7.  D. 
532.  1947.  lawtra  D.  1).  In  aliis  ante  t  (y),  parcins  ante  e  flezionis  a  infecta 
soribitar  y:  rymty»  (divisus;  cf.  rannam,  remniat  snpra)  P.  190,  1.  may  hyllyf 
(«t  possim;  gaUqf,  pessum  P.  156,  4.  D.  51.  54.  1162.  1427.)  D.  554.  pan  vyr- 
v>yf  (cum  moriar)  D.  227.  gylwyi  (clamavit;  galw)  P.  43,  2.  121,  3.  142,  1 ;  ple- 
ramqae  tamen  ineerta  scriptione  et  variante  non  modo  inter  ^  et  «:  hynwya 
(nominatns;  hanow^  nomen)  D.  1951.  P.  214,  1.  217,  1  et  henwya  D.  778. 
790.  P.  208,  1,  kyry  (ames)  D.  991.  1289.  1736.  kyrry  0.  537  et  kerry  0.  2142. 
D.  2240,  gylwel  (clamare,  vocare)  D.  955.  1897,  et  gelwd  1816.  P.  203,  2,  gel- 
wy$  (supra  gybcys)  P.  30,  1.  128,  1,  lyuerel  (supra  leuerel)  D.  1230,  sed  etiam 
bter  e(y)  et  a:  marwel  (supra  merwet)  D.  324.  may  ally/  (supra  hyUyf)  D.  83. 
yeyly  (membra)  0.  1797.  D.  1733.  yady  P.  173,  3.  eeely  184,  4.  235,  1.  3.  0. 
2735.  a»dy  P.  183,  2.  Ab  epenthesi  ei  abhorret  coraica  dialectas,  qoae  cambri- 
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cis  meirch  (equi),  deueU  (oves)  opponit  mergh  0.  1065.  deuety  deoes  D.  894. 
P.  48,  4.  CoDtra  in  monosyllabis  quoqae  invenitor  y,  ut  ffifU  (potest),  ktf/ 
(capit,  capiet)  fq.;  sed  why  a  ergh  (iabebitis)  P.  170,  ].  iuxta  yrghy  QuBsit) 
28,  1.  72,  1.  147,  4.  241,  1.  yrgh  (posceret)  201,  4. 

Aremoricae  infectionis  exem^pla  e  Bah.:  hrech  ^brachiam)  168,  8.  Devvy, 
I)evy,  Deuy  (Davidagius)  fq.  elezef  (gladius)  90,  10.  cleffet  (morbus;  adi.  eJaff) 
8,  20.  168,  10.  198,  6.  vieruell  (mori;  adi.  maru)  40,  7.  eneff  (=  anima)  62,  8. 
Duarom  a  sabsequentium  infectio:  leuerez  (dicis)  56,  10.  leueret  (dicite;  cf.  da 
lauarety  ad  dicendum,  126,  7)  22,  12.  140,  12.  168,  14.  Ab  ei  ex  a  progressa 
ut  comica  sic  aremorica  se  abstinet ;  contra  constanter  a  infectam  assimilat  in- 
sequenti  t  flexionis  vel  derivationis:  compizrien  (compatres)  98,  21.  ytUy  (mem- 
bra;  sg.  eaet)  196,  2.  204,  8.  guUli/,  guUlit  (possim,  possitis;  gaUaf,  possom) 
44,  12.  19.  90,  22;  194,  20.  guxluit  (vocate;  id.  gueluet  156,  26)  168,  12.  quiri 
(ames;  =  earx)  178,  8.  guiffi/,  quifi  (capiam,  inveuiam,  -ies;  inf.  eaffout)  206,  1; 
64,  1.  88,  20.  na  millic  (ne  maledixeris;  =  maldic,  maUic)  70^  3.  liuiria  (dixi) 
122,  16. 

Invenitur  praeterea  in  cambricis  quibusdam  vocibus  a  assimilata  sequenti  o 
vel  «,  eodem  fere  modo  qao  in  hi^micis  fit  a»,  o  ante  u  (p.  6.  7),  ut  in  montol 
(g\.  trutina;  hod.  matUawl,  plur.  mantolion',  cf.  Petromantalam  Itin.)  Ox.  7\ 
morthol,  myrthwl  (malleus;  =  martul,  martcUus,  gall.  hod.  marleau)  gl.  Ox.  B.  42*. 
Mab.  8,  89;  notuid  (acus;  hod.  nydwydd,  nodwydd,  sed  arem.  nadoz)  gL  Ox.  B. 
42'.  ocoluin  (cos;  a^a^Mab..2,  229)  ibid.  4H*.  Verom  nec  constanter  fit  haec 
assimilatio,  praeterquam  in  diphthongo  ou  »=  au,  et  extra  assimilationis  caosam 
a  in  0  interdum  trausit,  ut  -oeth,  -uitli,  -uid  oritur  e  terminatione  -aet,  quae 
alias  &t-aeth:  kyfoeth  (potestas;  hib.  vet.  cumact,  cumacht)  Mab.  1,  11.  19,  unde 
adi.  kyuoeihan^c  (potens)  Mab.  1,  16.  Eodem  modo  comice:  morogeth  (eqoitare) 
P.  28,  4.  morogyon  (milites)  250,  1.  molUf}  (maledictio)  66,  3.  moleythy  (male- 
dicere)  18,  2.  •poi-uit  (paries)  Voc.  9*.  ganow  (os,  Voc.  genau)  P.  106,  1.  2.  che- 
/uidoc  (~  hib.  cumachtach)  Voc.  7*;  vix  ita  gaUuidoe  (potens;  arem.  gaUoudekl) 
Voc.  7*.  Nec  prorsus  differt  cora.  oin  (agnas;  cambr.  oen)  Voc.  9*.  oan  D.  697, 
quamquam  etiam  hib.  uan  (=:  6n,  ogn,  p.  63)  St.  gl.  459  ad  o  vocalem  refe- 
rendum  est. 

Abest  interdom  britannice  infectio  ab  iis  vocibus,  m  quibus  insit  hiber- 
nice,  ut  in  praep.  am,  quae  iam  in  cambr.  vet.  amlais  (gl.  demissus;  i.  e.  cii^ 
cumsolutas)  Ox.  39'  invenitur,  eadem  ac  vet.  hib.  imme,  im  (vet.  gall.  ambi)', 
in  part  insep.  at-,  hib.  aith-,  id-,  ed-,  quae  inest  in  subst.  aperth  (gl.  victima), 
plor.  aperthou  (gl.  munera,  gL  sacra)  Ox.  41*.  37*.  38',  pro  atberth,  hib.«vet.  idpart, 
edbart  (victima,  oblatio).  Item  in  subst  cams  (alba;  hib.  vet.  eaimjnte  Sg.  23*, 
camuM  in  libris  medii  aevi)  Voc  9*,  eamee  Mab.  2,  218.  Quibus  omnibas  con- 
ferenda,  de  quibus  inita,  mor  (mare,  hib.  muir),  oU,  ol  (omnis,  hib.  uile)  in 
tribus  dialectis.  Kursus  extat  infectio  in  iis  vocibos,  in  qoibus  causa  perspici 
non  possit:  etem  (filum;  cambr.  hod.  edau)  gL  Ox.  37',  plur.  sin^  infectione 
adaued  Mab.  2,  241.  374.  383.  Ueydyr,  lleidr,  Ueidyr  (latro;  at  cora.  lader  V.  8*. 
D.  1174.  P.  74,  4.  99, 4.  192, 1.  193,  1,  ladar  D.  2577)  Leg.  2,  4,  9.  Mab.  3,  156 
— 158,  ibid.  verb.  lettratta,  latratta  (latrocinari),  Uugorn  elifeint  (comu  bellicum 
ebomeam;  eliphant,  elephas,  1,  17)  Mab.  2,  200.    dreic  (draco),  plur.  dreigeu 
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Mab.  3,  301.  302.  Item  in  derivatione  -eit  (hod.  -aid)  sabstantiToram,  ut  car- 
retft  (qnantam  carrus  capit)  Leg.  2,  1,  34,  qnae  vox  in  latine  scriptis  est  car- 
rata.  Adde  arem.  a  perz  (a  parte)  Boh.  36,  4  contra  cambr.  o  barth  Mab.  2, 
206,  com.  abard,  abarh  V.  7*.  abarth  P.  198,  1.  O.  1792.  2539!  2700.  D.  1152. 
1322.  1348.  R.  1725.  cbaH  D.  1329,  sed  aberth  P.  30,  3.  44,  3.  89,  1.  151,  1. 
185, 1.  197,  I.  R.  2083,  aber  R,  2108,  berth  R.  860. 

Cj  cambVica:  nef  («aelam;  hib.  nem)  fq.  hen  (senex)  fq.  mefyl  (dedecus; 
hib.  mebul)  Mab.  fq.  ebawl  (pollas  eqoinas;  =  epaul  deriv.  ex  ep,  quod  extat 
in  vetostis  nominibus  gallids  Epona,  Eporedia  etc.;  hib.  vet.  ecK)  Mab.  penn, 
pen  (capat;  cf.  iugum  Penuinum,  deus  Penninus  Liv.;  hib.  cenn,  cen)  fq.  delw 
(imago;  hib.  vet.  delb)  Mab.  1,  15.  ffverg  (gl.  efficax;  cf.  Vergobretus  Caes.)  gl. 
Oi.  nerth  (vis,  valor;  c£  Cobnertas  Liscr.,  hib.  nert)  fq. 

Cornica:  nef  (caelom),  let  (herba;  cf.  gall.  vet  Lesora  (p.  10),  pen  (ca- 
put)  Vocab.  E  Paas.:  nef,  nef  (caelum)  4,  1.  7,  2.  ger  (verbum)  83,  3.  92,  3. 
247,  3.  nerfh  (vis,  valor)  fq.  gwerthe  (vendere;  cf.  cambr.  gicerthuawr,  magni 
pretii,  Mab.)  38,  4. 

Aremorica:  guelet  (videre)  Buh.  fq.  bled  (lupus)  in  nomine  viri  deriv. 
Bledic  (cf.  nomina  virorum  cambrica  Bledudh.  Land.  195.  Bledris  176.  Bledbui 
190.  Bledgur  214.  233.  246  et  hib.  vet.  bUd,  gL  pistrix,  gl.  belua  marina,  Sg. 
16')  Chart.  Rhed.  1,  2.  ret,  rez  (necessarius)  Buh.  fq.  nerz  (vis)  Buh.  194,  11. 
196, 1.  5. 

Accedente  derivatione  prodit  i  in  pluribus  vocibus  cambricis:  hinham  (gl.  pa> 
tricins;  i.  e,  senator,  germ.  &lte8ter,  ab  hen)  Ox.  B.  45*.  Nimet,  Dimet  (nomina  vi- 
roram  propria;  cf.  Neuet,  n.  pr.  viri,  Mab.  2,  243.  Nemetacom,  Belgiae  Iocub,  Tab. 
Peat,  e  n.  pr.  derivatum  ut  Avitacum,  luliacum  etc.,  et  nomina  popoloram  Neme- 
tes,  Demetae)  Chron.  cambr.  ed.  in  praef.  edit.  Leg.  H.,  ut  in  compositis:  Gor- 
nivet,  Gumiuet,  Eidnivet  Land.  195.  202.  263.  Difuet  (Demetia)  Mab.  2,  240.  242. 
3, 189.  .Guined  (regio  Cambriae  Venedotia)  Nenn.  p.  53.  Gwyned  Mab.  2,  391. 
3, 189.  guirgiriam  (gl.  hinnio;  cf.  guerg)  Oi.  8*.  A»»yJc  (gl.  beneficium)  Ox.  B.  43*.* 
Eadem  t  in  monosyllaba  iufectionis  instar  intrat:  tig  (domua;  cambr.  hod. 
ty,  arem.  ti;  hib.  vet  teg,  gen.  tiye)  in  comp.  boutig  (gl.  stabulum)  Ox.  6',  unde 
hib.  tigerne  (dominus),  cambr.  vet  tig}m  in  n.  pr.  Eutigim  Land.  133.  136.'  235, 
Eutegim  136.  {Edern,  Edym  Mab.  2,  19.  23).  Est  tamen  inter  e  et  t  altematio 
tm  in  Tetostia  nomiuibus  gallicis  quam  in  vocibus  recentiorig  linguae,  ut  saepe 
neqaeat  diacemi^  utra  vocidis  prior  sit.  Ante  e  syllabae  derivantis  extat  e  ra- 
dicalis  in  nominibus  vetustis:  Nemetes,  -nemetum,  Demetae  (apud  PtoL  bene 
■dvjovvtoifi^itror,  sed  minus  bene  Nmrjrcu  et  male  Jiji*fjtttt),  Veneti,  Belenos 
(Apollo),  Bregetion  (locus  ad  Danavium  infra  Camantom,  ap.  PtoL  Itin.  Am- 
■ian.).  Ante  alias  vocales  derivationis  tam  e  invenitur,  at  in  nominibas  Le- 
rtaimns,  Nemavia,  Nemaasus;  qaam  t:  Cunobilin,  Cnnobiline  (Conobilinoa  rex 

*  Num  hiii  adnamerauJum  sit  2tm  liuan,  stagntun  Liuan  (CambriM  laciU;  oL  Lemaanas  lacus 
Cua.,  Mfiiifrina^  tdmtn  Ptol.  Brit.?)  Nenn.  p.  75.  76,  puU  lufatut,  pvU  lifan  L  Land.  319, 
diiiidicare  non  andefflns  propter  Tarias  formas:  Ltimtmd  Ood«fr.  Monm.  9,  c.  6,  Lumonoy  (Limmo- 
wwR,  Lwmummi)  Nenn.  §.  67  (cL  cambr.  lumon,  ((erm.  bom,  quelle,  San-Harte,  Qottfr.  y.  Monm. 
t-  iV)  ae  Linlipean  ibid.  c.  7,  quae  summam  morent  dubitationem. 
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CamnlodanenBis,  KvvofiilXtvng  Dioni)  in  monelis  britaaniois  yetosti»  »p.  Ca 
den.  Bti.ivoi>vtia  (ApoUinaris  herba)  Dioacor.  4,  69.  Tignrinas  pagos  Caes. 
liitana  silva  Liv.,  -litanaa  in  nominibas  Tironim  gaUicis.  Conferator  etiam 
nomen  Yeigilias,  Yirgilias  (p.  11).  In  libro  Land.  aaepias  inyenitor  nomen 
virl  modo  Eli  modo  Ili  scriptom,  ac  nomen  cambricum  lieli  L.  Land.  209.  215.' 
230.  Mab.  2,  26.  3,  297  aremorice  est  Bili  Chart  Rhed.  1,  7,  ideA  freqoentins 
in  compositis.  Est  subst.  llet  (latitndo)  Mab.  3,  301,  sed  adi.  Ui/clan  (latos) 
Mab.  fq.,  at  in  hodiema  quoqae  lingna  Ued  et  Uyd  (latitado),  ttedanu  (dilatare) 
et  Uydan  (latus).  Ideo  et  sabst  breenhin,  hreeninn,  brennJttn,  brennin  (rex;  ke 
brgennin,  breentin,  deriv.  -entin  e  br«  =»  breg,  cf.  corn.  den  bryktyn,  homo  no- 
bilis,  D.  1542)  Privil.  eccles.  Land.  in  libr.  Land.  p.  118  oonsocio  cam  adi.  btjf 
(altos,  sablimis;  —  brig'),  et  confero  cam  sapra  memorato  nomine  Bregetion 
(coias  alia  lectio  in  Itin.  Anton.  est  Bregention)  vooem  vetastam  briga  in  com- 
positis  Artobriga  (collis  lapidosas,  germ.  steinbOhel?),  Litanobriga  (latus  coUisP), 
Brigobanne  in  Itin.  et  nomina  Brigantiam  (a  qao  lacas  Brigantinas),  Brigantes 
(pop.  britann.,  coUiam  habitatores?).* 

In  hodiema  lingaa  cambrica  interdum  ei,  ai  qaasi  infectione  ex  «  prodire 
videtur,  ut  si  conferae  sabst.  eaib  (ligo),  plar.  ceitiau  («  gael.  eeaba),  cam  vet. 
cep  (gl.  fossariom)  Oz.  B.  42',  sabst.  verb.  eiatedd  (sessio,  sedere)  oam  vet 
ettid  (gL  sedile)  Ox.  6',  sabst.  sain,  plar.  «einiau  (sonoft),  verb.  teiriiaw  («onare) 
cam  hib.  vet.  een,  tenn  (sonare)  radice  verbaU,  e  qaa  subst  lenm  (sonas).  Hoc 
idem  at  in  a  infecta  (p.  82)  ita  in  o  (u)  infecta  accidit  in  sabst.  dail,  deilion 
(folia)  e  vet  delen  (Voc),  si  conferendam  est  hib.  gael.  duUle.  Initia  hoias 
scriptionis  oonspiciontur  in'Toce  bteid  pro  bled  scripta  in  nominibos  propriis 
virorum:  Bleidud  Cod.  Lichf.  (App.  L.  Land.  p.  273)  atqae  in  L.  Land.  ipso: 
BUideu  147.  Cinbleidiou  188.  ArthhUid  236.  Ex  telu  aatem  (familia)  carm. 
Cb.  hoc  modo  iam  in  Leg.  ood.  A.  n<Mi  solam  Uylu  1,  7,  7.  13.  16.  penteylu  1, 
7,  1.  prodiit,  sed  etiam  teidu  1,  1,  1.  4,  1.  penteulu  1,  7,  I.  et  sio  saepissime, 
ut'  semper  in  Mab.  Addo  adi.  reit  (necessarius)  Mab.  fq.,  subst.  offeiriet,  <^ei- 
rat  (sacerdos)  Mab.  2,  19.  211,  terminationem  -meint  in  twmeimeint  Mab.  fq., 
'Tnent  in  fonms  latiius  tumeimentum ,  tomeamentum  et  gallicis  rec.  tomoyment, 
tamoiement  ap.  Cang. 

Cornice  tum  nuadme  e  et  t  altemant,  com  seqoitor  t  flexionis,  ut  gteer' 
tkys  (venditus)  P.  36,  2,  aed  ywyrjyna  (vendat)  51,  2.  Eadem  tamen  altematio 
in  monosjllabis  invenitur,  in  qaibus-non  modo  t  vel  y  scriptam  est:  me  a  grit 
(credo)  63,  2.  126,  1.  200,  4.  230,  4.  ny  a  yry»  (credimus)  197,  3.  my  a  gry» 
(credo)  D.  74.  870.  me  a  grye  D.  282.  286.  323.  358  eto.  iuzta  ereeyn  (eredimns) 
P.  268,  4,  py«  (petit)  P.  1, 1.  126,  2.  170,  2.  182,  3.  D.  27.  117.  196.  272  ctc. 
iuxta  pigyn  (petimas)  D.  199,  ry$  (necessarius;  =  arem.  reC)  P.  51,  1.4.  89,  3« 
98,  4.  116,  4.  121,  4.  etc.  ♦%»  117,  3,  sed  etiam  ey:  me  a  gteya  D.  305.  413.  1199. 
pey«  455.  784. 1033. 1341.  rey«  P.  73,  4.  94,  4.  121,  2.  157,  1,   quibascum  een- 


*  In  his  iritnr  ▼etnstior  t  mtm.  e,  Ab  sdL  hod.  bry  diicernendom  est  robst.  hod.  bri 
(•uctoritas),  unde  prodiit  adi.  catnDr.  vet.  guobri  (A.  gravis,  i.  e.  ftuctoritate  praeditu*)  gL  Ox.  40^ 
qoippe  qnod  ait  =  brig  cum  t  producta,  liib.  vet  brig  (p.  22).  Snbet  iryA«,  brftm  Cralram)  Jfabi 
1, 9^  2,  373.  fonitu  rtctiaa  cam  hib.  bri  (margo,  vallam,  Utns)  conferatnir. 
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ferenda  sont  Ueit  (lupns)  Voc.  8\  et  teilu  (fMnilia)  7*  ut  penUiluy  mamteilu 
(pater,  mater  familias)  V. 

Aremorica  dialectus,  qoae  primitivam  i  m  e  destituere  solet,  e  origina- 
riam  in  t  non  mutat,  nisi  in  proxima  syllaba  aequitur  i  flexionis:  pidi/,  pid^ 
(petere;  in  aliis  formis  pH,  pedaf)  Buh.  44,  11.  5"/,  8.  crid\f  (credere)  10(8,  4. 
142,  21.  In  vetustioribus  tamen  libris  ne  haec  quidem  regnla  anxie  obaervatur, 
nt  in  nominibus  propriis  chartularii  Rhedonensis,  in  qno  etsi  Bili  scriptum  eat 
pro  cunbr.  Beli,  Rivilin  (=  Rigobilinus,  an  Rigomilinua?)  1,  19.  2,  21,  tamen 
etiam  liivelin  1,  24.  Rimlen  1,  10.  Riv:Uti  (cf.  Belenus)  1,  27.  Riu)den  1,  10.  2,  21 
inTenitur.  Yox  nemet  semper  e  in  syllaba  posteriore,  t  in  priore  exhibet  in  uno 
Bomine  Turi  comp.  Vidnimet  in  chart  Rhed.  Mor.  830,  aed  aliaa  ubique  e:  Canemet 
(leg.  Catnemet)  in  chart.  Rhed.  Mor.  341,  ut  in  chart.  Eemperleg.  Nemet  (silva) 
Mor.  368.  Cadnemet,  Kudnemedu»  M.  389.  513.  In  Buh.  etiam  ei  ortum  ex  e 
scribitur:  Ueiz  (InpuB)  30, 19.  sacrUeig  (sacrilegium)  40,  20.  ampeig  (impeditio, 
impedimentum)  78,  5.  144, 12. 

In  alias  quoque  vocales  e  britannice  mutiEitur. 

1.  In  a:  cambr.  com.  arem.  tan  (ignis)  gl.  Ox.  8'.  P.  211,  1.  Buh.  174,  5; 
«ed  hib.  vet.  tene,  gen.  tened  Sg.  (cf.  Tenedon,  nomen  loci  gall.  in  Itin.);  cambr. 
bannawe  (comutns)  Mab.  2,  222,  hib.  vei  bennach  (cf.  BenacuB?)  Sg.  Yox  cambr. 
arem.  guallaun,  guallon  in  frequentibus  nominibus  virorum  compositis^  ut  in 
Mab.  3,  297  CaBswaUawn,  in  L.  Land.  RiguaUaun,  Riuallaun  138.  143.  146. 
249.  Judgtiallaun,  Judguallon  143.  157.  168.  205.  Catguallavn  251,  m  Chart. 
Rhed.  WaUon  1,  4.  20.  RiuaUon  1,  86.  Rmnwallon,  RoenwaUon  1,  1.  14.  22.  2,  16. 
Roiantwedlon  1,  4.  19.  MaenvaUon  1,  3.  19.  20.  JudwaUon  1,  25.  TutwaUon  Mor. 
275.  Kintwallon  1,  2.  CatwaUon  2,  5.  18.  20,  respondet  gallico  veUauno  in  nomi- 
nibos  vetuBtis  Vellaunodunnm,  Cassivellaunus,  Yercaasivellaunus.  Apud  Greg. 
Tur.  e  contrario  nomina  aremorica  vetusta,  quae  in  chariis  artimdricis  cum  e 
sont  Keneu,  Weroc,  scribnntur  Chaaao,  Warochns  (c£  p.  78).  Frequentisr 
sima  exempla  qualiscunque  «  in  a  mntatae  habet  comica  recentior,  ut  ganow 
(ob;  Yoc.  genau  =  gall.  vet.  Genava)  P.  106,  1.  2.  arta  (rursus;  al.  arte)  34,  3. 
56, 1.  84,  4.  93,  1.  n^ra  (semper;  al.  n^re)  5,  4,  quae  consuetudo  mimm  quan- 
tnm  increbruit  in  Cr. 

2.  In  o:  fortasse  cambr.  vet.  nam  (gl.  templa  memphitica;  i.  e.  templum; 
hod.  adL  mmf,  sacer)  Ox.  38',  si  conferas  hib.  vet.  nemed  (gl.  sacellum)  Sg.,  ac 
nomen  viri  cambr.  Nemniuu»  (cf.  alphabetum  Nemnivi  in  append.)  gl.  Ox.  20*, 
arem.  Nemenoiu^  in  chart.  cod.  Rhed.  (a.  1101)  M.  506,  Nemenoi  in  chart.  S. 
Mich.  M.  381 ,  Nominoe  in  chart.  Rhed.  (a.  833.  834)  1,  4.  5.  7.  Certius  ex- 
emplum  habemus  corn.  oliphans  (elephantus)  Yoc.  9*,  at  cambr.  eliphant  Mab.  1, 
17.  Perapicua  causa  e  in  o  (vel  u)  mutatae  vel  assimilatae  est  antecedena 
u,  w  ra  particula  guor-,  gur-  (galL  vet.  ver-)  atque  in  nomine  ipso,  quod  me- 
moraTimus,  CatguoUaun  acripto  in  Ann.  cambr  (ap.  Petrie  1,  832.  883),  a  quo 
non  d^ert  uomen  gentis  Catuvellatmorum  (Inscr.  apud  eundem  p.  CXIX.). 

3.  Alteraationis  inter  «  et  </,  ut  in  hib.  Tet.  breth  ii  brdth  (iudicinm;  cf. 
p.  11),  exemplum  videri  potest  cambr.  hod.  rhed  (cursus)  cum  suis  derivatis, 
et  rhawd  (via,  cursns),  rhawden  (vestigium  pedis);  dubitari  tamen  vix  potest, 
quin  rhed  e  forma  primitiva  ritd  natum,  ergo  ad  aliam  radicem  quamvis  cog- 
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nstam  referendoni  ait.   EBbemico  brdth  respondet  cambr.  braut  (iudiciiun)  Leg. 
praef.,  com.  brttes  (==  br&t)  Pass.  259,  2. 

1  correpta  cambrica:  rit  (gL  vadum)  Ox.  6*.  rift  (id.;  cf.  Angustoritum, 
Galliae  opp.  Itin.)  Mab.  1,  35.  2,  12.  bift  (mundas;  hib.  bith,  cf.  BiturigeB)  Mab. 
fq.  y«y«  (insula;  hib.  «i«)  Mab.  fq.  Scriptio  y  pro  »'  correpta,  ia  recentioribaa 
libris  et  hodie  usitata,  in  vetustiQ  glossis  cambricis  nondum  invenitur,  in  quibns 
obscnrior  ille  sonus  (secundum  Dav.  graeco  v  conferendus)  modo  non  significar 
tur,  modo  per  e  (ut  interdum  in  Leg.) :  lemhaatn  (gl.  arguo;  hod.  %m  argatos) 
Ox.  3*,  in  cod.  Leg.  A  autem  atque  in  Mab.  iam  freqnentissima  est.  Impara 
bac  pronnntiatione  factum  est,  ut  interdum  ipsa  u  (==  v)  locum  correptae  huias 
vocalis  occuparet,  ut  in  nnm.  punq)  (quinque)  Mab.  fq.  pro  vetostiore  pimp, 
duw  (deus;  diu  Leg.)  Mab.  fq.  duw  (dies;  diu  Leg.)  Mab.  1,  4.  287.  adi.  buw 
(vivus;  =  bt/w')  Mab.  1,  22.  budugawl  (victor;  budicawl  gl.  Oi.)  Mab.  fq.  »c 
iam  in  Leg.  cod.  A.  gleduchu  (regnare)  1,  5,  1.  De  u  pro  i  producta  vel  in 
diphthongis  infra  in  EI  etEU  dicetur. 

Correptam  t  (si  neglegas  parvam  hanc  soni  mutadonem)  praeter  ceterae 
dialectas  celticas*  servavit  cambricA,  id  qnod  patet  e  n.  pr.  Litau  (gl.  L»- 
tiam)  Ox.  39',  hodie  quoque  Lh/daw  (Britannia  axemorica),  ut  iu  vetusto  no- 
mine  gallico  Litavieeut  ap.  Caes.,  cum  hibemice  sit  Letha,  Leutha  (p.  57),  Le- 
tavia  iam  in  vitis  Sanctorum  vetustis;  ex  adi.  litan:  eam  Utan  (acervus  lar 
pidum  latus)  L.  Latad.  219.  rU  Utan  (vadnm  latum),  /ord  Utan  (via  lata)  247, 
etiamnunc  masc.  llydan,  ut  in  vetnstis  nominibns  gallicis  Litana  silva  Liv.,  Li- 
tanobriga  Itin.,  KoyxoXixavog  (Qallomm  rex)  Ptol. ,  Smertnlitanes  Inscr.  OreU. 
188,  contra  hib.  lethan;  byrr  (brevts;  hib.  bearr  Gl.  5)  Mab.  2,  20.  Item  in 
derivatiouibua  hodie  qnoqne:  cleddyf  {g^tlMw,  hib.  vet  claideb"),  nemydd  (novns). 
In  solis  femininis  (n  terminali  deperdita)  e  ex  t  defectione  prodiit,  ut  in  hod.  rhtd 
(cursns),  quare  ad  genns  lemrninum  discemendom  in  adiectivis  cambricis  regula- 
riter  adhibetar:  berr  Mab.  2,  20d,  bechan  (parva) ,  melen  (flava)  e  masc.  byrr, 
bychan,  melyn.  Praeterea  in  diphthongo  eui  me  transgressam  praebet  adi.  teu 
(densns,  spissus,  crassus;  '=  tigu^  hib.  tiug  Sg.  27\  comp.  tigiu,  crassior,  MI.  20*; 
cf.  germ.  dicK),  quod  extat  tam  in  glos^is  vetustis:  orteu  (gl.  obtunso)  Cb.  37, 
quam  in  Mab.  tew  (pinguis,  denms,  firmns,  efficax)  2,  210.  3,  302  et  hodie,  in 
compositis  angens  significatsonem :  cadamdem  (catmareh,  eqaos  bellatorius  for- 
tissimus)  Mab.  2,  40.  bytyoet  pendew  (silva  spissa)  2,  38,  unde  non  tantum 
subst.  tewder  (spissitas:  yn  tewder  y  daryan,  in  medium  scuti,  idem  fere  qaod 
2,  65:  yghedernit  y  datyan)  2,  37.  49,  hod.  tewder,  tewdra  (pinguitas,  densitas) 
et  adi.  tewdwn  (densus,  intensivns),  sed  etiam  nondna  propria  in  libro  Land. 
Teudur  158.  227.^^28  etc.  Teudric,  Teudiric  111.  130.  133.  Teudus  177.  227.  236. 
259.  265.  Teudos  in  Chron.  cambr.  (praef.  ad  edit.  Leg.)  flnxisse  videntnr.  E 
contrario  cum  hib.  vet.  feugud  (gl.  marcor)  Sg.  100*.  comparandae  sunt  hodier- 

*  EtiuD  gallic»  ipsa  t  in  e  coDTertit,  tl  recte  ngiofaia  Tetnsta  EburodOfmm,  Ehurooicet,  Ebu- 
rotnagu»,  Eburobriga,  Eburonet  conferimiu  cum  brit.  iii«fM  Land.  157,  Atuut  Voo.  !)•,  ac  cnm  hib. 
hod.  iutihar  (tasus),  (fuod  etsi  hibar  scribitur  in  C!orm.  ((loasario,  antitpiitns-  tamen  t&tir  acribea- 
dum  fnisse  patet  ex  lis  gaae  de  dUgud,  diolaadh  snpra  (]>.  ib)  adnotavimns.  De  liib.  bod.  «•- 
bar  (Intnm)  certe  non  eft  cogitandnm,  quod  quidem  deriTetnr  ex  antiquiore  foima  tjiar  (p. 
«8.  76), 
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nae  roces  cambr.  gwyw  (langoidus),  gwywaw  (laDgaescere) ,  gwywder  (Umgaor, 
marcor).  Pnteter  hanc  regalam  e  pro  y  in  glossia  Tetastis  et  in  Leg.  interdum 
inTeniri  supra  dictom  est. 

Cornice  contra  pro  t  toI  y,  scriptis  promiscae,  quamqaam  in  Voc.  t,  in 
P.  et  Dr.  jr  frequentior  eat,  saepe  inTenitor  e  etiam  in  una  eademque  Tooe. 
Ita  qujdem  in  Voc:  ti  (domus)  9'.  mUin  (fulTus,  flaTUs)  8'.  guiden  (arbor)  9*. 
•prit  (hora),  tjririt  (spiritus)  8'.  rid  (Tadum)  9*.  bi»  (digitus)  7*.  bi»ou  (annlus)  ' 
8*.  guyn  (albus)  8*.  hleu  gn.pen  (capillus  in  capite)  7';  sed  etiam  be»,  beea.. 
(digiti,  cambr.  bgs,  bgtaedd)  V.  menit  (mons;  cambr.  mynydd)  9\  det  (dies; 
cambr.  dydd)  8'.  redegua  (cursas)  7*.  dte/uidoc  (omnipotens;  cambr.  cyfoethayx), 
chefah  (artus;  cambr.  compos.  cyf-^,  biu  en  lagat  (pupilla)  7*.  Alternant  y  et 
e  in  Dr.  el  P.:  pry»  (tempus)  fq.,  prea  20,  3.  dyth  (dies)  10,  3  etc.  deth  259,  2, 
pl.  de^yow  169,  2.  /yth  (fiicies)  244, 2,  /eth  200,  3.  216,  3.  /yth  (fides;  cambr. 
fyd  Mab.  1,  243.  251)  155,  4,  /eth  49,  4.  kyns  (antea)  194,  2,  kens  254,  2. 
gwy^e  (serTare)  125,  1,  gweje  127,  2.  teyntyll,  ikyntyll  (wpien»)  134,  1.'216,  1, 
ikmtyll  8,  1.  Conferantur  gwetkit  (Testitos)  64,  2.  menetft  (mons)  16,  I.  53,  2. 
h^ghan  (parTUs)  53,  3.  reaat  (cucurrit)  219,  2.  221,  2.  kden  (latus)  237,  2,  le$ 
(latitodo)  29,  3.  178,  2.  laterdam  autem  utraqne  Tocali  coniancta  scribitur  ey: 
heys  (longitudo;  kes  109,  4)  178,  1.  233,  4.  leygh  (siccns)  170,  4.  yn  geyth  (in 
die)  20,  3. 

Aremorica  dialectns  Tetustior  t  originariam  retinere  solet,  id  quod  patet 
e  nn.  propr.  Lii-Ranac  (curia  R)  in  cbart  Rhed.  2,  26.  Lis-nowid  (cnria  noTa; 
cambr.  lly»  newyd)  ibid.  1, 14.  42.  2,  28,  hisan  (n.  pr.  Tiri)  ibid.  Mor.  433  mul- 
tisqae  nominihos  propriis  Tirorum  compositis  cum  guin,  guid,  biu,  bidoe  in  eo- 
dem  chartulario  obTiis.  Li  isdem  tamen  saepius  scriptum  extat  guen^  beu,  bedoi, 
Recentior  autem  lingua,  etsi  in  flezionibus  mazime  et  deriTationibas  qoibos- 
dam  servat  t^  aate  qoam  non  solum  retinet  originariam  t,  eed  etiam  Tocales  a, 
e,  i,  0  assimilat  (cf.  sub  his  Tocalibas),  in  radice  tamen  atque  in  aliis  deriTar 
tionibns  profeit  e  pro  t.  Ita  qanmquam  hodie  quoque  bihan  (panrus;  cambr.  by- 
chan),  te'(domns;  cambr.  ty),  mnlto  tamen  frequentiora  sont  exempla  deficientis 
t,  ut  eBuh.:  les  (aula,  curia;  cambr.  Uys)  146,  12.  208,  11.  r«<  (corsus)  138,  8. 
guen  (masc.,  albus;  cambr.  gwyn)  18, 1.  guez  (arbores;  cambr.  gwydd)  94,  14. 
dez  (dies)  30, 11.  ed  (fiiunentam;  =  et,  cambr.  yd)  204,  18.  ^  (mnndas;  cambr. 
ijfd)  2,  2.  guent  (Tentas;  cambr.  gwynt)  in  compos.  coruent  (tarbo,  i.  e.  Tentus 
pjgmaei)  94,  1.  hent  (Tia;  cambr.  hynt)  58,  8.  menqf,  menna/  (cogito,  toIo; 
cambr.  mynnaf)  fq.  nezaff  (nere;  cambr.  nyddu)  168,  17.  queTd,  quentxtff  (antea, 
primos;  cambr.  kyid,  kywtaf)  20,17.  8,  3.  querchat  (qaaerere;  cambr.  kyrchu) 
138,  7.  208,  2.  «11«*,  enestn  (insula;  oambr.  ynys)  16,  1.  3;  6,  22.  80,  11  iperet 
(spiritos)  fq.  desq  (disce)  26,  21.  desquebl  ((^scipulns)  118,  6.  Eodem  modo 
in  deriTationibos:  deze/  (gladius),  necez  (noTus).  Pro  hac  e  orta  ex  t  interdnm, 
ot  pro  originaria  e,  inTenitur  ei  eztra  positionem:  deiz  (dies)  190,  10.  /eiz 
(fides)  fq.  hreiz  (Britannia)  fq.  heizes  (cern;  cambr.  lyddod)  30,  19.  Qnibus 
quodunmodo  conferendum  est,  etsi  a  pristina  forma  iensa,  tentia  profectum,  no- 
men  mensurae  tisa,  quod  extat  in  charta  wizenborgensi  a.  713  (TraditL  wizen- 
bnrg.  n.  244),  cnm  formis  tna,  teisa  in  chartis  a.  1202.  1250.  1265.  1270  ap. 
Ganj^nm,  et  «t  ia  ot  conTersa  toisa,  toisia  in  chart.  a.  1250.  1207  ap.  enndem, 
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imde  gall.  hod.  toite.  eicut  gall.  hod.  Jin  (^feiz)  e  fidea,  Loire  e  Liger,  Leger^ 
croire  e  credere^  excussis  £^  et  ^;  in  positione  hic  quoqne  manet  e,  ut  in  dur- 
cher  (ital.  cercare,  arem.  querchat,  cambr.  kyrchu).  Sexratur  aatem  omnis  i^  si 
sequitttr  i  flexionis  vel  derivationis:  diziou  (dies)  160,  12.  minif  (cogitare)  90, 
22.  disquiblion  (discipuli)  118,22.  dwytt»/ (discere)  108,  23.  «a/n  (ne  fidaa) 
206,  4.  jizianc  (confidentia)  64,  12. 

Altemantis  t  cum  aliis  Tocalibos  praeter  u,  quam  snpra  (p.  87)  attigimus, 
vix  sunt  exempla,  nisi  forte  cnm  o:  hoghan  (gl.  parras)  Voc.  10*,  cambr.  &- 
chan,  bychan,  arem.  bihan,  et  Roton  nomen  aremoricum  moDasterii  Khedonenais 
in  chartis  Tetustis,  cuius  significatio  vadvm  (riC)  proditur  in  ipsius  monasterii 
scriptis  e  sec.  XI  (Courson,  Bist.  des  peuples  Bretons  1,  326,  not  3);  memo- 
rabili  tamen  mutatione  a  ex  i  natam  in  com.  arem.  lagat  (oculua)  Yoc.  7*,  la- 
gas  O.  1109.  2058.  D.  396.  1193.  P.  83,  2.  222,  2,  lagat  (laguat)  Buh.  (104,  16. 
106,  12.)  120,  5.  162,  8.  192,  6.  prodere  Tidetur  cambr.  /yjferfMab.  1,  271,  coins 
antiquior  forma  licat  saepe  redit  in  L.  Land. ,  praesertim  lieat  ^nnaun  (oculus 
fontis)  152.  218.  231.  253  etc.  Num  altematio,  ut  inter  e  et  d,  sic  inter  t  et 
i  statuenda  sit,  ut  subst.  bri  (auctoritas ;  =  ("''ig)  cum  adi.  bri/  (altus,  snblimisi 
=  brig,  c£  p.  b6)  conferri  possit,  non  discepto. 

U  correpta  intacta.  Cambrica:  ouyn  (timor;  hib.  ret.  omun,  cf.  Ex- 
omnus  Inscr.)  Mab.  2,  241.  gof  (faber,  cf.  hib.  gael.  gobha,  faber,  et  nomen  Tiri 
gallicam  Gobannitio  ap.  Caes.)  Leg.  1,  31,  9.  40,  1.  Mab.  2,  219.  bro  (terra, 
regio;  <=  brog,  cf.  Brogitarus  Cic,  Allobroges  Caes.)  Mab.  fq.  coc  (gl.  pistor; 
=  coquus)  Ox.  B.  44'.    llong  (navis;  hib.  gael.  Umg)  Mab.  3,  264.  265.  300. 

Cornica:  ^o/ (faber) ,  gofail  (officina),  popei  (pistrinum),  kog  (coquus), 
com  (comn)  Voc.  lovan,  locen  (fnnis;  hib.  Tet.  lonum)  Voc.  P.  106,  4;  181,  1.  3. 
nowgth  (novus)  P.  107,  4.  109,  3.  252,  1.  monas  (ire)  P.  fq. 

Aremorica:  bro  (regio),  monet,  mont  (ire)  Buh.  fq.  broch  in  n.  pr.  Bro- 
chan,  Brocan  (at  in  cambr.  compos.  Brochmail  L.  Land.  149.  150.  151.  Broeh- 
uail  133.  Broemail  124.  136;  bi-och,  taxo  Tel  melns,  Voc.;  c£  BrocomagnB) 
CharL  Rhed.  1,  17. 

Infectae  o  correptae,  ut  infectae  a,  scriptio  britannica  nsitata  est  E. 

Cambrica  exempla:  newt/d  (noTos;  e  notoid).  fn.  kj/fnewit  (concaDbion, 
conunerciom),  kg/hewiti/aw  (cambiare;  in  gli  Ox.  7':  nouitiou,  gl.  nundinae,  sine 
infectione)  Mab.  3,  192.  193.  kegin  (ooquina,  cnlina)  Mab.  1,  2.  efeirgat,  efeg- 
ryat,  efegrat  (sacerdos)  Leg.  1,  1,  1.  1,  2.  6,  1.  Haec  quoque  Tocalis  infecta, 
ut  a,  adiuncta  Tocali  inficienti  efficit  combinationem  EI:  meichat,  meichiat  (= 
mochiat,  custos  suum,  a  moch,  sus;  cf.  Winmochiat,  n.  pr.  Tiri  aremoricom  in 
diart  Rhed.  1,  17)  Mab.  2,  198.  Gereint  (n.  propr.  Tiri;  cf.  Gerontias  Ammian. 
14,  5)  Mab.  2  fq.  eydyon  (bos;  odion  Voc.)  Leg.  2,  4,  8.  ygpeil  (spolinm)  Mab. 
2,  39.  Alia  infecdonis  forma  posset  haberi  y  =  t  in  vocibns  complaribus,  ut 
in  particulis  ry-  (Terbali),  ym-  (reciproca^  ro-,  om-  in  glossis  Lxb.:  robtnea», 
roricseti,  omcobloent)  fq.,  in  deriTatis:  tywi  (fluT.  Cambriae,  Tofiiog  Ptol.)  Mab. 

2,  244.  bydin  (turma;  bodin  gl.  Lxb.)  Mab.  1,  30.  tywyssawe  (princeps;  touyssaue 
Lib.  Land.  p.  113)  Mab.  2,  380.   Hynghes,  Uyghe*  (classis;  a  llong,  naTis)  Mab. 

3,  264.  900,  unde  nom.  propr.  Tiri  Lyggessauc  (i.  e.  Classicus)  L.  Land.  140. 
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IbpBjfchedic  (pdlncidns;  c£.  diguoUnaehttic  gL  Ox.)  Mab.  fq.  kaer  vyrdin,  kaer 
m/rddin  (hod.  CMrmardten;  =  Myrdin  =  Moridanain?  Msb.  3,  271.  272,*  nt  in 
tnnsaBiptis  Jumaun,  /ynntncn  (fontana)  L.  Land.  Mab.  1  fq.  yttyr  (argamentum, 
caus»,  i.  e.  historia,  hib.  «toir  Ml.  14')  Mab.  fq.,  ande  yatyryaw  (considerare)  2, 
11.  Sed  potias  haec  y  ex  o  secundnm  analogiam  m  correptae  in  y  vel  t  ia  « 
matatae  prodiit,  inftBCtionis  igitor  oomine  viz  est-  significanda. 

Corni  ca  o  infecta:  feber  (pistor;  cf.  popei  (pistrinum),  cleehH  (cloccariam, 
«  doek,  clocca),  berri  (pingaedo,  ab  adi.  bor,  pingnis),  chemiat  (comicen,  a 
com),  estr«H  (oatream)  Voc.  E  Pasa.:  neieyth  (novus)  233,  2,  telly  (perforare; 
rabst  toU,  tol,  foramen,  178,  2.  180,  2)  159,  3.  178,  4.  kelly»  (perditaa,  amissas; 
rad.  kolt)  153,  4.  terry  (frangere;  rad.  torr)  35,  2.  22!\  3.  preoy»  (probatus) 
85,2.  Haec  qaoqae  e  iuterdum  asaimilatar  sequentiy  flexionis:  tylly  (perfora- 
bat)  P.  231,  4. 

Aremorica  exempla  infectae  o:  newed,  neued,  neues,  neue»  (novns)  inno- 
minibas  propriis:  Trefiiewed  ^ovos  vicos),  Plueu-Negued  (plebs  nova)  in  char^ 
toL  Landev.  ap.  Mor.  345.  379.  Ptoe-new«9,  Ptoeneees  in  chaitul.  Coriosopit.  ap.' 
Mor.  377.  378,  e  vetastiore  nowid,  quod  servatum  est  in  chart.  Rhed.:  Lia- 
nowid  1,  14.  42.  2,  28.  Mor.  265,  salina  Scamnomd  TAoi.  302.  In  Bvik.:  chemet 
(aumete;  verb.  chom)  58,  2.  112,  16.  rei/  (dare;  aliae  formae  roet,  datns,  roy, 
dat,  e  rad.  rod)  fq.  91«//  (perdit;  e  coU)  172,  3.  Qaae  «  ut  alias  ante  t  flexio- 
oia  fit  t:  [ehin^]  chim^  (morabor)  54,  10.  118,  5.  Alia  infectioniB  forma  esse 
videtor  «u,  qnamquam  maxime  in  vocibus  peregrinis,  meulet  (laudatus;  hib.  vet 
nwlad,  Uns)  BuL  108,  9.  130,  13.  feunUn  (fontana),  ^lnt.  feuntenyou  190,  20. 
23.  192,  J).  euffrou  (opera)  102,  24.  aceurt  (=  «ort:  a  pep  eceurt,  quocumque 
Bodo,  30,  3)  40,  6.  8. 

£x  allatis  vocibns  cambricis,  comicis,  aremoriuis  nouitiou,  nowyth,  nowid, 
(Win)moddat  apparet,  in  recentiore  demnm  lingua,  tam  cambrica  quam  comica 
etaremorica,  0  coireptam  analogiam  vocalis  a  secutam  infectioni  patere.  Sant 
tamen  etiam  in  hac  voces  eius  expertes,  quamvis  extet  causa  infectionis:  mor 
Qab.  ffltctr)  fq.  oU  (omnis,  hib.  uile)  fq.  godineh  (fomicatio,  c£  hib.  goithimm). 
Item  c<niiice  et  arflmorice  in  P.  et  Buh.:  ot,  oU,  hol  (omnis)  fq.  mor  armorio 
(mare  aremoricam)  Bah.  148,  21. 

U  britannica  principio  correpta  est,  in  qaibas  vocibns  non  est  orta  ex  0 
prodacta  vel  diphthohgis  ou.  oe,  Alia  non  est  u,  com  u  producta  iam  in  ve- 
tnstionbas  glossis  &cta  sit  i. 

Exempla  cambrica:  du  (niger;  hib.  dub)  Mab.  fq.  »uh,  tuch  (vomer)  gL 
Ox.  B.  42».  Leg.  2,  1,  4.  huec  (sns)  Leg.  1,  36,  8.  tutcoia  (gl.  tuscus)  Ox.  38'. 
rwmp  (gL  nngulam),  8umpl  (gl.  stimalus)  Ox.  B.  42».  In  codice  mbro,  nt  y 
pro  t^  soccesait  v  (sed  cnias  prior  linea  elongata  est  in  Utterae  b  similitadinem) 
pro  vetustiore  u  (exempla  depromo  ex  imitatione  codicis  addita^ditioni):  hvn, 
gtr,  vrth,  yn  gwncn,  avneuthum,  mvy,  bvyt,  loyt,  golvython,  Uavr,  mavr,  porthavr, 
iffravc,  mar^unc,  idav,  attav,  ymdidanvr,  oedvn,  ky»ktn,  geUvch,  goganevch;  etiam 


*  lUdMn  fiilaa  interpretatione:  o  aeha»»  ynteu  fteneuthurji  gaer  o  vgrd  o  iryr  «  gdtoit  katr 
ffrdm  (propttm  qnod  ^onitractnm  oppidum  a  mjnade  {mgrdj  Tironun,  dictum  eit  Caer  Hyrdin). 
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in  combmatiombas  ^,  ehv.  gveU,  gvedy,  gvyUUneh,  chvitheu,  ekeemeib.  In  eodem 
tamen  iam  invenitur  to:  awneuthum,  oirvrwyn,  gvenhwyuar,  d^eilkirch,  guiell, 
chwitheu.  Qaae  «o  pro  correpta  «  communis  est  in  recentioribos  codicibus  et 
in  hodiemis  librorum  editionibos,  ut  codicis  rabri  ipsius.  Itaqae  Uw  Qasiuran- 
dom,  =  hib.  vet.  Ivge)  discemitur  a  llu  (agmen,  exercitns,  =  hib.  vet  tluag,  elog). 
S^atur  tamen  scripta  u  (mutata  igitor  pronuntiatio)  in  quibusdam  ut  du  (ut- 
pote  ex  duv  contracto),  aoruc,  arthur,  maximeqae  in  diphthongis:  eur;  de  u 
in  aliis  scripta  pro  y  =  t  supra  dictum  est  (p.  87). 

Cornica:  rutc  (cortex),  cuske  (dormire),  cuacadur  (dormitor)  Voc.  Scri- 
bitur  u  etiam  in  Dr.  atqae  in  P.  ipsa:  a  guskas  (dormivit)  243,  1.  na  gutken» 
(ne  dormirent)  241,  8;  sed  in  principio  vocis  saepius  invenitur  v,  in  extremi- 
tate  atque  in  diphthongis  v  vel  io,  praesertim  in  P.,  in  quo  e.  c.  extant  aous 
(crux)  152,  3.  184,  1.  189,  1,  crovt  180,  1.  181,  2,  saepissime  tamen  crows  151, 
3,  153,  1.  160,  3  etc. 

Aremorice  solet  scribi  ou  (legenda  w):  dour  (aqoa),  tourci  (victue)  Buh.  50, 
17.  Yoces  hodiemae  linguae  Becundum  Leg.:  iourc^h  (capreolas),  koulm  (colomba), 
askourn  (os).    Alii  tamen  ut  Dumonl.  scripsemnt  u:  eupaU  (reus). 

Infectio  iusta  per  vocalem  inficientem  efFecta  ut  conspici  non  potest  in  t 
traDseonte  in  e,  ne  in  u  qaidem  in  o  transgressa  inest:  holeused  (gl.  canoris; 
compos.  ho-  —  gall.  vet.  «u-,  p.  14)  gl.  Lxb.  cf.  alia  mox  sequentia.  Accedit 
autem  ad  hanc  alia  defectio,  qaa  u  in  y  (e)  matatur  in  omnibus  dialectis  bri- 
tannicis. 

Cambrica  u,  w  transgreditor  1.  in  o,  at  t  in  e,  regulari  defectione  (quam 
effecit  d  terminalis  deperdita)  ad  discemendum  genus  femininnm  a  mascolino 
in  adiectiyis,  ut  cron  (rotunda)  a  masc.  crwn  (rotundus;  hib.  vet.  eruind).  Cf. 
flexionem. 

2.  In  y  frequenter,  accedentibus  flexionibus  vel  derivationibus:  pyllawe 
(lacunosns,  paluster)  Mab.  2,  372  e  subst.  puU  (fossa,  lacnna)  L.  Land.  fq., 
hod.  pwU.  I^hei,  Typhei,  Tyfei  (n.  propr.  viri)  L.  Land.  109.  120.  123,  tyficys, 
tyvwys  (crevit)  Mab.  2,  232.  233  e  sabst.  adi.  tvf  (vigor,  vigorosas),  compos. 
hydwf  (qni  bene  crevit,  formosus)  2,  383.  byryei  (iaciebat)  2,  247  e  verb.  bwrw 
(iacere,  fbndere)  2,  246;  qnare  altemant  to  et  y  in  una  eademque  voce:  dwoyn 
(profandus)  2,  41,  dyfynn  1,  263.  et  saepius  in  syllaba  finali  ut  twrwf  2,  10, 
twrf  2,  9.  10.  etc.  Ita  hodie  quoqne  e  swch  (vomer),  pL  sychod,  e  twtnwl  (sti- 
mulns)  pl.  symylau,  e  subst  cwn  (altitudo,  summitas)  verb.  cynu  (so^ere),  er- 
ehynu  (elevare,  exaltare),  erchyniad  (elevatio);  quae  vo:t  cun  inesse  videtur  in 
nominibus  vetustis  Cunobilinus  in  monetis  brit.  ap.  Camdenum,  Cunotamas 
(at  in  bilingui  ogmica:  Sagramni  maqi  Cunatami,  Sagrani  fili  Cunotami,  Stokes 
Thr.  Ir.  Gloss.  LVI.)  Inscr.  Orell.  2779,  Cunetion  (loc.  Britann.)  Itin.  Anton., 
Hercuniates  (pop.  Pannon.)  Plin.,  Maglocunus  Crild.  epist.  (Nennins  t^  CKldao, 
recens.  Stevenson,  ed.  San-Marte,  p.  161)  et  graeco  more  scripta  c^  in  no- 
minibus  Aqxvvia  oqtj  Aristot.,  Hercynia  silva  Caes.,  Cynobellinns  Sneton. 
Calig.  44,  Kvvofiinivog  Dio  Cass.  ed.  Reim.  p.  957.  ^9. 

Etiam  in  monosyllabas  voces  et  derivationes  intravit  y.  dyn  (homo)  fq. 
partic.  inaep.  hy-  (bene;'  hib.  vet  su-,  so-).  ouyn  (timor;  hib.  vet.  omun)  Mab. 
2,  241.  mefyl  (dedecus;  hib.  vet  mebul)  Mab.  fq.    In  vetastioribus  libris  pro 
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luc  qooqne  y  modo  t  inTautar  modo  e:  cUcet  (=  calcita)  gl.  Ox.  B.  44*,  pl. 
eSehetou  A.  38*.  helabar  (hod.  hylafar,  eloquens,  hib.  vet.  eulbair)  gl.  Ox.  8*. 
ereman  (gLbaxus;  hod.  crtfman,  falx)  Ox.  B.  42^  Leg.  2,  1,  4,  quDcum  conferen- 
dom  6886  Tidetor  o  erumtnankuo  (leg.  -Aou,  gl.  scropibus;  i,  e.  falcibus,  cremaneu 
Leg.  I.  c.)  Gb.  77.  Qnin  etiam  in  Mab.  legitor:  gior  anhegar  (vir  inamabilis, 
iniacundas)  1,  6L  ^  y  wed  y  bo  hegaraf  gennyt  (quomodo  gratissimum  tibi  fue- 
rit)  1,  253.  NotiBsimum  nomen  legislatoris  Bywel  (comp.  Hy-wel  a  gwelet,  vi- 
dere;  i.  e.  aut  conspicnos,  ant  perspicax,  sagax)  in  L.  Land.  non  solnm  Huwel 
237.  238.  Houel  203.  209.  217  (cf.  Boioel  Mab.  1,  282.  2,  30)  legitur,  «ed  etiam 
Biugti  (ug  =  w)  226.  246.  248.  Hiwil  219.  230.  2.38.  Beud  176.  Dubitationem 
moTet  subst.  collect.  deil  (folia)  Mab.  2,  375,  cum  nota  eingularitatis  dalen  (folium) 
Mab.  1,  8,  pro  quo  rectius  scriptom  foret  com.  delen  Voc.  9',  si  repetendum  esset 
«  galL  vet  dula  {nmntinvXa  =  quinqu^olium,  gallicum  nomen  herbae  apad 
Dioscor.;  hib.  gael.  duille');  Tidetar  tunen  potius  ad  aliam  formam  reducendnm 
esse,  cognatam  quidem  illam,  sed  non  eandem. 

Cornica  exempla  m  defectione  mutatae  1.  in  o:  coske  (dormire)  P.  51,  1. 
55,3.  2.  in  y:  hyblyth  (placens,  commodus;  compos.  hy-,  cambr.  hyblydd)  P. 
131,  3,  cui  addenda  snnt,  ob  altemantes  y  et  e,  fortasse  subst.  delen  (foUum) 
Voc.  9*,  certo  den  (homo)  Vocab.  7*.  P.  fq.  neuer  (numerus)  228,  4,  netiera  (na- 
merare)  183,  3. 

Aremorica  «  in  o  mutata  iam  in  Tetustis  nominibus  virorum  cemitur: 
Chonomoris,  Chonober  ap.  Gregor.  Turon.  4,  4.  20.  Conatam  in  ChoH.  Rhedon. 
1,34.  2,  27.  Conwoion  ibid.  1,  1.  Conomaglue  ap.  Bolland.  Mart.  1,  258,  ioxta 
qnae  edam  cum  primitiva  u  inveniuntuF:  Cunwoion  Ciiart  Rhed.  Mor.  268. 
Cunmailu»  ibid.  1,  25.  Cunniarch  1,  33.  Preqtientior  item  scriptio  particulae 
inseparabilis  est  ho-  in  vetustis  nominibus  aremoricis:  Hou;ori  Chart.  Rhed.  1, 
9.  39.  Hocunan  1,  15.  2,  20.  Hoctinnan  2,  26.  Boel,  HouelGhart.  Kemperb  Mor. 
431.  432.  In  e  vel  t  in  recentioribus  demnm  libris  defectione  mutatur,  ut  in 
Bah.  in  partic.  Ae-  (bene),  re  (nimis;  \ub.  eu-,  to-,  ru-,  ro-),  in.subst  den  (homo) 
£q.  leeh  (locus;  hib.  lucc,  loc)  fq.,  plur.  lichou  182,7.  Nomen  yetnstom  gallicum 
Sucanu,  de  quo  supra  diximus  (p.  14),  tiat  hocar,  hucar  in  nondnibus  virorunt 
durtalarii  Rhedonensis  compositis:  Euhocar  Mor.  267.  Anahocar  Ij  21.  Wor- 
hoear  2,  31.  Branhucar  1,  17,  idem  quod  adi.  h^gar  (benignus,  eomis,  amicabi- 
Ui;  comp.  he-car,  cambr.  Aygar  Mab.  1,  259.  286)  BuL  20,  19.  50,  20,  62^  10. 
80, 13,  in  quo  libro  non  minus  fireqaens  est  forma  hegarat,  cpnferenda  uomini- 
boa  Tiiomm  in  Rhed.  Bocart  1,  29.  Euhocarl  1,  42. 


^  Vocales  longae. 

A  producta  non  manet  britannice,  sed  Tarias  transformationes  subit 
Cambrice  fit  AU  scriptione  Tetustiore,  AW  recentiore  et  hodiema,  iu 

ladice  Tel  deriTatione  non  ancta  a  fine:  didaul  (gl.  expers;  hib.  Tet  ddl,  pars) 

Ox.  B.  45*.  47*.   diauc  (gL  segnem)  Cb.  93.  llawn  (plenus;  hib.  Idn)  Mab.  1,  16. 

guithlaun  (gL  dueili;  i.  e.  iraeplenus)  Cb.  51.   bodlaun  (nommorum  plenus)  Cb. 

35.  laur^  llawr  (soinm;  hib.  gael.  Idr,  fundaSi  solum)  gL  Ox.  8\  Mab.  1,  2.  14. 

24.  maur,  mawr  (magnus,  hib.  mdr)  Cb.  18.  90.   Ox.  22'.  L.  Land.  Mab.  fq. 
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gurmaur  (permagnus)  caim.  Cb.  coacoruaur  (gl.  magne  &iiulie)  Gott.  ciimr, 
clavcr  (tftbula;  hib.  gaeL  cldr)  Cb.  78.  Leg.  1,  2,  3.  Mab.  ],  292.  kau»,  cau»,  eaw» 
(caseos)  Leg.  1,  '66,  12.  2, 1,  5.  Mab.  2,  373.  pavp  (quiTU;  hib.  cdeh)  gl.  Oz.  39\ 
brawt  (frater;  hib.  vet.  brathir')  Mab.  1,  37.  braut  (iadiciam;  hib.  brdUi)  Leg. 
prael  Corm.  (tt.  brath,  mo  debroth).  gnawt  (forma,  habitas;  hib.  gndth,  mos,  con- 
suetado)  Mab.  1, 26. 29.  dauu,  daw  (gener)  gL  Oz.  38*.  Mab.  2, 219.  blawt  (£uina) 
Mab.  3,  96.  i»  amraud  (gL  mens  eat;  hib.  imrdd-)  Cb.  78.  elaud  (fosm)  Land. 
Frequentes  sunt  derivationes  -aul,  -aun,  -aur,  -aut,  ortae  ez  'dl  eto.,  ac  po- 
tissimum  -aue,  -atcc  e  vetuata  -de  (cf.  p.  15):  anbitlutul  (gL  fervida)  Cb.  61.  bu- 
dicaul  (victor)  gL  Oz.  39*.  ereatteaul  (gL  genialis)  Oz.  38\  erittavm  (ChristiaDOs) 
Mab.  1,  'i:62.  266.  ealaur^  kaiiaur  (m.  lat  caldaria)  carm.  Cb.  Leg.  2,  1,  4.  heatamr 
(seztariaa)  gl.  Ox.  22\  »eipawr,  eacubavr  (hon-eum)  Cb.  14.  Leg.  1,  10,  4.  12,  4. 
porthaur,  porthatcr  (portarins)  Leg.  I,  31,  5.  36,  1.  Mab.  1,  1.  2,  6.  braeaut,  bra- 
chaut  (gL  molsam,  gL  mellicatam)  Oz.  B.  42*.. 44'.  tauaut  (lingua)  Leg.  1,  11, 
18.  trintaut  (trinitas),  caraut  (amor),  araut  (oratio;  hib.  vet.  ordtt)  Cb.  plumaue 
(gl.  pulvinare;  med.  lat  plumacos,  plumacium)  Oz.  B.  44*.  marchauc,  tnarchawc 
(eques)  gl.  Oz.  41*.  Mab.  fq.  latharauc  (gL  barathri  coeno;  hib.  loUtrach  GL  26. 
v.  andomiuin,  hod.  latharach,  palos)  Cb.  81.  truearauc  (gl.  mitia;  cf.  hib.  vet 
tr6caire,  misericordia)  Cb.  42.  caiaue  (libellua)  gl.  Oz.  39*.  hebaue  (accipiter) 
Leg.  1,  10,  7.  echitrauc  0eg.  encithrauc,  dentatus)  Cott  Cair  Ebrauc  (Ebor&cum), 
Cair  Carataue  (oppidom  Carataei)  Nenn.  p.  8U. 

Accedentibus  autem  sivO  flezipnis  sive  derivationis  teaninationibaB  au  etsi 
servator  in  ringuedauUon  (gL  arcana)  Oz.  38\  regulariter  tamen  contrahitar  in 
0:  o  chriou  (gL  tabellia,  sing.  claur)  Oz.  38*.  modreped  (gL  materterae)  Oz.  B. 
48\  dlonaid  (gl.  fertilitas)  46\  bloteit  (gl.  spumaticum)  i2\  pobfon  (sing.  pnwl, 
palas,  Mab.  2,  248)  Mab.  2,  64.  y  uoneyn  glutuoraf  (paella  famosissima;  clot- 
maur)  2,  28.  lloneit  (pienitudo)  1,  27.  bodi  (mergere,  mergi;  cf.  hib.  vet.  bddvd 
naufragiom,  Wb.)  2,  246.  /uitoriou  (seztarii;  sg.  he»taur)  gl.  Oz.  2'2\  eboljjon 
(puIM;  ebawl)  Mab.  3,  30.  aylodeu  (conneziones ;  sing.  aylaut),  guyrodeu  (liquo- 
res;  guyraut)  Leg.  1,  5,  5.  9,  19.  heboggt  (fidconarins),  hebogeu  (accipitres) 
Leg.  1,  10,  1.  8.  marchogyon  (eqnites;  marchawc)  Mab.  fq. 

Sic  quidem  regnlariter.  Livenitur  tamen  o  cambrioa,  etiamsi  non  se- 
cunfur  terminationeB,  cum  in  radice,  ut  in  adi.  mor  in  libro  Latad.  in  frequen- 
tibuB  virorum  nominibus  compos.  Morleu,  Morcant,  Co»mor,  Cattnor  etc.  (vet 
gall.  -martu,  p.  16),  a  quo  vix  differat  interiectio  mor,  kun  in  gL  Oz.:  morliatu, 
mortru  (gL  quam  multos,  gL  eheu;  i.  e.  magna  maltitado,  valde  miser)  39*,  in 
pronom.  patg)  et  pop  (qoivis)  Leg.  praef.,  in  composito  dacrlon  (gl.  aYidus)  Oz. 
8*,  tum  in  derivatione:  montol  (gl.  trudna)  Oz.  7*;  pro  -auc  non  solum  -oc,  sed 
etiam  -ue  in  nominibus  libri  Land.:  Matauc  73,  Matoc  (cf.  ini»  maddoc,  insula 
Mataaci,  Matoci,  in  Sg.,  supra  p.  70)  l94j  Matuo  136,  Guimoc  135,  Ouenoc  177, 
Guinuc  195,  GuaUauc  254,  GuaUuc  198;  atque  in  glossisLuz.  vetostis  semper 
non  modo  atonocion  (gl.  aligeris).  beuolion  (gl.  esciferis).  coutumtolion  (gL  andri- 
venereis).  toruiaiolion  (gl.  fidis).  tiroliou  (gL  agrica),  sed  etiam  in  eztrema  voce: 
euonoc  (gl.  spumaticus),  diprim  euonoc  (gL  essum  afroniosos).  golbinoe  (gL  ro- 
stratam).  catol  (gl.  avcUoso).  ascrunol  (gL  ossilem).  eobrotiol  (gl.  verbialia). 

Cornica  dialectas  etiammaiorem  sonoram  varietatem  ezhibet  propristina 
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4.  Lflgnntnr  enim  coni  aat  m  Voc  bregaud  (hydromellum,  molsom)  10*,  lau 
ioxta  /o^  (mimus),  hraud  ioxta  broder  (baXtr)  7',  cau»  iuxta  coa  (caseus),  maur 
(mag^us)  com  suprascripta  o  i.  e.  mor  10*,  sed  plerumque  o  pro  au  inTaluit, 
nt  in  his:  dioc  (piger)  8*.  teod  (umbra;  hib.  «cdtK)  h^  blot  (farina)  10*.  lor  (pa- 
Tioientam,  solum)  9\  dof  (gener)  7\  mo<f  (Titta;  hib.  Tet.  mdtlie)  8'.  nocfm 
(filom)  il\  trotter  (trabesj  cambr.  trottyr,  tramt)  10*.  caltor  (cacabus;  cambr. 
Tet.  calaur)  10*.  ebol  (pnllas)  8'.  diot  (potos;  cambr.  (ftotoO  7*.  10*.  gur  priot 
(gl.  sponsns;  cambr.  priawi)  T.  tauot  (lingua;  cambr.  tafaxct)  7*;  inprimis  in 
deriyatis  in  -avc:  plufoc  (pulTioar)  9*.  chuilUoc  (augur),  euilHogea  (pythonissa) 
8*.  govJtoe  (mendax)  8*.  teiihioc  (Temaculus)  7*.  vuludoc  (dives),  bochodoc  (inops) 
8*.  ehefvidoc  (omnipotens)  7*.  galluidoe  (potens)  V.  etc.  Rariora  sunt  exempla 
e  pro  d  prolatae  in  eodem  Voc:  funten  (gl.  fons;  i.  e.  font&na)  9\  foler  (gl.  so- 
larinm),  peber  (pistor;  cf.  aremorica  snbst.  in  -er)  10'.  Sed  haec  e  pro  d  in 
regnlimi  fere  abit  in  P.  et  Dr.,  siTe  sola  sire  additis  vocalibus  «,  y. 

£  comica  =  a  e  P.  et  Dr.:  ler  (solum)  211,  1.  leff,  lef  le  (manus)  136,  4.  149, 
l.  156,  2.  178,  3.  179,  2;  178,  1;  48,  4.  130,  4.  131,  1.  157,  1.  158,  2.  217,  3. 
219,  2.  peb  (quiTis)  33,  3.  77,  1.  bre$  (iudiciun;  cambr.  brawt,  hib.  Tet.  brdth) 
32)  2.  98,  2.  fynten  (fontfioa)  224,  2.  4.  er  (hora,  cambr.  awr  Mab.  2,  36.  55) 
23,  1.  37,  3.  87,  3.  102,  3.  170,  1.  4.  175,  3.  200,  2.  201,  2.  206,  2.  2h2,  4.  259, 

1.  3.  ebel  (pnllas)  D.  177.  193.  201.  219.  321.  lye»  (mnltitado)  D.  1168.  DeriT. 
-ek  *=  de:  marrek,  marreg  (miles;  «>  cambr.  marchoKc)  P.  241,  4.  242,  1.  244,  1. 
245,  1;  190,  2.  —  EU,  EY  =  d:  leun  (plenus)  3,  3.  25,  3.  30,  1.  75, 4.  186,  3. 
228,  2.  teon  1,  1.  leur  (solum)  8,  4.  leeff  (manus)  180,  1.  181,  1.  182,  1.  leyff 
Cid.)  46,  4.  159,  3.  219,  3.  deyr  (clanis)  243,  3.  252,  2.  meyr  (magnns)  108,  4. 
«yr  (bora)  108,  4. 

Interdam  tamen  inTeniuntar  a,  o,  u  pro  d  in  Pass.:  leas  (moltus;  cambr. 
Tet  Uaw>)  22,  2.  62,  4.  73,  3.  107,  4.  138,  3.  165,  3.  189,  4.  208,  4.  lua»  (id.) 
204,  3.  210,  H.  marrak  (miies)  246,  1,  pl.  morogyon,  marogyon  '2bO,  1.  251,  1. 
morogeth  (eqoitare;  cambr.  marehogaeth)  28,  4.  mur  (magnus,  multum)  29,  1. 
85,  1.  88,  4.  156,  1.  164,  2.  168,  3.  176,  3.  177,  2.  220,  1.  254,  4.  pub  tra,  pub 
vr,  pub  tu  etc.  (omnis  res,  omni  hora,  omnit  latus)  24,  1.  54,  3.  163,  2.  vr 
(hoi»)  12,  3.  54,  1.  3.  73,  2.  76,  1.  78,4.  82,  1.  86,  3.  94,  1.  110,  4.  145,  1. 
171,  1.  193,  3.  240,  4.  bruey  (iudicsre)  113,  4;  117,  4.  Scriptione  brue»  (iu- 
dieinm)  259,  2.  luef  (mands)  D.  2743.  2755.  luen  (plenus)  D.  234.  luer  (solum) 
D.  1515.  —  ti.  elochmuer  (campana)  Toc  9*  —  at  alibi  nihil  nisi  prodactionem 
Tocalis  significari,  qni  asus  in  Gr.  creberrimas  est,  patet  e  consonantia,  quae  est 
inter  Uur  et  iniir  (magnns). 

Aremoricam  qaoqne  Testotiorem  haias  Tocalis  pronuntiationem  6  foisse 
patei  e  nominibas  Tironua  aremoricis:  Chonomoris  (=  Canimaras)  Greg.  Tar. 
4,  4.   Comnorin  Chart  Bhed.  1,  12.  Ermon,  Sermorut  ibid.  1,  5.  6.  Aforman  1, 

2.  7.  37.  Moneethen  1,  5.  Jdormoet  ibid.  M.  296,  in  quibus  potius  adi.  mor  = 
maur  quam  subst.  mor  (mare)  atatuendnm  esse  probant  terminationes  -or  etc, 
-oe,  interdum  -ue,  pro  -aur,  -auc:  Kenethr  (e  ketifitel,  genus)  Chart.  Rhed.  1,  5. 
Warodma  Greg.  Turon.,  Weroc  in  Chart  Bhed.  fq.  Kenmarhoe,  Breeelmarhoc, 
Hedremarhoe  ibid.  M.  307.  328.  339.  H«drem<rrchue  ibid.  1,  2.  Kenmarehuc 
Chart  Kemperleg.  M.  367.  Karaduc  (=  oambr.  Tet  Caratauc,  gall.  Tet.  Cara- 
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tacas  Inscr.)  M.  432;  ut  hodie  qao4}ae  Veneti  com  parte  Cornngallonim  effernnt 
-our  derivantem,  ceteri  -««r.  vel  -er  pro  dialecti  varietate. 

Kecentior  aatem  lingua  aremorica  pro  d  non  modo  ^\5  (pe  pronuntiaadum, 
cf.  supra  eu  e  correpta  o,  p.  91)  exhibet,  sed  etiam  frequentias  E. 

£U  aremorica  =  a'  e  Buh.:  leun  (plenos;  cambr.  Uaum)  fq.  meur  (magnus) 
in  adv.  metirbet  (valde;  i.  e.  magna  res)  16,  15.  54,  21.  peiu:h  (pax,  p&ci»)  66. 
11.  80,  5.  ma  breuder  (fratres  mei!)  202,  9.  /eunteun  (fontftna)  100, 16.  102,  2. 
104,  14.  106,  27.    Sic  apud  Quill.  deuf  (gener). 

E  aremorica  =  a  e  Buh.:  guer  (c&nu)  14,  5.  acler  (clftrus)  fq.  pep  (quiTis; 
=  cambr. /Htt4p)  fq.  dieguy  (pigritia)  72,  1.  In  deriyationibus:  aantd  (sanctus: 
=  -aulT)  fq.  ehritten  (Ghristianus ;  cambr.  crigtaum)  132,  22.  erittenez  (Cbristia- 
nitaa)  182,  10.  /eunten  (font&na),  flwt. /euntenyou  190,  20;  23.  192,  3.  earmoner 
(sermonarias,  orator)  48,  9.  54,  15.  flatrer  (adolator)  68,  5.  soUter  (solitarios) 
28,  12.  priet  (sponsus;  cambr.  priauit,  priodaa)  126,  8.  13.  peehet  (peccatnm; 
cambr.  peehaiet')  fq.  baelec  (presbyter;  cambr.  balawg)  176,  5.  leaiUet  (legalitas) 
68,  10.  trindet  (trinitas)  72,  13.  98,  3.  vueldet  (humilitas;  cambr.  -dawt)  84,  14. 

Est  etiam  infectio  cambrica  huius  Tocalis,  scriptaEW:  /^etnti  (implere; 
Uaum,  plenus)  Mab.  1,  16.  Quin  comica  et  aremorica  pronuntiatio  omnis  infec- 
tione  nimis  extensa  orta  videtur,  com  tox  diner  (denarius ;  er  —  ari,  nt  in  vo- 
cibos  modo  dictis)  Bnh.  162,  2.  dyner  D.  536.  1514.  1538.  dynar  (cL  p.  87)  P. 
36,  1 ,  scripta  sit  dinair  (gl.  numus)  in  Voc.  10*,  dinaer  in  chart.  Rhed.  in  n. 
pr.  viri  Dinaeron  1,  4.  Dinaerou  1,  17.  Cf.  madaelet  (bonitas)  Buh.  86,  14. 

£j  producta  vix  servata  est  britannice.  Cambrica  enim  pauca,  quae  soU 
eius  servatae  (vel  correptae)  exempla  putaveris,  haec  potius  aut  ad  ei  videntor 
referenda  esse,  ut  Uech,  hedKch,  de  quibus  infia  disseretur,  aut  ad  <^j  ut  Cunueon 
(nom.  viri,  quod  aremorice  semper  est  Contpoion)  L.  Land.  142.  Conueon  133.  146, 
Mtgware  ^udus)  Mab.  2, 63. 246,  quod  redit  in  nominibus  virorum  compositis  Conr 
guare  Land.  133.  174.  176.  Gurguare  155.  156.  Catguare  140.  Sed  in  his  ipsis 
saepius  invenitnr  guarui:  Conguarui  115.  180.  Gurguarui  154.  Guruarui  157. 
Elguarui  181,  ut  guaroi  in  nomine  castri  Dinguoaroy  ap.  Nennium  p.  73;  guarai 
(gL  scena)  et  guaroimaou,  guaroiou  (gl.  theatra)  b  gl.  Ox.  38*.  38\  Item  in  ter^ 
minatione  aliorum  nominum:  Guordoce  155.  Oudoceua  109.  Loudoce  142  (cum 
in  aliis  sit  -docui:  Guordocui  72.  115.  156.  Gurdoeui  74.  160.  Oudoeui  148). 
Lourone  169  (Louronui  175).  —  Addenda  tamen  sunt  rara  exempla  comica  e 
(vel  a)  scriptae  in  isdem  vocabulis,  quae  alias  legitime  mutantur,  ut  pro/es 
(propheta)  D.  562.  moren  (pneUa)  O.  2649.  moran  (cf.  p.  87)  R.  1044,  ac  con- 
ferenda  arem.  hod.  morzed  (coxa),  kolen  (catulus). 

Regnlariter  ^  cambrice  fit  01,  UI,  WY:  troi,  trui,  trwy  (per,  praep^ 
hib.  tre,  tri,  vocali  nt  alias  correpta)  fq.  pui  (gL  qoid  ?  hib.  eia)  Ox.  41*.  lomou 
(gL  frntices;  cambr.  hod.  Umgn,  fruticetam,  gaeL  lian,  pratam)  Ox.  37*.  auyr 
(aer:  hib.  vet.  air,  diar  Wb.)  Mab.  1,  7.  13.  cruitr  (gL  pala;  hib.  criatkaar  p.  18) 
Cb.  14.  buyt,  bwyt  (cibus)  Leg.  1,  39,  2.  Mab.  fq.  vtoruyn,  morwyn  (pnella)  Leg. 
2,  1,  9.  27.  38.  Mab.  fq.  argluyt,  arglwyd  (dominus)  Leg.  2,  1,  13.  34.  Mab.  fq. 
morduyt,  mordwyt  (femur)  Leg.  2,  1,  23.  Mab.  1,  267.  hluydyn,  blwydyn  (annus; 
hib.  Tet  bhadain)  Leg.  Mab.  fij.  UtU,  Ibeyt  (fosous;  hib.  Uath)  L.  LandL  Mab. 
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<^t  (crates:  dor  cluit,  porta  yiminea;  hib.'  cliatk,  p.  18)  Land.  148.  ysgwyd 
(scatum;  hib.  sciatK)  Mab.  2,  211.  ysgwyd  (omerus;  hoA.  ysgwydd)  1,  15.  2,  57. 
pwyll  (intellectus;  hib.  ciall)  in  deriv.  et  comp.  Mab.  fq.  <»pym  (calidua)  I,  17. 
2,  210.  coltcyn  (catolus;  hib.  culian  .i.  cuilen  Corm.)  1,  293  sq.  Item  in  tran- 
somptis:  fruinn,fruyn,  ffrvoyn  (frenum;  hib.  srinn)  gl.  Ox.  B.  43*.  Leg.  1,  5,  5. 
Mab.  1,  10.  26.  hiyr,  kwyr  (cera)  Leg.  1,  17,  7.  Mab.  1,  16.  cannuill,  kannyl, 
kunnieyll  (candela)  gl.  Oi.  B.  44'.  Leg.  1,  22,  4.  Mab.  2,  47.  kanuyllyt  (candela- 
rius)  Leg.  1,  1,  1.  a  ceroenhou  (gl.  et  dolia;  cf.  caroenum,  caroenaria)  Cb.  78, 
kert/yn,  cerwyn  Leg.  1,  17,  5.  6.  Mab.  3,  302.  postoloin  (-.=  postilena,  med.  lat.  teg- 
men  eqni)  gl.  Ox.  B.  43*.  cadwyn  (catena)  Mab.  1,  8.  ecoluis,  eglwys  (ecclesia) 
Land.  231.  Mab.  1,  267.  tuscois  (tuscus;  lat.  -ensis,  ital.  -ese)  gl.  Ox.  38*. 

Cornica  scriptio  UI  usitata  in  Voc:  plui  (=  plebs)  7*.  i-ui/ (r^mvLB;  cambr. 
hod.  rhtcyf),  ruifudvr  (remex,  nauta)  V.  mvis  (mensa)  10*.  scuid  (scapula)  7*. 
neuidlien  (superhumerale)  9'.  ruid  (r§te)  7'.  les  luit  (gl.  marmbium;  cambr.  Ilwyt) 
9*.  buit  (esca),  cluit  (gl.  clita;  i.  e.  clSta,  p.  18)  10*.  cltiit  duiuron  (gl.  pectus), 
profuit  (propheta)  7*.  cantuil  (candela),  sed  cantvlbren  (candelabrum)  9*.  Rarior 
01:  encoi^  (thus,  =  incensum),  incoislester  (thuribulum),  coir  (c6ra)  9'.  croider 
(cribmm),  ceroin  (cupa),  toim  (calidam)  10*.  coloin  (catulus)  9*.  mordoit  (femur 
I.  coxa),  cloireg  (cWricus)  7*.  moroin  (puella)  7".  guenoinreiat  (veneficus)  8*,  vel 
sola  O  vel  U:  «glos  (ecclesia)  9'.  gurbulloc  (insanus;  cf.  cambr.  pwyll)  8*.  In 
P.  et  Dr.  etsi  invenitur  OY:  poys  (gravis,  ponderosus;  cambr.  pi/?y»)  P.  10,  2. 
237,  2.  boi/8  (cibus;  cambr.  bwyt)  10,  4.  42, 1.  122,  1.  D.  720,  pierumque  tamen 
excussa  t  scriptnm  est  0  vel  U:  moreoron  (puella  maris,  Siren)  D.  1742.  ydolla 
(eum  decipere;  cambr.  twyll)  P.  13,  1.  mor^sow  (femora)  P.  229,  4.  bos  (cibus) 
D.  458.  618.  623.  639.  651.  672,  695.  701.  745.  0.  366.  378.  tommans  (cale- 
£M:iat)',  tommys  (cale&ctus;  cf.  toini)  D.  833.  839.  ros  (rete)  D.  54.  coje  (ca- 
dere;  cambr.  hod.  cicyddaw)  P.  170,  1.  184,  3.  y  cff^as  (cecidit)  220,  2.  scotli  (ume- 
rus)  162,  3.  205,  3.  eglos  (ecclesia)  13,  4.  D.  333,  pl.  eglusyow  D.  1175.  arluth 
(dominns;  in  Voc.  arluit,  fem.  arlvdes  V,  cambr.  hod.  argbvydd)  fq.  arloth  O. 
2595,  pl.  arlyihy  O.  2383.  D.  1900,  fem.  arluthes  R.  1701,  arlothes  D.  1965.  pro- 
fu>  (propheta)  O.  1799.  D.  325.  489.  988,  pl.  profvsy  P.  73,  3,  profugy  D.  1480. 
Qnare  in  illis  libris  scriptione  oy  nihil  nisi  productam  vocalem  6  signari  arbi- 
tramur  (cf.  pp.  81.  95).  Vix  differt,  quod  interdum  invenitur,  OU  (pw,  ou?):  lovt 
(canus)  D.  19.  bovs  (cibus)  D.  688.  scouih  (umerus)  D.  658.  2623;  item  in  termi- 
natione  formarum  caradow  (amandus,  amabilis;  cambr.  caradwy)  P.  45,  4.  159,  3. 
193,  3.  218,  3,  casadow  (abominandus)  159,  1.  170,  4. 

Aremorica  vetnstior  huius  vocalis  solutio  est  01,  OE,  rarius  UI,  ut  in 
nominibus  propriis  chartularii  Rhedonensis:  PloUan,  in  charta  a.  862  (=  plebt 
Ijoan,  Lan  in  aliis  chartis  1,  50.  51)  1,  23.  villa  quae  nuncupatur  Loencetenoc 
(a.  871)  1,  44.  exclusa  quae  dicitiur  Corctloen  Cras  (a.  847;  cambr.  loin,  llwyn) 
1, 47.  Moeni,  Baelmoini  (nn.  pr.  virorum;  c£  cainbr.  kymmioynas,  benevolentia, 
Mab.  3,  12  et  adi.  mtoyn,  urbanus,  benevolus  1,  243)  2,  30.  1,  29.  Hoiarscoit., 
Hoiamtcoet  (n.  pr.  viri,  i.  e.  scutum  ferreum;  hib.  vet.  nciafh  Sg.,  cambr.  hod. 
ytgwyd,  scutum)  1,  35.  45.  Mor.  296.  Harsctnt  Mor.  40G.  Harscuet  in  chartular. 
KemperL  Mor.  456,  quod  nomen  in  aiiis  et  recentioribus  chartis  etiam  magis 
corraptara  invenitur:  Arscot,  Artcodiut  Mor.  351.  470.  Haseodius,  Ascutui,  Aicu- 

Zvi»»,  eiuiiM.  OEtr.    Ed.  II.  1 
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tius  Mor.  381.  457.  471.  Item  in  tenninationibas  -oi,  -oe  (cambr.  -oi,  -tn  alter- 
nans  cum  e),  -inoi,  -inoe,  -itoe  (ci.  cambr.  hodiem.  caradtcy,  amandas)  in  fre- 
qaentibus  nominibus  virorum:  Suloe,  Erispoe,  Rigkipoe,  Nominoe,  Benitoe,  Por- 
titoe  in  chart.  Rhedon. 

In  recentiore  lingua  aremorica  et  OE,  interdam  OUE  (leg.  ue),  «t  OA 
scribuntur. 

OE  (OUE)  aremorioa  s=  c  in  Buh.:  ploe  (=  pl^b;  plebs,  vicns)   158,  12. 

198,  1,  Y^.pl<)ueou  54,  17.  108, 11.  ploeya  (plebani,  homines  in  vicis  habitantes) 
144,  9.  nep  am  croueae  (qui  me  creavit)  106,  17.  coezet  (qui  cecidit)  4,  16. 
168,  6.  10.  174,  4.  8.  roedou  (retia;  sing.  roed  =  r^te)  32,  14. 

OA  arem.  =  e  m  Buh.:  poan,  fl.poanyou  (poena;  hib.  pian)  20,  12.  7.  coar 
(cambr.  kwyr  =  c6ra)  96,  16.  boas  (con.saetudo;  hib.  vet.  b^f)  120,  3.  124,6. 
142,  19.  cloaree  (dericus)  112,  13.  118,  2.  scoacc  (umerus)  172,  10.  bloaz  (annus; 
cf.  hib.  vet.  bliadan,  cambr.  blwyddyn)  2,  10.  4,  20.  bloazuez  (anni  spatium) 
204,21. 

« 

1  producta  britannica  solet  manere  intacta. 

Cambrica:  guin  (vinum;  hib.  vet. /tn)  gl.  Ox.  hir  (longus;  hib.  vet.  sir, 
hib.  gael.  sior)  gl.  Ox.  Mab.  tir  (terra;  hib.  vet.  tir,  tiir)  Leg.  fq.  et  hodie.  ri 
(vet  gall.  rta;,  hib.  ri,  p.  20)  in  nominibus  viroram  compomtis  in  priore  ioeo 
et  in  posteriore  in  L.  Laud.:  Riataf  176.  Riuallaun,  Riguallaun  138  etc.  (c£ 
hib.  Rigbardan  Ann.  Tigern.  ap.  0'Conor.  2,  308).  Bledri  236.  Rotri  182.  196. 

199.  Ctotri  169.  Judri  in  cod.  Lichf.  bri  (cambr.  hod.  bri  aoctoritas;  hib.  vet 
briff)  in  adi.  guobri  (gL  gravis),  comp.  guobriach  (gl.  sapientior)  gl.  Ox.  40*.  37', 
et  simplex  et  compositum  in  nominibus  virorum  in  L.  Land.  Brii  190.  Briavatl, 
Briauail  135;  137.  140.  Briguan  209.  llbri  194.  In  nomine  vetusto  cambrico 
Eltgvhebrie,  in  cod.  Lichf.,  in  app.  L.  Land.  p.  273,  equidem  inesse  cnio  id«m 
adiectivum,  legendo  nimirum  EUguebrie,  EUguobri.  Scriptio  et  pronontiatio 
recentior  prodactae  i  est  t,  ut  oorreptae  y.  Ergo  hodiemum  quoque  adi.  briU^ 
(variegatus)  concordat  cum  vet.  Brtto  (Auson.  epigr.  109 — 1 14).  De  hoc  tamen 
et  de  ri  (rex)  conferas,  qaae  infra  disserentur  de  diphthongo  EI. 

Cornica  »  e  Voc:  guinbren  (vitis)  9'.  guin  (vinum),  guinfeUet  (gl.  acetom) 
10*.  guir  (veros),  guirion  (verax;  hib.  vet.  fir,  firian)  8*.  hir  (longus)  10*.  tir 
(terra)  7*.  acriuit,  scriuen  (scriptum)  8*.  Pro  *  in  extremitate  vocum  semper,  in 
mediis  promisoue  scriptum  inveuitur  y  iu  P.  et  Dr.:  gu>yn  (vinum)  P.  45,  1.  gwyr 
(verus)  50,  4.  100,  4,  ut  scrifys  (scriptus)  14,  2.  21,  1.  22,  2.  78,  2.  183,  1.  186,- 4. 
206,  2.  scr^  125,  2,  sed  seryfys  17,  1.  scryfis  209,  1;  quin  etiam  anglico  more 
«:  serefys  (scripsi)  188,  4.   In  P.  semper  m«  (ego),  in  Dr.  my  et  me. 

Aremorica  exempla:  ri  et  bri  voces  «upra  memoratae  in  nominibus  com- 
positis  vel  derivatis  virorum  in  chart  Rhed.:  Rianau  1,  15.  Rioaen  1,  6.  Mor. 
268.  Rtwak  1,  5.  6.  30.  Riteallon  1,  36.  Rwoalatrus,  RiwalaH  1,  14.  2,  15.  Ri- 
woret  1,  29  etc.  Brimt  2,  16.  Mor.  293.  Wobri^m  1,  38.  Driwobri  1,  7.  9.  2,  14. 
Drewobri,  Drehwobri  2,  15.  30.  1,  38.  Hadwobri  1,  9.  Maenwobri  2,  15.  (kOwobri 
1,  9.  2,  31.  Breselwobri  2,  31.  Rethwobri  Mor.  265.  266.  Etiam  in  Bph.  t  usi- 
tata  citt,  raiior  yi  Kn  (linom)  168,  18.  hir  (longns)  12,  23.  154,  17.  guir  (vems) 
fq.  tir  (terra)  6,  25.  114,  5.  ]/»el  (demissus;  hib.  vet  isit)  4,  24.  100,  8.  206, 17. 
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Inveniantar  "quicieiD  altentaates  i  ei,  e,  non  solam  in  rocibuB  britaniucis  et 
hibernicis,  sed  etiam  in  isdem  britonnicis.  Pro  i  (ett)  britannica  e  hibemica: 
eambr.  diu  (deus;  pro  quo  in  compluribus  locis,  ut  fyr  pro  tir,  est  dyuu,  dyu, 
dyhti)  in  Leg.,  dioer  (scit  deus)  2,  6,  2.  Mab.  I,  2.  18,  e  quo  prodiit  dvJm,  duo 
Leg.  1,  14,  5.  2,  6,  2,  duw  Mab.  aemper,  est  hib.  dia,  di  (^  dco;  cf.  p.  20) 
eodem  modo,  quo  cambr.  diu  (dies)  Leg.  2,  6,  40,  duw  (cf.  biiw,  vivus,  M.  1,  22) 
}AbA>.  1, 4.  287  est  hib.  vet,  dia  (dies),  unde  fridi  (interdin).  Pro  e  (et  c)  bri- 
tannica  >  hibemica:  cambr.  hod.  ludd  (pax;  cf.  hedweh,  pax,  Mab.  3,  305)  re- 
spondet  hib.  vet.  sid;  adi.  com.  muin,  arem.  moan  (tenuis,  exilis)  hib.  gael.  min. 
In  faritannicis  ipsis  altematio:  ^t^  (gl.  varius;  =  brfit)  Yoc.  8\  sed  cambr. 
hod.  briA;  duy  (deus)  Yoc.  7*,  arem.  doe  Buh.  fq.,  e  quo  adi.  duyuaul  (divinus ; 
=  d§v&l)  Leg.  1,  14,  5,  pro  diu;  ruy  (rex)  Yoc.  7',  cui  respondent  arem.  vet. 
roiant  (=  r£gant;  cf.  hod.  arem.  ruantelez,  regnum)  et  roen  in  nominibus  virorum 
oompositis,  roen  (rex)  Buh.  fq.,  sed  cambr.  ri;  arem.  paradoes  Buh.  16,  4.  64,  1. 
146,  13,  »ed  paradi»  160,  12;  cambr.  hod.  olwyn,  vet.  olin  (gl  rota)  Ox.  37'. 
bUtLan  (anuus;  c£,  arem.  bloaz,  plur.  blizien  Buh.  4,  5)  Yoc.  8'  est  GaxcAir.  blwy- 
ddyn  (<=  blM.);  arem.  terminatio  -u,  -ys  in  Buh.:  bedi»  (miindani,  habitantes 
jaundi;  e  bet)  160,  11.  192,  21.  ploeys  (plebani,  homines  in  vico  habitantes)  144,  9, 
ra^ondet  cambr.  vet  -ois,  hod.  -wys,  ut  in  tuscoit  (gL  Tascus)  Ox.  38'.  Lloe- 
ffrwye  (Loegiiae  habitatores,  Loegrenses). 

Pleraque  tamen  huius  altemationis  exempla,  ad  quam  accedunt  in  quibus- 
dam  ei  et  ai,  ut  eambr.  Cair  Lundein  (Londininm)  Nenn.  p.  80.  bretth,  hod. 
braith  (varios) ,  supra  (pp.  20.  32)  memwavimus  ad  EI  diphthougum  refereuda 
ease.    Conf^rantur  igitor,  qnae  de  illa  disserentur  (p.  104). 

A 

\J  productae  britannicae  servaiae  vix  unum  vel  altemm  exemplum  extat, 
et  quae  huc  pertinere  videntur,  cambr.  o  (praep.,  a,  ab,  hib.  6,  ua)  fq.  cora. 
iiupoe  (osculum),  poceuil  (basium ;  hib.  vet.  b6c,  gl.  osculum,  Sg.,  hod.  pdy)  Voc. 
7\  forsitan  ad  contractam  au  diphthongum  referenda  sint.    Cf.  hib.  au  (p.  33). 

Profertur  enim  U  pro  S,  tam  cambrice  quam  comice  et  aremorice. 

Cambrica  exempla:  vch  (supra),  uehel  (altos;  hib.  vet.  «a«,  wual)  fq, 
iru  (miser;  hib.  vet.  troy)  gl.  Ox.  bud  (gl.  bradium;  hib.  vet.  b6id,  gl.  bradiom 
[sicj,  destinatum  persequor,  Wb.  24*,  alias  budid,  of.  p.  23)  gl.  Lxb.  =  bud 
(victoria,  fertana)  Mab.  2,  216,  quod  inest  in  nom.  pr.  virorom  comp.  et  deriv. 
in  Lib.  Land.:  Budyualan  156.  Gurbud  153.  Catuud  (=  Catbud)  191.  Budat 
209.  Budie  (sed  Bodicus  cum  0  servato  ap.  Greg.  Tur.  5,  16)  123,  unde  adi. 
budieaul  (gL  victor)  Ox.  39',  budugawl  (victoriosus,  felix)  Mab.  2,  213.  tut  (po- 
pulus;  hib.  vet  tuaih)  ipsum  quoque  frequens  in  nn.  pr.  compositis  et  deri- 
valas,  ut  in  cod.  Lichf.:  tutri,  tutbulc  (in  L.  Land.  Tutbulch  231.  253)  App.  L. 
Land.  p.  271.  tutnred  (=  iulnerd;  Tutnerth  L.  Land.  fq.)  p.  273;  ut  in  ipso  L. 
Laod.:  Tvlmab  191.  218.  Tumar  217.  Eutut  264.  Margetud  118.  259.  Tutuc 
120.  Hodieraa  hoius  vocalis  scriptio  eadem  est  quae  vetusta,  differtque  haec 
u  recentior  impure  pronuntiata  propior  i  vocali  ab  w,  quae  prodiit  ex  u  cor- 
r^ta  atque  sonum  pnrum  u  significat. 

Cornica  e  Yoc:  luvlistri  (gl.  classis;  i.  e.  naves  agminis,  cambr.  Ihi,  hib. 
vet  iluag)  T.  grud  (maziUa;  hib.  vet  gruad  Sg.)  7*.  Jwcltot  {gx^njm;  —  uchot)  8'. 

7* 
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E  P. :  /i(  (agmen)  163j  3.  tru  (miser)  246,2.  tua  (popalns;  ~  ,1m{),  ugh^  tighdl 
(supni,  altus;  =  ucK)  fq. 

Arembrica:  bud  (victoria)  et  tul  (populns)  item  in  nom.  virorum  chart 
lllied.:  Budu-wet  1,  14.  25.  27.  2,  28.  Budhoiam  Mor.  297.  Catbud  Mor.  302. 
Biulic  Mor.  3.32.  333.  Wrbudie  1,  21.  Loietbudic  Mor.  328 .  Anbudiat  2,  21. 
Tiitwal  1,  5.  Tuttoallon  Mor.  275»  Tutworet  Mor.  273.  293.  E  Buh.:  tru  (miser) 
7'i,  10.  90,  fi.  ti^uez  (miseria)  182,  14.  trugarez  (misericordia;  hib.  vet  troeaire) 
106,  2.  194,  5.  tut  (popuIuB),  vhel  (altue)  fq. 

Num  huius  vocalis  infectio  insit  in  subst  teil>/nffdau)t  (digait&a)  Mab.  3, 
298,  ex  itdi.  teilwng  (diguus),  ut  conferwdum  sit  hib.  vet.  tualang  (aptus),  in 
medio  relinquimus. 

A 

U   producta  originaria  ipsa  quoque  britannice  in  alium  sonom  transiit.  in  I. 

Oambrica  exempla:  rin  (mysterinm;  hib.  vet  rim,  ruun)  in  adi.  compos. 
ringuedaulion  (gl.  arcana)  Oi.  38',  deriv.  e  subst.  rhinwed  (mysterium,  virtos. 
arcn&a)  Mab.  fq.  din  (castellum,  oppidum,  hib.  vet  dun,  gall.  -dunum  p.  24)  in 
nominibus  locorum  praecedens  raore  cambrico:  cattellum  DinducHl  id  est  Cair 
Duicil  L.  Land.  216.  Din  Birnon  201.  portum  vocatum  Dingerein  (fieretmii 
regiii)  108.  Dintywi  (locus  ad  Tobium  Cambriae  fluvium)  Mab.  2,  244.  245,  unde 
derivat.  dinaa  (oppidum)  Mab.  1,  16,  quae  voces  hodie  quoque  scribuntur  din^ 
dinas.  glin  (genu;  hib.  vet.  glun)  Mab.  2,  19.  51.  380.  ir  (viridis,  recens;  hib. 
lir  Corm.)  Mab.  1,  274.  2,  210.  Ut  primitiva  i  sic  etiam  haec  vocalis  producta 
in  hodiema  lingua  servata  est  t,  cnm  i  correptae  locom  obtineat  y. 

Cornica:  chil  (gl.  cervix;  =  cil,  hib.  vet.  cji/,  tergum),  penclin  (gl.  genu; 
pen  glin  ?)  Voc.  Ut  pro  i  primitiva  y,  quacum  altemat  ey,  invenitur  in  P. :  deuj- 
lyn  (genua)  P.  58,  1.  196,  1.  dowlyn  137,  1.  171,  3.  220,  2.  dewleyn  54,  4.  vMr 
ben  gleyn  (super  genua)  56,  2.  kyl  (tergnm)  O.  1781. 

Aremoricnm  exemplum  e  Buh.:  glin  (genu)  96,  12.  98,  2.  180,  5. 

Sed  interdum  transumpta  per  u  scribuntur,  nt  cambrica  funiou  (gl.  vittae; 
funes)  Ox.  37*.  dur  (gl.  dira)  Ox.  4P.  strutur,  strotur  (stratura)  Ox.  B.  42*. 
43'.  munutolau  (gl.  fomiiium;  minuta  ligna)  Ox.  B.  44\  mur  (murus)  Cb.  1. 
Mab.  1,  36.  mul  (mulus)  Mab.  1,  282.  mut  (mutus)  1,  268.  pur  (pure)  fq.  in 
compositis  ut  purgoch  (mere  ruber)  1,  10.  290,  ad  quae  addendum  videtor  prud 
(hod.  prudd,  pradens),  corop.  prudach  3,  204;  coraicum  pur  in  compositis  nt 
purwyr  (verissimus)  P.  68,  l.  91,  2.  purdek  (pnlcherrimus)  66,  1.  232,  2,  superl. 
purre  90,  4;  aremorica  plurima,  in  quibns  pronuntiatio  gallica  hodiema  statuenda 
est,  ut  prudant  22,  14.  saludc^  (salutare)  36,  8.  18,  12.  «?«i^  (usitare)  142,  23. 


Diphthongi. 

Al  in  britannicis  dialectis  easdem  quas  in  hibemica  Ungaa  variationes 
subit,  non  modo  altemans  cum  AE,  sed  etiam  nntans  in  01  et  OE. 

Cambrica  exempla:  hail  (largus)  in  nn.  pr.  viroram  Conhail,  Judhail  L. 
Land.  137.  149.  haela/  (largissimus)  Mab.  1,  17.  main,  maen  (lapis)  Land.  137. 
186.  Leg.  1,  35,  9.  2,  1,  4.  o  caitoir  (gl.  pube)  Ox.  4P.  Main,  blaen  (priacipium, 
fons,  cnspis)  Si92id..]^b-  fq.  blayn  Leg.  1,  7,  17.  mair  (gl.  praepositus)  Ox.  B. 
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45*  (bia),  item  io  priy.  ecoL  Land.  L.  Land.  p.  113,  sed  ma«r  (maior  domns, 
vilicos)  Leg.  1,  9,  9.  Mab.  2,  224.  239,  maer  kernyw  adyfneint  (praepositas,  gu- 
bernator  Cornubiae  et  Domnoniae)  Mab.  2,  209.  di  guairet  (deorsum)  L.  Land. 
fq.  if  waeret  Mab.  2,  211.  guaeu,  guatfu,  gwaew  (lancea';  hod.  gwaeto)  Leg.  1, 
35,  11.  40,  3.  Mab.  1,  8.  10.  259.  guayd,  guaet,  gwaet  (sangois;  hod.  gwaed) 
Leg.  1, 18,  6.  Mab.  1,  17. 

Li  aliia  ai  (cte)  in  oi  (pe)  conrersnm  est  ut  in  uomine  oed  brenhin  Iwerdon 
(Aed  rex  Hibemiae)  Mab.  2,  209,  item  in  moel  (caJvus,  hib.  mael)  2,  208,  rix 
nliter  in  oet  (aetas)  Lcg.  Mab.  fq.  ?'  oia  oisoud  (in  saecula  saeculorum)  Cod. 
Lichf.  (App.  L.  Land.  p.  271),  qoae  nunquam  cambrice  per  ui  scribuntnr,  sed 
ftfiamnunc  proferuntur  moel,  oed,  oes  (cf.  hib.  di*  p.  30).  Li  e  mutatum  ai  pro- 
iler«>  videtnr  hod.  eedaur  (supra  caitoir). 

C'ornice  item  ai  vel  <w  scribitur  in  Voc:  hail  (largus)  8*.  mair  (prae- 
positus),  huheluair  (vicecomes)  7'.  mtner  buit  (dispensator)  8*.  Li  eodem  tamen 
cum  c  iuvenitur  Tox  gueret  (faumus;  cambr.  guairet,  gwaeret,  solum)  7*.  Quae 
e  asitata  est  in  P.:  gew  (haata;  =  gwaew)  217,  3.  218,  3,  gyw  219,  2.  221,  1. 
men  (lapis;  cambr.  inaeti)  237,  1,  meyn  244,  3.  De  oi  in  vooe  gwoys,  goy» 
(sanguis;  cambr.  gu-aet)  P.  10,  3.  45,  2.  partim  pcr  v  effecto  conferas  hauc  spi- 
rantem.  Sed  etiam  oya  (aetas;  cambr.  oef)  P.  10,  1.  135,  4.  atque  huia  (saecu- 
lum;  cambr.  ois)  Voc.  8'.  hochvuyu  (venabxdum)  7*.  euic  (luscns;  hib.  caech, 
cambr.  hod.  coeg)  8*. 

Aremorica  ai  etsi  extat  in  vetustis  nominibus  propriis,  ut  in  chart. 
Rhed.  Hailgugar  1,  2.  Mainworon  1,  1,  solet  tamen  converti  in  ae;  cf.  Uaeloc 
1,5.  Ilaelin  1,  8.44.  Haelcar,  IlaeUoobri,  Haeldetwid ,  Detwidhael,  Nodetliael, 
Stdhael  etc.  MaemciU,  Maettworon,  Maenwobri,  Maenworet  et  alia  fq.  in  cUart. 
Rhed.  Etiam  in  Buh.  inv<^nitur  ae,  sed  saepius  pro  illa  scribitur  e:  iMd,  hel 
(bonos,  placidua,  salvus)  fq.  men  (lapis;  cambr.  maen)  42,  8.  96,  9;  reccntiiis 
maen  Q.,  men  Man.,  hod.  mAan  Lgn. 

Mihilominus  etiam  oe  et  oi  exhibent  chartularia  aremorica  in  noniiuibus 
propriis,  ut  chart.  Landev.  Loe^u-ethen  (laea,  lex,  v.  infra;  cf.  n.  pr.  llaesyyinijn, 
llaeikenytn,  llaesgeuyn  Mab.  2,  C.  201.  248)  Mor.  379,  chart.  Eemperleg.  Locs- 
etrnt  Mor.  456.  (ruerloesius,  Gorloesius,  Gurloesiu»  Mor.  366.  367.  368.  Chartn- 
lariom  Khedonense  in  his  post  dipb^thongum,  quam  seribit  oi,  inserit  e  plerum- 
que,  vel  aliMn  vocalem:  Loiesie  1,  52.  Loiesoc  2,  14.  17.  Loiasou  2,  19.  Loies- 
woret,  Loiesiretea  2,  20.  28.  Loiesbudic  Mor.  228.  Loieisear  (leg.  Loiascar?) 
Mor.  329.  Gorloios  Mor.  515.  Recentior  lingua  hanc  ut  omnem  oi  in  oa  muta- 
vit:  m6al  (calvns;  hib.  mait),  oad  (aetas)  Lgn.  Ob  fonnam  illam  vetustiorcm 
erit  Treb  Moiaroc  (a.  884)  in  chart.  Rhed.  1,  4  idem  quod  vieus  Mairoc,  Macroc 
(t.  Maeroci;  deriv.  e  voce  snpra  allata  mair,  maer).* 

De  ai  et  oi  ab  ('t  repetendis  videas  intira  (p.  104).  Li  vocibus  quibusdam 
diphtfaongus  ai,  ae  orta  est  excussione  consanarum.  Li  cambricis:  mail,  tnael 
(e  magil,  mogl)  in  nominibus  compositis  Mailcun  (=  Maglocunus  Gild.  epist. 

*  Si  non  eadem  pronuntiandi  formula,  aMimiUtio  certe  ad  vocem  latinam  maior  statuenda 

e«t  in  Inscript  ap.  OkII.  :  Maior  Hagiati  fiL  1887,  ai<^e  in  notinima  denominationo  maior  domui. 

ladem  tox  formae  cambricae  etiam  propior  gall.  hodiern.  mmire;  sed  angL  metyor,  |;erm.  micr, 
9aifer. 
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p.  161)  L.  Laad.  111.  MaUstru,  MaiUercu  208.  221.  Melffua»  (i.  e.  Ma«lgaaa) 
174.  Maelwy»  Mab.  2,  205.  ArihmaU  L.  Laad.  213.  Brocntail^  Brochmail  .124. 
149.  150.  BrochuaU  133.  Femuail  149.  167  (c£  Taximagulus  Caei.);*  atr,  aer 
(proelium)  ex  agr  (cf.  hib.  or  p.  17)  in  nomiaibus  vironim  compositis  L.  Land. 
Aircol  111.  118.  206.  Aircon  70.  Aertkim  142,  ac  iam  in  glossia  vetastis  Aatr 
(gl.  clades)  Ox.  B.  45',  pl.  airou  (gl.  strages)  Lxb.  Item  in  transumptis  lait 
(gl.  diffusa;  lat.  laxus)  Cb.  76.  amUxit  (gl.  demissa)  Ox.  89\  Ne&  aliter  niau, 
Tnae»  (campus,  3=  mages;  cf.  bib.  mag')  Land.  152.  Mab.  1,  3.  atieth  (=  sagitta) 
Mab.  1,  3.  earhayt,  earaet,  aarhaet  (contomelia;  hib.  sdrugud)  Priv.  eccL  Land. 
Leg.  1,  2,  1.  2.  3.  3,  1.  Mab.  1,  2'0.  243.  244.  261.  maeth  (nutritio;  verb.  me^) 
Mab.  2,  372.  3,  33.  215.  eair,  kaer  (castrum,  oppidum;  hib.  vet.  eathir)  Land.  Mab. 

Li  comicis :  maister  (magister)  Voc.  8*.  ttrail  (tapeta,  ==  stragola)  10*.  Jiair 
(odor;  d. /ragrare)  9*.  mamaid  (altrix;  i.  e.  mam  maith)  7*.  caid  (servus,  = 
captus,  hib.  cacht)  7\  ail  (angelus)  7*.  Com  e  pro  at,  ae  in  P. :  meeter  (m»-. 
gister)  60,  4.  89,  1.  111,  4.  122, 4  215,  1.  meetry  (=  magisterium;  potentia)  17, 
4.  57,  2.  144,  3.  194,  3.  197,  3.  mea  (campus)  in  formulis  Je  vea,  yn  mea  (foras, 
i.  e.  in  campum)  fq.  el  (angolus)  13,  2.  58,  2.  122,  1.  8.  vel  eyll  (i.  e.  ei)  254, 
3.  255, 1.  pl.  eleth  18,  4. 

Li  aremoricis  vocibus:  mail,  mael  innominibus  propriis  chartularii  Rhedo- 
nensis:  Maeloc  Mor.  307.  Mailon  Mor..264.  Gurmahilon  (bx -mailon)  Mor.  339. 
Wrmaelon  Mor.  307.  Maeleat  1,  32.  Arthmael  1,  5.  2.  23.  Cunmailus  (=»  Co- 
nomagluB  Bolland.  Mart.  1,  258)  1,  25.  Aerviu  chart  Rhed.  1,  11.  ffaerveu  chart. 
Landev.  Mor.  348.  467.  lu  Buh. :  ael,  el  (angelus)  fq.  mae»  (campus)  fq.  me- 
ater  (=maeater,  magister)  fq.  kaer  (oppidum)  182,  12.  188,  1.  19.  200,  11.  kcr 
42,  1.  148,  11.  16.  25.  Item  in  voce  lae»  150,  1.  le»en  (lex)  26,  20,  plor.  laeeen- 
nou  150,  9  (cf.  oom.  lahya,  P.  75,  1.  80,  1.  atque  hib.  vet. /etarlicce  p.  59;  hib. 
gaeL  lagh)',  eadem  scripta  invenitur  leaaen  20,  13  per  errorem,  id  quod  proba- 
tur  et  sjllabarum  numero  et  consonantiae  lege,  quamquam  conferri  poterat  no-' 
men  proprium  quod  supra  memoravimus  Loiesic,  Loiesoc  scriptum  iu  chart 
Rhed.  Lumc  1,  52.  2,  24.  Liotac,  Liosoc  2,  23.  27.  Non  aliter  firequens  adi.  arem. 
kaer  (formosus,  pulcher;  eadr  Q.  ut  cambr.  vet  cadr,  gl  decorus,  Lxb.).  Ad- 
dimus  recentiora:  caeth  (miser),  /lair  (foetor),  maeth  (nutrimentum) ,  taeth 
(sagitta)  Qoill.  »aez  Man.  Lgn.  miaz  (campus),  kiaz  (miser),  /liar,  /ler  (foetor), 
ker,  kiar  (oppidum)  Lgn. 

Infectae  huius  diphthongi  invenitur  scriptio  £1:  Meilic  (n.  pr.  viri,  mael) 
L.  Land.  153.  154.  170.  HeUyn  (=  Haelin  chart.  Rhed.)  Mab.  2,  372.  mein, 
meini  (lapides;  maen)  Gb.  55.  Mab.  1,  259.  meirri  (praepositi;  maer)  Leg.  2,  11, 
25.  meithrin,  meithryn  (nutritio)  Mab.  2,  198.  3,  91.  cein  (^  hib.  vet  cotn,  hod. 
caoin)  in  his:    ceinmicun  (adoramus)  Cb.  nt  ceinguodeimisauch  (gl.  bob  bene 


*  Supponenda  voci  significatio  puer,juvenu,  tervtu  (cf.  got  magui,  maguia,  fllitu,  puer,  rt 
hib.  vet.  mug  p.  14).  Servatum  est  mael  (miles  (^egarins)  in  poemate  aremorico  ap.  Villemarqne, 
Barzaz-Breiz,  4.  edit  1,  86:  petm-lu  tm  mael  (dtix  agminis  pro  milite).  Ita  frequens  subsl.  hrit. 
giias  (puer)  in  media  latinitate  esi  vasnus,  vasallus,  L  e.  ambactiis,  servus,  et  comic./foA  (gl.  piioi). 
plur.  fiechet  (gl.  liberi)  Voc.,  Aovgk,  y\./lehy»,  /Imhjf»  P.,  eet  arem.  /focA  (pner  serviens;  gall.  luvi. 
]>ttge).  DifferFe  videntnr  camor.  MaUbrigii  L*na.  230,  arem.  MaeUiem  caart  Blied.  1,  14  i,'ii, 
ntpote  couferenda  cum  hibemicis  qnae  svpr»  (Praef.  XIL  not)  allsta  mot:  calnis  Brigitae,  calvns 
Domini. 
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pMfl»)  Qz.  39*.    Comica:  mab  meidrin  (alnmpnns)  Yoc.  7*.  meyn  (lapides)  P. 
11,  3.  209,  4.  D.  62.   Arem.  hod.  mein  (lapidea). 

Cambrice  interdum  ae  in  eu  trausgreditur:  aeth  (ivit),  euthuin  (ivi);  haer 
(certus),  heuneyd  (certa  scientia)  Mab.  1,  289. 

vil  in  vocibus  britannicis  maxime  usitatis  transgressa  invenitur  in  C* 

In  cambricis:  ctded  (gl.  macies;  hib.  vet  c6il,  gl.  macer,  Sg.  50*,  cambr. 
hod.  euC)  Ox.  8'.  un  (unus;  hib.  vet.  6en)  fq.  tu  (latns;  hib.  vet.  t6ib)  Mab.-fq. 
oMutotKm,  anutonau  (gl.  periuria;  hib.  vet.  oeth,  iusiurandum,  Corm.)  Ox.  45*. 
Cb.  21.  —  Discrepat  tamen  lo  (vitulus;  hib.  loeif,  gen.  loiff  Br.  h.  52)  gl.  Ox.  38*. 

In  cornici.s:  cul  (macer)  Voc.  un  (unus)  P.  fq.  tu  (latns)  P.  105,  3.  163, 
2.  207,  3.  cu/  (pretiosus,  carus;  hib.  c6im)  D.  621.  641,  ku/  P.  256,  3,  kvef 
(significata  productione,  p.  81)  101,  1.  —  Hic  quoque  foeh  (vitulus)  Voc.  9*. 

In  aremoricis:  un  (nnus)  fq.  tu  (latns)  Buh.  72,  10.  euf,  cu/  (cams, 
amicns)  8,  23.  192,  8.  —  Cambr.  lo,  com.  loeh  respondet  hod.  lu^,  leui.  Prae- 
terea  t  pro  u  in  voce  intanvv  Man.  intanv  Lgn.  (viduus),  si  ouiiferendom  est 
hib.  vet  oentcam,  ointam  (gl.  caelebs)  Sg.  9*.  16*. 

Invenitur  sane  ipsum  01,  altemans  cum  0£,  in  compluribus  vocibus  cam- 
bricis,  non  solum  iu  vetustiore  Ungoa,  sed  etiam  in  hodiema:  hoedel,  koedyl 
(vit»)  Mab.  2,  218.  3,  267.  268,  idemque  in  nominibus  viromm  compositis  L. 
Laad.:  Rihoithil,  Rioidyl  141.  143.  Guorlioidil  180.  Loegria  (ct  Loyyare,  rex 
Hibem.,  Nenn.  p.  64)  Galfred.  Monom.  fq.  tir  Uoegyr  (terra  Loegria,  terra  a 
SaxonibuB  et  Anglis  occupata,  Anglia)  Mab.  2,  »6.  Uoegyr  3,  145.  Uoeger  2,  372. 
Uojfgyr  3,  157.  hoel  (davus)  Mab.  1,  15.  croyn  (pellis)  Leg.  1,  10,  II.  eroen  1, 
9,  10.  22.  10,  11.  12,  10.  16,  9.  croen,  kroen  Mab.  1,  9.  13.  croew  (dulcis)  Mab. 
2,  210,  quae  voces  quoniam  hodie  quoqne  scribuntur  hoedyl,  lloegyr,  hoel,  croen, 
cfoew,  seiungendae  sunt  ab  iis  qaas  supra  (p.  96)  memoravimus,  quibus  con- 
venit  ut,  uy  (=  e).  Verum  nt  ne  illis  qnidem  primitivam  <ri  concedamus,  mo- 
vema^  exemplo  aliaram  vocnm,  in  quibus  eadem  haec  diphthongus  certo  aut  ex 
ai,  ei  prodiit  (cf.  p.  101  et  quae  sub  ei  sequentur)  aut  excussione  consonae 
alicnins  o|ta  est,  ut  in  henoid  (hac  nocte;  hib.  innocht)  carin.  Cb.  tranoheth, 
tranoet,  dranoeht  (trans  noctem,  mane)  Leg.  2,  1,  27.  peunoeth  (qoavis  nocte) 
Mab.  1,  293.  doeth  (prudens,  <=  doctus)  Mab.  2,  11,  pl.  doython,  doythyon  Leg. 
prae£  eoes  (femur,  =  coxa,  hib.  co»)  Mab.  2,  209.  212,  pL  coeeeu  Leg.  1,  12,  13. 
croe»  (Craz),  onde  croytan,  croessan  (scurra,  hib.  crosdn  St.  gl.  14)  Leg.  1,  12,  6. 
j^roeu  (^^/rogn?  cf.  hib.  8r6n)  in  composito  ffroenuoll  (naribus  anhelis)  Mab.  fq. 
oef  (firigidus :  yi«««««  oir, /ontem  Oir  Land.  253;  cf.  O^tgenus  Steiner.  469) 
Mab.  2,  2l0.  oen  (agnus;  hib.  nan)  Mab.  2,  215.  kyfoeth  (cf.  p.  84);  quibus  non 
dnbitamus  adnumerare,  quod  proposuimus,  croen  (cf.  hib.  crocenn,  pellis,  cutis, 
p.  69).  Ad  alterutram  igitur  sericm  referenda  esse  videntur,  quae  supra  sunt 
allata.  —  Infectioni  hanc  diphthongum  patere  docemur  formis  plur.  ciiiyn 
(jwlles)  Leg.  1,  7.  22.  y,  9.  10.  12,  12,  rec.  crwyn  el  wyn  (agni). 

Comica  01  servatn  in  Voc.  arois  (crux)  9'.  oir  (frigidam,  aqunni)  10".  oin 


*  Ita  ktinM  jocea  qaoedani  «  ez  o«  proferont,  ut  unui  e  vetogto  "enut,  punicu»  e  poenicuM 
(gr^^l^ifii,  'i>6<yixix6(),  cnm  aliae  Berrannt  diphthongum. 
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(agnni^)  9*.  crnn  (pellis)  7',  nnde  croinoe  (rabeta)  9";  TeHJI:  ehefuidoc  (onmi- 
potens)  7*.  In  Dr.  et  P.  ut  supra  (p.  97)  0,  OU:  eroue  0.  1952.  D.  2586.  P.  152, 
3.  184,  1.  189,  1.  o-oesD:  766.  P.  180,  1.  181,  2.  ciows  P.  151,  3.  153,  1.  160,  3 
etc.  fq.  on  (agnus)  D.  707.  cronek  (bufo)  0.  1778.  D.  2732.  P.  47,  4;  tamen 
etiam  bisyllabe:  oan  (agnus)  D.  697.  crohen  (cutis)  P.  135,  2.  0.  2713.  croghen 
D.  2686. 

Arem.  OE,  OA:  «?roa«  (crux)  Buh.  120,  3.  14.  152,  11.  croi^  (cutis),  croaas 
(crux)  Quill.  oan  (agnus),  croaz  (crux)  Man.,  aed  crochcn  (cutis)  apud  eundem. 
Hod.  kroc^hen,  krodz,  oan,  pl.  ein  per  infectionem.  E  Buh.  roemorabile  oe  ortae 
excussa  consona  exemplum  est  aoez  (maeror,  cura),  aoczft  (maerori  deditus)  4,  9. 
56,  6,  cuius  forma  plena  sebezaff  (angi)  4,  13.  In  eodem  libro  oe  et  oa  tenere 
locum  originariae  e  supra  dizimus  (p.  98). 

iLl  ut  in  bibemica  lingua  (atqne  in  ipsa  gallica  p.  20.  32)  sic  in  britannicis 
dialectis  varie  formatnr,  non  solum  eodem  numero  habita  quo  e  et  l  productae, 
sed  etiam  servata,  cambrice  potissimum,  vel  dtphtLongis  AI  et  01  commutata. 

Cambrica  EI  collatis  formis  gallicis,  hiberaicis,  britannicis,  qu.ie  modo 
ad  e,  modo  ad  t  redeunt,  servata  comprobatur  in  his  exemplis:  breith  (varins, 
Tcrsicolor;  hib.  brit,  gali.  vet.  Brlto  Auson.  epigr.  109.  110.  112.  113.  114, 
Brittae  Momms.  Inscr.  Helv.  124,  matribus  Brittis  Orell.  2094,  crgo  brttt-,  qaod 
a  breitt  profectum  probatur  comico  bruit  —  brett-)  in  nomine  loci :  guoun  breiih 
(palus  variegata)  Land  186.  187,  in  comp.  bronnbreitUet  (variegatae  pectorc) 
gl.  Ox.  40*,'  cf.  hod.  breithtcyn  (varie  albus).  mein  (tcnuis,  exilis;  hib.  min,  scd 
corn.  wtutn)  gl.  Ox.  37',  unde  deriv.  tneynnyhoU,  meynholy  (imminuere,  compri- 
mere  mulierem)  Leg.  2,  1,  26.  4,  7,  comp.  yoaduein  (subgracilis)  Mab.  2,  42. 
gueir  (gramen;  hib./tw  ML  44r.,  rectius /^  0'Dav.  w. /er /olo, /ermrnla,  gen. 
/eiuir  Sg.  68';  corn  guyr-)  in  comp.  gueirclaud  (pratum)  Land.  204.  231.  234. 
257,  gweirglawd  Mab.  1,  242.  243.  253.  282  etc.,  giveirglod  1,  240,  hod.  gieeir- 
glaudd,  cf.  gtceirdir,  gweirdy  (foeni  terra,  domus).  ney,  nei  (fratris,  sororis 
filius;  hib.  ntce  Corm.,  com.  no»)  Leg.  1,  5,  2.  7,  1.  Mab.  2,  14.  216.  3,  97.  212, 
plur.  neyeynt  Leg.  1,  5,  5.  peia  (tnnica;  com.  i'eis,  pous)  Mab.  1,  3.  4.  20  etc. 
Sed  AI  non  modo  hodie  (cf.  p.  86)  in  isdem  substituitur:  braith,  main,  gumir, 
nai,  pais,  in  quibus  aucto  syllabanim  numero  redit  ei  ut  in  plur.  gweiriau, 
neiaint,  peisiau,  veram  etiam  antiquitus  extat  (vel  in  A£  mutatur)  in  quibus- 
dam:  hayarn  (ferrum;  hib.  iarn,  got.  eioam)  Mab.  1, 7.  243.  282.  2,  220.  221  etc, 
haearn  2,  219,  hod.  liaiarn,  haearn.  raeadyr  (profluvium ;  hib.  inriathor,  gL  torrens, 
MI.  50r.)  Mab.  1,  283,  hod.  rhaiadr  (catarrhacta) ,  pL  rheieidr.  traian  (tertia 
pars)  Leg.  2,  6,  18,  trayan  1,  1,  5.  Mab.  1,  253,  traean  L.  2,  1,  15.  M.  2,  239. 
bahell,  laubad  (securis,  s.  manualis ;  hib.  bidil,  biail  Sg.  46'.  67*)  gL  Ox.  B.  42*. 
gaem  (cf.  gr.  yelfia,  lit  zenia,  siav.  zimu):  in  irgaem  (*»■  iip  ytiiuZvi)  Cod.  Lichf. 
(App.  L.  Land.  p.  272),  postea  iuserta  post  diphthongum  a:  gaya/hcf^  1,  1:?,  10. 
16,  10.  2,  11,  2.  5.  Mab.  2,  200.  215,  hodie  mutato  y  in  m  (p.  87)  guua/;  itcm  in 
comp.  kynnhaea/  (autunmus,  =  kynt-g.,  germ.  voruinter)  Mab.  3.  154,  liod.  kyn- 
auaf.  dair,  dayr  (terra)  Priv.  eccL  Land.  (L.  Land.  p.  113),  poM.*";!  t/(ilar  Leg. 
2,  11,  34,  daear  (ut  hod.)  2,  1,  4.  6,  27,  dayar  1,  1,  5.  8,  10.  10.  i:>.  J 1.  12.  2,  6. 
27.  11,  1.  8.  11.  Mab.  1,  8.  2,  49.  201.  3,  144.   Adde  hod.  yraia,.,i,rumn  (arciMi). 
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Quibuscim  conferendom  est  guarai  (gl.  scena)  Ox.  38*,  quod  e  varej-  prodisse 
yidetar  (p.  96).  Huius  diphthongl  loco  posita  01  (vel  OE),  quam  nunquam  «t 
scribi  snpra  diximus,  ad  ei  vetustam  pertinere  videtur  in  his:  roit  (silva;  hib. 
ciad-  p.  32,  cf.  got  haithiY)  Land.  69.  164.  197,  cat  coit  Celidon  (bellum  silvae 
Caledoniae)  Nenn.  p.  68,  coyt  Land.  237,  koet,  coet  Leg.  1,  16,  10.  Mab.  1,  8. 
238.  244  etc.,  hod.  coed.  gloiu  (gl.  liquidum;  cf.  hib.  gU)  Cb.  86,  fjloyw,  gloew 
(pellucidus)  Mab.  2,  10.  36.  389.  3,  152,  idem  in  nominibus  tre/  Gloyuid  (vicus 
Gl.)  Land.  237,  kaedoyw  (castrum  spiendidum,  angl.  Gloucester')  Mab.  1,  256. 
295.  296.  2,  234.  235.  coil  (augurium;  hib.  cit,  scand.  Iteilt):  ocoilou  (gl.  auspi- 
ciis)  Ox.  39',  etncoilltaam  (gl.  aspicio  auspex)  Ox.  6'.  Cf  yuaroiinaou,  guaroiou 
(gl.  theatra;  supra  guarai)  Ox.  38*.  38'  et  quae  supra  (p.  96)  allata  sunt. 

HIb  autem  diphthongi  formis  insuper  addcndae  sunt  vocales  e,  i,  non  modo 
productae  Tel  i  in  ui  mutata,  sed  etiam  correptae  (vel  e  servata),  ut  I  in  his: 
hrith  (gl.  pictam;  ergo  Picti  niliil  aliud  nisi  Brtttonea?)  Cb.  30,  main  brith  (lapis 
Tcrsicolor)  Land.  182,  britli,  Mab.  1,  14.  et  hodie.  diu  (deus;  gall.  deioo-)  Cb.  68. 
Leg.  2,  6,  2,  dioer  (deus  sclt)  ibid.  diu  (dies;  hib.  dia):  diu  nodolyc,  di/iu  pasc 
(natalicia  domini,  pascha)  Leg.  2,  6,  40.  Itediw  (hodie)  Mab.  ri  (rex)  pp.  20.  98. 
Adde  olin  (gl.  rota;  hod.  olwytt)  Ox.  3"',  guillihim  (gl.  forceps,  i.  e.  guilliin;  hod. 
giceUaif)  Ox.  B.  42'.  tiia  (gl.  staptum;  hod.  tai»,  comp.  teinban,  tapetum)  ibid. 
44*.    Correpta  c,  quin  etiam  in  u  mutata:  duhn  (deus)  Leg.  1,  14,  5,  duo  2,  6, 

2,  duw  Mab.  semper.  duw  (dies;  hod.  dyu^  Mab.:  duw  nadolic  neu  duw  pasc 
1,  4.  duic  gwener,  duw  aadici-n  (d.  Veneris,  Satnmi)  1,  287.  2,  217.  nyeint  (e  neC) 

3,  191.  197.  Cf.  gwaryeu  (fi  gware)  2,  62.  63.  fe  more  britannico  in  UI  mutata: 
duiutit  (divinitas)  Cb  duyuaul  (divinus)  Leg.  1,  43,  20.  uisc,  wyac  (n.  fluvii,  Ro- 
manis  Ihco)  Land.  Mab.  fq.  buyall,  bwyall  (securis;  supra  baeU)  Leg.  1,  35,  9. 
2, 1,  4.  Mab.  1,  280,  hod.  bwyell.  Adde  hod.  olwyn  (rota),  fortasse  cnm  irregu- 
laritate  quadam  ckwiliog,  chiciliogee  (fatidicus,  saga;  cf.  coeC).  Servata  E  vel 
correpta:  reatir  (gl.  torrentum;  supra  raeadyr)  Cb.  28.  trean  (tertia  pars)  gl. 
Ox.  22*.  Jtearn  (ferrum)  in  nominibus:  Biuheam  Land.  166.  169.  175.  Cunheam 
176.  ElJieam  157.  Giundheam  193.  Trahearn  196.  (Leuhaiarn  153);  pl.  fi^yrn 
Mab.  2,  222.  llech  (lapis;  hib.  vet.  lie,  lia  =  lcia:,  p.  32)  Mab.  fq.  hedd  (pax; 
hib.  vet.  itid)  hod.,  unde  hedwch  Mab.  3,  305.  gwelleu  (forccps;  supra  guillihim, 
gwellaif)  Mab.  2,  204.  225.  242.    Cf  gware  (ludus)  Mab.  2, 63.  246. 

Cornice  EI  vix  usquam  est  servatum,  ne  in  Voc.  quidem  praeter  peis 
itunica)  9'  et  heirnior  (ferrarius)  7*,  e  quibus  illnd  peregrinum  (=  pexa,  tu- 
oica),  ni  fallimur,  consona  excussa  diphthongum  assumpsit,  hoc  infectionis  instar 
habet  ei;  ibidem  peus  ffi-uec  (gl.  toral)  9'.  hetheu  (hodie)  8*.  Sed  his  exceptis 
semper  fere  ad  easdem  formas  devenit,  quibus  e  commutatam  essc  supra  de- 
moustravimus:  oi  (oe)  et  ui.  01,  OE:  noi  (nepos),  noit  (neptis)  7*.  ,^oy/ (hiemps) 
8'.  hoern  (ferrum)  9'.  10*.  doer  (terra)  7*.  h*.  UI:  bruit  (varius)  8*.  mnin.  (gra- 
cilis)  10*.  cuit  (silva),  guyraf  (foennm)  9'.  duy  (deus)  7*.  ruy  (rex)  7*.  chuiUioc, 
'•uiUioge»  (angur,  pjthonissa)  8*.  Discrepant  kyniaf  (autumnus)  is',  si  recte  scrip- 
tum,  et  nulon  (palumbes)  8',  si  a  cuit  derivatum  est.  Postea  hanc  quoque  oi, 
ui  iu  0,  OU  abisse  docent  bool,  boeU  (securi?)  0.  1001.  Cr.  2282,  horn  (ferruoi) 
D.  2719.  R.  2135.  dor  (terra)  0.  64.  96.  D.  2441.  P.  14,  4.  97,  4.  136,  2.  209, 3. 
221,  3.    dour  33,  3.  152,  2.  'gorra  vel  garre  (foenum)  0.  1058.  coa,  pl.  cossow 
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(silva)  O.  364.  2558;  quin  etiam  potu  (tunica)  D.  2846.  2854.  R.  1924.  P.  190,  3, 
povs  R.  1921,  pows  P.  51,  2.  161,  4.  190,  4,  powifs  (monoeyll.)  161,  2,  et  h^oto 
P.  157,  4.  Sic  in  Voc.  grou  (arena)  9'.  InTeniuntur  tamen  etiam  /tem  (feirum) 
D.  2938;  du  (deus)  D.  3028,  ut  semper  in  P.,  duv  R.  1601,  saepissime  vero  aut 
dee  scriptum  ut  0.  105.  D.  3.  aut  deiv  ut  semper,  ni  fallimur,  in  Cr.,  qua  scrip- 
tionis  varictate  hic  ut  in  hetkyo  (hodie)  0.  5,  hetheu  D.  1113,  hethew  R.  825, 
hythew  D.  147,  hy^eto  P.  172,  3.  idem  sonns  signari  videtur  more  aiiglico. 

Aremorice  item  01  invaluit  in  nominibus  propriis  chart.  Rhed.,  quae 
continent  vocem  hoiarn  (ferrum):  Hoiam  1,  7.  37.  Iloiernin  (cL  Iseminus,  Isser- 
ninus  ap.Tirech.  7.  8)  1,  26.  Hoiwrrucoet  1,  45.  Gurhviarn  1,  3.  Euhoiam  1,  4. 
Sulhoiam  1,  4.  Rathoiam  1,  25.  Winhoiarn  1,  14.  33.  Hoiarnmin  1,  3.  Merthin- 
hoiam  1,  14.  Loieshoiam  1,  2.  Haelhoiam  1,  5.  16.  20.  Rishoiam  1,  8.  2,  16. 
Cathoiarn  1,  8.  ctc.;  in  recentioribus  tamen  chartis  AI:  Haiam  (a.  1037)  chart. 
Kemperieg.  Mor.  374.  Haiarn,  Haiarnui  (a.  1026.  1050)  chaort.  Rhed.  Mor.  356. 
357.  OE :  adi.  ffloeu  in  n.  pr.  composito  Witenffloeu  chart  Rhed.  1,  29.  subst 
coet  in  nomine  loci  Poutrecoet  (i.  e.  „in  pago  trans  sylvam"  1,  32)  2,  23. 

In  Buh.  haec  ut  qnaliscunque  OE  aut  servatur:  doe  (deus)  fq.  c£  roen 
(rex);  aut  in  OA  (OUA)  transgreditur:  doar  (terra)  142,  14.  douar  46,  16. 
86,  17.  148,  7.  156,  18.  gouaff  (hiems)  154,4.  moan  (tenuis,  dcbilis)  10,  9. 
32,  10.  coat  (silva)  30,  16.  38,  22,  quibnscum  conferenda  sunt:  daouar,  gauaf, 
houam  (ferrum)  Q.,  hod  douar,  goa/iv,  moan,  koad,  groan,  grouan  (arena;  cambr. 
graian,  com.  grou  v.  supra),  sed  doui  (deus),  rou^  (>^^x)-  Cum  I  ut  cambr. 
com.  hediw,  hetheu  sic  arem.  hedhyu  (hodie)  Q.,  hod.  hizio  vel  hirio  profertur; 
addcnda  sunt  e  chart.  Rhed.  lamear  1,  21.  lamhaitoui  1,  3.  lamcotuin  1,  11. 
larnoc  1,  16.  lamhitin  1,  20.  30.  34.  38.  40.  larnweten  1,  24.  larnwocon  1,  30.  49. 
lamdetwid  1,  41.  larnogon  2,  6.  10.  lamcant  2,  27,  in  quibns  temere  per  /  ab 
editore  scriptis  quin  eadem  vox  insit  qnae  in  supra  positis  Hoiarn  etc.,  dubi- 
tari  nequit. 

Ceterum  ei  diphtihongum  sicut  ai  et  oi  excussione  consonae  interdum  or- 
tam  esse  vix  est  quod  memoremus,  ut  in  peis  (v.  supra);  in  cambricis:  Breil 
(Brjgita)  Land.  225.  251.  cadeir  (arem.  cador  Buh.  152,  4,  <=  cathedra)  Mab. 
1,  239.  gwein  (vagina)  2,  209.  carrei  (corrigia)  2,  374;  in  comicis  slred  (strigil) 
Voc.  10".  guein  (vagina)  9',  rec.  ffwon  D.  1156,  goyn  P.  72,  1.  Sed  hoc  memo- 
randum  est,  hanc  quoque  ei  infectione  natam  in  ai,  ae  abire  in  substantivi  cam- 
brici  troet  (pes)  plurfdi  forma  trayt,  traet  Leg.  1,  3,  5.  4.  Mab.  fq. 

AU  britiionice  nisi  in  peregrinis  ut  caul  (caule?)  Voc.  9*  non  servata,  sed 
bis  mutata,  in  OU  et  EU,  in  hodiema  lingua  aut  ad  sonnm  aut  ad  signom 
originarium  rediit;   conferas  tamen  quae  sub  V  adnotantur. 

Cambricae  variationes.  OU  pro  au  in  libris  vetustioribus,  ut  in  glossis 
Oxoniensibus,  in  terminatione  substantivorum  -ou  (hod.  -au)  numeri  pluralis, 
cuius  exempla  infra  sub  nomine.  In  radice:  dou  (duo;  hod.  dau)  gl.  Ox.  22*. 
lou  (lumen)  in  compos.  louber  (hodie  lleufer,  splendor)  gl.  Ox.  20*,  unde  comp. 
et  derivnt.  diguolouichetic  (gl.  proditus;  i.  e.  ad  lucem  editus)  Ox.  41',  in  quo 
ut  in  subst.  plur.  nouitiou  (gl.  nundinae)  ib.  7',  touymgion  (principes)  L.  Land. 
p.  113.  servata  esse  videt<ir  diphthongus.    Attameh  altematio  concedenda  inter 
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aui  ou  fA  emt  mo  (c£  p.  82  not.)^  ao  lingiui  hodioma  ipsa  in  aliis  diphihongam 
proferty  in  aliis  <o  consonam:  iau  et  ieuane  (iuyenis);  sed  newid  (concambram), 
Uy%joyekedig  (pellaeidaa),  tyvoytavog  (princeps).  Voces  lou,  iou,  aliaeque  ut  ou, 
OKr,  ffnouj  cenou  extaiit  in  nominibas  cambricis  personarum  libri  Landavensis: 
Oudem  176.  Oudocui  147.  Gurou^  Guorou  163.  165.  Riou  200.  Ourdiiat  (fem., 
i.  e.  anro  Testit»)  259.  Loumarch  212.  213.  230.  Loubid  71.  Loubran  135. 
LoubrU  201.  Loiwtocj  Loudoee  142.  227.  Jouaf  207.  250.  Joubiu  (161)  163. 
Gnouan  17L  EUynoui  Elynou  192.  193.  Gueithgnou  137.  Judnou  70.  74.  165. 
Morcenaiu  (.Riceneu- 162)  136.  Adde  Lourone  169.  Louronui  175.  Mouric  fq.  Pou/ 
218.  Eandem  scriptionem  a  Demetis  (qui  australem  Cambriae  regionem  inco- 
Innt)  Serrari  tradit  Davies  nt  in  our  (aurum),  houl  (sol),  ceteris  aur,  kaul. 

£U  cambrioa  ex  au  vel  ou  iam  in  vetus&oribus  libris  infectione  prodiit, 
nt  in  Toce  eu  (=»  avi-  p.  82)  in  nomifiibus  compositis:  Eudem  (=  Oudem  snpra) 
L.  Land.  181.  Eutigim  etc.,  in  adL  eunt  (gl.  aequus;  =  aoent  supra)  Ox.  8r,  in 
nomine  poStae  Tetuata  AneUrin,  ut  in  noininibus  vironun  L.  Land.  Leui  160. 
221.  222.  CoiUeui  207,  qaocum  conferendam  Leu  (cf.  Lleuelys,  Lleuly»,  LleuU» 
Mab.  3,  297.  298.  300)  in  compositis:  Leumarch  (supra  Loumarch)  208.  Leubrit 
(»  Loubrit)  200.  Leuhaiam  158.  Marchleu  193.  Tutleu  254.  Catleu  130.  135. 
Yeram  in  bis  Tocibas  et  similibus  statuenda  est  primitiTa  forma  cum  e  consona, 
quam  produnt  Legui  Land.  226  =  Luigui  225.   Auguinn  236  =  Euguen  196. 

In  recentioribus  aatem  codioibas  cambricis,  ut  Leg.  A  et  Mab.,  pro  vetusta 
0u,  hodiema  au,  siTO  originaria  est  siTe  ez  ao,  oo  prodiit,  etiam  extra  causam 
infectionis  soribi  solet  EU,  nt  in  terminatione  pluralis  -«u  frequentissima  (ex- 
empl»  Tideas  infira  in  nomine).  Item  in  radice:  deu  (duo)  Leg.  praef.  Ueuuer 
(=  louber,  lumen)  Mab.  2,  18.  heul  (sol;  hod.  haut)  Mab.  1,  27.  geu  (fisJsum;  hib. 
Tet  gdu)  Mab.  3,  29.  eur  (aurum)  Leg.  1,  2,  3.  3,  1.  Mab.  iq. 

Etiam  post  hano  diphthongum  (ut  post  a«  <=  ei)  Tocalis  e  inserta  Tideri 
potest  in  Toce  poue»  (gL  qnies)  Ox.  6',  si  conferuntur  nomina  Tetusta  Pausinnus, 
Pausinna  in  InSor.  hebret*  ap.  Orell.  5066,  Possenna  (fem.  hibemica)  Boll. 
Febr.  2j  53.  Neqne  Tero  neglegenda  est  forma  poguia,  quae  inest  in  composito 
poguiama  (locus  quietis)  Land.  249,  qaa  forma  ut  similibus  infra  proferendis 
prodi  videtur  v  antiqaa.  —  Contra  negari  Tix  potest  interdum  cambrice  quoque 
(aicut  tulgo  hibemioe)  au  primitiTMn  non  miaiis  quam  a«  =:  i2  in  0  contrahi 
nt  in  infinitiTO  botf  bod  (esee;  arem.  bout)  Mab.  Leg-  fq<,  fortasse  in  orubimnit 
(gl  aariGhalcnm)  Ox.  B.  42*. 

Cornicae.  OU  (siTe  ab  a»  sive  ab  ov,  oo  profecta)  regularis  est  in  Voc.: 
iouenCf  youonc  (iuTenis)  7^.  gdou  Qax),  gouhoc  (mendax),  gouleueriat  (£Bilsidicus) 
8\  bro»  (mola)  10*;  item  in  terminationibas :  tivulgou  (tenebrae)  8*.  ancou 
(juon)  8^.  dehoules  (abrotauum,  hcrba;  dehou,  dexter)  9'.  Atque  in  P.:  houl 
(sol)  152,  2.  211,  1.  226,  4.  D.  2992.  3083.  3123,  quamquam  in  iUo  libro  fre- 
qnentior  est  scriptio  OW:  kentrow  (clori)  P.  160,  1.  golow.  (Inmen)  64,  3.  gow 
(falsas)  fq.  owr  (aurum)  16,  2.  cow»  (verbum,  loqui)  81,  4.  95,  1.  etc.  dyghow 
(dexter)  fq.  ancdw^  ankow  (mors)  174,  4.  234,  2;  item  in  tenninatione  numeri 
plnralis  -ow. 

Interdnm  £U  exb^a  eausflm  infectionis  inTenitar  in  Yoc. :  heutd  (sol)  7'. 
foeaneu  (gL  calcias),  eekidieu  (sotulares)  9\   cf.  heul  (sol)  0.  36.  38.    In  P»9S. 
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EW  modo  infectione  orta  est  ex  quslicanqae  otc:  a  detclya  towtt  (consilinm 
cepit),  y  doul  e/  o  tewlys  (consilium  eias  captam  erat)  15,  3.  214,  3.  y  kemens 
(dicebant)  137,  1.  kewsel  (^o(\m;  com)  83,  3.  ejewon(lvLd&ei;  sg.  e^oio)  fq.,  modo 
praeter  infectionis  caosam  cum  om-  altemat:  dow  (duo)  P.  137,  1.  171,  3.  220,  2. 
dcw  42,  1.  91,  1.  163,  1.  dev  T).  247.  2577. 

Insertae  vocalis  exemplnm  comicum  videri  poterat  powetough  (quiescite), 
powessens  (quiescebant)  P.  61,  2.  254,  1;  sed  cf.  quae  de  cambr.  pou^s  adnota- 
vimas.  —  Contractione  periit  diphthongus  in  infinitivis  ut  bos  (eese)  fq.,  ca/os 
(capere)  P.  fq.  D.  378  vel  cafus  D.  588.  594  etc.,  quibus  respondent  arem.  bout, 
caffovt  Buh.  fq. 

Aremoricae  variationes.  Originariam  formam  AU  prodit  uomen  Chanao 
(cf  cambr.  vet.  Morcenou,  Riceneu  iu  L.  Land.,  et  subst.  keneu,  catulas,  animal  ia- 
vencum,  Mab.  2,  210.  225.  226.  235.  236)  ap.  Greg.  Tnr.  4,  4.  In  nominibos 
chartulariorum  pro  au  est  OU:  Jouinonoc  Chart.  Rhed.  1,  10.  2,  21.  Jouwoion 
ibid.  Mor.  265.  Gutnou,  Bluchiou,  lyruniou  in  chart.  Kemperleg.  Mor.  441. 
464.  Gurgnou  chart..  Rhed.  Mor.  340.  Haeinou  1,  4.  Budnou,  Arthnou  ibid.  Mor. 
272.  307.    Loudinoc,  Loutinoc,  f^outenoc  1,  39.  41.43.  Louran  ibid.  Mor.  339. 

Infecta  diphthongus  etiam  aremorica  EU,  quae  patere  videtur  e  nominibas 
compositis  cum  voce  eu:  Eudon,  Eucant  etc.  (cf.  82),  ad  av  vel  ov  primitivam 
revocanda  est,  quae  tam  non  infecta  qnam  infecta  vocali  cemitur  in  aliis :  Louri 
(cambr.  Lewi,  Legut)  chart.  Khed.  2,  15.  Ewen  ibid.  1,  5.  32.  Tameu  hodie 
quoque  hdol  (sol)  Lgn. 

In  recentiore  lingua,  iam  in  Vita  Sanctae  Nonnae,  pro  qualicunque  ou  ef- 
fertur  AU,  in  illo  libro  semper  scripta  AOU*:  daou  (duo)  fq.  gaou  (falsus; 
cf.  gouleiieriat,  govhoc  Voc.)  fq.  laouen  (laetus)  98,  4.  laouenhat  (gaudere)  44, 
19.  76,  18.  saouzan  (cura)  38,  21.  50,  22.  caoudet  (internum)  56,  2;  quin  etiam 
aotin  (timor;  al.  oun  =  hib.  omun,  gall.  omn-  p.  40)  94,  7.  Frequentius  tamen  in 
Bah.  scribitar  OU,  aut  i-ervata  scripUone  vetustiore:  dou  (dao)  fq.  gou  (&Isum) 
4,  16.  louen  (laetus)  fq.  louenhat  (gauderc)  28,  22.  poues  (qaies)  172,  13.  «ouzan 
(cura)  fq.  coudet  (intemum)  62,  6.  72,  15;  aat  scriptione  recentiore,  qua  hodie 
in  Gallia  significatur  U  (ergo  distinguenda  a  supra  memorata  ou  vetustiore 
cambrica,  comica,  aremorica),  ut  in  terminatione  pl.  -o«  frequentissima  ac  for- 
tasse  in  aliis  quibnsdam  ut  lotiarn  (vulpes)  32,  8,  goulou  (lax;  cambr.  hod.  golau) 
184,  7.  192,  4,  quae  liodic  sic  proferuntur.  Aliam  contractionem  huios  di- 
phtbongi  aremorica,  quae  cambr.  bot,  com.  bos,  eaffos  opponit  bout,  cc^otU,  vix 
procreavit,  nisi  quod  Comugalli  hodie  efFerant  tado  (patres)  etc. 

yjKi  gallica  in  dialectis  britannicis  eodem  sono  redditur  qao  6  gallica  et 
hibernica,  producto  tl.  Cf.  quae  supra  (p.  99)  proposita  sant,  bitd  (victoria), 
tut  (populus),  uchel  (altiia);  adde  rud  (mber)  Voc.  8',  idem  in  compositis  cambr. 
nidlan  (landa  rubra),  rudpull  (palus  rubra)  Land.  146.  148,  arem.  rud/os  (fossa 
rubra)  chnrt.  Rhed.  1,  39. 

Q.uiie  igitur  ou  invenitur  in  diaiectis  britannicis,  haec  nisi  recentiore  trans- 

*  Scriptio  au  in  eodem  libro  adbibetur  pro  o,  ut  in  frequenti  Toce  auber  (operari);  in  aliis 
orta  est  e  mollita  /:  autruu  (dominus;  altrou,  nutritius,  Voc.,  cambr.  aUlraw)  fq.  ptaiilter  (pial- 
terium;  gall.  hod.  piautier)  26,  21. 
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fomuitione  cornica  (viz  aremorica)  ex  e,  ei,  oi  prodiit,  ad  antiquam  au  vel  av, 
ov  fere  est  revocanda,  Praeterea  autem  in  omnibus  dialectis  britannicis  cadem 
diphthongus  interdiun  orta  est  excussa  consona:  cambr.  vet.  iou  (gl.  iugum;  cf. 
arem.  hod.  iao,  jao,  iumentum,  Leg.)  Ox.  B.  42".  com.  pow  ( --  pagus,  regio)  P. 
fq.  arem.  vet.  pou  in  nomine  pagi  Poutrecoet  (p.  b-ans  silvam)  cbart.  Rbed.  2,  23. 
Cambr.  dw/r  (aqua;  --  dnbr,  duber)  respundent  formae  cornicae  dur,  dour,  dotier, 
dowr  in  Voc.  et  P. 

CiU  ut  in  hibemica  lingua  (cf.  p.  35)  sic  in  dialectis  britannicis  etsi  in 
complnribus  vocabulis  aut  sola  invenitur  aut  altemans  cum  lU,  in  nullo  tamen 
praeter  unnm  (ne  hoc  quidem  satis  certum)  arcm.  hod.  leu,  leu,  Uo  (—  leuga, 
gall.  hod.  lieue)  ad  gallicam  diphthongum  eu  revocari  potest.  Comparanda  sane 
▼identur  et  com.  reu  (gelu)  Voc.  8",  arem.  reau  Buh.  32,  10.  et  cambr.  hod. 
fftcyte  (languidus;  cf.  p.  ^%)  cum  bibernicis,  quae  supra  attalimus,  reud  et/eu- 
pud.  Sed  neque  in  his  neque  in  ceteris,  quae  statim  proferentur,  quidquam 
caosae  inest,  cur  primitivam  diphthongum  eu  sumamus.     Sunt  eoim  cnm  EU: 

Cambrica,  de  quibus  certius  aliquid  statui  po^sit  comparatia  hibernicis, 
▼ocabula  duo:  teu,  tew  (densus,  crassus,  =:  bib.  tiu</)  Cb.  Mab.  et  teneu,  feneo 
(tennis,  =  hib.  tana)  Mab.  1,  259.  2,  210.  £  quibus  illud  media  g  excussa  e  fiffu 
prodisse,  hoc  v  consooa  emollita  transformatum  esse  supra  (pp.  88.  57)  adnota- 
-vimos.  De  ceteris  igitur  aliter  vix  iudicaveris:  bleu  in  plur.  ableuou  (gi.  iubis) 
Lxb.  et  in  compos.  bleuporthetic  (gL  Uiniger;  i.  e.  criniger)  Ox.  38',  quae  vox 
est  in  Mab.  blew  (crines)  1,  27.  29,  ut  hodie  quoque.  gleu  in  nominibus  propriis 
viroram  Gleu,  Ellgleu  L.  Land.  171.  195.  Glewlwyt  Mab.  2,  6.  248,  hod.  adi. 
gUu>  (fortis,  penetrans,  strenuus).  Adde  transumpta  llew  (leo)  Mab.  1,  20.  30 
et  oleu,  olew  (oleum)  Ox.  22".  Mab.  1,  16,  unde  aleulinn  (gl.  olivum)  Cb.  85. 

Ac  semper  fere  ad  o  consonam  revocanda  est  cambrica  lU,  scriptione  re- 
centiore  IW,  YW:  biu  (vivus)  in  nominibus  propriis  L.  Land.:  Biuheam  166. 
169.  175.  Bguci  267.  Joubiu  163.  Con-uiu  169.  Judbiu  175.  177.  In  Mab.  byw, 
ut  in  nom.  pr.  Ruduyw  2,  245,  atque  hodie  byw  etiam  ante  cousonas:  bywdel 
(ezistentia),  byv:/yt}i  (immortalis;  mversum  hib.  vet.  bilhbeo).  De  cambr.  hod. 
gwfyu)  snpra  disseruimua.  Ex  fcyf  (sum)  prodiit  3.  pers.  sg.  cu  Leg.,  yw  Mab. 
U{.  ut  hodie.  Hib.  nil,  a.  pl.  niulu  (p.  20)  respondet  cambr.  nywl  (nebula)  Mab. 
2,  48;  hod.  ni/wl  videtur  accommodatum  esse  ad  iat.  nebula.  Vocalem  i  pro- 
ductam  indicant  hod.  gwiw  (dignus,  aptus,  gu-iw  Mab.  1,  16.  2,  199),  Uiw  (color, 
liu,  gl.  gratia,  Cb.  25,  diliu,  gL  daemonis,  Cb.  16;  cf  Livius),  de  quibus  cf. 
pp.  56.  57.  Itlixtas  in  liis  vocales  breves  et  longas  docet  hod.  dyw  (dies;  cf. 
hetheu,  hodie,  Voc,  cambr.  hod.  heddytc),  duw  in  Mab.  ut  buw  (vivus)  et  duw 
(deus;  =  rf»»,  deiv,  cf,  p.  105). 

Cornica  EU:  reu  (geiu),  leu  (leo)  Voc.  8*.  bleu  yn  pen  (capilius),  bleu 
en  lagat  (palpebrae)  7',  blew  D.  484.  521.  Eodem  iu  transgressa  videri  potest 
(sed  cf.  p.  106)  in  hetheu  (hodie)  Voc,  saepius  in  aiiis  in  Dr.  et  P. 

Comica  IXJ  in  Voc  :  Uu  (color)  8*.  liuor  (pictor)  8'.  biu  (vita)  8".  biu  en 
lagat  (gL  pupiUa)  7*.  In  P.:  lyw  (coior,  splendor,  gloria)  68,  3.  226,  4.  gyw 
(dignus,  aptus,  cambr.  gwiw)  68,  4.  129,  2.  226,  2.  yu  (est)  D.  1569.  2002,  yo 
D.  fq.  P.  48,  2.  47,  2  ctc,  yw  P.  fq.  D.  78.  304  etc     In  aliis  Umeu  eu,  ew 
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praebent  Dr.  et  P.  ut  bev  (vivus)  D.  1592.  3158,  btw  (vita)  R.  7<4.  bewt  (viTere) 
P.  204,  1.  207,  2.  a  veughe  (qui  vivit)  72,  2.  beumtu,  bewnau»  (vit»)  12,  1;  78,  2. 
103,  1.  241,  1. 

Aremorica  EU,  receutius  EO  scripta:  gleu  in  nominibus  viromm:  Oleu 
chart.  Kemperl.  Mor.  432.  Gleudanet,  Gleycuntum  ibid.  Mor.  43).  456.  Gieiimn 
chai*t  Rhed.  1,  6.  Gleudalan,  Gleucltourant ,  Qleuhoiam  ibid.  "iJ^OT.  307.  342. 
Rec.  bleo  (capilli)  Man.  =  ble6  Lgn.,  nnde'  v  restituto  bleuen  Man.  =  bUeen  Lga. 
(capillus).  De  reau  (gelu;  i.  e.  reo^  Buh.  32,  10.  ac  de  hod.  lio  (=  2«u^a).supr» 
dictnm  est,  de  beo,  eo  v.  infra. 

Aremorica  lU  servata  est  in  voce  guiu,  tciu  (cambr.  gwiur,  hib.  vet./«tt) 
frequenti  in  nominibus  virorum  chart.  Rhed.:  Wiulutmal  Mor.  266.  in  domo 
Viwhamaeli  Mor.  271.  Wiuhoiarn  Mor.  273.  ViuJioiamut  Mor.  265.  Wiomarchy 
Viuhomareh  Mor.  275.  293.  Guihomarch  (=  guio-m.,  guiu-m.y  a.  1029)  in  chart. 
Eemperl.  Mor.  366.  456.  Arthwiu  in  Rhed.  2,  31.  Tanetwiu  1,  6,  aliisque.  Foi^ 
tasse  in  subst.  liu/re  (=  gall.  hod.  Kvrie\  si  est  compositum  e  liu,  hod.  Uott, 
color,  Buh.  166,  13.  ut  hunfre,  somnium,  30,  10  ex  hin,  somnns)  BuL  104,  7. 
Adi.  biu  servatum  videtur  in  nominibus  cpmpositis  Artkuiu  cbart.  Rhed.  1,  7.  20. 
.^erviu,  Rinviu  1, 11,  nisl  inhis  potius  trtw,  guiu  ut  supra  agnoscendum  est.  bi 
aliis  beu:  AeUifeu  chart  Rhed.  1,  7.  Artkueu  1,  3-  41.  Uhelveu,  Colveu  cbart. 
Eemperleg.  Mor.  456.  513.  Item  in  Buh.  beo  (viTiu)  2,  11.  32,  II.  96,  20.  184, 
11,  unde  soluta  diphthongo' ^mi^  (vivere)  28,  15.  44,  7.  Ibidem  eu  (est)  24,  4. 
108,  16.  166,  13.  206,  9,  eo  fq. 


B.   Consonae. 

Britannicarum  consonarum  vetustiore  formatione  maxime  docemur,  infiectio- 
aem  eam,  qna  consonas  hibemicas  in  duas  series,  duram  et  mollem,  dispesci 
gupra  demonstratum  est,  esse  recentioris  originis,  neqne  extitisse  ia  prisca 
lingua  celtica.  Etiamsi  enim  britannicarum  quoque  consonamm  ea  est  infiectio, 
qua  aspirentur  qnae  sunt  alias  tenues,  tum  illa  ipsa  muito  angustius  patet 
quam  infectio  hibemica,  quatenus  ne  tenues  quidem  semper  arripit,  medias  vix 
taugit,  nedum  Hquidas  et  spirantes,  tum  quae  invenitur  infectio  aspirata  teaoM 
bhtannicae,  facta  est  secnndum  legem  prorsas  oppositam  hibemicae,  utpote  in 
positione  effecta  Hqnidis  quibusdam  (praesertim  r,  interdum  /,  raro  n),  atque 
extra  positi<Hiem  in  vocibus  eis,  in  quibus  hihemice  servatur  status  consonae 
originarius.  Contra  ubi  infioit  hibemica  lingua  extca  positionem,  britaanice 
servatur  «tatus  primitivus.  Praeter  hanc  regnlarem  tum  iam  tenuium  inf ecti  o- 
nem  aspiratam  linguae  britannicae  monnment»  vetera,  tam  cambrica-  qnam 
aremorioa,  nog  exhibent  nisi  initia  infectionis  destituentis  et  nasalis. 

Reoeniior  lingua  trium  dialeetoram  (inde  a  codicibus  Leg.,  Mab.,  Yoc, 
Buh.)  magis  magiAque  propagavit  infectionem  destituentep  (p.'39),  quae 
non  solas  amplectitur  tenues,  ut  in  hibemica  reoentiore  et  gaelica  (p.  75),  sed 
etiam  medias  et  liquidas,  solas  aspiratas  et  spirantes  intactas  relinquens.  Ex- 
empla  ergo  coasonarum  britaooicarom,  ut  hibemicarum,  tam  servatarum  in  :^titi  u 
primitiTo  qoam  infectarum  seqaentur  secandum  genera. 
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Liquidae. 

Lj  lyl  I\  I\>  In  reinstissimis  britannice  scriptis  nuUa  etiamtam  aai- 
madTeititiir  liqaidanim  iafectio,  neqae  alia  niei  haec  ipsa  forma  siinplex. 

Cambricae  voces  e  glossis  Oxoniensibus:  ladam  (gl.  caedo)  7*.  laur 
(gl.  soloai)  8*.  loiaou  (gl.  trutioes)  ZV.   rit  (gl.  vadum)  6*.  inontol  (gl.  trutina)  7^ 

Aremoricae:  LmIoc,  Lowenan,  Haelmonoc,  Reamonoc,  Riskipoe,  Rietoc, 
Rianau  etc.  inter  nomina  propria  chartularii  Rhedonensis. 

Ne  M  quidem,  quae  infecta  in  recentiore  lingua  in  aliom  prorsus  sonum 
transit,  ulla  ratione  variatam  demonstrant  plorima  exempla. 

Cambric»  M  intacta  in  principio  vo<as:  At»  map  (ut  filius)  gl.  Ox.  89*. 
pamint  (gl.  qoam;  i.  e.  quanta  magnitudo)  Cb.  31.  irruim  mein  (in  vinculo  la- 
pidom)  Cb.  55.  irmetur  (gl.  nummum)  Cb.  80.  or  maur  (g1.  magno)  Cb.  90 ;  in 
compositis:  d^aima  (gL  area,  gl.  circus)  Ox.  37"  38^  digatmaou  (gl.  circi)  39*. 
ffuaroimaou  (gL  tLeatra)  38'.  guordiminn:u:  (gl.  invitos;  di-m.)  39\  kenmam 
(avia)  Ox.  B.  43\  Utimaur  (gL  frequens  populis)  Cb.  18.  anter  metetie  (gL  semi- 
putata)  Cb.  77.  ^tmet  (gL  retonde)  ibid.  In  mediis  vocibus  extra  positionem 
Tel  in  piiore  loco  positioDis:  emedou  (gL  aera)  Ox.  38'.  guodeimiaauch  (pa^si 
estis),  dometie  (domitos)  39*.  nimer  (numeros)  22\  creman  (gL  baxus)  Ox.  B.  42\ 
plumaue  (polvinar)  44*.  amal  (gL  ut)  Cb.  32.  calamenwm  (gL  culmos)  Cb.  25. 
remedau  (miraoala),  kumil  (humilis)  Cb.  init  ^imet,  Dimet,  Dumn,  Gurdum» 
(noraina  virorum)  Chron.  cambr.  in  prae£  edit.  Leg.  tcamnhegint  (gL  levant) 
Gb.  4;  in  posteriore  loco  positioms:  permed  (medius)  Cb.  35.  51.  eelmed  (gl. 
efficax)  Ox.  5*.  armel  (gl.  armella)  Ox.  B.  43*.  In  fine  vocum:  in  ir  ham 
(aeatate),  m  ir  gaem  (hiemc)  in  cod.  Lichf.  (Append.  L.  Land,  p.  272).  nom 
(^  templ»)  Ox.  88*.  eemeeid  (gL  lapidaria;  compos.  cem-e.")  Ox.  B.  42\  In  de- 
riTStaoniboB  snbstantivomm:  achmonou  (gL  inguina)  Ox.  41".  etem  (gl.  instita) 
37*.  nedim  (gl.  ascia)  Ox.  B.  42";  denique  in  terminationibus  superlativi  -am 
(himham  gL  Ox.  B.  45*.)  atque  verbi  -am,  -iam,  -aam. 

Aremorica  M  intacta  regulariter  in  nominibus  propriis  chartularii  Rhe- 
donensis:  Roencomal  1,  7.  Worcomet  1,  42.  Wiuhamal  Mor.  266.  Leuhemel  fq. 
Nemet  (cf  p.  87).  Nominoe  fq.  Morman  1,  2.  7.  37.  Mormoet  Mor.  296.  Catman 
Mor.  300.  Woratam  1,  22.  Conatam  1,  .34.  Critcanam  1,  22.  Quin  etiam  in 
Boh.  integra  m  extat  in  vooibus  quibusdam:  armory  (Aremorica),  mor  armoric 
(uare  aremoricom)  48, 18.  148,  21.  demetri  (Demetia)  30,  1.  34,  4.  nam,  anam 
(menda,  macula;  cambr.  vet.  aruimou,  gL  mendae,  Ox.  40*.)  72,  16.  104.  (>. 
dtncan  (sine  macula;  in  aliis  locis  dianaff)  72,  17. 

Liqoidae  gemiliatae  in  vetustioribas  codicibus  cambrieis  scribuntur  plerum- 
qae  more  commooi,  ut  in  Ox.  A. :  lammam  (gL  salio)  5".  cemmein  (viae)  38*. 
remmam  (gl.  paitior)  4*.  cortenn  (gL  «rundo)  40*.  carr  (gL  vefaicalum)  5*;  in 
Cb.:  0  erummanhuo  (gL  scropibus)  77.  trumm  (gl.  aegrom)  88.  calamenwm  v. 
supra.  ffuinlann  (rinea)  77;  ia  Ox.  B. :  guiUihim  (gL  forceps),  bahell  (gl.  secu- 
ris),  guopell  (gL  altia,  sudaris),  epill  (gL  clav^s),  emmeni  (butTrom),  ennian  (gL 
incado),  elimn  (gL  novacula),  iarr  (gL  colomaticus);  sirr  (gLfidce,  gl.  voscera) 
Cb.  77.  Ox.  B.  42".  Sant  t«nen  in  isdem  iam  initia  tam  h  duplicantis:  lem- 
/taam  (gL  argao),  guorimhetic  (gL  argatos),  etncoUhaam  (gL  auspicio;  cf.  ehmHioe^ 
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aogar,  Yoc.)  Ox.  A.  vel  sine  causa  perspicua  additae:  hin/iam  (gl.  patricias,  cL 
p.  85)  Ox.  B.  aceroenkou  (gl.  et  dolia)  Cb.  78.  cuinhaunt  (defiebunt)  Cb.  55. 
cmmmanhuo,  scamnhegint  v.  supra;  quam  scriptionis  simpiicis:  bael  (=  bahell), 
armel  (annella)  Ox.  B.  lemenic  (salax;  e  lammavi),  am  in  amfais  (p.  102)  Ox.  A. 

In  recentiore  demam  lingua  magis  magisque  propagata  infectione  desti- 
tuente  oppositio  inter  liquidas  oritur  similis  liibemic.*e  oppositioni  liquidai-um. 
Ex  qao  enim  baec  infectio  notari  coepta  est,  liquidae  britannicae  sunt  aut  ori- 
ginariae,  non  destitutae,  aut  destitutae. 

Cambrica  scriptio,  nimirum  quia  illa  oppositione  facta  liquidae  non  de- 
stitutae  fortius  prolatae  sunt,  haud  aliter  acsi  essent  geminatae,  coromoniter 
est  una  eademque  primitiyarum  atque  geminatarum  (ana  fortasse  n  excepta, 
cuius  in  hodiema  saltem  scriptione  nusquam  est  differentia) ;  destitutArum  scri  ptio 
est  simplex,  Z,  n,  r,  excepta  m,  quae  infecta  scribitur  u  (r)  vel  /,  interdum  fu 
(cui  conferendum  suecicum  /c)  ut  cyfvnrch  fficell  (salutem  dicere)  Mab.  3,  24. 
201.  yn  aykyfvurtal  (indecenter)  1,  259,  hodie/  (pronuntianda  v). 

Ad  designandam  liquidam  /  non  destitutam  et  in  codicibas,  ut  in  Mab.,  ot 
hodie  adhibetur  geminatio  //,  etiam  in  principio  vocum;  liquida  r  non  destituta 
signatur  rh  hodie,  nondum  in  codicibus.  In  his  tamen  addita  h  etiam  post 
alias  liquidas  geminatiouem  (praesertim  assimilatione  ortam)  significat,  iam  iu 
cod.  Ox.  A.  in  quibusdam  exemplis,  quae  supra  allata  sunt,  firequentius  in  aliis 
codicibus:  iarlhe»  (alias  iarlles,  comitissa)  in  inscriptione  codicis  rubri  incipien- 
tis.  amherawdyr  (=  ammer. ,  e  lat-  imperator)  Mab.  fq.  licat  arganheU  (mox  L 
argannel,  fons  [ad  verbum:  oculus]  Argantelli?),  puU  penhic  (mox  p.  pennic, 
lacus  P.)  L.  Land.  164.  165.  Saranhon  (n.  pr.  viri,  in  aliis  -annon:  Youannon, 
Riannon  Mab.  2,  222.  3,  144.  Waranton,  Caranton^  Treanton  in  chart  Rhed.) 
Mab.  2,  206.  minheu  (alias  minneu,  ego),  kyuarjied  (in  aliis  locis  kyfanned,  regio 
habitata),  kei-enhyd  (in  aliis  locis  herennyd,  amor)  Mab.  fq.  Liquidae  m  origi- 
nariae,  quippe  quae  destituta  fiat  u,  /,  sufficit  scriptio  simplex  m,  qaae 
ipsa  semper  fere  in  usu  est  pro  geminata  eadem;  eodemque  osu  minus  accurate 
interdum  aliae  liquidae  simpliciter  scribuntur  ut  in  -el  (pro  -eU,  iu  supra  dictis 
exemplis),  car  (=  carr,  carrus)  Leg. ,  rlian  (pars)  hodie  pro  rhann. 

Cornice  quoque  ut  cambrice  interdum  iu  mediis  vocibas  liquidae  gemi- 
nandae  significantur  addita  //:  lanherch  (saltus;  //ann^rrA  Mab.  fq.)  Yoc.  gwelha 
(optimus;  gueUa  P.  112,  4)  P.  115,  2.  a  vynlia  (qai  vellet;  al.  mynn)  139,  1. 
Yeruntamen  nusquam  eadem  scriptione,  ne  rh  quidem  aut  Ih,  significatam  video 
liquidam  primitivam  in  principio  vocis.  Ac  semper  fere  simplex  invenitur  m,  at 
in  adi.  cam  (curvus)  Voc,  in  particnla  reflexiva  om-  frequenti  in  P.  Quam- 
qaam  in  media  voce  eiusdem  geminatae  sunt  exempla  ut  a  gavima  (curvabat) 
P.  137,  2.  a  amme  (osculabatur)  231,  1.  In  infimae  aetatis  libris  nn  et  mm  sae- 
pissime  in  dn  et  bm  transgressa  inveniuntur  \Apedn  (caput)  Cr.  182.  916.  1019. 
1597,  TO«6/»  (mater)  1203.  1910. 

Aremorici  codices  non  magis  statum  primitivum  liquidamm  uUa  propria 
scriptione  distingunnt,  nec  geminatione,  nec  addita  h.  Immo  interdum  h  ita 
addita  est,  ut  deetitutas  liquidas  significare  videatur,  ut  in  n.  pr.  chart.  Rhed.: 
Wrmhaelon  {Qurmaelon  in  Kemperl.  Mor.  465)  2,  25.    Wrmhowen,  Guormhouen 
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1,  7.  2, 13,  com  ibidem  1,  19  sit  Worwohen  (oi  tamen  recte  est  impresBom). 
MaMoe  (Jtladoe  Mor.  307)  2,  13.  Hetrhewedoe  (alibi  Heire-,  Hedre-)  Mor.  307. 
Item  in  Boh.  k  scripta  est  post  conaonas  indabie  destitataa:  euezhat  (vigilare) 
90l,  12.  netuzhat  (renoTare;  neuez  =  cambr.  hod.  newydd)  14,  2.  In  aliis  tamen 
eiiudem  litterae  additae  aut  latet  causa  aut  plua  minusTe  perspicna  est  geminatio, 
at  in  snperlati-ns:  «ait<«M<!^  (sanctissimas)  48,11.  /urA<yf  (sapientissimas)  182,23, 
qniboacam  comparandae  sont  formae  cambricae  trymmach,  trymma/  (e  trwm,  gra- 
▼is)  ap.  Dar.  et  comicae  similes,  in  huenhat,  laouenhat  (gaudere)  28,  22.  144,  4; 
44,  19.  oarhe  (amaret)  164,  14.  158,  15.  170,  18.  /alhe  (oporteret,  cf.  galL  hod. 
/ailU;  sed  /aUe  154,  12)  164,  12.  172,  5.  Inprimis  nh  altemat  cam  nn  assimi- 
latione  nato:  enha/  enhaf  (in  eo)  Boh.  86,  10.  154,  22;  40,  3.  96.  13.  bed  en- 
kaff  (ad  enm)  184,  1.  enhy  (in  ea)  20,  18.  30,  3.  bet  enhy  (ad  eam)  30,  2,  sed 
ennaff  (in  eo)  166,  19;  ordretihet  (ordinate)  142,  9  ab  ordren  (ordinotio)  78,  17, 
oam  terminatio  -en  (=  hib.  -end,  lat  -endum^  -endd)  ancta  in  aliis  fiat  nn:  pe- 
dsitnou  (orationes)  4,  14.  108,  12  a  sing.  yeden  (=  petenda)  124,  8.  o/ferennou 
(oblationes)  130,  23  a  sing.  o/eren  (=  offerenda)  26,  21.  Eodem  modo  tnh  pro 
mm  ab  mp  profecto  scriptnm  in  chart  Bhed.:  imhoiir  (egressus,  =  emporium) 
1,  39.  In  Buh.  autem  nec  mm  nec  Wt  scribitor,  sed  etiam  geminandae  safficit 
simplex  m,  at  in  adi.  cam  (carras;  =  camm,  camb)  174,  8.  194,  18,  cam  eadem 
initio  simplex  destitatione  transeat  in  aliam  sonnm. 

Status  primitiTus  a  destitato  in  codidbns  cambricis  in  solis  fere 
liquidis  /  et  m  disccrnitur;  n  enim  ne  hodie  qnidem  distingoitar,  et  rh  Tix  nota 
cndicd  alli,  qaamTis  in  his  eadem  atqae  in  illis  pronontiationis  faerit  differentaa. 
Servator  aatem  status  priraitiTas:  1.  in  principio  vocnm,  si  non  est  caasa  in- 
fectionis  destitaentis:  lU  (locus)  Mab.  fq.  Uann  (ecclesia)  1,  16.  Uech  (lapis) 
1,  8.  Uew  G«o)  1>  '^-  chwe  meih  (sex  filii),  ameibon  (et  fiUi)  1,  235.  236.  y 
marehawe  (eqaes)  1,  239. 

2.  In  mediis  Tel  extremis  Tocibas  a)  in  geminatione:  peU,  pellach  (re- 
motus,  remotior)  Mab.  fq.  mam  (=  marama,  mater)  Mab.  fq.  am  (circa;  =  amm, 
ambi)  fq.  eam  (curvus,  iniustus;  =  eamm,  camb)  Leg.  Mab.  Hodie  Uamu  (sa- 
lire),  Uemeinig  (vagans;  cambr.  Tet  lammam,  Umenic),  Uymhau  (acnere;  cf.  supra 
dictam  vet  lemhaam).  b)  In  positionis  priore  loco  inTenitur  U:  aUt  (collis)  L. 
Land.  219.  Mab.  2,  220.  ^Ut  (caesaries)  Mab  1, 17.  251.  gweUt  (stramen)  2, 
374.  gwUU  (ferus)  1,  6.  hclU  (fissara)  1,  30.  >wUt  (pecunia)  2,  34.  cysawlU 
(innctio)  1,  14;  serratar  m:  pimp,  pump  (quinqoe)  gl.  Ox.  Mab.  kwymp  (casus) 
Mab.  1,  261;  pro  mm  in  ameer  (tempus)  fq.  canue  (alba)  Mab.  In  posteriore 
looo  411  destituitur;  //  autem  extat  in  voce  iarU  (comes)  atque  deriTatis  iarUes 
(comitissa),  iarUaeth  (comitatus)  Mab.  fq.  c)  Liquida  m  iutacta  (geminata  igitur 
jnincqiio?)  manet  in  pronominibus  quibusdam,  in  pronouiine  personali  1.  pers. 
plor.  snffixo  praepositionibus,  ut  attam,  ydym  (ad  nos,  nobis),  atque  in  perso- 
nali  et  in  possessiTO  1.  pers.  sing.  infixo,  ut  ti  amgwdy  (tu  Tidebis  me),  ym- 
gwyd  (in  praesentia  mea).    Ezempla  aiia  sub  pronomine. 

Cornice  et  aremorice  solius  liqaidae  m  status  durus  ab  infecto  distinc- 
tus  eat  flcriptione.  Status  duras  cemitur  1.  in  principio  vocum  extra  cau^am 
infecyonis:  com.  In  del  ma  (hoc  modo),  <m  den  ma  (hic  vir)  P.  48,  1.  99,  2. 

ZbOM,  •■Alilt.  OBLT.     Bo.  II.  ^ 
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arein.  Uut  dtm  mor  (prope  mafe)  Boh.  lid,  2K  en  bei  ma»  (ia  hoc  iqando)  ib. 
4,  15.  an  bro  man  (haec  regio)  6,  5. 

2.  In  n\edi&  Tooe  vel  in  fine:  a)  in  geminatione:  com.  kemert»  (sompsit) 
P.  70,  1.  arem.  quemtret  (samere;  cambr.  eipnerty  =  cym-berty  Buh.  18,  5.  188,  S. 
com.  arem.  cam  (curyus),  mam  (mater).  6)  In  positionis  priore  loco:  com. 
cam»  (alba)  Voc,  com.  arem  a»M«r  (teropns)  fq.;  arem.  in  terminationibm  -ves- 
borum  -imp,  -omp,  ut  in  pron.  pers.  1.  pl.  8n£Sxo  -omp.  In  posteriwe  loco  posi- 
tionis  praeter  regolam  in  snbst.  oom.  ffavm  (clamor)  P.  207,  4,  quod  etiamnnnc 
serTatuJ*  aremorice.  e)  In  pronomine  pers.  et  possess.  1.  pers.  «ing.  infixo:  com. 
wy  amgwylvyth  (tos  me  yidebitis)  P.  93,  4.  am  acudel  (e  lance  roea)  ib.  43,  3. 
arem.  nem  guelo  (non  Tidebit  me)  Boh.  44,  6.  em  calon  (in  corde  meo)  ib.  4,  11. 

Destitutarnm  infectione  Uqnidaram  exempla  cambrica:  1.  in  prin- 
cipio  Tocum,  si  extat  Cftnsa  infectionis  (de  cuins  legibna  in  capite  altero):  o  la- 
-wer  (multo)  Mab.  1,  7.  ar  lys  artkur  (ad  aalam  Arthnri)  1,  1.  iynon  uab  U^dm» 
(C.  filins  Cl.;  nxab')  1,  1.  minneu  n  vynna/ (ego  toIo;  mynwrf)  1,  2.  y»  vtun 
(ut  mater;  mam)  1,  236.  ywordwit  (eios  crus;  morduii)  Leg.  2,  5,  2.  In  compo- 
sitis:  helua  (locns  Tenationis),  pebyUva  loous  tentorionim;  -ma  in  gloss.  Oxon.) 
Mab.  2,  7.  3,  272.  llawuorynyon  (pueUae  manu  operantes;  motioyn)  1,  I.  Pro 
M  Tel  t>  scribitur  hodie  /:  Criat  fab  Dafydd  fab  Abraham. 

2.  In  mediis  Tocibus  et  extremis  qnin  l,  r,  n  secutae  sint  eandem  rega- 
lam  ac  Uqnida  m,  in  qua  maxime  animadTertitar  destitutio,  rix  potest  dabitari. 
Destitutae  Uquidae  m  exemplnm  iam  in  glossis  Oxoniensibus,  quae  ceteroquin  m 
serTarunt,  inTenitur  post  prodactam  a  (cambr.  au)  [ut  b  in  Toee  dauu  (cainbr. 
kod.  daw/,  gener)  Ox.  38*];  lau  (manus;  hib.  yet.  Idm)  in  composito  laubael 
(gl.  secularia;  cf.  lauhir,  longimanus,  coguomen  virorum:  Catgoeaun  laukir 
chron.  cambr.  in  praef.  edit.  Leg.  Aircol  Lauhir  Land.  111.  118.  123.)  Ox.  B. 
42\  In  Ubro  LandaTensi,  qni  saeculo  duodecimo  ineunte  e  vetostioribas  Ubris 
est  conscriptus,  modo  servata  est  «n,  modo  transoripta  in  infeotionem,  quam/ 
Tel  t/,  V  signari  supra  diximus,  ut  in  nominibus  his  propriis  virorum:  Arthmail 
213.  227.  233.  234,  sed  Arthuaxl  190.  213.  214.  226.  lirochmail  149.  150.  151 
etc.,  sed  Broekuail  190.  191.  195  eto.  Femuail  149.  167  e«c.  Leumarck  206, 
Loumarch  212.  213,  Lumarck  141,  sed  Luuareh  143,  Lyuarehhen  138.  Cimeit- 
liaue  225.  226.  227.  246.  253,  amelliauc  240,  CimeUiayc  248.  252.  253,  sed  a- 
ueilliauc  221.  222  etc.  et  Ciueiliaue  224.  Gureimamt  235  (ae  Gurcunsmu  233) 
et  Morciuanu  193.  194.  198.  Domnguaret  (cf.  Dttmnacus,  Damnorix  Caes.,  Ye- 
riugodumnus  OreU.  2062;  hib.  Tet  domun,  mundns,  cambr.  duwyn,  dyfynm,  pro- 
fundus,  Mab.  2,  41.  1,  263)  199  et  Dofngartk  (^  hib.  Domangart  Tigan.  apad 
0'Con.  2,  136.  160)  160.  Duun,  Conduun  (c£  Dumn,  Gurdumn  nomina  Timnun 
in  chron.  cambr.  praef.  ed.  Leg.)  228.  182  Conaiam  228.  Riatam  177  et  Riataf 
17«.  Selim  265.  267  et  Selif  257.  260.  262.  Item  in  appeUatiTis  cambricis:  eym- 
reitk  et  ey/reith  (lex,  pririlegium)  in  Priv.  eccl.  Land.  p.  113.  poguisma,  pouiama 
(locus  quietis)  249  et  pouuma  149. 

Destituitur  autem  m  in  mediis  Tel  extremis  Tocibus  a)  in  positionis  loco  po- 
steriore:  aiticu  (arma)  Leg.  Mab.  fq.  b)  Extra  positionem:  ouyn,  o/yn  (timor; 
hib.  vet  omun)  Mab.  2,  241.  375.  euyd  (aes;  emed  gl.  Ox.)  Mab.  3,  300»  Aue^ 
deveit  (otcs)  Mab.  1,  274.  2,  215.  nyfer  (numerus;  cambr.  Tet  nimer)  Mab.  fq. 
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Hodef  (tolerare),  diodeoueynt,  diodeiueint  (paiientia;  cambt.  Tet.  guodemitaueh, 
passi  estis,  hod.  goddef,  dyodde/,  cf.  hib.  vet  fodam)  Mab.  fq.  nef  (caelam,  hib. 
Yet.  nem")  fq.  haf  (aestas;  cambr.  Tet  ham),  gayaf  (hiems;  cambr.  vet  gaem) 
Leg.  Mab.  gvelleu  (forceps;  cambr.  vet  guiUihMn)  Mab.  2,  204.  cyi*-,  cyu-,  egf- 
m  eompositis  (=  lat  eom-;  cambr.  Tet  eem-  in  cemeoid)  fq.  In  terminatione 
Terborum  -af,  -iaf,  -aaf,  atque  superlativi  -af,  nt  A«wa/j  yeuhaf  (nata  maximus, 
mkumas ;  cambr.  vet  -am)  Leg.  2,  1,  ^.  ieuhaf  Mab.  1,  235. 

Addo  Tocnm  aliqaamm,  qaae  sapra  e  Tetastis  libris  cum  m  allatae  sunt, 
formas  hodiemas:  eelfydd  (Tersotas;  Tet  cebned),  dofedig  (domitus;  Tet  dometic), 
nw/  (sacellum;  Tet  nom),  achfen  (ingnen;  Tet  achmon),  anaf  (macula;  Tet 
anam),  edaf  (filum;  Tet  etem).  la  qoibasdiun  Tocibus  m  destitutione  etiam 
magis  emollitam  in  u  Tel  to  transisse  probat  hodiema  scriptio :  edau  (filom,  pro 
edaf),  neuad  (auU;  nevai  Leg.  fq.;  hib.  Tet  nemed),  goreu  (optimus;  gore»  Leg. 
1>  "7«  ^y>  '"*'  (nomen;  enm  Mab.  1,  235,  hib.  Tet  atnm),  cwrv}  (ceroTisia,  cf.  moz 
coru/,  cort/  Vocab.),  tywyllet  (obscuritas;  hib.  temel)  Mab.  3,  31.  In  sabst  ho- 
diemo  Uaw  (manus;  lau  iam  in  Oz.  B.)  m  destitatione  deperisse  putanda  est,  ut 
perennt  interdom  b  et  d,  semper  g  (c£  qnae  de  mediis  dissemntar),  nec  aliter 
in  infinitJTis  at  ereki  (poscere)  Mab.,  qaomm  m  terminalem  Berrarant  dierchim 
(ad  poscendom)  Cod.  Lichf.  (p.  271),  diprim  (gl.  essam)  Lxb. 

Cornice  liquidaram  infectio  in  soUm  notata  inTenitar,  quae  infecta  scri- 
bitar  «  Tel  v,  constanter  in  P.,  minus  constanter  in  Yoc,  in  qno  pro  eadom 
nmi  modo  Tetoatior  nota  similis  aoglosazonicae  p,  sed  etiam  /  nt  cambrice  pro- 
miscae  adhibentur.  Quae  /  rel  ff  in  P.  (item  fere  in  Dr.,  etsi  non  eadem 
coiutantia)  non  inTenitor  nisi  sono  mntato,  nt  semper  in  extremitate  Tocis,  in 
principio  secandom  leges  in£ra  ezponendas:  yn/aa  (bene;  mat)  64,  3.  may  /yn- 
maa  (at  TeUet;  mynnaa)  4,  3;  in  mediis  Tocibas  certe  non  sine  causa:  a  wo- 
■^o  (qni  piUiatiir)  24,  2. 

Inficitor  antem  m  in  principio  Tocis,  si  eztat  caasa  infectionis:  mar  vur 
(tam  magaos;  mur)  P.  8,  3.  pan  vynnat  (com  Toloit;  mynnas)  3,  4;  in  compo- 
■itu:  moruil  (eetas),  guitfil  (fera;  mt7,  aoimal)  Voc  8*.  ytethva,  atethva  (sedes; 
ma,  locas)  P.  18,  4.  143,  4.  In  mediis  toI  eztaremis  Tocibos,  in  positione:  arvovj 
(arma)  64,  2.  74,  1.  170,  8.  pal/  (=  pahna)  Voc.  7*.  eoru/,  eore/  (gl.  cerTisia, 
f^  oelea,  pro  corf,  nt  bare/  Voc.  7*.  pro  barf-,  c£  xoQfia  Athen.  4,  13.  xovQfit 
aMtyaCofitvop  ix  Trjg  xQidtjq,  Dioscor.  2,  110.  eurmen  ap.  Ganginm  e  glossar. 
latino-graec  et  Ulpiano)  Voc.  10*.  Eztra  positionem  iofectae  m  ezempla  e  Voc: 
n^  (caelmn)  7*.  louan  (gl.  fonis  1.  fanicalas,  hib.  Tet  loman  Wb.),  tivulgou  (te- 
nebrae;  hib.  Tet  temeJ),  cla/  (aegrotus),  clevet  (morbas),  pluuen  (penna;  =  pluma) 
8*.  Tplu/oc  (polTinar;  oambr.  Tct  plumauc)  9".  dauat  (ovis)  9*.  ene/  (anima), 
ke^  (aestas),  goyf  (bdems)  8';  e  P.  et  Dr.:  hvan,  loven  (funis)  P.  105,  4.  181,  3. 
eia^  (aegrotos)  25,  3.  clevat  (morbus)  24,  3.  neuer,  neuera  (numerus,  nomerare) 
238, 4.  183,  3.  enef,  eneff  (anima)  P.  199,  1;  106,  1.  4,  plur.  eneoow  17,  4.  davet, 
dauoi  (ovis)  0.  127.  2230,  pl.  devea  P.  48, 4.  g&}eveU,  gcr^af  (tolerare;  rad.  dam) 
134,  4;  3,4.  60,  3.  leyf,  levff,  leff  (manos),  nef,  neff  (caelum)  fq.  Interdum  m 
eomice  aeqae  ac  cambrice  maiure  emollitione  aut  in  v>  («)  abit  et  intra  posi- 
tioneiD  et  extra:  tewolgow  (tenebrae)  79,  4.  209,  2.  ovm  (timor;  hib.  omun)  53, 
4.  57, 2.  68,  3.  owndt  (timidas)  77, 2.   doum  (profandus)  66,  4.  hemoye^  hynwys 
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(nominatas)  208,  1.  214,  1,  cuius  subst  hanow  (nomen)  fq.;  ant  proraus  perit 
in  extremitate  Tocis:  lau  (manus;  iuxta  lof)  Voc.  7*,  le  (al.  leff,  leyf,  leojf)  ?• 
fq.  -a  (=  -ain)  terminatio  tam  superlativi  semper  in  P.  ct  Dr.,  quara  inter- 
dum  1.  pers.  sing.  praesentis:  fne  ny  gafa  (ego  non  invenio;  al.  -aff)  P.  117,  4. 
lauara,  leuara  (loquor)  D.  1.  59.  del  gre»a  (ut  credo)  216.  a  xora  (quod  &cto) 
1934. 

In  vetusta  lingua  aremorica  statum  liquidarum  primitivum  integrum  fiiisse, 
ut  iu  vetusta  cambrica,  coUigi  potest  ex  »i  communiter  iutacta  in  nominibus 
propriis  (p.  111).  Animadvertuntur  tamen  etiam  hic  initia  quaedam  infectae 
m,  quae  videtur  scripta  mti,  w  vel  v,  ut  in  nominibus  WrmJiaelon,  WrmJioaen, 
Wbrwohen  supra  dictis  (p.  112  sq.)  atque  in  aliis  qnibusdam:  Maelcowal  1,  54. 
CevxUear  2,  19.  Cowellic  (=  supra  dict.  cambr.  CivnUiauo,  CimelHaue}*  1,  45. 
pro  quibus  in  aliis  locis  Cotnalcar  2,  15.  30.  Comaltcar  1,  44.  2,  30.  Comalton 
1,  25.  Roencomal  1,  7.  Morvannut  (in  chart.  a.  1089;  =  Morman,  supra)  2,  6. 
eccleaia  Se^fiac  (chart.  a.  871;  cf.  nomen  viri  iu  L.  Land.  Selif 'ibl.  260.  262. 
Selim  265.  267)  1,  52.  |?]  In  vita  antem  suictae  Nonnae  (Buh.)  iam  r^hiris  est 
infecta  m,  scripta  o,  m,  /,  ^,  nec  nisi  in  paucis  m  servata  invenitor  (p.  111). 

Infecta  m,  si  est  cousa  inficiens,  in  Boh.  ut  in  compositis:  diualicc  (sine 
malitia)  70,  5.  Moruan  (=  Morman,  n.  pr.)  150,  21.  168,  12.  Morvan  168,  14. 
In  media  vel  extrema  voce:  vuel  (humilis)  76, 15.  100,  6.  eueldet  (humilitas)  84, 
14.  niuer  (numerus)  18,  5.  gouzaf,  gouzaff,  gouzafen,  gouzaffen  (tolerare,  -arem) 
154,  28.  206,  9.  40,  5.  94,  8.  dafng  (damnes)  172,  15.  dafnet,  daffnet  (damnatus) 
66,  5.  162,  6.  daneffou  (ad  caelos)  144,  3.  claf  elaff  (aegrotus)  108,  3.  136,  12. 
cleffet  (morbus)  8,  20.  200,  6.  cU^et  (infirmatus)  128,  23.  140,  4.  /«yf  (aestas) 
96,  27.  haf  ha  gouaff  (aestate  et  hieme)  154,  4.  eneff^  ene/(anima)  62,  8..  142,  13. 
Item  apnd  Quill.  (in  Lhuyd.  Arch.  brit)  cldf  (aegrotus),  cleuell  (aegrotare),  eff 
(is),  gauaf  (hiems),  huo  (aestas)  atque  in  infinitivis  uluaiaff  (spirare),  coeddaf 
(cadere),  damnaff  (damnare)  etc.  Proprium  vero  sonam  uasalem  (conferendum 
hodiemo  hib.  gael.  mh)  variatum  dialecti  differeutia  et  loci,  quem  aut  in  media 
voce  aut  extrema  obtinet,  iam  inde  a  saeculo  17.  medio  alii  alia  scriptione  cir- 
cumscribunt,  ut  Man.  cn  (is),  godn  (hiems),  hdn  (aestas),  en  (caelum),  pl.  encou, 
oleauet  (morbus),  prmv,  pl.  -et  (vermis),  ddnoat,  pl.  denvet  (ovis),  roenw,  pl.  roSn- 
vou  (remus),  gotudmv  (tolerare),  intanoo  (viduus),  pl.  intdnvien;  Dum.  elaon 
(aegrottts),  tcaon  (levis),  eon  (is),  preon  (vermis),  pl.  preneet,  envel  (similis), 
tenoal  (tenebrosus),  danvat,  pl.  denoet  (ovis) ;  Lgn.  Man,  klano  (aegrotus),  klenved 
(morbus),  danvad,  pl.  dinced  (ovis),  goano  (hiema),  hah,  haho  (aestas),  intano 
(viduus),  A^/i,  hen  (is),  prShv  (vermis),  doA  (mansuetus),  roehv  (ramus),  in,  eaic, 
pL  ehcou  (caelum).  Sed  eadem  liquida  interdom  in  dentalem  n  abiit,  ut  in 
hen  (is)  et  infinitivi  formis  veneticis  malein  (molere),  meulein  (laudare),  in 
aliis  magis  emollita  est  vel  tota  periit  nt  in  vocibus:  hanu  (nomen;  semper 
monosyllabum)  Buh.  60,  3.  102,  4.  130,  17.  [henu  Quill.,  hanu  Eik.,  hano 
Man.,  hano  Lgn.]    aoun,  oun  (timor)  94,  7.  162,  6.  don  (profundus;  doon  Dom.) 


*  Composita  et  derivata  Com-elUc,  Vomeltic,  Comaltie,  et  Cm-eiUiauc,  Cem-elliaue,  ComtUiaue, 
Comaltiauc.  Hib.  ret  verb.  comaltar  (iunjjitur)  St,  accomaUte  (gl.  socius)  Wb.;  sabet  brit  che- 
/als  (artns)  Vocab ,  cambr,  bod.  Icnfall  (iunctus).  £r«>  ComaUic,  ComaUtaue  ianctos,  L  e.  ami- 
eitia,  Miiicnt?  ComaUear,  qui  amat  ioactioiwm,  aitbini  ? 
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4,  11.  30,4.  50,  16,  in  terminatione  hodierna  superlatiyi  -a,  quae  in  Buh.  est 
-af^  -tf  senrata  etiamtam  consona  finali.  Quare  infinitivorum  vetustae  termina- 
tioiii  -atn  vel  -im  secundum  temporis  et  dialecti  difiierentiam  variae  respondent 
fonaae:  ^a/(es8e)  Buh.;  nudan,  ■maleia,  maUin,  mala,  malo  (molere)  Lgo.; 
oana  Man.,  eanu  (canere)  Qoill.;  cridif  (credere)  Bah.,  cridi  Man.,  credu  Quill. ; 
memliA,  meuteiu,  meuUin,  meuU,  meulS  (laudare)  Lgn. 

Liquidae  N  sunt  variationes  quaedam  propriae  britannicae,  concordantes 
eani  hibemicis  in  quibusdam,  ut  cum  excutitur  in  fine  vel  ante  «  et  /. 

Li  cambricis  codiciboa  vetustioribug  interdum  deest  liquida  praepositionis 
m:  lu  heataur  (in  sextario)  gl.  Ox.  22\  ilau  elcu  (in  manu  £.),  i  oi»  oisoud 
(in  saeculum  saeculorum)  Cod.  Lichf.  in  Append.  L.  Land.  p.  271.  NeBciunt 
haoc  formam  codices  recentiores;  n  autem  originariam  deperditam  Ln  fine  nu- 
moaliam  YII — X  produnt  idem  et  ipsa  hodiema  lingua  infectione  nasali  se- 
quentium  mediarum  (cf.  nomeralia).  Exempla  cambrica  n  evanescentis  ante 
s  et  /:  mift,  mia  (mensis;  hib.  vet.  mf)  Leg.  1,  16,  8.  Mab.  1,  25.  doguomimr. 
(leg.  doguomisvram,  emensuro)  gl.  Ox.  3*.  mtry«  (=  mensa)  Mab.  2,  223. 
Olemuia  (Clemens,  n.  pr.)  L.  Land.  155.  Respondet  igitnr  lat.  -entis  terminatio 
cambr.  •<»»,  -uys  in  nominibus  gentilibas:  tuecoi»  (gl.  tascus,  =  tuscensis)  gl. 
Ox.  38^  ut  etianmanc  Monwya  (Monensis),  hlotffnoys  (Loegrensis).  Item  9fem, 
uffem  (infemam;  hib.  vet.  ifumn)  Leg.  2,  6,  27.  Mab.  2,  224.  247. 

Cornice  etsi  servatur  n  praepositionis  in,  yn,  sunt  tamen  liqnidae  oppres- 
sae  ante  »  et  /  exempla:  cuml  (consilium),  cueulioder  (consiliarius)  Voc.  7*. 
cutyU  (conailium)  P.  31,  3,  cvayl  O.  188.  1567,  cusyl  0.  2041.  2267.  D.  555.  ny 
ad  eueyll  (oonsulimas  tibi)  P.  116,  2.  ^y  gutulye  (ad  consulendom  ei)  119,  2. 
mi»  (mensis),  muia  (mensa)  Voc.  8'.  10*.  yfarn,  yffarn  (infemam)  P.  106,  3; 
66,  4.  212,  1. 

Aremorice  saepius  est  e  pro  «n  (in):  e  martir  (in  mart^o)  Bah.  50,  1. 
e  berr  ameer  (brevi  tempore)  ibid.  96,  1.  e  hro  breton ,  e  bro  bretonet  (in  terra 
Britannorum)  ib.  44,  16.  84,  20.  88,  18.  e  gou  (in  errorem)  4,  IC.  Item  excutitnr 
nasalis  ante  »  et  /:  musvr  (mensura)  fiuh.  68,  9.  cutul  (consilium)  6,  4.  co^e» 
(coofessio),  oofeeaat  (confessionem  facere)  42,  2.  132,'  18.  ifnm  (infiunis)  174,  3. 

Adnotanda  est  hoc  loco  varietas  scriptionis  cambrica,  qua  liquida  »  ma- 
tator  tam  in  radice  quam  in  particulis  an-  (privativa),  cyn-  (con-),  yn  (praep., 
in),  et  prononune  possessivo  myn  (meus),  praesertim  ante  mediifs  et  tenues 
labiales  et  gutturales. 

Ante  labiales  mutas  et  m  liquida  n  assimilatione  taransit  in  m:  hyt  ym  mor 
JmerdoH  (nsqae  ad  mare  hiberaicom)  Mab.  3,  271.  vym  mereh  (filia  mea)  1,  291. 
vymbwyt  (cibus  meus)  2,  233.  ymyi  (in  digitam,  =  ym  bys,  ymmya)  2,  216.  vym- 
pmn  (capnt  menm)  l,  9.  yn  mhenn  (in  capite,  margine)  1,  3. 

Pro  ng  scriptom  invenitur  gg  iam  in  Libro  Landavensi:  loggeu  (naves; 
tlongeu  Mab.),  Lyggeaaaue  (n.  pr.)  113.  140,  quare  g  simplex  (neglegentias)  in 
^ossis  vetustis:  torcigel  (gl.  ventris  lora)  Ox.  B.  43*.  mogou  (gl.  comas)  Lxb. 
In  recentioribus  qnoque  codioibus  pro  ng  adhibetur  gg  vel  ny*/,  cnm  n  finalis 
particnlae  iongitur  incipientl  g:  yggwyd  arthur  (in  praesentia  A.)  Mab.  1,  241. 
nyggwreic  (nxor  mea)  1,  274.  yggladoed  (in  terris)  3,  27£.  hyt  yggwauan 
yggwarthaf  arwystli  (asque  ad  Qw.  in  superiore  regione  A.)  2,  371.  yggwae- 
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lewt,  yng  gvxuhust  (in  valle)  2,  202.  210.  vynggwiy  (lectas  meuB)  1,  290.  In 
radice  ipsa  pro  ng  non  modo  gh^  ngh  extat:  rygh»fU  (apparitor-^  saprascribitar 
rhingyll)  Leg.  1,  35, 1.  penjpighon^  pennpingon  (n.  pr.  viri)  Mab.  2,  6.  243.  Uyg- 
hesy  llynghea  (classis;  deriy.  e  Uong")  3,  800.  eUyghvys,  eUynghawd  (formae  verbi 
geUwng,  mittere)  1,  289.  294;  sed  etiam  simplez  gi  egyl,  egyUon  (angelus,  angeli) 
Mab.  1,  237,  ibid.  egylyon;  kyfyg,  kyfyg  (angnstos;  hib.  cumang)  1,  14.  7.  Pro 
combinatione  liqoidae  com  tenui  gattorali,  pro  nc,  nk  scribontar  g,  gK,  ngh,  gk^ 
ngk:  kaghellaur  (cancellarias)  Leg.  fq.  eygheUaur  L.  Land.  p.  113.  agheu,  angheu 
(mors;  ancou  Yoc.)  Mab.  1,  33.  2,  237,  ande  adi.  angheuawl,  angheuaeh  (letalis, 
taetrior)  1,  13.  2,  202.  kyieuanghet  (aeqae  iavenis;  e  ieuane)  2,  391.  myghyghor 
(consiliom  meum;  kyghor  =  kyn-cor)  I,  286.  aghyngor  (dementia),  agkyghorut 
(demenb)  2,  54.  55.  ygyffelyp  (similiter)  1,  5.  ygkatchar  (in  carcere)  1,  291. 
myn  vygret,  vygkret,  vygcret  (per  fidem  meam;  kre()  1,  240.  241.  250.  vygcry- 
ttangheu  (angulae  meae)  2, 233.  yngkemyw  (in  Comabia)  2,  202. 


Spirantes. 

11  t^  J  Y .  Extant  spirantes  in  libris  britannicis  vetustioribas  scriptae 
h,  s,  i,  gu  vel  u,  ezpertes  infectionis  ant  alias  Tariationis;  eaedemqae  manent 
intactae  in  lingua  recentiore  omnes,  excepta  gti^  gw,  qaae  regulam  sequitur 
mediae  g.  Daabus  veris  spirantibas  prioribos  A  et  «  adnameranda  est  ch  bri- 
tannica,  qaoad  non  prodiit  ex  k,  g^  sed  est  eiasdem  originis  et  affinitatis,  al- 
ternans  cum  h,  qaam  utramqae  modo  ex  «,  modo  ex  x  progressam  complores 
Toces  demonstrant,  qoibus  respondent  vetusta  nomina  gallica  vel  voces  affiniam 
linguarum.  Qoa  re  comprobatur,  id  quod  snpra  dictum  est  (pp.  46.  47),  a 
lingua  vetnsta  gallica  afuisse  yeram  A,  sed  quasi  daos  spirationis  gradus  fiiisse 
8  et  X,  quodanunodo  conferendos  cnm  h  (ch)  et  t  recentioris  formationis.* 

11  primitiTam  at  in  nulla  lingaa  indeuropaea,  sic  ne  in  gallica  qaidem 
vetusta  aut  britannica,  cambrica,  comica,  aremorica,  certis  exemplis  probari 
posse  supra  dictum  est  (pp.  46  sq.  et  79).  Yox  hos  (gl.  ocrea)  Voc,  hotan, 
hosean,  plur.  hossaneu  (braccae)  Mab.  2,  382.  3, 149,  med.  lat  hota,  hossa  apud 
Canginm,  eomroonis  Celtis  et  Germanis,  aut  ab  bis  ad  illos  transmigravisse 
putanda  est,  aut  si  est  eelticae  originis,  id  quod  admodom  probabile  redditar 
hibemicis  vocabulis  hais  (calceus)  0'Dav.,  plar.  asai  Corm.  v.  Jiial,  atque  assan 
(g1.  caliga)  St.  gl.  72,  non  aliter  praefixam  habet  h,  ac  maltae  voces  in  codi- 
cibos  hiberaicis  (p.  48).  Eadem  enim  h,  qaae  longe  abest  at  sit  radicalis,  in 
codicibus  britannicis  non  solum  in  principio  vocom  vocalibus  praefigitor,  sed 
etiam  in  mediis  intromittitar  inter  daas  vocales. 

Cambrica  exempla:  ha  («  a,  interiectio),  hac  (=  ac,  et),  hin(==in,  hod. 
yn,  ut),  hair  (=  air,  hod.  aer,  strages),  -aham  (pro  -aam  in  verbis  denominati- 


*  Simt  TOO  s  tt  h  unius  eiusdemque  gradus  formac  altemantes,  aaoniam  ez  Ung^uanun  affi- 
nium  numero  complures  ut  aricae  occiaentlles,  grraeca,  slaTica,  in  qmbns  Tocibus  non  serrant  t 
primitiTam,  h  (.ch)  pro  ea  profenmL  In  latina  et  gennaniea  Kngnis,  qua«  originariam  «  etsi  non 
aemper  serrant,  nnnqnnffl  tamen  cnm  h  commntant,  h  destitnta  esi  es  atpirata  gnttnrali  c^  ut  in 
lat  horiui  =  chortus,  geTm.htoui=  chund  —  eonu. 
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Tis),  baheU  (ibidem  bael,  secoris),  guUUhim  (pro  guiUiim,  guilltm,  hoi.  gwellai/, 
feceeps),  deiehid  (sera),  hac  diglniuhit  (de  sapuna  elique),  gurehie  (hodie  gwraig, 
mulier)  in  glossis  Oxoniensibas.  eltguhebrie  (n.  pr.  yiri;  —  eltguebrie,  eltguobri) 
cod.  Lichf.  yeuhaf,  ieuha/  (natu  miaimus)  Leg.  2,  1,  3.  Mab.  1,  235.  y  deyhei 
(veniebat)  Mab.  2,  208,  yd  aho  (eat)  2,  245.  hwyttehych  (cenes)  2,  63. 

Cornics:  euhie  (cerva;  euyc  Leg.  1,  9,  22.  eioic  Mab.  1,  236),  gouhoe  (men- 
dax;  =gouoc')  Voc.  ha,  hag  (et)  P.  fq.  crohen  (cutis;  =  croeri)  P.  135,  2. 

Aremorica  exempla  e  cbartalariis:  Haerveu  Landev.  Mor.  348.  467. 
Haeroi  Rhed.  2,  21  (=  Aeroiu  1,  11).  plohe  (plebe)  2,  12;  e  Buh.:  ha,  hac,  hoz, 
hon,  hol  (=  ol,  oU),  particulae  et  pronomiua  frequentia.  hel  Q=>  el,  ael,  angelus) 
112,  18.  buhez  (Tita;  dias  buee)  12,  7.  48,  10.  buhan  (cito;  hod.  buan)  12,  9. 
34,  16.  maz  vihet  (ut  sitis)  16,  10.  ez  rahen  (£acerem)  20,  5. 

Eundem  usum  praemittendi  spiritus  h  non  radicalis  iam  in  vetustis  nomi- 
nibiis  gallicis  Eelvii,  Heloetii,  Bercynia  silra  (cf.  p.  46)  animadvertimus.  Eius- 
dem  igitur  intromittendi  usum,  ut  in  vooibus  britanniois  modo  dictis,  suspicari 
licebit  in  nominibus  item  gallicis:  DrahoHm  (fluvius  in  regionibus  MoseUanis; 
ct.  dreii,  vepres,  drain,  spina,  in  Voc,  cambr.  hod.  draen,  cum  nota  singulari- 
tati«  -in,  -en  e  dra^  ergo  Draonus,  fluvius  spinosus,  vepretis  consitus?)  Ausoo. 
Mosell.,  ut  in  nominibus,  quae  extant  in  inscriptionibus,  compositis  -nehae  (cf. 
bod.  nwy,  spiritus,  vivacitas,  =  nd).  At  Vnhalie  ap.  Gaes.,  quod  supra  (pp. 
46.  48)  per  errorem  Admisimus,  in  optimis  codicibus  recte  scribitur  Vacalus, 
•1.  Vacali»;  Vertraha  in  Gratii  Cynegetico  minus  accurate  redditum  est  qnam 
vertraga,  vertragua  aliorum  scriptorum  (cf.  G  britannicam). 

Ceterum  ne  utiqae  supervacaneam  hanc  /t  putemus  in  media  voce,  monet 
eiusdem  usus  plns  minnsve  constans  post  oonsonas,  praesertim  liquidas,  ut  in 
gwrhau  (aQ  addicere)  Mab.  et  aremoricis  snpra  (p.  113)  allatis,  sed  etiam  te- 
naes:  erethe  (crederet)  Buh.  94,  14.  114,  17.  146,  14,  quae  in  aliis  geminantur  vel 
swvantur:  bwytta,  buyta  (cenare)  Mab.  (assimilata  y?) 

O  ergo  spirationis  celticae  dux  et  princeps  est.  Inter  qaam  et  h  affini- 
tatem  esse  eam  constat  in  linguis  indeuropaeis,  qua  alternent  inter  vocales  po- 
sitae  vel  in  principio  vocis  ante  vocales,  ut  persica  iam  inde  ab  antiqnissimis 
(emporibus  h  profert  in  iis  vooibus  in  quibtis  e  invenitur  in  indica,  ut  in  no- 
mine  sanscrito  Sindhu,  fluvii  et  regionis,  quod  Persis  est  Hindu,  nomen  fluvii 
principio,  deinde  et  regionis  et  inoolanim,  atque  e  persico  ore  ad  Graecos  et 
Romsnos  bwsgresstmi  Indut.  Indi.  ISfec  aliter  graeca  lingua  pro  «  latina  ex- 
hibet  aspirationem.  Sunt  exempla  eiusmodi  altemationis  in  una  eademque  lingoa 
faotae  in  una  voce,  ut  in  graeca  org,  avidiov,  (tvrjvog  atque  t»e,  vaira,  in 
cambrica  eil  et  hil  (seraen,  progenies,  productio;  hib.  vet  eil).  Sed  sunt  ra- 
rissima  eias  rei  exempla,  cum  singulae  fere  linguae  constanter  aut  servarint  « 
aut  pari  condicioue  cum  h  commutarint.  Quaeri  tamen  potest,  nonnc  sit  aliqua 
lingna  quae  neglecta  illa  lege  utramquc  spirantem  amplexa  sit.  Ac  sane  est,  bri- 
tannica  nostra  ipsa,  quae  post  aetatem  Uomanorum  iis  vocibus,  quae  servarunt 


*  Nisi  huic  sapponenda  est  TetusUor  g,  vt  in  tra.  traet,  trcet  (pes:  hib.  vet.  traigid,  pes, 
trrigtheeh,  gl.  pcilcstcr,  Se.);  est  euim  et  hib.  Vet  driiS,  (gl.  vepre»)  Sg.  47*,  pro  draias,  dret»,  in- 
fKt»  a  =  drei*  Voc.,  el  araigen  (gl,  pirus)  Sg.  61''  s  bod.  dro^kuum  (pmnus  spiiiosa). 
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«  in  aiiis  lingais,  ut  in  proxinia  hibemica,  in  gallica,  latina,  indica,  in  aliis, 
nt  in  persica,  graeca,  h  (vel  cA,  ut  in  slavica)  sibi  sampserunt,  quasi  in  dao 
agmina  separatis,  priori  «,  alteri  h  attribait,  primitivam  igitur  «  linguae  celticae, 
qaae  h  radicalem  nesciebat,  serTavit  in  altero  agmine,  in  altero  matavit  in  h. 
Ecce  duorum  horum  agminom  exempla. 

Cambrica  «  extra  positionem:  1.  in  principio  Tocum.  Exempla  qaae- 
dam  yocum  aliunde  notaram:  teith  (hib.  vet  aecht^  septem)  Leg.  Mab.  saetliu 
(=  sagittare)  Mab.  fq.  £  lexico  cambrico:  sae  (pannus  laneus,  arem.  bod.  sae, 
tunica,  hib.  vet.  «at,  gl.  paenala,  tunica,  larema,  Wb.  •30'),  «ain,  pl.  «einiau  (= 
sonus),  neiniaio  (sonare;  vet.  hib.  rad.  verb.  ««mm,  unde  subst.  »enm,  sonitus), 
sedd  (=sedes),  teddu  (sedere;  germ.  ntan;  cf.  hib.  vel.  mide),  aereh  (amor, 
hib.  vet.  iierc). 

2.  In  mediis  et  extremis  vociban  quae  extant  exempla  «  simplicis,  haec  prae- 
terquaui  in  transumptis  sunt  eiusdem  generis  cuiutt  hibemica  sapradicta  (p.  49  sq., 
a  et  c),  ergo  «  aut  initio  geminata  aut  post  consonam  excussam  servata,  sed 
semper  fortius  prolata  est,  qoam  ob  causam  freqaentior  est  in  isdem  geminatio: 
guas  (pner,  servus;  cf.  vaeau»,  vasaUiu)  gl.  Ox.,  ^\.  gweision,  guieiaton,  unde  ver- 
bum  gvBossanaethu  (ministrare)  Mab.  fq.  aasen  (asinus),  pl.  aatennoed  Mab.  2,  391. 
nesaa/ (proximns;  hib.  neia,  nessa,  propior)  1,  5.  j/ngs  (insola),  pl.  ynytsed  2,  391. 
bis  (digitns)  gl.  Ox.  23*.  Posse  in  qnibusdam  vetustiorem  a:  supponi  monet  subst. 
lisiu,  lisnu  (=  lixiviam)  gL  Ox.  8*.  B.  44',  quocum  conferenda  sunt,  quae  snpra 
(p.  102  sqq.)  proposaimoB,  laity  amlais,  coea,  croes,peis.  In  terminationibus  gram- 
maticis  «  saepissime  servatar,  ut  in  formis  praeteriti  -as,  -i«,  -wy»,  -sam,  -aaam, 
-atsam  etc. ,  in  derivotionibas  -a»,  -et  (iarlles,  comiUssa),  -ois,  -wys  etc. 

In  positione  in  media  vel  exeonte  voce  servatur  «,  cum  in  loco  posteriore, 
ut  in  wrsenn  (gl.  arundo)  gl.  Ox.  40*,  tum  in  priore,  si  combinationem  iniit  com 
tenuibus :  pispaur  (tibicen)  gl.  Ox.  38\  estid  (sedile)  6*.  rascl  (gl.  sartum)  B.  42\ 

In  prineipio  vocum  «  conioncte  cum  tenuibus  in  vetnsta  tantnm  lingoa 
saum  locum  obtinet:  strouis  (gl.  stravit)  gl.  Lxb.  stirenn  (stella)  gl.  Ox.  tcam- 
nhegint  (gl.  levant)  Cb.  4.  scipaur  (gl.  horrea)  Cb.  i  4.  strutiu  (gl.  antiquam  gen- 
tem)  Cb.  6.  ad  stebill  (gl.  ad  limina)  Cb.  52  Recentior  enim  lingua  cambrica 
(iam  inde  a  codd.  Leg.  et  Mab.)  has  combiaationes  in  priiicipio  vocum  non 
tulit,  sed  vocaleo)  e,  i,  y  praeposoit:  yspeit  (spatiom)  Mab.  1,  248.  «sparduneu, 
ysparduneu  (calcaria,  germ.  spom)  Leg.  1,  12,  8.  Mab.  1,  13.  ettmieU,  yetauaU 
(ciibiculam)  Leg.  1,  9,  25.  Mab.  fq.  yttabyl  (stabulum)  Mab.  3,  &  eatar»,  yaUxrn 
(ephippiam)  Leg.  1,  32,  3.  Mab.  1,  4.  ystrat  (planities,  vallis  aperta,  dilatata: 
ystrat  megyt  dyffrynn  mawr,  planities  ut  magnae  vallis)  Mab.  1,  7.  ystrat  yw, 
ystrat  tywi  (vallis  Y.,  T.,  fluviorum)  Mab.  2,  245.  3,  36.  189.  esooleycyon  (soho- 
lastici)  Leg.  prae£  yscar  (separatio;  hib.  vet  tearad)  Mab.  2,  244.  ytcawl,  pl. 
ytgolyon  (scala)  3,  273.  yscwyd,  ysgwyd  (umerus)  2, 234.  235.  ystret  (series)  1, 14. 
esgit,  eskit  (calceus),  pl.  esgidyeu,  yskidyeu  3,  149.  153.  Liber  Landavensis  liic 
ut  semper  inter  vetustiores  et  recentiores  lingnae  formas  nutat:  fraxinua  stili- 
fat  234.  ntrat  hafren  (vallis  Sabrinae;  cf.  Strat-Glefenses ,  StrcBcUdoealas ,  apnd 
scriptores  anglicos,  i.  e.  habitantes  vallem  Clotae)  219.  atrat  haner,  strat  elei 
(vallis  H.,  E.,  flavionmi)  170.  194.  Sciblon,  Sciplan  (n.  pr.  viri)  71.217;  sed 
etiam:    iniaun  dir  ifpidattnn  (recta  asque   ad  rosam  caninam;   cambr.  hod. 
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ytpyddaden,  germ.  hagedorn)  192.  dwinid  iatrathafren  (snrsuin  in  vallem  Sa- 
brinse),  ecclenia  htrathafren  165.  166.  Yatrathafrm  219.  Et  iam  in  cod.  Cb^ 
alternant  o  glan*tlinnim  (gl.  famine  sancto)  5  et  istlinnit  .i.  loquitvr  (gl.  profatur) 
4.  Mota  excnssa  esse  videtnr  in  cambr.  hodierno  seren,  ser,  syr  (stella,  stellae), 
cum  in  glossis  Oz.  sit  ttirenn. 

Combinationes  cum  liquidis  et  w  eodem  modo  tractari  solent:  ydipanwr 
(politor)  Mab.  2,  228.  iftleipanu,  ynKpanu  (polire,  acuere ;  germ.  schleifen)  2,  1 2. 
229.  yattodeu  (vitta;  hib.  vet.  mdthe  Sg.)  1,  3  et  faodie.  hod.  ysniwg,  ysimocan 
(vapor;  augl.  tnioke).  yswein  (eques  iuvenis,  scand.  ttcein,  famolus),  pl.  ymeinieit 
Mab.  1,  4.  3,  51.  In  his  tamen  saepius  s  aut  periit,  ut  in  llu  (agmen,  exercitus; 
hib.  vet  tluag),  miic,  mu-c,  hod.  mwg  (fumus)  Leg.  1,  10,  4.  Mab.  2,  236,  noden 
(filum),  in  cambr.  netlden,  arem.  niz  (lens,  lendis,  hib.  vet  med  Sg.  113''),  aut  in 
alium  sonum  transiit,  ut  semper  fere  in  sw  (cf.  mox  HW,  CHW).  Combinatio  sr, 
fiatis  freqnens  in  lingua  hibernica,  aliena  videtur  a  cambrica  (vocabula  pauca 
hodiema  inchoata  ab  ysr-  videntur  composita  ys-r.),  quae  -in  pluribos  vocibus 
pro  ea  fr  exhibet  (p.  80),  in  aliis  interponit  t  ut  in  strutiu  (gl.  antiquam  gen- 
tem;  hib.  inna  sruthe,  gl.  veterum,  MI.  53  r.)  Cb.  6;  cf.  istlinnit  (loquitur),  o 
glanstlinnim  (famine  saocto)  eupra  memorata,  at  hib.  sluindi  (significat)  Sg. 

Satis  vetusta  eunt  exempla  praemissae  in  principio  ante  illas  combinationes 

vocalis  e  vel  i  etiam  apud  scribentes  latine  vel  romanice:  scripsi  ego  Perteradus 

tup  ittiptilationem  isponsumemque  intmposita  in  Chart.  a.  746  ap.  Murat  Antiqq. 

Ital.  med.  aevi  6.  412.  istrica  (=  strica,  striga)  in  cod.  Mntin.  leg.  Laagobard.  ap. 

Mur.  t  1,  p.  1,  p.  3t.    Recentiora  quaedam  exempla  e  Cangio:  espatla,  espalla, 

ttpaula  (=  apalla,  armus  aut  membrum  ferarum  vel  porcornm,  qaod  vasalli  do- 

minis   saepius  praestare  tenebantur)  Chart.  a.  1150.  1225.    eschecini  (scabini) 

1204    ettugium  (gall.  esttty,  etui,  theca)  1231.  esctierivs  (icuyer,  scutifer)  a.  1234. 

Oornica  et  aremorica  s  servata  in  isdem  positionibns  atque  cambrica. 

In  prinoipio  vocum    comica:    sach  (saccus)  Voc.  8*.   tair  (artifex,  faber;  hib. 

t«trr,  ars,  in  comp.  sdirdinmid^cht;  gl.  artificium,  Sg.)  T.  sichor  (siccitas;  cambr. 

hod.  tyehder,  verb.  nychu,  siccare)  8*.   sinsiat  (gl.  tenax;  pro  sintiat,  sentiai)  8*. 

teth  (sagittare)  P.  223,  1.  seygh  (siccus)  ib.  170,  40.    Aremorica:  sechet  (sicca- 

tos)  Bdb.  168,  8.   sebezaf  (stupere,  turbari),  soezet  (torbatns)  4,  9.  13.  *o  (est) 

fq.    In  mediis  et  extremis  coraica:   asen  (asinus),  esel  (membrum,  hib.  vet. 

atU,  gL  artus,  Sg.),  isot  (deorsum;  cf.  hib.  vet.  isil,  inferior),  nesheuin  (=  nesM- 

tnin,  gl.  propinquas),  etusin  (osculum;  cambr.  hod.  etu,  cusaii),  cassee  (equa; 

cambr.  hod.  easeg"),  airos  (pappis;  hib.  vet.  eross  Sg.  105*),  bis  (digitus),   les 

(herba;   ct    Letura,    flav.  Auson.,    mons  Sidon.)   in  Yocab.;    e  Pass.:  asen 

(asinns)  27,  3.    esely  (membra)  184,  4.  235,  1.  3,  terminatio  verb.  -as,  -ei,  -yi, 

(ierivatio  -e».     Aremorica:  goas  (puer,  servus),  goasonie:  (servitium)  Bub.  6,  2. 

50, 7;  54,  26.  enesen  (insula)  6,  22.  guerches  (virgo)  18,  16.  46,  2.  guelas  (vidit) 

86,  23.    In  fine  interdnm  ecriptio  z  pro  s  (vnlgata  hodie  propter  leniorem  pro- 

ntintiationem,  e.  o.  azen,  asinus,  braz,  magnus)   iam  in  eodem  libro  invenitnr: 

lantet  Nonn  (sancta  Nonna;  santes  46,  2)  in  titulo.  guerohet  (virgo)  92,  19.   ez 

irams (putrefactas  sum;  =  -t»)  12,  18.    In  positione  coraica:  ors  (ursus)  Voc.  9". 

to-Mfer  (trabs;  hib.  vet.  trost  Sg.  70*)  10*.  lester  (vas;  hib.  vei  lester),  loso  (nstu- 

hitio,  hib.  vet  loacad,  urere,  combarere)  7*.  pisc  (piscis)  8V  gustle  (spondere) 
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P.  249,  4.  dytky  (discer«,  docere)  80,  3.  Aremorica:  goutper  (vespera)  Buh. 
62,  1.  yoestlas  (spopondit)  158,  14.  lestrat  (navigare)  14,  12.  guuquaff  (==  gwit- 
ea/,  vestire)  24,  18.  disqvif  (discere)  108,  23.  deiq  (diBce)  26,  21.  clasq  (quac- 
rere)  32,  13.  184,  10. 

A  consuetudine  autem  cambrica  praemittendi  vocales  e^  i  ante  combina- 
tiones  «/,  «n,  sp,  st,  sc  inchoantes  discordant  dialeeti  et  comica  et  aremorica, 
et  haec  quidem  nou  solum  vetustior,  sed  etiam  recentior  et  hodiema. 

Coraica  exempla  e  Voc:  snod  (vitta)  8*.  spauen  mor  (gl.  aequor),  st^ren 
(stella),  ste/enic  (palatum)  7*.  steuel  (triclinium)  10*.  ttret  (latex)  9*.  strifor 
(contentiosus),  scinen  (inauris)  8*.  scorren  (ramus)  9*.  scod  (ombra)  8\  scouam 
(auris),  sceuens  (pulmo),  seuid  (scapula)  7*.  E  Pass.:  spem,  ipeme  (epinae) 
165,  2.  133,  1.  step'  (stellae)  211,  1.  stret  (radius,  flumen  sanguinie)  219,  1. 
strekis  (plaga),  pi.  strocosow,  strokosow  227,  2.  174,  3.  173,  2.  itryf  (contentio) 
160,  4.  strevye  (altercari)  73,  4.  248,  3.  scruth  (statim)  254,  4.  scyle  (causa) 
116,  3.  142,  4.  sconyat,  sconye  (recusavit,  recusare)  174,  3.  4.  scoeern  (auris) 
71,  2.  3.  81,  2.  icoth  (umerus)  162,  3.  205,  3.  itrirya  (interpretari)  201,  3. 

Nomina  prdpria  vetusta  aremorica  e  chart.  Rhed.:  SpUuc  (chart.  a.  834) 
1,  2.  Sprewi,  Sperevi  Mor.  315  (chart.  a.  860).  293.  828.  Stodken  Mor.  297. 
Stumou  Mor.  300.  Schiriou  Mor.  302.  Exempk  e  Buh.:  ^an  (quiee)  4,  22. 
iperet  (spiritus)  fq.  splet  (modus)  56,  13.  iter,  iteret  (stella,  stellae)  fq.  st/tt 
(status)  fq.  ttroton  (potentia)  88,  21.  scoacc  (umerus;  icuid  Voc.)  172,  10.  In 
panois  e  romana  gallica  transumptis  servari  praemissam  ^  non  est  quod  mire- 
ris:  estonaff,  estonet  (iionne,  itonni)  4,  11.  206,  3.  82,  19.  esper  (espoir)  18,  3. 
200,  15.  Hodiernae  voces:  *par/ (flabellum),  itrtv  (contentio),  skourr  (ramus). 
Quare  quod  apud  Lhuyd.  e  Qnill.  profertur  ytguydh  (scutum),  aremoricum  certe 
vix  potest  haberi. 

11  britannicae  ante  vocalem  ex  t  primitiva  celtica  ortae  exemplum  illnstre 
est  nomen  fluvii  Ilabrcn  ap.  Nennium  (p.  75),  Ha/ren,  freqnens  in  libro  Lan- 
davensi,  apud  Giraldum  Cambrensem,  in  codice  rubro,  quod  Romanorum  aetate 
integrum  est  Sahina.  Alia  quaedam  eiusmodi:  haloin,  haleih  (sal)  Voc.  10*, 
cambr.  hod.  halen  =  hib.  vet  talann,  e  lal,  unde  derivatum  est  vetustum  nomen 
gallicum  Salusa  ("fons  non  dulcibus  sed  salsioribus,  quam  marinae  sint,  aquis 
defluens")  Mel.  2,  5,  cni  addo  nomen  loci  Saliso,  Saletio  (in  sinistra  Rheni  sn- 
perioris  ripa)  apud  Ammianum  et  inTab.  Peut.;  particula  inseparabilis  cambr. 
vet  hu;  ho-,  he-,  cambr.  hod.  hy-,  arcm.  he-,  hib.  vet.  lu-,  lo-,  quae  etiamtum 
eet  su-  in  nominibus  gallicis  Suesiioncd,  Sucarus  aliisque  (p.  14).  Ante  liqnidas 
quoquc  l,  m,  n  antequam  excideret  s  (p.  121)  neseio  an  mutata  sit  in  h,  quem- 
admodum  inter  formam  indicam  dsmi  (sum)  et  vet.  pers.  amij  intermedia  est 
bactr.  ahmi. 

Cambrica  exempla,  iu  quibus  8  aliarum  linguarum,  praesertim  hibemicac, 
respondet:  1.  in  principio  vocum  iam  in  vetustis  noetris  gloesis  Oxoniensibus: 
huil  (hod.  hwyl,  unde  hcylbrenni,  mali,  Mab.  3,  93;  hib.  vet.  seol,  «cJo/Sg.,  germ. 
seyd,  velum)  20\  hehihur  (eloquens;  hib.  vet.  sulbir)  8*.  hir  (longus;  hib.  vet. 
slr)  37*.  hep  (praeter,  sine,  praep.;  hib.  vet.  sech)  38'.  Mg/uxti  (gl.  venare,  ve- 
nare  tu;  hib.  vet.  selg;  cf.  nomen  pop.  Brit.  leXyoovat,  ut  nunc  recte  legitur  in 


Digitized  by 


Google 


I.   1.    OOOTOKAB  BRITANNICAE  8PIRANTE8.  (}i*-  H8)   123 

editione  WilbergiaDa)  88*.  Mnt  (ria;  hod.  hyttt,  hib.  vet.  »dt,  got.  tinth»)  m 
comp.  et  deriy.  doguokintiHat  (gl.  incedaus)  5'.  hanther  (dimidium;  han-  =  ^("-, 
semi-P),  hestaur  (seztarias,  hettawr  Mab.  '2,  222)  22\  Adde  hen  (senez),  ande 
loperL  hinham  (gl.  patricius)  Oz.  B.  45*,  et  hendcU  (avus),  henmam  (aria)  ibid. 
43',  heneauou  (g^.  Teteris  scripti  monim6nta;  hib.  senchassi')  Cb.  49.  In  Mstb.: 
heul  (hodie  haul,  «=  sol,  got  aauH)  1,  27.  2,  208.  hun  (=  somnus)  2,  374.  helw 
(possessio;-  hib.  m/6,  dat  »eilb  Corm.  v.  mogheime')  1,  28.  2,  35.  A«u  (serere), 
yd  heunjt  (satom  est;  cf.  lat  »en,  tatum)  2,  221.  222.  hedwh  (paz;  hib.  vet. 
«y)  3,  306.  In  Leg.  1,  10,  7:  hebauc  (&lco;  hib.  vet  sebocc,  gl.  capus,  Sg.). 
Addo  pronomina  yr-hwn,  hwnn,  yr-  hon  (hic,  haec;  hib.  in-»o).  Plurima  alia 
in  lezicis. 

2.  In  mediis  et  eztremis  vocibus:  ehawc  (=  enox)  Mab.  2,  233.  234.  traha 
^od.  arrogantia,  ezaltatio,  ande  adi.  trahaawg,  trahaawl;  hib.  vet.  trin,  comp. 
treta,  treata,  fortior  Wb.  25\  Ml.  19*,  gr.  it(>aat'c)  in  composito  didraha  (animo 
carens,  timidus)  Mab.  1,236.  3,24,  quocum  conferenda  videntur  non  solnm 
trahaxee  (oppressor)  1,  271,  sed  etiam  cam  chi  trech  (fortior)  1,  20.  3,  304;  cum 
»  servato:  traw»  (vir  feras)  1,  36.  tret/»,  treis  (oppressio)  Leg.  2,  1,  35  sqq. 
Land.  113.  Mab.  2,  222.  treietaw  (opprimere)  Mab.  2,  223.  treissiur  (oppressor) 
Leg.  2,  11,  50.  Yitare  tamen  hoe  loco  videtur  lingua  cambrica  spirantem,  ex- 
cotienB  eam  interdnm  vel  transponens,  ut  in  chwaer  (pro  chweihur?  =*  hib.  siur 
e  »isur,  scisur,  sonscr.  svasr,  c£  p.  52.  58),  haeam  (pro  aeharn,  eiham,  hib.  iarn 
ez  isam,  got.  eisam).  Ncquaquam  vero  servari  potest  h  in  fine,  unde  aut 
tiansposita  est  ad  principiom  vocis  proximae  at  in  yng  hol  (in  eins  vestigio=s 
gn  yh-ol)  Mab.  2,  48.  et  ezemplis  in  capite  altero  proferendis,  aut  prorsus  de- 
cidit  ut  in  aro,  kyuaro  (expecta)  Mab.  2,  57.  56,  quibuscum  conferendae  sunt 
tam  qoae  fonnae  s  servanmt,  inf.  aros,  kyuaroa  2,  38.  41 ;  10.  37,  quam  h  trans- 
posito  arhoweh  (ezpectate)  2,  33.  arhoy  (ezpectas)  1,  8.  Differt  ch  in  fonnis 
nom.  ehwe,  ehweeh  (sez),  fortasse  in  terminatione  2.  pers.  sing.  coniunctivi  -ych, 
cambricae  propria,  in  terminatione  comparativi  -ach,  arem.  -och,  quae  iam  in 
gloss»  Oz.  guobriach  (sapientior)  extat,  cam  hib.  vet.  -u,  -iu  sit  pro  -us,  -ius 
(cf.  p.  52  et  infira  formae  oomparationis). 

Cornica  ezempla  h  inchoantis  et  mediae,  e  Voc:  hir  (longns)  10\  heli- 
gen  (=  salix)  9\  helkow  (venator)  V.  helhiat  (persecutor),  «unAwmc  (iustus), 
eamhinsie  (ininstos;  e  sabst.  kins,  hint,  via)  8\  ehoc  (osucias  1.  sakno)  8*.  £ 
P. :  helhey»  (agitatas)  2,  2,  holye  (sequi)  fq.  Deficit  spirans  et  in  media  voce 
huir  (soror)  Yoc.  7*  =  hoer  Cr.  1332.  1338,  et  in  extrema  in  terminatione  com- 
parativi  -o,  -e  in  P.  et  Dr.  Altemant  tamen  formae  numeralis  whe  (sex)  D. 
351  (cf.  Borde  ap.  Uncle  Jan  Treenoodle,  Specimens  of  comish  provincial 
dialect.  Lond.  1846,  p.  85),  whea  Cr.  413  et  whegh,  wheh  (=  cambr.  chwech)  Dcc. 

Aremorica:  hir  (longus),  hirder  (longitudo)  Buh.  12,  23.  17.  hun  (som- 
nns),  hunfre  (somniom)  ibid.  4,  18.  30,  10.  hep  (sine)  fq.  hent  (via)  fq.  Pro- 
nomina  he,  hont  (hic),  hunan  (ipse). 

In  media  voce  elidi  solet  spirans:  eog,  eaug  (salmo),  c^hoar  (soror).  Cum 
cambrico  snltst.  haearn,  haiarn  (ferram)  h  transposita  concordat  aremor.  hoiarn, 
haiam  (p.  106).  Finalis  ch  respondet  cambricae  in  nnmerali  c^houec^h,  in  ter- 
minatione  comparstivi  -oc'h. 
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In  principio  vocum  condensata  est  spirans  in  cambrica  combinatione  CHW 
asitatae  scriptionis  in  Mab.  atque  hodie,  quippe  cai  combinationi  respondeat 
sv  aliarum  linguarum.  Exempla  e  Mab.:  ehtci  (tos;  sssci,  hib.  vet  «t,  c£ 
sanscr.  vas,  lat.  vos)  fq.  chwe,  chweeh  (aex)  fq.  ehwaer  (soror)  1,  248.  275.  2, 
61,  pl.  ehmoryd  1,  275.  chn-yH  (sudor;  germ.  vet.  moeU,  itcit)  2,  18.  52.  chioe- 
chach  (dulciol*;  cambr.  hod.  chtceg,  dulcis,  cf.  sanscr.  tcddus,  angl.  siMet)  2,  223. 
ehwannoeket  (pariter  desiderans;  hod.  chtoanl,  desiderium,  hib.  vet.  satU,  pro 
suant;  cf.  gaU.  vet.  Suanetes?)  2,  375.  ctmerthin  (risus)  1,  29.  289.  2,  40.  377. 
ehwerw  (acerbus,  amarus;  hib.  vet  aerb)  2,  40.  41.*  In  vetustioribas  libris  in- 
constantia  qoaedam  scriptionis  hic  qaoque  reperitor:  ishui  (gL  quos;  i.  e.  est, 
estis  vos)  Cb.  19.  huechet,  chuehet,  chueched,  chuecfiet  (sextus)  Leg.  1,  12,  1.  28, 
1.  31,  6.  37,  1.  Propriam  eiusdem  soni  significationem  praebere  videntor  glossae 
Luxemb.  in  adi.  couuantolion  (gl.  andrivenereis;  i.  e.  cupidi,  libidinosi,  cambr. 
hod.  chMantolion),  si  non  legendum  chuuaiUolion.  Mntatar  chwe  in  choe  in  verbo 
ymchoelut  (convertere)  Mab.  1,  9.  13.  2,  48.  49.  Gl  etc.  In  extremitate  vocis  w 
aut  omittitur  aut  transposita  fit  vocalis  u  (ur,  o,  y)  in  pronomine  2.  pers.  pL 
infixo  vel  su£Gxo:  -wch  etc. 

A  cambrica  CHW  abhorrere  demeticam  dialecti  varietatem  servata  HW, 
anglico  more  fere  scripta  wh,  non  modo  Dav.  testatur  additis  exemplis  u>haer 
(soror),  wharae  (ludus),  ymwhelo  (convertat),  sed  ipsa  qaoqve  Legum  recensio 
demetica,  e  qua  e.  c.  proponimus  whegityr  (sex  viri,  =  cliuegvyr  cod.  A.)  PraeC 
whebu  ahtteugeint,  vhwebu  a  wheugein  (sex  vaccae  et  sexies  viccna,  =  chue  byu 
a  chue  ugeyn  cod.  A.  1,  10,  17.  18.  28,  9)  1,  8.  5.  6.  Qaibuscam  concinit  coi^ 
nica  HY  in  Yoc:  hvigeren  (socer),  hoeger  (socrus;  cambr.  hod.  chwegrum,  chwegr 
=  scecr,  lat.  socer,  socrus,  got  svaihra,  scaihro,  gr.  F8*v(fo£,  Fexv(fd)  7*. 
hcilen  (scarabaeus;  cambr.  chwilen),  hmmore»  (crabro;  cambr.  chwyrnores)  8\ 
hoannen  (pulex;  cambr.  chwanen)  9*.  hverthin  (risus;  cambr.  ehrerthin)  10*.  In 
eodem  legitur  huir  (soror)  pro  hvuir.  In  Dr.  et  P.  etsi  forsitan  pauca  exempla 
hw  (vel  hu)  servatae  reperiri  queant,  ut  y  hwaUons  (quaeeiveront)  P.  154,  2, 
plerumqae  tamen  sicat  apud  Demetas  scribitur  WH:  why  (vos)  fq.  whek  (dolcis) 
47,  2.  66,  2.  77,  4.  171,  1.  185,  3.  222,  3.  whans  (desideriom)  1,  2.  222,  1.  5« 
w  hejyn  (ad  ridendum)  222,  1.  y  whela  (qaaerit),  na  wheleugh  (nolite  qoaerere), 
na  wJtelyn  (ne  quaeramus)  21,  3.  168,  4.  247,  1.  rag  whelas,  Jy  whelas  (ad  quae- 
rendum,  ad  eom  q.)  257,  2.  4,  ut  apnd  Borde  (sec.  16)  why  (vos),  whe  (sex); 
item  cnm  de  aliis  causis  w,  gw  in  eundem  sonam  matatar:  y  wholha»  (lavit), 
y  whelas  (vidit)  219,  3.  4.  may  whane  (ut  perforaret)  218,  2;  c£  5«  wolhy  (ad 
lavandum),  golhys  (lavatus)  46,  1.  4.  gtcelas,  gtielas,  rag  y  welas  (videre,  ad 
eum  videndum)  12,  3.  96,  1.  29,  2.  rag  y  toane  (ad  eum  incatiendam)  217,  4. 
luterdum  autcm  propter  ucglegentiam  in  P.  (vix  in  Dr.)  aat  h  omissum  est: 
neb  a  weleugh  wy  (quem  qnaeritis  vos ;  rectias  neb  a  icheleugh  why  68,  2)  69,  2, 
wek  (dulcis)  132,  3.  257,  4,   saepissime  uy  pro  why;  autio:  vmhelys  (oonversas) 


*  Contr»  linguae  reiplain  chio  scribi  videtur  pro  aw,  w  ia  voce  yware  (Indns;  guaroi  gl.  Ox.): 
avhwaryy  di. . .  gwarya/  (au  ludes?  ludam),  gwart  dy  chwart,  gware  dy  whart  Oude  ludnm  taiuD) 
Mab.  S,  383.  384.  3tt7.  ny  chwaryei  wfvuon  (non  hidebant  pueri)  1,  34S  At  nonne  nt  biber- 
nica  (ct  siur,  siter,  etfiur,  Jher  p.  58)  sic  cambrica  quoque  dupUces  foroua  cAioart  «t  gwart 
procreare  potnit? 
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244,  3.  atqae  omvMly»  (coBTertit)  253,  4 ;  recte  ymwhelaf  (me  rerto)  D.  2594,  cf. 
ciunbr.  ytnchoelwt  supra  memoratuin.     la  eztrema  Toce  •ugh,  -logh  (cf.  pron.). 

Aremorica  scriptio  Tarians  inTenitar  in  Tetostis  Tirorum  nominibus  char- 
talarii  Rhed.:  Wrhioant,  Wneant,  Gvrmant  1,  49.  51.  53.  RwJiant  2,  17.  HU 
Tel  HO  secundum  differentiam  Tocalis  proxime  seqaentis  in  Bub.:  hui,  huy 
(tos)  fq.  huee  (dulcis)  38,  9.  180,  1.  hoant  (desiderium)  24,  21.  70,  12.*  lioanUc 
(di^sidenuis)  14,  3.  108,  2.  In  his  legendam  esse  eho,  chu,  ehie,  probabile  fit 
scriptione  h  pro  cA  etiam  in  aliis  adhibita:  gourhemen  (mandatom;  alias  gour- 
chfmen)  12,  11.  guelhy  (laTare;  104,  15  guelchi)  106,  26.  Apnd  Quill.  (secon- 
dum  Lhnjd.)  hoar  (soror),  hoannen  (pulex),  hoarier  (lasor),  apud  Man.  e^htie» 
(sador),  e^houanen  (pidex),  e'hoari  (ludus),  sed  Itoor  (soror).  Hodie  scribitur 
e'hou^  c'ho:  ehoui  (tos),  choue<^h  (sex),  e^houik  (dulcis),  e^houenn  (polices;  collect.), 
c^hoar  (soror),  c^hoari  (ludus)  Lgn.  c^hutro  (amaras),  e^hoanen  (pulex),  choantua 
(^petens)  Dnm.    In  extrema  Toce  (pron.)  scribitur  -oueh  tcI  -oeh,  bod.  -oc'A. 

H,  CH  in  plnrimis  Tocibus  britannicis  e  primitiTa  s  prodisse  patet  pro- 
positis  exemplis;  easdem  a  Tetustiore  X,  serrata  in  nominibns  gaUieis,  pro- 
gressas  alia  quaedam  demonstnmt,  in  qoibas  media  fere  extat  H,  extrema  CH 
(iDterdum  c  propter  inoonstantiam  scriptionis  in  L.  Land.  et  Leg.). 

Cambrica  exempla.  H-=x  ante  Tocales:  dehou,  deheu  (dexter,  meridio- 
nalis ;  cf.  DexsiTa  dea  fnscr.,  got  taihn»,  lat  dejeter,  gr.  d«^«>s>  sanscr.  ddkH^, 
hib.  Tet  de»,  de»»):  ar  parth  dehou  (ad  latns  dexterum,  meridiooale)  L.  Land. 
216.  llatc  deheu  (dextera  manus)  Mab.  1,  275.  eh-  (=  hib.  S»-,  i-,  gall.  ex-  in 
Bominibns  Exomnus,  Excingillns  etc.)  in  compositis:  ehouyn,  ehofyn  (cxpers 
timoris,  intrepidus;  ofyn  ^  hib.  onatn),  yn  ehouyn  (intrepide)  Mab.  2,  64,  unde 
kynehofnet  (aeque  intrepidns)  2,  379,  ehouyndra  (intrepiditas)  .3,  153.  ehang  (non 
angustus,  amplns)  Mab.  2,  44,  unde  sup.  ehmigaf  2,  43,  composita  bronehang 
(amplo  pectore)  2,  50.  et  Ehangicen  (nomen  aalae  Arthuri)  2,  208.  Ante 
consonas  etsi  t  inTenitnr  in  transumptis  hestaur,  he«tawr  (sextarius)  gl.  Ox. 
Mab.  eetravm  (extraneus)  Mab.  3,  298  cnm  deriTato  eatronatol  (peregrinus, 
mirus)  2,  10.  17.  36,  ut  ante  Tocalem  in  transnmpto  lt»iu,  iistiti  (lixiTium) 
gL  Ox.,  regnlarem  tamen  *  spirantis  exoussionem  eandem  atque  bib.  echfar 
(p.  49  not:)  produnt  heitham  (extimus)  ^.  Ox.  eithyr  (extra)  Mab.,  de  quibus 
cf.  p  155  sqq. 

CSEL^x  in  fine,  eademque  serTata  accedente  deriTatione:  chweeh  (in  com- 
positis  ekwe;  a  Tetustissima  forma  isoax  progressum,  nnde  gr.  F^,  lat.  sea, 
germ.  tttih»,  hib.  Tet.  si  ^Btea  =  teje,  ut  it-  et  ^-  =  gall.  Tet.  ex-)  Mab.  crych 
(crispus;  cf.  Chrixus,  leg.  Crixus,  rex  Boiorum,  ap.  Sil.  Ital.)  in  comp.  penn- 
gryeh  fq.  in  Mab.  ydt  (bos;  sanscr.  uiian,  nom.  sg.  ukid,  got  auhsa,  germ.  Tet. 
okto',  minas  recte  kyc  Leg.  1,  12,  10.  16,  9.  yeeh  1,  14,  7.  hych  Cott.)  Mab.  2,- 
222,  du.  et  pL  yehen  ibid.  ut  in  nominibns  locorum:  rytychen  (Tadum  boum, 
nomen  cambricum  ciTitatis  Oxoniae,  Oxenaford)  Mab.  3,  303.  Penychen,  de  re- 
ffione  Pennidienn  (caput  bonm)  Land.  237.  185.  uch  (supra;  hib.  Tet  6»,  uas; 
cL   Wenthuecoyt,  Guentia  supra  silram,  Land.  237)  Land.  Leg.  Mab.,  adi.  uehel 


*  MimgeiKla  sant  «b  hsc  voM  coant  (Mlus,  (Milcber,  gratus)  86,  II.  40,  3  ut  hodie,  et  di- 
eoanl  (twpis}  70, 16,  «t  conftregrift  gaUican»  y«t  eointe. 
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(altus;  hib.  vet.  uasal)  Mab.,  quocum  "snpra  (p.  34)  comparavimas  nomina  Te- 
tusta  Uxellodunum  (oppid.  gall.)  Hirt,  Oi'^€lkov,  Ovi«lla  (oppida  Britann.) 
Ptol.*  In  media  voce  ucher  (yesper;  cf.  ertfeh  =  crispns)  Mab.  1,  24.  31.  Addo 
voces  hodiernae  linguae  terminatas  a  cA , .  quae  servatur  media  in  isdem  auctis 
derivatione:  lUch  (locus  absconditus),  llechu  (speealari),  lleckiad  (speculator; 
cf.  Lexovii  Caes.),  llwch  (stagnatio;  cf.  ^in^ae,  Brit.  fluv.,  Ptol.,  Luxoviom, 
Galliae  loc),  adi.  gwych,  gwech  (laetus,  hilaris ;  c£  Oie^ai.Xa,  Brit.  opp.  Ptol-X 
brych,  brech  (nigellus,  variegatus:  ych  brych  Mab.  2, 222),  brychtU  (salmo  fiario, 
piscis;  cf.  Brixia,  Brixellnm). 

Cornica  exempla:  «lehotiles  (gl.  aprotanum,  herba;  cf.  9eSifiov,  aristolochia 
Gallis,  ap.  Dioscor.  3,  6,  leg.  dd^tfiov,  dtl^/So»-?)  Voc.  9*.  huehot  (Bursom)  8*. 
uher  in  composito  gurtlwher  (vespera)  Voc.  8'.  6en.  1,  5,  gorthuhar  v.  8,  gorth- 
uer  R.  1304,  varie  coirupto  eodem  gofJtewher  Gen.  1,  19.  23.  gathewher  v.  31, 
gathewer  v.  13.  In  P. :  dyghov)  (dexter)  93,  3.  193,  1.  198,  1.  218,  1.  ugh,  ughell 
(supra,  altus)  fq.,  sed  dyov,  dyow  D.  1487.  1329.  R.  1582.  dyhow  O.  65.  vhtl 
D.  1324.  huhel  D.  1330.  O.  509.  1088.  R.  2117,  at  in  compoaitis  huh«Uat  (p»- 
triarcha),  huhelcur  (clito),  huheluair  (vicecomes)  Voc.  7*.  7'.  De  tehe,  whegh 
(sex)  V.  snpra  p.  123. 

Aremorica  eiusmodi  vox  ohen  (boves):  provinoia  quae  lingua  Britonam 
Pennohen  dicitur,  latino  vero  eloquio  caput  boom  interpretatur.  Yita  S.  Panli 
episc.  Leonensis  apud  Aremoricos,  BoU.  Mart.  2,  112.  E  Buh.  re  ehaffn  (nimis 
intrepide)  172,  15.  vhel  (altus)  fq.    Hod.  diou  (dexter),  sed  choue^h  (sex). 

J  integra  servata  est  in  principio  vocom  britaimicaram.  Seribitar  in  co- 
dicibns  t,  ut  hodie  qaoque,  rarius  y. 

Cambrica  e  gl.  Ox.:  iob  (lupiter)  39^  tou  (iugum;  hod.  tau)  B.  42\  i»t 
(pals)  42*;  e  Cb.  iar  (gallina,  gl.  ales)  82.  Item  in  margine  codiois  Lichfeld. 
(App.  L.  Land.  secnndnm  imitationem)  f  iudoni  (i.  e.  signum  ludonis).  In 
libro  Landavensi  ipso  et  frequens  locutio  iniaun  (recta)  et  nomina  propria  vi- 
rornm  composita  vel  derivata  a  vocibus  mw,  tW,  vel  jou,  jud,  at  impresaom 
est  in  editione:  Jouaf  207.  250.  Joubui  166.  206.  Joubiu  163.  Joubin  161. 
Joude  254.  Judic  141.  142.  148.  Judnerth  154.  176.  Judnoe  167.  Judnoc  178. 
Judnou  165.  Judon  162.  Judhail  149  etc.  JudguaUaun  157.  178.  Ju^eant  203. 
Scriptio  codicis  apparet  ex  uidon  (leg.  iudon,  Judon)  161.  Eliud  138.  142.  196. 
In  isdem  tamen  nominibus  haud  raro  &cta  est  eontractio,  quae  regularis  eat 
in  lingua  hibemica  (p.  49):  Idguallaun  210.  231.  Idnerth  124.  165.  Jdon  158. 
Idcant  229.  Ithail  (i.  q.  Judhail}  166  sqq.  In  Mab.  iarll  ieuane  (comes  iave- 
nis)  2,  20.  21.  ieu  hyd  (cervus  iavencos)  1,  3.  ieuhaf  (nata  minimos)  1,  235. 
iarlle»,  iarllaeth  (comitissa,  comitatos)  fq.  iach  (sanua)  2,  55.  56.  iat  (facies) 
2,  18.  Pronuntiationem  hnius  semivocalis  nntasse,  ut  modo  mollius  modo  da- 
rius  efferretur,  inde  patere  videtur,  qaod  articnli  forma  modo  eadem  quae  ante 
consonas  profertur,  y  (quem  Demetarimi  morem  esse  dicit  Dav.):  rodiynoreh 
(dare  hinnuleum)  1,  31.  allawen  uu  y  iarllea.  (et  hilaria  fiiit  comitisw),  hyt  yn 


*  Cum  nominibus  Graioceli,  Ocelum  Caes.,  MUv  ««^sv  (Oceli  ptomontoriom,  BntumiM) 
Ptol.  potius  concordare  Tidetur  hod.  cambr.  subfit  adi  ogffl  (y^gm,  tigoronu}. 
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yitoudl  y  iarllet  (asque  in  cabicolam  conritissae)  1,  20.  ^oyr  y  iarllaetk  (yiri 
comitatos)  1,  21.  greesatou  owein  aoruc  y  iafll  (ealatayit  Owenum  comes)  I,  33. 
ar  y  iawnder  (secandum  aeqoitatMn)  2,  21;  modo  quae  ante  Tocalea  (more 
coBununi),  yr:  heb  yriarlle»  (inquit  comitissa)  1,  18.  19.  20.  eisted  aorueyriarll 
(sedit  comes)  1,  33.  heb  yr  iarll  (inquit  comes)  1,  34.  "l,  21;  utriusque  vero 
consaetudinis  exempUs  abondat  ille  libfer.  In  media  voce  j  viz  extat  (assimi- 
lata  vel  in  h  mutata?  cf.  p.  119);  finalis  fbrtasse  in  terminatione  -ei  quae  est 
in  nominibus  propriis  viroram  L.  Land.:  (JLann)ffemei  130.  Gvidei,  Guodei, 
Guoidei  70.  71.  73.  217.  Ty/hei,  Typhri,  Tyffi  lOft.  120.  123. 

Cornica  e  Voc:  ieu  (iagom),  iaeh  (sanus),  aniaeh  (infirmiis)  8*.  yar 
(galiina),  iein  (frigae)  8'.  yeugen  (feruncua),  yoreh  (caprea),  kytiorcli  (capreolus) 
9*.  iot  (pnls)  10*.  iouenc,  youone  (iuvenis)  7'.  E  Dr.  etP.:  yeyn  (frigidas)  D. 
1209.  1622.  2729,  yen  D.  2060.  ydie»  (sanatio)  D.  1150.  yar  (gallina)  O.  129. 
yowynk  (iavenis)  D.  19,  yonk  D.  1184.  R.  1639.  P.  175,  3.  254,  3.  yethoto  (lu- 
daeos)  D.  2003.  2027,  sed  ^ow  P.  145,  3.  239,  2.  ethow  131,  1.  152, 1.  182,  2; 
pL  yuthewon  D.  982.  yethewen  D.  2796.  2797.  2800,  yethewon  D.  1080  etc,  sed 
etiam  kuthewon  D.  756.  P.  152,  3.  ac  praeterea  semper  in  P.  ejemn  (vel  etfte- 
tcon).  Qoa  abolitione  inchoantis  j  forsitan  rectiorem,  quam  quae  supra  (p.  82) 
temptata  est,  ezplicationem  inveniat  evn  (iustus)  P.  18,  2.  147,  2.  ewn  218,  4. 
eyn  207,  4.  235,  4,  unde  eunhimie  (qui  recta  via  incedit)  Voc  8*,  comparato 
cambrico  iaun,  iawn  (p.  95). 

Aremorica  e  Bub.:  iechet  (sanitas)  46,  5.  iachet  (sanatus;  imTpTeaati  jechet, 
jadtet;  sed  quamvis  sint  in  imitatione  primae  paginae  co^cia  ioaeus,  iuet,  baec 
quoque  impressa  sunt  joaeas,  just)  130,  2.  200,  3.  yen  (frigidus)  40,  5.  92,  15. 
23.  Differt  youl  (voluntas)  semper  disyllabum:  hep  youl  (invitus),  gant  youl 
(bono  animo,  libentec)  46,  13.  128,  1.  134,  6,  conferendum  cambr.  ewyUys.  Ho- 
dieniae  vocea:  iaeh  (sanus),  ien  (frigidus),  iar  (gallina),  iaouank  (iuvenis). 

V  in  dialectis  biitaonicia  mediam  guttoralem  g  fere  sibi  praefigens  indoit 
fonnam  GU  vetastioiris,  GW  recentioris  scriptionis. 

Gambrica  dtalectas  vetustior,  quae  destitutionem  respuit  in  principio  et 
in  mediis  vocibns  nec  nisi  in  extremis  interdam  admittit  (ut  in  m  et  g),  ubi- 
conque  est  loca»  Imic  soho  sive  in  principio  sive  in  mediis  vocibas,  eandem 
{onoam  ezhibet. 

GU  in  principio  vocum :  guarai  (scena)  gl.  Ox.  38".  guaroiou  (theatra)  38'. 
fparoimaou  (theatra)  38*.  gitas  (servus)  41*.  gueig  (testriz)  6'.  guerg  (efficax) 
5'.  guiannuin  (ver)  40*.  guorimhetic  (argutus)  38*.  guoguith  (victus)  41*.  guobri 
(gnvie)  40*.  guobriach  (gl.  sapientior)  37\  guordiminn:u:  (invitus)  39*.  gueli 
(c^ile),  guin  (vinum)  B.  44*.  guHlihim,  (forceps)  42\  gueriland  (pratum)  4P. 
gyHai  (hilaris)  45*.  guithlaun  (duellis)  Cb.  51.  guerin  (£ictio;  hib.  vet.  /oirenn) 
Cb.  24.  guoUung  (vacuus)  Cb.  65.  guithetmou  (venae)  Cb.  43.  guichir  (effirenus), 
gmehr  (efferus)  Cb.  27.  69.  guorsed  (alta  sedes),  guorgnim  (magnum  opus)  Cb. 
init  guMatou  (tonsurns)  gl.  Lzb.  In  nominibus  propriis  libri  Landavensis : 
Guew  265.  Guei-n  154.  Guemgen  203.  Guemabui  72.  Guei  aonoe  205.  Guidoc 
(Guidauc  cod.  Lichf.)  136.  Guidgen  124.  Guinan  140.  150.  Guinoe,  Guenoc 
135.177.  Guitmonui,  Guennonoe  170..  182.   GuaUonir  136.  141  etc.    Post  prae- 
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positionem  o,  qaae  in  recentiore  lingua  efficit  destitutionem :  o  guUed  (pudore) 
Cb.  5.  0  gmatmuin  (vere)  gl.  Ox.  40*. 

GU  a  principio  in  medias  voces  transposita  compositione  in  isdem  glossis: 
clutgued  (strues)  9*.  gnoguitk  (victus),  onguedou  (exta)  41".  ringuedaulion  (ar- 
cana)  38'.  anguocotiam  (vigilo)  8*.  doguohintiliat  (incedens)  5*.  diguolouiehetic 
(proditns),  malgueretic  (deceptus)  41'.  diguormechi»  (testatas  est)  22'.  tagmlgm- 
tiat  (silicemium,  i.  e.  silenf)  aspectio)  5*.  Eodem  modo  in  plurimis  nominibus 
propriis  quae  traduntur  in  vetustioribuB  codicibiis:  Guoeein,  Catgualart,  Tufgual, 
Brithguein,  Gloitguin,  Amgitoloyt,  Guortepir,  Guordoli  in  praef.  ed.  Leg.  p.  XV. 
XVI.  Satumguid  cod.  Lichf.  Auallguid,  Uelicguid  (i.  e.  malus,  salix  arbor)  L. 
Land.  190.  217.  Matgueith  (i.  e.  bonum  opus)  2(>7.  Judguallaun  157.  Rigual- 
lauH  215.  263.  Catguistd  157  etc.  Li  mediis  vocibus  non  compositis:  egui  (dili- 
gentia?  ct  p.  82  not)  gl.  Ox.  20*.  eguin  (unguis)  23*.  taguel  (silens)  5*.  pctgitar 
(quattuor)  22',  petguared  (quarta)  23*.  leguenid  (laetitia)  carm.  Cb.  In  libro 
Land. :  nant  yr  eguic  (vallis  cervae),  ilgui,  mingtn,  tigui  (nomina  fluviorum)  69. 
150.  152.  248,  in  quo  eodem  invenitur  et  inverse  ug  et  abundanter  ugu  tam  iu 
compositis  quam  in  simplicibus  nominibus:  Hiugel  (—  Higuel  nomen  legialatoris, 
e  chron.  cambr.  in  praef.  ed.  Leg.)  226.  246.  247.  erucou  leugirn  (nomen  villae, 
paulo  ante:  crucou  leuirn  =  leujim,  vulpium)  251.  Eugias  (nomen  regionia, 
Euian  41.  185.  238,  Ewya»  237)  187.  Eugein,  Yugein  (alias  Yuein,  Ouein)  SlS. 
229,  eodem  nomine  quod  est  Evguen  196,  Auguinn  236.  mgnugui  (flnv.,  alias 
Diingui,  myngui,  mynuy  ='  Mynwi)  187.  tyugui  (fi.  To^ios  Ptol.,  supra  tigvx,  al. 
tyui,  Mab.  iyun)  243.  Lanndeugui  {Lamdegui,  Lanndeui  263)  264.  RiuguaUauH 
(Ruguallaun  216,  snpra  RiguaUaun)  241.  246.  250.  253.  254.  261.  202.  Nougui 
{Nogui  211.  233.  234)  208—210.  212.  233.  Qnae  media  gu  m  ipso  qnoque 
codice  Leg.  A.,  in  quo  regularis  iam  est  destitutio,  residua  interdum  reperitur: 
a  deguysso  (quod  eliget;  contra  teuuystauc,  hod.  tywyeaawg,  dux,  e  verb.  tywy- 
saw,  ducere),  %^e««</a/ (ultimus;  alibi  dyuedaj),  negvyt  (recens;  al.  neuuyt)  1, 
11,  11.  17.  2,  1,  66.  Nutant  tamen  inter  gu  et  u  iam  glossae  vetustae  Luxem- 
burgenses:  rogulipia»  (gl.  oliva^^it),  doguorennam  (gl.  profundo)  et  douohinnom 
(leg.  douoiinnom?  gl.  austum,  i.  e.  haustus),  douolouse  (gl.  depromis).  torguiai 
(gl.  fido)  et  toruiiiolion  (gl.  fidis);  ut  in  L.  Land.  quae  supra  proposuimus  ex- 
empla  gu  servatae,  eadem  aliis  locis  per  u  scripta  extant:  Hiuel,  Heuel,  Houel 
(cf.  p.  93)  vel  Biueil  263.  leuirn,  Euiaa,  tyui,  mynuy  (v.  supra).  Riuallaun 
145.  250. 

Altemationem  inter  au,  ou  et  ac,  ec  concedi  debere  supra  (p.  106)  adno- 
tavimus.  Itaque  diphthongus  vel  in  media  voce  pouee  (quies)  iam  in  gl.  Ox. 
extat  inxta  poguiamu  (locus  quietis)  Land.,  ut  in  y«uAa/ (minimns  natu)  Leg. 
2,  1,  3.  ienanc  (iuvenis)  Mah.  iuxta  nomina  gallica  JomndMw,  Jbtnrissus  (p.  47), 
quibus  conferendum  videtur  iou  in  nn.  pr.  e  L.  Land.  supra  prolatis  (p.  126). 
Quod  autem  in  nominibus  L.  Land.  quibns  respondent  gallica  vetusta  nt  Cata- 
^uni,  Cob/aunon,  Cassire/^aunus,  non  solnm  -laun,  -gtudlaun  vel  -lon,  -guaBon 
(cf.  p.  94)  invenitur,  sed  etiam  -lan,  -guallan:  Gratlaun  227.  244.  EuHaun  280. 
Sciblon  71.  Seiplan  217.  Catlan  231.  RiguaUaun  215.  263.  JudguaUavn  157- 
168.  Judguedlon,  Judgualon  143.  167.  Cinguaian,  Cyngualan  136,  Budgualan 
156,  cf.  CasHwailawn  (—  Cassivellaunus)  Mab.  3,  297,  id  «liter  rix  explioaveria. 
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oiai  at  fomuun  originariam  •^aoatio*,  -veUavanot  (<£  p.  ^2),  aervatiuii  in  nomi- 
mbus  «remoricis,  diverso  contractionis  modo  lingna  gaUica  in  -launos,  -vd- 
launo»,  cambrica  in  -Idn,  -ffuaUdn  mutasse  videator.  Ad  instar  igitor  homm 
nominnm  et  llawer  (multns,  multitudo)  Mab.  fq.  onm  gall.  Lauro,  Lauriacum, 
hib.  lottr,  I6r  (satis,  sufficiens)  conferre  licebit  et  eaier  (gigas)  Mab.  2,  57.  216, 
pl.  eetori  1,  264.  2,  57  cum  gallicis  nominibus  Cavaree,  Cavarmm,  Caoarillos. 

In  fine  vero  vocnm  taneri  non  potuit  gu,  ne  v  quidem  post  vocales,  sed 
tranaiit  in  m,  praesertim  in  terminstiouibus  -au  et  -iu  vetustioris  scriptionis, 
-au!  et  -ytc  recentioris  Bscpius  inventis.  -AU:  litau  (gL  Latinm;  i.  e.  Letavia)  gl. 
Ox.  39'.  Uifdau}  (Aremorica)  Mab.  2,  30.  206.  245.  Minau  insnla  in  vita  S.  Gildae 
(Nenn.  p.  119).  Ana»  (hodie  anato,  harmonia,  in  nominibus  propriis  libri  Land.: 
Anauoe  1 56.  Anaugen  194.  Anauued  fem.,  sed  aremorica  natione  123)  aliaqne 
ibidem  nomina  in  iau:  Eliau  217.  Leliau  153.  Teliau,  jfin/iawfq.  Pepiau,  Pei- 
piau  69.  72.  In  his  au  nec  antiqua  diphthongiis  au  est,  cuins  vetnstior  scriptio 
•emper  ou  vel  eu  (e.  c.  Chanao,  i.  e.  Canau,  apud  Greg.  Tnr.  4,  4,  Morcenou  L. 
Laud.  136.  Rieeneu  162,  subst.  keneu  Mab.),  nec  a  producta,  sed  ex  av  prodiit, 
cuins  v  restituitur  accedente  terminatione :  Lletewic,  Lledewic  (filythmyr,  Glyih- 
vyr  L.;  =  Litavicns,  e  Litavia  orinndus,  quod  esset  glossis  Ox.  liteguie)  Mab. 
2,  238.  239.  242.  Atacliavu»  Greg.  Tur.  5,  16.  luniacut  BoU.  lol.  6,  584  (= 
Magliau,  MacUau,  luniau  nt  snpra  dicta  in  -uiu).  Cetemm  interdnm  hauo 
quoque  diphthongnm  sicut  au  primitivam  m  ou,  eu  transgressam  prodere  vi- 
dentnr  haec  exempla:  genou  (os;  com.  genau  Yoc,  cf.  gall.  Genava)  L.  Land. 
231.  deliou,  deheu  (dezter,  austaraUs;  hib.  des,  cf.  got  taihma,  germ.  vet.  zeewa, 
zeeawa,  med.  zeewe,  dextra)  Land.  Mab.   agheu,  angheu  (mors;  hib.  vet.  ^c)  Mab. 

1,  36.  2,  237.  teneu  (tenuis;  hib.  tana")  1,  259;  qnin  etiam  ex  keneu  (catulus) 
formari  videtor  pL  kenawon,  kynawon  3,  28.  Non  tangitur  av,  ato  fiaalis  in 
monosyllabis:  nau  (novem)  Leg.  naw  Mab.  ut  hodie  (sanscr.  ndvan).  glau,  glaw 
(plnvia)  Leg.  1,  12,  8.  Mab.  2,  213.  taw  (tace!)  Mab.  2,  39,  imper.  verbi  tewi 
(tacere;  cf.  snpra  taguel,  hod.  tau>el,  sUens)  2,  37.  224;  nisi  per  infectionem. 
Infecta  autem  haec  diphthongns  in  eztremitate  voois  semper  scribitnr  eu,  ut  in 
formis  verbalibns  teu  (tacet)  Mab.  2,  224.  edeu  (sinit)  1,  8.  2,  217,  imper.  adaw 

2,  47,  inf.  adaw  1,  10.  2,  13;  quamquam  accedente  terminatione  redit  w:  teuy 
(taces)  2,  39.  48.  edewie  (concessit,  desiit)  1,  9.  2,  64.  Qua  re  diserte  distin- 
guitur  a  qualiconque  ew  terminali,  quam  variis  modis  ortam  esse  in  Uew  (leo), 
olew  (olenm),  tew  (crassus),  blew  (crinis),  glew  (strennns)  supra  (p.  109)  ezpo- 
Buimns.  —  Terminatio  -lU:  lisiu,  liseiu  (<=  lixivium)  gl.  Ox.  8*.  B.  44**.  Eadem 
ex  -00  (cf.  Dnrocomorium)  prodisse  videtur  in  Cemiu,  nomine  viUae  et  regionis : 
Lam  Cemiu  L.  Land.  69.  156.  157.  Corimbium  id  est  Lancemiu  183.  Comu- 
gaUia  qnae  postea  dicta  est  Cerniu  Budic  124.  Cemyw,  Kernyw  (Comubia) 
Mab.  2  fq.  Afynyw  (n.  pr.  loci)  Mab.  2,  242.  iarU  rdgyw  (comes  Rang.)  1,  24. 
De  monosyUabis  Uiw  (color),  gunw  (dignus),  dyw  (deus),  dyw  (dies),  byw  (vi- 
vns),  gwyw  (langnidns)  cf.  p.  109.  —  Eandem  u,  w  post  diphthongos  habent 
gttayu,  guaeu,  gwaew  (hasta)  Leg.  Mab.  gloiu,  gloyw,  gloew  (peUucidus)  Cb. 
Mab.  eroew  (dulcis)  Mab.  (p.  101  sqq.);  post  consonas  ceintiru,  keuenderu  (pa- 
traeles)  gL  Oz.  38*.  Leg.  1,  5,  5,  sg.  keuynderw  (patroeUs,  consobrinus)  Mab.  2, 
29. 198.  204.  3, 143. 144,  k^nderw  1,  25.  maru,  marw  (mors)  Leg.  2,  1, 11.  5,  4. 
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Mab.  1,  252.  (mortaus)  Leg.  1,  5,  5.  7,  23.  35, 13.  Mab.  1,  16.  28,  cf.  maruUnmou 
(mortuae  paludes)  Land.  174.  taru  (taurus)  Leg.  1,  35,  12.  4,  1,  13.  karw,  eane 
(cervus)  Mab.  1,  7.  293.  eq.  2,  7.  22.  3,  198.  chtoerw  (acerbus,  ainaruB)  2,  40.  41. 
Garti  n.  v.  L.  Land.  73  =  garu:  (ansterus,  hib.  garbh?  an  gargg?  p.  61)  Mab. 
1,  7.  delu^  delw  (forma)  Cb.  80.  Leg.  2,  6,  2.  Mab.  1,  15.  2,  241.  helu,  hdw 
(possessio)  Leg.  4,  1,  19.  Mab.  1,  28.  2,  35.  gahe  (clamare,  Tocare)  Mab.  2,  8. 
9.  18  etc.  geilvo  (vocat)  2,  50.  banw  (ens)  2,  244.  cadu,  eadw  (gervare)  Leg. 
praef.  et  1,  9,  23.  Mab.  2,  29  sqq.  gwedw  (vidua)  Mab.  1,  27.  medw  (ebriuB)  1, 
36.  In  quibus  omnibus  hodiemam  linguam  w  reprimere  testator  Davies,  sicnt 
bh  in  gaelicis  vocabulis  marbh,  tarbh  etc.  paene  evanescere  dicit  Stewort. 

Li  recentiore  lingua  cambrica,  iam  inde  a  Leg.  cod.  A,  GW  sequitor  re- 
gulam  mediae  p,  cuias  status  primitivus,  non  destitutus,  non  manet  nisi  in 
principio  vocum,  cum  non  est  cansa  infectionis  destituentis.  Exempla  e  Mab. : 
ae  gwallty  y  gwaUt  hitheu  (caesaries  eius,  feminae)  1,  17.  251.  yn  gwaseanaethu 
(ministrans)  fq.  lUw  gvoerthuawr  (color  pretiosos)  1,  15.  sef  y  gwelei  (ipse  vi- 
debat)  1,  14.  anniueileit  gwyUt  (animalia  fera)  1,  6.  kyfodi  aorvgim  agwisgaw 
(surgere  coepi  et  vestiri)  1,  6.  ditn  gwynnn/  (reo  maxime  alba)  1,  4. 

Combinatio  GUO,  GWO  (ipsa  interdum  a  gtui  vel  gue  profecta,  cf.  p.  87) 
etsi  in  vetatftioribus  libris  fere  servatur  ut  in  particnlis  ^o  (hib.  y^),  guorQdh. 
fov')  in  vocibus  guobri,  guoguith,  guoritnhetic,  dogtiohintiliat,  digtiolouichetic,  di- 
guormeehia,  in  anguoconam  gl.  Ox.,  ut  in  guollung,  gtiorted,  gtiorgnim,  gttorcotam 
Cb.,  tamen  iam  in  isdem  glossis  transit  in  GO ,  GU  in  subst.  gvhennid  (g^. 
cervicale;  i.  e.  quod  sub  ci^ite)  B.  44*,  ut  in  gurmaur  (permagnus)  carm.  Cb., 
in  n.  pr.  Catgoeaun  (Catguocaun,  Catguocan  L.  Land.  126.  214.  249.  212,  Cat- 
cugaun  215,  Catgttcaun  1 1 1  etc.)  iu  chron.  cambr.  (Praef.  Ed.  Leg.  p.  XV),  e 
quo  ibidem  traditur  Catgollatm,  Catgolavn,  quod  est  Catguallaun  Land.  251. 
252,  CatguoUaun  alibi  (p.  87).  Quae  contractio  praesertiffl  in  recentiore  lingua 
invalnit  et  in  particulis  go,  gor  et  in  aliis,  ut  in  verbo  golchi  (lavatre),  gokhu- 
ries  (lotrix,  e  gtoolchi;  cunferantur  hib.  /olcaim  et  vetusta  nomina  Volcatias, 
Yolcae,  p.  53)  Leg.  fq .  Eadem  contractione  vel  solutione  spirens  w  combina- 
tionis  GWE  abolita  est  in  vocibus  praesffirtim  multum  usitatis,  at  gwr  (vir; 
■=gur,  cf.  gurehic,  femina,  gl.  Oi.,  hod.  gwraig,  e  gwer,  hib.  /er),  gurth,  gtiorih 
(praep. ;  =  vert,  hib.  /riih).  Alternant  tamen  saiepe  formae  pleniores  et  con- 
tractae,  ut  in  L.  Land.  vooatar  Guaidnerth  /.  Gttallonir  '140.  141.  idem  qai 
Guidnerth  /.  Gullonar  137,  in  Mab.  est  gioahanu  (separare)  2,  62  i.  q.  gohanu 
1,  8,  iuxta  particulam  gor  extant  guarthaf,  ^car^/ (supremns)  Land.  Mab. 
et  gvmrchadw  (servare)  Mab.  2,  29;  particula  iiiteneiva  gallica  ver-,  quae  cxtat 
in  nominibas  Yercingetorix,  Yememetum  aliisque,  in  hodiemis  compositia 
cambrlcis  est  gwer-,  gtcr-,  gor-,  ut  ipse  rex  Britannonun,  qni  fdit  tempore  in- 
vasionis  Saxonum,  in  chronico  qaodam  (ap.  Roncall.  2,  451  not.,  et  Praef.  L) 
IWtigemus,  in  codicibas  Gildasii  et  Nennii  dicittir  Guerthigeniug,  Quorthiger- 
ntis,  Chtrfhigemus  (Hgern,  hod.  teym,  dominus).  Inveniuntur  in  libro  Landa- 
vensi  plurima  nomina  virorum  composita  Guor-,  Gur-. 

Ante  V  vocalem  gu  non  invenitur,  oontra  haud  raro  ante  liquidas  /  et  r 
(cf.  p.  53):  gulat  (imperiom)  Cb.  19.  Land.  113.  238.  245.  262.  gulip  ^liquidus) 
Cb.  60.  guled  (gl.  pompae;  epnlae)  Cb.  86.  Leg.  1,  9,  25.  gulan  (lana)  Ox.  40*. 
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gmMe  (miilier)  Qx.  B.  43*,  in  Leg.  varie  scriptom:  gureye  1,  2,  2.  2,  1,  2  etc. 
gureie  2,  1,  18.  27.  28.  39.  72.  greic  2, 1,  1.  39.  40.  greyc  2, 1,  2.  4  etc.  5f»-M«c 
2, 1, 15.  grwye  2,  1,  4.  5.  17;  cf.  gleduchu  (impeme)  1,  5,  1. 

Cornicae  Toces  bac  spirante  inchoatae,  paQcis  exjCeptis,  quae  in  Yoc. 
per  tP  Tel  w  scribuntor  nt  Heidnur  ti  (architectus)  7'.  ttuludoc  (dives)  8*.  win  L 
gwn  (vinum)  10*,  extra  statam  mfectionis  prae  se  femnt  GU  vel  GW,  ut  in 
Voc.  guan  (debilis)  8*.  guar  (collum)  7*.  guemen  (alnns),  guis  (scrofa)  9*. 
gvistd  (obses)  7'.  guisc  (vestimentom)  9*;  in  1*.  et  Dr.:  gugv  (dignus)  D.  284. 
gwan  (debilis)  P.  53,  2.  gieeepar  (vespera)  230,  1.  guyn,  gvyn,  gwyn  (candidus) 
D.  122.  284;  156.  P.  1)4,  1.  guella  gwa»  (optimus  puer)  112,  4.  gwyls  (ferus) 
206,  3.  Eadem  tamen  non  solum  cum  proxima  o  vel  «,  sed  cum  omnibus  vo- 
calibus  potest  transformari  in  60,  6U:  goh  (caesaries;  cambr.  gwallf)  Voc.  7*. 
gur  (vir)  7',  gour  D.  2810.  P.  66,  3.  123,  1,  gorty  (vir  domus,  maritus)  0.  181, 
295.  goyn  (vagina;  cambr.  gwain)  P.  72,  1.  goy»  (sanguis;  cambr.  gwaet)  45,  2. 
58,  4.  gu^ytl  (facere;  =  gwethyW)  15,  4.  156,  4.  gustle  (spondere;  cf.  guistel 
supra)  249,  4.  go^af,  gcr^evell  (tolerare;  guo-)  3,  4.  134,  4;  qnin  etiam  tota  eva- 
nescit  tr,  ut  ante  u  diphthongi  itt:  guU  (velum)  Voc.  7^  e  vocibns  gyw  (dignus; 
cambr.  gwiw)  P.  68,  4.  226,  2.  et  gew  (hasta;  cambr.  gwaew)  217,  3.  218,  3  =  gyw 
221,  1,  caius  diphthongum  servavit  compositom  hockttuyu  (venabulum;  cf.  p.  101) 
Voc.  7*.  Sa  principalem  v  secuntur  liquidae  /,  >',  variat  scriptio  (ut  in  Leg.  v.  supra): 
gulat  (patria),  gluan  (lana)  Voc.  9*.  glibor  (himior)  8*.  greg,  grueg  (mulier)  7'. 
9*.  grttah  (anus;  cambr.  gwracK)  T.  grueiten  (radix;  cambr.  gipreiddyn)  9*. 
guUu  (regio)  0.  492.  518.  1505.  gurek,  gwrek  (mulier)  P.  158,  1,  66,  3.  gura 
(fi«j)  11,  3.  55,  1  etc.  gvrythyow,  gurythyow,  gwrythyow  (radices)  0.  687.  782. 
802;  sed  syliabamm  numems  nunquam  augetor.  In  mediis  vocibus  v  vel  di- 
phthongis  absorbetur  (au  traDseante  in  ou,  ow):  huen  (laetus;  cambr.  Uawen) 
Voc.  10*,  hioen  D.  3157.  P.  71,  4.  couat  (nimbos;  cambr.  cawat)  8'  ==  cowea  O. 
1080.  lower  (multitado ;  cambr.  lawer)  P.  210,  1.  louuem,  lowam  (vulpes)  Voc. 
i\  0.^95,  vel  maiore  contractione  ntyonk  iuxta  iouene,  youonk  (p.  127);  cam- 
brico  cawr  (gigas)  respondet  eaur:  eaurmarch  (camelus)  Yoc.  9^.  In  extremis 
-ou,  -ow:  ancou,  dthou  (p.  107);  servatae  terminationis  -au  exemplum  in  Yoc. 
(in  qao  plur.  formatur  in  -ou,  -eu)  est  genau  (os;  cf.  Genava),  quae  eadem 
vox  Bcribitar  ganow  (cambr.  genou  ir  pant,  os  vallis,  L.  Land.  231)  P.  106,  1. 
2.  D.  1500,  terminata  nt  substantiva  numeri  pluralis;  monosyllaba  glau  (pluvia) 
Voc.  8'.  glaw  0.  23.  1028  etc.  itaw  (novem)  0.  493.  R.  31.  tav,  taw  (tace)  D. 
855.  P.  46,  2.  84,  3.  Terminationis  -tw  exemplum  est  Comubium,  uomen  locorum 
cambricoram,  sed  scriptnm  coroice,  anotario  utvidetur  comico  saec.  14:  hcor- 
ney,  Vghccmey  (Comivium  inferius,  superius)  Leg.  et  Consuet.  Wall.  in  Registr. 
Caernarv.  p.  153.  154.  202,  tamen  etiam  kemow  D.  2712;  monosyllaba  liu,  biu, 
gyw,  gew,  bleu,  dew  v.  snpra  (pp.  109.  106).  Post  consonas  v  finalem  ne  in 
Voc  qnidem  invenimus  praeter  ertt  (ager)  9'  et  fortasse  caruu  (cervus)  9*;  aut 
enim  interposita  vocali  oritar  diphthongus  eu :  ereu  (ager)  8*.  baneu  (sus)  9*. 
guedeu  (vidaa)  7*,  vel  ou:  malou  (malva)  9',  ow  in  libris  recentioribus :  karow, 
earo»  (cervu»)  0.  126.  P.  2,  2.  garow  (mdis)  P.  2,  3.  159,  4.  tarow  (tauras) 
0. 123.  Cr.  403.  marow  (mortuns)  D.  422.  P.  2,  4.  215,  4.  233,  2.  234,  3.  gelow 
(danat;  cambr.  geiho)  0. 1864,  o  scripta  a  Lhuydio,  qui  addit  huero  (amaros), 
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ffitedko  (vldaa),  medho  ■(ehriviH)',  aut  evanescit  v  (sive  potias  assimilatar  liqoi- 
dae,  ut  in  hib.  tudl  p.  55):  dd  (forma,  instar)  adrerbii  et  coniancdonis  loeo 
passim  in  P.  et  Dr. 

Provectione  mediaram  comica,  cuius  leges  Inlra  exponentor,  gu  in  QU 
mutatur:  ef  nan  cptdie  (quod  ipse  eum  non  vidisset;  gvjeUe)  P.  85,  4.  gorqtyth 
(cura,  =  gwth-gwyifC)  139,  4.  ov  quei^^e  (in  vendendo;  giDerje)  104,  2.  dek  e<m 
quyih  (decies  centum  Ticibus;  gwyiJi)  D.  574.  mar  qureugh  (si  fiunds;  gtoreugK) 
D.  1121.  Ante  liquidas  tameu  haad  raro  C  scribitur:  ou>  crowethe  (in  iacendo; 
gwrowethe)  P.  25,  3,  ut  semper  ante  vocales  contractione  ortas:  ow  eteyif  (in 
patiendo;  gc^t^  P.  211,  2.  ow  kuyyU  (in  &ciendo;  gt^yll)  96,  2.  mar  e&faa 
(si  scis)  92,  3.  mara  cutta  (si  scis  tn)  Cr.  2331. 

In  aremoriois  libris  vetustioribas  neqne  in  principio  vocom  neqae  in 
mediis  gu  regoLms  est,  sed  w  {in  codicibus  procal  dabio  mu,  ab  editoribua 
tranecripta  W,  to,  Vu,  vu):  Warochue  apud  Qreg.  Tur.  5, 16,  et  nomina  fre- 
quentissima  in  chartolario  lUiedonensi:  Waabidoe  Mor.  304.  Penu>as  1,  53.  We^ 
tilloe  Mor.  331.  WitAamal  Mor.  266.  Wiuhoiam  Mor.  273.  Tanetmu  1,  6.  ITt- 
nan  1,  29.  Winchon  1,  10.  2,  21.  Whtlowen  l,  16.  WinetUon  1,  18.  2,  23.  Botwen 
1,  23.  Waaon  1,  4.  20.  Riwallon  1,  36.  CatwaUon  2,  18.  20.  RoimeaUon,  Rot- 
anhoallon  1,  1. 4.  Weroc  Mor.  331.  Wetenoe  1,  20.  38.  Wetenmonoe  Mor.  268. 
Tr«RW«^  1,  11.  Pateweten  1,  10.  Matwethen  2,  15.  Catwethen  1,  5.  2,  17.  ITo- 
20<«c  1,  5.  6.  22.  Worethoiarn  1,  35.  Sulworet  1,  5.  Catworet  1,  4.  29.  30.  tTotb- 
netn  1,  9.  Sultooion  1,  41.  Comooion  1,  1.  TToeon  1,  29.  Rim>oeon  1,  21.  Jud- 
woeon  1,  46.  Jamwocon  1,  30.  2,  23.  etc.;  enepwert  (dotatio)  1,  49,  nt  in  media 
voce  ipsa  nowid  (novus),  Owen  (n.  pr.;  c£  p.  82  not.).  Etiam  in  recentioribaB, 
in  cluurt.  Nannet.  a.  1123  ap.  Dom  Mor.  1,  548:  Wenmened  id  est  monteni  can- 
didum.  Interdnm  tamen,  etsi  rarins,  ib  eodem  chart.  Rhed  soriptum  invenitor 
gu:  Kueroc  (filius  Alani.dulcas,  qoi  ante  dicitur  Weroc,  a.  888)  Mor.  332. 
Gueten  2,  17.  Guethenoc  2,  13.  Ouethenear,  Ouethengar  1,  2.  2,  18.  GuenealoH, 
Guincalon  (a.  833)  1,  5.  6.  Ouoletec  2,  16.  Gvoretm  2,  16.  In  media  voce: 
Ritgvoret  2,  20.  ReitgualaH  Mor.  340.  lamguallon  Mor.  840.  Guidgual,  Tutgu,- 
alus  Mor.  341.  Tutgual  (a.  1089)  2,  6.  In  aliis  chartulariis  ap.  Dom  Mor.,  in 
Eemporleg.:  Dungual  374.  BrUgual  432.  Clutgual  465.  Tangu£then  373;  ia 
Landevenec:  Guethencar  338.  CatguaUon  338.  enepguertli  (dotado)  ap  Coura. 
1,  p.  424.  Plueu  negued  (nova  parbcUa)  Mor.  379.  Cambrico  -laun,  -lon,  -lan 
(p.  128)  non  solum  lowen  (ut  comice)  respondet  in  nominibus  eomposiiis  vel 
derivatis  Chart.  Rhed.:  Lowenan  Mor.  304.  Lowinid  1,  42.  Lowencar  1,  8. 
Winlowen  1,  16.  Judlowen  2,  16.  Drelowen  2,  23.  26.  TVehlowen  I,  5.  6.  Oat- 
lowen  (pugna  gaudens)  1,  20.  24.  2,  27.  Argantlowen  (argento  gaadens)  1,  37, 
sed  etiam  contractum  -lon:  Catlon  1,  1.  3.  4.  Argantlon  1,  36.  AiMon  1,  2.  Urh- 
lon  1,  21.  Gradlon  Mor.  265.  Proetlon  Mor.  329.  In  Buh.  diphthongnm  aou 
(vel  ou  inde  profectam)  continent  snpra  (p.  108)  memorata  laouen,  louen  (lad- 
tns),  poues  (quies),  louam  (vulpes),  hod.  laoven,  paouez,  sed  huam,  pL  lem 
per  maiorem  contractionem. 

Conversio  in  diphthongnm  eadcm  quae  cambrica  spirantis  finientis  voceni 
coUigendn  est  e  voce  anau  freqnenti  in  nominibus  compositis:  Anaumonoe  Mor. 
331.   Anauhoiarn  1,  48.  2,  81.   Anauweten  Mor.  381.  Anauworet  l,  25.    AnoM- 
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hedian  1,  35.  Anaugm  1,  43,  2,  14.  (AnogeH  2,  13)  Rianau  1,  1.*».  Dreanau,  Doi- 
toMNf,  Balanau  Mor.  265.  267.  807.  Simplex  Anau  1,  48.  M  272.  Recentius 
glau  (plaTia)  Boh.  92,  23,  consonans  ciun  ao  (est);  hod.  ^/<c^,  ut  to^  (tace;  si- 
lentiom),  nad  (norem).  Sed  aneou,  anequou  (inoro)  Bah.  10,  1.  144,  5.  guenou 
(os)  66,  2,  kod.  ginou,  cUou  (dezter)  ut  cambrice;  qawre  forsitan  tnou  (vallis) 
Balu  10,  3.  44,  21.  54,  18.  cont  adi.  eambr.  teneu,  hib.  tana  (tenais)  conferen- 
dom  sit  Terminatio  -yto  carabrica  aremorice  hodie  est  -eo,  sed  etiam  -e,  in 
nomine  regioai*  Britanniae  gallicae  Kerneo  (Gomnbia),  Kemi.  De  monosylla- 
bia  at  Uou,  li6,  hU6  sapra  dictam  est  (p.  110).  Ceteram  in  aremorioa  hodiema 
etiam  magis  qaam  in  ceteris  dialectis  viget  altematio  inter  ou,  o  terminalem 
et  V  mediam;  e.  c.  ^aow  (mendacium),  pl.  gider',  bU6  (capilli),  sg.  bUven;  Uou 
(oolor),  licadurez  (coloratio,  tincdo).  —  Post  consonas  in  fine  Tocis  in  BoL 
scribitar  w,  syHabam  non  efficiens:  maru  (mors)  10,  3.  (mortaos)  10,  17.  earu 
(cemis)  32,  5.  garu  (radis,  cradelis)  40,  5;  apad  Man.  taro  (taarns),  maro 
(mortaas),  earo  (cenras),  sed  etiam  taru,  at  hodie  taro,  tnaro,  karo,  bano  (sos) 
et  tarv,  rnarv,  karv,  banv,  galv  (toc»),  berv  (ooqae)  Tel  tarf  etc. 

In  reoentiore  lingaa  aremorica  secnndam  regnlam  cambricam  in  priacipio 
TDCom  eztra  infectionem  seribitor  GO,  GU  in  Bnh.,  GW  hodiema  seriptione. 
Ezempla  e  BoL:  goaU  (malam,  error;  hod.  gvmU)  fq.  goa»  (paer,  semis),  goa- 
toniex  (servitiam)  6,  2.  54,  26.  goalen  (viiga;  hod.  gwalen)  150,  8.  188,  14.  goez 
(ooram;  cambr.  guydd,  hih.  Jiad)  124,  14.  goeetlae  (spopondit;  hod.  gweatl,  Totam) 
158,  14.  gu>:Ut  (Tidere)  fq.  gucU,  guellaf  (melias,  optimas;  hod.  gwell,  gwdld) 
iq.  guerches  (Tirgo;  hod.  gwerch)  18,  16.  22,  7,  guin  (Tinom;  hod.  gunn)  70,  10. 
fuir,  guirion  (Teras,  iostas),  guirionez  Qastitia;  hod.  gu:ir,  gunrionez)  fq.,  guie- 
ffu^  (vestire;  hod.  gwiekti)  26, 19.  Etiam  in  mediis  Tocibns  interdam  gu,  go 
Boa  destitat»  scribitnr:  eguit  (propter;  alias  eui£)  12,  10.  34,  2.  Rigoal,  RiijoaU 
(n.  pr.  Tiri)  162, 13. 15. 16.  166,  4. 

GWO  eodem  modo  traotatar  qao  cambrice.  Qaod  etsi  intactam  inTenitur 
in  adi.  guobri,  wobri  in  nominibns  compositis  chaitolarii  Rhedonensis,  ut  Hacl- 
wobri  1,  9.  Calwobri  1,  9.  2,  81.  Breeelumbri  2,  31,  eto.,  in  aliis  tamen  trans- 
greditar  in  gu:  Gvlugan  1,  2.  Gulchuenn  in  Eemperl.  ap.  Mor.  431.  432.  Par- 
ticala  gwer,  wer  hanc  jfomuun  non  serTavit,  sed  semper  scribitor  uuor,  guor, 
gor,  gur,  uur  in  nominibas  frequentissimis  ita  compositis.  Ezempla  qaaedam 
e  chart  Rhed.:  Guorgomet,  Woreomet  1,  8.  42.  Wrcomet  Mor.  265.  Guorwelct 
2, 14.  Guorweten  2, 17.  Worlowen,  Wrlowen  2,  23.  26.  Wrmaelon,  GurmaJiilon 
Mor.  307.  339.  Vurwal,  Vurcondelu,  Vurvidoe  (cod.  sine  dabio  uur-)  Mor.  275. 
309.  Gwrili  1,8.  WrbUi  1,  14,  39.  Wnoili  ^.  Wrhwani,  Gurwant,  Wrwant 
1,  49.  51.  53.  Gurgnou  Mor.  340.  Gurdiemue  (b^  Yertigemns)  Mor.  416.  Gor- 
loiot  Mor.  515.  £  chartal.  Coriosop.  et  Eemperl.  ap.  Mor.:  Gorhezre  378.  Gur- 
$erck  456.  Ib  recentiore  aremorica,  iam  inde  a  Bnh.  sicut  hodie,  scribitor  gou, 
gour  (^gu,  gur)  pro  gwo,  gwe,  gwi,  gwor,  gwer:  gouzaf,  gouzaff  (tolerare;  = 
hib.  Tet.  fodam)  Buh.  fq.  goude  (post,  postea;  cambr.  vet  guetig,  hod.  gwedy) 
fi).  goutfer,  (Tospera)  Bah.  52,  1.  gouzout  (scire;  cambr.  gwydd)  fq.  gourcliemen, 
gourhemen  (mandatam;  simpl.  quemen)  fq.  Sed  etiam  go:  goel  (Tclum;  cora. 
guH,  ct  p.  97)  14,  8. 

QWL,  GWR  mutantar  ant  transposita  o,  u  ant  ezcossa:  gloan  (lana)  BaL 
170,  6.  172,  9.  glat  (rejpo,  imperium)  160,  12.  172,  7.  gieb  (homidas)  100, 13. 
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gnue  (aiTilier)  96,  7.  groay  (&ciet)  IH  28.  176,  9  —  gray  100,  18.  142,  1. 
164,  11.  grueeh  (&cereti8)  74,  25.  Hod.  glib  (hmnidas) ,  grig  ({emina),  gnd 
(&ciet)  etc. 

Prorectione  mediarDm  kodiema  gw  in  EW  mntatar  (at  g  in  K):  mi 
az  kwHo  (te  Tidebo;  gujilS),  ho  kmriou  (restra  iura;  gtoiriou),  pemp  kwiU 
(qoinqae  lecti;  gwiH),  hSkrig  (femina  vestra;  grig). 

Spirantem  hanc  eodem  modo  qno  a  loqaentibas  britwinice  esse  tractatam  a 
loqnentibas  rel  scribentibos  romanice,  exempla  docent  iam  satis  vetasta,  at  Gwo- 
dan  pro  Wodan:  Wodan  adiecta  littera  Gwodan  dizerant.  Panl.  Diac.  1,  9,  et, 
ni  &llor,  Qvlfila  pro  Wulfila  in  vetastis  scriptis.  Qaas  formalas  scriptio  gal- 
licanae  lingaae  adhuc  retinait  tam  gu  (ante  «,  t)  qoam  g  (ante  a),  qaamqaam 
atraqae  pronuatiatai-  g,  non  solum  io  vocibas  germanicis  receptis:  gueire  (bel- 
lam;  germ.  Tet.  werra),  guirir,  guirite  (med.  lat  guartda,  guarita]  waiyan,  wer- 
jan),  gui  (Tadom;  wa£),  guise  (modus;  wtsa),  sed  etiam  in  lalinis:  gatne  (e 
guaine,  c-ambr.  hod.  gwain,  med.  lat.  guainarius,  =vagina,  vaginarius),  gdter 
(med.  lat.  guastare  pro  Yastare),  a  qoibus  fere  abest  g:  veriti  (veritas),  otn 
(vinum). 

Infectione  destituente  recentioris  linguae^,  gw  excnssa^  fit  u,  uu,  wi 

Cambrice  1.  in  principio  vocam:  a)  in  constructione,  si  extat  caosa  in- 
fectionis:  yr  weirglod,  yr  weirglawd  (ad  pratam;  gweirgl.)  Mab.  1,  240.  242. 
a  weleitt  (vidisti;  gweleist)  Mab.  1,2;  b)  in  compositione  inchoans  vocem  alte- 
ram:  Huwel,  Howel,  Heuuel,  Hiuel,  Hywel  (vet.  HigueL,  p.  128),  scriptione  no- 
minis  recentiore  et  hodioma.  rinwedeu  (arcana;  hod.  rhinwedd  compos.  at  alia: 
hronwedd,  prominentia,.  tarwedd,  fermentatio;  cf.  vet.  ringuedaulion)  Mab.  1,  271. 
umoiae  (ana  veste  indutus;  gwisc)  Mab.  1,  250.  E  partieulis  gwo  et  gtvor  ma- 
tatis  in  ^o  et  gor  excussa  g  nihil  manet  nisi  o  et  or  in  compositis  recentioris 
et  hodiemae  linguae:  diodeiueint  (passio;  dy-o-d.,  qaod  esset  in  vetusta  lingaa 
do-guo-d.)  Mab.,  hod.  dyorfod  (victoria;  dy-or-f.,  quod  esset  vet.  do-guor-h.). 

2.  In  media  voce:  tawel  (vet.  taguel;  silens),  petuuar,  pedwar  (vet  petguar, 
quattuor),  etein  (vet.  eguin;  unguis),  katvat,  cawad  (tempestas),  newyd,  newydd 
(novns)  in  Leg.  et  Mab.  atque  hodie.  In  fine  vocom  spirans  iam  in  vetastis 
libris  destituta  est  et  emollita  (p.  129). 

Cornice.  In  principio  vocam  in  constractione  vel  compositione :  pan 
welas  (cum  vidit)  P.  13,  1.  26,  1  etc.  a  wamyae  (monnit)  42,  8.  an  wlas  (regio) 
56,  4.  89,  3.  y  torek  (mulier  eius)  157,  2.  tebetl  was  (malas  paer;  gwas)  38,  8. 
finweth  (finis;  arem.  finuez)  212,  4.  ef  a  omwra  (se  facit)  143,  2.  Yario  modo 
habentnr  formae  go,  gu,  qaamm  w  fere  redit:  "y  wg^yU,  je  wujyll  (ad  facien- 
dam;  sapra  ffujyU)  21,  2.  159^  2.  151,  4.  a  umynnyi  (iaterrogavit;  govynny, 
interrogare)  67,  1.  a  wo^evy  (tolerabat;  go^eoell)  54,  1.  o  worAebys,  a  worjebye 
(respondit)  43,  1 ;  67,  3.  4.  rag  y  worjye  (ad  eum  venerandum ;  rag  gorjye,  ad 
ven.,  228,  2)  29,  2;  sed  etiam  y  oys  (sanguis  eias;  y  woys  10,  3.  135,  2.  149,  2. 
207,  2)  133,  3,  at  me  a  ra  (faciam)  39,  2.  63,  4.  efarug  (iste  fecit)  30,  4.  118, 
'  4.  iuxta  me  a  wra  (faciam)  198,  3.  del  wrussys  (ut  fecisti)  115,  4.  In  mediis: 
euuin  (unguis)  Voc.  7*.  nowyth.,  newyth  (novns)  P.  fq.  peswar  (qnattuor)  P. 
190,  2.  241,  4. 

Provectione  mediarum  infectaram  comiciie  propria  gw,  w  in  wh 
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mntari  sapn  (p.  124)  significatnm  est  et  illastratom  exemplis,  ad  quae  addimas : 
maga  whyn  (aeque  albas)  D.  3138.  et  iieglegea.tias  scripta  suie  h:  may  wrellons 
(»t  fitciant)  P.  229,  3.  rnay  wer^  (at  servaret)  235,  2.  y  wreg  (fecit)  27,  2. 

Aremorica  exempla  e  Yita  S.  Nonnfte,  ia  qua  interdom  gu  etiam  in  me- 
dia  Toce  serrata  est,  alia  eiusdem  destitutae  in  «o  (=:«»,  w),  w:  RiuoaU 
(supra  Rigoall,  Rigoal  =  RiwaU)  150,  20.  dezuez  (dics),  finusz  (finis;  compos. 
oum  gvezy  cambr.  hod.  gwedd)  102,  18.  104,  5.  dutisquaff  (vestibus  exuere; 
guita^  10,  19.  euezhat  (vigilare)  90,  12.  nettez  (novus)  fq.  ^odie  scribitur 
«  principalis,  v  media:  ar  wirimez  (veritas;  ar  axtic).  neeez  (novus);  Leonen- 
ses  tamen  Lgn.  testator  in  principio  qaoque  vocam  proferre  t),  qoam  scriptio- 
nem  secutas  est  Dam.:  ar  vreg  (molier),  ur  vreg  (mulier  qaaedam),  me  aveel 
(video),  et  ante  eum  Man.  ar  verdhes  (virgo).  E  particulis  gioo,  gwor  trans- 
gressis  aremorice  in  gou^  gour  excussa  g  in  compositione  hic  qaoque  solum  ou, 
our  renumsit:  diouganet  (praescriptu^ ,  pniedictus;  cambr.  hod.  dyogan  =  do- 
guo-c.)  Buli.  8,  8  etc.  diouguel  (securus;  cambr.  diogel  =  do-guu-c!)  178,  4. 

Mediae. 

£>  U  \J.  Formae  priniitivae  in  britanuica  lingua,  eaedem  qoae  in  c«teris 
omnibus,  servatae  sont  in  libris  vetustis.  Prius  tamen  alterationi  obnoxiae 
snnt  mediae  britannicae  quam  aliad  consonanun  genus  ujlum. 

Cambricae  mediae  vetustioris  dialecti  inchoantes:  hia  (dig^tos),  biclian 
(parvns)  gl.  Ox.  23?.  buch  (vacca)  38".  becel  (boUa)  4*.  bit  (cibua;  rect.  bui() 
Cb.  92.  breni  (prora)  Cb-  31.  brith  (pictus)  Cb.  30.  betid  (baptisma)  Cb.  in.; 
di  (de)  gl.  Ox.  39».  dt  (ad)  37*.  39'.  dur  (durns)  41'.  dihel  (deses)  6».  dificiuou 
(gl  dispendia)  Cb.  4.  dirvestiai  (ieion^s)  Cb.  64.  drus  (gl.  claustrum)  Cb.  66. 
gen  (obez)  gl.  Ox.  6'.  gruiam  (suo)  3*.  Litermediafi  iam  ih  isdem  glossis  esse 
ajteratas  scriptione  aspirata  notatas  in  vocibus  ffi;$>:^^Aa»i  (evanesco)  2\ 
helghaH  (venare)  38*.  concedendam  non  erit,  et  A  in  his,  ut  in  hinham  (pn- 
tricins;  hod.  hynaf)  Ox.  B.  45',  etsi  posita  post  consonae^  adnumeranda  ex- 
emplis  h  sapervacaneae  supra  oUatift  (p.  112).  Nam  cum  apposita  tenuibus  aspi- 
rationem  constanter  significet  A,  in  vetnstissiuiis  glossis  ut  hodie,  vix  tamen  us- 
qoam  extat  subiaucta  mediis.  Aspiratiouis  igitur  expertes  putandae  sunt  mediae 
in  Ungoa  cambrica  et  vetere  ot  recenti,  quamquam  matatio  mediarum  ante- 
cedente  r  vel  l  effecta  qnodammodo  comparari  potest  cum  aspiraiione  tenaiam. 
Esse  antem  in  vetere  lingaa  medias,  ut  ceteras  consonas,  e^ertea  etiam  in- 
fectionis  destituentis  nniverse  patebit  ex  his  exemplis. 

B  cambrica  intacta  in  principio  vocum:  wm  ir  bleu^portfietic  huch  (gl.  lani- 
gerae  templa  invencae)  gl.  Ox.  38'.  B  intacta  inchoans  alteram  partem  com- 
positi  in  glossis  isdem:  etbinam  (lanio)  4*.  lot^er  (splendor)  20*.  morbran 
(mergus)  5'.  guobri,  guobriach  (gl.  gravis,  gl.  sapientior^  40*.  37*.  bj'onnireithct 
(etinet,  volucres  variegatae  pectore)  40'.  laubael  (gl.  secolaria)  B.  42'.  .  arber 
(atitnr)  Cb.  92.  Colbiu  (n.  pr.  viri)  in  cod.  Lichf.  In  libro  Landavensi  ipao 
nomina  composita  cum  biu  (vivus),  hi  (anctoritas),  bran  (corvus),  bresel  (bel- 
Inm),  serrata  procol  dnbio  e  vetustiore  codice:  Jok^u  163.  Judiiu  175.  177. 
Merchbiu  154.    Eddbiu  160.  Ubri  194.    Morbran  m,  263.    Cinbran  148.  264. 
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Cunbran  142.  Conbran  fq,  Columpbran  188.  Ctnbresel  221.  Conbretel^  Con^resel 
191.  202.  CUhreael  213.  In  mediis  et  extremls:  helabar  (eloqnens)  gL  Ox.  8*. 
gebel  (dolabra)  gl.  Ox.  B.  42'.  sUhia  (gl.  limina)  Cb.  52.  trebou  (gL  tnrmae) 
Lzb.  dir  aballen  (ad  malom;  cf.  AbaUone,  loc.  Gall.,  in  Itin.  Ant.)  L.  Land. 
164.  eam  cabal  (cnmnlus  lapidnm  Cabali,  canis  ArUiuri)  Nenn.,  secondam  imi- 
tatdonem  codiois  saeo.  10  in  Mab.  2,  359.  camdubr  (n.  fluT.,  i.  e.  conra  aqna)  cod. 
Lichf.  (App.  L.  Land.  p.  278.)*  gUb  (foratorinm  vel  roatrum)  gL  Oi.  B.  42*. 
giUnn  (gL  acnmine;  hib.  gulpan  p.  60)  Cb.  70. 

D  intacta  principalis:  pa  diu  (qnid?)  gl.  Ox.  41*.  Cb.  19.  odas  (gL  acervo) 
Cb.  45.  Inchoans  aiteram  partem  compositi  in  gl.  Ox.:  didioulam  (glisco)  2\ 
.guodeimieaueh  (passi  estis)  39*.  guordiminncu:  (invitas)  39*.  didaul  (expers)  B. 
47*.  In  mediis  vocibns  et  cxtremis:  ladam  (oaedo)  7*.  credam  (rado)  6*.  rin- 
guedavlion  (ucana)  38\  onguedou  (ezta)  41'.  emedou  (aera)  38*.  budicaul 
(victoriosufl)  39*.  edil  (tenuis),  nedim  (ascia)  B.  42*.  elutgued  (strues)  9*.  culed 
(macies)  8*.  eared  (nota)  38'.  criched  (mga)  40*.  celmed  (efficax)  5*.  estid  (se- 
dile)  6*.  notwid  (acus),  cemecid  (lapidaria)  B.  42'.  med  (sicera),  bronnced  (bullo) 
43*.  gubennid  (pulTinar)  44*. 

G  serrata  in  principio:  o  glanntKnnim  (gL  famine  sancto)  Cb.  5.  Inchoons 
alteram  partem  compositi :  digatma  (tu-ea,  circus)  gl.  Ox.  37*.  38*.  Urbgen  (n,  pr. 
▼iri;  c£  Verbigenus  pogus  ct  Camulogenus  Caes.)  Nenn.  p.  72.  73.  Sulgen^ 
Signou  (nn.  pr.  virorum)  in  cod.  Lichf.  p.  273,  nt  alia  plurima  in  L.  Land.: 
Anaugen  194.  Morgen  254.  Guidgen  124.  141.  Catgen  136.  140.  Guemgen  203. 
206.  Elgnou,  Ellgnou  102.  193.  Gueiihgnou  (cL  Gnouan  171)  137.  In  media 
▼oce:  Regin  (n.  pr.  Tlri:  cf.  Reg^om  Itin.)  Chron.  oambr.  vet.  praef.  ed.  Leg. 
p,  V,  Eutigim  (n.  pr,  Tiri;  cf.  Tignrini)  L.  Land.  133. 136.  235.  Eutegim  136. 
Maglocunut  (n.  pr.;  cf-  Taximagulas  Caes.)  GHld.  epist  (Nenn.  p.  161).  mergid- 
haham  (evanesco)  gl.  Ox.  2*.  guirgiriam  (hinnio)  4*.  orgiat  (caesar,  qui  oaedit) 
7*.  Margetut,  Margetud  (n.  Tiri)  Chron.  cambr.  L.  Land.  118.  259.  In  fine: 
gifetig  (postea)  cod.  Lichf.  (app.  L.  Lsnd.  p.  271.)  guerg  (efficax)  gL  Oz.  5'. 
bouiig  (stabnlnm)  6*.'  dou  rig  Habren,  id  est  dno  reges  Sabrinae,  Nenn.  p.  75. 

Servatae  igitur  fere  snnt  omnes  mediae  cambricae  in  Tetustioribus  libris. 
lam  in  his  tamen  initia  infectionis,  siout  in  liquida  m  post  d  in  Toce  lau 
(p.  114),  in  &  et  mazime  in  g  aaimadTertnntnr  in  fine  praesertim  post  vocales 
prodnctas:  dauu  (gener)  Ox.  38*.  iaeou  (lacdb)  Cod.  Lichl  (app.  L.  Land.  p.  272.) 
guobri,  guobriaeh  (graTis,  grarior,  aapienfdor;  simplez  Bm,  n,  pr.  Tiri,  in  L. 
Land.  190,  hib.  Tet  brig,  Talor,  p.  21)  gL  Oz.  40*.  37'.  tru  (miser;  hib.  Tet 
trdg')  39*.  r%  ia  nominibus  compositis  nt  Judri  Cod.  Lich£  Olotri  L.  Land. 
(b  rtg,  cf,  p.  20.  98).  Post  breTm  Tocalem  in  isdem  glossis  destituta  g  in 
Toce  ma  in  compositis  (p.  111)  guaroima,  diga^na  («  mag\  cf.  p.  4  not.).  In 
codice  Liohf  (App.  L.  Land.  p.  271,  1  et  2)  inTcnitur  nomen  Tiri  Gdhi  et  Gel- 
hig.  Transnmpta  latina  Tidentor:  liuou  (gL  ligones)  Gb.  25.  iou  (=  ingnm), 
eorruui  ^L  coriginm,  i.  e.  corrigia;  carrei  Mab.  2,  374,  hod,  caraC)  gL  Ox.  B. 
42*.  43*. 


*  Tox  in  nomiiulKU  fluTionnn  et  aliU  inTenta:  flnmen  Yemoduttrum  (in  Galiia  Narb.)  Plin,  3, 
4;  Dvira  Qn  QenBtaia  mer.,  liod.  Tanber)  Oeogr.  BAvenn.  4,  24.  Etiam  Mbernice:  flTiTiuti  DofMr 
Artbraimii  iii<}Tie  in  hodianum  nominatna  diem.  Admnnani  VJta  S.  Cohimbae,  ap.  BoU,  lon.  2,  307. 
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Aremorieae  mediae  diidecti  Tetastae  intactae  in  principio  at  nominom 
qase  extant  in  ohartoluiis:  Bili  Rhed.  1,  7.  Bran  1,  10.  19.  Bresel  Kemperl. 
Mor.  465.  Breselan  Rhed.  1,  24.  Datlin  Rhed.  2,  31.  DiUa  ib.  Mor.  271.  515. 
Gleu  KemperL  Mor.432.  Gleudalan  Rhed.  Mor.  307.  Gradkm  Mor.  265.  In  mediis 
nominibaa  vetaetioribas:  VidimacUu  (l^ge  •maglus)  Greg.  Tar.  9,  18.  Maeliaou» 
(lege  MagUavm,  id  qaod  inrenitar  in  Greg.  Tar.  Histor.  Frwcor.  epitom.  77) 
Greg.  Tor.  4,  4.  5,  16.  27.  Maglm  Conoinagli  filias  in  Yita  S.  Winwaloei  ap. 
BolL  Mart  1,  258.  15.  Catmaglu»  ibid.  259.  13  (cf  p.  4.  102  not).  In  extre- 
mis  Tocibas  quibasdam  treb  (Ticas),  novrid  (noTas),  in  ohartalariis  Tetastis: 
Trebmoetcar  (chart  a.  834),  Treb  Querman  (a.  865),  Trebetwal  (a.  829),  2V«6- 
htnoi  (a.  854;  cam  nomiaibas  Tiroram)  in  chart  Rhed.  1,  4.  24. 42.  45.  Lia-No' 
wid  (a.  826)  1,  14.  42. 

Haec  tamen  chartalaria  aremorica  amplius  iam  progresaam  infectionem  pro- 
dnnt  qaam  glossae  Tetastae  cambricae.  Nam  etsi  in  eis  intactae  interdam  in- 
Teninntar  mediae,  ut  inchoantes  Toccm  alteram  in  compositione:  Wobrian  Rhed. 
1,  38.  Maenwobri  2,  15.  Wrbili  1,  14.  19.  39.  41.  WorbOi  2,  28.  UrbUi  1,  86. 
Ai^doe  Mor.  331.  Watbidoe  Mor.  304.  Grenbidoe  1, 54.  Eubodu  Mor.  328.  Tri- 
bodu  2,  13.  ffobrtt  Mor.  275.  WenbrU  1,  19.  Anaugen  1,  48.  2,  14.  Wrgen  1,  24. 
Dergen,  Dorgen  Mor.  332.  2,  26.  Ritgen  Mor.  273,  Feetgen^  Fettgent  Mor.  293. 
296.  Hmargen  1,  35/  Gurgnou  Mor.  340,  saepissime  tamen  sont  infsctae:  Gw- 
viU,  Wrwia  1,  8.  40.  MdMwili,  Maencili  1,  9.  39.  Baelvili  2,  14.  16.  Ratuili, 
Eatwili  1,  1.  3.  3,  16.  Aoll^eu  1,  7.  Aerviu  1,  11.  Colveu  (beu,  biu)  Kemperl. 
M.  513.  Arndoe  Rhed.  M.  307.  Vurvidoe  M.  309.  Matwidoe,  Matvedoi,  Matuetdoi 
M.  306.  340.  Catwodu  1,  20.  Catuodut  KemperL  M  360.  Gueitwreth,  Guenvret 
(•apra  Wenbrit,  conianz  Salomonis  principis,  chart  a.  869)  1.  .SO.  Derim^  Deria- 
m»  1,  2.  2,  7.  Derian  Mor.  839.  Drbien  (cf.  cambr.  Urbgen  sapra  et  UrbUm  Rhed. 
1,  21.  47; »  Uryen  Mab.  2,  212)  2,  21.  Mor.  304.  Feetien  Mor.  300.  Ritient  Mor. 
330.  PriHen,  Pritient  Mor.  294.  307.  Haelnou  1,  4.  Budnou  Mw.  272.  Arthnou 
Mor.  307.  Cadnou  L«ndeT.  Mor.  838. 

Lifectae  mediae  in  mediis  Tocibns:  Courantgen  (eL  hib.  Tet  cobir,  aazi- 
Hom,  Wb.,  et  Cabaras  Caes.?)  Rhed.  fq.  Kobbranigen  Mor.  297.  Courantmonoe 
Mor.  267.  Gleuchourant  Mor.  307.  Maelcat  (cf.  supra  Catmaglu»)  1,  32.  Cun- 
maSue  («  CoHomagbu  supra)  1,  25.  Arthmael  1,  5.  2,  23.  Mailon,  Maehe  Mor. 
264.  807.  Tieman  (bib.  Tet.  tigemcy  dominus)  1,  31.  Tiamdn  1,  20.  2,  27.  Mael- 
Hem  1,  14.  2,  28. 

Li  fine  Tocom,  abi  intactae  interdom  serrantar  post  Tocales  breTCS,  ut  in 
sapra  dictis  treb,  nowid,  in  isdem  ohartalariis  aremoricis  destitaantur  mediae, 
nt  in  ^ossis  cambriois,  praesertim  post  Tocales  prodaotas:  Jacu  (=  lacdb) 
Rhed.  1,  29.  ploi  (^  plebs ;  in  nomine  Ploilan,  in  chart  a.  862,  plebi  Lan,  Laan 
in  aliis  chartis)  1,  23.  pou  (pagns;  in  nomine  Poutrecoet  in  chart.  a.  833,  "pa- 
gaa  trans  sUTam"  1,  50)  1,5.  n  et  bri,  teobri  (=  rtg,  brtg)  in  nominibns  com- 
positis  supra  dictie  (p.  98).  Tamen  etiam  post  breTcs  destitnitnr  g,  nt  in  Toce 
bro  (terra;  cf.  Brogitams  Gic.,  Allobroges  Caes.)  qnam  continent  composita  no- 
mina  praediomm  toI  pagomm:  Bronantcar  (a.  833)  Rhed.  1,  8.  pagus  Broweroo 
(a.  832;  "patria  Gueroci"  Mor.  339)  1,  20.  Bronaril  (a.  867)  1,  22;  i  in  chart 
LaadeT.  in  nominiboB  Ticomm:  Tref  WUermeam,  TrefEarthoc  (=  trcb)  ap.  Cours. 


Digitized  by 


Google 


138    (159.  160)  I.   1.    OOVBGSAS  BBITANNICAB  UBDIAB. 

1,  423  ac,  ni  fallor,  in  chart.  Rhed.  in  nomroibua  comp.  Worgou,  Riworgou  2, 
14.  Worgouan  (cf.  Ran-gaf  ibid  2,  26;  cambr.  gof,  £ab«r,  et  nom.  gall.  Go- 
bannitio  Caes.)  2,  19.  25. 

In  recentiore  demnm  lingua  britannica,  tam  cambrica,  qnam  cornica  et 
aremorica,  destitutio  haec  mediarum  perfecta  est  adeo  ut  latins  pateat  quam 
in  ceteris  consonis.  Status  primitivus  in  prinuipio  tantum  vocum  tenetur,  si 
non  est  causa  infectionis,  vix  in  mediis  rel  eztremis,  ezcepta  fortasse  g  in 
combinatione  ng.  Mutatur  autem  hac  inlectione  B  in  eundem  sonum  stque  nt^ 
in  V,  fere  scriptum/  vel  u.  D  infecta  (pronuntiata  ut  anglica  th  Tocalibas 
circumdata)  cambricc  vulgo  scribitor  dd,  comice  ^  vel  th,  aremoricez.  G  de- 
stituta  in  media  voce  post  r  et  /  interdum  fit  cambrice  i,  y,  comice  A,  gh,  are- 
morice  c'A,  plerumque  autem  tota  omittitur,  vel  mortificatur,  in  qnovis  loco. 
Eandem  oblitterationem  interdum  ceterae  mediae,  b  et  d,  patiuntnr  in  media 
voce  et  extrema. 

B  cambrica  destituta  in  principio  vocum,  si  extat  causa  infectionis  (de 
qua  videas  infra),  ubi  scriptio  vulgata  in  codicibus  est  u:  ir  urmynes  (reginae, 
dat.;  brenynes')  Leg.  y  uaraf  (barbam  eius)  Mab.  1,  7.  18.  InchoaBS  alteram 
partem  compositi:  anuonhedigeid  (ignobilis;  lonhedig,  nobilis)  Mab.  1,  260.  In 
nominibus  propriis  compositis  -biu,  -bud,  -bran,  -brit  etc.  iam  liber  Landavensis 
interdum  nutat  in  recentiorem  scriptionem:  Conuiu  169.  Catuud  191.  Conuran 
69.  73.  158.  (cf.  Moruran  Mab.  2,  206).  Stdurit  {SulbrU  229)  267.  Conurit  159. 
Addo  vocnm  compositaruni,  quae  supra  allatae  sunt,  veterum  formas  hodiemas: 
Uawfwyall  (securis  mannalis;  vet  laubael),  Ueufer  (splendor;  vet  louber,  Ueuver 
Mab.  2,  42),  morfran  (mergus),  gofri  (praeminentia;  vet  adi.  guobrt),  bronfraith 
(pectore  variegatus). 

In  mediis  vocibus  alteraant  f  et  u,  interdum  v:  dufyr  (aqua)  L.  Land. 
p.  113.   dwfyr  Mab.  1,  4.  5.  2,  213.  246.  dtcuyr  2,  42.  208.  dyfyr  3,  302.   dwfr 

1,  13  (snpra  dubr\.  cf.  med.  lat.  dovra,  fossa,  locus  ubi  est  aqua  stagnans, 
vulgo  douvre,  ap.  Carpent),  plur.  dyfred  (aquae,  fluvii)  3,  302.  In  libro  Liutd. 
Gafran  (n.  viri,  ibidem  150.  172.  178  Gabran)  171.  AuaUguid  (n.  viri)  217. 
auaUen  (malus,  supra  abaUen)  197  Mab.  2,  64.  au^il,  pl.  auaUu  (pomum)  Mab.  2, 
200.  1,  237.  CauaU  (nomen  canis  Axthuri;  supra  Cabat)  2,  22.  239.  kefyn  (Uar- 
gum;  cf.  Cebenna  mons)  Mab.  1,  37,  unde  trachefyn,  tracheuyn  (retro)  Mab.  fq., 
drachefn  1,  20.  Earius  scribitur  fu:  dufuyrguyr  (aquatici  viri)  L.  Land.  121. 
In  positione  post  r:  Eruic  (n.  viri;  ibid.  115.  193  Erbic)  L.  Land.  153.  154. 
De  scriptione/A,  ut  in  arafhau  (quiescere;  adi.  araf,  mitis,  placidus,  Mab.  2, 
47;  cf.  Arabo  nom.  fluv.)  Mab.  2,  381,  videas  supra  (p.  119).  Interdum  /(=  c) 
in  ^  (=/)  provehitur:  dyjfrynn  (vallis;  e  dwfr)  Mab.  1,  6.  caffel,  kqffel  (su- 
mere;  cavail,  sumptiu,  captivatio,  L.  Land.  p.  113;  hib.  vet  gabdT)  Mab.  1,  5.  18. 

2,  12.  18.  39.  59.  199.  222.  246;  item  regulariter  informis  compositis  verbalibns 
hanffci  (se  habebat),  darffei  (perfectum  erat),  hiuarffei  (conveniebat),  fyeufo 
(possideat)  etc.  e  radice  bu.  (cf.  UI.  2.  verb.  anom.),  quanunj^  ex  /tc  (bm)  pro- 
vectum  esse  videtur  cum  assimilatione.  Yarietate  formarum  excellit  verbum 
caffel,  in  quo  iuxta  u  sive  /  et  ff  non  solum  semper  w  invenitur  ante  «  prae- 
teriti:  wi  a  gawamm  (accepimus)  Mab.  1,  36.  agawssawch  (accepistis)  3,  200.  a 
gawssant  (acceperant)  2,  20.  49.  61.  ykamsei  (acceper>>t)  2,  52,  sed  etiam  alias 
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b  ezciUMa  est:  eatl  (siunere)  2, 11.  21$.  246.  key,  kehy  (snmes,  accipies:  H  aduy^ 
id  Mscipies.  an»inn«u  agey,  et  accipies  me.  ti  a  gehy;  panlo  ante:  titheu  a  geffy, 
ta  accipies;  ageffydi%  60)  2,  63.  219.  221.  ageis  (accepi;  agefeii,  ageueie  1,  10. 
2,  19)  2,  15.  ny  ehawn  (aon  acciperem;  cq^ton  1,  10.  2,  46)  2,  14.  ny  chahat 
(non  ««t  inTentnm;  y  kafat  2,  246)  2,  9.  ac  semper  fere  in  1.  pers.  sg.  praes.: 
ojKi/ (inveniam)  2,  58.  agqfi  (habeone?  agafqfi  1,  278)  2,  45.  mi  ath  gaf  (gumam 
te)  2,  46.  ony  duxf  (si  non  accipio)  2,  19.  Quae  excussio  consonae  praeterea 
inest  in  exemplo  lioc,  si  recte  scriptom:  da'achnn  (retro;  draeheuyn  ibid.)  2,  36. 

In  fine  scribi  solet/:  iref  (Ticus)  Mab.  1,  20.  cledyf  (gladius;  hib.  vet. 
claideb')  Mab.  iq.  Hodiema  toz  gylf  est  vet  gilb  (foratorium  vel  rostrum)  gL 
Ox.  B.  42'.  Tota  oblitterata  b:  tu  (latus;  hib.  vet.  toib)  Mab.  fq.  du  (niger; 
hib.  vet  duby.  guem  du,  nant  duh.  Land.  182.  247,  du  Mab.  fq.  hod.  fa,  faen 
(»  &ba). 

D  cambrica  infecta  scribitor  bodie  dd  (Owenns  in  lexici  prima  editione  z 
aremoricam  adoptaverat),  qoae  seriptio  in  ipsis  quoque  codicibus  invenitur,  quam- 
qoam  in  isdem  infectio  aliis  modis,  saepius  vero  omnino  non  significator. 
Seriptio  dd  in  Yoc.  10*:  meddou,  qnam  Tocem  iam  vetusta  manns  suprascripsit 
supra  aliam  eiusdem  formam  medu  (gl.  medum),  et  in  Kegistri  Caemarvonensis 
(e  saec.  14)  partibas  iis,  in  quibus  orthographia  cambrica  adhibetur  (in  aliis  enim 
eonica  invalnit) :  Bleddyn  (nom.  viri,  com.  Blethyn  p.  1  sqq.)  p.  93  sqq.  Jar- 
ddur  (aUbi  Yarthur)  p.  109.  110.  111.  Moriddik  (aL  Monthik-,  P.  77,  1.  232,  4 
moref^ek,  sollicitus)  p.  100.  Boteriddy  Beddegroea,  Penhyddgen,  Moweddue,  Llechi- 
ddiawr  (nomina  locorum)  p.  257.  Opus  inscriptum  Mabinogion,  continens  prae- 
cipnas  codicis  mbri  narrationes,  eandem  quidem  dd  iaterdum  habet  typis  ez- 
pressam,  ot  1,  1:  ydoedd  yn  eisted  (erat  sedens),  et  1,  2:  ydoeddyr  amherawdyr 
(erat  imperator),  adrythyll  oeddwn  (audozeram);  sed  cum  in  imitatione  oodicis 
addita  legator  ydoed,  oedvn,  ne  in  his  quidem  suspicamnr  ipsam  codicis  scrip- 
tionem  redditam  esse:  nu  a  wyddwn  (sciebam)  2,  198.  ny  wijddynt  (nesciebant) 
3,  268.  byddaf  (ero)  3,  197.  cerddeu  (cantus,  carmina)  2,  201.  eerddator  (ope- 
Tsrias,  moz  ctrd,  opera)  2,  201.  Kaeroyrddin  (n.  pr.  oppidi)  3,  271.  ynddaw 
(in  eo)  3,  143.  yrddaw  (propter  eum)  2,  203.  3,  159.  yr  wedd  (modus,  forma, 
Tia)  3,  9.  neuadd  (aula)  3,  269.  Eadem  suspitio  nasdtur,  ubi  editum  est  dh: 
nodJ»  (propitias  erit)  2,  228.  rodJw  (det)  2,  28.  3,  193.  rodhom  (dederimus)  2, 
203.  rydhau  (liberare),  ryd/iaa  (libera),  rydhaf  (liberabo;  hod.  rhyddaf)  1,22. 
3,  160.  rydhaer  (liberatur)  3,  196;  sed  cf.  p.  119l  Alias  ne  editio  quidemnotat 
infectionem:  ymdidan  (discursns,  narratio;  hod.  ymddyddan),  «/«<2y/(gladiu8;  hod. 
cleddyf),  med  (medum;  hod.  medd),  rud  (rober;  hoA.,rhudff)  fq.  etc.  In  codice 
Leg.  A  inTeninntur  dh,  h:  emdhihan  (~  ymdtdan  Mab.)  2,  11,  48.  grahur  (hod. 
graddwr  e  subst.  gradd;  gradus)  1,  24,  11.  yhi  (r^ydy  Mab.,  hod.  yddi,  ei,  ad 
eam)  2,  1,  9.  interdum  d  tota  periit:  en  anilis  (insecure;  sequitur  mox  in 
eodem  loca  m  diHa,  secnre)  2,  6,  17.  31.  roy  (dare),  aroei  (dedit;  alibi  rody, 
rode»)  1,  25,  3.  2,  10,  2.  Oblitteratae  d  exempla  etiam  in  Mab.:  dielw  (deformis; 
di-delw)  2,  17.  mi  athroeseum  (darem  te)  3,  145.  y  mywn  (y  meun  L.  Land.  113, 
in  mediom,  in.  medio;  hib.  Tet  inmedon)  fq.  Addo  hodiemas  formas  quaran- 
dam  Tocam,  qnamm  vetnstae  supra  allatae  snnt,  derivatamm  in  -ed,  -id:  culedd 
(mades;  vet.  euUd),  caredd  (amor;  TCt  cared),  crychedd  (raga;  Tet  criched). 
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»fydd  (aes;  vet.  «med),  eyftgydd  (lapidari»;  vet.  eemeeid),  ffobenj/dd  (pnhruur; 
vet.  ffubennid),  eelfydd  (indasbias;  Tet  eelmed),  nydwydd  (aeoa;  Tet.  netmd), 

In  extremis  Tocibus,  Tix  in  mediis,  saepins  pro  infecta  d  oodioes  qoidam 
improbanda  sane  consnetadine  promiscae  habent  t  ot  L^.  cod.  A.  hebogyt  (&!• 
conarins)  1,  1,  1.  10, 1.  penKehogyt  (summas  £)  1,  9,  18.  medyt  (medi  coetor)  1, 
1,  1.  kynyt  (renator)  1,  16,  11,  pl.  kanetyon  \,  9,  22.  penkynyt,  penienyt  (sammas 
T.)  1, 1,  1.  l(>,  11. 12;  16,  1.  11.  kanuyllyt,  canhuyUyt,  kanhuyllyt  (eaadelarios) 
1,  1, 1.  9,  25.  22,  1.  argluyt  (dominos)  2,  1,  13.  24.  36  etc  dt.  bet  (sepolcrom; 
hod.  bedd)  L.  Land.  216.  Alia  exempla  Tideas  ap.  Stephens.  Liter.  of  tfae 
Eymry  pp.  121.  453.  Sed  inconstantiam  scriptionis  ano  exemplo  illnstraase 
satis  erit:  peduerryd  (quartus)  Leg.  1,  10,  1.  peduveryt  1,  31,  4.  peduare  1,  10,  3. 

G  cambrica  destitatione  deperire  solet,  tam  in  piincipio  Toeiim,  si  eztat 
caosa  infectionis,  qaara  in  mediis  extra  positionem  et  extronis.  Li  principio: 
aorugam  (coepi;  mox:  ae  gorugant,  et  eam  coepenmt,  exaere,  abi  abest  caasa 
inficiens)  Mab.  1,  4.  Lichoans  alteram  partem  compositi:  Judnou  (ct  sapra 
compos.  -gnou)  L.  Land.  70.  74.  165.  Owydneu  (nomina  Tiroram)  Mab.  2,  210. 
223.  bleidatt  (lupa)  2,  235.  3,  199.  gellatt  (canis  femina)  8,  38.  rudem  (rabrae 
gemmae,  irabini)  3,  265.  266.  Literdam  Tero  sicot  in  medjis  Todbas  post  r  et 
;  in  Y  matatar:  Sulyen  (=  Sulgen),  Uryen,  Moryen  (nomina  Tiroram)  Mab.  2, 
206.  212.  390.  (hoein  uab  Uryen  1,  1.  32.  brynn  aryen  (nomen  collis)  3,  204; 
qain  etiam  post  alias  consonos:    Grudyen  (n.  pr.)  8,98. 

la  mediis  et  extremia  Tocibas  tenetor  in  sola  positioDe  NG;  in  ceteris 
magis  minasTC  oblitterationi  obnqzia  est  Transit  in  T  in  positionibas 
RG,  LG  in  mediis  Tocibas :  aryant  (argentam)  Leg.  1,  3,  1.  Mab.  1,  4.  arya»- 
neit  (argenteus)  Mab.  3,  264.  taryan  (pelta,  scutom;  laL  med.  targa,  targia, 
targonus,  maior  taq^  targeta,  targa  minor,  ap.  Cangiam)  Mab.  fq.  Li  extrema 
Toce  iozta  boly,  pl.  bolyeu  (saocus ;  hib.  Tet.  bole^  bolce  =  bolg,  galL  bulga,  pp. 
14.  61)  Mab.  3,  95.  96.  inTenitur  bol  ap.  Owen.,  in  postrema  parte  Mab.  e  recen* 
tiore  codice  edita  boly  eroen  (saccas  scorteas)  et  bol  eroen  3,  324;  ac  prenuol 
(theca  lignea)  1,  17.  Li  aliis  tamen  etiam  medium  g  deperit  pariter  ac  finale: 
Afaredud  (=  Marge^t,  supra)  Mab.  2,  371.  mererit  (margaritae)  Mab.  2,  218. 
3,  266.  Addo  Toces  hodiemas:  gvoeryru  (hinnire;  Tet.  guirgiriam,  hinnio,  gL 
Ox.  4',  deriT.  e  guerg?  cfl  p.  11  not),  merydd  (sabst.  debiUtas,  adi.  flaccidos, 
e  Tet.  mergid,  unde  Terb.  denom.  mergidhaham,  gl.  eTanesco,  i.  e.  flaoceaco, 
gL  Ox.  20,  hela,  hel  (Tenari;  ct  helghati  gL  Ox.  38',  hib.  Tet  telg).  Forsitan 
igitar  com  Ma  (bellare)  comparaveris  nomina  Bdgtram  et  regis  qai  Paas.  10, 
19,  7.  dicitnr  BnXying. 

Extra  positionem  in  mediis  Tocibos  et  extremis  semper  defieit  in  recentiore 
lingua.  Li  mediis:  bwa  (arcas;  hib.  hod.  bogha)  Mab.l,  3.  mael,  mcal  (=  magT) 
in  nominibus  virorum  compositis  supra  dictis  (p.  101).  moM  (campos)  L.  Land. 
152,  maes  (—  magi ,  mages,  c£  p.  4  not)  Mab.  fq.  dayoni  (bonitas;  hib.  dag) 
Mab.  I,  238.  y  diuayastant  (deleTerunt;  met,  hib.  mag)  3,  160.  aphan  darUewyt 
y  Uythyr  (et  cum  lectae  essent  litterae;  cf.  hib.  Tct  arUg)  8,  91.  VocaKs  t 
alterari  solet  excussa  g:  Breit  (Brigita)  L.  Land.  225.  263.  ateilwyt  (aedifioatas 
est;  e  ti,  domus)  Mab.  3,  95.  teulu  (familia;  teiu  corm.  Cb.;  c£  hib.  tegUeh)  Leg. 
Mab.  fq.  teu,  feto  (densns,  spissus,  crassns;  hib.  iiug)  Cb.  Mab.  tern  Qiod.  teym, 
ominos)  in  nominibns  compositis  at  Etem  L.  Land.  240.  Edem  M«b.  2, 19  (o£ 
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AerAirH  L.  Land.  l^  et  Edym  Mab.  2,  23  ac  snpn  dicta  comp.  -iiffim).  Qaam- 
obrem  nomen  sapra  dictam  Breit  et  Tocem  breerJun,  breentnn,  brennhin,  brennin 
(rex;  hod.  hrenin)  L.  Land.  113  licet  revocare  ad  foimas  brigit,  brigewtin  re- 
peteadas  ez  adi.  bry  (ahas;  c£  p.  86),  snbst.  breinl  (privileginm)  ibid.  ad  for- 
mam  brigent,  foitasse  derrvatam  e  sabst  bri  (hib.  brig,  p.  21.  98)  cam  pro- 
dncta  Tocali,  cnm  in  duobos  aliis  locis  eiusdem  privilegii  ecclesiae  Landavensis 
servata  vocali  scribatnr  bryeinL  Abolitae  g  in  fine  Tocam  exempla  quaedam: 
da  (bonos;  hib.  vet  dag")  fq.  ffa  (&gnB;  ffaxoyd,  fagus  arbor)  Mab.  1,  29.  llu 
(agmen;  hib.  tluagy  galL  Catof/^^  1,  16.  17,  onde  teulu  (t.  supra).  Uto  (iasiu- 
raadom;  hib.  Utge')  1,  244.  ty  (domus;  hib.  Tet.  teg)  Mab.  fq.  to  (agmen,  copia, 
nTnneras;  c£.  Togins,  Togia  Liscr.  Stein.  434.  Togitins  Stein.  324.  Togiriz 
OreU.  347.  /oyodoi./iMg  Dio  Oass.  ed.  Reiro.  p.  957)  Mab.  2,  17.  65.  ffo  (fii- 
gere)  Mab.  1,  13.  tru  (miser;  hib.  Tet  trdg")  fq. 

B  infeeta  coraica  nt  aremorica  scribitnr  r,  «,  neglegentins  ant  com  mnta- 
tione  soni  /  ff. 

Cornica  regolari  scriptione,  qnam  semper  servavit  P.,  plerumqae  servar 
ront  Dr.,  e,  m  in  principio  Tocnm  in  constructione:  ran  vrat  (pars  magna)  P. 
38,  2.  an  venyn  (mnlier)  33,  2.  vn  venyn  (m.  qoaedam)  84,  1.  177,  1.  dre  y 
vret  (per  indi<aam  eius)  98,  2.  dre  5«  vay  (per  basiom  tnam)  66,  2.  ha  pan  ve 
(aesi  esset)  ^i.  del  ve  (nt  erat)  2,  2.  8,  2.  55,  2;  nt  in  compositis:  mar  vold 
(tam  andax)  78,  2.  gtoylvyth  (videbit)  93,  4.  aaewonvo»  (oognoscere)  63,  4.  Li 
mediis  Tocibns:  lauar  (Terbnm,  locntio)  fq.  arW,  aveU  (pomum)  6,  3.  152,  4. 
geeyi  (condonatas)  9, 1.  23,  2.  118,  8.  185,  3.  gevyansy  gevyom  (Tenia)  220,  2. 
104, 8.  dreluv^  (erigere)  195,  4.  203,  3.  prova»  (probaTit)  6,  4.  dylyver  (libe- 
mm  dare)  162,  2,  ot  in  Yoc:  lauar  (sermo,  locntio)  8\  gauar  (capra,  ciq>ella), 
MoUm  (mahu)  9*.  diauol  (diabolns)  8*.  teauel  (scabellam)  9\  liuer  (liber,  codex) 
9^.  geluin  (rostnun)  8*,  in  qno  etiamtam  scriptam  eat  du9  (niger)  8*,  quam- 
qnam  in  eodem  cnm/  ot  cambrice  inTeniuntar:  do/erghi  (latrias)  9*.  gqfail  (of- 
fidoa)  7*.  Solnta  b  media  in  u,  to,  ow:  dour,  douer  (aqua)  Yoc.  9\  10*,  dour 
0.  1666.  1685.  2790.  D.  833.  839.  P.  45,  3.  219,  I,  dowr  58,  4.  211,  1.  dyaul, 
dtoul,  dyowl,  deawl  (diabolus)  R.  132.  2104.  0.  301.  D.  1.37,  iaul  D.  1461, 
tw/  0. 2700.  P.  14,  1.  15,  3.  16,  8,  iouU  11,  1.  dowtyth  (dabitas,  times)  192,  2; 
Bt  in  composito  lowarth  (hortas;  hib.  lubgort)  140,  1.  233,  1;  Tel  oblitterata 
omnino:  dur  (aqua^t  Yoc.  10*.  ekein  (dorsam;  cambr.  kefyn)  7*,  praesertim  finalis 
extra  positionem:  p2tn  (sspUb,  plebs,  parochia)  7*.  cUf^e  (gladius)  P.  51,  2. 
71, 1.  tre  (vicns)  27,  2.  162,  2.  tu  (latos)  105,  3.  dv,  du  (nigqr)  O.  1778.  R. 
2101.  »1«  an  dreKa,  ef  an  dregha  (id  erigam,  eriget,  templum)  D.  346.  1697. 

Begnlariter  prorehitnr  haec  o  in/in  prinoipio  Tocnm  secnndom  l^es 
eonicae  proprias,  qnae  infra  exponentar:  y  fe  (fait)  P.  7,  1.  18,  2.  4.  may  fe 
(ot  esset)  3,  3.  9,  1.  kyn  fo  (qoamTis  sit)  99,  4.  yn  fras  (magnopere)  149,  4. 
y  rtt  jUmyat  (ii  te  Titnperamnt)  92,  2.  te  a  fet/t,  te  a  fyth  (habebis)  16,  3. 
136, 3;  at  in  compositis:  a  wothfe  (sciret)  P.  158,  4.  may  whothfough  (at  scia- 
ti«)  D.  2156.  Item  semper,  nisi  decidit,  in  extremitate  Tocum:  barf,  baref 
(btrba)  Voc  7-.  gof  (fiAer)  7*.  D.  1695.  2712.  2724,  goff,  goyff  (feber)  P.  154,  2. 
156,3.  158,  1;  155,  1.  why  a  gyf  wy  dgyff  (inTenietis)  D.  176.  543.  P.  37,  3. 
ttijf  on  hyf,  wy  an  kyff  (invenietis  eum,  id)  D.  1496.  P.  256,  3.  gqf  (ignosee) 
D.  1487.  1446.  3019.  yn  prof  (probe,  probate)  D.  1496.  1698.   a  pr^,  a  brej 
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(probat)  D.  214..  1408,  me  a  bref  (probabo)  1729.  In  mediM  vocibiu  eanM 
proTectionis  (ac,  nisi  &Uimar,  geminationis)  interdum  non  liqaet  nt  in  verbo 
cafo»  (capere,  invenire)  P.  38,  2.  39,  2  etc.  caffo»  148,  4,  und'-  kefU,  kefyt^  k^y», 
kyfys  (captuff)  6,  2.  151,  4.  206,  4;  98,  3.  246,  4;  128,  4.  119,  3;  141,  2  et  aUae 
formae,  semper  com  /,  ff\  in  aliis  aut  «  causa  efficiens  esse  Tidetar  aut  r  vel  /: 
drehafse  (erexisset,  erigeret)  D.  383.  387.  1766.  me  an  gafse  (id  ignoflcerem)  D. 
1815.  nyia  ddyrften»  (non  tradidissent  me)  P.  102,  2.  delyfri»,  deh/ffry»  (liber 
datas)  125,  3.  124,  4.  184,  2.  lyffrow  (libri)  17,  1.  73,  3.  206,  2,  lyfryow  D.  78. 
101.  138.  435  asing.  lyvyr,  leuyr  D.  95.  1I57;  ut  in  conipositis  dtiffry  (indnbie, 
hib.  dethbir  p.  73)  P.  146,  4.  dejlam  (ezcusatio)  32,  4.  Ceterum  postrema  a^te 
lingaae  evanescentis  baec  quoque  /  mollita  rediit  in  v,  at  in  Cr.  devery  101. 
136.  169.  531  scriptum  est  iuxta  defry  182.  632,  d^ry  224.  606. 

Aremorica  tn  principio  vocum,  si  est  cansa  infacttoniii,  v:  ez  ve,  «z  vezo 
(fomae  verbi  substantivi,  extra  infectionem  be,  bazo)  Buh.  iq.  ut  in  con^osito 
a  hoaruezo  (quod  accidat)  168,  1.  In  media  voce:  latuir  (loquere,  imp.)  2,  8. 
74,  6.  7.  In  extrema  /,  /:  elezef  elezeff  (gladius)  90,  10.  152,  8.  proff  (probare) 
84,  5;  item  in  media  voce:  eafaf  (somo,  invenio)  22,  6.  ^caffout  (invenire)  4,  25. 
Uiffriou  (libri)  118,  10.  evffrou  (open)  102,  24.  froffen,  prouffen  (probarem) 
164,  9.  170, 15.  j>r^e,  prouffe  (probaret)  164,  6.  170,  12;  158,  10.  Emollita  vel 
excnssa  tam  media  quamfinalis:  diaoul  (diabolus)  B6,  6.  ^aouzan,  «otizoM  (cura) 
4,  16.  38,  21.  toezet  (perturbatus ;  cf.  4,  13  eebezaff,  turbaii)  4,  9.  douetaf  .(dn- 
bitare)  64,  8.  doetancc  (dubitatio ,  dubium)  30,  8.  dour  (aqua)  fq.  quein  (doi^ 
som;  cambr.  kefyn)  12,  18.  du  (niger)  32,  4.  192,  20.  ploe,  ploue  (p\t)\»,  viciu, 
parochia)  108,  11.  158,  12.  tu  (latus)  72, 10.  Hodienui  Bcriptio  fere  v,  inter- 
dum  /:  da  veva  (ad  vivendum;  beoa),  lavarout  (dicere),  koMut  et  kafout  (inve- 
nire)  vel  excussa  b  kaout,  klizi  (gladins). 

D  infecta  comica  scribitur  J  vel  th  (dh,  (),  aremorica  z. 

Cornica  5  regulari  scriptione  in  P.  (interdum  tamen  lh  ut  fere  in  Dr.) 
in  principio  vocis:  drok  ^en  (malus  vir)  Pass.  192, 1.  259,  4.  te  ^«n  (tu  homo! 
den)  144,  1.  a  Jyglum  (a  deitra)  97,  3.  186,  2.  236,  2.  242,  3.  y  >,  5«  Ou 
(deo)  27,  4.  1,  4.  Je  Jv,  y  thu  (deum  tuum)  17,  2.  15, 1.  a  thu  (0  deu»)  246,  2. 
gojeff,  gojevell  (tolerare ;  =  yo-d.)  3, 4.  1 34, 4.  Item  in  media  voce  f,  raro  /A,  in  P. : 
Ejow,  Ejewon  (ludaeus,  ludaei)  fq.  bcr^ar  (surdos)  25,  2.  l^y»  (caesns;  cambr. 
vet  ladaxn)  49,  4.  coje  (cadere;  cambr.  ewyddaw)  170,  1.  ewthe  (celare;  oambr. 
hod.  cuddiaw)  170,  2.  el^e  (gladius)  51,  2.  71,  1.  der^yow  pl.  (diee)  169,  8. 
meny^yow  (montes)  170,  1.  ber^ow  (sepulcra)  210,  1;  contra  in  Yoc.  fere  A  (nt 
in  Dr.),  interdum  p:  hepeu  (bodie;  cambr.  heddyw)  8V  botluar  (sardofl;  cambr. 
hod.  byddar)  8*.  hUpen  (annus;  cambr.  blwyddyn,  hib.  vet  bUadain)  %\  vel  di 
guedeu  (vidua),  arludes  (domina)  7*;  tamen  etiam<2A:  medhec,  medhecnaid  (me- 
dicns,  medicina)  7\  In  fine  vocum  regulari  scriptione  th  in  Dr.  et  P.:  gujeth 
(arbor)  16,  2.  dy^  (dies)  fq.,  deth  259,  2.  clelh  (sinister;  cambr.  eledd)  fq.  aeoA 
(umems)  162,  3.  205,  3.  beth  (sepulcram)  242,  1.  253, 1.  254,  1.  2.  meih  (ait)  fq. 
meneth  (mons)  16,  1.  dewetJi  (finis;  cambi'.  diwedd^  40,  4.  166,  4  etc.;  in  posi- 
tione  post  r:  forth  (via)  15,  4,  ut  in  Yoc.  barth  (tubicen,  mimus;  i.  e.  bardos, 
cambr.  bardd)  V',  praeterea  autem  in  Yoc.  in  paucis  d:  rud  (ruber),  neid  (ni- 
dw)  6\  god  (talpa)  9*.   aeuid  (scapnla;    cambr.  hod.  yegwydd)  T.  kerd  (iter), 
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fori  (via)  9*;  pl«ramqae  vero  (cf.  p.  140)  t:  guit  (arbores;  cambr.  gwydd,  hib. 
iti.  fid)  9*.  guit  (anca;  cambr.  gwydd),  guitfil  (fera;  cambr.  gwyddfil),  bleit 
(lnpus),  det  (dies;  cambr.  dydd)  8'.  menit  (mons;  cambr.  mynydd)  9^.  ehidil 
(alanda)  8*.  arluit  (dominos),  guhit  (nnrue),  brodit  (index),  'pridH  (po^ta),  jn- 
pfttt  (tibicen)  7*.  Abolitae  d  infectae  exempla  e  Voc:  reu  (gelu;  cambr.  rkeio, 
Wb.  vet  reud,  gl.  gelu,  Sg.,  gael.  reodh)  8';  e  P.  et  Dr.:  ro,  rohoio  (donum, 
dona)  215,  2.  251,  3.  a  roys  (dedit)  23,  4.  mab  Daey  (filius  Davidis)  197,  2. 
dytwe,  dyawa  (detege,  monstra)  78,  3.  191,  3,  dyaqua  D.  82,  dyswe  D.  1248. 
1738.  1770,  me  a  thyaque,  me  athyewe,  ef  athyme  (monstrabo,  monstrabit)  D. 
126.  673.  637,  iuxta  pleniores  formas  del  dymy^y  (quomodo  monstrabat)  P.  65, 

4.  y  tytqu^as,  y  tyequethas,  a  "^ygwejM,  ef  a  Jyawe^as  (monstravit)  11,2.  16,  2. 

5,  1.  147,  2.  dyaquejM  (monstrare)  157,  1.  a  thysquythysta  (monstrabas)  D.  339. 
dyswethough  (monstrate)  D.  978;  yse  (sede)  D.  576  iuxta  eseja  (sedere)  P.  13,  3. 

Minns  inficitur  d  quam  ceterae  mediae,  quatenus,  ubi  illae  mutantnr,  post 
aliam  dentalem  fere  servatur:  dd  dyskas  (ut  docnit)  P.  €4,  4.  parth  dyghow 
(pars  dextca)  93,  3.  molloj  den  (maledictio  hominum)  66,  3.  nyth  dampnyaf 
(non  damhabo  te)  34,  4.  pan  deth  (cum  venit)  182,  1.  kynimes  drok  (tantom 
mali)  120,  1.  bys  deso  (usque  ad  te)  99,  2.  vn  eenyn  da  (mnlier  quaedam  bona) 
177,  1.  Contra  qnod  non  infecta  d  alia  quadam  mntationis  ratione  iu  y  (sig- 
''^'^*"''  9^  ffVi  *>  i)  99'  ^9)  translata  invenitnr,  id  infra  explicabitur,  ubi  de  pro- 
priis  dentalinm  mntationibus  agemus. 

Provectae  "}  in  aspiratam  ih  eadem  de  causa  rara  sunt  exempla.  Per- 
tinere  tamen  eo  videntur  haec:  ragtho  (propter  eum)  P.  6,  1.  rygthy  (pro  ea) 
184,  2.  ragthe  (pro  iis)  118,  2,  si  conferas  do'}^  (ad  eum,  ei),  anojo  (de  eo), 
mmo^  (super  eum)  et  similia. 

Aremorica  2  pro  d  infecta  (indnbie  eundem  sonnm  significans  qnem  cambr. 
dJ  et  com.  5«  qnoniam  nsque  ad  suam  memoriam  a  senioribnB  hominibus  sic 
pronuntiari  tradit  Lgn.,  etsi  vulgo  plane  ut  gaUicanum  z  hodie  effertur  atqne 
i  Dum.  soribitur  «)  uom  iam  in  chartulario  Rhedonensi  extet,  in  quo  Hedre, 
Budic,  Bled,  nowid,  aiia  exempla  d  etiamtum  servatam  ostendunt,  dubitandum  est, 
etsi  cnm  2  inveniuntur:  Sueannus  1,  21.  41.  plebs  Avizac  (in  Avisiaco  1,  21)  1, 
35.  47.  plebs  Clavizac  (mox  pl.  Clavieiaca)  Mor.  307.  Afuzin  M.  300  (Mutain  1,  2). 
Am  1,  21.  Invenitur  enim  eadem  z  alias  pro  aliis  sonis,  ut  pro  «  in  eodem 
Rhed. :  Mezetus  (ibidem  Mesetus)  M.  341,  et  in  chart.  Coriosop. :  Brizac  (paulo 
ante  Britac)  M.  378,  ut  hodie  qaoqac  azen  (asinus),  braz  (magaus)  secun- 
dnm  Lgn.,  pro  qoibas  rectius  asen,  biaa  ap.  Dnm.;  pro  th:  Guezen,  Ouezenec 
(  Wdhen,  Wethenoc  in  chart  Rhed.)  ibid.  Prima  exempla  certa,  in  quibus  z 
locam  cambricae  dd  obtinet,  snnt  saeculi  nndecimi  ex  eodem  chartulario  Co- 
noBopit.  ap.  Mor.  378:  Juzeth  comitisse  (Judith),  villa  Oorhezre  (i.  e.  Treb  6., 
ricDS  Yerhedri;  u.  pr.  viri  Gurhedr  chart.  Kemperl.  Mor.  366,  cf.  Kalanhedre 
Rhed.  1,  2,  Hedremarhoc  M.  339),  Ploeneoez  (plebs  nova;  nevez  s=  nowid  in  chart. 
Rhed.).  Exempla  e  Bnhez:  inprincipio  vocie  alterius  in  compositione:  gouzaf, 
gtmzaff  (tolerare;  cambr.  hod.  goddef,  hib.  vet.  fodam)  154,  28.  206,  9.  In  mc- 
diis  vel  extremis  in  poeitione  post  r:  querzet  (pergere;  cambr.  hod.  kerdded) 
2,6.  194,  11.  196,  5.  urz  (ordo)  176,  10.  Extra  positionem:  lazi^,  lazuff  (oc- 
cidam,  occidere)   10,  8.  86,  4.  nezaff  (nere;  cambr.  nyddu)  168,  17.  1 72,  20. 
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(probat)  D.  314..  1408,  me  a  href  (probabo)  1729.  In  audiu  Tocibus  e«iM 
provectionis  (ac,  nisi  fallimar,  geminatioms)  interdum  non  Uqnet  nt  in  veibo 
cafos  (capere,  invenire)  P.  38,  2.  39,  2  etc.  caffo»  148,  4,  und'-  hefit^  kffy*t  ^Jft 
kyfya  (captas^)  6,  2.  151,  4.  206,  4;  98,  3.  246,  4;  128,  4.  119,  3;  141,  2  et  lOiae 
formae,  semper  cum  /,  ff;  in  aliis  aut  »  cansa  efficien8  esse  yidetur  aut  r  vel  /: 
drehafie  (erezisset,  erigeret)  D.  383.  387.  1766.  me  an  gafne  (id  tgnnecerem)  D. 
1815.  nyin  delyrfien»  (non  tradidissent  me)  P.  102,  2.  ddyfrii,  delyffry»  (libeor 
datus)  125,  3.  124,  4.  184,  2.  lyffrow  (libri)  17,  1.  73,  3.  206,  2,  lyfryow  D.  78. 
101.  138.  435  asing.  lyvyr,  leuyr  D.  95.  1157;  ut  in  compositie  dfjffrg  (indnbie, 
hib.  dethbir  p.  73)  P.  146,  4.  deflam  (ezcusatio)  32,  4.  Ceterum  postrema  aetate 
lingoae  evanescentis  baec  quoque  /  mollita  rediit  in  v,  at  in  Cr.  deoery  101. 
136.  169.  531  scriptnm  est  iuxta  defry  182.  632,  deffry  224.  606. 

Aremorioa  in  principio  Tocum,  si  est  causa  iofentioniii,  v:  ezve,  ezveto 
(formae  rerbi  substantivi,  eztra  infectionem  be,  bezo)  Buh.  iq[.  at  in  composito 
a  hoaruezo  (quod  accidat)  168,  1.  In  media  voce:  lauar  (loquere,  imp.)  2,  8. 
74,  6.  7.  In  eztrema  /,  /:  dezef  elezeff  (gladius)  90,  10.  152,  Z.  proff  (probare) 
84,  5;  item  in  media  Toce:  cafaf  (snmo,  inTenio)  22,  6.  ^caffmt  (invenire)  4,  25. 
le^riou  (libri)  118,  10.  ei^rou  (opera)  102,  24.  pnffen,  proufftn  (probarem) 
164,  9.  170, 15.  proffe,  prouffe  (probaret)  164^  6.  170,  12;  158,  10.  Emollita  vel 
excussa  tam  media  quam  finalis :  diaoul  (diabolna)  B6,  6.  f ooiaan,  louzan  (cara) 
4,  16.  38,  21.  loezet  (perturbatus ;  cf.  4,  13  lebezaff,  turbari)  4,  9.  douetaf.(da- 
bitare)  64,  8.  doetance  (dubitado,  dubium)  30,  8.  dour  (aqua)  fq.  iptein  (6ar- 
som;  cambr.  hfyn)  12,  18.  du  (niger)  32,  4.  192,  20.  ploe,  jp2ou«  (plebs,  Ticns, 
parochia)  108,  11.  158,  12.  tu  (latos)  72,  10.  Hodiema  scriptio  fere  v,  inter- 
dum  /:  da  veva  (ad  TiTcndum;  beea),  lava)'Out  (dicere),  kcnout  et  kafout  (inre- 
nire)  Tel  ezcussa  b  kaout,  kUzi  (gladias). 

D  infecta  oomica  scribitur  5  Tel  th  (dh,  t),  aremorica  2. 

Gornica  f  i«gulari  scriptione  in  P.  (interdum  tamen  1h  ut  fere  in  Dr.) 
in  principio  Tocis:  drok  Jen  (malus  Tir)  Pass.  192, 1.  259,  4.  te  ^en  (tu  homo! 
den)  144,  1.  a  Jyghow  (a  deztra)  97,  3.  186,  2.  236,  2.  242,  3.  Je  ju,  ^  Ou 
(deo)  27,  4.  1,  4.  5«  fv,  je  thu  (deum  tuum)  17,  2.  16, 1.  ath»(fi  deus)  246,  2. 
gory^,  g&^ell  (tolerare ;  *=  go-d.)  3, 4. 1 34, 4.  Item  in  media  Toce  5,  raro  /A,  in  P. : 
jE^Mo,  Ejewon  (ludaeus,  ludaei)  fq.  bcf^ar  (surdus)  25,  2.  le^yi  (caesoa;  cambr. 
Tet  ladam)  49,  4.  coje  (cadere;  cambr.  cuyddaw)  170,  1.  aOhe  (celare;  cambr. 
hod.  cuddicm)  170,  2.  eltr^e  (gladius)  51,  2.  71,  1.  dg^yow  pl.  (diee)  169,  2. 
menyjyow  (montes)  170,  1.  bejow  (sepolcra)  210,  1;  contra  in  Voc.  fere  A  (ut 
in  Dr.),  interdnm  p:  hepeu  (hodie;  cambr.  heddyw)  8\  botJutr  (surdos;  cambr. 
hod.  byddar)  8*.  bUpen  (annns;  cambr.  bhoyddyn,  hib.  Tet  bHadain)  6^,  Tel  d: 
guedeu  (Tidna),  arludei  (domina)  7*;  tamen  etiam  dh:  medhec,  medhecnaid  (me- 
dicus,  medicina)  7\  In  fine  vocum  regulari  scriptione  th  in  Dr.  et  P.:  gwM 
(arbor)  16,  2.  dyth  (dies)  fq.,  deth  259,  2.  cleth  (sinister;  cambr.  cledd)  fq.  tco^ 
(umerus)  162,  3.  205,  3.  beth  (sepulcrum)  242,  1.  253, 1.  254,  1.  2.  vneth  (ait)  fq. 
meneth  (mons)  16, 1.  deweOi,  (finis;  cambi'.  diwedd)  40,  4.  166,  4  etc.;  in  posi- 
tione  post  r:  forth  (Tia)  15,  4,  ut  in  Yoc.  barth  (tubicen,  mimus;  i.  e.  bardos, 
cambr.  bardd)  7^;  praeterea  autem  in  Yoc.  in  pancis  d:  rud  (ruber),  neid  (ni- 
dus)  8\  god  (talpa)  9*.   leuid  (scapula;   cambr.  hod.  yigviydd)  7*.  ktrd  (iter), 
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fori  (Tia)  9*;  pkramqae  yero  (cf.  p.  140)  <:  gvit  (arbores;  cambr.  gwydd,  hib. 
Tct>W)  9*.  guit  (aaca;  cambr.  gwydd')^  guitfil  (fera;  cambr.  gwyddjil),  bleit 
(lupus),  det  (dies;  cambr.  dydd)  8'.  menit  (mons;  cambr.  mynydd)  9*.  ehidit 
(alaada)  8\  arltnt  (dominua),  gukit  (norus),  brodit  (iudex),  vnidit  (poSta),  jri- 
pfdt  (tibicen)  7^  Abolitae  d  infectae  ezempla  e  Yoc:  reu  (gelu;  cambT.rhew, 
hib.  vet.  reud,  gl.  gelu,  Sg.,  gael.  reodh)  8";  e  P.  et  Dr.:  ro,  rohow  (donum, 
dona)  215,  2.  251,  3.  a  roy»  (dedit)  23,  4.  niab  Daey  (filius  Davidis)  197,  2. 
djfiwe^  dyeuM  (detege,  monstra)  78,  3.  191,  3,  dyaqua  D.  82,  dystoe  D.  1248. 
1738.  1770,  me  a  thyeque,  me  athyewe,  ef  athyswe  (monstrabo,  monstrabit)  D. 
126.  673.  637,  iuxta  pleniores  formas  del  dyevoxfyy  (quomodo  monstrabat)  P.  65, 

4.  y  tytqu^as,  y  tysquethae,  ajyawejas,  ef  a  jyawe^as  (monstravit)  IJ,  2.  16,  2. 

5,  1.  147,  2.  dyaque^ae  (monstrare)  157,  1.  a  thyequythyata  (monstrabas)  D.  339. 
dymoethough  (monstrate)  D.  978;  yse  (sede)  D.  576  iuxta  es^a  (sedere)  P.  13,  3. 

Minos  inficitor  d  quam  ceterae  mediae.  quatenus,  ubi  illae  mutantnr,  post 
aliam  dentalem  fei«  serrator:  dtl  dyskas  (ut  docuit)  P.  64,  4.  parth  dyghoto 
(pars  dextra)  93,  3.  molloj  den  (maledictio  hominum)  66,  3.  ttyth  dampnyaf 
(non  damhabo  te)  34,  4.  pan  deth  (cum  yenit)  182,  1.  kymmes  drok  (tantom 
mali)  120,  1.  bys  deso  (usque  ad  te)  99,  2.  vn  venyn  da  (mnlier  quaedam  bona) 
177,  1.  Contra  quod  non  infecta  d  alia  quadam  mutatioais  ratione  in  g  (sig- 
natum  g,  gy,  t,  J,  gg,  dg)  translata  invenitur,  id  infra  explicabitur,  ubi  de  pro- 
priis  dentaliam  mutationibos  agemus. 

Prorectae  J  in  aspiratam  th  eadem  de  causa  rara  sunt  exempla.  Per- 
tinere  tamen  eo  videntur  haec:  ragiho  (propter  eum)  P.  6,  1.  rygthy  (pro  ea) 
184,  2.  ragthe  (pro  iis)  118,  2,  si  conferas  do^o  (ad  eum,  ei),  ano^^o  (de  eo), 
vxirn&^  (super  eum)  et  similia. 

Aremorica  z  pro  d  infecta  (indubie  eundem  sonum  significans  qaem  cambr. 
</</  et  com.  y,  qooniam  usque  ad  suam  memoriam  a  senjoribns  hominibub  sic 
pronantiari  tradit  Lgn. ,  etsi  vulgo  plane  nt  gaUicanum  z  hodie  effertur  atqae 
a  DuoL  soribitar  «)  nom  iam  in  chartulario  Rhedonensi  extet,  in  quo  Hedre, 
Budic,  Bled,  nowid,  alia  exempla  d  etiamtum  servatam  ostendunt,  dubitandum  est, 
etsi  cum  z  inveiiiuntur:  Sutannus  1,  21.  41.  plebs  Avizac  (in  Avisiaco  1,  21)  1, 
35.  47.  plebs  Clavizac  (mox  pl.  Claviciaca)  Mor.  307.  Muzin  M.  300  (Mutsin  1,  2). 
Puz  1,  21.  Invenitur  enim  eadem  z  alias  pro  aliis  sonis,  ut  pro  «  in  eodem 
Rhed.:  Mezetua  (ibidem  Mesetus)  M.  341,  et  in  chart.  Goriosop.:  Brizac  (paulo 
ante  Brisac)  M.  378,  ut  hodie  quoquc  ozen  (asinus),  bra:  (magnus)  secun- 
dum  Lgn.,  pro  qoibus  rectias  asen,  bras  ap.  Diim.;  pro  th:  Guezen,  Quezenec 
{Wethen^  Wethenoc  in  chart.  Rhed.)  ibid.  Prima  exempla  certa,  in  quibus  z 
locum  cambricae  dd  obtinet,  sont  saeculi  imdecimi  ex  eodem  chartulario  Co- 
riosopit.  ap.  Mor.  378:  Juzeth  comitisse  (Judith),  villa  Qorhezre  (i.  e.  Treb  G., 
vicos  Yerhedri;  n.  pr.  viri  Gurhedr  ohart.  Kemperl.  Mor.  366,  cf.  Kalanhedre 
Bhed.  1,  2,  Eedremarhoc  M.  339),  Ploeneoez  (plebs  nova;  nevez  <=  nowid  in  chori. 
Rhed.).  Exempla  e  Buhez:  inprincipio  vocis  alterius  in  compositione:  gouzaf, 
gouzaff  (tolerare;  cambr.  hod.  goddef,  hib.  vet.  fodam)  154,  28.  206,  9.  In  mc- 
diia  vel  extremis  in  positione  post  r:  querzet  (pergere;  cambr.  hod.  kerdded) 
2,  6.  194,  11.  196,  5.  wz  (ordo)  176,  10.  Eztra  positionem:  lazi^,  lazaff  (oc- 
cidam,  occidere)   10,  8.  86,4.  tuzaff  (nere;  cambr.  nyddu)  168,  17.  172,  20. 
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ffouzout  (scire)  18,  19.  bouzar  (sordus)  154, 10.  euzet  (occxiltaTe)  42,  8.  46, 15. 
elezef,  cletef  (gla^ne)  90,  10.  152,  3.  10.  prezee  (praedlcare)  8,  17.  h^isea  (cerri; 
cambr.  hod.  hyddod)  30,  19.  neuez  (noTus;  cambr.  newydd)  fq.  neuezhat  (reno- 
Tare)  14,  2.  badez  (baptisma),  badezc^  (baptizare;  cunbr.  bedyddyaw)  52,  6. 
98,  17.  guez  (modus;  cambr.  gwedd)  in  compos.  -uez:  dezuez,  finuez  fq.  guez 
(arbores)  94,  14.  goez  (coram;  cambr.  gwydd)  124,  14.  bez  (sepulcrum;  cambr. 
bedd)  12,  2.  146,  18.  dezuez  (dies)  102,  18.  endez  (hodie)  30,  11.  fezjeiz  (fides) 
fq.  bleiz  (lupus;  arem.  vet.  bled)  30,  19.  bloaz  (annus)  2,  10.  Interdum  «  scripta 
pro  2:  gousoeh  (ecitis)  40,  12.  alhuesou  (pl.  claves;  altted,  clausura,  Voc.  9*) 
180,  11.  <;t««»a/(ultimus;  diuez,  finis,  102,  16)  102,  18.  /es  (fides)  202,  11;  rel 
cc  (leg.  z,  t);  seoaee  (umerus;  cambr.  hod.  yagwydd,  com.  acoUi)  172,  10.  Abo- 
lita  d  media  et  finalis:  kaer  (pulcher,  decorus;  cambr.  TCt.  cadr,  gl.  decoreo, 
gL  Lxb.,  cf.  deo  Belatucadro  Inscript.  Orell.  1965)  Buh.  fq.  ra  roy  (det),  royf 
(dabit),  roet  (datus)  16,  4.  78,  8.  18.  crvd  (crudelis)  fq.  Deovy,  Davy  (David)  fq 

Hodiema  lingna  admodum  variat,  praesertim  in  extremis  vocibus,  modo 
retinens  modo  exoutiens  hanc  mediam  infectam,  nt  qaae  apud  Lgn.  sont  bUiz, 
pl.  bleizi  (lupus),  deiz  (dies),  ruz  (ruber),  ozac'h  (maritus),  eadem  a  Dom.  scri- 
bnntur  blei  (pl.  bleist),  dei,  ru,  oat^h',  in  aliis  excussio  ultra  est  progressa: 
loezn  (bestia),  pL  loznet  Boh.  32,  4.  30,  18.  loen,  Idhied  Lgn.  Uifi,  lonet  tiaa. 
Dnm.;  ezneo  (novit)  Buh.  184,  10.  ene,  ini  Man.  Lgn. 

G  tam  comica  quam  aremorica  infectione  fere  perit,  ut  combrica. 

Cornica  inchoans  vocem  in  constmctione,  si  est  causa  inficiens:  leun  a 
rae  (plenos  gratia;  graa)  P.  fq.  5«  a/^fe  (ad  Gtdilaeam;  sed  87,  4.  Je  galyle) 
256,  2.  258,  l.  y  a  amuu  (clamaverunt;  garmaa)  42,  4.  an  arhnt-  (sertum;  gar- 
lont)  134, 2.  ny  ytt  (non  potest;  gyU)  194,  4.  y  anow  (eius  oB;  ganovi)  106,  1. 
Media  Tel  finalis  y  extra  positionem  non  minus  eTanescit:  guein  (vagina)  Yoc 
9'.  mauter  (magister)  8*.  streH  (strigil)  10*.  mester  (magister)  P.  60,  4.  migtfrn 
(rex;  =  -tegirn)  iq.  ti  (domus)  Voc.  9'.  teilu  (familia)  7*.  7'.  lu  (luu  Voc  7*,  agmen; 
hib.  vet.  alSg)  P.  163,  3.  tru  (miser)  246,  2.  maw  (puer;  hib.  mug,  cf.  got.  ma- 
gus)  D.  1794.  1883.  mowes  (ancilla)  1876,  ■pl.  mowysy  9iA.  Positione  Tero'pl©- 
rumque  defenditnr  ab  abolitione,  qnamquam  extant  arhdt  (dominns),  arlude» 
(domina)  Voc.  T.  arlutli  (cambr.  arglwydd,  arlwydd)  P.  fq.  ac  nasali  excossa 
ail,  el,  eyll  (angelus)  Voc.  7*.  P.  13,  2.  254,  3.  et  aweil,  awayl,  aweU  (eTange- 
lium)  Voc.  8*.  D.  551.  924.  Cr.  569.  Sed  aspirata  h,  gh  fere  scribitor  port  r, 
l,  etsi  non  semper:  argan»  (argeutum)  Voc  7*,  arghans  P.  16,  2.  103,  2.  hdhlOur 
(Tenator)  Voc.  7'.  helhiat  (persecutor;  cf.  cambr.  vet.  helgha)  8*.  burges  (bor- 
gensis,  castrensis)  P.  214, 1. 

Regulariter  autem  et  ex  certis  legibus  haec  aspiratio  mediae  infectae  h 
ponitnr  in  principio  Tocnm:  y  hyller  (quitur),  may  hallo  (ut  possit;  gyller,  gaUo) 
P.  20,  1.  32,  4.  y  hawlsons  (cl^aTerunt;  gawlsons  e  gahosons)  126,  4.  128,  3. 
yn  harow  (raditer,  garow)  2,  3. 

Aremorica.e^  —  qnae  non  infecta gu  ante  e,  i  scribitur  in  Buh. :  mar  guel- 
lomp  (si  possumus;  geUomp)  86,  4.  maz  guUlif  (ut  possim)  44,  12.  19.  gueluet 
(Tocate;  leg.  geluet)  156,  26.  guenou  (os;  L  genou)  66,  2.  166,  15.  guer  (tox, 
Terbum;  ger)  fq.;  semel  etiam  ne  guallaf(non  possum;  lege  gallaf)  56,  13.  —  in- 
lectio  inprinoipio  Toois  ibidem  Tix  notator  praeter  unnm  exemplum:    ez  rahen 
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fiMserem-,  grahen)  20,  5,  hoc  magifl  ininun,qaod  semper  mtsctnm  relinquitur  a  gra, 
a  groa  (fiacit)  etc.  In  media  Toce  etsi  servatnr  positione  in  argant  (argentom)  Buh. 
10,  2D.  26,  3,  tamen  excidit  excussa  nasali  in  ae/,  el  (angelus)  fq.  auiel  (evange- 
liam)  52,  2.  Hodiema  lingna  non  solum  in  voce  arcluint  (archant  MJC.  15*),  sed 
etdam  in  principio  vocum  infectam  g  in  ch  mutavit  Extra  positionem  deletur 
g  destitutione  in  mediis  et  extremis  vocibus.  Exempla  eBuh.:  mae$  (campus) 
28,  17.  dlea/  (debere),  dleet  (debitus)  fq.  dlehemp  (debemus;  cf.  hib.  vet.  dliged, 
debitom)  22,  15.  t>,  tg  (domus)  fq.  bro  (terra)  fq.  tru  (miser),  truee,  truant 
(miseiia)  fq.  Transumpta  e  sermone  latino  vel  gallicano:  reol  (regula)  20,  16. 
142,  5.   «Mi  (signum)  120,  3.  din  (dignus)  82,  13.  renaff  (regnare)  78,  3. 

ExcuBsarum  mediarum,  praesertim  g,  in  vocibus  et  nominibus  gallicis  satis 
vetosta  exempla  inveniuntur  apud  scriptores  terrae  continentis.    Nolo  equidem 
urgeri  apud  Hesycbium:  Xeinvaftcaa  ri  Xeyovoftaza  eliog  xaTu^^oxrov.  raXa- 
To*,  ed.  Schmidt  3,  21,  aut  nomen  Tolistoboii   apnd  Livium,  quod  Plinio  et 
Graecis  est  Tolistobogi,  Tolistobogii ,  cura  male  andiri  haec  potuerint  a  pere- 
grinis.   Certiora  vero  exempla  praebent  voces  gailicae  vertragus  et  leuga.   Qoi  di- 
citur  apnd  Martialem  14,  200:  vertragus  acer  (ut  e  codicibus  restituit  Schneide- 
win.),  a  recte  correpta  ob  compositionem  e  rad.  trag  (p.  4  et  36),  quocum  con- 
cardant  noddxetg  xvreg  oviQtfa/ot  ano  rrjg  lixHrrjTng,  Arrian.  de  venatione, 
cap.  3,  iam  apnd  Gratiam  in  Gynegetico  est  certruha,  mxaxxs  accurate  ob  a  pro- 
ductam  et  h  pro  g.    Ubi  autem  iterum  auditur  vox,  iam  inde  a  legibus,  Salica, 
Burgundica,  in  glossis  medii  aevi,  variatae  formae  inveniuntur  celtra,  veltraua,  velr 
tria,  veltrix,  velter  (gall.  hod.  oiautrt;  cf.  Cangium  s.  v.,  et  jCrrafiii  thes.  ling. 
germ.  1,  626),  deleta  y  et  r  mutata  in  /.     Qnae  mutatio  communis,  quoniam 
etijun  in  Yoc.  est  guilter  (gl.  molossus)  9*,  cum  dissimilatione  videtur  orta  tum 
assonantia  ad  adi.  gwgUt  (ferus),  contra  quam  germanice  cum  n  pro  r  vel  /  factum 
est  xoint  (ventus;  unndhund,  cf.  Graff.  1.  c).    Vox  leuga  in  Itin.,  Inscriptt.,  ap. 
Ammian.,  lomand.,  Xeup]  ap.  Hesychium  (leuca  in  recentioribus  libris,  minas 
recte  sine  dubio,  si  quidem  c  tnm  iam  destitutione  in  g  mutatam  statuere  non 
possumuB,  at  m^le  scriptum  c  pro  g  in  codicibua)  est  leua,  letoa,  exeossa  g,  apnd 
Bcriptores  medii  aevi,  iam  apud  Bedam,  in  polTptycho  Irmionis  (ineuntis  saec.  9.), 
ut  aremorice  leo,  lew  (cf.  Cang.  s.  v.).  Addi  potest  itriga  (venefica  mnlier;  cf.  lat. 
strix,  ttrigis,  ulula,  harpyia,  unde  de  scriptione  strica  indicandum  est  ut  de  leuca) 
in  glossis,  stria  in  lege  Salica;  item  canis  Segueius,  a  gallica  gente  denominatus, 
apud  Airianum  et  in  lege  Burgundica,  qui  in  legibus  Salica  et  Alamaimorum 
dicitur  Seusius  (unde  germ.  vet.  siuso,  suso,  ut  bene  me  monet  Hauptius).    Est 
ita  qnidem  oppidum  alpinum  Segusio  ap.  Plin.  (3,  17)  et  in  Itin.,  eed  etiam  ap. 
Pliniom  populi  Secusses,  Secusiani  liberi  (3,  20.  4,  18;  cf.  hib.  vet.  sechim,  seqni), 
qoare  haec  vox  forsitui  inter  tenues  possit  referri.     Addo  exempla  recentiora 
excuBsae  non  modo  g,  sed  etiam  aliarum  mediarum,  haud  infrequentia:  teula 
(stegohi),  e  qno  teuleria  (tegularum  officina,    unde  nomen   palatii  Parisiaci 
Tuileriis)  in  charta  a.  1322  ap.  Cang.,  tulerius  (teg.  fabricator)  1352,  merlare 
(hod.  gall.  marler,  agros  merla,  seu  marga,  margila  stercorare),   meala^  mailla 
{='  medala  1132,  minntioriB  monetae  species)  a.  1144.  1159,  Savoia  (=  Sabaudia) 
in  chartis  ap.  Cang.    Hodiema  exempla  linguae  gallicanae;  Loire  (Liger),  liau 
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(leoga),  Cahort  (Cadoici),  Cam  (Cadomain),  moy»»  (medianuB),  dsmi  (diokidias), 
eroirf.  (credere),  boire  (bibere). 

Saepe  ad  teQoiaia  duridam  provehantar  mediae,  sive  destitatac  sont 
sive  non  deatitatae.  £t  infectas  qiudem  daas  maxime,  b  et  g,  comice  aapiratis 
/  et  &  comnmtari  sapra  adnotavimus.    £x  integrie  autent  mediie 

cambrice  B  sola  fere  in  tenuem  f  mutari  videtur,  sive  praeter  regulam 
certam  nt  in^'  (^sset;  beC)  quod  abiit  in  coniunciionem  («i),  ^({'(esto;  boe(), 
in  transumpto  jnpenn  (bipennis)  Cb.  14,  quin  ettam  in  latina  voce  ipsaj»ynw*M 
Ox.  B.  42^  apud  Cambnu^  podicis  scriptorem;  aive  secnndum  regulam,  ut  ad 
p  =  bw  revocanda  videntur  exempla  radicis  bu  oompoeitae  cam  thematis  ver- 
balibus:  guypum^  gvix^fimyf  (scireni,  sciam),  adnapo  s.  adnappo,  adnapei,  adne- 
pit  (norit,  nosceret,  nosceretur),  henpfjcti  (kabeas  te),  dywetpwyt,  aethpwyt, 
ywnaethpicyt,  deutJipwyt  s.  doetlipwyt,  dncpwyt,  aorucpwyt  (dictum,  itum,  factnm, 
rentum,  somptam,  factam  est),  quibuscum  conferenda  suut  quae  supra  (p.  138) 
proposuimus  exempla^'  pro  /positi;  ad  alium  assimilationis  nodom  pertinent 
exempla  p  ex  tb  ortae,  qaae  infra  p.  148  proferentur. 

Cornice  vero  et  aremorice  cunctae  secundiim  certas  legcs  provehontur. 

Cornice  enim  cum  post  tennes  praesertim  dentales,  etiarosi  aspiratae  sunt 
aut  assimilatione  perierunt,  (et  quascnnque  consonas  surdas  vocant  indici  gram- 
mi^ci)  ex  oerta  lege  omnes  mediae  provehantur,  ut  destitutae  (v.  sapra)  ita 
integne:  pub  U^oU  (omius  dies;  pup  deth  oU)  P.  228,  1.  oio  pewe  (in  vivendo; 
orOt  bewe)  220,  3.  223,  4.  256,  4.  258,  2.  ow  tybbry  (in  edendo;  dybbry)  43,  1. 
ow  carme  (iii  damando ;  garme)  37,  3.  woteweth  (in  fine ;  worth  deweth)  10,  4. 
38,  3.  a  p«  (gi  esset)  73,  1.  102,  2.  mar  pyth  (si  erit,  sitne)  73,  1.  102,  2.  icof- 
taUeth,  woiteweth  (initio,  postremo;  dc^UHh,  deweth)  O.  2762.  mora  peja  (si  sit) 
P.  240,  3.  a  ealla  (si  posaet)  21,  4.  mar  calio  (si  possit)  109,  3.  4.  mar  a  caUe 
(sicut  posoet)  38,  2.  mar  te,  mar  a  te  (si  venit)  149,  3.  170,  3,  tam  media  den- 
talia  D,  qoae  assimilante  vi  dentalium  antecadentium  defendator  ab  in£»ctioae 
(p.  143),  ibi  qaoqae  in  tenuem  T  provehitur,  nbi  ceterae  mediae  infectae  in 
aspiratas  transgrediontar.  Itaque  exemplis  supra  (pp.  141.  144)  allatis  oppo- 
nenda  sunt  y  to  (veniat)  P.  87,  4.  122,  4.  123,  4.  may  teth,  mateth  (ut  venerit) 
153,  4.  59,  2.  yn  ta  (b^e)  21,  3.  60,  1.  maga  iown  (aeque  profundus)  85,  3. 
Plnra  exempla  in  capite  altero  proferentur. 

Aremorica  hodiema  (in  Buh.  enim  eiosmodi  nibil  notatur)  isdem  de 
caosis,  etsi  alio  modo,  duplici  ratione  nsa  est  in  mediis  provehendis.  Nam 
cam  in  his  exemplis  cunctae  mediae  in  tenues  mutentor:  h6  preur,  ho  ioum, 
hS  kdnou  (frater  vester,  manus  vestra»  os  vestrum),  mi  ho  piv,  tale'K,  kah  (voa 
alo,  teneo,  voco),  mi  az  pSc6,  talc^hS,  kalvS  (te  alam,  teneboi,  vocabo),  iik  aliis 
assimilationis  vi  effectnm  est,  ut  una  vel  altera  ipedia  proveheretor,  reliqoae 
ant  manerent  ant  inficerentur.  Ut  D  post  6,  e,  ma  (ex  oz,  ezy  mtff  natas):  6 
terc^hel  (in  tenendo),  i  tebrd  (edct),  ma  tebriim,  (ut  edam),  post  quas  destitaaa- 
tur  6  et  ^  (item  gw  et  m);  ut  G  (et  gw)  post  dek:  dik  kad  (decem  leporea). 
Qaod  autem  post  pemp  (quinque),  cum  B  et  G  provehantur,  D  sola  manet,  id 
quidem  magis  scriptionis  esse  videtor  quam  pronantiationia. 

Infectionis  nasalia  britannicae,  qua  pereant  mediae  b  eX  d  m.  posi- 
tionibus  nasalibos  MB  et  ND  sive  potins  assimilantur,  initia  inveniontar  ve- 
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tnstiora,  nt  m  c^bricis  rocibas  atn  (circum),  cam  (cnrvaB)  in  compositis  amlais, 
amgnaubot  iam  inter  glossas  Oxonienses,  eamdubr  in  codice  Lichfeld.,  in  adi. 
plnr.  eronion  (gl.  assiles;  i.  e.  rotnndi)  gl.  Lxb.,  et  in  foimis  aremoricis  guin, 
totn,  ffuen,  wen  (albns,  alba),  qnibuscum  sunt  composita  noraina  freqnentisBima 
in  chartolario  Rbedonensi,  ortiB  e  yetustioribuB  amm,  amb,  eamm,  eamb,  cronn, 
erond,  guinn,  ffuind,  ffuenn,  ffumd  (cf.  p.  64). 

Lifectio  nasalis  cambrica:  1.  in  principio  Tocum,  si  extat  causa  inficiens, 
qnae  est  n  praecedens  particnlanim  an,  eon,  eyn,  yn,  ac  pronominis  possess. 
«y,  siye  extra  compositionem  in  constmctione  sermonis,  siye  in  compositione 
in  principio  yocis  alterias,  nt  eymwt  (diBtrictas)  Mab.  2,  372,  quod  in  chartu- 
buio  Rhed.  est  etiamtum  eombot.  Exempla  in  altero  capite  sub  D.  cons.  cambr. 

2.  La  mediis  et  extremis  roeibus  simplex  m  pro  originaria  mb  scrihi  solet, 
at  iam  in  Tocibns  am,  cam  vetustiorum  glossarum:  amyl  (multus,  numerosus; 
hib.  yet.  wnbde,  imde,  p.  64)  Mab.  2,  64.  Amyr,  Amir  (fluyii  nomen;  cf.  Amber, 
Ambre  Itin.,  Yindeliciae  locns  ad  fluy.  Ambrem,  hod.  Ammer)  L.  Land.  165 
(in  qno  loco  idem  scriptum  extat  Ambyr).  191.  216.  eann,  Jcam  (cnryus,  in- 
iostas)  Leg.  Mab.  fq.  eamfrut  (fluyius  cnrTos;  «  eamdvh'  cod.  Lichf.)  L.  Land. 
218.  Pro  nd  autem  primitiyo  frequentissima  est  geminatio  nn,  nh:  lann  (gl. 
aethra,  gl.  aula)  Cb.  16.  itlann  (area;  cf.  yet  hib.  isindithlaind,  gl.  in  area,  Sg.  68*. 
e  land,  composito  cum  snbst.  t^  fruraentam)  Cb.  14.  cannwyU  (=  candela)  Mab. 
1,  241.  2,  47.  kanhuyllyt  (candelarins)  Leg.  1,  22,  1.  eskenho,  etkynho  (scanderit), 
dytkenno,  dyskenho  (descenderit)  Leg.  1,  10,  7;  32,  5.  yteynnu  (scandere,  ar 
varch,  in  eqnum),  disgynnu  (descendere)  Mab.  1,  6.  8.  tynnu  (=<  tendere)  2,  56. 
eynwynnet,  eywynnhet  (aeque  albns)  2,  377.  378.  gwynnaeh  (magis  albus;  hib. 
find,  finn)  2,  377.  crwnn  (rotnndus;  hib.  yet  cruind)  1,  262.  Qnamquam  iam 
in  Mab.  aUisqae  libris  inveniuntur  groyn,  gwen,  gwynyon  (albus,  alba,  albi),  bord 
gron  (tabola  rotnnda),  nt  hodie  Bcribnntar  eanwyll,  ysgynu,  disgynu,  crwn,  gwyn. 

Infectio  nasalis  (*.omica  et  aremorica  concordat  cum  cambrica. 

Cornica  in  medio  yel  fine:  dyskynna  (desoendere),  deyskynnas  (descen- 
dit),  dijtkyn  (descende)  P.  4,  3.  5,  2.  14,  4.  cam  (cnrvnB)  Voc.  8*.  eolom  (co- 
faimba)  8*.    0.  132.  guyn,  gwyn  (albus)  Voc.  8'.  P.  Dr. 

Aremorica  exempla  infectionis  in  principio  yocnm,  ut  an  naou,  dan  naou 
(=  d(u>u),  yideas  in  capite  altero.  In  mediis  et  extremis  m  simplex:  cam  (cur- 
vus)  Bah.  174,  8.  194,  18.  eamet  (caryatus)  194,  9.  eoulm  (colnmba)  116,  17; 
hodie  mm:  kemm,  kemma  (cambium,  cambiare);  sed  n  modo  simplexmodo  du- 
plex:  lann  (=  land:  per  lannam*  per  landam)  chart  Rhed.  1,  39.  41 ,  lan  in 
nominiboB  locornm  cluurt.  Landey.:  Lanloehan,  Lanhoiamuc,  Lantewennuc  (Lan- 
deyenec)  ap.  Cours.  1, 422.  423.  Exempla  e  Buh.:  disguennel  (descendere)  94,  13. 
116,  17.  124,  2.  diaquen  (descendit)  116,  19.  benniguet.  beniguet  (benedictus; 
=  bendiget)  94,  15.  108,  7.  guen  (albus)  fq.   difen  (defendere)  42,  24. 

Expertem  huius  infectionis  nasalis  scriptio  facit  g,  quae  manet  intacta  post 
n  m  mediis  et  extremis  yocibus  in  quavis  dialecto,  contra  in  cambrica  finalem  n 
praecedentis  particulae  sibi  assimilat  (cuius  rei  exempla  videas  supra  snb  N, 
p.ll7)._ 

*  Item  in  Tita  S.  Panli  episc.  Leonens.  BoU.  Hart  2,  116.  28:  loctis  usque  hodie  moiuiste- 
rinm,  liTe  quod  notiaB  est  lingua  Britonum,  Lanna  Pauli  vocatur. 
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Tenues. 

X  1  \j,  Tenuium  britannica  eadem  qoae  in  aliis  linguis  et  scriptio  est 
et  sine  dabio  pronuntiatio,  at  c  =  k  ante  omnes  vocales.  £x  originario  autem 
statu  transgressae  in  ospiratum  signantur  addita  h:  ph  (interdum/,  /f),  th  (raro 
d,  arem.  z),  ch  (aremorice  interdum  simpliciter  h,  itemque  comice  semper  in 
principio  vocum,  cum  in  mediis  altement  h  et  gk,  quae  in  fine  scribi  solet). 
Aspiratio,  ante  cetera  onmia  consonarum  genera  has  tenues  aggressa,  in  quas- 
dam  potissimum  positiones  invasit  iam  in  vetustiore  lingua  britannica.  Atta- 
men  status  primitiroB,  quamvis  multum  aspiratioue  turbatus  sit,  etiamtum  late 
patet  in  vetustissimis  codicibus.  Exempla  tennium  vetustioris  linguae  serva- 
tarum  in  statu  originario. 

P  cambrica  vetusta  in  principio  vocis:  papeth  (qoid?)  Cb.  37.  ut  in 
parte  altera  compositi:  arpeteticion  (miseri),  bleupoithctic  (laniger)  gL  Ox.  38*. 
In  media  et  extrema  extra  positionem:  scipaur  (gl.  horrea)  Cb.  14.  pipenn  (bipen- 
nis)  ibid.  Forttjpott'  (Demetarum  tyraime!)  Epist.  Gild.  (Nenn.  p.  159).  Guor- 
tepir  (n.  viri)  Chron.  cambr.  in  praef.  ed.  Leg.  p.  XV.  Papidiauc  regio,  Yita 
S.  Gild.  (Nenn.  p.  117).  Pepiau,  Peipiau  (n.  viri;  Peibaw  Mab.  2,  222)  L.  Land. 
69.  72.  154.  gulip  (gl.  liquidis,  gl.  liqaefacta)  Cb.  60.  roffulipias  (gl.  olivavit) 
Lxb.  map  (filius),  paup  (quivis)  gl.  Ox.  39'.  hep  (sine)  38*.  erip  (pecten)  42*. 
cep  (fossarium)  B.  42*. 

In  quibusdam  vocibus  p  media  iam  in  vetusta  lingua  per  assimilatioQeB 
orta  cst  e  duabus  consonis  coalescentibuB:  aper  (ostium  flavii)  Cod.  Lich£  L. 
Land.  fq.  ex  atber  (ut  patet  e  compositis  aliis  idem  significantibus,  cambr.  cimer, 
n/mer,  i.  e.  eymber,  in  L.  Land.  127.  128.  204,  et  hib.  gael.  inbhir).  aperth  (vio- 
tima)  ex  atberth  (hib.  vet.  edbart)  gl.  Ox.  41'. 

T  principalis:  mor  tru  (gl.  eheu!)  gL  Ox.  39'.  In  compositione :  houtig 
(stabuUim)  ibid.  6'.  Eutut,  Teirtut  (nn.  vir.)  L.  Land.  264.  126.  In  mediis  vo- 
cibus  et  extremis:  etem  (instita)  gl.  Ox.  37*.  cetinet  (volucres)  40*.  cterin,  eterinn 
(avis,  volucris),  petyuar  (qaatuor)  22'.  caitoir  (pubes)  41*.  anutonou,  anutonau 
(pci-iuria)  46'.  Cb.  21.  belid  (baptisma)  Cb.  in.  litimaur  (frequens  populis)  Cb. 
18.  afrutiu  (veteres)  Cb.  6.  reatir  (gl  torrentum)  Cb.  28.  cntitr  (gl.  pala)  Cb. 
14.  il  (frumentum)  iu  comp.  itlunn  (gL  area)  ibid.  gulat  (imperium)  Cb.  19. 
bit  (gL  assit)  Cb.  32;  praeterea  in  glossis  Oxoniensibus:  litau  (Letavia)  39'. 
scrttitiam  (screo),  enmetiam  (inuuo)  3*.  enmeituou  (nutus)  38'.  datl  (forum)  38*. 
datolaham  (lego)  5'.  clutam  (struo)  5'.  clutgued  (strues)  9*.  rit  (vadom)  6*.  bot 
(in  compos.  amgnavbot)  38'.  braut  (fi-ater;  iudicium)  20*.  peteu  (puteus)  B.  41'. 
bloteit  (spumaticum)  42*.  notuid  (acus),  gratell  (craticula),  tarater  (foraiorium) 
42'.  lu  isdem  frequentiores  derivationes  vel  terminationes  -etie^  -at,  -dat  (can- 
nat,  orgiaf,  guiliat),  -aut  (bracaut'),  -et  (term.  plur.,  et  deriv.  cilchet,  cilehe- 
tott"),  -U  (tiouitioii),  -uit  (iechuit)  Nomina  virorum  e  chron.  cambr.  (in  praef. 
Leg.  p.  IV.  V) :  Catell  (=  Catullus,  p.  4),  Catman,  Catgnalart,  Catgocaun,  Clotri^ 
Nimet,  Dimet. 

C  in  principio  vocum  (nbi  in  recentiore  liugaa  destituatur  vel  aspiretur) 
a)  in  constructionc :  o  coilou  (auspiciis)  gL  Ox.  39'.  o  coraenn  (arandine),  o  eeen 
(murice)  40'.  ocaitoir  (pube)  41'.  o  c/o/-*o«  (tabellis)  38*.  ocrit  (tremore)  Cb.  5. 
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ha  erip  (pectine)  gl.  Ox.  42*.  aceroenhou  (et  dolift)  Cb.  78;  b)  in  compositione: 
toreigel  ^or»  ventris),  bronneed  (bnllo)  gl.  Oi.  B.  43*.  trucarauc  (mitis)  Cb.  42. 
Moilcvn  (n.  viri)  Chron.  cambr.  in  praef.  ed.  Leg.  p.  V.  In  mediis  et  extremis: 
difietMou  (dispendia)  Cb.  4.  eamecou  (scrupea)  Cb.  29.  anguoconam  (vigilo), 
daer  (^ddxQV,  in  comp.  dacrlon^  ovidus)  gl.  Ox.  8*.  cetneeid  (lapidaria),  ocet 
(raster)  B.  42*.  ocolvin  (cos)  48*.  coe  (pistor)  44*;  ibidemque  in  derivationibus 
-icaul  (budicaul,  ereaticaul),  •eticion  (arpeteticion)  plnr.  e  sing.  -etic,  atque  -auc 
(marchauc,  plumauc),  ut  -oe  (p.  94),  -ocion  (atanocion)  in  glossis  Luxemb. 

P  aremorica  vetustioris  dialecti  in  mediis  vocibus  et  extremis:  Ri»kipoe 
(n.  pr.  Yiri)  chart  Rhed.  1,  2i  enep  in  comp.  enepgvei-th  (dotatio)  chart.  Land. 
14).  CouTS.  1,  p.  424. 

T  inchoans-  alteram  partem  compositi :  Wotalin  (n.  pr.,  cf.  Talan  Mor.  309) 
chart  Rhed.  1,  2.  Maehiern  1,  14.  2,  28.  Hedia  etfinalis  in  nominibus  propriis 
virorum  chartularii  Rhedonensis:  Woratam,  Conatam  1,  22.  34.  Litoc  2,  20.  24. 
Hitin  Mor.  266.  Jamhitin  ),  7.  20.  30.  Jarnliatoe,  Jamhaitou  1,  7.  29.  DatUn 
2,  31.  Mor.  273.  WoUtec,  Guoletec  (=  cambr.  vet  gidetic)  1,  5.  6.  22.  36.  2,  16. 
Catoe  1,  53.  Matlcat  1,  32  Mor.  304,  eadcmqne  in  voce  mat  (bonus)  frequenti 
in  nominibuB  compositis. 

C  inchoans  in  compositis  -car,  -eat,  -cant,  -calon  freqnentibns  in  chartu- 
lario  Rhedonensi  aliisque,  e.  c.  Bocar,  Ritcant,  Guinealon  etc.  Media  et  finalis: 
JacH  (lacob)  ibidem,  ac  praecipue  in  terminationibus  -ie,  -oc,  -ocan  frequentibus, 
nt  Budic,  Loiesic,  Catoc,  Laloe,  Laloean  etc. 

Originarius  ergo  statns  tenuium  in  his  regnlaris  est,  nec  aliam  infectionem 
admitttt  vetustior  lingna  britannica  nisi  aspiratam,  quae  tenues  in  mediis  vel 
extremis  Tooibus  in  positione  magis  minnsve  tangit:  minus  tangit  coniunctas 
cum  S,  saepins  cum  liquidis,  semper  innctas  inter  semet  ipsas  vel  geminatas. 
Exempla  tenuium  post  S  positamm,  coniunctarum  i^tor  SP,  ST,  SC,  in 
mediis  vocibus  vel  extremis  supra  data  sunt  (pp.  120  sqq.).  In  illis  quidem 
aspirationis  vestigium  nuUnm;  potuisse  tamen  tennes  britannicas  hic  quoque  ea 
infici  docemnr  tam  vocibns  cambr.  ucher  (vespera;  hib.  vet.  fescor  Sg)  Mab. 
1,24.  31,  trichanatcl  (tricuspis,  pro  triscan.?  cf.  in  altero  capite  partis  britan- 
nicae  B.  I.  1.  2.  3.  II.  1.  2)  qnam  inversae  positionis  CS  =  X  originariae 
transita  in  cA,  A  (p.  125  sq.). 

Potuisse  vero  aspiratione  infid  tennes  britannicas  subiunctas  qualiconque 
liqnidae  com|nvbari  videtnr  vocibns  quae  iam  in  glossis  Oxoniensibus  extant: 
cHehetou  (vela,  velamina;  sing.  dlehet)  38'.  pimphet  (qnintus;  e  pimp),  hanther 
(dimidinm;  cambr.  rec.  et  hod.  hanner  e  hfinter)  22'.  aperth  (victima;  hib.  vet.  id- 
hari)  41\  Nec  tamen  aequabiliter  aspirationi  favit  lingna  in  omnibus  eiusmodi 
combinationibns,  quamm  sunt  series  tres:  MP,  NT,  NC;  LP,  LT,  LC;  RP, 
RT,  RC. 

Regnlariter  taDgitnr  aspiratione  series  tertia.  Exempla  cambrica  praeter 
memorata  e  gl.  Ox. :  nerthiti  (gl  hortabere ;  subst.  nerth,  hib.  vet.  nert,  cf  p.  38) 
39*.  hieuforthetic  (laniger)  38*.  parth  (pars)  20*.  marchauc  (equester;  hib.  vet. 
mareaeh)  41*.  morthol  (seta;  lat.  med.  martulw,  martellm,  gall.  hod.  marteau), 
gerthi  (virgae)  B.  42'.  gurtharet  (appetitoriom)  43*.  E  cod.  Cantabrig.  circhinn 
(=  circinos)  84.    ordamcirehinnucu  (ambagibns)  56.    archinn  (gl.  adveniet)  6*1. 
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gurthdo  (gL  obsistit;  contra  e»)  8.  E  ood.  Lifihi  Arthan  (n.  Tiri),  torth  (paais); 
e  L.  Land.:  Arthur  74.  126.  171.  Arthbodu  77.  136.  Arthbleid  236  (Ub. 
Artur,  Artgal,  Artbrem,  nomina  Tirornm  in  Ann.  TigKn.  ap.  0'Con.  2,  160. 
221.  228).  Dqfngarth  (hib.  Domangarty  supra  p.  114)  160.  Rarior  et  minus 
accnrata  scriptio  rt,  rd  inter  glossas  Ox.  in  Tocibns:  gurt  (contra;  pro  gurtK) 
39*.  part,  pard  23*.  nt  gurd  Cb.  init.  Combinationis  RP  exemplom  Tetustum 
non  inTonimus ;  recentiora  mutanda  p  in  /  Tideas  infra. 

£  secnnda  serie  aspilratione  mutantnr  LP  etLC:  Effin  (n.  pr.  Tiri;  Elphin 
Mab.  2,  379;  cf.  Alpinia,  Alpinnla  Inscr.  Orell.  457  et  Alpin,  Elpin,  nomen 
Tiri  hibemicum  in  Ann.  Tigem.  ap.  0'Con.  2,  216.  253)  L.  Land.  150,  171.  178. 
237.  cUchetou  (gl.  Tela;  cuins  sing.  cUcet,  gl.  Btratorium,  neglegentius  inter  eas- 
dem  gii^^sas)  Ox.  88*.  Contra  LT,  nimimm  propter  nimiam  horum  sononun  af- 
finitatein,  tenuem  Tel  serrat  Tel  aseimilat  in  Tetastioribus  scriptis:  Ekguhebrie 
(n.  Tiri)  in  cod.  Lichf.,  compositum  cum  eU,  pro  quo  in  libro  Land.  est  eU,  el 
in  nominibus  Ellgnou,  Elgnou  192.  193.  Ellgleu  195.  EllguaU  240,  ut  in  eodem 
libro  altemant  formHe  Tocis  alt,  allt,  all  (colUs,  accliTitas)  frequentes. 

Seriei  primae  MP,  NT,  NC  quae  sola  exempla  aspirata  Tideri  posaont, 
snpra  dicta  pimphet,  haniher  in  gl.  Ox.,  certo  non  magis  huc  pertinent  qnam 
comicum  cancher  (cancer)  Yoc.  Alias  enim  manent  intactae  hae  combinationes: 
temperam  (condio)  gL  Ox.  4*.  pimp  (quinque)  22\  montol  (trutina),  kint  (ria) 
5\  eunt  (aeqnus)  8' ;  nant  (Tallis)  L.  Land.  fq.,  ieuane  (iuTenis)  hodie  quoque. 
Reeentior  est  assimilatio  tenuis  p  m  pymhet  (quintus;  =  pimphet,  pimpet)  Mab. 
2,  241 ;  restitnendnm  igitnr  Tidetur  hint  in  Cb.  2€:  or  eled  hin  (gL  limite  laeTo). 

Commnnis  omnibus  britannicis  et  dialectis  et  codicibus,  Tel  Tetustissimis, 
est  aspiratio  tenuium  iunctarum  inter  eemet  ipsas,  siTe  sunt  diTersae,  quoad 
quidem  coniungi  possunt, .  nt  PT,  CT,  siTO  eaedem  Vel  geminatae,  nt  PP,  TT, 
CC.  Perit  autem  in  his  consona  tenuis  prior,  eiusque  locum  oocapat  t  Tel  « 
inter  Tocalem  antecedentem  et  poateriorem  tenuem  aspirandam. 

Combinadonum  PT  et  CT  posterior  in  Tetuslas  codicibus  aliquoiiens  extat, 
transformata  in  U)  Tel  ITH.  Anglosaxonica  aspirata  d  scripta  est  in  gL  Ox. 
B.  42*.  in  Toce  laidver  (gl.  lacocuia  [sic]),  composita  cum  laid  (cambr.  rec 
laith,  laeth  =  lact,  lac).  Eadem  igitur  lineola  aspirationis  nota  postnlari  Ti- 
detur,  ubi  est  omissa:  henoid  (hac  nocte;  heno  in  Mab.,  sed  peunoetit,  quaTis 
nocte,  ibid.;  noid  =  noeiti  =  noct)  in  carmine  Cantabrig.  cenitokndou  (gl.  natales; 
cambr.  hod.  cenedlaethau,  e  subst.  cenitol,  generatio,  deriTatum  in  -aid,  -qeth  = 
hib.  -act,  -acht)  Ox.  39\  In  glossis  Lnxemb.  scribitur  -ithi  ereithi  (gL  olcera; 
cf.  hib.  crecht,  ulcns,  ML  10  r.  [gL  net]  6L  24.  crieht  Corm.  t.  neas);  item  in 
libro  Landayensi:  guaaanaith  (serritium),  bathoriaifth  (ius  signandi  nonunos), 
cymreith  (ius;  reith  =  -hib.  Tet.  rect,  rechi)  in  priT.  ecol.  p.  113.  Ad  eandem 
acriptionem  pertinere  yidea.taT  guithlaun  (gl.  duellis)  Cb.  51.  guoguith  (gL  Tictas; 
cf.  YictisirMia  Inscr.  Grut.  700,  H.  ConTictoIitaTis  Caes.  et  cambr.  subst  gweith, 
proelinm,  proprie  opns,  Mab.  3,  379,  ut  hib.  incath  /ectha ,  in  pugna  quae  acta, 
pugnata  est,  Hjmn.  Fiacci  t.  57)  Ox.  41'.  Ccnnbinationis  PT  nescio  exem- 
plum  Tetuatum;  e  dictis  colligi  potest  e.  c.  pro  numerali  YII  forma  eeid,  eeith 
(cambr.  hod.  aaeth,  seit/i). 

Combinationes  TT  et  CC  in^ectae  aspiratione :  bathoriayth  (cL  baihor,  nnm- 
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moluins,  trapezita,  Toc.  7^)  PnT.  Land,  ex  ori^aria  radice  batt,  servata 
in  lat  med.  battart,  baUuefe,  battire  (ap.  Cang.),  gall.  hod.  batti-e  (tundere,  cae- 
dere).  iee^t  (sanitos-,  ieekfft  Mab.,  hod.  iechifd)  gl.  Ox.  30*,  e  radice  primitiva 
Jaee  (hib.  vei.  icc,  saluB,  sanitas,  iccadf  sanatio;  cf.  p.  49).  biehan  (parvds;  hib. 
ret.  beec),  bueh  (raoca)  gl.  Oz.  23'.  38*.  Combinationis  PP  tranBgressae  in  aspi- 
raticmem  exemplom  ignoro.  Qno  tamen  pluribus  exempUs  regnla  firmetor,  non 
possom  non  addere  hoc  statim  loco  exempla  recoitiora  ex  singulia  dialectis  et 
hodiema  aspirationis  dnplioatanun.  TT:  cambr.  Uifth^  (=--  litterae)  Mab.  3,  272. 
Atatk  9ab  Mathomwg,  Matholv>th  (nomina  virorom ;  cf-  Matto  Jnscript.  Yihdoniss. 
•p.  OreH.  437,  et  nomina  Mattium,  Mattiaci  Ta«it.?)  Mab.  3,  94.  189.  Coth  (n. 
pr.  viri;  cf.  Melocottius  Orell.  437  et  uomen  populi  Ataootti)  Mab.  2,  206. 
osmtM*.  hodi  enioth  (fidicula,  ==  crotta  Vetaant.  Fortuu.;  hib.  vet.  erot,  cithara, 
nnde  vetb.  croUiehthir,  citharizatur,  in  Wb.,  cf.  p.  67),  onde  ci-ythaior,  crythor 
(fidieen,  d&aroedos),  saethu  (=>  sagittare),  saeth  (sagitta);  corn.  seth  (sagitta)  P. 
223,  1.  eath  (senex)  Yoc;  arem.  coz  (senex),  eetni  (senectus)  Buh.  8,  22. 136, 
11.  £t  CC:  cambr.  ptehaut  (=  peccatam)  Mab.  1,  243.  2,  218.  o  achaua  (prop- 
ter;  hib.  vet  hua  aeeuits  Sg.  45')  Leg.  Mab.  moeh  (sus,  sues,  coUect.;  hib. 
Vei.  muee)  Mab.  2,  212.  tyeh  (siccos;  hod.  syehii,  siccare,  syohder,  siccitas) 
Mab.  2,  210.  coeh  (rnber;  of.  cocens,  Cdccineus)  Mab.  fq.  mynyeh  (frequenB; 
hib.  vet  mmiec)  Mab.  fq.;  corn.  menough  {=  mytiych)  P.  2,  3.  beghan  (parvus) 
P.  53,  3.  166,  2.  boghan  Voc.  10*.  baghan  Registr.  Caemarv.  fq.  feygh  (siccus) 
P.  170, 4.  sichor  (siccitas)  Voc.  8'.  saeh  (saccus)  8*.  boeh  (hiroos;  germ.  bock)  8'. 
etoeh  (s  clooca),  cUdUi  (cloccarium),  elechic  (demin.,  tintinnabulom)  9^;  arem. 
seohet  (sicoatos)  Bnh.  168,  8.  bihan  (parvus)  Boh.  fq.  et  hodie. 

His  adnumerandae  snnt  voees,  quarum  duplex  fotma  traditor,  altera  cum 
teaoi  dupiicata  (post  voeatem  breveni  ?),  altera  cum  tenui  simplici  post  vocalem 
longan^  sed  in  quibas  hibemice  e  lege  cambricae  opposita  servari  statum  ori- 
ginarium  supra  dictum  est,  p.  69).  Quae  proprietas  iam  animadvertitur  in  ve- 
tastis  nominibus  i^cotti  (apud  Anuniannm  aliosqae  scriptores  freqnentissime)  et 
Scoti  (Scoti  apad  Claudiaaum),  ut  Britto,  Brittones  in  Inscriptt  fq.  et  lirito 
(JBrito  apud  Auson.  cpigr.  109 — 114  alteraans  oam  Britannus,  cuius  t  corripitur). 
EiKempla  cambrica  aspirBtae  (T)  TT,  conferenda  eom  ipsis  his  nominibus:  an- 
eetth  (leniter,  non  impetuose;  cf.  hod.  ysgeth,  hssta;  ysgethiad,  propulsio,  alter- 
mns  cum  u:  ysgvoth,  ictus,  ysgwthiad,  propalsio,  ysgwthiaw,  p^ere)  gl.  Ox.  39*. 
breithet  (plur.,  variegati)  ibid.  40**  (in  isdem  gloSsis  89':  subst  brethinnou,  gl. 
ennae,  e  sing.  brethyn  Mab.  2,  382)  e  sing.  bnth,  breith:  main  brith  (lapis  varie- 
gatas),  guoun  breith  (psins  variegata)  L.  Land.  182.  186.  187.  oordioal  brith  (co- 
riam  vori^tum;  cf.  pp.  9%.  104)  Mab.  2,  382;  cf.  corm  bruit  (i.  e.  bruith) 
VoG.  8'.  Exempia  aspiratae  (C)  CC:  Uech  (lapis;  hib.  vet  lioe,  Haee  >»  ISc';  cf. 
jlixiag  Ptol.,  Lieus  flnv.?  de  i  et  t  altemante  pp.  32.  105,  qni  idem  fluvius 
Venantio  Fortunato  bis  dioitar  Lioea)  fq.  aehmonou  (gl.  ingaina)  gl.  Ot.  41',  e 
simpKci  hod.  ach  (progenies;  cf.  hib.  vet.  dicmae,  genus:  aicmee  di  grecaib,  gl. 
lon»,  Sg.  34*;  num  etiam  aiened,  natara,  Wb.  Ml.?).  croehan  (vas,  oUa;  difTert 
tamen  hib.  vet.  eroeenn,  gl.  tergns,  i.  e.  pelUs,  l^.  95*.  111')  Mab.  1,  17. 

Aremorica  dialecti  vetustioris  exempla  aspiriitiouii»  teuuium  e  aominibus 
diartalariomm. 

In  posiiione  com  liquidis:   Jrthur  Bhed.  2,  21.  M.  293.   Arthmael  1,  5. 
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2, 23.  Arthwall  1, 33.  Arthueu,  ArAuiu  1, 8.  7.  41.  2, 27.  Arihwiu  2,  31.  Arthuou 
2,  31.  Arthnou  M.  307.  Duenerth  Kemperl.  M.  454.  Doenerth  Chart.  Coriosop. 
ap.  M.  376.  Hedremarchuc  Rhed.  1,  2.  Uedremarhoc  Mor.  339.  Breselmarhoc 
Mor.  328.  Kenmarchue  Eemperl.  Mor.  367.  Cunmarch  Rhed.  1,  33.  VTtomarcA 
Mor.  275.  Guihomarch  Eemperl.  Mor.  366.  456.  Minas  acearate  ergo  acripta 
Portitoe  (i.  e.  adiaTandns?  cf.  Mab.  2,  231:  vy  nerth  amporth,  ris  mea  et  aaxi- 
lium  meum)  Rhed.  1,  9.  36.  2,  14.  enepwert  1,  49.  Artwolau  Mor.  268.   Conmarc 

1,  5.  6.  In  nominibus  Hocart,  Eutiacart  cart  videtar  scriptum  pro  carat  (hega- 
rat  Boh.,  p.  93),  ut  gent  in  compositis  quibusdam  (p.  137)  pro  -genet.  Intactae 
autem  manent  regolariter  combinationes  NT,  LT:  Riantcar  Rhed.  1,  39.  Tre- 
anton,  Caranton,  Waranton  Mor.  300.  304.  315.  Hincant  1,  21.  Jamcant  2,  25. 
27.  31.  Argant  Mor.  304.  Argantan  (fem.)  1,  42.  Mor.  267.  Argantlon,  Argant- 
loKcn  1,  36.  37.  RoiantwaUon  1,  4.  19.  2,  20.  Roiantdreh  (fem.)  1,  32.  Roiantken 
(fem.)  1,  39.  40.  49.    Wenruant  (fem.)  Landev.  Mor.  387.  Comakear  Rhed.  1,  44. 

2,  30;  nisi  qaod  interdam  assimilatur  tenais:  Ritean  Rhed.  1,  27.  RoinwaHon, 
Roenwallon  1,  1.  7.  14.  2,  16.  Roienhoiam,  Rohenhoiam  1,  5.  6.  2,  28.  Comalcar, 
Cowalcar  2,  15.  19.  30.  Roencomal  1,  7. 

A  combinatione  CT  profecta  videntar  haecce:  Guithenoc,  Guethenoe  Rhed. 
2,  1.  13.  Guethenoar,  Wethencar  1,  2.  Imcethen  1,  5.  Morwefhen  1,  5.  Mattoethen 
2,  15.  Cattcethen  1,*5.  2,  17.  Morwethen,  Locmethen  Lander.  Mor.  338.  379  (c£ 
cambr.  hod.  gwaith,  opos,  indastria,  adi.  comp.  giceithgar,  industrias).  Doethwal 
Rhed.  1,  14.  2,  14.  Doethgen  Yita  S.  Conwoionis  ap.  Mor.  1,  248  (cambr.  doeth, 
prudens,  Mab.  2,  11;  *>:  lat.  doctug).  Tethriu,  Tethwiu  Rhed.  1,  47.  Mor.  268. 
Tehviu  1,  42,  THhjvithel  2,  4  (cambr.  taiih,  iter).  Trethien  (=  Trethgen)  Rhed. 
Mor.  307.  Treithian,  Trehian  1,  55.  Torilliien  2,  19  (cf.  cambr.  traiih,  treith,  ex- 
pressio,  relatioi')  In  chartulario  Rhed.  minas  accurate  scriptom  t  pro  th,  sae- 
pius  extat  in  compositis  -weten,  in  Doitanau  Mor.  267,  ac  iam  ::,  ut  recentiore 
scriptione,  in  charta  montis  S.  Michaelis  a.  990:  Guezenoc  ap.  Mor.  351,  atqae 
e  saecnlo  insequenti  in  chartal.  Coriosop. :  Haelgttezen,  Gu&ienec  Mor.  378. 

Geminationis  CC  aspiratione  infectae  exempla:  Winmochiat  (e  moch  = 
hib.  mucc,  cf.  p.  90)  Rhed.  1,  17.  Anaubechan  1,  35. 

In  recentiore  lingua  britannica  status  origlnarius  tenoiom  matator 
et  turbator  infectionibus  Tariis,  non  soluin  aspirata,  quae  iam  extat  in  Te- 
tustiore  lingna,  sed  etiam  destituente  et  nasali,  ut  artioribas  in  dies  finibas 
circnmscribautnr  tenues  primitiTae. 

Cambrice  status  primitiTas  non  turbatur  in  pancis  his,  in  qaae  illa- 
ram  infectionam  non  est  aditas:  1.  in  principio  Tocum  tum,  cam  secandam 
regnlam  abest  omnis  infectio:  heb  y  kei  (dixit  Caius),  mynet  aoruckei  (ire  coe- 
pit  C.)  Mab.  1,  2. 

2.  In  mediis  et  extremis  Tocibns  in  positione  effecta  iunctis  LT  potissi- 
mnm  Qlt,  cf.  p.  113),  MP,  NT,  NC,  ST,  quae  hodie  qnoque  serTantor,  at  in  to- 
cibus:  gwallt  (caesaries),  gwyllt  (ferus),  pump  (quinqne),  mantawl  (tratina), 
mantell  (pallium),  cant  (centum),  hynt  (Tia),  f/ivynt  (Tcntus),  ieuanc  (iuTenis), 
lleetr  (Tas),  nt  in  frequentibus  Terborum  terminationibus  -ant,  -ent,  -ynt,  -eiet, 
-ott.  Tamen  etiam  ex  his  MP  et  NT  mntantur  infectione  nasali  (cf.  infra),  SP,  SC 
defltituente,  iam  in  Mab.,  ubi  ita  qnidem  ytpeilaw  (spoliari,  de  praemissa  y  p.  120) 
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fq.,  sed  etiain  ytbydinongyl  (n.  pr.)  1,  292,  ut  kysc^  (dormire)  fq.  et  hyigu  1,  12. 
ytewyd  et  ytgwyd  (nmenis)  2,  234.  235.  gvrisc  (vestis)  fq.  et  gtoiag  1,  17.  In 
hodiema  lingua  solent  scribi  sb  et  sg. 

Extra  positionein  tenaes  non  servantur  nisi  in  fine,  praesertim  t  et  o  iu 
fioe  sive  radicis  sive  teiminationam  -t,  -et,  -it,  -ut,  -awt,  -eit,  -wyt,  -ec,  -ie,  -awo 
ctc.:  brmpt  (firater),  gwlat  (regio),  bot  (esse),  mynet  (ire),  dywedut  (dicere),  oar- 
ree  (ropes),  pethedic  (minutns),  marchmcc  (eqnes)  fqq.  in  Mab.  Minus  hic  quo- 
qne  Bervatnr  p,  quoniam  ut  powp,  pop  (quivis)  ita  fawb  invenitur,  et  vix  map, 
hep,  sed  mab,  heb  in  Mab. 

Accedente  flexione,  in  media  igitur  voce  extra  positionem  destitutio  tenuinm 
regularis  est:  brodyr  (fi-atres),  petltedigach  (minutior),  marchogyon  (equites)  Mab. 
Snnt  tamen  exempla  tenuium  servataram  et  sine  causa  perspicua  ut  Uudeticipisc 
(vesbs  coenosa)  Mab.  1,  4,  pro  quo  lludedic  1,  285.  petwav  (quattuor)  2,  48,  al. 
pedicar,  in  qnibus  scriptio  vetostior  servata  est;  et  quorum  tenuis-  geminata,  se- 
condum  Daviesii  praecepta  congruens  cum  addito  h  in  iis  quae  supra  (pp.  1 13. 
119)  prolata  sont,  assimilationem  prodere  videtur,  quamquam  in  isdem  scriptio 
est  incerta:  buytta  (cenare)  Mab.  1,  11.  12.  16.  2,  29.  59.  63,  bwyta  1,  5.  2,  14. 
20.  59.  plycca  (flectere)  3,  302,  sed  a  blygtoys  (flexit)  3,  303.  tybychcn  (cogi- 
tabam)  1,  5,  tybygum  1,  2.    atteppych  (respondeas)  1,  18.  teckaf  (pulcherrimus) 

1,  4. 17.  251,  sed  tegach  (pulchrior)  1,  4.  A<wA«rftV*fl/' (nobilissimus)  1,  17  ex  adi. 
bonhedie  (at  pethedigach,  minutior,   e  pethedic").   arbennicka/  (praestantissimus) 

2,  385.  chicannocket  (aeque  desiderans;  e  chtcannaicc')  2,  375.  In  hodierna 
Hngaa  extra  positionem  nusquam  iam  extat  tenuis  originaria. 

Status  originarius  tenuium  comice  et  aremorice  paucis  exceptis  pari  modo 
servatnr  atqne  cambrice. 

Cornice  1.  in  principio  vocum  in  constructione  secundum  regulam:  oto 
prene  (redimens)  P.  196,  4.  rag  kerense  (prae  amore)  167,  4.  lu/tas  tol  (multa- 
tado  fbraminum)  133,  4.  Medias  in  eodcm  loco  e  certis  legibus,  a  cambrica 
alienis,  in  tenues  provehi  supra  significavimus;  quarum  exempla  infira  sequen- 
tnr  (in  oapite  altero).  Pro  aspirationc  non  est  accipiendam,  si  interdum  scriptum 
extat  eh  pro  c,  k  ante  e  vel  i,  vix  praeterea,  in  Voc:  chU  (cervix),  chein  (dor- 
som),  diefah  (aitus)  etc.  In  Dr.  et  P.  pleramque  more  anglico  aut  c  aut  k 
adhibetor. 

2.  In  mediis  et  extremia  vocibus  in  positione  effecta  iunctis  SP,  ST,  SC : 
gwetper  (vespera)  P.  230,  1.  lester  (navis),  guistel  (obses)  Voc.  7'.  gusth  (spon- 
dere)  P.  249,  4.  guise  (vestimentum)  Voc.  9*.  gweskis  (vestitus)  P.  64,  2.  coske 
(dormire)  Paas.  fq.  Sabiunctae  liquidis  ex  parte  tantum  tenentur.  Servantur 
enim  MP:  pymp  (qninque)  D.  505.  P.  227,  2.  [peinp  (a.  1776)  ap.  Treen. 
p.  82.];  NC:  iouene,  youone  (iuvtnis)  Voc.  7'.  yotik  P.  Dr.  cancher  (canccr;  ch 
—  k  sicut  in  ehein  etc.)  Voc.  8';  NT:  skientoc  (sapiens),  diskient  (insipiens) 
Voc.  8*.  monUl  (maatellum)  9'".  guaintoin  (ver)  8*.  funten,  fynten  (foos)  Voc.  9'. 
P.  224,  2.  hanter  (dimidium)  P.  201,  1.  kenter  (clavas)  154,  4.  skentyll,  scyn- 
tyll,  skyntyll  (sapiens)  8,  1.  134,  1.  216,  1.  At  fere  NT  ut  semper  finale  LT 
eomice  ita  mntator,  ot  <  in  «  tronsgrediatur.  NS  iam  in  Voc.  praesertim  finiens 
Tocem :  dan$  (dens)  7*.  nans  (vallis)  9\  cans,  gans  (cum),  argans  (argentum)  7'. 
oUphans  (dephw,  = -ant)  9*.  seeuens  (yxilmo;  eskcvcynt  Leg.)  7*.  guins  (ventus; 
wsAa.  gwyni)  8*;  praeterea:   «Wat  (tenax),  eitnhinsic  (iustns),  camhinsic  (in- 
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iastos;  e  sabst  hint,  cambr.  hynt,  Tia)  8*.  den^hoc  dmtr  (jj^.  laceos;  i.  e.  dentatas 
aquae)  8*.  In  P.:  gana  (onm)  fq.  cant  (centam)  227,  2.  arghan»  (argentam) 
16,  2.  myn»  (quantitas,  magnitudo)  fq.  gwynt  (ventas)  211,  I,  in  termiiiationi* 
bu8  verbornm  -«i#,  -yn*;  nantsmo  (valles)  170,  2.  .kerente,  kerenta  (amor;  cambr. 
kerennyd  Mab.,  tB  ker&ntid)  58,  4.  167,  4.  LS  in  Yoc.^  ak  (litos;  oambr.  bod. 
alk,  gcopalns)  9'.  ehefaU  (artas;  hib.  vet.  alt  8g.)  7*.  moU  (ver^-ex;  hib.  vet 
molt  Sg.,  lat.  med.  itou/to,  gall.  hbd.  mouton)  9*.  soU  (pecania;  cambr.  «ir^  Mab. 
2,  240;  lat.  med.  «o/to,  pecunia  qoae  in  permutationibae  compensationis  gratia 
rei  commatatae  additur,  ap.  Cangium)  10*.  goU  (caesaries;  cambr.  gwallt  Mab. 
et  hodie)  7'.  In  eodem  tamen  extant  guiU  (^aten  gitill,  onager;  oambr.  hod. 
gwyllt,  fenu),  gutiter  (molossus)  9*.  E  P.:  gwyU  (ferus)  206,  3.  gweU  (stramen; 
cambr.  gwellt)  16,  2. 

In  mediis  vocibqs  extra  positionem  legitime  destituuntor  tenaes;  in  extre- 
mis  fere  excipiuntnr  c  et  t.  Serratur  C  in  terminationibus  freqaentibas  -ie,  -oi 
Voc,  -ek  P.,  praeterea:  whek  (dulcis)  P.  66,  2.  ilek  (decem)  D.  574.  dvk  (duxit) 
fq.  tek  (palcher)  P.  177,  3.  drok  (malus)  101,  4.  120,  1.  gtorek,  gurek  (mulier) 
66,  3.  158,  1 ;  ibidem  tamen  wreg,  rug  (fecit)  27,  2.  28,  1  etc.  nt  in  Voc.  greg, 
grueg,  freg  (mulier)  7".  Finalis  T  servata  etiamtum  in  Voc. :  tat  (pater)  7*. 
iprit  (hora)  8V  gulat  (patria)  9».  huit  (cibus)  10*.  iruit  (pes),  lagat  (oculas)  7'. 
diUat  (vestis)  9*.  diot  (potio)  10*.  tauot  (lingua),  eheniat  (cantor)  7*.  (Aemiat 
(comicen)  7',  in  terminatione  -et  numeri  plur.  et  participii  ut  Jleehet  (liberi)  7*. 
fellet  (corruptus:  guin  fellet,  acetum)  lO^.  Pro  illa  autem  habent  a  P.  et  Dr.,  in 
extrema  voce  semper :  mas  (bonus),  ta»  (pater),  tw  (populus)  fq.  rey»,  rya  (oe- 
cessarius;  arem.  ret)  fq.  pryt,  jM-ea  (taafos)  fq.  (g)woys,  goys  (sanguis;  cambr. 
gwaet)  P.  10,  3.  45,  2,  boys  (cibus)  10,  4.  laga»  (oculus)  83,  2.  dyUas  (Testis) 
28,  3.  94,  2.  ealy»  (dnrus)  209,  4  etc. ,  item  in  terminationibus  nnmeri  plar.  ac 
praet.  et  ptcp.  pass.  -a»,  -is,  -ys.  In  media  etei  invenitar  destitotione  ortom 
d:  peder  (quattuor,  fem.:  pedar  ran,  qnattuor  partes,  peder  gwyth,  qaattaor  Ti- 
cibus)  190,  1.  227,  2.  pedyr  streyth  (q.  fontes)  0.  772.  lader  (latro)  P.  74,  4. 
163,  1.  192,  I,  plerumque  tamen  itenun  matatom  est  aat  in  s,  nimirom  mollias 
prolatum:  peswar  (quattoor)  190,  2.  241, 4.  peswore  (quartus)  247, 1.  reta»  (oaoor- 
rit)  219,  2.  pe»ya  (petivit)  9,  1.  cre»yn  (credimus)  258,  4.  profuty  (propbetae) 
73,  3.  aut,  quam  soni  mutationem  praesertim  infima  linguae  aetate  sei^isse 
patet,  ing  (notatom  qaomodo  supra  p.  143  diximos):  cregyan»  (fides)  P.  44,  4. 
fTofugy  (prophetae)  D.  1480.  fager  (qaattaor,  masc.)  in  epist  (a.  1776)  ap.  Treen. 
p.  82.    Qua  de  re  nt  de  <  in  eh  mutato  infra  disseretur. 

Aremorice  status  originarius  servatur:  1.  in  principio  vocum  semper 
in  Vita  S.  Nonnae  (Buh.),  in  hodiema  lingaa  secundum  certas  leges  (de  quiboa 
cf.  capnt  alteram). 

2.  In  mediis  et  extremis  Tocibos  in  positione,  in  isdem  combinationibos 
in  quibus  cambrice  serTatar  omnibus;  etiam  in  quibos  in  infectionem  notat 
cambrica,  ut  in  NT:  hanter  (dimidinm;  carabr.  hanner)  Boh.  148,  22;  SP,  SC, 
pro  qua  in  Buh.  saepe  invenitur  sq,  squ  (cf.  p.  122),  mcot  pro  NC  nq,  neq: 
stanc,  atanq,  stancq  (tantum)  102,  14.  92,  14.  190,  26,  franc,  francq  (liber)  192. 
14.198,21. 

In  mediis  vocibas  et  extremis  exb-a  positionem  eadem  regola  qoae  in  cam- 
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briciB  tentibiis  senrata  inyemtar  in  Yita  S.  Nonnae.  In  fine  ergo  Toonm  P: 
enep  (facies)  124,  7.  nep  (aliqnis),  hep  (sine),  pep  (qoivis)  fq.  T :  mat  (bonus) 
fq.  gat  (lepas)  32,  8.  tat  (pater)  14,  4.  ret  (corsaa)  138,  8.  pret  (tempus)  fq. 
bout  (esse)  fq.  tut  (populas)  fq.  eoat  (eilva)  30,  16.  qwenet  (pulchritudo)  38,  8. 
46,  6.  pee^  (peccatom)  fq.  Flexionea  sabstantiTorum  vel  Terborum  -«<,  -«*,  -t* 
etc.  In  t  transire  t  non  est  stataendum,  cum  rezy  reiz  (iastus,  rectus)  Buh. 
146,4.  190,  %  tM'^reih\.t.reeht,  item  compizrien,  iomazreset  (compatres,  com- 
matrea)  98,  21.  22  cum  z  =  ih  oh  seqnentem  r  aspirantem.  C:  huec  (dulcis) 
38,  9.  54,  2.  drovc  (malaa)  10,  16.  62,  22.  prezec  (praedicare)  54,  19.  baelec 
(presbyter)  176,  5.  piuizic  (dives)  38,  1.  Inyenitur  tamen  hic  quoque  l>  pro  p, 
in  mab  (filios)  semper,  in  archeaoob  (archiepiscopus)  182,  15.  22;  rariora  ali& 
destittitionis  exempla:  ed  (framentum)  204,  18.  Natat  hodiema  lingua,  qaae 
adhne  servaTit  pep  (qoivis),  sed  destituit  mab  (filius),  krib  (pecten).  Tenetur 
k:  d«i  (decem),  <fro«^  (malus),  gvriziek  (sapiens),.  ^mru^ii^  (dives);  sed  destitui- 
tor  t:  <;<f  (tnunentom),  mad  (bonus),  tad  (pater). 

Tenoiam  in  mediis  vocibus  extra  positionem  destitatarum  exempla  sequen- 
tar  infira,  nbi  de  destitutione  dicetur. 

Infectio  aspirata  cambrica  recentior  tenuium  efficitar  1.  in  prin- 
cipio  vocum  certis  legibus  in  constructione:  ysp  aphelUnnigyon  (hospites  et  ex- 
imaei; pellennie)  Mab.  l,  1.  n^  thybygvm  (non  cogitabam;  tyb.\).^  2.  owein..achy- 
non.,achei  (Owenos  et  Cynon  et  Cains)  1,  I.  Uad  achledyf  (occidere  gladio; 
eledyf;  cf.  vet.  ha  erip^  pectine)  1,  247;  initio  alterius  vocis  in  compositione: 
irachefyn  (iterum)  Mab.  fq.   De  legibas  cf.  capat  alterum. 

2.  In  mediis  et  extremis  vocibus  tam  iunctioiie  cam  liquidis  quibusdam 
qoam  combinatione  tenuiam  inter  se  vel  geminatione,  at  iam  in  vetosta  lingaa. 

Inter  combinationes  tenuium  cum  liqaidis  factas  iuprimis  aspirationi  £B,yent 
LP,  LC,  RP,  RT,  RC,  e  quibus  frequentiores  sont  LC,  RT,  RC.  Exempla 
LC:  golchi  (laTare;  hib.  y tt. /olcmm  Sg.),  golchune*  (lotrix)  Leg.  et  hodie. 
ymolchi  (laTari)  Mab.  1,  4.  kyleh  (circnitus)  Mab.  fq.  hod.  cylched,  vet.  cilchet 
(=  calcita;  tapiseta).  RT:  Arthir  (n.  pr.)  Mab.  fq.  porthawr  (portarius)  fq. 
nerth  (Tirtns)  fq.  myrthwl  (malieus)  Mab.  3,  89.  chwerthin  (risus)  2,  40.  garth 
(horttts,  ager)  2,  221.  245.  gwerth  (pretium)  1,  21.  270.  torth  (torta;  panis)  1, 
251.  y  perthyn  itti  (pertinet  ad  te)  1,  259.  RC:  march^  marchawc  (equos,  eqoes) 
Mab.  fq.  terch  (amor;  hib.  ««rc)  Mab.  2,  199.  cyrchu,  kyrchu  (quaerere;  lat  med. 
eereare,  gall.  hod.  ehercher")  Mab.  fq.  torch  (torques)  2,  225.  Seqaens  r  at  saepius 
efficit  aremorice,  item  cambrice  aspirationem  efficere  Tidetur  in  guichr  (gl.  effera), 
guichir  (gl.  effirenne)  Cb.  69.  27,  si  comparandum  eat  hib.  Tet  /euehuir  (gl.  se- 
Tenis)  Ml.  24',  unde  deriTatum  snbst.  fem.  feuehrae  (gl.  feritas)  Ml.  33'.  33'.  £x- 
empla  LP,  RP:  Elphin  (n.  pr.,  cf.  p.  150)  Mab.  2,  379.  porfor  (parpura)  2,  9. 
388.  $atf,  sar/  (serpens)  1,  30.  266.  2,  381.  corf,  koff-{coTfw)  1,  16.  27.  Se- 
cedont  ab  his  combinationes  LT,  NT,  NC,  MP,  de  qaibus  sapra  (pp.  150. 
152)  dictam  est. 

Combinationam  PT  et  CT  iam  in  Tetustiore  lingui.  in  aspirationem  trans- 
greasamm  exempla  recentiora  passim  inTeniuntar,  in  quibus  pro  Tetusta  scrip- 
tione  -«<f,  -idh,  -ith  (p.  150)  constanter  formulae  -eth,  -ith,  -yth  obtinent  locum 
»Il«rum  combinationum.   APT:  hod.  caeth  (=  captus;  senruB).   EPT:  9eith,teyth 
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(septem),  aeythuet,  sttfthited  (septimos)  Leg.  fq.  IPT:  etcrythur  (scriptara)  Leg. 
prae£  ACT:  amaeth  (agricola,  operariaa:  amaeth  a  amaetho  y  tir  humnus,  co- 
lonus  qai  colat  terram  hanc;  vox  gallica  ambactuH  Caes.  6,  15,  etsi  paolom 
diflerens  significatione,  de  qua  re  conferri  potest  lai  colonu»,  germ.  bauer)  Mab. 
2,  222.  traeth  (tractns,  im  traiectus?*  traeth  eych,  sabulum  maris  siccnm;  cf. 
Girald.  Cambr.  Itin.  2,  6:  "Traeth  mawr  et  Traeth  bechan  id  est  tractus  maris 
maior  et  tractus  minor.  Dicitur  autem  traeth  lingua  cambrica  sabulum  mari 
influente  longius  et  se  retrahente  nudatum."  trait,  arena,  Voc.  leg.  traith')  Mab. 
2,  210.  Frequentissima  est  haec  formula  in  derivatis  -aetli,  -iaeth  (hib.  -aet, 
-iact'),  ut  yieaManaeth  (senritinm)  Mab.  fq.  mecenyaeth,  meichniaith  (secoritas) 
Leg.  2,  4,  7.  10,  1.  Exemplum  a  in  o  mutatae  cyfoeth  (potestas)  Mab.  fq.  snpra 
(p.  84)  prolatum  est.  EOT:  reith,  reyth,  kefreith,  cymreith,  eyfreith  (^e-x.;  hib. 
vet.  rect,  recht)  Leg.  fq.  L.  Land.  p.  113.  ijweith  (opus)  Mab.  2,  230,  nnde  com. 
gueidmr  Voc.  (opifex,  faber;  cf.  Trebell.  PoII.  trig.  tyr.  c.  8:  "Marium  plerique 
Mamurium,  nonnuUi  Veeturium,  opificem  utpote  ferrarium,  nuncuparunt"),  cambr. 
ueithonn,  weit/ion  (nunc;  es  hib.  vet  infectso,  hae  vice)  Mab.  fq.,  eilieeith  (altera 
vice)  Mab.  1,  247.  leitkic  (=  lectica)  1,  269.  ICT:  bendith  (benedictio)  Mab.  2, 
247.  rith  (forma;  hih.rieht,  sUtus,  Sg.  197*)  Mab.  2,  235.239.  241.  3,  302.  Cf. 
guoguith  snpra  p.  150.  OCT:  noeth  (=  noct,  nox)  in  composito  trannoeth  (post 
noctem,  postridie)  Mab.  fq.  doeth  (prudens;  --  doctus)  Mab.  2,  11,  plor.  doythton 
(sapientes)  Leg.  fq  Vocalem  mntat  num.  uyth  (octo;  hib.  vet  ocht),  uythued, 
huethuet  (octavus)  Leg.,  vithnos,  toythnoa  (hebdomas)  Leg.  2,  6,  3.  Mab.  I,  244. 
UCT:  ffrwyth  (froctns)  in  compositis /rwy«A/aim  (fructus  plenus,  prosper)  2,  26. 
d^rwyth  (finictu  carens,  inutilis)  2,  29.  3,  299.  et  derivato  frwytha  (frnctam  fert, 
prodest)  3,  190.  Vwyth  (pedwar  milwr,  onns  quattnor  militum)  Mab.  1,  7.  Ibeyth 
(fiimilia,  homines;  hib.  vet.  luet,  lueht,  copia,  pars,  aliqui,  de  qno  cf.  proDom. 
hib.;  cf.  Lucterins  Caes.)  2,  34,  unde  composita  tylwytfi  (familia)  2,  12.  34  et 
golwyth,  pl.  golirython  (fiusta,  partes  dissectae)  1,  2.  2,  201. 

Pro  th  etiam  aliae  qoaedam  significationes  aspirationis  in  codicibus  inve- 
niuntur,  ut  d  more  vetusto  (potins  d  aepirata  aoglosaxonica):  seyduet,  seuduet 
(septimus)  Leg.  1, 13,  1.  29,  1.  huyduet  (octaTus)  1,  30,  1.  39,  1 ;  nt  A  transpo- 
sito  vel  omisso  kefreyht  (lex)  2,  11,  48.  kefreytytnd  (legitimas)  2,  1,  69.  Inpri- 
mis  autera  memoranda  est  scriptio  s  vel  h,  firequens  in  L^.  (qoin  etiam  «A, 
his)'.  mab  seihisUuit  (puer  septem  annorum)  2,  7,  4.  seyhuet  (septimos)  2,  1,  1. 
gneikur  (facere;  al.  guneuthur)  2,  8,  2.  guassanaessu  kefreis  (=  guassanaethu  ke- 
freith,  servire  legi)  2,  6,  39.  e  reis  honno,  eireihis  honno  (lex  haec;  ibid.  er  reith) 
2,  6,  3.  kefreis,  kafreis,  kefreihis  (lex),  kefreishiatd,  kefreissiaul  (legalis)  fireqaen- 
ter,  ut  gueisret  (opus,  in  aliis  locis  gueythret)  2,  5,  1.  y  vn  gueys  (una  vice)  2, 
1,  69.  eilgueis,  eilweys  (altera  vice)  2,  5,  4.  11,  48.  [a  qoaTOce  ^scemenda  est 
vox  gtcers  (spatium)  in  Mab. :  eilwers  (altemadm)  1,  24.  ywershonn  (hoc  spatao, 
nnnc)  1,  246.]  reyhur  (in  eodem  loco  reythur),  reihiuuir  2,  8,  4.  11,  43.  44. 
kefreih,  kereih,  kefreiliaul  fq.    vhtehnos  (hebdomas;  =  wythnos)  2,  6,  40. 

Geminatis  tennibns  TT  vel  CC  infectie,  qnarum  (ut  snbsdtuti  T  vel  C 

*  Beda  hist  eccl.  5, 12.  castellnm  WilUbarg  L  e.  oppidum  Wiltoram  ttngua gallica  Traiectut 
vocatur.  Traiectu*  etiam  BritanTiiae  oppidnm  in  Itin.  Ant  Aremorice  hocRe  quoqiie  Ireiz  (tra- 
iectos),  nnde  Ireita  (traicere;  Bnh.  8, 18. 
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aatecedente  vocali  longa)  exempla  aliquot  recentiora  snpra  prolata  sant  (p.  151), 
lingaa  recentior  alias  quaadam  yoces  addidiese  Tidetur,  quibus  principio  con- 
Teniret  tenuis  simplex  cum  vocali  breri,  ut  contra  quam  hibemica  forma 
docet,  hyth  (eemper,  in  aetemum ;  hib.  vet.  biili) ;  sed  congruens  cum  hibemicis 
formis  pronomen  infixum  2.  ps.  sing. ,  et  personale  et  possessivum:  yth  welaf 
(video  te)  Mab.  1,  285.  yth  wlat  (in  regione  tua)  1,  8,  in  quo  c  contrario  lingua 
vetos  hibenuca  servat  integrum  (;  eodem  pertinent  formae  pronominales  auctae 
tiihtu  (tu),  hitheu  (ipsa),  si  conferuntur  cum  aliis,  ut  ynteu  (ille),  wynteu  (illi), 
At  videndum  est,  ne  in  illis,  si  non  geminatio,  alia  aspirationis  causa  insit; 
inest  certe  geminatio  in  cath  (catus,  at  lat.  med.  cattus,  catta  ap.  Cang.  ut  hib. 
cat  St.  gL  499;  neglegentius  igitur  in  Vocab.  kat,  rectius  knihe  (i.  e.  kath')  Cr. 
407),  cachu  (cacare;  at  graecnm  xaxxr},  xaxxdn,  ut  hib.  cac  St.  gL  1075).  His 
•dnomeranda  videntur  rara  ezempla  C  vei  T  aspiratae  excussa  N  contra  com- 
munem  morem  dialectorum  britannicarum,  ut  trwch  (truncatus)  Cott.  trech  (trnn- 
cus)  Voc.  9*.  yskithyr,  ytyitliyr  (dens  exertus;  =  spinther?)  Mab.  2,  224.  239. 
ewythyr  (avunculus;  oom.  euiter  Voc.  7*,  arem.  hod.  iontr')  1,  246  sqq.  2,  28. 
hfthreul  (daemon;  arem.  contrel,  contrarius,  daemon,  MJC.  84\  197*)  1,  36. 

Infectio  aspirata  tenuium  cornica  et  aremorica  recentioris  dialecti  non  mul- 
tom  differt 

Cornica  1.  in  principio  vocum  compositione  vel  constractione  subiuncta- 
mm  secundum  legee:  trehans  (treccnti;  cambr.  trichant,  cant)  P.  36,  1.  ow  thus 
(popuhis  meus)  102,  2.  ow  holon  (cor  meum)  166,  3.  172,  2.  y  holon  (cor  eius, 
feminae;  colon)  164,  2.  225,  2.  ow  /aynys,  oo  feynys  (dolores  mei;  peynys)  166, 
2.  168,  4. 

2.  In  media  et  extrema  voce,  nbi  positio  efficitur  liquidis  r  et  l.  Mp,  nc 
servari,  nt  et  It  fere  in  m,  U  abire  supra  dictum  est.  E  reliquis  ionctionibns 
Mpiratae  inveniuntur  LC:  J«  wolhy  (ad  lavandum),  a  wolhas  (lavit)  P.  46,  1. 
149,  1.  RP:  cor/,  eor/  (corpus)  fq.;  servatur  rp  in  purpyr,  purpur  (purpnra) 
D.  2122.  2128.  RT:  yurthou  (stimulus)  Voc.  8*.  hvetthin  (risus)  10*.  nerth  (vir- 
tus)  P.  91,  4.  224,  2.  3.  marth  (miracnlum)  120,  1.  166,  3.  parth  (pars)  fq.  RC: 
nuiTch  (equus),  torch  (maialis),  porcftel  (porcellus)  Voc.  9*.  keirch  (arena)  10*. 
eryh  (inbet),  yryhys  (mandavit;  cambr.  erc/n)  P.  170,  1.  28,  1.  72,  1.  147,  4. 
241, 1.  yrl^s  (id.)  218,  2.  arhadow  (mandata)  247,  4.  a  yerfias  (abstulit),  kerkys 
(allatus;  cambr.  hfrchu)  106,  4.  153,  1.  Adnotandum  tamen  est  in  media 
Toce  non  modo  tA  in  P.,  quae  sola  tk  etj  disUnguit,  semper  fere  in  J  trans- 
ire:  whei^yn  (risus)  222,  1.  gwer^e  (vendere)  38,  4.  por^ow  (portae)  212,  1. 
po/^of  (nutrivit)  26,  3,  sed  etiam  ffh,  h  emollitione  interdum  perire  ut  in  kerugh 
(«ierte)  D.  1.359.  marrek  (miles;  =  cambr.  marchawc)  P.  241,  4.  242,  1.  244,  1, 
245,  1,  unde  pL  marregyon  D.  1613.  niaroyyon,  morogyon  P.  251,  1.  250,  1,  de- 
rivatum  morogeth  (equitare)  28,  4.  Postea  saepe  th  quoque  perisse  probatur 
•criptionis  incertitudine,  quae  est  in  Cr.;  cf.  bedna  ^enedictio;  hennath)  1541. 
arthelath  (archangeli;  sg.  archail  Voc.  7*)  6 1 .  marth  (equus ;  margh  O.  124)  406. 
kerth  (avena;  keirch  Voc.)  1066,  contra  segh  (eagitta;  setfi  1564)  1573. 

Combinationis  CT  aspiratae  exempla  d  fcre  exhibent  in  Vocab.:  gueid 
{ofxu),  guetduur  (operarius)  7*.  che/uidoc  (omnipotons),  mamaid  (altrix),  mab 
nndrin  (alomnus)  7*.    maidor  (caupo)  8*.   rui/anaid  (regnum)   7'.    medfteonaid 
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(medicin»)  7*;  rarius  t:  lait  (lac)  10\  trait  (arena)  9\  Sed  <A,  ut  alibi,  final« 
in  P.:  gweylh  (opns),  gwei/th,  ffieeth,  gwyth  {tergweytk,  ter,  etc.)  18,  2.  49,  3. 
227,  2.  haneth  (hac  nocte)  49,  2.  52,  2.  dyspi/th  (deepectus)  139,  2.  nogth  (nu- 
dns)  130,  1,  moUitom  regulariter  in  media  yoce:  gw^yll,  gujyll  (facere)  fq. 
tnolcfyik  (maledictus)  47,  3,  qnamquam  interdum  scriptum  est  tk :  guthyll  26, 1. 
155,  3.  moleythy  (maledicere)  18,  2;  irregulariter  in  extrema:  moUcr^  (maledictio) 
66,  3.  PT  aspirata:  caid  (servus;  =  captns;  cf.  hib.  eacht  p.  68),  caites  (serva) 
Voc.  7*.  noU  (gl.  neptis)  7*.  aeyth,  nyth  (septem)  0.  599.  R.  2494.  Exempla 
aspiratarum  CC  et  TT  supra  allata  sunt  (p.  151). 

Aremorica:  1.  in  principio  vocum  nondam  scripta  in  Yita  S.  Nonnae, 
in  hodiema  lingua  obtinet  secundum  leges. 

2.  In  mediis  et  extremis  vocibus.  Significatio  aspirationis  eadem,  quae 
alias,  excepta  th,  pro  qua  scribitur  z. 

Positionis  cnm  liquidis  exempla  e  Buh.  LC:  guelchi^  gveltty  (iavare)  104, 
15.  106,  26.  golchet  (lavatns)  102,  8.  RP:  eor/,  corff  (corpus)  fq.  RT:  nerz 
(virtus;  cambr.  nertK)  194,  11.  196,  1.  5.  par:,  perz  (pars;  cambr.  parth)  in 
formolis  praepositionum  vice  fungentibns:  a  perz  (a  parte)  36,  4,  aparz  (ante) 
84,  9.  porz  (invare),  po7-zit  (iuvate)  122,  4.  196,  17.  In  quibns  exemplis  z  = 
ih,  cum  in  aiua  respondeat  cambr.  dd  (p.  143);  z  cnm  ch  altemans  ut  in  dtzrou 
(incipit,  incipere;  cambr.  dechreu)  90,  21.  184,  11,  in  pronomine  hoz  (vester), 
infixo  oz  (vos,  vester;  snff.  -och,  nt  hod.  hoc^h  et  cambr.  -auoh,  -eh)  ad  »  refe- 
rendnm  videtur.  Utraqae  tenuis,  p  et  t,  interdum  etiam  r  seqoente  aspiratur: 
Iqfr  (leprosas),  lo/rnez  Qt^n!)  Buh.  196..  8.  21  [quoenm  conferenda  leiffrvm 
(libri,  livre»)  118,  10  et  euffrou  (opera,  oeuvrei)  102,  24],  compizrien,  ameizretet 
(compatres,  conunatres)  98,  21.  22.  RC:  guerche»  (virgo)  18,  16.  querchat,  guer- 
ehit  (qnaerere,  quaerite;  cambr.  kyrchu)  138,  7.  146,  1.  merch  (filia,  pueUa), 
dereh  (aspectns;  hib.  vet  dere)  18,  16.  De  quaterch  (grando)  92,  24.  nt  de 
hodiemo  erc^h  (nix),  unde  iUud  videtur  per  compositionem  formatom,  dnbita- 
tionem,  an  c/»  a  </  profectum  sit,  iniciuut  nobis  tam  com.  keeer  (grando)  Voe.  8* 
quam  cambr.  eiry,  eira  (nix)  Mab.  1,  257.  260,  quoniam  nec  comica  iam  in 
Voc.  nec  cambrica  omnino  extont  exempla  ch  post  r  exeussae. 

Combinationis  CT  formulae  quaedam.  ACT:  mezur  (nntrimentnra;  c£. 
snpra  cambr.  maetfi,  com.  maid)  MJC.  235 a.  1BCT:  guez  (=*  cambr.  gtoeith: 
vn  guez  arall,  an  guez  man,  alia  vice,  hac  vice)  Buh.  74,  9.  80,  14.  deipez  (de- 
spectus)  86,  9.  OCT:  noaz  (nudus;  cambr.  noeth  Mab.  2,  9,  hib.  vet  noeht) 
90,  10.  noazder  (nuditas)  12,  16.  UCT:  luz  (luctus)  42,  8.  /rouez  (firnctus) 
46,  18.  lunctarum  PT  exempla:  quaeth  (}ioA.kiz,  —  captus)  MJC.  141  a.  teiz 
(septem)  MJC.  13  b. 

Oeminatam  TT  aspiratam  prodnnt  Breiz  (Britannia)  Buh.  fq.  cum  hodiwno 
brezonek,  bretounek  (lingna  britannica)  reducendum  ad  antiquam  formam  Britt- 
pp.  104.  151,  sciungendum  a  breton  Q=  Britannus)  Buh.  fq.;  hod.  kdz  (=  cattus, 
cf.  p.  157)  et  raz  (=  rattus;  hib.  hod.  rdta  et  raddn  0'K.)  respondentia  formis 
lingoarum  romanamm,  quas  dicunt.  CC:  pechet,  pechedou  (peccatom,  -a)  fq. 
eeehet  (siccatns)  168,  8.  Conferri  quodammodo  potest  ch  =s  ee  \n  complnribus 
vocibns  lingaae  gallicanae,  nt  cloche  (^clochia  a.  1359,  cloehetta  a.  1397  apud 
Canginm  =  elocea),  roehe  (=  roeea,  roeeha),  bouehe  (=  bocca),  peehd  (pecca- 
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tam)  etc  ;  qaamqaam  ne  hoc  qaidem  neglegendam  est,  qaod  simplex  c  eadem 
nutatiooe  Boni  tangitar  ante  a  primitivam  poaitom:  ehien  (cauis),  c/iote  (c|iaBa), 
eker.QM^nui)  etc. 

Infectio  deatitaens  in  recentiore  lingna  britannica  incipit  yalere,  abi 
detinit  infectio  aspirata,  ergo  extra  positionem.  Inveniantur  qaidem  b  pro  p 
originaria,  d  pro  t,  g  pro  c  iam  in  yetastioribas  quibusdam  exemplis,  tani  in 
cambricis  vocibos  glossaram  Oxoniensium:  gubennid  (cervical;  guo-penn),  hmdat 
(ava« ;  tai),  dadl  (concio),  dadU.  (curia;  aed  in  isdem  glosBis  datolaham).  mod- 
reped  (matarterae;  pro  motreped  e  moter  obsoleto,  hib.  vet.  mdthir),  peiguared 
(qaarta,  fiem.;  pro  -et),  quam  in  nominibas  aremoricis  chartalarii  Rhedonensis: 
Maelhogar^  Gur/mgar  1,  4.  Anugar  1,  17.  Gnethengar  (contra  alibi  frequentiB- 
sine  -car)  2,  13,  ita  at  in  his  ipsis  initia  infectionia  deBtituentis  suspicari  possis. 
Eq  uidem  in  illis  nihil  video  uiBi  ne^egeotiam  scriptionis,  cum  in  exemplis  molto 
pluribuB  quaelibet  teniuB,  tam  inchoans  partem  alteram  compositi,  qoam  in  me^ 
diis  et  extremis  vocibus  extra  positionem  (p.  148  sq.),  servaverit  statom  origi- 
narium.  Secandtun  leges  certas  tenuea  p,  t,  e  in  recentioribnB  demum  codici- 
bos,  nt  in  lingua  hodiema,  destitntione  transeont  in  b,  d,  g. 

Cambrica  destitutio  tenuium  fit  1 .  in  principio  vocum  in  constractione 
(leges  c£  in  capite  altero) :  y  gan  gti  (a  Caio ;  6'«),  tal  y  gei  (ad  Caiam,  solve 
Cuo)  Mab.  1,  'i.  y  wreie  decka/  (mulier  formosissima;  teckaf,  teg)  1,  273.  y  bori 
(ad  pascendum;  port)  1,  7.  Initio  vocis  alterius  in  compositione:  medgell  (ctMt^ 
oedi)  Mab.  1,  2. 

2.  In  media  voce  extra  positionem  regnlariter.  P  destituta:  ebawl,  plor. 
tMyon  (pallas,  puUi;  cf.  hih.  vet.  eeh  et  gall.  vet.  ep  in  Eporedia  etc.)  Mab. 
•%30w  Leg.  1,  12,  7.  pebyll  (tentorinm;  hib.  vet.  pupall)  Mab.  {q.  pebreid,  py- 
breid  (piperosos)  Mab.  2,  201.  203.  T:  adar  (aves,  collect.;  eterin,  eterinn,  cum 
nota  singalaritatis  ex  atar,  gL  Ox.  22*.)  Mab.  1,  8.  Uydan  (ktus;  cambr.  vet 
litan,  hib.  vet  lethan)  1,  4.  in  derivatis  -edic  (cambr.  vet^-^):  bonhedic  (no- 
bilis),  Uywychedic  (pellncidus),  Uudedie  (coenosas),  pethedie  (minntas)  Mab. 
C:  kegin  (coqnina)  Mab.  1,  2.  In  derivationibus  -ogi,  -ogton  aoctis  ex  -awe: 
vfuiinogi  (narratio  puerilis),  plur.  mabinogion,  marchogion  (equites)  Mab.  Ex- 
empla  servatae  interdum  tenuis  videas  sapra  (p.  153). 

3.  In  fine  vocum  destitutionem  rarius  fieri,  magis  in  tenui  labiali  qaam 
in  cetcris,  ut  in  heb  (sine),  mab  (filius),  pleramque  teneri  statnm  primitivum  in 
codidbas  recentioribus,  sapra  dictum  est  In  hodiema  autem  lingua  destitatio 
nt  in  media  etiam  in  extrema  voce  regularis  est.  Nec  mirum,  qaoniam  infectio 
hodie  ipsam  quoqae  combinationem  SC  semper  mntavit  in  SG,  saepius  SP  in 
SB  (exempla  in  Mab.  natantia  inter  »p  et  eb,  tc  et  ig  supra  p.  152  sq.),  ST  so- 
hn  intactam  reliqoit 

Destitatio  tenaiam  comica  et  aremorica.  Cornica:  1.  in  principio  vo- 
com  in  compositione  vel  constmctione  Becundam  certas  leges:  hendat  (avus; 
tafy,  hirgom  (tuba;  eom)  Yocab,  an  bobyU  (popnlus)  P.  67,  1.  'yn  y  golon  (in 
eios  corde;  colori)  89,  2.  5«  droy*  (pes  tuns;  troya)  14,  3.  Semper  ibidem  cum 
destitota  c  ob  freqnentiam  praep.  gant  (cum;  =  cans  Voc). 

2.  In  medJis  vocibus  extra  positionem  regala  poscit  destitutas  tenues. 
P:  abtr  (gnrges;  cambr.  vet  aper),  oberor  (operarins),  drochoberor  (maleficos), 
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cober  (caprum),  glibor  (humor;  cambr.  vet.  ffulip)  Vocab.  ober  (opuB)  P.  31,  2. 
220,  1.  pobyll  (populas)  89,  3.  4.  T:  lader  Oabro),  tiad«r  (angois;  hib.  Tet. 
naihir),  radegva  (cursus;  arem.  rrt)  Vocab.  lader  (latro),  pedar,  peder  (qoat- 
tuor,  fem.)  P.,  sed  eaepius  inveniri  «  supra  adnotavimus  (p.  153.  154).  C: 
lagat  (oculus),  diatjon  (diaconus),  cugol  (cucuUus),  euHliogeB  (gl.  phitonissa; 
praecedit  chuiUioe^  augur)  Vooab.  lagait  (oculus)  P  83,  2.  dagrow  (lacrimae) 
222,2  Interduro  geminatio  soribitur  bb,  dd,  gg:  dybbn/ (eiere;  servatum  p  in 
deppro,  edat,  44.  4;  cainbr.  vet.  diprim,  cibus,  gl.  Lxb.)  43,  1.  87,  3.  173,  1. 
luddron  (latrones)  186,  4.  192,  4.  229,  l.   daggrow  231,  2.  D.  482.  519. 

3.  In  cxtreraa  voce  extra  positionem  destitui  solet  p,  ut  in  voce  mab  (filins) 
fq.,  vix  c,  e.  c.  doireg  (clericus)  Voc.  7*.  marreg  (miles;  at  marrek  P.  241,  4.  342, 
1.  244,  1.  245,  1.  marrak  246,  1)  P.  190,  2.  Servatur  euim  haec  plerumque  in 
iine  iu  Voc,  sicut  i,  quam  in  P.  et  Dr.  transire  in  s  supra  demonstratum  esi 
Paulnm  differt  lohegol  (tota  dulcis;  al.  whelc)  P.  164,  1,.  in  quo  k  propter  incli- 
natnm  tl  quasi  in  mediani  vocem  transposita  ^ndetor. 

Aremorioa  destitutio.  1.  In  principio  vocum  in  constmctione  tenaes  io- 
tactae  fere  manent  in  Vita  S.  Nonnae  (cum  sint  exempla  destitutamm  roedia- 
rnm  vel  m,  pp.  116  et  142.  144).  In  quibusdam  tantum  vocibus  maxime  usi- 
tatis,  praepositionibns  vel  aliis  particulis,  tenues  semper  destitutae  inveniuntur, 
etiam  extra  causam  infectionis,  ut  initio  voois  slterins  in  compositione  e  regula 
(of.  in  cap.  altero  C.  I.  6  extr.,  C.  IL  1.  6). 

2.  Jn  mediis  vocibus  extra  positionem  destitutae  tenues.  P:  obcr  (operari), 
oberou  (opera)  Biih  26,  7.  8.  28,  12.  «ebeli(tf.  tebeliet  (sepelire,  sepoltus)  20,  23. 
26.  deajueU,  desqtdblion  (discipnluB,  -i)  118,  6.  22.  T:  roedou  (retia)  32,  14. 
madou  (bona)  28,  10.  madaelez  (bonitas;  mat)  86,  14.  breuder  (firatres)  202.  9. 
peda/  (^-pelo),  peden,  pedcnnou  (petitio)  fq.  pechedou,  speredou,  preladei  (sing. 
peehet,  eperet,prelat)  fq,  C:  trugarez  (misericordia;  hib.  vet.  trocaire)  fq.  laguttt 
(oculus;  hod.  lagad)  96,  8.  beleguet  (presbyteri;  sing.  baelec),  baeleguiez  (prei- 
byterium)  178,  14.  18.  prezeguan  (praedicatio ;  hoA.prezek,  praedicare,  prezegH, 
praedicatns)  54,  2. 

3.  In  fine  vocum  etiam  extra  positionem  status  primitivus  fere  servatar, 
exceptis  paucis  exempiis  e  Buh.,  pluribus  ex  hodiema  lingua  supra  (p.  155) 
allatis.  MoUiuntur  tamen  saepe  non  solum  in  hodiema  lingna  tenues  ante  vo- 
calem  principalem  vocis  proxime  sequentis  (vel  h  mutam),  ut  apud  Legon.  ar 
gwin  a  garond  holl  enn  ti-  man  ( vinum  anuuit  omnes  in  hac  domo ;  earoiU), 
abr4d  i  leinim.b  hiriS  (mature  cenabimus  hodie;  leinimp),  item  apad  Manorium: 
Uuind  oll  (dicite  omnes),  sed  iam  in  Buh.  ante  pronomina  inclinata  mollitam 
t  invenimus  in  his  exemplis:  edoll  (ite  omnes;  al.  tV,  yt)  56,  17.  advertitydy 
(advertite  eos)  150,  11.  anedindhf  (nonne  sunt  ii?  int)  158,  8,  quibascum  cora. 
whegol  supra  aliatam  comparari  potest. 

Res  certe  notata  digna  est  et  hoc  loco  exemplis  clarius  illustranda,  destitu- 
tionem  hanc,  qua  tenues  in  mediis  vel  extremis  vooibus  extra  positionem  in  me- 
dias  transeunt,  prius  quam  in  britaunicis  inveniri  in  libris  latiuis  vel  romanicis 
terrae  continentis,  nec  solum  hoc,  sed  etiam  medias  has  pcr  destitationem  e 
tenuibus  ortas  postea  tractari  velut  si  essent  mediae  origiuariae,  iterum  igitai 
destitui  atque  excuti  (cf  p.  138  sqq.)  excepta  p,  b,  c  qua  residaa  manet  v. 
Exempla  singularam  tenuium  aeparabo. 
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P  hoc  modo  tractatae  ezempla  Tetostissima  siint  voz  gallica  »dpo:  "prod- 
eat  iitapo;  GaXUarv-m  hoc  iuTeutiim  ratilandis  capillis.'*  Plin.  28,  12,  et  nomeu 
Sapaudia  in  Notit.  dign.  et  ap.  Ammiaa.  15,  11,  cum  nomine  TJri  Sapaudus 
ap.  Sidon.  epist  5,  10.  lam  ap.  Greg.  Tur.  4,  30.  8,  38  est  nomen  viri  Sa- 
bauJtts  et  Sabaudia,  Subaudiensia  in  libris  medii  aevi,  et  ez  hac  deniam  forma 
prodiit  Savoya  in  chart.  Frid.  imp.  a.  1157  ap.  Cang.,  nt  pro  sapo  scribitur 
tabona,  savo  in,  glossis  ap.  Graff.  6,  172  et  alibi.  Alia  qnaedam:  lat  med.  ri- 
paria,  npera  (fluvius,  litob),  in  chartis  a.  1067.  1190  riberia,  ribera  ap.  Cang., 
gsll.  hod.  rivikre.  papilio  (tentorium ;  hib.  vet  pupall,  cambr.  hod.  pabell)  ap. 
Lamprid.,  in  chartis  a.  1202.  1308  ap.  Cang.  paoUio,  pavilionus,  gall.  hod.  pa- 
villon.  Lupara,  lAtppera,  Luppara  (cf.  lat  mcd.  luperia,  locus  ubi  sant  lupi, 
lupariu»,  qui  lupos  vonator,  gall.  louvetier")  seryatom  in  chart.  a.  1031.  1358. 
1364  ap.  Cang.,  gall.  hod.  Louere,  nomen  palatii  Parisiensis.  Interdum  iterata 
baec  destitutio  latins  propagatu  est,  ut  ez  episeopua  prodierunt  ital.  vescooo,  hisp. 
oci^o,  gall.  hod.  Mque. 

T  in  </  destitutione  transgressae  ezempia  satis  vetusta  sunt  lulus  pro  litus, 
scriptione  frequenti  in  lege  Salica,  capitulariis,  codicibus  aliis,  et  nimidas  in 
indiculo  snperstitidnum  in  capit  Carlomanni  a.  743:  "de  sacris  silvarura,  qaae 
nimidas  vocant"  (cf  if^vvificTov  Strab.  12,  17,  arem.  nemet  servatum  a.  1031  in 
chari  Kemperl.  ap.  Dom  Mor.  1,  3iS8:  silva  quae  vocatur  Nem^t,  denique  quae 
rapra  dicta  suut  pp.  10.85.  87).  It«>m  voz  clida,  cleida,  clidus  scripta  in  leg. 
Baiovar.  c.  77,  in  capitul.  ad  leg.  Alamann.  c.  22,  in  Annal.  Franc.  Loisel.  ad 
a.  776  eademque  eleta  in  Leg.  Heinrici  I.  reg.  Angl.  c.  92,  clitella  (i.  e.  crates, 
craticula;  hib.  vet  cliath  supra  p.  21,  cambr.  vet  duit  p.  114;  =  eUt)  ap.  Greg. 
Tnr.  7,37;  nlterioris  destitutionis  formae  cleia,  cloia,  claia  ap.  Cangiam  iani 
inde  a  saec.  11  inveniuntur,  gall.  hod.  claye,  cloie.  Eodem  modo  progrediuntur 
paisUa,  padella,  paella  (sartago);  spata,  spada,  hod.  ipie;  scutum,  scudo,  hod. 
ee»  (cf.  Cang.  8.  Tocibus),  qaibus  adiangenda  sunt  hodiema  mire,  pire,  frire  e 
water,  pater,  /rater.  Gadtdes  in  capitnlar.  Car.  M.  ap.  Balnz.  1,  343:  "de  ga- 
dalibus  et  meretricibus  Tolumas",  reducendum  erit  ad  gaUU,  propter  arem.  hod. 
com  d,  non  t,  gadalez,  meretriz,  gadal,  libidinosns,  sicut  provinc.  godina,  godineta, 
onde  gaD.  hod.  gouine,  rdducendum  est  ad  gotin  (hib.  vet  goithimm,  gL  fiitao, 
Sg.,  cambr.  hod.  godineb,  fomicatio),  atque  ut  lat.  med.  gradella,  gallican.  v«t. 
greU  ap.  Cang.,  est  cambr.  vet  gratell  (gl.  graticula;  leg.  gratella)  Oz.  B.  42*. 

G  destitatae  vetustum  ezemplum  est  Savconna  ap.  Ammian.,  nomen  flnvii, 
qui  iam  Fredegario  (42.  90)  dicitur  Saogonna,  Sagonna,  recentius  Sagona,  hodie 
Seume.  Alia:  auca  (anser)  in  Leg.  Alamann.,  ap.  Bedam,  atiga,  oga  in  scriptis 
medii  aevi  ap.  Cang.,  gall.  hod.  oie;  tiogarius  (nuz  arbor),  nogareda,  nogaderia 
(nacetum,  ager  nucibus  consitus)  in  chartis  vetustis  ap.  Cang.,  pro  nwxirius, 
nuearetvtn,  sine  g  noieria,  noiarius  iam  in  chart.  a.  1022.  1108;  apud  eundem 
logadeiius  (operariu»,  operae  locator)  a.  1341,  logerium,  hherium  (locariam;  galL 
hod.  lojjer)  a.  1333.  1374,  a  verb.  lat  locare,  unde  gall.  hod.  louer 

Infectio  nasalis  sicat  in  medias,  item  in  tenues  britannicas  invadit, 

potissimnm  in  combiuationibus  MP  et  NT,  quae  ti*anseunt  in  mm,  mh,  m,  et  nn, 

nh.  n,  com  in  NC  haud  raro  tenuis  maneat  intacta.    Certn  scriptione  hodie  de- 

mum  distingaantur  mk,  nli,  ngh  (ez  uip,  nt,  nc  natae)  et  m,  n,  ng  (ez  tHb,  nd,  ttg). 

Zmu,  aiAioc.  cur.    Ed.  II.  It 
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Cambrica  dialectua  magis  qiiAm  ceterae  indulget  hnio  infeotioni.  Qum 
fit  1.  in  principio  vocum  in  constructione  vel  corapositione,  ut  in  yn  mhenn  (in 
capite;  rectius  ym  menn,  ymhenm,  i.  e.  yn  penn),  kynhewi  (sabtacere;  =  kyn-teun). 
vyghyghor  (consilium  meum;  er  tyn-kyghor)  aliisque,  quae  videas  in  capite  altero. 

2.  In  mediis  et  estremis.  MP :  amheravsdyr  (=  imperator)  Mab.  fq.  pem- 
hef,  pemked,  pemet,  pymet  (qnintus ;  pimphet  gl.  Ox.  22')  Leg.  fq.   pymhet  Mab. 

2,  241.  Uod.  avmwl  (etimnlus;  intmpl  gi.  Ox-)  sed  etiam  gvmJncl,  sicut  manet  p 
in  fine  num.  pump  (quinqne).  NT:  hanner  (dimidium;  veL  hanther  gl.  Ox.X 
kerennyd,  karenhyd  (amicitia,  &Tor;  c  vetust.  carentid,  cf.  nomina  gall.  Caran- 
tonns,  Carentomagua)  Mab.  fq.  aryanneit,  aryannheit  (argenteus)  Mab.  2,  200. 

3,  364.  Saranhon,  Gouannon,  Rtannon  (nn.  pr.  virorum;  cf.  arem.  Waranttm, 
Carantifn  etc.  in  chartulariis)  Mab.  2,  206.  222.  3,  144.  145.  Morcankuc^  M>r- 
eatmhuc,  Morgannhvc  (regio  Cambriae  denominata  a  nomine  viri  Morcant,  hodie 
Glamorgan  i.  e.  gutat  Morcant,  regio  Morcanti)  L.  Land.  p.  113  et  al.  cann 
(albus;  cf.  Cantium  Caes.,  Britanniac  regio,  ob  album  litoris  colorem)  Mab.  1, 
251.  gan  (cum,  praep.;  cambr.  vet.  cant,  arem.  gant),  cyn  (antea.;  arem.  quenfj 
Mab.  fq.  Expertes  tamen  infectionis  sunt  tenninationes  quaedara,  ut  -eini, 
-a«/,  -ynt  snbstantivorum  et  verborum,  atque  formae  pronominales.  Conibina- 
tionis  NC  tam  in  principio  in  constructione  quam  iu  mediis  vocibus  in  ecrip- 
tionem  gh,  ngh^  gk  transeuntis  exempla  ^adeas  supra  (p.  118)  et  infra  in  capite 
altero,  ubi  dicetor  de  infectione  nasaii. 

Cornica  eiusmodi  exempla  pauciora  sunt:  pymjek  (quindecini)  F.  227,  8. 
228,  1.  ean  (albna)  Voc.  vix  euh  ibid.  in  composito  eunhinsic  (iustu!*),  quod  po- 
tius  ad  «iawfi  (rectos)  quam  ad  cambr.  vet  eunt  (aeqnos)  referendnm  videtor. 
Sunt  alibi  pymp  (quinque)  P.  227,  2,  item  nt  vel  n«:  hanter  (dimidium),  kerente 
(amor),  gan»  (cnm)  P.  (p.  153.) 

Aremorica  dialectus  etiam  magis  reatitit  hnic  infectioni.  Nam  in  ho- 
dicma  lingua  etsi  extat  pemved  (quintas),  servatur  taraen  imnp  (quinque),  quia 
etiam  p  si^ervaoanea  videtnr  in  terminationibus  >crbalibus  -imp,  -omp  pro 
cambr.  -im.,  -em;  item  in  chartulario  Rhed.  quamquam  scriptum  ost  Roen,  Rmn, 
R»ien  in  nominibus  proimis  qnibusdam,  servatur  Roiant  in  aliis  (p.  152),  et 
hodie  quoque  anter,  hantcr  (dimidinm;  Ihanter  Bah.)  et  gant  (cum). 


Aspirata. 

r  ,  quam  unam  esse  aspiratam  celticam  supra  domonstratum  est  (p.  76  sqq.), 
eadem  sola  dici  potest  originaria  aepirata  britannica.  Ceteras  enim,  TH  et  CH, 
nusquam  eese  aspiratas  a  principio,  sed  semper  e  tcnuibus  progressas,  ex  iis 
quae  hucusque  diximus  afbtim  patet;  et  vel  immobili  aspiratae  iacho&Bti 
combinationem  CHW,  quae  poterat  videri  primitiva,  alium  sonum  originarium 
subesse  S  idonea  exemplorum  copia  comprobatnr  (p.  124).  Vemm  ne  F  qni- 
dem  primitivam  britannicae  llDguae  certo  tiibuendam  esse  supra  diximus  (p.  79). 
Ceterum  nspirata  (sive  potius  spirans)  britannica  /,  nt  ch  combinationis  chtc, 
omnis  infectionis  expers  est  et  immutabilis. 

Cambrica.  Scriptio  hodie  usitata^  (quoniara  /  simplex  sonnm  v  signi- 
ficat)  iam  extat  in  codice  rubro,  in  aliis  scribitur  eimplex  j.     Quae  f  in  prin- 
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cipio  vocnm  intacta  manet,  etiain  si  est  cansa  infectioius.  In  constructioiie: 
kymer  yfford  (sume  viam;  fford  fem.)  Mab.  1,  6.  ^  a  ffwUxad  (pulBavit)  1,  250. 
aff%ut  hayam  (flagello  ferreo)  2,  210.  tri  ffrwt  ovmet  (tria  fiamina  sanguinis)  1, 
247.     In  compositione :   ymffusi  (caedere  invicem,  pugnam  committere)  Mab. 

1,  24.  2,  18.  51.   kyfroi  (expergefacere)  1,  259.   deffroi  (expergefieri)  1,  11.  252. 

Exempla  inchoantis  /  e  Mab.:/tbi  (calix)  2,  42.  ffoc  (focus)  2,  220.  221. 
fol  (stupidus)  1,  242.  ffo  (fngere)  fq.  fonn,  pl.  fynn  (clava)  1,  6.  245.  ford 
(via)  fq.  forch,  pl.  ffyrck  (fiurca)  2,  15.  219.  3,  156.  fforest  (silva)  1,  236.  ffuon 
(roaae)  2,  218.    Fflergant  (n.  pr.  viri)  2,  206.  Ffletodur,  Ffleudor  (n.  pr.  viri) 

2,  205.  209.  ffraeth  (eloquens)  2,  9.  ffrawdunyaw  (frui,  cibo  et  potu)  2,  204. 
freinc  (Franci)  2,  50.  ffroen  (nasus)  J,  283.  285.  2,  373.  ffrowyll  (flagellum) 
2,  10. 

Addo  nomina  virorum  e  libro  Landavensi:  Fanu  161.  Febric  (=  Fabri- 
cius)  209.  Fermarch  264.  Femvail  149.  167.  F&mre  171.  Fuedlid  259.  Freu- 
dur  (cf.  eupra  Fflewdur  Mab.)  186.  193.  Freudubur  115.  Frioc,  Friauc  140. 
236.  Aspirata  inchoans  alteram  partem  nominis  compositi:  Eifeet  149.  153. 154. 
156.  Confur  140.  170.  172.  189.  Guelfrid,  Gulfridus,  Gulfre  210.  213.  Guorfrit 
205.  AfUfrit  (cf.  JRoafritus  Inscript.  Ratisbon.  Grut.  527,  2)  166.  Edilfred  160. 
In  eodem  libro  in  vetustis  descriptionibus  finium  satis  firequentia  snnt  appella- 
tiva:  fo»,  foes  (fossa),  ford  (via),  flnnaun  (fons),  frut  (rivus). 

Maior  pars  et  harum  vocnm  et  illarum,  qnae  in  lexicis  ednmerantur,  ori- 
ginem  peregruiam  prae  se  fert,  ut  fa^  (factum),  ffals  (falsus),  ffa  (fabae),  ffa- 
wydd  {i&gi),  ffenentr  (fenestra), /oc  (focu8),/«pr  (figura),/Mr/a/e»i  (firmamentum), 
ffynnon  (fontana),  ffwyn  (foenum),  fjflam  (flamma),  frwyth  (fractus).  In  aliis  /, 
praesertim  ante  Hqoidam  r,  ex  «  prodisse  supra  demonstratum  est  exemplis 
ffroen  (nasns,  =  hib.  won),  fmt,  ffrwd  (flumen,  =\a\).  trutJC).  Sed  restant 
aliqaot  originis  obscurae  ut  ffraeih  (eloqnens). 

Non  aliter  res  se  habet  in  mediis  vel  extremis  vooibos:  lefet  (gl.  forda- 
lium)  Ox.  B.  42*.  greflat  (notarius ;  cf.  ap.  Cangium  lat.  med.  grafare,  grafiaxe, 
graffiare,  scribere,  unde  grafla,  graphia,  scriptura,  et  grafariue,  grefferijue,  gall. 
hod.  greffier;  divergit  germ.  grdfio,  ob  d)  cod.  Lichf.  ^«/ Teliau  (liber,  chiro- 
graphum  Teliavi)  L.  Land.  237.  Gr^,  Gruff,  Griffin,  Grifud,  Gruffud  (Grif- 
/uth,  Gruffuth  comice  scriptum),  Griffri  nomina  frequentia  iu  Registro  Caer- 
narv.  ysglyffyaw  (captare,  inhiare)  Mab.  2,  239.  llofft  (conclave)  1,  15.  2,  13. 
craff  (firmns)  1,  269.  crcffu  (fortiter  invadere)  2,  51.  hoff  (praestans)  Mab.  fq. 
S«d  est  cavendom  ne  f  aspiratione  ortam  putes  aspiratam  originariam,  tam  in 
principio  vocum  qnam  in  mediis  vel  extremis,  ut  in  Mab. :  ny  fflygwys  (non  cur- 
vatns  est;  cf.  plycca,  a  blygwys,  supra  p.  153)  2,  207.  elof  (claudus;  cf.  lett.  klibs) 
1,  245.  2,  236.  coff  (memoria,  =  com,  cf.  arem.  coiin  Man.)  1,  260.  2,  52.  cofa 
(animadverte)  2,  17.  18,  vel  apud  Owennm,  cui  b  infecta  scribebatur  v,  cafael 
(somere;  hib.  gabdC). 

Cornica/e  Voc:  faidus  (formosus),  fer  (crus)  7*.  fadic  (profugus),  ferhiat 
(fai),fol  (stnltus)  S'.flol  (ciffus), /om  (clibanns)  10*.  ford  (via),  hebford  (inviam), 
jfrot  (alveus),  flair  (odor)  9'.  fodic  (felix),  fvr  (sollers,  prudens)  8*.  flvrrag 
(proii;,  j/iah  (puer)  7'.  pl.  flechet  (liberi),  fruc  (naris)  7*.  E  P. :  fall,  fylleU  (de- 
fectiis)  192^  3.  91,  3.  faUens  (deficerent,  peccarent)  49,  1.  fyll  (deerit;  cf.  guin 
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Gambrica  dialectus  magis  qiiam  ceterae  indulget  hnio  infeotiMii.  Qum 
fit  1.  in  principio  vocum  in  constractione  yel  compositione,  ut  in  y»  mhenn  (in 
capite;  rectius  ym  menn,  ymhmn,  i,  e.  yn  pevii),  kynhewi  (gubtacere;  =  kyn-tem\ 
vyghyghor  (consilium  meum ;  <=  vyn-kyghor)  aliisque,  qnae  videas  in  capite  altero. 

2.  In  mediis  et  estremiB.  MP :  amherawdyr  (=  imperator)  Mab.  fq.  pem- 
hef,  pgmked,  pemet,  pytnet  (quintus ;  pimphet  gl.  Ox.  22')  Leg.  fq.   pymhet  Mab. 

2,  241.  Uod.  awmwl  (stim^lus;  Mtmpl  g].  Ox)  sed  etiam  twnthtcl,  sicut  manet  p 
in  fine  num.  pump  (quinqne).  NT:  hauner  (dimidium;  vet.  hanther  gl.  Oi.), 
kerennyd,  karmhyd  (amicitia,  &vor;  o  vetnst.  carentid,  cf.  nomina  gall.  Cann* 
tonns,  Carentomagus)  Mab.  fq.  aryanneil,  aryannheit  (argenteus)  Mab.  2,  200. 

3,  264,  Saranhm,  Gouannon,  Riannon  (nn.  pr.  virorum;  cf.  arem.  Waranton, 
Caranton  etc.  in  chartulariis)  Mab.  2,  206.  222.  3,  144.  145.  Morcanhuc,  Mor- 
eannhuc,  Atorgannhvc  (regio  Cambriae  denominata  a  nomine  viri  Morcant,  hodie 
Glamorgan  i.  e.  gutat  Morcant,  regio  Morcanti)  L.  Land.  p.  113  et  al.  cann 
(albus;  cf.  Cantium  Caes.,  Britanniae  regio,  ob  album  litoris  colorem)  Mab.  1, 
251.  gan  (cum,  praep.;  cambr.  vet.  cant,  arem.  gant),  cyn  (aatea.;  arem.  quent) 
Mab.  fq.  Expertes  tamet\  infectionis  sunt  terminationes  quaedara,  ut  -eint, 
-aat,  -ynt  snbstantivorum  et  verboram,  atque  formae  pronominales.  Conibin»- 
tionis  NC  taro  in  principio  in  constructione  quam  iii  mediis  vocibus  in  ecrip- 
tionem  gh,  ngh^  gk  traneeuntis  exempla  videas  supra  (p.  118)  et  infra  in  capite 
altero,  ubi  dicetnr  de  iufectione  nasali. 

Cornica  eiusmodi  exempla  pauciora  sunt:  pymjek  (quindecim)  P.  227,  3. 
228,  1.  con  (albna)  Voc.  vix  euh  ibid.  in  composito  eunkirusic  (iustu.^i),  quod  po- 
tins  ad  iaun  (rectus)  quam  ad  cambr.  vet  eunt  (aequus)  refevendnm  videtor. 
Snnt  alibi  pymp  (quinque)  P.  227,  2,  item  nt  vel  n<:  hanter  (dimidinm),  kerenM 
(amor),  gans  (cnm)  P.  (p.  153.) 

Aremorica  dialectus  etiam  magis  reatitit  huic  infectioni.  Nam  in  ho- 
diema  lingua  etsi  extat  pemved  (quintus),  servatur  taraen  pemp  (qninque),  quin 
etiam  p  aapervacanea  videtnr  in  tcrminationibus  \crbaHbus  -iinp,  -onrp  pro 
cambr.  -im,  -<ww;  item  in  chartulario  Rhed.  quamquam  scriptuni  ost  Roen,  Rorn, 
R»ien  in  nominibus  propriie  qnibusdam,  servatur  Roiant  in  aliis  (p.  152),  et 
hodie  quoque  anter,  hauter  (dimidium;  ftanter  Buh.)  et  gant  (cum). 


Aepirata. 

r  ,  quam  unam  esse  aspiratam  celticam  supra  demonstratum  est  (p.  76  sqq.), 
eadem  sola  dici  potest  originaria  aepirata  britannica.  Ceteras  cnim,  TH  et  CH, 
nnsquam  esse  aspiratas  a  principio,  sed  semper  e  tenuibus  progressas,  ex  iis 
quae  hucusque  diximus  afbtim  patet;  et  vel  immobili  aspiratae  iackoanti 
combinationem  CHW,  quae  poterat  videri  primitiva,  alium  sonum  originarinm 
subesse  S  idonea  exemplonim  copia  comprobatur  (p.  124).  Vemm  ne  F  qni- 
dera  primitivam  britannioae  linguae  certo  tribuendam  esse  supra  dixiraus  (p.  79). 
Ceterum  aspirata  (sive  potias  spirans)  britannica  /,  nt  ch  combinationis  chtc, 
omuis  infectionis  expers  est  et  immutabilis. 

Cambrica.  Scriptio  hodie  usitatajf  (quoniam  /  simplex  sonnm  v  signi- 
ficat)  iam  extat  in  codice  rubro,  in  aliis  scribitur  simplex  /.     Quae  f  in  prin- 
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cipio  Tocum  intacta  manet,  etiam  si  est  caUsa  infectionis.  In  constructione: 
kymer  yfford  (sume  viam;  fford  fem.)  Mab.  1,  6.  ef  a  fftutawd  (pulsavit)  1,  250. 
affwt  hayam  (flagello  ferreo)  2,  210.  tri  ffrvst  owaet  (tria  fiumina  sanguinis)  1, 
247.     In  compositione:   ymffwi  (caedere  invicem,  pugnam  committere)   Mab. 

1,  24.  2,  18.  51.   kyffroi  (expergefacere)  1,  259.    d<^m  (expergefieri)  1,  11.  252. 

Exempla  inchoantis  /  e  Mab.:  ffiol  (calix)  2,  42.  ffoc  (fbcus)  2,  220.  221. 
fol  (stupidns)  1,  242.  ffo  (fugere)  fq.  ffonn,  pl.  ffytm  (clava)  1,  6.  245.  fford 
(ria)  fq.  fforck,  pl.  ffyrch  (furca)  2,  15.  219.  8,  156.  fforest  (silva)  1,  236.  ffuon 
(roaae)  2,  218.    Fflergant  (n.  pr.  viri)  2,  206.  Fflewdur,  Ffleudor  (n.  pr.  viri) 

2,  205.  209.  ffraeth  (eloquens)  2,  9.  ffrawdunyaw  (frui,  cibo  et  potu)  2,  204. 
ffreinc  (Franci)  2,  50.  ffroen  (nasus)  i,  283.  285.  2,  373.  ffrowyll  (flagellum) 
2,  10. 

Addo  nomina  virorum  e  libro  Landavensi:  Fanu  161.  Febric  (=  Fabri- 
cius)  209.  Fermarch  2bA.  Femuail  149.  167.  Fomre  171.  Fuedlid  259.  Freu- 
dur  (cf.  supra  Fflewdur  Mab.)  186.  193.  Freudubur  115.  Frioc,  Friaue  140. 
236.  Aspirata  inchoans  alteram  partem  nominis  compositi:  Eifest  149.  153.  154. 
156.  Confur  140.  170.  172.  189.  Guelfrid,  Gulfridua,  Gulfre  210.  213.  Guorfrit 
205.  Mil/rit  (cf.  Roafritus  Inscript.  Ratisbon.  Grut.  527,  2)  166.  Edilfred  160. 
In  eodem  libro  in  vetustis  descriptionibus  fininm  satis  frequentia  sunt  appella- 
tiva:  /o»,  /ow  (fossa),  ford  (via),  flnnaun  (fons),  frut  (rivus). 

Maior  pars  et  barum  vocum  et  illarum,  quae  in  lexicis  edumerantur,  ori- 
ginem  peregrinam  prae  se  fert,  ut  ffai^  (iiactum),  ffals  (falsus),  ffa  (fabae),  ffa- 
wydd  (ftLgi),  ffenentr  (fenestra),_/oc  (tocus),  ffugr  (^gaia),  ffurfafen  (firmamentum), 
ffynnon  (fontana),  fftoyn  (foenum),  jflam  (flamma),  ffrwyth  (fructus).  In  aliis  /, 
praesertim  ante  liquidam  r,  ex  «  prodisse  supra  demonstratum  est  exemplis 
ffroen  (nasns,  =  hib.  sron),  frut,  ffrad  (flumen,  =  hib.  sru^A).  Sed  restant 
aliquot   originis  obscurae  ut  ffraeth  (eloqaens). 

Non  aliter  res  se  habet  in  mediis  vel  extremis  vooibus:  lefet  (gl.  ford»- 
lium)  Ox.  B.  42*.  gi'eflat  (notarius ;  cf.  ap.  Cangium  lat.  med.  grafare,  grcflaarey 
grafflare,  scribere,  undc  grafia,  graphia,  scriptura,  et  grcfarius,  grefferius,  gall. 
hod.  grejfler;  divergit  germ.  grdflo,  ob  d)  cod.  Lichf.  gref  Teliau  (liber,  chiro- 
graphom  Teliavi)  L.  Land.  237.  Griff,  Grujff,  Griffln,  Griffud,  Gruffud  {Grif- 
futh,  Gruffvih  comice  scriptum),  Griffri  nomina  frequentia  iu  Registro  Caer- 
narv.  ysglyffyaw  (captare,  inhiare)  Mab.  2,  239.  Uofft  (conclave)  1,  15.  2,  13. 
crcff  (firmus)  1,  269.  craffu  (fortiter  invadere)  2,  51.  hoff  (praestans)  Mab.  fq, 
Sed  est  cavendum  ne  ff  aspiratione  ortam  putes  aspiratam  originariam,  tam  in 
principio  vocum  quam  in  medus  vel  extremis,  ut  in  Mab. :  ny  fflygwys  (non  cur- 
vatns  est;  cf.  plycca,  a  blygwys,  supra  p.  153)  2,  207.  cloff  (claudus;  cf.  lett.  klibe) 
1,  245.  2,  236.  coff  (memoria,  =  com,  cf.  arem.  coun  Man.)  1,  260.  2,  52.  coffa 
(animadverte)  2,  17.  18,  vel  apud  Owennm,  cui  b  infecta  scribebatur  v,  cafael 
(sumere;  hib.  gabdl). 

Cornica/e  Voc:  faxdus  (formosus),  fer  (crus)  7*.  fadic  (profiigus),  ferhiat 
{iai),fol  (stnltus)  S'.flol  (ci£Fus),/bm  (clibanus)  10*.  ford  (via),  hebford  (inviam), 
frot  (alvens),  flmr  (odor)  9'.  fodic  (felix),  fvr  (soUers,  prudens)  8*.  flvrrag 
(prori;,  fioh  (puer)  7».  pl.  fl^ichet  Qiberi),  fruc  (naris)  7*.  E  P. :  /o«,  fyUeU  (de- 
fectus)  192v  3.  91,  3.  faUens  (deficereait,  peccarent)  49,  1.  fyU  (deerit;  cf.  guin 
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fellet,  acetuin,  i.  e.  Tinum  quod  defecit,  Voc.  10*.)  158,  1.  afya»  (ftigit)  77,  1.  /»/» 
(ftigatus)  48,  4.  fo  (fnga)  250,  4.  fot,  foll  (insttnus)  fq.  forUi  (via)  15,  4.  164,  3. 

245,  4.  jlough  (puer)  254,  3,  pl.  fUhys,  jteghys  (liberi)  149,  4.  J68,  3;   169,  1. 

246,  3.    In  luediis  vocibus  et  extreinie:  yfiarny  nfarn  (infenium)  66,  4.  212,  1; 
106,  3.  ereff^  cryff,  cref  (fortis,  gravis)  104,  2.  105,  4.  122,  4. 

Aremorica  aspiratae  exempla  vetustiora  e  nominibua  virorum  chartularii 
Rhedonensis:  Felivs  2,  21.  Feleus  Mor.  293.  Feirwea  2,  21.  Finoes  Mor.  300. 
309.  Fenlwore  2,  23.  Fentgen^  Festien  Mor,  293.  300.  Festgent  Mor.  296.  Fetmer, 
Fitmer  Mor.  275.  Finitworet  1,  54.  Finitu^eten  Mor.  302.  Maenfinit  2,  22.  Hael- 
finit  Mor.  328.  Fomtis  1,  22.  38.  2,  13.  Fulcri  2,  24,  Fracnn  1,  5.  Framwal, 
Framcal  1,  8.  M,  266.  Freoc  1,  16.  49.  Fredur  M.  391.  Fredgor  M.  406.  Mat- 
fred  1,  20.  Ratfred  1,  4.  Ditmfredus  1,  13.  Frodic  M.  273.  E  chart.  Kemperl: 
FoUaheUtou,  Fredur  Mor.  366.  431.  Nomina  locomm  in  chart.  Rhed.:  alodus 
qui  vocatur  Foubleth  (i.  e.  fuga  luporum)  2,  30.  ecclesia,  plebs,  vicus  Rvfiae 
(cf.  p.  76)  1,  38.  39.  41.  53.  villa  quae  vocatur  Brufi  1,  55.  lu  eodem  appella- 
\h\&:  fos,  fosan,  rudfos  (translata  1,41  fossata,  fossatella,  rubra  fossata)  1,  39; 
adi.  dicofrit,  difosot  (expers  servitiorum,  quae  dicuntur  cofrit^fosot")  1,  39.  41.  42. 

Exempla  inchoantis  ospiratae  e  Buh.:  fall  (malus)  74,  11.  90,  25.  166,  21. 
foll  (stuUus)  72,  2.  fur  (sapiens)  82,  5.  fumei  (sapientia)  46,  12.  48,  24.  110,  1. 
forest  (silva)  32,  1.  34,  15.  fetou  (mysterium)  4,  10.  170,  16,  flerius  (foctidus) 
(;8,  13.  fiour  (dulcis)  fq.  frano  (liber)  192,  14.  198,  3.  framet,  fromet  (con- 
tractus)  194,  18.  196,  9.  In  compositione :  /tt//r«  (Testimentam ;  gall.  hod.  licree) 
104,  7.  huitfre  (somnium)  30,  10. 

In  mediis  et  exti-emis  vocibus:  ec^ou  (soUicitudines)  4,  1-^.  38,21.  coff 
(venter)  12,  18.  Sed  dubitandura,  an  ia  hniusinodi  vocibus  sit  infecta  /,  ff,  ut 
est  ia  coff  (memoria;  c  com,  cf.  coAn  Man.)  60,  10.  118,  18.  loffr  (leprosus), 
lofruez  (lepra)  196,  8.  21.  qnejfret  (simul;  e  pret,  tempus)  102,  4.  cleffet  (mor- 
bus)  fq.  claf,  clajff  (aegrotas;  =  clam,  hod.  klanv)  38,  12.  56,  7.  108,  3.  cuf, 
cuff  (probas,  mitis;  hib.  c&im)  100,  6.  112,  18. 


III.    Varia  quaedam. 

Anteqaam  huic  capiti  finem  imponunus,  addenda  sant  qaaedam  tam  de 
Tocalibus  quam  dc  cousonis,  Tel  in  quibus  lingua  hibcmica  cum  britannicis 
dialectis  concordat  aut  discordat,  Tel  quae  ad  quasdam  dialecti  alicuios  proprie- 
tates  spectant 

A.   De  inconstantia  temporam. 

Ut  igitur  a  Tocalibus  initium  &ciamus,  accentum  acutam,  quo  pro- 
ductae  Tocales  signari  solent  hibernice,  saepe  omitti  plurimis  exemplis  de- 
monstratur;  iu  paucis  supervacanea  esse  Tidetur  notatio:  islUd  dim  (est  id  ergo) 
Wb.  26\  tueraomla^sat  (collegerunt),  cdmtindl  (collatio ;  gl.  probaTerunt  collatio- 
nem)  7*.  sceldib  (narrationibus)  31'.  illed  nack  dili  (in  latus  alius  cuiasquam)  1'. 
foTsna  dligetha  remeperthi  (super  leges  antedictas)  13*.  dimudis  (elocutio)  Ml.  14*; 
in  aliis  Titio  scriptoris  festinantis  ad  aliam  vocalem  transposita  est  ut  in  mdreir 
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pro  mareir,  qaod  snpra  (p.  72)  memorayinias.  Alternationem  vero  inter  pro- 
dnctas  Tocales  et  correptas  &ctam  in  monosyllabiB  potissimum  pronomiaibnR 
et  particnlis  in  Tocalero  dcsinentibns  agnoscimos  E  quibas  rS,  {,  quamqaam 
re,  i  (hi)  fere  scriptae  inveniantur,  rectius  tamen  produci  videntar,  atpote  e 
ren,  tn  ortae,  in  his  exemplis:  ri/orcivnn  (ajite  finem)  Sg.  169*.  hi  eonttan. 
(Gbnstantinopoli)  1X4*.  hi  suidib  (in  his)  165'.  inim  (in  caelo)  Wb.  10*.  inem 
(b  caelum)  6 .  cachoen  creitfeu  hia:  (qoisquis  credot  in  Chr.)  4*.  inuiefhnuisiu 
(in  noTO  testamento)  10*.  i/orw  cen  oclatid  (gl.  in  louganimitate)  15'.  ituil  dee 
(in  Tolantate  dei)  9*.  hi  /dithib  (in  prophetis)  13*.  hi  tintud  teptien.  hi  tinhid 
teoth.  (in  interpretatione  septuaginta,  isint.  Theodotionis)  Ml.  2';  eadem  de  causa, 
excasso  n  relativo,  particala  Terbalis  r6  in  hoc  exemplo:  inrect  rdedricheet  Qex 
qaam  contempseront)  Wb.  1*.  Item  producta  rocalis  praepositiouis  tri,  quam  re- 
tinnit  cambr.  troi,  tnoy,  corripuit  fere  hib.  tri,  tre,  servata  esse  videtnr  in  uno  ex- 
emplo:  /W  «/roc/t^tmv  (per  malefacta)  MI.  14°;  in  pluribas  productio  pronominis 
d  (eios),  qoacam  congruit  fonna  di,  etsi  plerumque  scribitor  a  (U.  4.  B.);  formae 
rerbalis  /d  in  coniunctionis  usum  transgressae  in  his:  imeara  /d  tetcare  (sive  est 
amicas  slve  in  imicus)  Sg.  12*.  immaac. /d  /em.  (sitne  masc.  an  fem.)  Sg.  6r. 
Magis  dabia  est  res  de  aliis  ut  de  conianctione  tra  (igitur),  semel  scripta  trd 
Gr.  3^  de  praepositionibus  di  tcI  de,  praesertim  in  compositis  producta,  et  cox 
€0  omada  (ad  superiora)  Ml.  31*,  de  particulis  negatiTis  saepe  soripti^  ni,  nd 
cam  compositis  amd,  arndch,  at  cambrice  semper  ny,  na,  de  pnTatiTis  mi-,  di-, 
de  intensiTa  ro:  romdr  (nimius)  Wb.  11*.  —  In  britannicis  codicibas  acuto, 
qoi  saepissime  in  codice  Ob.  nec  raro  in  glossis  Ox.  inTenitur,  potissimam  supra 
t  et  u,  nanquam  prodactionem  Tocalium  significari,  sed  aliud  nescio  qaid  di- 
stingai  hinc  maxime  patet,  quod  interdam  idem  consonis  impositus  est,  non 
solom  semiTOcali  u  in  ceintiri  gl.  Ox.  38*.  gHotig  22*.  petffuared,  egnin  23*,  sed 
etiam  utrique  n  in  anutonou  45^ 

B.   De  Tocalibus  interpositis  et  consonis  transpositis. 

De  elisione  Tocalium  &cta  in  lingoa  hibemica  snpra  (p.  27  sqq.)  actam  est, 
qoae  eadem  fit  in  peregrinis  ut  apte/  (apostolus),  ^dpteop  (episcopus)  Wb.  At 
mnlta  exempia  lUia  praebet  ntraque  lingaa,  etsi  potissimum  hibemica,  in  quibas 
Tocalem  interpositam  esse  probatar  argumentis  plus  minusve  certis,  sive 
inter  radicem  et  derivationem  sire  inter  elemcnta  deriTantia  ipsa  quae  consti- 
tuont  syllabam  finalem.  Hibernicam  enim  linguam  hodie  tantum  mollitia 
progressam  esse  accepimns,  ut  qaattuordecim  consonarum  iunctiones  euume- 
rentor  ap.  ODon.  (in  his  eae,  qnae  nostro  ori  commodissimae  Tideantur,  ut 
Uf,  lg,lp,  rb,  rh,  rg),  qaae  Tel  in  mediis  vocibus  separandae  sint  interposita 
inter  pronuntiandam  Tocali  brcTissima,  etsi  non  scripta:  e.  c.  proponimas  horb 
(saperbus)  pronnntiatum  bor^b.  Scripta  est  eiusmodi  vocalis  in  hod.  iaran  — 
iannn,  iarund  iam  ap.  0'DaT.  et  in  St.  gl.  790  —  pro  Tet  hiam  (ferrum) 
Corm.  Inc.  Sg.*  Eandem  igitnr  non  mirabimur  iam  inde  ab  nltima  aetate, 
tx  qaa  ad  nostram  memoriam  perveneruat  libri  scripti,  difQciliores  ad  efferen- 
dom  iunctiones  consonamm,  praesertim  io  quibus  liquida  sequeretur  mutam, 

*  Qiuunqasm  ne  illam  qnidem  siiigularem  hibernicae  proprieUtem  ewe  probatur  UMlog;im 
moltorum  exemplorum,  quae  m  aiiis  linguie  invenittntur,  at  germ.  vet  dunik,  aram,  puruc,  cAo- 
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yitayisse  in  extrem»  roce  positas  amisak  terminationTun  Tocalibas  pristinis. 
Yitavit  autem  ratioae  dnplici.  In  aliis  enim  consona  elisa  yocalem  prodnxit, 
cuius  rei  exempla  supra  sunt  proposita  en  (ayis,  =  ethTi),  ddl  (contio,  =  dathl^ 
cenil  (genus,  =  cenethf),  scel  (nuntius,  ^scethl),  mdm  (iogum,  =  ma^m),  /Sn 
(currus,  =  vecfn,  vign),  rr6n  (nasus,  =  srogn),  uan  (agnus,  =  ogn) ,  dr  (strages, 
T^  agr),  trin  (fortis,  =  trean);  in  aliis  yero  haec,  de  qua  agitar,  vocaliom  in- 
sertio  focta  est*  Quae  etsi  in  multis  quae  variant  fonnis,  ut  amlubar  (mutos), 
mlbair  (eloqaens)  iuxta  labrar  (loquor),  in  dubium  vocari  poteat  propter  illam, 
de  qua  supra  dictnm  est,  consuetudincm  bibemicam  vocalium  excutiendarum, 
in  aliis  tamen  certa  et  indubia  est.  Ut  in  traneumptis  nathir  (=natrix,  gen. 
natkrach)  Sg.  6'.  69".  181*.  meiir,  metair  (metri)  Sg.  8*.  25'.  eoUumun  (sollemne) 
Wb.  9*.  immun,  immon  (hymnus)  L.  Hymn.  fq.  ribar  (.i.criathar,  cribrum)  Conn. 
ainitter  (fmestra,  p.  80)  0'I)av.  soileetar  (=  salicastram)  St.  gl.  795.  0'Dav.  v.  ruuc 
Ut  in  genuinis  ac  domesticis:  ogam  (scripturae  genus)  Corm.  (vv.  fi,  orc  treith), 
sed  Ogma  =  gall.  "Oy/utos  (p.  1);  omun,  homun,  homon  (timor)  Wb.  Cr.,  in  quo  vo- 
calem  postea  demum  interpositam  esse  cum  nomine  gallico  composito  Exsomnu». 
(=  bib.  eesamin,  arem.  ekaffnT)  probatur  tum  assimilatione  consonac  iacta,  quam 
prodit  primitiva  eiusdem  forma  Exobnus  (intrepidus,  p.  40);  domun  (mnndus) 
Wb.,  domnu  (profimdior)  Inc.  Sg.  Br.  h.  18,  /udomain,  /vdumain  (profondas) 
Sg.  29\  Ml.  33°,  in  quibus  eandem  mutationem  &ctam  esse  patet  coUatis  gal- 
licis  formis  Dubw^reix,  Dubnorea;^  Dumnorie  (1.  c.)  similibtts  ut  cambr.  Dumn, 
Gurdumn  (p.  111);  slemain  (lubricus;  cambr.  hod.  lltj/n)  St.  gl.  639,  quocum 
forsitan  sliab  (mons)  ad  eandem  radicem  referendum  sit;  gabar  (gl.  caper;  cf. 
gall,  Gahromagus,  brit.  Gabrosentum,  alia  ap.  Glfick.  43,  atque  arem.  hod.  gaor) 
Sg.  37.*.  dobur  (aqua;  gall.  Dubra,  Vernoduirum,  cambr.  vet.  camdvhr  p.  136) 
Corm.  criathar  (cribrum;  cambr.  vet.  cruitr  p.  96)  Sg.  48'.  Corm.  (gl.  i-ibar) 
St.  gl.  700.  tarcUhar  (terebra;  tarairum  Isid.;  cambr.  hod.  taradr)  Gl.  37.  /eu- 
chuir  (ferus;  cambr.  guichr  Cb.  69.  Ox.  20*)  Ml.  24*.  lester,  lestar  (vas;  arem. 
hod.  listr)  Sg.  56'.  Wb.  4*.  cinteir  (gl.  calcar;  arem.  hod.  kentr)  Sg.  50*.  Eodem 
haud  cimctanter  multa  alia  referremus,  praesertim  quae  per  -tar  et  -tal  e  radice 
derivata  sunt  ut  briathar  (verbum;  cf.  ^>]tQci,  FQtjiQa)  Wb.  Sg.  fq.,  /arcital 
(doctrina)  Wb.  fq. ,  nisi  consulto  exemplis  iis  abstineremas,  quae  non  poesent 
ex  celticis  lingois  ipsis  confirmari. 

Britannicae  dialecti  etsi  neque  illam  consonarum  iunctionem,  cuius 
priorem  locum  tenet  liqoida,  separare  consuerunt  vocali  interiecta  nec  de  altera, 
in  qua  liqaida  mutam  sequitor,  vitanda  inter  se  consentiunt,  tamcn  ipsae  qoo- 
que  haud  spemendam  praebent  exemploruit  copiam,  excepta  aremorica,  quae 
qaamvis  in  emollieadis  mutis  congruat  cum  ceteris  (pp.  101  sqq.),  vocali  tamen 
interposita  nunquam  separavit  Innctas  consonas,  nec  in  Buh.:  loezn  (bestia)  32, 4. 
guentl  (doloT)  92,  15.  94,  22.  yaeW  (nuntius)  30.  15.  cvfr  (deditus)  66,  2.  lofr 
(leprosns)  196,  21 .  gobr  (merc&j)  66,  4.  bretur  (frater)  MJ.  9,  nec  hodie :  gwestl 
(votum),  iontr  (avunculus),  listr  (navis).  puotr  (puer).    Secundum  aremoricam 

rop  (contra  got.  pairh,  arms,  haurgs,  lat.  corbu),  osc.  aragetud,  AlafaternuiH,  lermnis»   (contra 
Tat.  argento,  Al/aternorum,  temuno»)  etc. 

*  Qua  re  item  cnm  aliis  linguis  saepe  cojicorriat  hibemica,  cf.  ex  magna  exemplonim  copia 
lat  oper  apri,  caper  eapri,  tUvetter  tUvettrit,  ler=  n>((,  germ.  vet.  widor,  sas.  tcethar,  anglosax. 
velfer  (contra  got  viprus,  scand.  veS'),  anclwax.  hifer  contra  scand.  /iq/ir. 
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imxime   mBertione  Tocalium   abstinere    dixeiis  cambricam,    qaae  iunctariuu 

in  extrema  voce  consonarum  non  modo  vetusta  praebeat  exempla:   etn  (avis, 

in  oomp.  etncoHhaatn)  gl.  Ox.  &".  dacr  (lacrima,  in  comp.  dacrlon)  8*.  datl  (gl. 

ibnun)  38*.   dadl  (gi.  contio)  8*.  L.  Land.  113.  cenetl  (gennB)  cod.  Liohf.  ratel 

(gl.  sartom),  sumpl  (gl.  stimulus)  Ox.  B.  42*.  cadr  (decorus)  gl.  Lxb.,  et  qvfffi 

sttpra  attulimus,  cruitr  (cribrum),  ffuiehr  (feros),  camdubr  (cttrra  aqua),  Dumn 

(jpSa.  DubHus);  sed  etiam  hodiema:  hoedl  (rita),  chwedl  (narratio),  cenedl  (ge- 

nns),  Lloegr  (Anglus),  chwegr  (socrus),  gwychr  (fortis),  »»«£?/•  (mensura),  Uyfr 

(Hber),  ut  apud  Dar.  paladr,  pL  pelydr  (hastile),  Ueidr  (latro),  aradr  (aratrum), 

Ua-adr  (terebra),  neidr  (natrix;  hib.  nathir),  daigr  (lacrima;  hib.  dir  St.  p.  41), 

fenestr  (fenestra),  perygl  (periculum)  etc.    Adde  quod  excutitur  vocalis  priatiBa 

in  nominibns  transumptis  ut  amherawdr  (imperator),  creawdr  (creator),  pl.  -odron^ 

qnamquam  hodie  eadem  saepe  transformata  scribnntur  am/ierawdwr ,  oreawdwTf 

pl.  -wyr.  At  vel  in  antiquissimis  libris  ita  variat  scriptio,  ut  in  isdem  vocibus 

ante  Uquidam  finalem  vocalis  modo  absit,  niodo  addatur;  itaque  iuxta  guichr^ 

datl,  eenetl,  etn  inveniuntur  guichir  Cb.  27.  taratei*  (foratorium)  gl.  Ox.  B.  42' 

Bt  taradyr  Leg.  2,  1,  4.  cepister  (capistrum)  Ox.  B  43*  =  kebyster  Leg.  1,  12,  6, 

atque  iu  media  voce  ipsa  datolaham  (gl.  lego)  Ox.  5'.  cenitolaidou  (gl.  natales)  39\ 

aiinet  (aves)  40'.    (Differt  rydyl  (eribrum;  angl.  riddle)  Leg.  2,  1,  4,  euins  vooa- 

lem  hod.  rhidyU  servavit  ob  liqnidam  gemiDatam.)   Eandem  inconstantiam  scrip- 

tionis  produnt  libri  recentiores,  in  quibus  non  modo  adduntur  vociJes  qaae  hodie 

reiciuntur:  perykyl,  perigyl  (pericolam)  Leg.  1,  7,  21.  Mab.  2, 49.  aradyr  (aratruia) 

Hab.  2,  222.  Ri/toit/iil,  Rioidil,  Guorhoidil  (hod.  hoedl)  L.  Land.  141.  143.  180. 

kolheuen,  kolouen  (columna;  hod.  colo/n,]ab.  pl.  colomna  Corm.)  Leg.  prae£  1,  7,  21. 

Uudyn,  llwdyn  (bestia,  hod.  llwdn)  Leg.  l,  36,  9.  Mab.  1,  9,  vel  addita  vocalis  al- 

teraat  cnm  omis8a:mi/nt«^/  (ooUum,  cervix)  Mab.  1,  17.  242  ^^  mynwgyl  1,  18.  25. 

256.  3,  300.  c/iwedl  (nuntius,  narratio)  2,  19  =  chwedyl  1, 10.  11.  38.  2,  26.  3, 305. 

fewrf/(genu8)  3,  301  «  kenedyl  1,  26.  3,  299—302,  kenedel  lifig.  i,  18,  14.  dwfr 

(squa)  Mab.  1,  13  =  dufyr  Land.  113,  dwuyr  Mab.  2,  42,  dwfyr  1,  4.  8  etc.  lleidr 

(latro)  Mab.  3,  156  =  leityr  Land.  113,  Ueydyr  Leg.  2,  4,  9,  lleidyr  Mab.  3,  156 

—158.  ffeneetr  (feneetru)  Mab.  1,1=  ffenestyr  1,  4.    Gwadn  (n.  V.)  2,  209  = 

Gncadyn  2,  209.  210.  /lagr  (deformis)  1,  6.  28  =  /lagyr  2,  11.  Kelydr  (n.  v.)  2, 

^8  =  Kyledyr  ibid.  paladr  (hastile)  2,  17  :^paladyr  1,  23.  2,  37.  39;  pl.  peleidr 

2, 17.  3,  266  =  pelydyr  1,  3,  peleidyr  1,  24.  2,  17,  peileidyr  2,  60;  sed  etiam  i»- 

terpositae  ipsae  variant:  />araf  (barba;  barmb  Cott,  hod.  /mrf)  Mab.  1,  18.  2, 

236  =  baryf  1,  3.  2,  226.  236.    Uoeger  (Anglus)  2,  372  =-  lloegyr  2,  36.  3,  145, 

^Xpaladr,  paladyr  Mab.  est  paladar  Leg.  2,  1,  65;  unde   saepe  prodit  fonua 

triplex:  ewbl  (totum)  Mab.  2,  25  =  /cwbwl,  ewhwl  1,  154. '2,  21,  sed  hiibyl,  owbyl 

Ug.  praef.  Mab.  1,  12.  27—30.  2,  34.  47.  twrf  (strepitus)  Mab.  1,  23  =r  twrwf 

1,  8.  9.  2,  47,  sed  twryf  1,  8.  9.  13.  23.  2,  49.  60.  64  sqq.  drachefn  (retro)  1,  20 

=  drachefen  1,  10,  drachefyn  1,  19.  24.  2,  36.     Qnae  omnia  terminatione  acce- 

,d«tte  vocaleia  nunquam  intromittunt:  mynygleu  (coUa)  1,  3.   c/vwedleu  (nuntii) 

1,20.  2,  6.  12.  202.  dafneu  (guttae;  dafyn)  1,  260.  Uydnot  (beetiae)  3,  199.  Ua- 

tfon  (latrones)  2,  36.   Aacrtj/"  (deformissimus)  1,  4.    De  tota  vero  hac  re  audien- 

du«  est  Dav.,  qai  docet  y  (y  obseura)  in  extrema  syllaba  post  consonas  po- 

«ito  aate/,  /,  «,  r,  quae  yfudsain  (mutisona)  \e\  fyddartain  (aurdisona)  vo- 
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cetor,  ByHabarum  nnmernm  non  aageri ,  eandem  plerumque  non  soribi,  In  ex- 
trema  igitor  B^lla])^  cambrice  non  minus  quam  hibemice  vocalem  (etsi  pronon- 
tiatione  sola,  hodiema  scriptione  reiectam  ut  aremorica)  interponi  apparet  bre- 
vissimam,  qnam  recte  comparat  Dav.  cum  9h'ea  Hebraeorum  et  e  tantam  noo 
mnta  Germanomm. 

Receptae  autem  snnt  eiusmodi  vocales  scriptione  cornica  iam  iu  Voc., 
nbi  e  fere  scribitar:  kinetftel  (generatio),  dathelwur  (contionator)  V.  bannthel  (ge- 
nista)  9*.  eober  (cuprum),  hveger  (aocrus),  araderuur  (arator),  leeter  (navis)  7'. 
euiter  (patruus,  avunculus),  eader  (ut,  ni  {iBllimnr,  emendandum  est  earder,  spe- 
ciosas  vel  decorus)  7*.  ladei-  (latro)  8*.  nader  (serpeus)  9'.  liuer  (liber),  loder 
(caliga),  /enester  (fenestra)  9'.  elauHter,  cloiiter  (claustrum),  eroider  (cribrum) 
10*.  hethen  (avis)  8*;  etiam  in  mediis  vocibus  hvigeren  (socer;  cambr.  eJueegrwiC) 
7\  modereb  (amita,  matertera;  cambr.  modryb^  7*.  moderuy  (armilla;  cambr. 
modi-voy)  8*,  quamquam  aecnndum  regolam  formantur  ligtri  (naves),  idne  (aaceps) 
7»,  at  laddron  (latrones)  P.  90,  4.  229,  1.  lyffrow  (libri)  17,  I.  73,  3.  206,  2. 
temply»  (templa)  30,  3.  Aliam  vocalem  praC  se  ferunt  aradar  (aratrum)  Yoc.  8*. 
gauar  (capra)  9*,  in  media  voce  pirgirin  (peregrinus)  8',  comparanda  bib.  tara- 
thar,  omon,  leiter,  cambr.  tvcrvf,  baraf,  dradufen  etc.  Eadem  vocaliom  inter- 
positione  non  modo  postea  ipsa  coraica  eombinatio  dn  (s  nn,  p.  112)  separatar: 
me  euyden  (volo,  =  me  a  vydn,  ridn  Gr.  2485.  2486,  me  a  vyn  10S3)  Borde, 
edenger  (anom  verbam;  idn,  udn  Cr.  =  un  P.  Dr.)  Epist.  ap.  Treen.  p.  82;  sed 
etiam  syllabaram  nameras  aagetur  in  carminibas:  ethen  (avis)  0.  1111.  nader 
(serpens)  0.  1756.  gaver  (capra)  0.  .126.  lader  (latro)  P.  74,  4.  hager  (torpis) 
47,  3.  gober  (merces)  44,  4.  leeter  (navis)  O.  956.  996.  tempU,  tempel,  tempyll 
(templum)  D.  314.  355.  P.  91,  2.  209,  3.  lyvyr,  Uuyr  (liber)  D.  95.  1157  Qnibas 
exemplis  cum  comica  dialectus  longe  non  modo  aremoricam,  qoae  ianctas  con- 
Bonas  nunquam  separat,  sed  etiam  cambricam  supemre  ostendator  ac  plane 
aequare  liuguam  hibemicam,  accedit  qnod  eodem  modo  vocales  iutromittit  ante 
V  terminalem  (v.  supra  pp.  54.  131),  qua  re  tam  ab  hibemica  quam  a  ceteris 
secedit,  etsi  concedendum  est  propins  ad  comicam  accedere  arenioricam  hodier- 
nam,  quae  quidem  variet  formis  tarv,  tarf,  taro  (taurus). 

Eet  antem  praeter  hanc  vocalium  interpositionem  et  emoUitionem  conso- 
narum,  de  qua  supra  diximus,  alia  quoque  ratio  quam  ad  ingratas  consonarum 
iunctiones  abolendas  saepe  vel  in  mediis  vocibas  hibemica  recentior,  raro  uec 
nlsi  in  extremis  britannicae  dialecti  inierunt,  ut  consonae  transponerentar 
sive  inter  se  sive  cum  vooalibus.  Hibernica  ex^mpla  transpositionis  iuter 
liquidas  et  vocales  factae  vetusta:  comulnad  (impletio,  implcre)  Wb.  fq.,  deriva- 
tnm  e  eoiiddn  (plenus),  unde  gen  eubst.  comldimo  (complctionis)  Gr.  3\  aocal- 
dam  (allocutio)  Wb,  derivatnm  e  verbo  adglddur  (appcllo)  Sg.  146*.  comracc  in 
compositis  terchomraec  (convocatio),  cdinchomracc  (benevolentia)  Wb.  e  comare, 
unde  ilhchomare  Wb.  Sg.  liecentiore  consonarum  inter  semet  ipsas  transposita- 
mm:  birlu  iam  inde  a  codicibus  quibas  continentur'  Senchas  M6r  et  Gormaci 
Olossarium,  hod.  biarla  sive  beurla,  pro  vetere  bdlre  (lingua)  Wb.  fq.,  cuiue 
gen.  semel  scriptns  est  b^li  Wb.  12*,  vix  non  per  enorem.  baiet  (baptiza)  L. 
Br.  ap.  0'Don.  249,  hod.  baitdim  pro  antiquo  baittimm  (baptizo).  do  eist 
(aascultavit)   Ann.  Tigem.  (ibid.  341),   hod.   eistim,   eixdim  pro  vet.  eittinm 
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(aaicnlto).  tenapenad,  gen.  taigpenta  (demonstratjo)  L.  Hymn.  (St.  p.  106),  ro- 
thaupen  (demonfltraTit),  eotaitpentar  (donec  demonstretar)  Conn.  (w.  gaileng, 
kimbaa/arotnai),  hoi.  taishianadhy  taiabiunaim.  0'R.  ex  antiquo  taidbsiu  (demon- 
stratio)  Wb.  Sg.  hoi.  Jta/raighidh  (qaobatio,  quoerere)  ^  Jiar/aighidh,  neglegen- 
tios  Bcripto  Jittr/didhe,  Jiar/aidhi  CDav.  (tt.  /riaeomarier,  fuirmedh'),  Tet.  iar- 
/aigii  (quaeetio,  inqnisitio)  Ml.  eaapog,  eaabog  (ut  hodie)  St  gl.  982.  448,  trans- 
positam  ex  awp  Oeng.  F^l.  pro  Tet  epacop  (episcopus)  Wb.  L.  Ardm.  Ac- 
cedit  (ranapositio  Tocalis  in  eoiareaghadh  0'Mollof ,  hod.  coiarigheadh,  coiarighim 
(conseeratio,  eonsecro)  contra  emergdma  (conBecrabant)  Conn.  t.  Mairt,  ooiae- 
erad  (eonsecratio)  L.  Ardm.  18  b.  1,  eonaeeraiiik  (oonseoro)  Sg.  Cambricam 
transpositiwuB  exemplom  inest  in  nomine  Catgualatjfr  L.  Land.  124,  qnod  scri- 
bitor  Catgunlart  in  chron.  cambr.  (praef.  ed.  Leg.  XY);  aremorica  in  com- 
plnribas  ex  eadem  Toce  {u>alatr,  gualatr)  oompositiB:  Relhwalatr  chart.  Bhed.  1, 9. 
Mor.  293.  Redioalatru»  2,  23.  Ritoalatrua  1,  14,  sed  Berthtoalart  1,  9.  Reihea- 
lart  1,  7.  38.  Reitgualart  Mor.  340.  Ritealart  2,  15.  His  conferendum  est  ex 
ipsa  gallica  Tetere  Belatucardus  Orell.  1966  i.  q.  Belatueadrue  fq.  (Gluck.  p.  6), 
nisi  scolptoris  Titinm  ststuendnm  est.  Sed  etiam  oornica,  qoae  semper  eins- 
modi  iunctiones  separare  consueTisset,  tamen  in  uno  exemplo  consonas  trans- 
p<H>ere  maluit:  vohelth  (narratio;  cambr.  ehutedT)  P.  109,  3,  pi.  xohethlow  (t  aspi- 
rata  propter  sequens  I)  D.  369. 

Denique  abiectae  coneonae  exempla  extant  aremorica  ap.  Dum.  pot,  pod  (&- 
mulns),  pL  potri,  kender  (cognatos),  pl.  kendirvi,  prop  (aptus,  •=  proprius),  ao 
iam  in  Bnh.  Utt  (naTis)  8,  18,  nt  cambricum  ared  (aratrum)  ioxta  aradr,  sed 
arem.  arar, 

C.  De  zetacismo. 

Ab  infectionibos  illis  consonorum,  de  quibus  sopra  actum  est,  propriis 
eelticamm  lingaamm  recentiorum  distingaendae  sont  hae  oonsonarum  mutatio- 
nes,  latissime  cnm  per  alias  lingnas  tum  per  slaTicas  patentes,  sed  ne  a  celti- 
ds  quidem  alienae,  qnae  zetacismi  nomine  post  Schleicherum  plerique  compre- 
hendcre  consaerant;  qnas  matationes  efiicit  sequens  i  TocaUs,  sive  eervatur  ipsa 
dTe  in  consonam  transgreditnr  tcI  per;  assimilationem  deperit.  E  celticis 
aatem  lingnis  sola  praeter  gallicam  eiusmodi  affectionea  aTcrsator  cambrica,  in 
qoa  (nisi  forte  a)  tix  ullam  soni  alterationem.  a  diTersitate  Tocalium  consonae 
accipere  Tidentnr;  admittuut  ceterae  dinlecti  omnes,  etei  Ttuiatas  tempore  et 
loco.  Cam  enim  haius  affectionis  duplex  potissimam  modas  sit,  quo  aat  ser- 
▼atae  generatim  consonae  modice  alSciuntnr  subiuncta  semiTocali  siTC  ut  aiunt 
ieriantur,  ant  deperdita  proprietate  in  noTos  quosdam  sonos  transgrediuutar 
vel  sibilantes  Tel  assibilatos,  quae  soni  afiectio  moxime  zetacismi  nomine 
digDa  est:  prior  illa  et  subtilior  Tariatio  soni  (icriatio)  ad  omnes  consonas 
primitivas  pertinens  per  hibemicam  linguam  pcrvasit  nec  aliena  est  ab  aremo- 
rica;  alteram  Tiolentiorcm  mutationem  (zetacismum  Terum),  qua  in  slaTJcis  guttu- 
rsles  et  dentales,  in  celticis  dentales  solae  afiicinntur,  ne  hibemica  quidem 
ipsa,  quae  minns  ei  favet,  ntiqne  vitavit,  dlalecti  vero  quaedam  illins  linguae 
eandem  perinde  snnt  amplexae  atqae  oomica  et  aremorica. 

Hibernica  enim  lingoa  recentior  eandem  quam  slaTicae  pronuntiationis 
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legem  secuta  smgulas  consonas  (verum  non  modo  prlmitiTM,  sed  etiam  Mpi» 
ratas  omnes  exceptis  /,  i,  th,  quae  obmutuerunt  aut  in  spiritam  k  transieront) 
duplici  modo  profert,  variato  sono  pro  natura  vocalium  quae  secuntur  vel  86- 
quebantur.  Quemadmodam  igitor  in  polonicis  vocibas  pan  (dominas),  poM 
(domini)  consona  n,  quae  dicitur  ttcarda  (dura),  aliter  effertor  quam  n  miekka 
(mollis;  =  //)  in  pan  (dominarum),  pani  (domina),  panie  (domine),  ita  in  hiber- 
nicis  bean  (mulier),  no»  (consuetudo)  eadem  liqnida  ut  katkan  (lai^;»)  differt 
ab  n  caol  (subtili)  in  neart  (fortitudo),  Niall  (n.  v.).  Hoc  quidem  iuterest, 
quod  hibemice  praecedente  quoque  vocali  finitur  sonas  comionae,  qoare  cum  n 
larga  scribitor  bean  (mulier),  cam  n  sabtili  edin  (tribatam);  quamqoam  qoi 
Polonos  aadierit  pronantiantes  pan,  pani,  cum  leget  apud  0'Don.  d*  sonare  at 
d  prodoctum  addito  i  brevissimo,  illud  discrimen  magis  soriptionis  esse  existi- 
mabit  quam  pronuntiationis.  Sed  patet  hanc  esse  causam  et  hanc  veram  sen- 
tentiam  praecepti  illius  supra  (p.  9)  memorati,  quo  obeervato  tollitar  dubitatio 
de  pronnntiatione  consonurom,  quae  oritora  erat,  si  inter  vocales  div^sas  po- 
sitae  essent.  Deniqae  quae  differentia  soni  signatur  hac  vocaliom  congruentia, 
in  plerisqoe  consonis  vel  eadem  est  ieriatio  quae  in  polonicis  acuto  suprapo- 
sito  notari  solet,  ve)  quae  in  germanico  ch  efficitur  antecedente  vocali  larga 
aat  subtili;  maiorem  vero  mutationem  ab  t  seqaente  vel  antecedente  accipiunt, 
qaa  dentales  in  lingnales  transeunt,  tres  consonae  «,  t,  d.  E  qaibus  illa  per 
omaem  Hibemiam  non  ut  po)on.  a  profertor  sed  ut  s  (pol.  k,  angi.  sK),  etiamsi 
intercedit  l:  tliabh  (mons)  =  Sllw  ut  ini»  (insola)  =  iniS;  item  mntae  dentaies, 
etsi  regulariter  modice  afficiuntor,  tamen  non  solum  apud  Scotos  et  Monennea, 
scd  etiam  in  parte  Hibcrniae  ipsius  (ut  in  Ultonia)  transeunt  in  lingoales  as- 
sibilatas  6  et  dz  (angl.  vh  et  J). 

Aremorice  quoqnc  subtiliorem  soni  affectionem,  qna  fiat  discrimen  soni 
fortis  et  debilis,  Lgn.  in  his  cxonplis  inesse  dicit:  ^^6u)(  (humectare),  gle\i 
(humectat),  gliXiit  (bumcctatis),  bei^ia  (transtigere),  bet  (trantfigit),  betit  (trans- 
figitis)  et  similibus,  qoae  offectio  suni  difficilior  ad  percipiendam  tam  maxime 
audiatur,  com  sequatur  vox  a  vocali  incipiens:  ann  dra-zi  a  vei  a^kanovn  (haec 
res  nie  cruciat).  Quae  plane  congruunt  cum  polonicis  ut  pan,  (fral>  (carpiuus). 
Est  autem  praeter  hanc  ieriationem  alia  qooque  mutatio,  qus  t  et  d  dentale» 
in  spirantes  transeant  /  et  J  (gall.  hod.  eh  et  j).  Ut  e  sing.  towjnant,  rent 
Man.  testatur  plur.  duplici  modo  formari,  aut  (per -ou)  towrmantOH,  rentou  aat 
(per  -iow)  tourmanehou ,  renchou ,  e  sg.  aut  (ora) ,  poent  (ponctum)  pl.  auchotiy 
poenchou,  quocum  consentit  Dum.  tradens  e  sg.  euvent  (monasterium)  pL  ow 
venschu,  et  Lgn.  quamvis  improbans  ipse  tradit  ex  hent  (via)  uon  solanx  hentou, 
sed  etiam  henchou  formari;  e  gallicano  mitier  iam  in  Bnh.  prodit  mecker  40, 
20.  74,  15.  17.  186,  17.  Nec  aliter  cambr.  eidion,  com.  odion  Yoc  respondet 
arem.  hod.  ejewt  (bos) ;  cf.  plur.  coaju  (ligna),  denttju  (morbi)  secandam  Dam. 
e  sg.  eoat,  clenvet;  ac  iam  in  Buh.  breuiou,  breitigou  (iudicia;  8g.  hod.  breud) 
150,  9.  16.  Simili  modo  phir.  chae  (»chass  Doin.)  e  sing.  ki  (canis)  prodisse 
posset  videri,  nisi  nuUum  praeterea  gutturalis  sic  mntatae  exemplam  inveni- 
retur,  inuno  arem.  hod.  amdzeien,  ffwenneien,  gwizieien,  kleier,  teier  (apad  Man. 
klec^h,  Mchier)  a  sg.  amezek  (vicinus),  gwennek  (denario»),  gunziek  (sapiens),  idoeli 
(clocca),  tach  (saccus)  —  ut  iam  in  Buh.  138,  18.  bdejftn  (prcabTteri)  a  sg.  baelec. 
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in  HJ.  12b.  exomtyeti  («  corn.  ^omogyon,  egeni)  —  guttaralea  non  aliter  ante 
t  rappressM  demonstnurest  atqae  aate  alias  yocales.  Quare  ne  in  aliis  qaidem 
ut  /)%  (placet)  Buh.  12,  5.  186,  3.  pliche  (placeret)  18,  4.  mutationem  guttu- 
nliom  sDspicari  licet,  potins  in  illo  verbo  transumpto  e  gallicano  plaire  (jplai- 
tir)  eadem  Tariatio  iiregalaris  (similis  illa  quidem  sono  effecto,  at  dissimilis 
cansa  efficiente)  spirantis  »  agnosCenda  est,  quae  cemitur  in  hodiemis  formis : 
cA^  (ecoo),  kifchoud  (nactus  es),  kanjovd  (cantasti)  aliisque  dialectice  variatis 
e  $ilM,  kifaoud,  kanzond  etc,  in  qnibus  nihil  zetaciaml  inest. 

E  cornica  dialecto  de  ieriatione  nihil  constat.  Contra  assibilationis  magis 
magisque  increbrescentiB  ezemplis  plus  minusve  abandant  quaecunque  post 
Voc.  comice  scripta  e^ctant.  Transit  igitor  t  in  aasibilatam  ^,  ch  soriptam  sicnt 
anglice:  ti  (domus)  Voc.  9'  est  chy  P.  159,  1.  D.  524.  582.  635  etc.  Primitiyam 
dra  (j  btmsgressam  his  exemplis  iUastrasse  satis  erit:  gyth  (dies)  P.  41,  3. 
243, 1.  244,  1.  252,  1.  259,  4  »=  geyth  20,  3,  i.  q.  dyOt,  10,  3.  91,  3.  124,  3.  201, 
J.  209, 1.  229,  2.  238,  4.  240,  2.  259,  1  «  deth  259,  2;  iotd,  iouU  (diabolus)  P. 
14, 1.  18^  1.  47,  4;  6,  3.  11,  1,  iaul  J>.  1461,  jawl  O.  2527,  i.  q.  deaul  R.  2104. 
2111,  dieawl  D.  137,  dyatti  D.  1618.  K.  132,  dyowl  O.  301 ;  ievan,  gevan  (daemon) 
D.  154k  1338;  in  quibns  exemplis  scriptionis  varietate  non  prodi  differentiam  soni 
hittc patot,  qood  eadem  incertitado  cemitur  in  transamptis  venions  (aagl.vengeanee') 
P.  122,  4.  123,  4.  149,  2.  scorgye  (»  scourge)  130,  3.  iudgye,  ycggye  (to  Judge) 
116,  1.  118,  4.  sofdya»  (surrexit;  surge)  238,  1.  Eadeot  g  per  destitutionem 
uata  est:  a^  (intra,  intus;  >s  a  ehy)  O.  953.  B.  223.  275  —  agey  D.  627,  non 
aliter  atqae  in  peregrinis  (anglicis)  traDsiimptis  eheryte,  cheryta  (caritas)  P. 
35,  \.  45,  2  post  praepositionem:  dre  geryte  (per  caritatem)  38,  1 ;  iteni  &eqaen- 
tjisime  in  media  voce:  a'egyans,  a-ygyans  (fides)  P.  44,  4.  D.  1813.  a  begyas 
(Meeit;  cambrv  hod.  peidio,  cessare)  P.  201,  1.  pigy  (petere,  orare)  D.  109.  357. 
•pigyn  (petiiiia»)  D.  199.  sengys,  senges,  syngys  (tentus,  habitus)  D.  510;  773; 
782. 1204.  inegtrigi  (pl.  magistri)  1647.  servygy  (servitores)  279.  profugy  (pro- 
phetae)  1480,  ^^y^^gye  (antequam;  =  kynt  y»)  324.  1713,  quamqiiam  saepissime 
in  isdem  et  similibus  invenitur  s  (p.  154).  Plurima  vevo  eiusmodi  exempla 
pnebet  Cr.  ut  trengy»  (trinitas)  126.  2008.  2238,  carenga  (amor)  359.  847,  de- 
vidgyow  (oves)  1070,  marrudgyan  (miracula)  1765.  2124  —  marodgyan  1804. 
1888  ■«  marogyan  1876,  can}tagowe  (legati)  67,  etsi  in  eadem  cum  »  inve- 
nimtor  cetrenta  840,  cankasaice  ^9.  Addimus  tidgian,  udeheon  (bos;  Yoc.  odion) 
•X  inteipretatiombus  Decalogi;  boadjaek  (paaper;  Yoc.  boehodoc)  et  pager  (m., 
qaattuor;  peswttr  P.  et  Dr.)  ex  epistula  piecatoris  ap.  Treen. 


D.   De  alia  quadam  vatiatione  consonarum. 

Sapra  (p.  151)  adnotatum  est  iam  inde  ab  antlquissimia  temporibos  tenuem 
simphcem  cum  geminata  altemantem  in  isdem  vocibus  interdum  inveniri  ut  i& 
nominibos  Brito  et  Britto,  Scoti  et  Scotti,  Ltcus  et  Licca;  qua  variatione  soni 
nucriptiones,  nommi,  scriptores  inprimis  inter  c  et  ec  flactuant  tam  in  radice 
ipsa:  Voeeio,  Docciu»,  Occeliio,  Cricconia  et  Vocius,  Docio,  Doeirue,  Ocella,  OeeUio, 
Cndro,  Crieiru»  (Glflek.  187  sq.)  qnam  in  terminatione :  Litavieu»  et  Litavieeus, 
Bodiau  et  Bodiceiu»,  Boudicca  (id.  119  sq.).    Eadem  TariatiiMie  explicatar  dis- 
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crimen,  quod  hatid  raro  intercedit  inter  hibemicM  fomuts  et  britannicM,  nbi 
contra  leges  supra  (pp.  67  sqq.  150  sqq.)  expositas  commonem  atraeque  habent 
c  (vel  rec.  y),  ut  hib.  seboce  et  cambr.  hebauc,  hod.  hehog  (germ.  Iiapuh,  ags. 
hafoc,  angL  hawk,  accipiter),  hib.  enoee  (gibber,  nleos),  hod.  enoe  (colUs)  et 
cambr.  faod.  ctcnirg,  ac  nomina  linguarom  (feminina)  hod.  hib.  gael.  -ig,  -<f,  cambr. 
-ee/  terminata:  hib.  gaoidhUig,  gaoidhilg  (lingna  gaedelica),  gaeL  gaelig  (L  gae- 
lica),  ut  iam  apud  Corm.  gcedelg,  g<^n.  gwdelgi,  dat.  gtedilg  (hibemica),  combrec, 
dat  eombreie  (cambrica),  cambr.  hod.  egmraeg  (cambrica),  ffnmgeg  (francica), 
a  quibus  genere  tantum  differunt  arem.  masc.  brizonek,  brizounek  (lingua  aremo- 
rica),  gallek  (gallicana);  de  genere  comicorum  eomoack  (coroica),  gowtnad  (an- 
glica)  non  liquet  In  omnibus  his  hiberuica  forma  comparanda  est  reteri  Ia- 
tttftiecos,  britannica  alteri  formae  Litavieo». 

In  aliis  vero  alia  ratione  distingui  videntnr  hibemicae  formae  et  britanni- 
cae.  Cum  enim  in  britannicis  ipsis  nasalem  modo  retentam  modo  excussam 
esse  appareat,  ot  in  cora.  h/mniyn  (aequa  multitudo,  tantum)  P.  9,  i.  16,  3. 
24,  2  etc.  iuxta  mytts  (magnitndo,  moltum)  40,  2.  59,  4.  117,  3,  vel  can  emolli- 
tione  mediae  iu  com.  arem.  ail  (angelns)  Yoc.  el,  eyU  P.  ael^  d  Bnh.  iaxta 
cambr.  engylQitAi.  egyl  p.  118)  et  hib.  ainget,  non  est  quod  mireris  eandem  ra- 
tionem  nonnunquam  intercedere  inter  hibemica  et  britannica,  nt  hib.  cu^cue, 
ocu$  (propinquus)  Wb.  23\  Pr.  Cr.  69-,  cambr.  agos  Mab.  1,  24.  25.  239,  coias 
vetustiorem  formam  prodit  comp.  kanacos  Leg.  1,  32,  6,  com.  ogaa  P.  19,4. 
140,  2.  189,  3.  200,  1  253,  1.  Li  eiosdem  autem  radicis  derivatis  et  compositis 
hibemicis  alia  sononmi  mutatio  apparet,  qua  non  solam  CC  (=  nc)  et  NGr  al- 
teraant,  nt  cumang  (angustus)  Corm.  t.  nldbhradh  scribitur  eumac  ap.  eundem 
V.  sin,  sed  etiam  c  et  g,  ut  cumcai  (gl.  angores,  acc.)  Ml.  18*.  est  eumgai  ib.  19*, 
e  cumcigim  (gl.  ango)  Sg.  16"  prodit  eumgaigther  (gL  angitar)  MI.  32*.  Itaque 
ex  una  eademque  radice  fluxerunt  cumaing,  cumuing,  cumuing  (potest)  Sg.  50*. 
"Wb.  9*.  11*,  cumcum  (possumus),  cumcat  (possunt)  Wb.  4".  Sg.  198*,  atque  va- 
riata  praepositionis  forma  conicc  (potest)  Sg.  27*.  "Wb.  4",  conecat  (possont)  Sg. 
■33*.  39*,  conicub  (pot«ro)  Wb.  32*.  Quibus  si  addas  regularem  mutationem, 
qua  excutitur  nasalis  in  cumachte  (potentia)  Wb.  Sg.  ML  fq.,  una  cum  tenui 
ipsa  in  coniis  (possis),  conistis  (possent),  cuinuin  (possem),  cuimsimmis  (poase- 
mos),  de  quibus  cf.  p.  51,  satis  magnam  formarum  yarietatem  in  hibemica  ipsa 
extare  fatendum  est.  Maiorcm  praebent  alia  exempla:  /ulang  (toleratio)  Wb. 
17*.  14».  25'.  /ulach  (nisi  forte  corrigendam  est:  /uUusht)  MI.  22*.  jbUo  (gL  per- 
ferre)  M1.  32*.  /oll6s,  /ulsam  (v.  p.  51),  vel  quae  inter  anomala  proferentur  «ab 
radice  icc:  H  (venit),  roich  (attingit),  roig,  ri,  riga  (veniet),  nccw6  (veniam), 
ricu  (adco).  Quare  q\iod  britannicae  formae  verbi  o/,  aff  (eo)  ab  hibernicis, 
quas  modo  commomoravimnfl,  pleraeque  tota  specie  differre  videntur,  id  nobis 
quideut  nec  mirationem  affert  nec  dubitationem,  quin  cidem  radici  tribuen- 
dae  sint. 

E.   De  syllabis  finalibns. 

Contpluribus  exemplis  supra  p.  165  sqq.  propositis  apparet  non  solum  in  mo- 
nosjllabis  faiberaicis  vocales  prinoipio  prodnctas  saepe  corripi,  sed  etiam  maiore 
destruclione  tam  vocalium  quam  consonaram  in  utraqae  lingua  postremas  syl- 
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labu  earam  vocam  affectM  esse  quae  essent  duaram  vel  plurium  syllabaram. 
Quae  desiroctlo  syllabai-um  finalium  in  hibemica  potissimum,  quae  quidem  ali- 
qoaoto  plus  quam  britaunicae  dialecti  sorvaverit  et  de  flexione  et  de  effectu 
vocaHum  et  consonarum  deperditamm,  ad  certas  leges  revocari  potest  compa- 
ratis  liDguarum  cognatamm  formis. 

I.  Hiberni  ce  igitur  quae  pristina  fuerit  terminatio  vocum,  apparet  legibus, 
e  qaibns  consonae  in  principio  vocis  insequentis  positae  aut  servantur  aat  in- 
fidontor.    Unde  patet 

1.  consonas  finales  inisse  tres  r,  n,  «,  non  fiiisse  t  vel  d,  qaam  ve- 
tostissimo  tempore  decidisse  probatnr  exemplis,  quale  est  alaill  iain  (gl.  aliud 
aliqaid)  Sg.  6';  in  qao  infecta  i  ostendit  neutrum  pronominis  non  ut  latinum 
aiivd  in  consonam,  sed  ut  graecum  uHo  m.  vocalcm  desisse.  £x  illis  autem 
tribos  consonis  (quas  vetustissima  hibemica  cum  graeca  lingua  communes  ha- 
bnit  finales)  r  adhuc  remansit  ut  in  athir,  hod.  athair  (pater);  n  secnndum 
certM  leges  snpr»  (pp.  43.  45.  65)  adumbratas  modo  periit,  modo  servatur;  s 
oon  modo  ipsa  interiit  ut  in  aile  (alias),  dia  (dens),  sed  etiam  consonam  ante- 
cedentem  ona  secom  interemit  Qt  e  (ff)  ia  lia,  lie  (1<^piO>  ^'  (j'^^)i  <  (<^  in 
ddnatu  (andacia),  tene  (ignis),  eondem  loco  innctaram  vt  in  eara  (amicas),  nuina 
^micus),  s  (pro  n<)  in  mi  (mensis). 

2.  Yooales,  qaas  in  extrema  voce  perisse  demonstrat  infectio  consouae 
inehoantis  qnae  seqoitur,  etiam  ante  oonsonas  in  postrema  syllaba  posltae  ple- 
ramqae  perierant,  nec  nisi  illis  infectionibas  et  defectionibus  rocalium  antece- 
dentiam  (et  hodieraa  pronuntiatione  consonarum)  produntm-,  de  qnibus  supra 
■ctom  est.  Qnare  ad  pristinas  linguae  formas  restituendas  non  minore  quam 
ad  finiendam  consonarnm  pronuntiationem  momento  est  illa  regula  scribendi 
laepios  memorata,  qaa  sola  interdam  consimilia  distingnuntur,  ut  siol  (nom. 
tec.  ^stlan,  semen)  et  ttl  (gen.,  =  s!U,  seminis),  hib.  vet.  stl  utramque  scrip- 
toni,  vel  liotM  (potas,  =  lindu)  et  rinn  (sidus,  —  riudt),  hib.  vet.  lind  et  rind. 

a)  Correptae  enim  vocales  utique  exciderant,  sive  sequebatur  sive  non 
sequebatnr  consona.  E.  cjer  (hod. /ear,  vir,  —/era»,jiras),  aile  (alius,  =  aileofi, 
aU<u);  /er-n  (viram,  ^firan),  aile-n  (alium,  =  ulian);  /ir  (vir,  voc.  =jire),  duini 
(homo,  TOG.  =  dvinie,  dunie). 

b)  Prodactae  (et  diphthongi)  in  extremitate  vocis  non  magis  sunt  ser- 
Titae:  yir  (yiri,  gen.  sg.  et  nom.  pl.  —Jiri,Jirt),  aili  (altus,  alii,  =  aUii,  alii); 
foir(yiro,  —Jiuru,Jir^,  ailiu  (ialL.,  tXu,  ^' aUi-u,  ali-u);  c/<(;i<f  (proles,  ss  clanda, 
dttHdd),  ben  (mulier,  hod.  bean,  =  bena,  bena'),  aiie  (alia,  =  ailea,  nliu).  Ne 
ante  consonas  quidem  semper:  /er-n  (viroram,  --  /eran,  /trdn),  aile-n  (aliorum,  = 
atZean,  tJiidn).  Sed  nbi  servantnr,  ante  «  potissimum,  prodnctae  corripiuntiu-: 
firu  (viroB,  ^a/irv,  firus),  duli  (elementa,  =  dvlt,  d4lis),  quare  diphtliongi  Tariis 
fonnis  reddantar:  betha,  betho  (mundi,  gen.  =  bethaus,  bithaus),  gnimai,  gninut, 
gmme,  gnimi  ({acta,  pL  =  gnimais). 

c)  Haiore  destractione  duas  vocales,  postreniam  una  cum  ?  (vely)  ante- 
cedente,  abreptas  conicere  licet  in  terminatione  dativi  plunJis  -ib,  -aib  (=  abiaa?); 
certins  exemplnm  est  aill,  neutrum  pronominis  aile  (alins).  Inprimis  vero  eius- 
modi  destructione  syllabae  finales  saepe  perierunt  in  transumptis :  abst/tnit  (ab- 
itinentia),  pennit  (paenitentia),  accidit  (=  accidentia)  p.  42.    sioir  (=  faistoria) 
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Ml.  U'.  ecltm  (ecclesia)  Tr.  60.  etdtl  (Italia)  Wb.  G'.  bSiit,  peiH  (bestia)  0>m. 
esid,  esfid  (exitium)  Ml.  (p.  49).  teatemin,  testimin  (testimoniam)  Sg.  Wb.  ML 
proind  (prandium)  Wb.  9'.  fferind  (gerundium)  Sg.  (cfc  App.)  serin  (scrinioiD) 
Sg.  33*.  sacarbaicc  (sacrificium)  Wb.  11''.  saltir  (psalterium)  ML  2".  notUde  (n»- 
talicia)  Oing.  Fel.  Dec.  24.  cuisil  (consilium)  Corm.  relec^  rdice  («=  reliqoiae) 
Corm.  pur<^a<oiir  (porgatoriam)  61.  34;  quibus  addenda  sunt,  quae  8apra(p.  58) 
memoraTimus,  exempla  v  cum  praecedente  vocali  deperditae:  posit,  eomfarit, 
superlit,  primit.  Haec  quidem  ex  antiquitate  linguae;  recentior  autem  gaeliea 
potissimum  dialectas  similia  multa  habet,  quae  e  finalem  abicere  consaeTit  in 
Tocibns  plarium  syllabarum  ut  in  nom.  cealgarr  (hib.  eealgaire,  fraodator),  ias- 
gair  (hiL.  iasgairey  piscator),  in  gen.  eaillick  (anus),  aimsir  (temporis),  pro  qm- 
bus  non  modo  hibemica  hodierna  servaTit  plenas  formas  caHlighe,  aimtire,  sed 
ipsa  quoque  scotica  Tetustior:  icUm  (ecclesiae)  L.  D^r.  43. 

II.  Britannicas  dialectos  in  sjllabis  terminalibuB  «liqiunto  maioreoi 
quam  linguam  hibemicam  tam  Tocaliom  quam  consonarum  iactaram  fecisse 
oam  jffobabile  fiat  detrimento  flexionum  ut  in  cambr.  com.  arem.  car  (amat) 
contra  hib.  cara,  carid,  in  car  (amicus,  cognatus,  parens)  conliti  hib.  cara,  tom 
hinc  apparet  quod  neqae  in  praecedentibas  Tocalibus  nec  in  cossonis  sequen- 
tibus  eadem  qaae  in  hibemicis  cemitar  efficientia  perditarom  *at  Tocaliam  ant 
consonaram. 

1.  Consonae  enim,  quae  olim  faerunt  in  extremitate  Tocis,  nisi  inmono- 
syllabia  quibusdam  (de  quibus  confeiatar  caput  alteram)  Tix  allam  Testigiam 
sui  reliquerunt  ut  aspirationem  aut  nasalem  infectionem  insequentis  consonM 
principalis.  Lnmo  indubia  exempla  extant  matationis  consonaram  inchoaDtiam 
effectae  Ti  illaram  consonaram,  quae  detritis  terminationam  Tel  Tooalibas  tcI 
consonis  ad  extremitatem  Tocis  deTenerant,  inprimis  comica,  at  ger  vas  (Ter- 
bum  bonam,  ger  m.,  mas;  cf.  arvoio,  arma)  P.  83,  3.  pub  Uf^oU  (unoqaoque  die; 
jmp,  d^  m.)  228,  1.  y  ret  flamyaa  (illi  te  Titaperarant;  f  tUtmyas  «s  bL)  92,  2; 
sed  etiam  aremorica:  en  noar  (in  terra;  doar")  Buh.  8,  24.  an  nou  men  (duo 
lapides;  doii)  148,  1.  an  or  (porta;  dor)  51,  1,  atque  hodiema:  Aor  c^hi  (caDis 
noster;  hor  =  hon,  kt),  teirjiac^h  (tres  filiae,  plac'K),  pemp  kad  (qainqoe  lepores; 
gadT).  In  aliis  ilLae  consonae  ipsae  quoque  detritae  effecta  solo  agnoscontur, 
ut  in  cambrico  atki  (tecum;  ac  ti),  aremoricis  d  tebro  (edet;  ez  debrd),  6  terc^hel 
(in  tenendo;  ouz  derc^heT),  comicis  ovo  pewe  (in  TiTendo;  orth  belb»)  P.  220,  3. 
mara  kyU  (si  potest,  gyU)  21,  2.  y  whelat  (ridit;  yOi  toelas  =  gtcelas)  219,  4, 
multisque  aliis,  in  quibus  aat  Ti  consonae  solias  aut  admixta  Tocalis  deperditae 
Ti  inficiente  magna  oritur  Tarietas  matationum. 

2.  Vocales  syllabaram  finaliam,  'quas  ne  faiberaica  quidem  lingaa  fere 
senraTerit,  in  britani^cis  dialectis  fecile  intellegitur  non  solum  omnes  detritas 
esse,  tam  positas  ante  consonas  qaam  ipsas  terminales,  tam  prodnctas  qaam 
correptas,  sed  ne  Testigium  quidem  saepe  reliqaisse  impreMam  aat  Tocalibns 
aut  consonis.  Ut  supra  (pp.  84.  88.  92)  adnotatom  est  nec  iitfectione  nec  de- 
fectione  regulari  Tocales  nntecedentium  sjUabarum  pari  modo  motari  atqae  in 
hibemica,  ne  in  cambrica  quidem,  quae  maiorem  in  his  qnam  ceterae  dialecti 
prae  se  ferat  regularitatem.  In  qua  qaam  illaram  mutaitionum  legem  compa- 
ratis  omnibus,  quaecunque  eodem  pertinent,  detexisse  nobis  Tidemur,  haec  est. 
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Prodnetae  iiiitio  voeales  d  et  »,  anteqaun  intercidereut,  correptae  snnt,  correptae 
easdem  statim  intercidenint;  qao  factom  est,  ut  illae  qnidem,  ctsi  postea  ipsae 
qnoque  periemnt,  satis  tamen  valereat  ad  mntandas  vocales  praecedentes,  cor- 
r^tae  Tero  non  Talerent.     Paulo  maiorem  u  Tocalis  pertinaciam  fuisse  credi- 
deris,  quae  sieut  in  goticae  lingnae  tenninationibus  sola  permansit,  cum  a  et 
«■  perirent:  da^s  (dies),  gcuits  (hospes),  stinus  (filius),  ita  in  britannicis,  etsi  nun- 
qnam  ceteras  vocales  infecit,  cf.  kat  (pugna,  gall.  catu-),  byt  (mundus,  gall. 
bitu-')  Mab.,  ipsa  tamen  servata  cum  antecedente  vocali  in  diphthongum  coaluit 
in  paucis,  in  quibus  mediam  g  excussam  probant  formae  hibemicae  responden- 
tes,  ut  in  teu,  tew  (densus,  crassus)  Cb.  Mab.  =  arem.  hod.  teo,  in  cambr.  hod. 
gwyw  (languidus),   de  quibus  cf.  supra  p.  88,  item  in  corn.  maw  (puer;  hib. 
mug,  got.  majrt/«)  D.  1794.  1883.    Dubitari  tamen  potest,  an  his  vetustior  forma 
sapponenda  sit,  qnalem  prae  se  fenmt  vel  latina  brevis,  leci»,  tenuis  (=  ^Qaxvc, 
iXaxvg,   ind.  tanu-s)  vel  graecum  taraFnc;  id   qnod  cum   analogia  formarum 
britannicarum,  quas  p.  129  sqq.  proposuimus,  tum  hac  re  commendari  videtur, 
qaod  u  (to)  in  derivatis  vel  servatur,  ut  in  cambr.  teicder  =  arem.  teoder  (spis- 
sitas),  cambr.  hod.  gwyuder  (marcor),  com.  mowes  (puella)  D.  187{>,  pl.  mowysy 
944  =  arem.  hod.  maouez,  vel  in  v  recedit,  ut  in  arem.  conip.  et  sup.  tiocxfh, 
<Ma,  fortasse  in  mieel  (fiunulus).     Sed  ut  ad  a  et  t  redeamus,  ex  exemplis, 
qoae  snpra  1.  c.  sunt  prolata,  rhed,  berr,  melen,  cron  a  formis  priscis  ritd,  birrd, 
meUnd,  crundd  repetenda  sunt,  meneich  sive  meineich,  deueU;  esgym  a  monachi, 
daoati,  ascumt;  contra  ryt,  hod.  rhyd,  byrr,  melyn,  crwn  ad  ritas,  birra»,  me- 
Mna»,  crundas  revocanda,  am,  mor  ad  ambi,  mori.     Denique  quae  sapra  ab- 
nonnia  videbantur,  transumpta  lleidr,  dreic  eadem  ratione  explicari  possunt, 
quorum  vetastiores  formae  coniciendae  sunt  latri,  dract,  legitima  in  britannicis 
matatione  (p.  100)  progresaae  e  latrv,  dracu,  substitutis  pro  latinis  latro,  draco. 
Si  qaa  sunt  vocabnla,  in  quibus  neglecta  hac  lege  vocalis  infecta  esse  vi- 
deatar  vi  correptae  t,  in  his  non  dubitamus  quin  alia  infectionis  ratio  sit,  qua- 
Us  est  in  meir  (Maria)  Cb.,  breich  (brachium),  yspeit  (spatium),  yspeit  (spolium) 
Mab.,  in  quibas  t  inficiens  a  media  voce  ad  extremam  devenit,  antequam  per- 
iret  ipsa;   ac   conferenda  sunt  quae   supra  disputavimus  de  hibernicis  I.  2.  c. 
Maiore  enim  illa  destructione,  qua  inter  hibernica  potissimum  peregrina  binas 
Tocales  perdiderunt,  britannica  magis  quam  hibemica  tacta  esse  nullo  negotio 
intellegitar,  quamquam  ne  iu  illis  quidem  eandem   semper  rationem  valuisse 
ono  exemplo  probasse  satis  erit:  camse  (hib.  caimmse,  camisia)  Mab.  cams  Yoc. 
(p.  84).    Itaqne  non  solum  in  transumptis  eadem  haec  destructio  cemitur :  ec- 
dnu,  eglwys  (ecclesia)  Land.  Mab.   selsic  (=  salsicium)  gl.  Ox.  neges  (negotium), 
yttyr  (historia)  Mab.  nodolyc,  nadolic  (natalicia)  Leg.  Mab.   anyueyl,  aniueil  (= 
uimalia)  Leg.  Mab.  bwyatuil  (bestia,  in  quo  vocabulo  peregrinum  bwyst  com- 
positum   est   cum  domestico  mt7  ut  in  germanicis  mau/tier,  lorbeer,  buchsbaum 
vel  iuverso  ordine  in  gallicanis  cormoran,  loup-garoti)  Mab.,    sed  etiam  in  na- 
tiris  ut  newyd  (=  hib.  nuide,  novus  p.  56)  Mab.,  interdum  nc  infectione  quidem 
effecta:  o//,  ol  (omnis)  =  hib.  uile.     Simili  igitur  ratione  cetera  explicabuntiu*, 
in  qoibns  latet  causa  infcctionis.      Cam  cambricis  his  concordant  comica  et 
iremorica  ut   brech,   bregh  (bracliium)   Voc.  Dr.  P.    brech  Buh.     Quare   si  in 
qoibasdam  miro  modo  finale  i  servatum  esse  videtur,  ut  in  plur.  cambr.  llestri 
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(vasa)  Leg.  Mab.,  com.  lutri  (naTes)  Yoc,  arem.  hod.  Ustri  etlam  contra  \a- 
bemicam  regulam,  in  his  recentius  potios  additamentiun  statuenduni  est,  id  quod 
interdnm  probatur  formls  aliis,  ut  pro  cambrico  meini  (lapides)  Mab.  et  ho- 
diemo  non  solam  extat  cora.  mei/n  P.  atque  arem.  hod.  niein,  sed  ipsum  qno- 
que  cambr.  yet  tnein  Cb.  55  apnd  po^tas  etiamnunc  vigere  traditur. 


CAPUT  ALTERUM. 

De  consonis  voces  inchoantibus  earumque  infectione. 

Patet  ex  iis  ipsis,  quae  Bupra  dispntata  sont,  consouas  in  principio  vocum, 
non  solum  earum,  qnae  sunt  in  tdtero  loco  compositi,  sed  etiam  qoao  sunt 
extra  compositionem  sola  constractione  sermonis  coniunctae  cum  autecedentibus, 
infectionem  subire  tam  in  hiberaica  lingua  quam  in  britannica  secnndum  leges 
non  divereas  generfttim  a  legibus  infectionis  in  mediis  et  extremis  vocibns.  Ut 
consonae  inchoantes  alteram  vocem  in  exemplis  hiberaicis:  ddn  caieh  (ars  cu- 
iusvis),  i  cath  (in  pugna;  ex  t/t  cath^y  mo  cheniel,  mo  ehland  (genus  menm, 
proles  mea),  mo  thol  (voluntas  mea),  do  phopul  (populo)  desnmptis  e  Wb.,  se- 
cuntor  easdem  regulas ,  quas  secuntur  in  mediis  et  extremis  vocibus  mare 
(equus;  c  non  infeota  ob  positionem),  coic  (qninque;  e  coine),  lethan  (latus;  e 
tetan"),  c^Air  (quatnor;  &  ceti)-),  e<;A  (ex  «<;,  equus;  <,<;infectae  extra  positionem). 
Item  infectio  consonae  k  nominis  kei  in  exemplis  cambricis:  a  chei  (et  Caius), 
y  gei  (ad  Oainm,  Caio),  mynghei  (Caius  meos)  Mab.  eodem  modo  in  construc- 
tione  fit  atque  in  mediis  vel  extremis  vocibus  buch  (=  bucc,  vacca;  achei  pro 
ac  ca%),  marchogyon  (equites,  e  marchamc),  angheu  (mors,  ex  ancou).  Quodsi 
videntnr  quacdam  contradicere,  nec  statim  perspicua  est  causa  infectionis,  ut 
cur  scriptum  inveniatnr  hibernice  airchinnech  (princeps),  firthirebaire  (vera  pru- 
dentia),  imm  chenn  (circa  caput),  cum  potius  ob  positionem  liqnida  effectam 
expectares  aireinnech,  ftrtrebaire,  imm  cenn ;  aut  cur  cambrice  scribatur  arbennie 
(princeps;  e  snbst.  penti),  coutra  post  eandem  consonam  gvniJieym,  gortheyrn 
(magnus  dominuB;  Gurthigernm  n.  pr.  viri;  e  subst.  teym,  tigem):  solvitur  con- 
tradictio  coUatis  vetostissimis  formis  vocum,  utpote  ambi  pro  imni,  ari,  are  pro 
air  (p.  6.  7),  unde  ambi  qvinnan  et  areqcinnicas  finnt  imme  ehenn,  imm  chenn 
et  airchinnech  hibemice,  et  arepennicas  cambrice  arbennic,  arbenig,  secundnm 
regulam  propriam  singularum  linguarum,  quanun  altera  aspirat  extra  positionem, 
altera  destitnit  Nec  magls  laesa  est  regula  hib<>rnica  in  composito  hib.  firthre- 
baire,  cui  snpponenda  est  forma  vetnsta  oirotrebaria  ad  instar  vetostorum  no- 
minum  Cambodunum,  Virdomams  (cf.  pronomina  poasessiva  infixa  m,  t  orta  e 
mo,  do  cum  infcctione  sequentis  consonae:  remchuifnriug ,  imchuimriug,  ante 
captivitatem  meam,  in  c.  m.,  Wb.,  iichdimthecht,  in  comitatu  tuo,  Sg.);  nec 
aliter  cambr.  Gvrthigernus  scqnitur  legem  cambricam  aspirandaram  tenuium 
post  liquidam  *',  quia  abest  vocalis  post  vetustam  formam  ver  in  nominibus 
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Vercingetorix,  Vememetuin.  Sed  cum  et  rariBsime  appareant  formae  eiusmodi 
vetustigsimae,  in  quibus  causa  patet  huius  vel  illius  infectionis  factae  aut  ser- 
Tati  status  originarii,  et  utraque  lingua  interdum  anomalias  et  proprietates  pro- 
duxisse  videatur,  necesse  est  praecepta  de  consonis  iuchoantibus  voces  earum- 
qoe  infectione  separatim  exponi. 

Taogunt  autem  haec  praecepta  consonas  principales  vocum  earom,  aut  quae 
artins  iunctae  sunt  cum  antecedentibus  constractione,  ut  substantivum  cum  ar- 
ticnlo,  pronomine  possessivo,  praepositione,  item  snbstantiTum  in  genetivo  vel 
accusatiTo  post  substantivum  vel  verbum,  adiectivum  post  substantivum  etc., 
ant  qoae  coniunctae  sunt  antecedenti  per  compositionem.  Qnae  Toces  extra 
einsmodi  iunctiones  sive  intra  sententiam  sive  in  principio  eias  positae  sunt, 
isdem  legibus  solutae  servant  statum  originarium  consonarum.  Cetenun  per  scrip- 
tionem  conianguntnr  in  vetustis  codicibus,  praesertim  hibemicis,  non  solum 
roces  Tere  compositae,  vcl  pronominum  infigendorum  litterae  singulares  rcsi- 
duae  cum  particulis  et  vocibus,  inter  quas  sunt  iufigenda,  sed  etiam  eae  voces, 
quae  etsi  quodam  vinciilo  iunctionis,  attamen  non  tam  arto  continentar,  prae- 
sertim  articali,  pronominum  possessiTorum  formae  monosyllabae,  praepositiones 
monosyllabae  cum  substantivis,  particulae  verbales  cum  verbis  etc.  Quae  vocum 
ionctio  secundum  consuetudinem  codicum  etiam  in  hoc  opere  fere  expressa  est. 

Quoniam  iu  vetustis  codicibas  hibemicis  infectio  in  solis  fere  tennibus  in- 
choantibus,  et  in  «,  /,  ne  in  his  qnidem  semper,  notata  invenitur,  oritur  penuria 
exemplorum,  qoae  genere  tenuium  plerumque  continentur.  In  parte  britannica 
qnamquam  aremoricorum  ante  hodiemam  linguam  exemplorum  eadem  est  penuria, 
codex  tamen  ruber  perfectam  fere  notationem  cambricam  exhibens  omni  genere 
exemplorum  abundat,  nec  deficit  comicorum  idonea  copia. 


I.   Consonae  hibernicae  inchoantes. 

A.  Statas  originarius  consonarum  inchoantiam  voces  vel  constructione 
vel  compositione  subiunctas  antecedentibas  servatur  e  regula  generali,  si  vocis 
praecedentis  forma  vetustior  terminabatur  consona.  Sed  cum  secundum  ea,  quae 
sapra  p.  173  disputata  sunt,  e  tribus  illis  consonis,  quas  lingua  vetustissima  ad- 
misit  in  extremitate  verborum,  semper  servata  sit  r,  semper  abiecta  «,  n  ante  te- 
naes  solas  et  spirantes  tota  perierit,  ante  ceterae  tamen  consonas  posita  vel  illas 
sibi  assimilsverit  vel  se  illis,  dnplicem  patet  principalium  consonarum  esse  con- 
didonem,  aat  qua  legitime  omnes  integrae  serTentnr  (post  r  finalem  vel  excus- 
sam  <),  aut  qua  tenues,  spirantes,  liquidae  maneant  intactae  regulariter  (post  n 
elisam  vel  assimilatam),  mediae  autcm  incerta  ratione  modo  maneont  modo  assi- 
milentur.  Dnplicis  igitur  generis  sunt  quaecunque  praecepta  lioc  loco  traden- 
tor,  ut  ant  (a)  ad  uniTersas  consonas  pertineant  aut  (6)  ad  tenues  et  spirantes 
solas.  Sunt  autem  hae  iunctiones,  in  quibus  permanet  status  primitivus  con- 
Sonarum  inchoantium,  aut  omnium  aut  praeter  medias  omnium. 

I.  In  constructione:  1.  nominis  post  articulum  sive  substantivi  sive  ad- 
iectivi  a)  in  singularis  numeri  casibus  nominativo  generis  masculini,  genetivo  ge- 
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neris  femhiitu;  plnraliB  nuineri  cninsvis  generis  accusativo  et,  ut  yidetor,  itr 
tiTO,  in  quibus  <  tenninalis  supponenda  est,  praeterea  in  pluralis  nominatiro 
non  modo  feminini  sed  etiam  contra  regulam  commiinem  nentri  gen^s,  cnias 
pristina  forma  in  vocalem  desinens  expectanda  erat;  b)  in  singularis  nomeri 
accusativo  (ac  nom.  gen.  nentri),  plnralis  genetivo,  dualis  datiyo  cuiuslibet  ge- 
neris  secundum  praecepta  supra  (p.  43)  tradita.  Exempla  in  capite  proximo 
proferentur. 

2.  Adiectivi  post  substantivum  (ut  solet  poui)  vel  substantivi  post  adiecti- 
vum  (ut  post  adi.  pronominalia  et  numeralia)  positi  consona  principalis  serva- 
tuT  in  isdem  casibus,  sive  antecedit  articulus  sive  abest.  Videas  exempla  in 
libro  proximo.  Item  post  genctivum  sing.  nominum,  qnae  secuntnr  ordinis 
prioris  seriem  secundam  vel  tertiam,  legitime  servari  videtur  consona  pruxima, 
ut  in  faoc  exemplo:  ki  coindeilc  ingotho  cotntherchomraicthi  o  litrib  (gl.  qoantam 
ad  totam  comprehensionem  vocis  literatae)  Sg.  3^ 

De  numeralibus  VII — X  ac  de  neutro  ddn  videas  supra  pp.  43.  44. 

3.  Nominis  in  genetivo  positi  consona  principalis  servatur  post  aateoe- 
dentis  substantivi  eosdem  casus:  -a)  cindas  persine  (qualitas  peraonae)  Wb.  6*. 
ttirechas  cenSoil  (pr^stantia  generis)  1".  coamuiHue  tttib  (similitudo  tubae)  12*. 
sainigud  truip  (variatio  tropi,  schematis)  MI.  53r.  bandea*  eruithneehta  (dea 
firumenti)  Sg.  66'.  accobra  eolna  (cupiditates  camis)  Wb.  20*.  tire  Utimgiri 
(terrae  promissionis)  11*.  cathraig  tire  (oppida  terrae)  Ml.  17*;  b)  torand  fidaid 
eenchinniuth  pertine  (signtficatio  sensus  sine  demonstratione  personae)  Sg.  27*. 
cen  torant  pereine  (sine  significatione  personae)  154".  demmrecht  comdithnaAa 
(exemplum  consolationis)  Wb.  14*.  colaa  jmil  (ad  diem  Pauli)  5'.  dliged  coim- 
demnachtae  (ius  dominationis)  \tl.  W.  tir  taxmgeri  (terra  promissionis)  38r. 
tosach  preceptae  (initium  doctrinae)  Tr.  29.  39.  Item  post  substantiva  numeralia 
utjiche  (viginti). 

4.  Post  pronomina:  a)  post  pronomen  possessivum  generis  feminini  3.  ps. 
sing.  a  (eius)  servatum  statum  primitivum  in  vetere  lingna,  nt  in  hodiema  hi- 
bemica  et  gaelica,  produnt  haec  exempla:  aggnim  feitne  imefolngai  ceead  /viri 
(gl.  ipsa  in  se  agit,  tertia  persuna;  i.  e.  eins  ipsius  actio  efElcit  passionem  sibi, 
cum  gg  signo  status  prim.  p.  59)  Sg.  199*.  cenchaiUe  /oraciunn  (gl.  non  velato 
capite,  mulier  orans  deturpat  capnt  suum)  Wb.  11'.  a  tindnacul  ade  (receptio 
huius;  fiatlio,  imperii,  nisi  pertinet  ad  praecedens  diachUnndf  proli  suae)  Ml. 
38  r.  Item  post  pronomina  personalia  infixa  n  (nds),  b  (vos) :  /ordoneain  (docet 
nos),  ninia  (non  est  nobis)  Wb.  31'.  robcarei  (amavit  vos)  23*.  dobtromma 
(gravat  vos)  8';  cf.  libri  proximi  caput  qnod  est  de  pronomine. 

b)  Post  pronomina  possessiva  trinm  personamm  nnmeri  pluralis:  am 
(noster),  bam  (vester),  an  (earom,  eoram),  de  qnibns  cf.  p.  43  et  videas  ex- 
empla  in  capite  de  pronominibns.  Post  pronomina  personalia  infixa  3.  pers. 
an  (eum)  et  m  (eum,  eam,  eos)  ac  post  pronomen  relativum  tam  absolatom 
an  (a,  cf.  p.  43)  quam  infixum  n  consona  verbi  principalis  eodem  modo  habetor, 
quo  substantivi  post  pronomina  illa  possessiva.    Idem  pronomen  relativnm  con- 

*  Eittiimodi  enim  composita  masculinum  genus   servare  docet  0'HoUoy  (ap.  Lbuyd.  Arch. 
Brii);  concordat  nom.  plnr.  bandechuin  (diaconusae)  Wb.  38,. 
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tineri  in  particaliB  an  (com),  dian  (si),  aran  (at),  con  (donec,  at)  sapra  dictnm 
est    Exempla  inter  pronomina  et  particalas. 

5.  Post  verbi  formas  plorimas :  atnmi  corp  (sumus  corpus),  itcenn  (est  ca- 
put)  Wb.  5'.  isedsad  (est  passio)  Sg.  188*.  iacoitcheH  (est  commane)  Ml.  14'. 
inian  aramberar  ciall  (cum  adhibetur  sensns)  Sg.  148',  aranecatar  coUchena 
(qnod  inreniontar  communia)  Sg.  65*.  Gonferantor  tamen  exempla  infectionis 
tam  post  Terbom  sabstantiTam,  quam  si  post  yerbum  sequitor  obiectum,  infra 
snb  B.  I.  5. 

6.  Post  praepositiones:  a)  for  (pro),  tar  (trans),  etar  (inter),  is  (infra), 
(S«  (sapra),  oe  (apud),  aerh  (praeter);  item  post  a  (ez)  ortam  ez  aa,  et  post  co 
(ad),  la  (apud),  fri  (contra)  ortae  sine  dubio  ipsas  quoque  e  formis  exeuntibas 
in  coasonas  (to»,  las,  frig,  cf.  p.  51);  i)  in  (in),  ren  (ante),  con  (cum),  iarn 
(post),  cf.  p.  43.    Exempla  in  capite  de  praepositionibus. 

7.  Post  particulas  os  (emphatice  pronominibns  praemissam),  in  (interrogati- 
vam):  oatu  (gl.  tutemet)  Sg.  201\  incoscramni  (num  destruimus?)  Wb.  2*.  Post 
negatiTam  ni  ceterae  praeter  verbom  orationis  partes  intactam  senrare  yidentur 
consonam  inchoantem:  nimall  (non  lente)  Sg.  199*.  ni  cl6in  (non  iniquus)  Wb. 
4*.  nieonchoscram  (non  quod  destruamus)  2".  ni  tairmthecht  (non  transgressio) 
2*.  Post  eandem  nescio  qaa  de  causa  t  non  solum  in  pronomine  personali  ab- 
Bolato  2.  pers.  sing.,  qnod  idem  infixom  et  suffixum  tenuem  duram  serrat  (p.  70), 
non  notatur  infectam:  nitvssu  (non  tu  ipse),  nitu  (non  tu),  canitu,  (annon  tu?) 
Wb.  5*.  5'.  8';  sed  ne  in  verbalibas  qaidem  formis:  nitam  (non  samus)  Wb. 
15'.  nitat  (non  snnt)  8*.  niUtd  (non  estis)  9*.  ni  tabair,  ni  tabir  (non  affert) 
Sg.  202*.  214*.  Wb.  14'.  16*.  ni  tdibrid  (ne  dederitie)  6'.  ni  taibrem  (non  damus) 
15',  qaamqaam  alibi  scriptnm  est  nithabvr,  nitfiabur  (non  do)  Sg.  173'.  17',>*. 

8.  Post  particulam  verbalem  ro,  et  negativam  ni  contra  communem  regu- 
lam  in  stata  duro  servari  principalem  b  verbi  substantivi  comprobant  scriptio- 
nes  robbv,  robboi,  nipi,  nipat,  nipia,  nipiam,  quas  videas  infra  in  hoc  verbo. 

9.  Post  cansam  infectionis  qualemcunqae  in  statu  primitivo  semper  manet 
«pirans  «  coninncta  cum  m  et  cam  tennibus:  »m,  <p,  st,  ac,  tpr,  tpl  etc.,  non 
maaet  coniancta  cam  ceteris  liqaidis:  «/,  m,  «r. 

10.  Post  /,  n,  «,  t,  d,  th,  quaecunque  cansa  est  infectionis,  propter  sono- 
ram  congruentiam  intactai  manet  t  (et  sine  dnbio  d):  cen  torbatid  (sine  udlitate) 
Wb.  12*.  cen  torant  (sine  significatione)  Sg.  154*.  inchruinn  toirthiji  (arboris  fini- 
gjferae)  MI.  15'.  indolackrvinn  toirihich  (gl.  olivae)  Wb.  5'.  do  perain  tanaiei, 
hi  perein  tdnaiei  (personae  secundae,  in  persona  s.)  Sg.  212'.  215*.  isindepistil 
touich  (in  epistula  prima)  Wb.  14*.  diil  tanisi  (declinationis  secundae),  far  diuU 
Um.  (secondom  decl.  s.)  Sg.  50\  106*.  ond  des  tuaithe  (gl.  ab  iis  qui  foris  sunt) 
Wb.  28'.  dothabairt  toirse,  dothabairt  testassa  (ad  afferendam  tristitiam,  ad  pro- 
ferendum  testimoniam)  14'.  15'.  cland  tuicse  (gens  electa)  5*.  Eadem  ratio 
nescio  an  in  aliis  valnerit,  ut  indithrub  parduis  (in  deserto  paradisi)  Tr.  18.  19. 
/omam  pectho  (sub  ingo  peccati)  Wb.  3'.  21'.  anman  inchmsc  ceniuil  (nomina 
ogiuficationis  gentis)  Sg.  32'.  dochosc  cintach  (ad  correptionem  noxiorum)  Wb. 
28*.  nach  cruth  ailiu  (nllo  modo  alio)  Sg.  58'.  caich  cenevil  (cuiusvis  generis) 
Wb.  5';  cf.  exempla  huius  pronominis,  quae  infra  suo  loco  proferentur,  insignia 
lerrato  e  prozimo.  Qoamquam  negari  nequit  infectionis  notationem  saepc  propter 
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meram  neglegentiam  scribentis  omissam  esse,  ut  in  his:  oe  oBcnam  tire  Qn  pos- 
sessione  terrae)  Wb.  11*.  a  rainn  pectha  (ratione  peccati),  di  rect  pectho  (de 
lege  peccati)  3'.  3^.  /«'  claar  ci-idi  (in  tabola  cordis)  15*.  hires  creitme  (firmitas 
fidei)  2^  i«6iri  ceneoil  (gl.  nobilitate  generis)  17*. 

n.  In  compositione  principalis  vocis  alterius  consona  servatnr  dora: 
1 .  sabstantivi  compositi  cum  plerisque  praepositionibus  snpra  dictis  (I.  6) :  /or- 
bbart  (gl.  abolitio)  Sg.  52*.  forffgnm  (forma,  figura)  Sg.  76*.  216V  fortaeht  (aoxi- 
lium),  forcital  (doctrina)  Wb.  fq.  forre.  t  (finis)  Sg.  28'.  169*.  203'.  ML  2*. 
etarffne,  etarcne  (cognitio),  etarcert  (interpretatio)  Wb.  fq.  cotecht  (aditns)  Wb. 
9'.  cociilnne  (gl.  societas)  Wb.  19';  item  adiectivorum  et  verborum  composito- 
rum  consonae  inchoantes:  forbartaig  (gl.  exoletam,  virginem)  Sg.  173*.  forteit 
(adiuvat)  Wb.  4*.  forcanad,  forcanid  (doceat,  docete)  Wb.  12*.  22*  et  alia,  quae 
videas  sub  compositione. 

Inficiunt  tamen  cousonam  proximam  in  et  frith  et  quae  praepositiones  as- 
sumunt  «ij  ut  com-,  iarm-,  rem-,  tarm,  tairm-;  praeterea  inf eniuatxa  forthM, 
forchwn,  forchonffrimm  etc.  in  Wb.  (cf.  hib.  hod.  foircheann,  finis). 

2.  Cum  particulis  privativis  an-,  es-:  amprome  (improbitas)  Sg.  42'.  aneride 
(iniuria)  Wb.  9*.  ancretem  (infidelitas),  aneretmeeh  (infidelis)  Wb.  5*.  10'.  12*. 
escarit  (inimicum)  Wb  30'.  Eodem  modo  post  i-,  H-  ortam  ex  es-:  icmacht 
(gl.  ueqaam;  =  deumacht,  escumacht')  Sg.  50*.  iendairc  (absens),  Hcndarewi  (ab- 
sentia;  =  icond.,  escond)  Wb.  Sg.  Post  particulam  ad-:  adcobraim  (volo),  ad- 
comaltar  (adiungitur)  Sg.,  e  qua  combinatione  prodit  aec-,  att-,  at-:  aceobor 
(voluntas),  accaldam  (appellatio),  a<;'«ia  (habitat,  possidet;  ad-tr.)  Wb.  Sg.  fq. 
Alia  exempla  in  comp. 

3.  lu  omni  compou^corum  genere  infectionem  regnlarem  prohiberi  isdem 
causis  quibus  in  constrnctione  verbomm  (I.  9.  10.)  £acile  intellegitnr.  Quare 
integra  manet  «  in  his:  dosciulaim  (gl.  experior)  Sg.  145'.  incomscribndaith  (gl. 
syngraphum)  Sg.  24*,  integra  t  in  cdintol  (bona  voluntas),  cdinteist  (bonnm  te- 
stimonium)  Wb.  20*.  23*.  rostan  (gl.  rosetum)  Sg.  53*.  indidtdtaiffce  (gl.  £Bni) 
Sg.  H6*.  De  aliis  exemplis  tenuis  servatae  propter  affinitatem  sonorum  snpra 
(p.  72)  actum  est. 

B.  Infectione  aspirata  vel  molli  consona  vocem  inchoans  secundnm 
legem  generalem  tangitnr,  si  vocis  antecedentis  forma  vetnstior  terminabatur  vo- 
cali,  etiamsi  eandem  abiecit  lingna  recentior.  Invenitur  igitur  infecta  conaona 
inchoans  alteram  vocem  in  his  praecipue  iunctionibus. 

1.  In  constructione :  1.  nominis  post  articulum,  sive  substantivi  sive  ad- 
iectivi,  in  singnlaris  numeri  casibus  genetivo  et  dativo  generis  masculini  vel 
neutri,  nominativo  ct  dativo  geueris  feminini ;  in  numeri  plnralie  casu  solo  no- 
minutivo  generis  masculini.  De  differentia  formarum  articuli  IND  (IN)  inficien- 
tis,  INT  (IN)  non  inficientis  supra  dictum  est  (p.  44). 

2.  Adiectivi  post  substantivimi  vel  substantivi  post  adiectivum  (nt  pro- 
nominale  vel  numerale)  positi  coneona  inchoans  inficitur  in  iedem  casibus ,  si 
excipias  quae  de  gen.  sg.  supra  (A.  I.  2.)  adnotata  snnt.  Acccdit  infectio  post 
dualis  numeri  nominativura  et  accusativum  utriusque  generis,  cuius  excmpla 
videas  in  declinatione  norainis,  ac  sine  dubio  post  vocativum  numeri  singolaris, 
etsi  exemplis  probari  nequit     Maac.  et  neutr. :  inpain  c/tondai  (gL  Panos  de 
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more  Lycaei,  Veig.  ap.  Prisc.  6^5,  25)  Sg.  95\  forcenn  indfolmd  chitnai  (finis 
sensofl  primi)  28\  otnm  alaili  thriuin  (nomen  cniusdam  herois)  96*.  caeh  /olaid 
(cuinsris  senaos)  20O*.  huand  ascnotn  ioinmech  (aggressu  felici)  69*.  isindan- 
iRaim  chitnidiu  (in  nomine  primitiro)  54*.  hi  togarmim  freendairc  (in  appella- 
tione  praesenti)  207*.  re  cach  thuisiul  (ante  qaemTis  casum)  210*.  onach  fochun 
aiHu  (nnlla  alia  caasa)  6*.  icachthir  (in  omni  terra)  Wh.  1*.  itchethir  chH  (gl. 
quater  centeni)  Cr.  42'.  eter  da  ion  (inter  duos  sonos)  Sg.  150*.  Fem.:  adl 
ehuaeh  (gl.  salinator)  Sg.  100*.  mo  thol  cholnide  (volantas  mea  camalis)  "Wb.  3*. 
each  thuare  (omnis  cibus)  Wb.  6*.  iesi  indobre.chitna  (hoc  est  adTerbium  pri- 
nram)  Sg.  71*.  iar  riagoil  chenelaig  aiccend  (secnndum  regulam  generalem  ac- 
centnum)  Sg.  220*.  din  gutai  thoisig  (de  vocali  priore),  6n  chetni  phersin  (a 
prima  persona)  Sg.  9*.  191*.  for  laim  chli  (ad  manum  sinistram;  to/,  riagol, 
Ittm,  fem.)  Gr.  19*.  foncheUl  tkoitech  (sub  notione  prima)  Sg.  67*,  quo  exemplo 
riolatur  lex  snpra  A.  I.  10.  proposita;  diguttai  fodlaidi  (duae  vocales  seianctae) 
Sg.  54*.    Alia  exempia  yideas  infra  in  flexione  nominis. 

3.  Nominis  post  substantivam  in  genetivo  posila  consona  inchoans  secun- 
dom  eandem  legem  inficitar:  trebaire  chollno  (prudentia  camis),  tol  cholno  (vo- 
lontas  camis)  Wb.  3'.  19*.  ckiaU  chonUhiniil  (notio  copnlationis)  Sg.  222*.  eiall 
ehesto,  ciaU  chesta  (sensas  passionis,  passivi)  Sg.  fq.  frithorgon  chaich  (offensio 
cmasvis)  Cam.  inaicniud  chaich  (in  natura  cuiusvis)  ML  14*.  hitosug  iuin  (in 
principio  vocis)  Sg.  3*.  do  thaidbse  tuperlait  (ad  signum  superlativi)  40*.  do 
Uni  chetbutho  (ad  completionem  sensus)  25*.  h6  thoil  cholno  (a  voluntate  camis) 
Wb.  20*.     Cf.  snpra  A.  I.  3. 

4.  Post  pronomina  tenninata  vocalibns:  a)  personalia  infixa,  etiamsi  vo- 
calem  abiecemnt:  m  (me),  t  (te),  (f,  n  (eum,  id),  a  (id,  eos),  quorum  exenipla 
infra  proferentur.  b")  Post  possessiva:  mochland  et  mocheniel  (proles  mea  et 
genus  meum),  mothol  (voluntas  mea)  Wb.  3°.  29^.  ni  tussu  thienur  (non  tn  solus; 
•d  verbum:  solitudine  taa)  5*.  aoreital  (==  oforcital,  doctrina  eius)  8*.  inna- 
thechtu  (in  ordine  sno)  13*.  achland  (semen  eius)  2';  etiamsi  excussa  est  vo- 
calis  ut  in  infixis  1.  et  2.  pers.  sing.:  remchuimrivg  et  imchuimriug  (ajAe  mpam 
eaptivitatem  et  in  mea  captivitate)  Wb.  HO'.  itchiimthecht  (in  comitatu  tuo)  Sg. 
2M*.  Exoipitor  a  3.  pers.  sing.  fem.,  de  quo  supra  A.  I.  4.  c)  Post  demonstra- 
tiTa:  innani  ehiinte  (g\.  deplorantiam)  Ml.  29*.  inti  tfiall  (ille)  Sg.  179*.  cenmithd 
wnahi  theehtaite  (exceptis  iis  quae  habent)  179*.  inti  theste  (is  qui  iret[?])  114*. 
grnn  donua  thindnacol  inna  hirise  (actio  mihi  receptio  fidei)  209*.  d)  Post  interro- 
gativam:  aircia  ehruth  arafdimtar  (gl.  quomodo  enim  . . .  accipiantur?)  Sg.  210*. 
tidehenil  (quod  genus)  197*.  cisi  chiail  (qnae  significatio)  217*.  —  Quin  etiam 
■ira  irregnlaritate :  docuirethar  citna  persan  sin  persana  aili  chucae  (adflciscit 
prima  persona  baec  personas  alias  ad  se)  Sg.  191*. 

5.  Post  verbi  substantivi  formas  qualiscuuque  radicis,  sive  servarant  ter- 
minantem  vocalem  sive  abiecerunt:  isked  bes  chobuir  dd  (hoc  erit  auxilium  ei) 
Wb.  20*.  bes  chuibsech  (qui  sit  confessor)  L.  Ardm.  17  a.  2.  cid  druaitnide  lithes 
eheehtar  indarann  (quamvis  corrupta  sit  utraque  pars)  Sg.  202*.  beta  thuicst  (qui 
smt  decti)  Wb.  4*.  roboi  ckocad  (fuit  bellam)  MI.  37  r.  ropo  thol  (fuit  voluntas) 
Wb.  14*.  ropo  ihrig  (fuit  miserum)  21*.  acht  ropo  cho  torbu,  chon  etarceirt  (modo 
foeiit  cum  ntilitate,  cnm  interpretatione)  13*.   naha  thoirsech  (noli  tristie  esse) 


Digitized  by 


Google 


182    (197.  leS)     I.  2.    OONSOKAE  HIBERNIOAB  IN0H0ANTE8  INFBCTAB. 

29*.  nabad  chotartne  /ribamiee  (ne  sit  coatrariom  salnti  vestrae)  24\  bam 
choumaiU  (simoa  similes)  33\  bat  choamttli  frinni  (aint  nostri  similes)  17*.  bed 
chuimnech  inna  degnimce  durigengidsi  (esset  memor  bene&ctoram  qaae  fecistig 
Tos)  33'.  acht  ropat  iaini  tert  perain  (modo  sint  diTersae  tertiae  personae)  Sg.  199*. 
eaith  bed  irethi  (gl.  acus  Babstemendnm)  68*.  combad  chircumflex  (nt  sit  cir- 
cumflexas)  30*.  nibad  iamlaid  aon  (non  esset  ita  hoc)  4^.  nifll  ehtmtubairt 
(non  est  dubium)  154'.  ni/ail  ehumscugud  nhutrdd  (non  est  permatatio  ordi- 
nis)  215*.  is/ollus  dun  /ile  choibnhis  (est  manifestam  nobis  esse  affinitatem)  151*. 
nidan  chumachtig  (non  samns  potentes)  Wb.  14'.  ataat  chStnaidi  (sant  priores) 
Sg.  28*.  itchethir  chet  (snnt  400)  Cr.  42'.  aschoimtig  (qaod  est  ositatam)  Sg.  54*. 
ani  tra  aschotarsne  Jrihice  (id  ergo  qaod  contrariam  est  salati)  Wb.  17'.  sei.  et 
iusti  ithe  aschorp  dosom  xps,  aschenn  indnoib  aschorp  (gl.  caput  super  omnem 
ecclesiam  qaae  est  corpas  ipsius;  i.  e.  sancti  et  iusti,  illi  sunt  corpus  ei;  Christus 
est  capat,  sancti  sont  corpus)  21*.  aschentarchu  (qnae  est  citerior,  Gallia)  Sg. 
72*.  aschomaicsiu  (gl.  Ticiniore),  aschubaithiv  (gl.  concinniore)  Ml.  7r.  De  asihe 
(qnod  ego  snm)  Sg.  202*  cf.  pron.  relatiTum. 

Post  actiTa  qnoqae  rerba  inficitur  consona  principalis  sequentis  substantiTi, 
81  est  obiectam:  /oUaigdde  phersin  (quae  significant  personam)  Sg.  200\  nriJ 
tdirndet  /olad  (quae  non  finiant  sensom)  25*.  rogab  chrine  (cepit  marcorem) 
Ml.  38  r.  /odalet  chendl  (distinguant  genos),  ni  /odlat  chenel  (non  distingunnt 
genus)  Sg.  72*.  197*.  Praeterea  cf.  asthbiur  /rit  (quod  dico  tibi)  Sg.  151*  atqae 
post  passiTum:  asberr  ehial  ches.  asindi  asdijj^cio  (profertor  sensus  passiTi  ex 
eo  quod  est  difficio)  Sg.  146*. 

6.  Post  praepositiones  finitas  Tocalibns:  <$,  ua  (a,  ab),  /o  (sab),  de.  di 
(de),  do  (ad),  ire,  tri  (per),  qoibus  adnamerandae  sunt  ar,  air  (ad,  e  Tetust. 
ari,  are),  imm  (circum,  e  Tet.  imme,  imbe,  ambi),  een  (sine),  ol  (saprs),  Jiad 
(coram).    Exempla  inter  praepositiones. 

7.  Post  particulas:  a)  Tcrbales  ro  et  no;  exempla  infra  in  capite  de  isdem. 
His  addi  potest  con  (quod)  negationi  subiuncta:  ni  conchoimnucuir  (non  qnod 
potuerit,  nou  potuit)  Wb.  19'.  />)  Post  negatiTas  ni,  nad:  ni  thabur  (non  do) 
Sg.  173*.  179*.  ni  chumcamni  (non  possumus)  Wb.  4*.  ni  chen  dliged  (non  sine 
regula)  Sg.  75*.  nad  chaitbi  (qui  non  edit)  Wb.  6*.  De  exceptionibus  supra 
A.  1.  7.  8.  c)  Post  particnlas  copalatiTas  tcI  disianctiTas :  meisse  7  choirbbre 
(ego  et  C.)  Sg.  194\  diis  no  tkriur  (duo  Tel  tres)  Wb.  13*.  gnim  doib  diblinaib 
7  ch^sad  (actio  utrique  earom  et  passio),  gnim  7  chAsad  hisuidio  (actio  et  passio 
in  faoc)  Sg.  209*.  gnim  l.  ehesad  (actiTum  Tel  passiTum)  209*.  taibnv  gnimo  l. 
chesta  (demonstratio  actionis  tcI  passionis)  209'.  im  tri  digbail /a  thormaeh 
(siTe  est  demptione  sive  additione)  188*.  im/ochrdib  bd  ckian  (utram  sit  ad 
manum  an  remotum)  Sg.  151*.  d)  Post  conianctiones  ma,  ce,  co,  air  et  illanun 
formas  quasdam  ampliatas  ut  masu,  cetu:  ma  thech.  i  retus  (si  habent  i  ante 
tus)  Sg.  WT,  cechonintii  (etsi  possent)  138*.  eechontis  (quamTis  possis)  Wb. 
10*.   manu  chundubart  (si  ei)t  dubium)  4'.  massu  thol  (si  est  Toluntas)  10*.   ciaso 

/olud  /recndairc  slitindes  aprono.  ( quamTJs  sensu  praesenti  significet  pro- 
nomen)  Sg.  211*.  cetu  ehnmaiicthai  (quod  sunt  promiscaa)  62*.  ceto  ihdisegu 
(qaamquam  Hunt  priores)  Wb.  18'.  cochonerchloatar  (gl.  at  pcr  multos  gratise 
agautur)  14*.  cochotabosudsi  (gl.  ut  tos  comminueret)  MI.  18*.  aircheso  in  .u*. 
eonosna  son  (nam  quamTis  in  ua  desinat  hoc)  Sg.  206*. 
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8.  Pos^  interiectionem  a:  athvn  (o  ta!)  Sg.  204^  aehossa  (o  pedes!) 
Yih.  12r. 

IL  In  compoeitione  principslijs  yocis  alterius  consona  inficitor:  I.  cum 
substantiTO  compositi  aubBtantiri,  sive  desinit  in  vocalem  antecedens,  sive  in 
consonam  (excussa  vocali  pristina  intermedia):  boehaill  (gl.  bubulcus)  Sg.  d8\ 
olackaill  (gl.  olivetum)  Sg.  50*.  53*.  roschaill  (gl.  rosetum)  Sg.  50*.  mirtchaUl 
(gl.  myrtetum),  escalchaill  (gl.  esculetum)  Sg.  53*.  ddliuidie  (gl.  forum)  Sg.  57*. 
iugiuide  (gL  tribunal),  trebuniuide  (gl.  tribunal)  Sg.  50'.  mucc/oil  (gl.  stahulum 
porcoram),  mvefoil  (gl.  hoi-a)  Sg.  26*.  214*.  banchu  (canis  femina)  67*.  erochair- 
chMaid  (gl.  tibicen)  12'. 

Pertinet  idem  sine  dnbio  ad  composita  adiectiva  vel  verba  cnm  praece- 
dente  snbBtantivo,  ut  est  eennniar  (gl.  capito;  i.  e.  capite  magnus)  Sg.  52', 
qnamqaam  e:(emplam,  in  quo  notata  esset  infectio,  non  legi. 

2.  Cum  adiectivo  (vel  numerali)  compositi  substantivi,  adiectivi  vel  verbi 
consona  inckoans  eodem  modo  iractatur:  derb/offir  (gl.  ipsae  pronuntiationes) 
Sg.  3\  nuiethieid  (gl.  neophytus)  Wb.  2H\  dagtheist  (bonum  testimonium)  Wb. 
25*.  dubehorcur  (gl.  ferrugo)  Sg.  52*.  ilchathraig  (multae  civitates)  Sg.  13*. 
nochtehenn  (capite  nudas)  Wb.  11*.  sdireliele  (libertus)  10*.  sainchenelce  (proprium 
genas)  17*.  drtpkersine  (sublimis  personae)  24*.  cdinchomrnrc  (benevolentia)  Wb. 
fq.   Cum  numeralibus  compositi  nominis  exempla  inira  seqaentur. 

Eiusdem  geueris,  cum  adiectivum  regolariter  sequatur  post  substantivum. 
ezempla  ea  fere  putanda  snnt,  in  quibaa  idem  praecedit,  ut  certo  haec:  ni  gndth 
ehoms.  (non  consueta  compositio;  comsuidijptth  m.)  Sg-  201*.  nirbu  Idnfolid  (non 
fnit  pleni  sensus,  yox)  42*.  ni  6g  thindnaeal  (non  perfecta  recept^o)  Wb.  1*; 
fortasee  illa  quoque:  ind/lr  threbaire  (vera  prudentia)  Wb.  5*.  isldn  chiall  (est 
plena  notio)  Sg.  140*.  ni  Idn  chiall  and  (non  plenas  sensus  ibi)  200V  Item 
post  nomerale  gen,  (^n  (unus):  tri  o^  ^A^ccad  (per  nnum  peccatnm),  inoin  chorp 
(eat  onom  xSorpoa)  Wb.  H*.  12'.  inoen  iosutk  (in  una  positione)  Sg.  7*. 

3.  Post  praepositiones  supra  dictas  (sub  B.  I.  6),  si  compositae  suut  cum 
aabstantivis,  verbis  etc,  inficitur  consona  incboans:  focfiomolsam,  /bchomalsid 
(toleremas,  toleretis)  Wb.  14*.  H'.  dechonts.  (decomposita)  Sg.  73".  domidigthi 
(apposita)  3g-  63*.  airchinneek  (princeps)  Wb.  fq.  airchisseeht  (clementia)  Wb.  4' . 
airchiisi,  airckissa  (gl.  parcit)  4*.  6'.  irehre  (interitus)  Wb.  26*.  irchride  (pcnii- 
ciosus)  24'.  erchoiteeh  (gL  nocens)  Sg.  34*.  imm/ognam,  immognam  (constructio) 
Sg.  fq.  immefolngai,  immdngaithcer  (efficit,  efficitur)  Sg.  3*.  127'.  157'.  inniin- 
tAdnad  (gL  talionem)  Sg.  181*.  imthrenugvd  (confirmatio)  Wb.  24'.  29*.  imcho- 
mare  (salutotio)  Wb.  fq.  iihechomarcar  (interrogatur)  Sg.  197'.  imc/ienda  (gl. 
anceps)  Sg.  14'. 

4.  fltiam  ran,  com,  iarm,  tairm,  /rith,  quas  formas  praepositiones  ren,  con, 
iam^  tar,  /ri  (A.  L  6)  induant  in  compositione,  inficiunt  cpnsonam  sequentem: 
rfmtliicuat  (praecesserint)  Wb.  5*.  remiuidigud  (praepositio)  Sg.  215*.  remiamif- 
gvd  (antepositio)  Sg.  27'.  comiuidiguth  (compositio) ,  eomimdigthi  (composita) 
8g.  2'.  201'.  com/oger  (assonantia,  consonantia)  6'.  152'.  comthuarcon  (gl.  con- 
tritio)  Wb.  2'.  coimtheeht  (fiaa.yeaim,  coitus;  diflfert  Wb.  eoimtecht,  comitecht,  co- 
meteeht,  sine  notatione  infectionis)  Sg.  2*.  208'.  Cr.  32*.  coimtheehtid  (gl.  comes) 
Sg.  66*.    eomehlante  (gl,  conseminatus)  Sg.  24*.   iarmuidigtke  («>  iarmiuidigthe. 
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postpositus)  Sg.  3V  tairmthecht  (traasgresflio)  Wb.  13'.  19\  tairmchrutto  (trams- 
fonnatioiiis)  Wb.  15*.  ifrUheheitt,  hifritheheist  (in  opposiiaone)  Sg.  163'.  Cr.  32*. 
indfrithchathaigtho  (oppngnationis),  frithehathaigihm  (gl.  rebelli  animo)  Ml.  25*< 
Praeterea  infectio  regularis  est  in  compositione  poat  in:  incholnichtho ,  inchot- 
nigthea  (incamationis)  Wb.  i'.  2T..  inehote  (significatio),  inehoaig,  inchoitig  (signi- 
ficat)  Sg.  fq.;  mira  post  eo:  coehutrummaigidir  (gl.  exaeqnat)  Ml.  25*.  coehu- 
trummaigthi  (gl.  comparationes)  Sg.  39*.  Denique  for,  at  snpra  adnotavimus, 
praesertim  in  verbis  compositis  inficere  solct  consonam  proximam :  forthHt  (ad- 
inrat)  Wb.  4*.  forehun,  forchanim  (praecipio)  8'.  10*.  forchongrimm  (praecipio) 
9*.  arforchelta  (cunctatur)  4*. 

5.  Infectio  post  particulas  inseparabiles  so-,  do-,  mi-,  ntb-,  aitfi-,  ind-, 
ro-,  er-,  der-:  soehrud  (gl.  honestus),  dochrud  (gl.  indecor)  Sg.  60*.  65*.  203*. 
michrvthaigihe  (gl.  informis;  cruth,  forma)  Sg.  5*.  Alia  exempla  infra  in  capite 
de  compositione. 

Has  qoidem  leges,  quibns  in  lingua  vetusta  status  dorus  ant  infectio  con- 
sonarum  inchoantium  constitaitnr,  generatim  adbuc  servaTit  lingua  hodiema,  et 
hibernica  et  gaelica. 

G.  Infectionem  nasalem  vetnsta  iam  lingua  hibemica  admisit,  qoam- 
qnam  non  eadem  constantia  qua  in  lingaa  recentiore,  infectionem  desti- 
tuentem  prorsus  respuit.  In  hodiema  demum  lingna  hibemica  infectio  ntra- 
que  semper  non  solum  in  mediis  et  eztremis  Yocibus  adhibetor  (de  infectione 
nasali  cf.  p.  63,  de  destituente  p.  75),  sed  etiam  in  principio  Tocum,  dicitorque 
inchoans  haec  commani  atriusque  nomine  eclipsis  ab  hodiemis  grammaticis 
(p.  65).  Fit  antem  eclipsis  post  pronomina  rel  particolas  desinentes  in  n,  qnae 
in  yetusta  lingua  serrant  n  ante  vocales  et  medias,  eandem  abiciont  ante  tenues 
et  «  et/  (p.  43.  44);  accedant  paucae  Tocalae,  post  quas  eclipsis  nihil  est 
nisi  destitutio  tenuinm.  Est  enim  daplex  omnis  eclipsis,  altera  mediamm, 
quae  pronuntiatione  assimilantar  praecedenti  n  {b  praecedenti  m),  altera  tenuiom, 
quae  post  excussam  n  non  aliter  ac  post  alios  sonos  pronnntiatione  destitaon- 
tur  (eodem  modo  qno  finalis  in  ceud,  vet.  cH  >es  eetU,  centum;  media  post  r  in 
earbad,  vet.  carpa^  =  carpentnm).  Priorem  igitnr  dicemus  eclipsin  nasalem, 
posteriorem  destituentem,  si  retinebimus  denominationem  consnetam  gram- 
maticis.  Est  autem  nihil  nisi  infectio  naealis  vel  destituens  consonarum  prin- 
cipalium. 

1.  Eclipsi  nasali  mediae,  etsi  etiamnnnc  scribuutur,  pereunt  in  pro- 
nuntiatione,  i.  e.  assimilantur  praecedenti  nasali.  Eiusdem  assimilationis  ex- 
empla  e  vetusta  lingua  snpra  p.  63  sqq.  prolata  sunt,  pleramque  illius  qoidem 
in  mediis  vel  extremis  vocibus  foctae,  tamen  etiam  in  principio.  Aliis  ex- 
emplis  ibidem  (et  p.  45)  allatis  patet  ne  scribendi  quidem  illam  consuetudinem 
novam  atque  inauditam  esse,  qnam  tanquam  regalam  scquitur  scriptio  hodiems. 
Quae  miro  modo  (sed  quo  infectin  nasalis  mediarum  inchoantium  simui  cum 
etymologia  indicatur)  nasalem  a  sua  voce  separat  atque  mediae  obscnrandae 
praefigit:  ar  mbr6n,  legendum  ar  mron  («=  arhi  mr6n),  pro  ami  bron  (cura 
nostra) ;  iar  ndianadh,  legendum  iar  neanadh  (==  ium  nin.,  d  mutata  in  n),  pro 
iam  dianadh  (post  factum).  Alii  post  nasalem  lineolam  interponunt:  ar  m- 
buachaM  (pner  noster),  wr  n-dia  (deas  notter).    Item  bhar  nguais,  bhar  n-guaii 
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(pericolom  Yestnun)  pro  bham  gutti»',  qoa  combinatione  ng  simplicem  sonum 
notari  recte  dicit  0'Dod.  Eadem  scribendi  consuetudine  nasalis  ab  extremitate 
Tocis  ad  piincipinm  proximae  transpoBita  vocalibus  praefigitur:  ar  nardn,  ar 
n-ardn  (panis  noster). 

2.  Eclipsidestituente  nasalis  finiens  praecedentem  vocem  excutitnr 
ante  tenaes,  nt  in  vetusta  lingua;  tenaes  autem,  sono  destituto  pronuntiandae, 
inter  scribeadnm  servantur  aeque  miro  modo  (quo  destitatio  tenaium  indicatur), 
addita  originaria  forma  post  destitutam.  Ut  pdiade  (infans)  cum  pron.  possess. 
am,  cnius  »  ezcutienda  est  ante  tenuem,  si  scriberetur  ut  proauntiatar ,  esset 
ar  bdisde  (parrulus  noster),  sed  scribitor  hodie  ar  bpdiede,  ar  b-pdisde,  Item 
pro  ar  dir  (terra  nostra;  hib.  Tei  ar  tir")  scribitor  ar  dtir,  ar  d^r;  pro  na  coa 
(pedom)  na  geoa,  na  g-cos,  pro  iar  geilt  (post  celationem)  iar  geeilt,  iar  g-eeilt 
Patitar  destitntionem  post  illas  yocalas  etiam/,  quae  scribitor  cam  b  vel  bh, 
pronuntiatur  autem  v  yel  tr:  ar/uil  (sanguis  noster),  pronuntiatam  ar  bkuil,  scrip- 
tam  ar  bfuU,  ar  bhr/uil.  Ante  s  principalem  substantiToram,  in  qaibas  ca- 
sibus  inficitor,  pro  iad,  in,  quae  est  forma  articnli  in  ceteris  iunctionibas,  ante- 
ce^t  int  iam  in  vetasta  lingua  et  hodie  quoqae  anl',  est  ergo  in  ezemplo  hib. 
mt  ilat  (virga),  aeque  atque  in  gael.  ant  iuil  (oculus),  qoae  scripta  hodie  an 
tdat,  an  tslat,  an  t-ewil  adnnmerant  ezemplis  eclipseos,  nibil  nisi  infectio  aspi- 
rata  vel  mollis 

Ebiec  hibemica  recentior  lingua  excoluit  sola  Oaelica  nec  medias  nec 
tennes  tangit  in  eadem  positione,  sed  elidit  n  particularum  Tel  pronominum, 
excepta  forma  articuli  genetiTi  plar.  nan,  quae  n  senrat  Tel  ante  labiales  matat 
in  m:  ar  dia  (deus  noster)  ar  t\r  (terra  nostra),  iar  bualadh  (post  caesionem), 
noH  eo»  (pedam),  nam  bard  (bardoram). 


II.   Consonae  britannicae  inchoantes. 

A.  Status  primitiTOS  consonarum  inchoantiutai  (cai  sabiungemas  me- 
dianim  proTectionem  coniicam  toI  aremoricam)  britannice  serTatus  regula- 
riter,  ubi  vocis  praecedentis  si  non  hodiema,  at  Tetaetior  forma  terminata  est 
eonsona  non  inficiente,  in  his  potissimom  inTenitur  iunctionibas.  Ezempla 
eambrica  e  codice  rubro  satis  nomerosa  snnt,  nec  desunt  comica;  aremorica, 
obi  deficiont  Tetastiora,  ex  hodiema  lingaa  proferentar. 

I.  In  constractione  1.  nominis  post  articulam,  siTe  substantiTi  siTO  ad- 
iectiTi,  serTatur  statas  originarius:  cambrice  a)  in  nameri  singularis  ca- 
«ibus  omnibas,  si  snbstantivam  est  generis  masculini:  heb  y  kei  (dizit  Caias) 
Mab.  1,  2.  goruc  y  gwr  (fecit  Tir)  Mnb.  1,  5.  guneyr  suraet  yr  brenyn  (fit  in- 
inria  regi)  Leg.  1,  2,  2.  ar  pedicyryd  dyd  (et  quarto  die,  dyd  masc.)  Mab.  1, 
288.  b)  In  plnrali  per  omnes  casus  utriusque  generis:  ar  gtcraged  ar  meibon 
ar  merchet  (et  mulieres  et  pueri  et  puellae)  Mab.  3,  299.  y  gwelei  y  gweieon 
(▼idebat  paeros),  ar  y  gweisson  (ad  pueros),  or  gweisson  (a  paeris)  1,  12.  35.  36. 
245.  y  kyweird«beu  awelei  e/  ar  y  gwyr  ( omamenta  qaae  Tidebat  in  Tiris)  1, 
237.  y  ccranneit  (pjgmaei),  or  eoranneit  (a  pygm.)  3,  303.  302.   Uud  aorchy- 
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mynmoy»  yr  kiwiawtwyr  (L.  praecepit  ciyibas)  3,  298.  ar  gtorag^d  oU  (et  omneB 
mulieres),  teekaf  or  gwraged  (palcherrima  e  molieribns)  1,  5.  17.  v»  or  ntory- 
nyoH  (una  e  puellis),  au-elei  ynxorynyon  (videbat  puellas)  1,  5.  12.  De  formis 
articuli  y,  ar,  or,  ortis  ex  yr^  a'r,  o^r,  ciun  r,  quacum  dialectice  altemat  n,  infra 
dicetur  in  capite  de  articulo. 

Eodem  modo  tractatur  consona  principalis  adiectivi  post  substaativum,  nt 
solet,  positi  vel  substantivi  post  adiectlvum  (nisi  per  compositionem  sunt  con- 
iuncta):  ar  pedieyryd  dyd  (et  quarto  die)  Mab.  1,  288.  y  marchawc  kyntaf 
(primus  eques)  1,  244.  y  gwa»  coch  tnawr  (puer  rubicundus  magnus)  2,  382. 

Etiam  si  abest  articulus  vel  inficitur  substantivum  antecedens,  adiectivi  con- 
sona  integra  servatur:  mor  gwynllwyt  telediw  (vir  albofuscus  formosus)  Mab.  1, 
244.  y  gicelwn  wr  pengrych  melyn  (videbam  virum  crispum  flavnm)  1,  3.  ygoet 
mawr  (ad  silvam  magnam)  1,  238.  244.  o  vara  cann  (•  pane  albo)  1,  251.  ar 
uarch  coch  mater  (in  equo  rubro  magno)  2,  381.  llyma  utu»  ieuanc  eooh  gobenr 
grych  gwineu  llygadaue  (ibi  puer  iuvenis  ruber  subcrispus  fuscus  magnis  oculis) 
2,  383.  acUedyf  mawr  trwm  trichanawl  (cum  gladio  magno  gravi  tricnspide)  2, 
384.  Plur.:  danned  hiryon  melynyon  (dentes  longi  fiavi)  Mab.  1,  283.  y  mat 
gweision  bychein  (sunt  pueri  parvi)  2,  388. 

Cornice  a)  eadeni  lex  valet  per  numerum  singularem:  an  pren  (arbor) 
P.  206,  4.  an  te.nnyn  (tempus)  48,  3.  encolyek  (gallum)  86,  1.  an  bara  (panem) 
44,  1.  VH  den  (homo  quidam)  174,  1.  208,  1.  234,  1.  ^ra(- an  ^o^  (mulier  fabri) 
158,  1.  en  gwyr  (vemm)  210,  4.  an  meyn,  han  meyn  (iapidem,  et  lapidem)  253, 
2.  244,  3.  virtu  an  ias  (virtus  patris)  3,  1.  poln/ll  <m  by»  (popolus  mnndi)  6,  2. 
5«  worth  an  prina  (a  principe)  88,  1.  Jen  bya  (ad  mondam)  5,  2.  war  an  byt 
(in  mundum)  2,  2.  41,  4.  60,  4;  item  adioncto  adieotivo:  en  tebell  el  (malag 
angelus)  13,  2.  yn  trensa  dyth  (tertio  die)  91,  3.  238,  4.  pen  tresaa  dyth  (ad 
tertium  diem)  240,  2.  259,  1.  an  gvella  gwai  (optimos  pner)  112,  4.  metter  bras 
(magister  magnus)  89,  1.  111,  4.  vn  ger  gow  (verbum  falsum)  247,3,  nisi  quod 
in  nno  exemplo  »4  pcst  r  invenitur  infectum  (cf.  p.  115);  gerva*  (verbum  bo- 
num)  83,  3.  6)  In  pliu-ali  vero  feminina  sola  constanter  servare  videntar  con- 
sonam  inchoantem:  an  deve»  (oves),  lutn  deve»  (et  oves)  D.  894.  P.  48,  4.  en 
benena»  (mulieres)  253,  3.  254,  1.  han  benenaa  (et  mnlieres)  169,  4.  on  tyr 
marea  (tres  Mariae)  258,  1 ;  masculina  autem  etsi  saepius  serrarunt  duram :  an 
peyny»  (dolores,  e  doloribus)  6,  1.  251,  3.  an  princi»  (principes)  64,  I.  on 
prennyer,  en  prynnyer  (arbores)  151,  4.  153,  1.  Jen  menyjyow  (montibas)  170, 
1.  en  dtr^yow  (dies)  169,  2.  en  bejow  (sepulcra)  210,  1.  peynya  braa  (dolores 
magni)  86,  2.  9,  2.  gana  an  ef}ev>on  goky  (cam  ludaeis  stultis)  238,  1,  hand  raro 
tamen  eandem  habent  infectam:  en  veyn,  an  veyn  ma  (lapides,  ex  lapidibus  his) 
209,  4.  11,  3.  an  vuacogyon  (insani)  26,  3.  en  varogyon,  Jen  vorogyon  (milites, 
militibus)  243,  1.  251,  1;  250,  1.  an  glevyon  (aegrotos)  25,  1.  laddron  drea  (la- 
trones  audaces)  192,  4.  an  eywon  debel  (ladaei  mali)  140,  4.  orth  en  ejewon 
woky  (ad  ludaeos  stultos;  supra  goky")  69,  1. 

Arcmorica  concordat  cum  cornica.  Exempla  hodiema:  ar  meoel  (servus), 
ar  gicin  (vinnm),  ar  peiin  (caput),  ar  pennou  (capita),  an  tdd  (pater),  an  tddou 
(patres),  ar  mammou  (matres),  ar  pedennou  (orationes;  fem.),  $ur  marc'hadour 
pinvidik  (mercator  dives).    £xcipitur  k,  quae  aspiratur  post  r  luliculi:  ar  cki, 
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eur  (fhi  (canis),  ar  e^herrek  (rapes;  plnr.  fem.  a  smg.  karrelc);  prseterea  ma- 
sculins  quaedam  tn  plnrali  destituant  cousonam  inchoantem. 

2.  Substantiri  in  genetivo  positi:  cambrice  post  substantira  utriasque 
generis:  mab  clydno  (iilius  Cl.),  breint  porthawr  (officium  portarii)  Mab.  1,  1. 
m  mab  mam  (unicas  fiiias  matris)  1,  2.  blodeu  uutrehogyon  (flos  equituui;  blodeu 
fem.)  1,  241. 

Cornice  post  masculina  soUi:  ancredvur  mor  (pirata),  den  coscor  (cHcns), 
(fueiduw  cober  (aerarius)  Voc.  7*.  mainter  mebion  (paedagogus),  maer  bitit  (dis- 
pensator)  8*.  he&renehiat  plui  (presbyter),  bia  trvit  (allex)  7*.  mab  mari/a  (filius 
Mariae)  52,  1.  54,  1.  mab  du  (filius  dei)  P.  8,  4  etc.  yn  hanow  du  (in  nomine  dei) 
93,  1.  myns  peynys  (maghitudo  dolorum)  59,  4.  Destitutio,  nisi  alia  lege  pro- 
hibetai*,  fit  post  feminiDa:  fynten  %coys  (fons  sanguinis)  224,  2. 

Aremorica  concordat  cum  comica;  inficit  lingaa  hodiema  post  sabstan- 
tiYam  generis  feminini:  i>oan  benn  (dolor  capitis). 

3.  Poet  numeralia:  cambrice,  exceptis  deu,  dwy,  quod  consouas  desti- 
toit,  tri  (masc.)  et  chwe,  quae  aspirant  tenues,  paucis  nasalem  posceutibus  post 
cetera  omnia:  on  mab  (nnus  filias)  Mab.  1,  2.  teia"  blyned  (tres  anni)  1,  21.  26. 
fwmp  moricyn  (quinque  puellae),  cant  marchawc  (centum  equites)  1,  250.  280. 
[Item  post  tri  et  c/tire,  ei  nou  sequitur  teuuis:  tri  marchawc  (tres  equites)  1, 
237.J     Alia  exempla  inter  numeralia. 

Cornica  fere  concordant:  pencanguer  (gL  centario)  Voc.  8*.  m  marreg, 
vn  nutrrek  (anns  miles)  P.  217,  1.  342,  1.  tergvoeyth,  terguieth  (tribas  vicibns) 
18,  2.  49,  3.  peswar  marrek,  penoar  •marreg  (quattuor  milites)  241,  4.  190,2. 
}»/mp  myll  (qainque  milia)  227,  2.  pym^ek  pater  (quindecim  pater  noster)  228, 
I.  cans  goly  (centum  vulncra)  227,  2.  Qain  etiam  provecta  invenitur  media 
post  formam  can :  dek  can  quyth  (decies  centam  vicibas)  D.  574.  Excipiantor 
destituentia  dov,  dyu  ac  myl  (at  aobstantivam  gen.  fem.),  aspirans  tri  m. 

Aremoricas  modos  idem  fere  est,  si  excipias  propria  quaedam  hodieraae 
lingoae,  quae  cum  pnst  daou,  diou  consonas  destituat,  tam  tenaes  uon  solam 
poBt  tri,  sed  etiam  post  ieir  (fem.),  petwr  (masc),  peder  (fem.),  nao  aspirat,  ac 
diverso  modo  tiactat  medias  b  et  g  post  pemp  et  dek,  atramque  provehene  in 
tenuem  post  pempx  pemp  jrioch  (quiuque  vaccae;  bioc^h),  pemp  kad  (quinque 
lepores;  gad'),  .sed  provehens  g,  destituens  b  post  dek:  dik  kad  (decem  lepores), 
d^  vioas  (decem  anni). 

4.  Post  pronomina  qaaedam:  cambrice  a)  post  possessiva  absoluta  triam 
personanun  plaralis  numeri  an,  autch,  eu,  quorum  exempla  iufra  sequentur, 
aicut  h  vocalibos  praemissi  post  ew.  cf.  eu  hesimoythter  (commoditatera  suam) 
Mab.  1,  279 ;  b)  post  peraonalia  infixa  1.  pers.  sing.  M,  plur.  N,  2.  pers.  plur. 
CH,  3.  pers.  sing.  et  plur.  E,  S;  c)  post  possessiva  infixa  1.  pers.  sing.  M, 
plur.  N,  2.  pers.  plur.  011,  3.  pers.  plur.  E  (excipitur  E  sing.).  [Possessivis 
absolutis  adnumerandum  est  iem.  3.  pers.  sing.  y,  si  non  secuntur  tenues, 
quas  aspirat  idem.]    Exempla  iufra  iu  capite  de  pronominibus. 

Cornice:  a)  ])08t  pronomina  personalia  absoluta  te  (tu)  et  why  (vos); 
l>)  post  possessiva  absolutA  1.  et  2.  pere.  plur.  agan,  agia;  c)  post  personalia 
infixa  1.  pers.  sing.  M  {am),  plur.  N  {agan),  2.  pers.  piar.  S  \agiH),  3.  pers. 
sing.  etplor.  N  (an),   S  (<>«);  medi»  proveCta:  e/  nan  quelte  (quod  ip«e  non 
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vidisset  eum;  na-ns,  -ntgicehse)  P.  85,  4;  d)  post  posseBsiys  infixa  1.  pers.  sing. 
M  (am),  plur.  N;  <;)  post  adiectiva  pronominalia  ken,  etiamsi  sequitnr  nomen 
femininum  ut  hen  mam  (aliam  matrem)  P.  198,  4;  Mb:  nebtra  (aliquid)  Voc.  10*. 
nep  peyth  (id.)  O.  327;  pub^  post  quod  etiam  provecta  media  inTenitnr:  jmb 
ttr^oll  (unoquoque  die)  P.  228,  1.  [Addenda  sunt  pronomina  poss.  absolnta  1. 
pers.  ow,  3.  pers.  sing.  fcro.  y  et  plur.  aga,  si  non  secuntur  tendes,  quippe 
qnae  solae  aspirentur  post  eadem.]     Exempla  Tideas  infira. 

Aremorice  in  Yita  S.  Nonnac  post  pronomina  infectio  omnino  non  in- 
venitur  notata.  Hodierna  lingua  aremorica  gencratim  concordat  cum  cambrica, 
sed  hic  quoque,  nt  alias,  propria  et  anomala  qunedam  produxit.  Manet  status  ori- 
ginarius  consonarum  post  posse^tsiva  hon  (noster),  ho  (veater)  et  post  personalia 
infixa  s  (te),  ho  (vos),  exceptis  tamen  mediis  6,  d,  g,  quae  post  hS  (vester, 
Tos)  et  2,  a:  (te)  provehuntur  in  tenues  p,  t,  k,  et  excepta  forma  possess.  et 
pers.  hor  (noster,  nos),  quae  sequentem  k  aspirat.  [Manent  praeterea  consonae 
intactae  post  possessiva  1.  pers.  sing.  va  (meus),  3.  pers.  sing.  fem.  he 
(cambr.  y,  fem.),  3.  pers.  plur.  ho  (eorum;  cambr.  eu) ;  post  pron.  pers.  3.  pera. 
sing.  fem.  he  (eam),  2.  et  3.  pers.  plur.  ho  (vos,  eos)  ante  verba  (alias  infixa), 
exceptis  tenuibus,  quae  aspirantur.  His  adnumerari  potest  pron.  pers.  infixum 
1.  pers.  sing.  m,  am  (me),  quatenus  solas  tenues  k  et  t  aspirat.] 

5.  Post  verbi  substantiTi  formas:  cambrice  post  mae,  oed  etc.:  mae 
mwyha/  gwreic  (est  maxime  mulier)  Mab.  1,  17.  gmae  bicystuil  (est  bestia)  1,  33. 
ydoed  kaer  (fiiit  castrnm)  1,  3.  nyt  oed  kyuurd  gwr  ac  ef  (non  fnit  aeqne  no- 
bilis  Tir  atque  ipse)  2,  371.  Extant  tamen  exempla  infectionis  destituentis,  quae 
videas  sub  C.  I.  6. 

Yocia  Terb»  seqnentis,  siTe  snbiectnm  est  siTe  obiectnm,  consona  inchoaos 
item  firequenter  manet  intacta:  mynet  aoruc  kei  (ire  coepit  Caius)  Mab.  1,  2. 
ymchoelut  aoruc  peredur  (inTcrtere  coepit  P.)  1,  237.  ymchoelut  penn  y  vareh 
(inTertere  caput  equi  sni)  1,  13.  242.  or  gtcely  tbos  tec  (si  Tidebis  gemmam  pnl- 
chram),  y  gtoelwn  tlws  tec  (Tiderem  g.  p.)  1,  238.  239.  dispeHaw  eledyf  (nu- 
dare  gladium)  1,  31.  y  klywynt  marchawc  (audiebant  eqnitem)  2,  386.  »ef  auMlei 
gwr  penngrych  melyn  (ipse  Tidebat  Tirum  crispum  flaTum)  2,  374.  Sed  conf. 
C.  I.  6. 

Cornice  post  omnes  fere  Terbi  snbstantiTi  formas:  yma  dew  (sont  dno) 
P.  51,  3.  kyn  nagoff  den  skentyll  (etsi  non  sum  homo  sapiens)  8,  1.  tpy  y«  glan 
(tos  estis  pnri)  47,  2.  o  keria  (erat  amatus)  214,  4.  ytho  gylwys  (erat  nominatus) 
124,  1.  mayfopretinys  (ut  redimatur)  9,  2.  pan  vo  clewys  (cum  audiator)  109,  4. 
pren  be  tewlys  (sors  iacta  est)  190,  4.  re  ben  tuUys  (sumus  decepti)  246,  2. 
may  fons  parys  (ut  sint  parati)  18,  3.  na  vejens  clewys  (ne  andiatnr)  148,  2. 
may  fo  colemoys  (ut  impleatur)  48,  2.  Contraria  exempla  quaedam  destitutionis 
infira  proferentur. 

Aremorice  hodie  quoque:  ca  breur  a  zS  klanv  (fratermens  aegrotns  est). 
hen  a  vezo  pinvidik  (erit  diTes).  ar  mevel  a  ev  gwtn  (serTus  bibit  Tinum). 

6.  Post  praepositiones  quasdam  desinentes  in  consonas:  cambrice  poat 
ys  (infra) ,  vch  supra),  rac  (jpiae),  dan  (sub),  eythyr  (extra).  Exempla  infra 
seqneutnr.  Addenda  est  gwcdy  (post,  cambr.  vet.  guetig);  gwedy  marw  (post 
mortem,  postquam  mortuns  est)  Mab.  3,  297.  gwedy  clybot  (postqnam  audiTit) 
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3,  298.  ffieedy  blinaw  yn  ymlad  (postquam  dcfessus  est  pagnando)  1,  259; 
pi«ep.  a  (cum),  quae  aspirat  sequentes  tenues,  non  tangit  ceteras  consonas. 
Exenipla  infectionis  post  alias,   ut  heb,  can,  vidcas  infra  C.  I.  7. 

Cornice  item  post  praepositiones  yn  (in),  rap  (prae),  ffam  (cum),  teorth 
(contra),  dris  (trans),  yntre  (inter),  dan  (sub),  o  vffh  (supra),  troha,  trogha  (ver- 
sus):  yn  ketneskii  (in  commixtione)  P.  58, 4.  yn  kyg  yn  goya  (in  came,  in  sangnine) 
256,  4.  rag  kerenae  (prae  amore)  167,  4.  gane  dour  (aqua)  45,  2.  gan»  meth  (cum 
dedecore)  97,  4.  cana  gur,  cana  grueg  (cum  viro,  cum  muliere)  Voc.  7*.  icorth 
mab  den  (erga  filiom  hominis)  P.  227,  4.  orth  gwelen  (ad  virgam)  202,  3.  dris 
pub  tra  (super  onmem  rem)  24,  1.  yntre  dew  (in  duo)  209,  3.  yn  dan  gen  (sub 
maxillam)  0. 2172.  a  vgh  pen  eriat  (sapra  caput  Christi)  P.  189,  2.  trogha  paraihya 
(ad  paradisnm  versus),  trolM  ken  pou>  (ad  aliam  terram  versus)  O.  332.  344. 
Aremorica  exempla  hodiema:  enn  dez  (die),  e  ker,  ennker  (in  urbe),  %u^h 
penn  (supra  caput,  snpra),  hep  moni  (sine  argento),  gant  kah  a  dvd  (apud  plu- 
res),  ivit  kendere'hel  (ad  conservandum). 

7.  Post  particulas:  cambrice  post  mal  (ut):  val  kent  (ut  antea)  Leg. 
2,  5,  2.  ual  kynon  (ut  C.)  Mab.  1,  12.  Post  yn  (ut)  consona  originaria  saepius 
servata  invenitnr  in  Mab.,  interdum  irregulariter:  yn  tywyasawc  (ut  princeps) 
2,  380.  yn  llawen  (libenter)  fq.  bot  yn  tegach  (esse  formosiorem)  1,.  4.  yn  pur- 
wynn,  yn  purdu  (mere  albus,  niger)  2,  380;  regulariter  in  mfinitivo:  Uenouo- 
rynyon  yn  gwniaw  (puellae  operantes)  1,  1.  yn  gwaasanaethu  (serviens)  1,  5. 
bot  yn  keiaaaw  (esse  quaerentem)  1,  5.  anniueileit  gwyllt  yn  pori  (animalia  fera 
pascentia)  1,  6.  yn  penydyaw  (paenitens)  2,  376.  Infectae  in  substantivo  vel 
adiectivo  sequenti  consonae  exempla  videas  infra  C.  I.  8. 

Post  particulas  os,  or  (si),  pei  (si),  kan,  kanys  (nam):  os  byw  vydaji  (si  vivus 
ero)  Mab.  2,  12.  or  gwely  (si  videris),  or  clywy  (si  audieris)  1,  238.  pei  gwypei 
(si  Bciret),  pei  kafwn  (si  caperem)  1,  35.  247.  kan  gwydwn  (nam  sciebam)  1,  25. 
hanya  gwr  prud  adoeth  oed  (nam  vir  pmdens  et  doctus  erat)  3,  298.  Item  post 
particulam  verbalem  e,  y:  oa  ouaru  e  guahanant  (si  morte  separantur)  Leg.  2,  1, 
11.  y  gwelwn,  y  gweleia  i  (videbam,  vidi),  y  menegeia  i  (dixi  ego)  Mab.  1,  3.  5. 
y  kyaewys  maaen  ac  yna  y  gwelei  vreidwyt  (dormivit  Maximus  et  tunc  vidit  som- 
nium)  3,  264. 

Post  particulas  a  (et;  =  ac"),  no  (vel;  ^noc),  ny  (non),  na  (non,  nec;  == 
nac),  o  (si;  =  o«),  quae  aspirant  tennes,  ceterae  conaonae,  quae  non  sunt  ca- 
paces  aspirationis,  intactae  fere  manent:  abwyta  aorugam  (et  cenare  coepi)  Mab. 
1,  5.  agofyn  aorue  (et  interrogare  coepit)  1,  2.  gwell  no  nii  (melior  quam  ego) 
1,  2.  kynt  no  miui  (prius  quam  ego)  1,  4.  ny  bo  Uei  (non  erat  minor)  1,  6. 
ony  bei  (si  uou  esset)  1,  240.  na  dyn  na  llwdyn  (nec  homo  nec  bestia)  1,  9. 
na  meirch  nac  arueu  (nec  equos  nec  arma)  1,  236.  na  chynt  na  gwedy  (nec 
foitea  nec  postea)  1,  9.  o  gwely  (si  videbis)  1,  238.  Exempla  tameu  factae  post 
ny,  na  destitutionis  videas  infra  C.  I.  11. 

Cornice  post  particulas  comparantes  acel  (nt)  —  quam  in  ano  exemplo 
provecta  media  sequitur:  acell  jyth  /oll  (ut  oranino  stoltus;  byth)  P.  182,  2  — ■ 
ety»,  agia  (quam):  avell  du  (ut  deus)  P.  6,  4.  avel  carow  (ut  cervus)  2,  2.  kyns 
yboys  (prius  quam  est)  49,  2.  kyns  ys  coake  (prius  quam  dormire)  51,  1.  ywetU 
agit  cronek  (peior  quam  bufo)  47,  4. 
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Post  particulae  icorih  curtatas  fonnas  iom,  too,  ow  (arem.  ous ;  qoae  respon- 
det  cambr.  yn  iunctae  cum  iofiuitivis)  non  modo  teuues  servantur:  oio  pe»y 
(orans)  P.  62,  1.  65,  1.   ow  prenne  (redimens)  196,  4.  ow  cowa,  oc  cow»  (loqueits) 

95,  1.  251,  1.  ow  coskc  (dormiens)  55,  3.  ow  trjfU,  ov  tryle  (convertens)  40,  1. 
107,  4;  sed  etiam  mediae  eodem  modo  qno  aremorice  post  numeralia  et  prono- 
mina  quaedam  (cf.  n.  8.  4)  provectione  iu  tenues  tran^euut:  loogialteth  (initio) 
O.  2762.  woeUweth  (postremo)  ibid.  wortifwet/t  (id.)  D.  1818.  woUweth  (id.)  P. 
10,  4.  38,  8.  ow  pewe  (vivens;  Oewe)  '220,  3.  223,  4.  256,  4.  258,  2.  ow  tybbnf 
(edens;  dibbry)  43,  1.  ow  tyaky,  ov  tetky  (docens;  dyiky)  75,  1.  107,  4.  ow  co- 
yaff,  ow  co^ecell  (tolerans;  ^oj.)  211,  2.  134,  4.    ow  kujyll  (faciens;  ytijyll) 

96,  2.    ov  querje  (yendens,  ytc.)  104,  2.  ow  crowethe  (iacens;  ywroweje^  25,  3. 

Post  coniunctiones  a  (si),  mar,  mara  (sicut,  si)  item  servantur  tennes  et 
«»:  a  mynnen  (si  vellem)  P.  72,  4.  mar  a  mynnytfi  (si  vis)  80,  2.  mar  peey  (si 
orabat)  25,  3.  mar  teffa  (si  veniret)  27,  4.  mar  a  creayn  (si  credimus)  258,  4, 
ac  mediae  provehuntnr:  mar  te  (si  veniet,  venturoane  sit;  de)  149,  3.  203,  3. 
mar  a  te  (si  venit,  fit)  170,  3.  a  pe  (si  esset;  be)  73,  1.  102,  2.  Uuerough  mar 
pyth  sawys  (dicite  num  salvetnr)  95,  1.  mura  p^a  degi»  (si  demeretur)  240,  3. 
mar  co^^as  (si  scis;  gwoja»)  92,  3.  a  calla  (si  posset;  galla)  21,  4.  mar  ealle 
(si  posset)  15,  8.  164,  3.  mar  a  calU  (sicut  posset)  38,  2.  mar  qureugh  (si  £»- 
citis;  gwreugh)  D.  1121.  mara  qureth  (si  facis)  845.  1772.  1901.  Post  mar,  mara 
vocalibus  praeponitur  «:   mar  aew,  mara  new  (si  est)  P.  61,  2.  55,  1. 

De  particulis  yn,  maga,  kyn,  y  (j/tJi),  may,  post  quas  tenues  solae  ser- 
vantur,  videas  infra  C.  I.  8.  9. 

Poet  ha  (et),  na  (uec;  nag  aute  vocales)  comice  tenuium  non  inveoitar 
aspiratio,  sed  status  originarius:  yntre  du  ha  pehadur  (inter  deum  et  peccato- 
rem)  P.  8,  2.  ha  te  (et  tu)  92,  3.  ha  tus  (et  populus)  100,  2.  na  bo^^ar ...  .na 
cloff  (nec  surdam  nec  aegrotum)  25,  2.  3.  Post  particolas  negativas  ny,  na 
comice  destituuntur  consonae. 

Aremorica  particula  niar  (si),  post  quam  in  Yita  S.  Nonnae  semper  sta- 
tum  originarium  servat  consona  principalis  verbi  subst.  bout  (esse),  quae  alias 
infeota  scribitur  v,  ne  hodie  quidem  inficit:  mar  gellann,  mar  gell  (si  possum, 
si  potest),  mar  kirit  (si  amatis,  si  libet).  Post  ha  (et,  ante  vocales  /utg),  na 
(nec,  ante  vocales  nag)  nusquam  eztat  infectio,  nec  aspiratio  tenuium,  in  ho- 
diema  lingua:  iaouank  ha  koant  (iuvenis  et  alacer).  na  dour  na  gwtn  (nec  aqua 
nec  vinum).  na  kik  na  pesked  (nec  caro  uec  pisces).  Post  ne  (non)  autem  vi- 
get  infectio  destituens. 

8.  Interdum  comica  et  aremorica  dialecti  servatam  consonam  vel  mediam 
provectam  habent  praecedentis  consonae,  etiamsi  ipsa  excidit,  vi  assimilante, 
quae  est  duplex.  Aut  enim  a)  post  tenuem  vel  quamlibet  surdam  consonam 
(cf.  p.  146)  media  sive  sequebatur  non  infecta,  in  tenuem  conversa  est,  sive 
sequi  debebat  per  destitutionem  orta  e  tenui,  rediit  in  tenuem ;  aut  b)  conson» 
sequens  consonam  eodem  oris  organo  prolatam  servata  est,  praesertim  dentalis 
post  dentalem;  uonnanquam  c)  ad  dentales  potissimum  vel  tenues  servandas 
vel  medias  provehendas  ambae  rationes  valuerunt.    Itaque  explicantur 

cornica  exempla:  a)  an  debell  wrek  casadow  (mala  mulier  abominanda) 
P.  159,  1.   a  vgh  egloe  tek  (supra  ecclesiam  pulchram)  13,  4.    an  bartfi  cUth  (a 
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puie  siniBtn)  186,  1.  259,  4.  ius  eriit  (populus  Christi)  77,  1.  257,  2.  terff  critt 
(manus  Chr.)  181,  1.  182,  1.  "}€  vsrek  pylat  (ad  uxorem  Pilati)  122,  2.  yt  eolon 
(in  corde  tao)  81,  4.  '}et  jmo  (ad  regnam  tuum)  19H,  2.  ny  ad  cut^U  (tibi  sna- 
demus)  116,-2.  nyth  kemerte  (non  ceperat  te)  157,  4.  /leb  pedry  (sine  putrore) 
2H5,  2.  heb  ootM  (sine  loquela)  165,  4;  cf.  provcctae  mediae  exenpla  snpra 
prolata  3.  4.  7.  et  infra  C.  1.  8.  0.  —  b)  vn  venyn  du  (mulier  quaedam  bona) 
177,  1.  on  bai-th  dyghow  (a  parte  deztra)  93,  3.  193,  1.  218,  1.  eolon  den  (cor 
hominis)  139,  1.  moU&^  den  (maledictio  hominum)  66,  3.  ine  nyth  dampnyaf 
(ego  te  non  damnabo)  34,  4.  pan  d.eth  (cum  venit)  182,  1.  del  dyakcu  (ut  do- 
ooit)  64,  4.  faUl  dons  (nt  veniant)  61,  4.  yntre  myll  darn  (in  milla  frusta)  166,  3. 
Excipiuntar  han  Jetona  (et  illi  duo)  132,  1.  bys  yn  "^ewen  (usque  ad  raalas)  242, 
2.  —  «)  Po8t  particulae  y,  may,  yn  maga,  kyn  (C.  I.  8.  9.). 

Aremorioa  hodiena:  a)  hS  preur  (frater  vester),  mS  ho  taie^h  (voe  teneo), 
mi  02  halvo  (t«  vooabo),  pemp  kwili  (quinque  lecti);  cf.  pp.  146.  187.  188.  — 
b")  e^hoai  am  pMo  (me  i^gabitis),  an  dour  (aqua).  —  c)  6  terchel  (tenens),  i 
tebr6  (edet),  ma  tebrxnn  (ut  edam),  dik  kad  (decem  lepores). 

n.  In  compositione:  cambrice  1.  post nameralia  finita  consonia  consona 
inohoBna  servata  invenitar:  teirgweith  (tribus  vicibus,  ter)  Mab  1,  294.  pump- 
meib  (quioqae  fiiii,  copia  quinqoe  filioram)  3,  101.  aeitiMieib  (septem  filii), 
ttithmeirch  (septem  equi)  1,  235.  2,  39.  pumcant  (qningenti)  1,  284;  tamen  etiam 
infecta:  pumtoyr,  uithwyr  (quinqae,  septem  viri)  2,  41.  3,  99.  [Item  post  na- 
neralia  tri  (tres;  e  vetusto  trie?)  et  ehwe  (sex;  e  ehweeh),  quae  tenuem  sequen- 
iem  aspirant,  consonae  ezpertes  aspirationis  regulariter  servantur:  trimis  (tem- 
pns  trium  mensiuro)  Mab.  1,  26.  ehwemeib  (sex  filii,  copia  sex  fiirorum)  1,  235. 
thoegwtfr  (sez  viri)  3,  99.  chweblwyd  (sexennis)  3,  32;  sedinterdum  ioficiantor: 
trywyr  (ires  viri)  1,  282.]  Destitntio  poterit  videri  reguiaris  ob  vocalem  prin- 
dpio  sine  dubio  intercedentem  (c£.  nefinidov^a  Dioscor.),  contra  status  origi- 
narios  aat  a  fbmia  cnrtata  repetendus  aut  non  ad  compositionem  referendas, 
sed  ad  constraetionem  (^.  1.  3.). 

Praevalet  hodie  qao(jue  status  originarins  non  solum  post  trt  et  chtce  in 
consonis  expertibus  as>|>irationis,  sed  in  omnibus  post  numeralia  consoois  finita: 
trimi»  (tres  menses,  spatium  trium  mensium),  tribyt  (tribus  digitis  praeditus, 
rfiSttxtvA.og),  tridyn  (tres  personae),  chweywait/i  (sex  vicibus,  sexies),  teir- 
gwaith  (tribus  vicibus,  ter),  pedeirgicaith  (qnater),  pumcant  (quingenti),  canmil 
(100,000).  Etiam  post  naw  (==  nawan,  p.  44.  129):  nawywaith  (9  vic),  nawoant 
(900);  sed  contra:  pumwaitk  (5  v.),  canwaith  (100  v.),  aeithwait/t  (7  v.),  wyth- 
vaith  (8v.). 

Cornica  exempla:  tergweyth  (ter)  P.  18,  2.  pymp  myll  (quinque  milia) 
227,  2 ;  si  tamen  sont  composita,  cf.  supra  I.  3. 

Aremoriee  regalariter  status  originarius  servatur.  In  Buh. :  eant  guez 
(centies)  8H,  13.  172,  5.  In  hodiema  lingua:  teirgweiz  (ter),  pedergweiz  (qnater), 
pempgweiz  (quinquies),  cltotiechgweiz  (sexies),  «eisgweiz,  eizgweiz,  naogtceiz,  dek- 
ytteu,  ugentgweiz  (vicies),  kantgweiz  (centies). 

2.  Composita  cum  praepositionibus  supra  dictis  (sub  A.  I.  6.)  servant  con- 
Bonam  principalem  alterius  vocis  originariam.  Cambrice:  ractal  (frontale;  e 
praep.  rac  et  sabst  tal^  frons)  Mab.  fq. 


Digitized  by 


Google 


192    (208.209)   I.  2.    CONSONAB  BRITANNICAB  INCU0ANTE8  PRIMITIVAE. 

Praep.  tra  (trans,  sapra),  eadem  fungens  vice  conianctionis  (qoamdia), 
qaae  aspirat  tenues  sequentes,  ne  hodie  quidem  tangit  ceteras  consonas  ex- 
pertes  aspirationis:  trabychan  (valde  parvus),  trada  (perbonus),  tragalar  (ni- 
mius  dolor,  morbus).  In  constructione  tamen  post  eandem  tra  destitatio  inve- 
nitar  in  Mab.,  atqae  ipsius  tenuis  sequentis  (C-  I.  11.).  Post  particulam  gor-, 
gveer-  (gall.  vet.  ver-^  alias  modo  aspirantem  modo  destituentem  haod  raro 
in  servatur  integra,  tam  hodie  quam  in  Mab.,  ut  in  gormea  (oppressio,  a^ 
iSictio)  fq. 

Post  vocales  vocam  tra,  tri,  ehwe,  a,  no,  na  etc.  ob  perditam  consonam 
finalem ,  eive  potius  assimilatam,  supponenda  est  geminatio  consonae  prozimae, . 
quae  si  est  tenois,  aspiratur  (p.  150),  si  media  vel  m,  servatur  in  atatu  orid^- 
nario  (p.  113).  Non  eadera  res  est  post  particulae  gtoer-,  gor-  terminalem  r, 
qoae  cum  sequentes  tenues  ipsa  quoque  aspiret  seoundum  regulam  (p.  149), 
medias  et  m  pari  modo  destituit,  atque  destitnuntur  in  mediis  vel  extremis  vo- 
cibos  in  positione  cum  r  (p.  114.  11^8  sqq.)  Ezempla  destitutionis  in&a  affe- 
rentor  C.  11.  7. 

Cornice  post  /t«m-,  kym-  (con-)  servator  m  iu  vocibus  kymmya  (tantum, 
eadem  magnitudo)  P.  9,  4.  16,  3.  24,  2,  kemeekit,  kemyskis  (—  kem-m.,  commixtio) 
58,  4.  202,  2,  assimilatur  b  in  kamereti  (sumere;  arem.  quemeret  Buh.  18,  5. 
188,  3,  cambr.  hod.  cymmeryd)  P.  61,  4,  siquidem  est  pro  kem-ber. 

Aremorice  quia  minus  infectioni  nasali  conceditur  quamcambrice  (p.  162), 
magis  servatur  status  originarius  etiam  post  partic.  kem-  (oon-) :  kemmeski  (mis- 
cere),  kember  (confluxus,  confluentes  fluvii,  cambr.  cymer,  ape>;  p.  148).  Immo 
media  in  hac  positione  in  tenuem  provehitur  iam  in  vetuBtis  chartulariis,  at  in 
Eemperlegiensi:  tactom  est  hoc  in  pablico  conventa  apud  KempereU  in  eanctae 
crucis  monasterio  inter  duo  flumina  Elegium  ac  Idol  (Kemperele,  hod.  Quimperle 
<=  ostium  Elegii)  chart  a.  1069,  ap.  Mor.  432.  In  Rhed.  1,  14.  2,  28:  eompot 
RoieHhoiam,  compot  Rohenhoiam  (=  eombot,  cf.  ibid.  Botlowernoc,  Botcuaeh  1, 
6.  15;  cambr.  cymwt,  hod.  cymmnod,  ewmmwd  =  cymbict')  chart.  a.  826. 

Alia  composita  eiasmodi  praebet  hodiema  lingua,  praepositionam  vice  fdn- 
gentia:  e-tdl  (apad;  pro  en-tal),  rak-tdl  (coram). 

3.  Extaat  exempla  tenuis  servatae  isdem  de  causis  qaas  supra  I.  8.  ex- 
posuimus,  cum  pauca  cambrica,  quae  videos  p.  146,  tum  comica:  brathky  (mo- 
lossus)  P.  65,  2,  pL  brathken  96,  3.  kceffkolon,  cu/colon  (cari  animi)  101,  1. 
266,  3.  ketkewtr^a  (sodalis)  110,  4.  kepar  (paritcr),  kekyffris  (simul)  fq.  gorqoyth 
(=  gorth-gwylh?  cura)  139,  4.  mygtem,  myghtern  (dominns)  P.  102,  3.  O.  1712 
etc,  cui  respondet  arem.  vet.  machtiem  chaj-t.  Rhed.  1,  9.  10.  43.  53.  54,  2,  21. 
23.  mactiern  1,  7.  2,  20.  matthiem  2,  10  (=  tyrannus  1,  1.  52).  Item  provectae 
mediae:  com.  kettel,  kettyl  (simulac;  keth-det)  R.  1318.  1329.  D.  986.  ketelnta, 
ketella  (eodem  modo)  fq.  kettoth,  ketoth  (tanta  celeritate,  simnl)  R.  1970.  0.  1908; 
2272;  arem.  hod.  teitek  (17),  uaont^k  (19). 

B.  Aspiratione  consonae  britannicae  inchoantes  alteram  vocem  in  con- 
stractione  vel  compositione  secundum  easdem  leges  inficiuntur,  secundum  qnas 
in  mediis  et  extremis  vocibus  fit  aspiratio,  si  positionem  ineunt  cum  consonis 
quibasdam  terminantibas  voces  praecedentes,  praesertim  particolas,  sive  aerva- 
tis,  ut  r,  sive  ipsis  evaaescentibus  ex  ea  positione  aspiranda,   ut  e,  t,  »,  eh. 
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Tangimtiir  aatem  aspiratione  solae  tenuea  tam  principales  quam  mediae  vel 
finales  (p.  149  sq.)  De  mediis  alia  ac  diversa  lege  in  aspiratas  mutatis  infra 
disseretor  (sub  C).  Ceteranun  consonarum  ut  mediamm  et  m,  quae  expertes 
aout  aspirationis,  aut  serratarum  post  easdem  voces,  aut  destitutarum ,  ut  post 
r,  aot  modo  destitatamm  modo  Berratarum  ezempla  vel  supra  prolata  sunt  rel 
infra  proferentnr  (A.  I.  7.  A.  U.  1.  2.  C.  I.  11.).  Aspirant  tenaem  sequen- 
tem  Tocalae  hae. 

1.  In  constructione  1.  numeralia:  cambrice  tri  (tres,  m.)  et  ehioe  (sez), 
qnibus  supponendae  sant  formae  originaiiae  trts,  chwech  =  sex  (p.  125):  hoffcxh 
no  thri  chymeint  (maior  qaam  tres  aeqne  magni)  Mab.  1,  6.  chtoe  thorth  (sex 
panes)  1,  251. 

Cornica  exempla:  trehan»  (trecenti)  P.  36,  1.  try  fenona  (tres  personae; 
at  try  person  Cr.  6)  Cr.  1960.  Praeterea  memorabilis  est  assimUatio  in  triddyth 
(iriduum)  D.  352.  et  wheddyth  (sex  dies)  O.  142. 

AreJDorice  hod.  tam  tri  (c£,  trichant,  trecenti;  nisi  hoc  ad  compositionem 
referendum  est,)  quam  t^ir  (fem.),  pevar  (masc.)  et  p^der  (fem.),  quin  etiam 
nao;  cf.  A.  I.  3. 

2.  Pronomina  possessiva  quaedam:  cambrice  pron.  poss.  3.  pers.  Bg.  ge- 
neris  feminini,  tam  absolutum  y,  quam  infixum  e  (hib.  yet.  a,  ex  da,  <«?):  am 
y  phenn,  am  y  thraet  (circa  eias  capat,  eius  pedes,  puellae)  Mab.  1,  14.  ractal 
eur  am  y  thal  (fivntale  aureum  circa  eias  firontem,  pnellae)  1,  239.  yn  y  chyghor 
(in  consiliam  Buum,  feminae)  1,  236.  y  mab  ae  chyfoeih  (filius  et  dominatio 
eias,  comitissae)  1,  236.  Post  eadem  pronomina  praemissae  ante  vocaleei,  h  ex- 
empla  videas  infiti  inter  pronomina. 

Pronomina  posBeBsiva  comica  et  aremorica,  qaae  aspirent  sequentes  tenues, 
sont  plnra  cambricis. 

Cornica:  pron.  poss.  I.  pers.  sing.  ow:  owfaynya,  oofeyny»  (dolores  mei; 
peynyi)  P.  166,  2.  168.  4.  ow  thua  (populos  meas;  tua)  102,  2.  ow  thermyn  (dies 
mea)  37,  2.  ow  holon  (cormenm;  colon)  166,  3.  172,  2.  ow  Ao>/ (corpus  meum) 
44^  2.  thov  hemerea  (ad  me  capiendum)  61,  4.  Adde  ow  "^aa  (rectias  ow  thaa, 
pater  meus)  52,  3.  72,  4.  185,  3.  Pron.  3.  pers.  sing.  fem.  y:  Ifeynya  (dolores 
eins,  Mariae)  P.  226,  1.  y  holon  (cor  eius,  feminae)  122,  3.  164,  2.  223,  1. 
224,  2.  225,  2.  worth  y  homfortye  (ad  eam  confirmandam)  167,  1.  Pron.  3.  pers. 
plor.  aga:  aga  fen  (capat  saum;  pen)  P.  195,  2.  aga  fryna  (princeps  eorom) 
76,  4.  dre  aga  hvayll  (secondum  consilium  suum,  eorum;  cuayll)  1>33,  2. 

Aremorice  quoque  hodie  fit  aspiratio  post  pronomina  possessiva  1.  pers. 
sing.  va  (meas),  3.  pers.  sing.  fem.  hd,  3.  pers.  plur.  h6  (suus,  eorum).  Post 
m,  am  personale  infiTmn  1.  pers.  sg.  aspirantur  k  et  t,  post  formam  possessivi 
l.pers.  plor.  hor  (aliaa  /lon)  sola  k.    C£  A.  I.  4.  8. 

3.  PraepoBitio  cambrica  a  (cum):  a  thi,  a  thiihtu  (tecum)  Mab.  1,  5.  242. 
yndad  a  ehled^  ^ugnare  gladio,  cum  gladio)  1,  245.  Forma  praepositionis 
▼etoBtior  ae  serratar  ante  vocales;  in  allatis  ergo  exemplis  (=  ac-ti,  ae-cledyf) 
transiit  c<  in  <&,  iv  in  cA  at  in  mediis  vel  extremis  vocibus.  Eadem  vis  infi- 
ciens  inest  in  praep.  tra  (trans,  supra),  quae  eadem  est  coniunctio  (quamdiu), 
orta  e  traeh? 
Zmm,  aBAMM.  cBLt.    Bn.  D.  13 
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Comica  et  aremorica  praep.  a  destituens  sequentem  consonani  est  diTersae 
significationis,  iam  in  P.  eC  Buh.  responden»  cambr.  o. 

4.  Particulae  eambricoe  o  (si),  a  (et),  no  (quam),  na  (vel),  quarum  formae 
vetustiores,  <w  (?),  ae,  noc,  nac,  manent  atate  Tocides :  ochigteu  i  ditn  (si  audiTi 
qoidquam)  Mab.  3,  232.  j/sp  aph«ttenniffyon  (hospites  et  peregrini)  1,  1.  a  fartA 
ar  coet  y  deuthani  (et  ad  silvam  versna  ienuit;  =  phartk  e  partK)  2,  36.  mam  a  tkat 
(mater  et  pater)  1,  2.  atheimoa  athridieu  (et  tres  noctes  et  trea  dies)  3,  274. 
aihrwy  y  kroen  (et  per  cntem)  1,  13.  aehyteu  aorue  (et  dormire  coepit)  1,  2. 
eaa  wyr  aehan  teraged  (cum  viris  et  cnm  mulieribus),  hofaeh...ettn  owein...no 
dian  ffynon  (maior  secundum  O.  quam  secondnm  C.)  1,  10.  12.  yuxutk  no  chynt 
(peius  quam  antea)  2,  384.  na  marchawc  naphedestyr  (vel  eqnes  vel  pedes)  2,  7. 
Aspirat  in  lingua  hodiema  etiam  coni.  neu  (vel).  Sed  vetugtum  aspirationis 
exemplum  nesciO)  destitutionis  aliqua  seqoentur  infra  sub  C.  I.  11. 

5.  Einsdem  seriei  cet'  particnla  cambrica  negativa  na  (nac  ant«  vocales): 
ytpyt  yw  na  ehynt  na  pwedy  na  ehigUfi  kerd  kyttal  (manifestum  est,  nec  antea 
nec  postea  me  andisse  cantum  aeque  dnleem)  Mab.  1,  9.  Aspirat  tennes  etiam 
particula  negativa  absoluta  ny  (cuius  formae  pleniores  extant  i^  ante  vocales, 
nya  etiam  ante  consonas:  ny  J^ygwys  (non  flexit;  =  ny  pUygwysy  cf.  a  bly- 
pwys,  flexit,  Mab.  3,  303)  Mab.  2,  207.  ny  thybygwn  (non  cogitabam;  =  nyttyhy- 
gum,  U  =  th)  1,  2.  ny  ehlywystynt  (non  aadiverant)  1,  23,  e  nys-c,  nyt-c,  nye-e.f 
Einsdem  modi  assimilatio  statnenda  videtur  ante  medias  et  m,  non  tactas  aspi- 
ratione:  na  byehydic,  na  meirch  (c£,  A.  I.  7;  -k  nammeircK),  nt  est  in  trannoeth 
(mane,  supra  noctem)  Mab.  fq.  e  traehnoeth.  Post  easdem  tamen  destitationis 
mediarum  exempla  videas  infra  C.  I.  11. 

De  comicis  et  aremorieis  patticulis  ha,  hag  (et),  na,  nag  (neo)  snprs  dic- 
tum  est  A.  I.  7. 

6.  Coraica  quaedam  singnlaria  aspirationis  exempla:  deyow  haHys  (dies 
lovis  capitolavii)  P.  41,  8  =  duyow  kamlos  D.  654.  calys  /eyn  (durus  dolor)  P. 

m,  4. 

n.  In  eompositione:  1.  numeralia  carabrica  tri  (tres),  ehwe  (sex):  eledy/ 
trichanawl  (gladius  tricuspis)  Mab.  2,  364.  387.  Cf.  supra  B.  I.  1.  De  forma 
pymtkek  (quindecim)  cf.  infra  C.  II.  3. 

2.  Praepositiones  cambricae  a(ssatT)  et  ^:  athrugar  (miserandns)  Mab. 
fq.  Freqnentissimnm  est  adverbiom  traehefyn,  frachevyn  (retro,  rursus;  subst 
k^yn,  tergum)  Mab.  Ibid^m  1,  267.  2,  374:  draegeuyn.,  drae  ge/n  (retro,  post 
tergnm  suum)  cnm  consona  destitnta  ob  e  pron.  possess.  masc.  infixnm. 

3.  Pftrticnla  intensiva  cambrica  gwer,  gur,  gor  (p.  130)  et  praep.  gor 
(vet.  guor,  hib. /or):  gorfwys  (margo,  limbns;  hod.  gorphwyso,  desistere,  epwys) 
Mab.  1,  4.  Gurthigirnus,  nomen  regis  Britannomm  Yertigemi  in  codicibns  ve- 
tustis.  Post  easdem  particulas  recentior  litagna  etsi  serrat  interdnm  aspiratio- 
nem  tenuium:  gorphwys  (cessatio,  qnies;  pwys,  powys),  gor^ewi  (nimiam  silere, 
obstupescere),  gorthrwm  (pergravis;  trwm),  gorchrum  (nimis  cnrvus;  erwm), 
gorehadw  (superinspicere);  saepins  tamen,  interdnm  in  isdem  vocibas,  destitn- 
tionem  «xhibet  pro  aspiratione,  modo  mutato,  modo  servata  significatione,  ut  in 
his :  gorbwys  (snbmissio),  gordewi  (obstupescere),  gordrwm  (pergravis),  gorgrwm 
(nimis  cnrvns),  gorgadw  (inspicere).   Item  in  plnrimis.   In  aliis  apnd  Owennm 


Digitized  by 


Google 


I.   2.    OONSONAE  BRITANNIOAB  INCHOANTK8  DESTITUTAB.    (812.  218)    195 

tenainm  ona  fere  mTenitiir  iofectio,  modo  aspirata  modo  destitata.  Ceterae 
aotem  consonae,  qaae  expertes  sunt  aspirationis,  praeter  m,  quae  interdom  in- 
tegra  serratiir,  omnes  semper  post  utramque  particulam  destitunntur,  non  solum 
in  hodiema  lingua,  sed  iam  in  Mab.    Exempla  videas  infra  C.  11.  7. 

Cornica  ezempla  aspirationis:  gor/en  (finis;  hib.  yet. /orcenn)  0.  227. 
274.  584.  D.  42.  1530.  gorhemmyn  (mandatum;  cambr.  gorehymmyn')  0.  654. 
1941.  D.  1364.  R.  1993.     Destitutionis  exemplum:  gorwyth,  gonceyth  (cnia) 

0.  1356.  P.  107,  2. 

In  nominibua  aremoricis  Tetnstis  post  particulam  intensivam  gur,  guor, 
«w,  uvor  aspiratio  non  invenitor,  sed  destitutio:  GwviK,  WruHli  (alias  WrbHi, 
WorbOi)  Rked.  1,  8.  40.  Vurvidoe  (c£  Arbidoe,  Waabidoe  p.  137)  Mor.  309. 
Etiam  tenuis  destitutae  exemplum  Guorgomet  (alias  Wrcomet,   Worcomet)  Khed. 

1,  8.  E  Buh.  contra  aspiratae  tenuis  exemplam  frequens  subst.  gourchemen, 
gourhemen  (mandatum;  cambr.  gorchymmyn,  com.  gorhimmyn;  simplex  arem. 
quemen  Bah.  154,  1). 

C.  Destitntio  consonamm  inchoantium  britannica  e£Bcitar  eadem  causa 
atqae  infectio  aspirana  hibemica,  si  vetustior  Tocis  forma  termiuabatnr  Tocali, 
siTe  smrata  sive  abiecta  est.  Qua  Tocali  abiecta  si  tenuis  tcI  aspirata  prae- 
sertim  dentalis  ad  extremitatem  Tocis  dcTcnit,  saepins  sequentes  medias  desti- 
tntas  in  aspirataa  (at  d  m  t,  p.  146)  mntaTit  provectione  comicae  propria, 
qnam  statim  hoc  loco  exemplis  iUustrabimus,  quae  Tideas  I.  5  e.  8.  9.  H.  4. 
Tam  comice  quam  aremorice  interdum  prohiberi  destitntionem  Ti  assimilante 
consonae  praecedentis  snpra  (A.  I.  8)  exposuimus. 

Ih  codice  rabro  nondum  perfectam  et  absolutam  esse  hanc  infectionem 
docebont  haec  exempla,  in  qnibus  modo  servatua  est  statns  originarius,  prae- 
primis  tennis  p,  acsi  scriptor  hausisset  e  vetnstioribns  libris,  modo  natatio 
inter  hanc  Tel  illom  nsum:  y  penytyato  (ad  paenitendom)  2,  376.  mynet  y  pob 
Qie  ad  coquendnm)  2,  373.  dwy  fjlam  o  tan  (^uae  flammae  ignis)  2,  381. 
0  penn  y  dwygoea,  o  penn  y  dwy  ysgwyd  (a  femoribns,  ab  nmeris)  2,  374.  376. 
0  por/oed  hyt  yggwauan  (a  P.  nsque  ad  6w.)  2,  371.  o  pebyll  (a  tentorio)  2, 
382.  383.  0  pali  mebfn,  o  pali  coch,  o  paU  purdu  (a  panno  flavo,  rubro,  mere 
nigro)  2,  376.  377.  883,  cum  alias  sit  o  bali  melyn  1,  2.  2,  374.  o  bali  gviyn  2, 
380.  am  penn,  ar  penn  (circa  capat,  ad  ci^at)  1,  252.  205.  ar  vor  ac  ar  tir 
(terra  mariqae;  ar  dir)  3,  270.  rv>aum  pebyr  et  rwaum  bybyr  (nom.  propr.  cum 
agnomine)  2,  376.  378.  390.  uch  penn  y  gwal  et  vch  ben  y  wal  (super  cnbile 
«08,  apri)  2,  289.  241.    Pleramqne  tamen  legitima  invenitur  infectio. 

Similiter  etsi  rarius  comice  omissa  est  notatio  infectionis  ut  in  P. :  y  pray 
(praedam  suam)  21,  3.  ^y  tyllei'  (ad  regionem  »uam)  18,  1.  gans  oU  y  tretury 
(omni  sna  pro^tione)  194,  4.  y  dampnye  (eum  damnare)  107,  2.  116,  4.  Je 
eriit,  the  criat  (ad  Chr.)  184,  4.  63,  4.  206,  4.  war  penakyll  (in  pinnaculo)  13,  3, 
pan  prederi»  (cnm  cogitavit)  19,  2. 

Destitnnntnr  consonae  incfaoaiites  in  his  praecipne  iunctioDibas. 

1.  In  coiistractione  1.  nomtnis  sive  snbstantivi  sive  adiectivi  post  atticu- 

huB  positi:   csmbrice  per  nnmeri  singularis,  si  substantivum  est  generis  fe- 

miaini,  casns  omnes:  y  uodnoy  honno   (hic  annulus;  modrwy)    Mab.  2,  216. 

Uawen  uu  y  uorwyn  (laets  fnit  pnella;  morwyn)  1,  239.   gojyn  aoruc  etoein  yr 
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uoncyn  piey  oed  ywreic  (quaerere  O.  e  puella,  quae  esset  mulier;  gwreie)  I, 
17.  j>ortk  y  gaer  a  welei  yn  agoret.  adyuot  yr  gaer  awnaeth  (porta  castri  erat 
aperta,  et  ire  sd  castnun  coepit;  kae^r)  3,  265.  yr  weirglaiod  (ad  pratam; 
gweirgl.)  1,  240.  242.  roy  ir  urenyne»  (dare  reginae,  breinnes)  Leg.  1,  1,  5.  yr 
gegin  (ad  colinam;  kegin)  Mab.  1,  2.  hfmryt  aorue  hitheu  y  vodrwy  (snmere 
coeplt  ipsa  annnlam)  2,  216.  y  bedwared  vlwydyn  (quarto  anno;  pedw.)  1,  21. 
y  dryded  weith  (tertia  Tice;  tryd.)  1,  280. 

Elandem  legem  seqoitur  consona  principalis  vel  adiectivi,  ut  solet,  post  salk- 
stantivum  positi  vel  substantivi  post  adiectivum:  tegaeh  nor  vorwyn  deckaf  (for- 
mosior  qoam  formosissima  puella)  Mab.  1,  4.  y  rann  vwyha/  or  vlwydyn  (mazi- 
Bta  partem  anni;  mwyhaf)  3,  298;  cf.  supra  y  bedwared  vlwydyn  (blwydyn), 
y  dryded  weith  (gweith). 

Etiamsi  abest  articulus :  gwreic  veinlas  vechan  (mulier  pallida  parva;  meM.^ 
bych.)  Mab.  2,  373.  a  moneyn  wineu  delediw  yny  gadeir  yn  eiated  (et  puella 
fosca  formosa  in  sella  sedebat)  1,  239.  awelei  mmicyn  I^enngrech  uelen  (vidit 
puellam  crispam  flavam;  penngrych,  melyn)  1,  14.  282.  ynys  decka/ or  hoU  vyt 
(insula  pulcherrima  totios  mnndi)  3,  265.  yd  oed  kner  dec  (fuit  castrum  pal- 
chram;  tec)  I,  244.  awelei  gaer  uawr  lywychedic  (vidit  castrum  magnum  pelln- 
cidum)  1, 13. 

Cornica  ezempla  concordantia:  an  venyn  (mulier)  P.  33,  2.  vn  venyu  (fe- 
mina  quaedam)  84,  1.  drii  an  vro  (per  terram;  bro,  fem.)  250,  2.  Marya  wy» 
(Maria  candida)  171,  1.  ran  vra»  (magnam  partem)  38,  2.  yn  y  leff  Jyghow  (m 
eius  manu  deztra)  136,  4.  an  du»  vas  (populus  bonns;  tus,  fem.)  4,  1.  Item 
an  debell  wrek  (mala  molier)  159,  1,  nisi  hoc  et  similia  ad  compositioBem  refe- 
renda  sunt.  Ezcipiuntur  tum  superlativi  vel  numeri  ordinales,  post  qnos  se- 
qnitur  consona  primitiva:  trease  gwyth  (tertia  vice)  57,  3;  tum  ezempla  tenuis 
vel  dentalis  per  assimilationem  servatae,  de  quibus  supra  dispntavimas  A.  I.  8. 

De  mascnlinorom  numero  plurali  cf.  A.  I.  1. 

Aremorica  lingua  hodiema  sicut  comica  destituit  consonas  post  artica- 
lum  utrumqne,  ezcepta  d,  quae  manet  intacta  (A.  I.  8):  ar  verc'h,  eur  verc'h 
(pnella),  ar  viorh,  eur  vioc^h  (vacca),  ar  ger,  eur  ger  (oppidnm)  etc.  Cum  ad- 
iectivo:  eur  galovn  vad  (bonum  cor;  kaloun,  mad).  Notatio  rara  est  in  Buh.: 
an  dra  »e  (res  haec)  128,  10.  142,  1.  dan  baradoe»  (in  paradisum;  tra,  paradoz 
hodie  feni.)  146,  13,  nondum  poat  articulum  indefinitum:  euel  vn  merch  (at 
puella)  18,  8.  me guel  vng  merch  (video  puellam)  34,  17.  {J  Cath.  huc  pertinent: 
doe  an  uell  (Mars ;  i.  e.  deus  belli),  doe  an  utigale  (Pan;  i.  e.  deus  pastorum). 

2.  Post  substantivum,  si  sequitur  substantivnm  in  appositione,  cambrice: 
llech  uarinai-  (lapis  marmor)  Mab.  1,  8.  owein  uab  uryen  achynon  uab  clydno 
(0.  filius  U.  et  C.  filias  Cl.)  1,  1.  madawc  uab  maredud  (M.  filius  M.)  2,  371. 
Unde  per  {requentem  usum  orta  est  formula  ab,  vel  ap  servata  p,  pro  uab,  uap, 
ezcusso  jsono  iufecto,  ut  in  pronomine  t  pro  ui,  tm,  quae  formula  ap  iam  ana 
adhiberi  solet  in  Registro  Caemarv.  Adnotat  Davies  (Gramm.  p.  159),  ez  ea 
formula  residuam  p  nominibus  pracmissam  effecisse  nomina  Powell,  Prichard, 
alia  eiusmodi  pro  ap  Howell,  ap  Richard;  simili  modo  Bowen,  Beynon  nata 
sunt  ez  ab  Owein,  ab  Einion.  Item  agnominum  consonae  inchoantes:  kelydon 
wledic,  maxen  wledic  (C,  M.  princeps)  Mab.  2,  197.  3,  263.   cadwgawn  vra»  (C. 
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crassiu)  2,  372.  iaradawc  vreichura»  (G.  braohio  crasso),  o»la  gyUelluaiBr  (0. 
magiii  cnlteUi)  2,  209.  379.  gwgawn  gledyfrud  (G.  gladii  rubri)  2,  889.  — 
Comice  haec  infectio  non  eztat  in  P.  19,  2 :  Chrigt  mab  an  arlutlt  ughell  (Ghri- 
Btiu  filias  domini  sublimis),  nec  aremorice  in  chwla  a.  1069  ap.  D.  Mor.  1,  432 : 
Kadou  mab  David.  KiUce  mab  Gutfred.  Saliou  mab  Gulchuenn.  Guenn  mab 
Gualeh.  LanceUn  mab  Budoere  etc.  Getemm  omnis  haec  infectionis  species 
cambricae  propria,  cam  poErti  masculina  quoque  nomina  seqaator,  potias  ad  com- 
positionem  referenda  esse  Tidetur  quam  ad  constractionem,  et  conferenda  gal- 
licano  Charlemagne. 

Contrs  snbstantiTi  post  substantiva  feminini  generis  in  genetivo  positi 
consooam  principalem  destitui  comice  et  aremorice,  non  destitui  cambrice, 
sapra  (A.  I.  2)  dictum  est. 

3.  Post  praedicatnm,  si  seqaitar  verbam  substuitiTam,  cambrice:  Uaxoe- 
nach  uuwjft  y  not  honno  (laetiores  faerant  nocte  hac)  Mab.  1,  10.  Uaicen  uu  y 
uorvyn  (laeta  fuit  puella)  1,  239. 

Cornice  non  modo  in  eodem:  lader  vye  (far  erat)  P.  38,  3.  gwel  vya  (me- 
lias  esset)  36,  3.  pe  penag  vo,  py  penag  vo,  pynak  vo  (qoicanqae  est)  0.  662. 
1154.  D.  681;  sed  etiam  in  aliis  Tcrbis  post  obiectum:  pandra  vsylly  (qnid  Tideaa) 
0.  801.  pendra  wreth  (qnid  facies?)  R  203.  pendra  vynta  (qoid  Tis  ta?)  0.  1311 

Aremorice  item  in  verbo  substantiTo:  vezo  (erit),  ve  (esset)  Buh.  fq.  guell 
ue  gueneff  (mallem)  Cath. 

4.  Poat  formas  nomeralis  II.  in  atroque  genere  cambrice:  y  dwylaw 
(doae  manos)  Mab.  1,  17.  deu  wae  (duo  pueri),  deu  gledyf  (dao  ^adii)  1,  3.  V6. 
yn  riUi  deu  barehell  (in  forma  daoram  porcellorum)  3,  302.  AdiectiTum,  si  addi- 
taa  eat,  congmit  in  destitatione  cum  eabstantiTo:  deu  uann  gochyon  vychein  (duo 
loci  rabri  parri;  mann,  coch,  bychan)  Mab.  1,  251.  deu  vackwy  wineuon  ieueinc 
(dno  pa«iri  fdsci  adolescentes;  mackwy,  gwineu)  3,  265.  De  ceteris  nomerali- 
bas  cf.  snpra  A  I.  3.  11.  1. 

Cornica  et  aremorica  constructio  huius  nomeralis  eadem  est. 

Cornica:  dew  Jen  (duo  viii)  P.  42,  1.  ij  venyn  (dnae  mnlieres)  167,  1. 
dew  lader  dren  (duo  latrones  aadaces)  163,  1.  en  thye  groue  (duae  craces) 
D.  2820.  Accedit  myl  (mille)  destitnens  utpote  subst.  fem. :  myl  woly  (mille 
Tolnera)  R.  998. 

Aremorica  hodiema:  daou  ddd  (duo  patres),  diou  verc'h  (duae  puellae). 
De  dek  —  dik  vloaz  (decem  anni)  —  c£  A.  I.  3. 

5.  Post  pronomina  quaedam  cambrica:  a)  possessivnm  2.  pers.  sing.. 
tam  absolntom  quam  infixam ;  6)  possessivnm  3.  pers.  sing.  generis  mascolini, 
absolatom  ut  infixam;  e)  pronomen  personale  2.  pers.  sing.  infiTtnm.  Exempla 
infra  afierentor  inter  pronomina.  d)  Post  pronomina  interrogativa  puy,  py.,  pa: 
pmf  oreu  (quis  optimus?  goreu)  Mab.  ],  245.  py  le,  pa  le  (abi?),  py  beth  (quid? 
peth)  Mab.  fq. 

Cornice:  a)  post  pron.  possess.  2.  pers.  sing.  abaolatom:  ^  voth  (vo- 
Inntas  taa;  both)  P.  48,  2.  y  droys  (pes  tuus;  <r.)  14,  3.  dre  y  gowa  (per 
•ennonem  tunm;  eom)  85,  2.  y  vestry  (potentia  tua;  meatry)  197,  3.  b)  Post 
pron.  poss.  3.  pers.  sing.  masc:  y  oys  (sangois  eius)  P.  133,  3.  yn  y  woys  (in 
eios  suignine;  goys)  135,  2.  y  anow  (ds  eias)  106,  1.  2.  y  Jyllas  (vestis  eiai>; 
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di/llat)  94,  2.  254,  'd.  y  da»  (pater  eios)  9,  1.  213,  2.  ;y  ffomfortye  («d  eins 
confinaationem)  18,  3.  58,  2.  c)  Post  pron.  2.  pen.  sing.  tam  pers.  quam  pou. 
mfixum  mediae  solae  (et  m,  gui)  destitoantur:  me  ad  wela»  (te  vidi)  P.  84,  3. 
mar  nyth  toolhaff  (si  iion  lavabo  te)  46,  3.  p  allt»  (in  potestate  taa)  22,  3;  te- 
noiam  et  d  serrataram  exempla  videas  A.  I.  8.  Praeterea  interdam  media  de- 
atitata  in  aspiratam  (p.  141)  proTehitor,  cum  post  serratum  l:  y  ret  Jlamyat 
(ii  te  vitaperarunt)  P.  92,  2,  tam  t  (th)  excasso,  at  in  verbo  sabstantivo:  ny 
fyth  (non  eril  tibi)  D.  1902.  onor  a  /yth  (honor  tibi  erit)  D.  1904.  ty  a  fyth 
(tibi  erit,  ta  habebis)  D.  128.  134.  590.  600.  1367  =  te  a  fyth^  U  a  fethY. 
136,  3.  16,  3.  d)  Po«t  ty,  te  in  TocatiTo  boIo:  U  jen  (tu  homo)  P.  177,  3.  ty 
venen  (tu  malier)  R.  917.  ty  vaow  (tu  paer)  0.  2317.  «)  Post  pronomina  inter- 
rogativa:  pan  dra  (qaae  res?  quid?)  P.  46,  2.  60,  3.  67,  2.  80,  I.  py  gymmye 
(quaatam?  kymm)  185,  4.  0.  2104. 

Aremorica  proaominA  item  destituentia  da  (tuas,  te),  hi  (suus,  masc, 
eum).  De  pronom.  ac  (te)  confer.  A.  I.  4.  8.  Pron.  interrogatiTum:  jm&«z  (qaid? 
pe  pez)  Buh.  58,  14.  pegvement  (quantom) ,  pegven  braa  (qoantus),  peguen  pdl 
(quamdin),  pe  du  (qaorsus?  tu)  Ci^h.    Item  hodic:  pi  verch  (quae  paella?). 

6.  Post  Terbum  sabstantiTum  cambricum:  ti-a  vwyf  vyw  (quam  diu  ero 
TiTUs)  Mab.  1,  37.  yn  y  Ue  y  bei  vrynn, ,.yny  Ue  y  bei  bwU  (in  loco,  ubi  erat 
eleTatio, . .  in  loco  ubi  erat  demissio;  brynn,  pwll)  2,  372.  373.  aphan  uu  uartu 
y  gwr  (et  cum  esset  mortuus  Tir)  1,  28.  y  buassei  gynt  (fiierat  antea;  tapU)  1, 
29.  pury  auuassei  oreu  (qnis  fuisset  fordssimus ;  goreu)  1,  290.  yttoedynt  gyn- 
wynet  (erant  aeqae  alba,  arma)  1,  4.  Sed  Tideas  etiam  cxempla  servatae  con- 
sonae  originariae  supra  A.  I.  5. 

Post  Terbum  cambricum  actiTnm  Tel  neutrum  tcI  passiTum  item  conson» 
principalis,  sive  sequitur  subiectum  siTe  obiectom,  modo  manet  intacta  modo 
destituitur.  Destitationis  exempla:  ygweUei  gynon  (Tiderat  CTnon),  ydywedataei 
gynon  (dixerat  C.)  Mab.  1,  12.  13.  ny  chwaryei  umeeon  (non  ludebant  paeri) 
1,  242.  kyfodwch  weisaon  (surgite  pueri!)  1,  245.  Com  est  obiectum:  y  gwelynt 
vachwy  (videbant  puerum)  2,  384.  awelei  varchawc,  y  gwelynt  uarchawc  (Tidebat, 
videbant  equitem)  1,  13.  33.  2,  388.  efaweleivwyt  (Tidebat  cibum;  btoyt)  1,  239. 
y  gwelwn  wr  (Tidebam  Tirom),  or  gwefy  wreie  (si  Tides  feminam)  1,  3.  238.  y 
gwelei  bebyU  (videbat  tentorium;  pebylf)  1,  239.  or  kaffei  vedic  da  (si  acciperet 
medicum  bonum)  1,  258.     Exempla  consonae  primitiTae  serTatae  A.  L  5. 

Pronominis  cambrici  personalis  2.  pers.  sing.  ^t^  ^t,  titheu  conson»  prin- 
cipalis  post  Tcrba  destitnitur  regulariter:  a  wely  di  (an  Tides  ta?),  a  bery  di 
(an  parabis  tu?)  Mab.  1,  7.  264.  a  weleitt  di  (nam  Tidisti  ta?)  1,  237.  aovynny 
ditheu  (quod  interrogabis  ta)  1,  237.  mmneu  ath  garaf  di  (ego  amabo  te)  1, 
268.  nyt  atwaenum  t  didi  (non  cognoscebam  ego  te)  1,  25.  euo  ath  gud  dithen 
(ipse  celabit  te)  1,  14.  Non  tamen  semper:  rodeiat  ti  (dedisti)  1,  282.  pei  ro- 
dut  ti  (si  dares  ta)  1,  273.  pan  wnelut  tUheu  (cum  tu  &ciebas)  1,  9. 

Eodem  modo  coasona  principalis  pronominis  personalis  1.  pers.  sing.  mi 
(mivi,  minneu)  destituitur,  si  est  obiectum:  arhowch  vjui  (exspectate  me !)  Mab. 
1,  30.  Sin  est  subiectum,  deperit  consona  inchoans:  y  gweleia  i  (Tidi  ego) 
Mab.  1,  3.  y  rodaf  inneu  (dabo  ego)  1,  21. 

Pronomina  cambrica  possessiva  1.  et  2.  pers.  sing.  absoluta  semper  fere 
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destitotam  habent  consonam  inchoantem,  vy  et  dy  (e  m^,  tj/),  non  solam  post 
Terbom,  sed  poat  voces  qualescunqae. 

Praepositiones  cambrioae  gioedy  (post),  gmih  (contra),  trwy  (per),  troa 
(truu),  etm  (cam),  tan  (sab)  item  freqaentissime  scribuatar  wedy,  wrA,  drtoy, 
dro$,  jMui,  dan  desiatata  consona  inchoante  non  modo  post  Terbum,  sed  etiam 
in  aliis  ionctionibas,  in  qaibus  non  sit  necessaria  aspiratio  aut  status  primitivas 
secandnm  feges.  Praeterea  praepositiones  cambr.  vet.  di  (=  hib.  vei  do,  ad), 
di  (hib.  vet  di,  de)  perdita  d  in  formam  recentiiHis  linguae  y  transierunt,  de- 
tritae  freqoentiore  nsn  ut  pronomen  iliud  t  pro  ui,  m>. 

Adrerbu  quoque  consona  principalis  destituta  inTenitur  post  Terbum:  nyt 
pnuy  bellach  (non  {acies  amplius;  peUach)  Mab.  3,  304. 

Cornice  post  verbam  substantiTam  vel  aliad  consona  inchoans  soletser- 
Tsri  primitiT»  (A.  I.  5),  qnamqa«m  ne  ab  hoc  qaidem  loco  «best  destitudo:  vt 
vat  (quod  est  bonam)  P.  16,  3.  eutyll  nayo  vae  (consiliam  quod  non  erat  bonam) 
31,  i.  bo»  vaa  (esee  bonom)  258,  4.  na  tore  vry  (qnod  non  ftKseret  momentum) 
26,  2.  ny  tcra/rry  (non  fiiciam  momentom)  D.  2244.  Contra,  nt  cambrica,  etiam 
comica  quaedam  pronomina  nsos  frequentioris  sempw  infecta  inveninntur,  ut 
pron.  pers.  1.  pers.  sing.  postpositum,  tam  obiecti  Tice  frmgens:  holyough  ve 
(seqoimini  me)  P.  53,  1.  63,  3. ,  dylyr  vy  (libera  me)  57,  3.  pragh  y  hyita  vy 
(cor  deseruisti  tu  me?)  201,  3.  —  contra  /«a  eato  U  ha  me  (et  si^ya  te  et  me) 
191,  4.  —  qaam  subiecti:  marsqf  vy  (num  ego  sim)  D.  742.  2003.  oma  vy  (nom 
ego  som?)  D.  755.  ac  maxime  possessiva  1.  et  2.  per«.,  qaae  e  fomis  primi- 
tiris  «10,  ma,  do,  da  comice  &cta  sunt  ow,  ^y,  ^.  Item  perpetaa  fere  desti- 
totione  infectae  sont  in  P.  praepositioaes  ^,  loortii,  dre,  drys,  gant  (in  Voc 
serTatur  cant). 

Aremoricae  qaaedam  particaiae  freqaentu  osas  ob  easdem  caosas  con- 
■onas  inchoantes  semper  destitatas  ezhibwt  iam  in  Yita  S.  Nonnae,  at  pmepp. 
gant  (cum),  dre  (per),  adr.  breman,  abreman  (nunc,  pro  pretman,  hoc  tem^pwe), 
bepret  (semper;  pro  pep  pret,  omne  tempns)  fq.,  conL  drez  (qoam  dia)  52,  15. 

7.  Post  praepositiones,  quae  t«minantar  yocalibas,  cambricas:  o  («), 
y  (ortam  e  dy,  ad),  y  (ortam  e  di,  de),  gwo,  go  (sub),  trwy  (per),  qoibQS  adnv- 
merandM  snnt  or  (ad;  e  vet  ore),  am  (circa;  e  Tet  ambl),  ai  (ad;  vet  <Ue7), 
can  (vet  eant,  cum),  heb  (sine),  giorth  (contra),  trot  (trans):  o  gic  («  carne; 
Ug)  ]tfab.  1,  239.  y  gei  (ad  Caium,  Cuo)  1,  2.  ar  ureint  (in  officio;  ireint) 
1, 1.  ar  bob  (saprs  qnemvis;  pob),  am  bop  (circa  quMnvis)  1,  3.  «m  vynwgyl 
(circa  ooUum)  3,  266.  att  vwyalch  gilgwri  (ad  merulam  Cilgurienaem)  2,  232. 
oU  uaih  uab  mathomoy  (ad  M.  filium  M.)  3,  195.  att  wr  mawr  (ad  virom  ma- 
gaom)  3,  192.  gan  wyr  aehan  wraged  (cum  viris  et  molieribns)  1,  10.  gan  vi»»- 
weil  gwarthee  (prae  stercore  peoadis;  bitweil)  2,  373.  gan  gymyie  dwfyr  a  thrtonc 
(m  miztione  aquae  et  urinae)  ibid.  heb  vwyt  (sine  cibo;  bwyt)  1,  238.  torth 
gyghor  (cnm  consilio)  2,  378.  torth  tiettur  (ad  mensuram)  3,  203.  torth  lunet 
(ad  LoDetam)  1,  19.  lorth  tor,  torth  toreic  (in  virum,  in  mulierem)  1,  11.  14. 
drot  uor  (traos  mare)  2,  244.  droi  vynyd  (trans  montem)  2,  285.  Praepositio- 
nes  ianctae  inter  sese:  y  gan  gei  (a  Caio;  «  de  cam  C.)  1,  2.  y  gantaw  (ab 
eo)  1, 242.  y  torthaw  (id>  eo;  =  de  apad  eum)  1,  27.  31. 

Hia  ex  hodiemae  lingoae  analogia  tan  (sub)  addeada  videtor,  qaamquam 
in  Mab.  invenimus:  dan  penn  (sub  capite)  1,  2;  cf.  supra  p.  195. 
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Cornicae  praepositiones  destitaeiites :  a  (a,  ez),  Je  (ad),  Je  (de),  dre 
(per),  war  (ad;  =  cambr.  ar):  leun  a  raa  (plenus  gratia)  P.  3,  3.  a  Jyghow  hag 
a  gleth  (a  dextera  et  sinietra;  dyghow^  cletK)  97,  3.  236,  2.  242,  3.  ye  vet  (\n 
campum,  foras)  fq.  "^e  thu,  je  Ju  (deo)  1,  4.  27,  4.  5«  vpoUiy  (ad  lavaQdum)  46, 

1.  5«  voorth  (a;  =  cambr.  y  wrth)  fq.  ^re  gU^e  (per  gladiom)  72,  2.  dre  ^«ryte 
(per  caritatem)  38,  1.  dyr  vur  cheryte  (per  magnam  caritatem)  35,  1.  war  tiu 
(in  deum)  90,  3.  Je  war  breder  (inde  a  meditatione;  preder)  129,  1.  Post  hep, 
heb  (sine)  mediae  solae  destituuntur:  h£p  worfen  (sine  fine)  D.  1562.  hep  than- 
ger  (sine  periculo)  0.  1615.  hd»  thout  (sine  dabio)  O.  2668.  heb  velyny  (sine 
malitia;  belyny)  P.  80,  4.  127,  2.  heb  wow  (sine  mendacio;  gow)  76,  3.  174,  2; 
Bervantur  tenues  (A.  I.  8). 

Aremorica  infectio  post  praepositiones  vocalibQS  terminatas  nondam  sem- 
per  notatur  in  Buh.,  unde  e.  c.  affero  diabeU  (e  longinquo)  156,  16,  sed  dtapell 
38,  7.  da  pen  (ad  caput)  2,  10.  da  perchen  (ad  dominum)  6,  9.  da  tregotU  (ad 
triginta)  4,  5.  Item  in  Cath.  diabell,  a  zor  en  dor  (ostiatim),  azouar  (terreue), 
sed  a  pell  (de  longe,  eminus).  In  hodiema  lingua  aremorica  infectio  destituens 
post  praepositiones  a  (cambr.  0),  da  (ad,  cambr.  y  =  dy,  com.  5«),  dre  (per), 
war  (cambr.  cr),  diwar  (e;  cambr.  y  ar,  com.  5«  war):  a  bell  (e  longinquo), 
da  walchi  (ad  lavandum;  gwalc'ht),  drd  o'haou  (per  mendaciam;  gaou,  cf.  p.  145), 
war  zouar  (in  terra;  douar),  dnoar  varc^h  (ex  equo). 

8.  Post  particulam  cambricam  yn  (ut):  yn  vam  (ut  mater),  ^  varchawe 
(at  eques)  Mab.  1,  236.  241.  242.  yn  datnweth  (nt  pater  nutricias)  2,  375.  yn 
uawr  (admodum,  maltum),  yn  gyntaf  (primum;  kyntaf)  Mab.  fq.  yn  vynych 
(saepe)  3,  304.  bot  yn  well  gennyf  (esse  melios  mihi;  gwell)  1,  5.  y  geUir  djf- 
wedut  idi  y  bot  yn  deckaf  or  gwraged  ac  yn  doethaf  ae  yn  vonhedickaf  (dici  pot- 
est  de  ea,  esse  eam  formosissimam  e  mulieribns  et  sapientissimam  et  nobilissi- 
mam)  1,  17.  Conferantor  tamen  exempla  consonae  originariae  manentis  post 
eandem  particalam  supra  A.  I.  7. 

Cornice  post  eandem  particulam  illa,  de  qua  supra  disseruimus,  prorec- 
tione  mediae  b  et  g  (ac  gw  et  m)  destitutae  transeunt  in  aspiratas,  sed  d  non 
destituta  (A.  I.  8)  in  tenuem  t;  tenues  serTantur  integrae:  ynfra»  (ralde;  bra») 
P.  149,  4.  yn  fas  (bene;  mas)  64,  3.  156,  4.  220,  3.  yn  harow  (raditer,  garow) 

2,  3.  yn  whar  (placide;  gwar)  24,  2.  93,  2.   yn  ta  (bene;  da)  21,  3.  60,  1.    63, 

2.  82,  3.  127,  1.  145,  3.  194,  2.   yn  creff  (fortiter)  104,  2.   yn  tebel  (male)  130, 

3.  Eandem  legem  post  maga  (aeque)  valere  probatnr  his  exemplis :  rnaga  whyn 
(aequc  albus;  ^^w)  D.  3138.  maga  ta  (aeque  bene)  P.  198,  ^  maga  town 
(aeque  profiindum;  dowri)  85,  3.  maga  tek  (aeqne  pulchram)  71,  4.  Contra 
post  mar  (tam)  regularis  est  destitutio:  viar  vur  (tantus)  P.  8,  3.  mar  vra»  (tam 
latus)  31,  2.  mar  Ja  (tam  bonus)  251,  3.  mar  dek  (tam  pnlcher)  190,  3;  sed 
forsitan  haec  ad  compositionem  rectias  referantar. 

Aremorice  item  destitutio  post  particulam  ez  in  Buh.:  es  veo  (at  Tivas; 
combr.  yn  vyw)  32,  11.  Pro  yn  cambrica  ante  infinititos  sunt  aremorice  hodie 
o,  enn  eur  destituentes:  6  walc^hi  (layans),  enn  eur  garovt  (amans);  nisi  qnod 
post  6  (pp.  146.  191)  scrvatur  t,  provehitur  d.  Ante  adiectiva  ent  in  Cath.: 
ent  abil,  ent  abiloch,  ent  pur  abilaff  (habiliter  etc.) 

9.  Post  coniunctiones  et  particulas  Terbales:  cambrice  post  fireqaentissi- 
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nuun  a:  otoein  a  Menegia  (0.  dixit;  menegia)  Mab.  1,  237.  go/yn  aoruc  (interro- 
gare  coepit;  goruc)  1,  2.  (t  aglywy  (tu  aodies;  ''lywj)  1,  8.  Item  post  alias 
fMtHicalsa,  ut  post  pan'.  hardach  no  gvifnkwyuar  pan  uu  /tarcfa/ (venastior  qnam 
6.,  cum  iiiit  Tenuatissima)  Mab.  1,  4.  hyt  pan  vu  hanner  dyd  (donec  esset  me- 
ridies)  3,  '.'63.   aphan  welsant  (et  com  viderunt)  1,  iZ&. 

Cornice  semper  post  a:  y  a  armas  (illi  clamaTerunt;  garmaa)  P.  42,  4. 
a»  arghane  a  gemera»  (ja%ea\xm  snmpsit)  103,  '2.  a  r«  (erat)  fq.  Item  post  ^an, 
delyfatel;  pan  gemert  (cum  sumpsit)  P.  3,  2.  pan  glewaa  (cum  audivit)  11,  1. 
jmH  velas  (com  vidit)  13, 1.  26,  1.  pan  vynnaa  (cum  Toluit;  mynnaa)  3,  4.  del 
vm  (ut  scio)  8,  1.  del  ve  kemerya  (quomodo  captns  sit)  8,  2.  par  del  vynnaa 
(sicut  Tolnit)  11,  4.  del  ylly  (ut  poterat)  166, 1.  fatel  ve  (quomodo  esset)  170, 
4.  /atell  vye  Qd.)  73,  2.  245,  2.  /aUl  yl  (qoomodo  poteiit),  /ettel  allaf  (q.  pos- 
snm),  /ettyl  allo  (q.  pessit)  R.  229.  142'<.  0.  228;  nisi  qnod  post  has  serrari 
Mlet  d  (A.  I.  8). 

Post  y  (tfth),  may,  kyn  proTectione  medianun  destitutamm  naeeuntnr  aspi- 
»t»c:  y  Jy*f^  (erit)  P-  72,  2.  259,  4.  y  hyller  (quitor)  20,  1.  y  whelaa  (Tidit) 
219,  4.  y  /yn  (yvlt)  111,  4.  ntay  /yth  (quod  erit,  ut  sit)  48,  3.  169,  3.  may 
fona  (nt  sint)  18,  3.  131,  3.  may  hyUy  (quod  poterat,  ut  posset)  189,  2.  199,  3. 
tmy  hallo  (ut  possit)  32,  4.  may  haUe  (ut  posBet)  53,  3.  70,  4.  171,  2.  may 
littUovgh  (nt  possitis)  52,  3.  63,  4.  may  whane  (nt  perforaret)  218,  2.  nuuf  whotK- 
fough  (ut  sciatis)  D.  2156.  may  /ynna»  (ut  Tellet)  P.  4,  3.  may  /arwe  (ut  mo- 
reretor)  151,  1.  kyn  /y  (quamTis  sis)  22,  1.  kyn  /o  (quamTis  sit)  99,  4,  neg^e- 
gentius,  ut  saepe,  kyn  ureUo  (qnamvis  faciat;  uihr.)  R.  2016;  e  d  prodit  t:  y  to 
(veniat)  P.  87,  4.  122,  4.  123,  4.  y  tons  (veniant)  97,  4.  may  teth  (ut  Tenerit) 
153,  4  =>  mateth  59,  2.  134,  3;  serTantnr  tenues:  y  trylyaa  (se  Tcrtit)  P.  55,  3. 
143,  4.  y  clamderi»  (eoUapsa  est)  165,  4.  y  peaya  (rogaTit)  9,  1.  57,  3.  may 
ttnaona  (quod  tetenderont)  182,  1.  may  cowaaa  (nt  locutus  sit)  89,  2.  may  peghse 
(quod  peccaTerat)  152,  4.  Post  easdem  ^  toI  tk  serTatur  ante  vocales:  y  thew, 
y  jew  (est)  P.  14,  2.  85,  2.  y  Jetk  (i^it)  52,  1.  y  jolyaa  (flcTit)  237,  3.  may 
yeUo  (nt  eat)  178,  3.  may  yUe  (ut  iret)  131,  4.  150,  4.  kyn  yo  (quamTis  esset) 
163,  4.  bya  may  thyUy/  (donec  eam)  D.  726;  interdnm  ante  consonas:  yth  hal- 
aan  (potuissem)  Cr.  607,   neglegentins  yth  ahan  (id.)  601. 

Aremorice  post  particulas  a,  ra,  ez,  maz,  pan  Tcrbi  substantiTi  consona 
principalis  iam  in  Buh.  destitnitur:  a  ve  (esset,  sit)  138,  3.  146,  16.  182,  22. 
re  ve  meulet,  ra  ve  m.  (laudetur)  108,  9.  130,  13.  ra  vizi  (sis)  76,  17.  178,  5. 
a  vixi/  (ero)  60,  14.  ez  vezo  (erit)  fq.  maz  vizi/,  maz  viz^  (nt  sim)  fq.  maz 
vizimp  ha  maz  veohimp  (nt  simus  et  TiTamua)  52,  14.  15.  pan  vezo  (cum  erit) 
78,  1.  80,  8.  100,  11.  112,  19.  142,  5.  pan  vezer  ganet  (cnm  qnis  nascitnr)  16, 
17.  Hodie  item  destitannt  particulae  praecedentes  Terba:  pa  (cum;  cambr. 
pan),  aha  (ex  qno),  ra  (ut) ;  post  ^  et  ma  (pp.  146.  191)  serTatur  t,  provehitur  d. 

10.  Poet  interiectiones  cambrice:  fta  voricyn  (o  puella!)  Mab-  1,28.  aha 
u^a  (ehen  pner!)  1,  242. 

Cornice:  a  veater  (o  magister!)  P.  65,  2.  a  thu  (o  deus!)  246,  2.  a  vreder 
(o  fratres!)  D.  692.  a  venen,  a  dehel  venyn  (o  mulier!  o  mala  mulier!)  O.  173. 
251.  a  daa  (o  pater!)  0.  85.  111.  325.  407.  443. 

11.  Post  particulas  cambricas  neu  (tcI),  »y,  na  (non,  ne),  ira  (quam- 
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din),  qoae  com  aspirent  tenues  scquentes,  ceteraa  consoiiM  regulariter  non 
tangnnt  (cf.  A.  I.  7.  II.  2.  B.  I.  3.  5),  eaepias  invenitur  desUtntlo  pro  stata 
originaiio  coiuonae  inchoantis:  nyt  o«d  namjfn  eur  neu  aryant  neu  mteli  (non 
erat  nisi  aaram  vel  argentnm  vel  comu  bovis;  btteli)  Mab.  1,  5.  ny  «aAarduyt 
(non  interdictnm  est)  2,  387.  ny  tcna/  y  gyffelyb  o  hynn  allan  (non  factam  eins- 
modi  inde)  3,  305.  diheu  oed ..  .na  welei»  i  eintwet  ( certum  erat  me  non  vi- 
disse  nnquam)  1,  5.  na  vit  ryued  (ne  sit  admiratio)  2, 383.  tra  vun/fvyw,  trauu 
vyw  hi  (quAmdia  ero  vivus,  quamdiu  fuit  viva  ipsa),  travyeh  vyto  (quamdia 
eris  vivus)  1,  8.  36.  37.  Part  tra  et  neu  destitaentiam  etiam  tenues  exempla: 
athra  gudyyeh  ti  euo  (et  qaamdiu  celabis  ta  eam;  hod.  cuddio,  celare)  Mab. 
1,  14.  tra  dewei»  wrthyt  ti  (dom  tacui  coram  te;  tetoi,  tacere)  3,  15.  na  ehar- 
char  llud  neu  yarchar  yreit  (non  carcer  Ludi  aat  carcer  Greiti)  2,  234. 

Cornice  conetanter  destituuntur  consonae  poat  particolae  «y,  na  (noa), 
hedre  (dam):  na  gutkent  (nc  dormirent;  coske)  P.  241,  3.  ny  ttely  (non  vide- 
b«t;  yteely)  217,  2.  ny  yl  (non  potest;  gyll)  40,  2.  57,  4.  hedre  von»  y  oo  plentye 
(dnm  fuerunt  illi  accuBantes)  33,  3.  hedre  veyf  (quamdiu  «im)  D.  847.  1020. 
hedre  vyma  (id.)  1018. 

Aremoricae  particulae  ni  (non),  endra  (quamdia)  item  destitount  rega- 
lariter:  ni  gdr  (non  amat),  ne  veul  (non  laadat;  nutd),  endira  vieinn  (quamdia 
vivam;  bivinn'),  Notatio  in  verbo  aabetantivo  iam  in  Bnh.:  ne  vezo  (non  erit) 
4,  21.  48,  6.  ne  vizimp  (non  erimas)  86,  1.  drez  vizimp  heo  (quamdia  erinas 
vivi)  52,  15. 

II.  In  compositione  1.  cam  antecedente  substantivo  vel  themate  veibali 
substantivi  vel  adiectivi  consona  principalis  destituitur  cambrice:  llaamory- 
nyon  (puellae  manu  operantes;  morteyn)  Mab.  1,  1.  blcidaat  (lop&i  9"*^^  cani» 
femina)  2,  235.  3,  199.  gtoydweli  (lectus  ligneus;  gweli)  1,  250.  prenuol  (theca 
lignea;  bol)  1,  17.  medgell  (cella  medi;  kdC)  1,  2.  diecynua  (egressus;  nta)  L. 
Land.  135.  esgynuaen  (lapis  ascensorius)  Mab.  1,  14.  gwerthuator  (pretiosos; 
i.  e.  pretio  magnus)  1,  28.  bronnwynyon  (pectore  albi,  canes)  1,  274.  Uygatlat 
(oculis  caeruleos;  glas)  2,  382.  grudgoch  (genis  raber;  coeK)  2,  385.  penngrych, 
penngrech  (capite  crispos,  crispa)  Mab.  fq. 

Cornica  ezempla  e  Voc:  redegua  (cursns;  redeg-ma,  locus  correndi), 
moruil  (cetas;  mil),  o/ergugol  (casala).  E  P.:  tregva  (habitationis  locas,  habi- 
tatio;  treg-ma)  213,  2.  olua  ^mentatio)  4,  2.  yeetkoa,  aeethva  (sedes)  13,  4. 
143,  4.  /ynweth  (finis;  'gweth)  212,  4.  Uncarth  (hortus;  hib.  vet  lubgort)  140,  1. 
233,  1.  Ad  composilaonem  referenda  sunt  ezempla  vyth  («■  by^  destituta  con- 
sona)  snbiuncti  substantivis,  quamqaam  raro  coniongitar  per  scriptionem:  Je 
toorre  trevyth  yane  (ad  ponendam  ulhun  re  in  ea;  tra  byth)  50,  S.  yn  trevyth  y 
nyngen»  gyw  (in  nalla  re  illi  erant  apti)  68,  4.  treoyth  ny  worjebyi  (nihil  re- 
spondit)  111,  2,  plerumque  separatur:  cUoe»  vyth  nyth  kemene  (morbus  omnino 
non  ceperat  te)  157,  4.  na  chff  vyth  (nec  aegrotum  unqaam)  25,  8.  ger  vyth 
ny  gewiyi  (verbum  ne  ullum  quidem  dizisti)  92,  3.  den  vyth  (homo  qoisqoam) 
34,  3.  40,  2.  59,  3. 

Aremorica  quaedam  destitatarum  in  eadem  ionctione  m  et  mediamm 
ezempla  iam  vetusta  e  chartulariis  supra  allata  sunt  (pp.  116. 137).  Regalariter 
haec  destitntio    iam  notator  in  Bnh.:   moruan,  morvan,  malgon  (nn.  vir.,  vet. 
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Monum^  Magloeunud)  150,  21.  168,  14.  208,  17.  coruent  (tnrbo;  ffuent)  94,  1. 
dtiuet  (dies),  fimtez  (finia;  guei)  fq.  leandi  (monaBteriom ;  lean-ti,  leanea,  sancti- 
monialis)  18, 15.  38,  4.    Cf.  liorz  (hortns)  MJ.  64a. 

2.  Cnm  antec«deiite  adiectiTo  sabstantivi  vel  adiectivi  cambrice:  alldut 
(per^rinos;  tut,  tud)  Leg.  2,  1,  47.  53.  hemDinc  (vetusta  vestis),  Uudetiewise 
(veetis  coenosa)  Mab.  1,  4.  250.  pyhyruelyn  (mere  Aavos),  brithuelyn  (variegate 
fUm)  Mab.  2,  384.  385.  mdyngoch  (flavoruber)  1,  2.  2,  376.  puryotA  (pare 
raber;  coeh)  1,  10.  290.  Saepius  tamen  servatur  scriptione  status  primitivus  in 
his,  nt  blaenllym^  gwynUwyt,  Uwytkoeh,  braatoU  1,  238.  244.  286.  2,  374. 

Cornice:  kendat  (avas),  hirgorn  (taba;  i.  e.  cornu  longum),  ucheluair 
(ricecomes;  i.  e.  aammas  praepositus),  gui^  (S^^  ^oc.  Composita,  etsi 
p«r  scriptioaem  separata,  certo  sunt  habenda:  drok  Jen  (malas  vir)  P.  192,  1. 
2i9, 4.  tebel  umt  (malas  puw)  38,  3.  gwan  necor  (debilis  mercator)  40,  1.  pur 
wgr  (pnre  veras)  68,  1.  91,  2.  pwr  vor^ek  (pore  maestoB)  77,  1.  pur  dek  (pure 
polcher)  66,  1.  232,  2;  cf.  mar  vold  (tam  audax)  78,  2  et  alia  supra  prolata 
(C.I.8). 

Aremorica  eiofimodi  composita  etiam  hodiema  sunt,  qoamvis  separatim 
scribantor:  lianter  zaU  (loscos),  hanter  unsket  (e  dimidia  parte  vestitas),  peuz 
velen  (paene  flavas),  ri  vad  (nimiom  bonus),  re  bell  (nimium  remotus)  etc.  Cf. 
Legonid.  pp.  20.  21.  22. 

3.  Com  numeralibns:  cambrica  composita  frequentiora  cam  un  et  deu, 
dwy:  unbenn  (dominns  princeps),  unbennee  (domina;  penn)  Mab.  fq.  dicyweilh 
(bis;  gweith)  Mab.  1,  267.  Cum  isdem  composita  sant  hodiema  umoaith  (se- 
mel),  dwywaith  (bis),  atque  cam  aliis  quaedam,  de  quibas  supra  dictum  est 
(A.  n.  1).  Numerorum  minorum  secam  compositorum  cambrice  supersunt  sola 
exempla  doudec,  deudee  (duodecim)  L.  Land.  Mab.,  hod.  devddeg,  et  peindec 
(qaindecim)  L^.  1,  9,  25.  22,  1,  cuius  loco  mira  forma  pymthec  (qaindecim) 
Mab.  1,  244.  ac  iam  Leg.  1 ,  9,  25.  scripta  extat,  ut  hod.  pymtheg,  cornicae  pro- 
vectioni  similis  (»■  pympdec,  pymptec  ?  cf.  p.  150). 

Cornica:  dewleyn,  dewlyn,  dowlyn  (dao  genua;  glyn)  P.  54,  4.  58,  1.  137, 
1.  dewen  (malae,  genae)  138,  4.  242,  2;  irregulariter  de/regh,  deffregh  (brachia) 
76,  1;  nisi  potius  haec  ut  vnwyth  (semel)  130,  2.  supra  (C.  L  4)  reponenda 
snnt  Numeri  seoam  compositi:  douf^el,  dewjek  (duodecmi)  P.  47, 1.  61, 1;  72, 
3.  pymyek  (quindecim)  227,  3.  228,  1,  e  qoibus  ceteri  coniciendi  snnt 

Aremorice  item:  eurweiz  (semel),  diouweiz  (bis),  et  numeri  compositi: 
iaimx&  (12),  trizik  (13),  pecarzik  (14),  pemzik  (15),  ehouizik  (16),  eiceptis 
wmik  (11),  «eHik  (17),  Tiaontik  (19),  iam  in  Cath.  vnnec,  nauntec,  at  seizdec; 
ibidem  un  uanyer  (onimodus). 

4.  Compositi  com  thematis  verbalibus  verbi  substantivi,  praesertim  cor- 
nice:  e/  a  dalcyth  (ipse  pendet)  P.  115,  4.  gwylvyth  (videbit)  93,  4,  aamonvoa 
(cognoscere)  63,  4.  gothce^ough  (scite)  63,  3.  141,  3,  et  cum  profectione  mediae 
mfectae:  a  woth/e  (qui  sciret)  P.  158,  4.  may  whoth/ough  (ut  sciatis)  D.  2156, 
vel  ipsa  qaoqoe  th  assimilata:  a  cuffan  (si  scirem)  Cr.  672. 

De  cambricis  formis  similibus  cf.  supra  p.  138. 

5.  Compositorum  cum  praepositionibas  supra  dictis  (C.  L  7)  nominum  vel 
verborum  consonae  principales  destituantor:  cambrice:  gouot  (subesse,  per- 
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stare;  bot')  Mab.  fq.  amyd,  kj/farwyd,  kjifanoydyt,  kauarwydyt  (aignum,  cognitio, 
historia;  gwyd)  Mab.  1,  285.  288,  294;  3,  297.  arbennie  (princeps;  penn)  1,  241. 
263.  amliw  (Tariegatus)  1,  278.  amofyn  (inquirere;  gofyn)  1,  8.  237.  Itempost 
fy-t  kyn-,  praep.  can  compositam,  »i  non  statum  nasalem  efficit:  kytceirer,  ky- 
weirwyt  (praeparatur,  praeparatus  cst,  equns ;  simpl.  giceirwyt,  paratom  est,  ca- 
bicolnm,  1,  251)  1,  253.  kyntelynet  (aeque  flavus)  2,  375.  kynolaenllymet  (cu- 
spide  aeque  acnta;  blaen)  1,  293.  kynvraeaet  (aeque  crassus;  brae)  2,  384.  Ayn- 
decket  (aeque  formosus;  tec)  1,  250.  27(5.  eygadarnet  (aeque  potens;  cadarn) 
1,  290. 

Cornice;  (^onyn  (quaerere ;  go-m.),  ge^aff,  gojevell  (tolerare;  daf,  rfam)P. 
fq.  kotoeras  (paratio;  simpl.  gwera»  3,  1)  83,  4.  coweje  (soilales)  41,  2.  150,  2. 
oowejae  (sodtilitas)  110,  2. 

Aremorica  eiasmodi  composita,  in  significationem  adTerbiorum  vel  prae< 
positionum  transenntia:  abreman  (nunc,  inde)  Bnh.  fq.,  hodiema:  abarz  (a  parte, 
ante),  abenn  (inde  a;  penn),  diddn  (infra;  tan).  E  Buh.  porro:  digacc  (mit- 
tere,  hod.  digaa,  apportare;  simpl.  cacc,  indncere,  110,  1)  fq.  dioHganet  (prac- 
Bcriptns;  -eanet)  62,  3.  Deest  tamen  notatio  in  armory  (Aremorica;  =  armorry, 
ut  britonery,  bretonery,  bretoneri,  Britannia,  36,  23.  48,  15.  78,  21 ,  demetri,  De- 
metia,  30,  1.  34,  4)  48, 18.  armoric  (armoricus)  148,  21. 

Eodem  pertinet  particula  reflexiva  etreciproca  Terbomm  cambr.  ym:  ymr 
welet  (Tisitare  inter  se;  ym-gwelet)  Mab.  1,  20.  260.  ymole/ii  (laTari;  y«- 
golehC)  1,  11.  15.  263.  ymgaru  (amplecti  se;  ym-caru,  amare  inter  se)  1,  25. 
ymgudiaw  (absoondere  se;  hod.  euddio)  1,  27. 

Corn.  om:  a  omdennas  (se  vertit,  abiit;  arem.  emten  Bnh.  4,  3)  P.  33,4. 
68,  2.  Je  omgregy  (ad  se  sagpendendum;  cregy)  105,  3.  yth  om  brovai  (probari 
me)  Cx.  920.  ef  a  omwra  (ille  se  facit)  P.  143,  2.  onweyth  (leg.  omveyth,  Berra 
te)  92,  3.  nag  omlanas  (qui  non  purus  fieret)  25,  2.  om  Jygktyn  (paremus  nos) 
246,4. 

Post  aremoricam  particnlam  eandem  em  Bnh.  more  sao  non  notat  \a.- 
fectionem,  quam  hodiema  forma  en  em  semper  postnlat. 

6.  Destitnunt  sequentem  consonam  particnlae  inseparabiles  cambricae 
an-  (privativa;  si  non  efficit  statnm  nasalem),  at-,  ad-  (hib.  Tet  ath-,  aith-, 
re-),  he-,  hy-  (hib.  vet.  so-),  di-  (dis-) :  anueidrawl,  anveitrawl  (immensas,  sine 
mensura)  Mab.  1,  16.  34.  247.  atueiryaw  (repellere;  hod.  adfeirimc,  ad-mar)  1, 
28.  atwaenat,  adwaeney  (cognoscere,  recognoscere)  1,  267.  Beuel,  Bywel  (Ay- 
gwel,  conspicnus;  nom.  propr.  legislatoris;  cf.  p.  92)  Leg.  hydwf  (bene  for- 
matns;  tyfu,  crescere)  Mab.  2,383.  didraha  (timidns;  traha,  aadaz,  arrogans) 
1,  236. 

Coraica  et  aremorica  exempla  composita  cum  part.  A«-,  hy-,  di-.  Cornica 
e  P.:  hegar  (amicns)  40,  3.  hyblyth  (flexibilis;  cambr.  p/rtA)  131,  3.  dyeeth,  de- 
reth  (impudens;  meih,  pndor)  191,  1.  242,  4.    dygottfortys  (infirmatns)  58,  1. 

Aremorica  e  Bnh.:  hegar,  hegarat  (amicus,  comis;  cf.  p.  93)  fq.  hegredic 
(credulus;  he-cred.)  154,  11.  diualicc  (sine  malitia)  70,  5.  diuisguaff  (vestibas 
exuere)  10,  19.  Non  aliter  hod.  am-,  di-:  avtc'/ioulou  (tenebrae;  goulou,  lux), 
dicroet  (exul ;  bro,  terra),  dibennu  (dccapitare ;  j>enn).  Servata  est  in  huiusmodi 
vocibus,  non  solum  aremoricis  sed  etiam  cambricis,  hand  dubic  praep.  di. 
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7.  De  particulis  cambricis  ptoer-,  gor-,  quae  cum  aspirent  tenues  regala- 
riter,  easdem  in  hodiema  lingoa  modo  aspirant,  modo  destitaont  sicut  consonas 
aspiraticmig  expertes,  supra  dictum  est  (B.  II.  3).  Deatitutionis  ezempla  e  Mab. : 
y  teidon  ordu^  y  vndo»  orwtnn,  oneen  (strix  pernigi^a,  peralba ;  gordu,  hod.  gorddu, 
goneen  e  gtcyn,  gwen)  2,  224.  247.  gorvot  (superare;  bot),  gorjfioch,  ^oivlwch  (po- 
colnm;  ldwch)  fq. 

Gomica  ac  yetuata  iam  aremorica  exempla  quaedam  destitutae  post  ean- . 
dem  particulam  consonae  snpra  allata  sunt  (B.  II.  3  et  pp.  112.  137). 

D.  Infectio  nasaiis  britannica  consonaram  illarum,  quae  ea  tanguntur, 
medianun  et  tenuiom,  sicut  in  mediis  et  extremis  Tocibus  iam  in  vetustioribus 
libris  invenitor  (pp.  147  et  162);  eadem  in  principio  vocum  iunctarum  construc- 
tioiie  vel  compositione  in  recentioribus  codicibns  inTenitur,  magis  tamen  ex- 
colta  in  cambrica  quam  in  ceteris  dialectis.  Absoluta  et  perfecta  cst  in  ho- 
diema  demum  lingua  cambrica;  in  hac  igitur  quae  sit  eins  proprietas  primum 
est  demonstrandum. 

Efficitur  in  constructione  pronomine  possessiro  /y  (meus,  e  myn)  et  pn^ep. 
yn  (in),  in  compositione  particula  privativa  an-  et  praep.  ey-,  eyn-.  Post  quas 
TOGulas  terminatas  liquida  n  sequentes  consonae,  et  mediae  et  tenues,  assimi- 
lantur,  ut  mediae  b  d  g  fiant  m  n  ng,  tenues  autem  p  t  c,  addita  A  insuper, 
nih  nh  ngh.  Exempla  mediarum:  B:  fy  mwyd  (cibus  meus;  bwyd);  compos. 
eymro  (indigena;  cyn-bro),  eymreig  (cambricus).  D:  yn  nydd  (die;  dydd),  /y 
nuw  (deus  meus;  duw);  compos.  annoeth  (insipiens;  an-doeth).  Qt:  yng  ngwis- 
godd  (in  Testibus),/^  ngrudd  (mala  mea);  compos.  cyngorphen  (wwple&o;  gor- 
pken).  Exempla  tcnuiom:  P:  /y  mhenn,  ym  mhenn  (capnt  meum,  in  capite); 
compos.  cymhkm/a  (eomplantatio ;  plan/a,  locus  plantationis).  T:  /y  nheyrruu 
(dominium  meum;  teynan),  yn  nheymaa  (in  d.);  compos.  cynhesu  (cale&cere; 
eyn-tent).  C:  Jy  ngherdd  (cantus  meos;  cerdd),  yng  nghad  (in  proelio;  cad); 
compos.  anghymmedrol  (immoderatas ;  cynmedrol). 

Addenda  post  num.  taith  (septem),  wyth  (octo)  sequens  infectio  nasalis 
medianim:  geithmlirydd,  wyihmlwydd  (septennis,  octennis),  neithnyn  (septem  ho- 
mines;  dyn). 

E  ceteris  consonis  liquidae  habent  propria  quaedam  post  easdem  Toces. 
Ut  post  particulam  an-  destituitur  m,  non  tanguntur  //,  rh.  Item  ey-  in 
compositis  interdum  deatituit  m,  sed  interdum  non  tangit  (ibi  tamen  est 
propria  forma  cym-,  cyf-,  quae  eadem  ante  /',  /  praecedit,  ut  am-,  a/-,  pro  an-, 
■ate  easdem  liquidas).  Contra  hanc  ipsam  infectionis  nasalis  regulam  eadem 
part.  ey-  intcrdum  medias  destituit. 

E  codicibns  britannicis  infectionis  nasalis  consonarum  inchoantium  post 
easdem  Toces  exempla. 

I.  In  constructione :  1.  infectae  mediac  cambricae:  ynarot  vy  mwyt  (ex- 
tpectans  dbam  meum;  =  vym-bwyt,  vym  mwyt,  vy  mmyt)  Mab.  1,  2.  adywedut 
vy  mot  yn  keittaw  (et  dixi  me  esse  quaerentem,  me  qtiaerere;  vym  bot)  1,  5. 
muyl  ar  vymarc/i  (dedecus  snper  barbam  raeam;  =  vym  bara/  t)  3,  101.  vy 
mrawt  (frater  meus;  brawt)  3,  144.  or  mynnir  vy  nyuot  y  mywn  (si  placuerit 
iagressns  mens;  =  vyndyuot,  vynnyuot,  vy  nyuot)  1,  250.  att  vyggwreic  (ad  nxo- 
rem  meam)  1,  274.  vynggwely  (lectos  meos)  1,  290. 
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Post  numeralia  seith  (septem),  wifth  (oeto),  naw  (noTem)  infectra  nasaHs: 
geith  nUyned  (septem  anni)  Mab.  2,  198.  212.  376.  3,  29.  98.  272.  nofo  fwt  anaw 
nieu  (novem  noctes  et  novem  dies;  dieu^  2,  241.  nmt  nieu  (nov«m  dies)  Leg. 
2,  11,  7.  Exemplum  nam.  vn/th  mox  inter  composita.  De  causa  infectionit 
sopra  dictam  (pp.  44.  117);  translata  tamen  invenitoT  infectionis  vis  in  alia  na- 
meralia,  in  qaibas  non  sit  eadem  caasa:  pedicar  ugeint  ndyned  (24  anni)  3,  96. 
100;  ckue  ugeyn  myu  (sexies  vicenae  vaccae)  Leg.  1,  10,  18.  11,  20  etc.  ean 
myhu  (centam  vaccae)  1,  2,  3. 

Li  lingua  aremorica  etsi  infectione  nasali  plenunqae  vacant  mediae  in- 
choantes,  pauca  tamen  illius  ezempla  non  solum  e  Buh.  afferri  possunt:  entre 
an  nou  men  brae  (inter  daos  lapides  crassos;  =  an  dou)  148,  1.  dan  naou  ylin 
(in  daobns  genubos;  =  dan  daou)  96,  12.  180,  5.  en  noar  (in  terra;  doar)  4, 
12.  8,  24.  a  dr^  an  or  man  (post  portam  hanc;  dor)  54,  1,  e  Cath.  yuignei 
an  noulagat  (connivere),  gant  ioy  equeiff  an  nou  dorn  (complodere),  erochen  an 
niuquell  (i.  e.  cntis  testiculorum,  scrotum),  harrenn  an  nor  (clatras),  sed  etiaBi 
in  hodiema  lingua  formulam  an  or^  6e  qaa  monet  Man.,  non  monent  Dum. 
L^.,  vigere  patet  e  dictionibns:  dirac  an  or  (ante  portam)  D.,  tnir  ann  or 
(ad  portam),  dri  doull  ann  or  (per  forunen  portae)  L.  De  scriptione  c<Mife- 
rator  ann  enlA.  an  eon  D.  an  eho  L.  eff  Cath.  respondens  vetusto  an  nef  (cae- 
Inm).    Nasqnam  invenimns  comicom  exemplum. 

2.  Infectae  tenues  cambricae:  ymhoen  (in  poena;  =  ynpoen,  ympoen^  ym- 
moeny  ymhoen)  Mab.  3,  199.  yn  mhenn  y  mae»  (in  capite,  fine  planitiei;  yn  penn, 
ymenenny  ymhenn,  yn  mhenn)  1,  3.  ygharat  (nou.  propr.  fem.)  1,  262.  vyghyghor 
(consilium  meam;  cyghor)  I,  286.  ygkarehar  (in  carcere)  1,  290.  291.  Exempla 
tenois  (  transeuntis  in  nh  mox  in  compositione  proferentur;  in  constmctiooe 
noUa  inveninntur,  contra  leith  gantre/,  eeith  cantre/  (septem  pagi)  3,  144. 

A  comica  dialecto  haec  tenaiom  infectio  aliena  est  perinde  atque  ab  are- 
morica  tam  vetere  quam  hodiema,  qnae  profert  i  ti  vel  enn  ti  (in  domo),  nt 
e  tdl  (in  fironte,  prope),  i  pdd  (in  duratione,  darante  temporc),  i  ker,  etm  ker 
(in  urbe). 

Cetenun  in  combinatiouibus  cambricis  enumeratis  non  aliter  assimilantor 
mntae  labiales  et  guttarales  atque  liquida  ipsa  (cf.  p.  117  sq.).  Itaque  inve- 
nitnr  liquida  assimilata  cum  servata  tenai,  nt  cum  labiali:  vymporthawr  (por- 
tarius  mcus)  Mab.  1,  263.  ympenn  y  vantell  (in  margine  pallii  eius)  1,  3.  ym- 
pop  dyn  (in  quovis  homine)  1,  33.  Interdnm  omnino  nihil  mutatnr,  si  secnntur 
dentales:  -uyndeu  uab  (duo  filii  mei),  vyndikenyd  (occisio  mea)  1,  33.  253.  yn 
deu  hanner  (in  dnas  partes  dimidias)  1,  13.  vyntaryan  (clipens  meus)  1,  9. 
vyntehic  (opinio  mea)  1,  245.  vyntat,  vynntat  (pater  meus)  1,  262.  Immo  desti- 
tata  invenitnr  consona  incfaoans:  ym  benn  (in  initio),  yn  gyfaigo»  (in  vicinitate; 
?<»«*»»  cyfago»)  Mab.  1,  236.  c£  teith  gantref  (supra). 

Ceterae  consonae  non  tangnntur :  vy  Uudeiiewiee  (vestis  mea  latos»)  Mab. 
1,4.  yn  lle  arall  (in  alio  loco),  yn  lly»  (in  anla)  1,  5.  237.  ity  mareh  (eqaos 
meus)  1,  4.  vym  merch  (filia  mea)  1,  291.  yn  ryuygus  (in  superbia)  1,  242.  vy 
ffyd  (fides  mea)  1,  243.  vy  chwaer  (soror  mea)  1,  252. 

II.  In  compositione  1.  infectae  sive  assimilatae  post  nasalem  mediae  ez- 
emplom  cambricam  notissimom  est  nomen  Cambromra  ipsom,  quod  in  oodice 
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Leg.  scribitor  Kemro,  Kemry  (Camber,  Cambri),  fem.  Camraea,  Camaraea 
(Cambra),  plar.  eymry^  %>»ry  ^  ^'^*  I^ond.  privileg.  eccl.  p.  113  et  Mab.  2, 
50.  242.  3,  90.  Hodiemae  formae:  Cymro,  plur.  Cymry  (Camber,  Combri),  iiem. 
CymraS»  (Camluti),  ande  Cymreig  (cambricas),  Cymraeg  (lingua  cambrica;  cf. 
Saeaoneg,  Seitoney,  lingaa  saxonica,  anglica),  Cymru  (Cambria).  Est  compoBi- 
tom  e  praep.  ean,  iuncta  cyn-  (con-),  et  aabst.  bro  (terra,  =  broy,  pp.  90.  137) 
significatque  in  Bensoiu  adiectiTi  Tersum  (ot  graeca  eiasmodi  composita)  con- 
terraneum  (cf.  lat.  contabemalis  pro  contabemaliB),  eandem  terram  babitantem, 
indigenam.  E  forma  Cymro,  plor.  Cymry  (flexionis  internae,  =  Cymbryg,  ut 
eteyb,  episcopi,  ex  e«c<A,  hfm,  comua,  e  kom,  quamquam  e  simplici  bro  for- 
mator  pl.  broydd',  pariter  atqae  e  fetm,  caput,  pl.  penneu,  hod.  pennau,  com- 
positum  est  kytunbenn,  pL  kytwibynn,  qui  una  sunt  principes,  Mab.  2,  389) 
prodieront,  vocali  mire  immutata,  formae  Cymru  et  Cymraen ;  vetQBtissima  forma 
(qoam  aodissent  Romani,  nisi  hoc  nomen  ortum  esset  post  invasionem  Saxo- 
nnm)  foret  Combroge»,  cui  oppositum  est  significatione  vetustum  nomen  gallicam 
Attobrogee,  i.  e.  alienae  terrae  ineolse.*  Eiusdrai  modi  eomposita  kodie  extant 
complora:  cymmraint  (subBt.  comprivilegiom ,  idem  privilegium,  adi.  comprivi- 
legiatns,  qui  eodem  froitar  privilegio;  eyn-hraini),  cymmravdd  (con&balatio; 
brawdd),  cynmtrawd  (covdnieT;  brawd),  cymmriw  (contusio;  briw)  ete.  Item  in 
Mab.  cymwt  (=  eymbwt,  arem.  combot,  eompot,  p.  192)  2,  372. 

Mediamm  infectio  nasiJis  in  compositione  post  numeralia  snpra  dicta  seith, 
vyA,  nam>:  teithnyH  (septem  homines;  dyn)  Leg.  2,  1,  74.  wythndwyd  (octennis) 
Mab.  3,  201. 

2.  Infeetae  tenues  cambricae:  eymltar  (coniux;  s  eym-foir,  compar)  Mab. 
2,  216.  kynhewi  (subtacere;  kyn-tewi)  2,  42.  kynhebic  (similis;  iyn-tebic)  2,  378. 
kynmoryf  (tomultus;  kyn-twryf)  2,  381.  keghor,  kyghor  (consilium)  Leg.  Mab.  fq. 
agkerdet  (deviatio;  kerd)  Mab.  1,  266  (cL  p.  118). 

Sont  autem  hic  quoque  neglectae  infectionis  exemphi:  ambreinaul  (non 
priritegiatus),  ampriodavr  (non  possidens)  Leg.  2,  11,  29.  32.  Ac  particulam 
bfn-  compositam  cam  adiectivis,  etsi  origine  vix  diversam  a  praepositione, 
semper  consona  destituta  seqaitur  in  Mab.:  kynwynnet  (aeque  albus)  1,  257. 
kynuonhgdideet  (aeque  nobilis)  1,  264.  kyndeeket  (aeqae  puldier)  1,  250.  276. 
kyniritttt  (aeqae  tristis)  1,  33.  kyngryfet  (aeque  fortis;  cryf)  1,  24. 

Ante  liquidas  praeter  m,  quae  post  cy-,  an-  destitoitur,  pro  cy-,  eyn-  et 
on-  nmt  formae  eym-,  eyf-  et  am-,  af-.    Exempla  infra  inter  composita. 


*  Cai  eoDfBTO  genn.  AHtati,  AlHalia,  sedes,  terra  aliena,  tem  ronwna  ab  Alanunnis  occn- 
Mta^  interpretatio  vetusta  ap.  Sclioliast  in  luvenal.  p.  347.  ed.  Crameri:  "  Alhbrogae  QMi  sunt 
Ideo  ntem  (Beti  Allobrogae,  quohiam  brofoe  Galli  agrum  dicnnt,  alit  autem  <Uivd,  dicti  igitur 
qnia-  n  aHo  loeo  fuermti  IrcaulatL"  Forsitan  reetins,  quia  in  alienam  terraiu,  a  Gailis  ante  non 
posMsnffl,  ^anslati  erant  Eodem  modo  compos.  cambr.  allduf  (alienigena,  ez  alieno  populo 
erinndiu;  M  p.  99)  Leg.  fq. ;  cum  altera  parte  nomints  conferenda  vetosta  Antebrogius  Caes., 
Antebrflges  Piia.  S  Toce  cjpt  (primas,  praeeminens;  =  k/ptt,  in  superlat  hfntt/,  cf.  nom.  galL 
Cint(^tui)  si  compositmn  etset  nomen  Cymro,  ut  putat  Owenns,  invenitotur  destitutio  mediae, 
BOB  infeetio  nasalis. 
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LIBER  SECUNDUS. 


DE  NOMINE  ET  PRONOMINE. 

Perlastrata  regula  Bonorom  et  intema  yocum  structara  traasimus  ad  exter- 
nam  stractoram  flexionum,  qaibus  ceteras  orationis  partes  superant  nomen,  pro- 
nomen,  verbnm.  Nomen  et  pronomen  tractabimns  hoc  libro  secnndo,  quo  de 
flejdonibas  praesertim  snbstantiyi  et  adiectivi  agetur,  concordantibat  in  mona- 
mentis  nostris,  addentur  quae  his  Tocibus  praeterea  adhaerent,  deminationis  et 
gradationis  formae.  Quibus  omnibas  praemittendae  sunt  articuli  formae,  sab- 
iungenda  nomina  numeralia,  tandem  pronomina,  in  singalis  capitibaa. 


CAPUT  PRIMUM. 

De  tribus  generibus  veteris  linguae  et  articulo. 

Tn  omuibus  linguis  celticis  hodie  non  plns  quam  duo  uominis  genera  distin- 
guuntur,  genus  masculinum  et  femininum.  Sed  patet  tam  e  Tetnstis  noatris 
glossis  hibemicis  quam  e  cambricis  pronominis  demonstrativi  fbrmis,  ut  in  ce- 
teris  omnibus  linguis  huius  affinitatis  sic  in  Tetere  celtica  tria  genera  faisse 
non  solam  pronominum  sed  etiam  substantiToram  et  adiectiToraio,  postea  demam 
deleto  discrimine  inter  masculinum  et  nentmm  grammatico  haec  duo  genera  in 
unum  commixta  esse,  eodem  modo  quo  in  lingua  gallicana.  Id  quod  inprimis 
probatur  articnlo  veteris  linguae  hibernicae,  qui  proprias  coiasqae  generis  in 
numero  saltem  singulari  formas  exhibet 


I.   Articulus  hibernicus. 

In  lingna  hibernica  radicalis  articuli  consona  N  plenunqae  ant  geminats 
invenitar  (ut  in  genetiTO  sing.  generis  feminini,  genetiTo  et  accasadvo  plur. 
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caiosTis  generis,  denique  ia  formis  INNA  et  INNAN)  aut  aacta  accedente 
media  D  (ut  in  gen.  sing.  et  nom.  piur.  generis  raasculini  et  in  dat.  sing.  cu- 
iasvis  generis,  in  forma  IND)  quae  in  tenuem  quoque  T  provehitur,  sive  se- 
qoitor  S  in  principio  vocis  mortificanda,  sive  periit  S  terminalis  (id  quod  in 
oon.  sing.  masculini  generis  factum  esse  ostendit  analogia  cum  lingaarum  co- 
gnatarum  tum  priscae  gallicae  conspicua  in  flezione  nominnm).  Singularis  N 
(praeterqnam  in  neutri  geucris  nominativo  et  accusatiTO  numeri  singularis  ca- 
«ibns,  qai  simplicem  N  ante  vocales,  medias,  liquidas  servant  vel  assimilant, 
eiuideni  amittunt  ante  tenues  et  spiraotes,  non  igitur  radici  sed  terminationi 
tribuendam)  non  extat  nisi  in  formis  aphaeresi  curtatis  eorundem  casuum,  qui 
bigyllaha  alias  forma  utuntur,  ac  sempcr  fere  in  dat.  plur.,  aut  cum  periit  cou- 
8ona  tcnninalis.  Quare  suspicari  licet,  ND  ab  origine  ad  thema  articuli  hiber- 
nici  pertinuisse  nec  nisi  assimilatione  facta  in  NN  et  N  transisse.  Apparet 
auteni  ez  altera  forma  dativi  et  accusativi,  quae  sola  sequitur  praepositiones 
quasdaui  (o,  ren,  iam,  con  cum  dativo,  /a,  /rt,  tri,  lar,  co  cum  accusativo,  in, 
for  com  utroque  casu  constmctas),  S  quoque  principio  articuli  propriam  fuisse, 
qoae  postea  fere  perierit,  servetur  tamen  post  illas  praepositionee.  Statuimus 
igitnr  thema  articuli  SIND  (=:  sanda),  cuius  locum  in  nom.  et  acc.  sing.  neutr. 
tenet  SA. 

Itaqne  formae  pleniores  extant:  INT,  IND  (SIND),  INN  (SINN),  INNA, 
INNAN,  AN  (SAN);  formae  curtatae:  NA,  NAN,  SN,  NAIB  (SNAIB).  Ei 
liis  INNA  (NA)  et  NAIB  (SNAIB)  nec  ipsae  in  fine  mutantur  nec  mutont 
coDsoDara  sequentem;  INNAN  (NAN)  et  AN  (SAN)  integrae  eervantur  ante 
Toc&les,  raedias,  liquidas  (nisi  quod  mediae  b  et  liquidis  m,  l,  r  assimilatur  n 
terminalis),  ante  ceteras  consonas  reiciunt  n,  nihil  tamen  mutare  soleut  in  con- 
8ona  proxima;  INT,  cuius  analogiam  fcre  sequitur  INN  (SINN),  ante  vocalos 
solas  integra  serratar,  ante  quamlibet  consonam  privatur  consoua  teruiiDali,  se- 
qnentem  aotem  litteram  non  mutat  Magis  variat  IND  (SIND),  quae  bola  m- 
fieit  consonam  sequentem,  servata  ante  liquidas  et  mortificatam  /  ac  vocalea, 
transien^  in  1NT  ante  «  emortuam,  in  IN  ante  tenues  et  medias.  Distiuguen- 
dae  igitnr  sunt  collocationes  ante  tenues,  ante  medias,  ante  liquidas,  ante  vo- 
cale»,  ante  »  et  /    De  duali  ac  de  ablativi  reliquiis  infra  agetur. 

Schema  autem  articuli,  probandnm  deinceps  exemplis  e  codicibus  uostris, 
est  hocce: 

Sing. 

Masc.  Pem.                      Neutr. 

Nom.   int,  in  ind,  in  an,  a 

6en.    ind,  in  inna,  na  ind,  in 

Dat     (ti)nd,  ((ii)n  (n)nd,  (»i)n  (si)nd,  (iii)n 

Acc.    (9)inn,  (s)in  (s)inn,  (s)in  ('«)'"''  ^'J^' 

Plur. 
Nom.  ind,  in  inna,  na  inna,  na 

Gen.    (in)nan,  (in)na  \ 
Dat.     (s)naib,  (s)nab  \  in  tribus  geueribns. 
Acc.    inna^  0)**<*  I 

ZlCM,  t»AMIt.   CBtt.     Eo.  U.  l* 
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Singalaris. 

Masculinam.  Forma  primaria  (SIND)  IND  quae  servatur  ante  vocales, 
tiquidaa,  spirantes,  nisi  quod  ante  <  fere  in  INT  traasit,  mutator  in  IN  ante 
tenaea  et  medias,  in  iuterioribus  huios  numeri  caaibu^,  genetiro  et  datiyo,  iu- 
ficit  conaonam  sequentem,  sive  servata  sive  excussa  est  ipsius  consona  termi- 
nalis.  Non  tangit  consonam  sequentem  forma  nominativi  INT,  vix  accusativi 
(SINN)  INN,  etsi  ipsae  integrao  non  servantur  nisi  ante  vocales.  Ecce  exempla 
singulorum  casuum: 

Nominat  INT,  cuius  t  servatur  ante  vocales,  sed  perit  ante  quamvis  con- 
sonam,  non  inficiens.  INT:  intathir  nemde  (pater  caelesti^)  Wb.  4*.  »i  corp 
intoifi  bali  (non  corpos  unum  id  membrum)  12*.  a»ber  intOi  anfoirbthe  (dicit 
aetos  imperfecta,  homines  imp.)  13°.  intimmormu»  dognither /Huaam  {acasxAaixkm 
quod  fit  contra  eos)  10°.  ni  ni  dam  infidol  (ne  est  quidem  quidquam  idolum)  11*. 
intintilivcht  (intellectus,  sensus)  Sg.  201*.  inti  (is)  pron.  fq.  Pro  quo  INOT 
in  uno  exemplo:  indtairdirctu  (gl.  claritado)  Sg.  2'.  IN:  am. /bndrodil  incoim- 
div  dochdch  (gL  unicnique  sicut  divisit  deus)  Wb.  10*.  cid  incoimdiu  dodgni 
friamvg  \cid\inmug  friachoinuiid  (sive  dominus  id°^it  in  servum  suam  sive 
servus  in  dominnm  suum)  27*.  iati  indainim  atlam  dochomalnad  reeto  de  ni  in- 
corpp  (gL  secundom  interiorem  hominem;  i.  e.  est  anima  quae  est  parata  ad 
explendavi  legem  dei,  non  corpas)  3'.  inteettaire  maith  (gL  bonus  dispensator)  8*. 
ingnim,  ingninuon  (factum,  hoc  f.)  Tr.  103.  104.  mad  sladn  inball  (si  sanum  est 
membrum)  Wb.  12\  indomunao  (mundus  hic)  9*.  lasae  donindin  inmace  (com 
tradit  filius)  13'.  i»he  intenduine  (est  hic  vetus  homo)  27\  eiiti  baambio  infer 
(donec  vivus  sit  vir)  10\    anaarubart  inf&ith  (quod  dixit  propheta)  \y. 

Accus.  SINN,  INN  ante  vocales.  SINN  poat  praepositiones  snpra  com- 
memoratas:  frigainnebride  (adversus  Hebraeum)  ML  2^.  ieinnmar  (gl.  in  a&ra) 
Wb.  25\  cid  cos»inn6in  l.  cosinndin.i.co  cr.  (gL  usque  ad  unum,  non  est  qoi 
faciat  bonum)  2*. .  lasinnafhir  nemde  (apud  patrem  caelestem)  19'.  Iresinnainmni- 
gudsin  (per  hanc  denominationem)  Sg.  59';  alias  INN :  inndi»  died  (gl.  inquie- 
tos,  corripite;  i.  e.  aetatem  inquietam)  Wb.  25'.  innairdegnimgvd  (significatio- 
nem)  Sg.  77*.  innimthdnad  (gL  talionem)  181*.  cenmd  innavnmnid  (excepto  no- 
minativo;  eenmd  cum  accos.)  201'.  Sed  SIN  ante  consonas:  lasaincoimdid 
(apud  dominum)  Wb.  25'.  laseii^er,  Uuinfer,  Ia»sinfeir  (apud  vinim)  9*.  13*.  firir 
sinfer  (contra  virum)  10'.  friiincethir  (ad  animal  quadrupes)  13'.  tarein  corpain 
(trans  hoc  corpus)  15';  item  IN  ut  in  nominativo:  ni  gebat  incomarbu»  (non 
accipient  hereditatem)  Wb.  4'.  ar  inoorp  marbde  (ad  corpus  mortuum)  3*.  in- 
br6n  (maerorem)  5'.  Eclipsi  hodiernae  comparanda  sunt  trisin  mlfratfind  (per 
pallium  album)  Tr.  55.  in  nerehoimded  (gl.  apologiam)  Tr.  82,  ut  acc.  fem. 
laain  ngutai  (cum  vocali)  Sg.  7'.  tri»  in  niri*  (per  fidem)  Tr.  43,  gen.  plur. 
tridluthad  inna  nnil  (per  compaginem  nubium)  Ml.  9r. 

Genet.  IND  ante  liquidas,  consonam  emortuam/  vocaies,  IN  ante  tenues 
et  medias,  inficiens.  IND:  riin  indrechto,  cosmulius  indrechto  (mysterium,  simi- 
litado  legis)  Wb.  15*.  20*.  rectire  indrig  (praopusitus  regis)  17*.  indfogair 
(gl.  pronuntiationis)  Sg.  3.'.  darcenn  indiesa  lobuir  (pro  aetate  infirma,  pro  in- 
firmis)  Wb.  10'.    foraltdir  indidil  (super  altori  idoli)  10*.   bessi  indepseuip  (mores 
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episcopi)  31*.  emnalnad  indhuiii  reehto  (impletio  oomis  lepa)  20*.  Pro  quo 
effertur  INT  ante  t  emortuam:  intaeehtaifftha  (gl.  simulationis)  Ml.  31*.  fomarn 
HOaommai  (sub  iugo  divitis)  Ml.  27*.  dotracktad  inUailm  (ad  tractationem  psalmi) 
MI.  25*;  minns  accurate:  boiU  indsenduini  (membra  veterie  hominie)  Wb.  27*. 
01«»»  indirotho  (gl.  Anio;  i.  e.  nomen  fluvii)  Sg.  35'.  IN:  iren  inchdioh  (fidea 
cuiuavis)  Wb.  2'.  innanmim  inehoimded  (est  in  nomine  domini)  9*.  doekum  in- 
ehoirptin  (»d  hoc  corpns)  3*.  ffnim  inehroehtho  (actio  cruoifixionis)  8*.  doecmaUa 
fiJe  foir  indluim  mair  inchoirpnn  et  inpheetann  (coUigit  hic  in  se  massam  ma- 
gnam  hnias  corporis  et  huiuB  peccati)  9*.  glice  ocaslug  inpheciho  (calliduB  in  per- 
suasione  peccati)  14*.  Non  tanguntnr  infectione  dentales  (cf.  p.  179):  intempuil 
(tcmpli)  Tr.  80.  intairmchrutto  (transformationis ,  imago;  tairmchruthad)  Wb. 
15'.  intesa  (gi.  caloris)  Sg.  5*;  quare  hio  quoque  IND  notatum  invenitur  ut  in 
aeutro:  in^h-aind  (gl.  qualitate,  i.  e.  formae)  Sg.  3';  eadem  igitur  ratione  ac- 
cipiendum  /orbe  indagimrata  (perfectio  bonae  cogitationiB)  Wb.  3*.  induini  (ho- 
minis)  12*.  dinehamuU  indiumsa  (de  camelo  superbiae)  Tr.  60.  In  mediis  6  et 
g  etsi  notata  non  est  infectio:  imnetha  inbetho  (tribulationes  mundi),  6  dethidin 
inbetho  (a  cura  mundi),  accobra  inbetha  (cupiditates  mundi)  Wb.  10'.  14".  15*. 
hi  coindeile  ingotho  (in  comparatione  vocib)  Sg.  3',  sine  dubio  tamen  valmt  in 
pronnntiatione. 

Dativus  nt  genetivus ,  nisi  quod  S  inchoans  eadem  qua  in  accusativo   ra- 

tione  ant  servatur  aut  perit;  qnacum  una  absorbetnr  vocalis  articuli  termina- 

libna  TOcaBbns  praepositionnm  praecedentinm,  ut  do,  6,  di.     Exempla  formae 

IND:  dondludU  aUiu  (alteri  parti)  Wb.  16*.    dondmacc  (filio)  T.    dindriuth  (de 

cnrro)  20».    indrectairiu  (gl.  a  villico)  Pr.  Cr.  62*.     ond/eaeur  (a  vespera)  Sg. 

183».   dondfiur  (a^  virum,  viro)  Ml.  14».    dind^ur  (de  viro)  Wb.  22*.    dndfogur 

(voce)  12*.  dondathir  (patri)  13'.  dondosear  (gl.  idiotae)  12*;  SIND:  /orsindirr^ 

manmu  (in  Scandalo)  Wb.  1*.  fornndainmnid  (in  nominativo)  Sg.  207*.  hisindlucnn 

(hoc  loco)  Sg.  8\    Ante  «  mortificandam  item  SINT,  INT:  itsintaalm  (in  psalmo) 

Ml.  14'.  isintsalm  (id.)  43r.  32r.   isintsalmso  (in  hoc  pe.)  14'.  24'.   dmUens  (de 

sengn)  14*.  dintsruth  buadarthu  (gl.  de  turbulento  rivo)  2'.  huantsommu  (a  divite, 

accepit  mnnera)  36*;  minus  accurate  hiandsndthiu  (a  filo)  Sg.  54*.  IN,  SIN:  on- 

pkapa  leo  (a  papa  Leone)  Cr.  40*.   donchoimdid  nemdu  (domino  caeleati)  Wb.  27*. 

inekiunn  (e  capite)  22*.  dunchrunn  (arbori)  8*.  donchorp  marbdu  (corpori  mor- 

tali)  3*.    Non  notatur  infectio  in  mediis  b  et  g:  dunbrdUiir  (fratri)  Wb.  10*.  don- 

bd^  (g^  idiotae)  12*.  isinbiuth  (in  mnndo),  isinbiuthso  (in  hoc  mnndo)  12*.  12*; 

hic  quoque  IND  scriptum:  dindbiHatu  (de  moralitate)  5*.    Non  infifcinntnr  den- 

tales:    ontechtairiu  (de  legato)  Wb.  14".    dintemul  (gl.  obscuratiope  solis)  Ml. 

16*.    isuOuisiulnn  (in  hoc  casn)  Sg.  204*.    dinteenatatu  (gl.  de  familiaritate) 

ML  2*.   honteenatatu  (&miliarit8te) ,    kondoirmaigthetaid  (gl.  squalore)  Ml.  28». 

isindomunaan  (in  hoc  mundo)  Tr.  16.  dondmni  (homini)  Wb.  4'.  dondaum  (bovi) 

10*.  isinddnain  Qn  hac  scientia)  18*. 

Femininnm.    Sunt  articuU  feminini  formae  in  singnlari  IND,  INN,  INNA, 

e  quibua  prima  sola  inficit,  qnae   est  nominativi  et  dativi,  altemans  cum  IN. 

Fonnae  accusativi,  quae  fit  IN  ante  vocales,  et  INNA  genetivi  non  inficiunt. 

Nom.  IND,  IN  ut  gen.  masc.    Porma  IND:  indalmsan  (eleemosyna)  Wb. 

!*• 
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16'.  17*.  isbeo  indanim,  iairlam  indanim  (est  viya,  prompta  anima)  4*.  5'.  tW- 
eclttis  (ecclesia)  Tr.  60.  indencae  (innocentia)  Ml.  24*.  indecmailte  (gl.  insolentia) 
31'.  /nrfiVi^frt  (filia)  Wb.  10'.  tW«2:«*ft7««  (epiatula  haec)  27'.  tWAW^  (gL  elatio) 
Ml.  28*.  indladm  (manus)  Wb.  12".  tndnoibe  (sanctitas)  9".  indrann  insce  (pars 
orationis)  Sg.  3'.  indrom  (Roma)  174*.  indfdilte  (gaudium)  Wb.  16*.  ind/oille 
(gl.  calliditas)  Ml.  28'.  indfoirinn  (gl.  factio)  33*.  indjointiu  (confessio)  Wb.  4*. 
INT  ante  s  emortuam:  mir  intserc  condechuith  in  cru.  (magnus  amor  uonec  venit 
in  crucem,  Chrislus)  Wb.  22'.  intserc  (gl.  affectus)  Ml.  43r.  inttoiUe  (lax,  sol) 
26  r.  6r.  intnltab  (syllaba)  Sg.  26*,  intsUlah  26',  sed  indsillab  26*.  intsar/ol  (gl. 
libido)  Ml.  34'.  Forma  IN:  inchathir  (civilas)  Wb.  21*.  niincltolinn  donathaira 
(non  caro  est,  quam  vituperat)  3*.  inch&rcur  (purpura)  Tr.  115.  inchiaU  (intel- 
lectus,  notio)  Sg.  27'.  inchoss  (pes)  Wb.  12*.  Non  infecta  tenuis  dentalis  ut  supra 
noiatur  in  Ml.  28':  indtogas  (gl.  circomventio);  itaque  ne  med!a  quidem  d  infecta 
putari  debet:  indiassin  (gl.  uterque;  i.  e.  haec  duitas)  Sg.  2*.  indearc  bratharde 
(amor  fraternus,  =  deserc)  Wb.  33*.  Non  notata  infcctio  ceteranim  mediarum: 
Uicfidir  dvib  iuhntJiemnaclsin  (sinctur,  coucedetur  vobis  hoc  iudicium)  Wb.  6*. 
inben   (mulier)  22*.   inglainesin  (haec  puritas)  9*. 

Dat.  nt  dat.  masc:  isindaimairsin  (hoc  tempore)  Wb.  13*.  isindinducbdH 
(in  gloim)  4*.  dondingin  (filiae)  10*.  dindluib  (gl.  de  rosa)  Sg.  35*.  as  ind  fe- 
tarlaicl  (e  vetere  testamento)  Tr.  39.  dondfritobairt  (oppositioni)  Sg.  183';  mi- 
nus  accurate  dindsHt  (de  via)  Wb.  24*.  donioilsi  (luci)  Sg.  l^S'',  ubi  dint-,  dont- 
expectares.  robdi  issinchaithir  (fuit  in  civitate)  Wb.  13'.  hisinchatkir  (in  civ.) 
Sg.  28*.  isinchilne  tuiste  (in  prima  creatione)  Wb.  1*.  iarsinchdintoil  (gl.  secun- 
dum  bonum  placitum)  Wb.  20*.  isintuaichli  (in  astutia)  8*.  dondmcht,  dondm- 
necht  (deitati,  bumanitati)  32'.  dinddeilb  (de  forma)  Sg.  5*. 

Acc.  SINN,  INN  ante  vocales,  SIN,  IN  non  inficiens  ante  quamlibct  con- 
sonara,  ut  in  accus.  gen.  masc.  Forma  SINN:  tresinnaimsir  feiesin  (gL  tempus 
per  se)  Sg.  188*.  tnmnnoenmeit  (gL  per  tantundem  temporis,  i.  e.  per  eandem 
maguitudinem;  meit  fem.)  Cr.  34*.  is-innaisndis  (gl.  in  sui  adsertionem)  ML  29'. 
fnmnniarfuigid  (gL  adversum  inquisitionem)  Ml.  20*;  INN:  conricci  innaimsir 
hHaam  (gL  usque  adhuc;  i.  e.  donec  attingit  tempus  quo  sumus)  Wb.  9*.  seeh 
innaimsir  (ultra  tempus)  Sg.  217'.  ni  epur  frib  innalmtin  (non  dico  vobis  ele- 
emosynam)  Wb.  16*.  innaudbirt  (gL  phase,  facies;  i.  e.  oblationem)  Cr.  37*. 
huure  ndd  forcmat  inninni  (quia  non  servant  significationem)  Sg.  50*.  ar  «Rnwtm 
(gl.  propter  significationem)  Sg.  137'.  Forma  SIN:  forsinmertrich  (super  mcre- 
tricem)  Wb.  9"'.  frissinlainn  j..frisinfochricc  nemdi  (ad  bravium,  i.  e.  ad  mcrce- 
dera  caelestem)  24*.  trissinprecept  (per  doctrinam)  Wb.  12*.  tresinfuil  (per  san- 
guinem)  Wb.  20*;  IN:  dofornat  incathraig  (condidit  civitatem),  conrotgatar  in- 
cathraig  (construxerunt  civitatem)  Sg.  31'.  32'.  incairi  (gl.  notam)  Ml.  28*.  wt- 
caisc  (gl.  phase,  facies;  i.  e.  pascha)  Cr.  37*.  incoimdemnaeht  (gl.  dominatom, 
fcrre)  ML  35*.  inlainn  (gl.  coronam)  Wb.  11*.  infdiUisin  (gaudium  hoc)  5*.  in- 
Jirinni  (veritatem)  Ml.  36*.  infectso  (nunc)  fq.,  cuius  altera  forma  indeetto  ad 
ablativum  adverbialem  refcrenda  est  (cf.  sub  adverb.).  Est  tamen  etiam  ante 
vocales  liquidae  scriptio  simplex:  ar  inaencai  (gL  propter  morum  modestiam; 
supra  uom.  encae,  ence,  innocentia)  Ml.  31*.  in  arim  (gL  summam)  MI.  36*. 

Gen.  INNA  et  NA:    aitribtheid  inna  catkrach  (incola  civitatis)  Sg.  124*. 
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tv»  mna  cittcke  (mysteriam  crucia)  Wb.  8\  inna  togaise  (gl.  simulationis)  Ml. 
31*.  trunaib  inna  deacte,  hi  rutiaib  inna  deacte  (in  mysteriis  deitatis)  Wb.  2\ 
5*.  dineurt  inna  deaerce  (virtute  amoris)  Wb.  16'.  airecha»  inna  r&mce  (princi- 
pattts  Romae)  Sg.  174'.  doUiaidbse  inna  meite  (gl.  ezplanandae  quantitatis  causa) 
Sg.  151*.  inna  flaiihemnachtw  (gl.  dignitatis,  gradus)  Sg.  2*.  rann  airegde  inna 
antne  (pars  principalis  animae)  Wb.  25'.  bolad  inna  idbairtesin  (odor  huius  obla- 
tioois)  Wb.  22'.  isadinnnchi  inna  indocbdle  (in  abundantia  gloriae)  Wb.  27*. 
tindnacol  inna  hirise  (receptio  fidei)  Sg.  209\  NA:  6  aicniud  na  citne  tuisten 
(natura  primae  creationis)  Wb.  21'.  hi  foirciunn  nn  cetnce  rainne  (in  fine  prioris 
partis)  Sg.  18\  isdochruth  comirgire  na  deme  (est  inhonestum  simul  sermocinari 
duos)  Yn>.  13*.  accomol  cr.  et  na  wcHte  (iunctio  CLr.  et  ecclesiae)  Wb.  22*. 

Nentrnm.  Differt  hoc  genus  a  masculino  et  feminino  sola  forma  primaria 
AN  in  casibus  rectis;  in  casibus  obliquis  IND  habetur  eodem  modo  quo  in  ob- 
liquis  generis  masculini. 

Nom.  AN  ante  vocales  et  medias,  A  ante  ceteras  consonas  (p.  43),  excep- 
tis  Uquidis,  ante  quas  n  articuli  saepius  assimilatur  quam  omittitur.  AN  (jani 
ante  ():  anaecohor  (gl.  animus  voluntatis;  i.  e.  volimtas)  Wb.  16'.  dobtromma 
anaceobor  collnide  heos  (gravat  vos  voluntas  carnalis  adhuc)  8°.  asndirruidig. 
anainihsin  (est  derivatum  nomen  hoc)  Sg.  56'.  ished  inso  anaii/iescc  (est  hoc 
responsum)  Wb.  9*.  animdibe  adchi  cdch  (circumcisio  quam  scit  quivis)  2*. 
ropo  fochonn  anirgaire  (fuit  interdictio  causa,  peccaudi)  3'.  anmfe  nemde  (here- 
ditas  caelestis)  27'.  atd  lib  anuilese  (sunt  vobis  haec  omnia),  anuile  roboi  ifetar- 
Hcci  (omne  quod  fuit  in  vetnstate)  16'.  27*.  ani,  anisiu  (id,  hoc;  masc.  i/U/,  in- 
tinu,  fem.  indi)  pron.  fq.  ambds  tiagmeni  (mors  quam  subimns)  Wb.  15\  is/icd 
anibccesin  nanimd  (est  id  hoc  parvum  solum)  24*.  andec/ior  feil  eter  corpu  nemdi 
(differentia  quae  est  inter  corpora  caelestia)  13°.  andeainifineichtJiech  (deiiorai- 
nativum)  Sg.  29'.  am-  romb&i  andligedsin  ifetarlicci  (ut  fuit  lex  haec  in  vetustate) 
Wb.  10*.  andligednisin  (lex,  regula  haec),  andliged  dogniat  greic  (regula,  quam 
observant  Graeci)  Sg.  7'.  40*.  andiall  cec/Uar  indarann  (declinatio  utriusque 
partis),  iss.  andiall  ninmedonach  (haec  est  flexio  intema)  Sg.  74'.  168'.  inmaith 
andubso  amne  (bonumne  hoc  atramentum  ita?  glossa  scriptoris  codicis  atramen- 
tam  temptantis,  infra  in  folio)  Ml.  13'.  Substantivi  numeralis  andide  (utrumqne), 
andedeso,  andedesin  (horom  utrumque)  exempla  inter  numeralia.  angair  roboi.. 
(vox[?]  quae  fiiit)  Sg.  176'.  ised  atigne  cetne  (gl.  eadem  ratio;  i.  e.  haec  est  ratio 
prior)  Cr.  33'.  angrdd  asisliu  (gradus  qui  est  inferior)  Wb.  4*.  Forma  A: 
aHatne  sainemailsin  (singulare  hoc  mandatum)  Wb.  S'.  atinp/ied  (gl.  spiritus), 
tttinfed  (aspiratio,  per  h)  -Sg.  6*.  9*.  atir  romanach  (gl.  romanus  ager),  atir  cen- 
tarach  (gl.  citer  ager)  Sg.  33*.  39\  atredeso,  atredesin  (haec  tria;  cf.  inter  nu- 
meralia)  Wb.  5'.  9'.  12'.  acethardeso  (haec  quatemitas;  i.  e.  haec  quattuor)  Wb. 
21'.  araarie  acenelce  fothaircthesin  (gl.  balneae  pallacinae:  de  nomine  philosophi; 
i.  e.  nam  eius  inventum  hoc  genus  balnearum)  Sg.  217*.  isfrideacht  afiadiiisse- 
sin  (gL  testimonium  diximns  adversus  deum;  i.  e.  est  contra  deitatem  hoc  test.) 
Wb.  13'.  afirluge  (gl.  iusiurandum)  Ml.  36*.  i»«.  afolad  cetnae  (hic  cst  sensus 
prior),  afolad  7  inchiall  (gl.  vis  et  significatio)  Sg.  9".  27*.  aforcital  fonidobca- 
nar  (doctrina  quae  praecipitur  vobis),  aforcitul  ircas  (doctrina  quae  salvat)  Wb. 
3*.  30*.  guidmini  airndip  maith  aforcell  doberam  diibiti  (gl.  oranius  semper  pro 
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vobis;  i.  e.  at  sit  bonos  nniitiaB  qaem  ferainaB  de  Tobis)  Wb.  25*.  aforM  hm 
lib  dinaib  anib  (abundaatia  quae  est  vobis  divitianun)  "Wb.  16'.  asainreth  (gL 
proprium,  est  nominis)  Sg.  26'.  attda  leinsa  aiainredsa  (est  mihi  haec  proprie- 
tas)  Wb.  32*.  ataa  icack  epiatU  aaainchomardesin  (gl.  qaod  signom  in  omni 
epistula;  hoc  proprium  signum)  Wb.  26'.  Articalus  ante  liquidas:  iaderb  alin 
lathe  (est  certus  numerus  dieram)  Sg.  66'.*  isked  alliinn  (est  haec  pars,  est  hoc 
illad  quod  etc.)  "Wb.  12*.  ished  itvtin  alMnn  (hoc  est  rete)  29'.  doairehet  allai 
(praedictus  est  dies)  6".  isdildiu  atnmag  rogab  suil  (est  palchrior  locus  quem 
cepit  oculus)  12*.  isspirtide  annviadniss  vile  (est  spirituale  omne  testamentom 
novum)  15'.  arrindsiu  (hoc  signum  caeleste)  Sg.  70'.** 

Acc.  nt  in  nominatiyo,  nisi  qaod  S  servatur  post  praepositiones  supra  no- 
minatas.  SAN:  trissandedesin  (per  hoc  utrumque)  Wb.  4*.  forsani  asruhart 
(super  id  quod  dixit)  9'.  trisanimthanadsa  (per  hanc  altemationem)  13*.  isa»- 
indarhae  (gl.  in  repulsam)  Ml.  23';  elisa  vocali  forma  SN:  treingni  (per  figu- 
ram)  Sg.  73'.  AN:  gaMd  immib  anetach  macc  aHmsa  (sumite  circa  vos  hanc 
vestem  filiorum  carorum)  Wb.  27'.  ni  dunaibhi  fodaimet  animdibe  eolnide  tm. 
mani  comal.  anim.  uitiorum  (gl.  pater  circumcisionis;  i.  e.  non  iis  qui  patiuntur 
circumcisionem  carnalem  tantum,  si  non  perficiunt  circumcisionem  vitiorum) 
Wb.  2'.  cid  anuathathnisiu  (gL  relictus  sum  solus  et  quaerunt  animam  meam; 
i.  e.  ftdeo  hanc  singularitatem,  etiam  hanc  unam)  5*.  hore  dorrigeni  cr.  anmleso 
(quia  fecit  Chr.  omne  hoc)  15*.  nt  tucd  ambielre  asbiur  (non  intellegit  s«r- 
monem  quem  dico)  12*.  conecat  anddde  (possunt  utramque)  Sg.  39'.  imme- 
foliigai  andligedsin  (efficit  hanc  legem)  157'.  angaimredsa  (hanc  hiemem, 
hac  h.)  Wb.  31*.  dindi  dobeir  angrdd  (ab  eo  qui  dat  gradum)  Wb.  29*;  hic 
quoqne  eliaa  vocali  N:  ni  epur  nisin  (non  dico  hoc)  Sg.  73'.  Forma  SA, 
A:  conecat  atridesin  (valent  haec  tria)  Wb.  33*.  aracethardese  (propter  haec 
quattuor),  tressacetharde  (per  quattuor)  Wb.  31'.  32*.  forsacendlee  metirsin  (gL  inter 
Phalecios;  i.  e.  genus  hoc  metri)  Sg.  8*.  aiprono.  narticoldae  .i.  aprono.  gaibes  en- 
grucus  narticuil  (gL  articalum  sive  articulare  pronomcn  tam  masculini  quam 
feminini  generis  assumit,  commune  genus)  61*.  sluindid  cfolad  c^tnae  (gL  nec 
minuit  significationem;  i.  e.  significat  sensum  priorem)  9'.  rocreitsidsi  afora^ 
(credidistis  nuntium)  Wb.  25*.  Ante  liquidas:  cossalaasa  (gL  usque  nunc;  i.  e. 
usque  ad  hunc  diem)  Wb.  23*.  allaesin  (hunc  diem)  Wb.  15°.  alleth  o  laim  deits 
(gL  dextram  eius,  h  litterae  partem;  i.  e.  dimidium  e  dextra  manu)  Sg.  17'. 
arrad  (gratiam)  Wb.  29*.  frisarind  (circa  constellationem)  Cr.  18*. 

Gen.  IND,  IN,  ut  in  genetivo  generis  masculini :  eiendag  indraith  diadi  (ob- 
trectatio  gratiae  divinae)  Wb.  29".  cosmulius  indfiadnissi  (similitudo  testimonii) 
Wb.  19*.  intaidlich  (gL  satisfactionis)  Ml.  23*.  indfolaid  (gL  significationis, 
proprietas)  Sg.  27*.  indfordtil  (gL  eraditionis)  ML  19*.  oc  airitin  indfordtHea 
(in  receptione  huins  doctrinae)  Wb.  16*.  riin  indfordllsin  (mysterium  huius 
doctrinae)  Wb.  28'.    archuit  indanihe  (ratione  nominis)  Sg.  211'.    indaniha  dilis 


*  Alias  boc  substautivum  est  generis  masc,  cuas  exempla  >ide«s  inter  snbst  pronominalia. 
Variant  etiam  alia  quaedam,  ut  imthdnad. 

**  Satis  frequens  praeterea  articiilus  generis  neutri  ante  voces  latinas,  qnae  affenintur  in 
ci>dd.  AVb.  et  Sg. :  %»htd  anoneste  imin  (cst  boc  i6  booeste),  iilted  dim  allegitime  (est  hoc  ro  le- 
gitime)  Wb.  26*.  30*.  ithinunn  analtvs  7  analUtu  (est  idem  ro  altus  et  ro  alitua)  Sg.  bt^.  etc. 
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(oominis  proprii)  Sg.  26\  oethind  indedMn  (in  significatione  utrioeqao)  Sg. 
209*.  Neglegenter  scriptam  mcethardaiseo  (borum  quattuor)  MI.  36°,  qaod  de- 
bebat  esse  inah. 

Dat.  (DO)ND,  (DO)N,  ut  in  ceteris  generibas :  dondMiunn  (utrique  horum) 
Wb.  9*.  dindttHehotc  (iostitatione)  5*.  dindtrediu  (de  tribos)  Sg.  3\  dontorud 
(fiructui)  Sg.  61'.  isindanfkaiffi  (in  nomine)  Sg.  30'.  31'.  54'.  An  bunud  (gl.  a 
principali;  i.  e.  ab  origine)  Sg.  33'.  Aute  »  item  int  pro  ind:  iainUenmuim, 
irinttetmim  (in  sonitn)  Wb.  12'.  13'.  Mrindlucrin  inUainriuth  (gl.  in  Xerolopho 
Byzantii ;  i.  e.  in  loco  hoc  proprie,  ablat  adverbii  loco)  Sg.  8',  intsainriud  Ml. 
38 r.;  sed  indaainriud  Pt.  C^.  1',  minus  accarate. 

Miscentor  tAmen  bic  tit  in  aliis  casibus  et  generibus  interdum  duae  formae 
dictae,  nt  IN  pro  IND:  ocin/orciiul  (in  doctrina)  Wb.  31%  ut  in  mascuiinis 
/orrittmug  (in  servo)  8'.  dunrnoindeiamidetu  (gl.  ad  generalem  munificentiam) 
Ml.  8r.  donfiur  (riro;  supra  dondfiur^  dindfiur")  Wb.  11'.  /oehumachte  inmaicc  (sub 
potestatem  filii;  cf.  supra  dondmacc)  13'.  estoec  inrtfine  (ezpressio  vini)  Ml.  24*. 
IND  pro  IN:  irindbuinniu  (in  tuba)  Wb.  12*,  ut  in  nom.  fem.  indbendacht  (bene- 
dictio)  19',  dat.  maso.  eoeindbrud.ieotindepert  aringetib  mrit  (gl.  dicttntor  autem 
ista  cam  emphasi)  Ml.  23',  acc.  fem.  een  fi'e»crin.i.dice  trieindehomairli  dorat 
aehito/el  (gl  praeter  spem,  i.  e.  eius  salTationis  per  consilium  qtiod  dedit  A.) 
ML  23*.  am.  indclainn  (nt  stirps;  amat  cnm  ftcc.)  Wb.  5'. 

Pluralis. 

Ndn  est  in  hoc  nnmero  forinarum  articali  pro  singnlis  generibns  drversitas. 
lii  solo  nominatito  distinguitur  ma«calina  forma  a  feminina,  qnae  eadem  est 
generis  neatri.     Per  ceteros  casus  eaedem  trinm  generum  sunt  formae. 

Nom.  masc.  IND,  IN  ut  in  gen.  sing.  masc:  bit  lete  indhvUi  ddni  (erunt 
ei  omnia  dona)  Wb.  27'.  isdo  tiagait  indriiairin  huili  (illuc  pertinent  omnes 
res  hae)  5'.  indndib  ata  ellachti  ht  er.  (sancti  qui  sont  uniti  in  Ghr.)  21'.  ind- 
rigain  (gl.  reguli)  Sg.  45'.  INT  ante  g  emortuam:  dagniti»  dam  infiabindai 
anirin  (faciebant  etiam  Sabini  hoc)  Sg.  28*.  intaailm  (psalmi)  MI.  30*.  doU>  do- 
airilbter  intaaihnrin  (iis  attribnuntnr  psalidi  hi)  2*.  htttommai  (divites)  28*.  int- 
uuit  bite  hi  cach  crich  (viae  [?]  quae  snnt  in  omnem  finem)  Ml.  Sed  etiam: 
irier.  ataat  ineAirin  (gl.  viae  meae  qnae  sunt  in  Cbristo  lesn)  Wb.  9*.  indelici 
(gl.  ostreae)  Cr.  34'.  IN:  inphreeeptori  (gl.  praedicabnnt,  praeceptores)  Wb.  5*. 
inehaingnimai  (benefacta)  29*.  inehnamai  (ossa)  MI.  22*.  itmdirb  inboillrin 
(sont  emortaa  Iraec  membra),  itcorp  inboHlrin  (snnt  oorpns  haec  membra)  Wb. 
11'.  12*.   ind&ini  kiriu  (homines  hi)  12*. 

Nom.  fem.  INNA,  NA:  hithdrin  inna  ranna  aili  (sunt  hae  partes  ceterae), 
inna  teoir  rannaaa  (hae  tres  partes)  Sg.  22*.  26'.  itmora  na  bretha  (gra^na  sunt 
iodicia)  Wb.  17'.  /ritataibret  na  dorche  (opponunt  eam  tencbrae)  Sg.  183'. 

Nom.  nentr.  nt  feui. :  inna  toranda  (gl.  figurae)  Sg.  4*.  itina  anMann  trena 
. .  do/orMagddar  (nomina  suhstantiva  adiunguntnr)  Sg.  28'. 

Gen.  INNAN,  NAN  (INNA,  NA,  p.  43  nt  an,  a  p.  213.)  in  tribus  gene- 
ribas.  Masc. :  etseirge  innanuile  marb  (resurrectio  omnium  mortuorum)  Wb.  13*; 
molad  ingni  innatuttide  (laus  cognitionis  anditomu)  11'.  persan  nan  abstal  ol- 
thene  (persona  ceterorum  apostolorum)  18*.  tindnacul  innan  ddnce  (largitio  do- 


Digitized  by 


Google 


216    (237.  238)  n.    l.    ARTI0ULU8  HIBERNICU8. 

uorum),  ilar  tian  dane  (multitudo  donorom)  21'.  22*.  candada»  innaH  degnimam 
(candor  benefactorum  horum)  Tr.  5ib.  fognam  innamball  (servitium  membromm) 
Wb.  12V  nertad  ram  braithre  (ezhortatio  fratrum)  10'.  indocbdl  inna  ndib 
(glori»  eanctomm)  13'.  budid  innammiled  (rictoria  militum)  11'.  cose  innamf 
moge  (institutio  servoruro)  29'.  diierc  inna  grec  (amore  Graecorum;  pro  innan 
grec)  Sg.  1*.  anmmann  inna  crann  (nomina  arborum)  Sg.  61*.  decltor  inna  corp 
tal.  (differentia  corporuin  terrestrium)  Wb.  13.  dbiimm  inna  tenpecthe.  dUiim 
inna  aualche  (gl.  veterem  hominem,  norum  hominem;  i.  e.  maasam  veterum  pec- 
catorum,  m.  virtutum)  22'.  toissech  na  /. .  tce  (princeps  prophetarum)  33'.  hiih- 
chemi  namcardd  (circa  caput  sacerdotum)  Sg.  54*. 

Fem. :  octimihirecht  innanidbart  (in  ministerio  oblatio:ium)  Wb.  lO'.  innan 
dule  (gl.  mandi  elementorum)  Sg.  3\  coac  innamban  (habitus  mulierum)  Wb. 
22'.  dechor  inna  pian  (differentia  poenarum)  J3'.  na  persan  (personanun)  1'. 
22*.  temd  inna  tol  domunde  (obscuritas  voluntatum  mundanarum)  21'.  bisae  inna 
jedb  (mores  viduarum)  29*.  aecomol  inna  ranngabdl  (coniunctio  participiorum) 
Sg.  193".   etarcne  narruun  diade  (cognitio  mysterioram  divinorum)  Wb.  26'. 

Nentr.:  con  etarceirt  innamhelresin  (cnm  interpretatione  harum  linguarum) 
Wb.  13*.  inna  forcetal  (gl,  institutionum)  Sg.  9*.  airitin  tui  forcetalnn  (receptio- 
nem  hairum  doctrinarum)  Wb.  16*.   innavrath  (gl.  gratiarum)  Wb.  15'. 

Dat.  SNAJB,  SNAB  poat  praepositioues  ante  dictas,  aliae  NAIB,  NAfi  in 
qnolibct  genere :  donaib  ballaib  (membris)  Wb.  7'.  12*.  donaib  noibaib  (sanctis), 
donaib  viHb  noihaih  (omnibus  sanctis)  14\  17*.  donab  huilib  doinib  (onmibus 
hominibus)  Sg.  189*.  arnaib  huilib  geintib  (gl.  Graecis;  i.  e.  omnibns  gentibns), 
arnab  geititib  huilib  Wb.  1*.  2*.  dinab  gabalib  (gl.  de  collectis;  i.  e.  de  do- 
iiis,  eleemosynis)  13*.  amab  vilih  cumactib  (supra  omnes  potestates)  21'.  ar- 
naib  grddib  nemdib  (supra  gradus  caelestes)  21*.  amaib  rHb  ilib  (gl.  super 
omnes  caelos)  22*.  honaib  crichaib  camntaib  (gl.  obliquis  sulcis)  Ml.  2*.  honaih 
iaifaigthib  mesidib  (gl.  iudiciariis  inquisitionibus)  Ml.  15*.  huanaib  herckoUtib 
foii/echaib  (gl.  praepositis  personarum  definitionibus ,  est  usus  ApoUonius)  Sg. 
199'.  onaib  rannaib  (partibns)  Sg.  202*.  arasoirad  s6n  dinaib  fochaidib  (gl.  pro 
ab.solutione  malorum,  refert  gratias)  Ml.  19*.  dinaih  eulasaib  no  donaib  etarcnaib 
({,'1.  de  experimentis)  MI.  19\  Formae  plenioris  SNAIB  exempla:  isfollut  m- 
iiaib  dobriathraibso  (est  perspicuum  in  his  adverbiis)  Sg.  201'.  M«at6  desimrec' 
taib  (in  ex<^.mplis)  Sg.  209'.  Alia  videas  infra  IV.  2.  Cum  ND  semel:  dttn- 
daib  abffolaih  (apostolis)  Cam.  Omittitur  b  interdum  sequente  labiali:  dona 
ballaib  nilib  (aliis  membris;  sequitur  mox  in  eadem  columna:  donaib  ballaib 
uilib.  Cf.  in  eod.  cod.  16":  i  cacha  bdsaib,  pro  t  cachab)  Wb.  12*.  oc  na  fo- 
ihaircfhib  palnacdib  (g].  ad  balneas  pallacinas)  Sg.  217*.  Infectionem  consonae 
sequentis,  quam  habet  unum  exemplum  a  Stokesio  allatum  L.  Ardm.  178  b.  2: 
dunuib  chefhrairib  (gl.  quatemionibus),  respuunt  donaib  caircib,  forsnaib  cair- 
cib  (de  scopulis,  super  sc)  Tr.  115.  formaib  conaraib  (gl.  in  semitis)  MI.  15 r. 
huanaib  rellorib  (gl.  ex  prumptuaris)  12r.  donaib  cenelaibtin  (his  gentibas) 
Sg.  201'. 

Acc.  INNA,  NA,  SNA  (post  praepoeitiones  nnte  diotas)  forma  trium  ge- 
neram  commuuis.  Matic. :  meatimmir  iima  fhaingliu  (iudicabimus  vcros  angelos) 
Wb.  9*.   dodnrget  inna  firu  (pelliciunt  viro.-»,  pellices)  Sg.  68*.   ciadugtieid  rut  ri- 
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tuta  (quamvis  faciatis  res  ha«)  Wb.  22'.  niriat.  naddnu  diadi  aranindeb  domunde 
(gl.  noa  tiirpe  lucrum  sectantes,  sint  diaconi)  28'.  cosmili  p-inna  preceptofi  (si- 
miles  praeceptomm)  14'.  lama  litridi  aili  (apiid  cetero.s  lltteratores)  Sg.  28*. 
tnrstit  deo  (per  deos)  217'.  ima  cammaiythiu  (gl.  oblicationes)  Ml.  48r.  Fem.: 
leic  uait  inna  tuari  (mitte  a  te  cibos)  Wb.  6'.  adciamni  na  riina  diadi  (nosci- 
mu8  mysteria  divina)  12*.  Ncutr.:  forma  dligetho  remeperthi  (.super  odiciis 
antedictis)  Wb.  13*.  inna  cemmen  (gl.  gressup)  Ml.  22*.  innatlreso  (has  terras) 
L.Ardm.  17b.l. 

Dualis  numeri  exempla,  per  quem  in  omnibus  praeter  dativum  casibus 
una  articuli  forma  IN  extat,  infra  sequentur. 


n.    Articnlus  britannicus. 

Muior  formarum  pennria  britannicae  linguac,  qua  inprimis  flexio  noioinis 
differt  ab  hibemica,  vel  in  articiilo  conspicitur,  cuius  hibemica  formarnm  va- 
rietas  neque  in  hodiernis  dialectis  britaruicis  extat,  neque  in  vetustis.  In  qui- 
bus  cum  sola  radix  sapcrsit  abiecto  omni  casuum  numeroramve  discrimine,  in 
tanta  hac  formarum  inopia  patet  britannice  parum  distincte  designari  substan- 
tivomm  genera,  quae  diserte  distinguit  vetusta  lingua  hibernlca. 

Radicalis  britannici  artlculi  ut  hibemici  est  littera  N,  quae  per  sc  apparet 

inclinata  ad  praepositiones  praecedentes  vocalibna  tcnninatas,  ut  do,  da,  di  (ad), 

tre  (per),  o  (ex)  etc.,  in  lingua  aremorica  tam  vetusta,  nt  in  chart.  Rhed.  1,  39 

in  chart.  a.  821:   don  roch  ("ad  rocbam"  ibid.  1,  41   in  chart.  a.  824;   i.  o.  ad 

rnpem),   quam  in  Vita  S.  Nonnae:    dan  bro  (ad  terram)  16,  7.    dren  bro  (pcr 

terram)  2,6.  etren  bedin  (inter  mundi  habitatores)  160,  11,  in  quo  libro  abso- 

luta  eiusdem  articuli  definiti  est  forma  an,  indefiniti  vn,  semper  etiamtunc  per 

R  scripta.     Nec  differt  coraicus  articulus   definitus  an  vel  en,  incUnatus  item 

ad  vocalcs  finales  praecedentium  particularum,  ut  "^e  (ad),  ha  (et) :  "^en  byt  (ad 

mandum)  P.  5,  2.  43,  4.  "^en  meneth  (ad  montem)  52,  1.  "^en  menifjyow  (monti- 

bus)  170,  1.   han  benena»  (et  mulieres)  169,  4,  indcfinitus  un:  war  ben  vn  me- 

netlt  (ad  apicem  montis  cuiasdam)  P.  16,  1.    cn  cenyn  (mulier  quaedam)  84,  1. 

ei«  burgef,  m  maireg  (civis,  miles  quidam)  214,  1.  217,  1.     Propius  ad  hib.  ND 

accednnt  com.  '^en  ne}yn  (avibus)  P.  206,  3.  "^en  nempynnyon  (cerebro)  134,  3. 

hnn  Hohan  (et  boves)  Cr.  1069;   proxime  arem.  and  ercli  (nix)  Barz.  Br.  ed.  I. 

4,  \X  Miras  ideo  usus  est  hodieraae  linguae  aremoricae,  quae  n  utriosque  ar- 

Uculi  an  {ann),  un  (eunn)  non  8er\'at  nisi  ante  vocales  et  h,  ai\te  liquidam  n 

(ante  /  assimilator) ,  ante  dentales  d.  f,   eandem   ante  ceteras  consonas  omnes 

notat  in  r;    magisqne  miras  conununis  usus  llquidae  r  pro  n  articuli  definiti 

(indefinitum  enim  recentiorem  respuit  ut  hibenitca)  iam  in  vetusta  lingua  cam- 

brica,  in  qua  articulus  absolutae  positiouis  est  ir,  cuius  /*,  ut  n  aremorica,  sola 

ioclioatur  ad  prsepositiones  di  (=  hib.  do),  o  (ex):  dir  (=  arcm.  hib.  Jo/i),  or 

(—  hib.  o«). 

1.  Cambricns  vetustioris  linguae  IR,  (I)R  per  omnes  casus. 
Siog.  nom.:    irdigatma  (gl.  area),   irtinetic  oceenn  gvlan  (gl.  tincta  murico 
lana)  Ox.  .\T.  40*.   In  notatis  Ox.  22'.  23*.  de  mcnsuris :  irpimphet  eterin  (quinta 
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avis),  imimer  bichan,  irmaur  nimer  (nnmeras  paryas,  magnas),  tV  bi$  bickai 
(parvas  digitus).  maliduc  ir  claud  (ut  ducit  fossa)  L.  Land.  216. 

Gen.  nom  ir  bleuporthetic  buch  (gl.  lanigerae,  templa  iuvencae)  Ox.  38*.  In 
L.  Land. :  nant  ir  hebauc  (vallis  accipitris),  allt  ir  cicbran  (rnpes  corvi),  ar  kit 
ir  nant  (in  longitndine  vallis)  150.  penn  ir  claud  (capnt  fossae)  216.  dicirehu 
ir  guoun  breith  (ad  petendam  paludem,  ad  paludem  variegatam  versus)  187.  di- 
eirehu  ir  pant  (ad  cavitatem  versas)  231. 

Dat.  in  irguorimhetic  datl  (gl.  in  arguto  foro)  Ox.  38*.  tn  irham,  m  irgam 
(aestate,  hieme)  cod.  Lichf.  or  dometic  (gl.  domito,  orbi),  or  guardiminn:n:  (gl. 
ab  invito)  gl.  Ox.  39'.  39*.  dir  minid  (ad  montem,  sursum),  dirpant  («4  cuvmD), 
dir  finnavn  (ad  fontem)  L.  Land.  149.  150,  ibid.  talia  plurima. 

Acc.  ircaiauc  (gl.  libellum)  Ox.  39*.  trua  ir  all  (trans  acclivitatem),  trui  ir 
gveirclaud  (per  pratum)  L.  Land.  231.  234.  tnti  ir  coit  (per  silvam)  ibid.  ete. 

Plur.  nom.  ircilchetou  (gl.  veja),  ir  leHl  (alii),  ir  anamou  (gl.  mendae),  tr 
ongvedou  (gl.  exta)  Ox.  38*.  39'.  40*.  41*.  ir  hettoriou  (sextarii)  gL  Ox.  22*. 

Gen.  bet  ir  alltudion  (sepulcmm  peregrinorum)  L.  Laod.  216. 

Dat.  dir  arpetetieioH  ceintiru  (gl.  miseris  patmelibns)  Ox.  38*.  dir  tievp 
(episcopis)  L.  Land.  113.  dir  marulinniou  (ad  mortnas  palndes),  dir  earnou 
(ad  lapidnm  cumulos)  174.  22G. 

Acc.  ir  emedou  (gl.  aera,  pnlsat;  sing.  aes)  Ox.  38*.  irdigettmaofu  (g^.  cir- 
cus,  pL)  39*. 

In  recentioribas  codicibus  etai  mte  vocales  semper  manet  articnlna  plenas 
YR  (in  Leg.  interdum  er\  ante  consonas  tamen  R  non  servator  nisi  sola  ooale- 
scens  cum  praecedentibas  praepositionibas  di,  qaae  excnss0  d  tom  iam  in  t,  y 
abiit  (tam  hib.  do,  ad,  quam  hib.  di,  de,  p.  199),  a  (cam),  o  (a)  vel  coniane- 
tione  a  (et).  Exempla:  yn  erbyn  er  escrythur  tan  (contra  scriptaram  sacnun), 
en  yr  amser  glan  hunnu  (sacro  hoc  tempore)  Leg.  praef.  yr  emtherawdyr  orAur 
(imperator  Arthur)  Mab.  fq.  y  bwyt  arllyn  (cibus  et  potns),  y  ne/  ar  dayar 
(caelum  et  terra)  Mab.  1,  5.  8.  kynamlet  ar  ayr  (aeque  nomerdsus  ac  stellae) 
MMf.  1,  7.  dechreu  di  or  hyn  odidockaf  (incipe  tu  ab  eo  qaod  mazime  miiaa* 
dum)  Mab.  1,  2.    e  brenyn  adele  roy  ir  urenynea  (rex  dare  debet  reginae)  Leg. 

1,  ),  5.  egueneyr  taraet  yr  bretiyn  (fit  sar.  regi)  Leg.  1,  2,  2.  mynet  yr  gegin  ae 
yr  vedgell  (ire  ad  coqainam  et  ad  cellam  mulsi),  eitted  yr  bwrd  (sedere  ad 
mensam;  y  bb  di  =  hib.  do),  yn  gyuagot  yr  gaer  (in  vicinitate  castri),  ar  drylX 
arall  yr  march  (et  pars  altera  eqni ;  non  y  march  ut  alias  ante  consonas,  ergo 
y  ^  di^  hib.  di,  de,  gall.  hod.  du  chevaT)  Mab.  1,  2.  3.  5.  14. 

Exntus  autem  illis  particulis  in  isdein  codicibns  ante  consonas  articalas 
reiecta  consona  r  est  Y  (e  Leg.):  auellei  e  Kemry  (vidit  Cambros),  amier  e  ga- 
rauuy»  (tempus  ieiunii)  Leg.  praef.  y  vyi  e  beoan  (digitus  eius  parvns)  Leg.  1, 

2,  3.  dechreu  yvet  y  med  (coeperunt  bibere  mulsom)  Mab.  1,  2.  y»  mhenn  y 
maei  (in  capite  campi)  Mab.  1,  3.  Tn  Libro  quoque  Landavenri,  cuius  scriptio 
fluctuat  inter  vetnstiorem  et  recentiorem,  pro  ir  frequens  est  t :  trui  t  eoit  (per 
silvam)  197.    nant  i  meneich  (vallis  monachorum)  192  etc. 

2.  Cornicus  articulns  AN  (vel  EN)  et  (A)N,  voealem  absorbente  praece- 
dente  finali  particulae.  De  consonoe  sequentis  infectione  flvpra  actnm  est  (pp. 
186.  196). 

Sing.  nom.  an  guiylo  (consilium  erat)  P.  32,  1.  an  due  vas  a  Jeterya  (po- 
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poluB  bonos  desiderabat)  4,  1.  han  dus  eta  olyn  dre  (et  populas  onmiB  qui  erat 
in  oppido)  97,  2.  /  Jeso  an  venyn  ganseparia  ena  Jt/  huhw^as  (erat  mulier  cujn  iis, 
quam  Tolebant  accosare)  33,  2.  ol  en  da  han  drok  kepar  (onine  bonnm  et  malum 
pariter)  24,  4.  «n  tebell  el  a  vynnae . .  y  demptya  (malus  angclus  yoluit  eum  temp- 
tare)  13,  2.  en  debell  torek . . .  eth  (mala  muUer  ivit)  159,  1. 

Gen.  pobyll  an  bya  (populus  mundi)  6,  2.  dre  virtu  an  taa  (per  Tirtutem 
patris)  3,  1. 

Dat.  moa  Jen  dre  (ire  ad  urbem)  27,  2.  ogas  jen  beth  (prope  ad  sepulcrum) 
253,  1.  an  vyhelder..jen  bya  pan  deyskynna»  (ex  altitudinc  in  mundum  cum 
descendit)  5,  2. 

Acc.  terry  an  tempel  (frangere  tempium)  91,  2.  war  an  bys,  dria  an  bya  ol 
(in  mundnm,  per  totum  mundum)  2,  2.  31,  2.  dria  an  vro  (per  terram)  250,  2. 

Plur.  nom.  an  princia  eaa  yn  pow  (principes  qui  erant  in  regione)  64,  1. 
y  torraa  en  wyn  (fracti  annt  lapides)  209,  4.  may  fytlt  torrow  benegia..han  be- 
nenaa  (ut  sint  Tentres  benedicti  et  mulieres)  169,  3.  4.  en  e^won  (ludaei)  fq. 

Gen.  why  pryncya  an  detcolow  (vos  principes  diabolorum)  R.  97. 

Dat.  Jen  nunyyyow  why  a  ergh  (montibus  mandabitis)  P.  170,  1.  Jeaua.. 
a  leueria  jen  don^ek  (Jesus  dixit  dnodecim  apostolis)  47,  1.  pylat  a  roa  Jen 
vorogyon  aga  ro  (P.  dedit  miiitibus  eorum  donum)  250,  1. 

Arc.  an  veyn  ma  gura  bara  (hos  lapides  fac  panem)  11,  3.  e/  a  aaioye  an 
yleoyon   (sanabat  aegrotos)  25,  1.  war  en  enevow  (snper  animas)  17,  4. 

3.  Aremoricus  Tetustior  AN,  (A)N  in  qualicunque  locatione,  casus  et 
nomeri.    Exempla  e  Yita  S.  Nonnae  (Buh.). 

Sing.  nom.  doe  an  roen  mat  (deus  rex  bonus)  12,  25.  duit  eo  an  pret  (to- 
nit  tempus)  8,  21. 

Gen.  e  les  an  roen  (in  aula  regis)  208,  10.  a  perz  an  roen  (a  parte  regis) 
36,  4.  queiU  comancc  an  bet  (ante  initiam  mundi)  78,  24.  tremen  an  mor  (per- 
cursus  maris)  8,  10. 

Dat  toat  dan  mor  (Ticinns  mari)  32,  1.  dan  tut  (populo)  46,  10.  108,  10. 
on  lech  hont  (e  loco  illo)  2,  4. 

Acc.  voar  an  bet  (in  mundum)  2,  2.  dren  bro,  dre  an  bro  (per  terram)  2, 
6.  6,  12.  dren  bet  (per  mundum)  204,  4.  dren  /oreat  man  (per  hanc  silTun)  34, 
15.  beden  maru  (usqae  ad  mortem)  102,  15. 

Plur.  nom.  an  peoryen  bezent  plen  soutenet  (pauperes  sint  optame  susten- 
tsti)  68,  11.  an  hol  loznet  (onmia  animalia)  30,  18. 

Gen.  naiion  an  bretonet  (natio  Britannorum)  78,  25.  crouer  an  atei-et  (crea- 
tor  steDamm)  90,  15.  dre  splet  an  pechedou  (per  consequentiam  peccatornm)  10, 2. 

Dat  doe  lo  guir  roen  dan  ploveou  (deus  qui  Terus  rex  est  Ticis)  54,  17. 
obediant . .  dan  mandamantou  (oboediens  mandatis)  28,  14. 

Acc.  mir..  an  hol  gourchemenou  (serva  omnia  praecepta)  62,  4.  gouden  poa- 
nyou  (pcst  dolores)  146,  2.   entren  preladet  (inter  praelatos)  208,  19. 

In  eodem  libro  articulus  indefinitus,  ignotus  lingnae  cambricae,  extat  du- 
pliciter  scriptas  VN  (semper  sic  in  MJ.),  VNG:  vng  mab  biltan  (puer  panrus) 
46,  20.  euel  vn  merch  (ut  puella)  18,  8.  da  vng  mestr  (magistro)  110,  11.  me 
guel  vng  mtrch  («ideo  pnellam)  34,  17.  greomp  vng  anclin  (&ciamus  inclinotio- 
ncm)72,  13.  


Digitized  by 


Google 


220   (SO)  n,  2.    DECl.INATIONIS  IIIBEItNICAE  OBDO  PRIOB. 

( APITT  SECUNDUM. 

De  nominis  flexione. 

1.   Nomen  hibernicum. 

A.  Declinatio. 

In  vetusta  lingua  hibernica,  quae  magna  formarum  nominis  Tarietate  ser- 
vata  longe  auperat  eiusdem  aetatis  carabricam,  est  duplex  declinandi  ordo,  qno- 
rum  prior  ea  nomina  amplectitur,  quorum  themata  vocalibns  terminantur,  poste- 
rior,  quorum  themata  in  consonas  desinunt.  Ita  rem  se  habere  cum  probetor 
analogia  ceteramm  lingaarum  cognatanun,  tura  praeclare  confirmatur  casuum 
reliquiis  quamvis  tenuibus  priscac  gallicae  et  cascae  hibemicae  (ogmicis  litte- 
ris  scriptae).  Quae  cum  tenuiores  quidem  sint,  quam  ex  quibus  iusta  et  per- 
fecta  declinationis  imago  construi  possit,  tamen  haud  mediocriter  in  quibusdam 
ad  rem  faciant,  suo  quaeqae  ioco  sequentor  praemissae  formis,  quas  codices 
nostri  praebent.  Ad  priorem  illaro  ordinem  fere  pertinent  adiectiva,  quae  in 
paucissimis  proprium  modum  secantur,  uon  tota  specie  at  in  aliis  lingais,  e.  c. 
germanica  et  slavica;  posterior  ordo  solomm  fere  substantivoram  est,  nec  tua 
frequens  exemplis  qnam  prior.  In  utroque  ordine  vocales  flexionum  sunt  aut 
extemae,  io  fine  accedentes,  aut  intemae,  locum  occupantes  ante  consonam  ter- 
minalem,  sive  est  radicis  sive  derivationis.  Sunt  praeterea  substantiva  qaae- 
dam  discrepantia  ab  usitatis  declinationls  modis  propriis  formis,  sive  ano- 
mala.  Omnium  horam  dualis  numerus  non  per  se  solus,  at  in  aliis  linguis 
quae  dnalem  servarunt,  personas  vel  res  duas  significat,  sed  constractus  cam 
numerali  dd  pariter  atqiie  in  dialectis  britannicis.  Ceterum  sola  sabstantiva 
in  formam  dualem  flexa  sunt,  adiectiva  semper  pluralem  indueront 

Ordo  prior. 

Substantjva  et  adiectiva  generis  masculini  et  nentri  concordant  flexione; 
eubstantiva  et  adiectiva  generis  feminini  ex  parte  proprios  modos  secantor. 
Exhibeo  primum  schema  omnium  declinand!  modoram,  quos  dico  series,  pro- 
ponens  paradigmata  singnloram,  omissis  tamen  locativo  et  ablativo  casibus, 
quoram  reliquiae,  ubi  sunt  diversac  a  dativo  formae,  suo  quaeqne  loco  infira 
tradentur;  profero  deinde  substantiva  et  adiectiva  probantia  formas  cuiasvis 
seriei  hic  expositas,  aut  varietatcs  earam  ofTerentia,  ex  ipsis  codicibus. 

Declinatio  raasculina  et  generis  ncatri. 

Paradigmata:  I.  a.  Exemplum  non  derivatum  hall  (membrum),  deriyatam 
tuisel  (casus);  b.  cile  (socius).  Exeroplum  huius  divisionis  derivatum,  tit  echire 
(mulio),  tectire  (legatus),  aJdere  non  tam  necessarium  videtur,  quam  in  priore 
ob  mternas  flexionis  vocales.     II.  fdith  (vates).     III.  bith  (mundus). 
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Neutrum  a  masculino  illud  tantiim  differt,  quod  nominativus  et  vocativus 
formantur  ut  accusativus,  et  hi  idem  tres  casns  in  nnmero  plurali  proprias 
flexiones  induunt,  diversas  a  masculinis,  quae  ex  exemplis  inira  sequentibus 
patebunt. 


Ser.  I. 


Ser.  II. 


Ser.  III. 


Sing. 

nom.  ball 

tui»el 

cile 

fdith 

bUh 

gen.  baill 

tuisil 

cili 

fdiho 

betho 

dat.    baull 

tuiiiul 

cHiu 

fdith 

biuth 

acc.    ball-n 

tuisel-n 

cile-^ 

faith-n 

bith-n 

Toc.    baill 

tuisil 

cili 

fdith 

bith 

Plnr. 

nom.  baiU 

tuinl 

cili 

fdithi 

bethai 

gen.   ball-n 

tuiael-n 

eele-n 

fdithe-n 

bithe-n 

dat.    ballaib 

tuialib 

ciUb 

fdithib 

bet/iaib 

a.  T.  bauUu 

tuitliu 

ciliu 

fdiihi 

bithu 

Dnal.  n. 

a.  V.  baU 

tuiael 

eile 

fdith 

bith 

gen.  baU 

tuitel 

cdU 

(fdtlio) 

betho 

dat.    baUaib 

tuislib 

celib 

fdithib 

bethaib 

Declinatio  feminina. 

Paradigmata:    IV.  a.    Ezemplum    non  derivatum  rann    (pars),    derivatum 
hfiathar  (verbom);  b.  tuare  (cibus).    V.  diiU  (creatura,  elementum). 


Sing. 


Plur. 


Ser.  IV. 


a. 

b. 

nom. 

ranm 

briathar 

tuare 

gen. 

rainne 

brethre 

tuare 

dat 

rainn 

brithir 

tuari 

acc. 

rainn-n 

biitfur-n 

«iwrt-fi 

voc. 

rann 

briathar 

tuare 

nom. 

ranna 

briat/ira 

tuari 

g«n. 

rann-n 

briathar-n 

tuare-n 

dat.    rannaib    briathraib        tuarib 
a.  V.  ranna      Mathra  tvari 


Ser.  V. 

duil 

ditio 

dvil 

duU-n 

duil 

duili 
duik-il 
duilib 
duiU 


Dnal.  n.  a.  v.  rainn 


brithir  tuari 

gen.  rann        briathar  tuare 

dat    rannaUf    briathraib        titarib 


dml 

(diU>) 

duilib 
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Series  I. 

Thematam  principio  in  A  (0)  exeuntium,  qaam  yocalem  servarunt  formae 
gallicae  ac  vetustissimae  hibernicae,  amissam  produnt  hibemicae  mutationes 
Tocalium  t,  u,  ^,  6  deficientium  in  e,  o,  ta,  ua  in  singularis  numeri  casibos 
nominatiTO  et  accusatiTO,  pluralis  genetivo.  Postea  abolitis  plerisque  terminar- 
tionibus  oritur  species  flexionis  intemae,  qua  in  pluribus  casibus,  praesertim 
gen.  dat.  sing.  et  nom.  plur.,  notae  horum  casuum  t  et  u  proximam  sive  radicis 
sive  derivationis  vocalem  aut  comitantar  aut  supprimunt.  Frequentios  ita  in- 
ficiontur  a  et  e;  et  a  in  illis  casibus  aut  in  ai  (pi,  ut)  et  au  transit,  aut  eva- 
nescens  in  t  et  w;  e  autem,  abi  defectione  ez  i  profccta  est,  in  i  redit  et  in  iu 
mutatar,  e  primitiva  aat  in  eosdem  sonos  aut  in  ei  et  eu  transit.  Item  o  de- 
fectione  orta  ad  u  redit,  sed  primitiva  o,  6,  d,  ia  vix  suscipiunt  u  iuxta  se,  cam 
t  transennt  in  oi  (ut),  6i,  tli,  ei  (e');  i  cum  t  in  eiui,  iui,  eoi,  eui  (p.  19.  20),  cum 
u  in  ^,  io,  iu ;  6i  et  at  nusquam  mutantur.  Cum  nomina,  quae  in  -e  desinont, 
in  formis  qoibnsdam  discrepent  a  ceteris,  duae  fiunt  divisiones. 

Divisio  A. 
Ex  reliqaiis  priscae  linguae  gaUicae,  quibuscum  concordant  formae  in  in- 
scriptionibus  ogmicis  repertae,   hoc  fere   scheoia  construi  potest  declinationis 
masculinae : 

Sing.  Nom.  -o»  Plur.  -ot 

Gen.  -t  (-on) 

Dat.   -u  (-aboi) 

Acc.  -on  (-««) 

Voc.  -e 
Qiuuram  terminationum  abolitis  vocalibus  praeter  u  acc.  et  a  (ai)  dat.  plur. 
omnibus  in  codicibns  nihil  relicuum  est  nisi  n  acc.  sing.  et  gen.  plur.  (p.  45)> 
prodantur  tamen  vocales  olim  terminale^  infectione  consonarum  sequentium 
(I.  2.).  Toc.  plur.  hic  ut  in  omnibus  utriusque  ordinis  seriebus  propria  forms 
amissa  in  accusativi  formam  abiit ;  abl.  et  loc.  in  plurali  et  duali  a  dativo  non 
differunt;  loc.  sing.  huius  seriei  cum  genetivo  congruit  Sffbstantiva  et  adiec- 
tiva  generis  neutri  in  n.  a.  v.  plur.  fere  feminiui  terminationem  -a  adsciscont. 

Singularis. 

Nom.  subst.  masc.  Gallica:  jteyo^iaqo^,  Oontexttw,  I<y>avo«,  QppiaiiicnM, 
Doir(M,  Andecamulo«,  Toutissicno^,  Tarbellinos,  Cemunnus,  tarvos;  Tntikiuw, 
Evito«,  Lekato«,  Tanotalo«  Inecr.  calocatano«  (papaver  silveatre),  odoco«  (herbse 
nomen)  Marc.  Bord.  Hibemica:  Corpimaqva«  Inscr.  Ogm,  =  Corbmae;  e  codd. 
nostris:  inball  (membmm)  "Wb.  12'.  irmace  (filius)  Wb.  Sg.  infer  (vir)  fq. 
indomunto  (hic  mnndus)  "Wb.  9".  felaub  (philosophuB)  26*.  —  dia  (deos)  fq. 
bandea  (dea;  cf.  p.  178  not.)  Sg.  53*.  60*.  66*. 

Subst.  neutr.:  anaecobor  (voluntas,  capiditae)  Wb.  3^.  8*.  16°.  anatrabnn 
(gl.  possessio  haec)  Ml.  17\  ambda,  ambdsnisin  (mors,  haec  mors)  Wb.  15\  15*. 
bd»  naill  (alia  mors)  Ml.  30  r.  andiall  (declinatio)  Sg.  74*.  anderbad  (certitado) 
Sg.  90".  andliged  (lei,  regula)  Sg.  7».  40*.   andeehor  (differentia)  Wb.  13'.   ang- 
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geiar  (morbaB)  Cam.  angtdd  (graduB,  ordo)  Wb.  4\  angeU  (ang.  tarensae,  gl. 
idoaeam  pignas)  Ml.  27*.  andatnet  (gl.  obUyio),  aformet  (memoria)  Ml.  23'. 
a/oreell  (iiutitatio)  "Wb.  25*.  dforeital  (doctrina)  3'.  .30*.  asaitharnn  (hic  labor) 
11'.  a/olad  (significatio)  Sg.  9*.  27'.  aecelso  (narratio  haec)  Ml.  16*.  aeenil 
(genos)  Sg.  211'.  ithed  bunad  mochlainde  (haec  est  origo  generis  mei)  Wb.  5'. 
i*/uath  neperta  (est  figara  loquendi)  Sg.  137*.  letJi  vgotho  (dimidium  vocis)  Sg. 
5'.  ri  niuil  (lana  lolii)  Cr.,  32*.  atil  nairegde  (semen  eius  principale)  Wb.  4*. 
ae$  netcif  aes  netcai  (aetas  lunae)  Cr.  32.  Nc. 

Adi.  masc. :  inepirut  noib  (spiritus  sanctus)  Wb.  4*.  4'.  8*.  beo  (vivus)  10*. 
19*.    £  derivatis  pertinent  huc  frequentissima  adi.  in  -aoh,  -ech. 

Adi.  neutr.:  atir  romanach  (gl.  romanus  ager),  atir  centarach  (gl.  citer 
ager)  Sg.  33'.  39*.  andiall  ninmedonach  (declinatio  interna)  Sg.  158*. 

6en.  subst.  masc.  Gallica:  Segomar»,  DannotaU'  (cf.  Oppiantcnos,  Toutis- 
«tcno^,  Tmttlmos?).  Ogmica:  Nocati,  maqt  (fiUi),  mucot  (nepotis?  cf.  maceuy 
moeu  Beitr.  I.  344  sq.),  Uddamt,  Curct,  Sitgramnt  maqt  Conatamt  (Sagrani  filii 
Cnnotami).  £  codd.  hib. :  /ochumachte  inmaiec  (sub  potestatem  filii)  Wb.  13*. 
ctrmenmuin  ind/ir  (in  me^item  viri)  13*.  beim  a  cinn  (illisio  eoram  capitis)  Ml.  30 r. 
eolaa  poU  (usqae  ad  diem  Panli)  Wb.  5*.  ainm  alaili  thHuin  (nomen  caiosdam 
herois;  tren")  Sg.  96*.  di  muntir  ceasair  (gl.  de  cessaris  domo,  Caesaris)  Wb. 
24*.  gnhna  adim  (facta  Adami)  13*.  sil  adim  (seminis  Adami)  15*.  apstal  apstil 
(apostolus  apostoli)  18*.  ni  amert  indomuin  (non  propter  virtatem  mundi)  15*. 
ointad  inpopuil  (unitatia  popali)  MI.  37  r.  maldacht  in  pojjoil  (maledictio  popoli) 
Tr.  111.  indithrub  parduis  (in  deserto  paradisi)  Tr.  18.  19.  — /ochumachte  deii 
(sab  potestatem  dei)  Wb.  22*.  rad  dck  (gratia  dei)  3*.  12'.  etargne  nddh  (cogni- 
tionem  dei)  21'.  dUtod  de  (gL  sacrijiegiam ,  i.  e.  abuegationem  dei)  1*.  tuiesiu 
de  (electos  dei)  4*.  dothuil  die,  ituil  die  (ad  voluntatem,  in  volontate  dei)  5*. 
10*.  runa  dde  (mysteria  dei)  8*.  iniinaib  d(ke,  dirunaib  d<ke  (in  mjsteriis  dei, 
de  m.  d.)  12';  c£.  m.  bandeae  (nomen  deae)  Sg.  29'. 

Subst.  neutr.:  sainigud  truip  sdn  (gl.  schema  variare;  trop,  tropos)  Ml.  53r. 
imehloud  ceneivilna  diill  (mutatio  generis  vel  declinationis)  Sg.  31*.  /obith  soire 
etneiuil  (propter  nobilitatem  gentis)  40'.  ecmmlu»  cfneiuil  (diversitas  generis) 
211*.  incheniuHsin,  incheniuilsin  (gl.  lingua  ladis,  gl.  ladis)  31*.  32*.  in/Aoisc 
eptfluU  (significationis  gentis)  28*.  28*  =  inchoisc  ceniuil  32*.  airechas  cene6il 
(pToestantia  generis)  Wb.  1*.  isoiri  ceneoil  (gi.  nobilitate  generis)  Wb.  17'. 
«m  /odail  ceneuil,  cen  /odail  ceniuil  (sine  distinctione  generis)  Sg.  33'. 
152'.  /odail  cendittU  Sg-  61'.  octdirmtd  raith  (in  effectione  gratine)  Wb.  14'.  in- 
taidUch  (gl.  satisfactionis;  acc.  ataidlech  infira)  Ml.  23'.  run  ind/orcillsin  (my- 
•terium  huius  doctrinae)  Wb.  28*.  bibdu  bdis  (reus  mortis)  1*.  darcenn  pecea. 
didiu  sil  adim  (pro  peccato  igitur  seminis  Adami)  15*.  ancride  indermait  (gl. 
ininria  ohlivionis)  Ml.  23'.  do/oraithmit  (memoriae  tuae)  44  r.  ointu  /ordtil  (uui- 
tas  di>ctrioae)  Wb.  13*.  tdnnaeh  galir  (auctio  morbi)  29*.-  torad  sathir  (fructus 
laboris)  10*.  I6g  suithir  (merces  laboris;  sdithar')  23*.  29*.  rect  comaceobttir  (lex 
concupiacentiae)  13'.  airitiu  abOth  (sumptio  victus  sui)  9*.  am.  indclatnn  bunid 
(nt  stirps  oiiginis;  biad,  bunad)  5*.  anmmann  atoraid  (nomina  iractus  earum, 
•lixtnuB)  Sg.  61*.  torand  /olaid  (signum  sensus)  26*.  27'.  archuit  /olid  (ratioi^e 
ngnificationis),  herehoiliud  /olid  (definitio  sign.)  138*.  189'.  isinnunn /uad /olid 
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leu  (gl.  qui  cum  8it...figura  substantiae  eius,  patris;  i.  e.  est  eadem  figura 
significationis  apud  eos)  Wb.  32'.  /irmuc  aicnid  (gl.  filius  meus  es  tu:  i.  e. 
verus  filius  naturae;  aicned)  32*.  Uir  recld  naicnid  (tians  legem  naturae)  Sg. 
217'.  forbrislud  dligid  (infractio  legis)  181*.  foditiu  cech  imnid  (toleraiio  cnius- 
vis  passionis)  Wb.  1'.  dotkoncelad  dis  c<sci,  dotos  aissencui  (ad  cognitiooem  aeto- 
tis  lunae)  Cr.  32*.  Nc. 

Adi.  masc:  tre  tfiesbaid  naich  baill  (per  defectum  mcmbri  alicuius)  Sg.  5*. 
i»inanmim  inspiruto  ndib  (est  in  nomine  spiiitus  sancti)  Wb.  9*.  inneurt  impirto 
noib  (gl.  virtute  spiritus  sancti)  6''.  fobes  Hrotha  luaith  (in  modum  torrentis  ra- 
pidi)  32*.  indaiiso  boicfit  (aetatis  pauperis;  i.  c.  pauperum)  Ml.  31*.  inc/iruinH 
toirtfng  (arboris  fi"ugiferae;  nom.  crunn  toirlfiecti)  Ml.  15'.  indolacfiruiun  toirthick 
(gl.  olivae)  Wb.  5'.  cmnnessim,  comnissim  (prozimi ;  nom.  comnessani)  Wb.  23*. 
1'.  cuHick,  tnchulick  (gl.  pro&ni,  hominis;  cuilccfi)  Ml.  28*.  30*. 

Adi.  neutr.:  asainretft  indanma  dilis  (peculiare  nominis  proprii;  nom.  aium 
diles)  Sg.  26'.  m^itft  (gl.  adipati,  obesi),  maill  (gl.  tardi,  cordis)  Ml.  20*. 

Dat.  subst  masc.  Gallica:  Alisanw,  Magalt/,  Anvalonnacu.  Hib.  e  codd. 
dotidau7H  (bovi)  Wb.  10'.  dofiur,  donfiur,  do  6en  fiur  (viro,  uni  viro)  10'.  11'. 
2r.  oncfiiunn  (e  capite)  11°.  isindoinbtdl  (in  eodem  membro)  12°.  duncftrunn, 
donehrunn  (arbori)  Wb.  8*.  Sg.  61'.  dondmacc  (filio)  Wb.  7'.  isintsalm  (in  psalmo) 
Ml.  43  r.  6foU  (capillo,  decalvetur)  Wb.  11'.  onach  mud,  onach  mud  (nullo  modo) 
Sg.  25'.  203'.  iccach  luce,  icach  luce  (gl.  in  omni  loco)  Wb.  7*.  24*.  do  each  cath- 
rur  (omni  civi)  Sg.  33*.  do  ceneus  (Aeneae)  Sg.  31*.  deti  chamull,  din  cfianadl 
(de  camelo)  Tr.  60.  hipardus  (in  paradiso)  Tr.  17.  iar  fiach  (gl.  secundum  de- 
bitum)  Wb.  2'.  —  hua  dia  (a  deo)  Ml.  48  r.  6  dia  Wb.  15'.  rocretaisi  do  dia 
(credidistis  deo)  1*.  bad  india  indfdilte  (gl.  gaudete  in  domino;  i.  e.  sit  in  deo 
gaadium)  23'.  du  dea  (deo)  Cam. 

Snbst.  neutr.:  far  cetnu  diull  (in  priraa  decltnationc;  diaU)  Sg.  90*.  do 
atrub  (ad  domicilium:  atrab)  Wb.  21°.  dinratfi  (de  gratia)  5*.  dongrddsin  (buic 
gradui)  20'.  6  bds  (a  mortcO  14'.  fmintorunt  (in  forma)  Sg.  3".  noichthiche  col- 
l«uth  (undetricenale  spatium,  undetiicenorum  dierum  cum  dimidio)  Cr.  3'.  hi 
forcitul,  do  forciful  (in  doctrina,  ad  doctr.),  iar  forcitvl,  di  forcitul  (post  d.,  de 
doctr.)  Wb.  5'.  15*.  16*.  18'.  do  intittscitul  (ad  inceptionem)  Ml.  15*.  6n  bunud 
(gl.  a  principali)  Sg.  33'.  do  wtrud  (ad  libidinem)  Sg.  68'.  dothorud,  dithorud 
(ad  fructnm,  de  fi:iictu)  Wb.  10*.  dontorud  (fructui)  Sg.  61'.  hua  dUgud,  di  dli- 
gvd  (a  lege)  Sg.  181*.  Ml.  19^.  illestur  (in  vase)  Wb.  22'.  indithrub,  indithrub 
0»  deserto)  Tr.  18.  19.  dindhuiHu  cheneul  (de  omni  genere)  Sg.  40".  hicach  ce- 
niul  (in  omni  g.)  2*.  docacft  ceniul  (omni  genti)  31'.  docach  ceniul  10*.  Mira 
scriptione  docheneiuil  (gl.  conununia  sunt,  i.  e.  ad  genus)  64'.  ibarscewif^ii  (in 
nuntio  vestro)  Wb.  17'.  —  itossucft,  itossoch,  itossug,  itosug  (initio)  14*.  15*.  22*. 
28*.  6  thossucft  (ab  initio)  7'.  ingalar,  renagalarsom  (in  morbo,  aute  illius  mor- 
bum)  23*.  iamagalar  (post  eius  morbum)  12'.  iasirrte  choir  (iusto  tempore)  25'. 

Aut  his  aut  masculini  generis  snbstantivis  sunt  aduumeranda:  do  thor- 
much,  iar  tonnuch  (ad,  post  auctionem)  Sg.  77'.  153*.  6  fugufl  (gL  iudicio; 
nom.  fugall)  Wb.  9°.  in  ilur  (in  multitudine)  Wb.  22'.  fdbarcumung  (in  vestra 
potestate)  Wb.  5'.  uutfiecmungg  (gl.  ab  eventu)  Sg.  28*.  dofulung  (ad  toleratio- 
uem)  Wb.  25*. 
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Adi.  masc. :  ondfeteur  maull  (a  vespera  sera)  Sg.  183\  on  tpirut  ndib  (a 
spirita  sancto)  Wb.  14*.  dindancretmiuch  (ab  infideli;  nom.  ancretmecK)  10*. 
Adi.  in  -ach  non  matantur:  dundffircach  (irato)  Ml.  22*.  donbrdthir  hirensach 
(fratri  fideli),  donlobur  hireesach  (infirmo  fideli)  Wb.  10*.  11*. 

Adi.  neutr. :  t  cach  imnivd  (in  qoavis  tribulatione;  imned)  Wb.  7*.  6  nach 
vaUiutli  (ab  aliquo  singulari;  vathad,  singularis  nnmeras)  Sg.  71*.  ar  anmnmimm 
dilius  (pro  nomine  proprio)  27*.  kuatuuidiu  biuc  (gl.  modica  sessione)  Ml.  47r. 
indforcuan  duthrach  (gl.  votivo  exitu,  destituti)  19*.  Ad  idem  genus  referendi 
esse  videntur  ablativi  adverbiales  ut  inbiucc  (gl.  paulatim)  Sg.  12*.  innephdilius 
(gl.  impropric)  MI.  28*.  intsoer  (gl.  libere)  31*.  diriug^  diriuch  (recte)  Wb.  17*. 
Sg.  197",  de  qnibus  cf.  libri  IV.  cap.  I. 

Acc.  subst.  et  adi  masc. :  ar  6m  fer  (pro  uno  viro)  Wb.  4*.  iccfe  infer 
(gl.  virum  salvum  facies)  10*.  corp  nduini  (corpus  hombis)  12*.  inmeccun  I. 
intamun  (gl.  radicem)  Ml.  45 r.  darcenn  (trans  caput,  pro)  Wb.  fq.  arech .n.donn 
(pro  eqno  fiisco),  facU>  ndib  .n.aile  isnidxu  (reliquit  sanctam  alium  in  hoc)  Tir. 
6.  8.  fri  nech  (contra  aliquem),  fri  cdch  (contra  quemvis)  Wb.  10*.  30'.  tissurc 
marb  biu  (servo  mortnum,  vivum)  Inc.  Sg.  —  /«  dia  (apad  deum),  /»'t  dia  (ad 
deum)  Wb.  14*.  17'.  guidimse  dia  nerutm  (precor  deum  pro  te)  27*.  ronroigset 
dia  nairiuibsi  (ut  orent  deum  pro  vobis)  16'.  ar  dea  (propter  deum)  Cam 
nt  reid  a  forg\aire\  isindea  (non  facilis  iussio  in  deum)  Sg.  161*. 

Incerti  generis  gallica:  cantalon,  canecosedlon,  celicnon,  vifit/i>oti. 

Subst.  et  adi  ueutr. :  cid  anuathathninu  (etiam  hanc  singularitatem)  Wb. 
5*.  anaccobor  (cnpiditatem)  4*.  arrad  (gratiam)  29*.  condeirnd  aforcital  no»cc- 
Uglhide  (ut  deseratis  doctrinam  evangelicam)  25'.  aranindeb  domunde  (proptcr 
lacrum  mundanum)  28'.  afaidlech  (gl.  satisfactionem)  Ml.  28*.  dobeir  anyrdd 
(fert  gradum)  Wb.  29*.  gaibid  immib  anetuch  (sumite  circum  vos  vestem)  27*. 
cen  saithar  (sine  labore)  27*.  tri  lathar  (per  temptationem)  9*.  jodalet  c/ienel 
(distingunnt  genus)  Sg.  72*.  ntochenel  eolnide  (gl.  camem  meam)  Wb.  5\  At 
nepheheniil  (gl.  in  non  gentem)  5*.  etir  diall  nanmann  (inter  declinationem  no- 
minum)  Sg.  27*.  fritinfed  nicce  dochdch  (gl.  facit  angelos  snos  spiritus,  Hchr. 
1,  7;  L  e.  ad  inspirationem  salutis  unicuique)  Wb.  32*.  tor  des  nesd  (traus  aeta- 
tem  lunae)  Cr.  31'.  isandedenach  (gl.  in  posterum)  Ml.  59  r. 

Voc.  subst.  masc:  d  fir  (o  vir!)  Wb.  10*.  a  dde  (o  deus)  Wb.  b\  Ml.  22*. 
51r.  adi  Wb.  5*.  adw  Ml.  41  r.  48r. 

Sabst.  neutr.  a  bns  pene  (gl.  6  mors)  Tr.  95. 

Adi.  masc.:  a  cach  duini  (o  omnis  homo)  1°.  ade  bi  (o  deus  vive)  Ml. 
carm.  1. 

Loc.  snbst.  masc. :  conggab  patricc  iamaid  puirt  indrvimm  daro  (consedit  P. 
poatea  in  domo  quadam  in  Dr.  D.)  Tir.  2.    Fortasse:  cinn  (gl.  capite)  Tr.  54. 

Pluralis. 

Nom.  subst.  masc.  Gallicam:  Tanotaliknot  (^AiiDo^ttliknoi)  Inscr.  Nov. — 
Hibemica:  adimmaicc  (vos  estis  filii),  maic  ni  dosont  (tilii  nos  ei,  deo)  Wb.  9*. 
19*.  adabaiU  (estis  membra),  tesbanat  boill  (deficiunt  mcmbra),  itmdirb  inboillsin 
(snnt  emortua  haec  membra),  itcorp  inboillsin  (sunt  corpas  haec  membra)   3*. 

Zmh,  atAuu.  OBLT.   So.  n.  l& 
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11'.  12'.  ind/ir  (viri)  22'.  indluic  (loca)  Sg.  5".  idail  (idola)  MI.  .34r.  angU  (an- 
gcli)  Wb.  4'.  apstil,  goihapsHl  (apostoli,  pseudapostoli)  8'.  magistir  (magistri) 
30*.  inJescipuil  (discipuli)  7'.  bandechuin  (diaconissae ;  cf.  178n.)  28°.  romdin 
(Komani)  Sg.  33*.  indrigain  (gl  reguli)  Ab".  Mutatur  e  ut  in  gen.  siug.:  a»le- 
rul  luo  beiuil  (dicent  labia  uiea;  bel)  Wb.  12*;  ia  cum  i  fit  «:  dUytir  jeich  {ia- 
bentur  debita;  fiacK)  Wb.  4*.  —  de  nemdai  «on  (gl.  superi;  i.  e.  di  caelestes),  di 
Oithbi  (gl.  vivi;  i.  e.  di  immortales)  Sg.  39*.     Item  bandd  (deae)  Sg.  53*. 

Adi.  niasc. :  irlaim,  irlim  (parati;  irlam)  Wb.  7*.  16*.  utmuUl  (gl.  iiiquieti) 
2r>\  itnioirb  inboill  (sunt  emortua  membra;  marb)  11'.  sldin  (salvi;  sldn)  28*. 
bad  fiinaimi  am.  asfirian  eom  (este  iusti  vos,  ut  est  iustus  ipse)  22*.  bad  tieuiii 
(eate  fortes)  27*.  indoini  bi  (homines  vivi),  de  bithbi  (di  immortales;  beo)  Sg. 
35)*.  luiHd  (gl.  amari,  immites)  2T.  30\  uilc,  uilcc  (mali:  olc)  b\  11*.  ,30*.  lobuir 
(gl.  imbecillee,  estis)  33''.  dichoim  (immites)  Ml.  CiU-ni.  2.  soir  (idonei)  Wb.  12'. 
indnoib  (sancti)  21*.  21'.  bimmi  n6ibni  (erimus  sancti;  sg.  dichoim,  soir,  noib)  3*. 
adib  iresnich  (estis  fidelcs;  iressach),  hiressig,  amhiressiy  (fidelcs,  infideles)  VVb. 
12*.  19'.  24'.  itdussarfitf  (sunt  iusani)  12*.  itfiaohaich  (sunt  debentes)  1\  issHinni 
carthaiy  (gl.  nos  amantes)  M1.  52  r.  foirtich,  toirsiff  (tristes;  toirsech)  Wb.  26*. 
27°.  ban  buidich,  bat  buidich  (simus,  sint  grati)  7*.  29'.  tairismich  (constantes), 
crelmivh  (credentes ;  -mech)  5*.  10*. 

Subst.  et  adi.  nentr.  sicut  feminina  terminari  solent  -a:  dtercida  (gl.  vati- 
ciiiia  sua;  tcreital)  Ml.  19'.  na  imneda  (tiibulationes)  22*.  inna  dlitjeda  (leges) 
17°.  na  cenela  (gl.  nationes)  20'.  attaat  scela  linn  (sunt  nuntii  nobis)  Wb.  18*. 
inita  toranda  (gl.  figurae)  Sg.  4*.  Extant  tamen  exempla  huius  cusus  vel  accu- 
sativi  sine  terminatione  ac  sine  infcctione  formati,  quae  sinc  dubio  est  vetn- 
.stii-siina  formatio:  si  tarviorceini  (sex  terminationes)  Sg.  166*.  arm  aUi  (aima  ulia) 
Wb.  22''.  oire  nundem  membur  (quia  sumus  membra)  Oam.  ac  fortasse  itsecht 
ci't    iichethir  chet  (sunt  700,  400)  Cr.  42'. 

Adi.  ncutr.:  inna  anmann  trina  (nomina  substantiva)  Sg.  28'.  isniri  asber- 
tar  etrumma  7  slemna  huure  ndd  techiut  tinf.  (gl.  in  levibus;  i.  e.  ideo  dicuntur 
levia  et  levia,  quia  non  habeot  aspiratiouem)  10*.  aranecatar  coifcfwna  in  or 
diiin  (quod  inveniuntur  communia  in  or  quoqne)  65*.  bit  <joacha  uili  (suut  men- 
dacia  omnia,  prodigia)  \Vb.  26*.  inna  pnoa.  aittrebtfiacha  (pronomina  possessiva) 
Sa;.  200'.  carthacha  (gl.  afiecta)  Ml.  66  r.  cmtarcha  (gl.  citima)  Cr.  36*.  cenelcha 
(generalia)  Sg.  3*.  octnyne  cenelrha  (octo  formae  generales)  166*.  inmedmcha 
(intestina)  Wb.  12\  Sg.  111*. 

Gcu.  subst.  masu. :  fognam  innam  ball  naile  (servitus  membrorum  ccterorum) 
\Vb.  12'.  anmmann  inna  crann  (nomina  arborum)  Sg.  61'.  inna  frr  (virorum), 
rindas  fer  (quae  qualitis  v.)  Wb.  4°.  8'.  irchr,^  jlatho  romdn  (interitus  imperii 
Komauorum)  Wb.  26*.  (/--;■<•  inna  grec  (amore  Graecorum),  riagoil  sengrec  (re- 
gnlam  vetcrum  Graecoriuu)  Sg.  1*.  9*.  ecosc  nabstal  (habitus  apostolorum)  Wb. 
24*.  himchenn  nasacardd  (ciicum  caput  sacerdotum)  Sg.  54*.  besad  fehub  (mos 
philosophoruni)  Wb.  27*.  —  apersin  innandea  (ex  persoua  deorum)  Sg.  162*. 

Subst.  ncutr. :  jis  nccl,  jius  scel  (sciontia  narrationum)  Wb.  14'.  26*.  airitiu 
ntt  joiTftalsin  (recpptio  ductrinarum  harum)  IG*.  inna  forcetal  (gl.  institutionnm. 
liber)  Sg.  9*.  spntia  narrrr  (sp.  siderum)  Cr.  18°. 

Adi.  masc:  esseirgc  innanuile  marb  (resurrectio  omninm  moi-tuonim)  Wb. 
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13'.  mdoebdl  inna  n6ib  innim  (gloria  sanctorum  in  caelo)  13*.  Uhniud  nirmach 
(adrentam  fidelium)  26*.  inna  culech  (gl.  profanorum)  Ml.  32*.  48  r.  innangui- 
dech  (gl.  supplicom)  35  r.  anetach  ntacc  coimm  (hanc  vestem  filiomm  carorum) 
Wb.  27'. 

Adi.  neutr.:  foragah  ducdd  inna  anman  adiecta  cen  tabairt  annian  trenfriu 
(posnit  ea  Davides,  nomina  adiectiva,  eine  additione  nominum  substantivorum 
ad  ea)  Ml.  30*. 

Dat  subst.  et  adi.  masc:  domaccaib  (filiis)  Sg.  28*.  dumanchuil',  diaimnchib 
(monachis,  de  mon.  eius)  Tir.  3.  hisalmaib  (in  psalmis)  Ml.  52  r.  donaib  ballaib 
aUU>  (aliis  membris)  Wb.  12*.  6  ilballaib,  di  ilbaUaib.(fi  multis  membiis)  12*. 
dinaib  /eraib  (de  viris)  12*.  di  atigUb  (de  angelis)  18'.  o  bilib  (a  labjis)  14*. 
do...apsialib  (apostolis)  30*.  dottaib  noibaib,  donaib  huilih  noibaib  (sanctis,  om- 
nibns  sanctis) .  14'.  17*.  do  phectachaib  (peccatoribus)  13*.  do  hireschaib  (fideli- 
bus)  4*.  diairchinchib  (de  principibus)  7'.  —  ar  diib  iffirnu  (gl.  pro  mauibus; 
i.  e.  pro  dis  infemi),  do  deib  (gl.  ad  sacra;  i.  e.  dis)  Sg.  39*.  39'.  oc  edpartaib 
do  deih  (in  sacrificiis  pro  dis)  66*.  forgare  fordeib  (iussio  de  dis)  161*. 

Subst.  et  adi.  nentr. :  dinaib  imnedaib  (de  passionibus)  Ml.  40  r.  amaib 
grddaib  nemdib  (super  gradus  caelestes)  Wb.  21*.  amaib  riib  ilib  (gl.  snper 
omnes  caelos)  22*.  inmedmichaib  (gl.  pro  intestinis)  Sg.  1 1 1*.  donaib  aniTtanaib 
adicctaib  (nominibus  adiectivis),  irenaib  (substantivis)  Sg.  28'.  Hanc  -aib  vel 
-ib  non  inficientem  ex  -ab  defecisse  probant  articoli  formae  donab,  dinab,  arnab 
supra  commemoratae. 

Acc.  snbst.  masc:  ni  tidbarid  farmbaullu  (ne  obtuleritis  membra  vestra), 
famuiU  bauUu  (omnia  membra  vestra)  Wb.  3*.  eter  batdlu  (inter  membra)  12*. 
ittrti»  (bis  ita  scriptum)  9*.  doroigu  dia  immaccu  do  (elegit  deus  filios  sibi)  4*.  lam- 
maccu  (apnd  fiiios)  19*.  formamtiu  (de  verbis)  Ml.  52  r.  iri  beulu  (per  ]abia)  Sg. 
6*.  2(una yfru  (apad  viros)  28*.  amal  nagrinnenu.i.bite  imchrc[ch]tu  (gl.  tamquam 
ulceribus  fasceolas)  Ml.  10 r.  —  dndas  fer  diandenidn  deu.i.moge  et  timthirtMdi 
indi  diaruchrettidsi  (gL  quid  igitur  est  Apollo?  quid  vero  Paulus?  ministri  eius  cui 
credidistiB,  1.  Cor.  3,  4;  i.  e.  qnales  viri,  quos  [ex  quibusj  facitis  deos?  i.  e.  servi 
et  ministri  eius  cui  credidistis)  Wb.  8'.  mogi  sidi  uili  dodia  act  doriginsat  indesci- 
puil  deehor  etarru  et  deu  diib  ished  on  cosecha  som  (gl.  significatum  est  mihi  de 
Tobis.. .  quia  contentiones  sunt  inter  vos,  1.  Cor.  1,  11 ;  i.  e.  servi  hi  omnes  deo, 
sed  fecemnt  discipuli  discrimen  inter  eos  et  deos  ex  iis,  hoc  castigat  ipse,  Pau- 
Itts)  7*.  andettson  (deos  ipsorom)  Ml.  34r.  tarsna  deo  (per  deos)  Sg.  217*. 

Adi.  masc :  lammarbu  (cum  raortuis)  Wb.  25'.  cotisecJtat  nulcu  (reprehen- 
dont  malos,  potestates)  6*.  fdilte  frinoibu  (gaudium  sanctis)  7'.  teidmlenamnachu 
(gl.  pestilentes,  vocat)  Ml.  15*.  lama  cuUechu  (gl.  apud  profanos)  3G'.  deochra- 
teehu  (gl.  sacrilcgos)  16*.  frisna  diltadchu  (gl.  adversum  negatores,  providentiae) 
20*.  la  amireschu  (apud  infideles)  W^b.  9'.  Huc  transgressum  e^u^laehu  (gl.  ex- 
pertos)  Ml.  7r.  Terminatio  -a  in  Sg.  33':  mnctdir.  arindi  atreba  ritu  n6iba  and 
(gl.  sanctuarium,  i.  e.  quia  continet  res  sanctas). 

Sabst.  et  adi.  nentr.  ut  in  nom.:  teic  uait  inna  biada  milsi  (sine  de  te  cibos 
saaves)  Wb.  6*.  eter  imnet/ia  (inter  tribulationes);  fodaimimse  imnetlia  (tolero 
tribolationes)  14*.  23*.   dligetha  (gl.  debita,  reddite)  6*.  forsna  dligetha  (in  debita) 

16» 
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13*.  la  dligeda  (ad  nonnss,  leges)  Sg.  207*.  aecobra  (cnpiditates)  Wb.  20'.  Item 
sine  terminatione :  condermanammami  inna  imnedtin  (ut  obliriscamar  hanun 
tribulationum)  Ml.  21'.  inna  gran  (grana)  Sg.  I84\  innafest  (gl.  scita,  sectamur 
Nicenae  synodi)  Cr.  39*.  nahuilt  nertno  (omnes  has  virtates)  Patr.  h.  inna  oleta 
(gl.  ad  haec  mala)  Sg.  217'. 

Adi.  neutr.:  inna  anman  adiecta  (nomina  adiectiva;  cf.  sub  genet.  adi. 
neutr.)  Ml.  30*.  frimadedencha  (ad  postrema)  Wb.  30^. 

Yoc.  subst.  et  adi.  masc:  a  romanu  (gl.  Quirites!)  Sg.  41\  a  galatu  hurpu 
(o  Galatae  stulti!  adi.  borp^  stultus,  p.  60)  Wb.  19\  a  iudeu  et  geinti  hireteku 
(o  Indaei  et  gentes  fideies!)  3*.  dfirianu  (gl.  vos:  iustom  est  apnd  deom  re- 
tribuere  tribulationem  iis  qui  tos  tribulant)  25'. 

Dualis. 

Nom.  masc. :  oen  fol.  da  8on  s6n  (gl.  una  est  res  supposita,  duae  Tero  to- 
ces)  Sg.  73\  dason  Tr.  2.  da  mod  (duo  modi)  Sg.  138*.  6  oin  sil  roginartar 
da  macc  de  (gl.  Rebecca  ex  uno  concubitu  habens)  Wb.  4*.  dafoccul  (dao  to- 
cabula)  Corm.  t.  trefocal.  £  Leb.  Brec:  da  iloy  (duo  agmina)  apad  0*Don. 
p.  307. 

Neutr.:  comescatar  da  cenil  indib  (gl.  in  atroqae  genere  promiscua  sont) 
Sg.  61*.  —  cf.  imbat  da.g.and  (num  ibi  sint  duo  g)  Sg.  15*.  —  addnimmeehtar 
(duo  eias  extrema),  da  ngruad  corcra  (duae  genae  purpureae)  Vis.  Adamn.  apad 
Stok.  (Beitr.  I.  350). 

6en.  masc:  frihimcomarc  da  charpat  (ad  evitationem  daoram  carpentorom) 
Corm.  V.  Rot.  cechtar  a  dd  lethcefid  (in  utroque  eius  capitis  dimidio)  id.  t. 
Rangc.  mathair  dd  mac  (mater  duorum  filiorum)  Oengus  apud  St.  (Beitr.  I. 
348).  mac  diUho  (filius  duorum  silentium)  cognomen  Mesroedai  Lageniorum  regis 
cf.  0'Curry  pp.  486.  591.  i  calh  Cluana  dd  tarb  (in  proelio  campi  duonun  taa- 
rorum)  Ann.  of  Boyle  ap.  0'Don.  p.  446. 

Neutr.:  hi  scribiunt  da  caraehtar,  hi  seribvnt  inda  carae.  (in  scriptione  dua- 
rum  litterarum)  Sg.  9*.  cf.  inda  ns  (gl.  nnam  «;  i.  e.  duaram  <)  Sg.  16\ 

Dat.  masc:  isindib  salmaibso  (gl.  ambobus  unus  sensos;  i.  e.  in  duobos 
his  psalmis)  Ml.  84  r. 

Neutr.:  biid  for  deib  ndillib  (gl.  fastas;  i.  e.  est  secundum  duas  decUna- 
tiones)  Sg.  106*.  frisgair  intesteniinse  dondib  dligedib  remeperthib  (respondet  hoc 
testimonium  daabus  legibns  antedictis)  193\  coms.  6  dib  ndgaib  (compositnm  e 
duobus  integris;  6g  lieutr.  idem  quod  alias  rann  6g,  integra  dictio,  ut  Sg.  6'.) 
76*.  75'.  98*.   inna  deich  ar  dib  cetaib  (gl.  ducenti  decus)  Cr.  33". 

Acu.  masc:  imbir  indamir  (circumfer  duos  digitos)  Inc.  Sg.  ardesimreckt 
dobersem  inda  articul  (pro  ezemplo  profert  duos  articulos)  Sg.  76'.  eter  da  im 
(inter  duo  sonos)  150\  indd  irrend  (gl.  stigmata,  porto)  Wb.  20*. 

Neutr.:  daeltais  dam  foaddnog  inna  genitin  (gl.  alterius  utrius;  i.  e.  decli- 
nubant  id  etiani  ex  duobus  eius  integi-is  in  eius  genetivo)  Sg.  75*.  andiall  faa- 
danog  (gl.  ex  utraquc  parte,  declioavit  Cicero  alterum  utrum;  i.  e.  decliQiUio 
ex  duobus  eius  integrie)  Sg.  98*. 
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Divisio  B. 
Thematam  principio  in  -tia  (tb)  desinentiam,  qnorum  t  hibernice  scmper, 
interdam  iam  gallice  in  e  transit:  Oot^l.nvioq^  AnareTisfos,  sed  Anokopoktos, 
Setapoktbs.  Hiberuicum  -«  in  gen.  toc.  sing.,  nom.  plur.  redit  in  -t,  in  dat. 
siog.  mutator  in  -tu ;  cetemm  haec  diTisio  a  priore  nihil  differt,  nisi  quod  «  (t*) 
aemper  eTannit  ante  -ih  datiTi  pl. ,  interdom  ante  -u  dat.  sg.  et  acc.  pl.,  et 
qaod  sabstantiTa  neatra  in  pluralis  casibus  nominatiTo  et  accusatiTO  serTata 
fonnatione  Tetusta  desinunt  in  -«,  adiectiTa  femininorum  instar  in  -t.  Pro  -e 
non  rarum  est  -a ,  ut  alias  hic  quoqae,  praesertim  in  cod.  Sg. :  folha  (gl.  cre- 
pido)  Cr.  33\  infotha  (gl.  fundamentum)  Sg.  4'.  aesca  (lona,  al.  mee')  Cr.  33*. 
cHna  netargna  (prima  cognitio)  Sg.  197*.  inna  frecra  (gl.  responsa)  Sg.  26*,  item 
in  maltis  adiectiTis,  ])artim  assimilatione  ortum:  arabda  (arabicus),  afracda 
(africus)  Sg.  16*.  19';  itaqne  pro  -t  saepe  inTenitur  -ai, 

Singularis. 

Nom.  subst  masc:  cile  (socius,  maritas)  Wb.  Sg.  haue  (nepos)  Sg.  29*. 
dalte  (alnmnus,  discipulus)  Wb.  23*.  24*.  terinire  (gl.  arcarius)  7'.  intecttaire 
(gL  dispensator)  8*.  rectire  (gl.  praepositus)  17'.  notire  (notarius)  27'.  echaire 
(gl.  mnlio)  Sg  33*.  62'.  tablaire  (gl.  tabellarins)  35*.  fuirsire  (gl.  parasitus)  49*. 
eennige  (gl.  lixa)  Pr.  Cr.  25*.  duine  (homo)  fq.,  cuins  pluralem  suppletfonna  doini. 

Subst.  neutr.:  aneaeeirge  (resurrectio)  Wb.  30*.  aneteirgesin  (res.  haec)  18*. 
animdibe  (circumcisio)  2*.  anirgaire  (Tetitum)  3'.  'andidesin  (haec  duitas,  haec 
dno)  10*.  14'.  25'.  atride  (trinitas,  tria),  acetharde  (qnattuor)  Wb.  fq.  afadnisse 
(testimonium)  Wb.  13*.  afirhige  (iusiurandum ;  cf.  Utige  limta  inso  (gl.  ego  autem 
denm  testem  iuToco)  Wb.  14'.)  ML  36*.  asainchomarde  (signum  proprium;  arde, 
■ignam)  Wb.  26*.  atimne  (praeceptum)  3*.  eUuile  (accessus  maris)  Cr.  25*.  aeu- 
maehtae  (gl.  manns,  conserenda)  MI.  16*.  cvmachtae  (gl.  potestafi)  Sg.  6*.  dee- 
nele,  aeende,  eenelae  (genns)  Wb.  5*.  Sg.  8*.  46*.  67*.  anisca  (luna,  mensis  lu- 
naris)  Cr.  3*.  Extat  etiam  forma  cenil  sequens  ser.  I.  a.,  gen.  ceneiuU;  quare 
aiiram  non  est  semper  inTeniri  formam  tosciU  (eTangelium),  quamTis  simplex 
teil  (nuntias)  Wb.  semper  priorem  diTisionem  sequatnr.  Irregularitatis  specie 
Ulit  lathfj  lailhe  (dies)  Ixcussa  saepius  consona  (p.  71)  et  assimilata  e,  ut  hae 
formae  oriantur:  alaMe  (dies)  MI.  21*.  laitke  rongenair  (dies  qao  natus  est) 
Sg.  31*.  eid  la«  seehtmaine.  dojit  cid  lae  sechtmaine  (gl.  quae  sit  feria;  i.  e.  ad 
■dendnm  qni  sit  dies  hebdomadis)  Cr.  32*.  dotds  cidlae  saeeht.  (ad  explorandnra 
qoi  sit  dies  hebdomadis)  Nc.  coti  lae  measa  (donec  Tenit  dies  iudicii)  MI.  26*. 
doah-chet  aUaa  ihbrithemnactesin  (gl.  scriptum  est  enim:  TiTO  ego,  dicit  domi- 
nns,  Rom.  14,  11;  i.  e.  praedicts  est  dies  haec  iudicii)  Wb.  6*.  asberat  dofeil 
laa  ^tbrdOia  (dicunt  adesse  diem  iudicii)  26*.  sainlda  (dies  singnlaris)  6*. 

Adi.  masc.:  cietne  fer  (primus  Tir)  Wb.  7*.  intathir  nemde  (pater  caelestis) 
4*.    Freqnentissima  adiectiTa  deriTata  in  -de,  -te,  -the. 

Adi.  nentr.:  anvUe  (onme),  anwiUse  (omne  hoc)  Wb.  16*.  27*.  angni  cetne 
(ratio  eadem)  Cr.  33*.  anorpe  nemde  (hereditas  caelestis)  Wb.  27*.  anaccobor 
cotlnide  (concnpiscentia  camalis)  8'.  ni  nuae  ndo  anatrabsin  (non  noTom  ei  hoo 
domieilinm)  ML  17*.   Freqaentia  a$se  (facile),  anee  (difficile). 

Gen.  sobst  masc.:  ocmunud  ddalti  (in  edacatione,  instructione  alumni  ani) 
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"Wb.  24*.   c<yrp  nduini  (oorpus  hominis)  12*.  darcenn  indiudidi  (tians  caput  la- 
daei,  pro  ludaco)  2*.  ind/uirnri  (gl,  histxiouis)  Sg.  103', 

Subst.  neutr. :  occomalnad  sosceli,  ar  precept  soecSi,  dareenn  soseeli  (in  im- 
pletione,  propter  doctrinam  evangelii,  propter  evangelium)  Wb.  7'.  10*.  32*. 
preceptori  nuiadnissi.  indocbdl  nuiednksi  (praeceptores,  gloria  novi  testamenti) 
15*,  tir  taimgiri  (terra  promissionis)  2'.  33'.  33'.  torbe  nimdihi,  recht  nimdibi 
(ntilitatem,  legem  circumcisionis)  2'.  20*.  ocstund  indedisin  (gl.  ciim  significa- 
tione  ntriusquc)  Sg.  209*.  indsuidi  (gl,  sessionis)  Ml.  15*.  hi  claar  cridi  (in  ta- 
bula  cordis)  Wb.  15*.  dilgud  cech  ancridi  (remissio  omnis  iniuriae)  7'.  Uchenelt 
berli  (multa  genera  locutionis)  12"".  dulchinne  inmilti  (remoncratio  militiae)  11*. 
cosvMilius  indarpi  (similitudo  reiectionis)  Sg,  106',  etergne  muchumachti  (co- 
gnitio  potestatis  meae)  Wb.  33*.  archuit  eumaehti  (ratione  potestatis,  variae 
sunt  litterae)  Sg.  7*.  inchumachtai  7  ind/ogair  (potestatis  et  soni)  Sg.  3'.  do  Ucc 
inchetiefi  doine,  run  icce  incheneli  doine,  ruin  iece  incheneli  ddine,  ruun  icce  in- 
chaieli  doine  (ad  salutem,  mysterium  salutis  generis  hominum)  Wb.  7*.  21*.  ^l'. 
26'*.  cachtni  aescai  (omnis  mensis  lunae),  aes  nesci,  aes  nescai  (actas  lunae)  Cr.  3'. 
32*.  Nc.  —  huide  laithi  beos  (profectio  diei  adhnc)  Cr.  31°.  huan  cetnu  dedolind- 
laithi  (gl.  a  primo  ergo  crepusculo)  Ml.  42r,  medonlathi  (gl.  certum  tempus;  i.  e. 
meridie)  Sg.  66'.  medon  lai  Sg.  246  (marg.),  medorlai  (gl.  hisdem  horis;  i.  e.  me- 
ridie)  Cr.  35*.  /ot  lai  and  (gl.  solstitio ;  i.  e.  longitudo  diei  tum)  Cr.  18*.  ammi 
maicc  lai  (sumus  filii  diei)  Wb.  25*.  dotos.  laisecht.  (ad  explorationem  diei  heb- 
domadis)  Nc.  du  intiuch  dinlai  (gl,  cotidiano  itineri;  i.  e.  itineri  onina  diei) 
Ml.  28r. 

Adi.  masc:  comalnad  indhuili  recto  (impletio  omnis  legis)  Wb.  20*.  ainm 
alaili  thriuin  (nomen  cuiusdam  herois)  Sg.  96*.  ainm  reto  nephchorpdi  (nomen 
rei  incorporalis)  187'.  duchoscrad  intempuil  storidi  (ad  destructionem  templi 
historici)  Tr,  80. 

Adi.  neutr. :  dinsid..cetni  diil  (accusativus  primae  declinationis)  Sg.  91'. 
eenn/orcenn  ind/olaid  chdthnai  (gl.  sine  substantiae  consnmptione;  i.  e.  signifi- 
calionis  primae)  Sg.  28'.  cosmubus  inmiUi  domundi  (similitudinem  militiae  mun- 
danae)  Wb.  30*.  doi  (gl.  tardi,  cordis)  Ml.  20*. 

Dat,  subst.  masc:  do  duiniu  (homini)  Ml.  20*.  on  techtairiu  (a  legato) 
Wb.  14*.  dndrectairiu  (gl.  a  viliico)  Pr.  Cr.  62*.  diuisciu  (aqua)  Inc  Sg.  Pro 
-iu  saepius  -u  scriptum:  don/othu  (fnndamento)  Wb,  8',  do  daltu  (alumno)  27*. 
Supprcssa  quoque  «:  donduini  (homini)  Wb.  4'.  diat/age)'ni  (domino  suo)  8*. 

Subst.  neutr.:  inimdHnu,  inimdibu  (in  circumcisione)  Wb.  2*.  23*.  dondi' 
diwdn  (his  duobus)  9°.  itridiu  (in  tribus),  dntrddiu  (a  tribus)  21'.  27*,  hi  cridiu 
(iu  corde).  hi  /arcridiu  (in  vestro  corde),  6  chridiu  (e  corde)  5*.  7*,  14*.  iceach 
wcnn  (in  omni  cognitione),  iamarnetargnu  (post  uostram  cognitionem) ,  iarne' 
tarctm  (post  cognitionem)  8*.  15*.  26*.  iartimnu  (secundum  mandatum)  6*.  a 
hdru  (e  lingua)  12'.  12*.  in  heseirgiu,  in  esseirgu  (in  resurrectione)  4',  13'.  iar- 
nesseirgu ,  iarnesseirgiu  (post  resurrectionem)  3*.  4*.  diajorbu  ( ad  perfectionem 
eius)  3*.  inmcu,  cacMen  aescu  (in  mense  lunari,  unoqauque  m.  1.)  Cr,  3',  18*, 
huaruuidiu  biuc  (gl,  modica  sessione)  Ml.  47  r.  hca  indarini  (gl,  subiectione) 
Sg.  106'.  hi/irlugn  (gl,  in  iureiurando)  Sg.  217'.  donchumaclUu  (jiotestati)  Sg. 
7'.   ibarcumactusi  (in  vestra  potestate),  icumachtu,  cocumachtu   (in,  cum  pot) 
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Wb.  9*.  23'.  29'.  0  cech  ceuelu,  do  cach  ceneolu  (a  quovis  genere,  ad  quodv.  g.)  2'. 
3'.  liindtoifcetu,  usoscelti,  isoscelu  (de,  in  cvangelio)  1.3*.  18*.  —  illaithiu  brrilho, 
dilaithiu  brdt/io  (die,  de  die  iudicii)  2b'.  Hlnithiu  di.inichthetad  na  deaclite  (dje 
inanifestationls  deitatis)  82^  iiindlaiUau  MI.  21°.  ur  cuch  oen  laithiu  (quovio  die) 
Cr.  2.^'.  illau  bdiss  (die  mortis)  Wb.  29'.  ar  cech  lau  du  ecnduch  dw  (ail  deum 
blaspheiaHndum  quovis  die)  Ml.  29*.  hicach  Uio  (qnovis  die)  Wb.  4\  veindlaodn 
(hoc  die)  6".  anial  irilou  (gl.  sicut  in  die)  6'. 

Adi.  masc:  do  nach  ailiu  (nulli  alii)  Wb.  12*.  donchoiiudid  tieindu  (doniino 
caelesti)  27*.  /on  mdin  nuu  (gl.  sub  iugo  novo)  Ml.  2'. 

Adi.  neutr.:  far  cetnu  diuU  (in  prima  declinatioue)  Sg.  5H)'.  dondimdihu 
colnidiu,  do  imdibu  colnidu  (circumcisioui  carnali)  Wb.  10*.  dindtrediu  irmepcr- 
thu  (de  tribus  ante  dictis)  Sg.  3*.    inchotarsnu  (gl.  e  contrario)  Sg.  17'. 

Acc.  Bubst.  luasc:  imfolngi  induine  firiaH.  imfolngi  induine  sldn  (facit  ho- 
minem  iustum.  salvum)  Wb.  4'.  na  tinbrad  cach  achele.  indnadad  cdch  achele. 
carad  cdrh  udib  acheile  (ne  fraudet  quivis,  expectet  quivis,  amet  unusqiiihquc 
Testrum  eocium  suum)  9^.  11*.  25*.  fdcab  patricc  adaltae  .n.  and  (rcliquit  Piitii- 
ciue  alnmnum  suum  ibi)  L.  Ardm.  17a.  1.   inviscc  (in  aqoam)  luc.  Sg. 

Subst.  neutT.:  cen  ceccne,  cen  engne  (sine  cognltione),  trc  etargiie  (per  co- 
giiitionem)  Wb.  2'.  14'.  trissasuide  (gl.  per  catbedrae  sessionem)  Ml.  1.5*.  ni 
ddgaid  anancridc  (non  ignoscitiH  ini-jriaui)  Wb.  9'.  dar  timnt  (])er  mandatum) 
3'.  ni  tucei  ambeelre  (non  intell<*git  linguam)  12*.  isanindarbae  (gl.  in  rc|>ii1.>«am) 
Ml.  23*.  conaci  unuvcae  (donec  vides  lunam)  Cr.  33\  ctfirluige  (gl.  iusiitriinduiu, 
ioterposuit)  Wb.  33*.  araeumuett^  nangid  ni  divnisom  archuniuctte  (gl.  noii  cst 
potestas  nisi  a  deo)  6*.  fochumachte,  fochumacte  (sub  potestiitem)  13*.  22°.  .31*. 
ho  aricc  dia  dcenele  ndoine  (ex  quo  creavit  deus  genus  honiiuum;  cf  arenehv 
fothairctheain,  forsacenelce  metirsin  Sg.,  supra  p.  213.  214)  6'.  predchimmi  iioscele 
(praedicsmus  evaogelium)  14".  —  allaithe  ndedenach  (die  postremo;  acc.  temporic) 
Cr.  l8*.  cenmitlta  laithe  inna  fetarlaice .i.laithe  nuaidnisi  (gl.  diem  quendam,  de- 
terminat)  Ml.  17*.  fri  laitlie  (ad  diem,  cum  die  comparatur)  Wb.  8*.  allae  sin 
(cUe  illo)  15'.  cuUae.in.brdtho  (ueque  ad  diem  iudicii)  L.  Ardm.  17  b.  1.  rollae 
messa  (id.)  Ml.  38  r.  fri  laa  brdthu  (ad  diem  iudicii)  Wb.  29*.  cossalaasa,  (usque 
ad  houc  dicm)  23*.  colaa  poil.  collaa  ambdia  (gl.  usque  in  hodiernum  dicro)  ;i". 

Adi.  masc:  cofer  naile  (ad  aliom  virum)  Wb.  9*.  laninnathir  nemde  (nd  pa- 
trem  caelestem)  19*. 

Adi.  neutr.:  cen  imdibe  stoi^ide  (sine  circumcisione  historica)  Wb.  2'.  fo- 
dainut  anitndibe  colnide  (tolerant  circumcisionem  camalem)  2'. 

Voc.  sabst.  et  adi.  masc:  d  huili  duini.  a  cach  duini  (gl.  o  liomo  oiunis!) 
Wb.  r.  ditroacibea  a  iudidi  (iudicabit  te,  o  ludaee!)  1*.  a  gentUdi  (o  gctitilis!) 
5'.  a  mdr  thormuchtui  (gl.  macte,  magis  aucte)  Sg.  76*.  Generis  neutii  non 
exlat  cxemplum. 

Ijoc.  subst.:  cofoetar  aidchi  Fertai  for  Boind  (ut  requieecerent  noctoni  V. 
ad  Bovindam)  SM.  64. 

Abl.  adi.  propriae  formae  (cf.  gallicam  (ifturovde'):  indoracdid  (gl.  doiice) 
8g.  204'.  inbastaid  (gl.  letaliter)  Ml.  46r.  etc. 
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Plaralis. 

Nom.  subst.  masc:  comarpi  (coheredes)  Wb.  19*.  uraelti  (Israelitae)  4'. 
fortectiri  (vestri  legati),  miml  techtiri  (sumus  1.)  15*.  24*.  uinci  (aqoae)  Ml.  33r. 

Subst.  neutr.  hic  et  in  acc.  in  -e  desinant:  ataat  ilehenele  (sunt  varia  ge- 
nera)  Wb.  12*.  na  cumachte  _file  (a  deo)  itordigthi  (gl.  quae  sunt  potestates  a 
deo  ordinatae  sunt)  6'. 

Adi.  masc:  dineuidai  (di  caelestes)  Sg.  39*.  bimmi  weni  et  bimmi /oirbthi 
uili  (erimns  sapientes  et  perfecti  omnes)  Wb.  12'.  robtar  irlithi  armoge  dum . . . 
robtar  anirKthi  iarum  (faentnt  oboedientes  servi  nostri  nobis,  fuerunt  inoboe- 
dicntes  postea)  27*.  ithuissi  l.  itcointn  (gl.  digni  sunt  morte)  1'.  itttudrachtai  (gl. 
inviti)  Ml.  46 r.    da  druith  wgeptacdi  (duo  magi  aegyptiaci)  Wb.  30'. 

Adi.  neutr.  sicnt  feminina  -i:  ordigthi  vid.  supra. 

Gen.  masc:  inna  cennaige  (gl.  negotiatorum)  Ml.  27  r.  /ognam  innam  ball 
naile  (servitus  ceterorum  membrorum)  Wb.  12'.  budid  innam  miled  talinamle 
(victoria  militum  terrestrium)  11*.  inhe  asairchinnech  innan  uile  (gl.  super  omnia 
deus;  i.  e.  ipse  est  princeps  omnium)  4".  ciall  innan  ule  mod  (sensus  omniam 
modorum)  Sg.  190*. 

Neutr. :  doehuingid  timpne  naile  (ad  petitionem  mandatorum  alionun)  Wb. 
4'.  come't  timnce  ndce  (servatio  mandatorum  dei)  Ml.  45r.  iederb  alia  lathe  dimi- 
fipir  (est  certns  numerns  diernm,  de  quo  dicis)  Sg.  66*.  arlin  inna  laithe  (gi.  io 
numero  dierum)  Ml.  17'.    na  tri  noilaithe  (gl.  trinum  nundinum)  Sg.  11 6\ 

Dat.  subst.  masc:  dobarcelib  (sociis  vestris;  i.  e.  inter  vos)  Wb.  25*.  dim- 
daltib  huilib  (de  omnibas  meis  alumnis)  29*.  domaccaib  7  auib  (filiis  et  nepo- 
tibns)  Sg.  28  . 

Adi.  masc:  donab  huilib  doinib  (omnibus  hominibus)  Sg.  189'.  arnaib  hui- 
lib  geintib  ecnib  (gl.  graecis  ac  barbaris,  sapientibus  et  insipientibus)  Wb.  T. 

Subst.  et  adi.  neutr.:  arnab  uilib  cumactib  (supra  omnes  potestetes)  21*. 
honaib  selib  eritib  (gl.  sputaminibus  susceptis)  Tr.  91.  iUuithib  (in  diebus)  Re- 
gula  Columb.  apud  St  (Beitr.  I.  352.)  nuib  (gl.  ad  recentia)  Ml.  32  r. 

Acc.  subst.  masc. :  /riarceiliu  (contra  socios  no8ti'08;  i.  e.  inter  nos,  cf.  pron. 
G)  Wb.  33'.  /n  macciddndu  (gl.  apud  Macedonas)  16*.  ndd  earad  so^m  iudeiu 
(qnod  non  amaret  ipse  ludaeos)  4*.  la  iudeu,  /ri  iudeu  (apnd,  erga  ludaeos) 
5'.  19*.  a/rithchatliaigthiu  (gl.  impugnatorcs  suos)  Ml.  49r.  c6  iadomdu  l.co  am- 
mondu  (ad  Edouiitas  vel  ad  Ammouitas)  Ml.  (Goid.  p.  20.) 

Subst.  neuti'.  ut  innom.:  dayina  sdibairde  (faciet  iis  falsa  signa)  Wb.  26*. 
ruchualatar  ilbilre  (andiverunt  mnltas  lingnas)  12*.  aithchumbe  (gl.  combustio- 
nes,  cauteria,  infligunt)  1'.  roainmnigitis  geinti  alaithe  (uominaveraat  gentiles 
dies  suos)  Corm.  v.  die.  sainilaa  (diversos  dies)  Wb.  33'. 

Adi.  masc:  /arnuili  hauUu  (ouinia  membra  vestra)  Wb.  3'.  /rin  huili  (in 
eos  omnes),  leu  nili  (apud  eos  omnes)  7'.  12'.  dogni  tfolnidi  diib  (facit  carnales 
ex  eis)  8'.  tri  gnimu  rechtidi  (per  actus  legales)  i". 

Adi.  neutr. :  accobra  colnidi  (cupiditates  camales)  Wb.  20*.  /orsna  dligetha 
remepertla  (in  nomas,  leges,  ante  dictas)  13*.  na  huli  dorigniusta  (omnia  quae 
feci)  24^     Sed  etiam  nahuile  nertso  (supra  p.  228). 

Voc.  masc:  a  iudeu,  d  iudeiu  (o  ludaei!)  Wb.  3*.  5*.  4*. 
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Dualis. 

Nom.  neutr.:  ataat  danorpe  rogab  abram  (snnt  dua«  hereditates,  quas  acce- 
pit  A.)  Wb.  2*.  da  llae  for  oin  Uttir  (gl.  diebus  alternis  apposuimus  litteras; 
i.  e.  duo  dies  sub  una  littera,  in  tabula  cbronologica)  Cr.  31'.  iiuiatairngire 
(dno  promissa)  Ml.  38  r. 

Gen.  et  dat.  desunt  exempla. 

Acc.  neutr.:  dobir  daaale  (affer  duo  sputa)  Inc.  Sg. 

Series  II. 
Thematnm  principio  in  I  desinentium,  quae  Tocalie  abolita  etiamnunc  cer- 
nitur  iu  infcctione  dativi  ac  fere  uominativi  et  accusativi  singularis;  ceterum 
extemae  flexionis.  Transeunt  autem  in  eandem  fere  formam  peregrina,  prae- 
serdm  in  -it  et  -oir.  A  substantivit  masculinis  (quibuscum  principio  congruunt 
feminins  ser.  Y.)  non  differunt  neutra  nisi  nom.  sing.  consona  n  terminato  et 
nom.  acc.  plnr.  Magis  differunt  adiectiva,  quae  in  singuloris  genetivo  primam 
fere  seriem  secuntur. 

Singularis. 

Nom.  subst.  masc.  Gallica:  Namausatu»  (Nemansensis),  EoisM,  transump- 
taqne  lovur,  MartialtW  Inscr.,  alia  nt  Taran{«  apud  scriptores.  Hibemica: 
faith,  infdith  (propheta)  Wb.  12*.  IS*.  innnnd  (caspis)  Wb.  13*.  inib  ur  (bu- 
tymm  recens)  C(mn.  v.  «>•,  intim  (butyrum)  Cod.  apud  St.  96.  inmalig  (virtus) 
Wb.  9'.  lubgartotr  (gl.  olitor)  Sg.  92*.  Frequentissima  derivata  in  -id:  intain- 
mnid  (nominativns)  Sg-  71*.  intansid  (accusativus)  Pr.  Cr.  58'.  indoilbihid  (figu- 
lus)  Wb.  4'.  indilegtliith  (gl.  exterminator)  Cr.  43'.  «altnteribdid  (psalmista)  Ml. 
14*.  ingraintid  (gl.  exsequutor)  Ml.  65r.  forcetliil.  forcitlid  (praeceptor)  Wb.  14'. 
29*.  taircetlid  (gl.  sagax)  Sg.  60'.  erochairchetlpid  (gl.  tibicen)  12'.  berrt/iaid 
(g\.  tonsor)  54'.  athiroircnid,  tniatidoircnid  (gl.  parricida),  setharoircnid  (gl.  so- 
roricida)  12*.  13*.  cotarenid.  (adversarius)  Wb.  25*.  cimbid  (captivus)  4'.  15*.  30*. 
dechraigthid  (gl.  disceptatrix)  Ml.  52  r.  banterisniid  (gl.  obstetrix)  Sg.  69*.  Fre- 
qaentia  transnmpta  in  -it  et  -dir:  inposit  (positivus)  Sg.  41'.  ineomparit  (com- 
parativns)  40*.  40'.  optait  (optativus)  148*.  primit  (primidvus,  primitise)  Wb.  13', 
quibos  addendum  est  indinfinit  (infinitivus)  Sg.  54*,  quod  sine  dubio  intinfin^ 
scribi  debebat;  preceptoir  (praeceptor)  Wb.  18*.  22'.  25*.  dictutoir  (gl.  dictator) 
Sg.  54*.  senatdir  (gL  senator)  50*.  54\  Alia  ut  ingerind  (gerundinm)  Sg.  148'. 
intesteminae  (hoc  testimoninm)  193'. 

Subst.  neutr. :  airindsiu  (haec  constellatio)  Sg.  70'.  anguin  (vulnus)  Ml.  55  r. 
atir,  atir  (gl.  ager)  Sg.  39'.  33*.  muir  (mare)  8*.  budid  (victoria)  Wb.  1 1*.  27'.  30'. 

Adi.  masc:  rosnUl  fricethir  (similis  qnadrupedis)',  coamil  fri  cr.feetin  (si- 
milis  Christi  ipsius)  Wb.  8'.  13*.  sainsamml  (gl.  potis),  sainiamail  (gl.  optimas) 
Sg.  39*.  50*.  coir  infognam  (iustum  est  servire)  Wb.  6*.  i^frccndiic  side  (est 
praesens  hic)  22*.  d^g  romht  ecndaircc  (quia  fuit  absens)  Sg.  148*.  cid  glicc  et 
eid  sulbir  (qnamvis  sapiens  et  quamvis  eloquens)  Wb.  27*.  bethu  suthin  (vita 
perpetua)  13'-  23'.  enirt  menme  (infirmns  animus)  10''.  inricc  (dignus)  7'.  noit 
diuit  (vox  simplex)  Sg.  207'.  mdUh  (bonus)  fq.  leir  (gi.  indusfarius)  Sg.  41*. 
*tim  (gL  macer)  Sg.  37*.  m  aain  cachhte  hicr.  (non  diTersns  quisqne  eorum  in 
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Christo)  Wb.  19".  /euckuir  (gl.  severus)  Ml.  24'.  fvlumain  (gl.  volubilis)  Sg.  61». 
demin  (gl.  immunis,  a  carie)  Cr.  34".  hore  atn  esaaminse  (quia  intrepidus  sam) 
Wb.  23'.  torc  allaid  (aper  ferus)  Br.  h.  57.  In  alii»  formae  altemantes  invc- 
niuntor,  ut  in  hod.  caotli  et  caoith  (pretiosus,  canis,  mitis),  unde  nijjo  choim 
leia  /rinn  (non  fuit  ei  carus  prae  nobis)  Wb.  4';  sic  slemon  L.  H.  et  flemain 
(lubricus)  St.  gl.  639.  a/u  tualang,  istualdng  (anm,  eet  gnarus)  Wb.  12*.  3 1", 
sed  tualaing  e  cod.  ap.  St  (Beitr.  I.  467.) 

Adi.  neutr.:  iscosmail  svn  dam  (est  simile  hoc  quoque)  Sg.  11*.  Uectamil 
acenil  (est  diversum  genus)  211'.  atimne  sainemailvin  (mandatom  hoc  peculiaie) 
Wb.  3*.  sech  ropo  leir  aon  (quatenus  fdit  sollicitum  hoc)  27'.  noch  ni  coir  ton 
(sed  non  congruuni  hoc)  Sg.  40'.  ecoir  (gl.  incongruum)  30*.  nip  sain  anatber- 
thar  (ne  git  diversum  quod  dicatur)  Wb.  5*.  ished  astnaith  duib  (id  vobis  e«t 
bonum)  6*.  indoich  (num  verisimile  est?)  4'.  dogintar  toich  dietoich  and  (fiet 
probabile  ez  improbabili  ibi)  4*.  diuit  iih  qui  linni  (simplcz  autem  qui  apud 
uos)  Sg.  207'.  cid  dlind  cid  etig  (aut  formoanm  aut  turpe)  28'.  intain  ronibo 
mithig  less  (cum  fuit  commodum  ei)  Wb.  31'.  nipu  decining  (iion  fuit  abso- 
num)  14'.  istacir  deit  (est  aptum  tibi,  decet  te)  30*.  erdirc  (gl.  celebre)  Ml.  25*. 
authain  dain  la  laitnori  anisin  (perpetuum  etiam  apud  Latinos  hoc)  Sg.  5*.  /«- 
domain  (gl.  altum,  mare)  29'.  am  as  dilmain  (id  quod  est  licitum)  Wb.  11». 
airndib  ecmailt  d  netach  (ut  sit  insolita  eoruro  vestis)  Tr.  71.  inmain  nainm 
(carum  nomen)  Paul.  carm.  1.  Alteinationem  formae  habet  cian:  cid  cian  cid 
gair  (sive  longum  est  sive  breve)  \Vb.  3'. 

Gen.  subst  masc. :  Atilogdo  (nn  Apilogdo?)  iam  in  inscr.  ogmica,  quocum 
si  congrnat  gall.  Taranucno  (Taranis  filio)  Inscr.  Orell.  2055.  2056.  2057,  formaffl 
genetivi  Taranou  habeamus.  E  codd.  tam  indaitrebthado  (possesaorie)  Sg.  200'. 
nert  togarthado  (vis  vocativi)  215'.  indoinainmnedo  so  (gl.  huius  ipsius  nomina- 
tivi)  209',  quam  denmada  (gl.  factoris)  Ml.  27*.  tar/uesi  /oj-lada  (pro  ablativo) 
Sg.  207'.  ainmneda  (nomiuativi)  209'.  Semeoin  srotha  (Simeonis  vetwis)  F^, 
lan.  5. 

Subst.  neutr.:  mucc  niora  (gl.  delphinus;  i.  e.  sus  maris)  Sg.  94*.  uinm 
renda  (gl.  pisces;  i.  e.  nomen  sideris)  73*.  Intcrdum  cum  -e  assimilata  ante- 
cedenti  vocali :  oe  ascnam  tire  tuirngiri  (in  possessione  terrae  promissionis)  Wh. 
11*.  cathraig  tire  iudae  (oppida  terrae  Indaeac)  Ml.  17'.  talatn /ortiresi  (terra 
vestri  agri)  Ml.  34*.    Item  in  masculinis:  imme  (butyri)  V.  Trip.  ap.  St.  96. 

Adiectivorum,  quae  hodie  quoque  ez  regula  huius  seriei  flectuntur,  cum 
tmnail  compositorum  gen.  sing.  non  invenitur  in  codicibus  nostris;  cetera,  quo- 
rum  gcnetivus  ezemplis  coUustrari  potest,  in  primam  seriem  transire  eupra 
dizimus.  Masc. :  inbctho  frccndirc  (mundi  praesentis)  Wb.  14'.  Neutr. :  esran- 
taid  cech  nutith  (gl.  boni  et  utilitatis  ezpers)  Ml.  31*.  denum  inaith  (facere  bo- 
num)  Ml.  14'.  denum  domuin  (facere  profundum  sive  mysterium)  Wb.  13*.  setts 
indiuit  (sensum  simplicis)  Sg.  221'. 

Cetcrum  eadem  irregulnritate  oxcellunt  substantiva  transumpta  in  -it:  con 
intiliucht  posH  (gl.  cum  positivi  intellectu),  sens  magis  7  posit  leiss  (sensus  vocis 
magis  et  positivi  in  oo,  compnrntivo)  Sg.  39*.  do  thaidbse  iuperlait  (ad  signi- 
ficationem  superlativi)  40';  ac  nescio  an  alia  quoque  ut:  /er  brit/te  lisboir 
(gl.  Onesimum  acolitum;  i.  e.  vir  (virum)  ferendi  luminis,  qnocum  comparandnm 
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e«t:  «/a  litpaire  mora  (duo  lamina  magna)  L.  Ballym.  apud  0'Don.  352)  Wb.  25*. 
lundir  (gl.  luensis  pascludis,  principium)  Cr.  37°.  ordd  ahbgitir  (ordo  alphabeti) 
Sg.  23'.  24-. 

Dat  Abl.  subst.  masc.  Gallicum:  Ucaet<>?  Hibernica:  ochndim  (g).  ex 
08«e)  Sg.  lOG*.  dondualig  (vitio)  Wb.  9'.  [/onlnd  in  ghai  (in  cnspide  gaesi) 
Bell.  M.  R.  ap.  0'Don.  108J  dondfreandid  (gl.  satanae)  Wb.  9*.  /ortindainiRhid 
(in  nominativo)  Sg.  207*.  inncomparit  hisin  (in  hoc  coroparativo)  39*.  di  pogit, 
ili  amparit,  di  superlait  (a  pos'.,  a  comp.,  a  sup.)  42*.  42'.  in  optit  (in  optativo) 
190*.  ainfinit  (ex  infinitivo)  190*.  tian  gerind  (gerundio)  148'.  iartentimin  (post 
testimonium)  Ml.  19*. 

Subst.  neatr.:  icachtlur  (in  omni  terra),  dithir  (de  terra)  Wb.  1*.  9*.  don- 
biaith  (ad  victoriam)  11*. 

Adi.  masc.  fortasse:  iningoithluch /udumain  (gl.  in  profonda  palade)  Ml.  33*. 
Neutr.:  m6r  dimaid,  mdr  dimaith  (midtam  boni)  Wb.  4'.  11*.  in/id/recAdaire, 
i$indrecdairc  (in  praesentia)  Sg.  IfiO*.  Pr.  Cr.  61*.  dietoich  (ex  improbabili)  Wb. 
4*.  iinrriech&ir  (in  spatio,  tempore  iosto)  23*.  dich^n  (ex  longinquo,  dudum) 
6*.  20*.  iarciin  (post  longinquum,  multo  post)  29*.  icHn  (in  remoto)  23*.  coUir, 
colleir  (indnatrie)  Ml.  14*.  21*.  commaith  (benc)  Wb.  7*.  condiuit  (gl.  sincerom) 
ML  14'.  co/rttZ»rf  (laete)  Gild.  gl.  267.  Sic  ablativi  adverbiales:  in/recndirc  Wb. 
17'.  indinrice  (gl.  digne)  7'.  indandgid  (gl.  neqaiter)  Ml.  28*.  indemUt  (leg.  in- 
iecmiiU?  gl.  moleste)  36*.  inmenicc  (frequenter)  Sg.  21'.  nintsain  (gl.  non  aliter)  9*. 

Acc.  subst.  masc. :  cen  dualich  (sine  vitio)  Sg.  26*.  gniUt.id  (gl.  operarium) 
Wb.  30^.  een  /orciUaid  (sine  praeceptore)  31*.  cen  /orngart/dd  (sine  imperativo) 
Sg.  163*.  im/ogni  /ri  /oxlid.  /ri  tobartlUd  dam  (construitur  cum  ablativo ,  cum 
dativo  qaoque)  Ml.  27'.  /ridinsid /ogni  (cum  accusativo  construitur)  Sg.  149*. 
corili.  /ri  togarthith  (compositum  cum  vocativo)  76*.  cenod/il  ponl  grecda  do 
(quamqnam  ei  est  positivus  graecus)  192'.   caindidir  (candelarium)  Wb.  31*. 

Subat  nentr.:  /ritarind  (circum  constellationem)  Cr.  18*.  amind  (gl.  dia- 
dema)  Tr.  96.  mind  nabBtalacte  (gL  ego  enim  stigmata  lesn  in  corpore  meo 
porto,  Gal.  6,  17;  L  e.  insigne  apostolatos)  Wb.  20*.  gebas  ambudid  (qui  asse- 
qoetnr  victoriam)  11*.  ant  atreba  btiaid  (gl.  palmarium;  i.  e.  id  qnod  continet 
palmam)  Sg.  35*.  crenat  tiir  (qui  emit  agmm)  29*.  istammuir  (in  mare)  Tr. 
132.    eomuir  nlcht  (usqae  ad  mare  Ictium)  Corm.  v.  MoghHme. 

AdL  masc.:  sochoitc  (gL  docibilem)  Wb.  30'.  tocheneiiU*  (faonesto  loco 
ortum)  L.  Ardm.  18  a.  2.  in  ordd  coir  (gl.  in  ordinem)  Sg.  25*. 

Adi.  neutr. :  aeumactte  nangid  (potestatem  nequam)  Wb.  6*.  ni  /oreital  to- 
nirt  (non  doctrinam  fortem,  dedi)  8*.  taithete  coir  (responsnm  aptnm)  27*.  cach- 
nutid  (omne  bonnm)  Wb.  1*.  amaithain  (hoc  bonum)  14'.  33*.  tech  a/recndairc 
(nltra  praesens)  Sg.  167*. 

Voc  masc:  dmilbrigte  clviendir  (o  Calve  Brigittae  recluse)  Cod.  Mar.  Sc. 
(Praef.  XX.)  o  ri  /irian  /irmaith  (o  rex  iuste,  vere  bone)  Oing.  F6\.  prol.  10. 

Loc.  nentr.r    ni  domnu  ni  mttir  (non  profiindias  quidquam  in  lunri)  Inc.  Sg. 

*  Si  accurate  scriptum  nt;  nam  contrapugnare  videtur  abl.  adv.  indeckeneul  pamr  (bigenere 
puaer)  8%.  303*.  Saepius  tamen  composita  ez  prima  in  hanc  seriem  transire  probanc  i^nlrt,  tonirt, 
*iUbir,  qnae  optime  concmdant  cum  latinis  imbelli*,  inermit,  intigni*  aliisque. 
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Plnralis. 

Nom.  subst.  masc:  inchnamai  (ossa)  Ml.  22*.  /ofAi,  /iUthi  (prophetae)  Wb. 
6'.  21'.  sualchi  (virtutes),  dualchi  (vitia)  29*.  30*.  riagloi^i  (regulares)  Cr.  32*. 
inphreceptori,  preceptori  (praeceptores)  Wb.  5*.  28*.  /oreitlidi  (praeceptores)  9*. 
12*.  /oglimihidi  (discipuli)  13*.  /ognanithidi,  timthirthidi  (ministri)  8*.  ind/rea- 
ligthidi  (gl.  mascnlorum  concupitores)  9*.  indliHtndi  (auditores)  30*.  intuittidi 
(parentes)  28*.  a  dorsidi  (eius  portarii)  Ml.  carm.  2.  Untidi  (gl.  fortores),  oig- 
thidi  (gl.  sartores)  Sg.  186'.  /oxlidi  (ablativi)  104*.  indainmnidi  hitin  (hi  no- 
minativi)  57'.  atobarthidi  (eorum  dativi)  200*.  intiuperlati,  compariti  (snperlstivi, 
comparativi)  40'.  44\  inteatimni  (testimonia)  Tr.  39.  apgitri  (gl.  elementa)  Wb. 
19'.  Huc  pertinere  videntar,  quorum  singularis  defecerit  aut  alia  fonna  utator: 
geinti,  genti  (gentes,  gentiles)  Wb.  5'.  T.  huili  genti  (omnes  gentes)  5'.  bieit 
cit  geinti  hiremch  (erunt  etiam  geutes  credentes)  4".  laitnori,  litridi  (cf.  infra). 
diini  (homines)  Wb.  8*.  22*,  indoini  Wb.  12*.  Sg.  39*. 

Subst.  neutr.  differunt  terminatione  -e  vel  -a:  mora  (maria)  MI.  3*,  quae 
plemmque  periit:  na  rind  aftoidet  (gl.  signa  radiantia)  Mi.  2*.  andwleicet  inna 
ritid  (gl.  residentibus  sideribus)  Cr.  18*.  it  saini  inna  rinn  (sunt  diversa  si- 
dera)  Ml.  5r. 

Adi.  masc. :  ei'darcai  (gl.  honore  conspicni)  MI.  36*.  gnimai  aainemlae  (Cacta 
praeclara)  14*.  ammi  tuailnge  (sumus  gnari)  Wb.  17*.  am.  nondad  maicc  coima 
(ut  estis  filii  cari)  27'.  coin  alta  (canes  feri,  i.  e.  Inpi)  Br.  h.  60.  Vulgo  -t: 
it«aim  riaglori  inso  (sunt  diversi  regulares  hi)  Cr.  32*.  mathi  (boni)  Wb.  11*. 
16*,  maithi  16'.  16'.  ammi  /mki  (snmus  laeti),  /diltisi  (laeti  vos)  16*.  24*.  diuti 
(gl.  sinceri)  23*.  indenmi  (gl.  imbecilles)  11*.  cosmili /riadam ,  cosmili /ri  cr. 
(similes  Adami,  Christi)  13",  ammi  cosmili,  nidan  chosmili,  bat  ehosmuli  (sumua, 
non  sumus,  sint  similes)  13'.  14'.  17'.  bed  adthramli  (este  patris  similes)  9*.  23'. 
Cum  his  faciunt  qnaecunque  ad  tertiam  principio  seriem  pertinent:  biit  sualehi 
and  it/oilsi  (sunt  virtutes  quac  sint  manifestae; /o//i<«)  Wb.  29*;  sic  fortasse  it 
anbsidi  (gl.  motabiles;  sing.  anbsud  ibid.,  cf.  cobsud,  stabilis,  54r.)  MI.  64r.  dt 
ili  (quamvis  sint  multa,  membra:  inboillsiti),  tresaniccatar  hili  (per  quam  salvantnr 
multi;  j7)  Wb.  12'.  27*. 

Adi.  neutr. :  it  saini  inna  rinn  (diversa  sunt  sidera)  Ml.  5r.  comaiesi  (gl.  vi- 
cinae;  tut  cenela,  nationes)  MI.  26'.  it  lli  iiu  dona  gratiae  (sunt  aatem  mults 
d.  gr.)  Wb.  12*.  coitchendechenelisin,  coit.  dechenMi  indiu  (commnnia  bigener» 
haec,  hodie)  Sg.  62'.  90'.  Sic  ez  prima  serie  transgressa,  nimirum  propter  i 
antecedens:  anffiann  dilsi,  anmann  dilsi  (nomina  propria)  Sg.  31*.  35*.  iaU  (gl. 
demersa),  isli  doibsom  in/echtsa  innahi  ruptar  ardda  dunnai  (demersa  illis  nanc 
qnae  fuernnt  sublimia  nobis,  sidera)  Cr.  18'.  E  contrario  seriem  primam  se- 
qnitur:  slemna  (gl.  levia)  Sg.  10*  (v.  supra). 

Gen.  subst.:  rechto  et/dithae  (legJs  et  prophetarum)  Wb.  21'.  /ribiathad  na 
/orcitlaide,  caingnime  na  /orcitlaide  (ad  sustentationem  praeceptomm,  benefacto- 
rum  pr.)  31*.  innanitside  (auditoram)  11'.  /omaib  gnimaib  inna  preeeptore  (in 
factis  praeceptorum)  5*.  dluim  inna  sualche  (massam  vlrtutum)  22*.  imd^ 
dualche  (circumcisio  vitiomm)  21'.  uilidetu  nandualche  (universitas  vitionun) 
27'.  /ochumachte  atniotide  (gl.  snbditos;  i.  e.  snb  potestatem  parentum  snonim) 
31'.    inna  sruthe  (gl.  veterum)  MI.  55  r.    do  luo  infinite  (gl.  loco  infiniiiToram) 
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Sg.  154'.  na  eonparite  (comparatiTorom)  45*.  apstal  geinte,  indarpe  geintey  for- 
citUd  geinte  (apostolns,  exheredatio,  praeceptor  geutium)  Wb.  b*.  19*.  'i^.  dce- 
nele  ndoine^  tinchosc  innandoine  (genus,  institutio  hominum)  b'.  incheneli  doine 
(generis  hominum)  7'.  21'.  21'.  26'.  arthoil  doine  (propter  voluntatem  hominum) 
18*.  icoimthecht  dagddine  (in  consuetudine  bonorum  hominnm)  IG'.  —  Gen. 
nentr.  exempla  desunt. 

Adi.  masc:  iardligud  ar»ide,  la  dligeda  arside  (secundum  legem,  ad  nor- 
mas  yeterum)  Sg.  178*.  207*.  inna  comailte  (gl.  quietorum)  Ml.  27*.  Seriem  pri- 
mam  sequitur:  etach  macc  coiin  (vestem  filiorum  carorum)  Wb.  27*  (v.  supra). 

Adi.  nentr.:  doilund  hile  (ad  significationem  multoruro)  Sg.  28\ 

Dat.  subst.  masc:  hifdithib  (in  prophetis),  dohvamlathrachaib  etfathib  (pa- 
triarchis  et  prophetis)  Wb.  13*.  30'.  imdibe  6  dualchib  (circumcisionem  a  vitiis) 
27*.  forenaib  cnamaib  (in  ossibus)  Ml.  22*.  do  farforcitlidib,  donaib  dagforeitlidib 
(praeceptoribns  vestris,  bouis  praeceptoribus)  Wb.  14*.  11'.  donaib  essoircnidib 
(gl.  piagiariia)  28*.  hunaib  aitrebthidib  (ab  incolis)  Sg.  32".  onaib  rechttdircidib 
(gl.  a  legislatoribus)  44*.  laitnorib  (latinis)  Sg.  4*.  donaib  preceptoi-ib  (praecep- 
toribus)  Wb.  15*.  dinaib  preeeptoribsin  (de  his  pr.)  5*.  apgitrib  (gl.  sub  elementis 
huius  mnndi)  19".  dogeintib  (gentibns)  2\  5*.  digeintib  (de  gentibus)  18'.  do 
ddinib  (hominibus)  3*.  18'.   donab  huilib  doinib  (omnibus  hominibns)  Sg.  189*. 

Subst.  nentr.:  imaib  rendaib  (in  sideribus)  Cr.  18',  mira  scriptione,  pro 
qoa  pnram  i  exhibent:  doinnu  murib  (profundior  maribus)  Br.  h.  18.  hi  tiribh 
namhad  (in  agris  hostium)  Long.  mac  nUisn.  (Beitr.  I.  343). 

Adi. :  dumaitliib  (bonis,  optimatibus)  Tir.  3.  iarnaiitidib  (secundum  veteres) 
Sg.  57*.  di/iilib  acheneiuil  feissin,  dihilib . .  ac/ieniuil  feimn  (a  multis  sui  generis) 
Sg.  40*.  donaib  islib  (gl.  ad  infema)  Ml.  27*.  Sed  etiam  -aU)  per  assimilatio- 
nem  (p.  9):  amaib  fedaib  sonartaib  ardaib  (gl.  pro  terribilibus  arbustis)  Ml.  4r. 

Acc.  subst.  masc:  oboing  achndmi  (confiringit  ossa  sna)  Wb.  4*.  conqfil 
dualclU  (ut  non  sint  vitia)  20'.  cen  dualchi  (sine  vitiis)  Sg.  25*.  arenindarbe 
analchi.  aratinola  soalchi  (nt  abigat  vitia,  ut  coiligat  virtutes)  Cam.  lasna  litridi 
aili  (apud  ceteros  litteratores)  Sg.  28*.  la  nuelitridi  (apud  novos  scriptores)  5*. 
90*.  inna  sechimtidi  (gl.  sectatores)  Ml.  31*.  fortaclidi  (gl.  opitulationes)  Wb. 
12*.  tuigtid*  (parentes)  28'.  cimbidi  (gl.  custodias)  L.  Ardm.  189b.  1.  amal  do- 
nuic  testimni  (ut  dedit  testimonia)  Wb.  10'.  seeh  potiii  (ultra  positivos)  Sg.  45  . 
fri  riaglori  (ad  regulares)  Cr.  32*.  la  laitnori  (apud  Latinos)  Sg.  5*.  cosmili 
frisna  precept&ri  (similes  praeceptorum)  Wb.  14'.  lasna  meithieorai  (gl.  apud 
messores)  Ml.  44r.  la  gettti  (apud  gentes)  Wb.  6'.  fngenti  (ad  gentes)  4*.  9*. 
isairi  doroigu  dia  geitUi  (propterea  delegit  deus  gentes)  5*.  fn  dia  et  doiiii 
(erga  deum  et  homines)  20'.  etir  fessin  et  d&ini  (inter  ipsum  et  hoioines)  28*. 
carid  dagdoini  (amate  bonos  homines)  27^ 

Snbet  neutr.:  hitire  Connacht  (in  agros  Connactiae)  Tir.  11.  immransat... 
innatireso  dupatricc  (tradiderunt  has  terras  Patricio)  Tir.  h.  cf.  fuduinne  (g1. 
profiinda)  Wb.  8*.  fuduinne  indjim  (profunda  scientiae)  5'.  Perdita  terminatione : 
inna  mind  (gl.  insiguia,  celebramus  nostrac  rederoptionis)  Cr.  41*. 

Adi.  masc:  gnimu  saineinli  (facta  praeclara)  Wb.  12*.  morate  maiJU  (qui 
magnificant  bonos)  6*.  at''t  nili  ddna  inspirto  (quod  sunt  multa  dona  spiritus) 
12*.  la  arsidi  (apud  veteres)  Sg.  91*. 
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Adi.  neutr. :  innn  Inada  mil»i  (cibos  Baaves)  Wb.  6'.  etir  da  nainih  comunU 
(inter  duo  nomina  similia)  Sg.  28*.  Sic:  tre  arrihan  diln,  cenmithd  inna  anmam 
diUi  (per  nomina  propria,  praeter  n.  pr.)  Sg.  29*.  29'.  Substantivi  vice  fungitar 
fudumne  (profunda),  v.  supra. 

Voc.  inaec:  a  iudeu  et  geinti  htretchu  (o  ludaei  et  gentes  credentes)  Wb.  3*. 

Dualis. 
Nom.  masc:  da  pircepluir  (duo  praeceptores)  Wb.  13*. 
Ceterorum  casuum  dcHunt  exempla. 

Series  III. 
Thematum  principio  in  U  deainentium,  quae  vocalis  abiecta  saepius  in  da- 
tivo,  rarius  in  nominativo  et  accusativo  .«ing.  infectionem  generavit;  ceterum 
extemae  flexionis  sicnt  series  praecedens,  quacum  in  plerisque  congmit.  Ad- 
iectivomm  rara  snnt  exempla,  quae  in  plurali  secundam  seriem  sequi  solere 
supra  adnotavimus. 

Singttlaris. 

Nom.  snbst.  masc. :  bith  (mundus),  mug  (servus),  recht  (lex),  ddn  (donum, 
ars),  ret  (res),  gnim  (actio),  brdth  (iudicium),  guth  (vox),  intiliueht  (intellectns), 
alia  firequentia  in  Wb.  vel  Sg.  injfid  (arbor),  /id  aile  (arbor  alia)  Wb.  5*.  lith 
(dies  festus ;  cf.  galL  Litu-mara)  Oing.  F^I.  lan.  25.  intais  (aetaa)  Ml.  31*.  int- 
6i8  Wb.  3*.  13*.  ishi  cruth  inso  (haec  est  forma)  9*.  inlinn  (pars)  4'.  29*.  linn 
cretmech  (pars  credens,  qui  credunt)  10*,  cf.  subst.  pron.  Praeterea  derivata 
in  -o»,  -cluxB,  -M,  -itu,  -ad,  -ud,  -iud,  -igud.  Exempla  cum  articulo :  intimmar- 
mue,  intimmormus  (scandalum)  Wb.  3°.  10".  inmorthomus  (gl.  pondus)  Ml.  33*. 
cani  mebuir  lib  insenchasso  (nonne  in  memoria  vobis  vetns  iUa  historia?)  Wb. 
20*.  intaerchoiliud  (decretum)  Ml.  22°.  incotlud  (somnus)  Ml.  47  r.  isimmaircide 
doib  ineairigud  (est  directa  ad  eos  reprehensio)  MI.  .34*. 

Snbst.  neutr.:  andorvs  (gl.  limen)  Ml.  66  r.  dendoros  (una  porta)  MI.  cann. 
2.  an6l  (potns)  Br.  h.  85.  alin  lathe  (numerus  diemm ;  supra  inlinn)  Sg.  66\ 
Eandem  generis  altemationem  habet  recht  (lex).  Neutra  videntur  itli  (frumen- 
tum),  sruth  (flumen),  quae  hodie  femininis  adnnmerantur  ap.  0'R.  ut  soth  et 
alia  eiusdem  generis. 

Adi.  masc:  comoeus  afogur  (affinis  eorum  sonus)  Sg.  6*.  cobsud  (stabilis), 
anbsud  (instabilis)  Ml.  54r.  64r.  il  (roultus)  semper  init  compositionem. 

Adi.  neutr.:  sechmadachta  nocus  7  cian  (praeteritum  propinqunm  et  remo- 
tum)  Pr.  Cr.  59". 

Gen.  masc:  6  dHhidin  inhetho  (a  cnra  mundi),  imnetha  inbetho  (tribulatio- 
nes  mundi),  accobra  inbetha  (cupiditates  mundi)  Wb.  10'.  14'.  15*.  gnima  moga 
(actus  servi)  17*.  ainm  rito  (nomen  rei)  Sg.  187'.  comalnad  recto  (impletio 
legis)  Wb.  2'.  ainm  ddno  (nomen  artis)  27*.  pecthu  indUna  (peccata  partis)  9*. 
no.fedo  (nomen  arboris)  Sg.  33"".  35'.  no.feda  (gl.  platanus)  121*.  fochonn  gtmno 
(occasio  actionis)  Wb.  3'.  morad  daggnimo  (laudatio  boni  operis),  I6g  dodag- 
gnima  (merces  boni  tui  operis)  6*.  rect  fognamo,  rect  fognama  (lex  servitutis) 
8*.  10*.   indlondassa  (gl.  indignationis)  MI.  20*.    diigeda  inchoitchennsa  (reguliie 
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comiuunitatis;  londas,  coitchennas)  Sg.  203*.  buH  etarscartha  (mors  separationis; 
satrad)  Wb.  13'.  do  gnim  inchrochtho  (actioni  crucifixionis;  croc/tad)  8*.  oin- 
ehorp  peclho  (onum  corpus  peccati)  9^.  di  reet  pectfio  (de  lege  p.)  3'.  arainn 
pectka  (rationc  p.)  3\  torand  gnima  l.  cista  (significatio  activi  vel  passivi)  Sg. 
26'.  eiall  chisto  (sensus  passivi;  cisad)  140*.  178*.  /w  foisitc  ccfto  (in  confessione 
passionis)  Wb.  3".  ularann  deac  brotto  (duodccima  pars  momenti ;  hrothad)  Cr. 
IS".  ainm  ctunsanto  (nomen  quietis;  cumsanad)  Wb.  33\  dessimrec/U  comdit/i- 
natha  (exemplum  consolaUouis)  li*.  rath  dilyotho  (gratia  remissionis)  2*.  crei- 
iem  inc/tolnic/U/io  (fides  incarnutionis;  dilgud,  inc/iolnigud)  4*.  intsec/itaigt/ia  (gl. 
simulationis)  Ml.  31*.  tintttda  (intcrpretationis)  2''.  3*.  oengusso  (gen.  nom.  pr.) 
Cr.  4*.  bds  muirc/iatho  (mors  Muirchadi)  Cr.  17*.  s/dn  dliged  salto  (salva  ratio 
saltas),  Juslund  comldinso  (ad  significationem  completionis)  Cr.  3'.  /li  coindeilc 
ingotlw  (in  comparatione  vocis)  Sg.  3'.  cenascur  suit/ut  (sine  intermissione  tri- 
bnlationis)  Wb.  iy. 

Neutr.:  asmdtliir  aioiho  feissin  (quod  cst  mater  ipsa  sni  fetus)  Sg.  65*. 

Alia  quaedam,  de  quorum  genere  uon  liquet:  bandea  /let/to  (dea  frumenti, 
gl.  Ceres)  Sg.  60*.  ainm  nhetha  (gl.  maza,  ador;  i.  c.  uomen  frumenti)  Sg.  17*. 
intesa  (gl.  caloris,  expers)  Sg.  5*.  ainm  indirotho  (nomen  fluvii,  gi.  Anio)  Sg.  35*. 
fobes  sroi/ta  (more  flavii)  Wb.  32*.  dublocho  (la&us  nigri)  Tir.  1.  anolmeda  (po- 
tas  mcdi)  6r.  h.  85. 

Pro  -0  vel  -o  inveuitur  ct  -e  accommodata  magis  praecedenti  t :  estosc  inn- 
fine  (eipressio  vini)  Ml.  2i*.  dliged  suidigthe  (lex  positionis,  ponendi)  Sg.  193*. 
inet  asuidigt/ie  (magnitudo  eius  positionis)  Cr.  18'.  moidem  aariltc  (laus  meriti 
sni;  arUliud)  Wb.  5*.  utmalligt/te  (gl.  nutaudi)  Cr.  32'.  do  Unud  iudjoilsigflie 
(ad  explendam  manifestationem;  foilnigud.)  Sg.  211*.  arimmgabdil  menaic/it/te 
(ad  vitationem  dissonantiae;  mhtogud  40')  8";  et  -ea,  -eo  (cf.  p.  8):  inchoteic- 
thea  (gl.  concretionis)  Ml.  8r.  indairilteu  (gl.  meriti)  34r.  serc  feidligtheo  (cu- 
pido  permanendi)  15*.  deirc/wintea  (gl.  diffidcntiae)  Wb.  21'. 

Dat.  masc:  isinbiulh  (in  mundo),  isinbiuthso  (in  hoc  mundo)  Wb.  12'.  12*. 
doguth  (voci)  Bg.  3*.  inchruthsin  (lioc  modo,  abl.  adv.)  Wb.  fq.  domug  (servo) 
Wb.  30'.  irect,  di  rect  (in  lege,  de  lege)  3'.  S'.  vnnddtisin  (in  hac  scientia)  18'. 
innargnim  (in  actu  nostro)  17*.  do  fogtiam  (servituti)  4*.  inimmognom  (in  con- 
structione)  Sg.  G6*.  198*.  203*.  /tondbndas  (gl.  indignatione)  MI.  29*.  /ni  airegas 
(gl.  a  priucipio)  Wb.  T.  dumberradsa,  duaberrad,  dumtnimdidtiaad  (ad  tonsio- 
nem  meam,  suam,  sd  praeservationem  meam)  L.  Ardm.  18  a.  2.  do  tnorad  dd- 
(gl.  in  gloriam  dei)  Wb.  15'.  isindrSlad  (gl.  iu  manifestatione)  15'.  do  p/ificcad 
(peccato)  3*.  do  chrochad  (ad  crucifixionem)  8'.  do  c/tomalnad  (ad  impletionem) 
3*.  do  demnigud,  do  imthrenttgud  (ad  confirmationem)  13'.  18'.  30*. 

Neutr.:  collind,  colind,  culind  (cum  potu)  carm.  vet.  (Goid.  VII.  et  42.) 

Adi.:  tn  accus  (in  propinquo)  Wb.  23'.  inchomocus  (gl.  fere,  gl.  iuxta)  Sg. 
188*.  197*.    A  secunda  serie  non  differt  itulil  (multo)  Wb.  2*. 

Acc.  masc.:  tri  fognam  (per  servitutem)  Wb.  12'.  tri  oen  p/teccad  (per 
unom  peccatom)  Wb.  3*.  todditfsgat  gvtJt  nintiu  (movent  vocem  in  eas)  Sg.  7*. 
laaain  lin  naiU  (apud  alteram  partem)  MI.  37  r.  brot/iad  (momentura)  48  r.  seeh 
itUKhomdessa  (gL  sapra  coaetaneos  meos)  Wb.  18'. 

Neatr.:  frissalind  serb  (ad  potum  amarum)  Wb.  V. 

Yoc.  ouwc.:  a  aed  (n.  pr.)  ap.  St.  (Beitr.  I.  336.) 
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Pluralis. 

Nom.  masc:  lithai  (dies  festi)  Ml.  60r.  iltintudai  (multae  interpretatione») 
3*.  indretaivin  huili  (omnes  res  hae)  Wb.  5'.  indreta  (res)  Sg.  148*.  mobif- 
iise  (mei  mores),  farmbesajti  (vestri  mores),  bis»e  (mores)  \Vb.  9*.  16*.  29*.  gni- 
triai  minendite  (facta  praeclara)  Ml.  14'.  gniinu  (actiones)  Wb.  4''.  5'.  19'.  ynltnit, 
arngnima;,  angninifi  (actus,  a.  nostri,  eorum)  20'.  31".  forngnimae,  inchaingnimai 
(vestrae  actiones,  actiones  bonae)  8*.  29*.  gnimi  epscuip  (actiones  episcopi)  28'. 
moge  (servi),  adib  moga;  (vos  estis  servi),  mogi  sidi  uili  (servi  hi  omnes)  Wb. 
8*.  3'.  7*.  ili  ddna,  ilddni  (varia  dona,  ingenia)  12*.  21*.  indhuili  ddni  (omncs 
artes)  27^.  nitat  cosnama  domundi  (non  sunt  contentiones  mondanae),  ithe  cois- 
nimi  inso  (sunt  hae  contentiones)  7"*.  senchassa,  senchaisn  (antiquitates)  28*.  31'. 
arpectkani  (gl.  iniquitas  nostra;  i.  e.  peccata  nostra),  act  ni  robat  pectlie  less  (si 
non  fuerint  peccata  in  eo),  dorolgetha  arpecthi  (remissa  sunt  peccata  nostra)  2*. 
11*.  26*.  cethir  ^oMa«  (quattuor  momenta)  Cr.  18'.  aan7<t  (eius  merita)  Wb.  16'. 

Neutr.:  na  irirecte  (tres  leges)  Wb.  29*.   na  sothe  (gl.  terrae  fetus)  Sg.  64". 

Gen.  masc:  cosc  innammoge  (institutio  servorum)  Wb.  29'.  lindnacul  innan 
ddnee  (receptio  donorum),  ilar  nan  ddne  (multitudo  artium)  21*.  22*.  cosmailiut 
inna  ritae  tanide  (similitudo  rerum  internarum)  MI.  15*.  inradud  inna  rite  dth 
munde  (cogitatio  remm  mundanarum)  Wb.  3'.  ishe  astopur  innan  ane  (is  est 
fons  divitiarum)  29'.  fri/oirbthetid  caingnime  (ad  perfectionem  bene&ctomm)  31'. 
log  apec^e  (merces  peccatorum  eorum)  1'.  dilgud  apeclhe  ndoib  (remissio  pec- 
catorum  iis)  Tr.  45.  inna  cumcaigthe  (motuum)  MI.  15*.  acenelw  /othaircthesin 
(hoo  genus  balnearum;  nom.  sing.  in/othrugud  Br.  h.  38)  Sg.  217*. 

Dat:  diamogaib  (servis  suis)  Wb.  22".  /ornaib  gnimaib,  diacdingntnuiib 
(factis)  5*.  7'.  arnaib  /edaib  (pro  arbustis)  Ml.  4r.  doscelaib  et  senckassib  (ad 
fabulas  et  historiolas)  Wb.  30*.  isceldib  et  senchassaib  (in  f.  et  h.)  31'.  oc  na 
/othaircthib  (ad  balneas)  Sg.  217*.  huanaib  loiscthib  (gl.  adnstlonibus)  MI.  55r. 
dinaib  anaib,  donaib  dnib  (de  divitiis,  divitiis)  Wb.  16'.  27".  isaiansib  spiritdldib 
(in  sonsibus  spiritualibus)  27*.  ho  pectliib  (a  peccatis)  Ml.  15'. 

Acc.  masc:  isna  bidlhti  (leg.  bithu.  gl.  in  saecula)  Wb.  4'.  na  ddnu  diadi 
(dona  divina)  28'.  ciadvgneid  na  ritusa  (quamvis  faciatis  res  has)  22'.  intamUd 
a  bessu  (imitamini  mores  eius)  9*.  trignimu  (per  actns),  treagnimosom  (per  a. 
suos)  2*.  29*.  innallithu  (in  eorum  dies  festos)  27*.  sclictu  (vestigia,  leg.  slictu) 
Cam.  isna  cammaigthiu  (gl.  oblicationea)  Ml.  48  r.  coic  brotu  deac  (quindecim 
momenta)  Ml.  16*.  im/orling  anu  (effecit  divitias)  Wb.  16'.  ceste  saithu  (qui  pa- 
tiuntur  tribulationes)  Cam.  inna  ailichthiusa  (gl.  has  ad  altemationes;  sing.  aili- 
gud)  MI.  19'.  ima  imratiu  (in  cogitationes)  15*. 

Neutr.:   nl  tabair  desimrechta  (non  dat  ezempla)  Sg.  214*. 

Vocativi  exemplum  deest. 

Dualis. 

Nom.  masc:  hiet  da  ntarcud  and  (duae  relationes)  Sg.  198'. 

Neutr. :  viani  astat  indarccJvt,  peccad  /oir  (gl.  adversns  presbyterum  accnsa- 
tionem  noli  recipere  nisi  sub  duobus  et  tribus  testibus;  i.  e.  nisi  comprobant 
duae  leges  peccatum  ei)  Wb.  29*. 

Gen.:    cechtar  da  lino   (ntraque    eai-om   partium)   Sg.  162'.    tretanaeomol 
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vtddd  (tmiterda  (gl.  Demades;  i.  e.  per  S7ii»ere8i&  daorom  temporum  Tocalium, 
noin.  aimterad)  Sg.  32*. 

Dat.  itdTerbialis  diblinaib  (e  daabus  partibns,  ulrimqae)  Sg.  fq.  Wb.  i'.  5'. 

Acc.  masc:  indaaian  Qeg.  inda»ianti].i.imbucai  l.  letkit  (gl.  latitadinem;  i.  e. 
ia  atrumqne  sensum  i.  e.  anguBtiam  aut  latitadinem)  Sg.  3^ 

Series  IV. 
Generis  {eminini  thematum  principio  in  A  desineutiam  eztemae  simul  et 
intemae  flexionis,  respondens  igitor   seriei  L  masc.  et  neutr.     Hic   quoque 
duae  fiant  divisiones,  quarum  altera  complectitur  themata  in  -ia  ezeuntia. 

Divisio  A. 
Ad  themata  principio  in  -a  desinentia  accedunt  alia  quaedam  aut  per  om- 
nem  flexionem  aut  in  plurali  solo  in  hanc  seriem  transgresBa  vel  fluctuantia 
inter  duplices  foimas,  plerumque  propter  Tocaliom  assimilationeffi.  Conspicuae 
snnt  Tocales  extemae  -e  in  gen.  sing.,  -a  in  nom.  et  acc.  plur.;  intema  t  in 
dat.  ac  fere  in  acc.  sing.,  si  Tocalis  antecedens  infectionem  admittit.  A  datiTo 
principio  differt  ablatiTi  forma,  infectione  Tacans.  Commiscentur  tamen  inter- 
dum  formae  huius  et  seriei  qointae. 

Singularis. 

Nom.  substantiTonun  frequentium  in  codicibus:  iress  (fides),  icc  (salus), 
criok  (finis),  uall  (superbia),  tuaih  (populos),  ciall  (intellectus),  coss  (pes),  Idm 
(manuB),  dram  (nuiherus),  run  (mysterium),  tol  (volontas),  grian  (sol),  lub 
(frutex),  breth  (iudiciom),  rann  (pars),  eland  (progeuies),  delb  (imago),  aerc 
(amor),  /erc  (ira),  diae  (dualitas;  cf.  num.),  ntebul  (dedecus),  moidem  G*i8)>  ^'- 
tem  (fides),  ereyetn  (querimonia),  inyen  (filia),  bairgen  (panis),  caingen  (nego- 
tium),  detkiden  (cura),  briatkar  (verbum),  muntar,  muinter  (fiEunilia),  aimier 
(tempus);  vndaealdam  (gl.  colloqutio)  ML  47 r.  inchumalnn  (hoc  pretium)  L. 
Ardm.  17  b.  1.  ingdith  (Tentus)  Sg.  229.  gnd»:  dgHon  (consuetudo  eius)  Wb.  10*. 
andeug  (potus  eoram)  Tr.  71.  Fluctuant  iuter  hanc  ot  ser.  V.  gabdl  (sumptio), 
tabart  (datio).  Huc  pertinent  derivata  in  -t,  -acht,  -echt;  transumpta  ut  eithal 
(dtula)  Tr.  109.  not  (nota)  Sg.  3\  inchorcur  (purpura)  Tr.  115.  carcar  (carcer) 
Wb.  32*.  croch  (cmx),  pian  (poena),  glua»  (glossa),  liter  (littera),  pertan  (per- 
sona),  alnuan  (eleemosyna),  coneon  (consona),  siUab  (syllaba),  interiecht  (inter- 
iectio),  precept  (praeceptum,  doctrina)  fq.;  item  bendacht  (benedictio)  Sg.  114.  et 
maldackt  (malediotio);  sed  haec  cum  aliis  ut/ortacfU  (auxilium)  Ml.  1*.  plerum- 
que  secantur  ordinis  posterioris  seriem  lY.  —  Cum  irregularitate  quadam  for- 
numm  ben  (molier):  i^ll  dindfiur  inben  (est  membmm  viri  mulier)  Wb.  22*, 
nnde  itm-  in  compositione. 

Adiectira  item  frequentia,  ut  eerc  m6r  (magoas  amor),  aimser  dei'b  (certom 
tempus),  ainuer  becc  (parrum  tempus),  rann  in7ned6ttachy  didenach  (pars  media, 
finidis)  etc  MtntUn  (est  muta  haec)  Sg.  6*. 

Gen.  subst:  tindnacol  inna  hirise  (receptio  fidei)  Sg.  209*".  /oirbUietu  /om- 
iriise  (perfectio  fidei  Testrae)  Wb.  1*.  dochum  nirse  (ad  fidem)  Tr.  45.  run 
icce,  run  amioceni  (mysterium  salTationis,  salv.  nostrae)  Wb.  21'.  20^.   oomarde 
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artaidchreeee  et  amicee  ituin  (signnm  redemptioius  et  salntis  nostrae  hoc)  21'. 
beg  udilhe  (mos  snperbiae)  14*.  foriii  tuaithe,  onddee  tuaithe  (de  bominibiu, 
ab  hominibas  plebis)  16'.  28\  orddu  Idmae  (gL  pollez)  Sg.  68'.  do  inehotc 
ceille  (ad  Bignificationem  sensus)  Sg.  189\  inna  grene  (aolis)  Ml.  16*.  a  ba* 
pene  (o  mors  eapplicii)  Tr.  95»  serec  atuile  (amer  Toltmtatis  soae)  Wb.  30*. 
rwn  inna  er^uche  (mysterinm  cmcis)  8'.  ainm  lubae  (gl.  gnmmi;  i.  e.  nomen  fira- 
ticis)  Sg.  6l\  eosmuliue  delbe  (similitado  imaginis)  Wb.  1*.  irgaly  gnim  detereee 
(ferror^  actus  amoris),  dineurt  inna  deaeree  (de  virtate  caritatis)  5'.  6*.  16*. 
meit  foreerce  (magnitudo  amoris  Tesiri)  14'.  torad  forferce  (fractos  irae  Testaie) 
22\  bunad  mochlainde  (origo  generis  mei)  5*.  hi  foirciunn  na  eetnce  rainne  (in 
fine  primae  partis)  Sg.  18\  ar  seirc  mdidme  (propter  amorem  laudis)  Wb.  17*. 
hirea  ereitme  (firmitas  fidei)  2\  dobriathar  dirme  (adTeibiom  numeri)  Sg.  71*. 
t  fomailt  do  ene  do  daihehe  (in-  abosa  oicei  tni,  amphorae  taae;  dabaeh  Corm.) 
SM.  166.  arehenn  inna  samthiffe  (ad  £aciem  manabiii;  nom.  sdmthaeK)  Tr.  131. 
inna  almtine  (eleemosynae)  Wb.  16*.  einda»  periine  (qaalitaa  personae)  6^.  tarheti 
.«.  consone  (gl.  pro  consonante  u)  Sg.  8'.  carac.  consine  (litterae  consonantis)  9*. 
fer  dinma  bairgine  (Tir  finciendi  panis,  pistor)  184*.  edle  ingine  (maritos  filiae) 
100*.  cen  foehunn  frithoircne  huadson^  doneuch  (gl.  adversantes  sine  caaaa;  Jri- 
ihorcon)  Ml.  19*.  foditu  chruche  oeus  diorcne  (toleratio  crucis  et  interemptionis) 
Cam.  dis  earere  (aetatem  carceris,  captiTos)  Wb.  28*.  armbretJtre  (yetbi  nostri) 
17*.  dentu  muiniire  (unitas  familiae)  9'.  dis  muntaire  (aetas,  homines  familiae) 
21*.  dechor  naimsire  (differentia  temporis)  Sg.  146*.  sainred  litre  (proprietatem 
litterae)  6*.  accuiss  na  preceptesin  (huios  doctrinae  causa)  Wb.  9*.  tosaeh  pre- 
ceptae  (initium  doctriuae)  Tr.  29.  39.  inna  rosachtae  (gl.  haesitationis)  Ml.  19*. 
dliged  coimdemnaehtae  (ius  dominationis)  17*.  lasinmes  Jirbrithemnachtae  ddk  (gL 
apud  ezamen  dei)  24*.  innammraiihemnaehtce  fri  dauid  (gl.  iniqaae  simalatiooia) 
55  r.  innadeachtae  (deitatis)  Tr.  25.  illdni  etargni  deachte  et  doinechte  (in  pleni- 
tadine  cognitionis  deitatis  et  humanitatis)  Wb.  24*.  mo  foreitiaidechtaese  (gl.  ma- 
gisterii  mei)  Ml.  17'.  oetahairt  bendachtae  (in  danda  benedictione)  Tr.  85.  Cum 
-a:  bandea  cruithnechta  (dea  frumenti)  Sg.  66*,  sed  etiam:  recht  frecoir  ehfSl 
cruithnechtae  (gl.  frumentaria  lex)  35*.  graine  cruithnechte,  diass  cruithnechte  (gra- 
nalam,  spica  frumenti)  Wb.  13*.  —  bolad  inna  idbairtesin  (odor  huius  oblado- 
nis)  Wb.  22*.  inna  ergabale  (gl.  comprehensionis)  Ml.  29*.  diritiu  indocbdle  (re- 
ceptio  gloriae)  Wb.  4*.  — r  £  6m  excossa  vocali  et  assimilata  b  prodit  mnd'.  eia 
ainm  intia  mna  so  (quod  nomen  haias  mulieris?),  inanmttim  ina  mna  (in  no- 
mine  mnlieris)  SM.  250. 

Adi. :  airde  serce  mdre  insin  (signum  magni  amoris  hoc)  Wb.  24*.  erehrad- 
chae  (pL  perfanctoriae)  Ml.  44  r.  inseo  Ucce  (insulae  parrae;  n.  loci)  L.  Ardm. 
18a.2.  doslund  aimsire  deirbb<B..aimsire  indeirbbce  (ad  significationem  temporis 
certi,  incerti)  Sg.  66*.  inna  rainne  dedenchce  in  chomt.  (partas  posterioris  com- 
positi)  157*.  inna  inne  doacaldmaiche  sdn  (gl.  appellatiTa  commnnis  qnalitatis; 
i.  e.  sensus  appellatiTi  hoc)  201*.  hicoindeulgg  inna  insce  6ge  (in  comparatione 
sermonis  totins)  Sg.  25*.  Interdum  sicat  alias  (p.  229)  -e  cnm  -a  matatnr,  prae- 
sertim  post  a:  sainfolad  cacha  rainne  (propria  caiusque  partis  signiGcatio)  Sg. 
26*.  iscoitchm  ade  cacha  dirme  (est  commane  hoc  cuiosTis  numeri)  198*.  doelutm 
nacha  rainne  aile  (ad  aliam  aliqaam  partem)  188';  sed  etiam:  nma  iena  miits 
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(gL  tantidem;  i.  e.  aniuB,  eiosdem  magnitadinis)  Sg.  203',  contra  in  Cr.  31*: 
aiit  tMut  cdne  7  inna  aile  (ratione  unius  et  alterins,  fem.). 

Dat  subst.:  h6  hiriss,  in  hiria,  in  iriu  (a  fide,  in  fide)  Wb.  5*.  b\  9^.  ki/lid 
er,  (m  cena  Christi)  9\  itboi»  (in  manu  toa;  ba»)  hie.  Sg.  indoim  induiniu  (in. 
domo,  in  homine)  Tir.  6.  ineehui»  (in  eius  pede)  Cam.  dindluib  (gl.  de  rosa) 
Sg.  35'.  hi  eroich  (in  cruce)  Wb.  28\  eonatnlb  (cum  eius  possessione)  Tir.  6. 
dodeiU)  (imagini),  indeilb  (in  imagine)  Wb.  22\  27\  igindeseirec  (in  amore)  9*. 
diaelamd  (proli  snae)  11*.  diehlaind  latin  (de  populo  latino)  Sg.  33'.  ho  thuiL,  ho 
tkoil  (a  Toluntate)  3*.  19*.  do  hioc  (saluti)  4*.  7*.  Jbr  la^  ehli  (ad  miEHium  si- 
nistnun),  donfyimgdid  (vento  cardinali)  Cr.  19*.  eona  grein  (cum  sole  suo)  Paul. 
caim.  2.  hua»  griin  (snpra  solem)  Cr.  18*.  ipHn  (in  poena)  Wb.  26'.  hiceiU  (in 
eensu)  Sg.  139*.  doeer  inbiaH  diasamtHg  (cecidit  securis  de  manubrio  suo)  Tr. 
131.  occo  eeoreuin  (in  excisione  sua)  Sg.  67'.  hicetni  persin,  hi  tert  persin  (in 
prima  persona,  in  tertia  p.)  Sg.  163\  resindalnuin  (ante  eleemosynam)  Wb.  16*. 
ar^onsam,  ardtonsin  (pro  consona)  Sg.  6'.  7^  8'.  fohairgin  (sub  pone)  Wb.  9*. 
ieomroreuin  (in  errore)  22*.  dondingin  (filiae)  10*.  icach  caingin  (in  quovis  ne- 
gotio,  pacto)  25\  inarim  (in  numero)  Sg.  66^  huanderegim.  (gL  questione)  Ml. 
32r.  oe  acealdim  di  (in  collocutione  dei)  W^.  15*.  do  ehretim  (fidei)  2*.  isind- 
atnwtrnn  Qioc  tempore)  13'.  dnbrithir  (a  Terbo)  Sg.  39'.  54*.  huas  litir  (sapra 
litteram)  17\  ieareair,  hieareair,  isincharcair  (in.  carcere)  Wb.  23^  30*.  29*.  Sg. 
229.  diamuintir  (familiae  suae),  conamuntir  (cum  &m.  sua),  domuntir,  dimuntir 
(&miliae,  de  &m.)  Wb.  11*.  16'.  21*.  24\  eosindsttigU  din  (sagitta  ignea)  Ml.  55r. 
duthabairt  diglae  do  dia  (ad  dandam  deo  nltionem)  Ml.  54  r.  dumgabailse  (gl. 
ad  capiendum  me)  29*.  horan$tgabdil  (a  participio)  Sg.  196^  isindinducbdilsin  (in 
hac  gloria)  Wb>  4*.  Sine  infectione:  ocprecept  (in  praecipiendo)  Wb.  14'.  21*. 
24*.  28*.  dondeacht,  dondHnecht  (deitati,  humanitati)  32\  dundarchogacht  (gL 
venationi)  Ml.  38  r.  coeindepert  (cnm  dictione)  Ml.  23*.  reteckt  (ante  itionem)  22*. 
Tr.  55.  —  0  mnai  /or  mnai,  o  mnai  for  /er  (a  muliere  in  mulierem,  a  m.  in 
Tiram)  SM.  146. 

Adi. :  hi  each  bliadin,  hi  cach  den  bliadin  (quovis  anno)  Cr.  32*.  39*.  dond' 
fritobairt  maill  (oppositione  lenta)  Sg.  183\  o  laim  deiss  (a  manu  dextera)  IV. 
archonein  diabuil  (pro  consona  duplici)  8*.  o  aimsir  biec  (parvo  tempore)  Wb.  5*. 
dindbtibjin  (de  rosa  alba)  Sg.  35'.  itbois  Idin  diuisciu  (in  manu  tua  plena  aquae) 
Inc.  Sg.  do  teire  mAir  (ad  magnum  amorem)  Wb.  31*.  ondrainn  inmedonich  (a 
parte  interiore)  Sg.  198*.  dndrainn  dtdenig  (gL  eztrinsecas;  i.  6.  a  parte  poste- 
riore)  Pr.  Cr.  62*.  itindepisiU  tdiaieh,  isindedenieh  (in  epistula  prima,  postrema) 
Wb.  14*.  iarriagoil  ehenelaig  (seenndum  regnlam  generalem)  Sg.  20'.  sainredaig 
(g^  pecnliari)  Ml.  35  r. 

Loc.  (?):  /er  dinma  bairgine  tuarcain  (vir  faciens  panem  in  conterendo)  Sg. 
184\  tuaith  benna  bairche  (in  populo  B.  B.)  F.  h.  29. 

Acc.  snbst :  hore . . .  adciam  arconair  (quia  cemimus  iter  nostnun)  Wb.  6* 
(m  m  niri»  (per  fidem)  Tr.  43.  tri  hiris  (per  fidem) ,  pridchossa  hiris  (praedi- 
eaTi  fidem),  r<^tir  hiriss  (seit  fidem)  Wb.  2*.  V.  7*.  im/blngub  aamairis  (efficiam 
diffidentiam  eius)  MI.  19r.  etirtuaith,  etertudith,  etiriudith  (inter  plebem)  Wb. 
28*.  m'  tabir  udU  na  tori»  /omn  (noji  dat  superbiam  nec  tristitiam  super  nos) 
Wb.  16*.  ertiet  a  hie  (qw  credit  salotem  s«am)  2\  ni  tfiucat  rHin  (non  intelle- 
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gont  luysterium)  15*.  fri  toil  di  (contrs  voloDtatem  dei)  4*.  tarain  griin  (super 
solem)  ML  16".  hieaeh  ndeilb  (in  qoAmTis  fbrmam)  Sg.  31*.  /rirainn  naili  (ad 
aliam  partem)  212*.  aclaind  (prolem  soam)  Wb.  28'.  inlainn  (gL  coronam)  11*. 
berat  briih  (ferant  iudiciam)  13'.  innandig  (in  eomm  potom)  27*.  tre  ekntidt 
(per  cracem)  20*.  fri  eloieh  (ad  lapidem)  Ifi.  30  r.  taidbdid  fornde$eire  (oatendite 
amorem  Testrum),  m  taibrem  seirc  (non  djunos  amorem)  Wb.  14*.  15*.  romgah 
mcirc  son  (accepit  rugam  hoc)  Ml.  57r.  innalmain  (eleemosynam)  Wb.  16*. 
caingin  (gl.  negotiam,  habet  aliqois)  9*.  ipenin  naili  (in  personam  aliam)  Sg. 
189*.  cen  chcmrorcain  (sine  errore)  90*.  infrithorcuin  (gl.  offensam)  ML  22*. 
dofoimde  dobre.  drim  (gL  adrerbium  demonstrat  numerom)  Sg.  71*.  nitechtai 
arini  (non  habent  nameram)  161*.  cen  aealdaim  nachaiU  (sine  allocutione  alius 
coiusqaam)  Sg.  153\  dogneo  moidim  (£acio  laudem,  glorior)  Wb.  17*.  trichretim 
(per  fidem),  cen  chretim  (sine  fide)  2^.  3*.  4\  doroigatar  ancretim  (elegenmt 
infidelitatem)  5*.  forehanat  brethir  dd  (praecipiunt  verbum  dei)  29*.  marvdchoite- 
aet  ammuint.ir  (si  educarunt  fiuniliam  suam)  28*.  fricuch  naimiir  (ad  omne  tm- 
pus)  Sg.  158*.  forelgatar  abruthir  a  tunig  som  do  fuil  (illiverunt  fi«trea  eius 
tunicam  eios  sanguine)  Tr.  128.  focaird  cleseu»  asamthig  (deiecit  Elisaeus  ma- 
nubrium  eins,  securis)  Tr.  131.  senais  incaiUig  (cruce  signavit  monacham)  Br. 
h.  39.  am.  inlochairnn  nqffracdai  (gL  quasi  latema  punica)  Sg.  24*.  m  mebyU 
(gL  turpitudinem,  operantes)  Wb.  1'.  archumU.n.ca-ggit  (pro  pretio  argenti)  L. 
Ardm.  17b.  1.  guidmeni  inducbdil  (petimns  gloriam),  condaig  inducbdil  (quaerit 
gloriam)  Wb.  4*.  8*.  Sine  t  intema :  adgeuin  indeaeht  (cognovit  deitatem)  Wb. 
12'.  trissinprecept ,  frisinprccept  (per  doctrinam,  ad  doctrinam)  12*.  13*.  dorat' 
sat  a  mbendacht  (dederuut  benedictionem  snam)  Fdl.  EpiL  inderbamnacht  (gl. 
diffidentiam)  Ml.  19r.  cen  fortacht  (sine  auxilio)  Sg.  30*.  intoissigecht  ^^  due- 
tum)  Ml.  37  r.  —  iccfe  inmndi  (salvabis  raulierem)  Wb.  10*.  in  mnai  nultaig  (fc- 
minam  Ultonienaem)  e  cod.  vetere  St  (Beitr.  I.  452.) 

Adi.:  isarnach  nindocbdil  moir  (est  propter  magnam  gloriam)  Wb.  23^. 
iluindid  aimsir  nindeirb  . . .  m  sluindi  aimsir  deirb  (significat  tempus  incertom, 
non  signif.  tempus  certum)  Sg.  66*.  forcmat  inninni  saindilis  (eenrant  sensum 
proprium)  50*.  cosmuil  frisintitacht  tdisig  (similis  adventui  primo)  Wb.  25\  for- 
bartaig  (gL  ezoletam,  virginem)  Sg.  173*.  fiaclaich  (gL  dentatam)  49*. 

Yoc:  a  mo  ehland  (o  meaproles!)  Sg.  204\  a  noib  ingen  (o  Banctarirgo! 
gL  marg.)  211*.  d  gelgrian  (o  Incide  «ol)  Fd.  ProL  aehaiUe^  (o  aiius!)  Corm. 
prull.  —  mo  bensa  (mea  mnlier)  Sg.  61*. 

AbL  subst.:  indorsa  (hac  hora,  nunc)  Wb.  12'. 

Adi.:  itudisliu  cach  cSitbuid  eore  (eat  sublimior  omni  sensu  pax)  Wb.  24'. 
creitmechtin  asmessa  ancreitmech  (fidelis  haec,  quae  sit  peior  infideli)  28*. 

Plaralis. 
Nom.  subst:  inna.iii.catllechaso  (tiae  tres  religiosae)  L.  Ardm.  17b.  1.  eoaa 
doine  (pedes  hominum)  Tr.  65.  Idma  et  cossa  (manus  et  pedes)  Wb.  12*.  na  bretha 
(iudicia)  17*.  inna  ranna  (partes),  inna  teoir  rannasa  (hae  tres  partes)  Sg.  22*. 
26*.  piana  (poenae)  ML  15*.  na  briathraaa  (haec  verba)  Wb.  28'.  nota  (notae) 
Sg.  6*.  na  precepta  cdtni  (praecepta  prima)  Wb.  17*.  teora  tonna  torunni  (tres 
ondae  supra  nos)  27*.  inna  eperta  (dictiones)  Sg.  73^   utna  rcamgabaia  (paiti- 
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dpi»)  191*.  Sed  etiam  -«  p«r  assimilationem:  octhdeUxB  andaom  (gl.  snnt  for- 
mae  octo)  Sg.  166*.  lUre,  na  litre  (litterae)  6'.  7".  10*;  alibi  -ea  (cf.  pp.  8.  239): 
eeeha  dethidnea  domundi  (omnes  curae  mnndanae)  Wb.  3*.  —  naramillet  mnd 
(ne  me  perdant  molieres)  cod.  Neob.  na  mna  (mulieres)  SM.  144. 

In  ordinem  posteriorem  taransgressa:  intintcanat  iima  aitneir  (incipiant  tem- 
poia)  Sg.  157\  tainiperein  hiiuidiu  (diTersae  svint  personae  inhoc)  28\  ataat 
fenin  in  noe.  7  in  par.  ceto  ecinteeha  (sunt  personae  in  nomine  et  in  partici- 
pio,  qoamTis  sint  infinitae)  203^  fobith  ndd  cinnet  tert  perein  bre.  persain  acht 
itgmim  pereine  eluindite  (gl.  non  irrationabiliter  tertias  Terborum  personas  infi- 
nitas  Apollonias  dicit,  Prisc.  12,  1,  2;  i.  e.  quia  non  finiunt  tertiae  personae 
Terbi  personam,  est  actio  tantam  pcrsonae  quam  significant)  197*.  7  it  tertper- 
tin  (gl.  rant  personae  et  tertiae)  211*. 

Adi.:  itm^a  na  bretha  (sunt  graTia  iudicia)  Wb.  17^.  beiiti  olca  (gl.  malae 
bestiae)  31*.  niruhtar  pditha /oreomairli  (non  fuenmt  sapientia  consilia  Te8tra)18". 
teora  bHadni  frithriagla  namma  leiaiem  (gl.  sunt  autem  anni  trea  circoli)  Cr.  32\ 
hit  le^tdaeha  (sunt  liqnidae)  Sg.  5'.  etiha  beca  (paterae  parrae)  Corm.  dna. 

Gen.  subst.:  biise  inna  fedb  (mores  vidaarum)  Wb.  29*.  meice  eaillech 
(ebrietas  aannm)  31*.  etarcne  naruun  (cognitio  mysteriomm)  26*.  dechor  inna 
pian  bete  donaib  pecthaehaib  (differentia  poenarnm  qnae  sunt  peccatoribus)  13*. 
temel  inna  tol  (obscnritas  Tolontatam)  21*.  torad  aldam  (fimctus  manuum  eina, 
alebat  eam)  9*.  cum^abal  inna  lam,  briathar  Idm  (consnrrectio  manuum,  tox 
manunm),  briathar  glvnce  7  chos  (toz  genunm  et  pedum)  Ml.  86  r.  drim  inna 
tenehomrorean  (spinae  Teterum  erromm)  Ml.  coL  1.  ha  mian  ningen  et  ban  (erat 
desiderinm  Tirginnm  et  mulienim)  Ml.  carm.  1.  hi  forciun  na  rann  olchence 
^  fine  partium  ceterarum)  Sg.  213*.  inninni  laindilii  innandelb  (slgnificationem 
propriam  formarum)  50*.  octimthirecht  innan  idhart  (in  ministerio  oblationam) 
Wb.  26*.  na  conion  (cousonarum)  Sg.  9*.  ni  na  persan  atecUmm  (non  persona- 
rum  respectus  eius[?])  Wb.  1'.  deich  mili  briathar  (decem  milia  Terbonun)  12*. 
aecomol  innaihbriathar  7  inna  ranngabdl  (coniunctio  Terbomm  et  participiorum) 
Sg.  193*.  nota  aram  (notae  numerorum)  6*.  inna  teora  Uter  (trium  literarum) 
7*.  comSt  aifhser  bes  indi  (tenorem  temporum  qui  sit  in  ea)  25*.  —  cosc  innam- 
bm  Qnatitatio  mulieram)  Wb.  22*.  ninid  airli  armban  (non  est  nobis  oboedientia 
rnnUeniDi  nostrarom)  31*. 

Adi. :  din  namhan  ndder  (ars  mnliemm  serranim)  Corm.  eumal.  Serrata  -a: 
imut  teora  hter  (trium  litteramm),  inna  teora  Hguttae  (trinm  Tocalium)  Sg.  7*.  40^. 
eretm  eet[h]eora  persann  (fides  qoattnor  personamm)  Tr.  86. 

Dat.  «nbst.:  h6  Idmaib  (a  manibns)  Wb.  9*.  deartolaih  (cupiditatibus  nostris) 
Cam.  he  hriathraib,  donaib  hriaihraib  (a  Terbis,  ad  Tcrba)  Ml.  3P.  arnaib  pia- 
naib  (pro  poenis)  18*.  difleieaib  (de  lineis)  Sg.  3*.  ifiedaih  (in  epulis)  Wb.  27*. 
fonnaib  conaraib  (gl.  in  semitis)  Ml.  15  r.  iearcraib  (\n  Tinculis)  Wb.  30*.  ir- 
riinenb  (in  mysteriis)  12'.  15*.  15'.  21*.  21*.  foachosiaib  lom  (sub  pedibns  eius)  32". 
dodttattaib  (gl.  ad  sensus)  Sg.  139*.  di  delbaih  (gl.  de  speciebns  siTe  formis)  61*. 
w  epertaib  (in  dictionibns),  itnaib  consonaih  (in  consonis)  9*.  onaib  rannaib  (a 
partibns)  202*.  ddnaib  teoraib  perionaib  uatluitaib  (in  tribus  personis  singalari- 
bns)  186*.  honaib  crichaUf  (gl,  snlcis)  Ml.  2*.  amaib  damdabihaib  (gl.  pro  tor- 
colaribas)  24*.     Sed  etiam:  dimuceib  (de  snibus)  Tir.  6.  dochenelaib  et  airmib 
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(generibus  et  nomeris)  Sg.  211*.  huas  litr^  (sapra  litteru)  17^.  m  etairciub  (gi 
in  plagis),  iiimmaircnib  (in  carceribns)  Wb.  15*.  dinab  gabalib  (gl.  de  collectis) 
13*.  —   aile  do  mnaib  (bidumn  mulieribos)  SM.  78. 

Adi.:  honaib  crichaih  cammaii  (gL  obliqois  solois)  Ml.  2*.  hi  caeha  perta- 
naib  (in  omnibas  personis)  S'g.  208'.  SabstantiTi  loco:  di  miitaib  (de  matis) 
Sg.  7*.  dolechddgdib  (liqoidis)  5\  reierhdachaib  (ante  liqnidas)  6'. 

Acc  subst.:  adciamni  na  rHma  (inteUegimns  mystma)  Wb.  12*.  /ri  tola 
inbeiho  (contra  capiditates  mandi)  29*.  bathi  herte  hretha  lib  (hi  ferant  iodicia 
apud  vos)  9*.  aaini  ainuera  (diversa  tempora)  33V  liamucca  (cum  aaibos  eius) 
Br.  h.  58.  adchomaltar  frima  briathra  (adiunguntor  ad  verba)  Sg.  71\  piana 
(poenas)  Ml.  15*.  ni/etarea  moim^techt/'  O^escio  ambulationes  meas)  Wb.  28*.  deg 
cinte  persana  (quia  finiunt  personas)  Sg.  197*.  am,  coneana,  /orma  consona  (ut 
consonae,  super  consonas)  6*.  23*.  la  ranna  intce  (apud  partes  orationis)  26\ 
doberid  idbdrta  dun  (fertis  nobis  oblationes),  m  tartaat  idbarta  dunni  (non  tule- 
runt  nobis  dona)  Wb.  24\  conffabtie  gebdla  (nt  accipeTent  dona)  19*.  Com  -m: 
na  erigmea  (gl.  qaerellas)  Ml.  26\  aconlroircnea  (errores  eoram)  Wb.  30";  cum 
«:  eter  litre  (inter  Utteras)  Sg.  17^. 

Adi.:  nigette  na  hrithemnachta  becca  (non  fraudaretis  parva  iudicia)  Wb.  9*. 
euitbedeha  (gl.  firJTolas,  &balas)  Ml.  57r.  miohlodcha  (gl.  ne&rias)  48r.  am. 
na^aeha  bodra  (gl.  sicnt  aspides  surdoe)  Tr.  11.  athieat  (gl.  probrosas)  ML 
60r.  Jri  muta  (contra  motas)  Sg.  6*. 

Yoc.:   m  riccim  /drleet  a  choaea  (non  indigeo  vestri,  o  pedes!)  Wb.  12^. 

Dualis. 

Nom.:  di  huair  (duae  horae)  Cr.  31'.  di  hudir  deac  (duodecim  horae)  Cr. 
8*(bis).  di /liac  (ifUM  Uneae;  sing.  ^*c)  Sg.  3'.  dorruairthetar  di  aimsir  (re- 
mansernnt  dno  temjpora)  18*.  a  di  choies  roime  (eius  dao  pedes  ante  enni)  Corm. 
tuirgin,  di  boist  uime  (daae  manus  circa  enm)  id.  himbat  /orotnai, 

Gen.:  ceehtar  indarann  (utraque  harum  partium)  Sg.  74\  75*.  202*.  con- 
deimnichiher  indi  cotmiKut  indarann  (gl.  nomen  participii  a  grammaticis  inditnm 
per  confirmationm  duarum  partium,  nominis  et  verbi)  Sg.  188*.  accomol  inda- 
rann  (coniunctio  duarum  partium)  148*.  /oreechtar  adaiyl.  (snper  ntramque  eius 
syllabam)  220*.  cosescm  indacor,  aseseunn  daeor  (usque  adpaludem  duarnm 
gruum,  e  palude  d.  gr.)  Tir.  1.  hicarput  darath  (in  carpento  duarum  rotarum) 
Br.h.84. 

Dat:  ni  chm  dUged  anephdiaU  6  dib  ranna^  (gl.  alterater,  alterutrius  non 
absque  ratibne  non  decUnatar;  i.  e.  eius  nondeclinatio  e  dnabos  partibas)  Sg. 
75*.  indib  nuarib  deae  (duodecim  horis)  Cr.  3*.  ar  dib  eonionaib  (pro  duabus 
consonis)  Sg. 

Acc:  acohds  ihbis  etar  ndirainn  hi  comiuidiguA  (gl.  de  earum  compage; 
i.  e.  earum  comp.,  quae  est  inter  duas  partes  in  compositione)  Sg.  2*.  atuasut- 
cud  adi  indirainn  ingraidi  (gl.  composita  necesse  est  in  dnas  partes  inteUegi- 
bUes  resolvi)  74*.  coitehenaso  etir  di  drim  (commnnia  inter  duos  numeros)  72*. 
atd  eoitchmnas  itar  indibrethirso  in  ifHognom  (est  communitas  inter  haec  duo 
verba  in  constractione)  203*.  di  persin  in  6in  gnim  (gl.  coniungunt  duas  snb- 
stantias  cum  ono  accidente;  i.  e.  duas  personas  in  ana  addone)  212*.   m'  roig 
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di  hudir  deac  (non  attingtt  dnodecim.  horas)  Cr.  33\  loiindi  httdir  deac  (spud 
daodecim  horas)  18*.  faU  dickaHUg  irriched  (sunt  doae  religiosae  in  caelo)  Br. 
h.  105.  dotber  a  di  boiu  (ponit  eas,  duas  snas  pahnas)  Corm.  himbae  /oroenai. 
—  hib.  med.  indamndi  (daas  muliei-es)  Sergl.  Conc.  St  121  n. 

DiTisio  B. 

Thematom  in  -ta  desinentium,  qaomm  i  in  -e  mutatum  habent  nom.  sing. 
et  gen.  plor.  doal.  Pro  -«  et  -^  sicut  in  seriei  I.  masc.  et  neutr.,  interdum  in- 
reniantor  -a  et  -at. 

Singnlaris. 

Nom.  subsL:  Idne,  lance  (plenitado)  Wb.  26'.  27».  eiire  (salos)  14*.  ddire 
(ignobilitas,  miseria,  captivitae)  13*.  17*.  tiare  (cibus)  6*.  core  (pax)  2*.  3*.  V. 
26».  6ge  (integritas,  virginitae)  10*.  guide  (precatio)  7*.  inne  (sensus)  25*.  28*. 
eentrn  (numsuetado)  20*.  indencae  (innocentia)  Ml.  24*.  intce  (sententia,  sermo) 
Wb.  Sg.  soilUe  (lamen)  Cr.  33*.  inteoilae  Qxa)  M.  26r.  5r.  /date  (gaudium) 
Wb.  5*.  14*.  ind/dilte  16*.  indleire  (industria)  13'.  diute  (sinceritas),  aithe  (talio) 
14*.  gratme,  p-ainne,  indoengrdnne  (granum,  idem  gr.)  13*.  trebaire,  ind/lrlhre- 
bttire  (pradentia,  vera  pr.)  3*.  5*.  gorte  (fames)  16*.  eetche  (uxor)  10*.  imigde, 
imiehthe  (oratio)  5*.  17*.  trocaire  (misericordia)  4*.  /irinne  (iustitia)  2*.  9*.  9*. 
ingvU  (vocalis)  Sg.  7^  ind/eehlmge  (prosperitas)  Ml.  45  r.  trichtaige  (spatium 
toiginta  dierom)  Cr.  S^ 

AdL:  eere  /oirbthe  (amor  perfectus)  Tr.  32.  eondib  /oirbihe  (gL  instet  ora- 
tionibas'  vidua;  i.  e.  ut  sit  perfecta)  Wb.  28*.  mothol  cholnide  (voluntas  mea 
canalis)  3^  /irinnc  rectide  (iustitia  legalis)  24*.  etalacda  (gl.  Italica)  L.  Ardm. 
177  a.  2. 

Gen.  snbst.:  log  leitli  ungat  (pretinm  semunciae)  Tir.  6.  /er  oinedtehe  (vir 
nnius  nxorie)  Tir.  11.  tnna  sulbaire  (eloquentiae)  Sg.  9*.  tnna  droehomairle  (gl. 
consilii  pravitate)  Ml.  col.  301.  inna  catre  (gl.  accusationis)  MI.  84*.  do  immar- 
dm  ch6re  (ad  negotiationem  pacis)  Wb.  5*.  airde  chore  (signum  pacis)  V.  aadia 
tide  et  asd.  core  (gl.  non  est  disseneionis  deus  sed  pacis  sicut  et  in  onmibns 
ecclesiis  sanctorum  doceo;  i.  e.  quod  est  deus  pacis  et  concordiae)  13*.  ocde- 
wm  rectche  (in  effectionc  iurisprudentiae)  28*.  do  cach  ceneolu  anglaine  (omni 
genere  inomanditiae)  3\  o  ceeh  cenelu  aerbe  (omni  genere  iniquitatis)  2*.  rann 
mice  (pars  orationis)  Sg.  3'.  25\  26*.  maiee  toiUe  (filii  luminis)  Wb.  25*.  im- 
thanu  aidehe  (vicissitudo  noctis),  cumeanad  inna  aidche  (qoies  noctis)  Ml.  21°. 
MNa  /euehrae  (gl.  ferit»tis)  33*.  inna  sochuide  (gl.  totius,  pars)  Sg.  199.  istorbe 
toehuide  «on  (gl.  ecclesiam  aedificat;  i.  e.  est  ntilitas  ecclesiae  haec)  Wb.  12*. 
fiUre  (gl.  codice;  i.  e.  fastomm)  Cr.  32*. 

Adi.:  doldni  ehdtbutho  inna  huilce  inace  (gl.  ad  totmn  intellegendum;  i.  e. 
ad  complendum  sensum  totaus  oratiouis)  Sg.  25*.  eola  na  huile  /etarlice  (peritus 
totios  antiquitatis)  Wb.  30*.  hi  /oirdunn  na  cetnce  rainne  (in  fine  primae  partis) 
Sg.  18*.  /oglaim  inna  hiriaae  /oirbthe  (gl.  fidei  comprehensio  res  ardua;  i.  e.  fidei 
perfeetae)  Ml.  14°.  o  inni  inna  eperta  grecda  (a  sensu  vocis  graecae)  Sg.  207\ 

Dat.  snbet.:  in6gi  (in  virginitate)  Wb.  10*.  iaindintcito  (gL  in  hoc  verbo) 
6*.  do  Idni  (ad  impletionem)  Sg.  25».  202».   itdiri  (in  nobilitate)  Wb.  17*.  23*. 


Digitized  by 


Google 


248    (258)      n.  2.    DECUKATI0NI8  HIBEBiaCA£  ORD.  PRIOR.  8BR.  IV.  B. 

indHri  Q3X  captiyitate)  20*.  itindiali  (gl.  in  devexitate)  Cr.  18V  ata(a  dam  m- 
dilai  (gunt  etiam  in  proprietate)  Sg.  29\  dondsochudi,  do  toehudi  (multitadiiii, 
moltis)  Wb.  11*.  14*.  21*.  o  eaeh  indirgi  (»b  omni  iniqnitate)  1*.  huandfaiM  (j^ 
hilaritate)  Ml.  53r.  co  failti  (cum  gandio)  YTb.  24'.  »»»  gorti  (in  fiune)  16*.  itin- 
tuaichli.  innglicci.  i/oili  (gl.  sapientea  in  astutia)  8*.  huath  remglicci  (gL  perri- 
cacia)  Ml.  22  r.  ho  feuchrai  (gl.  feritate,  morani)  Ml.  35*.  o  «oilti  (a  lace)  V\b. 
1*.  26*.  donioilsi  (ad  lacem)  Sg.  183'.  do  irnigdi  (ad  orationem)  Wb.  5*.  cut- 
aHtchi  (cum  axore  tua)  10*.  do  firinni  (Teritati)  3'.  issdinmichi  (in  abondantia) 
27'.  igsuacaltmichi  (gl.  in  suavitate)  15*.  6  eritnichi  (^l.  acceptabilitate)  Ml.  57  r. 
huandfairtingmenmnaigi  sldin  (gl.  magnanimitate  salva)  43  r.  ineilitkri  (in  pe- 
regrinatione)  38  r.   dicachthrichtaigi  (de  qaovis  mense  solari)  Cr.  3'. 

Adi.:  don  ehitni  perrin,  hicitni  perrin,  6n  chetni  pherrin  (primae  personse, 
in,  a  prima  personai)  Sg.  52*.  163'.  191*.  dotmuintir  vili  (toti  familiae  taae)  Wb. 
32*.  irindfeni  nui  (gl.  sub  iugo  novo)  Ml.  2".  icomairhirt  nuidi  (in  noTO  testa- 
mento)  Wb.  3*.  on  deaercc  brathardi,  dendeserc  brathardi  (amore,  de  a.  fratemo) 
5*.  25'.  do  perrin  tanairi  (personae  secundae)  Sg.  212'. 

Acc.  subst.:  mani  fearid  inni  (ai  nescietis  sensum)  Wb.  12*.  liri  (gl.  ope- 
ram)  Ml.  32'.  itUain  bSrthar  indiiri  (cum  feretur  in  captivitatem)  Wb.  12*.  cini 
eatar  cach  tuari  (etsi  non  edit  omnem  cibum)  6'.  immechuretar  oori  (negotiantur 
pacem)  5*.  tri  guidi  (per  precationem)  7*.  tri  ithirgi,  cen  aithirgi  (per  paeni- 
tentiam,  sine  p.)  11*.  ^O'.  cen  Ug  cen  aithi  (sine  mercede,  sine  talione)  14*.  cen 
aerbi  (sine  acerbitate)  9*.  fodera  fdilti,  immMfolngi  fdilti  (efficit  gaudium)  14*.  16*. 
la  irnigdi  (apad  orationem)  27°.  rumuineatar  aom  tr6cairi  (destinavit  misericor- 
diam)  4*.  cirindi  atreba  aulbairi  (gl.  rhetoricus;  i.  e.  quia  possidet  &candiam) 
Sg.  33*.  cen  flrinni  (sine  veritate)  Wb.  2*.  immefolngi  aonartai  (efficit  firmita- 
tem)  Ml.  47r. 

Adi.:  trerinfuil  atoridi,  trerinfuil  spirtaldi  (per  sanguinem  historicum,  spi- 
ritualem)  Wb.  20*.  fririnfochricc  nemdi  (in  mercedem  caelestem)  24*.  aech  m- 
naimrir  crichnigthi  (ultra  tempos  finitum)  Sg.  217'.  arnd  coscrad indcarirccitibrd- 
thardi  (ne  destruat  amorem  fratemum)  Wb.  10'.  srircc  imirridi  dodia  (gL  cari- 
tatem,  si  non  habeam)  12'. 

Voc:   a  mo  aine  a  mo  chland  (gL  o  mea  Thais,   meum  sarium)  Sg.  204'. 

AbL:  etarcert  diphecthib  et  cobre  domunde  (interpretatio  de  peccatis  et  ca- 
pidine  mundana)  Wb.  29*. 

Plnralis. 

Nom.  subst. :  cit  sochudi  (nt  sint  multitudines,  plurimi)  Wb.  4*.  forcomairli 
(consilia  vestra)  18*.  .iii.ungai  argait  (tres  unciae  argenti)  Tir.  6.  Videntar 
huc  pertinere  subst  in  Wb.:  sotli  (gl.  animositates),  menmnihi  (gL  dissensio- 
nes)  18*.  comithi  (gL  commessationes)  20*. 

Adi. :  na  litre  cetni  (litterae  primae)  Sg.  10*.  inna  rauna  aili  (ceterae  partes) 
22*.  cecha  dethidnea  domuttdi  (omnes  curae  mundanae)  Wb.  3*. 

6en.  subst.:  do  airbirt  biuth  inna  tuaresin  (ad  fraendum  his  cibis;  phrasia 
airbert  biuth,  uti  victu,  sequente  gen.;  i.  e.  ftui,  Tesci)  Wb.  10*.  muince.iii. 
nungae  (torques  trium  anciarum)  Tir.  6.  conriri  hucht  noinomne  (nsqae  ad  coUem 
DOTem  quercaum)  Tir.  1. 
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AdL:  fogur  na  Kur  naUe  (sonns  eeteraram  litterarum)  Sg.  4'.  temel  «nna  tol 
donmnde  (obBCoritaa  Tolimtatum  mundaaarun)  Wb.  21*.  etarcne  narruun  diade 
(cognitio  mysteriorom  divinonun)  26'. 

Dat  sabst.:  aeeidit  teemaiiig  dogutaib  anivin  (gl.  quod  TocalibuB  accidens 
esse  videtor)  Sg.  9*.  hifarnimigdibsi  (in  precationibus  Testria)  Wb.  7*.  imaib 
intcib  (in  sermonibas)  Cam. 

Adi. :  donaib  huilib  rannaib  (omnibns  partibas)  Sg.  16 1\  ibartolaib  marbdib 
(in  Testris  Tolontatibus  mortalibus)  Wb.  3\  ifochidib  imdib  (in  tribulationibus 
abundantibus)  24'.  huanaib  cosaib  hilignidib  (gl.  iligneis  pedibus)  Sg.  33\  donaxb 
teoraib  personaib  uathataib  (tribus  personis  singularibus)  186*. 

Acc.  subst:  .iii.aidigi  (tres  noctes)  Tir.  14.  Uic  udit  inna  tuan  (sine  a  te 
cibos)  Wb.  6*.  inna  lobri  (gl.  infirmitates,  sustiniBre)  ibid.  inna  leri  ili  (gl. 
operas  multas,  pauperum)  Ml.  28*. 

Adi.:  adciamni  na  runa  diadi  (intellegimns  mysteria  dirina)  Wb.  12*. 
frima  briathra  huathati  7  kilddai  (ad  Terba  singularia  et  pluralia)  Sg.  71'.  mtir- 
dai  (gl.  muratas)  MI.  24  r. 

Yoc.,  cuius  non  inTeni  exemplum,  sine  dubio  iiic  qnoqne  cum  nom.  et 
acc.  concordat. 

Dualis. 

Nom. :  it  digutai  bite  indeog.  (dnae  Tocales  sunt  in  diphthongo)  Sg.  18*.  di- 
guttai  fodlaidi  (duae  Tocales  seiunctae)  Sg.  54*.  di  mili  diec  (duodecim  milia) 
Wb.  15». 

Gen.:  fogor  dagutat  indeog.  (pronuntiatio  dnamm  Tocalium  in  diphthongo) 
Sg.  18*.  tretanaeomol  inddd  aiffuerda  indd  gutae  (gl.  Demades  per  synaeresin 
pro  Demeades,  Prisc.  2,  7,  37;  i.  e.  per  iunctionem  dnorum  temponun  duanun 
Tocalium)  32*. 

Dat.  esset  hand  dnbie  do  dib  nguttib. 

Acc.:  indiguthttigtht  airdixi  (in  dnas  Tocales  prodnctas)  Sg.  18*. 

Series  V. 
Generis  feminini,  principio  thematum  in  i  desinentium  (congruentinm  cum 
mascolinis   seriei  11.);  ad  haec  tamen  accesserunt  alia  quaedam,   praesertim 
transumpta,  tam  cnrtata  (cf.  p.  174)  ut  eclaia  (ecclesia),  etdU  (Italia),  quam  quo- 
rom  Tocalis  assimilaiione  mntata  sit  ut  epistU  (epistula). 

Singularis. 
Nom.  subst.:  indfeuil  (caro)  MI.  22^.  induil  (creatura)  Ml.  6r.  indindeiriee 
(Tindicta)  Wb.  25*.  indlngckis  (gl.  incensum)  Ml.  22  r.  indeclais  (ecclesia)  Tr. 
60.  indapistil,  indejmtilse,  indepuitiUo  (epistula,  haec  ep.)  Wb.  27'.  3».  indetar- 
eeirt  (interpretatio)  Sg.  207*.  colinn  (corpus,  caro)  Wb.  2'.  3'.  indaU6ir  (altare) 
5'.  indfochricc  (praemium)  16*.  indfochraicc  (gl.  meritum)  Ml.  45  r.  indepaidse 
(hoc  Teneficiom,  incantamentum)  Inc.  Sg.  nidil  duib  diarfigid  (non  placet  Tobis 
eius  inquisitio)  Wb.  11*.  eJccepUnd  (exceptio)  Sg.  37*.  nruf  (longitudo)  Cr.  33*. 
buiiK  (esse)  fq.  debvith,  debvid  (diiseiano)  Wb.  10'.  31*.  issi  cHbaid  (is  est  sen- 
•os)  ML  36*.  indairigid  (gl.  delibatio,  Rom.  11,  16)  Wb.  5*.   indfochith  (passio) 
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14».  gnuU  (facies)  12».  fiiOi  (gl.  rien,  gl.  fibra)  Sg.  63».  69\  100*.  flailh  (potestaa, 
domiiias)  Wb.  9*.  Tir.  1.  Ml.  53  f.  ind/laM  Paul.  carm.  1.  inchruini  (Termis)  Corm. 
cruinUher.  achomiit  (eius  servatio)  Wb.  29*.  aforcomit  (eius  Qbserratio)  Sg.  22*. 
m^  (magnitudo)  Wb.  b*.  fvil  (sanguis)  Inc.  Sg.  auil  (oculus)  Wb.  12*.  hiaiL, 
biail  (gl.  sccuris)  Sg.  46».  67*.  inbiaU  Tr.  131.  isglae  ihegdai»  (est  splendida 
domus)  Ml.  carm.  2.  Ordinis  posterioris  seriem  IV.  fere  secuntur  anim  (anima), 
de  quo  yid.  infra,  et  aimdiii,  dimdis  (expositio)  Wb.  12*.  Ml.  14^  Incerta  inter 
ser.  IV.  et  V.  imgabdil  (vitatio)  Wb.  9*.  Sg.  59*.  Ml.  14*.  tabairt  (datio)  Wb.  6*. 

Adi.:  issain  intsoUu  (dirersa  estlox)  ML  5r.  iasain  indi  asidrubart  (estdi- 
versa  ea  quae  id  dixit,  persona)  Sg.  220*.  liter  iain  (littera  alia),  bad  liter  sain 
(esset  littera  alia)  6».  bes  sonirt  /orniressi  (quod  sit  firma  fides  vestra)  Wb.  14». 
isdo  iscoir  indocbdal  (illi  est  debita  gloria)  7'.  isdiamuin  leiss  cachthuare  (est 
pnrus  secundum  eum  omnis  cibus)  6».  isdilmain  lacdch  amorcunni  (est  licita 
secundum  quemvis  occisio  nostra)  4».  isirdice  forniress  (est  conspicua  fides 
vestra)  24°.  mad  sulbair  et  mad  dn  inprecept  (si  est  eloquens  et  dives  doctrina) 
8*.  sulbair  (gl.  lepida)  Ld.  61*.  istacair  censw  (est  iusta,  decet  mansnetudo)  Wb. 
20*.  ismenic  animickthe  (estfreqnens  eorum  precatio)  17*.  isfudumuin  indrunso 
(est  profandom  hoc  mysterium)  5*.  indsillub  diuit  (syllaba  simplex)  Sg.  26*. 

Gen.  subst:  archenn  focheda  (ad  faciem  passionis)  Wb.  25*.  do  fulung 
inna  fochathosa  (ad  tolerationem  huius  p.)  17*.  fulach  inna  fochodo  (toleratio  p.) 
Ml.  22*.  doldtd  chetbutho  (ad  completionem  sensus)  Sg.  25».  frislond  dulo  (ad 
significationem  rei),  ainmnignd  inna  dulo  (norainatio  rei)  76*.  fimtherecht  caeha 
ditlo  (ministratio  omnis  creatnrae)  Wb.  13».  i  fomailt  dobela  (in  abusn  securis 
tuae)  SM.  166.  170.  tene  na  sula  (ignis  ocnli)  Cod.  ap.  St.  45.  ainm  ngnuso  (no- 
men  figurae)  Sg.  215*.  torand  innaforgnuso  (significatio  formae)  198*.  iscomfuir- 
mud  forgnusa  (est  compositio  formae)  203*.  dOesin  a^nusa  (aspectum  faciei, 
aspicere  fiiciem  eius)  Wb.  15*.  iamardbiu  inna  banfiathasin  (gl.  interfecta  Athalia; 
i.  e.  post  interfectionem  huius  dominae)  MI.  14*.  irchre  fiatho  (interitus  imperii) 
Wb.  26*.  condid  fiaith  do  incoimdiu  isbisad  inna  fialJio , .  ( gl.  corpus  non  fi)r- 
nicatiom  convenit,  sed  domino  et  dominus  corpori-,  i.  e.  ut  sit  imperans  ei  do- 
minns ,  est  mos  iroperantis . . .)  9*.  taii-ngire  fiatho  (promissio  imperii)  MI.  38r. 
flatha  (imperii)  Ult.  h.  9.  timmchell  nasanto  (circa  S.,  nomen  loci)  Tir.  1.  ajier- 
Min  na  colno  (e  persona  camis)  Wb.  9*.  trebaire  chollno  (prudentia  c.)  3*.  acoobra 
coha  (cupiditates  c.)  20*.  int6entu  inna  ceccalsa  (nnitas  ecclesiae),  ais  ceccalsa,  luct 
inna  cecolsa  (homines  ecclesiae)  Wb.  7°.  9°.  12».  fri  eumtadi  neeolso  (ad  aedifi-. 
cationem  ecclesiae),  co  torbu  cecolsa  (cum  utilitate  ecclesiae)  13*.  17*.  augustin 
inseo  hicce  (Aug.  de  insula  parva)  Tir.  11.  rith  folo  (gl.  dysenteria;  i.  e.  fiuxns 
sanguinis)  L.  Ardm  189  b.  2.  inna  iarfaigiko  (gl.  qnaestionis),  inna  iarfaiehiheo 
(gl.  inqnisitionis)  Ml.  24».  35*.  o  inni  aetercerta  sidi  (e  sensu  interpretationis, 
interpretandi  hnius),  o  inni  inna  eperta  greeda  ogrtg  (a  sensu  graeqae  vocis 
og"?)  Sg.  207».  hi  luc  ranngabala  (gl.  participii  officio)  193». 

In  aliis  tamen,  atqne  interdnm  in  isdem  vocibus,  -e  terminalis  invenitur: 
inellug  inna  cecaiUse  (in  commnnione  ecclesiae),  accomol  cr.  et  na  ceeUse  (innotio 
Chr.  et  ecclesiae)  Wb.  22*.  muchatdcc  inse  fdil  (M.  de  insnla  F.)  Tir.  IJ. 
fer  brithe  lisboir  (vir  ferendi  luminis,  acolnthus)  Wb.  25*.  othosuch  bUadne  (ab 
initio  anni)  Cr.  32*.  arthdiroud  foehricce  (ad  effectionem  praemii)  Wb.  10».  hi- 
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ti$tdnaeul/oehrmee  (gL  in  iastornm  remuneratione)  Ml.  15*.  eomarde  csriaidekrecce 
(signnm  redemptionis  nostrae)  Wb.  21\  dothaidbse  itma  nuHte  (gL  expUmaadae 
qoantitatifl  caasa)  Sg.  15 1\  comldinso  inna  teahuithe  (completionis  defectoB)  Cr.  3\ 

Dat  sabst.:  ki/ochaid  (in  tribulatione)  Ml.  56  r.  itinbliadintin  (hoc  anno) 
Gr.  32*.  dither/oehraie  (de  monere)  Ml.  36*.  do/uil  (sangaine)  Tr.  128.  donbiail 
(secori)  Tr.  131.  ithuaigliu  cech  duil  (est  snblimior  omni  creatura)  Ml.  25*. 
ieuaiiUu  each  cHtbuid  (est  sublimior  omni  sensu)  Wb.  24\  dochuindehid  d  cdr 
trama  (ad  petitionem  nntrimenti  aui)  Ml.  cann.  1.  doehuingid  neieh  (ad  petitic»- 
nem  alicuius  rei)  Wb.  27*.  /oralt6ir  (snper  altari)  10*.  10*.  11*.  forsindaltoir  20*. 
6  gnuia  (gL  a  £»cie)  25*.  hi  eaingnui»  Qsl  propria  forma)  Sg.  71*.  hua  aeeuia»  (gL 
cansa)  45*.  icolin,  ieolinn  (in  came)  Wb.  14*.  19*.  iaredlain  (secundum  caraem) 
ML  24*.  do  ini»  maddoc  (ad  insnlam  M.)  Sg.  194*.  intain  nombeid  arniil  (gL  ad 
ocolam)  Wb.  27*.  icach  omaldoit  (jsi  omni  humilitate)  31*.  himeit  7  lagait  (in 
magnitudine  et  parritate)  Sg.  26*.  imgndts  /Sin  (in  mea  ipsius  consuetudine) 
Wb.  32*.  oeaiandia  (in  expositione)  27".  dond/orcomdt  (obserrationi)  Sg.  214*. 
Sed  etiam  cnm  -t  extema  ut  in  eer.  lY.b.:  dintrindoti  (de  trinitate)  Ml.  15*. 

Adi.:  huandluithi  eSim  (gl.  tenui  rima)  Sg.  46*.  archonsin  diuit  (pro  con- 
8ona  simplici)  8*.  nisinehomairbirt  areid  (non  in  testamento  vetere)  Wb.  3*. 

Locativi  forma  Tidetur:  tnebuir  (in  memoria)  Wb.  20*;  t.  supra  p.  238. 

Acc.  subst.:   iter  croehaingel  7  altoir  (inter  cancellos  et  altare;  i.  e.  tam 

laici  qnam  ecclesiastici)  Tir.  3.  aromalldSit  spirto  (propter  humilitatem  spiritos) 

Tr.  60.   hi  terfochraic  (in  mercedem)  Ml  (Goid.  20).    am.  tegdais  (ut  domns) 

Tr.  14.    tresin/uU  (per  sangninem)  Wb.  20*.   /ri  etdil  (ad  Italiam  Tersns)  6*. 

/urrmmtit  aneclis  (aedificarent  ecclesiam  suam)  Tir.  13.  ddopart . . .  a  e^is  (ob- 

talit  ecclesiam  suam)  ib.  15.  in  ceclis  (in  ecclesiam)  Wb.  28*(ter).  afr6it  colinn 

(accepit  camem)  32*.  cani  ralsid  suil  tm-unn  (nonne  iecistis  oculom  snper  6ob?) 

roleuid  suU  torunn  (iecistis  oculnm  super  nos)  15*.  15*.   innalaith  (in  regnam 

sanm)  31*.  «tt  tabir . .  ./oehith  (non  dat  passionem)  14*.  /risinniar/aigid  (gL  ad- 

Tersom  inqoisitionem)  Ml.  20*.  cen  exceptid  (sine  exceptione)  Wb.  2*.  25*.  m- 

eetbuidnisiv  (hnnc  sensum)  Sg.  201*.  tresinnoenmeit  (per  eandem  magnitndinem) 

O.  34*.  triagnHm  ^>er  coasaetadinem  eius)  Wb.  10*.  aisndis,  aisndis  (ei^si- 

taonem),  isinnaisndis  (gl.  in  sni  adsertionem)  Tr.  40.  MI.  14*.  29*.  trisincainais' 

ndHs  (per  eloquentiam)  Wb.  1*2*.  /risinttoir  (ad  historiam,  argumentum)  Ml.  14*. 

Adi.:  /oHtigdde  phertin  /recndaire  (qni  significant  personam  praesentem) 
Sg.200^. 

Plaralis. 

Nom.  sobst:  aipthi  (gL  Teneficia)  Wb.  29*.  teora  bliadni  (tres  anni)  Cr. 
32^.  /artvli  (oculi  Testxi)  Wb.  19*.  /bchricei  (praemia)  25*.  inna /ochaidi  (tri- 
bolationes)  Ml.  20*.  inbirtar  epiitli  udin  (nnm  ferentur  epistolae  anobis?)  Wb. 
15*.  i^'  olca  (gL  malae  bestiae)  31*.  teora  bliadni  (tres  anni)  Cr.  32*.  na 
gnuitti  (gl.  ora)  Ml.  32*.  /iti  (Tisiones)  Wb.  27*.  ardlathi  inhetho  (summae  po- 
testates  mundi)  1*.  teora  fithi  (tres  fibrae)  Inc.  Sg.  athissi  (gl.  conflictiones; 
sing.  nom.  aithiss  Wb.  13*,  comp.  ut  tr«»?)  Wb.  29*.  ithe  acsi  (hae  sunt 
eaosae)  Corm.  rot. 

Adi.:  taini  (gL  aliae)  Sg.  6*(bi8).  taini  persin  (diversae  personae)  28*. 
aritmathi  tide  oeaslug  (nam  sunt  bonae  hae  in  persuadendo)  Wb.  30*. 
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Gen.  snbst.:  trifichiea  hUadne  (tria  yicennia)  L.  Ardm.  17a.  1.  teuHu /u3i 
(profosio  sanguinam)  "Wb.  2'.  foditiu  /ochide  (toleratio  tribnlationam)  14*.  25*. 
oc  tuiite  diiile,  iar  tuiste  dinle  (in  creatione,  post  creationem  reram)  5*.  33\  tri 
aceomol  nildule  (per  conitmctionem  maltorum  elementorom),  tt^i  chocetal  innanuU 
ndule  (per  concentam  omniam  renun)  Ml.  6  r.  Wiathar  tule  (sermo  ocalornm)  d6r. 

Dat.  sabst. :  itduilib  (in  creaturis,  operibas  tnis)  Wb.  32'.  diduHb  (de  de> 
mentis)  27*.  itnaib  dulib  (in  creatoris)  }tO.  17'.  sulib  (gl.  ocnlis)  Tr.  84.  hifo- 
ehidib  (in  tribalationibas)  Wb.  6*.  8*.  21'.  higmdgib  (in  formis)  Sg.  29*.  honmh 
iarfaigilab  meaidib  (gl.  iadiciariis  inqaisitionibas)  Ml.  15'.  donaib  caireib  (de 
saxis),  forsnaib  caircib  (m  sazis)  Tr.  115.  arfuiUb  hiaim  (prae  sangoinibos, 
volneribus  ferri)  Ino.  Sg.  indebthib  (in  disoeptationibus)  Wb.  6*.  6  altorib  mfum 
idol  (de  altaribus  idolorum)  10'.  huanaib  cellorib  (gl.  ex  promptaariis)  MI.  12r. 

Adi.:  hi  personaib  gainib  (in  personis  diTersis)  Sg.  28\  docfienelaib  et  air- 
mib  ectamlib  (generibos  et  nameris  dissimilibas)  211*.  hignviisib  hUib  (in  for^ 
mis  multis)  29*. 

Acc  subst:  dofortat  inna  dufi  (qui  creavit  res)  MI.  17*.  acotmiUgHur  dvU 
eeaamU  (cum  comparamas  res  dissimiles)  Sg.  211*.  doesmet  fuili  (profondunt 
sanguines)  Wb.  31*.  inna  gnuim  (gL  ora)  ML  16°.  artfuUam  arfochidi  (ut  to- 
leremus  passiones  nostras)  Wb.  14*.  assapati  (eorum  sabbata)  27*. 

Adi.:  inna  leri  iU  (gL  operas  multas)  Ml.  28'.  inna  pina  tuthini  (poenas 
aeternas)  15*.  dvU  ectamli  (res  dissimiles)  Sg.  211*.  taim  ainuera  (diversatem- 
pora)  Wb.  33*. 

Dnalis. 

Nom. :  ataat  di  cMtbuid  (snnt  duo  sensus)  Wb.  18'.  it^  tra  indi  aeeuis  m- 
ain  (sunt  hae  eigo  doae  causae  illae)  Sg.  200*.  cach  di  ditil  (gl.  illa  coSuntia; 
i.  e.  bina  mnndi  elementa)  3*.  adtmil,  adiauil  (duo  eius  oculi)  Br.  h.  42. 
Corm.  prull. 

Gen.:  mathair  . . .  comgain  mie  da  cerda  (mater  C.  filii  dnarnm  artium)  Oing. 
(Beitr.  I.  455.)  mac  da  eherda  (v.  1.  da  cherdda)  Corm.  dna. 

Dativi  exemplam  nondam  invenimoB. 

Acc.:  dihUadin  rembaa  ddu  (acc.  temporis:  bienuio  ante  mortem  ei)  Tir.  3. 


Quae  nomina  anomaliae  speciem  prae  se  fiernnt,  partim  cnm  ceteris 
hoios  ordinis  exemplis  sapra  sunt  proposita,  at  dia  (deus)  I.  a.,  laithe^  Id  (dies) 
I.  b.,  duine  (bomo)  I.  b.  et  doini  (homines)  II.,  hen  (mnlier)  lY.  a.,  partim  alter^ 
natione  qnadam  sont  insignes  «ot  generis  aut  thematis. 

Ut  genere  altemant  Uitar,  leeter  (vas):  neutr.  Ustar  narggit  (vas  ai^;eB- 
tenm)  Paul.  carm.  2,  dat.  illeitur  ferce  (in  vase  irae)  Wb.  22*;  fem.  Uater  chor- 
thon  (gl.  efiFdtilis)  Sg.  56*.  —  guide  (precatio):  neutr.  (an  masc?)  dat  ocdugwi- 
diutiu  (in  toa  precatione)  Ml.  22';  fem.  gen.  gvide  dce  erutau  (gl.  sine  inter- 
missione;  i.  e.  precationis  dei  pro  te)  Wb,  29',  acc  trigvidi  ndirium  (preca- 
tione  pro  me)  7*.  —  fetarUcee  (vetus  lex):  nentr.  (an  masc?)  gen.  caniiH  fe- 
tarlaici  (canonem  veteris  testamenti)  Ml.  24*.  desimrecht  /etarUcci  (exemplnm 
veteris  t.)  Wb.  29";  fem.  gen.  eola  na  huile  fetarUce  (peritus  omnis  legis  vete- 
ris)  Wb.  30«.   doacihib  et  aenAataib  fetarUce  (ad  fabulas  et  historiolas  vet  t) 


Digitized  by 


Google 


n.  2.    DBCLINATION18  BIBEBNICAB  OROO  POSTBmOR.  (3^)    253 

30'.  maelM  rechto  /etarlieee,  innaehtu  rechta  fetarUeee  (ritos,  in  ritus  legis  vet 
te«t)  26*.  27'.  cenmitlta  laithe  inna  fetarlaice  (excepto  die  vet.  t.)  ML  17*,  dNt 
ifetarlieei,  Ufetarlici  (in  vet.  teet)  Wb.  10*.  27'.  33*.  a»  ind  fetarlaiei  (e  ret 
test)  Tr.  39.  —  Fonnae  fem.  aing.  et  neotr.  plur.  miscentor  in  sabstantiTO 
ea$e  (pMoha)  Gl.  12.  cai»c  Coim.:  Gen.  nomen  docftmdU  chate  (n.  die  princi- 
pidis  pasolioram)  Corm.  gL  captat.  tatham  eate  innoeht  (sabbatom  p.  hac  nocte) 
Cod.  Mar.  Sc.  (Praef.  XYIIL  n.)  tathamn  tamduuc  Sg.  288.  Dat  irin  cdite  (in 
pascha)  Corm.  caplat.  acoicetmad  laa  o  ehaisc  (gl.  qninqaagesimas  dies  a  pascha) 
Corm.  cimgcige».  Acc.  incaisc  (pascham)  Cr.  37*.  —  eomroreon  (eiror):  fem. 
dat  ho  dtomrorcttin  (ab  errore)  MI.  14'.  icomroreuin  (in  err.)  Wb.  22',  acc 
cen  chomroreain  (sine  err.)  Sg.  dO'.  Plor.  acc.  acomroironea  (errores  eoram) 
Wb.  30*;  masc.  aeotnroi[r]cmu  Sg.  1'.  —  imthdnad  (ahematio):  masc.  aec.  umtm- 
thdnad  (gl.  talionem)  Sg.  181*;  neutr.  tritanimthanadea  (per  hanc  altemationem) 
Wb.  13*.  —  lin  (nomeras,  pars),  reeht  (lex)  masc.  et  neutr.  vid.  sapra  p.  238. 

Thematis  variationem  praeter  adiectiTa  quaedam  et  substantiTa  at  eenil, 
cenele  (genus)  atque  feminina  supra  (pp.  234.  241)  memorata  produnt  haec  ex- 
empla:  adaig  tarceri  laithi  ^L  noctis  Ticissitndo;  i.  e.  nox  post  diem)  Ml.  21' 
et  aidche  {<=  hod.  otdhehe}  fem. :  gen.  imthanu  aidche  (per  requiem  noctis)  ibid., 
dat  inaidehi  (nocte)  Wb.  24*.  26'.  28'.  Ad  quam  accedit  generis  altematio  in 
aliis  ut  accaldam  (collocutio):  fem.  indaealdam,  dat  oe  aeealdim,  acc.  cen  aeal' 
daim  t.  supra;  masc.  dat  do  aecaldam  (ad  colloqaendum)  Wb.  3*.  Item  masc 
et  neutr.  de»  (aetas),  gen.  dit  toI  di»a  (v.  supra  pp.  30.  223);  rix  aliter  y&«, 
fai»  (scientia),  gen.  fessa  Wb.  26',  et  fes»,  gen.  iw^  Wb.  5*.  _fis  Sg.  2',  acc.  pL 
inna  fete  (p.  227).  Eadem  altematione  sine  dubio  natae  sunt  hodiemae  foimae 
geminae  ut  aoibneasa  et  aoibnis  (oblectationis),  daorta  et  daoraid  (condemnatio- 
nia)  0'Don.  94.  95 ,  conferendae  cum  latinis  ut  monitu*  et  monitum,  ineettui  et 
iiteettum. 

In  aliis  at  mag  (locus,  campus),  leth  (dimidinm,  latus),  inyreim  (persecatio), 
anim  (anima),  bendacht  (benedictio),  imthdnu  (Ticissitudo),  altera  forma  ad  or- 
dinem  posteriorem  peitinet,  de  quibus  vid.  infra. 


Ordo  poBterior. 

Thematum  termin^rum  consonis,  quae  in  nominatiTO  singuliuris  uua  cam 
-«  finali  deciderant,  excepta  -r  (ser.  Ul.),  quae  hodie  quoque  servatur,  et  ex- 
cepta  -n  in  subst  neutr.  (ser.  Y.),  quae  secundum  leges  supra  expositas  inodo 
periit  modo  serTata  est  (p.  173).  Ceterum  ex  mutatione  Tocaliani  antecedeu- 
tiom  pristinae  casuum  terminatioues  conici  possnnt  hae: 

Sing.  nom.  ■•»  Plor.  -e»  ('i*?),  nentr.  -a 

gen.  -a»,  gall.  -o»  -afif  galL  -on 

dat  -i  ~^><>^  g>dl.  -bo» 

acc.  -en  (-in?)  -d»,  neutr.  -a. 

Secnndnm  ordinem  consonanun  has  series  constituimas,  qnanim  declinatio 

idonea  exemplorom  copia  iilustrari  potest:  matarum  I.  dentalium:  fili  (poCta), 

«ara  (amicns);   11.  gatturalium:    catldr  (oppidum);   liqaidaram  UI.  -r:   atkir 
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(pater);  IV.  -n:  menme  (mens),  ditiu  (teges);  V.  neutroram,  quae  proprias 
qaftedam  formas  prodaxemnt,  at  ainm  (nomen). 


I. 

n. 

cathir 

m. 

athiir 

IV. 

Sg.  n.  yf /»■ 

eara 

menme 

ditut 

gen.  ^d 

carat 

eathrach 

athar 

menman 

diten 

dat.  Jilid 

earit 

cathraieh 

aUar 

menmin 

ditin 

acc.  filid-h 

carit^ 

cathraieh-n 

athir-h 

menmvn-A 

dMnrh 

Pl.  n.  fiKd 

earit 

cathraieh 

athir 

menmin 

ditin 

gen.  fiUd-n 

carat-n 

eat/trach-n 

athre-h 

menman-n 

diten-h 

dat.  fiUdaib 

eairtib 

eathrachaib 

athrib 

menmanaib 

ditnih 

aco.  fileda 

eairtea 

eathracha 

aithrea 

menmana 

ditnea 

D.n.tL.da/ilid       da  charit    dichathraieh      da  athir        dameninin        diditi» 
gen.  dafiUd       da  carat    (da  eathrach)      da  athar      da  menman       da  diten 
dat.   dibfiUdaib  dib  eairtib  (dib  cathraehaU>)(dibhaihrib)  dib  menmanaib  dib  hditmb 


V. 

Sing. 

Plar. 

Daal. 

nom.  acc. 

<itfifn*H 

anmann 

dd»  ainm-h 

gen. 

amne 

anmann-h 

(dd  aitman») 

dat. 

anmimm 

anmannaib 

(dib  hanmamuub) 

Seriem  sextam  constituunt  pauca  in  -s  desinentia,  quonun  qnae  inyemmns 
exempla  infra  proferentur.  Singularia  et  propria  quaedam,  quae  in  hoc  con- 
specta  omitt«nda  erant,  infra  apparebunt;  e  quibus  quae  ablativo  iribaenda  yi- 
deri  possunt,  separatim  collocavimas.  Vocativus,  cuius  ezempla  rara  sunt,  du- 
bitari  non  potest  qnin  in  singulari  numero  cam  nominatiTO  concordet,  in  pla- 
rali  com  accusatiTO. 

Series  I. 
Thematum  in  dentales  ezeontiain,  in  -th  et  -d,  quae  cum  saepe  neqaeant 
discemi,  secandum  Tocales  antecedentes  a  (o)  Tel  t  (e)  dieponimus,  atque  in  -f 
(«=  nt);  unde  ezistunt  diTisiones  tres.  Primae  aont  sabstantiTa  fr^quentissims  ' 
in  -tUy  gen.  -tath',  accedant  panca  alia  mascalina  et  onum  femininam  erd.  Se- 
cnndae  diTisionis  nominatiTas  tiz  in  -fw,  pleramqne  in  -t  tcI  -e,  genetiTafl  in 
-ed  desinit.  Tertiae  nominatiTUS  in  -a,  -«,  -u,  genetiTos  in  -at  Tel  -et  (intier- 
dum  eiusdem  Toois  ut  brdge)  ezit  Paocis  ezceptis  omnia  haec  snnt  generis 
mascolini.  Consona  terminalis  serratur  in  substantiTis  tcI  adiectiTis  moltiph- 
citer  derivatis:  fiUdacht  (po^sis;//!,  gea.fiUd)  Sg.  213*.  Hgedaeht  (hospitiom; 
ogi)  Wb.  26%  quibus  addo  Tenedon  (tene,  tened)  nomen  loci  gallioam  in  Itin. ; 
traigtheeh  (gl.  pedester;  traigid  Wb.)  Sg.  88\  50*;  anamchairte»  (institotio),  gen. 
anamehairtesaa  Wb.  12V  naimtide  (hostilis)  Wb.  26'. 
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Singalaris. 

NonL  a.  snbstantiToram  abstrootorum  deriTatorum  ez  adiectiTia  freqaen- 
tiuimoram  desinens  in  u.  Terminatio  -tu,  -atu,  -etu  accedit  ad  adiectiTa  qaa- 
liflcanqae  formae:  6entu  (unitas;  6en,  unas)  Wb.  7'.  9*.  12\  13\  nebmarhtu  (im- 
mortalitas;  marb,  mortuas)  29^.  hethu  (nta)  3*.  4*.  29*  Tel  beotJm,  beotho  (adi.  6^o 
p.  56)  3'.  11\  ddnaiu  (audacia;  dant^  Sg.  90*.  torbatu  (utilitas;  torbe)  Wb.  12*. 
dommetu  (paupertas;  domme,  inops)  Cam.  kuaaletu  (gl.  apex;  uaeal,  altus)  Sg. 
16';  item  ad  -de,  -the,  -te:  fliucliaidatu  (homiditas;  fliu^idi,  fliuehaide  p.  53) 
Gr.  18*.  eorpthatu  (corporalitas)  Wb.  \b\  biatatu  (moralitas;  adi.  hitte  e  sabst. 
bi$,  mos)  Wb.  12*.  aUidetu  (gl.  altemitas)  Sg.  69".  /oirhthetu  (perfectio)  Wb.  fq.; 
alia  plora  haiasmodi  exempla  Tideas  sab  deriTationis  formula  ATT;  nominatiTi 
com  articulo  masculino  exempla:  intdentu  (onitas)  Wb.  7*.  had  in  dno.  intaurlatu 
(gl.  sicot  oportet  in  domino ;  i.  e.  sit  in  domino  oboedientia)  27*.  Fraeterea  huc 
pertinent:  tenffe  (lingoa)  Wb.  23*.  mothenga  (I.  mea)  Sanct.  h.  18.  t»  t-ara,  a 
ara,  aru  Patraig  (aariga,  auriga  eias,  aor.  P.)  SM.  72.  70.  6.  airehoige  (canis  Te- 
naticns)  0'DaT.  nia  {.i.trenfer,  Tir  fortis)  GI.  33.  nihe  inti  dogni  (n.  is  qui  facit 
guin  duine,  Tolnerationem  hominnm)  Corm.  nith.  niee  mac  aethur  (n.  filias  sororis) 
Corm.  imthanu  (Ticissitudo)  MI.  21%  alibi  imthdnad  (t.  supra).  indrui  (droida) 
St  Thr.  Ir.  Gloss.  praef.  XLII.  rf>at  ibid.  0'Don.  129.  215.  817,  hod.  draoi-,  aui, 
nti  SM.  16.  78.  adi,  aui,  aui  GL  6.  8.  L.H.  (St.  37).  aai  St  gl.  4,  hod.  «aot  (^ir 
doctas,  doctor);  denique  subst.  fem.  crd  (latom):  eid  cri  dd  tdia  (gL  massam; 
L  e.  BiTe  lutum  est  s.  massa)  Ml.  27  r.  Vocalem  abieceront:  eiir  (gl.  carrnum 
princeps)  Ld.  abb  (abbas)  ap.  St.  37  n.  72  -=  ta  tap  SM.  62,  ab  Corm.  0'DaT. 
gL  luam,  com  composito  aecnah  (i.  e.  aecndabb')  Gorm.  aab,  aabh  (princeps,  fortis) 
0'D»v.  =  aabh,  aaph  (St  37  n.).  cin  (delictum)  SM.  238. 

AdiectiTam  inTenitur  unum:  bibdu  (gl.  damnatas)  Wb.  6*.  btifdu  bdia  (reas 
mortis),  bibdu  recto  (reus  legis)  1*.  4*. 

b.  cdimdiu,  coimdiu  (dominus)  Wb.  fq.  ogi  (hospes)  in  comp.  banogi  (gl. 
hospes,  fem.)  Sg.  66*.  flli  (po€ta)  Wb.  31*.  Sg.  29*.  tene  (ignis)  Sg.  96».  Inc.  Sg. 
alige  (Tia)  Corm.  rot.  leine  a  Unea  Corm.  lin  =  lHne  (camisia)  St.  gL  38.  ban- 
leni  (indasiom  molieris)  Gorm.  caimmee.  Yocali  abiecta  mil  (miles) :  oemil  (gl. 
tiro)  Sg.  47*.  bannul  (gl.  miles  femina)  66*;  cing  (^ir  fortis)  0'DaT.  Fil.  Mart.  7. 
ac,    quod  Tidetur  neutri  generis,  traig  (pes)  Sg.  7'.  130*. 

c.  imcara  fd  ceaeare  ( siTe  amicus  siTe  inimicus  est)  Sg.  12*.  iamaid  mo 
anamchare  (gl.  nonne  lesam  Ghristum  dominum  Tidi?  i.  e.  est  bonns  meus  in- 
stitator)  Wb.  10*.  bannamae  (gL  inimica)  ML  26*.  brdge  (gL  cerrix)  Sg.  50*. 
dimt  (g^  agna)  49*.  fladu,  flado  (Dominus)  Sanct  h.  7.  16.  arfeda  (Domi- 
nas  noster)  Cam.  tipra  (fons).Gorm.  Nuadu,  Nuada  (n.  t.)  SM.  4.  12.  Pei^ 
tinent  hac  nomina  decadam:  flche  (Tiginti),  tricha,  cethorcha,  cdica,  aechtmoga, 
oehtmoga.  —  Praeterea  unum  adiectiTum  ti  (fenridas,  hod.  teo):  lind  tee  (gl. 
ferror;  i.  e.  aqna  ferTida)  Ld.  62*. 

Gen.  a.  fri  imfolang  armbetJiad  (gL  ad  conversationem  naturae)  MI.  20*. 
droehet  bethad  (pons  Titae)  Sanct.  L  4.  ointad  inpopuU  adn  (gL  felicitatis  CTen- 
tam ;  i.  e.  onitatis  populi  hoc)  MI.  37  r.  do  accomol  inna  cairddine  7  indoentath 
(gl.  ad  confirmandam  coniunctionem)  Sg.  28*.  tech  nehmarbtath  (domus  immor- 
talitatis)  Wb.  15*.  indaurlatath  (gL  oboeditionis)  3*.   a  eabatad  (gl.  inutilitatis 
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Aaze)  ML  65r.  indaithiinfolngUad  (gl.  efficacitads)  47r.  tnmucnatad  (j^  \n.- 
-n<»ntiae)  33'.  precept  listatad  (doctrina  moralitatds)  Wb.  16*.  eiall  imdiidatad 
(de^jns  ploralitatis)  Sg.  198\  fd  comdeilb  randatad  (gl.  in  eaadem  notionem, 
partialitatis)  188*.  ond  dengne  randatad  (gl.  ez  eadem  spede;  L  e.  partialitatis) 
•JjCB\  ailidetad  (gl.  altemitatiB)  38'.  60'.  dochMm  dtmdelad  (ad  priotitatem)  188*. 
ind/ormiiichdetad  (gl.  absconditae  eztremitatis,  pars)  9^  coforcenn  foiritkiUid 
(osqae  ad  finem  perfectionis)  Wb.  14*.  iUaithiu  dtjnnehthetad  na  deachu  (gL 
ego  liodie  gcnui  te;  i.  e.  die  manifestationis  dieitatis)  32'.  Praeterea  gnim  ten- 
gad  (gL  officium  lingaae)  ML  31\  do  «uidhiu  ind  errad  isin  charput  (sedi  bei- 
latoris  in  carm),  do  midhiu  indarad  (sedi  aorigae)  Corm.  B.  gaire,  maiec  cath- 
had  (filii  G.)  Tir.  9.  maccu  cathbad,  dumaccaib  cathbad,  aechtmaiec  cathboth  (filios, 
filiis,  septem  filii  C.)  Tir.  8.  t«  regno  Coirpri  Nioth-fer  (nom.  Nia-frr')  L.  Ardm. 
14  a.  (ap.  St.  Threelr.  GL  XLIX.)  frifraicc  indniud  (contra  mulierem  N.)  Br.  h. 
71.  m  orba  mic  niaA  (circa  hereditatem  filii  sororis)  SM.  202.  m^  SaiA 
druad  (filia  Sc.  droidae)  Corm.  serb.  atque  e  chronicis  bibemicis:  Dubcomair 
ainim  druadh  (D.  nomen  droidae)  Tig.  ap.  0'Con.  2,  65.  bel.  raiho  in  druadh 
(proeliam  collis  druidae)  Ann.  Ulton.  ap.  0'Con.  4,  33.  cumaehte . . .  inna  criad 
(potestatem  luti,  habet  figolas)  Wb.  4*. 

Lregalariter  bibdid  ^L  obnoxii)  MI.  15  r. 

b.  ieinanmim  inehoimded  (est  in-  nomine  domini)  Wb.  9*.  Iiomolad  7  adam- 
rugud  inchoimded  intimcana  inialmta  (a  Uiade  et  admiratione  domini  incipit 
psalmus  hic)  Ml.  26\  intugen  filed  (paliium  poStae)  Gonn.  F.  tugen.  mace  MUed 
(filiorum  M.)  SM.  20.  ainmm  Idnend  (nomen  indosii)  Corm.  caimtnse.  tet  iU- 
ghedh  (iter)  St  gL  1073.  bandea  tened  (gL  Yesta;  i.  e.  dea  ignis)  Sg.  53*.  aeurtm 
tened  (ex  fiimo*  ignis)  Colm.  h.  29.  dne  tJiened  (fulgor  ignis)  Patr.  h.  codaidib 
tened  (cam  g^adio  ignis,  igneo)  Br.  h.  91. 

c.  coecc  carat  (coireptio  amici)  Wb.  5\  fdthi  fiadat  (prophetae  dei)  Colm. 
h.  14.  taithmet  fiadat  (memoria,  celebratio  Domlni)  Br.  h.  94.  selictu  arfedot 
(vestigia  Domini  nostri)  Cam.  Mug  mac  Nuadal  (M.  filius  N.)  SM.  64.  lufor- 
taoht  arfiadat  (cum  aaxilio  Domini  nostri)  Nin.  dine  I6chet  (celeritas  fulminis) 
Patr.  h.  iedochuimriug  braiget  iiainmm  (vinculo  cervicis  est  nomen)  Corm.  baec. 
dan  uball  bragat  (gL  gorgolioni),  donchuirr  bragat  (gL  cervici)  GKld.  gl.  131.  133. 
Ct   in  capite  tertio  fichet,   coieat,   sechtmogat. 

Dat.  a.  /h  cetnidetid  (gL  in  positione;  i.  e.  in  prioritate)  Sg.  188*.  du  er- 
cftradaitid  (gL  vanitati)  Ml.  64  r.  in  oentid  (in  unitate)  Wb.  27*.  in  urlataid 
aingel  (in  oboedientia  angelorum)  Patr.  h.  do  tharbataid  (gL  utilitati)  Sg.  19<i*- 
hondoirmaigthetaid  (gL  sqaalore)  Ml.  28".  huandkuKgdettuid  (gL  ab  universitate) 
Ml.  16'.  dontengaid  (lingaae)  Gild.  gL  87.  127.  130.  doidid  legii  (professori 
medidnae)  Corm.  Diancecht.  Sed  etiam  hic  ut  alias  forma  curtata:  imbem 
imbethu  (sive  samus  in  vita  sive . .)  Wb.  25*.  dobethu  (ad  vitam)  F.  h.  18.  34. 
3C.  nibiat  iiu)intu  muintire  nime  (gl.  regnum  dei  non  possidebunt;  L  e.  non 
erunt  in  unitate  famiiiae  caeli)  9*.  do  aurlatu  (gL  ad  oboedientiam)  3'.  6*.  dind- 
bittatu  (de  moralitate)  5*.  dunmoindeinmidetu  (gL  ad  generalem  manificentiam) 
Ml.  8r.  ondtiephpiandatu  (gl.  impnnitate)  28*.    ondurdatu  (gL  virore)  15'.   hon- 
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ehoerichthatu  (gl.  adfinitate)  36'.   dinUcnatatu  (gl.  de  £euiu  liaritate)  21*.  hmtec 
natatu /ormaehtu  (gl.  vitia  £amiliaritate  facta)  28\ 

b.  oefognam  diachoimdid  (in  serviendo  domino  suo),  infogttam  doncho  imdid 
nmd«  (servire  domino  caelesti)  Wb.  8'.  27*.    do  filvd  (poStae)  Sg.  14'.  140', 
iamtewid  (apud  ignem)  Corm.  ore  treith. 

c.  mamimgailn  areharit  (gl.  ei  habes  me  sociom)  Wb.  32**  dindinit  (gl.  de 
agna)  Sg.  39*.  ba  fairting  dia  bragait  (fiiit  omplam  collo  eios)  Corm.  sin. 
a  brdge  mar  braigit  euirre  (coUnm  eins  par  collo  gruis),  luathither  lochait  (ve- 
locior  fiilmine)  Corm.  pruU. 

Acc.  a.  dodirci  betJiid  (efficit  vitam)  Wb.  15'.  imm  it^ndbethid  (gl.  inge- 
miscimus;  i.  e.  circa  vitam  aetemam)  15'.  trianuile  AiJbethaid  (per  omnem  eomm 
vitam)  Tr.  71.  »«  6entid  (in  onitatem,  vocati  estis)  Wb.  7*.  Lforus  cen  oclatid 
(gl.  in  longanimitate,  2.  Cor.  6,  6;  i.  e.  in  explanatione  sine  amaritadine)  15'. 
inaurlatid  (gl.  in  oboedientiam)  6*.  cen  torbatid  (sine  ntilitate)  12*.  treodatid 
(trinitatem,  ostendit)  26*.  cretim  treodataid  (credo  trinitatem)  Patr.  h.  ni  cethar' 
dataid  (non  qnatemitatem)  Tr.  86.  inrandatid  (gl.  vim,  nominum)  Sg.  203*.  inn- 
wttsletaid  (gl.  apicem)  Ml.  14\  tri  immaircidetaid  (gL  per  conseqnentiam)  Sg. 
213*.  tritinnimmaircidetttid  (gl.  per  seqnentiam  dictionis)  Ml.  19*.  immarcidelcdd 
(gl.  seqnellam)  9t.  innani  teohtc  foirbt/ietith  (eonun  qui  habent  perfectionem) 
Wb.  2'.  tre  foirbthetith,  frifoirbthetid  (per,  ad  perf.)  27'.  31*.  tribamebcongabthe- 
titti  (per  vestnun  incontinentiam)  9*.  diein  dufoid  pdtricc  incarpat  cusechnall  een- 
ttrith.n.und  (inde  misit  P.  carpentam  ad  S.  sine  auiiga  in  eo)  Tir.  14.  gabsi 
eadettin  abbaith  (cepit  eom  ipse  abbatem)  Tir.  15.  cor  manaig  cen  apaid  (pac- 
tom  monachi  sine  abbate)  SM.  50.  im  dnaid,  im  chinaid  (circa  delictom)  SM. 
156.  162.  ein  chinaid  (sine  colpa),  fri  cinaid  (ad  culpam)  SM.  90.  im  arrchocaid 
(circa  canem  venaticum)  SM.  126.  fbr  sabaidh  (snper  principem)  0'Dav.  tab. 
Terminatio  item  curtata:  rqfitir  aurlatu  (scit  oboedientiam,  deus)  Wb.  7*.  huait' 
letu)  gl.  altitudinem)  Ml.  32'.  archrodatu  (propter  duritiam)  Wb.  31*.  nach  tor- 
batu  coitchenn  (gl.  communem  utilitatem)  Ml.  9r.  Jritinciniin  (contra  hoc  scelus) 
Wb.9*. 

b.  Uutincoimdid  (apud  dominnm)  Wb.  25*.  inmug  friadtoimdid  (servus  in 
Jominum  snum)  27*.  fiU  chdimdith  leiss  (gl.  dicendo  servum  dominum  quoque 
intellego;  i.  e.  dominum  ei  esse)  Sg.  29°.  amail  tenid  (ut  ignis)  Corm.  nescoit. 
frimilid  (contra  militem)  Wb.  24'.  lasin  cingidh  baghe  (cum  heroe  pugaoe) 
Fil.  Sept.  13.  —  Acc.  neutri  (?)  traig  cethargarait  (gl.  proceleusmaticum)  Sg.  7*. 

c.  eter  carit  et  escarit  (inter  amicum  et  inimicum,  tam  am.  quam  in.)  Wb. 
30*.  in  bannamit  (gl.  hostem,  feminam)  Sg.  67'.  dobert  goiste  immabragait  fa- 
dettin  (posuit  laqueum  circum  suam  ipse  cervicem)  Ml.  23*.  epistil  boi  ima 
brdgait  (epistula  quae  fuit  circa  collom  eius)  Corm.  sin.  coabragit  (usque  ad 
cervicem  eius)  v.  1.  coambrdigit  (ad  c.  eorum)  Corm.  tugen.  imbraigit  na  cetra 
(circum  c.  pecudum)  SM.  142. 

Yoc.  b.  d  choimdiu  (o  domine)  F^I.  ProL  2.  8.  9.  epil.  559. 
c.  a  fiada  (o  Domine)  Colm.  h.  39.  41. 
Abl.(?)  a.  hi  Ungad  (in  lingua)  ML  33*. 
b.  asinien^  (gl.  atinten,  ex  igne)  F.  h.  48. 
Znm,  etAMM.  CBLT.    Eo.  n.  17 
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Pluralis. 

Nom.  a.     dorigenaat  druid  (fecertmt  druidae)  Wb.  26*.  aecndapid  (gl.  gnber- 

nationes  )  Wb.  \2\' ind/orid  (gl.  pbari)  Cr.  33*.    Ulaid  (Ultonii)  SM.  74.  atat 

ceitheora  aabaid  tuaite  .*.  ceitri  saputd  iat  (snnt  quattuor  principes  populi)  SM.  54. 

=  atait  .iiii.  sabaidh  tuait/ii  0'DaT.  sabh.  cuic  cinaid  (quinque  delicta)  SM.  238. 

Adi.  bit  bibdid  huiU  (sunt  omnes  rei,  noxii)  Wb.  2*.   bibdaid  »6n  (gl.  ob- 

noxii)  MI.  50r. 

b.  intan  labratar  ind/ilid  (cum  locuntur  pbgtae)  Sg.  162".  nidad  oegid  na 
cecktrinn  in/echtso  (gl.  eratis  hospites  testamentorum  nunc  antem  in  Christo 
lesu  vos;  i.  e.  non  estis  hospites  nec  eztranei  nnnc)  Wb.  21'.  da  ruict  dec  milid 
(bis  duodeviceni  militee)  SM.  20.  milid  rodmcrocltsat  (milites  qui  eum  cmci- 
fixemnt),  ninUat  milid  isu  (non  sic  sunt  mJlites  lesu)  F^I.  prol.  73.  77. 

c.  it  carit  (snnt  amici)  Wb.  5'.  robatar  carait  iresaig  adi  (fuerunt  amici 
fideles  hi)  ML  31*.  bieit  anamait  /oachossaib  som  (emut  hostes  eius  sub  pedibas 
ipsius)  Wb.  32*.  amamit  (hostes  nostri)  Ml.  44r.  mcsat  ndmait  a  chend  di  (abs- 
tulernnt  inimici  eius  capnt)  Corm.  orc  trHtl^.  Cf.  in  capite  teitio  ,fiehity  irickit, 
cetliorchuit. 

Adi.  betatSit  (gl.  lozuriatae  fnerint ;  i.  e.  quae  emnt  fervidae)  Wb.  29*. 

Gen.  a.  /ribrichta  ban  7  goband  7  druad  (contra  carmina  muliemm  et  &- 
bromm  et  druidum)  Patr.  h.  co  gaeta  Ulad  (ad  sapientes  Ultoniomm)  SM.  72. 
Muiredac  na  tengad  (M.  linguarum  professor)  Tigem.  ap.  0'Con.  2,  275. 

b.  dogneith  toil  /ar  coimded  (&ciatis  voluntatem  dominomm  vestromm), 
cosc  inna  coimded  inso  (institutio  dominomm  hot)  Wb.  27*.  ateg  noigedsin  (haec 
domus  hospitnm,  hoc  hospitium)  4*.  dolbud  filed  (gl.  fignrate;  i.  e.  figara  po^ 
tamm)  Sg.  71'.  innammiled  (militum)  Wb.  11*.  ochtmoga  cain  cinged  (octoginta 
boni  bellatores)  F^I.  Febr.  14. 

c.  hua  imbiud  innanamat  (abundantia  hostinm)  MI.  50  r.  /ortnadrummaib 
anamat  (super  tergis[?]  hostium  suorum)  44r.  mong  thiprai  no  trothai  (coma 
fontium  vel  fluminnm)  Corm.  biror. 

Dat.  a.  hotutib  ascadaib  .i.  ab  inimids  (gL  ab  aemulis)  MI.  3*.  Laegaire  cona 
druidib  (L.  cum  druidibus  suis)  SM.  14.  secndapthib  (gL  actoribns)  Wb.  19*- 
iar  cintaib  (post  delicta)  33'.  ar  Vltaib  (snper  Ultonios)  SM.  74. 

b.  domiledaib  (militibus)  Wb.  3*.  do  /iledaib  (poStis)  Corai.  uem/uath. 
cusnatendtibsi  (cnm  bis  ignibns)  Corm.  beUtaine.  roloisctki  uastmnntihh  (usti 
sunt  snper  ignibos)  F4L  proL  39.  doiligtib.i.na  srona  (gl.  naribus)  Gild.  117. 

c.  dobarnanamchairtib  (institutoribus  vestris)  Wb.  14*.  di  naimtib  (gL  de 
osoribus)  MI.  16'.  huanaimtib  (gl.  osoribus)  23*.  dobrdigtib  (de  collis)  Com. 
tvgen.  /ortipraitib,  /ormatipraitib  (ad  fontes)  Corm.  dna. 

Acc.  a.  cen  chinta  (sine  delictis)  Wb.  27'.  cen  chinta  /riusom  (gl.  gratis) 
Ml.  19r.  itvr  Feine  ocus  Ulta  (inter  Fenios  et  Ultonios)  SM.  74.  /ridruide  dur^ 
chride  (contra  druidas  duri  animi)  Nin. 

b.  lasna  /iledasin  (gl.  apud  comicos;  i.  e.  apud  hos  poStas)  Sg.  63'.  eter 
/leda  (inter  poStas)  212*.  ma  arroiit  oigetha  (gl.  si  hospitio  recepit;  i.  e.  bo- 
spites)  Wb.  28*.  —  Acc.  neutr.(?)  nitarlicid  traigid  seodoapos.  (gL  in  nuUo  lerre- 
amini  ab  adversariis;  L  e.  ne  sequamini  pedes  pseudapostoioram?)  Wb.  23*. 

c.  anamchairtea  (gL  doctores)  Wb.  22*.    lamnaimteu,  /ormunaimtea,  /orna- 
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naimdea  (apud  osores  meos,  saper  inimicoB  meos,  saper  hostes)  Ml.  2'.  54  r. 
36  r.  eter  caratndimta  (inter  amicos  hostiles)  Wb.  23'.  trifiehtea  bliadne  (ter  vi- 
cenoB  annos)  Tir.  2. 

Yoc.  b.  d  ascada  (gl.  aemoli)  Ml.  49  r. 

c.  a  naimtea  (o  hostes;  cod.  naintea)  Ml.  49  r. 

Dualis. 
Nom.  a.  da  druith  ageptaedi  (dao  magi  aegyptiaci)  Wb.  30'. 

b.  Forma  curtata:  ddihene  (duo  ignes)  Corm.  leUtaine. 

c.  di  tiprait  indsin  (dao  fontes  ibi)  L.  Lag.  (Beitr.  I.  254). 

Gen.  a.  du  Idihruch  daarad  (ad  sedem  dnoram  aurigaram,  d.  ioci)  Tir.  8. 
Dat.  b.  sill.  for  dtih  traigthih  (gl.  semiqainariae  heroicae,  Prisc.  7,  5,  21) 
Sg.  120». 

c.  ar  dib  fichtib  (ad  bis  vicenos)  Oing.  (Beitr.  I.  455.) 
Acc.  b.  iter  dailigid  (inter  daas  vias)  Corm.  r6t. 

Series  IL 
Thematum  guttaralibas  tenninatorum,  ch  tX  g  w  ec.  E  qaibus  illa  maiore 
exemplorom  copia  illustrari  possant,  tam  masculini  generis  quam  femiuini,  tam 
qaae  a  principio  huc  pertineant,  quam  in  quibus  additamentum  recentius  sit 
-eh,  nt  in  hodiemis  pl.  aithreacha  (patres),  mdthracha  (matres).  Eodera  pertinet 
adi.  iula,  eola  (peritus)  Wb.  Hic  quoque  ch  deriyans  apparet  in  adi,  cdirchmde 
(gl.  OTinus;  cf.  nom.  gall.  Caeracates  ap.  Tacit.)  Sg.  37',  idem  deest  in  trecha- 
tharde  (gl.  tripolites)  Sg.  38^  Ceterorum  singula  sunt  exempla :  ri  (gall.  -reix) 
et  lia  (lapis),  masc.  generis. 

Singnlaris. 

Nom.  a.  cr.  dim  issi  inchathir  (Christus  ergo,  haec  est  civitas)  Wb.  21*. 
indnat-hirnn  (gl.  natrix;  i.  e.  haec  natrix)  Sg.  69*.  i7idnaith[t]r  humaithe  thal 
serpens  agneus  illic)  Tr.  129.  naithir  bdmnech  (serpens  vulnifer)  fir.  h.  6.  ledr 
(^A.tirim  a  leath  7  fliuch  a  leat\Ji\aile,  siccum  eius  dimidium  et  humidum  eius 
dimidium  alterum)  Gl.  30.  Idir  (gl.  equa)  Sg.  49'.  laaair  (gl.  brio)  ¥i\.  Apr.  15. 
(flamma)  St.  gl.  128.  temair  (specnhi)  Corm.  0'DaT.  doglinn.  idem  nomen  urbis 
F.  h.  44.  tellur  a  tellure  Gl.  37.  daur  (gl.  quercns)  Sg.  38*.  mala  (supercilium) 
Gl.  31.  ttil  (saxum)  Corm.  altan,  caisel,  cathal.  caera  (gl.  oi,  ovis)  Corm.  Ma- 
scolina  airce  (tempus  capitis)  Corm.  ruire  nime  (dominus  caeli)  Golm.  h.  4.  i.  q. 
ruri  ibid.  27.  29.  Tethra  .i.  ri  Fomdire  (rex  Fomoriorum)  Corm.  Lugaid  (n.  v.) 
Gonn.  coire  Breeain,  Eochaid  (n.  v.)  Corm.  Muma,  art.  aire  (gl.  primas)  Sg.  50*. 
SM.  54.  in  taire  SM.  60.  206.  boeire  (homo  dives  armentis)  SM.  60. 

Adi.  intoit  hda  (aetas  perita)  Wb.  3'.  eola  (peritus)  1*.  4'.  30'.  33'. 

b.  rU  trembeihe  (gl.  regi  autem  saeculorum)  YH).  28*.  inri  (rex)  Br.  h.  23. 
32.  degri  (bonns  rex)  Colm.  h.  38.  mor  ri  (magnus  rex)  Sanct.  h.  7.  cach  ri 
gaibev  flaithiu*  6c  hiurusalem  (quicunqae  rex  capit  imperium  Hierosolymis)  Ps. 
47  a.  cf.  Praef.  XX.  not. 

c.  lia  (gl.  cos)  Sg.  67V  anaslie  uilnech  and  ihu.  cr.  (gl.  ipso  summo  angu- 
lari  lapide;  i.  e.  cum  est  lapis  angnlaris  I.  Chr.)  Wb.  21*.    ni  eeihom  tra  asne 

17* 


Digitized  by 


Google 


260    (27^-  280)     II.  2.    DE0LIKATI0NI8  UIBERNICAR  ORD.  P08T.  SER.  n. 

cr.  inlie  asrubart  (gl.  ecce  pono  in  Siou  lapidem  offensionis  etc.  Rom.  93,  3; 
i.  e.  uon  celat  ille  ergo  quod  is  est  Chr.  lapis  quem  dixit)  4'.  lie  lugnaedon 
(lapis  Lugnaethonis)  Inscr.  vet.  ap.  0'Don.  LU.  liae  SM.  124. 

Gen.  a.  aitribtheid  innaac  thrach  asb.  tibur  (gl.  Tiburs;  i.  e.  incola  oppidi 
quod  dicitur  Tibur)  Sg.  124*.  cris  nathrach  (cingulum  serpentis)  carm.  Neoborg. 
laasrach  (flammac)  L.  H.  (St.  50).  cobaaidecht  ailech  (firmitas  saxi)  Patr.  h.  tir 
temrach  (tena  Temorae)  F.  h.  10.  dorsaidh  temrach  (gl.  JHol;  i.  e.  portarios  T.) 
Gl.  22.  tellur .i.talom  oni  is  tellus.  tellrach  ariim  (terra  ab  eo  quod  est  tellus. 
tellrach  eius  progressus,  genetivus)  61.  27.  itaib  na  lettrach  (in  latere  clivi)  L. 
Lag.  (Beitr.  l.  345.)  uath  na  darach  (horror  quercus)  v.  tarathar  Gl.  37.  enu 
na  darach  (nux  quercus)  v.  dercu  Gl.  16.  fitida  malach  sUan  (crinis  supercilii 
Silani)  L.  Br.  (ap.  St.  Glossar.  praef.  LXXIII.)  immedon  iach  (in  medio,  ventre, 
esocis)  Br.  h.  72.  ass  caerach  (lac  ovis)  Corm.  ol.  toll  arach  (cavitatem  tempo- 
ris)  Nenn.  ^eitr.  I.  349.)  Brigit  mathair  mo  ruirech  (Br.  mater  domini  mei) 
Br.  h.  4.  iter  triuna  Tethrach  (inter  bellatores  T.)  Corm.  hui  luigdech  (nepotis 
L.)  Corm.  b6t.  mac  Lvgdhach  (filius  L.)  Corm.  foi.  tnur  Tia  inginc  Lugdaeh 
(mnrus  T.  filiae  L.)  Corm.  temair.  prainn  lugdach  (prandium  L.)  Br..  h.  68. 
eeose  nanerc  niuchna  Echdach  echbel  (habitus  boum  fiavorum  Ech.  E.)  Comi.  fir. 
gaire  Echach  (risns  E.)  id.  cermnas,  pdin.  Sig^ium  Echoch  episcopi.,  H.  Erdom- 
naeh  epi.  Prae£  XIV.  /orus  airechy  forw  arech  (fundus  primatis)  SM.  292.  tco- 
loca  manettrech  (coloni  monasterii)  Cod.  Mar.  Sc.  (Praef.  XXI.)  Alibi  tamen 
sine  -eh:  indruimm  daro  (in  Dorso  quercus,  n.  1.)  Tir.  2.  cf.  do  druim  dara, 
indruim  daro  Y.  Trip.  cosanctaib  cille  dara  (cum  sanctis  Cellae  qnercus)  Br.  h.  95. 

b.  reetire  indrlg  arathae  (gl.  praepositus  Arathae  regis)  Wb.  17*.  itaig  rig 
(gl.  in  praetorio;  i.  e.  in  domo  regis)  23*.  cachden  digni  toil  itid  rig  (quisquis 
facit  voluntatem  regis)  Paul.  carm.  2.  sith  indrig  (pacem  regis)  Colm.  h.  41. 
baoenmathair  maic  rig  mdir  (erat  una  e  matribus  filii  regis  magni)  Br.  h.  63. 

c.  eenila  liae  (gl.  abbadir;  i.  e.  genus  lapidis)  Sg.  22*.  isbess  didu  indliace 
berir  ilbeim  friss  et  inti  dothuit  foir  oboing  aehnmni  inti  foratuitsom  iih.  afbail 
aide  (gl.  offendemnt  in  lapidem  offensionis  etc.  Kom.  9,  32;  i.  e.  est  mos  hic 
ergo  lapidis,  fertnr  offensio  in  eum,  et  is  qui  cadit  snper  eum,  confringit  ossa 
sua,  is  autem  super  quem  cadit  is,  perit  ipse)  Wb.  i^.  im  denum  liace  bron 
(circa  parationem  lapidis  molaris)  SM.  185. 

Dat.  a.  hitemraig  (Temorae)  L.  H.  (praef.  hymni  F.)  t  Temraig  Corm.  mo- 
gheime.  laith  find  fortellraig  (liquor  albus  super  terram)  SM.  64  =  Corm.  lait/*. 
donaraid  (tempori)  Gild.  gl.  109.  blog  dindailig  (fitigmentum  de  saxo)  Corm.  B. 
gaire.  ac  in  airig  (primati)  SM.  60.  samaisc  do  oceeirig  bo  do  bo-eirig  (iuvenca 
primati  iuveni,  vacca  homini  diviti  armentis)  SM.  58.  Sine  -ch :  robdi  isnnehai- 
tMr  (fuit  in  civitate)  Wb.  13'.  do  cliathraraib  dHb  hisinchathir  (gl.  Sabinos  Ro- 
mani  asciverunt  civitati ;  i.  e.  ad  cives  sibi  in  civitate)  Sg.  28*.  dulluid  pdtriec 
othemuir  (venit  P.  Temora)  Tir.  1 1 .  luathither  sHg  do  ail  (velocior  accipitre  de 
saxo)  Corm.  prull. 

b.  ainffi  diarig  (gl.  Lar  imperator  Veientum;  i.  e.  nomen  regis  eoruiu) 
Sg.  64'.  dorig  aingel  fogniad  (regi  angelorum  serviebat)  F.  h.  30. 

c.  forsindleicc  (in  lapide)  F.  h.  8,  nisi  hoc  quoque  ad  femininum  lece  re- 
centioris  formae  referendum  est,  quo  certo  pertinet:  for  Uicc  luim  (in  lapide 
nudo)  ibid.  31;  sed  cf.  abL 
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Acc.  a.  Romuil  dofortat  incathraig  (Romolus  condidit  ciTitatetn)  Sg.  31\ 
M*  eonrotgatar  incathraig  (hi  extraxeront  ciritatem)  32*.  hennacht  fornn-'a- 
thraigte  (benedictio  super  hanc  orbem)  Colm.  h.  47.  cotemraig  (Temoram) 
li.  H.  prooem.  h.  Patr.  co  Lugdaig  (ad  L.)  Corm.  coire  Brecain.  Sine  -chi 
doUie  intUig  for  lugaid  (immisit  hastam  in  L.)  Corm.  ringcne.  formaig  arutacht 
eathtr  (in  planitie  extruzit  orbem)  Br.  h.  10. 

b.  acht  dueoiatia  oinecht  cosinrig  (modo  Tenissent  semel  ad  regem)  Ml.  34*. 
corig  nHaingleeh  nuaaal  (ad  regem  nolvdyytXov  sublimem)  Colm.  h.  10.  aleoch 
rig,  ateoch  inrig  (oro  regem)  Sanct  h.  1.  ^, 

c.  (?)  co  tard  a  druim  frinnUic  (ut  poneret  tei^^am  saum  contra  lapidem) 
Seirgl.  Conc.  (St  121  n.),  si  huc  referendum  est. 

Voc.  a.  a  ruire  mme  (o  domine  caeli)  Bell.  M.  R.  120  (Beitr.  I.  454.). 

b.  ari  grini  gile,  a  ri  conie  aingliu ,  a  ri  Jirian  firmaith  (o  rex  solis  can- 
didi,  o  rex  qni  regis  angelos,  o  rex  iuste  vere  bone)  F61.  Frol.  aH  duile  (o  rex 
creatorarom)  v.  mine  Gl.  3o. 

Abl.(?)  b.  nibti  machdath  doronta  dia  dindliac  (gl.  hic  abbadir,  deus  esse 
dicitar  hoc  nomine  lapis  ille  quem  Satomus  vorasse  traditur,  Prisc.  5,  3,  18; 
i.  e.  non  fait  mirom  quod  fieret  deus  ex  lapide)  Sg-  65*.     Curtata  forma  Ulia. 
Cm  lapide)  L.  Lag.  ap.  0'Don.  281. 

Pluralis. 

Nom.  a.  ilchathraig  (gl.  aliqaot  Italiae  ciTitates)  Sg.  13*.  cathraig  tire  iu- 
dae  inein  (gl.  Chorizin,  Bethsaida;  i.  e.  orbes  terrae  ludae  hae)  Ml.  17*.  cairig^ 
eairig  (oTes)  SM.  148.  304.  268.  reraig  (domini)  Colm.  h.  44.  huaaalathraig 
(patriarchae)  F^l.  Epil.  13.  airig  (principes)  Wb.  25*.  otni  erig  (gl.  honesti, 
Bos)  Ml.  47  r. 

Adi.  ammi  ndulig  (sumns  gnari),  condan  iolich  (at  simus  gnari),  armbat 
eoNg  (at  sint  gnari)  Wb.  14*.  15*.  31'.  eulaig  (^.  experti)  Ml.  51  r. 

b.  tri  rig  (tres  reges)  t.  nds  GL  24  «■  Corm.  noes,  cf.  SM.  16. 

c.  lieic  (gl.  cotes  pro  cautes)  Sg.  18*. 

Gen.  a.  inemaigthih  huasalathraeh  (in  precationibus  patriarcharum)  Patr.  h. 
daurauch  (gl.  quercetom;  i.  e.  quercuum)  Sg.  53*.  t  ngait  do  muc,  do  chairech 
(in  furto  soam  toarum,  OTium  tuanim)  SM.  166. 

b.  ^t  lebraib  rig  (in  libris  regum)  Ml.  30*.  na  rig  (regom),  dicMaind  chHt 
riff  eeit  rignae  (de  prole  centum  regum,  centum  reginaram)  Paal.  carm.  1. 

c.  di$n  tri  liacc  (castrum  trium  lapidum)  L.  Lism.  ap.  0'R.  Suppl.  oioiUsi 
7  oetrochta  liacc  logmar  (a  luce  et  splendore  kpidom  pretiosorum)  V.  Ad. 
(Beitr.  I.  460.),  nisi  potius  ad  fem.  pertinet. 

Dat.  a.  dohwualathrachaib  (patriarchis)  Wb.  30*.  donamailgib  (gL  saper- 
eiliis)  Gild.  112.  Sine  -ch:  I6g  leith  dichdirib  (pretium  dimidii  de  OTibus)  Tir.  6. 
co  eoirib  (cam  OTibas)  SM.  148. 

b.  immechuretar  cori  ho  rtgaib  (negotlantur  pacem  a  regibus)  Wb.  5*.  di- 
rigaib  maeeaib  marggae  (de  regibus  eximiis  M.)  Paul.  carm.  1. 

c.  (?)  forleccaib^  cdUccuib  (super  lapides,  cum  lapidibns)  V.  Ad.  (Beitr. 
L  460.) 

Acc.  a.  am.  naUiracha  bodra  (gl.  sicut  aepides  surdae)  Tr.  11.  inna  mailgea 
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(gl.  palpebras)  MI.  30°.   eoercha  (oves)  Br.  h.  33.  tre  nailce  (tria  saxa)  SM.  30 
=  Uora  ailche  y.  tubktar  GL  1. 

In  ordiais  prioris  ser.  I.  transit  adi.  e[it]lachu  (gl.  expertos)  Ml.  7r. 

b.  oc  denum  rectche  la  riga  (facientes  legis  doctrinam  apud  reges)  Wb.  28*- 

Dualis. 

Nom.  a.  di  cairig  (duae  ovcs)  SM.  148. 

Gen.  aut  dat.  exempla  non  invenimus. 

Acc.  a.  aire  itir  da  eirig  (primas  inter  duo  primaies)  SM.  58.  60.  forus 
aireck  etir  da  erig  (fundus  primatis  inter  duo  primates)  SM.  292.  Curtata  forma : 
imdudaare  (circum  tus  tempora)  Inc.  Sg. 

Series  m. 

Substantivorum  desinentium  in  -r,  inprimis  nominum  cognationis  tam  ma- 
sculini  generis  quam  feoiinini.  Ad  quae  accedunt  formae  quaedam  plurales,  ut 
numeralium  teoir  (tres)  f.,  cethir  m.,  cetheoir  f.  (quattuor),  quae  saepius  in  or- 
dinem  priorem  traaseont. 

Slngalaris. 

Nom.:  alMr  (pater),  brdthir  (frater),  mdthir  (mater)  Wb.  Sg.  fq.  eiur  (soror) 
Sg.    Num  his  adnumerandum  amnair  (gl.  avunculus)  Sg.  61*.? 

•  Gen. :  brdthir  athar  (gl.  patruus ;  i.  e.  frater  patjis)  Sg.  56*.  eiur  athar  (gl. 
amita;  i.  e.  soror  patris)  Sg.  61*.  deacht  athar  (deitas  patris)  Ml.  17'.  24*.  ainm 
nathar  (nomen  patris)  Wb.  21*.  persan  athar  (persona  patris)  Tr.  86.  fri  aidgne 
indathar  (ad  cognitionem  patris)  Wb.  19*.  ism.  hitaig  aathar  (gl.  tanquam  filius 
in  domo  sua)  YR).  33*.  comarbus  fomatkar  (hereditatem  patris  vestri)  Wb.  9*. 
macc  brathar  aihar  (gl.  patruelis;  i.  e.  filius  fratris  patris)  Sg.  56*.  necht  ingen 
brathar  (gl.  neptis;  i.  e.  neptis  filia  fratris)  67'.  amnair  brdthair  mdtkar  (gl. 
avunculus;  i.  e.  »▼.[?]  frater  matris),  siur  mdikar,  siur  mathar  (gL  martertera)  Sg. 
61*.  Pr.  Cr.  24\  athair  amdthar  inachus  (gL  Inachides  filius  lonis  Epaphns, 
Prisc.  2,  6,  34;  i.  e.  pater  matris  eius  Inachua)  Sg.  31*.  hireit  domathar  et  doten- 
mathar  (fides  matris  tuae  et  aviae  tuae)  Wb.  29*.  coibce  na  eetJiar  (dos  sororis) 
SM.  154.  mac  aethar  (gl.  mic  niath)  SM.  206.  mac  sethar,  mac  sethur  (filius  so- 
roris)  Corm.  nioe.  mac  do  iethar  (filius  sororis  tuae)  id.  enech  ruice.  mac  deeh- 
tere  do  pJietharsu  (f.  D.  sororis  tuae)  L.  na  huidre  (St.  68).  Signum  Suathar 
epi.  Praef.  XIV. 

Dat.:  dondatJiir  (patri),  do  athir  (patri)  Wb.  13'.  14'.  26'.  hoathir  (a  patrc) 
B(0.  17°.  cack  diiil  dianeper  ainm  nathar  initn  et  italam  isond  atfnr  do  (gl.  flecto 
genua  mea  ad  patrem  . . .  ex  quo  omnis  paternitas  in  caelis  et  in  terra  nomi- 
natur,  Eph.  3,  14;  i.  e.  omnis  creatiira  cui  tribuit  nomen  patris  in  caelo  et 
jn  terra,  est  e  patre  ei)  Wb.  21*.  dia  athir  (patri  eius)  Tr.  128.  obrathir  (a 
fratre)  Sg.  31'.  donbrdthir,  dunbrdfkir  (fratri)  Wb.  10'.  10*.  itsenmatkir  (gl.  in 
avia  lua,  habitavit  fides)  2^\ 

Acc:  lasinnatkir  nemde  (apud  patrem  caelestem)  Wb.  19*.  ailnie  athair 
tri  cethntr  (oramus  patrem  ter  quaternorum  yirorum)  Coim.  h.  9.  lasinbrathir 
(apud  fratrem)  Wb.  10*.  cenmathir  (sine  matre)  MLcarnu  1.  conuargaib /ocetoir 
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Mi  notf-  (at  tolleret  statiin  sororem),  roboi  bara  do  patriee  /ri  fiair  (fuit  ira  Pa- 
tricio  contra  sororem)  V.  Trip.  (St.  68.) 

Voc. :  aa^ir  JU  hinimib  (o  pater  qui  es  in  caelis)  L.  Br.  (Beitr.  I.  342.) 
derbrdikir  (gl.  germane)  Wb.  24*. 

Plaralis. 

Nom.:  itanathir  inna  fer  fel  and  nc.  (gl.  Israelitae, . .  qaomm  patres,  Rom. 
9,  5;  i.  e.  sont  eorum  patres,  viroram  qai  sant  nanc)  Wb.  4*.  abralhir  (fratres 
eias)  Tr.  128.  n6i  sethir  (gl.  noyem  glandalae,  sorores?)  Sg.  49\  Transiit  hac 
ez  ordine  priore:  aimair  (tempora)  p.  245. 

€ren.:  maie  indegaid  anaUtre  (filii  post  patres  suos)  Wb.  30\  nertad  nam 
braxthre  (confirmatio  fratram)  10*.  dobeir  som  ainm  brathre  doib  (gl.  obsecro 
Tos,  frutres;  i.  e.  iribuit  ipse  nomen  fratrnm  iis)  T.  —  At:  huathraib  amdthar 
(a  patribus  matram  soaram)  Sg.  31*.  docum  a  mathar  (ad  matres  suas)  Y.  Trip. 
(Beitr.  L  456.)  ceasad  secht  mbraihar  (passio  septem  fratrum)  F^l.  lol.  10. 

Dai.:  htathraib  amdthar  (gl.  ab  avis  matemis)  Sg.  31*.  uambraithrib  (gl. 
»  frstribos  eois)  Wb.  34*. 

Acc:  ba  arscinsin  la  aithrea  ^l.  institutione  patria;  i.  e.  erat  antiquam(?) 
hoc  apad  patres)  Ml.  43r. 

Dualis. 
Nom. :  a  difier  (duae  sorores  eins)  Y.  Trip.  =  a  di  Hair  L.  Br.  (Beitr.  1.454.) 
Gen.:  anmanda  in  da  brathar  (nomina  daorum  fratnim)  SM.  154. 
Dat.  exemplum  deest 
Acc.:  rorenaat  a  di  siair  (Tendiderunt  duas  eias  sorores)  L.  H.  (Beitr.  1. 456.) 


Series  lY. 

Snbst-antivorum  mascolini  vel  feminini  generis,  qnorum  themata  terminantur 
M  (-on)  et  tn,  unde  daae  diTisiones.  Prioris  frequentissima  sunt  substantiva 
denTationis  -ntan,  qaorum  nominativas  sing.  desinit  in  -me  Tel  solam  -nt, 
posterioris  substantiva  Terbalia  derivationis  -tin  (-nn),  quoram  nominativus  exit 
ia  -tiu,  -tu.  Accedunt  qaaedam  themata  terminata  duplici  -nn:  -ann  Q-onn) 
Tel  -tn»,  ex  quibns  tertiam  diTisionem  constitaimus,  ut  goba  (cf.  gall.  Gobann- 
icans,  Gobannitio).  Etiam  in  casibus  obliquis  sing.,  praesertim  in  dat.,  formae 
curtatae  inveniantur  iuxta  plenas.  Quae  deriTationum  plenae  formae  apparent  in 
TocibuB  dnpliciter  derivatis:  brithemnacht,  brithemnact  (iadicium)  Wb.  6'.  brithe- 
mandu  (gl.  iadiciali  suggesto,  e  nom.  brithemande;  brithem)  MI.  26*.  anmande 
(sd  aoimam  pertinens;  ontm)  Wb.  13*.  talmande  (terrestris;  talam)  Wb.  3'. 
widtnacht  (infrmtia;  noidiu)  Wb.  24'.  caintoimtenach  (bene  cogitans;  toimtiu) 
ML  31'.  ermitnech  (gl.  reverens;  ermitiu)  Ml.  32'. 

Generis  feminini  sunt  snbstantiva  frequentiora  alterius  divisionis  huins  se- 
riei  e  verbis  derirata  desinentia  in  -tiu  (vel  -tu,  discemenda  a  masculinis  -tu, 
gen.  -tad  primae  seriei,  derivatis  ex  adiectiTis)  Tel  -siu.  Primae  et  terttae  di- 
visicnQm  inveniontur  tam  masculina,  ut  brithem,  ci,  goba,  quam  femimna,  at 
tahn,  €mimj  iSriu. 
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Singalaris. 
Nom.  a;  oin  menme  lib  oceo  (gl.  unaDimes  honorificetis  daom;  L  e.  sit 
nzLa  mens  vobiB  in  hoc)  Wb.  6'.  dnirt  menme  (deficiens  animas)  10*.  ni  thucei 
mo  menme  ilh  (gl.  men«  mea  sine  fructa  est)  12^.  atd  brithem  (est  iadex)  6*. 
9*.  infirbrithem  (veras  iudex)  8*.  atfeehem  dom  (es  debitor  mihi)  32*.  diUm 
(creator)  1*.  eairem  (g\.  sator)  Sg.  156\  ddleni,  dalem  (gl.  caapo),  bcMddlem 
(gl.  caupona;  i.  e.  copn)  Sg.  63*.  ^attAem  (dominus)  Colm.  h.  31.  ollam  (piin- 
cepe  poStaram)  Corm.  in  toUam  JUed  SM.  42.  iebeo  indanim  (est  anima  viTa) 
"Wb.  4*.  iasi  indainim  aalam  (anima  parata  est)  3*.  dru  (gl.  rien)  Sg.  96*  =  dra 
(rin)  St.  gl.  1011.  cetfiramthu  (quarta  pars)  SM.  258.  ulcha  (barba)  y.  dobraek 
Gl.  14.  leco  (gena)  GL  30  =  leca  in  duini  (gL  maxilla;  L  e.  gena  hominis)  St 
^L  89.  patu,  inpatu  (lepus)  Conn.  =■  pattu  GL  25.  lita  (cod.  l^a,  digitus  mini> 
mus)  Corm.  o  lurffa  (cnis,  tibia  eius)  Corm.  pruU.  auna,  irsu  (postis)  Corm. 
GL  20.  Ara  airther,  Ara  irther  (Ara  orientalis,  A.  occidentaUs)  Corm.  airber. 
Muma  (Mumonia)  Corm.  triath  (mare)  Corm.  cu  (canis)  Corm.  cdinte^  cuUan', 
cum  articulo:  incu,  inctt  Br.  h.  28.  46.  banchu  (canis,  fem.)  Sg.  67*.  dobarchu 
.i,dobran  (canis  aqaae,  id  est  lutra)  Corm.  dobur.  broo  (mola  trusatilis)  Gorm. 
muilend. 

b.  n&idiu  (gL  infans)  Sg.  124'.  ditiu  (gL  teges,  gL  velare)  Sg.  50*.  55*.  57*. 
ditu  (gL  teges^  Sg.  66'.  tichtu  (adventus)  Wb.  25'.  epeUu  (interitos;  ab  epU, 
atbil,  p.  80)  14*.  13'.  tuittiu  (generatio)  28'.  aritiu,  airitiu  (receptio)  6'.  7*.  18*. 
29*.  roboi  indaritiu  hirin  (fuit  receptio  haec)  6*.  foisitiu  (confessio)  4".  17*. 
foditiu  (toleratio)  14*.  toimtiu  (cogitatio)  23*.  ermitiu  (gL  reverentia)  Ml.  22*. 
22*.  tjemtiu  (genetivas)  Sg.  9'.  urphaitiu  (gl.  cancer,  morbus)  Sg.  100*.  iiit/caitiu 
(gL  specimen)  Sg.  54*.  remcaitriu  (providentia)  Ml.  20*.  comaicriu  (gL  vicinia) 
21*.  deicriu  (visio)  Wb.  25'.  remdeicriu  (providentia)  Ml.  20'.  /retcriu  (spes) 
Wb.  4*.  10*.  M»  inso  coibee  fHho  fio  (haec  est  confessio  F.  F.)  Tir.  3.  Dc  for- 
mis  fortacht  (aaxiliam)  Ml.  1*,  bendacht  (benedictio)  Sg.  114,  aiendis  (exposilio) 
vide  supra  ord.  I.  ser.  IV.  V. 

c.  goba  (&ber)  Corm.  neecoit.  Ana  mater  deorum  Hibemeusiam  Corm. 
Anu  id.  Buanand.  lachu,  lacha  (anas)  GL  22.  45.  guala,  gualu  (umeras)  Corm. 
asgland,  gL  fflanff.  muirduchu  (siren)  St  gL  1020.  Goibniu  (n.  v.)  Coi-m.  neteoit. 
h'riu  (gl.  Elff;  Hibemia)  Corm.  abrti  (venter  eius)  id.  priU.  cutle  (veaa)  St. 
gL  99.   itla  coitcend  (area  commouis)  SM.  140. 

Gen.  a.  do  thudidin  do  menman  do  aidgniu  (ad  ductionem  mentis  taae  ad 
cognitionem)  Wb.  1*.  do  gnim  menmmann  (ad  actum  mentis)  Sg.  59'.  arindoc- 
bdil  talman  (propter  gloriam  terrae),  muntar  nane  et  talman  (familia  caeli  et 
terrae)  Wb.  23*.  26'.  suide  bri[th]emon  (gL  tribunal)  L.  Ardm.  187  b.l.  lie  Ivg- 
naethon  (lapis  Lugnaeth.)  Inscr.  0'Don.  LII.  meicc  eremon  (filii  Erem.)  F.  h.  37. 
forus  ollaman  (fundus  summi  poStae)  SM.  292.  tellach  cethraihtan  feich  (specta- 
tor  quartae  partis  debiti,  qui  debet  q.  p.)  SM.  240.  con/iochaib  alban  (cum  saactis 
Scotiae)  Colm.  h.  50.  rig  Erenn  7  Alpan  (regis  Hibemiae  et  Sc.)  Corm.  mogh- 
eitne.  forcuairt  Erem  7  Alpan  (in  circuitu  H.  et  Sc.),  seehnon  Ertnn  7  Alpem 
(per  tatam  H.  et  Sc.)  id.  pruU.  Jiru  muman  (yiros  Momoniae)  Cod.  Mar.  Sc. 
(PertB  VII.  481).  trethan  (gL  gorges;  i.  e.  maris)  Sg.  66'.  trethan  a  rrimm  (tr. 
eina  genetivas)  Oorm.  iriath.    tar  tuinn  ireathan  (traos  andam  maris)  0'Dav. 


Digitized  by 


Google 


n.  2.    DBCUNATIOHI8  HIBERNICAE  ORD.  P08T.  8EB.  IV.    (268. 269)    265 

trtathtm.  e«Hd  con  (capat  canis)  Corm.  cdinte.  nUr  do  cKamna  dhergmwice  no 
ekon  no  ehatt  (frastam  de  carne  sais  rubrae  vel  canis  vel  felis)  id.  himbas  /o- 
roenai.  broon  (gl.  molae)  L.  Ardm.  10  a.  2.  cloeha  broon  (lapides  molae)  Gorm. 
nnilend.  liaec  bron  (lapidis  molae)  SM.  185.  Sabst.  anim  in  ordinem  priorem 
(nnsit  in  genetiTo:  roec  fomanme  (oculus  animae  Testrae)  Wb.  21\  rann  inna 
anme  (pus  animae)  25*.  bds  etarsoartlia  coirp  et  anrne  (mors  separotionis  cor- 
pori«  et  animae)  13'.  Qaocom  comparandam  videtur  bacc  boana  finime  (gl.  ligo; 
L  e.  ligo  metendae  Titis)  Sg.  62^;  cf.  finemain  (vitis)  L.  Br.  et  eaer  finem{n\ach 
(gL  OT»)  St  gl.  267. 

b.  diab  noiden  (gl.  canabalom;  i.  e.  corbis  infantis)  Sg.  53*.  6  aicniud  na 
cetne  tuitten  (natara  primae  creationiB)  Wb.  2V.  urt  airiten  (ordo  receptionis) 
13\  airiten  iritse  dochdch  et  airiten  odich  6  dia  (gl.  tempus  acceptabile;  i.  e. 
reeeptionis  fidei  per  qaemvis  et  receptionis  cuiusTis  a  deo)  15'.  toimien  (gl. 
mpitionis)  Ml.  58  r.  anditm  (gl.  quae  putamas  ignobiliora  esse  membra  cor- 
pooris,  his  honorem  abandantiorem  circumdamas;  i.  e.  eoram  tegimenti)  Wb. 
12*.  frielond  geniten  (ad  significationem  genetivi)  Sg.  4\  inna  aisndieen  (gl.  ex- 
positionis),  epert  inna  aisndisen  (verbum  elocationis)  Ml.  32  r.  16'.  archuit  aisndi- 
ten  (ratione  pronuntiationis)  Sg.  3*.  dliged  remcaiasen,  dliged  remdeicsen  (lez  pro- 
Tidentiae)  ML  27*.  19*.  Sed  etiam  -an  per  assimilationem :  ainm  bendachtan 
(nomen  benedictionis)  Wb.  16'.  immehimgabam  son  IiuandinniHiugud  talmaidech 
.i.forta^an  deb  tanaie  talmaidiu  doib  (gl.  declinare  ab  subita  tuitione;  i.  e. 
auilii  dei  quod  Tenit  subito  iis)  Ml.  35'. 

c.  urbuinde  gabond  (..  .fabri)  CoTm.prull.  dochum  nerenn,  tuatha  herenn^for- 
Uuath  herenn,  fir  herenn,  clerieh  herenn  (ad  Hibemiam,  populi  Hibemiae,  super 
popnlnm  H.,  Tiri  H.,  clerici  H.)  F.  h.  13. 19.  41.  52.  61.  connoebaib  hermn,  cono- 
gaib  herenn  (cum  sanctis,  cum  virginibus  H.)  Colm.  h.  46.  48.  primabetal  herenn 
(princeps  iq^ostolas  H.)  Nin.  ainm  doidid  legis  nahErenn  (nomen  doctoris  me- 
dicinae  Hibemiae)  Corm.  Diancicht.  fri  tadt,  nAnann  (ad  terram  A.)  0'DaT. 
henAnttnd  (mulier  A.)  Corm.  Buanand.  inis  Manund  (insula  ^(onae)  Corm.  Ma- 
imnan.  aird  Goibnenn  Inc.  I^.  didindgnaib  roerenn  rede  (de  collibus  R.  planae) 
Paal.  carm.  1.  donloing  brond  (gl.  cartilagini)  Gild.  136.  cusinalt  nagualand,  eo 
halt  na  gucdand  (usqne  ad  iancturam  umeri)  Corm.  death. 

Dat.  a.  freere  do  menmain  (responsum  ad  mentem,  opinionem)  Wb.  2^. 
luiinmenmain  (in  mente),  don  menilUiin  (ad  mentem)  Sg.  3*.  137'.  dondfirbrithe- 
mavn  (Tero  indid)  Ml.  26°.  asaaanmin  (ex  anima  eius)  Wb.  2*.  dommanmain 
(aoimae  meae)*  Sanct.  h.  8.  Patr.  h.  bid  do  toil  italmain  am.  ata  innim  (fiat  to- 
limtas  ta»  in  terra  ut  in  caelo)  L.  Br.  ap.  0'Don.  p.  442.  n/  aariad  do  Jiche- 
main  rodiigeatar  ni  do  (non  exposuit  debitori  qnod  roeruit  qaid  ei)  ML  36*. 
dongulbain  (gL  rostro)  Gild.  106.  donulchain  (gL  barbae)  ibid.  111.  atanes- 
lam  dolutain  (qui  est  proximus  dig:to  minimo)  Inc.  Sg.  lec  in  arain  (gL  lapi- 
fblta;  L  e.  lapis  in  rene)  St.  gL  246.  tanaesa  aalbain  (Teni  ex  Scotia)  Cod. 
Mar.  Sc.  (cf.  praef.  XX.)  for  Mumain  (super  Momoniam,  rez)  Corm.  mogheime. 
doHchoin  (cani)  ibid.  mimir  do  cor  do  coin  (frustnm  malum,  incantatum,  ponere 
cani)  SM.  176.  Forma  curtata:  hi  talam  (in  terra)  Wb.  7'.  dithtr  et  talam  (de 
sgro  et  terra)  9^  tntin  et  talam,  inim  et  italam  (in  caelo  et  in  terra)  21*.  21'. 
oetea  hit  commattun  oatalam  (gL  pemox  lona;  L  e.  lona  quae  est  usque  ad 
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mane  supra  terram ;  os  coro  dat.)  Cr.  33*.  do  ehorp  et  anim  (corpori  et  ammae), 
diareorp  et  diarnanimm  (corpori  et  animae  nostrae)  Wb.  30*.  4*. 

b.  diamditin  (ad  tutelam  nostram)  Wb.  15*.  aciath  di  domditin  (scutum 
dei  ad  protectionem  meam)  Patr.  h.  hi  foditin  fochide  (in  toleratione  tribulatio- 
num),  imo  uile  do  foditin  (omne  hoc  ad  tolerationem,  tolerandum  est)  14*.  17'. 
iarfartoimtinti  (secundum  vestram  opinionem)  20*.  iar  foiaiHn  (secundnm  con- 
fessionera)  Wb.  3'.  dofiisitin  in  peethe  (ad  confessionan  peccati)  Tr.  58.  dligid 
remdeiesen  oc  tuisin  domuin  (leg.  tuistiny  gl.  rationis;  i.  e.  legis  providentiae  in 
creatione  mundi)  Ml.  19'.  do  urfuisin  (gl.  ad  cancer)  Sg.  100*.  urma  imcaitin 
adi  (gl.  in  cuius  conspectu)  Ml.  36*.  ho  imcttisin  dck  (circumspectione  dei)  Ml. 
28*.  Cam  asBimilatione :  itin  apartain  (in  benedictione  operis)  SM.  132.  Ter- 
minatio  sicut  in  nom.  -tu,  atque  magis  decurtata  -«:  do  foditiu  (ad  toleiatio- 
nem)  Wb.  30*.  in  diritiu  hirisse  (in  receptione  fidei)  5*.  itoimtiu  (in  opinione) 
16*.  isinehitne  tuiste  (in  prima  creatione)  1*.  di  tuiate  dHiU,  oc  tuiste  duile  (de, 
in  creatione  mundi)  5*.  hi  fdisite  chisto  (in  professione  passionis)  3'.  renairite 
graid  (ante  receptionem  gradus)  28*.  28*.  iarnaiiehie  (post  eius  adventum)  4*. 
iamichte  (post  adventum)  W.  rosc  di  domreimcise  (oculus  dei  ad  providentiam 
meam)  Patr.  h. 

c.  faobar  a  fabro  .i.  on  gobaind  Gl.  44.  robochohair  donderinn  (fuit  aoxi- 
lium  Hibemiae)  F.  h.  15.  Ara  airther  at  nessa  do  Eirinn  (A.  orientalis  qnae 
est  propior  Hibemiae)  Corm.  airber.  imbroind  (in  ventre  meo)  V.  Trip.  (St.  48.) 
donbtoind  (gl.  alvum)  Gild.  210.  ima  cota  ia  tn  itlainn  (circa  partes  eius  in 
area)  SM.  140. 

Acc.  a.  accobor  lammenmuin  (capiditas  in  mento),  dothei  ar  menmuin  (venit 
in  mentem)  Wb.  3*.  13*.  intan  domberam  armenmain  (si  intendimus  mentem 
nostram)  Ml.  21*.  am.  bid  moanmainse  (gl.  ta  illum  id  est  viscera  mea  suscipe; 
i.  e.  ac  si  esset  animam  meam)  Wb.  32*.  ni  techtat  sidi  anmain  (non  habent 
illi  animam)  Ml.  34 r.  bendacht  for  anlhin  ferguso  (benedictio  super  animam  Fer- 
gnsi ,  gl.  marg.)  Sg.  1 14.  la  hoUamain  (apud  supremum  poStam)  SM.  44.  do- 
rannsat  Alpain  elurru  (diviserunt  Scotiam  inter  eos)  Corm.  mogheime.  dartre- 
thain.i.darfairrgi  (trans  oceanum)  F(^i.  Dec.  11.  lasineoin  (cum  cane)  Br.  h.  46. 
im  ehoin  (propter  canem),  im  archoin  (propter  canem  vigilem)  SM.  126.  sellaeh 
dosU  cethramthain  feieh  (spectator  qui  meretur  quartam  partem  cnlpae)  SM.  242. 
Forma  curtata:  inmuir  timehMUs  Alpu  anairtitaid  (mare  quod  cingit  Scotiam 
inter  orientem  et  septentriones)  Cona,  coire  Brecain;  magis  curtata  vel  secon- 
dnm  ordinem  priorem:  la  corp  et  anim  (apnd  corpus  et  animam)  Wb.  4*. 

b.  Uchtin  inna  epistle  adrimisom  aratichtin  fessin  (advcntum  epistulae  com- 
parat  ad  adventum  suum  ipsius)  Wb.  14'.  cotiehtin  (usque  ad  adventum)  25'. 
imfolngi  apthin  (efficit  pemiciem)  23*.  tre  airitin  (gL  per  assumptionem)  Sg. 
201'.  /a  airitin  (in  receptione)  Wb.  32*.  tni  nebairitin  (non  recipiendo)  11*. 
taihred  cdch  airmitin  (det  quivis  honorem),  dobeir  airmitin  (fert  honorem)  5*. 
11*.  trisintuistin  (gl.  creatione)  MI.  36  r.  ingenitin  asquor.  (gL  non  addens 
quomm;  i.  e.  genetivum  'quoram')  Sg.  43*.  tresingenitin  (per  genetivum)  201*. 
la  bendachtin  (cum  benedictione)  Wb.  16'.  doberat  maldaetin  (ferant  maledictio- 
nem)  2*.  tre  eiscsin  (gL  per  porrectionem)  Sg.  201''.  cen  imdiicsin  (sine  circnm- 
speetione)  Wb.  22*.  cen  fresctin  (sine  spe)  Wb.  3*.  ML  23%  nertid  arfreicnimi 
(tirmat  spero  nostram)  Wb.  5'.  am.  tutkU  l.  ailain  (gL  ut  cancer)  30*.    Cnm 
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assiinilatione:  dobera  fortaehtMn  (feret  anxilinm)  MI.  27*.  im  opartain,  im  apar- 
taiH  (de  benedictione  operis)  SM.  124.  150. 

c.  iter  Erinn  7  Alpain  (inter  Hiberniam  et  Scotiam)  Corm.  coire  Brecain 
(ter).  iter  Erinn  7  Albain  id.  himbath.  recait  iarom  co  Manaind  (perreniunt 
postea  Monam)  Corm.  prull.  for  a  gualaind  (super  umeram  suum)  Nenn.  (St. 
151.)  «m  ithlaind  i  cuitib  (circa  aream  in  partibus)  SM.  124.  Curtata  forma:  air- 
reiriu  (usque  ad  R.)  Tir.  1. 

Abl.  (?)  a.  inna  cunucaigthe  himenman  (motionnm  in  mente)  Ml.  15*.  dobw 

dithrethan  (aqua  de  mari)  Corm.  coire  Brecain.    ben  bii  ocbleth  bron  (mulier 

quae  est  molens  mola)  id.  cumal.     Item  curtatae  formae:    amal  soeras  ionas 

/aith  abru  mit  moir  (sicut  salvaTit  lonam  prophetam  e  ventre  ceti)  Cobn.  h.  i^7. 

ah  Alpa  (ex  Scotia)  Corm.  /r.     Sed  cf.  supra:   aalbain. 

Pluralis. 
Nom.  a.  eterscdrtar  acoirp  et  ananmin  friv.  (g^l.  destruuntur;  i.  e.  separa- 
bontur  eornm  corpora  et  animae  ab  eis)  Wb.  8\  matuhje  ata  horpamin  (si  bi 
sunt  heredes),  ata  brithemin  lib  (sunt  iudices  apud  vos)  Wb.  2'.  9'.  fechemain 
(debitores)  Ml.  50  r.  teora  cetlwamdin  (dodrans)  Cr.  25*.  coin  alta  (lopi;  sg.  cu 
allaid  St.  gl.  417)  Br.  h.  60.  in  choin  (canes)  Corm.  B.  gaire.  milchoin  (rertragi) 
id.  ore  iriit/i.  dobarchoin  (lutrae)  id.  coinfodorne,  Transiit  huc  ex  ordine  priore 
perein  (personae)  p.  245  (nt  hodie  totum  pearsa  et  feahaih^  philosophus). 

b.  derbaiehdisin  (gl.  ipsae  pronuntiationes)  Sg.  3*. 

c.  recent.  murducainn  (sirenes)  Eeat.  48  (0'Don.  177). 

Gen.  a.  do  icc  anman  aoehuide  (ad  salutem  animarum  plurium)  Wb.  24'. 
huasalgabdltaid  oTcon  (gl.  arquitenens;  i.  e.  summuB  acceptor  canum  sagaciura?) 
Sg.  24*.  faebur  a  lurgan  (acies  tibiarom  eorum)  Bell.  M.  R.  (0'Don.  105.)  cacc 
na  eon  (stercus  canum)  CDav.  gL  conluan  no  conlon. 

b.  dedliguih  innan  iltoimddensin  (ob  causam  variarum  haram#  opinlonum; 
=  Ufimten,  a  toimtiu)  Sg.  26'.  octahairt  coibsen  (in  dandis  confessionibus)  Wb.  15*. 

c.  fribrichta  ban  7  goband  7  druad  (contra  incantationes  mulierum  et  fa- 
brorum  et  druidum)  Patr.  h.  dobriigtib  coilech  lachan,  v.  I.  debraigtib  caiiech 
loehend  (de  collis  anatum  roarium)  Corm.  tugen.  ar  eeol  na  murducann  (prae 
cantn  sirenum)  Keat.  48  (0'Don.  294). 

Dat.  a.  frecre  inso  do  menmanaib  (responsum  hoc  mentibus,  opinionibus; 
item  3':  frecre  inso  mentibus  hei-eticoruni)  Wb.  25*.  diarnanmanaib  (pro  anima- 
bns  nostris)  24'.  hib.  med.  diarfichemnaib  (debitoribus  nostris)  P.  N.  cttana- 
hairnib  (gl.  cum  renibus),  cusnnhaimib  toH  (gl.  cum  gennclis),  donahairnib  (gl. 
Innbos)  Gild.  176.  183.  208.  donohingnib  (gl.  ungues),  dona  X.ningnib  (g\.  binos 
qninquies)  ibid.  197.  198.  donaiuirgnib  (gl.  crura)  ibid  189.  ima  lecenib  (cir- 
cum  genas  Kuas)  Corm.  himbas  forosnai.    donaconaib  (canibus)  id.  ore  treith. 

b.  hvaf&ieitnib  (gl.  a  professionibus)  Sg.  83*. 

Acc.  a.  icorpu  et  anmana  (in  corpora  et  animas)  Wb.  2'.  aforcital  iceas 
eorpu  et  anmana  (doctrina  salvans  corpora  et  animas)  30*.  sechis  namenmana 
ton  (gl.  eorum  sensus)  MI.  35*.  nichorcu  m'ingne  (non  rubefacio  nngues  meos) 
Long.  m.  Usn.  (Beitr.  III.  48.) 

b.  d  aisfidienea  (gl.  allegationes  suas)  MI.  24V  doberat  huili  acoibtena  (da- 
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bont  omnes  confessiones  suas)  Wb.  6*.  an  dumbertis  d  eoibgena  (com  dabant 
conf.  saas)  Tr.  58.  /or  genttne  (gl.  per  genetivos),  cotnt.  fri  genitne  (compositio 
cum  genetiTis;  -e  pro  -«a,  -a  aesimilatione)  Sg.  45*.  75''. 

c.  ar  attat  nateora  hAirne  and  (nam  extant  tres  A.,  insolae  cognomioes; 
acc.  loco  nom.)  Corm.  airber.  na  ctdalenna  (gl.  venas)  Gild.  222.  na  atitleanna 
(tibias)  0'Dav.  inneall.  nahuiUe  (pro  uillnea,  gl.  nlnas)  Gild.  163. 

Dualis. 
Nom.  a.  dalurgain  (duo  crura)  Corm.  pruU. 

Oen.   c.  ceehtar  a  da  gualand  (in  utroqae  eius  umero)  0'Dav.  rigbeann. 
Dat    a.  inta  dib  lecnib  (circom  duas  genas  suas)  Corm.  himbas /orotnai 
Acc.    a.  Forma  cnrtata:  iter  dathalum  (inter  duas  terras)  Corm.  et-aree, 
nisi  potius  genus  masculinum  ord.  prior.  ser.  I.  prodit. 

Series  V. 
Thematum  quorandam  neutri  generis  desinentinm  in  -mann,  quae  termina- 
tio  serratur  in  plur.,  interdum,  sed  non  regulariter,  in  -menn  mutata.  Genus 
neutrum,  cuius  sunt  haud  dubie  omuia,  monstrat  substantiTum  frequentissimnm 
ainm  (nomen)  in  uno  hoc  loco:  aendirruidig.  anuininsiti  (est  derivatum  nomen 
hoc)  Sg.  56^  Propriam  formam  (etsi  non  semper)  induit  dativus  singularis 
-imm;  genetivus  sicut  in  ordinis  prioris  serie  tertia  finitur  in  -a  (•<>)  vel  -e. 
Maiore  formarum  varietate  excellit  ingreiinm  (persecatio) ,  quod  etiam  in  pla- 
reli  numero  mascnlini  generis  formas  procreavit:  nom.  indingraimme  ton  (gl. 
inter  adversa;  i.  e.  persecutiones  sunt  hae)  MI.  18'.  indingraimmae  dorigenuU 
( persecationes  quas  fecerunt)  29*.  gen.  innan  ingraimmai  (gl.  inter  discri- 
mina;  i.  e.  persecutionum)  18'.     Vocativi  in  hac  seric  vix  extat  exemplnm. 

Singularis. 

Nom.:  ainm,  ainmm  (nomen;  =  anmin,  p.  4)  Wb.  Sg.  fq.  imim  (sonitos) 
Wb.  13*.  dtn  (gl.  manus,  hostium)  Ml.  36\  combad  tothim  cen  iirge  (ut  esset 
casus  sine  surrectione;  rectius  totini)  Wb.  5\  coirm  (cerevisia)  Corm.  /laiih. 
euirm  7  cdma  (cerevisia  et  caro)  id.  orc  trHth.  druim  (dorsum)  St  gL  745. 
dithim  (dilatio)  SM.  144.  210.  258.  noebtogairm  (sancta  invocatio)  Sanct  h.  3. 
beim  a  einn  (illisio  eorum  capitis)  Ml.  30r.  beim  /orii  (auxilium  intellectus,  ex- 
planatio)  Wb.  9'.  13'.  28*.  berir  ilbeim /riss  (gl.  in  lapidem  offensionis;  i.  e. 
fertur  offensio  in  eam)  Wb.  4'.  aeheimsdn  ingttibthe  eechialm  (gL  parva  plaai- 
ties;  i.  e.'gradus  snus  hic  in  qao  qoisque  psalmus  canebatur)  ML  54  r.  reimm  i» 
eich  7  rHmm  in  duine  (cursus  equi  et  cursus  hominis)  Corm.  himrimm.  trHA 
a  reimm,  trethan  a  reimm  (tr.  eius  progressus,  genetivus)  id.  triatJi.  teUraeh 
arSim  (t.  eius  genetivus)  GL  27  v.  teUur.  liimm  (gl.  saltus)  Corm.  talt.  Sappo- 
nenda  sunt  teidm  (pestis,  unde  comp.  teidmienamnacku  MI.  15^)  et  ingreimm 
(persecutio),  cuins  accusativus  invenitur. 

Gen.:  indanma  dilis  (nominis  proprii)  Sg.  26'.  een /ortacht  indanfna  aiH 
(sine  anxilio  nominis  alterius)  30*.  indaniha  remtharcidi  riam  (gl.  cognitionis 
antelatae,  repraesentatio  est  relatio)  200*.  do  denom  anma  diib  intin  (ad  fiicien- 
dum  nomen  ex  iis  hoc)  Sg.  149*.  gaibit  engraie  oMmve  dilis  (obtinent  locom  no- 
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minis  proprii,  pronomiaa)  200\  204'.  lesa  indanmae  (coiiimodum  nominis),  ar- 
ehttit  indanffic  (ratioae  noffliais)  208*.  211'.  eiababeo  bid  doprecept  anmecr.  (j^. 
aemper  et  nanc  magnilicabitar  zps.  in  corpore  meo)  Wb.  2.3'.  ni  digu  anme  son 
irm  (non  contemptio  nomiiii.s  hoc)  Wb.  4'.  dliged  auidigtlie  anmme  7  bre.  tarahinsi 
(lez  ponendi  nominis  etverbipro  ca)  Sg.  i93*.  co  aurlaind  a  dithma  (asque  ad 
finem  dilationis  eins)  SM.  102.  aimsera  a  ndithma  (tempora  eoram  dilationis) 
210.  61  corma  (potus  cerevisiae)  Corm.  v.  lathirt.  son  agarma  (sonas  clamoris 
eorum)  F.  h.  16.  crich  drommo.  nit.  (finis  iugi  N.)  Tir.  1.  dumanchuib  drommo 
lidi,  altSir  drommo  lid-s,  dimuintir  drommo  liaa  (monachis,  altare,  de  familia 
Ingi  tugariorum)  Tr.  3.  cf.  mochoe  ndindrommo  Sg.  226.  ecoir  nadma  (impos  con- 
trahendi)  SM.  84. 

Dat:  isinanmim  inchoimded  ihu,  cr.  (est  in  nomine  domini  lesu  Christi) 
Wb.  9*.  oscech  anmimm  ainmnigther  (snpra  omne  nomen  qaod  nominatur)  21*. 
h(md  anmim  (e  nomine)  Ml.  17'.  aranmmainm,  do  anlhim  (pro  nomine,  nomini) 
Sg.  27*.  31'.  hua  anmmaim  ailiu  (ab  alio  nomine),  isirtdaniHaiih  chitnidiu  (in 
primitivo  n.)  dO'.  54'.  bis  inndanmaim  riam  (in  n.  ante)  211*.  dechur  isinteen- 
muim  (difTerentia  in  sonitu),  isintsenmim  ded«ttach  (in  sonitu  ultimo)  Wb.  12*. 
13'.  oemtngraimmainue  (in  persecatione  mea)  Ml.  33*.  oc  ingiimmim  inna  cloen 
(m  persecntione  pravonim)  Cam.  ondammaim  (gl.  mana)  Ml.  3()'.  ontedmaim 
indaceuniuil  (gl.  tabe  consortii)  Ml.  15'.  itogurmaim  aanme  (in  invocatione  no- 
minis  eius,  Christi)  Wb.  27*.  hi  togarmim  jrvcndairc  (gl.  in  demonstratione; 
L  e.  in  appellatione,  significatione  praesenti)  Sg.  207'.  oc  connaim  (inter  cere- 
visiam)  Paal.  carm.  1.  don  cormuim  (cerevisiae)  0'Dav.  timgart.  cin  coiti  dibf- 
ffltvnt  (delictum  pedis  calcitrando)  SM.  238.  Sed  etiam  sine  illa  terminaUoue, 
non  solom:  oc/arningrim  (in  vestra  persecutionc)  Wb.  5',  de  qua  voce  supra 
dictum  est,  vemm  alias  quoque:  eondruim  toidached  (cum  iugo  T.)  Tir.  1.  in- 
druimm  daro.i.druim  lias  (in  iago  qucrcus,  id  est  iagum  togoriorum)  Tir.  2.  for- 
druimm  Uas  (super  Dr.  L.)  Tir.  3.    ness  ainm  do  bnm  (ness  nomen  plagae)  Corm. 

Acc. :  engraicigidir  moainm  diles  (supplet  nomen  meum  proprium,  pronom.) 
Sg.  200^.  cen  ainm  (sine  nomine)  Sg.  211*.  ni  tuicsom  st.  tra  ainm  nahstil  (non 
ponit  ille  hic  igitur  nomen  apostoli)  Wb.  23*.  ni  agathar  dingreim  (non  timet 
persecutionem  suam)  1*.  ni/odmat  ingreimm  ar  chroich  er.  (non  tolerant  per- 
secntionem  propter  cracem  Chr.)  20*.  adcomcisset  ilbeim  /rios  (gl.  offenderunt 
in  lapidem  offensionis,  Rom.  9,  32)  4'.  m  dgor  reiih  mora  minn  (non  timeo 
corsnm  maris  limpidi)  Sg.  112.  /rimort  et  mothogairm  (contra  ordinationem  et 
vocationem  meam)  Wb.  29^. 

Plaralis. 

Nom.  a.  aahertar  ananman  (dicantar  nomina  eonun)  Wb.  28*.  30*.  inna 
anMann  trina  (nomina  appellativa),  itanfhann  (sont  noinina)  Sg.  28'.  39'.  41'. 
ataat  iltennuin  dotuidiu  (sant  multi  sonitus  huic,  tubae)  VVb.  12°.  ceithri  dithmand 
(quattuor  dilationes)  SM.  264.  bemen  digle  (veTheia,  vindictae)  Wb.  17'.  inna 
/ochaidi  7  inna  ingramman  (gl.  adversa;  i.  e.  passiones  et  persecutiones)  Ml. 
SO',  contrario  assimilationis  modo. 

Gen.  diall  nanmann  (declinatio  nominum)  Sg.  27*.  innaAunmann  etargnai 
(gl  loco  nominom),  do  luc  innanan^n  inchoisc  ceniuil  (gl.  loco  coguominum) 
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28'.  foditiu  nan  ingremmen  (toleratio  persecutionaiii),  tre  foditin  ingremnun  (per 
tolerationem  persecut.)  Wb.  23'.  25*.  coic  cetltorckuit  bdimmen  (gl.  quinquies 
qoadragenac  plagae)  17'.  mUe  chemenn  (gl.  divieiones;  i.  e.  mille  passanm) 
Ps.  92  b. 

Dat.:  inanmanaib  lait.  (ia  nominibus  latinis)  Sg.  6'.  doformagddar  donaib 
anmanaib  adiectaib  (addantar  nominibus  adiectivis)  28*.  imaib  anmannaib  in  et 
(in  nominibus  in  es)  66*.  arthedmannaib,  arthedmannuib  (prae  morbis)  Conn. 
belltaine.  Gl.  5.  bil. 

Acc. :  ni  epur  ananman  sund  (non  dico  nomina  eoram  hoc  loco)  Wb.  24*. 
tre  anfhan  (per  nomina)  Sg.  29'.  do  dechor  eter  atmmann  inna  crann  7  anmmann 
atoraid  (gl.  baec  malus,  hoc  malum  ;  i.  e.  ad  differentiam  inter  nomina  arborum 
et  nomina  fructus  earum)  Sg.  61\  immuntisat  artedmann  (circumveniant  oo8 
contra  pestilentias)  Colm.  h.  8.  na  dromand  (gl.  terga)  Qild.  171.  inna  totman 
(gl.  varios  casus  periculorum)  Ml.  19'.  for  nadmand  (saper  obligationes)  SM. 
210.  inna  cemmen  (gl.  gressus:  redeuntis  ad  te,  deum,  greasus  nollas  impediat) 
Ml.  22*.    trima  eeimmen  (per  gradus)  Ml.  54r. 

Dualis. 

Nom. :  dd  ainm  batar  fort  cusandiu  (duo  nomina  fiierunt  tibi  usque  ad  bo- 
diemum  diem)  Tochm.  Mon.  (Beitr.  I.  439.) 

Gen.  et  dat.  desunt  exempla. 

Acc.:  tuicsom  inda  nainmso  (ponit  haec  duo  nomina)  Wb.  21'.  ar  deehor 
etir  da  natWn  comaili  (ad  differentiam  inter  duo  nomina  similia)  Sg.  28*. 

Series  VI. 
Thematom  consona  «  terminatoram ,  quae  singularis  utique  periit  nec  ser- 
vator  nisi  ant  geminata  aut  autecedente  alia  consona  (p.  52).  Haic  seriei 
praeter  comparativos,  quorum  vix  iiUa  casuum  exempla  inveniuntar,  plus  minnsve 
certis  argumentis  tribuuntur  nomina  quaedam,  ezigua  vel  nulla  formarum  diffe- 
rentia  insignia,  in  primis  substantiva  neutri  generis,  respondentia  indicis  in  -at 
desinentibus,  quae  eandem  voculium  mutationem  habent  quam  graeca  in  -og, 
-eog,  latina  in  -»«,  -eris,  slavica  in  -o.  -eae,  postremo  singularia  mi  (mensis)  et 
adiectivum  numerale  iris  (tertius). 

Singularis. 

Nom.  a.  mda,  m6o  (maior),  ferr  (meUor),  laigiu,  lugu  (minor)  etc.,  qoae 
videas  infra  p.  274  sq.  Subst.:  togu  indalandi  damnad  alaili  (electio  alterius, 
damnatio  alterius)  Wb.  4°.  ialib  atd  arogu  (penes  vos  eat  electio  eins)  9*.  digu 
anme  (reiectio  aominis)  4'.  —  ised  angni  cetne  (gl.  eadem  ratio)  Cr.  33*.  die 
(dies)  Corm. 

b.  m  d6ir  ateg  noigedain  (non  ignobilis  haec  domus  hospitom)  Wb.  4*. 
teissom  atech  didiu  (illius  igitur  domus)  33*.  tech  nebmarbtath,  (domus  inunorta- 
litatis)  1 5'.  istech  ndagfir  (est  domus  boni  viri),  culteeh  ndemin  (calina  secura) 
MI.  carm.  2.  rigteg  (gl.  praetorium)  Wb.  23'.  dcdtech  (gl.  forum)  L.  Ardm.  189  b.  2 
(St.  80).  »/Mt6  nossa  (gl.  mons  Ossa)  Sg.  63*.  I6g  (pretium)  Tir.  6.  Wb.  1*.  6*. 
23*.  29*.    log  neneck  (pretium  honoris)  SM.  92.    alled  friapirut  (pars  spiritualis) 
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Wb.  8\  ropia  nem  (erit  vobia  caelnm)  22'.  dun  (gl.  castruin,  gl.  arx)  Sg.  57*. 
«50'.  glvn  (gl.  genn)  Sg.  63*.  172'.  mag  (campus)  cf.  p.  4n.  81. 

c  mmi  (mensis)  Cr.  32'.  cach  mi  aescai  (omnis  meneis  lunae)  3'.  triafer 
(tertias  vir)  Sg.  2*.  in  tris  diltud  (tertia  negatio)  Tr.  103. 

Gen.  a  maice  togu  (filii  electionis)  Wb.  20*.  all  t.ogu  (saxum  electionis) 
Paol.  carm.  1.  dia  domnich  (die  dominica,  gen.  temp.  ut  sequentia)  Wb.  14*.  cach 
dia  (cotidie)  13*.  16*.  dia  brdtha  (gl.  in  die  Christi)  23'. 

b.  im  secht  eeoiu  tige  airech  (circa  septem  res  pretiosas  domus  primatis), 
im  lomain  tige  gniad  (circa  funem  dorous  coloni)  SM.  124.  intige  (domus)  Cod. 
Mar.  Sc.  (Praet.  XXI.n.)  indidultaigoe  (gl.  fani)  Sg.  66'.  re  hucht  intsleibe  (ad 
ingum  mpntis)  L.  Lism.  (0'C.  594.)  aimn  indUge  (nomen  pretii)  Wb.  3*.  flai- 
them  nime  lochamaig  (dominus  caeii  lucemosi)  Colm.  h.  31.  tuag  nime  (arcus 
caeli)  Sg.  107'.  di  anglib  nime  (de  angelis  caeli)  Wb.  18'.  muntar  nime,  mtiinter 
nime  (fiunilia  caeli)  21*.  26*.  ainm  in  duine  (nomen  castri)  SM.  146.  154.  for- 
medon  maige  (in  medio  campi)  Br.  h.  11.  catii  muige  Tuired  (pogna  campi  T.) 
Corm.  neaecit. 

c  for  kl.  each  mie,  foa  kl.  caieh  mis  (in  kalcndis  cuiasvis  mensis)  Cr.  32*. 
32*.  eo  eend  mis  (ad  finem  mensis)  SM.  74.  foxlidi  tres  diil  (ablativi  tertiae 
declinationis)  Sg.  104'. 

Dat  a.  ond  oengne  (gl.  ex  eadem  specie)  Sg.  203*. 

b.  itaig  rig,  itaig  cdich  (in  domo  regis,  cuiusvis)  Wb.  23*.  proind  Im  hi- 
taig  (prandere  cum  eo  domi)  9'.  hitaig  aathar  (in  domo  patris  sui)  33*.  isintig 
(in  domo)  L.  H.  (Goid.  71.)  isleib  tabdr  (in  monte  T.)  Wb.  15'.  ho  sleib  do  sleib 
(de  monte  ad  montem)  Ml.  29*.  disleib  (de  monte)  Tir.  l.  dicach  leith  (ab  omni 
parte)  Wb.  17'.  h6re  attd  innarleid  (quia  est  in  latere  nostro)  4*.  foleith  (sub 
latere,  seorsum)  Wb.  17*.  Sg.  63*.  187'.  217*.  inim,  innim  (in  caelo)  Wb.  10*. 
21*.  13'.  15',  26*.  29*.  dinim  (de  caelo)  10*.  15*.  fomim  (in  caelo)  F.  h.  28.  Br. 
h.  16.  formaig  (in  campo)  6r.  h.  10.  domuich  (de  campo,  extrinsecus)  Corm. 
ore  treith;  cf.  hod.  amuigh  (foris,  vet.  immaig). 

c.  irinteesed  mis  (sexto  mense)  L.  H.  (Beitr.  l.  461.)  imis  Enair  (mense 
lanoario)  etc.  SM.  30. 

Abl.  (?)  a.  immou  (gl.  magis)  Mi.  22*.  nesso  assa  nesso  (propius  propius- 
que)  Wb.  12'.  cf.  lib.  IV.  c^.  1.  indiu  (tum)  Wb.  20*.  (hodie)  Sg.  90».  Patr.  h. 
kindiu  (id.)  Sg.  178*. 

b.  cechtar  ai  dleth  (uterque  eorum  suo  iatere)  Inc.  Sg. 

c.  hdsom  triu«s  (ipse  tertio)  Wb.  7*. 

Acc.  a.  airitiu  et  togu  (acceptionem  et  electionem)  Wb.  4*.  fridei  (inter- 
diu)  Wb.  9*.  24*.  26'.  fride  (id.)  Cr.  33*.  Wb.  6*.  code  (ad  diem)  F.  h.  20.  — 
tresngni  (per  figoram)  Sg.  78*. 

b.  taneatar  ateeh  (venerunt  domum  suam)  Br.  fa.  54.  eotech  (ad  domum) 
L.  H.  (6oid.  71.)  cintech  (gl.  eietig;  i.  e.  sine  domo)  SM.  218.  niterpi  illed  nach 
aiU  (non  committis  te  in  latus  alius  cuiusquam)  Wb.  1*.  aet  risam  nem  (si  as- 
secuti  erimus  caelom)  12'.  nihed  notbeir  inem  (non  hoc  te  fert  in  caelum)  6'. 
teeht  innarcorp  for  nem  (escendere  in  corpore  nostro  ad  caelum)  15'.  cen  I6g 
(sine  mercede)  14*.  ni  ar  I6g  (non  propter  pretium)  14'.  15'.  24*.  arluack  (gl. 
propter  fbenus)  Sg.  41».  i  sliab  n-Vaid  (in  montem  Fuad)  SM.  68.  iterfld  7  mag 
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(inter  arbastum  et  campum)  Tir.  6.  osein  inmaeh  (Inde  porro)  L.H.  (Goid.  71); 
cf.  hod.  amach  (foras,  vet.  imviach). 

c.  a  »echtiuain  i  mi»  (ex  hebdomade  in  mensem)  Bell.  M.  R.  (Beitr.  I.  461.) 
ti-tD  Htir  (tertiam  litteram)  Sg.  20^  Coi-tata  forma:  rob6i  mi  Idn  Uuincoin  '(foit 
mensem  plenum  cum  cane)  Br.  h.  46. 

Pluralis. 
Nom.    a.  armbat  irlamu  de  indfir  (qno  sint  paratiores  viii)  Wb.  22*.   ceto 
thdisefftt  inirisa  (quamquam  sont  priores  in  fide)  18*.  —  oct  ngni  ceneldta  (octo 
formae  generales)  Sg.  166*. 

b.  namirslebe  annaigh  (magni  montes  irae)  F^I.  proL  237.  tiar  atat  mo 
glune  (retro  sunt  mea  genua)  L.  Lag.  (Goid.  VII.)    Item  hodie  gluine,  duine. 

c.  da  te  mu  (bis  seni  menses)  SM.  28. 

Gen.  b.  d  chmmdiu  teelit  nime  (o  domine  septem  caelonun),  for  dingna 
eecht  nime  (super  colles  s.  c.)  F6L  prol.  2.  epil.  132.  briathar  glunce  (aa-rao  ge- 
nuum)  Ml.  36  r. 

c.  laithi  namit  mor»a.i,na  mit  ngrene  (dies  homm  mensiom  nuignonuB, 
i.  e.  mensium  solarium)  F^I.  prol.  301. 

Dat.  b.  ocdigde  dd  denimih  (in  precatione  dei  caelorum)  Sanct.  h.  19.  co 
tri  nimib,  i  tri  nimtb  (cum  tribus  caelis,  in  tr.  c.)  SM.  30.  itnaib  tlebib  (in  mon- 
tibus)  Ml.  29*.  donaglunib  (gl.  genoa)  Gild.  185. 

c.  a  mitaib  (in  mensibus)  Cod.  ap.  0'Don.  448.  449. 

Acc.  a.  tri  gni  (tres  formas)  Cr.  33*. 

b.  tar  glune  (trans  genua)  Sg.  172*.  co  tri  nime  (ad  tria  caela)  SM.  30. 

c.  fri  tri  mita  (ad  tres  menses)  BeU.  Bf.  R.  (0'Don.  108.) 

Dualis. 
Nom.  a.  indagne  (duae  formae)  Sg.  168*. 

Gen.    b.  cecldar  inda  lcitheidn  (utraque  harum  partium)  Sg.  25\ 
Dat.    b.  indibmaigib  (in  duobus  campis)  Tir.  8.  do  da  tigib  (ad  doaa  do- 
mos)  SM.  190. 

Acc.  exemplum  non  invenimus. 


Seriem  septimam  constituerent  themata  diphthongis  terminata,  nisi 
unum  esset  exemplum  b6  (=  bos,  ^ovg),  insigne  praeterea  iiregolaritate  mini 
dat.  et  acc.  sing.,  qui  transeont  in  ser.  lY.;  com  graeco  (iovg  concinit  acc.  pl.  bu. 

Sing.  nom.:  inb6  indliaid  indUig  (vacca  post  vitolum)  Br.  h.  52.  ferb  bo 
citamus  (Jerb  vacca  primum)  Corm.  Gen.:  achad  bou  t.  achetbbou  s.  adiadh  bd 
("campulus  bovis")  BoII.  ini^  bou  finde  (insula  vaccae  albae)  Beda  —  sopra 
p.  56  —  Ideg  b4  (gl.  ftthal;  i.  e.  vitulus  vaccae)  Corm.  Dat.:  don  boin  tin 
(illi  vaccae)  SM.  228.  Acc:  im  boin,  imin  boin  (circa  vaccam),  in  ti  na  com- 
creca  in  mboin  sin  (is  qui  non  ona  solvit  illam  vaccam)  SM.  124.  228.  136.. 

Plur.  nom.:  teora  bai,  deic  mbai,  noi  mbai,  si  bai  (tres,  decem,  novem,  sex 
vaccae)  SM.  64.  136.  138.  226.  teora  ba,  iri  ba,  cuic  ba,  oct  mba,  ceitri  ba  (3, 
5,  8,  4  v.)  SM.  64.  102.  136.  138.  270.  Gen.:  bkgon  innambo  (lactis  ubertatem 
vaccarum),  forgglu  innambo  (electionem  v.)  Br.  h.  32.  50.  at  natnbd  ia^-sotalmtti 
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(^  Unth  lind  forteUraig;  i.  e.  lac  Taccanun  super  terram),  na  teora  mbo,  na 
te  mb6  (triiun,  sez  r.)  SM.  66.  buachail  cometa  na  mbo  (babolcos  serTandarum 
T.)  SM.  90.  Dat:  do  buaA  (Taccis)  SM.  168.  Acc.:  tar  euic  bii  (ultra  quin- 
que  Taccas),  eo  ruice  dech  mbu  (usque  ad  10  t.)  SM.  270.  rogab...tribu...ro- 
gab  te  bu  iar  sin  (cepit  tres  t.,  cepit  sez  t.  postea)  SM.  74. 

Dusl.  nom.:  di  ba  (gl.  cuic  seoit;  i.  e.  duae  Taccae)  SM.  102.  6en.  ex- 
emplam  non  iiiTenimas.  Dat.:  tri  ba  inlaega  ar  da  m-buaib  tre  laega  (gl.  tri 
«Mto;  i.  e.  trea  Taccae  graTidae  pro  duabis  vaccis  fetis)  SM.  102.  Acc:  taUa 
di  boin  (gl.  bothor,  Tia,  quae  capit  duas  vaccos)  Corm.  rot,  sed  etiam  tar  dd  ba 
(nltra  duas  Taccas)  SM.  270. 

B.   Deminutio. 
Commonis,  ut  declinatio,  substantiTi  et  adiectiTi.    Exempla,  quae  maxime 
in  codice  Sg.  inTeniuntur,   exhibent  terminationes  -dn,  -en,  -tat  frequentiores 
in  genere  masc.  et  neutr.,  -ene,  -nc,  -nat,  -net  in  fem. 

Masc.  et  neutr.:  AN  in  substantiTis:  inmoddn  (gl.  modulus)  Ml.  42r. 
huandaisledn  (gl.  articulo;  asil)  56  r.  mu  noidendn  (parvulus  meus),  cia  bu  noi- 
dendn  (qaamquam  fuit  parTuIus)  Ml.  carm.  1.  /erdn  (gl.  masculas)  Sg.  46*.  da- 
ndn  (gl.  manusculam)  46*.  gindn  (gl.  osculum)  46*.  lecdn  (gL  lapillns)  46^ 
bechdn  (gl.  apicula;  praecedit  bech,  gl.  apes)  47'.  rdtan  (gl.  recula)  47*.  duindn 
(gl.  homuncio)  47'.  tdiddn  (gl.  furoncalus;  praecedit  tdid,  gL  fiir)  47^  finan 
(gL  TiUum)  4BV  eudn  (gL  canicala)  49^  glaedn  (gl.  serrula)  49*.  tendn  (gL  se- 
necio)  49^  uscedn  (gL  aquula;  uisce,  aqua)  49^  brifean  (gl.  annlus;  in  eodem 
loco  brefe,  gL  annus,  cui  additur  cuairt,  i.  e.  circus)  59\  fuirserdn  (gl.  parasi- 
taster;  fuirsire,  gl.  parasitus,  49*)  45^  richisdn  (gl.  carbunculus ;  praecedit  richis, 
gl.  carbo)  47*.  sericdn  (gl.  Sergiolus)  45V  In  eodem  loco  TocatiTus  a  glossa- 
tore  scriptns  est  in  his:  brdit/irdin  (gl.  fraterculus),  d  chatuldin  (gL  Catulaster), 
antonain  (gl.  Antoniaster,  Prisc.  3,  5,  26;  sed  49*:  arnantondnni  inti  siu,  gl.  hic 
nostor  Antoniaster),  pairacdin  (gL  patriciolus).  Plur.  nom. :  indrigain  (gL  re- 
guli)  45*. 

In  adiectiTis:  becdn  (gl.  paululus)  Sg.  48*.  becdn  (gL  pauzillum;  praecedit 
bee,  gL  paulum)  14*.  oendn  (gL  uUus;  =*  unnlus)  37*.  trogdn  (gl.  misellus)  48*. 
boetdn  (gl.  pauperculus)  46*.  arsiddn  (gL  vetulus)  47*.  sainendan  (gl.  bellns) 
37*.  Accedente  terminatione  comparativi:  madnu  (gl.  maiusculus)  40*.  45*.  In 
forma  adverbiorum:  inmeincdn  (gl.  saepiuscule)  46*.  indiamrdn  (gl.  clanculnm) 
218*.  xndinidledn  (gl.  clanculum;  sequitur  mox:  inidil,  gl.  clandestinus)  222*. 

Eiusdem  terminationis  sunt  Hibemorum  nomina  vetnsta  plurima,  ut  Comgan, 
moec  Longdin,  mae  Ciadain  Bem.  32*.  94*.  127\  Tresanus  Hibemia  insula  Scoto- 
ram  genere  ortus,  et  fratres  Gibrianus,  Helanus,  Germanus,  Verantis,  Abranus, 
Petranus.  Vita  S.  Tresani,  Boll.  Febr.  2,  53.  Foelanus  filius  Ronani.  Vita  S. 
Mochoemoci,  BoU.  Mart.  2,  284.  Olcanus,  Cartanus,  Columhanus,  Meldanm.  Cas- 
ianus,  Ceranus,  Aedanus  fil.  Gahrani.  Yita  S.  Pairicii,  BoIL  Mart.  2,  558.  559. 
•^68.  Meldanus,  Ernanus,  Trenanus,  Laisranvs,  Baitanus,  Nemanus,  Brendanus, 
Tccknanus,  Cmltanus,  Artbrananvs.  Yita  S.  Columbae,  BoIL  lun.  2,  203.  2U4. 
207.  E  chronicis  hibemicis,  ut  Annal.  Tigeraachi :  Ronan  0'Con.  2,  200.  Se- 
«an  298.    Faelan  252.  Aedan  160.    Ultan  202.  I^rnan  :93.   liecean  210.    Har- 
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dan  189.  Righardan  308.  Mongan  187.  CotnaUan  261.  Congassan  246.  2^^' 
nan  261;  ex  Annal.  4  Msgistr.:  Ulltan  0'Con.  3,  229.  Marcan  210. 

EN:  duindn  (gl.  homuncio;  supra  duindn)  Sg.  45^  nagrinnenu  (£a8ciolas) 
Ml.  10  r.  In  adiectivis  accedent<»  terminatione  comporativi:  laigeniu  (gL  minus- 
culus)  Sg.  45*.  huilldnv,  (gl.  pluscula,  supellectile)  46*.  Praeterea  caifhen  (gl. 
cerritus;  i.  e.caeculug,  occaecatus)  Pr.  Cr.  64*. 

TAT  (cf.  pp.  28.  72):  srdthatath  (gl.  aculeus  ab  acu;  \^.  srdthatatf)  Sg. 
47*.  tirthat  (gl.  agellus)  47'.  centat  (gl.  capitulum)  47*.  Rariores  CHAT  (leg- 
-^oi?),  NAT,  NET:  glainechat  (gl.  maxilla;  cf.  inir»  glaine,  glainine)  14*.  othat' 
nat  (gl.  panculns)  49*.  duinenet  (gl.  faomnnculus)  45\ 

Feminina:  ENE:  larene  (gl.  equula;  praecedit  Idir,  gl.  eqaa)  Sg.  49^. 
adercene  (gl.  corniculum)  47*.  broiteae  (gL  palliolimi)  49*.  clehine  (gL  quai- 
sillum;  praccedit  cliab,  gL  quala«)  49\  elaidbene  (gL  ensiculus)  49^.  sinnehenae 
(gL  Yulpecula)  47\  NE:  dnne  (gL  anellus)  47'.  glainine  (gL  maxilla;  e8t48* 
glaine,  gL  mala)  45*.  airune  (gL  glandula)  49'.  grantie,  grainne,  inddengrdnne 
(granulum)  Wb  13'.  ailcne  .i,  ecillec  beac  e  romebaid  don  ailig  (fragmentum  par- 
Tum  id  quod  desiliit  de  saxo)  Corm.  JJianc4cht  =  alccne.i.ail  bec.i.digabthacA 
indi  is  ail  (saxum  parrum,  id  est  deminutivnm  eius  quod  est  ail)  GL  28. 
Snnt  tamen  hodie  quoque  cliabh,  claidheamh  gen.  masc;  quare  nescio  an  haec 
terminatio  sit  ntriusque  generis  communia. 

NAT  in  enbst. :  siurnat  (gL  sororcula)  Sg.  46'.  lemnat  (gl.  malraceas,  inter 
demin.  formas  ap.  Pr.  3 ,  8,  44)  49'.  clethnat  (gL  tigillum)  48'.  talamnat  (g\.  ter- 
rula)  48*.  columnat  (gL  columella)  48*.  altdirnat  (gl.  arula)  48*.  ■  mo  gligernatsa. 
mo  bensa  (gl.  gligerium  mea,  leg.  Glycerium),  gligernat  (gl.  gligerium)  61'.  63'. 

In  adi. :  oinnat  (gL  ulla)  Sg.  37'. 

NET,  NIT:  fochricnet  (gl.  mercednla)  Sg.  47*.  inungainet  (gl.  nnciolam; 
cf.  vngae,  gL  uncia,  45*)  49*.  tonnait  (gL  cuticula)  46'.  hfs  bronnait  (gL  infr» 
yentriculum)  46*. 

C.  Gradatio. 
Propria  adiectivorum  in  binis  gradibus,  comparativo  et  superlativo.     Co- 
piosiores  in  vetusta  lingua  sunt  comparativi  formae,  quae  sunt  aut  regulare» 
aut  irregulares- 

Comparativus. 

Sunt  duae  terminatione»  comparativi,  -thir  et  -tu,  -u,  qnarum  prior  oom- 
paranda  est  cum  graeca  -rtQog,  posterior  cum  latina  vetusta  -to«,  -ius,  cuius  s 
transiit  m  r  (p.  52).     Flexio  non  invenitur. 

Terminatio  THIR  in  nostris  codicibus  raxi6a\m&:  islerithir  inso  nonguidinise 
dia  nerutsu  am.  rotgddsa  iinanad  inephis  sech  ropo  leir  »6n  (gl.  precor  multifa- 
riam  a  deu  sicut  rogavi  te  ut  remaneres  Ephesi ;  i.  e.  est  magis  sollicitnm  quod 
precor  deum  pro  te,  ut  rogavi  te  ut  remaneres  Ephesi,  qnatenus  fuit  sollicitum 
hoc ;  cf.  infra  leir,  gl.  industrins,  liriu,  gl.  industrior,  Sg.)  Wb.  27*.  ciaso  dem- 
niihirso  forcomnucuir  bieid  aimser  nad  creitjider  et  dosluii^der  (etsi  certius  est 
hoc  accidisse,  erit  tempus  quo  non  credetur  et  negabitur)  28*.  Addenda  tamen 
e  nostris  videtur  vox  airthir,  airtlier  (gr.  nQoieQoc,  rjQoiiQio,  ex  air,  ante, 
oriens,  cf.  p.  57,  not):  airlhir  achinn  (prior,  dens,  capitis  sui?)  Inc.  Sg.  arindi 


Digitized  by 


Google 


n.  2.    ORADATIO  HIBBRMICA.  (283.284)    275 

eOreba  aaiher  (gL  eooB;  i.  e.  qnia  habitat  yersos  orientem)  Sg.  34*;  0'DonoT. 
p.  155  e  codice  vetusto:  rachramd  oirthir  breg  (R.,  insula,  Tersus  orientem  a 
Bregia).  Idem  p.  119  ennmerat  alia  huiusmodi.  Haud  spernendam  vero  ex- 
emplomm  copiam  praebet  Cormaci  glossarium,  ut  v.  pruU  in  una  pagina  haec 
inTeni^tor:  euirritker  (rotundior),  luathither,  luaiihither  (velocior),  buidit/ter 
(magis  badius),  librither  (longior),  mititfier  (largior). 

Terminatio  lU  sicot  in  dat  sing.  et  acc.  plur.  ord.  prior.  ser.  I.  b.  liaud 
raro  traneit  in  U,  videtur  tamen  iu  magis  servari  in  monosyllabis,  u  frequen- 
fcior  esse  in  polysyllabis.  Post  comparativum  frequens  est  de,  ablativus  pro- 
ncHninis  (an  praepositio  di  cnm  pron.  suffixo?)  respondena  lat  eo;  de  formis 
oldaas,  oldate,  inda,  quae  significant  lat.  quam,  conferas  verbum  subst.  td  et 
coniunctionem  ol. 

rU:  nibia  di  mitaib  bes  huilliu  inoensill.  (gl.  nulla  syllaba  plus  duabus 
mntis  potest  habere),  huilliu  oin  sill.  (gl.  supra  syllabam;  i.  e.  plus  una  syllaba) 
Sg.  7*.  70*.  maiseiu  mdenib  (pulchrior  divitiis)  Paul.  ct^m.  1.  liriu  (gl.  industrior; 
praecedit  lHr,  gl.  industrius)  Sg.  41*.  atlaigiu  (qni  est  minor),  combad  laigiu 
(ut  sit  minor),  amab  laigiu  itiaimeerad  (gl.  ne  sit  minorum  temporum)  42*.  120^. 
179\  idaigiu,  atkagiu  Ml.  17°.  24'.  26^  moithiu  (gl.  moUiorem),  asoirbiu  (gl.  et  vo- 
Inbiliorem,  sonitum)  Sg.  16*.  assoiriu  (gl.  liberior)  Ml.  58  r.  issoiriu  (est  nobilior) 
34  r.  MKitViu  doib  fognam  (est  nobilior  iis  servitus)  Wb.  12^.  aainiu  (=  aasiniti, 
qui  est  senior),  issiniu  infer  (est  senior  vir;  seri)  4*.  28V  isdiniu  duibsi  (est  di- 
versius  vobis,  aversius  vobis;  sdin)  5*.  «mtw  (gl.  exilior)  Sg.  14\  inti  asemiu  .i. 
inti  as  mindchichthiu  (gl.  tenuior)  Ml.  19^  isdiliu  do,  isdiliu  lemm,  isdiliu  limsa, 
ropo  diliu  linn  (propius,  acceptius  ei,  mihi,  nobis;  cf.  Wb.  14*:  isdil  laee  maid  do 
ddnum  dwJbsi,  gl.  salutat  vos  Priscilla,  i.  e.  est  gratum  ei,  bonum  facere  vos) 
Wb.  8'.  IP.  14*.  23*.  goiriu  (gL  magis  pius)  Sg.  40*.  astigiu  ,i.  asmeUdu  (gl.  cras- 
sioris,  cordis)  Ml.  20*.  isgnathiu  a6n,  isgnaithiv  (est  usitatius)  Sg.  179*.  200*.  loin- 
dw  (gl.  commotior,  ira)  Ml.  23*.  bindiu  (gl.  sonorius)  Sg.  2P.  issochrudiu  ladm 
(eet  nobHior  manus)  Wb.  12*.  andgidiu  (gl.  nequior)  Sg.  40*.  aa  ehubaithiu  (gl. 
concinniore)  Ml.  7  r.  dcmaHitiu  (gl.  insolentior)  41  r.  onaibhi  ata  ireiu  (gL  a  su- 
perioribus;  tr^)  Gr.  44*.  laigeniu  (gl.  minusculus)  Sg.  45*.  trebairiu  (gl.  minus 
stoltus;  i.  e.  pmdentior)  42\  isliu,  isliu  ceacoe  (gl.  deiectior,  Inna),  huaialiu  (gl. 
eminenlior;  iail,  uasal')  Cr.  33'.  33*.  angrdd  asialiu  (gradus  qui  est  inferior) 
Wb.  4'.  aaclumiaicaiu  (gl,  viciniore)  Ml.  7  r.  aoirthiu  de  inlabrad  (gl.  celeriorem 
raotom  linguae),  aoirthiu  aonu  (gL  expeditior)  Sg.  15*.  16*.  iadligihigiu  acumaou- 
gud  (gL  rationabilius  mutatur)  22*.  iscoimddigiu,  oomtigiu  son  (est  usitatius,  usi- 
tatius  hoo)  92'.  \2T.  istoiaigiu  ingnim,  istoisigiu  a  fol.,  istoiaigiu  cdtna  netargnce 
(est  prior,  praestantior)  153\  189\  198*.  iadildiu  ammag  rogab  auil  oldoaa  (gl. 
si  dixerit  anris  quoniam  non  sum  oculus,  non  sum  de  corpore,  1.  Cor.  12,  16; 
i.  e.  est  pulchrior  locus  quem  cepit  oculus  quam  ego;.  dlind,  accuratius  diln- 
diu,  rec.  dilne  (diUe)  0'Donov.  112.  372.)  Wb.  12*.  istariasiu  leu  precept  (est 
firmior  in  eis  doctrina;  tar-isae)  23^  ba  uissiu  (esset  iustius)  9\  9*.  14*.  18*. 
'isttiaaiu  duit  (est  iustius  tibi;  uiase")  29*.  armbat  irlithiu  d4  (quo  sint  magis 
oboedientes)  22*. 

Terminatio  U:    oillu  oldate  eoiecet  fer   (plus  quam   quingenti  viri;   supra 
«lY/i»/)  Wb.  13*.  ni  arddu  feisin  (non  altior  ipse)  Sg.  IGP.    asardu  (gl.  eminen- 
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tiorem)  Ml.  33  r.  nipu  lugu  (non  fuit  minus)  Wb.  16*.  m  lugu  (non  minos)  MI. 
47  r.  aslaiffu,  baslaigu  (quod  est,  sit  minor)  Cr.  3*.  armbad  irlamu  de  (quo  sit 
paratior),  combat,  ai-mhat  irlamu  de  (quo  sint  promptiores)  Wb.  11*.  12^.  22*.  i«- 
dochu,  badochu  (verisimilins;  d&ich)  4'.  b*.  10'.  ba  coru  (iastias;  coir)  5'.  glieeu 
(sapientior)  26^.  cemeit  a»inu  (quanto  sit  senior;  8upra  «tmw)  34*.  «tru  (longior) 
SM.  1:^0.  artu  (altius),  domnu  (profandius)  Inc.  Sg  domnu  murib  (profandior 
maribus)  Br.  h.  18.  isdinnimu  dongni  alaiU  (ignobiiius  £acit  altenun,  vas)  Wb. 
4*.  «»i«i»  ata  sonortu  (nos  qui  firmiores;  ioniri)  6'.  itirdurcu  epert  lim,  itir- 
durcu  epert,  irirdorcu  epirt  iarum  (est  nu^s  perspicue  dictam:  airdirc)  9".  28^ 
31\  iJtairdircu  epert  liih  son  Sg.  23*.  condid  firianu  de  (gl.  iaatitiam  dei  com- 
mendat  iniqaitas  nostra)  Wb.  2*.  Jirianu  (gl.  iustior)  Sg.  43*.  madnu  (g\.  mv 
iusculus)  Sg.  40*.  45*.  huillSnu  (gl.  pluscula)  Sg.  46*.  dersciddu  (gl.  potiora) 
Wb.  23*.  inna  mindechu  (gl.  tenaiores,  quosque)  Ml.  26*.  27'.  iatairitmechu  infer 
(est  fortior  vir,  quam  mnlier)  Wb.  28*.  toisechu  (gl.  prior;  supra  toisigiu)  Sg.  42*. 
ceto  t/toisegu  iniriss  (quamvis  priorcs  in  fide)  Wb-  18'.  as  imbechtraehu  (gl.  ex- 
teriore)  Ml.  6r.  inmeddnchu  (gl.  interior,  magis  intra,  gl.  penitior;  inmeddnach) 
Sg.  39*.  40*.  centarchu  (gl.  citerior),  aschentarchu  (gl.  dterior,  Gallia;  eentaraeh) 
Sg.  39*.  72*.  cumaehtehu  (gl.  potior)  Sg.  39*.  as  uachtarchu  (gl.  aaperias)  Ml. 
66  r.  ata  lohru  (gl.  membra  corporis  infirmiora),  aslobru  (est  infirmior,  mali^) 
Wb.  12*.  17*.  it  essomnu  de  (gl.  abandantius  andent)  23*.  nipu  imdu  (non  fdit 
abondantias)  16'.  isassu,  ba  aasu  (facilius;  asse)  15*.  20*.  25*.  ni  ansu  (non  dif- 
ficilius;  anse)  6'.  17°.  22*.  is  ansu  (est  gravius)  Ml.  55r.  atrej7<2w  tn/er  (praestan- 
tior,  superior,  vir  moliere)  Wb.  11*.  ni  airegdu  (non  praestantior)  18*.  26*. 

Sant  comparativi  qaidam  anomali  vel  terminationis  A,  qnae  transit  in  0 
interdum,  vel  propriae  cuiusdam  formae:  mda,  mdo,  mda,  mdo  (maior),  mefsa 
(peior),  nessa  (propior),  tressa  (fortior),  6a  (minor),  lia  (plus,  plures),  »ia  (lon- 
gior),  ferr  (melior). 

Mda  ex  adi.  mdr  (magnus),  pro  qao  est  etiam  mor  (pp.  16.  17).  E  forma 
mdr  prodeunt  mda,  md,  mdo :  asmda  alailiu  (maior  altero)  Wb.  12*.  eorrop  mda 
ino^niiU.  incomparit  (ut  sit  maior  una  syllaba  comparativus)  Sg.  40*.  nand  mda- 
sin  abrig.  ni  maasin  abrig  (non  maior  est  valor  eius  hoc,  poncto)  Sg.  150*.  bilh 
md  de  (eo  maius  erit)  Sg.  2'.  isbec  mdo.  isbec  asmao  olddusa  (gl.  Tliais  qnam 
ego  sam  maiuscula  est  id  est  parvo  maior  quam  ego)  Sg.  45*.  £  mor  nascun- 
tur  mda,  mdo,  m4i  m6a  liu  sercc  atuile  (maior  apud  eos  amor  voluntatis  suae, 
quam  dei)  Wb.  30*.  moa  oensiU.  moa  oldaan  oeniiU.  (gl.  sapra  syllabam,  fBmi- 
nina  sunt ;  i.  e.  maiora  una  syllaba)  Sg.  68*.  frescsiu  fogchrice*  a»m6o  (spes  mer- 
cedis  maioris)  Wb.  10°.  moo  suidiu  ambrig  limm  (maior  quam  hoc  eoram  valor 
apud  me,  plus  valent)  24*.  ni  sain  cachhce  hicr.  nt  md  brig  cachhe  alailiu  (gL 
quicunqae  Christum  induistis  non  est  ludaeus  neque  Graecns,  non  est  servas; 
i.  e.  non  diversus  quisque  in  Cbristo,  non  plus  valet  qoisque  altero)  19*.  mo 
turim  (maior  enuntiatione)  Br.  h.  18. 

Messa  (peior):  fodaimid  nech  asmessa  duib  (gl.  supportate  me;  i.  e.  susti- 
nete  aliquem  qui  peior  vobis)  Wb.  IT.  creitmecltsin  asmessa  ancreitmeeh  (gl. 
fidem  negavit  et  e-^^t  infideli  deterior;  i.  e.  fidelis  haec,  quae  est  peior  infideli)  28'. 
ismessa  indamprome  q.  indanfele  (gl.  improbior,  imparior;  i.  e.  est  peior  impro- 
bitas  quam  inhonestas)  S(;  42*.   ni  mesa  (non  peior)  Ml.  34*. 
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Nema  (propior):  imeta  do  geitUib  (gl.  immo  et  gentium,  deus;  i.  e.  est  pro- 
pior  genidbos,  quam  ludaeis)  Wb.  2\  innahi  ata  nessa  (quae  sunt  propiora) 
Cr.  44*.  O  pro  a:  neaso  tma  neeao  (propius  propiasque)  Wb.,  de  qua  phrasi, 
ut  de  soperl.  neesam,  videas  panlo  infra. 

Treesa  (firmior,  fortior):  combad  treeea  de  hiress  apatal  dofulung  (gl.  paasu- 
ros  no8  tribnlationes  scitis  nt  zps.  passus  est  et  ut  praedixit  apoetolis  suis 
antequMn  pateretnr;  i.  e.  ut  esset  fortior  iides  apostolorum  ad  tolerandom,  tri- 
bnlaiiones)  Wb.  25\  itfie  dim  ambh  adi  int?  diib  bee  treea  orcaid  alaUe  (gl. 
more  besdamm;  i.  e.  est  igitur  is  horum  mos,  qui  eorum  fdrtior  est  occidit  al- 
terum)  Ml.  19*. 

Oa  (minor):  ata  6a  (gl.  minores)  Sg.  30^.  indoa  (gl.  minoB),  aeoic  indid 
oa  q.  XXX  (gl.  qointo  minus  a  triginta)  Cr.  33*.  De  superl.  oam  (minimus)  ti- 
deas  in£ra. 

LAa  (maior  numerus,  plnres,  plus;  cf.  cambr.  T6t.  liauSy  maltus,  hod.  lliavu^ 
mnltitado):  nabad  lia  diis  no  tfiriur  dam  (ne  sit  maior  numems,  ne  sint  plures, 
qnam  duo  vel  etiam  tres)  Wb.  13*.  isUa  de  ereitfess  (maior  eo  numems  qui 
credet,  eo  plores  credent)  23\  huare  islia  ani  dianeper  casus  and  (gL  a  maiore 
et  frequentiore  parte  casunm)  Sg.  71'.  ni  asse  acleith  rafitir  aslia  (non  potest 
id  abscondi,  sciont  id  plnres)  Wb.  23'.  Constructio  pluralis:  itlia  dMillabchi 
({^  duaram  excedont  nnmeram  syllabarum)  Sg.  44^  itlia  aillaba  o  iUitrib  (sunt 
plures  syllabae  e  moltis  litteris)  71*. 

Sia  (longior):  issia  a/indsen  (est  longior  eius  crinis)  Corm.  croieend.  issia 
iarom  rosiaeht  indelg  uatM  sair  foraheolu  (longius  postea  progressa  eet  spina  ab 
ea  ad  orientem  ante  eam)  id.  Emain. 

Ferr  (mellor;  cf  cambr.  guell,  II  pro  rr) :  ni  ferr  nteh  alaUiu  and  (nemo 
melior  altero)  Wb.  2*.  ni  feri'  lethseripul  (gl.  firibolus,  fere- obolo  dignus;  i.  e. 
non  melior  dimidio  scripnli)  Sg.  49\  nipat  ferr  de  (non  sunt  eo  meliores) 
Wb.  12*. 

Deniqae  comparativi  vim  aesumpsit  positivi  forma  ire  (nlterior) :  aither.  ni 
ashire  olddta  m.  7  aui  (patronymica  non  ulteriora,  quam  sunt  filii  et  nepotes) 
Sg.  30*.  asehentarchu.  ashire  (gL  citerior,  nlterior  Gallia)  72'.  hire  (gl.  alterior, 
magis  ultra)  89*.  ni  bes  ire  (non  ultra)  Wb.  31*.  nimmerat  bes  hire  (gL  sed 
oltra  non  proficient)  30'.     Cf.  supra  formam  comp.  ireiu  (superior). 

In  plurimis  ezemplis  supra  dictis  cut  praecedens  comparatiro  sine  dnbio 
est  verb.  snbst.  3.  ps.  sg.  constractionis  relativae.  Interdnm  tamen  as  videri 
potest  Toz  diverea,  augens  sensnm:  ni  asse  acleith  rcfitir  aslia  (non  potest 
abscondi,  sciont  id  nimis  multi)  Wb.  23*.  Magis  augetar  significatio  repetito 
comparatiTo  cnm  formula  intermedia  assa:  hit  messa  asta  messa  (gl.  seductores 
proficient  peins;  i.  e.  emnt  peiores  atque  peiores)  Wb.  30*.  dagni  sochuide  bdas 
aracharit  nesso  assa  nesso  condid  taniec  fesidn  (gl.  si  tradidero  corpus  meum  ut 
ardeam  in  mortem;  i.  e.  faciunt  id  multi,  mortem  pro  amico  suo  propius  pro- 
piosqae,  donec  Tenit  ipsa)  Wb.  12\  corrop  moo  assa  moo  et  corrop  ferr  assa 
ferr  donimdigidesseirc  dd  et  comnessim  (gl.  ut  caritas  vestra  magis  ac  magis 
abandet  in  «cientia;  leg.  donimdiyid  dcaeire?  quod  augeatis  amorem  dei  et 
proximi)  2'6*.  ferr  asaferr  (gl.  de  dic  in  diem,  renovatur  anima)  15'. 
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Saperlativus. 

Sont  terminationes  dnae,  -m  et  -am,  illa  fere  adiectiTorom,  qoAe  compa- 
rativum  in  -tu,  -u  fonnant,  haec  anomalorum  desinentium  in  -a  in  comparativo. 
Flexionis  intemae  exempla  praebet  -am. 

EM:  dilem  limm  inso  (gl.  hoc  oro),  ished  aadilem  lemm  (prozimam,  maxime 
instans  mihi,  maximae  curae;  cf.  rf»/,  iiliu  supra)  Wb.  23*.  26*.  faUltem  (gL  lu- 
culentissimam,  reddens  rationem ;  ez  adi.  /ollug,  apertns,  clarus)  Cr.  40*.  tdin- 
gem  (gl.  primus;  ia  versu:  primus  de  Danaum  magna  comitante  caterva)  Sg. 
42*.  ited  trede  insin  astoisechem  do  dviniv.  bairgen  rl.  (gl.  primnm  obtinent  lo- 
cum;  i.  e.  haec  tria  sant  prima  homini,  panis  etreliqua;  ex  adi.  tdiaeck,  comp. 
toiaechu,  toiaigiu  supra)  Ml.  20*.  dilgedehem  (gl.  indulgentissimam)  Ml.  63  r. 
aachoemem  (qui  est  praestantissimus)  Paul.  carm.  1.  isdeach  islugem  (est  pes 
minimus)  Corm.  deach.  Sed  etiam:  iaS  ialugam  (is  est  minimus,  ait^  id.  cli- 
tharait. 

Terminationem  ampliorem  -imem  geminatione  ortam  vel  inde  natam  dissi- 
milatione  -ibem,  -bem  exhibent  haec  exempla:  huaialitnem  (gl.  altissimum,  te  esse 
comprobabit;  uasal)  Ml.  2S^.  innesatnni  nadlugimem  (gl.  confidentiam  non  mini- 
mam)  14?.  itdoini  saibibem  dogniat  inso  (gl.  perversissimi  homines ;  sdib,  &l8a8, 
p.  30)  Ml.  3*.  is8.  asdoirbem  de  verbo  airli  sechmadach.  foirb.  (gl.  difScillima  est 
tractatio,  omnium  verbi  quaestionum,  Pr.  9,  6,  32;  i.  e.  hoo  est  difficiHimnm  de 
verbo,  formatio  praet.  perf.;  adi.  d6ir,  p.  31)  Sg.  168*.  Alia  hoiasmodi  mihi 
non  occorrunt. 

AM:  oam  (gl.  minimus,  apostolorom  ego  snm)  Wb.  13\  cumaam  roieeheatar 
araidetaid  (gl.  vetustissimus  omnium  Homerus;  i.  e.  qui  maTJmam  consecutns 
est  vetustatem)  Sg.  208\  ainmnigud  dindrit  amndm  and  (gl.  sicut  in  aliis  quo- 
que  multis  hoc  invenimus,  a  potioribus  et  frequentioribus  acceperant  denomi- 
nationem,  Pr.  5,  13,  73;  i.  e.  denominatio  a  re  maxima  in  iis)  77*.  ias.  aamaam 
gnim  jpreteriti  (gl.  nec  mirum  tam  late  patere  praeteritum  tempus)  147*.  inmaam 
(gl.  primum;  i.  c.  maxime)  Wb.  1*.  atnm  aa  tretaam  (nomen  potentissimom) 
Sanct.  h.  1.  ata  nesaam  (proximus)  Inc.  Sg.  oomneaam  (gl.  proximos)  Ml.  36*> 
Gen.:  deaaeirc  di  et  comneasim  (amorem  dei  et  proximi)  Wb.  23\  Dat:  Ao 
chomnesam  (a  proximo)  MI.  36*.  Acc. :  galar  heta  fiiirechomneaaam  (morbas  qoi 
est  super  proximo  suo)  Cam.  athia  forachomneeam  (gl.  opprobrium  adversns 
proximum)  MI.  36*. 


II.   Nomen  britannicom. 

A.  Declinatio. 
Quamquam  britannica  coniugatio  formarum  copia  hibemicae  vix  cedit,  magna 
in  declinatione  post  observatam  hibemicae  varietatem  deprehenditor  paupertas 
et  formamm  penuria.  Species  enim  substantivoram  casunm  flexione  britannice 
nnllo  modo  discerauntur,  ut  discemuntnr  in  vetusta  lingua  hibemica,  nomen 
potius  indeclinabile  fere  dicendum  est  per  casus.  Itaque  cum  in  singulari  nu- 
mero  vix  uUa  differentia  inveniatur,  nisi  qaa  adiectivomm  genera  discernontar, 
dualis  autem  fonna  semper  eadem  sit  quae  singolaris,  solae  fere  pluralis  na- 
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toeri  flekioiies  entuneniadae  eunt,  tam  substantivorom  quam  adiectivdrum.  In 
flezionis  tuaien  naum  abierunt  propriae  qaaedam  derivationis  formae,  eubstan- 
tJTorum  linguae  britannicae  et  coUeotivorom  et  singularitatis. 

Nec  vero  ploralis  numeri  flexiones  vel  twminationes  frcquentiores  propriae 
sant  huius  vel  illius  generis,  sed  communes  daorum  illorum  genenim,  mascu- 
lini  et  feminini,  quae  britannice  sola  distinguuntur.  Neutri  enim  generis  quae 
faeront  principio  substantiva  inter  masculina  fere  recepta  sunt,  ut  hibemicis 
Tetustis  neutris  tir  (terra),  ainm  (nomen)  respondent  masculina  hodierna  tam 
cambrica  tir  et  etiiv,  quam  aremorica  tir  et  hano.  Servatorum  duorum  generom 
britannicomm  cum  distributio  certa  nisi  secondum  terminationes  derivantes  fieri 
non  possit  (quae  terminationes  genus  sabstantivorum  britannicomm  prodentes 
proferentnr  infra  in  capite  de  derivatione),  immo  interdum  nutatio  sit  inter 
mascalinnm  et  femininum,*  non  secundum  genera  enumerabuntut  exempla, 
qaamqnam  fireqnentius  addetur  genus  vetustioris,  si  apparet,  vel  hodiemae 
lingaae. 

Singularis. 

Yix  uUa  oasuam  flexio  aat  substantivi  aut  adiectivi,  ne  in  vetustioribus 
qaidem  glossis,  ut  in  Ox.:  noin  ir  bUuporthetic  buch  (gl.  templa  lanigerae  iu- 
vencae),  in  ir  guorinhetic  datl  (gl.  in  arguto  foro)  38*.  or  garn  (gl.  medio) 
37'.  or  donutic  (gl.  a  domito)  39';  vel  Cb.:  or  cled  hin[t]  (gl.  limite  laevo)  26. 
or  maur  dluithruim  (gl.  multo  vecte)  90.  orteu  (gl.  obtunso,  sensu)  37.  or 
ffuithlaun  tal  (gl.  fronte  duelli)  51.  i>  tir  (gl.  fundum)  73.  irmenur  (gl.  nummum) 
80.  ir  breni  (gl.  proram)  31.  Yestigium  aUquod  flexionis  substantivorum  in- 
teroae  inesse  putares  in  vocibus  comicis:  barba:  bar/.  barbani:  baref.  digitus: 
bia.  digitum:  ^s  Yoc.  7*;  at  haic  formarum  varietati  maiorem  difTerentiam  sub- 
esse  Vix  stKtnandum  est,  quam  quae  snbest  scriptionis  varietati,  qua  in  Ubris 
comibis  altenmn  formae  deth,  dyth,  deyth  (dies)  etc.  (cf.  p.  89)  nullo  signifi- 
cadonis  discrimise.  Nec  veriora  esse  videntur,  quae  de  propria  genetivi  forma 
comica  praecepii  Lhuydius  (Arch.  Brit.  p.  242),  nuUo  Ubroram  scriptorum  testi- 
monio  comprobata.  Contra  in  uno  certe.exemplo  dubitari  vix  potest  quin  pi^o- 
pria  casus  forma  servata  sit,  substantivi  pen  (caput)  com  praepositione  er  con- 
strncti:  com.  erbyn,  cambr.  hod.  erbyn  (obviam);  cf.  hib.  vet.  archiunn  (coram). 
Praeterea  omnis  flexio  intema  si  quando  extitit  in  substantivo  singulari,  oblit- 
terata  est  nec  adhibetur  nisi  ad  derivanda  adiectiva  feminina  e  masculinis  in 
cambrica  lingna,  nt  in  hodiema  iam  in  vetnstis  glossis,  quae  formatio  fit  de- 
stitatione  praesertim  vocaUum  i  (y)  et  u  (w)  in  e  et  o  (pp.  88.  92). 

Cambrica  exempla  adiectivi  feminini  vetustiora:  guenfrut  (alveus  albus) 
L.  Land.  148,  e  masc.  guin.  petguared  pard  (quarta  pars)  gl.  Ox.  23',  e  masc. 
petguerid.  finnaun  bechan  (parva  fontana)  L.  Land.  231.  hal  melen  (lucus  flavas), 
dylgt  melen  (flava  pestis)  70.  136.  guoun  breith  (palus  variegata;  hod.  gwaen 
feoi.)  186. 187.  Adi.  masc.  bichan,  melin,  brith:  irnimer  bichan  (numerus  paivus), 
Irie  biclian  (digitus  parvus)  gl.  Ox.  22".  23'.  nant  bichan  (vaUis  pai'va)  L.  Land. 


*  Ut  cnbst.  fcffl.  hib.  \et  aiinter  (tempiu)  est  etiara  aremorice  femininum  amser,  sed  cam- 
brice  maacnlinum,  nt  hodie,  iam  in  Leg.  praef. :  en  yr  amser  glan  hmmt  (sacro  hoc  tempore; 
pron.  kmmw  masc.). 
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231.   hitir  melin,  hytir  nulin,  hittir  melin  (nomen  loci)  Cod.  Lich£  L.  Land. 
74.  1.33.  main  melin  (lapis  flavus)  L.  Land.  261.  mmn  hrith  (lapia  vereicolor)  182. 

Exempla  e  codice  rubro :  Gtcenhtrr/uar  (Arthuri  nxor;  cf,  niasc.  Gwynnhi/var 
2,  209)  fq.  Tanmoen,  Eurolwen,  Gwennalareh  (nomina  propria  feminanun;  cf. 
2,  218:  alarch  gwynn,  olor  albus)  2,  212.  y  vydin  bunoenn  (a^en  mere  album) 
2,  380.  gtcreic  veinloi  vechan  (mulier  pallida  panra)  2,  373.  monoyn  benngreek 
uelen  (pnella  crispa  flara;  masc.  gwr  penngrych  melyn  1,  3)  1,  14.  bretkan 
Iwytkoeh  galetlom  toU  (tegmen  rubicundnm  detritom  laceratnm;  masc.  Uvm,  ttpll) 
2,  374.  neuad  trydoU  (anla  collapsa;  trydwU)  2,  12.  Snperlat.  ucheneit  dromhaf 
(gemitus  gravissimus;  hod.  uchenaid  fem.)  3,  190.  Item  hodie:  gvsyn  (albus), 
fem.  gvien\  bychan  (parvus),  fem.  bechan;  melyn  (flavns),  fem.  melen;  crvm  (ro- 
tundtts),  fem.  cron;  Umtn  (destitntus,  nudos),  fem.  Uom;  brith  (versicoIorX 
fem.  braith. 

Reliqnae  dialecti,  tam  comica  qnam  aremorica,  qoae  illas  vocales  semper 
dcstitnere  soleant  (pp.  89  et  93),  carent  adiectivorum  formis  pro  genere  divereis. 

Extemae  flexionis  reliquias  etsi  vix  expectares,  servarunt  tamen  N  temu- 
nalem  accnsativi  conspicnam  infectione  nasali  tam  cambrica  dialectns  quam 
aremorica  in  uno  vel  dnobus  adverbiis  compositis:  camhr.  peunyd,  beunyd  (hoi. 
feunydd^  cotidie;  ^paupn-dyd,  paundyd,  paunyd  cum  infectione)  Mab.  1,  236. 
et  arem.  ;7«m<f«r  (id.,  ==  pepn-dez,  pepmdez)  Cath.,  qnocum  forsitan  confereadnm 
sit  eambr.  trennyd  (hod.  trenydd,  perendie;  =  tredn-dydT)  Mab.  1,  288.  Nollam 
eiusmodi  vestigium  inest  in  com.  pubte^oU  (singulis  diebus)  P.  228,  1. 

Dualis. 

A  singulari  forma  vix  differt  dualis  snbstantivoram,  qnae  sola  in  hanc  for- 
mam  fiectuntur,  cum  adiectiva  britannica  ut  hibemica  pluralem  fere  induerint. 
Ne  thematis  quidem  cousonam  terminalem,  qnae  in  singnlari  decidit,  servatam 
invenimus  in  duaii  praeter  unum  exemplum  cambr. :  deu  ychen  (duo  boves ;  sg. 
ych)  Mab.  2,  222,  contra  arem.  dou  lazr  (duo  latrones)  MJ.  42  b.  Afferam  ex- 
empla  quaedam  hnius  numeri  veri  et  naturalis,  utpote  substantivomm  qnae 
niembra  corporis  duplicia  significent,  qui  nnmerus  accuratius  significatur  cel- 
tice  quam  in  aliis  lingD's,  praemissa  semper  nnmeri  11  forma  vel  masculina  vel 
feminina. 

Cambrica.  Masc:  dyrehauel  y  gledyf.  agottot  ar  y  marchoice . . .  yny  y 
marchatec  arydeulin  (tollere  gladium  coepit  et  ferire  eqoitem, . .  donec  eques  in 
genua,  decidit;  glin,  genn)  Mab.  2,  18.  y  tlytseu  y  rwng  deuglutt  twreh  trwyth 
(pretiosa  inter  aures  apri  Tr.;  clust,  auris)  2,  239.  adyuot  aoruc  y  Uew  rwng 
deutroet  owein  dan  y  bord  (et  venire  leo  inter  pedes  Oweni  sub  mensam)  1,  83. 
Fem.:  mal  y  crettoch  doet  un  ar  vyndwy  ysgwyd  i  j/ma  olumaweh.  ae  yttf  y 
daetlt  ar  dwy  ytgwyd  yr  ehawc  (ut  credatis,  uuns  veniat  in  umeros  meos  hic 
e  vobis,  et  ipsi  iverunt  in  nmeros  esocis)  Mab.  2,  234.  ac  o  penn  ydwygoes 
athal  ydeulin  y  waeret  yn  lat.  ac  o  penn  y  dwy  ysgtcyd.  atlied  y  deuUn  y  waeret 
yr  march  yn  velyn  (et  a  femoribus  et  a  genibns  deonum  glaucus,  et  ab  umeris 
et  a  genibtts  deorsum  equus  flavus)  2,  374.  376.  amodrwyeu  amyl  am  ydwy- 
Uiw  (et  aonuli  mnlti  circa  eins  manns)  3,  266.  adodi  awnaeth  ynteu  ydwylaw 
itm  vynwgyl  yuorwyn  (et  posuit  ipse  manus  snas  circum  cervicem  pnellae)  ibid. 
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dwyuTOH  (mammae,  pectos),  dicureich  (brachia)  2,  35.  dwitclun  (cozae)  2,  34. 
Item  deu  uab  (dao  fflii;  mab,  cum  post  alia  numeralia  seqnatur  meib^  p.  283) 
Mab.  1,  33,  et  sabstantiva  eingalativa  ut  dou  eterinn  (doae  ayes)  gl.  Oz.  22^ 

Cornica.  Masc:  may  jeth  war  ben  y  jewleyn.  y  thena  je  ben  dowlyn  (at 
eaderet  in  genaa  saa,  ceciderant  in  genaa)  P.  54,  4.  137,  1.  trewe  yn  y  Jew 
lagat  (spuere  in  ocalos  eios),  dagrow ...ay  dew  lagat  (lacrTmae  ez  eius  oculis) 
83,  2.  222,  2.  dre  the  deo  tros  (per  pedcB  tuos)  D.  2781.  Fem.:  Y  thewlef 
pylat  a  wolhas  (manuB  soas  PilatuB  lavit)  P.  149,  1.  ireye  ha  decle,  treye  ha 
dide,  trey»  ha  dyvlef  (pedes  et  monus)  D.  474.  2163.  2937.  y  dreys  hay  dule 
(p.  et  m.  eius)  D.  2516.  tel  yth  dyelue/  (foramina  in  manibus  tnis)  D.  3174.  y 
a  eolmas  y  yefregh  (ligaverunt  brachia  eias)  P.  76,  1.  kelmevgh  warbar^  y  thyw- 
treg  (colligatc  bracbia  eios)  D.  1179.  In  Voc.  7':  dniglun  (gl.  renes),  dvU  duiu- 
ron  (gl  pectos;  i.  e.  corbis  duorum  pectorum,  bron"). 

Aremorica.  Masc:  gitelchi  a  mennaff  ma  daoukiguat  (lavare  capio  ocn- 
los  meos)  Bub.  104,  16.  ma  doulagat . . .  badet  (oculi  mei  obscurati)  120,  5. 
162,  8.  192,  6.  ret  eo  dan  naou  glin  anclinaff  (oportet  inclinari  in  genua;  daou 
gUn),  rentaf  graeou  voar  ma  dou  glin  (reddam  gratias  in  genibas  meis)  96,  12. 
98,  2.  stouet  oar  pennou  ma  dou  glin  (inclinatas  in  genua  mea)  MJ.  54  b.  ez 
tttmaff  dan  tnou  dan  dou  glin  (procumbo  in  gcnna),  da  gueldiiff  hep  gou  da 
dou  troat  (ad  layandos  Tere  tuos  pedes)  51  b.  ez  golchaf. .  ma  daou  dom  (lavo 
■anas  meas)  120  a.  am  dou  dorn  iffam  (manibus  meis  nefiariis)  lOOa.  Fem.: 
oar  ann  niou  avenn . .  acoe  eannet  (saper  genas  yerberatns  est)  MJ.  79  a.  ehen- 
diet  eu  liu  voar  da  diu  guen  (matatas  est  color  in  genis  tois)  Bah.  166,  18.  ma- 
zs§  eamet  ha  ma  diuesquer  leheryet  (quod  sum  curyatas  et  femora  mea  dauda) 
194,  10.  ez  goiehe  mab  doe . .  divesqver  e  servicherien  (lavaret  filius  dei  crura 
&maloram  sooram)  MJ.  52  a.  me  so  e  cdls  lastez  coezet  ma  deuesquer  so  leheryet 
«ut  diu  brech  seehet  (in  magnam  aegritudinem  lapsos  sum,  femora  mea  clauda, 
brachia  mea  siccata  sont)  Boh.  168,  7.  8.  entre  e  diou  brech  hep  nech  ho  sechas 
(inter  brachia  sua  sine  taedio  eos  siccayit)  MJ.  I9b.  en  quemerax . .  entre  he 
diou  brech  (eum  sumpsit  inter  brachia  sua)  222  b.  ma  diou  scouarn  ameux  bar- 
iiet  (meas  anres  damnavi)  98  b.  croehen  an  niuquell  (scrotam,  cutis  testiculo- 
nun)  Cath. 

Ploralis. 
Deficientibns  fere  casoam  terminationibus  in  plurfdi  ot  in  singulari,  inter 
nominum  fleziones  generum  communes  alind  discrimen  statoi  viz  potest,  nisi 
qao  distingnitur  substantivum  ab  adiectivo  vel  pluralis  a  singulari.  Casuum 
discriminis  unom  est  vestiginm,  genetivi,  cuius  forma  differt  abiecta  termina- 
tione,  pleromque  igitor  com  singulari  congruit,  posita  cum  in  aliis  ot  in  cor- 
nicis:  moUoj  den  (maledictio  hominum)  P.  66,  3.  dyllas  pan  (vestis  pannorum) 
28,3,  in  aremoricis:  roen  ster  (rez  stellamm;  nom.  pl.  steret)  M>T.  16  b.  Buh. 
14,5.  16,  9.  18,  5.  28,  11  etc.  roen  tron  (rez  thronorom)  Boh.  52,  8.  14,  16. 
44,  4.  50,  3.  52,  8  etc.  e  bro  breton  (in  terra  Britannomm)  48,  3.  84,  20.  88,  18 
(nnde  corrigendom  78,  3);  tom  maiore  constantia  post  snbstantiva  quaedam 
collectiva  ot  cambr.  Uati^er,  sawl  (multitudo),  com.  lower  U  (multi  loci)  P.  210,  1. 
itos  U  (id.)  22,  2.  73,  3  »  Um»  le  204,  3.    luas  scoren  (moltitodd  ramoram)  O 
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776.  kynyuer  tra  (totres)  P.  208,  2.  kymmys  tra  (id.)  112,  1.  et  nameralia  tant 
goly  (centam  vulnera)  227,  2.  myll  darn  (mille  frusta)  166,  3.  arem.  quetdit: 
guez  (quotienscunque)  Cath.  Cetenun  etsi  britannicae  dialecti  cum  lingua  hi- 
bemica  concordare  videntur,  quod  pluralem  aot  vocalibae  distingnnt  iutrin- 
secua  vel  extrinsecus  additia,  ut  in  declinationia  hibemiuae  ordine  priore,  ant 
consonantibus,  ut  in  poateriore,  tamen  ne  hanc  quidem  diatinctionem  rite 
aervatam  esse  patet,  quoniam  tam  themata  consonis  finita  in  priorem  ordinem 
tranagressa  invenimoa  quam  cumulata  terminatione  modo  vocalea  modo  conso- 
nas  vel  vocalibos  vel  consonia  additas. 

Pluralis  distinctns  vocalibus. 

Thomatom  vocalibas  finitornm  nnmerus  pluralis  aut  I  vocali  distingni  aolet, 
saepius  interna,  qna  inficiuntur  praecedentoa  vocales  infectionis  oapaces,  rarios 
extema,  aat  diphthongo  AU.  Terminationi  i  exteraae,  quae  sola  rarior  est, 
saepissime  insuper  adduntur  tenninationes  OU  (AU)  vel  ON,  quaram  utnM]ae 
sola  qaoqne  per  se  non  infideus  pluralis  nota  est,  sed  prior  illa  solonun  snb- 
stantivorum,  altera  paucis  sabstantivis  conveniens,  praecipua  adiectivorum  nota. 

I  interna,  respondens  hib.  t  intemae  ord.  prior.  ser.  L,  sed  ue  a  femi- 
ninis  quid^m  idiena,  cambrice  Cunr  vocalibus,  ad  qoas  accedit,  a  et  «  in  ei 
vel  y,  cum  o  Vel  u  in  ^  tmnsgressa,  inficiens  etiam  praecedentiom  syllabarum 
vocales  infectionis  capaces,  extat  in  substautivis  et  ftdiectivis  quibusdam.  Ex- 
empla  vetustiora:  cemmein  (gl.  gradus;  sg.  camntan?)  Ox.  38'.  ceiniiru  (gl. 
patruoles;  sg.  ke/nderw,  keuynderto  Mab.)  38*.   ad  ttelnll  (gl.  ad  liiftina)  Cb.  52. 

Substantiva:  guyr,  gwyr  (viri;  sg.  gur,  gwr)  Leg.  Mab.  fq.,  comparandom 
hib.  Jir,  sg.  fer.  mein  (lapides;  sg.  hod.  maen  masc.)  Cb.  55.  cmyn  (pelles; 
croen  masc.)  Leg.  1,  7,  22.  9,  10.  16, 11.  21, 4.  34,  12. 13.  fatyn  (agni;  oen  masc) 
Leg.  1,  9,  10.  Liprimis  A  cum  t:  eeint  (sancti;  aant)  L.  Land.  122.  138.  Mab. 
2,  241.  ieirll  (comitee;  iarir)  Mab.  1,  21.  beird  (bardi)  2,  206.  391.  eeirf  (ser- 
pentes;  sarf  1,  80.  31)  1,  7.  meirch^  (eqoi;  march  masc.)  fq.  jfreinc  (Franci) 
2,  60.  keyru  (cervi;  hod.  ecine)  Lcg.  1,  16,  10.  Uygeit  (oculi;  hod.  Uygad  masc) 
Mab.  2,  385.  eirckeit  (officiales;  hod.  eirchiaid,  sg.  eirchiad)  2,  6.  ditgwyleit  (cu- 
stodes;  disgwylat  2,  26)  2,  23.  26.  diawyleit  (id.)  2,  23.  ruvein  (Romani)  3, 
267  sqq.  meneieh  (monachi;  manach)  L.  Land.  121.  151.  192.  231.  yeyr  (gallinae; 
sg.  hod.  idr  fem.)  Leg.  1,  35,  9.  brein  (corvi;  brdn  fem.)  Mab.  2,  383.'  geyuyr, 
g^fyr  (caprae;  sg.  gafr  fem.)  Leg.  2,  1,  2.  Mab.  1,  236.  detteyt^  deueit  (oves; 
sg.  datiat)  Leg.  1,  9,  10.  2,  1,  2.  Mab.  1,  274.  £  cum  i:  kylmUn/nn  (comprin- 
cipes;  unbenn)  Mab.  2,  289.  dinewyt  (iuvenci;  sg.  hod.  dyniawed)  2,  373.  374. 
gwydyl  (Hibemi;  sg.  gwydel  2,  239)  2,  241.  ceetiU,  ceatyU  (castella)  L.  Land. 
173.  Mab.  3,  274.  leuim,  leugirn^  leuym  (vtdpes;  com.  louuem  Yoc.)  L.  Land. 
135.  251.  twrneimeint  (tom-  tmenta)  i/Lab.  1,  235.  eskeueynt  (pulmones;  hod.  ysgy- 
/aint)  Leg.  1,  10,  8.  menfil,  mentyl  (pallia;  sg.  manteU  fem.)  2,  1,  6.  esteuyU  (cu- 
bicnla;  sg.  ystofeU  {«m.)  1,9,25.  esgyU  (al»e;  sg.  a«^«// fem.)  Mab.  3,  91.  ceiric 
(rapes;  carrec  fem.  1,  31)  ^i,  265.  kyUeiU  (cultelli,  sicae;  sg.  cylleU  fem.)  1,  3. 
12.  263.  O,  U  cnm  i:  kyrn  (comua;  sg.  coi^n  masc.)  Leg.  1,  13,  10.  16,  8. 11. 
Mab.  1,  23G.  yrch  (capreoli;  sg.  iwrck  masc.  Mab.  1,  31)  Leg.  1,  9,  9.  ytp  (ho- 
epites)  Mab.  1,  1.  pyrlh  (portae;  sg.  porth  masc.)   3,  274.    «tcyb  ae  archeteyh 
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(«pufcopi  et  archiepiscopi;  eMob)  1,  21.  dieuyl  (diaboli)  2,  226.  esgym  (ossa; 
sg.  asgwm  masc.)  1,  263.  ffynn  (davae;  ag.ffonn  fem.  1,  7)  1,  245.  ffyrch  (fur- 
cae;  ig.fforch  fem.)  2,  219. 

Eandem  flezionem  —  paucis  exceptis  ut  gwraged  (mulieres),  blyned  (anni), 
ckuioryd  (sorores),  dteu  (dies)  —  substantiva,  qaonun  pluralis  alias  consonis 
terminator,  praesertim  -ion,  servarunt  constracta  cum  numeralibus  post  11:  deu- 
Mvnoeia  (duodeyiginti  pueri)  Mab.  1,  250.  trigwei»  (tres  p.)  2,  243.  tnmeib 
(tres  filii)  3,  297.  chwemeib,  aeithmeib  (sez,  septem  filii)  1,  235.  seithlydyn  moeh 
(eeptem  porcelli)  2,  241.  Gontra  can(  II  constructa  substantiva  non  difierunt 
a  forma  singulari:  deu  uabf  uyndeu  uab  (duo  filii,  d.  f.  mei)  Mab.  1,  33.  Item, 
qaae  infectionem  non  admittunt:  tridyn  (tres  homines)  Leg.  1,  12,  16.  teir  Tnor- 
wyn  (tres  puellae)  Mab.  1,  269.  teir  eglwys  ardec,  naw  eglwy»  (tredecim,  novem 
ecclesiae)  2,  6.  naa  brenhin  (novem  reges)  2,  5.  naw  noa  (novem  noctes)  2, 241; 
qoin  etiam  deudee  milgi  (duodecim  vertragi)  3,  192.  193. 

Adiectiva  cam  vocali  a  praesertim  in  syllaba  derivante :  pillou  bichein  (no- 
aten  loci)  L.  Land.  182.  dynyon  hychein  (honiines  parvi;  biehan')  Mab.  2,  376. 
377.  deu  wa»  ieueinc  (duo  pueri  iuvenes;  ieuanc  1,  28)  1,  263.  ynya  y  kedym 
(insola  fbrtium;  cadarn)  3,  83.  85;  sed  etiam  cum  a  radicali:  pron.  ir  leUl  (alii; 
lall)  gl.  Ox.  39*.  et  adi.  hod.  heirdd  (lepidi,  hardd),  meirto  (mortoi),  qaamquam 
eadem  cum  aliis  assumant  flezionem  -ion,  ut  marw  (mortuos),  plur.  meirwan, 
gvoag  (vanus),  plur.  gweigion,  dall  (caecus),  plur.  deillion,  atque  inter  ipsas 
glossas  Lzb.  eztat  buenion  (celeres)  pro  hod.  buain  (sing.  buan). 

Differant  ab  iis,  quae  hactenus  enumeravimus,  irregulari  forma  singulari: 
troet  (pes)  Leg.  2,  5,  1.  Mab.  fq.  pl.  trayt,  traet  Leg.  1,  33,  5.  4.  Mab.  1,  3  etc. 
»c  i^  (domus)  fq.,  pl.  tei  1,  262.  2,  372. 

Gomica  et  aremorica  flezio  intema  principio  eadem  sine  dubio  est  qnae 
cambrica,  sed  in  utraque  dialecto  e  fere  invenitor  ez  a  et  o  progressa  pro 
eambr.  «t,  y. 

Cornica  ezempla:  legeit  (ocoli;  sg.  lagat)  Yoc.  7*.  mergh  (equi;  sg.  margh 
0. 124)  O.  1065.  deuee,  devet  (oves;  sg.  davas,  davea  0.  2230.  127)  D.  894.  P. 
48,4.  dyna  (dentes;  sg.  dana  Voo.  7*)  0.  826.  D.  1218.  P.  96,  3.  tyna  (sancti; 
xm  P.  1,  1)  R.  190.  P.  211,  4.  teli,  tel  (foramina;  sg.  tol  133,  4)  134,  3.  D.  3174. 
yteren,  yaccam,  eaeam  (ossa;  aaeom  Voc.  7*.  O.  112)  P.  183,  3;  D.  3173.  3179. 
R.848;  O.  274;3.  kerdyn  (funes;  ag.eorden  Yoc.  7*)  P.  131,  2.  krehen  (pelles; 
sg.eroAot  P.  135, 2)  Cr.  1477.  ejyn,  ethyn  (aves;  sg.  eAm  O.  223. 1111)  P.  206, 
3.  0.  43. 130.  1023.  1181.  drein  (sentes;  sg.  drain)  Voc.  9*.  dreyn  (spinae)  D. 
2119.  2137.  R.  2557.  P.  133,  4.  meyH^  miyyn  (lapides;  cambr.  mein  sapra)  P. 
11,  3.  209,  4;  O.  2694.  2756. 

Transienmt  huc,  quoram  tiiemata  principio  consonis  terminantor:  truit 
(pes)  Voc.  7*.  iroia  0.  1758.  troya  O.  68.  P.  14,  3.  46,  4.  179,  3.  troa  0.  262. 
1762.  D.  98.  trooa  D.  860,  pl.  tryya  O.  711.  2807.  trya  D.  835.  841.  1216.  treya 
0. 760.  D.  251.  474.  480. 483.  488.  518. 846.  863.  876.  877.  2163.  2516.  2937.  R. 
2082.  2501.  P.  46,  1.  178,  4.  236, 3;  ac  broder  (frater)  Voc.  7*.  0.  449.  525. 572. 
578.  606.  1819.  1827.  brtider  D.  188.  brodar  Cr.  82,  pl.  breder  R.  1163.  (sg. 
breder  D.  692). 

Aremorica:  aent  (sancti;  tg.aant)  fq.   deni  (dentei>;  sg.  dant  Cath.)  MJ. 
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88  b.  Cath.  crou  an  guefff  (caprile;  gaffi\  capra),  mirer  an  guefr  (caprarias), 
erou  an  deuet  (caala,  ovile;  davat,  ovis,  MJ.  30b),  mirer  an  de/uet  (opilio) 
Cath.  ezrevent  (hoBtee;  azrouant  Cath.)  MJ.  21  b.  32  b.  58  a.  mirer  an  esem 
(agaso;  atenn,  asinus)  Cath.  querden  (funes;  cor(f«n  MJ.  96  a.)  73  b.  etquep 
(episcopi;  e»cop  Cath.)  MJ.  61  b.  caquern  (ossa;  ascom  Cath.)  43a.  115a.l34B. 
abeatel  (apostoli;  aboetol  Cath.)  8b.  mein  (lapides;  men,  petra,  196  b.)  144a. 
bernn  mein  (congeries;  men,  lapis)  Cath.  Hodiema:  ier  (gallinae;  sg.  tor), 
mein  (lapides:  Bg.  mean),  gevr  (caprae;  sg.  ^aw),  menech  (monachi;  manae'K), 
e:ech  (mariti,  8g.  ozae^h),  kregin  (conohae;  krogen),  eakem  (ossa;  askourn). 

Transiit  hac  iroat  (pes)  MJ.  33  a.  Gath.  bee  an  troet  (articiilas)  Cath.,  pL 
treit  MJ.  4b.  19  b.  51  b  sqq. 

I  externa  Bola  saepius  abandanB  in  locum  t  intemae  Baccessit.  Cam- 
brica  ezempla:  creithi  (gl.  alcera)  gL  Lxb.  drien  (gl.  spiniB,  gl.  dumos),  or- 
dritai  (gL  de  tribalia)  Cb.  66.  87.  27.  guerni  (alni;  hod.  sg.  creithen,  dyrynen, 
gwemen  fem.)  L.  Lahd.  74.  menechi,  lann  mettechi  (—  villa  meneich,  nomen  loci) 
L.  Land.  119.  150.  151.  244.  ae  vintoe  en  veirri  (an  sint  praepositi;  sg.  hod. 
mae7'  masc.  sicut  proxime  sequentia)  Leg.  2,  11,  25.  llonei/t  e  Uestri  (impletio, 
Tasorom)  Leg.  1,  19,  9.  35,  6.  E  Mab.:  hwylbrenni  (mali;  sg.  prenn")  3,  93. 
meim  (sapra  mein,  lapides;  maen")  1,  239.  aciri  (&bri;  sg.  saer)  3,  273.  cewri 
(gigantes;  sg.  ceewr)  1,  264.  2,  57.   llestri  (vasa;  sg.  llettr)  1,  15.  16. 

Cornica:  luuUttri  (gL  classis,  mox  le^ter,  gl.  navis;  i.  e.  exercitus  naviam) 
Voc.  7*.  E  P.  et  Dr.:  gwyjy  (venae)  P.  183,  4.  bryny  (cornices;  sg.  bran  0. 
1099)  0.  133.  bar/usy  (pisces  barbati)  0.  138,  asely,  esely,  ysely,  ysyly  (mem- 
bra;  sg.  esel  Voc,  hib.  vet.  asU  Sg.)  P.  183,  2;  18^  4.  235,  1.  3;  173,  3;  0. 
1797.  arlyihy  (domini)  O.  2383.  D.  1558.  1900.  R.  325.  mowysy  (puellae)  D. 
944.  karrygy  (saxa)  O.  478.  guelynny,  gvelynny,  gvellynny  (virgae)  D.  1390.  Q. 
1931;  1747;  1791.  ea*«tKy  (castella)  D.  1.33.  guythysy,  guy f ht/iysy  (cuBtoieH;  sg. 
gvythyas,  gwytliyei,  gwyihes  O.  75.  609.  576)  O.  2038.  2397.  gonesugy  (operae, 
minisiii;  gonidoc  Voc.  10*.)  O.  2438.  2447.  2489.  projusy,  pro/ugy  (prophetae) 
P.  73,  3.  D.  1480.  abetUly  (apostoli)  P.  27,  1.  44,  1.  57,  1.  Eiasdem  -t  post 
tcrminationem  -et  (infra  p.  292)  additae  certiuB  exemplum:  mestrysy,  mettrigi, 
mestrygy,  mestrygi  (joMgiBtn.',  sg.  mesier)  O.  2468.  D.  1647.  1711.2346;  minos 
certnm  sercyai,  seruysy,  aervysy,  servygy  (servi)  D.  172.  713.  0.  235.  D.  279. 

Aremorica:  ysily  (membra;  secundum  Maa.  carens  singulari,  cuius  locum 
obtiaet  membr)  Buh.  196,  2.  204,  8.  merdeidi,  merdeydy  (nautae;  sg.  merdeat 
Cath.  Man.)  14,  11.  8,  14.  liffrini  (  canes  venatici;  sg.  levvran  Man.)  30,  13. 
32,  6.  tremenidy,  tremenydy  (viatores)  MJ.  200b.  bell  an  queguy  Cgallimachium'; 
coq,  quoc,  gallas,  MJ.  63  a.  79  b.)  Cath.  Hodiema:  inizi  (insulae;  sg.  enez  fem.), 
trrt  (sulci;  ero  masc.),  tirvi  (tauri;  taro),  bleizi  (lupi;  bleiz),  listri  (vass; 
lestr  masc). 

AU  aut  sola  frequentissima  aut  TAU  (cambrica  scriptione  vetustiore  OU, 
lOU,  p.  106). 

Cambrica  vetusta  OU  —  semel  -aw.  anutonau  (gl.  periuria)  Cb.  21  — 
principio  themaium  in  -u  exeuntium,  ut  dacr  (=  tidxQv),  sed  plurimis  aliis  ad- 
dita,  nuda  in  glossis  Ox.:  guaroimaou  (gl.  theatra)  38*.  irdigaimaou  (gl.  circi; 
ag.  hod.  ma  fem.,  locus)  39*.  ocoilou  (gl.  auspiciis)  39*.  lichoti  (gl.  pala[de]8), 
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halou  (g\.  stercora)  H*.  ir  onguedou  (gl.  exta)  41*.  datlocou  (^  fora)  38*.  gva- 
roiou  (gl.  theatra;  hod.  gvxire  masc.,  Indos)  38*.  ir  anamou  (gl.  mendae)  40*. 
anuUmou  (gl.  periuria)  45^  ir  emedou  (gl.  aera;  hod.  sg.  anaf,  anudon,  efydd 
masc),  a^peT&Mu  (gl.  sacra)  38*.  diaperthou  (gl.  muneribus),  Unnou  (gl.  frntices) 
37^.  ireilehetou  (gl.  Tela)  38*.  troi  enmeituou  (gl.  per  nutas)  38\  cenitolaidou 
(gL  natales),  map  bretkinnou  (gl.  in  conis)  39^  oraehmonou  (gl.  inguinibos)  41*. 
ha  (o-eibrenou  (gl.  gaudete  sepulti,  Craasi)  39*.  E  cod.  Cb.:  calamennou  (gl. 
culmos),  liuou  ^l.  ligones)  25.  tV  tonnou  (gl.  aequora)  60.  camecou  (gl  scru- 
pea)  26.  eeroenhou  (gl.  dolia)  78.  o  erummanhuo  (gl.  scropibus)  77.  permedin- 
teredou  (gl.  ilia),  opermedinteredou  (gl.  medollis)  35.  51.  guithennou  (gl.  venae) 
43.  hencaaaou  (gl.  monimenta)  49.  difieivou  diminutiones  (gl.  dispendia)  4. 
tuorchennou  (gL  glebis)  56.  ordamcirchinnucu  (gL  ambagibus)  56.  E  gl.  Lxb.: 
airmaou  (gL  machide . . . ;  i.  e.  loci  pugnae),  airon  (gL  strages),  eaiou  (gL  mu- 
nimenta;  sg.  kae  masc,  saepimentum,  Mab.  2,  63.  64  ut  hod.  eae),  eomtoou  (gL 
stemicamina) ,  abieuou  (gL  iubis),  imrogalou  (gL  orgiis),  trebou  (gl.  turmae), 
rannou  (gL  partimonia;  hod.  rhan  fem.,  hib.  vet.  rann,  pars,  fem.),  mogou  (gL 
comas,  leg.  mongou ;  cambr.  mwng,  iuba,  Mab.  1,  9  et  hodie,  hib.  vet.  mong,  g\. 
cirrus,  Pr.  Cr.  63'),  cuntelletou  (gL  coUegia),  guiltiatou  (gL  tonsuras).  In  libro 
Landavensi,  nutante  inter  vetustiora  et  recentiora,  eadem  scriptio:  leehou  (la- 
pides)  188.  loggou  (js=longou,  naves;  sg.  hod.  Uech,  llongiem^  135.  carnou  (hi- 
pidnm  cnniuli;  hod.  cam  fem.,  at  cam,  mannbrium,  ungula,  masc.)  226.  erueou 
(cacumina)  251.  eoretou  (piscinae)  135.  137.  Sed  etiam  recentior:  papeu  (pa- 
pae),  loggeu  (naves)  p.  113. 

Recentiore  scriptione  EU  (hod.  AIJ).  E  Leg.:  ugeu  (ova)  1,  36,  4.  ieneu 
Gabra)  2,  6,  2.  cloeu  (clavi)  I,  19,  4.  26,  6.  arueu  (anna)  1,  5,  5.  12,  9.  eoeseu 
(femora)  1,  12,  13.  kefruyeu  (ephippia),  fruyneu  (frena),  eaparduneu  (calcaria) 
1, 12,  8.  32,  3.  nekesseu  (negotia)  1,  13,  4.  kanhuylleu,  kanuylleu  (candelae)  1, 
22,  7.  8.  9.  30,  5.  6.  bronneu  (mammae;  sg.  hod.  bron  fem.)  2,  1,  27.  tleateu  (or- 
namenta)  1,  5,  5.  crytseu  (indnmenta;  sg.  hod.  tlv:»,  erya  masc.)  1,  27,  3.  dade- 
leu,  dadaleu,  daetleu,  dadleu  (causae,  iudicia)  1,  34,  8.  2,  11,  34.  50.  eaUmneu 
(corda)  1,  10,  8.  Iluedeu  (exercitus,  copiae)  1,  18,  15.  aylodeu  (connexiones; 
•g.  aylaut')  1,  5,  5.  hebokeu,  hebogeu  (accipitres)  1,  7,  II.  10,  15;  10,  8.  abbadeu 
(abbates)  2,  10,  4.  peraoneu  (personae)  2,  10,  2.  £  Mab.:  aeruaeu  (loci  proelii; 
==veL  airmaou  gL  Lxb.)  3,  102.  erhyluaeu  (loci  venationis;  -maeu,  e  ma  p.  4 
Bot.  et  1"86)  2,  22.  deleu  (supercilia)  2,  377.   eegUu  (lora;  sg.  tor-cigel  Ox.  B.) 

2,  18.  65.  clwyveu  (vuhiera ;  sg.  clwyf  2,  51)  2,  27.  cyfrangev  (congressns;  sg. 
cyfrane  3,  297)  2,  28.  dagreu  (lacrimae)  2,  35.  oleu  (vestigia)  2,  48.  ((ruynev 
(termini)  2,  29.  kyfrwyeu  (ephippia)  3,  147.  doreu  (valvae ;  sg.  hod.  ael,  dor  fem.) 

3,  265.  geireu  (verba)  1,  289.  2,  34.  tyreu  (turres)  1,  32.  250.  28f).  dafneu  (gut- 
tae)  1,  360.  badett  (scaphae;  hod.  gair,  twr,  dafn,  bad  ma^c.)  3,  82.  petheu  (res) 
1,2.  breieheu  (brachia)  2,  386.  penneu  (capita)  I,  3.  7.  17.  brynneu  (collcs)  1, 
268.  tlyaaeu  (pretiosa)  1,  30.  37.  llongeu  (naves)  3,  298.  byrdeu  (mensae;  bwrd 
masc.)  I,  4.  II.  clustett  (aures)  2,  386.  aueteu  (poma)  1,  237.  chwedleu  (nimtii, 
tuurationes;  chwedyl  masc.  Mab.  1,  10.  II,  hodie  chwedl  fem.)  I,  20.  253.  tywe- 
Itu  (eausapae)  1,  5.  Uieineu  (panni)  l,  4.  melineu  (molinae)  1,  278.  yaparduneu 
(c«)cana)  1,  13.  14.    cledyfru  (gladii)  1,  24.  kcnnadeu,  kenadeu  (nnntii)   1,  26. 
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3,  298.  eahnneu  (corda;  sg.  hod.  ealon  fem.)  3,  299.  tnynacheeseu  (monachae) 
1,  252.  lam  scriptum  -au  (si  recte  impressum)  in  lus:  pennau  (capits)  2,  374. 
parthau  (partes,  conclaTia)  2,  373. 

Cambrica  lOU  vetusta  in  gl.  Oz.:  funiou  (gL  vittae;  sg.  hod.  jfun  fem.) 
37*.  0  cloriou  (gL  tabellis;  hib.  vet.  cldr,  hod.  cambr.  cJawr  nUMC.)  37*.  noui- 
tiou  (gl.  nundinae)  7*.  hettoriou  (sextarii)  22^  Item  bodiniou  (gL  phalanges; 
bydin  fem.  Mab.  2,  378  et  hodie),  cipriou  (gL  tignae)  in  gL  Lxb.  dir  maru- 
linniou  (ad  palades  mortnas;  llynn  fem.  Mab.  1,  244,  hod.  Uyn  maBC.)  L. 
Land.  174. 

Becentiore  scriptione  lEU,  YEU  (hod.  lAU).  Praemitto  exempla  ezhi- 
bentia  -eu  et  -ieu:  dmmidev  et  deonidieu,  de/netyeu  (res  necessariae;  hod.  def- 
nyddyau)  Leg.  2,  11,  23.  24.  kebt/atreu  et  kebesteryeu  (capistra;  sg.  cepiHtr  gL 
Oi.  B.  43*.  kebyeter  Leg.  1,  12,  6.)  Leg.  cod.  D.  1,  12,  10;  cod.  A.  ib.  12.  pebyl- 
leu  et  pebyllyeu  (tentoria;  hod.  pebyll,  pebyllau  masc,  sed  etiam  pL  pebyll  a  sg. 
pabdl  fem.,  hib.  yet  pupall)  Mab.  1,  25.  253.  278.  kefreyiheu  et  kefreythieu  (le- 
ges;  sg.  hod.  eyfraith  fem.,  comp.  -reyth,  hib.  masc.  recM)  Leg.  2,  1.  init.  et  praef.* 
Alia:  meychieu,  mechieu  (vades;  sg.  mach)  Leg.  2,  1,  28.  11,  24.  temoryeu  (tem- 
pora  acni)  1,  9,  22.  glinyeu  (genua;  sg.  glin  masc.  Mab.  fq.)  Mab.  2,  51.  yigy- 
dyeti  (calcei;  «»^'0  3,  153.  grudyeu  (genae)  1,  257.  gweirglodyeu  (prata;  sg. 
gweirglauid  fem.  Mab.  1,  240.  242  et  hodie)  1,  262.  274.  dryllyeu  (firusta)  1,  247. 
gobennydyeu  (cervicalia)  1,4. 

E  comicis  et  aremoricis  libris  eaedem  terminationes  AU,  lAU. 

Gornica  scriptio  eadem  quae  cambrica  recentior  in  Yoc. :  fotaneu  (gL 
calcias),  eakidieu  (gL  sotulares)  9^  erieu  (gL  timpus)  7*;  in  eodem  tamen  alte- 
rius  scriptionis  sunt  exempla:  pobel  tiogou  (vulgus)  7*.  tivtdgou  (tenebrae)  8*, 
quae  sola  invenitur  in  P.  et  Dr.  (apud  Lhuyd.  -d). 

OW:  asote  (costae)  P.  218,  4,  cronovo  (lora)  76,  1.  131,  2.  roowj,  rohow 
(dona)  0.  2314.  2598.  P.  251,  3.  b^ow  (sepulcra)  210,  1.  damoto  (frusta)  106, 
3.  lyffrow  (libri)  17,  1.  73,  3.  206,  2.  pederow  (precationes;.  sg.  pader)  228,  3. 
prederow  (sollicitudines)  249,  2.  eptcobow  (episcopi)  D.  1266.  2005.  manegac 
(chirothecae)  R.  2589.  goleow,  gowleow,  golyow  (vulnera)  P.  165,  3.  228,4.  R 
1050.  dustuneow,  dtuteneow,  duatenyow,  dmtynyoto  (testimonia)  P.  90,  1;  94,3. 
131,  2;  D.  1318;  1302.  1498.  alwethow,  alwhetftow,  alwheow  (claves)  R.  84.  634. 
650.  pannow  (panni)  R.  1509.  trevow  (vici)  D.  132.  P.  79,  3.  tamow  (patres) 
O.  1409.  dewote,  dvotr  (di)  O.  178.  1818.  2692;  1840.  cosow,  coasow  (silvae)  0. 
2495.  2558.  tennow  (tigna)  0.  2445.  2474.  aethotjo  (sagittae)  Cr.  1493.  foaoa, 
foatow  (valla)  O.  2472.  2485.  erberow  (horti)  0.  32.  porthotc,  por^ow  (portae) 
D.  3040.  P.  212,  1.  garlontow  (serta)  O.  2499.  coUmow  (corda)  D.  879.  1026. 
bronnow  (mammae)  D.  2648.  lagaaow  (oculi)  R.  1492.  acovomow  (aures)  D. 
1.%1.  1391.  domow  (manus)  D.  1132.  1360.  1390.  olow  (vestigia)  O.  711.  760. 
garrow  (crura)  P.  45,  3,  232,  1.  moi-joaow  (femora)  229,  4.  torrow  (ventres) 
169,  3.  bo.Tow,  buxow  (ictus)  120,  4.  138,  3.  arvow  (arma)  74,  1.  D.  614.  1171. 
nanaaow  (valles)  P.  170,  2.  corfow  (corpora)  210,  2.  dagrow,  daggrow  (lacrimae) 


•  DiSerunt  in  his  et  inter  se  dialecti :  cambr.  doreu  (valvae)  Mab.  .3,  265,  arAm.  hod.  rforn»» 
(portae):  et  variant  ipsac:  corn.  Irffroir  et  Itifryow  (libri),  arem.  Iffroii  et  le/ryoti,  leiffrioH. 
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222, 2.  231,  2.  kentrow  (clayi)  2,  4.  154,  1.  155, 1.  158,  1.  159, 2.  160,  1.  178, 3. 
galarow  (dolores)  59,  1.  R.  487.  lauar<ytD  (Terba)  P.  1,3.  2, 1.  12,  2.  70,  2.  79,2. 
238,  2.  D.  453.  664,  lauarov  908,  leuarow  67.  76.  otfiommow,  ovthommow  (neces- 
sitates)  0.  2684.  D.  952.  banneihow  (benedictiones)  0.  464.  etiecow  (animae) 
D.  144.  P.  1,  4.  17,  4.  tewolgow  (tenebrae)  17,  3.  79,  4.  106, 4.  212,  4.  dywolow, 
dtwolow  (diaboli)  D.  77.  P.  106,  3;  212,  2.  pciadow  (orationeei)  61,  1.  arghadow, 
arftadow  (mandata)  0.  997;  D.  185.  463.  P.  247,  4.  plegadmo  (placita)  P.  90,  2. 
O.  736.  2410.  /alladow  (vitia)  O.  1037.  22G8.  D.  18'?.  466.  danvonadoto  (mis- 
aiones)  D.  998.  govynnadow  (postulata)  D.  599.  gorhemmynnadow,  gorhemynna' 
dow  (insoa)  O.  481.  636.  D.  158.  ambotow  (pacta,  promissa)  O.  1235.  D.  949. 
tmnmaiow  (colaphi)  P.  138,  3.  daraaow  (portae)  D.  3041.  R.  81.  barennow  (rami) 
0.  788.  839.  tenwennow,  tynwennow  (latera;  tenewen)  O.  2442.  D.  2084.  pey- 
drennow  (terga)  D.  2094.  blethynnow  (anni)  O.  657.  Item  post  terminationem 
singnlatiyam  (qaae  in  aliis  ut  aaow,  dagrow,  gwrythyow,  delyow  excidit):  da- 
grennow  (lacrimae)  P.  225,  1.  blewennow  (capilli)  D.  2095.  scorennow  (rami) 
0.  780.  838.  2444.  plynkennow  (trabes)  0.  2475.  Abnndat  eadem  terminatio 
post  themata  consonis  terminata:  colmennow,  colmmenow  (nodi)  P.  76,  2.  212,  3; 
131,  3.  bommennow  (plagae)  0.  2324.  Tandem  in  transumptis  quibnsdam  an- 
giicae  terminationi  insuper  addita  videtur:  bo.tteeow,  boassusow  (colaphi;  supra 
boxaw)  D.  1367.  1389.  strokoaow  (verbera)  P.  173,  2.  0. 2225.  strecveow  D.  2072. 
itrekesow  2081. 

YOW:  blegyow  (flores)  P.  27,  1.  de^yow  (dies)  169,  2.  tellyryow  (loci;  sg. 
tyller  fq.)  206,  3.  meny^yow  (montes)  170,  1.  tyryow  (terrae)  O.  26.  lyfryow 
(libri;  supra  lyffrow)  D.  78-  101.  138.435.  cussullyow,  cusuUyow  (consilia)  O. 
2269.2681.  eglusyow  (ecclesiae)  D.  1175.  runyow  (colles)  D.  2654.  gvrythyow, 
gttrythyow,  gwrytltyow  (radiccs)  0.  687.  782.  802.  delyow,  dylyow  (foUa)  O.  30. 
777.    the  skyggyow  (calceos  tuos)  O.  1406. 

Aremorica  vetnsta  terminatio  OU  (=au,  ut  in  nominibus  Joumonoe, 
Louran,  p.  108)  invenitur  in  chart.  Rhcd.  2,  17.:  arbores  pirinou.  Recentior 
est  -u,  -i»,  sed  scribitur  -ou,  -iou,  ut  hodie,  iam  in  Buh.  et  MJ. 

OU:  loiou  (herbae)  Buh.  44,  27.  ro«f<m  (retia)  32,  14.  gourchemenou  (man- 
data)  62,  4.  diaoulou  (diaboli)  88,  8.  102,  23.  comsou,  compsou  (sermones)  60, 
19;  54,  6.  MJ.  7a.  doeou  (di):  doeou  priuet  (Penates)  Gath.  boedou  (cibi,  cenae; 
sg.  boet  ibid.)  MJ.  6a.  'madou  (bona)  9a.  62  a.  Buh.  28,  10.  34,  5.  coatdou  (sil- 
vae;  eoat  38,  22)  32,  19.  fraou  (res)  110,  15.  22.  guentlou  (dolores  parturientis; 
guentl  92,  15.  94,  22)  90,  21.  curunou  (tonitrua)  92,  20.  burzudou  (miracula; 
burzut  46,  10)  44,  21.  108,  10.  MJ.  80  a.  pennou  (capita)  54  b.  dazlou  (lacrimae) 
4b.  190a.  204  a.  dazrou  Caih.  quehezlou  (uxmtii)  162a.b.  189  a.  tocA<>«  (clavi)  42b. 
115b.  touUou  (foramina)  43  a.  goulyou  (plagae;  gouly  Cath.)  43 a.  105 b.  uuyou 
(oTa)201b.  /ryou  (nasi;  /ry  78  b.)  104  b.  /estou  (festa;  ag. /est  Cath.)  MJ.  62  a. 
rodou  (rotae;  rot  Cath.)  10 b.  costou  (costae),  membrou  (membra)  33a.  palvou 
(palmae,  manns)  121  b.  le/rou  (libri)  30  b.  enorou  (honores)  62  a.  errorou  (er- 
rores)  80 a.  beneficzou  (beneficia)  128b.  o/ficzou,  o/ficou  (officia)  Buh.  110,22. 
118,  1.  graoou,  graczou  (gratiae)  8,  3.  98,  2;  54,  18.  MJ.  63  b.  ylisou  (ecclesiae) 
Buh.  52,  16.  misterou,  mysterou  (mysteria)  74,  8.  MJ.  62  a.  maruaillou  (mira- 
bilia)  128b.  Buh.  44,  25.  116,  15.    couiou,  couryou  (convivia;  couvy,  couui  MJ. 
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4a.  Cath.)  34,4.  MJ.  9a.  profeciou,  prophecyou,  p-ophieiou  (prophetiae)  33  b. 
167b.  Buh.  116,  22.  ariiclou  (articuli;  arttcl  Cath.)  60,  18.  110,  5.  ardou  (artes; 
art  Cath.)  116,  21.  ploueou  (vici)  54,  17.  108,  II.  banquedou  (comesaationes) 
34,  3.  gperedou  (pirifcus)  10,  16.  102,  22.  peehedou  (peocata)  10,  2-  14.  26, 6. 
28,  16.  118,  11.  MJ.  V2a.  tourma^ttou  (tonaenta)  9b.  numdamantou  (mandata) 
Buh.  28,  14.  62,  5.  paramantou  (paratns)  26,  3.  oberou  (opera)  28,  12.  et^rou, 
eu/rou  (id.)  102,  24.  MJ.  128b.  auielou  (evangelia)  Buh.  50,  22.  pedennou  (pre- 
cationes)  4,  14.  108,  12.  aluaenou  (eleemosynae)  26,  7.  oresonou  (orationes) 
26,  8.  vanesonou  (yenationes)  34,  1.  10.  devotionou  (devotiones)  26,  9.  joaeott, 
yoaou  (gaudia)  64,  4.  146,  1.  eerimoniou  ('cerimonia')  Cath.  sichou  (sedes;  ag. 
aig  Cath.)  MJ.  20  b.  acourgezou  (flagella;  sg.  scourgez  Cath.)  105  a.  entrentraezm 
man  (interea)  Cath.  Meraorabili  forma  treitou  (pedes ;  aL  treii)  MJ.  51  a.  Ea- 
dem  scriptio  apud  Legonidec.  (Par.  1838,  p.  38.  42):  besiou  (sepulcra),  kelc'hiou 
(circuli),  traou  (res),  kribou  (pectina),  poullou  (fossae;  sg.  cambr.  ptUl  L.  Land.), 
toullou  (foramina;  sg.  cambr.  hod.  twll  ■—  tuW),  sed  -tu,  -u  apud  Alan.  Dnmoulia 
(Prag.  1800,  p.  52  sq.):  leoriu  (libri),  tadu  (patres),  pennu  (capita). 

lOU:  diziou  (dies;  hod.  dez  masc.)  Buh.  150,  12.  15.  152,  1.  gueriou,  gue- 
ryou  (verba)  MJ.  I5a.  62a.  63b.  lechyou  (loca)  190a.  griziou  (radices)  222a. 
meneziou  (montes;  sg.  menez  13a.)  10  b.  euryou  (horae)  Cath.  ecriptvryou  (scrip- 
turae)  MJ.  43  b.   murgou  troy  (moenia,  Troiae)  Cath.   vertuziou  (virtutes)  Bnh. 

26,  9.  62,  6.  118,  12.  /euntenyou  (fontanae)  190,  23.  192,  3.  poanyou  (poenae) 
4,  15.  20,  7.  200,  9.  MJ.  lOb.  pouanyou  (id.)  9b.  tem\fnyou  (termini)  61  b.  com- 
teriou-  (caldariae;  sg.  catUer  Cath.)  12a.  lciffriou,  U/ryou  (libri;  snpra  U/rott) 
Bnh.  118,  10.  MJ.  234  b.  Eodem  vix  non  pertinent  breuiou,  breuigou  (iudicia) 
Buh.  150,  9.  16.  —  breuiou,  breugou,  breuiou  Clis,  placitum')  Cath.  —  ettreugou 
(nuptiae;  sg.  euret  Man.,  hod.  eiireud),  ean  an  neuregeou  (epithalamium)  Catb., 
alia  de  quibus  cf.  p.  170. 

Pluralis  distinctns  consonantibus. 

Quae  consonae  pluralem  britannicum  distingunt,  etsi  in  paucis  (de  quibos 
postremu  loco  agetur)  a  principio  ad  themata  pertinent,  plemmqne  tamen  postea 
additae,  derivantes  in  flezionis  usum  transgressae  sunt  putandae,  ut  in  pere- 
grinis  teatyon  (testes),  aniueileit  (animalia),  kalaned  (coloni).  Terminantur  anteni 
einsmodi  syllabae  derivantes  aut  liquidis  aut  motis. 

E  liquidarum  nnmero  ad  formandum  pluralem  saepissime  (nt  in  ger- 
manica  adiectivorum  declinatione)  adhibetur  N,  praecedente  fere  O,  raro  pne- 
terquam  aremorice  R. 

Terminatio  cambrica  ON,  saepius  lON.  ON  nuda  cxtare  videtor  in  sob- 
stantivis:  gweiaon,  gweiaaon  (pueri)  Mab.  1,  12.  22.  32.  250.  meibon  (filii)  1,33. 
236,  sed  haec  pro  gweaion,  mebion  (p.  83).  Vix  aliter  diagyblon  (discipuli;  hod. 
dyagyblion')  2,  25.  56.  Verius  hac  pertinent:  medygon  (medici)  1,  258.  2,  25.  56. 
guistelon,  guyatlon,  gwyatlon  (obsidcs,  pignora)  Leg.  2,  11,  23.  24.  Mab.  1,30. 
athrawon  (praeceptores)  Mab.  3,  29.  kynawon,  kenatcon  (catuli)  3,  28.  ffvon  (ro- 
sae)  2,  218.    yolwython  (frusta)  1,  2.  31.  2,  201.    kedymdeithon  (socii;  1,  24.  t 

27.  28.  372.  De  mabynogyon  (narmtiones;  sg.  mabinogi  3,  7.  81.  189)  3,  3t»  vi- 
deas  infra. 
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In  adiectiTis:  iam  inter  glossas  Lzb.  milinon  (gl.  libosas,  i.  e.  lividas;  = 
mdynyon,  Mab.).  In  L.  Land. :  guemi  duon  (alni  nigrae)  74.  Recentiora:  doy- 
tfioH  (viri  docti)  Leg.  praef.  doethon  rueein  (docti  Bomanoram)  Mab.  3,  267. 
268,  alia.^  doythyoti,  doethion-,  tei  duon  (domos  uigrae),  deueit  duon  (oves  nigrae) 
1,  262.  274.  yn  wyr  llwydon  (ut  viri  cani)  3,  274.  dev  vachoy  wineuoa.  (duo 
poeri  fusci)  3,  265.' 

Tenninatio  lON  cambrice  format  snbstantiva  quaedam,  sed  pleramque 
iiigaificat  adiectiva  numcri  pluralis,  inficiens  praecedentes  vocales  capaces  in- 
fectionis. 

Sabstantiva:  merion  (gl.  actores;  7naer)  Ob.  78.  dennion,  deneon,  demjon 
(Lombes:  sg.  den,  dyn  masc.)  Leg.  2,  6,  39.  11,  24.  4,  1,  2.  dynyon  (id.)  Mab.  1, 
5.  33.  250.  gueysyon,  yueysnon  (pueri;  guas)  Leg.  1,  4,  1.  2,  2,  1.  testion,  teHyon 
(testes)  2,  11,  24.  25;  37.  38.  meybyon,  meibiou  (filii)  Leg.  2,  1,  3.  Mab.  1,  33, 
*9}^y^>i  ^yii<»*  (ingeli)  Mab.  1,  237.  gclynyon  (hostes)  1,  29.  morwynyou,  mo- 
lynyon  (puellae;  morwyn  fera.)  1,  1.  5.  22.  anregyon  (dona;  anrec  1,  15)  2,  20. 
27.  31.  63.  rodyon  (dona)  2,  27.  Hysgyon  uc  ytkyryon  (virgae  et  baculi)  1,  236. 
crifdyon  (sutores)  3,  149.  kynnydyon  (veuatorcs)  2,  244.  guastrodyon  (equisonea) 
Lt^.  1,  12,  6.  7.  15.  hehokedyon  (falconarii)  1,  10,  10.  achuysyon  (causae;  achaui 
magc.)  J,  12,  6.  delehedyon,  deleedyon  (debita;  hib.  vet.  dligetha)  2,  1,  13. 

Adiectivorum  ezempla  vetustiora:  inter  glossas  Ozon.:  arpeteticion  (gl.  mi- 
seri),  tenttiscetieion  (gl.  soUicitos)  38*.  ringuedauUon  (gl.  arcana)  38'.  Inter  gl. 
Lib.:  Minion  (gl.  inertes),  cronion  (gl.assiles;  i.  e.  rotundi.''  sg.  ibid.  cron,  gl. 
toruatilis),  nglion  (gl.  garrulis),  arotrion  (gl.  atrocia),  buenion  (gl.  concitis),  be- 
nolioH  (gl.  esciferis),  tirolion  (gl.  agrica),  couuantolion  (gl.  andrivenereis),  torvi- 
»i<dion  (gl.  fidis),  natrolion  (gl.  regulosis),  atanocion  (gl.  alligeris;  i.  e.  alig.,  cf. 
ttinet,  volucies,  Oz.  40'.).  E  libro  Land.:  bet  ir  ulUudion  (sepulcrum  pere- 
grinorum)  216.  nant  y  clauorion  ('vallis  leprosorum'  217)  119. 

Ezempla  recentiora  e  Mab.:  deueit  givynyon  (oves  albae;  hod.  da/ad  fem.) 
1,274.  deu  tilgi  bronnwynyon  vrychyon  (duo  vertragi  albo  pectore  maculosi;  ci 
iDiuc.)  1,  274.  gweisaon  culyon  cochyon  (pueri  macri  rabri)  1,  250.  danned  hi- 
ryon  melynyon  (dentes  longi  flavi)  1,  283.  arueu  trymyon  (arma  gravia)  3,  304. 
y  pedeir  yttondard  melynynon  (quattuor  signa  flava)  1,  30.  nmrchogyon  urdolyon 
(equites  ordinati)  I,  241.  Saepe  quae  videntur  substantiva,  sunt  principio  ad- 
iectiva  ut  doytJ^fon,  doethion  (viri  docti)  Leg.  praef.  Mab.  3,  29;  inprimis  deri- 
vata  in  -aul,  -aur,  -auc  etc.,  ut  ebolyon  (palli;  sg.  ebawl  e  subst  eb,  ep,  equus) 
Leg.  1,  12,  7.  Mab.  3,  30.  87.  kerdhoryon  (ministri;  sg.  kerdawr  e  subst.  kerd, 
iter)  Leg.  1,  4,  1.  Wodoryon  (socii ;  brodawr  e  brawt,  frater),  karcharoryon  (cap- 
tivi)  Mab.,372.  Ueyeyon  (laici),  escoleycyon,  eeeolyeyon  (scholastici ,  ecclesia- 
stici)  Leg.  praef.  mydoeyon  (ministri;  sg.  mydatcc)  Leg.  1,  10,  16.  perchenokyon 
(possessores)  2,  4,  10.  touyssogion,  tywyssogyon  (principes)  L.  Laud.  113.  Mah. 
3,  298.  marchogyon  (equites)  Mab.  fq.  taeogyon  (agricolae)  Mab.  3,  148.  cymo- 
dogyon  (vicini)  1,  269.  dylyedogyon  (dehitores)  1,  269.  3,  36.  kyttirogyoti  (fiui- 
timO  2,  29.  peUenuigyon  (peregrini)  1, 1.  Item  compositom  fydlonynn  (fidelcs; 
sg.  gwT  ffydlatcn  3,  305)  2,  30.  Nec  aliter  hodie  mabinogion  (sg.  mnhinog,  pue- 
rilis)  asorpari  solet  tanquam  pluralis  substantivi  mabinogi  (narratio  puerilis), 

Zms«,  euMji.  OLT.    Eu.  IL  19 
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Cambrica  R  in  ono  exemplo  gwewyr  (hastae;  hod.  gwamyr  a  sg.  gwaewV) 
Mab.  2,  60.  gkoaewar  3,  264.  266.  forsitan  compositioni  potius  triboenda  sit 
Terminationom  earundem  comica  et  aremorica  exempla. 
Cornica  ON  nada  vix  extat  nisi  in:  iuthetcoity  iethewon,  ^ewon  (Indaei; 
8g.  itthou),  ejow)  D.  P.  fq.  (snpra  p.  135)  et  Jg  Jysehyblon  (ad  discipulos  ein») 
P.  256,  1.  dyskyblon  (discipuli)  D.  457.  774.  911.  1011,  quorum  illud  infectione 
insigne  est,  hoc  altemat  cum  dyaeyblyon. 

lON  substantiToram:  maister  mebion  (gl.  paedagogus)  Yoc.  8\  mebbtfOH, 
mebyon  (filii)  0.  437.  1038.  guesyon,  gweeion  (pueri)  D.  615.  1299;  2605.  impi- 
nion  (cerebrum)  Voc.  7\  etnpynyon  D.  2120.  empynnyon  P.  134,  3.  D.  2138.  R. 
2557.  ympynnyon  (id.)  D.  2142,  forma  sine  dubio  plurali,  com  sit  arem.  m- 
penn  (penn,  capnt),  cambr.  emennyd  Mab.  1,  13,  hod.  ymenydd  (nym-p.).  dyt- 
kyblyon,  dyacyblyon  (discipuli)  D.  1.  69.  462.  precyon  (Tcrmes)  O.  1160, 

AdiectiTorum:  an  gleoyon  (aegrotos,  sanaTit)  P.  25,  1.  bohosugyon,  bohoio; 
gyon  (pauperes;  sg.  bochodoc,  g1.  inops,  pauper,  Yocab.)  D.  543.  3108.  P.  36, 3. 
37,  3.  boghetegyon  (id.)  D.  538.  e^omogyon,  othomegyon  (egeni)  P.  26,  2.  D.  2636. 
an  vuscogyon  (insani)  P.  26,  3.  tormentours  cardotoyon,  arlyihy  earadowyon  (tor- 
tores,  domini  amandi)  D,  1357.  3163.  cufyon,  ke/yon  (cari)  D.  1075.  1093;  1026. 
E  deriTatis  principio  adiectiTis  orta  snbstantiTa:  pehadoryon  (peccatores)  P.  5, 
3.  pronteryon  (presbyteri)  89,  1.  palmo^-yon  (peregrinatores)  R.  1477.  ftattxryon 
(garmli)  R.  1511.  guycoryon,  guykcoryon  (mercatores)  D.  331.  1304.  marogyon, 
morogyon,  marrvgyom,  marrouggyon  (milites;  =  cambr.  marchogyon)  P.  243, 1. 
251,  1;  250,  1;  D.  1613;  0. 1639.  gowygyon  (mendaees)  R.  1478.  1510.  eriste- 
nyon,  crystenyon,  crystunyon  (Christiani)  D.  979.  1564.  1545.  Huiua  locum  ob- 
tinet  -ER  in  prenyer,  prennyer,  prynnyer  (arbores)  P.  131,  1.  151,  4.  153, 1. 

Aremorica  N,  quia  adiectiTa  Tera  non  flectnntur,  est  sabstantiTorum;  in 
his  tamen  deriTata  in  -en,  -er,  -ee  etc.  originem  ex  adiectiTis  produnt. 

ON  nuda  Tix  extat  nisi  forte  in  anaffuon  (animae)  Buh.  154,  21.  anafio» 
MJ.  13a.  anauon  em  ^emn  (manea)  Caih.  et  hod.  gadon,  gedon  (lepores;  sg. 
gat  Buh.  32,  8.  Cath.,  hod.  gad). 

lON  non  extat  nisi  in  disquiblion  (discipuli)  Bub.  118,  22.  et  yuzeoyon 
(fudaei)  MJ.  115a,  quae,  etsi  proximorum  Tersieulomm  consonantia  probantor, 
tamen  ipsa  quoque  alibi  scribontar  disquiblyen  MJ.  19b.  47  b.  76  b.  yuzevien, 
ymevyen  128a.  129 a.  In  aliis  lEN:  blisien  (aoni;  hod.  bioaz  masc.)  Boh.  4,5. 
compiirien  (compatres)  98,  21.  peoryen,  peauryen,  peouryen,  peuryen  (pauperes) 
68,  11.  142,  16.  154,  3.  MJ.  12b.  15b.  ohrietemen,  ehrietenyen  (Ohrigtiaai)  Bob. 
54, 16;  62,  1.  74,  13.  toueryen  (blasphematores)  150,  5.  peeheryen  (peccatorcs) 
MJ.  11  b.-  servichetyen  (serri)  52a.  prisonerien  (captiTi)  117  a.  mesfaetAourytn 
(malefactores)  Buh.  152,  25.  marchadouryen  (mercatores)  MJ.  76  b.  bourehysyen 
(burgenses)  81  a.  ostysien  (hospites;  Bg.  osHs  Cath.)  208  b.  beleyen  (presbyteri; 
pro  belegien,  e  sg.  baelec)  BuL  58,  8.  138,  18.  140, 15.  ezomeyen  (egeni;  eto- 
mec  Cadi.)  MJ.  12  b.  marehyen  (milites;  marhec  Cath.)  123  a.  Item  hodiema: 
mipien  (Slii;  mab),  kanerien  (cantores;  kaner),  jntnztfMn  (sapientes;  sg.  gwiziek), 
amezeien  (Ticini;  otHezek).  Pro  -ien  non  infrequens  -lER,  ut  hodie:  geeier  (men- 
dacia;  sg.  gaou),  bisier  (baculi;  baz),  klizeier  (gladii;  klize),  teier  (sacci;  sae'h), 
kleier  (cloccae;  Idoch),  ilc^hier  (marsupia;  ialc  h),  fere'hier  (farcae;  forch)  etc^ 
iam  apad  Manorinm 
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Motae  consonae  ad  formandam  plaralem  praeaerdm  substantiyoram  adhi- 
bentur  T  et  D,  praecedentibus  vocalibai),  quarum  maior  multo  in  cambrica 
est  varietas  qaam  in  cornica  vel  aremorica. 

Cambricae  enim  terminationes  variae  fiunt  cum  T:  -et,  -ot,  -aiot,  -ieity 
-Ht  (hod.  -ed,  -od,  -iaid)]  cum  D:  -ed,  -yd,  -oed  (hod.  -edd,  -ydd,  -odd).  Har 
rum  exempla  primo  loco  enumerabimus. 

ET.  Conferenda  videntur  nomin%,gallica  Usip^tes  Caes.,  Yennon^es  Plin. 
(Praef.  VU.)  Vetustius  exemplam  tam  substantivi  quam  adiectivi  in  gl.  Oi.  40*: 
tetinet  broitnbreithet  (gl.  cicadae;  i.  e.  volucres  variegatae;  hod.  ednod  a  sg.  edn 
comm.).  Recentiora:  merehet  (filiae;  hod.  merch,  merehed  fem.)  Leg.  1,  10,  10. 
16,  6'  (merched  12,  15).  Mab.  1,  36.  2,  378.  pryttet  (vcrmes;  hod.  pryf,  pryfed 
masc.)  Mab.  8,  301.  303.  euychet,  ewiged  (cervae;  hod.  ewigod)  Leg.  1, 16,  8.  Mab. 
],  236.  aJanet  (animalia;  alanot  Mab.)  Leg.  1,  9,  9. 

OT:  hydot  (cervi;  hod.  hyddod  masc.)  Mab.  1,  274.  gwiberot  (viperae;  hod. 
^ioi^iK^  fem.)  1,  7.  Uydnot  (bestiae;  hod.  Uydnod,  sg.  Uwdn  masc.)  3,  199.  dy- 
uyon  ae  alanot  (homines  et  animalia;  hod.  alanod)  1,  250.  llamestenhot  (nisi; 
hod.  Uemystenod;  sg.  llamhyttaen  Mab.  2,  15 — 17)  Leg.  1,  10,  16.  ywidonot  (sa- 
gae,  veneficae  malieres;  hod,  gwiddanod)  Mab.  1,  256.  295. 

AWT:  pescaut,  pyscawt  (pisces;  hod.  pysgod)  Leg.  4,  1,  23.  Mab.  1,  293, 
3,  147. 

lEIT,  EIT:  mackwyeit  (servi,  pueri)  Mab.  1,  29.  30.  2,  55.  eorreit  (pyg- 
maei)  1,248.  corannyeit,  coranyeit,  coranneit  (Coranni,  Corantii,  pygmaei)  3, 
299  sqq.  brytanyeit  (Britanni)  3,  273.  303.  barwnyeit,  barwntit  (barones)  1,  21. 
277.  2,  5.  byleyneyt,  byleynyeyt  (villani)  Leg.  1,  10,  9.  43,  16.  mileit  (animalia) 
Mab.  2,  232.  bwyvht^eit  (bestiae;  sg.  bwystuil,  comp.  -mi[)  1,  27.  anyueylyeyt, 
aHHituileit,  aniueileit,  dnniueilet  (animalia;  hod.  an^eiUaid)  Leg.  1,  10,  8.  37,  4. 
Mab.  1,6.  7;  263;  2,231. 

ED.  Vetaatius  exemplom:  modreped  (gl.  materterae;  hod.  modrybedd),  rec- 
liiu  motreped,  ^.  Oz.  B.  43\  In  Mab.:  bysted  (digiti;  hod.  bysedd  masc.)  1,  17. 
d«mud  (dentes;  hod.  dannedd  —  vel  daint  —  e  sg.  dant  masc.)  1,  283.  adaued 
(fiht;  hod.  eda/edd  ab  eda/iem.)  2,  241.  374.  rianed  (molieres  nobiles;  hod.  rhia- 
ntdd  fem.)  1,  240.  2,  6.  adaned  (pennae)  1,  3.  kalaned  (habitatores)  2,  372.  dyf- 
red  (aquae;  hod.  dyfroedd  masc.)  3,  299.  ewythred  (avunculi)  2,  245.  brenhined 
(reges;  hod.  breninoedd)  1,  277.  3,  263  sq.  teymed  (domini)  2,  6.  gwraged  (ma- 
lioes)  fq.  ynyssed  (insnlae;  hoL  ynysoedd  iem^  2,  391.  3,299.  mynyded  (mon- 
tea;  hoi.  mynyddoedd  mnac.,  cam  -oedd  ut  alia  inter  haec)  1,  11. 

TD:  heolyd  (viae,  vici;  hoi.  heolydd  iem.)  Mab.  1,  16.  keyryd  (castra;  sg. 
i«r  1,  3  fem.  ut  hod.)  2,  214.  3,  298.  fforestyd  (silvae;  fforest  fem.)  1,  238. 
auonyd  (flavii;  a/on  fem.)  3,  264.  gwledyd  (regiones;  hod.  gwledydd  fem.)  3,  274. 
Gnm  irregularitate  qaadam  chwioryd  (sorores;  hod.  chwiorydd)  Mab.  1,  275.  e 
8g.  chmier  (ut  hodie)  1,  248.  249.  262.  275.  2,  61.  3,  92. 

OED:  moroed  (maria;  hod.  moroedd  masc.)  Mab.  3,  300.  muroed  (mari^ 
tyroed  (turres)  3,  297.  Uyssoed  (aulae)  3,  299.  bydoed  (mandi;  byt  masc.  1,  6) 
1,  26.  Ibioed  (copiae)  1,16.  2,  240.  gwelioed  (vulnera)  2,  25.  ieithoed  (linguae; 
hod.  ieUhoedd  fem.)  2,  211.  gwladoed  (regiones;  hod.  gwladoedd  iem.)  1,  246.  2, 
201.  3,  264.  gwiscoed  (vestes;  hod.  gwisgoedd  fem.)  2,  20.    nerthoed  (vires;  hod. 
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ncrthoedd  luasc.  ut  mox  sequentia)  2,  18.  35.  rt/feloed  (eventos,  ree  mire  gestse) 
1,  235.  ettfutuoed  (fines)  2,  33.  niueroed  (numeri)  2,  63.  240.  amoeroyd  (tempora) 
Leg.  2,  11,8.  assennoed  (asini)  Mab.  2,  391.  dinaftoed  (oppida;  hod.  dinawedd 
fem.,  8g.  dinas  fem.  1,  290)  3,  274.  298.  teymasaoed  (dominationes;  hod.  teyna- 
soedd  fem.)  3,  298.    In  postrema  narratione  recentiore  brenkinoedd  (reges)  3,  330. 

Addi  poterat  hic  vetastius  exemplum  e  codice  Lichfeldensi  (in  ed.  L.  Land. 
p.  271):  ^  OM  oiaoud  (locutione  etiamnunc  nsitata:  yn  oe»  oeeoedd,  in  perpetuum, 
cf.  Spurrelli  Gh-amm.  cambr.  p.  72),  si  ita  esset  legendum.  At  res  minime  certa 
est,  tam  ob  diphthongum  ou  =  au,  eu,  quam  quod  in  codice  secundum  imita- 
tionem  additam  editioni  nimium  remota  est  a  voce  oisou  littera  d  cnm  lineola 
aut  aspirante  anglosaxonica  (impressum  oisouth  pro  oisoudh,  quod  si  rectam 
esset,  extaret  hic  yetustissimum  exemplum  infectae  d,  p.  139)  aut  abbreviante 
alind  vocabulum.  Etiamsi  igitur  altemare  possunt  oison  et  oUoed,  ut  hodie  al- 
temant  oesaw  et  oeioedd,  atque  ut  in  aliis  variant  tcrminationes,  praesertim  eu 
ot  oed:  tf/reu  et  tyroed  (tnrres)  Mab.  1,  32.  250.  285;  3,  297.  gormesseu  et  gor- 
■nwssoed  (miseriae)  3,  299,  vel  -yd  et  -oed:  gmledyd  et  gwladoed  (vid.  snpra), 
inaudita  tamen  est  terminatio  -<mdh  =  -audd. 

Isdem  consonis  t  ei  d  finalibns  numeri  pluralis  comica  et  aremorica  dia- 
lecti  e  vocalem  fere  praemittunt,  etsi  alteraantem  comice  cum  a  et  y. 

Cornica  exempla.  ET  (com.  -es,  -as,  -ys,  p.  164):  fiechet  (liberi)  Voc.  7*. 
fleghes,  flehes,  fleghaa,  flehas,fleghys,  flehys  (id.)  D.  239.  R.  162;  0.  932.  1036. 
1258.  D.  2643;  D.  1924.  2503;  0.  975.  1031;  O.  1553.  1575.  1611.  D.  1945.  P. 
169,  1.  246,  3;  P.  149,  4.  168,  3.  benenes,  benenas  (mulieres;  sg.  beneti,  benyn  0. 
256.  P.  167,  1)  O.  1575.  1611.  2247;  P.  29,  i.  168,  1.  3.  169,  4.  253,  3.  254, 1. 
myrghes,  myrhes  (filiae;  sg.  myrgh  O.  2736)  D.  2639.  0.  1038.  syllyes  (anguilUe) 
0.  136.  golmays  (lumina)  O.  34.  1831.  P.  248,  3.  losowys  (herbae)  O.  31.  jmAts 
(pisces)  0.  43.  52.  117.  enevaUes  (aoimalia)  D.  205.  bestes  (bestiae)  O.  43.  52. 
118.  312.  prevas  (vermes)  Cr.  111.  skennys  (nervi)  P.  183,  4.  ivnctis  (articnli) 
181,  4.  princis,  pryncis  (principes)  64,  1.  97,  2.  Altemat  com  -on:  dyscyply* 
(discipuli)  52,  2.  55,  3,  supra  dyscyblon,  dytcyblyon.  De  -t  post  hanc  termioa- 
tionem  addita  v.  snpr»  (p.  284). 

Saepe  tamen  in  peregrinis  -is  vel  -es  nihil  aliud  est  nisi  transnmpta  ter> 
minatio  anglica,  ut  in  his:  mowys  (traces  vultus)  P.  95,  8.  196,  1.  strekis  (ver- 
bera)  227,  2.  scherewys  (scelerati)  31,  1.  203,  4.  scherewes  (id.)  213,  4.  cf.  ttey- 
tours  (traditores)  157,  1.   resons  (rationes)  100,  2.  118,  2. 

ED  (com.  -eth,  p.  142):  eleth  (angeli)  D.  6.  31.  96.  P.  14,  2.  18,  4.  226,  3. 
abesteleth  (apostoli)  R.  893.  bredereth,  brudeivth  (fratres)  D.  714.  1430.  grra- 
get.[h],  gwregath  (uxores)  O.  976.  Cr.  2437.  AboHta  th  finall  (p.  143)  huc  pei^ 
tinere  videtur:  cowe^e ,  cowethe,  cowythe  (sodales)  P.  41,  2;  0.  2478.  2727.  D. 
1580;  107. 

Aremorica.  ET:  steret  (stellae)  Buh.  90,  15.  128,  18.  goezet  (ferae)  30, 
11.  32,  13.  loznet  (animalia;  cambr.  llydnot)  30,18.  bretonet  (Britanni)  44,  16. 
78,  19.  venedotonet  (Venedoti)  208,  17.  leanenet  (sanctimoniales)  22,  2.  «anteset 
(sanctae)  1-36,  22,  aneualet  (animalia)  128,  7.  preladet  (praelati)  78,  20.  208,  19. 
goaziet  (venae)  204,  9.  prineet  (principes),  scribet  (scribae)  MJ.  16  b.  proffedet, 
proffoedet,  propkedet  (prophetae)  31b.  33b.  205a.  bilenet  (villani)  78  b.  romanet 
(Romani)  121  a.  pharisianet  (Pharisaei)  112a.  touceget,  touceguet  Qtxdoui»)  lli. 
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13».  terptuUet  (serpentes)  lla.  12a.  dra<fonet  {dncones),  prejvet  (vernHis)  13 a. 
merchet  (filiae)  125a.  Mariet  (Mariae)  156b.  214a.  mw-er  an  mUet  ('bestia- 
rios,  armentarios'),  mirer  an  mulet  Cmulio'),  nirer  an  roncet  CeqQarius*)  Cath. 
Item  wp.  Man.  doetoret  (doctores),  pertonet  (pu-ochi),  eontret  (avunculi),  rouanet 
(reges;  sg.  roi)  etc.    Hodie  -ed:  merc'hed  (filiae),  koulmed  (colombae). 

Iq  nominibus  quibnsdam  fcmininis  intromisso  -£S-  (—  ista) :  itronneset  (do- 
Binae)  MJ.  5b.  comazretet  (commatres)  Boh.  98,  22.  hoareeet  (sorores),  maZron- 
m$et  (matrinae),  quinideroeset  (consobrinae),  femmeUeeet  (feminae)  Man.  e  sg. 
tbvn,  ytroH  MJ.  161  b.  Bnh.  204,  6.  comhazr  Cath.  hoar,  hoer  }A3.  9b.  130a. 
mazrony  queniteru, /emell  Cath.  Intromisso  -£NN-:  hiochennet  (vaccae)  Man.  e 
sg.  bueh  Cath.  buoch  Mui. 

£D  (arem.  «,  p.  143):  aelez  (angeli)  BoL  144,  23.  206,  18.  16.  autronez  (do- 
nini)  34,  8.  60,  15.  MJ.  5b.  autrounez  (id.)  Buh.  52,  11.  78,  10.  182,  12.  gra- 
guez  (feminae;  sg.  gree,  gruec  MJ.  14a.  115b.  211  a.)  128a.  186a.  205b.  218b. 
groaguez  (id.)  219  a.  doee»  an  groaguez  Cluno')  Cath.  Eodem  forsitan  z  ezcusso 
(p.  144)  pertineat  bug<de  (pueri)  Buh.  52, 5.  114,  17.  118,  25.  204,  14.  MJ.  23b. 
e  sg.  ^u^ru«/ (infans)  Bub.  80,  16.  Cath.  huguel  an  chatal  C&rmentarius')  Cath.; 
cL  cambr.  hod.  bugeiliaidd  e  sg.  bugaU  (paator).  Hodiema:  aotrounez  (domini), 
gragez  (feminae,  sg.  grig;  cambr.  gwragedd),  Hez  (domas);  bugaU  (sg.  bugel). 


Themata  consonis  terminata  etsi  hand  raro  ad  ceterorum  similitudi- 
nem  baasformata  snnt,  consona  terminali  aut  in  singulari  praeter  analogiam  ser- 
vata,  nt  cambr.  troet,  com.  troys,  arem.  troat  (pes),  aut  in  plurali  quoque  amissa 
at  cambr.  dreigeu  (draeones),  interdum  tamen  proprias  formas  serTarunt;  prae- 
leitim  qoae  in  N  vel  NT  desinerent. 

Cambrica:  ci,  ki  (canis)  Mab.  fq.  cnm  compositis  kellkg  (canis  renaticue), 
fl»y%  (rertragus)  Leg.  1,  16,  11.  mtigi  Mab.  1,  31.  anmoylgi  (canis  carissimus) 
2, 22;  pL  kun,  eun  Leg.  1,  5,  5.  11.  7,  11.  23.  16,  11.  12.  4,  1,  19.  keUehun,  myl- 
Am  1,  16,  11.  cwn,  kwn  Mab.  2,  22.  239.  241.  245.  3,  8.  —  yeh  (bos)  Mab.  2, 
222;  pL  yehen  ibid.  et  in  nominibos  locorum  Penniehenn  L.  Land.  185.  rytychen 
Mab.  3,  303.  —  lleidr,  lleidyr  (latro)  Mab.  3,  156—158.  Ueydyr  cum  comp.  kyd- 
Itydyr  (socios  latrodnii)  Leg.  2,  ^  9;  pL  Uatron  Mab.  2,  36.  Uadron  3,  149. 
kydUadron  Leg.  2, 4,  9.  —  Com  infectione  cemmein  (gl.  gradus)  Ox.  38*  e  sg.  hod. 
eam?  cf,  hib.  eeim  p.  268. —  ney,  nei  (fratris  vel  sororis  filias)  Leg.  1,  5,  2.  7,  1. 
Mab.  2,  14.  216.  3,  97.  212;  pL  neyeynt,  nyeint  Leg.  1,  5,  5.  Mab.  3,  190.  197.  — 
eor  (amicas,  cognatas)  Mab.  2,  226.  231;  pl.  earant^)  2,  30.  234,  hod.  ceraint 
(vel  eerynt  Dav.).  —  goj  (faber)  Leg.  1,  31,  9.  40,  1.  Mab.  2,  219;  pl.  gojaint 
(▼«I  g<^en)  Dav.;  ex  hodiema  tamen  lingaa  variae  formae  enumerantnr  go/ 
gcfimdy  go/arU  go/aint,  go/an  gofain.  —  brawt  (frater)  Mab.  1,  37;  pL  brodyr 
2,245.  3,  82.  273.    De  chwaer  (soror)  vid.  supra  p.  291. 

Cornica:  cki,  ki  (canis)  Voc.  8'.  9*.  ky  D.  2242.  R.  2026.  cum  comp. 
brathky  (molossufi)  O.  895.  D.  2087.  P.  65,  2;  pL  kuen  R.  172.  bratfiken  P.  96,  3. 
—  Plur.  ohan  (boves)  Cr.  1069.  caret  singulari,  cuius  locum  obtanet  odion  Voc. 
9*.  -  lader  (latio)  Voc.  8*.  D.  1174.  P.  88, 3.  74,  4.  99,  4.  191,- 1.  192,  1.  193,  1. 
ladar  D.  2577;  pL  laddron  D.  2255.  P.  90,  4.  186,  4.  192,  4.  229,  1.  —  Iianow 
(nomen)  fq,;  pL  hynwyn  0.  120.  135.  henu^  Cr.  405.  —  bom  (ictus)  0.  2744. 
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D.  2111;  pl.  bommjfn  D.  2088.  2729.  —  Um  (frastain)  O.  7ft2.  2743.  P.  6,  3. 
241,  3;  pl.  tymmyn  O.  357.  2228.  —  bram  (crepitos  ventris)  D.  3078.  0.  2739; 
pl.  bremmyn  D.  2104.  —  colm  (nodus,  vmculom)  D.  1525.  2042;  pl.  y«  vn  gofr. 
men  (in  isdem  vincalis)  D.  177.  —  ear  (parens)  P.  93,  3.  com  comp.  eAar  Qnr 
imicus)  0.  627.  2143;  pl.  herans  Lhnyd.,  yskeren»,  yekeran»  D.  737.  P.  241,  2.  — 
De  broder  (frater)  vid.  p.  283. 

Aremorica:  quy,  qui  (canis)  MJ.  16b.  Oath.;  pl.  con  MJ.  13a.  128a.  234». 
mirer  an  con  CcanioulariaB')  Cath.  —  Plur.  ouhen  (boves):  crou  ctnn  ouhen  Cbo- 
stor  ),  mirer  an  nouhen  Cbubulcus')  Cath.,  cuius  singularem  supplet  egenn^  eugenn 
(hod.  ejenn)  Cath.  —  lazr  (latro)  MJ.  86b.  117b.  119a.  139b  sqq,  Cath.,  pl.  fa- 
tron  MJ.  145  a.  doeea  an  lazron  CLavema')  Cath.  —  Eodem  forsitan  pertineant 
anafoon  (animae)  et  hod.  gadon  (lepores),  quae  supra  posuimas.* —  ear  (amir 
cus,  cognatus)  MJ.  51b.  70a.  82 a.  Buh.  8,  23;  pl.  querent  Buh.  26,  5.  36,  20.  22. 
MJ.  42  a.  70b.  120b.  —  breuzr  (frater)  MJ.  9.  Cath.;  pl.  breuder  Buh.  202,  9. 
MJ.  54  a.  69b.  200a,  breudeur  2118.    De  hoer,  hoar  (soror)  cf.  p.  293. 

Formae  collectivae  et  singolativae. 

Pluralis  significationem,  non  formam  prae  se  ferunt  britannica  qoaedam 
substantiva  collectiva,  quibus  opposita  sunt,  qaae  singulativa  appellabo. 

E  collectivis  ea  primnm  plurali  subiungo,  quorum  etiam  forma  pluralis  vi- 
deri  poterat,  terminata  cambrice  hodie  quoque  in  WYS,  ut  Montoys  (Monen- 
ses),  LloegnjBys  (Loegrenses).  Hanc  tamen  terminationem  equidem  non  at 
hactenus  enameratas  flexioiu  numeri  pluralis  trlbuo,  sed  derivationi,  qaae  iu> 
in  vetusta  voce  cambrica  tuscou  (gl.  tuscus ;  cf.  p.  117)  conspicitur,  et  in  signi- 
ficationem  sensus  collectivi  et  numeri  pluralis  transiit.  Sunt  eiusdemmodi  are- 
morica  in  IS:  maz  vezo  aetet  an  bedie  (ut  sint  contenti  homines),  vn  maruaill 
meurbet  dan  bedit  (magnum  miraculum  hominibus),  allaa  dan  bedis  pen  ysel  (hen 
coram  hominibus  capite  demisso)  BuL  76,  1.  192,  1.  21.  be/out  laetet  etren  betHi 
(vituperari  inter  homines,  i.  e.  mundi  habitatores,  e  bet,  mundus)  160, 11.  doe 
guir  roen  bet  distro  vn  tro  ouz  an  broie  (deus  vere  rex  mundi  vertaris  momento 
ad  regionis  habitatores;  bro,  terra,  regio)  190,  25.  ha  huy  broys  hu  bourchyiyen 
(et  vos,  plebani  ct  oppidani)  MJ.  81a.  hae  ylys  bourch  hacanploeya  (ecclesiae 
homines  et  civitatis  et  rusticos,  punio;  floe,  plebs,  vicns,  rus)  Buh.  144,  9. 
Nec  sine  sensu  collectivo  sunt  cambrica  fem.  in  ES:  Uyghes,  Uynghes  (Bavinm 
agmen,  classis;  llong,  navis)  Mab.  3,  264.  269.  300.  dauatte»  (grex  ovium;  dauat, 
ovis)  2,  215;  sed  sine  eodem  com.  burges  (burgensis,  oppidi  habitator)  P.  214, 
1.  ut  arem.  bourchys  (videas  supra),  bourdiis  Cath. 

Praeterea  sunt  collectiva  nuda  noa  derivata:  cambr.  vet.  atar  (voiucrei, 
avium  agraen)  gl.  Oi.  22*,  adar  Leg.  1,  10,  4.  5.  6.  Mab.  1,  8.  2,  231  et  hodie. 
tyioys  (complures  spicae,  spicarum  copia)  Mab.  3,  155.  Uinat  (semen  lini,  com- 
piura  grana  eius  seminis)  2,  236.  cenUysc  (grando,  grandinis  grana)  1,  8.  rudm 
agem  (rabini  et  gemmae)  3,  265.  266.  »yr  (stellae)  1,  7.  Uythyr  (litterae)  3,  91. 
272.  gwrych  (saetae)  2,  241.  242.  pluf  (pennae)  3,  91.  guarthee,  guardhee, 
gwarthie  (armenta)  Ijeg.  1.  34,  12.  13.  Mab.  2,  242.  moch  (porci)  Leg.  2,  1,  2, 
Mab.  2,241.  244.  3,  192  sqq.  Paulum  differt  biu  (vaccae),  quatenus  cum  nome- 
raiibus   construitur:    tiyrbiu  (tres  vaccae)  Leg.  1,  35,  16.  2,  11,  24.   can  myku 
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(centom  vaccae)  1,  2,  3.   nau  myu  (noTem  v.)  1,  9,  3.  chue  bi/u  (sez  v.),  chue 
ug€yH  VMfu  (120  v.)  1,  10,  18  etc. 

Gomica:  an  gueltna  (hae  virgae)  0.  1739.  en  gueel  O.  2079.  gweth,  gveiftk, 
gwjfth  (arbores)  P.  16,  2.  O.  28.  51.  Cr.  93.  deyl,  deel  (folia)  O.  254.  Cr.  858. 
spem  (spinae)  O.  275.  D.  2064.  epethea  (sentes)  0.  275.  687.  guarthek  (armenta), 
ntogh  (porci)  0.  1065.  gurgghon  (scintillae)  D.  2101.  blew  (capilli)  D.  484. 
521.  lugha»,  luhe»  (folgara)  P.  209,  2.  R.  296.  tUtfr  (stellae)  P.  211,  I. 

Aremorica:  tpem  (spinae)  MJ.  109 b.  115a.  Igzar  (litterae)  116b.  bleau 
(capilli)  4b.  col  (olera),  /au  (fabae),  nurien  (formicae),  moc^h  (porci),  bicu 
(vaccae)  Man.  of.  plantt^  eaul  Colerare'),  planter  da  caul  Colitor  ),  preff"  an  caul 
Ceruca'),  pr^  anfaff  CcorcuW),  eruguell  meryen  Cmiricariam,  nuricetam'),  crou 
an  moch  Cbara'),  mirer  an  moch  Cporcarias'),  mirer  an  biu  Cvaocarius')  Cath. 
Tandem  chas,  schase  (canes)  Man.  Dom.  nibil  aliud  est  nisi  transomptam  gal- 
licanam  chatse. 

His  coUectivis  modo  diveraae  originis  vocabula  opponuntur,  ut  cambr. 
hueh,  huce^  hwch  (sos)  Cod.  Licb£  Leg.  1,  36,  8.  Mab.  2,  241 ,  com.  hodi  (por- 
cos)  Voc,  arem.  kouch  (porcos)  Catii.,  modo  singnlaris  numeras  circamscribitur 
vel  circomlocutione  adhibita  ut  cambr.  un  parcheU  oe  voch,  banna  oeuoch  Mab. 
2,  241.  244,  arem.  penmoc'h  Man.,  vri  derivatione  ut  cambr.  imch  (vacca)  gl.  Ox. 
38'.  Leg.  1,  16,  9,  com.  buch,  bugh,  bemgh  Yoc.  9'.  0.  123.  1185.  Cr.  403,  arem. 
bueh,  buoc^h  Cath.  Man.  Saepissime  vero  nomen  singulativum  britannice  deri- 
Tatur  nota  singularitatis  propria  addita  ad  substantiTum  coUectivum  nudum, 
quam  vix  non  recte  Davies  deminativam  principio  iudicat,  piaesertim  cnm  hib. 
eiosdem  usus  exemplum  inveniri  videatur:  di  duUind  (duo  folia)  Corm. /ochioeon. 

Cambrica  nota  singulatiTa  ob  alteraantes  vooales  i  et  e  pro  genere,  ut 
in  adiectiTis  quibus  convenit  mutabilis  i  (p.  279),  duplex  est,  INN,  IN  mascu- 
lina,  inficiens  antecedentes  vocales,  ENN,  £N  feminina. 

Yetastiora  exempla  inter  glossas  Ox.:  eterinn  (avis  slngularis;  ex  atar,  bod. 
adar')  22^.  eorsenn  (gl.  arnndo;  hod.  cori  fem.,  palus,  iuncetum,  eorsen,  iuncus 
Td  planta  paludinosa  singularis,  arundo)  40*.  ecirenn  (gl.  stella;  hod.  «er,  stellae, 
»ven,  fem.,  stella  singolaris)  B.  44'.  E  libro  Land.  feminina:  /iimaun  he  coUenn 
(fons  coryli;  collect.  coU,  coryli,  coryletum)  137.  bet  ir  onnen,  dir  onnen,  or 
onnenn  (nsque  ad  fraxinum,  a  firaxino)  192.  240.  dir  abaUen,  bet  ir  auaUen 
(usqne  ad  nalum;  abaU,  mali)  164.  197.  dii'  ispidatenn  (usque  ad  crataegum; 
germ.  hagedom)  192. 

Terminationis  -in  exempla  recentiora:  ederyn  (aTis;  coUect.  adar,  supra) 
Leg.  ],  10,  12.  14.  Mab.  2,  232.  239.  keUuyn  (calamus;  collect.  kala/)  3,  155. 
un  Uinhedyn  (annm  granum  seminis  lini;  coUect.  Uinat  in  eodem  loco)  2,  236. 
gun/dbedyn,  gwybedyn  (culex)  2,  208.  212.  morgrugyn  (formica)  2,  211.  236. 

Terminatio  -en  e  Mab.:  dalen  (folium)  1,8.  denoen  (quercus;  coUect.  dar 
ibid.)2,  232.  aiia//«i  (malus)  2,  64.  fnet'W<wj«»  (trifolium)  2,  2 1 8.  <j/«jy»s««  (spica; 
collect.  tywys,  supra)  3,  155.  cleheren  (tabanus)  2,  219.  cenUysgen  (granum  gran- 
dinis;  coUect  cenUysc,  supra)  1,  9.  Terminatio  lEN:  dryssien  (frutex)  Mab. 
2,'l98. 

Gornica  exempla  e  Yoc.  semper  in  -en  exeantia  (cf.  p.  89)  plurima  signi- 
ficantia  arbores  Tel  herbas  et  earum  partes :  guiden  (arbor),  eclviden  (corylus), 
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onnen  (fraxinue),  glattanen  (quercus,  ilez),  gttemen  (alnas),  auaUen  (malae)  9*. 
heligen  (salix)  9'.  ankellen  (carduus),  reden  (filex),  etestren  (carex),  brunnen  (ian- 
cus),  korsen  (calamus),  hetehen  (arundo),  linhaden  (ortica),  delen  (folium),  «eor- 
reti  (ramus),  gtucilen,  guaylen  (virga,  baculus),  meeen  (gUuos),  gronen  (grannm), 
grueiten  (radix)  9*;  praeterea  animalia,  praesertim  insecta:  logoden  (mus),  2oo«ii 
(pediculus;  cambr.  hod.  llau,  pedicuU,  sg.  Ueuen"),  hvannen  (pulez;  cambr.  hod. 
chwain,  chwanen)  9*.  gttenenen  (apis;  cambr.  hod.  gicenyn^  gwenynen),  kelionm 
(musca),  guibeden  (scinifes),  hcUen  (scarabaens),  sudronen  (fucus)  8\  menvionen 
(formica),  contronen  (cimex);  membra  ut  aten  (costa),  briamen  (gnttur),  enede- 
len  (extum)  7*,  denique  alias  res  minutas:  brettyonen  (mica)  10*.  litheren  (littera) 
9',  Terminatio  -4en  in  Voc:  gvhien  (vespa)  8'.  E  Dr.  etP.:  guelen,  gweleni. 
(virga)  0.  1729.  1732  etc.  P.  136,  4.  202,  3.  gvethen,  guethen  f.  (arbor)  O.  29. 
775.  797.  800.  gryghonen  (scintilla)  D.  2717.  ecoren  (ramus)  0.  802.  805.  luA»- 
gen  (fiilgur)  R.  293.  aeen  (costa)  Cr.  385. 

Aremorica  item  in  -en:  gouloueti  (candela;  goulou,  lux)'Buh.  lOi,  8.  goa- 
len  (virga)  150,  3.  188,  14.  enesen  (insula)  6,  22.  80,  11.  118,  7.  lizerenn  (littera) 
MJ.  32  b.  Plurima  continet  Gath.  nt  guezenn  (arbor),  guezenn  prun  (prunus), 
queluezenn  Cnuclearius',  i.  e.  corylus),  dei-uenn  (quercus),  glaetannenn  (ilex),  pi- 
nenn  (pinus),  fattenn  (fagus),  gttemenn  (abtus),  ounenn  (fraxinus),  auaUcHn  (po- 
mus),  aueillenn  (salix),  prunenn  (pronum),  peehesenn  (persicum),  queresenn  (ce- 
rusum,  cerasos),  quistinenn  (cnstanea,  iuglans),  iuinenn  (taxus),  loreenn  (lauras), 
ugroasenn  (arbustum,  rubus),  ilyeattenn  (hedera),  gueautenn,  lousouenu  (herba), 
liimm  (vaccinium),  elestrenn  (gladiolns),  seuuienn  (firagum),  iruitunn  (napos, 
rapa) , /fl/ttfnn  (faba),  melchouenn  (trifolium),  corsenn  (arundo,  canna),  dHjfenn 
Cfrons',  i.  e.  folium).  goalenn  (virga),  bleuzuenn  (flos),  gruizyenn  (radix),  metenn 
(glans),  fagodenn  (fftsciculus);  logodenn  (mus),  louenn  (pediculus),  hoanenn  (pa- 
lex),  guenanenn  (apis),  quelyenenn  (musca),  guespedenn  (vespa),  meryenenn  (for- 
mica),  fubuenn  (soinifes,  cnlex),  cotitrounenn  (tarmus),  queffnidetm  (aranea),  lenc- 
quernenn  (lambricus);  breyenenn  bara  (mica),  choanenn  (mica),  Uettenn  (pilos), 
malvcnn  (palpebra),  pUtuenn  (pluma),  goazenn  (vena),  ncruenn  (nervus),  neudenn 
(filum),  cordenn  (corda),  greunenn  (granum),  grouanetm  (arena),  glottenn  (carbo), 
silieim  (anguilla),  goabien  (anguillula),  goagrenn  (glandnla),  guetmhaenn  (ver- 
ruca),  mescleim  (concha),  faeczenn  (pyga),  sterenn  (stella),  laesenn  (lex),  quene- 
chenn  (collis),  laguenn  (lacus),  iauelinenn  (missile),  lizerenn  (litters),  iguenn 
(hamus),  seruiedenn  (facitergium,  manutergium). 

lam  in  gallicis  his  herbarum  nominibus  possis  supponere  notam  singala- 
ritatis:  yelaamtv  (centuncolum  herba  Gallis)  Dioscor.  3,  120.  attnfittjv  (sam- 
bucus  Gallis;  cambr.  hod.  ysgawen,  alnus,  collect.  ysgaio)  Dioscor.  4,  171.  titttmen 
(artemisia  herba  G«llis)  Apulei.  Madaur.,  Medici  antiqui.  Yenet.  1547,  p.  213'. 
letilolen  (leg.  betidolen?  manifolinm  herba  Gallis)  id.  ibid.  p.  215*.  At  nimis 
incerta  haec. 

Hoc  tamen  memoria  dignam  praetereundiun  non  censuimus,  quod  tam  e  pla- 
ralibus  formis  singulativa  derivnntur  ut  arem.  lousoiten  (herba)  Cath.,  cambr.  hod. 
lysieuenn  e  pl.  losou  Buh..  cambr.  li/sian.  quam  e  singulativis  formae  plurales,  ut 
com.  kerdeti  (funes),  guelynny  (virgae),  dagretmow  (lacrimae),  bleweimow  (rami), 
scoreniww  (rami),  plyttkennow  (trabee).  arem.  bioc^hennet  (vacoae),  qwerden  (funes), 


Digitized  by 


Google 


II.  2.    DEMINUnO  BUTANNIOA.  (303-  304)    297 

de  qaibus  rid.  sapra.  Paalo  alia  ratio  intercedit  inter  corn.  aten  (costa)  et 
««010  (costae),  tUlm  (folium)  et  delyow,  grueiten  (radix)  et  gwryUijfOW,  arem. 
grmzymn  et  griziou  (radices). 

B.   Deminatio. 

Terminationes  deminativao  britannicao  frequentiores  sunt  -an  el  -ic.  AN 
(Tocali  correpta  differens  a  cambr.  -aun,  arem.  -en  =  hib.  vet  -an),  ositata  hodie 
quoqu  -  cambrice  in  utroque  gcnere,  iam  iu  vetustis  nominibus  propriis  virorum 
extat,  tam  cambricis  quam  aremoricis. 

Cambrica  eL.  Land.:  Daganua  149.  Guinan,  Conoean  150.  Marchan  188. 
GabroH  150.   Manachan  205. 

Aremorica  e  chart.  Rhed. :  Louran  Mor.  339.  Ninan,  Nennan  1.3.  Wi- 
nan  1,  29.  Conan  1,2.  Risan  1,  15.  Maban  1,  7.  Brocan,  Brochan  1,  17.  Fra- 
cait  1,  5.  Gulugan  1,  2.  Wrgitan  1,  5.  Wobrian  1,  38.  Breoelan,  Martinan  1, 
24.   Guoretan,  Hidran  2,  16.    Tiaman,  Tieman  1,  20.  31.  fotan  (fossula)  1,  39. 

Cambrica  terminatio -an  etiam  hodie  deminuit  utriusque  generis  substan- 
tiva:  masc.  llyfran  (libcllas),  fem.  dgitan,  gwreigan  (muliercula).  Frequendor  ta- 
men  in  genere  mascolino  est  -gn,  ut  dynyti  (homunculos),  qua  eadem  termina- 
tione  interdum  e  Bubstantivis  femininis  prodeunt  masculina,  ut  rheffyn  (funicu- 
Ins)  e  fem.  rhe^  (funis).     Cf.  notam  singnlaritatis  maaoalinam  -yn. 

IC  cambrioe  magis  ez  usu  cessit,  tamen  hodie  quoque  femininis  adfigitnr, 
nt  llance»  (iuvenis  femina),  llancesig  (iuvencula). 

Cornica  exempla:  ydnic  (pullus}  i.  e.  avicola,  avis  palla)  Voc.  8\  dechic 
(Untinnabuluro;  i.  e.  cloccula,  e  sabst.  cloA,  clocca)  9*.  iellillie  (artavus;  e 
coBell,  culter)  10'.  E  plurali  derivatnm  cnm  plnrali  termuiatioaei^eheiiygow, 
jiehetyggow  (puemli)  0. 1868.  D.  2649,  comparandum  cum  aremoricis,  quae  sta- 
tim  proferentur. 

Aremoricum  e  Bnh.:  an  mabic  deey  (puerulus  David.)  106,  21.  Ho- 
diema  utrinsqae  generis:  tadik  (paterculos),  gwazik  (homnncnlus),  merchik  (fi- 
liola).  £  plnrali  derivata  cum  plarali  terminatione:  tadowigou  (paterculi),  gwa- 
zedigou  (homunculi),  merchedigou  (filiolae),  tiizigou  (domus  parvae),  breudeiri- 
go»  (fraterculi)  ap.  Legon. 

OS,  ACH,  lACH  rariores  snnt  terminationes  deminuentes  cambricae,  ad- 
ditae  snbstantivis  plnr.  vel  collect,  ut  gwrageddo»  (mulierculae),  wyno»,  wyniach 
(ignelli;  wyn  ex  oen),  gwarthegach  (parva  armenta,  cnm  contemptione  dictnm). 
Exemplnm  fnioris  terminationis  additae  snbstantivi  formae  singulari  in  Mab. : 
eymrano»  (parvi,  panperes  mei  corvi;  bran,  pl.  brein")  2,  383. 

ILL  et  ELL  frequentes  terminationes  in  nominibus  vetustis  gallicis  demi- 
noentes  videri  possunt,  praesertim  in  uominibus  virorum  et  feminarum,  ut  Ro- 
«tUUu,  Celtillus,  AdbueiUue  apud  Caesarem,  Otacilluv,  Olacilla,  Ejccingilla  etc. 
in  inscriptionibus  (qnue  videas  in  capite  de  derivatione);  praeterea  in  nomini- 
bas  fluvioriun  vel  locorum,  ut  Motella  iuxta  Mota,  Mureella  iaxta  Murea.  Rara 
tauien  (nec  certum  omnino  num  sint  denunutiva)  eiusmodi  nomina  iam  apnd 
veteres  Hibemos  et  Britannos,  ut  hib.  Si>M  (nom.  viri)  in  Annal.  Tigem.  ap. 
0'Con.  2,  177,  ColmaneUtia  (cf.  coUfUne,  gl.  nervus,  Sg.,  an  pro  Columbanell?') 
BolL  Mart.  2,  560,  cambr.  Cttillue  (Gildasii  frater)  BoU.  lan.  2,  958.     £t  sub- 
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stantiTa  britannica,  qnae  videntur  deminntiva  eiusdem  terminationis,  foisitan 
omnia  sint  transumpta  latina:  cambr.  grateU  (gl.  graticola,  med.  lat.  gradMa 
p.  161;  i.  e.  craticola),  ceUell,  eultel  (gl.  artaus;  =  cultellae)  Ox.  B.  42'.  kyUdl, 
pl.  kyUeill  (sica)  Mab.  fq.  parckeU  (porcellufi)  Mab.  2,  241.  3,  302.  com.  coUell. 
kethel  (gL  coltellas;  cambr.  hod.  cyUeU)  Voc.  10*.  porckel  (gl.  porcellas)  9*.  logel 
(gl.  localas)  9^  «tem.pcmeU  (globulus  ensis;  gall.  hcA.  fommaUle)  Buh.  152, 13. 

C.  Gradatio. 
Sant  duae  gradationis  britannicae  terminationes,  -aeh  (arem.  -oc'A)  compa- 
ralivi,  -am  (-o/)  superlativi,  quanim  illa  supplet  hibemicam  vetostem  -w,  -k 
(p.  123),  altera  respondet  hibemicae  -«m;  utraqae  ita  fere  addita,  at  conaona 
antecedens  (quae  si  est  tenois,  serratar)  geminetur  vel  k  intromittatar,  ni  &lli- 
mnr,  per  assimilationem  (pp.  113.  119.  153).  Praeterea,  at  in  lingua  hibemica, 
snnt  fonnae  quaedam  anomalae. 

Comparativas. 

ACU  cambrica  terminatio.  Yetastius  exemplnm:  guobriach  (gl.  si^ien- 
tior:  sera  et  sapientior  aetas;  posit.  guoiri,  gl.  gravis,  Ox.  40*)  gl.  Ox.  37*. 

Exempla  e  Mab.:  AorWacA  oed  no  gmenkwyuar  (amabilior  erat  quaiA  Genevan) 
1,  4.  glassack  i/w  yoric  vor  ffenytwgd  (viridiores  sunt  eius  rami  quam  pinorum) 
I,  7.  ny  welsei  eiryoet  morwyn  degack  (non  viderat  onquam  puellam  formosio- 
rem)  I,  279.  Uatcenach  uuwyt  rortkyf  y  nos  konno  (laetiores  e^;a  me  faerunt 
hac  nocte)  1,  10.  ryuedach  oed  gantaw  (mirabilius  erat  ei)  1,  278.  Adverb.  yn 
gaUack  (fortius)  3,  273.  £  substantivis  derivatus  comparativus:  a  pkan  tw  am- 
aerack  kymryt  kun  no  ckyuedach  (et  cum  esset  tempestivius  sumere  somnam 
quam  comessationem)  Mab.  3,  14.  oed  Uessach  yr  march  (esset  commodios 
equo)  3,  19. 

OCH  aremorica:  brassoek  (maior)  Buh.  74,  23.  88,  19.  peUtoek,  pellock 
(diutius,  porro)  MJ.  21  b.  54 b.  abilock  (habilior)  Cath.  Item  hodie  kairoeh 
(formosior),  ukeloc'k  (altior). 

Cornica  dialectus  caret  hac  terminatione,  pro  qua  in  comparativo  nt  in 
superlativo  A  vel  E  sola  invenitur:  kaccra  mernans  bytk  ordnys..ny  vye  (ter- 
ribilior  mors  nunquam  ordinata  est)  P.  151,  2.  lacka  (peior)  D.  2175.  teeke  yt 
koul  yo  y  lyio  (formosior  quam  sol  est  eius  aspectus)  P.  226, 4.  /oUe  (fariosim) 
21,  3.  vyUe  (insolentius)  176,  4.  tekke,  teke  0.  1177.  D.  348.  leUe  (legiJior,  fide- 
lior)  O.  1111.  wkekke  (suavior)  R.  144.  kyrre  (longior),  eotta  (brevior)  0.  2511. 
2512.  Latino  co  respondet  antepositum  de:  tke  voy  (eo  magis)  D.  1679.  the 
wel  (eo  melius)  D.  2080.  je  wetk  (eo  peius)  P.  239, 4. 

Superlativus. 

AM  cambrica  vetostior  terminatio.  Exemplum  cambricam  vetastuo: 
kinkam  (gl.  patricius;  hod.  kynaf,  ex  ken,  senex,  germ.  altcster)  gL  Ox.  B.  45*. 

AF  cum  infecta  m  cambrica  exempla  recentiora  semper  iam  exhibent:  fnatn 
ytsaf  yr  ureuan  (lapis  infimns  molinae),  emaen  vckaf,  er  kyskaf  (lapis  summai, 
infimus;  superior,  inferior)  Leg.  1,  35,  9.  2,  1,  4.  In  Mab.:  ar  y  glynn  tedcaj 
yn  y  byt  (in  vallem  pulcherrimam  mundi)  1,  3.  yggwartkaf  arwystli  (in  suprema 
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parte  A.,  flayii)  2,  871.  E  eabstantivis :  fennaf  nege»  iui  (primarium  negotium 
miki)  Mab.  3,  20.  air  uonoyn  pennaf  onadunt  (et  puella  prima,  princeps  earom) 
1,  250.  ynbennaf  (potissimttn))  2,  21.  In  libro  Landavensi  eadem  scriptiu:  bet 
M  Jinnaun  eithaf  (nsque  in  fontem  extremum)  164.  c  ffuarthaf  luin  ili  (a  summa 
parte  nemoris  I.)  166.  219.  Interdom  tamen  ezcusea  consona  -a:  ir  tu  guarAa 
(latos  sapremnm)  L.  Land.  148.  hU  guartha  ir  alt  (ad  summitatem  acclivitatis) 
149.  iniguariha  (in  eius,  insulae,  suprema  parte)  187.  diguartha  nant  hela  (ad 
«ummitatem  vaUis  H.)  251.  atJiecca  merch  or  byd  oed  honno  (et  pulcherrima 
filia  mondi  erat  haec)  Mab.  3,  321. 

Gornicus  superlativus  finitur  ut  comparativas:  an  purra  lader,  an  purre 
Imddron  (peifectissimus  latro,  -imi  latrones)  P.  74, 4.  90, 4.  a  vyne  gwarje,  awar^a 
(ab,  in  samma  parte)  135,  1.  253,  2.  lowenna  (laetissime)  115,  2.  otc  map  kerra, 
tke  vap  kerra  (mens,  tuus  filius  carissimus)  D.  153.  0.  2341.  uhella  (altissimus, 
sapremus)  D.  2189.  brasa,  brassa,  brcuie  (maximas)  D.  793.  778.  773.  gokye 
(stoltissimus)  R.  1454. 

AF,  AFF  aremorica  terminatio:  caezraf  (pulcherrimus)  Buh.  100,  16. 
dineaaf  (nltimus)  102, 18.  furhaff  (sapientissimus)  124,  19.  182,  23.  vhelaff  (al- 
tissimus)  146,  13.  hegarataff  (amiciesimus)  64,  6.  102,  2.  ma  merch  henaf  (filia 
mea  nata  maxima)  MJ.  88  a.  «ea^Aa^^levissimus)  41b.  querhaf  (caiiaamaa)  6a. 
44  a.  braaaaf,  brashaf  (maiijnai,)  10  b.  19a.  byanaf,  bianhaff,  ^iAanAa/ (minimus) 
8a.  46b.  138*.  faVtaf  (minimus)  lOb.  garokaf,  garvhaff  (crudelissimus)  41b. 
Buh.  10,  17.  abHaff  (habilissimus)  Cath.  Sed  etiam  deficiente  /:  h'assa  (maxi- 
mus)  MJ.  145  b.,  ut  semper  in  hodiema  lingua:  ann  uhela  (altissimus),  ar  pin- 
vidika  (ditissimos). 

Anomalae  gradationis  sunt  adiectiva  quaedam  britannica,  quorum  compa- 
rativus  caret  terminatione  vulgari,  superlativus  eandem  assumpsit,  sive  ex  ea- 
dem  radice,  quae  est  positivi,  sive  e  diversa  uterque  gradus  derivatas  est. 

Cambrica  eiusdem  radicis:  mawr,  (magnus),  comp.  mu^,  superL  munfqf, 
fHwyhaf.  Uir  (longus),  comp.  Atoy,  superl.  hwyaf.  Isel  (humilis),  comp.  m,  su- 
perl.  isaf.  Uehel  (altus),  eomp.  ueh,  superl.  uchaf.  leuanc  (iuvenis),  comp.  ieu, 
superL  ieuaf,  yeuht^.   Hen  (senex),  comp.  hyn,  superl.  hynaf. 

Alia  quorum  positivus  deeSt  aut  diversae  est  radicis:  comp.  eynt  (prior), 
saperl.  cyntaf  (primus).  Treeh  (fortior;  =  hib.  tressa)  Mab.'  1,  20.  Bychan  (par- 
vas),  comp.  Uei,  snperL  Ueiaf,  lleyaf.  Agos,  cyfagot  (vicinus),  comp.  nes,  snperl. 
ntsaf.  Drwe  (malus),  comp.  gwaeth,  snperl.  gtcaethaf.  Diversae  in  qaoque  gradu 
radices:  da,  mat  (bonus),  comp.  gueU,  gweU  (nielior),  superl.  goreu  (optimus). 
Exempla  horom  omnium  non  infrequentia  in  Leg.  et  Mab.,  ut:  ny  bu  hwy  no 
hynny  (non  fuit  longins  quam  hoc)  Mab.  1,  244.  kyn  no  mi  (prius  quam  ego; 
kynt)  1,260.  Item  hodie,  nisi  quod  interdum  comparadvorum  terminatio  vul- 
garis  accedit:  mwyaeh,  hwyaeh,  ieuach,  hynaeh,  Ueiach,  gwaethach,  gwellach. 

Cornica  et  aremorica  eadem  fere  anomala.  Comica:  le  (minue)  D. 
594.  lyha  (minimus)  D.  794.  nes  (propius)  P.  172,  4.  O.  149.  1404.  D.  576. 
nesaa  (proximos,  proxime)  R.  1867.  Cr.  37.  1678.  moy  (maior,  magis,  plus)  fq. 
moghya  (maximns,  maxime)  D.  513.  777.  792.  798,  moghye  514,  mogha  0.  2033. 
D.  510,  moygha  P.  112,  4.  196,  3.  hyns  (prior,  prius)  49,  2.  61,  1.  0.  377.  724. 
1095.  1533.  1722.  D.  787.  R.  900,  i«M  0.  2294.  D.  2902.  R.  457.  kynsa,  kynso. 
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kynse  (primus,  primum)  0.  20;  2162;  2613.  D.  2947;  ketua^  ken«o,  kettu  D.  795. 
2051.  R.  863.  gueth,  gwetli  (peior)  R.  2026.  D.  2732.  P.  47,  4.  205,  4.  guOha 
(Ppessimns)  D.  1130.  gtoel,  gtieU,  gwell  (melior,  meliiu)  P.  ^is,  3.  !>1,  4.  158,  4. 
guel  0. 1914.  D.  446,  1910.  anguellagwas  (optimo»  paer)  P.  112,  4.  gwelha  (op- 
time)  115,  2.  an  guyn  guella  (vinum  optimom)  0. 1904.  oio  djfUa*  gueUa  (meom 
▼estitam  optimom)  D.  256.  an  gutyl  wella  (optimum  consiliom)  D.  555, 

Aremorica:  mug,  mui  (maior)  MJ.  111  b.  113b.  mug  Cmagis)  Catb.  mttg- 
ha/  (mazimns)  MJ.  6b.  muyhaff  Boh.  fq.  gueU  Cmelior)  Cath.  (melios)  liJ. 
]07b.  116b.  ^uc^/ia/ (optimus,  optime)  5  b.  6b.  8a.  45b.  ^m^/ Bab.  fq.  quen- 
taff  (primus)  Bah.  36,  18.  MJ.  47a.  qucntaf  7a.b.  lOb.  52b.  Item  hodie:  mad 
(bonos),  comp.  gvoeU  (gwelloc^h),  superl  ar  gweUa;  drouk  (maluo),  comp.  gteax 
(gwaaoe^h'),  superl.  ar  gwasa. 

Memoranda  est  post  enumeratas  terminationes  gradationis  oambrica  termi- 
natio  aeqoalitatis  -ET,  addita  adiectivis,  quibus  praefigitur  compositione  part  4y, 
kyn,  •abditorqne  coni.  o,  ac  (atque) :  niuer  kylmrdet  a  humnw  (congregatio  aeqne 
splendens  atque  haec)  Mab.  1,  16.  giva»  kynuonhedicket  athi  (puer  aeque  nobilis 
ac  tu)  1,  264.  achyntristet  oedynt  ac  agheu  (et  aeque  tristes  erant  ac  nors)  I,  36. 


CAPIJT  TERTIUM. 

De  numeralibiis. 

Sunt  numeri  celtici  ut  in  ceteris  linguis  vel  cardinales  vel  ordinales;  sed 
addit  lingna  hibemica  genns,  quo  carent  britannica  et  pleraeque  ceterae  linguae, 
sttbstantivorum  numeralium. 

I.  Nunieralia  hibernica. 

1.  Numeri  cardinales  exceptis  illis  sex  a  Y  usque  ad  X  declinantur 
omnes.  Ante  numeros  per  se  positos  praecedere  solet  ant  A  (nec  mutatum 
ante  vocales  et  medias,  nec  consonas  inficiens,  diversum  igitnr  ab  articalo), 
aut  articulus  nentr.  plur.  Addentur  ob  conspectum  formarom  etiam  composita 
et  derivata. 

Forma  substantivorum  sequentium  praeter  dualem  post  II  post  numeros 
minores  omnes  est  pluralis,  nec  discordant  ab  usu  aliamm  lingoarum  exempla 
infra  suis  locis  sequentia:  tri  tuisil  (tres  casus),  tri  tuisel  (trium  casuum;  gen.), 
teora  bliadm  (tres  anni),  cethir  brottae  (quattuor  momenta),  coic  sailm  (quinqne 
psalmi),  coic  bliadni  (qninque  anni),  coic  mili  (quinqne  milia),  coie  brotu  (qoin- 
que  momeot«;  acc),  octndelbce  (octo  formae),  deich  mili  (decem  milia).  Contra 
omnes  nomeri  maiores,  tam  decadum  nomina  quam  dt  (eentum)  et  miU  (mille), 
ntpote  substantiva  postulant  genetivum  ploralis :  fiche  pond  (viginti  pondo),  eoic 
rethorchuit  bHmmen  (quinquies  quadragena  verbera);  pro  quo  goietivo  sicot 
pro  duali  recentior  et  hodiema  lingua  substituit  formam  singularem. 

I.   OlN,  OEN:  oin  diairchinchib  (gL  primitius;  i.  e.  unas  e  primis)  Wb.  7*. 
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0m  nunme  Ub  occo  et  owt  ffnim  (gl.  ananimes  honorificetis  deam;  i.  e.  ana  mens 
sit  Tobia  in  eo  et  ona  actio)  6*.  Ukinonn  oen  leiss  natura  7  sigm.  (gl.  sunt  alia 
natora  et  significatione  mobilia;  i.  e  est  idem  anom,  annm  et  idem  ci  n.  et  s.). 
ishinon  oin  gigni.  7  digci'e.  (gl.  significantiam  et  discretionem;  cf.  Sg.  201*:  ed- 
nonom,  gl.  identidem)  Sg.  61*.  208^  aoen  fodeich  (onom  decies)  Cr.  31'.  Geu. 
fem.:  etrit  imia  aine  7  inna  aile  (ratione  unius  et  alterias)  Cr.  31*.  Dat:  isin- 
oinekorp  ataat  (in  nno  corpore  sant)  Wb.  12^  o  din  »il  (ex  uno  semine)  4'. 
Acc. :  ni  ar  6en  fer  (non  propter  unum  virum,  passos  est  Christus)  4*.  Addito 
articulo  interdam  significatnr  lat.  idem:  m  eorp  intHn  bdll  (gl.  corpus  non  est 
anam  membrum;  i.  e.  unum  iUud)  Wb.  12*.  indoengrdnne  (unom  illum  granulum) 
13*.  inna  oena  m^e  (gl.  tantidem,  i.  e.  eiusdem  magnitndinis)  Sg.  203*.  ond- 
oentHtrinn  (gl.  ex  eadem  massa)  Wb.  4°.  isninddinbull  (in  uno  illo  membro)  12*. 
isindMnuqir  (eadem  hora,  resurgent  mortui)  25\  tresinnoetimeit  (gl.  per  tantun- 
dem,  temporis)  Cr.  34°.    De  formula  eachoen  videas  inter  pronomina. 

Composita:  Sinechead,  denechaid  (gl.  eques)  Sg.  50^.  55^  oentaim,  Ontam 
(gL  caelebs)  9*.  16*.  dinsyliabche  (monosyllabae,  Toces)  207*.  fer  oinskche  (Tir 
unius  nxoris)  Tir.  1 1 ;  atqne  alia  quae  scriptione  separantur  ut  6en  chtnmdiu  lib 
(onus  dominus  Tobis)  Wb.  22*  Nomcn  Tiri  oengus  (gen.  f  oengmso,  gl.  marg. ; 
cf  fergua,  supra  p.  266)  Cr.  4*.  Derivata:  6inar,  oetMr  (cL  infira  sabst  nume- 
ralia),  6entu,  ointu  (unitas)  Wb.  fq.  oinugud  (unio)  Wb.  21*.  oende,  6indte  (ani- 
cos)  12*.  dendai,  &indai,  6indi  (singuli,  singulae)  Sg.  9*.  18*.  197*.  indMndid,  ind- 
oindid  (gl.  semel)  Ml.  29*  34*.  ind6endaid  (gl.  singulatim)  Sg.  71\ 

n.  DA,  DI  (DE).  Paradigma  flexionis  huius  numeralis  constracti  cum 
sabstantiTis: 

Masc.  Fem.  Neutr. 

Nom.   dd  di  dd-n 

Gen.    dd  1 

Dat.     dib-n  (deib-n)> 

Acc.     dd  di  dd-n 

Qaarum  formamm  exempla  supra  sunt  prolata  cum  noniinum  numero  duali ; 
formulae  pronomiualis  diblinaib  (utrobiqae,  ab  utraque  parte)  plura  infra  inter 
pronomina.  Datiri  forma  deib  extat  in  Sg.  8*:  sUl.  fordeih  dacti.  s6n  (gl.  pen- 
themimeri  heroicae;  i.  e.  syllaba  super  duo  dactylos  hoc).  Idem  cam  articulo 
•ine  sabstantiTO:  nochishonaib  dib  s6h  (est  tamen  ab  ntroqne  hoc)  MI.  14*. 
Praeter  dd  extat  forma  absoluta  ddu,  rec.  et  hod.  d6  (=  cambr.  dou,  deu,  hod. 
<^):  itaddu  coicat  arehit  (sunt  152)  Cr.  42*.  it  lia  inatri  olddte  adi  (sunt  plaa 
tria  quam  duo),  ad6  ilie  7  add  anund  (duo  illinc  et  doo  hinc)  Corm.  deach. 
m  hoen  acht  a  dho  (non  unus  sed  dao)  id.  emuin.  cocend  n6maide  no  a  do  no 
a  tti  (ad  finem  momenti  [?]  Tel  duorum  TJl  triom)  id.  himbas  forosnai. 

DE  in  compositis  et  derivatis:  deoger  (diphthongus;  —  defoger  a  fogur, 
Bonos)  Sg.  fq.  dedith  (gl.  bipennis)  Sg.  67*.  diriad  (gl.  bigae,  biogae,  bina 
ioga)  54*.  dSiHlabehi  (bisyllabae,  voces)  44'.  68'.  187*.  coit.  decheneli  indiu  la 
nvelitridi  (gL  terrigenus,  taurigenus;  i.  e.  commonia  bigenera  hodie  apad  noTOS 
scriptores)  90^.  coitchen  dechendisin  ap.  gcos  (gl.  <»  t'ii:>{>ui:ini;  xai  ^  ay^Qcjnog) 
62*.  inpaseir  .1,  indecheneul  paseir  (gl.  unde  sit,  ne  parseris,  in  cod.  passeris, 
Prisc.  12,  6,  29)  203*.  diehorpdae  (gl.  bicorpor)  65*.  rMi  cltoead  etir  deichthriub 
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7  deihriub  corrioinn  (fuit  bellam  inter  decem  tribns  et  duas  tribus  osque  eo) 
Ml.  37r.  De  subst.  numerali  dede  paulo  infra;  adi.  deidi  (gl.  bini)  Cr.  32^. 

III.   TRI  masc.  neuti-.,  TEOIR,  TEORA  fem.    Paradigma  flexionia: 
Masc.  et  nentr.  Fem. 

Nom.    tri  teoir,  teora 

Gen.     tri  teora-n 

Dat.      trib  teoraib 

Acc.     iri  teora. 

Exempla  gen.  masc.  et  neutr.:  Nom.  iitlour  da  preceptoir  in  ceclia  no  thrii 
(sufBciunt  duo  praeceptores  in  ecclesia  vel  tres)  Wb.  13*.  na  tri  reete  (tres 
leges,  naturae  etc.;  r$ct  neutr.,  alibi  masc.)  Wb.  29*.  it  tri  tuisil  (gl.  gerandia 
nominum  habent  casus  aliquos;  i.  e.  sunt  tres  casos)  Sg.  148^  6en.:  deU)  tri 
tuisel  foraib  (species  trium  casuum  in  eis,  gerundiis)  Sg.  I48V  tia  ^  noHaithe 
(gl.  trinum  nundiuum;  i.  e.  -arum)  Sg.  116\  ni  gndth  chom».  in  ainmnidib  pro- 
nomen  acht  inna  tri  domher  som  (gl.  per  nominatiyos  tria  tantam  compoQontar, 
pronomina;  i.  e.  non  consueta  compositio  in  nominatiTis  pronominom  nisi  trinm, 
quae  profert)  Sg.  201*.  Dat.:  diatrib  nonbaruib  (tribns  snis  enneadibas)  Conn. 
B.  orc  treith.  Acc.:  ruri  anaeht  trimaceu  aeumn  tened  (dominns  qui  servaTit 
trcs  filios  e  fumo  ignis)  Colm.  h.  29.  tri  gni  /orsin  apgitir  (gl.  tema  tenent 
alphabeta;  i.  e.  tres  formas  pro  atphabeto)  Cr.  33*.  iri  dhman  dobeir,  tri  anman 
tra  dober  doib  (tria  nomina  dat,  tria  nomina  ergo  dat  eis)  Wb.  12*.  16*.  annoi 
frisinna  tri  (gl.  ille  ipse  iste  et  reliqua  novem;  i.  e.  novem  adtria,  pronomina 
dicta)  Sg.  197^  commebaid  hitri  (nt  frangeretor  in  tria)  Br.  h.  78. 

Fem. :  inna  teoir  rannasa  isdin  rann  fardingrdt  (gl.  ergo  tria  ona  pars  est 
orationis)  Sg.  26'.  teora  tonna  torunni  in  b<J>.  trddenus  dosom  in  sepul.  (gl.  con* 
sepalti  estis  ei,  Christo,  iu  baptismo ;  i.  e.  tres  undationeB  snper  nos  in  bapt, 
tridunm  ei  in  sepulcro)  Wb.  27*.  teora  bliadni  frithriagla  namma  leissem  (gL 
sunt  autem  anni  tres  circuli)  Cr.  32^  itnephchumscaichti  na  teora  litreso  (imma- 
tabiles  sant  hae  tres  litterae)  Sg.  lO^.  teora  greca  into  dondi  aslegendi  (sciL 
briatlira,  voces:  hae  tres  graecae  pro  legendi,  loti  avayvwariov  xai  tov  ava- 
yiviiaxsiv  xai  too  avttYtvuax&a9ai)  Sg.  148'.  teora  ferba  fiira  (tres  vaccae  can- 
didae)  SM.  64.  Gen.:  nephaecomal  inna  teora  liter  (non  ianctio  trinm  littoa- 
mm).  minogud  intia  teora  nguttae  iffuille  (dissonantia  trium  vocalium  insimnl) 
Sg.  7\  40'.  muince.iii.nungae  (collare  triom  onciaram)  Tir.  6.  nattorambo  (g^ 
di  gabaU;  i.  e.  triom  Taccanun)  SM.  66.  Dat.:  donaib  teoraib  pertonaib  uatha- 
taib  (in  tribus  personis  singolaribus,  numeri  singalaris)  Sg.  186*.  Acc.:  taid- 
menadar  sunt  i'  na  teora  persana  (significat  hic  ergo  tres  personas,  deitatis) 
Wb.  9*.  adopart  teora  Uthindii  (obtulit  tria  dimidia  «'.)  Tir.  4.  ar  teora  ferba  tic 
«0  (ad  tres  vaccas  pertinet  hoc)  SM.^. 

TRE  in  compositis  et  derivatis:  isintrechostu  (gL  in  tripode)  Sg.  8'.  treode, 
trecoste  (gL  tricospis)  Sg.  67'.  treehafhards  (gL  tripolites)  Sg.  38'.  treceneli  (gL 
trigena)  Sg.  66*.  ingenitin  coit.  trechwUlai  (g^.  alteram  serTat,  regnlam ;  L  e.  ge- 
netiTum  commnnem  trigenerum),  coiichen  trechenelas  .sui.  (commune  farigeneram 
est  sui)  Sg.  75'.  200*.  Supra  allatum  est  subst  tridenus  compositnm  e  denus 
(roscarsam  frib  denus  ihbeicc,  gl.  desolnti  a  Tobis  ad  tempns  horae,  Wb.  24'). 
DeriTatum  irian  (tertia  pars,  triens)  SM.  96. 100.  200.  246.  258.  260,  cuius  genas 
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neatnim  recentior  qaoqae  lingaa  significat:  dd  d-trian  (duae  partes,  bes)  Keat 
ap.  0'Don.  372.  Sabst.  nomerale,  de  quo  infira,  trdde  est  neutram  adi.  tride 
(teraos):  urunb  tredaib  (gl.  in  ternis)  Sg.  lO*. 

IV.  CETHTR  masc.  nentr.,  CETHEOIR,  CETHEORA  fem.  Exempla 
masc.  et  neutr.:  cethir  brottae  (quattuor  momenta;  in  sententia,  quam  videas 
totam  infra  sub  X)  Cr.  18*.  itchethir  chk  (gL  quater  centeni;  =  400)  Cr.  42*. 
Fem.:  ceteora  athgabcda  (quattuor  districtiones)  SM.  258.  cetheora  duiUne  fair 
(quattuor  folia  super  eo)  Corm.  doss.  Gen.:  concUb  cretem  cet[kJeora  persann 
linn  (ut  sit  fides  quattuor  personamm  nobis)  Tr.  86.  Accedit  forma  atriusque 
generis  communis  eeithre,  ceithri  in  codicibus  recentioribus.  Masc:  ceitre  »el- 
laig  (quattuor  spectatores)  SM.  240.  eeitri  eapuid  (quattuor  principes),  ceiiri 
triinn  (qaattnor  viri  fortes)  SM.  54.  ceitri  mic  Buide  (quattuor  filii  B.)  SM.  70. 
Fem.:  eeitfi  primgaeta  ocus  ceilri  fogaeta  (quattuor  venti  cardinales  et  quattuor 
venti  laterales)  SM.  26.   eeithri  ba  (quattuor  vaccae)  270. 

Est  etiam  subst  cetkir  (gl.  hic  et  hoc  pecus;  i.  e.  quadrupes)  Sg.  70^. 
comU  frieetkir  (gl.  animalis  homo;  i.  e.  similis  animalis  quadrapedis)  Wb.  8\ 
Plar.  ceihra :  na  hethat  cethra  na  gurta  (ne  edant  pecudes  segetes)  Conn.  ge- 
littar.  i«  ingnadh  ronuaat  daine  7  eethra  ananmanna  as  (est  mirum  qnod  tule- 
nmt  homines  et  pecudes  animas  suas  inde)  61.  2.  im  fuluta  caeha  cethra  (circa 
fetos  omnium  pecudum)  SM.  184.  o  na  ceiraib  (a  pecoribus)  SM.  l^.  comber- 
ti»  na  cethrai  (ut  afferrent  pecrvdes)  Corm.  belUaine,  Idem  adieotive  positum: 
tm  rubu  eethra  (circa  bestias  quadrupedes)  SM.  184.  Composita:  mincetra  (pe- 
cora  iuyenca)  SM.  184.  beoceathra  (viva  pecora),  far  beoceathraib  (de  vivis  pe- 
coribus)  SM.  258.  In  compositione  CETHAR :  traig  cethargarait  (gl.  proceleus- 
maticum;  i.  e.  pes  quattnor  brevium  syllabaram)  Sg.  7\ 

y.  COIC  (e  dnc^  cuinc  =  lat.  quinque,  cambr.  pimp;  c£  pp.  42.  66):  aHc  deieh 
eoica  (gl.  nurg.;  ad  teztom:  sihgulae  vocales  denos  sonos  habentes;  i.  e.  5  X 
10  =  50)  Sg.  4*.  acoic  indid  oa  q.  xxx  (gl.  quinto  minus  a  triginta)  Cr.  33*. 
Cf.  infra:  eoic  ta^Um  teehtmogat^  coic  ceihorckuit^  cdiccet,  coic  mili.  Gen.:  hoge.V. 
nuinge  banoir  (catinus'  quinque  unciarum  auri  candidi)  Corm.  Po.stea  cuic: 
ocM  rordaig  cuic  creta  inti  (ordinavit  quinque  zonas  in  ea)  SM.  28,  ut  hodie  eitig. 

YI.  SE  (cf.  pp.  52.  125) :  octndelbce  7  oct  ngni  cenelcha  andnom.  se  tarfHor- 
eenn  iM  (gl.  sunt  formae  generales  praeteriti  perfecti  VIH;  i.  e.  octo  formae, 
sex  terminiUiones  tamen)  Sg.  166*.  se  sinistri  (sex  fenestrae),  sesca  ocus  se  si- 
nistri  (66  fen.)  SM.  28.  se  haisle  (sex  articali)  Corm.  difuh.  Gen.:  na  si  mb6 
(gL  di  at/igabail;  i.  e.  sex  vaccarum)  SM.  66. 

Vn.  SECHT  (e  forma  sechten  =  sanscr.  saptan^  lat  septem;  de  n  origlnaria 
hoias  numeri  et  tTiam  sequentium  cf.  sub  N,  p.  44):  itsechtnockt  (gl.  septies 
octoni),  itseeht  tnehit  (gl.  septies  trigeni)  Cr.  33*.  itseckt  eit  (gL  septies  cen- 
teni)  Or.  '42*.  techt  maicc  cathboth  (septem  filii  C.)  Tir.  8.  sect  cumala,  tri  seet 
eumala  (septem  com.*,  ter  septem  cum.)  SM.  70.  .VILnaisle  (7  articuli),  .VII. 
ndialt  (7  pedes)  Corm.  diach.  Gen. :  cessad  secht  mbrathar  (passionem  septem 
fratram)  F^L  luL  10.  Acc.:  dobert  secktmultu  tiade  (dedit  septem  verveoes  a  se) 
6r.  h.  36.    Derivatum:  grad  secta  (gradus  septenarius)  SM.  96. 

*  amal  t  I.  Mrra;  2.  pretinm  trium  TaccanuD.    VaccM  aequipanmtur  94  terepoill,  1  tcre 
P<dl=  Z  ptngmm. 
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VIII.  OCT,  OCHT:  octndelbie  7  oct  ngni  eeneleha  andaom  (glossa  tota  sub 
VI)  Sg.  166'.  aoc/U  Jeac  (18)  Cr.  %1\  vilLndiailt  (8  syllabac),  ocht  ndHch 
(octo  pedes),  ocht  naiole  (octo  articoli)  Oorm.  deach.  oet  mba  (octo  vaccae) 
SM.  138.  Dat.:  huanaih  octsa  anuas  (gl.  similiter  ab  eis  composita,  uterque 
etc.  Prisc.  6,  1,  4;  i.  e.  ab  his  octo  supradictiB,  uuus,  ullus  etc.)  Sg.  90\  Acc.: 
ro  delb  dono  na  hoct  ngaeta  (creavit  igitur  octo  veutos)  SM.  26. 

IX.  NOI:  n&i  setkir  (gi.  novem  glandulae)  Sg.  49\  annoi  fri«inna  tri  (no- 
vem  ad  tria;  cf.  sub  III  acc.),  it^  inna  noi  dioi  (gl.  septem  derivativa  et  is  et 
hic;  i.  e.  sunt  haec  ergo  novera,  dicta  pronomina)  Sg.  197\  noe  slabraid  as» 
(novem  catenae  ex  eo)  Corm.  boge.  Originariae  n  servatae  ezempla,  minua 
certa  in  genetivis:  canrici  huckt  noinomne  (usque  ad  iugum  novem  quercuum) 
Tir.  1.  /ri  re  noin  uar  (spatio  novem  horamm)  L.  Ballym.  ap.  0'Don.  p.  92; 
certiora  noi  mbai  (uovem  vaccae)  SM.  138.  noi  mbliadna  .x.  iartin  (nudeviginti 
annoe  postea)  L.  6r.  ap.  St.  (Beitr.  I.  354) ,  quibus  adnumerandum  est  compo- 
aitum  noindruimm  (novem  iuga,  n.  I.):  gen.  mocJtoe  noindrommo  Sg.  226. 

X.  DEICH:  deich  mili  (gl.  decem  milia)  Wb.  12^.  itadeich  (gl.  decus;  i.  e. 
decem,  Beda  de  temp.  rat.  c.  15)  Cr.  31°.  inna  d^rich  ar  dib  cetaib  (gl.  ducend 
decas,  ibid.  c.  20)  Cr.  33*.  inna  deich  tribu  (gl.  tribua)  Mi.  34'.  coic  deich  (quiu- 
qnies  deni)  Sg.  4',  v.  supra.  Servata  n:  deic  mbai  (decem  vaccae)  SM.  136. 
00  miee  deic  mbu  (uaqne  ad  10  v.)  SM.  92. 

Eadem  forma  in  derivato  deicluhi  (gl.  denos,  sonos,  habentes  vocales)  Sg. 
4*.  et  in  composito  deichthriub  (decem  tribus)  iSl.  37  r.  (v.  supra  p.  301).  Pro- 
pria  est  eiosdem  vocis  forma  cum  producta  vocaii  et  servato  cousonae  e  statu 
primitivo  (cf.  p.  69)  D^C,  DEAC,  DEEC,  forma  absoluta,  postposita  post  nu- 
meros  minores,  ad  efifingendos  compositos  ab  XI  usque  ad  XIX.  Usurpatnr 
eadem  forma  hodie,  destitata  consona,  hib.  ddag,  gael.  deu</  in  numeris  iUis 
compositis  tam  cardinalibas  quam  ordinalibns,  non  routata  sequens  post  minores 
numeros  et  post  substantiva,  si  qua  addita  sunt,  ut  gaelice  11  card.:  aon  dewf 
(nndecim),  cum  snbst  aon  /hear  deug  (undecim  viri);  ordinal.:  an  t-aon  fhear 
deug  (undecimus  vir).  Item  hibemice  12card.:  (/a  <f^aj|r  (duodecim),  cnm  subst 
dd  dheisgiobal  diag  (duodecim  discipuli);  13  ord.:  an  treas  caibidil  deag  (deci- 
mum  tertium  capat);  14  ord.:  an  ceathramhadh  caibidil  diag  (capat  decimum 
quartum). 

Exempla  vetusta  numerorum  XI — XIX:  eretsite  di  mili  deee  (quod  cre- 
diderunt  duodecim  milia;  glossa  mutila  initio.  Post  ddee  seqaitnr  di  illi», 
quod  est  de  illis  latine,  ut  mox  pergitur:  sechie  cretes  de  illis  tuc/e  runa  Ugis) 
Wb.  15*.  ar  isairehenn  ihbes  sati  hiciunn  ndidicdi  mad  in  dib  nuaitb  deae  nammd 
bas  laigu  cach  mi  aeseai  oldaae  trichtaige ....  armad  iamaieniud  adrimfher  ev' 
tesbat  di  each  trichtaigi  di  hudir  deac  7  nn  bro.  7  unga  7  atom.  ni  conbia  salt 
etir.  itsaithrech  iM  isairi  is  assu  lasna  rtmairu  di  hudir  deae  namma  du  t/tesbuith 
(nam  est  indubinm  esse  saltum  in  fine  decennovenalis,  circoli,  si  daodenis 

horis  tantum  sit  minor  mensis  lunae,    quam  est  tricenalis nam  si  se- 

candum  naturam  coroputatur,  nt  deficiant  de  tricenali  duodenae  horae  et  qua- 
ternae  lineae  et  uncia  et  atomas,  non  erit  saltas  omnino.  Est  autem  laborio- 
sum  id;  ideo  faciliua  computatoribus  duodenas  horas  tautum  deficere*)  Cr.  3* 

*  Comparata  hac  cum  glossa  inira  «i«quente  eiusdem  scriptoris  eadem  ratio  probatur,  quam 
sequitur  0'l)n((an  (ap.  0'B.  tlnM}:  1  momentum  (minuta;  =  13  unciae,  1  uncia  =  47  atomL 
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in  notatioiubas  de  fomula  chronologica :  salra  ratione  saltos.  ni  roig  di  hudir 
deae  (gL  alias  nequaquam  ad  hoc  pertingere  posse  constat;  i.  e.  non  attingit 
duodedm  horas)  Cr.  33\  tnda  apstal  .x.  (daodecim  apostoli)  F^l.  Inl.  15.  da 
gaeAa  dee  (daodecim  venti)  SM.  26.  «n  da  rann  deacc  (12  partes),  t  ndU>  ran- 
daib  dec  (in  12  partibas)  SM.  30.  teora  pinginne  dec  (tredecim  denarii)  SM. 
246  tri  eumula  diec  ar  fichit  (13  ad  20,  33  cum.)  SM.  76.  dorimther  hi  libur 
ettaite  dteeho  .*'.  asbert  side  contra  esechiam  atbela  doich  side  7  dognaith  athirgi 
7  luid  ingrian  foraculu  coie  brotu  deae  7  is  ed  inchoiseeht  trisodin  incoic  bliadni 
deae  dothormuch  foraisaiguisorn  (narratur  in  libro  Isaiae  haec  historia;  dixit  enim 
hic  oontra  Ezechiam:  morieris,  Terisimile  hoc,  et  fociebat  paenitentiam  et  cessit 
8oI  retro  qoindecim  lineas,  et  hoc  significavit  per  illud,  quindecim  annos  addi 
ad  Titam  illios.  Cf.  Isai.  38,  5.  8)  gl.  mu-g.  MI.  16'.  da  mile  dec  ar  cuic  cetaib 
dee  miK  (daodecim  milia  passuum  ad  mille  quingenta  m.  p.  ==  1512  milia  pas- 
soum)  SM.  28.  a  euic  dee  (quindecim)  SM.  30.  cuic  la  dic  (15  dies)  SM.  80. 
mttccan  seStbliculan  deae  (puerulus  sedecim  annorum)  F.  h.  2.  aochtdeac  archet 
^I.  CXVni)  Cr.  32*.  co  a  sect  dec  (usque  ad  septendecim)  SM.  272.  seht 
eumubt  die  (17  comalas)  SM.  224.  da  noct  dec  milid  do  mileduib  (bie  duode- 
Tieeni  milites)  SM.  20.  niidee  (XIX)  colligendum  e  voce  derirata  noidicde, 
nSediede  (decemnoTenalis,  circnlos)  freqaentiore  in  Cr.j  inde  praeterea  colligi 
possunt  dendiCy  tridie  etc.  Sed  interdum  hic  at  alias  multiplicatio  adhibetur: 
da  »e  pairti  (bis  senae  partes),  da  se  mis  (bis  seni  menses)  SM.  28. 

Eandem  numeri  fomiam  ordinalibus  subiongi,  ut  oriantur  formnlae:  in  tris 
die,  m  tris  /er  dic  (dedmos  tertius,  d.  t  Tir),  incdiced  deae  (decimas  quintos) 
ete.,  patet  e  g^ossa  ad  memoratam  formolam  chronologicam:  teeta  »6n  dam  din- 
tridUigi  laiindi  hudir  deae  .Ujuar  saUo  ascackoen  aesou  J.  cethir  brottae  7  ala- 
nam  deac  brotto  et  VIJ  mad  rann  cethorchat  aUi  deac  brotto  (deest  hoc  qaoque  de 
triginta  diebus  cura  horis  duodecim  i.  e.  iuTentione  saltus  qni  est  singulis  men- 
sibus  i.  e.  quattuor  momenta  et  dnodecima  pars  momenti  et  qoadragesima  se- 
ptima  pars  duodecimae  partis  momenti)  Cr.  18'.  in  ouieed  rann  dec  (qninta  de- 
cima  pars)  SM.  246.  Item  cum  aliis  numeralibas:  treise  die  (tredecim  dies)  SM. 
78.  82. 

Quae  secnntnr,  sunt  substantiTa  ord.  post.  ser.  I.  c,  constracta  cum  gene- 
tiTo  substantiTi;  ipsa  post  numeros  minores  in  genetivo  posita,  si  fit  additio, 
nt  oeht  fiehet  (octo  et  Tiginti),  sin  multiplicatio,  in  plarali  (vel  duali),  ut  seeht 
tridtit  (septem  triacades). 

XX.  FICHE :  fiche  pond  (gl.  pondo  Tiginti)  Sg.  70*.  i^ehe  (gl.  bis  deni) 
Cr.  31'.  fiche  archet  (gl.  quindecies  octoni;  =  120)  Cr.  41*.  Gen.:  oo  fooeht 
fichet  (asqne  Ticies  octies)  Cr.  45°.  inchoiced  fiehet  (gl.  Ticesima  qointa,  lana) 
Cr.  33\  eetiri  milefiehet  (24  milia  passnum)  SM.  28.  Minns  recte:  tri  cumala 
fidtit,  sect  eumala  fichit  (23,  27  cumalae) ,  in  aenmad  rann  fiehit  (unetTicesima 
pars)  SM.  76.  232,  Inde  supponendae  formae:  oen  fieh^i  (21),  oen  fer  fichet 
(21  Tiri),  tri  fir  fiehet  (23  Tiri),  t»  tris  fiehet,  in  trisferfichet  (Ticesimus  tertias, 
vic.  t  Tir)  etc.  Aliter  (^ar  o.  dat.)  apud  Oeng.  dloin  dt»>  arfichit  martir  (prae- 
£ca  duo  et  Tiginti  martyres)  F6I.  Sept.  13. 

Plur.  trifiehit  fer  (sezaginta  Tiri)  Tir.  12.  deic  mbliadna  ocvs  ceitri  fickU 
(nonaginta  anni) ,  cuic  fickit  hliadmn  (centam  auni)  SM.  138.   sect  fichiat  blia- 

ZVCM,  OBAKll.   CKIT.       El>.    Q.  30 
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dain,  sectfichit  bliadain  (140  anni)  SM.  66.  74.  Acc:  trijiehtea  bliadne  (60  uinos) 
Tir.  2.  tr^chte  bliadan  F.  h.  40.  Dual.  dat.:  mtnrseaer  ar  dib  fiehHb  (47  hoBii- 
nes)  Oeng.  y.  infra. 

XXX.  TRICHA:  tricha  (gL  ter  deni)  Cr.  31'.  triehd  trenfer  trebar  (toi- 
ginta  viri  fortes  pradentes)  F61.  Febr.  20.  Acc. :  co  trieait  se'et  cumala  (ad  tri- 
cies  septenas  cumakui)  SM.  92. 

Plur.  itseckt  trichit  inna  deich  ar  dA  eetaib  (gl.  septies  trigeni  ducenti 
decns;  i.  e.  7  X  30  =  210)  Cr.  33'. 

Inde  deriTatum  subst.  trichtaiffe,  trichtige  (^triehtaiehe,  triehtiehe;  c£  de- 
rivat.  ICHE)  in  Cr.  una  voce  significans  spatium  triginta  dierum. 

XL.  CETHORCHA:  cetraca  la  macfuirmid  (quadraginta  penes  m.,  poStam 
sexti  gradus ,  historiae)  SM.  44.  Gen. :  VII  mad  rann  cethorchat  (septima  et 
qnadragesima  pars)  Cr.  v.  supra.  athgabail  fir  ccihraclkat  aidche  (districtio  viri  40 
noctiuiD,  Tiri  obserrantis  quadragesimam)  SM.  194.  a  ceiar  cethraiat  (44)  SM.  28. 

Flur.:  coic  cethorehuit  beimmen  (gl.  quinquies  qnadragenae,  pli^;ae;  i.  e.  5  X 
40)  Wb.  17*.    Dat.:  cetharchattaib,  cethracktuib  (y.  clumat)  61.  11.  41. 

L.  CblCA  in  ezemplo  iam  allato:  eiui  deich  cdiea  (5  X  10  =>  50)  Sg.  4*. 
6en. :  itaddu  coicat  archit  (gl.  decies  noTies  octoni;  i.  e.  sunt  152:  19X8  = 
152;  dd  eoieat  —  52)  Cr.  42'.  Formae  oorruptae:  DuaL:  dichaieait  (gl.  eetialm) 
F.  h.  30.  Plur.:  natricoieat  (150,  psalmi)  F.  h.  25.  Dat:  coie  ar  tri  eaeeoA 
bliadain  (155  anaos)  F^l.  Aug.  7. 

LX.  SESCA:  sesca  la  cana  (sexaginta,  historiae,  penes  c,  po€tam  qoarti 
gradus)  SM.  44.  »«»ca  ocus  se  sinistri  (sexaginta  sex  fenestrae)  SM.  28. 

LXX.  SECHTM06A.  Gen.:  fochoicseehtmogat  ata  diabsalma  isiatsaUiri 
itcoic  sailm  secht.  (i.  e.  sechtmogat)  diandiant  titul  diabpsalma  (septuagies  qmnr 
qnies  et  diapsalma  in  psalterio,  Tel  sunt  septnaginta  quinque  psalmi,  qoibos 
est  titulus  diapsalma)  Ml.  2*.  in  tan  imorro  ro  fuidi  Feinius  a  da  deiscipul  sat- 
moget  (cum  vero  F.  mitteret  diseipalos  suos  72)  SM.  20. 

LXXX.  0CHTM06A  :  ochtmoga  cain  emged  (octoginta  boni  bellatores)  ¥il 
Febr.  14.  6en.:  coic  mili  ochtmugat  archet  (185000)  Ml.  35*.  iars  na  hoct  mMad- 
naib  octmodat  (post  88  annos),  iars  na  deic  mbliadnaib  oetmodat  (post  nonagidU 
annos)  SM.  138. 

XC.  Ex  hodiemo  hib.  nocha  Tetusta  forma  NOCHA  supponenda.  Inde 
derivatum  adi.  nHdUech:  ni  robatar  accobra  colna  leoeom  issindiu  citaeh  abram 
noicJUech  sarra  (gL  qoi  de  ancilla,  secundum  carnem  natus  est,  qui  autem  de 
libera,  Sara,  secundum  repromissionem  est;  i.  e.  non  erant  cupiditates  carnia 
illis ;  tum  centenarius  A.,  nonagenaria  S.)  Wb.  20*.* 

C.  GkT  (s=>  lat.  centum),  substaDtiTum  ordinis  prioris  ser.  I.  Nom.:  ctt 
rdmcB  fuiri  (gl.  ad  vers.  Terg.  Aen.  10,  207:  it  gravis  Aulestes,  centenaque 
arbore  fluctus  verberat;  i.  e.  centum  remi  in  ea)  Sg.  36*./  6en.:  dichlaind  chiU 
rig  chiU  rignae  (de  prole  centom  regum,  centnm  reginarum;  ri,  rex,  rigain,  re- 
gina)  Paul.  carm.  1.    eenn  c4t  mile  (capnt  centum  milinm)  F^L  lul.  24.    Dat.: 

*  Oiffert  ab  hoc  adi.  noidtlech  (undetricenalis :  =  m-ichtech,  no-fichtech  e  ndi  /iehet  39)  inCr.: 
noiclUech  (g\.  undetricen.  dier. :  necesse  est  tres  pariter  menses  undetricenorani  computare  diemin) 
39*.  i*notchtech  re  niuil  la  aegyp.  isinbKadiiuin  hicuirelar  lalt  (undetricenalis  luna  Julii  ipnd 
Aegyptios  illo  auno,  quo  ponuut  saltum)  32^ 
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arehit  (ftd  centam,  praeter  centam)  t.  infra.  Acc.:  laeet  ntartir  namra  (cum 
centom  martyribas  mim)  F^L  laL  4.  eatuxid  eettalm  cechnaidchi(caaeha,t  cente- 
nps  qaaqae  nocte  psalmos)  F.  h.  80.  Dnal.:  da  eet  (ducenti)  SM.  46.  Dat. : 
ar  dib  cetaib  (ad  dacentos)  Cr.  33*.  Plor.  nom. :  itchetJtir  ehit  (gL  qaater  cen- 
teni),  itseeht  cit  (gL  septies  cent«ni)  Cr.  42*.  oillu  oldate  cdiccet  fer  do  demnigud 
i'  reaurrec.  (gL  Tisas  est  plasqaam  quingentis  fratribus;  i.  e.  plus  igitur  quatn 
D  viri  ad  confirmationem  res.)  Wb.  13\  danocht  eet  (bis  octingeni)  F6L  lun.  22. 
Dat.:  cotri  eHaib  tnartir  (cum  tricentis  martyribas)  F^L  Sept.  8.  ar  cuic  cetaib 
dee  (ad  qoindecies  centena)  SM.  28.  Acc. :  Umdi  eit  (cam  nongentis)  F^L  Aug. 
29.  Inde  denTatum  adi.  dtach  (centenarius,  centom  annos  natos)  Wb.  20*;  com- 
positum:  Conn  citcathaeh  (0.  centum  bellorum)  SM.  70. 

Si  addnntnr  nnmeri  minores,  seqoi  hunc  nomerum  postremo  loco  cum 
praep.  ar  (ad,  apud,  com  dat)  docent  exempla  sapra  memorata:  aochtdcac  ar- 
ehit  (118)  Cr.  32*.  Jidie  archet  (120)  C.  41\  addu  eoicat  arehit  (152)  Cr.  42\ 
oehtmugait  archit  (180)  Ml.  84*.  inna  deich  ar  dib  cetaib  (210)  Cr.  33*. 

M.  MtliE,  snbst.  fem.  (ser.  lY.b),  coius  nom.  sg.  mihi  non  occarrit.  Acc. 
mili:  eorriei  mili  (gl.  plorima  apud  nos  simplicia,  quae  apud  Graecos  compo- 
sita,  ot  felix  evrvxijgy  pius  evae^^g  et  alia  mille;  i.  e.  ut  expleat,  usque  ad 
nille)  Sg.  207».  Plur.:  eoie  miU  (5000)  Ml.  34'.  di  mili  diee  (12000)  Wb.  15»; 
cam  sabstantiTo:  deich  mili  briathar  (gL  decem  milia  Terborum)  Wb.  12'. 
Qen.:  mor  sostan  dasi  mile  martair  (magna  requies  12000  martyrum),  cenn 
eit  miU  (capnt  centum  milium)  F^l.  lul.  10.  24.  Dat:  ismo  milib  mile  (est 
mains  uilibos  milinm,  .i.ism6  na  mili  domilib)  ¥&.  EpiL  28. 

E  cardinalibas  numeris  hibemicis  praemissa  praep./o  produnt  adTerbia- 
les,  qai  propriis  formis,  ut  sunt  latinae  semel,  bis,  ter  etc.,  nec  hibemice  nec 
britannice  significantnr.  Exempla:  /odi  namma  (gl.  semel  et  bis  in  nsam  mihi 
Biisistis;  i.  e.  bis  tantum)  Wb.  24».  /adi  SM.  268.  fomidnuxs  bddud  fothri  (gL  ter 
naafiragium  feci)  Wb.  17'.  eam  dupaterfothri  (canas  tuom  Patemoster  ter)  Inc.  Sg. 
fvtkri  Tir.  14.  fatkri  Br.  h.  32.  a  6en  fodeieh  (onnm  decies)  Cr.  31*.  eo  foocht 
fiehet  (asqne  Ticies  octies)  Cr.  45*.  fochoicsechbmogat  (septuagies  quinquies)  Ml.  2*. 

Ob  formam  femininam  in  fodi  (bis)  Tidetur  subinteliegendnm  sabBt.,fem. 
/eeht  (a  cambr.  gweith  fem.,  lat.  vie,  vim),  quod  sabst  gweith^  gweiz  semper  ad- 
ditur  in  britannicis  dialectis,  atque  idem  extat  hibemice  in  numero  adTerbiali 
primo,  qui  non  praemittit  praepositionem,  sed  compositus  est:  oinecht  appec. 
am.  noineet  rombebe  colinn  cr.  (gl.  qui  mortuus  est  pro  peccato  mortuns  est 
semel,  Christas)  Wb.  3».  oinecht  (=  oit^echt,  una  Tice,  cambr.  hod.  unwaith ;  of. 
adTerb.  indectso,  infechtso,  hao  Tice,  nunc)  Mi.  34*.  Contra  in  fothri  (ter)  aliia- 
qae  forma  generis  neatri  supponenda  Tidetur.  Praeterea  formae  adTerbiales 
deriTantar  ex  adiectiTis  nnmeraliblis :  indoindid  (gl.  semel ;  oinde)  MI.  34*.  «n- 
tanitio  (gL  secondam;  toMise)  Sg.  213'. 

Latinis  numeriB  distribatiTis  respondent  hibemici  numeri  cardinales 
Tel  snbstaatiTa  nnmeralia  praemisso  pronomine  cach:  cach  oen  (singuli;  cf. 
pron.),  cach  di  duU  (bina  elementa)  Sg.  3' .  cach  cdicer  (quini  Tiri)  Corm. 

2.  Nnmeri  ordinales,  quorum  minor  copia  est  in  codicibup  nosti-is  Te- 
tostis  quam  cardinalium,  inTcniuntur  hi: 

I.    CET  (—  brit.  eint,  prior,  cf.  gall.  Cintus,  Cintugeous  =  hib.  Cetgen  L. 
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Ardm.  11  b.  2,  Cintugena,  Ciutagnatus,  Cintognata,  Cintugnatius  luscr.)  yix  in- 
Tenitur  extra  compositiouem:  i»h4  incet  nam.,.  ithe  insicm»  aile  (is  est  senaus 
primus,  sensns  alter)  Ml.  36'.  ceitgrinne  fino  (gL  nectar;  i.  e.  piimitiae  vini, 
protropum)  Sg.  122^  cetbaid  (sensus;  quasi  primum  slmi)  Ml.  36*.  7  ni  eitbaid 
dotota  (gl.  quamTis  multi  de  hoc  dicunt;  i.  e.  nec  est  sententia  illi)  Sg.  71*. 
maith  anintUucht  foirbthi  acitbuidi  (gl.  exercitatos  habent  sensus;  i.  e.  bonns 
eorum  intcUectus,  perfecti  eorum  sensuH)  Wb.  33%  fochetoir  (statim,  i.  e.  prima 
hora)  Wb.  11'.  focetoir  Ml.  24*.  icdtaidchi  (prima  nocte)  F.  h.  64.  indtifliadain 
(primo  aono)  Garm.  fochlocon.  cetmuinter  (prima  fiunilia,  L  e.  oouiunx):  foladt 
cettnuintire  (sustentatio  coniogis)  SM.  230.  232.  cetcruth  (prima  forma)  SM.  28. 
citamue  (primum,  L  e.  primo  impetu)  Corrn.  fq.  (rid.  dobury  ferb^  gaU,  leithe^ 
roM,  rot,  «r);  cf.  ished  dtmus  asaccobor  limm  fHn  (hoo  primum  est  desiderium 
in  me  ipso)  Wb.  23^  cetoin  (primum  ieiunium,  L  e.  dies  Mercurii):  de  dtain 
(die  Mercurii)  SM.  26.  beltene  indiu  for  cHdin  (calendae  Maiae  hodie  die  Mer- 
cnrii)  Vn.  39  a.  cettoman  .i.  cetsdmsi/i  i.  cetlud  nine  mmraid  (cal.  Maiae  i.  e.  prima 
ae!$ta8  haec  i.  e.  priuuipium,  prima  apparitio  tempestatis  aestiTae)  Corm. ;  cf. 
citam,  geu.  cetaman  (mensis  Maius).  Compositionem  hodie  quoque  statuendam 
entHe,  etsi  scriptioue  separatur  cead,  probat  infectio  consonae  insequentis.  Ad- 
Terbii  citu,  ciatu^  cita  (primum)  exempla  infra  inter  adTerbia. 

Extra  compositiouem  inTenitnr  deriTatum  CETNE  (ord.  pr.  ser.  I.b):  badhe 
afer  incitne  (sit  is  Tir  eius,  mulieris,  primos)  Wb.  9*.  Dat.  abl.:  amidad  femi 
inck4tnu  (gL  nondum  poteratis,  sed  nec  nunc  quidem  potestis ;  L  e.  nam  non  estia 
melioree  tos  quam  primnm,  inchdtnu  abL  neutr,  ob  antecedentem  comparatiTum) 
Wb.  8*.  Praecedit  regulariter  substantiTo,  si  qnod  additur:  ieinehibu  tmete 
(in  prima  creatione),  6  aicniitd  naoitne  tuigten  (natura  primae  oreationis)  Wb. 
r.  21'.  eitna  netargna,  cdtna  netargnae  (gL  prima  cognitio)  Sg.  197*.  198*. 
cetna  ^ersan,  inchetna  persan  (prima  persooa)  199*.  157*.  faxcitnu  diuU  (se- 
cundum  primam  declinationem)  90*.  hu€m  eeinu  dedol  indlaithi  (gL  a  primo 
ergo  crcpusculo)  MI.  42r.  inna  cetni  siUabce  (primao  syllabae)  Sg.  212*.  donaib 
citnaib  forcitlaib  (gl.  primis  institntionibns)  Ml.  14'.  Idem  postpositum  sub- 
stantiTo  transit  in  significationem  latini  idem,  quae  sola  est  hod.  ceadnaz 
ised  ungni  cetne  (gL  eadem  ratio)  Cr.  33*.  t«<.  afol.  dtna  beos  tofdimdet  (gl. 
idem  possunt  significare)  Sg.  72''.  iss.  afolad  dtnae  sluindidae  (haec  est  notio 
eadem  significata),  sluindid  afolad  dtnae  (significat  eandem  notionem)  9*.  m- 
coissig  afolad  cetnae.  ni  inclioisig  inson  afolad  cetne  (qui  significat,  nou  significot 
Tox  notionem  eandem)  9*.  infogur  dtna  (idem  sonus)  203*.  indobre.  chitna 
(idem  adTcrbium)  71*.  na  Utre  dtni  (eaedem  litterae)  10*.  bithi  na  precepta 
cittti  (sunt  haec  eadem  praecepta,  quae  praedicabo  iis)  Wb.  17*.  isgnath  M- 
salmaib  aitherrech  forsfiasunu  ce'^[w]  (est  nsitatus  in  psalmis  reditus  ad  easdem 
Toces)  MI.  52  r.  Ante  subst.  prononune  praemisso;  ishe  cietne  fer  (is  est  idem 
Tir)  Wb.  7*. 

Eiusdem  significationis  estPRtM  (transumpta  tox  latina):  aUaithe  ndede- 
nach  diud  noich.  7  phrim  archiunn  rl.  (gl.  morata  in  coitu  solis  biduo  non  com- 
pai'et  in  caelo,  Inna.  Beda  de  nat.  rer.  c.  13;  i.  e.  diem  exlremum  in  fine  im- 
detricenalis  et  primum  ad  principium)  Cr.  18'.  inna  phrlm  (gL  primo  post  occa- 
sum)  Cr.  33'.    In  cumpositis  significat  lat  primarius,  priucipalis:  donfi^imgdid 
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(rento  cardiiuli,  priouuio)  Cr.  19*.  toe  itnbftis  prinuacairi.  oeimigdi  (gl.  sacra- 
riam;  i.  e.  loou  in  qao  erant  sammi  SMerdotes  in  preeando)  Wb.  lO*.  CL 
OMDbr.  priflya  (aala,  sedes  capitalis)  Mab. 

OENMAD,  ri  secostar  numeri  nuiiores:  tn  aenmad  rann  fiekU  (anetvice- 
sima  pars)  SIL  232. 

n.  TANISE  Cc£,  imtkanu,  Ticissitado,  MI.  21*.  inmmihcmad,  g^  talioneai, 
Sg.  181*.  triaanimilumadta^  per  hanc  altemationem,  Wb.  13*;  foma  ignota  ho- 
diemae  lingnae):  intan  agpersan  tanaise  atrebthar  and  (cnm  persona  seconda 
oontinetoT  in  eo)  Sg.  198*.  indeaeh  tanaiae  (pes  metricas  eecandns)  Corm.  diach, 
in  tit  tcataiae  (res  pretii  seoandi)  id.  elithar  tit.  c  anihanaib  diil  tanim  (a  nomi- 
mbos  deolinationis  seoondae).  minreth  dobre.  coh.  tdnise  (propriom  Terbi  coni. 
secnndae)  Sg.  50*.  59*.  hi  perein  tdnaiti  (in  persona  seconda)  215*.  amaf6irin$e 
doguHri  iainteeht  tanisi  (gl.  ne  itenun  in  tristitiam  renirem  ad  tob,  statai)  Wb. 
14'.  itinnU.  tdnaiii  (g^  in  secandam  syllabam,  transit)  Sg.  2V.  inbindim  td- 
naiie  (gl.  secondam  enphoniam,  habent  semiTOcales  post  Tocales)  5*.  AblatiTas 
adTerbialis:  intemiiiv  (gL  secundum)  Sg.  213*. 

Idem  significat  indaile  (g\.  seconda)  Cr.  31*.  cf.  niU  (seoonda  dies,  bi- 
dnom)  SM.  78.  Item  ante  numeros  maiores:  aile  dec  (duodecima  dies)  SM.  78. 
(pars)  234.  6en.  nentr.:  VIT  mad  rann  cethorehat  aUi  deat  (septima  et  qaa- 
dragesima  pars  duodecimae  partis)  Cr.  18'.  Usitatias  tamen,  abi  accedunt  nu- 
meri  maiores,  ALA,  INDALA:  alarnnn  deac  brotto  (dnodecima  pars  momcnti) 
Cr.  18*.  indala  nainmm  dic  (daodecimnm  nomen)  Corm.  hia.  indaln  deeripul 
Ijujit  (i.  e.  teehlmogat',  alter  et  septaagesimus  diseipulua)  SM.  20.  cf.  indala- 
fiaeaH  airthir  (alter  a  priore  dens)  Inc.  Sg.  Unde  prodisse  Tidetur  hod.  an  dara; 
eL  indara  neaeh  Chic  secundos')  St.  gl.  589. 

IIL  TRIS:  tria  fer  friu  (gl.  te  tertiam  ex  utroqae  compositum;  i.  e.  tertius 
rir  ad  eos,  Homer.  et  Vergil.)  Sg.  2*.  tri»  litir  iih  hi  toa.  tyl.  biid  .1.  no  .r.  (gL 
litera  tertia  1  Tel  r;  i.  e.  tertia  Httera  tamen  in  initio  syliabae  est,  esse  potest, 
1  Tel  r)  Sg.  20*.  in  tria  diltiid  dosom  (tertia  abnegatio  ei)  Tr.  103.  Gen.r  foa;- 
lidi  trea  diU  inao  tia  (ablativi  tertiae  declinationis  hi  infra)  Sg.  104*.  Abl.  triuas: 
inehatlaeh  inna  fer  aarubart  et  intoentu  inna  ceeealta  dide  imin  et  h^som  triuaa 
((^.  salutat  Tos  Timotheus  . . .  et  Sosipater  cognati  mei.  saluto  tos  ego  Tertius 
. . .  et  ecclesia  uniTersa.  Rom.  16,  21 ;  i.  e.  uniTersitas  Tirorura  quos  dixit  et 
«nitas  ecclesiae,  dno  haec  et  ipse  tertins)  Wb.  7*.  Ad  compositionem  siue  dubio 
nlerenda  est  fonna  recentior  tres:  in  tress  deach  (pes  tertius)  Corm.  ddach.  in 
treaa  adt  (res  tertii  pretii)  id.  clithar  aet.  an  trea  neach  ("hic  tertius')  St.  gl.590; 
hod.  trea»  aspirans  consonam  inseqaentem.  Deriratam  treiae  (tridaom),  treiae 
iie,  treiae  deemaide  (tredecim  dies)  SM.  82. 

IV.  CETESIAMAD:  incethranhad  diach  (quarttis  pes)  Corm.  deach.  m  m 
eUramad  bliadain  (quarto  anno)  SM.  4;  hodie  quoque  hib.  ceatraniad.  Unde 
deriTatum  est  eethramda  fem.  (quarta  pars):  t^eora  cefhravtdin  (gl.  dodrans;  i.  e. 
^  Cr.  25'  in  hac  notatione:  teora  cefhramdin  huare  aequinocht  indid  mailiiu 
atuUe  arcachden  laithiu  (gl.  Philippns  in  expositione  beati  lob  aestum  maris 
oceani  qnotidie  bis  Tcnire  describens  adiunxit  hunc  uuiua  aeqoinoctialis  horae 
dodrante  transmisso  tardius  venire.  Beda  de  rat.  unciar.,  ed.  Basil.  1,  183;  i.  e. 
dodrans  horae  aeq.,  eo  serior  aestas  maris  indies). 
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Transnmpta  latina  tert  (u  com  lineola  supra  dacta),  quart  interdom  isTe- 
niantar  in  Sg.:  hi  aechmadach.  U.  choibedna  7  qiuirt.  cob.  (in  praeterito  tertiae 
coniagationis  et  quaxtae  coni.)  11*.  huare  ata  tt.  pergin  immcchonuircatar  treo 
isairi  ni  techtat  togar.  (gl.  quis,  qnalis,  quantns,  et  similibus  TocatiTom  esse 
prohibet  quia  TocatiTus  ad  aliquam  finitam  fit  et  praesentem  personam;  i.  e. 
quia  tertiae  personae  interrogantur  per  ea,  ideo  non  habent  Toct^tiTum)  138*. 
repo-io  for  quart  eob.  (reperio  secandam  quartam  coniugationem)  158*.  m  quart 
diil  (est  qaartae  decL)  187'. 

V. .  COICED :  inchoiced  fichet  (gl.  Ticesima  quinta,  lana)  Cr.  33*.  ki  eoidd 
huathid  (gl.  quinta  luna;  i.  e.  in  quinta  singolari)  ibid.  ineoiced  deack  (pes 
quintus)  Corm.  diach.  in  cuiced  lebar  (liber  quintos)  SM.  48.  Sabst.  coicti 
neutr.  (pars  qiunta,  proTincia  Hibemiae):  cuiced^  pl.  cuiceda  SM.  80.  in  cuiged 
neach  ('hic  quinctus')  St.  gl.  592.  Hod.  hib.  aiiffead.  DenTatam  cmcthe  (spa- 
tium  quinque  dierum)  SM.  78. 

VI.  SESSED:  in  teaed  deach  (pes  sextus)  Corm.  d4ach.  in  eeesed  eenel 
namaile  (sextum  genos  calTitii)  id.  rangc.  eeiaed  (scxta  pars)  SM.  204.  in  neised 
nfuch  Chic  sextus^)   St.  gl.  593.     Hod.  hib.  ieinead. 

VIT.  SECHTMAD:  «echtmad  deach  (pas  septimas)  Corm.  deach.  in  »ect- 
iHiul  pingi/iii  (scptimus  denarius)  SM.  24G.  VII  mad  rann  eethotchat  (pars  qaa- 
dragpsiina  septiraa)  Cr.  18*. 

VIH.  OCHTMAD:  intochtmad  deach  (pes  octavus;  Corm.  1.  c.  cf.  a  dithim 
/or  oilitwad.  ((iilatio  eius  in  oct.o  dies)  SM,  144. 

IX.  NOMAD:  indnomad  (nona,  luna)  Cr.  32*.  viinnomad  lo  (decimo  die) 
SM.  14(i.  's  in  nomad  hliadain  (nono  anno)  SM.  4.  Subst  fem.  oocetid  nomaide 
(ail  Hncni  Donae!'  novem  momentoram?)  Gorm. hi/itbaeforoenai.  Hod.  hib.  naoihad. 

X.  DECHMAD  (bod.  decmadj  coUigendum  e  subst.  fem.  deehmad  (spa- 
tiiim  dccem  dieium)  SM.  78.  Gen. :  tinad  decmaide  (mora  decem  dierum)  SM. 
80.  athijabail  dechmaidf  (districtio  decem  dierum)  192.  •-'00.  Dat.  Tel  acc:  a 
beith  jor  treini  ocus  cuicti  ocue  dechmaid  (eam  esse  per  triduum  et  qainqae  die« 
e»  derem  dies)  SM.  150 — 152.     Plur.:  dechmada  (decimae)  SM.  50. 

De  11.  dinmad  dec,  12.  ala  dec,  13.  trii  dic  etc.  dubitari  neqait;  at  qaae 
Kecnntnr,  exemplis  destituti  restitucre  non  audemus  secundum  hodiemas  formas 
hibernicas:  20.  fichead,  W.  triochadad  etc.,  100.  ceadad,  1000.  m»/«a<f,  quonian 
:tb  lioilierno  vaogadad  (quinquage^imus)  discrepat:  aeoicettnad  laa  o  chaitc  (gl. 
quinquagesimus  dies  a  pascha)  Corm.  cingciges,  Tel  ifi  odicatmad  la  o  cdite  61 
1 1 .  cingin. 

3.  SubstantiTa  numeralia.  Sunt  dupliccs  formae,  prior  fere  personu 
Kiguificans,  altera  re«,  derivata  utraqne,  nisi  fbrte  -ar,  gen.  -ir,  orta  putator  e 
(•iidst.  /i;r,  geu.y£r;  sed  cf.  ilar  (multitudo):  iliir  eor  (molti  chori)  Carm.  Goid. 
VII.  42.  hilar  (pluralis)  Sg.  39'.  198*.  Gen.  dram  At^«r  (Qumeros  ploiaJis)  71*. 
I)at. :  MtaW/iir  (in  plurali) ,  j»»««A*/«r  (in 'plurali  8uo)  66*.  Acc.:  ireHar-van- 
danr  iiiilur  na  pertan  (per  multitudinom  donbrom  in  moltitudine  personaruin) 
\Vb.  22*.  Fonnae  personales  etsi  ut  substantiiTa  abetracta  (c£.  lat.  anitas,  daitas 
ptc.)  per  omnes  ca.sus  flccfi  possunt,  freqnentius  tiimen  in  ablativo  singularis 
pracfixo  pronomiut^  prts.^i-^sivo  n-!urpuntar,  siVe  nomcn  vel  pronomeu  antecedit 
sivc  vorbuni  solum  (iu  plurali).     Forma  realis,  quae  plerumque  nihil  est  ni«i 
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B«utram  adiectiTi  in  -de  derivati  e  nomero  oardinali,   comitem  habet  artionlam 
geaeris  neutri. 

Fomuun  personalem,  etei  plemmqae  de  pereonis  adhibetur,  interdam  tamen 
Bicot  ilar  etiam  res  signifioare,  docent  exempla  qaaedam  (c£  sab  iinar  eztr.  et 
snb  triar\ 

L  OINAR,  forma  personalis,  semper  in  abl.  cam  pron.  poss.:  atffii  tndi- 
imr  (qaod  ego  onus,  solos  som)  Sg.  202*.  meiMe  vuHnur  (gL  ego  solas),  tuttu 
Admur  (ta  solos)  Wb.  5*.  duitto  tMinur  (tibi  soli)  Sg.  208*.  isM  d  omur  bet 
ni  (g^  deiw  omnia  in  omnibng;  i.  e.  est  ipae  solas,  qai  sit  aliqaid)  Wb.  13*. 
mbad  ademir  d6  (ne  esset  solas  ille)  14*.  /uirib  fomdinur  (yobis  solis)  14'. 
andinor  (gL  per  se,  non  adiangontar)  Sg.  139*.  intan  lihbite  andinur  (gL  relatira 
per  se;  i.  e.  oom  sant  sola).  ni  leo  andinur  (gL  non  est  nominatlToram  pro- 
priam ;  i.  e.  non  est  in  eis  solis).  isdoib  anoinur  adcomaltar  (gl.  snbstantiTis  et 
TocatiTis  solis  adiongontar)  Sg.  158*.  207*.  208*.  Idem  significat  dthath,  ttathath 
(paacitas,  singolaritas ,  in  Sg.  singularis)  in  hoc  exemplo:  cid  anuaihath  nisiu 
amaroib  oeeo  (j^  ego  relictus  sum  solus,  et  quaerunt  animam  meam;  i.  e.  etiam 
hic  onas  ne  sit  in  ea;  praecedit:  occtadradso,  in  adoratione  tna)  Yfh.  5*. 

Forma  realis  propria  6inde  non  magis  extat  quam  subst.  ilde.  Solum  adi. 
6*nde^  6iade  inTenitur:  itili  iih  dona  gratiae  ciam  oende  inspirut  (gL  diTisiones 
Tero  gradarum  sunt,  idem  aatem  spiritns).  doadbadar  sunt  atd  nili  ddna  in- 
spirto  et  isn^indw  ittspirut  (gL  unus  atque  idem  spiritus  diyidens  eingulis  prout 
Tok)  Wb.  12*;  at  adL  Ude:  jrisna  biiathra  huathati  7  hilddai  (ad  Terba  singu- 
laria  et  ploralia)  Sg.  71*.  hua  thtsis.  Udaib  (a  casibos  pluralibae)  198\ 

U.  DIAS  (fem.,  gen.  dme)  ad  significandas  personas.  Nom.:  indiassin 
(g^  qaonun  nterque,  animornm  Homeri  et  Vergilii;  i.  e.  haec  doitas,  hi  duo) 
Sg.  2*.  isti  dias  ittsin  oingther  leusom  (snnt  duo  hi  qni  anguntur  apud  eos)  Tr. 
4.  hort  iedias  rodf6idi  (quia  duo  eam  miserunt)  Wb.  7*.  dias  d6  fortuaith  (duo 
a,  i.  e.  secnndns  ipse,  saper  plebem,  poSta  septimi  gradus)  Goim.  fochlocon. 
Gen.:  itdochruth  eomirtire  na  desse  (est  indecora  conlocatio  dnitatis,  i.  e. 
atriosqae,  loqui  ona  daos)  Wb.  13*.  tigerna  deisi  CduumTir)  St.  gL  398.  Dat. 
ahL:  do  diit  asberson  (gL  uterqae,  (»6x6^0$,  collectiTam  Tim  habet;  i.  e.  de 
daobuB  dicit  hoc)  Sg.  75*.  u  fer  addiis  (gL  uter,  nnveQoSy  diTiduam  Tim  habet, 
ad  onnm  Tiram  pertinet,  sed  —  pergitur  hibemice  —  est  yir,  est  nnns  e  dno- 
bus)  Sg.  75*.  Ua  dOs  (pius  duobus)  Wb.  13*.  Acc:  ni  ar  oin  fer  na  diis  rocess 
(gL  pro  nobia  omnibas;  i.  e.  non  pro  uno  yiro  ant  duobus  passus  est  Christus) 
Wb.  4*.  Saepias  abL  cam  pronomine  possessiTO :  attaam  amdiis  i  cuimriuff 
arehritt  (gL  salatat  te  Epaphras  concaptivus  in  Ohristo;  i.  e.  sumus  nos  duo 
in  captiTitate  propter  Chr.)  Wb.  32*.  Item  de  rebus:  ni  sonortnaigedar  nechtar 
ds  manibet  attdiis  do  imfolung  foirbihetad  (gL  neutrum  ad  perfectionem  Talet 
sine  altero ;  i.  e.  nisi  sunt  ambo  ad  efficiendam  perfectioriem)  ML  14'.  ishinunn 
maltus  7  analittis  isondi  asalo  ataat  andiis  (gL  altus  Te!  nlitns  altilis,  Pr.  4,  5, 
25 ;  L  e.  est  idem  altus  et  alitas,  ab  alo  est  atrumque)  Sg.  •06*.  in  oin  syll.  alaat 
ondiis  (gl.  qaod  Pompei  et  Yultei  et  Gai  et  similia  i  finalem  et  antc  eam  to- 
calem  pro  nna  habent,  usus  quoque  confirmat,  Pr.  7,  5,  22)  120^.  ecrichdai  an- 
dHs  (infinita,  tempora)  151*. 

D£D£  dc  rebos.    Nom. :  eombed  andedesin  imlabradsa  (gl.  qoae  cogito  se- 
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eandain  camem  cogito,  at  slt  apud  me  est  non;  i.  e.  at  sint  dao  haec,  nt 
utrumque  hoc  in  sermone  meo)  Wb.  14'.  ithed  cauUdenn  dim  bicu  in  die  lu- 
dicii  (hoc  atrumque  ergo  erit  in  die  iad.,  praemiom  iuatis,  poena  peccatoribos) 
25'.  isbec  nand  sinunn  andede  niriu  (gl.  abusive  dicitur  casas  nominativns,  quod 
ex  ipso  nascontar  omnes  alii,  vel  quod  cadens  a  saa  terminatione  in  alias  fiuat 
casus  obliqaos;  i.  e.  est  paulum,  paalam  abest  quin  sit  idem  ntnunque  hoc) 
Sg.  76*.  heravr  fri  cachnae  and^dese  (gl.  generalis,  specialis:  i.  e.  refeitar  ad 
qaodvis  atrumque  hoc),  ar  tnm  andddeeo  (gl.  albas,  niger;  i.  e.  ad  oolctrem 
utrumque),  ar  m^t  andedeto  (gL  magnos,  brevis;  i.  e.  ad  magnitudinem  ntram- 
que)  Sg.  28\  Gen.:  ni  recar  less  dim  ainmneda  la  .sei,  ocalund  indedisin  (gL 
passivs  qaoqoe  ab  acta  aliqao  fiont ....  hoiuscemodi  vero  steuctura  nominati- 
vum  habere  qaantam  ad  transitionem  non  potest,  Pr.  13,  5,  25;  i.  e.  non  opas 
est  ergo  nominativo  pro  sni,  pronomine,  cam  significatione  utriasque,  activi  et 
passivi)  Sg.  209*.  Dat:  nockisinduine  adras  dondidiusin  (gL  deas  hunc  et  hanc 
destruet,  ventrem  et  escam;  i  e.  attamen  homo  servit  atriqae)  Wb.  9*.  Acc: 
huare  eonecat  andede  (gL  ab  adverbiis  sea  praepositionibas,  comparativi  fiunt, 
ut  extra  ezterior,  intra  interior  etc.;  i.  e.  quia  valent  atramqae)  Sg.  39^.  erti- 
tem  hi  eridiu  imfolngi  induine  firian.  indfoisitiu  ingiun  imfidngi  induine  «Un. 
iitrissandedesin  biid  duine  sldn  et  ftrian  combi  bidsldn  et  bidfirioH  (gl.  corde 
creditur  ad  iustitiam,  ore  aatem  confessio  fit  ad  salatem;  L  e.  fides  in  corde 
e£Gcit  hominem  iustum,  coofessio  in  ore  efficit  hominem  salvum;  per  hoo  utrum- 
qae  fit  homo  salvus  et  iustus,  donec  sit  semper  salvus  et  semper  iustus)  Wb.  4*. 

III.  TKIAR,  forma  personalis.  Nom. :  triar  Senfer  (tres  personae  una  per- 
sona;  i.  e.  trinus  et  anus)  Br.  h.  18.  in  triar  sin  (hi  tres),  in  triar  citna  (idem 
Ires)  SM.  216.  292.  Gen. :  isdochruth  comirsire  na  desse  l.  intriir  (est  indecora 
locutio  duorum  vel  trium  simol)  Wb.  13'.  friri  trir  (per  tempus  trium  viro- 
rum)  SM.  66.  tu/eme  trir  Ctriumvir)  St.  gL  399.  Dat.  abL:  ni  taharta  urlahra 
dct  (lo  triur  i  n-Erinn  (non  dabatur  contionatio  nisi  temis  hominibas  in  Hi- 
bemia),  se  pinginne  dib  do  triur  lain  (sex  denarii  ex  his  pertinent  ad  tres  viros 
pleni  debiti)  SM.  18.  246.  ma  beith  nech  and  t'  labrathar  Ubelre  nabad  lia  dai 
no  tkriur  dam  (gL  si  lingua  quis  loquitur,  secundum  duos  ant  moltum  tres, 
loquatur;  i.  e.  ne  sint  plures  quam  duo  vel  tres)  Wb.  13*.  Aoc.:  la  triar  (p«- 
nes  tres  viros),  se  acripatil  fw  in  triar  lain  (sex  scripali  super  tres  homines 
pleni  deUcti)  SM.  66.  246.  Frequentior  abl.  cum  pronomine  praefixo:  bOt  atriur 
do  amnaim  indeiuin  (gL  et  vultor  et  vultoris  et  vulturius  dioitar;  i.  e.  sont 
omnes  tres,  voces,  pro  nomine  avis)  Sg.  93*.  conoieaigter  atriur  .i.  iscumseugud 
lesom  cid  atoriitag,  (gl.  praeteritum  perfectam  tres  habet  motus,  in  prinoipio  et 
in  medio  et  in  fine :  caedo  cecidi,  cado  cecidi.  Pr.  9,  1,  3;  i.  e.  mutantur  omnia 
tria,  quippe  est  secundum  eam  motus  etiam  auctio)  162".  ccmtis  ainSMidi  atriur 
(gL  maius  peius  eios)  7'.    Hodiemae  formae:  hib.  triur,  gael.  triuir. 

TREDE  de  rebus.  Nom. :  issi  thol  dec  didiu  anisiu  .i.  dtredeso  .i.  bona  et 
placens  et  perfecta  et  ieinunn  et  atride  remiirbart  (gl.  probetis  quae  sit  volun- 
tas  dei:  bona  placeos  et  perfecta;  i.  e.  haec  est  ergo  voluntas  dei,  hoc 
i.  e.  tria  haec  i.  e.  b.,  pL,  perf.,  et  idem  est  ac  tria,  quae  antedixit;  ante- 
cedit  in  textu:  exhibeatis  corpora  vestra  hostiam  vivam,  sanctam,  deo  pla- 
centem)  Wb.  5'.    inylainesin  et  indttoibe  et  infirinne . . .  duibsi  atredesin  (puri- 


Digitized  by 


Google 


n.  S.   flVBSTANTIVA   HIBBRNTGA  NTJMBaALIA.  (390)    318 

tM  haec  et  simctitas  et  iustitla,  . .  sint  vobis  haeo  tria)  9".  afride  tvai  (tris 
snpra,  diota,  spes,  fides,  caritas)  12*.  trede  imbi  nuall  (tria  in  quibus  est  cla- 
mor)  Tr.  9.  Dat:  itridiu  (in  b-ibus:  praedicarit,  impleTit,  donaTit)  Wb.  21\ 
ontridiu  atrubart  riam  (gl.  qoidam  aberrantes;  i.  e.  a  Iribns,  qnae  dixit  antea, 
caritate,  conscientia  bona,  fide)  27'.  dindtrediu  remeperthu  (gl.  ex  omni  parte; 
i.e.  ex  tribos  ante  dictis,  altitadine,  latitndine,  longitiidine)  Sg.  3V  Acc.:  oo- 
neeat  atredenn  (gl.  quaedam  possessiTa  eadem  et  propria  et  gentilia)  Sg.  33*. 

lY.  Forma  personalis  CETHRAR  {eeathrar  in  utraque  hodiema  lingua, 
hibemica  et  gaelioa):  inmain  cethrur  coir  (cari  quattuor  yiri  iusti)  F^l.  Oct  26. 
m  etirur  citna  (idem  qoattuor)  SM.  292.  cethrar  dod/toss  /ortuaith  (qnartos  dou 
saper  plebem,  poCta  qnintt  gradns)  Corm.  doss.  Gen. :  taiaeeh  cetrdir  Cquadrnm- 
rir)  St.  gl.  400.  Plur.  gen.:  ailme  athair  tri  cethrur  (imploramus  patrem  ter 
quatemoram  rironun)  Colm.  h.  9.  Dat. :  dunaib  chethrairib  (gl.  qnatemionibus) 
L.  Ardm.  178  b.  2. 

CETUARDE  de  rebus:  irrunaib  acethardeso  (gL  in  caritate  radicati,  ut 
poBsitis  comprehendere  cum  omnibus  sanctis  qoae  sit  latitndo  et  longitudo  et 
snbUmitas  et  profundnm;  i.  e.  in  mysteriis  haec  qnattuor,  additur:  divinitatis) 
Wb.  21*.  arindi  a»  cethardoy  ar  ind  hi  as  cethardae  (quia  snnt  quattuor  res) 
SM.  256.  258.  Gen. :  disi  imethardaiseo  ( . .  horum  quattnor)  ML  36'.  Aoc. :  ar- 
aeethardese  (gL  Cretenses  semper  mendaces,  malae  bestiae,  ventres,  pigri,  qnam 
ob  caosam  increpa  illos;  i.  e.  ob  haec  qaattnor)  Wb.  31\  radeimnigestar  dia 
^essacetharde  (gL  contestante  deo  signis  et  portentis,  prodigiis  et  variis  yirtn- 
tibw)  32*. 

Sequentiam  nnmeromm  solae  fere  fonnae  personales  extant 

V.  COlCER  (hod.  hib.  euigear):  cach  edicer  (quini  viri)  Corm.  rmgene. 
Gen.:  ocrim  caeh  V.  ir  (in  nomeratione  quinomm  virorum)  ibid.  otn  euicir  (de- 
lictnm  quinqne  hominnm),  t  cinaid  m  cwtctV  ucrad  (in  scelere  quinqne  indige- 
narum)  SM.  238.  68.  70.  ben  cuieir  (gl.  be  cama;  i.  e.  mulier  quinqne  homi- 
noa)  Gl.  1. 

VI.  SESER  (hod.  hib.  seisear) :  seser  las  torchair  Eochu  (sex  viri  per  qnos 
periit  Ech.),  co  ndeocatar  in  seiser  (qnod  venenmt  illi  sex)  SM.  68.  Unde  com- 
positam 

VlL  mdrieser,  mor/eser  (p.  58);  /dcab  mcr/eser  lais  (reliqnit  septem  viros 
co^  eo)  Tir.  11  =  morieissir  \.  Trip.  mor/eisir  F^L  Aug.  7.  moirseser  ar  dib 
MHb  (47)  Oing.  (Beitr.  I.  455.) 

Hnins  nnmeri  et  proximi  poterunt  conici  formae  personales:  7.  sechter, 
8.  ochtar  (an  sechtnar,  ochtnar?  propter  n  originariam  et  gaelica  7.  seachdnar, 
8.  oehdnar,  9.  naoinar,  10.  deichnar,  ex  quibns  n  transgressa  etiam  in  5.  cuig- 
near,  6.  seanar;  at  hib.  hod.  7.  seaetar,  8.  octar). 

IX.  NONBAR  (?hod.  hib.  nonbar):  nonbur  dibercack  (novem  homines  pro- 
Rcripti)  Br.  h.  65.  nonbur  tra  dc  erglas  (novem  viri  ergo  advocati  sunt)  SM.  16. 
nonhar  cesa  eerda  (novem  artifices)  Corm.  b6ge,  Gen.:  /us  nonbu\%\r  (scientia 
oovem  vironun)  Corm.  noes  «=  fis  nonbuir  (gL  nos)  GL  24.  Plur.  dat :  dia  trib 
nonbaruib  (snis  ter  novenis  viris)  Corm  B.  orc  triith.  Acc. '.  do  tri  ndnbharu 
ibid.  A 

X.  DECHENBAR  (?hod.  hib.  deicneaiar) :    decnebar  ar  sect  fichit  (decem 
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viri  sd  septies  vicenos;  150),  decnemar  arfichit  (decem  viii  ad  vigijiti)  SM.  18. 
Gen.:  deichenboir  Inscr.  ap.  St.  72. 

Formae  realis  anum  exemplum  invenimns:   7.  inui  swUdh  (in  Heptadiboa) 
SM.  252.  Geteras,  si  fuerit  earnm  progreBSos  nltra  dictos  numeros,  conicere  licet 

5.  cSicthe,  6.  seete,  8.  ochte  etc. 


II.   Nameralia  britannica. 

1.  Numeri  cardinales.  Non  est  formamm  pro  generibus  diyersitas  niai 
in  numeris  II — IV.  Freqnenter,  ut  adiectiva,  ineunt  compositionem  cnm  nomi- 
nibns,  qnamquam  saepe  separata  est  scriptio,  genus  et  numeroB  distinguitar. 

Substantivorum  sequentium  post  num.  11  forma  daalis,  quae  britannice  vii 
unquam  differt  a  singnlari,  supra  exposita  est  (p.  280);  item  propria  constructio 
nnmeroram  iam  inde  a  III  cum  substamtivis  facta,  qna  ab  aliaram  linguwan 
consnetudine  discrepat.  lingua  britannica,  praesertim  cambrica  (p.  283).  In  qua 
flexio  intema  adhibetur,  si  ei  locus  est;  sin  minos,  forma  substantivomm  ea- 
dem  invenitur,  quae  est  numeri  singularis,  atqne  at  post  nnmenun  11  singula- 
tiva,  nt  iam  in  gloss.  Jx.  et  cod.  Lichf.:  trimwieint  heitaur  (triginta  sextarii), 
douceint  torth  (quadraginta  panes),  douceint  manudenn  (qnadraginta  disd  ba- 
tyri),  et  in  exemplis  sub  III.  lY.  Y:  teir  ynya  (tres  insnlae;  pl.  ynyeed),  pedwar 
marchawc  (quattnor  equites;  pl.  marchoffion),  pedeir  meilUmen  (qoattuor  trifolia: 
forma  singulativa).  Eiusdem  formae  exempla  comica:  try  dyth,  try  deyth,  try 
deth  (tres  dies),  tyr  yvethen  (tres  arbores),  tyr  guelen  (tres  virgae);  arcmorica: 
try  guer  (tria  verba),  teyr  ytron  (tres  dominae),  teiz  poan  (septem  poenae),  wu 
pechet  (septem  peccata).  Post  haec  tamen  substantiva  addi  possnnt  adiectiva 
cambrica  formae  pluralia.  Atque  ipsorum  substantivorum  forma  pluraUs  iaier- 
dnm  invenitnr  nt  in  his :  teir  ehmoryd  (tres  sorores)  Mab.  1,  275.  pedar  gwa- 
ged  ar  hugeint  (24  mulieres)  1,  36.  pump  gwraged  beiehiatoc  (qninqne  mulieres 
gravidae)  3,  301.  cf.  ar  gwraged  hynny  (et  molieres  hae)  1,  37.*  Snbstantivo- 
ram  frequentioram  dyd  (dies),  blteydyn  (annns)  memorandae  sunt  propriae  post 
nomeros  formae  dieu,  blyned:  tridieu  (tres  dies)  Leg.  2,  11,  9.  23.  nau  nwK, 
naw  nieu  (novem  dies)  Leg.  2,  11,  7.  Mab.  2,  241.  teir  blyned  (tres  anni)  Mab. 
1,  21.  25.  seiih  ndyned  (septem  anni)  2,  198.  212.  376.  3,  29.  98.  272.  pedwar 
ugeint  vilyned  (80  anni)  3,  98.  100.  C!f.  biu  (vaccae)  snpra  memoratam  p.  294. 
Additor  interdam  per  circnmscriptionem  post  priorem  formam  vnlgaris  plena  pln- 
ralis :  ydoeth  tri  chawr  ogetori  attam  (iverunt  tres  gigantcs  contra  nos)  Mab.  2, 
57.  deunaunceis  o  weisson  culyon  (duodeviginti  pueri  macri)  1,  250.  deudec  bren- 
hin  arhugeint  ovrenhined  coronawc  (32  reges  coronati)  3,  263.  Tractari  nomeros 
at  substantiva  siugularia  roascnlina  cum  intellectu  collectivo,  patet  ex  his  ex- 
empHs:  ar  trydyd  chwech  . .  ar  pndwyryd  rhwech  (agmen  senarum  puellanun  ter- 
tium,  quartam)  Mab.  1,  4.   dou  pivip,  tri  pivip,  petguar  pimp  (gl.  dao  V,  III.  V, 

•  Contra  qwrrii:  eum  sen.su  col!cc(ivo:  yt»yd  o  lereic  ueicbiaicc  (quae  suat  raulieres  gra»i<iae) 
M»b.  2,  «02. 
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nn.  V)  Ox.  22*.  douceint  (bia  viceni),  triueeint  (ter  viceni)  cod.  Lichf.,  pedwar 
ugeint  (qaater  Ticem)  Mab. 

I.  UN  (<B  hib.  vet.  om^  p.  103).  Cambr.:  un  o  tri  ederyn  (imns  e  tribus 
▼olacribos)  Leg.  1,  10,  12.  ny  dywawt  nar  gxor  nac  m  or  morynyon  mi  geir  wr- 
Ihyf  (non  dixit  ftnt  Tir  ant  una  e  puellis  uUam  Terbom  mihi)  Mab.  1,  5.  hfmer 
dy  vareh  «n  (sume  nnum  ex  eqnis  tois)  2,  53. 

Gomposita:  pont  vapren  (pons  nns  arbore  factas)  Leg.  2,  6,  42.  unbenn 
(anienm  oaput,  monarcha,  dominas),  unbennee  (domina)  Mab.  fq.  unllofyauK 
(ona  mann  praeditus)  Mab.  2,  214.  utdlygeitawc  (roonophthabnus)  1,  269.  Ser- 
▼ata  consona  proxima:  unmin  (nno  margine  praeditus)  2,  386.  Lat.  idem: 
hravit  unuam  (firater  onius  matris,  ex  eadem  matre)  Mab.  2,  240.  ef  awelei  deu- 
luemeeis  o  toeieson  culyon  eoekyon  undwf  ae  vnpryt.  ac  umeisc.  axs  unoet  (videbat 
18  pueros  macros  rubicnndos  una  statnra  et  nno  aspectu  et  eadem  veste  et  ea- 
dem  aetate)  1,  250;  et  praec«dente  articnlo:  vjynt  awelynt  y  wreie  ar  yr  un 
mareh.  ar  vnwisc  ymdanei  yndyuot  yr  un  fford  (illi  ridebant  mulierem  in  eodem 
equo,  et  eandem  vestem  circa  eam,  venientem  eadem  via)  3,  18.  yny  welynt  y 
uarehoge»  yndyuot  yr  vnfford.  ae  yn  vn  aneawd  ae  yn  vngerdet  (donec  viderent 
feminam  equitantem  venientem  eadem  yia  et  eodem  habitu  et  eodem  progressu) 
3,>19. 

Com.  un,  arem.  un,  vng,  hod.  eun,  eunn^  eur,  cnm  substantiTis  in  usum 
fere  articali  infiniti  abiit  (p.  217.  219).  In  positione  absoluta  non  constructum 
cam  substantiTO  numerale  auctam  formam  exhibet  in  utraque  dialecto.  Corn.: 
n  Jyghow  hag  a  gleth  onon  a  bub  tenewen  (a  dextera  et  a  sinistra,  singnli  ab 
ntroque  latere)  P.  242,  3.  nep  onon  (nnus  aliqais)  R.  1403.  Ck^st ...a  warnyai 
tre  onan  boa  ireason  guris  (Chr.  roonuit  per  nnum  fieri  proditionem)  P.  42,  3. 
an  e^ewon  onan  (ex  ludaeis  onns)  81,  1.  onan  ha  try,  try  hag  onan  (unns  et 
tres,  tres  et  nnus)  0.  3.  12.  Rec.  onj/n  Cr.  34.  343.  2182,  wonyn  389.  Arem.: 
unan  (nnus)  Cath.  ez  duy  vnan  an  sent  (Teniet  nnns  e  sanctis)  Boh.  4,  6. 
nedett  eguyt  unan  na  dou  (non  est  propter  unum  aut  duo)  MJ.  69  a.  memetuv 
unan  (habeo  nnum,  talum),  quement  a  gray  unan  ha  dou  (tantandem  faciet  unus 
ac  dao)  145  b. 

Composita  cornica:  unliu  (unicolor)  Yoc.  8\  vnael,  vntol  (solus)  O.  971. 
1031.  vnver  (unanimns)  P.  39,3.  Arem.:  uiig  calon  Conicors'),  un  eourag 
(unanimus'),  ung  furm  Cuuiformis'),  un  liu  ('unicolor),  unnoet  (  coaetaneus'), 
ung  coffat  ('couterinus')  Cath. 

n.  DOU,  DEU  (=  dau  =  hib.  dd,  dau)  masc,  DUI  (=  d^  =  hib.  di)  fem. 
Cambr.  masc.  scriptione  vetustiore:  int  dou  pimp  (gl.  dno  Y),  dou  punt 
(dao  pondo),  dou  elerinn  (duae  Tolucres)  gl.  Ox.  22*.  Item  in  L.  Land. :  hyt  dy 
dou  luyn  helic  (usqae  ad  dnos  frutices  salicis)  126.  iruch  ir  dou  tir  (supra  duos 
agros)  192.  in^n  dou  cledif  (in  fine  duorum  gladionun;  duo  gladii  iiomen  iluvii 
Cambriae)  244.  Recentiore:  edeu  ereyll  (duo  ceteri),  ran  deugur  (partem 
daonun  virorum)  Leg.  1,  7,  18.  deu  uab,  nyndeu  unb  (duo  filii,  d.  f.  mei)  Mnb. 
1,  33.  athorri  y  dm  baladyr  aorvgant.  ndinjieilaw  deu  gledyf  a  wnaethant  (et 
frangerc  dnas  hastas,  et  ducere  duos  gladios,  cocperunt  duo  pngnatores)  1,  13. 
Fein.  scriptione  TCtusta:  dm  fn/f  (diio  flovii)  ],.  Laud.  1 1(>.  »V  dt)>  fnx.t  (duae 
fossae)  137.    dui  scuid  i  coit  (duo  umerit  duo  latera  silvae),   di  dul  scuid  ii 
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(dt  (ad  dao  latcra  dm)  261.  216.  Rec«ntiore:  duyrm  (duse  paztes)  L«g.  1, 
12,  5.  dwi/  fforeh  (daae  fiorcae)  Mab.  2,  15«  dviy  vonoyn  (dnae  paellae)  1,  248. 
ditoy  iarUaeth  (dao  comitataB)  1,  28.  290. . 

Comp.:  duybluyt^  dwyuhoyd  (biennis)  L^.  1,  12,  7.  Mab.  3,  201. 

Corn.  masc.  dou,  fem.  diu.  Scribitar  vero  iu  P.  plenunque  dew  et  masc.: 
ha  dew  a  thuk  dustuni/  (et  dao  dedenmt  testimoniam)  91,  1.  dew  Jen  (dao  riri) 
42,  1.  dew  ladar  (dao  latrones)  163,  1.  —  item  dev  ladar  D.  2577.  deoglyn,  dew 
lyn  (dao  genua)  D.  247.  0.  1196  —  et  fem.:  dewi^^  dewU  (daae  manoc)  156, 
2.  48,  4.  130,  4.  181,  1.  yma  dew  (sont  dao,  gladii;  cU^  fem.  72,  1)  51,  3.  jr 
yfregh^  y  y^regh  (dao  eins  braohia)  76, 1.  232, 1.  At  dnas  in  nna  hac  inesae 
formae  tam  sono  qaam  origine  dirersas,  cam  analogia  llngaae  aremoricae  tam 
▼arietate  scriptionis  comprobator,  qnae  extat  et  in  masc:  dowlyn  (dvo  genna) 
137,  1.  171,  3.  220,  2.  yn  dovfyk  (ad  daodecim,  apostolos)  47,  1.  61,  1 ;  et  in 
fem.:  dyuUf  (daae  manns)  D.  2375.  dule  D.  1216.  2163.  2516.  dyweooth  (dno 
ameri)  D.  3068.  duscoth  D.  2583.  dyw  fos  (dao  valla)  O.  1690.  dywtregh  (dno 
brachia)  D.  3159,  coi  formae  respondent  duiglun^  dumron  Voc.  (cf.  p.  281). 
Ac  ne  in  novissima  qnidem  fabals  comica  totam  periit  discrimen  inter  m. 
deam  vabe  (dno  filii)  Cr.  1056.  1234  et  f.  dyw  fridg^  dew  frtyge  (daae  nares) 
1854.  1933. 

Aremoricse  formae  dou^  daou  masc,  <ftu,  deu  fSem.:  unan  ha  dou  (anoB 
et  dao)  MJ.  145b.  daou  mm,  dou  men  (dno  lapides)  Bnh.  42,  8.  46,  11.  entre 
dou  lazr  (inter  dno  latrones)  MJ.  42  b.  gant  dou  clezeff  (daobas  gladiis)  72  b. 
dan  nou  diequibl  mat  (daobos  discipalis  bonis)  202  a.  a»r  limon  a  dott  mar^ 
('biga')  Csth.  diou  eoantia  ha  diou  nnion  (daae  formae  et  daae  nniones)  MJ. 
27 a.  diou  earantez  (dno  amores)  28b.  diou  araU  (dao  slii,  smores)  29s.  ma 
deu  eequer,  ma  diu  eequer  (dao  femora  mea)  Bah.  168,  7.  194,  10. 

lU.  TRI  («>  hib.  tri)  masc,  TEIR  (hib.  teoir^  teora)  fem.,  sspirsntis  se- 
quentes  consonss  sspirsttonis  ospsces. 

Cambr.  niasc:  «r  tri  .«.  (gl.  in  libra  III.  V).  hint  tripimp  (tria  V)  gl.  Ox. 
22\  nant  trmeint  (yallis  triom  yalliam)  L.  Land.  187.  tri  dieu  (tres  dies)  Leg. 
2,  11,  9;  23.  tripheth  (tres  ree),  tri  ehantref  (tres  pagi)  Msb.  3,  33.  36.  Fem.: 
teir  petguared  part  (tres  psrtes,  dodrsns)  gl.  Oz.  23*.  teir  eru  (tris  ingers)  L. 
Lsnd.  237.  yni»,  iitw,  carn  teir  eru  (insnls,  rapes  triam  iogemm)  149.  232.  249. 
0  teyrforth,  teyrfordh  (tribas  viis,  modis)  Leg.  1,  2,  2.  3,  1.  teir  yny»  pryde  in  ae 
their  racyny»  (tres  insalae  britannicse  et  esrnm  tres  insolse  praeisoentes)  Mab. 
2,  240.   vn  or  teir  gwyl  arbennie  (nnnm  e  tribns  festis  principslibos)  2,  6. 

Comp.  mssc:  y  bu  trimeib  (fderant  tres  filii)  Msb.  3,  297.  trimi»  (trimestre 
spatinm)  1,  26.  triehonawl  (tricaspis)  2,  383.  Fem.:  mab  t^blwyd  (poer  trien- 
nis)  3,  32.    teimo»»ie  (tres  noctes  natas)  2,  225.  232. 

Corn.  masc:  the  rag  an  try  (coram  tribns  his)  P.  112,  2.  the  pen  try  degth, 
drth  (ad  finem  tridni)  R.  45.  374.  52.  kym  pen  trydyth,  kyn  pen  try  dyth  (ante 
finem  tridai)  D.  347.  2863,  sed  etiam  triddyth  D.  352.  an  try  perton  (trinm  per- 
sonarum)  O.  1734.  2660.  Fem.:  tergiceyth,  tergweth,  tergwyth,  tergvyth  (tribos 
vicibas,  ter)  K  18,  2.  49,  3.  D.  147.  904.  tyr  marea,  an  tyr  marya  (tres  Ma- 
riae)  P.  252,  2.  253,  1.   tyr  gvethet  (tres  arbores)  O.  828.   tyyr  guelen,  an  thyr 
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yuden^  a»  Ayyr  guelm^  an  dyr  gtuietma  (tres  rirgae,  hae  tres  t.)  0.  1729;  1782. 
1763;  ^56;  1888.  tayr,  tayre,  tayer  Cr.  1923.  1845.  2087. 

Gomp.  tribet  Candena',  tiipas)  Yoc.  10*.    iryllea  (tres  latitudmes)  O.  393. 

Arem.  masc.:  try  MJ.  146  a.  Cath.  ^  yuer  (tria  verba)  Buh.  34,  22.  tri 
tra  (tres  res)  66,  7.  try  dez  (tres  dies)  MJ.  78  b.  168  b.  Fem.:  teir  Cath.  teir 
guezy  teyr  guez  (ter)  Cath.  MJ.  63 a.  an  teyr  ytron  (tres  dominae)  151a.  out 
(M  teyr  grec  (ad  tres  feminas)  218  b.    an  teir  requet  (tres  petitiones)  37  b. 

Gomp.  tribee  Ctricuspis'),  tricoingnec  CtriaQgolW),  trieombout  (*triolinium'), 
tridoHtee  ('tridens'),  tridoubl  CtripW),  tri/unn  Ctriformis'),  tripennec  Ctriceps*), 
iri^oadec  Ctripos')  CatL 

rV.  PETUAR  (—  hib.  cethir',  forma  britannioa  iam  apnd  PtoL:  fleTova^ia, 
oppidom  Parisomm  Britanniae  popnli)  masc,  PETEIR  fem. 

Cambr.  masc.  formae  Tetustioris:  ir  petguar  pimp  (g.  IIII.  Y),  petguar 
hanther  eertbl  (qnattnor  dimidia  scr.)  gl.  Ox.  22*.  Recentioris:  peduuar  en  tley- 
eyon  (qnattaor  ut  laicos)  Leg.  praef.  peduuar  onadunt  (quattuor  ez  iis)  Leg.  1, 
6,  1.  «71  or  peduuar  poat  (una  e  quattuor  Colunuiis)  1,  18,  6.  llu?yt/i  pedtcar 
mUter  (onns  quattuor  militom)  Mab.  1,  7.  pedwar  marchawc  aruawc  (quattuor 
eqnites  armati)  2,  36.  pedwar  meireh  aphedwar  arueu  (quattuor  equi  et  qoattaor 
imatarae)  2,  38.  Fem.:  pedeyr  keynyaue  (qaattuor  denarii)  Leg.  1,  12,  6.  un 
or  pedeyr  kolouen  (nna  e  qaattaor  colomnis)  1,  7,  21.  pedeir  meUionen  gwyn- 
nyon  (qoattaor  trifolia  alba)  Mab.  2,  218.  y  vydin  y  mae  y  pedeir  ystondard 
mdynyon  yndi  (tarma  in  qua  sont  quattaor  TexiUa  flava)  1,  30. 

Comp.  masc:  mtV  pedwartroetawc  (animal  quadrapes)  Mab.  %  207.  Fem.: 
pedeirbiwyd  (qoattuor  annonun)  Mab.  3,  201. 

Corn.  masc:  peawar  marreg,  peswar  marrdc  (qaattuor  milites)  P.  190,  2. 
241, 4.  agan  peawar  (nos  quattuor)  R.  563.  [pager  ia  epistula  piscatoris  (1776) 
ap.  Treen.  p.  82].  Fem.:  pedyr  etreytit  (quattuor  fontes)  O.  772.  peder  gwyA 
(qaater)  P.  227,  2.  pedar  ran  (quattaor  parte^)  190,  1. 

Arem.  masc:  peuar  Cath.  pevar  MJ.  146a.  pevar  requet  (qoattuor  petitio- 
nes)  26  a.  pevar  meveU  (4  £amali)  106  b.  peoar  alhuez  (qaattaor  cUves)  217  b. 
Fem.:  peder,  peder  gruee  (qaattuor  feminae),  peder  guez  (qaattuor  ricibas)  Cath. 
peder  rann  (qaattuor  partes)  MJ.  145  a. 

V.  PIMP.  Cambrica  forma  vetostior  in  gl.  Ox.  22*:  dovpimp,  tri pimp, 
petguar  pimp.  Recentior:  pump  morwyn  (quinqac  paelliie),  pump  marehawc 
(qoinqae  equites)  Mab.  1,  250.  2,  40.  pump  gwraged  beichiawe, . .  aanet  tubint 
pHmpmeib  (quinque  mulieres  gravidae, . .  nati  eis  qainque  filii)  3,  101. 

Corn.:  pymp  catu  (qaingenti)  D.  505.  pymp  myU  (qnuiqae  milia)  P.  227,  2. 
pym  woly  (qainqae  vulnera)  R.  867.  [pemp  in  epist  pisc.] 

Arem.:  petnp  MJ.  146b.  Cath.  ut  hodie. 

Concordat  forma  vetueta  gallica  in  nomine  heibae  quiuquefblii  apud  Dios- 
coridem4,42:  nertatpvXXov.  ^lXnfAawi  xtyxtq>6i.iovfj ,  Pdllot  wefinidovXa,  Ja*ot 
itqontSovld.  Pro  ntpnedovla  alia  lectio  nofinatdovXa.  De  voce  dula  dictum 
«wiHra  (p.  37).* 


*  Qdm  fonD«  seqoitnr  propedula,  Daconim  linguae  tribuUi,  «iiM  dnbio  aut  diverMe  pnutus 
<in((iiu>i  e>t  aut  comipta  nwcio  an  ex  ipsa  voce  galuca. 
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YI.  CHWECH  (cf;  pp.  124  sq.).  Cambr.:  ehwedi  onadunt  a  gynurA  ujf 
march . . .  achwech  ereill  onadunt  a  gymerth  vy  arueu . . .  ar  trydyd  dvuieeh  ona- 
dunt  adodoMont  Uieineu  ar  y  byrdeu . . .  ar  pedwyryd  chwech  addodaetcmt  vy  Uu- 
detievnsc  (sez  ex  eis ,  puellis ,  sumpsenmt  eqnom  metun . . .  et  sez  aliae  ex  eis 
sumpsemnt  armataram  meam,  . . .  et  tertiae  sez  ex  eis  straTenmt  lintea  super 
mensas,  . . .  et  quartae  sex  detraxemnt  vestem  meam  lutosam)  Mab.  1,  4. 

In  compositione  CHWE  (aspirans,  p.  193):  ef  a  deuenua  atau  chugvyr 
(is  eTOcarit  ad  se  sex  Tiros)  Leg.  praef.  ef  aechwemeib  (ipse  eiusque  sez  filii) 
Mab.  1,  235.  a  chwe  thorih  ovara  cann  (et  sex  panes  albi)  1,  251.  mab  ckue- 
blwyd  (filius  sexennis)  3,  32. 

Corn.:  whe  D.  351.  yn  whea  dyth  (in  sex  diebus)  Cr.  418,  idem  ynvAegh 
dythyow,  en  whSh  dythyow  Dec,  quocum  concordat  tn  whed  dyth  O.  142. 

Arem.:  huech  MJ.  146 b.  Cath.,  hod.  c^houec^h. 

Vn.  SEITH  (=sept,  Tel  potius  eepten,  pp.  44.  155.  206).  Cambr.:  teiA 
eeint  (septem  sancti)  L.  Land.  122.  teith  blenet,  teyth  ulettet  (septem  taim)  Leg. 

1,  2,  3.  2,  1,  1.  teith  mlyned  Mab.  2,  198.  3,  272.  eeithlydyn  moch  (septem  por- 
celli)  2,  241.  teithmeireh  (septem  equi)  2,  39.  teithmeib  aoed  idaw  (septem  filii 
erant  ei)  1,  235. 

Corn.:  teyth  kemmye  (septuplum)  0.  599.  tyth  myl  ha  tyth  eant  (septeiD 
milia  et  septingenta)  R.  2494.  DeriTatum,  nisi  potius  transumptum,  leiduim 
Cebdomada)  Voc.  8'.  lythyn  O.  1026.  R.  30. 

Arem.:  teiz  Cath.  aeiz  poan  (septem  poenae),  teiz  pechet  (septem  peccata) 
MJ.  13b.  teiz  guer  (septem  Terba)  143  b.  cf.  tizun  ('septimana')  Cath. 

Vill.  OITH  (j=oct,  octen,  p.  44).  Cambr.:  wyth  dretwtt  (octo  trabes) 
Mab.  2,  211.  Frequens  compos.  viihnot  (hebdomas)  Leg.  2,  6,  3.  yn  yr  un 
wythnoa  (eadem  hebdomade)  Mab.  1,  244.  teir  wythnot  (tres  hebdomades)  1, 
254.  257. 

Corn. :  eth  Borde  (sec.  16)  ap.  Treenodle  p.  85. 

Arem.:  eiz  Cathk  et  hod. 

IX.  NAU,  NAW  (=  nav,  Jiaven,  p.  44).  Cambr.:  y  guerth  eu  nau  myu 
anau  ugeyn  (eius  pretium  est  noTem  Taccae  et  noTies  Ticsna)  Leg.  1,  9,  3. 
a  naw  eglwyi  ereill  (et  noTem  aliae  ecclesiae)  Mab.  2,  6.  naw  brenhin  eoronawc 
(noTem  reges  coronati)  2,  5. 

Corn.  naw:  yn  dan  naw  alweth  (sub  noTem  claTibus)  R.  31.  68.  661.  nm 
alwyth  R.  89.  an  naw  ran  (noTem  partes)  0>  493. 
Arem.  nau  Cath.,  hod.  nao. 

X.  D£C  (==  hib.  Tet.  deich).  Exempla  mox  in  numeris  combinatis  <>t  or- 
dinalibus. 

Nnmeros  XI — XIX  in  cambrica  lingua  extitisse  compositos  eodem  modo 
quo  in  aremorica  Tel  aliis,  docent  residoi  XTT  et  XY:  finnaun  doudee  teint 
(fons  12  sanctorum;  L.  Land.  138.   y  deudec  gwyttyl  (dnodeeim  obsides)  Mab- 

2,  202.  y  deudeg  meirch  (duodeeim  equi)  2,  41.  pemdec  (15)  Leg.  1,  22,  1,  pro 
quo  scriptio  abnormis  pymthec  (hod.  jiymtheg)  iam  Leg.  1,  9,  25.  Mab.  1,  244. 
Perierunt  autem  ceteri  hi  numeri  multiplicatione ,  qua  plmimque  cambrice  de- 
signantur  numeri  denarii  snpra  XX,  atque  additione,  qua  fiunt  combinati,  « 
isdem  accedunt  uuimes.     Multiplicationis  exemplum:  ef  a  welei  deuncacwei*  o 
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eulifon  eoehyon  (vidit  18  pueros  macros  rabicttndos;  deunaw  s  2  X  9) 
Mab.  1,  250.  Additio  fit  dimidistim  ad  X  et  adXV:  vn  ardee  (11;  i.  e.  nnum 
ad  decem,  1  -f-  10)  Leg.  1,  17,  1.  yr  un  tnarch  ar  dec  ar  vn  arueu  ardec  (un- 
decim  equi  et  ondecim  aimatnrae)  Mab.  2,  47.  trywyr  ardec  (18  viri)  3,  268. 
teir  Uong  ardec  (13  naves)  3,  82.  90.  teir  eglays  ar  dee  (13  ecclesiae)  2,  6.  pedeir 
Myned  ar  dee  (14  annos)  1,  282,  sicnt  hodie:  ««  ar  ddey  (11),  tri  (tair)  ar  ddeg 
(18X  pedwar  (pedair)  ar  ddeg  (14).  Ad  XV:  undyn  ar  pemdec  (16  viri)  Leg. 
1,  4,  1.  un  ar  pemdeCy  un  ar  bymthee  (1  +  ^^)  h  9,  25.  un  marehawc  ar 
bymthee  (16  equites)  Mab.  1,  244,  ut  hodie:  un  ar  bymtheg  (16),  dau  ar  bymtheg 
(17),  tri  ar  hgmihieg  (18),  pedvoar  ar  bymtheg  (19). 

Cornicam  dek  (cnins  TOcaliB  prodncta  signator  deak  Cr.  1977.  deag 
2265)  tam  simplex  extat:  dek  can  quyth  (decies  centenis  Tidbas)  D.  574,  quam 
compositom  cnm  nnmeris  minoribns:  agan  vnn^  (nos  undecim)  R.  2395.  dow- 
yk  (dnodedm)  P.  47,  1.  61,  1.  dewf^k  lygyon  (12  legiones)  72,  3.  dewthek  D. 
228.  pytm^  (qnmdecim)  P.  227,  3.  228,  1.  Tradit  Borde  praeterea  has  formas: 
tredeee  (13),  pmeardeee  (14),  whedeec  (16),  tythdeec  (17),  ethdeec  (18),  nawdeec  (19). 

▲remorica:  dececoet  (deoem  scuta,  nummi  hnins  nominis)  Buh.  158,  6. 
dee  bloaz  (deoan  anni)  122,  14.  a  het  dece  bioaz  (inde  a  decem  annis)  118,  16. 
i(«M«e  (nndecim),  douzec  (duodecim)  Cath.  douzee  legion  (12  legiMies)  MJ.  74  b. 
iritee  (tredecim),  peuarzec  (quattuordecim)  —  sed  peuardecuet  ('quattuordecimus') 
—  pempzec  (quindecim)  Cath.  —  ibidem  pemdecgues  (qnindecies)  ut  pemdec 
hloas  (15  anni)  Buh.  12,  1,  sed  pemzee  leuenez  (15  gaudia)  MJ.  praef.  lll-  — 
huezec  (16),  teizdec  (17),  eizdec  (18),  nauntec  (19)  Cath.  Hodie:  dek  (10),  vn- 
«ei  (11),  daouzek  (12),  trizek  (13),  pevarzek  (14),  pemzek  (15),  c^houezek  (16), 
teitek  (17),  trioueeh  (18;  =3x6),  naontek  (19). 

XX.  UCENT  (=  iab, Jiche).  Cambrice  uceint,  destituta  consona  ugeint 
interdum  ugein.    Exempla  mox  inter  combinatos. 

Nomeri  combinati  significantnr  additione,  eodem  modo  quo  vetusta  hiber- 
nica,  addita  tamen  praepositione  ar  xA  vn  weith  ar  hugeint  (una  et  viginti  vi- 
eibos)  Mab.  1,  258.  un  eetntre/  ar  hugeint  (21  pagi)  3,  194.  trimeib  ar  kugeint 
(23  filii;  3  -j-  20)  2,  217.  pedwar  mackwy  ar  hugeint  (24  pueri)  1,  258.  pedwar 
marehawc  ar  hugein  t  (24  eqnites)  2,  390.  pedeir  morwyn  ar  hugeint,  pedeir  gwra 
ged  ar  hugeint  (24  puellae,  molieres)  1,  4.  36.  37.  pedeir  atsen  arvgeint  (24 
asinae)  2,  391.  peduuar  arugeyn  (24)  Leg.  1,  1,  1.  peduuar  euydaue  ar  ugeyn- 
(24  miniatri)  1,  1,  4.  i,  1. 

Gornica  forma  ugena  QpoBtea  ugana,  ygana,  egans  corrupta  pronuntiatione) 
apparet  ex  iis,  qui  infra  sequentur,  numeris  compositis.  Unde,  quae  tradit 
Borde,  igouSy  ouyn  war  igous  etc.,   ita  corrigenda  sunt:  igons,  onyn  wamigone  etc. 

Aremorica  uguent  Cath.  ut  hodie  ugent.  Porro  21:  unan  oamuguent,  22: 
iouoamugtient  Cath.  almanac  eguyt  peuar  bloaz  vamuguent  (fosti  anni  qnarti  et 
vicesimi)  Praef.  ed.  MJ.  CVII.  ut  hodid  unon  war-n-ugent  (i.  e.  unus  ad  vi- 
ginti),  daou  war-n-ugent  etc. 

XXX — XC  nameronun  denariorum  extitisse  formas  proprias  britannlcas, 
ttt  in  lingua  hibernica  vetusta,  perisse  autem  ob  rationem  multiplicandi  et  ad- 
dendi,  ut  perierout  gaelicae,  negari  non  poterit.  Numeri  XXX  cambrica  eius- 
Bodi  forma   vetnsta  TKIMUCEINT:    <«  trimvveint  hesluur  mel  (disertiua  ideui 
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antes:  A»  he»iaur  mel ,%.  u  XXX)  gl.  Ox.  22',  unde  possimt  aapponi  fonnae  pe- 
tuarmueeint  (40),  pimp^muceint  (50),  aeithmuceint  (70;  =  hib.  ret.  iechtntuga)  etc. 
Fortasse  triceint  (=  hib.  vet.  tricha),  nauceint  (=  hib.  n6ehd). 

Arem.  XXX  tregont,  tregond  Catii.  ut  hodie:  tregont  bloaz  (triginta  anni) 
Buh.  28,  19.  da  pen  tregont  hloaz  (ad  finem  30  annorum)  2,  10.  da  tregont  W*- 
zien  (post  30  annoa)  4,  5.  tregont  diner,  digner  (triginta  denarii)  MJ.  15b.  16b. 
18b.  tregontpez  archant  (30  nummi)  86  a.  unan  ha  tregont  (triginta  unaa)  Cath. 
Sequentea  autem  numeri  denarii  multiplicatione  plurimum  significantur. 

Numeii  eambrici  XYX — XC  &cti  sunt  additione  vel  multiplicatione. 
XXX:  deg  ar  ugei/nt  (10  ad  20;  gael.  deich  ar /hiehead)  Leg.  2,  1,  31.  runif 
dee  «rydyr  ar  hugeitU  (fimctna  30  aratrorom)  Mab.  2,  210.  deudec  brenJan  ar 
hugeint  (32  regea;  -12+20)  3,  263.  XL.  L :  deiyegn  (2  X  20  =  40;  gaeL  d& 
fkichead),  deg  a  deugeyn  (10  4"  2  X  20  =  50;  gael.  deich  i»  dd  /hichead)  Leg.  2, 

1,  23.  Nnmeri  unionum,  ai  qui  accednnt,  praeponuntur,  nt  numerale  cUc,  eun 
part  a  (et) :  dros  wythdratont  adeugeint  (trans  48  trabea ;  =  8  4"  2  X  20)  Mab. 

2,  211,  bwj/t  degwtfr  adeugeynt  (cibus  50  virorum)  2,  201.  LX:  triugeyn,  tru- 
geynt  (—3  X  20;  gael  tri  fichead)  Leg.  1,  15,  8.  2,  1,  31.  Irugein  cantref  (60  c.) 
Mab.  2,  224.  y  mae  chweeh  marehmoc  athrugeint  (aunt  66  equites)  1,  284. 
LXXZ:  petiear  ugeint  (=  4  X  20;  gael.  eeithirfiehead)  Mab.  2,  48.  pedwar  ugeint 
mlyned  (80  anni)  3,  *J8.  100.  Eiuadem  rationis  ultra  centum  prolatae  exempla: 
a&M  ug^fn  myu  (120  vaccae)  Leg.  1,  10,  8.  pedeirgwlat  a  «eith  ugeint  (144  re- 
giones)  Mab.  3,  92.  Eodem  modo  hodie:  deg  ar  hugain  (30),  deugain  (40),  deg 
a  deugain  (50),  trigain  (60),  deg  a  thrigain  (70),  pedwarugain  (4  X  20  —  80, 
galL  hod.  quatre-vingte),  deg  a  phedwarugain  (10  -|-  4  X  20  =  90,  gall.  iM>d. 
quatre-vingt-due). 

Cornioe  item  iam  inde  a  XXX  additio  vel  multiplicatio  adhibetur.  30:  det 
wamugen»  (10  snper  20)  D.  598.  dekwamugaw  D.  1554.  0.  960.  decJaoamegatu, 
deagwamygan»  Cr.  1977.  2265,  item  dewthak  wamygana  (82)  Cr.  1981.  40:  dm 
vgens  no»  (quadraginta  noctea)  D.  45.  dew  vgen»  dyth,  dev  hugen»  de^  (40  dies) 
0.  1027.  R.  2437,  onde  emendandum  decguan»  dyth  P.  10,  3,  porro  dew  vgen» 
blythen  ha  whe  (36  anni)  D.  351.  60:  tryogons  P.  227,  3.  try  vgan»  Cr.  2102. 
\try  Egence  a  pejnp  (C5)  ep.  pisc.  pager  eyanee  bloutk  (80  annos)  ib.]  Exei- 
pitur  comice  nt  aremorice  50,  qnod  dicitur  hanter  ean»  (dimidiun  centoriae) 
D.  506.  0.  957.  Cr.  2262. 

Aremorice  nt  comice  50  hanter  cant,  oeterum  ut  cambrice:  40  dou  uguent, 
60  triuguent^  70  dec  ha  triuguent,  80  peuaruguent,  item  unan  ha  dou  uguent  (41), 
unan  ha  hanter  cant  (51),  unan  ha  triuguent  (61),  unan  ka  peuaruguent  (81), 
iam  in  Cath.  ut  hodie:  hanter-kant,  daou-ugent,  tri-ugent,  dek  ha  triu-gent,  pe- 
var-ugent,  dek  ha  pevar-ugent. 

Modum  hunc  numerandi  esse  pervetustum  docet  codex  Lichfeldensis  sae- 
culi  nonl,  exhibens  numeros  DOUCEINT  (»  deugeint  Mab.)  et  TRIUCEINT 
(—  trugeint  Mab.)  in  app.  L.  Land.  p.  272 :  hie  e»t  cemu*  eius.  doueeint  totik  hm- 
maharuin  in  irkam.  ha  duceint  torth  in  irgaem.  ha  hueh.  ha  douceint  mamtdMn', 
ibid.  p.  278:  i»em  hichet  triueeint  torth  h^^ruin  ha  guorthoueir  ememinn.  Vertit 
Llwyd,  vir  Camber  litterarum  cambricarum  cultor,  apud  Wanlei.  p.  290,  loeum 
priorem:  hic  eut  ceusus  eius:  qnadraginta  panes  et  vervex  in  aeatate,  et  qna- 
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draginta  panes  in  hieme,  et  porcus  et  qoadraginta  disci  butTri;  posteriorem 
iocom:  emolnmenta  eius  sunt  sexaginta  panes  et  Tervex  et  guorthewyr  (men- 
sara  hodie  ignota)  bntyri. 

C.  CANT  (=  hib.  vet.  cA,  i.  e.  cfint).  Cambr. :  hMen  aanvone»  cant  tnar- 
ehatcc  (misit  iila,  imperatrix,  centum  eqnites)  Mab.  1,  280.  Item  bodie  cant, 
porro  200  deugant,  300  trichanf,  400  pfdwarcant,  500  jmwcant,  600  chwechant. 
700  srithpnnt,  800  tcythgant,  900  nawcant.  In  Mab.:  yno  y  maent  perchen  t.ry- 
chant  pebyll  ygkylch  y  ervc  (ibi  sunt  posaessores  300  tentoriorum  circa  mon- 
tem)  1,  272.  Idem  post  numeros  minores:  y  tnae  chxrech  marchavc  athrugeint 
aphumcant  o  rarchogyon  urdawl  (sunt  566  equitee  ordinati)  Mab.  1,  '2S4. 

Idem  assimilatum  cann,  con :  can  myhu  (centum  vaccae)  Leg.  1 ,  2,.  3.  fmyi 
ianvr  ac  eu  Uynn  (cibns  et  potus  centum  virorum),  bwyt  devkannwr  ac  e»  llynn 
(cibns  et  potus  200  virorum),  b^t^yt  trychannvxr  ac  eu  Uynn  (c  et  p.  300  viro- 
rum)  Mab.  1,  254.  ti-ychanwr  teulu  ysxyd  idi . . .  y  tiychannwr  tevlu  aeixfed  yn 
nentaf  yr  arglwydeg  ( 300  viri  domestici  sunt  ei,  ...  trecenti  domeatici  sedent 
proxime  douinam)  Mab.  1,  271. 

Comicer  eam  dauas  (centum  oves)  O.  2230.  lyes  cam  (multae  centuriae) 
D.  1995.  peder  gwyth  eana  goly  (quater  centena  vnlnera)  P.  227,  2.  dew  cawt 
(200)  O.  657.  trehans  dynar  (300  denarii)  P.  86,  1.  try  cans  dyner  D.  536. 
tryhanx  keuelyn  (300  cubiti)  O.  955.  freyhans  O.  1966.  pymp  caiis  dyner  (500  de- 
narii)  D.  50.*).  syth  cans  blythen  (700  anni)  R.  2494.  naw  eans  blotJi  (900  auui) 
Cr.  1976.  Sed  etiam  ean  R.  515  ut  sequente  snbetantivo:  pen  canguer  (gl. 
centurio)  Yoc.  8*.  dek  ean  quyth  (decies  centies)  D.  574. 

Aremorice:  eant  Cath.  eant  gvez  (centum  vicibue),  dreist  eant  gue:  («upra 
centom  vices)  Bah.  172,  5.  86,  13.  unan  ha  cant  ('centum  unns')  Cath.  cantniil 
(centum  milia)  MJ.  89  b.  128a.  try  eant  diner  (trecenti  denarii)  15b.  dou  cant 
(dncenti),  pemp  cant  (quingenti),  sei:  cant  (sexcenti)  Cath. 

M.  MIL  (hib.  vet.  mile),  subst  fem.  Cambr.:  ti  awely  mil  o  annineiMt 
gvyllt  yn  pori  (tu  videbis  mille  animalia  fera  pascentia)  Mab.  1,  6.  »ef  oed 
meint  y  nifer  teir  mil.  (haec  erat  magnitudo  ezeroitus,  tria  milia)  1,  22.  Plur. 
milioed:  y  satol  vilioed  (multitndo  milium,  multa  milia)  Mab.  1,  279. 

Com.:  yntre  myU  dar»  (in  niille  partes)  P.  166,  3.  leas  myU  (multa  milia) 
165,  3.  226,  3.  myl  pvns  (mille  pondo)  D.  212.  wylwel  (millies  melius)  D.  751. 
myl  rlythen  (mille  anni)  3201.  pymp  myU  (quinque  milia)  P.  227,  2.  sylh  myl 
(septem  milia)  R.  2494.  cans  vyl  (centum  milia)  O.  1614.  myl  vyl  (mille  milia) 
R.  132.  141.     Plur.  myUyow  Cr.  740. 

Arem.:  »/«7  Cath.  mil  chancou  (mille  permutationes)  Buh.  84,  7.  nal  mel- 
cony  (mille  aegritndines)  20.  6.  MJ.  61  a.  cant  mil  anqnen  (ceutum  milia  ango- 
rum)  89'.  mil  toucee  (mille  bnfones)  98  b. 

CCIOO.  MYRD.  Cartbr. :  o  achaws  yHtev  gwneufhvr  y  gaer  o  vyrd  o  wyr 
y  yelwil  kner  vyrdin  (quia  exstructuin  est  oppidum  a  myriade  virorum,  vocatum 
e«t  Caer  myrdin)  Mab.  3,  272. 

CCCCiOOOO.  MIIjION.  Com. :  try  mylyon  our  (ter  millena  milia  auri) 
K.  2258,  8upra  myl  vyl. 

Numeri  cardinales  britannice  fiunt  adverbialea  addito  snbftt.  fem.  cambr. 
gvirith.  cora.  gweytli,  gweth,  gwyth,  arem.  gvei»,  guea. 

Zmm,  uramm.  oklt.    £n.  II.  81 
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Caiabrica  e^empls:  vn  vaeith  (semel)  Mab.  1,258.  dteyweMt  (bis)  1,267. 
teyr  gvtyih  (ter)  Leg.  1,  2,  1.  teirgweith  Mab.  1,  267.  294.  Et  sic  deinceps:  pe- 
deirweith  (quater)  etc.  Id  numeris  combipatis  eadem  qoae  alias  coiwtractio: 
peredur  a  marehogaeth  vn  toeith  ar  htigeint  droetaw  (P.  equitavit  semel  et  ricies 
traos  eum)  Mab.  1,  258. 

Corn.:  vnwyth  (aemel)  O.  685.  D.  2495.  3202.  R.  874.  dywyth  (bii)  0. 
1844.  D.  2496,  dewyth  0.  2569.  terguyth,  tergweyth^  tergweth  (ter)  D.  904.  P. 
18,  2.  49,  3.  jpeder  gwyth  (quater)  227,  2.  dek  can  quyt/i,  mylwyth  (millies)  D. 
674;  937.  1811.  myl  weth  (id.)  R.  348.   ct  lyes  guyth  (saepe)  D.  884. 

Arem.:  teyr  guez  (ter)  MJ.  63a.  un  guez  Ceemer),  diuguez  Cbia'),  teirguez 
Cter'),  peder  mez  Cquater  ),  pemdec  guez  Cquindeeies')  CaUi.  cant  guez  (centies) 
Buh.  86,  13.  172,  5.    cf.  j)etli  guez  Cquotiens')  Cath. 

PraemisBO  pron.  pop  (qnivis)  numeris  cardinalibus  cambricis  redditor  signi- 
ficatlo  latinorum  distributivorum:  gwaacaru  aoruc  llu  arthur  bob  un  bob  deu 
(separari  coeperunt  homines  Arthuri  singuli  vel  bini)  Mab.  2,  235.  y  gumaeth- 
pwyt  y»cawl  y  pob  petwargwyr  madunt  (facta  est  scala  quaterOis  viris)  3,  273. 
Cf.  com.  pup  huny,  pub  onon,  arem.  pep  heny,  pep  unan  (MLDguli),  inter  prono- 
miua.  8imili»  eet  significatio  comicorum:  deto  Im  dew  (bini)  Cr.  2414.  der  de- 
vyei  (per  biniones)  Cr.  2200. 

Deniqne  multiplicatio  comice  significatur  additis  substantivis  kymmy» 
(aequa  muititudo,  tantum):  eeyUt  keinmys  (septuplum)  O.  599.  vij  kemmy»  Cr. 
1180,  vel  plek  (plica):  myl  blek  ^W  (milluplo  melior)  0.  523.  vi^  plague  moy 
(septuplo  plus)  Cr.  1378.  i-y  plag  (septupliciter)  Cr.  1614. 

2.  Numeri  ordinales.  Praeter  I  et  II  e  numeris  cardinaUbus  derivati, 
aut  in  -ET  (=»  hib.  -ed  pro  -eth  in  cdiced,  sessed),  ut  V,  VI,  aut  in  -UET  (e 
-met  =»  hib.  vet.  -mad  =  -math'),  ut  ceteri  ezceptis  numeris'  III  et  IV,  qui  csm- 
brice  addunt  tenninariones  *^YD  maac,  -£D  fem.  (hod.  -ydd,  -edd). 

I.  CINTAM  (cf.  hib.  c^tne).  Cambr.:  kynta/,  kentaf  (primus)  Leg.  1,23, 
1.  31,  1.  y  marchawc  kynta/  (primus  eques)  Mab.  1,  244. 

Cora  :  kensa  (primne)  D.  795.  Cr.  38.  48.  kynsa  Cr.  73. 

Arem.:  quenta/  Buh.  fq.   un  qnentafi'  tirant  (primus  tortor)  MJ.  70  b. 

Ex  un  regularis  derivatio  («=  hib.  dinmad)  in  coniunctione  cum  aliis:  viwei 
ardec  (undecimus),  vnuet  ar  peiudec  (sextus  decimus)  Leg.  1,  17,  1.  22,  1. 

PKIM  (--  hib.  vet.  print  p.  308)  etiam  in  cambricis  vocibus  compositis: 
urt/tnr  aoed  ygkaerllion  arwysc  prijiys  idaw  (A.  erat  in  castro  iegionum  ad 
(scam,  in  aula  sua  capitali)  Mab.  1,  282.  Item  alia:  pri^ord  (via  primari») 
Mab.  2,  36.  49,  pl.  pri^yrd  3,  272.  pnjauon  (amplus  fluvins)  2,  49.  prifdinut 
(metropolis)  3,  264.  269. 

II.  EIL  (alter,  secnndus).  Cambr. :  am  er  eyl  guyt  (l.  gueyth,  pro  altera 
vice)  Leg.  2,  "1,  39.  «r  eil  weitii  (secuudu  vice)  Mab.  1,  247.  e/  a  glywei  di>- 
yrcch  «otn*  y  mywn  koet  ar  eil  ur  dryded  (audiebat  magnum  ululatum  in  silvs 
et  secundum  et  tertium)  1,  80. 

Arem.:  <>i>  cil  lem  (altera  acien,  gladii)  Buh.  154,  1.  an  eyl  lirant  (secuo- 
dus  tortor)  MJ.  70b.    an  eil  gne:  Cvicissim)  C'atb. 

Comice  avt  trajisnmptum  seeund  adhibetur:  yn  secnnd  dyth  (die  secundo) 
O.  17.    in  secoitd  degre  (in  gradu  altero)  Cr.  51,  aut  nes^u  (proximus)  Gen.  I,  8. 

JII.    TRITID,  -ED.     Cambrica  scriptione  recentiore  trydyd,  -ed,  hod.  <rjr- 
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dydd,  -edd.  Masc.;  ar  trydyd  <^d  ef  a  glywei  dymawt  nunor  (et  terdo  die 
«adiebat  magnam  plagam)  Mab.  1,  279.  ar  trydyd  aekyrchawd  (et  tertium  inva- 
sit,  eqoitem)  2,  37.  In  Leg.  tredyt  1,  3,  1.  7,  19.  9,  1.  pro  tretyd,  ati  solet 
(p.  140).  Fem.:  ar  dryded  weith,  y  dryded  *eeith  (tertia  vice)  Mab.  1,  247. 
280.  y  dwy  fford  yn  vaier  ar  dryded  yn  llei  (dnae  viae  magoa  et  tertia  minor) 
1,  274.  ar  dryded  eglvsy»  (et  tertia  ecclesia)  2,  6.  Sed  etiam  sine  d  tei-minali : 
masc.  trydedyn  (tertius  homo)  Leg.  1,  5,  6.  7,  18.  fem.  trederran  (tertia  pars)  1, 
3,  1.    Cf.  trennyd  (perendie)  supra  p.  280. 

IV.  PETUERID,  -ARED.  Cambr.  maac:  peduerryd  (quartus)  Leg.  1, 
10,  1.  ar  pedioyryd  dyd  aro/un  avmaeth  peredur  y  ymdeith  (et  quarto  die  pro- 
ficisci  copivit  P.)  Mab.  1,  288.  y  lladawd  y  pedwyryd  (occidit  quartum,  equi- 
tem)  2,  37.  Fem.:  teir  petguared  part  (dodrans),  petguared  pard  (quarta  pars) 
^.  Ox.  23*.  y  bedwared  vlwydyn,  y  pedwyred  olwydyn  (quarto  anno)  Mab.  1, 
21.  3,  32.  ar  bedwared  eglwys  (et  quarta  ecclesia)  Mab.  2,  6.  Sine  d  termiuali: 
peduare  gur  (quartns  vir)  Leg.  1,  10,  3. 

Comice  haec  terminantur  sola  -e  vel  -a :  trys^e  (tertius)  0.  1 1 30.  jen  treMa 
dyth  (ad  tertiam  diem)  P.  240,  2.  259,  1.  yn  trenga  dytJi  (die  tertio)  91,  3.  238,  4. 
tre»se  gwyth  (tertia  vice)  57,  3.  yn  treaae  dyth  0.  25.  an  trege  deyth  R.  339. 
then  tryge  deth  R.  452,  sed  trysm  etiamtnm  Cr.  59.  92.  Sic:  yn  peawere  (qnarto, 
die)  0.  33.  pyewer»  D.  2851.  peswera  Cr.  100.  an  peeioore  a  gewsys  (quartus 
dixit)  P.  247,' 1. 

Item  aremorice:  trede  Cath.  an  trede  MJ.  210a.  an  trede  tirant  (tertios 
tortor)  71».  dann  trede  dez  (tertio  die)  173  a.  trederan  (tertia  pars)  13  b.  Nec 
aliter:  peuare  Cath.  an  peoare  requet  (quarta  petitio)  MJ.  38  b;  sed  etiam:  an 
pedervet  37  b.  * 

V.  PIMPET  (^  hib.  cdiced)  in  cambr.  vet.  gl.  Ox.  22*.:  ir  pimphet  elerin 
(quinta  avis;  de  aspirata  ph  p.  149.  150).  Assimilatione  &cta  in  Leg.  pemet, 
pymet,  pemhet,  petnhed  (=  pemmet,  hod.  pumtned)  fq. ,  in  Mab.:  pymhet  ran 
(quinta  pars)  2,  241. 

Com.:  pympes  O.  41.  pympas  Cr.  106.  pempas  Gen.  1,  23. 
Arem. :  pempet  Cath. 

VI.  CHUECHET.     Ita  in  Leg.  chnechet,  huechet,  chue/iet,  ehveched. 

Vil  et  sequentes.  Numero  VII  et  sequentibus  additur  tenninatio  -MET, 
ita  ut  snpponendae  sint  formae  vetnstiores  7.  .leit/met,  8.  oithmet,  9.  nauntet., 
10.  deemet,  20.  ueeintmet.  Inveniantor  Vll:  seithuet  mab  (septimas  filius)  Mab. 
1,  235,  in  Leg.  seythuet,  seithuet,  aeihuet,  aeyhutt,  aeyduH,  aeuduel.  Vlll  in  Leg. 
huethuet,  huyduet,  wythuet;  wythuet  Mab.  3,  99.  £S:  nauuet  Leg.  nawuet  gwr 
(nonns  vir)  Mab.  2,  209.  X:  decuet,  decved  Leg.  Mab.  XII:  deudeeuet  Leg. 
1, 18,  1.  y  dewdeeuet  marchawc  (duodecimus  eques^Mab.  2,  45.  XV:  pemdecuet 
Leg.  l,  21,  1.  XX:  ar  y  deugeinuet  (pro  suo  quadragesimo;  i.  e.  quadragesimus 
ipse)  Mab.  2,  20. 

Gom.  iam  inde  a  sexto  tcrminatio  -vea:  whefea  (sextas)  O.  49.  whefas  Gen. 
1,31.  aeythoes  (septimns)  0.  144.  sythcaa  Cr.  415.  degve»  (decimus)  O.  426. 
degoaa  Cr.  1085.     Unde  restitui  possunt  ethoes  (octavas)  et  nawves  (nonus). 

Arem. :  fl!*-*?!»*' Cdecas,  d&iarinB ),  peuardect/et  Cquatuordeoimus'),  Iregontiuet 
('trigesimus')  Catb.   Terminatio  budiema  -i'ed  iam  inde  a  III:  frived,  peoarved  etc. 
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Numeri  contbiiiati  ordinales  construuntar  cambrice  ut  cardinalee,  ita  tamen 
ut  minor  numeinia  solus  fonnam  oidinalem  induat,  e.  c.  vnuet  ardec  (ondecimus) 
Leg.  1,  17,  1.  tredyt  ardec  (tertiusdecimus)  1,  19,  1.  peduuaret  ar  dec  (decimui» 
qnartus)  1,  6,  1.  vnuet  nr  pemdec  (sextasdecimus)  1,  22,  1.  or  y  bedwyryd  ar- 
uffeint  (pro  8uo  vicesimo  quarto,  i.  e.  ipse  Tic.  q.)  Mab.  3,  195. 

0.  et  M.  Cambr.  cancet  (centesimus) :  ar  y  ganuet  marchawc  (pro  cente- 
simo  suo  equite)  Mab.  3,  21.  23;  hod.  mil/ed  (millesimas),  onde  vetostas  formaa 
licet  conicere  canmet,  viilmet.  Arem.  cantuet  (centesimus)  Cath.  an  milvet  rau 
(millesimam  partem)  MJ.  13b.  hod.  kandced  (centesimus) ,  dek-kandved  (mil- 
lesimas). 


CAPUT  QUARTUM. 

De  pronominibus. 

Prouoroinum  in  utraquc  lingaa,  tfin)  hibemica  quam  britaunica.  ea  pro]>rie- 
tati  est,  ut  noD  semper  ut  in  aliis  linguis  indeuropaei.s  per  se  posita  pleoam 
formnm  servent,  «jcd  etiam  ad  singulas  litteras  radicalcs  redacta  inter  alias 
voce»,  ut  inter  praepositioiics  et  substantiva,  inter  particulas  et  verba,  infigan- 
tar,  aut,  si  sunt  persoualia,  post  praepositiones  soffigantur.  Sunt  igitur  pro- 
nomina  personalia  aat  absoluta,  aut  infixa,  aut  suffixa;  possessiva 
et  relativa  •sunt  ant  absoluta  aut  infixa.  Demonstratiya  pronomina, 
interrogativa  atque  adiectiv^  et  substantiva,  quae  quidem  pronomiiua 
vice  fanguntur,  nisi  absolute  non  ponuntur.  Pronominis  personalis  reflezivi 
non  est  propria  forma  celticu. 

Saepissiroe  in  utraque  lingua  pronominibus  personalibus  et  possessivis, 
tum  absolutis  quam  infixiii  vel  .suffixis,  angendae  significationis  causa  adiun- 
gontnr  notae  quaedam,  ortae  plerumque  ex  ipsis  pronominibus ,  quas  dicemus 
notas  ampliantes  vel  augentes;  pronomina  igitur  ipsa  sunt  autformae  simpli- 
cis  aut  auctae  bis  notis  vel  ampliatae.  Britannice  praeter  auctam  est 
etiam  emphatica  propria  forma  personalium. 


I.    ProQomina  hibernica. 
A.    Pronomina  personalia. 

I.     Pronomina   personalia   absoluta. 

1.  Pronomen  primae  personae.  Sing.  ME:  imie  asapstal  peinte  (gl. 
ego  9\iui  gentium  apostohis)  Wb.  5'.  am.  Ind  niefein  (tanquaro  ego  ipse  essem) 
32*.  ni  me  nsbeo  (gl.  vivo  non  ego)  19*.  (De  constructione  impersonali  videas 
iu  Vi^rbo  siibst.  et  syntaxi.) 

Nota  augens  SA.  quuui  formam  prvdnnt  exnmpla  inira  sequentia  pronomi- 
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nis  infixi  yel  snffixi,  hio  tamen  -SE,  -SSE  ob  praecedentem  vocalem  e,  pro  qua 
et  ei  in  hac  compogitione :  robtar  6is  ieglig  nicumme  et  mease  (fuerunt  con&mi- 
liares,  non  idem  atque  ego)  Wb.  7*.  eani  mease  immoforling  cfefiw  duibgi  (annon 
ego  feci  fidem  Tobis?)  \(f.  iemeaee  ropkroidech  doib  (ego  praedicavi  eis)  10'. 
n^  neeh  and  ocetadradao  aeht  meisse  vidinur  (gl.  ego  relictuR  sum  solus)  [>'. 
lueitu  7  choirbbrf  (ego  ct  Coirbre)  Sg.  gl.  marg.  194*.  In  Wb.  II'.  Ml.  iV. 
ome  (gL  ipse,  ego),  et  Wb.  29'  oeme  (gl.  ego),  alio  emphaseos  modo,  ut  infr:i 
omi,  o$tu.  Sola  nota  augens  «a,  se  poat  verbum  (v.  infra)  vel  praedicatum: 
(Mtn  am  eimbidee  (propterea  som  vinctus  ego)  Wb.  15*.  cianu  icolinn  am  b''o»a 
(qnamqaam  in  oame  sam  -vivus  ego)  19'.  nibadimictheee  Ubsi  (ne  sim  coTitemp- 
tus  Tobis)  21'. 

Plor.  NI,  forma  simplex  post  verbura  (v.  infra)  vel  post  praedicatum: 
maic  ni  dotom  (filii  nos  ei,  deo)  Wb  19*.  ni  uainni  duibd  (gl.  non  snmu?  re- 
probi)  18*.  Acc.  ab».  na  totnnatkar  necli  ni  bea  vi6  q.  Kerui  (gl.  cogitet  iterum 
apud  se,  quod  sicut  ipse  Christi  est,  ita  etnos;  i.  e.  ne  quis  cogitet  noi^  esse 
maiores  qmuu  servos)  Wb.  17'.  Alibi  praemisso  »  SNI,  ut  in  Wb.  15':  :::lat- 
mirsni,  in  glossa  marginali  mutila.  coningatJone  impersonali ,  pro  ndaimenimar 
(gl.  audemns),  qnae  forma  est  in  tcxtu. 

Nota  amplian»  idem  pronomen  duplicatum:  Hn/ini  ata  nonortu  (gl.  debemus 
nos  firmiores  imbecillitates  infirmorum  sustinere;  i.  e.  nos  qui  sumus  firraiores) 
Wb.  6'.  isanisni  ata  bobes  (gl.  propter  nos,  qui  aramus  terram  cordium  homi- 
num;  i.  e.  nos  snmus  boves  etc.)  10*.  combad  snini  /ormoiiJemsi  (fi\.  occasionem 
damus  vobis  gloriandi  pro  nobis';  i.  e.  ut  simus  nos  vestra  eiloriatio)  15*.  isnini 
jirionaib  (gl.  Christus  in  domo  sua  quae  domus  Humns  nos,  i.  e.  in  nobis  instis 
•=  in  nobis  est,  si  sumus  iusti)  33*.  isninni  carfkmg  (gl.  nog  amantes)  Ml.  52r. 
Alia  empbasis  osnt  Wb.  19*.  Sg.  26*.  cid  onni  (gl.  et  ipsi)  Wb.  14'.  osni  erig 
(gl.  honesti)  Ml.  47  r. 

Dualis  forma  latere  vidctur  in  uno  loco  Wb.  20*:  marh  cechtamathar  din- 
UtiUu  (gl.  per  Christum  mihi  mundus  crucifixus  est  et  ego  mundo;  i.  e.  mor- 
tnoB  uterqae  nostrum  alteri);  cf.  nechtar.  cechtar. 

2.  Pron.  secundae  personae.  Sing.  TTT:  /«»««'  iidvit  ni  tu  nodnni:: 
acht  ishi  notaU  (gl,  non  tu  radicem  portas,  sed  radix  te)  Wb.  5*.  cani  iu  fein 
(gl.  quis  enim  te  discemit?  i.  e.  annon  tn  ipse?)  8^   madtu  (si  tu)  31'. 

Nota  augens  SU  (SO  in  exemplis  infra  seqnentibua) :  cia  tvssti  dixnigedar 
(gl.  o  homo  tu  quis  es  qui  respondeas  deo)  Wb.  4'.  ni  tux»u  thoennr  ciafber$ 
(gl.  reliqui  mihi  septem  milia  virorum,  i.  e.  non  tu  solus)  5*.  atkrsc  (gl.  o  mea 
to,  amica)  Sg.  204*  Alia  emphasis:  o.'<fii  (gl.  tute,  gl.  tutemet)  Sg.  201'  bis. 
Sola  nota  angens  post  praedicatum:  romba  soilnesin  (ut  sis  lux  tu)  Wb.  22* 
ormba  ckdincfiomraceachso  (ut  sis  benivolns  tii)  30". 

Plur.  SIB  in  uno  loco  Wb.  19  :  it  sib  ata  chomarjn  abraeluim  (gl.  vos 
abrachae  semen  estis  secundnm  promissionem  haeiede^).     1n  positione  aucta  SI. 

Nota  augens  SI  ( dnbium,  uimm  e  4fj  an  respondens  supradicto  ■■••■') :  isderb 
Hiimm  cid  siin  dam  ronjitidni  (gl.  «pero  et  in  conscientiis  vestris  manifestos 
nos  esse;  i.  e.  eet  persuasnm  railii  vos  quoque  nos  uovisse)  Wb.  15*.  apatil 
itoit^ug  staai  iiinim  (apostoli  initio.  vos  postea)  27*.  hHifai  intempuUin  (gl. 
templnm  dei  sanctum  e?t.   quod  estis  vos)  8'     Eadem  forma  ai  (ut  supra  m) 
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post  verbam  vel  praedicatam:  adib  debthichn  (estis  contentiosi  tos)  Wb.  II'. 
adib  cretmiffiti.  adib  scripthisi  (estis  credentes,  scripti  vos)  15*.  nabad  an/oirbtki 
si  dnm  (ne  sitis  infirmi  vos  etiam)  12*.  arnidad  ferrsi  (nam  non  estis  meliores 
Tos)  8°.  cenotad  maicsi  raith  dam  (quamvis  sitis  filii  gratiae  tos  qnoqae)  33'. 

3.    Pron.  tertiae  personac.    Sing.,  secundnm  tria  genera:  E  (is;  sae- 
pissime  he  scriptum,  interdam  praemisso  n  relatiTO  ne)  St  (ea),  ED  (id;  sae- 
piua  hed).     Masc:    iae  nde  (is  est)  Sg.  209".    ise  multiplex  moiv^  (is  est  moli 
m.)  Cr.  18'.    am.  atne  aasplendor  (sicut  ipse  est  spl.)  Wb.  32'.    iehd  amirehm- 
nech  (is  est  princeps,  deus)  Wb.  4'.    ba  hi  curmgad  maid  (ea  obinrgatio  bon» 
sit)  Wb.  l^**.     Fem. :   nip  st  be«  airchinnech  (gl.  mulieri  non  permitto  dominari 
in  Tirum,  i.  e.  non  ea  sit  princeps)  Wb.  28'.  isei  inso  indfechJtnvge  oomit  timmr 
ndce  (gl.  mandatorum  custodia;  i.  e.  haec  est  prosperitas,  cust.  mand.  dei)  HL 
45  r.    si  feisine  7  ni  bi  ni  tarcJvesi  (gl.  1  manet   per  se;   i.  e.  ea  ipsa  nec  est 
quidqoam  pro  ea)  Sg.  165^    ni  si  dongniat  (non  ea  est  quam  facinnt)  Wb.  30*. 
insi  thol  dee  (ea  est  voluntas  dei)  5'.   issi  ainne  insin  (haec  est  eins  significalio) 
Sg.  211*.    isti  aciall  som   (haec  est  eorum  opinio)   20r.    issi  dam  inchiall  (hic 
quoqae  sensus  est)  209'.    issi   regnum  im.  anisiu  (id  est  regnum  istud;  hib. 
flmtii  fem.)  Wb.  6".  isi  moimigde  fridia  (ea  est  precatio  ad  deam  mea)  4*.  arisi 
absolutum  verbttm  (hib.  briat/iar  fem.)  Pr.  Cr.  5fi*.     Neutr. :   ished  ambecesin  (id 
est  panram  hoc)  Wb.  24*.  ished  tra  forchain  som  (hoc  igitur  est  qaod  praecipit 
ipse)  27'.   ished  usmaith  duib  (est  id  Tobis  bonum)  6'.     Ceteram  i  qaoque  tao 
ad  femininam  genus  referri  Tidetur:   uita  uetemc,  ishe  adulchinne  sidi  (vits  ae- 
tema,  haec  est  remuneratio  hoius)  Wb.  3',  quam  ad  nentrum:  ishese  sis  andechor 
(haec  earum  est  differentia)  Sg.  201*. 

Plur.  nullo  generam  discrimine  £  (scriptnm  etiam  he) :  ithe  sidi  beta  hiethi 
(sant  ii,  qai  erant  salri)  Wb.  3*.  hite  spatia.  /nte  soni.  hite  interuaHa  (sontea, 
ii,  spatia,  soni  etc.)  Cr.  18^  ite  inna  noi  dim  (sunt  ergo  ea  aovem,  pronomiaB) 
Sg.  197'.  lAT  (hod.  iad)  nondam  in  codd.  nostris:  ceptar  iat  (qui  fuerunt  ii) 
Corm.  pruU. 

Notae  augentes  admodum  Tariant.  Masc.  cum  neutro  utrinsque  nameri 
conunune  est  SOM,  SEM  (««««,  sium):  ishS  som  rojitir  (ipsc  scit)  Wb.  24*. 
ishe'  som  adroni  dodia  infoehricc  (ipse  commisit  deo  remunerationem)  29*.  ar- 
naphi  som  coniit  ditso  (ne  sit  ipse  qui  convenit  tecuro)  6';  et  omisso  pronomise: 
ceni  tabair  sem  desimrecht  (quamqaam  non  dat  exeroplam  ipse)  Sg.  202*.  m< 
gnithi(?)  suim  fadesin  (gl.  sub  ipsios  agit  patrocinio)  Ml.  30'.  bidmaid  som  (erit 
bonus  ipse)  Wb.  5'.  doriU  dia  forcell  desom  congenisom  degnimu  resin.i.retedU 
dochum  bersaboR  (gl.  sunt  domini  testimonio  conprobata  prins  bene  acta,  a  Da- 
vide;  i.  e.  dedit  deus  testimonium  de  illo  fecisse  ipsum  bene  acta  antea  id  est 
antequam  iret  ad  Bers.)  Ml.  22*.  Neutr.  sing. :  airni  conbia  som  manibe  ani . . . 
(nam  non  qnod  sit  ipsum,  nisi  est  id  quod  . . .)  Sg.  29'.  sluindith  sem  adviUe- 
taid  (significat  ipsum  naturam  suam)  30*.  tarhessi  eiusdem  7  nibi  sem  son  m 
calleic  (gl.  tantidem  emptaro,  quod  qaamvis  videtur  pro  eiusdero;  i.  e.  pro  e., 
sed  id  non  semper  hoc  est)  203*.  nibn  degminij  donetad  som  achorp  fadesin  «•- 
sitidiu  (non  fuit  impossibile ,  ut  ipsum  suum  coi-pus  tum  bdneret)  Wb.  13*. 
Plnr.  roasc. :  nalii  doriginsat  ■•s&m  (ca  quae  feceniot  illi)  Wb.  11*.  Ncntr.:  eondat 
anman  som  dam  hriathardi  (g).  transeunt.  in  ea ,   nomina  verbalia;   i.  e.  ut  sint 
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ill»  quoqae  nomina  verbalia)  Sg.  188\  t>  irdianaeomoltar  pfonomm  naitl  do 
eonfut  »om  iarum  doiui(Uu  (gl.  ipse  in  tertia  persona  per  se  positam;  i.  e.  nam 
si  ei  a^ditor  aliud  pronomen  concordant  ipsa  postea  ia  hoc)  197'.  Idem  ad 
femininiim  ploralis  saltem  numeri  addi  et  ez  iis,  qnae  infra  seqaentor,  prouo- 
minis  possessivi  ezcmplis  apparet,  et  ex  hoc:  hore  itsubditi  «m  (gl.  viri  dili- 
gite  axores  restras;  i.  e.  quia  illae  subditae  sunt)  ^b.  27*.  Propriae  antem 
notae  sunt  SI ,  ad  fem.  sing.  pertinens:  denad  n  ffoiri  doibiem  (praestet  ip.sa 
pietatem  illis)  Wb.  28*,  qoae  in  uno  loco  genetivi  yice  fungitur  non  antecedente 
pron.  poss.:  itcatrigthi  iwmaicsi  (sont  vituperandi  eius  filii)  Wb.  28';  ON  ad 
neuir.  sing.  addita:  i»hed  6n  eniffes  som  (hoc  est  quod  dicit  ipoe)  Wb.  22*.  i«hed 
on  asfir  (hoc  verum  est)  13*.  18".  ish£:d  6n  ffuiter  and  (hoo  ibi  postalatur)  W. 
istorbe  eid  ed  6n  (utile  est  etiam  hoc)  23'';  «insdem  verbo  rel  praedioato  ad- 
iuncti  ezempla  infra  sequentur.  Augent,  praetcrea  pronominis  significationem 
*e,  sin,  sdn,  quin  etiam  composita  ede,  gide,  inso,  qnorum  haec  ezempla  satiH 
erunt:  iehese  sis  andechor  (haec  infra,  sequens,  earum  est  di£ferentia)  Sg.  201  . 
itJif  se  inna  briathra  (haec  sunt  verba,  Servii)  4*.  issiede  dulehinne  inmilti.  isiede 
indail  runde  (haec  est  remuneratio  militiae,  haec  est  esca  mvstica)  Wb.  il*;  de 
ceteris  infra  disseretur. 

Hae  fere  sunt  formae  pronominiim  personalium  in  nomiaativo.  In  casibus 
obKqnis,  qaia  non  solum  accusativus,  sed  etiam  dativus  Hignificari  solel  consonis 
pronominalibns  infizis  vel  suffizis,  rariores  sunt  formae  positionis  absolutae. 
Extat  tamen  accnsativus  3.  pers.  sing.  masc.  -t,  de  qno  videas  infra  inter  pron. 
soffixa;  praeterea  tertiae  personae  hae  foiinae  inveniuutur:  sing.  gen.  masc: 
inddi  faiodin  (g\.  eavrov  gen.  art.  .»'.  sni ;  i.  e.  sui  ergo)  Sg.  209*.  ai,  ni  (gl. 
suus,  iUins,  filiuB)  Sg.  198*.  204'.  Plnr.  gen.:  innanai,  inna  ai  (gl.  saus,  illo- 
rum,  filius:  dicimas  enim  saus  illius  et  suus  illorum)  Sg.  ibid.  innan  ao  I.  oi 
(f^  sui:  eos  a  contemplatione  sui  amovere)  MI.  16'.  nitorban  na  ai  maniJbde 
desercc  (non  utile,  nihil  prodest  quidquam  eorum,  nisi  est  caritas)  Wb.  12'. 
Eodem  pertinent  formae  oaehoe,  eachn<e,  cechtar  di,  eechtamdi,  nechtarndi  (cf. 
cechtar  daUno  Sg.  162'  cum  gen.),  de  quibus  infra  dicetur.  Cetenim,  ni  toti 
Mlimnr,  nominativi  quoque  vice  fungitur  ai  in  hoc  loco:  oai  in6en  iotuth  iill. 
(g^.  iuzta  se  positis;  i.  e.  si  eae  iu  una  positione  syllabae,  si  in  una  syllaba 
positae  snnt)  Sg.  7*. 

n.   Pronomina  personalia  infiza. 

Infiguntnr  ante  verba  consonae  nudae  pronominales  ut  m,  n,  t,  b, 
etc.  post  particulas  ezeantes  in  vocales,  verbales  no,  ro,  negativas  ni,  na,  post 
praepositiones  terminatas  vocalibus,  quae  primam  locum  obtinent  iu  verbis 
compositis:  noAfr^la  (manifestat  me)  Sg.,  roMs6irsa  (salvavitme)  Wb.,  niMcka- 
tatsa  (non  amant  me)  Wb.,  naNm6idemni  (laudamus  noe)  Wb  ,  foNsegar  (tri- 
bdamur)  Wb.,  no rat7(abt  te)  Wb.,  foTrdcbussa  (reliqui  te)  Wb.,  uiTta  ni 
(non  tibi  est  qnidquam)  Wb.,  noBaoirfasi  (salvabit  vos)  Wb.,  doBrograd  (electi 
eutis)  Wb.,  niBtd  iorbe  (non  prodest  vobis)  Wb.,  ro/)«;/«Kr«acA  (vituperavit  eom) 
Wb.,  doDlugi  (ignoscit  id)  Wb.,  niSjitir  (nesoit  eos)  Wb. 

Post  particulfts  terminatas  consonis,  ut  nr,  nd,  innn.  etc.  praecedunt  voca- 
le«  0  vel  u,   rarius  a,  ante  pronomina  primae  vel  secuudi»e  persooae,   i  ante 
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tertiani:  aromfoimfea  (accipiet  me)  Wb.,  imtaumruidhed  (circumcisus  sum) 
Wb.,  imnMnrwdad  (ordinati  sumus)  Wb.,  adobragnrt  (gl  vos  fiascijwTit;  ad- 
gaur)  Wb.,  aridrochell  (rapuit  id)  Sg.,  immidforling  (fecit  id)  Wb.,  assidbeir 
(dicit  id)  Wb.  Item  post  verbum  subst.  in  (est) :  iatumecen  (gl.  necessitas  miiii 
incumbit;  i.  e.  est  mihi  necessarium)  Wb.  10'.  Particulam  negativam  nachy  re- 
lativam  vel  prohibitiTom ,  sequitur  i  ciuu  omnibus  personis:  nachimrindarpaite 
(qnod  me  non  ezheredaTit),  iMchitrindarpilher  (ne  exherederis)  Wb. ,  nachin- 
rogha  udll,  nachinrogba  derchdiniud  (ne  nos  capiat  superbia,  desperatio)  Wb., 
nachiberpidsi  (ne  tradatis  tos,  ne  confidatis),  nachibfel  (quod  non  estis)  Wb. 
Exempla,  quorum  loci  hic  non  citantor,  infra  planius  exponeatur. 

Est  etiam  alia  ratio  infigendi  pronomina,  qua,  quo  sit  maioris  ambitus  et 
magis  animadyertatar  pronomen  infixum,  post  particulas,  sive  in  consonas  sire 
in  Tocales  (jxeunt,  radicibus  pronominalibus  praefiguntur  syllabae  do,  da,  du, 
di:  fordomchomait/icr  (gl.  serror:  possunt  passiva  datdvo  etiam  adiongi  at  servor 
tibi)  Sg.  139*.  cofordumthdndae  (ut  adiavetis  me;  ci.  for-tacht,  aaxiliam)  Wb.  7". 
condomarrgabadga  (gl.  ut  me  comprehenderet;  con-dom-arg.')  17'.  nudainchrocha 
(gl.  discruciat  me ;  no-dom-chr^  ML  S^'.  indi  fodainsegatsu  (gl.  qai  tribuluit 
me;  fo-dom-n.')  33*.  inditmoide  (in  quo  glorieris,  laudes  te)  Wb.  2*.  fodunnegat 
(qui  nos  tribnlant;  d.  fomegar ,  gl.  tribulamur,  Wb.  14*  e  fo-».)  Ml.  27'.  isdo 
fordoncain  (ad  hoc  nos  instituit)  Wb.  31°.  fordubcechna  (gl  qai  vos  commone- 
faciat,  Timotheas;  forcanim,  praecipio)  9*.  condumfel  (ut  sim),  candibfcil  (ut  sitis; 
impersonalia)  3*.  5*.  24'.  Interdnm  cum  t:  fortacomaviom  (servat  eam  ille)  Ml. 
29*.  fortanbristitni  (infringerent  nos)  44  r. 

Cetenun  d,  sive  ad  hanc  formulam  pertinet,  sive  est  pronomen  tertiae  per- 
sonae,  cum  praecedente  consona  particularom  aith,  ad,  cot  (=  coii) ,  frit/i ,  ut 
alias  (cf.  p.  60)  coalescens  redit  in  t:  atomaig  (impeUit  me),  atobaich,  atobaig 
(impeUit  vos;  =  addomaig,  addobaig,  ex  adaig)  Wb.  9'.  10*.  19*.  eoatomsnassar 
(gl.  at  ego  inserar)  5'.  atobci  (cernit  vos;  ^  addobci,  ex  adei)  25*.  atobsegatsi 
(praecipiunt  vobis)  14'.  atabgabed  farcaire  (gl.  acaleam  vobis  reatus  adfigite; 
i.  e.  contracta  vobis  est  vestra  nota)  Ml.  20*.  atbeir  (dicit  id)  Wb.  10*.  ciatbere 
(quamvis  id  dicas;  =>  ath-d-b.)  5*.  indtcltobra  (si  id  vult;  ™  ina-ad-d-e.)  28*. 
cotamnteicnigtheisa  (gl.  conpellor;  i.  e.  cogor,  —  cot-dcm-eicn. ,  cf.  eomiienigther, 
cogitur,  Wb.  28*.)  Ml.  21*.  colomerchloilher  (gl.  agor,  actus)  Sg.  17*.  cotanriras- 
tarni  (gl.  obligemur,  —  cot-don-rir. ,  of.  corirsiu,  liga  tu,  MI.  48r.)  ML  51  r- 
cotondflrfum  (comparabimus  nos;  ■=  cotdond.,  subst.  condelc,  comparatio)  Wb. 
M*.  .cofotncrtsu  (gl.  confortare;  i.  e.  conforta  te;  pro  eotdotn.  e  verb.  eonneitad) 
30*.  cocobsech/ider  (iustituemini;  cf.  eoise  ■-=  cosech,  institutio)  9*.  cutsecar  (con- 
secravit  eum)  Tir.  13.  fritumthiagar  (gl.  aboleor)  Sg.  183*.  fritammiona  (gl.  me 
adficiet,  cogitatio),  Jritammiurat  (adficiunt  me)  MI.  32*.  33*.  Animadvertenda 
est  dififerentia  inter  conianctionem  con  (ut),  cuius  n  curo  sequente  d  servatur. 
et  praepositionem  cot  (cum),  cuins  t  cum  sequente  d  fit  t. 

Si  insaper  additur  relativum  n  intercedens  post  particulas  verbales  vcl 
praepositiones,  satis  aujpla  fit  Intromissio:  am.  asndonberut  (gl.  sicut  aiunt  nos 
quidam,  dicere;  ua-n-don-b.,  ex  usbiur)  Wb.  2*.  am.  nondubcairiinse  (at  ego  amo 
vos;  no-n-dub-c.)  23*.  hore  nondobmolorsa  (quia  laudo  vos)  14*.  am.  rondc^ar- 
aamni  (ut  anuvimus  vos)  25*.  aforcital  forndobeanar  (doctrina  qaae  praecipitar 
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YoVi»',  /or-n-dob-c.')  3*.  /ochodmailiua  nonda/aihigttar  noa.  (ut  significant  eos,  nu- 
merorf,  nomina)  Sg.  71'.  nondaberthar  (quod  ferantur;  constr.  impers.)  Ml.  49r. 
1.  Pron.  pers.  infixum  1.  pers.  Sing.  M  (UM,  OM,  DOM;  inficiens; 
interdom  geminatnm,  cf.  p.  41):  manimchobrad  (si  non  iuvaret  me)  Wb.  3*. 
dianumtairae  (si  me  aalTas)  Ml.  19r.  nommoidim  (glorior,  laodo  me)  Wb.  14". 
manumga^  fyrefiarit  (gL  si  habes  me  socium)  32'.  vomdumi  (gl.  ut  me  colaphi- 
set)  17*.  nomrela  et  nometargnigedar  (manifestat  me  et  significat  me)  Sg.  200*. 
mress  cr.  nombeoigedar  (fides  Christi  vivificat  me)  Wb.  19*.  ni  maith  domrignis 
(non  bonum  me  fecisti)  4*.  aromfoitn/ea  innalaith  (suscipiet  me  in  regnum 
snnm)  31*.  mnmithol  atomaig  (si  volnntas  me  impeUit)  10".  israd  die  imnivm- 
forUng  conda  . .  (gratia  dei  effecit  me  ut  sim  . .)  13*.  Pro  dativo:  nimbia  /o- 
ekriee  daraJUti  (non  erit  mihi  merces  pro  eo)  Wb.  10*.  6  domanicc  /oirbthetu 
(ex  quo  mihi  venit  perfectio)  12*.  /oihchain  (succinit  mihi)  Sg.  204.  Pronomi- 
num  in  impersonali  passivi  coniugatione  infixorum  exempla  sequentur  infra 
in  verbo. 

Cum  nota  augente:  romsoirea  rect  (salvavit  me  lex)  Wb.  3*.  romiccna  (sal- 
vavit  me)  28*.  nhncharatm  indfir  (non  amant  me  viri)  5'.  amdomroibee  /ochricc 
(nt  mihi  sit  merces)  10*.  manimcoiraese  (si  non  salvas  me)  Ml.  19r.  /umr^ne 
in/er  (invenit  [Psublevabit?]  me  vir)  Tir.  11. 

Plur.  N  (non  inficiens) :  h&re  ronaoir  dipeccad  ie  derb  linn  nonsdir/ea  in  /u- 
turo  (qnia  salvavit  nos  a  peccato,  est  certnm  nobis  quod  salvabit  nos  in  f.) 
Wb.  24*.  ronmoitsem  (gloriati  sumus,  laudavimus  nos)  1 7*.  ninmdid/ent  inneuch 
ndd  denam  (non  gloriabimnr  in  eo  quod  non  faoiamus)  17*.  isdich&in  immvn- 
rordad  (dudum  destinati  sumus;  impers.)  20".  artinntangar  (gl.  adficiemur; 
constr.  impers.)  Ml.  47  r.  Pro  dativo:  condonroib  indocbdl  (ut  sit  nobis  gloria) 
Wb.  15*.  ^.  dunnanic  /ivsacel  unib  (venit  nobis  nuntius  a  vobis)  25*.  nintanicc 
recht  (non  venit  nobis  lex)  1*. 

In  positione  aucta  accedit  NI:  7ionm6idemni  (gl.  gloriamnr)  Wb.  2*.  imrafh- 
som  ronniccni  (gratia  eius  nos  salvavit)  21".  ronfitidni  (novistis  nos)  15'.  nin- 
fortHlni  (non  saccurrit  nobis,  non  adiuvat  mos)  4*.  h&re  nonbendachani  (quia 
benedicit  nos)  11*.  ronsoimi  adce  arsin  (salva  nos,  dens,  propterea)  Ml.  41  r. 
iw  coimnactar  amamit  son  fortnvbinstvmi  (non  potnerunt  hostes  nostri  hoc  ut 
infringerent  nos)  44  r.   ronbiani  indocbal  (erit  nobis  gloria)  Wb.  14*.  25*. 

2.  Pron.  pers.  infixnm  2.  pers.  Sing.  T  (cf.  p.  70;  inficiens):  ishd 
natail  (ipee  te  alit)  Wb.  5*.  niterpi  illed  nach  dili  (gl.  confidis  te  ipsnm  ducem 
esse;  i.  e^  non  committis  te  in  latius  alterius)  1*.  nihed  notbeir  inem  (non  hoc 
te  fert  in  caelum)  6'.  iscetna  netargna  dondi  iminetchomairc  (est  prima  cognitio 
ei  qui  te  interrogat)  Sg.  197*.  cdch  >-otchcohladar  (quicunque  te  audiet)  Wb.  2d*. 
isfoirbthetu  hirisse  attotaig  (est  perfectio  fidei  qnae  te  impellit) '6*.  Pro  dativo: 
rotbia  log  (erit  tibi  merces)  Wb.  6'.  rotbia  adhar  /dilte  (gl.  laetare .  .  et  clama; 
L  c.  erit  tibi  cansa  laetitiae)  •JO*.  cindas  yenine  Httotchomniic  (qui  slatus  per- 
Ronae  tibi  contigit?)  6*. 

Nota  augens  SU  (infra  .-c,  siu);  eototnertsu  (gl.  confortare)  Wb.  .30'. 
Plur.    B   (non  .inficiens):    nobcara  huili  (quod  vos  amat  omnes)    Wb.  2V. 
nobairad  (gl-   tos  desiderabat)    2$'.    utobci  side  (cemit  vos  ipse,    dens)   25*. 
dobtrofnma  anaccob&i'  coUnide  (gravat  vos  cupiditas  camalis)  8'.    nobguidet  .%. 
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nobbetidachal  (gl.  salutaDt  vos,  omnes)  7*.  ntp  and  nobiifaid  (ne  tradatiB  vos, 
ne  confidatis  ei,  philosophiae)  S*.  dobrdifftt  dia  (elegit  vos  dens)  2<>*.  atdub- 
eUiub  (visitabo  vo»)  7*.  cUI  atobaicfi  . . .  cid  atobaig  do  (quid  impellit  voe? 
quid  impellit  vo.s  ad  id?)  9*.  19'.  udobrayaH  (gL  vo«  fascinavit,  daemon)  19*. 
Pro  dativo:  nlhtd  torbe  de  (non  vobis  est  commodom  inde)  Wb»  19*.  nibecen 
(non  vobis  necesse)  22*.  ire»indippiat  fochrieei  (per  qnam  vobis  emnt  praemia) 
25*.    ropia  nem   (erit  vobis  caelum)   22'. 

Nota  augene  SI:  nobaoirfasi  dia  (servabit  vos  deus)  Wb.  11*.  im  damroh- 
noibn  (haec  etiam  vo»  sanctificavit,  fides)  19\  robcarsi  tiamthe  (amavit  vos  Ti- 
motheos)  23*.  atobsegatn  (praecipinnt  vobis)  14*.  cochotabo»ad»i  (gl.  nt  vo» 
comminueret)  Ml.  18*. 

3.  Pron.  pers.  infixum  3.  pers.  Sing.  Commnnia  trinm  genemm  (T)  D, 
N,  AN  (neutr.  et  plor.  A),  SN  (S);  quamquam  non  pari  freqoentia  eadem  in 
omnibus  generibus.     Inficiunt  d  et  n. 

Masc.  T,  plerumque  D  (ID,  DID;  inficiens):  nodrnoladar  fesin  (gl.  non 
qui  ae  jpsum  commendat,  probatus  est;  i.  e.  qui  laudat  se  ipse)  Wb.  17'.  ««>- 
ehvide  rodchiirsach  (gl.  sufliciat  iUi,  aduiteranti,  obinrgatio  a  plnribus;  i.  e.  plu- 
res  eum  obiurgarunt)  14*.  cfittecar  (connecravit  eum)  Tir.  13.  rondsder  (qnod 
eum  salvavit)  Ml.  (Goid.  21.)  condidmolailar  cdch  (ut  laudet  eum  quivis.  Lncam) 
Wb.  16*.   amail  immindrditset  (ut  de  eo  collocuti  sunt)  Tir.  11. 

N  (DN;  inficiens):  dundiut  combe  hi  cois  (gl.  hominem  accuso,  in  causa 
hominem  facio;  i.  e.  sisto  eum  ut  sit  in  causa;  cf.  Sg.  152'  dodiut,  gl.  sisto) 
Sg.  77*.  niiiaithgeuin  (non  fecoguovit  cum),  eonnach  ningeuin  (at  non  agnosce- 
ret  eum)  Ml.  (Goid.  20).  dundircechnatar  soin  (vaticinati  sunt  illi  eum)  Tr.  5. 
Monchretidsi  (credatis  eum)  Wb.  23*.  doini  nodnoirdnet  (gl.  omnis  pontifex  ex 
hominibufl  adsnmptus;  i.  e.  homines  eum  ordinant)  33'.  ni  tit  nodna^  (gl.  mn- 
tila,  leg.  nodnaili?  non  tu  enm  alis)  5'.  conndch  moidea  nech  arbed  darilliHd 
nodnicad  (gl.  ut  onme  os  obstraatur;  i.  e.  nequis  se  laudet,  glorietor,  quod  sit 
sunm  meritum  quod  se  salvet)  2'.  dondi  rodndolbi  (gl.  ei  qni  se  finxit,  dicit 
figmentum,  indolbtid  masc.)  4'.  Coalescens  curo  relativo:  /tdre  ndnrairigsiur 
(quia  non  animadverti  id;  pecead  m.)  Wb.  3'. 

AN  (DAN;  non  inficiens,  A  ante  tenues  et  spirautes):  dilgid  do  et  dan- 
donid  (ignoscite  ei  et  consolamini  eum)  Wb.  14*.  rananacht  dia  (iuvit  enm  deus) 
'  17*.  connessat  ingntim  itolec  et  drangairet  (condemnant  fiactam  malom  et  id  ve- 
tant)  1*.  nanglanad  trUthirgi  (pnrget  se  per  paenitentiam)  11*.  aet  rcmglana 
tre  athirgi  (gl.  siquis  emundaverit  se)  30*'.  immanimeab  (devita  eum)  30*.  dar- 
rat  fesdn  hicroieh  (liedit  semet  ipHum  in  cmcem)  28'.  rafirianigettar  ahiret» 
(fides  eius  eum  iusti£cavit)  19^  raeloitom  crist  (sabegir,  eum  Christus)  Tr.  18. 
di  chorcniinn  dae*r  (de  iactu  sortis  quae  cecidit  ei)  Tr.  132.  »ech  racualid  asne 
(siquidera  eum  audivistis  esse  ipsiim)  Wb.  22'.  niidanimmart  (nam  cohibuit 
eum)  Ml.  14''.  annndncomart  (cum  eum  cecidit)  36*.  ni  adoenaeht  fesine  rudan- 
ordan  <.  deachi  (gl.  Christus  non  semet  .ipsnm  olarificavit  ut  pontifex  fieret; 
i.  o.  non  ipsiuH  humaiiitas  eum  ordinavit  sed  deitas)  Wb.  33'.  sechiphe  noda- 
predcha  (quinquis  cst  qui  eum  praedicat)  14*.  Pro  dativo:  rantbta  digal  tar- 
(i(ki>si  (erit  ei  ultio  pro  eo),  rnmhia  digal  tarhen  adrogniiiia  (crit  ei  ultio  pro 
eJus  malefacto)  27*.   rambdi  cach  inaith  (ftiit  ei  omne  bonum)  2*. 
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S  rarioris  usus:  nugaibed  tart  fM  lia  (non  capiebat  eam  sitis  ant  &me8) 
F.  b.  29. 

Neutr.  D:  lanech  nodchomalnadnr  (apud  eum  qui  id  implet),  lanech  nadid- 
chreti  (apud  eum  qni  id  non  credit)  Wb.  15'.  docJinch  rodchlvinethar  (cuivis  qui 
id  audivit)  27*.  ani  doluigimae  airibai  iser.  dodluyi  lim  (quod  dono,  remitto  ego 
Tobis,  Ghristus  id  donat  apud  me)  14'.  eia  dodrigemid  coase  (qaamvis  id  fcce- 
ritis  hactenus)  20*.  cach  6in  dodgina  samlid  (qoisquis  id  &ciet  ita)  Bern.  hit/te 
dodmainetar  insin  (sunt  Li  quid  id  cogitant)  Sg.  5*.  a»^  moinur  aridroehell  (gl. 
^met  rapui,  intellegimus  ego  et  non  aUus ;  i.  e.  qnod  ego  solus  id  rapui)  202*. 
nt  naeh  aHe  attidbeir  (gl.  ego  Paulus  dico;  i.  e.  non  alius  quis  id  dicit)  Wb. 
20*.  utrad  dce  immidforling  dom»a  (est  gratia  dei,  quae  id  praestitit  mihi)  21'. 
Kchi»  6en  npirut  fotddli  (siquidem  est  unus  spiritus  qui  id  distribuit)  12*.  eoni- 
tucca  in  tetarcne  eaich  (ut  id  ferat  in  cognitionem  cniusvis)  12*.  atbeirmis  frib 
(dicebamas  id  vobis)  26^  diandremikiasat  gnima  (gl.  gratia;  i.  e.  si  ei  ante- 
cesserint  iacta)  5*.  arindfeneid  (gl.  ideo  notum  vobis  &cio;  i.  e.  ut  id  sciatis) 
12*.  Praecedente  n  relativo:  am.  dondrigini  cr.  (ut  fecit  id  Christus)  Wb.  6*. 
am.  rondpromDOm  (ut  id  probavit  ipse,  Paalus)  4'".  am.  fotidrodil  incoimdiv  do- 
chdch  (gl.  anicaique  sicut  divisit  dens)  10'.  bad  am.  anindbiuraa  (sit  sicut  ego 
id  dico)  13*.  ttmail  astindbeir  ap.  (ut  id  dicit  apostolus)  Cam.  accobor  lamnien- 
muin  maid  doimradud  act  nandlUcci  eoneupiscentia  earualis  (cupido  in  animo 
est  bonam  cogitandi ,  nisi  quod  id  non  sinit  c.  c.)  Wb.  3'.  eid  arindepur  frit 
(qaid,  propter  quod  id  dico  tibi?)  5*.  seehiervih  dondron  (gl.  si  quomodo;  i.  e. 
quicunque  modns,  quo  fecero  id)  5".  nandrigad  (se  id  non  assecuturum)  Tir.  13. 

N:  am.  atinchobra  indingeti  (gl.  quod  vult  faciat,  virgo;  i.  e.  ut  vnlt  id 
filia)  Wb.  10'.  dianchowalniHn  (si  id  implerem)  3*. 

A  (DA,  inficiens) :  ni  duchosorad  intempuil  storidi  ralnaom  (non  ad  destruo- 
tionem  templi  historici  id  posuit  ipse)  Tr.  80.  dagina  ciimmaib  (faciet  id  ta- 
men)  Wb.  S'.  raehualatar  (audiemnt  id,  vaticinium)  5*.  am.  bid  o  dia  rachloithe 
(acsi  a  deo  id  audissetis)  24".  dalvgubea  dam  (ignoscam  id  ego  quoque),  dalu- 
gub  son  (ignoscam  illud)  14'.  32*.  dag-nitis  dam  intiabindai  anisin  (faciebant  hoc 
etiam  Sabini)  Sg.  28*.  dabir  itbeulu  (pone  id  in  labiis  tuis)  Inc.  Sg.  xoehide 
rodaserib  huan  (multi  id  taraoscripserunt  a  nobis)  Cr.  32\  isdin  cotaoei  ade  (est 
deus  qui  servat  illud;  conndi  ibid.)  Wb.  29*. 

Fem.  D :  isrdnd  indeacht  adgensa . . .  anima  tm.  adidgeiin  (gl.  cognosco  ez 
parte;  i.  e.  partim  deitatem  cognovi  . . .  anima  tantum  eam  cognovit,  deaeht  fem.) 
Wb.  12'.  diander6imtis  (gl.  caritatem  veritatis  non  recepemnt,  ut  salvi  fierent; 
i.  e.  si  eam  reciporent)  26*. 

SN,  S:  inseiam  arafoim  aom  7  dungni  indoindid  fortacomaisom  dam  iartim  7 
dusngttis  dogi'es  isnaib  aalmaib  (gl.  susceptum  semel  schema  servavit;  i.  e. 
schema,  quod  suscipit  ipse  et  quod  facit  semel,  servat  id  etiam  postea  et  facit 
id  semper  in  psaimis,  aeiam  fem.  ut  hodie)  MI.  29*.  ni^-imrroeimami  aidi  (gl. 
X  quidem  assumpsimos,  tff  autem  non;  i.  e.  hanc  non  aaauiiipsimus)  Sg.  16*. 
isairi  nistuHrmim  sidi  (gl.  quia  tertia  persona  communis  est;  i.  «.  ideo  non  iiu- 
mero  hanc)  205*.  isaiii  nistabur  la  .k  7  q  (gl.  h  enim  aspirationid  magis  est 
nota,  Prisc.  l,  3,  8;  i.  e.  ideo  non  pono  eam  cnm  k  et  q)  4°.  issi  inbi^iathar 
intin  et  rosfailtigetim'  lom  sidi  intain  rombo  mithig  less  (hoc  est  verbum  illud 
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et  inaDifestavit  id  ipse,  cum  fuit  teiupus  aptiitn  ei)  Wb.  31*.  arecin  nogbered 
(gl.  in  angaria  portabal.  crueem)  Tr.  134.  donbertai  dia  athir  (attulerunt  emm 
patri  eiu8,  tunicara  loaephi)  Tr.  128.  Scotica  exempla:  rosbenact  (benedizit 
eam,  urbem)  L.  Der.  14,  ibid.  cum  </o:  yonJagtabrdd  do  (ut  eam,  urbem,  daret 
sibi)  8. 

Rariufi  AN,  A(?):  manid  temrbi  ni  diinaith  (si  non  defaerit  ei,  mulieri, 
quidquam.  boni)  Wb.  'iS*.  ithde  imo  Uesi  nodaberai  inwcUs  (sunt  hi  mores  qui 
eam  fernnt  in  ecclesiam)  ibid.  fogur  tm.  nodadeligedar  /nmuta  (sonus  tantnm 
eam  distinguit  a  mutiB)  Sg.  6*.  fritataibret  na  dorche  donioUn  (opponunt  eam. 
fritohairt,  tenebrae  luci)  183*.  fortacomaisom  (servat  eam  ille;  v.  eupra)  Ml. 
29*.     Eodem  pertinet  Rcoticnm:  nitharat  (non  dedit  eam,  urbem)  L.  D^r.  8. 

N:  arinchomalnnthar  (ut  impleat  eam,  doctrinam)  Wb.  31*. 

Plur.  Frequentiora  A  (saepius  ampliatum  DA;  inficiens)  et  SN  (ante  la- 
bialem  SM)  S,  pronominibus  se,  nn,  nom  (p.  326)  haud  dubie  cognatum;  rariora 
D  et  N.     Non  animadvertitur  formarum  pro  geaeribos  diversitas. 

DA:  dabeirside  duinaccaib  caihbad  (hic  dat  ea  filiis  C.)  Tir  10.  fagehtis 
(gl.  virtutem  et  prudentiam;  i.  e.  haberent  ea)  Wb.  8*.  hore  ni  tri  sonirfi  nirim 
damalat  (quia  non  per  firmitatem  fidei  ea  edunt)  10".  daberid«i  (proferetis  e» 
vos)  24*.  ni  melmf  Umm  dafad.im  (non  pudet  me  quamvis  ea  patiar)  2*^-  cor- 
rici  cith  bhti  bioa  inda  drben  itcdnn  oldauid  (gl.  dissipa  gentes  quae  bella  vo- 
lunt;  i.  e.  usque  ad  ipsas  bestias  vivas,  repelle  eas  a  nobis,  inquit  D.)  Ps.  47'. 
ni  arindi  asndarobartis  (non  propterea  qnod  ea  dixissent)  Ml.  31'.  ijihed  inm 
nodascarn  frie  (gl.  discedent  quidam  a  fide  attendentes  spiritibus  erroris;  i.  e. 
pst  hoc  quod  separabit  eos  ab  ea,  fide)  Wb.  28*.  it4  nodaengraicigetar  (gL  otf 
5)  0  ex  qnibns  apud  nos  hic  haec  hoc  nascantnr;  i.  e.  snnt  haec  quae  illonun 
locuin  obtinent;  gall.  hod.  les  remplaoent,  verh.  engraicigur  cum  acc.)  Sg.  198'. 
Antecedente  n  relativo:  rolegsat  caniin  fetarlaici  7  nufiadnissi  [sic]  «♦».  runda- 
tegsamni  acht  rondasaihset  som  tm.  (gl.  haeretici  qui  quidem  nt  nos  vetas  et 
novum  testamenturo  recipiunt;  i.  e.  legerunt  canonem  veteris  et  novi  testamenti 
ut  nos  legimus  eos,  nisi  quod  falsaverunt  eos  tar.tum)  Ml.  24*.  inna  degmaini 
rongeni  din  isint^echmadnchtv  arinpopul.  isgell  son  toraisse.  dam  nondamrfea 
dia  7  dombera  fortachtain  doib  airehiunn  (gl.  idoneuro  pignus;  i.  e.  beneficia 
quae  praestitit  deus  in  praeterito  in  pnpulnm,  est  hoc  idopeum  plgnns,  qnod 
etiam  salvabit  eos  deus,  et  quod  feret  anxilium  eis  postremo)  Ml.  27".  Pro 
datiyo:  tresindalna  pian  (per  quam  iis  erit  poena)  Wb.  25*. 

D :  tia  cvmaotte  isdia  rodordigestar  (potestat^s,  deus  institnit  eas)  Wb.  6*. 
Cnm  relativo:  infain  dondicc/a,  dondriga  (cum  veniet  iis)  5'-  25*. 

Fortasse  N:  kore  arinchrinnt  (quia  deficiunt,  cum  pron.  refl.?)  Wb.  27*. 

SN:  dotnaidlibea  uili  (gl  dana  vindictam  iis  qui  non  novernnt  denm:  i.  e. 
eos  omnes  visitabit)  Wb.  25\  nomguidsom  (rogat  eos)  26'.  nahuU  dorignivua 
fiadibii  dosiigiiiithii  (orania  quae  feci  coram  vobis,  facite  ea  vos)  24'.  doaAtbtra 
fochumachte  inmaicc  (dabit,  pater,  eos  sub  potestatoin  filii,  principatus)  13'.  far 
suli  doambhthe  dom  (oculi  vestri,  daretis  eos  mihi)  19*.  ni  armaid  romuiec 
(non  propter  bonnm  eos  snmpsit)  5'.  nimagathar  (uon  timet  ooa,  principes*)  6*. 
nisiiain  ciufberut  nintaiiic  recht  (iion  invat  eo«,  quainvis  dicant:  non  venit  nobi» 
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lex)  1'.  Pro  dativo:  isepeltu  doib  maniMhbe  bethu  guthin  (est  interitus  eis,  ai 
non  est  eis  vita  aeterna,  mortuis)  Wb.  13*.  ru}m  accubur  leu  etergne  muchv- 
tnachti  7  rusinboi  dam  (fait  desiderium  eis,  deaiderata  eis  cognitio  potestatis 
meae,  dei,  et  facta  est  eis  etiam)  33*.  rotmbia  log  (erit  iis  merces)  6*.  bid 
uda»  jarmbaich  rosmbia  aloy  (. . .  erit  iis  merces  sua)  5''.  domic/a  cobir  (veuiet 
iis  aaxiliam)  5'. 

S:  nosnioidet  (laudant  se,  gloriantur)  Wb.  31'.  act  nosnerta  insonirt  (cum 
confirmat  eos  finnus)  10'.  ni»Jitir  nech  (nemo  scit  eas,  vias  dei)  5'.  ni»Jitemnmr 
(nescimus  ea,  mysteriadei;  /'/<n,  fem.)  12*.  noscoHttdnith^  (implc  ea,  sana  verba) 
30".  am.  niateetitiii  (acsi  non  haberent  eas,  uxorea)  10*.  rotpredach  roKcomal. 
rosddnigetitar  dun  codosgnemi  (praedicavit  ea,  implevit  ea,  dedit  ea  nobis,  deus, 
ut  faciamus  ea,  bona  opera;  gnim,  masc.)  21*. 

De  proprio  horam  pronominum  usu,  quo  aat  praeter  necessitatem  addun- 
tor  aut  relativi  locum  obtinent,  cf.  syntaxin. 

III.    Pronomina  personalia  auffixa. 

SafBgnntar  praesertim  praepositionibus  formae  prouomiuales,  quae  uec  !n 
prima  uec  in  secunila,  sed  in  tertia  persona  differunt,  in  tertia  singularis  pro 
diversitate  generis  et  rcgimuiis,  in  tertia  pluralis  numeri  pro  stila  diversitate 
reginiinis,  prout  praepositiuues  aut  dativum  postulaot  aut  accusativuui. 

Frequeutiores  praepositiones  postulantes  casum  dativum  sequentis  substan- 
tiri  sunt:  as  (ex),  6,  ua  (a,  ex),  oc  (prope),  ren  (mte),  fiad  (coram),  di  (de),  do 
(ad).  Praepositiones  cum  accusativo:  ar,  air  (ad),  eter  (inter),  imm  (oircum), 
/a,  le  (apad),  aeeh  (sine,  trans),  fri  (ad,  contra),  tar  (trans) ,  tre,  tri  (per),  cen 
(sine),  co  (ad).  Casum  utrumquc  admittunt  in,  ind  (in),  fo  (sub),  for  super). 
Singulae  cam  snffixis  infra  in  suo  capite  sequentar. 

1.  Pron.  pers.  suffixum  1.  pers.  Sing.  M,  IM,  UM:  mrium  (ad,  pro 
me)  Wb  7'.  indiuviy  indiumm  (in  me;  cf.  p.  44)  8*.  10*.  uaimm  (a  me)  9^  11'. 
umn  31*.  huiiiw  Ml.  33*.  /e/n,  lemm  (ad  me)  Wb.  4*.  5*;  1*.  7\  11*.  26".  29*.  lim, 
Hium  (id.)  8'.  8'.  9\  18".  23';  5\  9'.  10*.  12*.  14'.  16'.  23*.  29-.  m  Sg.  6*.  leim  (id.) 
209*.  liim  Wb.  10*.  liuin,  liumm  (id.)  14\  22'.  29';  15'.  29*.  /orm  (pro  me)  7*. 
8'.  24*.  /riumm  (a  me)  29*.  /rim  Br.  h.  100.  dom  (ad  me,  mihi)  fq.  dam  Ml.  58  r. 
diim  (de  me)  Wb.  2*.  30*.  dim  29*.  trivm  (per  me)  ^S*.  De  duris  his  /«,  n,  t 
cf.  pp.  41.  70. 

Cnm  nota  augeute:  indiumsa  Wb.  8*.  11*.  12*.  udimse,  uaimae  14'.  27*.  28*. 
huainue  Tir.  11.  Wb.  5*.  hudimse  8*.  lemiia  32*.  /iM»Ma  14*.  W.  32*.  lirnm  8*. 
11*.  12*.  12*.  16*.  liimse  13*.  /ormm  23*.  /nnua  26'.  30*.  30*.  riuiiua  14*.  16*. 
domta  fij.  damsu  Ml.  58 r.  diimna  Wb.  7*.  dimsa  18*.  euceumsa  (eo,  eu,  ad,  us- 
que  ad)  7*. 

Plar.  N,  IN,  UN :  ervnn  (propter  nos)  Wb.  1 5*.  etrunn,  etrotin  (inter  nos) 
Wb.  31*.  15*.  etron  Sg.  217*.  immunn  (circum  nos)  Wb.  15*.  indiunn  (in  nobis) 
5*.  wiin,  vdinn  (a  nobis)  15*.  uaiVt/i  lO*.  26*.  hudin  6'.  huann  4".  hiian  Cr. 
32».  lenn  (apud  nos)  Wb.  4*.  linn  2'.  9\  11'.  13*.  14\  14'.  14'.  1.5*.  18*.  19*.  26*. 
'29*.  Sg.  ;^J*.  198*.  207*.  Tr.  86.  linn  Wb.  25*.  /omn  (pro  nobis)  Wb.  fq.  /onn 
8'.  Jurmi  Cam.  frinn  Wb.  4*.  17*.  19'.  Jun  (ad  nos,  nobis)  fq.  d.*mn  Wb.  27«. 
Cam.  duun  Wb.  3".  4*.  W.  26'.  du,m  4*.  27*.  27'.   ditnn  16'.   dumi  12'.  26».  dim. 


Digitized  by 


Google 


334    (.3*1-  342)  n.   4.     PRON.   HIB.   PERftONALE  SUKFIXDM. 

dinn  (de  nobis)  10*.  15*.    dnnn  15'.  26'.    torunn  (super  uoe)  15*.  15''.    cueutm 
(sd  nos)  21'. 

Cam  nota  ampliante:  etrumn  Wb.  12'.  indiunni  3'.  14*.  22".  Snui,  huanni, 
uanni,  udnni  4'.  5'.  12*.  27'.  «».»11  Wb.  4'.  16*.  18*.  Sg.  6\  160».  207*.  208'.  /omni 
Wb.  14'.  /rinni  17'.  dtinni  V.  2*.  10*.  13».  14'.  16*.  25*.  dunni  2*.  3'.  12'.  33'. 
duunni  5*.   dunnai  Cr.  18».   dinni  Wb.  10*.  15*.  15*.   triunni  14'.  torunni  27'. 

2.  Pron.  pers.  soffixum  2.  pers.  Sing.  T,  IT,  UT:  uait.  udit,  uait 
(a  te)  Wb.  6'.  10*.  30*.  huaU  Cr.  32'.  lat  (apud  te)  Sg.  158*.  Wb.  6".  10-.  10'. 
29*.  30\  30*.  latt  6'.  ><  (pro  te)  Wb.  6'.  28*.  /rit  (ad  te)  Sg.  75'.  151'.  181'. 
/rit,  /riit  Wb.  10*.  32'.  /rit,  /riut  Ml.  23'.  /rivtt  Pr.  Cr.  59».  duit  (ad  te,  tibi) 
Wb.  Sg.  fq.,  pro  quo  saepius  deit,  aaaxi»  diligenter.  dit,  dHt  (de  te)  Wb.  1*.  5'. 
28*.  Sg.  179*.  cucut  (ad  te)  Wb.  32*. 

Positio  ampliata:  eitiUu  Wb.  27*.  29*.  wrutau  Ml.  2*.  huaitriu,  huaitau  6'. 
32'.  latsu  29*.  32*.  lateo  12*.  16'.  Sg.  216'.  /ortm  Wb.  29\  /ritso  32'.  /ritsu  Sg. 
106'.  duitM  208».  duttriu  Tir.  14.  Wb.  6».  10*.  detriu,  detno,  deitsiu  (pro  duitso 
e  praep.  do)  5».  6".  30*.  daitnu  (tibi)  Sg.  2*.  torufsu  (lar,  per  te)  217».  cenuttu 
(«ine  te)  Wb.  6». 

Plur.  IB  (-Mi6,  -iuh):  dirib,  airib  (propter  vo8,  pro  vobi»)  Wb.  20".  22".  27'. 
etruib  (inter  voa)  24'.  27\  immib  (circum  vob)  17».  22'.  27».  indib,  indiib  6'. 
14'.  udib  13'.  20\  25*.  27'.  27*.  hudib  7'.  lib  (apud  vos)  3'.  8*.  9*.  9\  12*.  12*. 
16'.  16'.  17'.  20\  22\  22*.  26*.  32*.  /rti  5'.  9».  14'.  17».  /orib  4*.  27'.  /oirib  21*. 
22*.  /uirib  14«.  20'.  21*.  dAib  (vobis)  3'.  6*.  9'.  13*.  14'.  14*.  16*.  16*.  18'.  20*.  25'. 
triib  (per  vos)  3'.  eucuib,  euecuib  9*.  14'.  32*. 

Cum  nota  augente:  at»t'6«t' Wb.  14'.  14*.  16*.  airiubsi  16'.  17*.  airiuibri  16*. 
«•«tA*»27*.  indibaii'.  18'.  23'.  26'.  uaibn  23'.  udibsi  10*.  14'.  14*.  16'.  25*.  hudibsi 
11*.  Idbsi  5'.  8*.  9'.  16».  21*.  23*.  Jiadibsi  (coram  vobis)  24».  /uribsi,  /uiribsi  18'; 
r.  14*.  16*.  18».  /ribsi9\  12.  14*.  17'.  duibsi,  duibsi^  diiboi  17».  25*.  dibsi  14*. 
cenuibsi  9*.  cucuibsi  1*.  14*.  17*.  24\  26'. 

3.  Pron.  pers.  suffixum  3.  pers.  Sing.  ma6c.  et  ueatr.  Ad  praeposi- 
tiones  cum  dativo  constructas  quasdam  D  accedit,  ad  aba.>  vocalis:  indi^l  (iu 
eo)  Wb.  11*.  Cr.  25'.  vad  (ab  eo)  Sg.  100'.  209'.  hiuul  Tir.  1.^.  Wb.  7'.  h,ad 
Ml.  53r.  Goid.  20.  ood  Cam.  ocea,  oca  (apud  eum,  in  eo)  Wb.  3*.  8*.  29*.  33'. 
occo  (id.)  4*.  5*.  do  (ei)  1'.  6'.  10*.  doo  Tir.  15.  ddu  Tir.  3.  scot.  dau  L.  Der. 
de  (de  eo)  Wb.  1*.  15'.  26".  Servata  S  terminalis  praepositio^ie  d:  ass  (ex  eo) 
Wb.  29».  Sg.  148\ 

In  accusativo  post  praepositioues  I,  aut  intema,  praesertim  ante  termi- 
nalem  S,  SS:  Us  (apud  eum)  Tir.  13.  Wb.  lO".  29*.  32'.  Ml.  36'.  Tr.  81.  98.  100. 
less  Wb.  4'.  6'.  6'.  9».  1 1*.  14.  26*.  27'.  27*.  29'.  30*.  .30*.  31'.  leiss  6\  14*.  %.  12». 
29'.  33*.  39'.  laiss  Wb.  21».  24'.  lais  Tir  11.  12.  13.  14.  Sg.  163'.  /ris,  /riss  Wb. 
fq.  /ris  Tir.  I3.  tarais  (per  euni)  Wb.  33* ;  rarius  ante  T:  triit,  triit  (per  eum) 
Wb.  1*.  3*.  Sg.  43';  sed  etiam  /oir, /air  Wb.  Sg.  fq.  /oir  Tir.  11.  Tr.  85,  nisi 
hoc  ad  dativum  pertinet;  aut  externa:  airi  (pro  eo,  propter  eum)  Wb.  1*.  2S'. 
airi,  isairi  (propter  id,  ideo)  fq.  imm/>>  (circum  id,  circam  se)  Wb.  13*.  imbi 
¥.  h.  31.  inimi  Colm.  h.  46.  cNci  (ad  eum)  Tir.  8.  13.  Wb.  15'.  cuci.  cucci  (us- 
que  ad  id,  nsque  eo,  adeo)  19'.  24'.  25'.  /oi  (sub  id)  Wb.  23*. 

Positio  ampliata:   do»om  Wb.  1'.  14*.  27*.  29*.  31».  Sg.   148*.  209».   Tr.  103. 
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douom  Wb.  6*.  desom  Ml.  22'.  leMom  Wb.  8*.  19*.  24*.  26'.  le»$em  Sg.  77'.  149". 
Uissem  Sg.  10*.  28*.  leaom  5*.  162'.  laisem  158*.  /risiom  Wb.  5*.  16'.  32*.  /oirsom 
8'.  /oirsem  Sg.  209'.  trutsom,  trifsom  Wb.  26*.  27'.  indsom  (in  eum)  4*.  cttcisom 
(ad  eondem)  9*. 

Fwmininiim.  In  dotivo  post  prsepositiones  I:  m«t,  ««m  (ex  ea,  a«)  Sg. 
196'.  tn*  (in  ea)  Wb.  14*.  Sg.  6".  18*.  27*.  162'.  remi  (aate  eam)  T.  20*.  /uin 
Wb.  3*.  13*.  Sg.  4'.  36*.  199*.  209".  di.  di  (ad  eam,  ei;  praep.  do)  Wb.  fq.  di 
(de  ea,  praep.  di)  Sg.  187'.  Ml.  6r.    uadi  Sg.  157'. 

Post  praepositiones  accasatiTom  postulantes  E  (i.  e.  {«,  unde  media  in 
teuuem  progressa  inyenitnr):  inte  (in  eam;  cf.  p.  44)  Tir.  3.  Sg.  6*.  l.')^'.  impe 
(circa  eam)  Tr.  131.  Cobn.  h.  48.  /a«,  Uk  (apud  eam)  Wb.  14*.  24'.  lee  Sg.  32'. 
167*.  /rice,  /rie  Wb.  28*.  28'.  /rie  Tr.  62.  Tir.  6.  tree  (per  eam)  Wb.  2*.  tree 
Sg.  25'.  cuicet  (ad  eam,  ad  se)  Wb.  9'.  cucae  Sg.  14'.  191*. 

Positio  aucta:  uadisi  (ab  eadem)  Sg.  4".  remi<d  T.  dini  16'.  165*.  Wb.  28'. 
ditsi  Wb.  12'.  28'.    »«i!e«i  (gl.  in  ipsa)  Sg.  199*.  209». 

Plorales  formae  non  differunt  nisi  pro  regimine  praepositionum. 

In  dativo  ad  praepositiones  accedit  IB:  easih  (ex  eis;  praep.  a«)  Wb.  12*. 
12'.  25'.  27'.  esih,  esxib,  eis»ib  Sg.  51'.  71".  190-.  indib  (in  eis)  Wb.  21*.  Sg.  4'. 
28\  59'.  61-.  113'.  142'.'  212'.  Ml.  2'.  inddih  Sg.  198'.  uadih  (ex  iis).  tiadib 
Wb.  2*.  «aiJ*  24".  27^  31'.  /nxiidih  32^.  huadib  Sg.  IW.  hudib  m.  Hl'.  odib 
Tir.  8.  dib  m.  37  r.  diii  Tir.  3.  remib  (ante  eos)  Wb.  13'.  Sg.  9*.  /oib  (sub 
eis)  Sg.  4*.  ^adib  (ooram  eis)  Wb.  10'.  /orib  24-.  27'.  28*.  /oraib  4'.  Ml.  16'. 
Sg.  fq.  dOb,  dib  (de  iUis)  Wb.  Sg.  doib,  d&ib  (eis,  praep.  rfo)  Wb.  Sg.  fq.  d«ib 
Tr.  45.  128.  duaib  Tir.  1.  8.  doih  Tir.  14,  occaib  (apud  eos)  Ml.  43r,  cenaib 
(sine  eis)  Ml.  20*.*  Animadvertenda  congraentia  cum  16  secundae  pers.  plur. 
iu  quibusdam,  ut  J«*6,  ^ib  (a  vobis,  ab  eis),  indU>  (in  vobis,  in  eis);  cum  dif- 
ferant  aliae:  du^  (vobis)  et  doib  (eis),  /uirib,  /oirib  (supra  vos)  et  /orib,  /oraib 
(super  eos),  udib  (a  vobis)  et  uadib,  udidib  (ab  eis). 

In  accnsativo  post  praepositiones  U,  O  (=  te) :  niriu,  airriu  (ad  eot>,  propter 
eos)  Wb.  11'.  15*.  21'.  erriu,  erru  11*.  4'.  etarru  (inter  eos)  Wb.  Sg.  fq.  etairo 
Sg.  150*.  intiu  (in  eas)  Sg.  7*.  intiu  (in  eoe,  in  se)  Ml.  21*.  28'.  leu  Wb.  fq. 
Ml  3".  40r.  30r.  U-u  Wb.  7*.  30'.  leo  Tir.  8.  Sg.  158'.  /orru  Wb.  fq.  Ml.  30r. 
L.  Ardm.  179 a.  1.  Sg.  45'.  /riu  Wb.  Sg.  fq.  aeccu  (ultra  eos)  Wb.  23'.  Ueu 
Wb.  30*.  treo  Sg.  4'.  138*.  cuccu  Wb.  5*.  27'.  Tir.  11.  Fortasse  immu  (circa 
se?  rectius  impu  Ann.  Boyl.  ap.  0'Don.  445)  Tir.  14. 

Positio  amplista:  indibsom  Wb.  16'.  indibsem  Sg.  5*.  uuidibsom  Wb.  9*. 
Imadib^em  Sg.  156*.  doibsom  Wb.  2'.  13*.  Ml.  19  r.  Cr.  18'.  doihsevt,  doibsem, 
douibsem,  doiAsium  Wb.  28*.  Sg.  40*.  50*.  Ml.  34  r.  /oraibsotn  Sg.  207*.  aimusom 
4*.  errusom  Wb.  11*.  Uusom  Tr.  4.  136.  Wb.  .V.  leosom  Wb.  Sg.  /orrusom  Wb. 
9".  13».  /rinsom  20*.  Tr.  13.  Ml.  19  r.    cuccuaom  Wb.  14'. 

Quamquam  rariora,  suul  tamen  etiam  exempla  pronominum  suffixorum  aliis 
praeter  praepositioues  orationis  poilibus,  ut  substantivis  vol  adverbiis:  cinibet 
samliinmi  (gl.  quamvis  non  siul.  ut  ego;  snbst.  minal,  similitudo,  unde  praepo- 

'  Kandem  forouun  interdum  ad  singularem  referuiit  interpTete-t  veteniin  legum  hibeniicaruin  i 
t-vadaih  («b  eo),  oeaih  (a|iuil  «uui),  dih  (de  ea)  8M.  04.  130  2i<i. 


Digitized  by 


Google 


336   (343.  344)  II.   4.     PRON.   HIB.   F086B8SIvnM  AB80LDTDM. 

sitio  amal,  instar)  Wb.  9'.  enst  tasum  criit  uasum  cfist  dessum  crist  tuathum 
(CLristuH  in&a  me,  supra  me,  ad  dextram  meam,  ad  sinistraiD  meam)  Patr.  h. 
Verborum  formis  suffixum  pron.  3.  siug.  masc.  dil»i  (rogavit  eum),  beiTsi  (to- 
tondit  eum),  hait:isi  (baptizavit  eum),  /oicUi,  /oitsi  (misit  eum),  ffabsi  (cepit  enm) 
Tir.  8.  11.  14.  15.  lei^si  (dimisit  eum)  Ml.  Goid.  20.  Forsitan  addenda  sint  e 
verbo  subst.  ta,  ata  formata  nitan  (non  sumus),  condan  (ut  simus),  adib  (estis), 
quorum  exempla  infra  suo  loco  sequeutur. 

B.  Pronomiua  possessiva 

I.    Pronomina  possessiva  absoluta. 

1.  Pron.  possessivum  I.  pers.  Sing.  MU,  MO  ante  vocales  et  con- 
sonas  (quae  sunt  aspirandae):  mu  noidendn  (meus  parvulus)  Ml.  carm.  1.  i*i 
moimiffde  (est  haec  oratio  mea)  Wb.  4'.  d-et  moort  dogabdl  (aemulatio  capiendi 
ordinis  mei)  23''.  asberat  mobeivil  (dicnnt  labia  mea)  12*.  rotnrir  tnothol  cholnide 
(iigavit  me  voluntas  mea  camalis)  3°.  hobdi  mochland  et  mocheneel  (ez  qno 
fnit  proles  mea  et  genus  meum)  29*.  ish^d  bunad  mochlainde  (est  haec  origo 
generis  mei)  5'. 

Cum  uota  augente:  ni  iar  colinn  mo^iinradudsa  (non  secundum  camem  CO'- 
gitatio  mea)  Wb.  14*.  sech  mocliomdesm  (gl.  snpra  multos  coaetaneos  meos)  18*. 
tdniec  aimsei-  moidbarteise  (gl.  tempus  resolutionis  meae  instat)  30*.  in*amlathar 
side  mobesusa.  asbera  /rib  coteeet  mobesfise  (imitatur  iste  meos  mores,  dicat  vo- 
bis  qui  sint  mores  mei)  9*. 

Positio  absoluta  cum  nota  augente:  muisHe  (gl.  meam:  desidero  consolari 
vobiscum  per  eam  quae  invicem  est  fidem  vestram  atque  meam,  Rom.  1, 12) 
Wb.  1*.  Nota  augens  sine  pronomine  possessivo:  mathirae  (mea  mater)  Ml. 
carm.  1.   diangalar  /uailse  (i^tranguria  mea)  Inc.  Sg. 

Plur.  ARN  ante  vocales  et  medius,  alins  AR  (p.  43):  ishe  arnathir  (est. 
ipse  pater  noster)  Wb.  2*.  isinunn  arnit  (est  eadem  aemnlatio  nostra)  17'.  at- 
taam  arndns  (sumus  nos  duo,  =  uostra  dualitate)  32'.  nmmi  tuaitng''  armbrethre 
(gl.  quales  sunuis  verbo  per  epistnlaEi  absentes  tales  et  pracsentes  io  facto;  i.  e. 
sumuB  gnari  verbi  nostri)  17''.  hore  isfride  imtiagam  et  adcium  arconair  (quia 
die  alnbulamus  et  cemimus  viam  nostram)  C   arnamit  (hostes  nostri)  Ml.  44  r. 

Positio  ampliata:  isdessinvrecht  comdithnatha  et  s6ire  dochdch  arsoireni  (est 
exemplum  consolationis  et  salntis  cuivis  salus  nostra)  Wb.  14*.  arloureni  do- 
/orcitul  (gl.  sofficientia  nostra,  ex  deo  est;  i.  e.  suff.  n.  ad  doctrioam)  15*.  rid  nr- 
muinterni  madtu  (gl.  et  nostri;  i.  e.  etiam  nostra  familia  si  tu)  31''.  arpecthani 
(gl.  iniqnitas  nostra)  2*.  amirnigdeni  (precatio  uostra)  4*.  amapsamlid  btifJi  ar 
creitemni  (ne  ita  sit  fides  nostra)  Tr.  86. 

2.  ProTi.  possess.  2.  pers.  Sing.  DU,  DO  (cf.  p.  38):  6  ru/tir  dulobri 
(ex  quo  scivit  infirraitatem  tuam)  Tir.  14.  be7'ir  doimchomarc  uaidib(gl.  salu- 
tant  te  omnes,  i.  e.  fertur  tua  salutatio  ab  iis)  Wb.  31'.  A'.9  dodaggntina  (mer- 
CC8  benefacti  tui)  6*.  Jiires  domathor  et  dosenmothar  (fides  matris  tuae  et  aviae 
tuae)  29".  dobuiih  do/oraithnH  6n  imhiuih  ailiu  (esse  tuam  memoriam  sic  in 
mundo  alio)  MI.  44  r.  Sed  hic  quxque  T,  TH  interduin  ante  vocales,  si  prae- 
oedit  vocalis  vel  liquida:  ij  /riubinn  aniar  atd  li^ierge  (ad  flumeu  ver8U8  ab  oc- 
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cidente  est  tua  reaurrectio)  Tir.  13.  tusau  thdenur  (tu  solus;  i.  e.  tu  solitadine 
tua)  Wb.  5*.  imau/in  hitabair  thual  (in  looo  in  quo  das  nTinam  toam;  pro  do 
/vaf)  Inc.  Sg.  noebthar  thainm  ( sanctificetar  nomen  tnum)  Pater  noster  ap. 
0'Don.  p.  442. 

Com  nota  ampHante:  rofetarta  isfoirbthe  dohiresao  (scio  ego,  est  perfecta 
fides  tua)  Wb.  29*.   du  fracur  ceillniu  (tnus  cultus)  Ml.  «^S  r. 

Plur.  FARN,  FORN  ante  vocales  et  mcdias,  ante  ceteras  consooas  FAR, 
FOR,  ut  pron.  plur.  1.  pers.:  pad  gliee  famintUueliit  (sit  sapiens  intellegentia 
Testra)  Wb.  5'.  adbeir  fornairchinnech  fHme  (dicit  yester  ipsorum  princeps)  5*. 
tw  tormuU  /armbtad  l.fometach  (gl.  vos  non  grayavi;  i.  e.  non  consumpsi  victum 
Testrom  aut  vestitum  vestmm)  18*.  iafarafie  dvib  ni  ddir  fannbethu  (gl.  in  came 
non  estis,  sed  in  spiritu)  4\  ieirdirce  farcluu  (est  conspicna  gloria  vestra)  7*. 
nUit  foneree  (magnitudo  amoris  vestri)  14*. 

Cum  angmento:  famdigalsi  (gl.  ego  retribnam,  i.  e.  vindictam  vestram) 
Wb.  5*.  maithi  formbeaasi  Qaaai  mores  vestri)  16'.  faraercai  do  dia  (amor  vester 
in  deom)  18'. 

3.  Pron.  possess.  3.  pers.  Sing.  A,  cuiuslibet  generis,  tam  aute  vo- 
cales  qnam  consonas,  ea  tamen  differentia,  ut  post  pronomen  masc.  et  nentr. 
fiat  infectio,  post  femininum  servetur  status  durus  consonarum  sequeatinm. 
Frequentias  notatar  signo  productionis. 

Masc:  arlobri  dhiresae  (ob  debilitatem  fidei  suae),  lobrigthir  dahatanit  (gl. 
infirmatar;  i.  e.  in£  abstinentia  eius)  Wb.  6'.  edch  cretea  dhic  (omnis  qui  credit 
satutem  snam),  eonnach  moidea  nech  arbed  darilliud  (ne  qais  glorietui-  quod  sit 
suum  meritam)  2\  rogab  daoaaad  (sumpsit  sedem  suam)  4'.  runa  geine  cr.  i-t 
aekiata  (mysteria  generationis  Cbr.  et  passionis  eius)  27*.  achumgai  A.  dimneda 
(gl.  angores  suos)  Ml.  19\  tieaath  achmich  (toUat  crucem  soam),  arenindarbe 
apectha  (ut  repellat  peccata  sua;  rectius  aph,,  nt  dtercitla,  gl.  vaticinia  sua, 
ML  19'  pro  aih.)  Cam. 

Fem.:  aggnim  fHane  (eius  ipsius  actio,  personae;  cf.  p.  178)  Sg.  199*. 
dammeit  (gl.  quanta  sit;  i.  e.  quae  eius  magnitudo)  MI.  25*. 

In  positione  ampliata  pro  mascalino  accedit  «om,  pro  feminino  «t:  amontar 
wm  inao  infectao  (familia  eius  haecce  nunc)  Wb.  7*.  araaechemmar  abeauaom  (ut 
aequamur  mores  eias)  2*.  forelgatar  abrathir  a  tunig  aom  do  fuU  (illiverunt 
eios  fratres  tunicun  illius  sanguine)  Tr.  128.  a  maihiraem  (mater  eius)  MI. 
carm.  1.  maith  lea  dgnaai  (gL  consentit  habitare  cnm  illa;  i.  e.  bona  ei,  placet 
ei  consnetado  eios,  ozoris)  Wb.  10*.  am.  dorigenaat  aidi  aaltramsi  (ut  fecerunt 
hi,  parentes,  nutritionem  eins,  malieris)  28*. 

Forma  absoluta  huius  personae  non  constructae  cum  substantivo  est  AI 
in  Sg.:  ot  (gl.  saum  proprium)  27'.  Cum  articnlo  generis  neutri:  andi  (gl. 
oninscuiusque  suum  ut  Paulus  proprium,  nomen)  Sg.  28'.  andi.i.  aaainriith  (gl. 
snom  uniascuiusque ,  ut  niger  corvus)  29'.  Conferendae  sunt  formac  prono- 
ounis  personalis  inddi,  innanai  snpra  memoratae  (p.  327)  et  cambr.  eid  (hod. 
eiddio,  possidere)  cum  formis  pronominis  pers.  suffixi  idem  significans. 

Plur.  AN  ante  vocales  et  medias  (^am  ante  6),  alias  A  (p.  43):  aabertar 
ananman  (dicnntar  nomina  eorum)  Wb.  28*.  30*.  bid  airegdu  aneaaSirge  (erit 
prior  eorum  resurrectio;  gl.  qui  in  Christo  sunt  resurgent  primi)  25'.  anairitiu 

Znss,  asAMii.  cbi.t.    Ed.  IL  S2 
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incecUi  (earuin,  Tidaaram,  receptio  in  ecclesiam)  29*.  ancmdach  (eoram  malitia) 
Ml.  48  r.  am.  andeuwn  (at  di  ipsorom)  34  r.  conroiret  ambetMd .%.  amap  dicem 
ang&ire  inaedie  (gl.  si  qais  fidelis  habet  viduas,  subministret  illis,  et  non  grar 
vetur  ecclesia;  i.  e.  ut  inveniant  victam  saum,  id  est  ne  sit  neceasaria  eanm 
clectio  in  ecclesiam)  29*.  iahi  ambda  (est  hic  eornm  mos;  sapra  p.  277)  Ml.  19'. 
ambaithted  (eorum  baptizatio)  Tr.  49.  d  nkach  7  ambiad  7  andeug  (vestis  et 
victus  et  potus  eoram)  Tr.  71.  marudchoiscset  ammuintir  (si  coSrcuerint  £uni- 
liam  suam)  Wb.  28*.  im/retnat  angnime  friambriathra  (pugnaat  eoram  £acta 
coutra  verba  eorum)  31\  rofitir  cdch  angnimu  et  acomroirenea  (scit  qoivis 
eorum  &cta  et  errores)  30*.  dilgud  a  pecthe  ndoib  (remissio  peccatomm  iis) 
Tr.  45.  log  apeclhe  (merces  peccatorum  suorum,  eomm)  Wb.  1*.  ufiadniue  doib 
d  cubus  (est  eis  testimonium  conscientia  sua)  1'.  dobdrat  huiH  acoibeena  (pro- 
ferent  omaes  confessiones  suas)  6*.  an  dumberii»  a  coibsena  (cam  proferebant 
confessiones  suas)  Tr.  58.  Jinnad  aecursagad  (sciat  eorum  correptionem)  Wb. 
29*.  arriuth  aieneta  (eanim,  rerum,  carsas  naturalis)  Cr.  18^  beim  a  einn  fri 
cloich  (illisio  capitis  eorum  contra  lapidem)  Ml.  30r. 

IL    Pronomina  possessiva  infixa. 

Infigantur  pronomjna  ad  singolas  consonas  reducta  in  1.  et  2.  pers.  sing., 
sicut  pronomina  personalia,  in  ceteris  formis  vix  diffenmt  a  pronomine  pos- 
sessivo  absoluto. 

1.  Pron.  poss.  infixum  1.  pers.  Sing.  M  {mm.,  inficiens,  p.  181):  dim- 
daUib  hvilib  (ez  omnibos  discipnlis  meis,  carissimas)  Wb.  29*.  iahMl  roerpad 
dotn  domtlioschid  (hoc  mihi  commissum  est  ad  necessitatem  meam)  10*.  rem- 
chuimiiug  et  imchuimriug  (ante  captivitatem  meam  et  in  captivitate  mea)  30*. 
imchetni  preeept  (in  prima  mea  doctrina)  31*.  ddbuid  /omchumaehiu  (at  sint  sub 
potestate  mea)  32^.  dothecht  martre  darmchen  (ad  sabeunda  martyria  pro  me) 
7*.  act  basamlid  duib  cid  immdicndarcus  (gl.  bonum  aemolamini  non  tantam 
cam  praesens  sum  apud  vos;  i.  e.  sed  esto  ita  vobis  etiam  in  absentia  mea) 
19*.  huammuintir  /Hn  son  (a  mea  ipsius  &milia  hoc)  Ml.  20r.  dimmiuintir  (de 
funilia  mea), '  dummtmdidnaad  (ad  me  consolandom)  Tir.  11.  Cum  nota  am- 
pliante:  darmehensa  (trans  caput  meam,  pro  me)  Wb.  16V  toirtig  dimehuim- 
riugsa,  toirsich  dimchvimregaibse  (tristes  de  captivitate  mea,  tr.  ob  vincala  mea) 
26*.  27*.  treminsamilso,  tremintsamilse  (per  imitationem  meam)  17*.  30*.  dumber- 
radsa  (ad  tonsionem  meam)  Tir.  11. 

Post  praepositiones  terminatas  consonis  plenunqae  sequitur  pronominis 
forma  absoluta,  ut  ar  mochiunn  (ante  capnt  meom,  coram  me)  Wb.  14*.  seek 
mochomdessa  (altra  coaetaneos  meos)  18*.  preddiimse  eumoehuimirigib  (praedico 
ex  vinculis  meis)  23\  ocmMoHtse  (in  adita  meo)  26*.  /ormu  naimtea  (saper 
inimicos  mcos)  Ml.  54r.  tm^muehenn  (pro  me)  Tir.  11.  Cf.  tamen  snpra  darmr 
chen,  datmchetisa.  £  contrario  inter  duas  vocales,  post  particalas  et  pronomina 
terminata  vocalibns  et  ante  substantiva  inchoantia  ab  isdem,  forma  infixi  pro- 
nominis:  israd  dd  imniid/orling  domsa  mrnmariliivd  (gl.  evangelii  £tustas  som 
minister  secundum  donum  gratiae  dei;  i.  e.  est  gratia  dei,  qaae  id  fecit  inme, 
non  meum  meritum)  Wb.  21*.  ishi  mort  inso  (haec  est  missio  mea;  mo  ort)  29*. 
meiste  mdinur  (ego  solos;  mo  dinur)  5*. 
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Plor.  ARN  (AR)  nt  in  pocitione  abaolata:  diamicc  (ad  salutem  nostram; 
do  amice)  Wb.  11'.  iamametarpnu  duib  (post  nostram  vobis  cognitionem,  post- 
quun  cognovistig  nos)  15*.  ararcomoicsi  do  bde  (gl.  in  nobismet  ipsis  respon- 
snm  mortis  habaimos)  14*.  innarleid  (in  parte  nostra),  innarcridiuni  (in  corde 
nostro)  4\  15'.  arareiunni  (ante  fJaciem  nostram,  coram  nobis)  25*.  diarcotcni 
(gl.  ad  correptionem  nostram)  11*.  diamertadni,  diarfairbthetuni  (ad  firmatio- 
nem  nostram,  aid  firmandoa  nos),  diar/irianuffudni  (ad  iustificationem  nostram), 
diar/oreitulni  (ad  docendos  nos)  Wb.  fq. 

2.  Pron.  poBS.  infixam  2.  pers.  Sing.  T  (inficiens,  p.  181):  ittennui- 
tkir  (in  avia  taa,  habitavit  fides)  Wb.  ^S'.  detimreckt  ditffnimaib  (exemplum  de 
fiu^s  tuis)  31*.  dotmuintir  uUi  (ad  omnem  familiam  toam,  scribit  Paolus)  32'. 
eutteitehi  (cum  nxore  taa)  10*.  itchoimthecht  (in  comitata  tuo)  Sg.  208*.  huat 
etarenu  .i,  huat  ingnu  (intellecta  tao,  oognitione  tua)  Ml.  27  r.  Com  nota  aogente: 
/rit  adradeu  (ad  adorationem  tuam)  Ml.  41  r.  dutehreitinwin  (leg.  -«tu?  ad  fidem 
toam)  19  r.   dutmenmaimiu  (menti  toae)  2*. 

Post  praepositiones  terminatas  consonis  manet  forma  absolata,  sed  inter 
dnas  Toeales  TH:  oeduguidiueiu  a  dck  (gl.  nt  tnum  possim  templam  ingressus 
•dsistere;  i.  e.  in  taa  supplicatione,  o  deus)  Ml.  22*.  tussu  thdenur  (ta  solus; 
c£  p.  337)  Wb.  5*,  at  supra  oemothoHtae,  meiege  mdinur.  Attamen  etiam:  oectad- 
radto  (in  adoratione  tua)  Wb.  5*. 

Plnr.  BARN  (BAR)  scriptio  frequens:  dibamice  (de  vestra  salute)  Wb.  27'. 
/rHamiee  (contro  vestram  salatm)  24*.  trebamimradud  (per  vestram  cogitatio- 
nem)  27*.  fribarpeethu  (a  peccatis  vestris)  13*.  22*.  ibartolaib  (in  vestris  cupi- 
diUtibas)  3*.  m  tobartathdirti  aet  itdobartinchoac  (non  ad  vituperatlonem  ve- 
stram  sed  est  ad  vestram  institutionem)  16'.  ibarcumung,  ibarcumachtu,  ibarcu- 
maetuii  (in  potestate  vestra)  5'.  9'.  22^.  dobarcotcsi  (ad  vestram  correptionem) 
9*.  tribamebcongabthetitti  (per  vestram  incontinentlam)  9^. 

Item  post  ar:  arbarteirc  (amore  vestri)  Wb.  19*.  Attamen  etiam  /ar  scrip- 
tom  est  in  aliis  locis:  trebamimradud  ar/ar/oirbthetu  (gl.  sum  gaudens;  i.  e. 
per  cogitationem  vestram  ob  perfectionem  v.)  27*.  do/ar/oreitlidib  et  dobama- 
namehairtib  (gl.  omni  cooperanti  et  laboranti)  14'.  do/ar/hianugud  (ad  vestram 
iostificationem)  3*.  di/ar/oirbthetu  (a  vestra  perfectione)  23'.  hi/amdergudaib 
(g^  in  stratis  vestris),  hi/artrethaib  (gl.  diei  tempus  impenditis  in  stratis)  ML 
iO'.  20*.  k^amimigdibti  (in  vestris  precationibus)  Wb.  7*.  hi/artelbudii  (in  pos- 
sessione  vestra)  8'.  tre/ar/ailtiti  (per  vestrum  gaadiom)  23'.  Qaae  scriptio  re- 
gnlaris  videiur  post  praepositiones  terminatas  consonis:  oe  /amingrim  (in  per- 
secntione  vestra)  5'.  iar  /artoimtinti  (secnndnm  opinionem  vestram)  20*. 

3.  Pron.  posB.  infixnm  3.  pers.  Sing.  A  masc.:  treathir,  triathir 
(per  terram  saam)  Tir.  4.  iamabaitzed  (post  eios  baptizationem)  8.  diadetciplib 
(de  discipalis  eias),  duaberrad  (ad  eias  tonsionem)  11.  diaehoiteerad  (ad  eius 
conseerationem)  13.  attaanmin  (ex  anima  eius)  Wb.  2*.  iamairgairiu  (post  eius 
interdictionem)  3*.  tria/uil  (per  sanguinem  eius)  2*.  cr.  conaaoaeelu  (Chr.  cum 
«vangelio  suo)  4*.  iamathtchte  (post  eius  adventum)  4'.  diathigerni,  diachoim- 
did  (domiao  suo),  /riachoimdid  (contra  dominam  suum)  8*.  8'.  27'.  arachiunn 
(ad  eins  caput,  coram  eo)  16\  innachorp  (in  eius  corpore)  2*.  <tata  imtnechtraib 
(ex  eins  extremis,  mundi)  Tr.  72.    dia  adchumtuch  (ad  eius  reacdificationem, 
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templi)  Tr.  80.  Fem:  docer  inbiaU  di<ua\rrUhig]  (ceeidit  secnris  de  manubrio 
suo),  focaird  elesevg  asamthig  innadiad  (delecit  Elisaeas  mannbrium  eias  post 
eam)  Tr.  131.  Neutr.:  diamanchib  (de  monachis  eius)  Tir.  3.  In  Camaraeensi 
fragmento  pronomen  huios  personae  etsi  absolutum  est  a  (exempla  snpni),  in- 
fixum  tamen  esse  solet  e,  o".  inechuis  nu  inelaim  nu  inemeraib  (in  pede  eios 
vel  in  manu  eins  yelin  digitis  eius).  fairechomneeaam  (in  prozimo  sno).  m- 
aMch  ocus  inwdommetu  (in  eius  tribulatione  et  in  eius  paupertate).  Attamen 
etiam  a :  scaras  friathola  (qui  separatur  a  cnpiditatibus  suis). 

Ampiiatio  gen.  masc.  som,  fem.  si:  triahesseirgesom  (per  eius  resurrectio- 
nem)  Wb.  2^.  occathindnacvhom  (in  eius  traditione)  4\  diacholinsom  (per  car- 
nem  suam)  3*.  diachlaindsom  (proli  suae)  Ml.  38r.  triagndissi  (pcr  eius  con- 
^saetudinem,  mulicris)  Wb.  10*.  tarahesiai  (pro  eo,  participio;  ranngabdl  fent) 
Sg.  193'.  iac6ir  aprono  diainchoscsi  (necessarium  cst  pronomen  ad  eius  signifi- 
cationem,  tertiae  personae)  208*. 

Plnr.  AN,  A :  iarnanetarscarad  (post  seinnctionem  eorum)  Sg.  73'.  diana^ 
duch  (ad  malitiam  eonim)  Ml.  48  r.  trianuile  riibethaid  (per  omnem  eorum  vitam) 
Tr.  71.  imfresnat  angnime  friambriathra  (pugnant  eomm  Cocta  contra  verba  eo- 
rum)  Wb.  31'.  nachibherar  isnmchlu  reehta  fetarlicce  innandig  et  ambiad  innal- 
lithu  et  assapaii  (ne  feramini  in  ritus  legis  vetustatis,  in  eorura  potum  et  eorum 
cibnm,  in  eorum  festa  et  eonun  sabbata)  27*.  oecaforcilul  (in  eorum  instructioDe) 
20*.  iamatdbu  (post  eorum  excisionem)  5\  doinehosc  rombdi  flal  amintse  etera- 
cride  (gl.  Moyses  ponebat  velamen  super  faciem  suam,  ut  non  intenderent  filii 
Israel  &ciem  eius;  i.  e.  ad  significandum  quod  esset  velamen  item  inter  eoram 
cor)  15*.  Cum  nota  ampliantc:  treapeccadsom  (per  earum  peccatum,  viduanin 
iuniorum)  Wb.  29*.  dogniat  carh  perad  treanaslachiom  (gl.  captivas  ducnnt  mu- 
lierculas  onernttis  peccatis,  2.  Tim.  3,  6;  i.  e.  faciunt  omne  peccatum  persua- 
sione  earum)  30". 

C.  Pronomen  relatlvnm. 
Relatio  in  lingna  vetnsta  hibemica  freqnenter  ant  sicnt  britannice  adhibitis 
pronominibns  personalibus  vel  possessivis  significatnr,  ut  ished  into  arathd  (gl. 
reliqunm  est ;  i.  e.  hoc  est  quod  superest)  Wb.  10*.  dondfritobairt  maill  frita- 
taibret  na  dorche  donioilsi  (oppositione  lenta  qnam  opponunt  tenebrae  luci)  Sg. 
183'.  seckihed  rii  aless  (quidquid  est  cnius  indiget),  icaeh  riit  rohi  aUit  (in 
omni  re  cnius  indiget),  neieh  roiecu  ales»  (gl.  necessitatis  meae;  i.  e.  eios  coius 
indigeo),  ani  ricu  alese  (id  cnius  indigeo;  ad  verbnm:  adeo  eins  auxilium)  Wb. 
7'.  20*.  23'.  32';  aut  omnino  non  notatur  nisi  formis  propriis  verbi  reladvis  (de 
quibus  infra) :  indhi  rochualatar  imprecept  (ii  qni  andierunt  doctrinam)  Wb.  30*. 
ani  forchanat  et  dogniat  (id  qnod  praecipiunt  et  qnod  fnciunt)  28*.  anaithesee 
noberid  uaimm  (praeceptnm  qnod  accipitis  a  me)  9*.  isinnon  ires»  nodot^riamgt- 
dar  (est  eadem  fides,  quac  nos  iustificat)  19*.  cdch  cretes  (qnivis  qui  credit) 
Wb.  indii  gnite,  donaibhi  gniie  (ii,  iis  qni  facinnt)  Wb.  Sg.  inU  forcongaur  (is 
qui  imperat)  Sg.  Sunt  tamen  propriae  notae  relationis,  tam  praefixae  vel  snf- 
fixae  quam  infixae  ad  instar  pronominnm  personalium  et  possessivonun. 
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L   Pronomen  relaiayam  praefixum  yel  suMxum. 

NominalaTi  et  accusativi  vice  fungitnr  forma  plenior  cum  articulo  neutr, 
•ing.  concordans  (AN  ante  Tocales  et  medias  d,  g,  AM  ante  b  et  m,  AR  aute 
r*,  A  ante  Bpirantes  etmntas;  cf.  p.  43),  ceterum  immutabilis  praefiza  Terbi 
fonnis  et  simplicibus  et  compositis,  quae  una  comprebendens  Tim  pron,  demon- 
Btrativi  et  relatiTi,  principio  significat  id  quod:  itimmarmua  hr  cr.  anasolcc  laain 
bratkir  (est  scaBdalnm  in  CSuiBto  id  quod  est  malnm  apud  fratrem)  Wb.  10*.  an- 
dudesta  difoirbthetu  /ormritee  conru/ailniiher  (gl.  ut  aliquid  impertiam . . .  ad  con- 
firmandos  tos;  i.  e.  quod  deest  a  perfectione  fidei  vestrae,  ut  compleatur)  1*.  duu» 
tMomalmd  arrupredchad  dudb.  manid  ohomalnid  arropredehad  duib  (num  impleatis 
id  qood  praedicatum  est  Tobis,  si  non  impletis  etc.)  H*.  18*.  nithucai  beo»  ruin 
indrechto  .%.  atairchet  et  anrofiugrad  di  eriet  (gl.  usque  in  hodiemum  diem,  cuni 
legitor  Moyses,  Teiamen  positom  est  super  cor  eonun,  2.  Cor.  3,  15;  i.  e.  non 
inteUegant  adhuc  mysterium  legis,  id  est,  id  qnod  praedictum  et  figuratum  est 
de  Christo)  15*.  itdiniu  duibei  anasbiursa  (est  diTcrsius,  minus  notum,  vobis 
qood  dioo)  5*.  is/ass  dunni  apredchimme  (est  Tanum  nobis,  non  proficit,  quod 
praedicamas)  13\  eed  torbe  dunni  acdsme  (quid  prodest  nobis  qaod  patimur?) 
13*.  comalnid  annwpredehim  (implete  id  quod  praedico)  8'.  dieith  anroscHbus 
duib  (Tidete  id  qnod  scripsi  robis)  20*.  a/orchongair  (id  quod  praecipit)  5*. 
Interdum  tamen  ultra  primitiTam  hanc  significationem  progressa  Tidetor:  arrocur 
(gl.  qni  amayit)  Sg.  193*.  196*.  acarthar  (gl.  qui  amatur)  ibid.  atalat  (gl.  qui 
dormierunt)  Wb.  25*,  nisi  foite  haec  exempla  referenda  sunt  ad  conianctiouem 
m  (com,  tom  com). 

Eadem  forma  tcI  integra  SAN  (cf.  pp.  51.  209)  plerumque  suffigitur 
piaepositionibus,  siTe  datiTum  poscunt  sive  accusatiTum:  inthi  dianaiper  (is 
de  qno  dicit,  de)  ML  14'.  itUi  dianairchisai  dia  (is  cui  parcit,  miseretur,  deus, 
do)  Wb.  4*.  adtnide  dianaccomaUar  (primitiTam  cui  iungitur)  Sg.  188*.  indal' 
tHr  /oramdparat  do  tdlaib  (altare  in  quo  immolant  idolis)  YTb.  5*.  hinndi  /or- 
unairitedar  ingnim  (gl.  possunt  transire  in  quem  fit  actus)  Sg.  139*.  indi  /ri- 
lanirbrath  (ea  ad  quam  dictum  est,  persona)  220*.  innan  anman  /risanacmnlatar 
Mtfto^noffl  (nominum  ad  quae  adiunguntnr  in  constructione,  pronomina)  198\ 
prte^  tresanieeatar  hiU  (doctrina  per  quam  salyantar  multi)  Wb.  27*.  cid  aran^ 
dintar  peethaeh  dUm  (quid  propter  quod  fit  peccator  ez  me?)  2*.  cid  arandln- 
thid  oaratrad/riu  (qoid  propter  qaod  infigitis  amorem  in  eas,  cupiditates?)  27*. 
eindas  /er  diandenidsi  deu  (quis  habitas  Tirorum  ex  quibus  £EM;itis  tos  deos?) 
8*.  isbeee  inbrig  /rissandintar  asaitharsin  (est  pannun  pretinm  propter  qaod  fil 
labor  hic)  11*.  htutre  ndd  /ail  praeno.  /riandechraiged  (quia  non  est  praenomen, 
a  qao  differat,  ii.  solam  scribimus  in  Marco)  Sg.  28*.  soasad  aaambi  soiUse  (gL 
pbaras,  L  e.  tarris  ex  qua  est  lux)  Cr.  33*.  tresambi  (per  quam  est)  Wb.  23*. 
arnipa  glieeu  /elsub  okmJneidai  (nam  non  erit  sapientior  philosophus  quam  tos, 
super  id  quod  estis  tos)  26''.  den  chamull  /orambU  (de  camelo  in  qno  erat) 
Tr.  60.  Kchiphi  laaambi  (quisquis  est  penes  quem  est)  Wb.  1'.  n^l  ni  /riaam- 
ied  andMhor  (non  est  quidquam  a  quo  sit  differentia)  Sg.  183*.    onddes  tuaitht 
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eterarrob<e  (ab  hominibos  populi  inter  qaos  fuerit)  Wb.  28*.  du  diarbu  etarenad 
(locus  ex  qao  fait  recognitio)  Tr.  22.  dinehamull  indiunua  7  innandrochgni  for- 
earobae  (de  camelo  faetus  et  malefactorum  in  quo  fuit)  Tr.  €0.  iiioorp  marbde 
JriMaroicar  som  (corpos  mortale  a  qno  secessit)  Wb.  3*.  inti  diarobe  briathbr 
linn  riam  (is  de  qao  fuit  senno  nobis  antea)  Sg.  197\  tin.  tin.  a/ogur  diafof' 
comnaeair  tintinabulum  (t.  t.  eioB  sonus  ex  quo  &ctum  est  tint )  30^.  peeoad 
diaforffSnsam  eo»e  (peccatum  cui  senriTimas  liucusque)  Wb.  3*.  inU  foraafor- 
congair  (is  cui  imperat),  inne  indi  frinvmaUar  (sensus  eias  cai  companUor) 
Sg.  161\  211*.  intainmnid  asatuiter  (nominatiyus  ex  quo  caditnr)  71*.  eed  torbt 
frisateicomnaeht  (quae  utilitas  ad  quam  impertitos  est?)  Wb.  19*.  am.  ttgdaii 
foratoc[i\har  deffli  (ut  domus  super  qaam  ponitar  bonus  color)  Tr.  14.  imu 
fortatevmetar  (eum  super  quem  efifunduntur)  Ml.  23r.  eid  aratadhaither  into 
(quid  propter  quod  demonsbratur  hoc?)  Ml.  32'.  arnirobe  neeh  bad  huaistiu  tar^- 
toitsed  (nam  non  fait  quisquam  qui  esset  superimr  per  qiiem  iararet)  Wb.  33*. 
intamail  inso  frinech  tarsatoehuirther  sciath  (gl.  scuto  bonae  voluntatis  tuae ;  L  e. 
similitudo  haec  cum  aliqno  saper  qaem  imponitur  scatum)  Ml.  22\  Yocali 
matata  IN,  ubi  altenun  pronomen  accedit  (cf.  p.  5):  tresindippiat  (per  qoam 
Tobis  erunt),  tresindabia  (per  qaam  iis  erit)  Wb.  25'.  eid  arindtpur  frit  (qoid 
propter  qnod  id  dico  tibi?)  5*;  qnare  post  di  amissa  Tocali:  alin  lathe  dindapw 
(nnmerus  dierura  de  quo  id  dicis)  Sg.  66*. 

Interdum  tamen  alias  quoque  solnm  N,  SN  remansit:  inti  lasmbi  cpcne  (is 
penes  quem  est  sapientia)  Wb.  8*.  inti  lasmbi  indencae  (is  penes  quem  est  inno- 
centia)  MI.  24*.  ona»6  rannaib  frisihbiat  (ab  iis  partibus  a  qnibus  sunt)  Sg.  202*. 
eid  aritdid  (qnid  propter  quod  est?)  198\  cid  armad  maehdad  anitin  (qoid 
propter  quod  esset  mirum  hoc?  =  armbad,  p.  65)  167*.  ac  semper  fere  post  d, 
ua:  huanerbermis  biuth  (gl.  ex  ilio  tempore  quo  degebamus  in  Aegypto)  ML 
44  r.  ani  huanaithgnintar  7  huanainmnigter  (id  de  quo  praedicator  et  a  quo  no- 
minatur;  hua-n-cd,')  Sg.  29\  lnuandirrudigeddar  (gl.  primitiTorum ;  i.  e.  a  quibui 
deriyantur)  33*.  aeogno.  hombi,  inchitnidi  huambi  (a  quo  ebt),  6  caeh  mud  ombi 
coadelg  (quoeunque  modo  est  comparatio),  na  conparite  oambiat  (comparitiTomn 
a  qulbus  sunt),  tnna  bre.  huambiat,  erchrce  nambriath.  uambiat  (Terbi,  interitns 
Tcrborum  a  q.  s.)  32*.  45*.  149*.  192'.  huambi  nuall  (e  quibus  fit  clamor)  Tr.  10. 
Ante  tenues  igitnr  et  spirantes  relatiTum  non  proditnr  nisi  statn  daro  hamai 
consonarum:  isoin  huatinscanat  ni  6in  kifoircnitcr  (est  idem  a  quo  incipiont, 
non  idem  in  qaod  desinnnt;  incipinnt  sed  non  finiuntor  eodem  modo,  pronomina 
ille  illa  illud,  ipse  ipsa  ipsum)  Sg.  162*.  indliter  huatinseana  inehetna  penan 
(littera  a  qna  incipit  prima  persona)  157*.  pronoa.  huataat  (pronomina  a  qnibus 
sunt,  casns  obliqui)  197*.  Conferatur  coninnctio  con  (donec).  Abest  relatiTnm 
ante  particulam  negatiTam  nd,  ndd:  am^l  ceneel  nabelre  isinbiuth  dinadricthe 
nech  (nam  non  est  natio  aut  lingna  in  mnndo  de  qna  non  sit  salTatus  aliqnis) 
Wb.  28*.  fer  ointitche  dunarructhae  actoentuistiu  (yit  unius  uxoris  cni  non  esset 
nata  nisi  uua  proles)  Tir.  11. 

Loco  praepositionis  *n  relatiTo  antepositae  propria  forma  (locatiTi?)  inre- 
nitar  IN  ante  Tooales  et  medias  (IM,  I):  dndat  indwirp  ineUirtft  (quale  est 
Gorpus  in  quo  resurgent,  mortni?  »-n-M.)  Wb.  13*.  ishe  loe  ittatreba  (eetr  hic 
locos  in  qao  habitat;  t-n-otr.)  27*.   tnmoffen  indentar  it^ltiud  (locas  in  quo  fit 
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decUnatio)  Pr.  Cr.  63*.  na  neH  nail  indamerbainn  (oIIa  alia  virtus  in  qos  cod- 
fidam)  ML  29*.  nitta  ni  indUmAide  (non  est  tibi  quidqaaim  in  qoo  glorieris) 
Wb.  2\  atAeimi»  ingaibthe  eeehsalm,  indri  ingaibthe  eech  talm  (suqs  gradus  hic, 
spadam,  in  quo  canebator  qdisqae  psalmas)  Ml.  54  r.  Asaimilatione  facta:  m- 
nalui  irru/oUnastar  (ea  in  qoibaa  regnavit)  Wb.  13^  trede  imbi  nuall  (tria  in 
qaibas  fit  damor)  Tr.  9.  locc  imbitia  primtacairt  (gl.  sacrariam;  i.  e.  locus  in 
qao  erant  smpimi  sacerdotes)  Wb.  lO^.  ioc  imbiat  arma  (gL  armamentarium; 
L  e.  locas  in  qno  sant  arma)  Sg.  35*.  inH  imbH  inapirut  nOb  (is  in  quo  est 
spiritos  sanctas)  Wb.  8\  imaibhi  himbi  conson  (in  iis  in  qoibos  est  consona) 
Sg.  164\  Neglegentias  ienaib  eonaib  hibi  cosmaUiua  (in  Todbos  in  qoibas  est 
sirailitado)  138*.  Regalariter:  iainbliadinain  hicuiretar  aalt  (in  illo  anno  in  quo 
ponunt  saltam)  Cr.  32'.  iaindaimairain  hd/orcommteuir  intaidekric  (tempore  illo 
qno  facts  est  redemptio)  Wb.  28*.  otm  ifuirtibia,  port  h^uiraiiia  (locos  qno  in- 
Tenissent)  Tir.  13.  ni  6in  hi/oireniter  (non  unam  in  quod  desinunt)  Sg.  162*. 
ani  hitdi  (id  in  qno  es),  aeehani  ittdo  (praeter  id  in  qno  sura)  Wb.  5*.  17*.  itm- 
aimair  hitaam  (tempas  qno  samas),  indindo<d>dl  itd  er.  (gloria  in  qoa  est  Chr.) 
9*.  \5\  itdu  (gl.  in  vincalis;  i.  e.  in  qoibas  sum)  32*.  eairm  icucUa  cluaa  nacJM 
(qoisqais  est  locus  qoo  andivit  aaris  alicaias  Tivi)  Br.  h.  24. 

Forms  cortata  N  (M,  ante  tenues  et  spirantes  oppressa  nec  nisi  consona- 

nun  stata  duro  prodita)  Terbis  simplicibns  praefixa  rarius  relationem  rectam 

significat,  ant  nominatiTi:  acobda  thbk  etar  ndirainn  (earum  compages  quae  est 

inter  ntramqae  partem)  Sg.  2\    inti  cret/ea  (is  qni  credet),  indi  erettea,  dondi 

ertite»  (eios,  ei  qni  credit)  Wb.  1*.  2\  innahd  Uagta  hi  ater  (ea  quae  exennt  in 

tter)  Sg.  54^   inna  ni  prithehite  hiria  (eorum  qui  prsedicant  fidem)  Tr.  71.  in- 

tumi  techte  (eorum  qni  habent)  Wb.  2*.  /oranahi  comalnatar  (super  eos  qui  im- 

plent)  20*.  —  contrs  inti  thall^  inti  theate,  innani  chointe,  innahi  thechtaite  p.  181 

—  sut  accnsatiTi:   ihbertatar  intaisceltai  tall  atir  taimgeri  (gL  butrus  [/^oc^ttv] 

in  lignb  portata;  L  e.  quam  portarnnt  exploratores  illi  e  terra  promissionis)  Tr. 

130.  innandegnimaeao  n.gnite  in\d\hadtiumnnidi  (bene&ctorum  horum  qnae  faciunt 

eatechumeni)  Tr.  55;  freqaentius  Tero  relationem  obliquam,  qua  respondet  con- 

ivnctioni  gsllicanae  que:  nuraigedar  (gl.  Tirere)  MI.  15\  aria  airchenn  rhbea  aalt 

(nam  est  certum  esse  saitum)  Cr.  3*.  cid  druaHnide  ifUfea  chechtar  indarann  (quam- 

ris  corrupts  sit  utraqae  pars)  Sg.  202\  iaainmeit  ffe^  indepert  (in  quantitate  est 

dictio)  73*.  amdip  maith  nairleihar  amuntir  (ut  bene  consulat  £uniliae  suae)  Wb. 

28\  cia  eret  mbete  oemingraimmaimae  (qusmdiu  erunt  in  persecntione  mea?)  MI. 

33'.    Itaque  saepe  conionctionum  vice  fiinguntar  nominum  casos  aut  praeposi- 

tiones,  solae  Tel  cum  pronominibus,  quibus  sabiungitur  relatiTum  n,  ut  intan  (tem- 

pore  quo,  com),  anud  (similitudine  qna,  ut)  etc.:  am.  /orcantar  caeh  eJiomnidi  ho 

taeardd  hi  toa^u]^  7  ihbaithaetar  7  am.  noingter  iarum  ho  epacop  (ut  docentur 

onuies  catechameni  a  sacerdote  initio  et  baptizantar  et  ut  nngnntur  postea  ab 

episcopo)  Tr.  49.  am.  nguideaa  (nt  orst)  Wb.  24'.  iritan  mbia  (cum  est)  Sg.  6*. 

182*.  intan  mbimmi  (cam  somns)  MI.  15*.  httare  ihbia  (quia  est)  Sg.  16P.  huare 

nengraieigetar  proa.  anman  (quia  locum  tenent  pronomina  nominum)  200*.  cein 

Miit  (quamdin  est),  ciin  ihbimme  (qnamdiu  sumos)  Wb.  8\  12*.  laaae  nadraimae 

(cnm  ego  adoro)  MI.  57r.    Item  omisso  Terbo  substantiTo:  am.  noinect  (ut  est 

semel)  Wb.  3\    Patet  hanc  n  relativam  deficere  non  solum  ante  tennes  et  spi- 
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rantes,  sed  etiam  ante  Uqaidas  qaamm  geminationi  non  sit  looos,  ut  hore  pred- 
chaa  (qaia  praedicat)  Wb.  7'.  deg  cinte  pergana  (quia  flniant  personas)  Sg.  197*. 
am.  filter  awm  (at  flectitur  nomen)  203*.  ciin  mardda  (quamdiu  vigent)  gL 
marg.  203.  intan  roichther  dodia  (cum  dirigitar  ad  deom)  Ml.  36r. 

n.    Pronomen  relativnm  infixam. 

Infigitur  pronomen  relativam  duplici  condicione,  aut  inter  praepositiones 
vel  particalas  et  rerbam  ipsum,  aut  inter  formas  quasdam  verbi  substantiri  et 
nomina  substantira  vel  adiectiya. 

Inter  praepositiones  et  verbum  ipsam  infixa  in  paucis  ezemplis  iuTenitar 
plenior  forma  AN,  sive  recta  est  relatio :  itheside  imtne^olnget  imdibe  6  dualchib 
(hae  sunt  quae  efficiunt  circumcisionem  a  vitiis)  Wb.  27*.  na  comaccobor  ara- 
fograd  (aliqua  concnpiscentia  quae  yetita  est)  3*.  nip  sain  anatberat  et  imma- 
\rddat  (ne  sit  diyersum  id  quod  dicant  et  quod  cogitent)  28'.  itnaib  dulib  do- 
/orsat  7  immanaccai  (in  rebua  quas  oreayit  et  perspidt)  lifl.  17\  caeh  ret  ara- 
rogartsom  (onmis  res  quam  interdixit  ipse),  nani  ararogarlaom  (aliquid  quod 
interdizit)  Wb.  5'.  itindalmsan  arafoeair  aniUa  (est  eleemosyna  de  qoa  monet 
supra)  16'.  isachorp /essin  ara/dim  caeh  til  (est  suum  ipsius  corpus  qnod  acci- 
pit  quodyis  semen)  13°;  siye  obliqua:  iarsindindnidiu  araneutsa  (secundum  ex- 
spectationem  qua  ezpecto)  Wb.  23\  aranossa  (gL  manere)  Ml.  15*.  araniiget 
(qnod  qaemntur)  MI.  20*.  cesu  meineiu  aranecar  (quamqnam  freqaentius  inye» 
nitur)  Sg.  137*.  /orcarie  et  arambere  biuih  (gl.  qaomodo  oporteat  te,  i.  e.  docere 
et  degere)  Wb.  28*,  ut  post  coniunctiones:  anaranegi  (gl.  conqnerens)  ML  W. 
anaranethem  (gl.  expectantes)  Wb.  31*.  lase  araUgatar  (cum  recitantur)  Sg.  213*. 
intany  intain  arallegthar  (cum  recitatur)  Wb.  9*.  18*.  intan  aranecatar  (gL  quando 
inveniantur)  Sg.  8*.  intan,  iniain  aromberar  (cum  profertar)  148*.  196\  intan 
ararubartatar  bith  (gL  quando  sunt  usi)  Sg.  40'.  In  aliis  accedente  altero  pro- 
noroine  IN  (ut  supra):  h&re  arinrobe  buith  inelluch  coirp  cr.  (quia  nobis  soper- 
erat  esse  in  nnione  corporis  Christi)  Wb.  29^.  hwe  arinchrinat  (qnia  se  dete- 
runt)  27'.  aih.  asinchobra  indingen  (ut  id  yult  filia)  10'.  atn.  asindbiursa  (ut  id 
dico)  13*.  amail  assindbeir  (ut  id  dicit)  Cam.  am.  immindrditset  (ut  eiua  memi- 
nerunt)  Tir.  11.  nifil  aimsir  nadindbed  (non  est  tempus  quo  id  non  sit)  Ml.  17*. 

Vulgata  tamen  ac  regulari  consuetudine  infigitur  sola  N  (eyanescens  ante 
tenues  et  spirantes)  post  praepositiones  yel  particulas  yerbales  no,  ro  et  nega- 
tivam  nd,  ndd.  Ut  pro  nominativo :  indi  consechat  nulcu  (ii  qoi  corripiunt  ma- 
los)  Wb.  6*.  a/oreital  /omdobcanar  (doctrina  quae  yobis  praecipitur)  3'.  rotolta- 
naigestar  (gL  placitum)  Sg.  7'.  sulib  noteimligtis  (gL  caliginantibus  oculis)  Tr. 
84.  cenachomalnithe  ropredchad  (qoia  id  implebatis  «quod  praedicatum  est)  Wb. 
}3*.  nad/odlaiter  (gL  indiyiduis*,  i.  e.  qnae  non  diyiduntur)  Sg.  28';  pro  acca- 
satiyo:  ethemlagas  donadbat  Me  (etjmologia  qnam  demonstrat  hic)  Sg.  27'.  in- 
testimni  donucsom  riam  (testimonia  quae  protulit  is  antea)  Tr.  39.  atatludi* 
donucciissa  (est  testimonium  quod  attuli)  Wb.  30*.  cech  irnigde  dongneid  (omnis 
precatio  quam  facitis)  5'.  h>moltai  dongni  (laudes  quas  facit)  MI.  43r.  ima 
tri  domber  som  (trium  quae  profert  ipse)  Sg.  210*.  dason  dombersom  beus  (doae 
yoces  quas  profert  adbuc)  Tr.  2.  inbrosnae  dombert  side  (rogus  quem  attalit) 
Tr.  123.    cinnisin  /risnaiccaiiiu  (gl.  quem  praestolare,  Prameno?)  Pr.  Cr.  54'. 
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iihS  gnimi  epteuip  asmbeir  sis  (sunt  haeo  facta  episcopi  quae  dicit  infra)  Wb. 
2St\  ithi  roniec  (hi  sunt  quos  salvavit)  ibid.  inna  degmaini  rongeni  dia  (bene- 
ficia  qoae  fecit  deas)  Mi.  27'.  it/iS  dorraidchiuir  (sunt  hi  quos  redemit) 
Wb.  32*.  in/ochith  /oUongam  (passio  quam  patimur)  14'.  ni  legend  roUegusa 
(non  foit  lectio  qoam  legi)  19*.  isnaib  dulib  do/orsat  (in  rebns  quas  creavit) 
ML  n\  mathe  na  briathrasa  /orcane  (si  haec  sunt  ea  verba  quae  docebis) 
Wb.  28*.  nant  hce  rocrochsat  (quod  non  est  is  quem  cmcifixerunt)  Ml.  24*. 
nopredehifme  (gl.  sanis  sermonibus;  i.  e.  quos  praedico)  Wb.  29^.  issi  run 
ind/orciUsin  nopredckimse  (hoc  est  mysterium  doctrinae,  quam  praedico)  28'. 
leie  udit  inna  tuari  nocari  (sine  a  te  cibos  quos  amas)  6*.  bith^  na  precepta 
cHni  nopredchob  doib  (sont  haec  eadem  praecepta,  qoae  praedicabo  iis)  17'. 
ani  nad  eomnaelar  (id  quod  non  potuerunt)  8*.  Relatione  obliqua:  /ombia  (gl. 
vitiare),  /ritnorc  (gl.  inficere)  Ml.  15*.  /rismberat  (gl.  obesse,  vitia)  14*.  imnim^ 
gaba  (gl.  declinare)  15'.  bad  nertad  duib  inso  asnHrsid  (sit  confirmationi  vobis 
hoc  qnod  resurgetis)  Wb.  25'.  donic/ad  cucunn  (gl.  speravimus;  i.  e.  eum  ven- 
tnmm  ad  nos)  21'.  donaurchain,  dinaurcliein  (gl.  porteudere)  Cr.  33*.  33*.  cor- 
rop  /err  assa  /err  donimdigidesseirc  (ut  melius  melinsque  aogeatis  amorem)  Wb. 
23'.  nombiih  (gl.  esse  dicebant)  Sg.  148'.  doarrchet  dichein  nomhiad  adrad  die 
lagenti  (praedictnm  est  dudum  futuram  adorationem  dei  apud  gentes)  Wb.  6''. 
isgell  son  toraisse  dam  nondasoir/ea  dia  7  domhtra  /ortachtain  doib  airchiunn  (est 
pignuB  hoc  idonenm  etiam  eos  salvatnrum  deum  et  latonun  auxilium  iis  po- 
stremo)  Ml.  27*.  nongabthe  desemrecht  diinn  (gl.  scitis  qnemadmodum  oporteat; 
i.  e.  vos  somere  exemplom  de  nobis)  Wb.  26'.  asrubartatar  rombo  descipulsom 
ap».  (dixenmt  fiusse  eum  discipnlum  apostolornm)  18*.  doraimgred  dam  rom- 
bad  oirdmde  acJdand  (promissum  est  etiam  fore  ordinatam  eius  prolem)  2*. 
Uoihe  rongenair  som  (dies  quo  natns  est  ille)  Sg.  31'.  ni  bo  decming  rombed  iat- 
thanad  hisuidib  (non  fuit  impossibile  ut  esset  altematio  in  his)  Wb.  21*.  am, 
noineet  rombebe  (ut  semel  mortuns  est)  3'.  rondaberthar  aithirriuch  indoiri  (gl. 
in  alienas  terras  posse  transferri)  Ml.  49r.  cid  angair  romba  hi/ochaid  (etiam 
breve  tempos  qnod  fdi  in  tribnlatione)  56  r.  rongnith  (glL  actom,  esse)  ML  14*. 
«pert  /rissom  rondbiad  /aiUe  libsi  (dicere  illi  fore  ei  gaudinm  iq>ad  tos)  Wb.  16'. 
aiher  infectso  asmug  et  naneoimdiu  (dicit  nunc  se  esse  sermm  et  non  esse  do- 
niiiam)  17*.  bied  amser  ndmba  hbur  (erit  tempos  qao  non  sit  infirmas)  6'. 
coatagnoither  nand  sech  (ot  intellegatur  non  esse  praeteritam)  Sg.  180*.  is/ollus 
nandat /oirbthi  uUi  (manifestnm  est  noa  esse  perfectos  omnes)  Wb.  26'.  ni 
nddMed  arse  dichorp  (non  qnod  non  esset  propter  hoc  de  corpore)  12*.  nadtt- 
iene  ole  (qaod  non  facis  malom)  Ml.  23*.  nadndixnigedar  nech  (gl.  neminem 
e88e)ML  23*;  aote  liquidas  et  tenues:  /ollo  (gl.  perferre)  Ml.  32'.  noeh  is  osui- 
diu  doiratad  (tamen  ei  hac  data  est,  hereditas  ei  promissione)  Wb.  19'.  /or- 
cane  et  arambere  biuth  (te  praecipere  et  degcre,  oporteat)  28'.  am.  bid  /iadib 
Mcroehthe  (acsi  c<Mram  vobis  cmcifigeretar)  19'..  Item  post  coniunctiones  no- 
minales  etc. :  meit  donindnagar  /ornni  /ochith  issi  meit  insin  donindnagar  indiih- 
nad  (magnitado  qua,  qoantopere  nobis  tribaitur  passio,  est  eadem  magnitudo 
qna,  tantopere  tribnitur  solacium)  Wb.  H\  ddg  rombu  dcndaircc  do  (quia  fuit 
absens  ipse)  Sg.  148'.  /ubitlh  dongniaJt  cercol  (quia  faciunt  circulum)  Cr.  18'. 
^0**«  rombu  mor  dorat  dauid  (qnia  foit  magnam  qaod  fecit  D.)  MI.  41  x.  huare 
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nadiUnat  na  compariti  (qaia  non  fiunt  comparatiTi)  Sg.  40\  tHchruth  doneUUtr 
mu$  (quomodo  declinatur  mus)  190'.  am.  rund/Uir  dia  (ut  ea  scit  deus)  MI.  26r. 
am.  dungniat  sidi  (ut  faciunt  hae)  Tr.  11.  intain  nomhiu  (cum  sum)  Wb.  20'. 
intan  nddihbi  conaon  (cum  non  est  consona)  Sg.  54^  cein  rongabu»  icareair 
(qnamdia  sum  in  carcere)  Wb.  23\  la»«e  nondobtommigetar  ( com  locnpletant 
vos)  17*.  ni  airindi  rorigenadsom  inndluenn  (non  ideo  quod  ille  natas  esset  eo 
loco)  Sg.  31'.  ol  donecmaing  (quia  accidit)  40*.  acht  rondaaaibset  (nisi  qnod  ea 
falsarunt)  Ml.  24*.  an  dumbertU  (com  proferebant)  Tr.  58.  annongeitt  (com  n>- 
gabis)  Wb.  30*;  ante  liquidas  et  tenues:  ItSre  dorrigeni  cr.  anuiUao  (qaia  fecit 
Christus  omne  boc)  Wb.  15'.  hdre  nocretim  (quia  credo)  1\  hore  nocomalmd 
timne  er.  (gl.  epistula  estis  Christi;  i.  e.  qoia  impletis  mandatam  Chr.)  15*.  hore 
nocomalnid  et  nopredchid  «o».  (gi.  commnnicado  restrs  in  evangelio)  ^3*. 

Idem  pronomen  infixum  inter  verbam  sabstanlavam  (copulam)  et  nomea 
praedicatam:  asagnintar  ntiiduine  7  asfili  (intellegitar  esse  homineni  et  esse 
po€tam)  Sg.  29*.  dotkaidbsiu  euniree»  noibcu  (ad  demonstrandum  esse  fidem  qoae 
sanctificet)  Wb-  19*.  amuime  (esse  iustum)  28^  29*.  tech  racualid  atnd  (siqoi- 
dem  eam  aadistis  esse  illam)  22*.  conicc  bes  ndobre.  7  bet  remt.  (potest  esse 
adverbium  et  esse  praepositio)  Sg.  27*.  ni  cumcat  camaiph  ilU  7  iste  beta  nattt- 
/oiltigtheeha  dondi  asipte  (non  possont  tamen . .  esse  referentia  ad  id  quod  est 
ipse)  198*.  doig  linn  bed  nacuit  (verioimile  nobis  esse  acutura)  30*.  toimlen 
damta  bad  netbae  dam  du  /recur  ceiUtiu  (gl.  hanc  ergo  necessitatem  suspitionis 
amove;  i.  e.  suspitionis  meae  esse  inanem  mihi  taum  cultam)  MI.  58  r.  n^ 
chumtubav^t  ata  nanMan  tidi  (non  est  dubitatio  qain  sint  nomina  haec)  Sg.  154*. 
doabdadar  tutU  atdnHi  ddna  inspirto  et  atnoindm  intpirut  (demonstratnr  hic  esse 
mnlta  dona  spiritos  et  esse  unicum  spiritom)  Wb.  12*.  Ante  liquidas  etsi  at 
ante  tenues  et  spirantes  evanescit  pronomen,  in  uno  tamen  exemplo  notata  in- 
venitor  assimilatio:  at^  (gl.  intellegimu»,  ego;  i.  e.  esse  me)  Sg.  202*.  Idem 
coninnctionis  instar:  meit  asftdotcnbund  (gl.  quantum  ad  scripturam)  Sg.  3^. 
nihed  amet  amed  asech.  (non  solom  hoc  est  praeteritum)  182\  6re  athduil  fih 
ruigeniat  (qaia  est  creatura  cui  servierunt)  Wb.  1\  hore  aanamairettadi  /odlM- 
cair  (quia  est  infidelis  qni  id  indicat)  11\  intain  bes  ninun  accobor  lenn  (cmn 
est  eadem  volantas  in  nobis)  4*.  am.  atnd  attplendor  (nt  ipse  est  spiendor)  32*. 
am.  atndee  inna  dorche  (nt  est,  sont  dei  tenebrae)  ML  26r.  am.  atndliged  ai- 
cend  (ut  est  lex  accentuam)  Sg.  220*.  am.  atAibriath.  gnima  (at  est  verbam  ac- 
tivam)  145'.  cein  bds  mbio  in/er  (qaamdia  sit  vivus  vir)  Wb.  10*.  lasse  bat 
Hudin  do  (gl.  cnm  ei  vacuum  faerit)  14*.  anasniarmuidigthe  .r.  (cam  est  post- 
posita  r)  Sg.  3\  sechitatne  (gl.  qoibuscunqae)  Cr.  35*.  anat  ninsuidigthi  (^.  in- 
stitata)  Ml.  4r. 

D.    Pronomina  demonstrativa. 

Gallici  pronominis  demonsbutivi  acousativam  (*<o«i<m)  neutri,  ut  videtor, 
generis  tres  servarnnt  inscriptiones:  aoaiv  vsfttjtov  (hoc  templum),  sosin  celicnon 
(hanc  turrim),  sotio  legasit  (hoc  remisit?)  Beck.  %  8.  4. 

Bibernicae  linguae  commnnis  cum  galHcana  est  proprictas,  qna  praeter 
pronomina  se,  sin,  de  cum  compositis  side  (tuide),  todin,  ade  (ac  personale  i, 
«(',  ed)  nominibus  vel  pronominibas  (at  articalo)  sabiungnntar  aliae  quaedsm 
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Toces  indeclinabiles,  quae  aut  a  principio  adverbiornm  numero  sunt  habend&e, 
aat  e  cMibus  pronominum  prodierunt:  t,  «o,  <t/t,  tall,  ot,  son,  and,  sund.  (cf. 
gallicana  ceci,  cela,  celui-ei,  cet  honune-la.)    Haec  omnia  singillatim  exponentur. 

S£,  D£.  Utrumqne  pronomen  Unn  per  se  quam  in  formis  sois  variatis 
et  compositis  ain,  tidt,  aodin,  ade  sensam  continet  pronominis  hic,  haec,  hoc. 

SE,  quod  notae  aagentis  loco  additom  supra  commemoraTimus,  nt  prono- 
men  neotri  generis  in  casibos  rectis  invenitur,  res  significans:  corricci  se  (gl. 
iisqae  adhno,  i.  e.  donec  explevit  hoc)  Wb.  9*.  cenmitha  se  (excepto  hoc)  8*. 
Gam  praepositionibus :  eo»e,  cosee,  cuse  (ad  hoc,  adhuc)  Wb.  l*.  3°.  12\  33''. 
aru  (propter  hoc,  ideo)  12*.  olse  (de  hoc)  12'.  lane,  lasse  (apud  hoc;  seqoente 
relativo:  cum)  Wb.  fq.  Auctom  adiecto  som:  cid  aratadbaitlter  inso  ni.  olsesum 
(gL  cor  4icitar  hoc?  resp.  propter  hocce)  Ml.  32*.  ohesom  (propter  hoc)  Wb. 
27*.  Mi.  88  r.  Dativi  vel  ablativi  forma  freqnens  siti  et  sola  (vid.  infra)  et 
cam  praepp.  issiu  (in  hoc),  resiu  (antehac),  desiu  (binc)  Wb.  Sg.  massu  bethu 
er.  nammd  cretmeni  imu  (gl.  si  in  hac  vita  tantum  in  Christo  spectantes  sa- 
mos,  1.  Cor.  15,  19;  i.  e.  si  vitam  Ghristi  hic  tantum  credimus)  Wb.  13^  istri- 
muin  im  intain  Mtis  hisiu  (gl.  praesentia  outem  corporis  infirma;  i.  c.  est  infir- 
aag  autem,  cum  est  hic)  17\  Genetivus  haod  scio  an  compositas  contineator 
in  hoc  exemplo:  dsi  ineet/iardaiseo  (huius,  horum  qnattuor)  Ml.  36*. 

SO,  SIN  possent  videri  fbrmae  ablativi  pronominis  se  variatae  pro  siu.  Ut 
pro  ipsa  formula  supra  dicta  isiu  saepins  invenitnr  isin,  itemqne  post  praepo- 
sitiones  postulMites  dativum  sin  (post  praep.  cum  acc.  est  se  in  exemplis  modo 
dictis),  e.  c.  disin  (de  hoc,  non  commodum  mihi)  Wb.  12^  isdiHn  asb.  Sera  mall 
(inde  vocatur  sera,  tarda)  Sg.  183*.  dosin.  (ad  hoc,  vos  estis  exemplnm)  Wb. 
25'.  iarsin  (post  id,  postea)  13*.  resin  .i.  retecht  dochum  bersabw  (antea  id  est 
antequam  ivit  ad  Bersabam)  Ml.  22*.  De  sin  et  siu  adverbio  /  sobiunctis  vi- 
deas  infra.  Attamen  utrumqne,  so  ti  sin,  extat  in  casibus  rectis:  coitchena  so 
ttir  di  drim . .  inna  briath.  greedi  se  (communia  haec  inter  dnos  numeros,  haec 
verba  graeca)  Sg.  72*.  kithe  sin  inna  ranna  aili  (hae  sunt  aliae  partes)  22*. 
isipersin  cr.  dagniuta  sin  (in  persona  Ohr.  fiMsio  hoc)  Wb.  14'.  frisin  (ad  hoc) 
12^.  Ac  saepissime  scriptum  in  cod.  Sg.  iss.,  nbi  nentrum  poscitur,  rix  aliter 
est  legendum  qnam  wnn:  iss.  domuinursa  61  jyriseien  iss.  dorigeni  prono.  natdr- 
eadach  (est  hoc  qaod  pnto  ego,  inqnit  Priscianus,  est  hoc  quod  fecit  pronomen 
relativam)  209\  iss.  aeumtaeh  (haec  est  stroctura)  209*.  iss.  aaicnetbom  sdn 
(haec  est  iUius  natuia)  207*.  iss.  aechoir  (hoc  est  congruum)  40*.  iss.  dm.  ani- 
eoir  putare  (hoc  idem  est  mcongrnum  p.)  211*.  iss.  andliged  dogres  manifoired 
eausa  cu  (haec  est  lex  semper  nisi  efficeret  causa  cum)  157*.  iss.  andicUl  nin- 
mtdonaeh  laisem  (haec  est  declinatio  intem»  secundum  eum)  158*.  i»s.  aaber 
injer  (hoc  dicit  vir)  190*;  idem  auctam:  iss.  se  andliged  (haec  est  lex)  206*. 
iss.  inso  afreerg  (hoc  est  eius  responsum)  200*.  Discemendom  certe  est  issi', 
isi,  quod  solis  femininis  praemittitur,  ut  issi  aciallsom  (haec  est  eorum  opinio) 
Sg.  201*.  isai  dam  inchiaU  (haec  est  etiam  opinio)  209*.  isi  moimigde  fri  dia 
(haec  est  precatio  mea  ad  deum)  Wb.  4'.  issi  thol  dee  (haec  est  voluntas  dei)  5*. 

Praeterea  adverbiorum  instar  eaedem  hae  voces,  praesertim  so,  sin,  qui- 
bDscum  interdnm  altemant  sa,  se,  seo,  siu,  san,  son,  frcquentissime  designaut 
denonstmtiyam  kic,  haee,  hoc  (nt  tall,  cuias  rariora  sunt  exempla,  contrarinm 
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ilie)  post  sabstantivam,  cui  praecedit  articiilas.  Ecce  exempla.  Siiig.  nom. 
masc:  miwitir  indomunso  (iadicabitur  mundas  hic,  gall.  hod.  ce  monde-ci)  Wb. 
9°.  ishe  infer  so  Qa  est  hic  vir)  Ml.  38  r.  khd  ingnimaon  (is  eat  ac^^tus  hic)  Tr. 
104.  Fem.:  roacnbad  indepintiUo  (scripta  est  epistula  haec)  Wb.  3*.  inttarra 
thall  (illa  Sara)  Tr.  62.  Neatr.:  andMeto,  andedesiii  (haec  doitas,  haec  dao), 
atrddeso,  atredeein  (haec  tria)  Wb.  fq.  anuileso,  anuUese  (omae  hoc)  Wb  15*.  16'. 
arnndisiu  (sigDum  hoc  caeleste)  Sg.  70^  Gen. :  inctiraagth^tso  (haias  reprehen- 
sionis,  verbum)  Wb.  14*.  dochum  iiichoityein  (ad  hoc  corpos)  13*.  ocairitin 
ind/orcitika  (in  receptione  huius  doctrinae)  16*.  comalnad  inna  epistleae  (obse- 
quentia  haius  epistolae)  14*.  indjirseo  (haias  viri),  incethardaiseo  (horum  quat- 
taor)  Ml.  36*.  36'.  Dat.:  donbiuthso  (haic  mundo)  W'b.  \b\  ond  ut.  »o  (ex  hoc 
M<)  Ld.  ieintituUo  (in  hoc  titulo)  Ml.  (Goid.  20).  annttoiraea  (ex  hac  historis, 
materia)  Ml.  26 .  inndomunsan  (in  hoc  mundo)  Tr.  16.  i«indlu[c]sin  (hoc  loco) 
Tr.  124.  iarsintaoiradein  (post  hanc  servationem)  Ml.  (Goid.  21).  intainsin  (hoc 
tempore)  Wb.  3'.  inchruthsin,  inchrvdsin  (hoc  modo,  ita)  Wb.  fq.  Acc.:  inreet 
comaccobuir  file  imballaib  cdich  doaccobor  pectho  do/orchoasol  edch  inrechtain  hoa- 
dfun  (gl.  lex:  acoleas  mortis  peccatum  est  virtus  vero  peccati  lex;  i.  e.  lex 
coDcapiscentiae  quae  est  in  membris  cuiosvis  ad  cupidinem  peccati,  percepit 
qnivis  hanc  l^em  ab  Aduno)  ^N\i.  13'*.  rogab  dd.  insalnuo  sis  (cecinit  David 
hunc  psalmam  infra)  Ml.  (Goid.  21).  trisineredo  aon  (per  hoo  credo)  Tr.  68. 
tretmmtinmnigudam  (per  hanc  denominationem)  Sg.  59'.  trissandedesin  (per  hoe 
utramqae)  Wb.  4'.  aracethardese  (propter  haec  qaattuor)  3i\  Plar.  nom:  do- 
tiagat  tndfirso  (tendont  hi  viri)  Wb.  5*.  itcorp  inboiUsin  (sunt  corpus  haec 
membra)  12'.  inna  olcaa  (gl.  haec  mala)  Sg.  217*.  intauceltai  tall  (illi  explora- 
tores)  Tr.  130.  Gen.:  etarcert  innambelresin  (interpretatio  harom  linguanim) 
Wb.  13*.  candadaa  innandegnimaeso  (candor  horum  benefactorum)  Tr.  55.  Dat: 
donaib  eeneletibsin  (his  gentibus)  Sg.  201*.  ianaib  anmanaibae  (in  his  nominibos) 
Sg.  108*.  imaib  dobriathraibso  (in  his  adverbiis)  201\  Acc.:  ciadugneid  na 
rituaa  (quamvis  faciatis  res  has)  Wb.  22^  Si  accedant  adiectiva,  nameralia, 
nomina  in  genetivo,  incladuntur  omnia  haec  inter  pronomen  et  articalam,  nt: 
atimne  aainemailain  (hoc  proprium  mandatum)  Wb.  3'.  inna  briath.  grecdite  0iaec 
verba  graeca)  Sg.  72*.  na  teora  litreao  (hae  tres  litterae)  10*.  tnna  teoir  rannttta 
0iae  tres  partes)  26^  indnaith[i\r  humaithe  thal  (a£neas  ille  serpens)  Tr.  129. 
(cL  syntaxin). 

Pronomen  sine  substantivo  absolntam  semper  fere  est  inao,  intin,  in  quali- 
conque  genere  (ergo  ablativus  cum  articolo:  htc,  ibi?):  barbqr  inao  (barbarus 
est  hic)  Wb.  12^  6in  diairchinchib  assice  inain  rochretaet  hicr.  (unus  e  primii 
Asiae  hic,  Epaenetus,  qui  crediderunt  in  Christum)  7'.  bad  nertad  duib  into 
(sit  firmatio  vobis  haec)  25'.  ished  /omainm  inain  (est  hoc  nomen  vestrom)  5*. 
iasi  indremaiandea  inso  (haec  est  praenantiatio)  Tr.  24.  iaai  briathar  Idm  intin 
(b»ec  est  vox  manuum)  Ml.  36  r.  isai  dias  inain  (hi  sunt  duo)  Tr.  4.  isai  ainne 
insin  (baec  est  eius  significatio)  Sg.  211*.  issi  inao  in/ec/Unige  (haec  est  pro- 
speritas)  Ml.  45r.  iaed  inso  tosach  preceptae  (hoc  est  initium  doctrinae),  ited 
inao  tra  toaach  indlibuir  (hoc  igitur  est  initium  libri)  Tr.  29.  39.  atripert  Jtaith 
7  aithech  into  huUe  (obtulit  ei  princeps  et  cliens  hoc  omne)  Tir.  l.<  iOU  mw 
boiU  indstnduini  (sunt  haec  membra,  germ.  dies  sind)  Wb.  27'.   ith<k  inso  biti, 
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itkte  inw  hes*e  inna  /edb  (sont  hi  mores,  niores  vidaarom)  28*.  29*.  it  kae  inain 
indatedrfigire  (haec  sunt  duo  promissa)  Ml.  38  r.  Tamen  etiam  sine  articulo: 
creitmech  sin  (haec  est  fidelis)  Wb.  28'.  manip  nin  sill.  ai  (nisi  baec  est  syllaba 
ea)  Sg.  25\  Accumulata  demonstratiroram  coUocatio:  rosc  innanmoge  inso  sin 
(correptio,  institatio,  servorom  hocce)  Wb  29'.  isi  in.io  indriin  inso  (hocce  est 
njsteriam)  13'.  Saepias  post  haec  demonstrativa  additur  sts  (infra),  de  qaa 
voce  Inter  adrerbia  agetur:  anisiu  sis,  isintentiminne  sts  Wb.  i5*.  Ifi*.  inm  sis, 
inso  sis  uile,  ished  inso  sis  ibid.  33'.  25*.  26\  foxlidi  tres  diil  inso  sis,  ishe  se  sis 
andeehor  Sg.  104*.  201*.  insahnso  sis  Ml.  (Goid.  21.) 

DE  (pro  te,  sicnt  poss.  do,  tuus,  pro  to;  cf.  sanscr.  ta,  gr.  to  atque  hib. 
pron.  inf.  3.  sg.  d  et  neutra  ed,  eid)  minus  frequens  singnlare,  patens  tamen 
e  compositis  suide,  side,  ade,  e  forma  didiu  (ex  eo,  inde,  ergo),  de  qua  inter 
coniuDCtiones  agetur,  denique  e  formulis  cechtar  de,  nechtar  de  (uterque,  neuter 
eoram)  infra  sequentibus,  quae  daalem  continere  videntnr.  Simplex  inesse  vi- 
detor  in  his  exemplis:  ished  dothHt  de  treilar  nanddne  inilur  napersan  (gl.  dedit 
quosdam  apostolos . . .  alioa  aatem  pastores  et  doctores  ad  consummationem  in 
opus  ministerii,  Eph.  4,  11;  i.  e.  hocce  venit  per  varictatem  fEu;ultatum  in  va- 
rietate  personamm)  Wb.  22*.  0  6in  sil  rogenartar  da  macc  de  (gl.  ex  nno  con- 
cabita  habens  Isaac  patris  nostri,  Rebecca;  i.  e.  ex  uno  semine  nati  duo  fitii 
huius,  Reb.,  an:  duo  hi  filii,  Esan  et  lacob?  Kom.  9,  10)  4'.  Post  pron.  in- 
fixom:  tnamttoltanaiged  do  ni  bo  ni  aridgarad  de  (gl.  cai  si  collibuisset,  quo- 
Dodo  crnores,  dicere  saoguines,  vel  quomodo  cineres,  sic  pnlveres,  nihil  im- 
pediret,  Pr.  5,  10,  54;  i.  e.  non  erat  quidqnam  quod  prohiberet  id)  Sg.  72*. 
Post  possessiTum:  issi  apennit  di  (gl.  nec  mandncet;  i.  e.  est  ea  paenitentia 
hains,  scil.  qni  non  vult  operari)  Wb.  26*.  ism&r  athorbe  de  dunni  (gl.  qaia 
fides  vestra  praedicator  in  aniverso  mnndo,  i.  e.  est  magna  hains  rei  atilitas 
nobis)  1*.     Gonferenda  sunt  exempla  infra  seqnentia  snb  side  et  ade. 

Composita  snnt  e  praecedentibus  SIDE  (SUIDE),  SODIN,  quibus  par 
est  significatione  ADE,  significantia  et  personas  et  res,  declinata  per  numeros 
et  casoB. 

SIDE  (cum  formis  variatis  suide,  aede,  sode).  Sing.  nom.:  robu  /oirbthe 
side  /adesin  (fuit  perfectas  hic  ipse)  Tr.  33.  air  is  di  iohain  intinscana  side 
aitndis  (nam  a  loanne  incipit  hic  explanationem)  Tr.  40.  iseola  side  (gl.  testis 
nihi  est  dene;  i.  e.  est  gnarus  hic)  Wb.  1*.  intpirut  noib  isheside  aaeola  (spiri- 
tos  sanctas,  hicce  gnarus  est)  4\  isdigal  manieomoUnither  side  (gl.  lex  iram  ope- 
ratur;  i.  e.  est  vindicta,  si  non  impletnr  haec)  2*.  indoich  aide  do  ndde  (nnm 
simile  hoc  ei,  deo?  non  est!)  4'.  Nentr.  sode:  icc/e  in/er  ciadaode  lat  aricin 
.1.  afir  can  ro/estasu  icc/e  inmndi  ciata  aode  lat  aricin  (gl.  in  pace  vocavit  nos 
deae,  non  ad  discidium  sumus  vocati,  ultro  discedere  non  debemus,  onde  enim 
acis  molier  si  viram  salvam  faciee  aut  nnde  scis  vir  si  mulierem  salvam  facies? 
l.Gor.  7, 16;  i.  e.  salvabis  vinim,  maliercm,  qaamvis  sit  hoc  tibi  cam  difficultate) 
Wb.  10*.  De  genetivo  infra  exponetor.  Dat.:  nitucsidsi  issuidiu  etargne  ct:  (non  ha- 
hoistis  tum  cognitionem  Chr.,  cum  gentes  essetis)  Wb.  12*.  congnisom  /rimsa  oc- 
tuidiu  (coUaborat  mihi  in  hoc)  26*.  doHuidUt  (huic,  ad  hoc,  masc.  et  neutr.)  6'.  8*. 
IC.  12*.  disuidiu  (dehoc)  8*.  26'.  osuidiu  (ex  hoc)  19'.  24*.  Sg.6*.  Fem.:  intain 
rmbd  issuidi  (cum  essem  ibi,  Thessalonicae)  Wb.  24*.  oiuidi  (ex  hoc,  genetiTo; 
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hib.  genitiu,  -en)  Sg.  198*.  Acc:  ni  uine  peecad  laaauide  (non  decet  peccatom  apad 
huno,  in  hoc,  episcopo)  Wb.  3P.  ni  Uim  fonuide  (non  penes  me  de  hoc,  iudicare) 
10*.  Neutr.:  oliuide  (propterea)  Sg.  26*;  scd  etiam  »ede  scriptione  singnlari:  oe- 
comalnad  ni  oc  precept  .i.  ddlte  petir  rachomalnastar  sede  dam  (gl.  adiuva  iUss 
mulieres  quae  mecum  laboravenint  cum  Clemente  et  ceteris  adintoribus  meis, 
Philipp.  4,  3;  i.  c.  in  implendo,  non  in  docendo,  id  est  discipulus  Petri  imple- 
vit  hoc  etiam,  Clemens)  Wb.  24*.  Plur.  nom.  masc.:  mogi  »idi  uili  dodia  (servi 
hi  omnes  deo)  Wb.  7'.  ie/recndirc  side  diamogaib  nidemat  »idi  ni  nadfiaxtar  tide 
(est  praeseus,  hic,  dominus,  servis  sois,  non  faciunt  hi  quidquam  quod  nesciat 
ipse)  22^.  Fem.:  cm.  dungniatndi  (ut  faciunt  hae,  aspidea  surdae)  Tr.  M.  eid 
doginat  eidi  hi  predcha.  (quid  facient  hae  in  praedicatione,  mulieres?)  Wb.  13*. 
eiabeit  dobre.  persandi  robiat  sidi  cen  draim  (quamvis  sunt  adverbia  personalia, 
erunt  haec  sine  numero)  Sg.  7V.  Neutr.:  atsuidi  neutur  (gont  haec  neutra) 
Sg.  66*.  ni  inchoiaget  ndi  ni  (non  significant  haec  quidquam)  202\  tti  tiagait 
saidai  sech  satuim  (non  tendunt  haec,  sidera,  ultra  Satumum)  Cr.  18'.  Sed 
etiam  side  irregulariter:  Masc.  ithe  side  sainch6im  indrig  (gl.  deos  salvator 
ommum  hominum,  maxime  fidelium;  i.  e.  sunt  hi  proprios  amor  regis)  Wb. 
28".  ni  boUigetar  side  bolad  fidei  per  nos  (gl.  in  his  qni  perennt;  i.  e.  non 
olent  hi  odorem  f.  p.  n.)  14'.  Fem.:  itmat/ii  side  (sunt  bonae  hae)  SC.  Neutr.: 
itheside  imma/olnget  imdibe  6  dialchib  (sunt  haec  quae  efiiciunt  circumcisionem 
a  vitiis;  bd»  et  adnacuL,  mors  et  sepulcmm)  27*.  Dat:  ished  rofoilsiged  dasuidih 
(id  manifestatum  est  his)  Wb.  21%  di  suidib  (ab  his)  3'.  issuidib  (in  his)  15'. 
latuidib  (apud  hos)  6'.  8*.  9*.  21'.  Acc.  masc:  lamidiu  (apud  hos)  Wb.  5".  8*. 
9\  frisuidiu  (ab  his)  9'.    Neutr.:  ata  nanihan  Didi  (esse  nomina  haec)  Sg.  Ibi*. 

Absti-actum  nentrum  huins  pronominis  saepius  suppletur  forma  SODIN, 
SODAIN:  am.  sodin^  am.  sodain.,  am.  iodain  (sicut  hoc,  tali  modi,  hoc  modo, 
itaque)  Wb.  Sg.  fq.  arsodin,  ariodain  (secundum  hoc,  in  hoc)  Wb.  14'.  Sg.  .30*. 
olsodin,  oUodin,  oliodain  (propter  hoc,  supra  oliuide)  Sg.  65*.  69*.  187*.  198*. 
lasodin  (cum  hoc,  ideo)  Wb.  28*.  /osodain,  foiodin  (sub  hoc,  ideo,  ergo)  Sg.  fq. 
triaodin  (per  hoc,  ideo)  Wb.  2'.  4*. 

ADE  (ede).  Sing.:  deacht  athar  no  maicc  ciphi  ade  (deitas  patris  vel  filii 
qnisquis  est  hic)  Ml.  26*.  am.  dongni  ade  (ut  fiicit  haec,  nutriz)  Wb.  24'.  am- 
dib  ai  ade  indrann  (ut  sit  haecce  pars)  Sg.  '201\  iaaiede  dulchinne  inmilti  (haecce 
est  remuneratio  militiae)  Wb.  11*.  isiede  indail  runde  (est  haecce  esca  mystica) 
11*.  isirlam  lib  ade  (acpeptum,  gratum  apud  vos  est  hoc)  16%  am^  famraid 
ade  (gl.  salutate  invicem  in  osculo  saucto;  i.  e.  nam  non  est  iniuria  haec, 
non  falsum  hocce)  18%  iacoa*nil  nade  isamlid  (gl.  sicut  blasphemamur  et  sicut 
aiunt  nos  quidam;  i.  e.  est  similc  hoc  item)  Wb.  2%  iacoitchen  ade  cacha  airme 
(est  commune  hoc  omnis  numeri)  Sg.  198%  beaa  riaat  ade  (adhuc  consequentur 
hoc)  Wb.  5%  Plur  :  houaib  idUtib  .i.  huare  iahitilchaib  ardaib  nobitia  aili  (gl.  ab 
excelsis;  i.  e.  ab  idolis  quia  in  statibus  excelsis  erant  baec)  MI.  14%  robatar 
carait  ireaaig  adi  (fuemnt  amici  fideles  hi,  Abraham,  Isaac  etc.)  MI.  31% 

Genetivo  hornra  pronominum  aide,  ade  praecedit  ante  substantivum,  quod 
postulat  geuetivum,  possesuivum  3.  pers.  utriusque  numeri.  Exempla  regularis 
formae  sing. :  aech  ba  foirbthe  a  airea  aiJi  (siquidem  erat  perfecta  fides  huius, 
Barnabae)  Wb.  19%  is/te  adulchinne  sidi  (ea,  vita  aeterna,  est  remuueratio  huias, 
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oboeditioiiis)  3\  ni  pu  luffu  achuttaidi  (ff\.  qui  modicom  haboit  non  minoraTit; 
i.  e.  non  fait  minor  portio  hnias)  16'.  nimpttui  firion  arachuitsidi  (gL  noR  in 
hoc  iostificatns  sum;  i.  e.  non  snm  instas  ratione  haias)  8'.  iaaimchomairmech 
eeniuU  sidi  indi  as  quis  (gl.  caias  gentile;  i.  e.  est  huius  interrogatiTom  gentile, 
eins  qaod  est  qais)  Sg.  203*.  ni  ecen  a/orcomdt  adi  (gl.  a  quacunqae  consonante 
incipiat  syllaba;  i.  e.  non  necesse  obserratio  hnius,  cons.)  Sg.  22*.  innmmcaisin 
tdi  (gl.  in  cuius  conspecta),  isinna  ehuimlecht  adi  (gl.  cnins  commodnm)  Ml. 
36*.  36\  Fem.:  ard  dildi  ade  (gl.  forma  captns,  huius,  feminae)  Ml.  32*.  Plur.: 
nifiu  aserc  ade  (non  decet  amor  harum,  rerum  temporaliam)  Wb.  15'.  m6r 
ameince  ade  (gl.  in  carceribus  abnndantibus ;  i.  e.  mt^^na  abundantia  horam, 
carcerom)  17'.  bid  air«gdu  unesseirge  ade  (gl.  mortai  resnrgent  primi;  i.  e.  erit 
prior  resurrectio  horum,  mortuorum  quam  viventiam)  25'.  Invenitur  tamen  etiam 
irr^jpolaris  forma:  Sing.  nifetarsa  moimthechta  arachuitade  (gL  si  aatem  tarda- 
Tero;  i.  e.  nescio  ambnlationes  meas  respectu  hnias)  Wb.  28'.  cosmuHius  fri 
milid . .  [et  fri]  ahisade  (similitudo  com  milite  et  cum  consaetudine  hoias)  24*. 
Plar.:  atuantteud  adi  indi  rainn  ingraidi  (gL  composita  necesse  est  in  dnas 
iatellegibiles  dictiones  resoWi,  i.  e.  resolntio  honim)  Sg.  74\  ishi  dim  ambis 
adi  (tA.  more  Tiritnr  besUaram;  i.  e.  est  hic  ergo  mos  eorum)  ML  19^. 

I  (locatiTns  pronominis  i?)  adTerbiam  tam  sine  substantiTO  usurpatum  quam 
sobinnctnm  substantiTO  praecedente  articnlo  locom  obtinet  pronominis:  w,  ea,  id. 

Pronomen  inti  sine  subetantivo  (riespondens  gallicano  celui)  poscit  senten- 
tiam  Tel  Terbi  formam  relatiTam  (lat.  is  qui);  omittitur  tamen  Terbnm  substan- 
tivam  (o»,  qai  est),  eiTe  nomen  proprium  sequitur  sive  particola:  aut  «tiu,  tin 
(hic,  hoc  loco)  ad  significandum  pronomen  hie^  haec,  hoc,  aut  tall  (illic)  ad 
significandum  ille.*  Sing.  nom.  masc.:  inti  cretfes  (is  qui  credet)  Wb.  1*.  inti 
ahimiieeh  (is  qni  est  Abimelech)  ML  (Goid.  20).  inti  moysi  (Moses)  Wb.  33*. 
itOisiuj  intisiu  (f^.  hic,  gL  istic)  Sg.  49'.  201*.  iniisiv  (gL  iste)  197*.  inOthaU  ^L 
ille;  L  e.  is  qni  est  hic,  is  qui  est  illic)  197*.  Fem. :  iesain  indi  atidrubaH  7 
in^  frisanirbrath  (gL  transitio  diversamm  personarum;  i.  e.  est  diTersa  ea  qoae 
dixit  et  ea  ad  qnam  dictnm  est,  persona)  Sg.  220*.  Nentr.:  ani  dorutheUtaig 
adam  kipardus  (id  qnod  celebraTit  A.  in  paradiso)  Tr.  17.  ani  foirbthigther .%. 
a$tiforfenar  (gl.  qnod  consnmmatur)  Tr.  45.  isdiliu  lemm  ani  astorbo!  oldaas  ani 
asdilmain  (gL  omnia  licent,  aHmenta,  sed  non  omnia  expediunt;  i.  e.  est  magia 
gratom  mihi  id  qnod  utile  est  quam  id  qnod  licet)  Wb.  11'.  am.  rombdi  an- 
dhged  sin  ^etarlicci  atd  ani$ut  imUethnimu  (nt  fnit  lex  ea  in  Tetere  testamento 
est  baec.  in  noTO  i.)  10*.  nUhain  dam  la  laitnori  anisin  (gl.  apud  antiqaissi- 
mos  Graecomm  non  plns  qnam  sedecim  erant  literae,  quibus  ab  illis  acceptis 
Latini  antiqaitatem  serraTemnt  perpetnam  Pr.  1,  4,  12;  i.  e.  dintumum  etiam 
apnd  LatinbB  hocce)  Sg.  5'.  anitin,  amsin  (f^.  qaod;  i.  e.  hoc)  6*.  8*.  Gen.: 
doiHadugud  adib  mogce  indisin  (g^.  servi  estis  eins  cui  oboeditis)  Wb.  3'.  een- 
chomainad  indi  nopredehim  (sine  impletione  eins  qnod  praedico)  1 1*.  issi  eter- 
ceri  indi  aa  tnaria  princeps  eum  deo  (haec  est  interpretatio  eius  qnod  est  M. 
etc.)  Tr.  64.    ishi  tintud  indi  as  barabas  magister  eorum  (haec  est  intcrpre- 

*  Utnque  particula  ia  Wb. :  Hu  nd  tall  (hic,  non  illic ;  in  bac  vita,  non  post  vitaoi}  3'.  tiu 
tt  latt  (bk  et  iJlic)  38'.  vtatsu  armbeAutU  »iu  nainmd  (si  yita  nostra  bic  tantuin),  tfrufoHnaMtar 
$m  (i>  <puboa  nfnavit  hk)  IS^. 
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tatio  eius  quod  est  B.  etc.).  Daf.:  indolbud  dondi  rodndoUn  (gl.  figmentam  ei 
qui  se  finxit,  dicit)  Wb.  4'.  freere  dondi  asrobrad  (responsio  ad  id  quod  dictam 
e8t)  3°.  huandi  aiegreffiua,  ondl  as  rex,  ondi  a*  cotisulo,  vandi  as  uilieus,  Imandi 
as  undd  (gl.  egregiissima,  gl.  rcgo,  gl.  consul,  gl.  vilicor,  gl.  abando;  i.  e.  ez 
eo  quod  est  egregius,  rex,  consulo  etc.,  ex  egregius  etc.)  Sg.  40*.  156*.  156\ 
dindi  Jile  mrechtrad  (de  eo  qnod  est  varietas),  mnrfi  scribas  (in  eo  quod  scri- 
bit)  197*.  dindisin  (de  hoc)  Wb.  7*.  assindet  atians  isindisiu  (gl.  petra  autem 
erat  Christos;  i.  e.  expositus  est  eius  sensus  in  hoc)  Wb.  11*.  Acc.  masc: 
/orinni  dauid  (super  Davidem)  MI.  (Goid.  20).  intan  ad  eita  acce  rebecca  inni 
isac  (cum  videret  ad  se,  venientem,  R.  Isaac)  Tr.  60.  inni  forsateismetar  (gL 
concremant;  i.  e.  euro  super  quem  effiinduntur)  Ml.  23  r.  ni  am.  inni  asoircc 
(gl.  non  quasi  aCrem  verberans;  i.  e.  non  ut  is  qui  verberat)  Wb.  11*.  lasinni- 
sin  (gl.  quocum)  Sg.  222*.  islasinnisin  (gl  apud  quem)  Ml.  36'.  airindi  fondastu- 
digedar  /iimmato[^lasinni  forsaforgair  (propterea  quod  eum  supponit  in  aeqaa- 
litate  cum  eo  cui  imperat)  Sg.  161\  intkin  (gl.  eum  qui  non  noverat,  fecit; 
i.  e.  hunc?  nbi  erat  rectins  innisin,  si  non  est  nom.)  Wb.  IS'.  Neutr. : /bm«» 
.asruburt  riam  (pro  eo  quod  dixi  antea)  Wb.  9'.  ni  epur  nisin  (non  dico  hoc) 
Sg.  73^  Plur.  nom.  masc:  indii  pnite.(i\  qui  faciunt)  Wb.  12*.  indii  adchobra 
som  dohicc  (ii  quos  vult  ipsc  salvare)  28*.  Neutr.:  innahi  dorigeni  dia.  et  nahi 
doriginsat  som  (ea  qaae  fecit  deus  et  ea  qaae  fecerunt  ipsi,  opera  scripta  sant) 
Wb.  11*.  Gen.:  isathir  eom  innani  teehte  foirbthetith  (est  pater  ipse  eorum  qni 
habent  perfectionem)  Wb.  2*.  inna  ni  prithchite  hirie  (eoram  qui  praedicant 
fidem)  Tr.  71.  ni  conbia  cumscugud  for  pianad  bith  suthin  innani  ingrennaJt  inm 
firianu  (gl.  hornm  non  erit  ulla  commatatio)  MI.  26'.  indead  innanisin  (gl.  post 
iUos)  Sg.  1*.  Dat.:  donaibhi  gnite,  dnnaibhi  gnite  (iis  qni  faciunt)  Sg.  156\  Pr. 
Cr.  62".  donaibhi  doshiiudet  hessHrge  (iia  qui  negant  resnrrectionem)  Wb.  30*. 
onaibhi  ata  ireiu  (gl.  a  superioribus)  Cr.  44*.  imaibhi  himbi  eonson  ren  .o.  (gl. 
in  Terbis  quibus  interposita  est  consonans;  i.  e.  in  eis  in  quibus  est  consona 
ante  o)  Sg.  164\  is  .cius.  do/ormagar  isnaib  hisiu  (eius  additor  in  his,  vocibus) 
58*.  donaibhisin  (gl.  quibns)  MI.  l^''.  Acc:  na  seichem  naMsiu  (ne  seqaamur 
hos)  Y7b.  25'.  dobre.  ata  chomsui.  frisnahisiu  (adverb.  quae  Bont  composita  cum 
his)  Sg.  16*.  innahisin  (gl.  qnos)  MI.  15*.  ni  tabair  desimrechta  amahi  ndd  (M^- 
tat  tinfed  s.  aiytahi  nodtech.  (non  dat  exempla  super  eas,  voces,  quae  non  hv 
bent  aspirationem ,  sed  super  eas  quae  eam  habent)  Sg.  214*.  lasse  donindin 
inmacc  dondathir  innahii  irrufollnastar  siu  (cum  tradit  filins  patri  ea  in  quibas 
regnavit  hic,  erit  finis)  Wb.  13*.  —  Sine  articulo:  insosc.  iarin  (num  evange- 
lium  hoc?)  m.  18*. 

Idem  i  subiunctum  substantivo  cum  articulo  poscit  particulam  riu,  rin,  iaH: 
isspirtide  induine  hiriu  (est  spiritualis  homo  hic,  homo  novus)  Wb.  22*.  intaJa.ran- 
«fer  hirin  (Alexander  hic)  28'.  istri  humaldoit  rob&i  indaritiu  hirin  (per  hnmilitetem 
fnit  susceptio  haec)  Q^.  inbairgen  hirin  (panis  hic)  IT.  andede  niriu  (haec  dno) 
Sg.  76*.  andligednirin  (lei  haec)  Sg  7*.  cid  anuathath  nisiu  arnaroib  ooco  (^. 
relictus  sum  solus  et  quaerunt  animam  meam,  Rom.  11,  3;  i.  e.  etiam  hic  unns 
ne  sit  in  ea,  in  adoratione  tua)  Wb.  5*.  nibi  acvmbo  hirin  indiuitius  con  .m. 
(non  est  cumbo  istud  in  simplicitate  cum  m,  sed  cnbo,  as,  are)  Sg.  22*.  yru- 
comurtsa . . .  arinchendklngud  hirin  ( gl.  offensus  fui  generationi  huic)  Wb.  33*. 
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em^  in/ogurmsin  (gl.  eam  prope  soniiin  qnem  ntmc  habet  f,  apad  antiqulssi- 
mos  Latinorom  habuit  aeolicum  digamma)  Sg.  5''.  itddssactig  inddini  kisiu  (sunt 
stulti  homines  hl),  dinaib  feraib  hisiv-  (de  viris  his)  Wb.  V2\  ninchruth  hi  thall 
(non  illo  modo)  26\ 

6N,  S6N,  abstractum  neutrum  pleramque  signlficantia,  differre  inter  se 
videntur  quomodo  i  et  «'«,  and  et  mnd:  coni  etarscarthar  on  (ut  non  separctur 
id)  Tr.  37.  iscoru  dvibsi  6n  (est  iustius  vobls  id)  Wb.  5*.  ni  chvmcamni  6n  (uon 
valemus  id),  ni  eonlaifnemmami  6n  (non  audemus  istud)  4'.  17".  isairi  mthobur 
duit  <{n,  nlthabur  dit  6n  (non  do,  dico  tibi  id,  verbum)  Sg.  173'.  179*.  isdo  im- 
ihrenugud  6n  (est  ad  confirmandum  hoc)  Tr.  39.  ba  docltu  lem  s6n  (verisimlllus 
mihi  hoc),  is/etT  s6n  lessom  (videtur  melius  illud  ei)  Wb.  5'.  6".  istorbe  s6n  (gl. 
qni  prophetat  hominibos  loquitur  aedificataonem;  i.  e.  est  ntlle  hoo),  issathorbe 
fdnn  s6n  nammd  (gl.  qui  loquitur  lingaa  semet  ipsnm  aedificat)  12*.  isairi  ni- 
thabur  son  (ideo  non  pono  hoc,  verbum)  Sg.  179*.  arberat  prono.  asanartocol 
soH  dm  (gl.  isdem  vocibus  et  in  artlculis  et  in  pronominibus  solent  uti;  i.  e. 
adhibent  pronomen  quod  est  eorum  articalus  hoc  etiam)  198'.  in  etarrogo  s6n 
dm  (gL  sicat  et  sis  pro  genetivo  pro  sai,  defecit;  i.  e.  In  abolitione  [?]  hoc 
quoqne)  205\  Minorem  vim  demonstrandi  continet  6n,  quod  saepius  est  loco 
pronominis  personalis  3.  pers.  neutr.,  interdam  eidem  iunctum  invenitur  (p.  327). 

Haad  scio  sn  at  inso,  insin  sit  compositom  INON  (idem):  isinon  s6n  (est 
idem  hoc)  YR>.  8*.  Freqaentius  tamen  scrlbitnr  inonn,  inunn,  innon,  innonn, 
mnunn,  ftinonn:  inonn  riagul  (eadem  regula)  Wb.  18*.  manid  innonn  /orcital 
lim  (si  non  eadem  doctriDS  nobls)  17*.  combad  innonn  indocbdl  (at  slt  eadem 
g^oria)  24'.  as  ninunn  tosach  precepiae  iohain  7  issu  erist  (qaod  est  idem  initiam 
doctrinae  lohannis  et  I.  Chr.)  Tr.  39.  ishinunn  intiUucht  sluindite  dihlinaib  (gl. 
labor  et  labos;  i.  e.  est  idem  intellectns  qaem  significat  ntrumqae)  Sg.  76*. 
itbec  nand  sinunn  (paulum  abest  quln  sit  idem)  76*.  condib  sinonn  peraan  (nt  sit 
eadem  persona)  189^  berta/r  dam  briathra  asinstoirsea  innun  do/uillned  inna 
talm  innunn  (feruntur  etiam  voces  ex  eadem  hac  historia  ad  ampliticationem 
eorundem  psalmorum)  MI.  26".  Plur.:  itinonn  sid^  (sunt  idem  hi)  Wb.  23*. 
Cum  artic  neutr.  (?)  in  Cr.:  aninunn  (gl.  idejn:  Plinius  secundas  idem  orator 
et  philosophos)  34'.  In  Sg.  compositum:  ednon6en  (gl.  identidem  id  est  idem 
et  idem)  201*.  aredtton6en  aiceent  inuHt  indib  (gl.  debent  idem  servare;  i.  e. 
nam  idem  est  accentns  in  ultima  in  iis)  55*,  pro  quo  alibi:  ishinonn  6en  leiss, 
ishinon  6in  (idem  annm)  61*.  208*.  issinnon  noen  discretio  7  sign^antia  198*. 

AND,  adverbium  (casus  adverbialis)  looi  principio  (c£  lat.  iin,  gallican.  y, 
genn.  da),  a  proximo  mnd  pariter  differens  atque  t  a  siu,  6v  a  s6n,  saepe 
aut  imminatnm  significatione,  aut  e  primitiva  quae  est  localis  (iu  eo*,  rn  ea,  in 
iis),  ad  temporis  significationem  translatnm  iHvenitur.  De  loco:  ariaand  isecne 
H  i^fissid  cach  iarnetarcnu  er.  (gl.  in  quo,  Christo,  sunt  omues  thesauri  sapien- 
tiae  et  isdentiae;  i.  e.  nam  in  eo  est  perltus  et  sapiens  quivis  post  cognitionem 
Chr.)  Wb.  26'.  atre/ea  incumdiu  and  (gl.  vas  utile  domino;  i.  e.  habitabit  do- 
minus  in  eo)  30*.  atir  romanach  arindi  atrebat  romdin  and  (gl.  romanus  ager), 
ttir  indi  atrebat  lait.  and  (gl.  latinns  ager;  i.  e.  quia  habitant  Komsni,    Latini 

*  Dt  hib.  rec.  et  bod.  and,  am  labstituitaT  in  loctun  T«t  hib.  ituUd  (in  eo). 

ZlBM,  eBAim.  OKLT.      Ed.  D.  33 
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jn  eo)  Sg.  33*;  in  quo  eodem  loco  extant  glossae:  soHCtdir  arindi  atreba  retu 
ndiba  and  (gl.  sacrarium),  scrin  airindi  atreba  arma  and  (gl.  annarium),  airindt 
atreba  mdini  indi  (gl.  donarium;  i.  e.  quia  possidet,  continet*  res  sacra»,  arma, 
dona  in  se),  quaram  postrema  eihibet  indi  (in  ea,  in  se,  fem.)  pro  and  antece- 
dentium.  m  techta  sain  inUliucht  and  /eisnn  huanainmnigtkae  (non  habet  alium 
inteUectum  in  se  ipso  ex  quo  nominetur)  Sg.  60*.  bith  and  beot  act  ropo  itml 
die  (gl.  in  quo  statu  vocatue  est  frater,  in  hoc  maneat  apud  deum;  i.  e.  sit  m 
eo  etiam  nunc,  maneat  in  eo,  modo  fuerit  in  voluntate  dei)  10".  isatid  nomerpimm 
(gl.  c^nfido  in  domlno),  nip  and  nobirpaid  (gl.  fides  vestra  non  sit  in  sapientia 
hominum)  6'.  8».  arani  imma-aither  iar  eolinn  iagndth  gdo  ^  fir  nand  ni  iar 
colinn  didiu  moimradudm  (gl.  nnmqnid  quae  cogito  aecnndum  camem  cogito? 
i.  e.  nam  quod  cogitatur  secundum  carnem,  solet  esse  falsum  et  vemm  in  eo; 
non  secundum  caraem  ergo  mea  cogitatio)  14'.  toxalde  arindi  atreba  tmal  nand 
(gl.  spondeus;  cfc  t6j;al,  gl.  verriculum,  Sg.  53»?)  Sg.  33'.  arromertusia  buitk 
and  angaimredea  (gl.  ibi  enim  constitui  hiemare,  Nicopoli;  i.  e.  constitm  esse 
ibi  hac  hieme)  Wb.  31'.  Praecipue  eadem  parUcula  comitatur  verbnm  paasivnm 
et  verbum  substantivum  (cf.  germ.  da  itt,  da  sind,  ac  maiime  angl.  thcre  u, 
gallican.  U  y  a):  doghitar  toich  dUtaich  and  (fiet  verisimiie  e  non  verieimili) 
Wb.  4'.  nitat  pecthi  coUnidi  hiocatar  and  inde<Atgo  cebtar  he  riam  (gl.  debitores 
snmns  non  cami,  Rom.  8,  12;  i.  e,  non  sunt  peccata  camalia  quae  peraolvuntnr 
nunc,  quaecunque  fuerunt  illa  antea)  4".  iehcd  ingin  condegar  and  (bocce  quae- 
ritur)  8'.  itmdra  na  bretha  scribatar  and  in  cepia.  (snnt  gravia  iudicia  quae  acri- 
bnntor  in  epistula)  17»,  biit  alaiU  and . . .  alaili  (sunt  alii . .  alii,  genn.  es  gibt 
einige,  andere)  29*.  ma  beith  nech  and  (si  quis  est)  13*.  bOt  auakhi  and  itfoiln 
(sunt  bene  £acta  quae  sunt  aperta)  29'.  ataat  alaaili  interieeta  and  (snnt  aliae 
interiectiones)  Sg.  10*.  aetergabdl  as  cond  bd  and  (gl.  in  vi  desinentia  intercepta 
V  cousonante  corripiunt  i  paenultamam,  ut  cupivi  cupii;  i.  e.  eius  interceptio  ex 
eo,  ut  non  eztet)  166*.  imi  tra  brith  ar  intestiminw  manibi  est  and  tuae  7  mta 
argumento  bee  ant  (hic  ergo  est  transitus  ad  hoc  testimonium,  si  non  est  eit 
supra  et  si  argumento  est.  legitur,  ibi)  Ml.  14''.  Cum  negatione  nant:  nant  ni 
les  insommae  pecthach  (non  est  secnndum  eum  quidquam  dives  improbna)  ML 
36*;  sed  videae  inter  particulas  (IY.4.  I.A).  De  tempore  (cf.  exempla  snb  oon- 
iunctionibus  temporalibns  act,  intan^  laae):  iaand  fortHt  apt. . . .  intain  (tunc  ad- 
iuvat  spiritns,  . .  cum)  Wb.  4*.  ieand  ittialang ...  aet  (tnnc  est  aptus, . .  cam) 
31».  itand  didiu  bieit . . .  intain  (tnnc  igitnr  enmt,  . .  cnm)  32*.  itand  dm  bieid 
fini»  lasae  . ,  (tnm  etiam  erit  finis,  cum . .)  13».  Augetur  significatio  addito  tom 
vel  ain:  arrobatar  bandechuin  andsom  itindaimtir  sin  (gl.  oportet  habere  muliwes 
pudicae,  1.  Tim.  3,  11;  i.  e.  nam  fuemnt  diaconissae  illic  illo  tempore)  Wb.  28*. 
foilsigtki  inapirut  andaom  arrath  dobeir  do  (gl.  nnicniqne  datur  manifestatio  sp- 
ritus  ad  utilitatem,  1.  Cor.  12,  7;  i.  e.  manifestandus  sp.  in  ipso  propter  gratiam 
quam  dat  ei)  12*.  andudeata  airiaom  .i.  lii  et  aonirte  inmio/olngi  incorp  uile  and- 


*  Verb.  atreha  in  hia  locis  r.um  obiecto  significat  potridal,  continet,  idem  quod  coiiy»*  i» 
S^.  35':  loc  imhiat  arma  orindi  congaib  arma  (gl.  anDamentarinin).  In  antecedentihus  antem 
exemplis  idem  Terbum  sine  obiecto  est  nentruui,  signifirans  habitare,  nt  alias  in  Wb.:  aireba  i»- 
dib  (babitat  in  vobis,  dens)  16*.  uite  Idntr  diitim.  atrothreb  hi  cr.  (gl.  in  ipeo  «.■onplacnit  omnea 
plenitudiuem  diTJnitatb  babitare)  6''. 
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«om  6h  (gl.  dens  temperavit  corpos,  ei  cui  deerat,  abondantiorexn  tribaendo  ho- 
Dorem,  1.  Cor.  12,  24)  12*.  ataat  andtom.aeciditi  coit.  r.  (gl.  accidentia  geueralia 
fere  snnt  ad  omnes  species  partinm  perfectarnm)  Sg.  71^  eiabeith  incu^ite 
andtim  (gl.  tertia  persona,  quae  est  sui  sibi  ae  a  se,  non  solnm  genera,  sed 
etiam  nuntemm  confundit,  nec  mirura;  i.  e.  qnod  est  con&sio  in  illa)  197'. 
oetAdeUxB  7  octnfftui  cenelcha  andaom  (octo  species  et  octo  formae  generales  in 
illo,  praeterito  perfecto)  166*.  cieUl  pt.  plusqpf.  aasom  hxguiditt  (sensus  pt.  pl. 
ibi  in  illo)  151'.  Cum  t  aute  «:  issi  citbcnd  alanaiJ^  antsin  (est  haec  opinio 
<)aomndam  hic)  Ml.  36*. 

SUND  (interdum  gunt,  compendio  scripturae  «^)  differt  ab  and,  ut  t'  a  eiu, 
OM  a  tdn.  InTenitnr  ita  post  nraepositiones,  ut  idem  valeat  ac  pronomen  ab- 
stractum  neutr.  «tn,  in«in:  robclandad  et  robfothiged  do  sunt  (gl.  in  caritate  ra- 
dicati  et  fundati,  ut  possitis;  i-  e.  ad  hoc,  ut . .)  Wb.  21'.  isdomnd  rofiiided  (gl. 
Tychicum  firatrem  misi  ad  vos  in  hoc  ipsum)  23*.  dotund  (gL  ad  hoc  ipsum, 
misi  ad  vos)  27°.  osund  innonn  (gl.  de  cetero  firatres  confortamini;  i.  e.  ab  hoc 
eodem)  22^.  dogabdl  deeimrechte  dieund  gis  huile  (gl.  tu  adsecutus  es  meam 
doctrinam,  institutionem ,  propositum,  fidem;  i.  e.  ad  sumendum  exemplum  de 
hoc  infira  omne)  30*.  Plerumque  tamen  adverbii  vice  fungitur  significans  locum: 
issuaichnid  sund  tra  (est  affirmatio  hic  ergo)  Wb.  3'.  cateet  diuitice  sund  (quid 
sont  divitiae  hic?  hoc  loco  libri)  5*.  doadbadar  sund  tra  causa  pro  qua  soripta 
est  {Fpistola  (gl.  significatum  est  mihi,  1.  Cor.  1,  11;  i.  e.  demonstrator  hic  ergo 
causa  etc.)  7'.  tadbat  som  sund  tra  dechur  fil  eter  lanamnas  et  6gi  (gl.  qui  matri- 
monio  inng^t  bene  fiacit,  et  qni  non  iungit  melins  facit,  1.  Cor.  7,  38;  i.  e.  demon- 
strat  is,  Panlus,  hoc  loco  ergo  differentiam  quae  est  inter  matrimonium  et  vii^rini- 
tatem)  10'.  cach  led  dochoid  som  sund  (quocunque  venit  ille  hic)  14'.  doac^dar 
sttnt  atdnili  ddna  inspirto  et  asndindce  inspirut  (gl.  haec  omnia  operatur  unus  atque 
idem  spiiitos  dividens  singulis  prout  vult,  1.  Cor.  12, 11;  i-  e.  demonstratur  hoc 
loco  esse  multa  dona  et  es^e  unicum  spiritnm)  12*.  do  adbadar  st.  furdil  serce 
hopool  doibsom  (probatur  hic  abundaotia  amoris  a  Paulo  in  eos)  14'.  m  tuicsom 
st.  tra  ainm  nabstil  (gl.  Paulns  et  Timotheus  servi.  Christi  lesn,  Philipp.  1,  1 ; 
i.  e.  non  ponit  hic  ergo  nomen  apostoli)  23*.  Mira  scriptione  sunda(?):  araUl 
t  eairigedar  som  eunda  (aliud  igitur  castigat  ille  hic)  Wb.  25*. 

E.   Pronomina  interrogativa. 

Inveninntur  formae  eia,  ce,  ei,  co,  ea,  eid,  eoieh. 

Pronomen  absolntnm,  aive  recta  est  interrogatio  sive  obliqua,  CIA,  C£, 
aate  vocales  CI,  interdum  magis  contractum.  De  personis:  eia  tussu  (quis  es 
ta?)  Wb.  4*.  cia  conicc  ni  diun  (gl  quis  contra  nos  ?)  4'.  cia  conesfea  tuicsiu  di 
(qms  oondemnabit  electos  dei?)  4'.  cia  foUnfea  (gl.  quis  supplebit?)  12*.  eedono 
rigne  (quisquis  igitnr  fecit)  8'.  Item  de  rebus :  cepudono,  cia  pudono  (quid  fiiit 
ergo?)  Wb.  7*.  19*.  arciadono  (gl.  ut  quid?)  2*.  eiarricc  (quid  prodest?)  9'.  eia- 
Hiec,  eeriee  (gl.  qnid  ergo?)  3'.  3';  3*.  eerriee  (gl.  qnid  igitur?)  Sg.  199*.  areia- 
ricc  (gL  quid  enim?)  Wb.  2*.  arcvric  (gl.  quid  enim?)  Cr.  33'.  cia  gabthar  do 
(qoidquid  praecipitnr  ei)  Yifb.  29*.  cebtar  hd  (quaecunque  fuerunt  illa,  peccata) 
4*.  eitni  foruar  (qnae  sint  ea  qnae  praeparavit,  deus)  8'.  ishi  som  rqfitir  eia 
ehruth  predehimmeni  (sdt  ipse,  qni  sit  modos,  qnomodo  praedicemus,  deus) 
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Wb.  24'.  cia  cruth  ^biaa  (gl.  dubia  cognltio  nobis)  Sg.  147*.  aireia  ehrvth  ara- 
finmtar  (gl.  quomodo  enim  . . .  accipiantnr?)  210'.  (nachruth  (gl.  qaomodo  enim) 
212*.  cia  airet  cotiehtin  nancr.  (gl.  de  temporibus  noyissimis  scripsit  Paolus;  i.  e. 
quod  sit  tempus,  quamdia  ad  adyentam  Antichristi)  Wb.  25'.  cia  arat  (gl.  qoam- 
dia?),  cia  erat  fritammioriia  (gl.  qaamdia  me  ista  cogitatio  adficiet?  cf.  i*ed  aerat 
Ml.  33')  Ml.  32*.  eia  eret  tnbete  ocmingraimnutirnge  7  ciaforcenn  dobetthar  foraib 
(gl.  quem  ad  finem  ?  i.  e.  qaamdia  erant  in  persecutione  mea,  et  qoi  finis  feretnr 
eis?)  33*. 

Alia  fonna  CO,  CA  praemittitar  fomiis  verbi  subst.  te,  teet:  eote  andobeir 
fochricc  donua  (gl.  quae  est  ergo  merces  mea?  i.  e.  quid  est  id  qaod  fert  mer- 
cedem  mihi?)  Wb.  10*.  cote  mothorbeee  duib  (gl.  qaid  vobis  prodero?)  12*.  «. 
cate  itndibe  er.  ni.  bds  et  adnacul  (quaestio :  qaid  est  circumcisio  Cbristi  ?  resp. ; 
mors  et  sepalcrom)  27*.  cs.  cateet  diuitiee  sund . . .  et  cateet  imcrvtabilia  iudicia 
et  cateet  inuestiffcUnles  uice  et  eate  sensus  dni.  ni.  isdo  tiagait  indritaisin  kwiU 
(qu.:  quid  sunt  divitiae  hic,  i.  e.  boc  loco  Pauli,  etc.?  resp.:  ad  id  pertinent 
omnia  haec..)  5*.  cote  inrinnd  (gl.  ubi  est  mors  aculens  tuus?)  13*.  caite  di» 
farfaiUesin  frinn  (gl.  ubi  est  ergo  beatitudo  vestra?  i.  e.  qaid  est  ergo  gaudiaiB 
yestrum  de  nobis?)  19*.  asbeir  cate  inftrinne  h6  hirias  (gl.  quae  ex  fide  e«t 
iustitia,  sic  dicit,  Rom.  10,  6)  4'.  asbera  frih  coteeet  mobSssise  (dicat  vobis,  qaid 
sint  mores  mei)  9*.  Ez  eadem  forma  prodiit  forma  adverbialis  CAN:  ean  ro- 
festam  (gl.  onde  scis?)  Wb.  10*.  daua  asmaith  lialailiu  and  ni  Jitemmar  can 
doberr  (...  qaod  placet  aliis  ibi,  nescimus  unde  detar,  gl.  marg.)  Sg.  32*. 
Hodie  cd  cum  eclipsi:  ca  g-cuirfir  4  (ubi  pones  id?)  0'Don.  p.  63.  De  paiti- 
cala  cani,  cini  videas  infra  (IV.  4. 1.  B.). 

Interdom  tamen  genera  discemuntar  addito  pronomine  altcro.  Masc.:  « 
hi  roscrib  (qois  ille  qui  scripsit,  incertum)  Sg.  1  ^'1'.  cinnisin  frisnaiecaisiu  (gL 
quem  praestolare,  Parmeno  ?  =  c«  innisin)  Pr.  Cr.  54'.  Fem.  cesi,  cisi:  eia  ran- 
datu  bis  indi.  cisi  rann  dogentar  di  (gl.  si  declinatio  facit  indicinra  qualis  sit 
dictio;  i.  e.  quae  pars  orationis  sit  in  ea,  quae  pars  fiacienda  sit  ex  ca)  Sg.  27*. 
coneperthae  da  aieeent  7  eisi  aimser  derb  thechtas  (gl.  vides  per  se  ipsam  sylla- 
bam  non  aliter  posse  examussim  tractari,  nisi  posita  sit  in  dictione,  Pr.  2,  3, 
14 ;  i.  e.  ut  dicatar  qui  sit  accentus  et  qaid  tempns  certam  quod  babet)  26'.  cesi 
aram  (qui  nnmeros  sit)  197'.  cisi  ehiall  bis  indib  (qnae  sit  siguiticatio  in  iis, 
adverbiis)  217*.  Neatr.  ced,  eid:  cedtorbe  dunni  (qaae  utilitas  nobis?)  Wb.  IS*. 
ced  torbe  frisateieomnacht  (gl.  quid  igitar  lez?  i.  e.  quae  utilitas,  ad  qaam  com- 
municavit?)  19*.  cid  chettdl  n6  ceni  aram  (gl.  possomus  ad  qaod  genns  vel  nume- 
rum  refertnr  scire)  Sg.  197*.  cid  folad  sbnndes  (gl.  nec  significationem,  agnosco) 
25*.  imrddat  imrdti,  cidmaith  asdinti  (cogitant  cogitationes  qaid  boni  sit  facien- 
dum)  Wb.  1*.  cid  eOobaich.  cid  atobaig  d6  (qaid  impellit  vos  ad  id?)  Wb.  9*. 
19*.  cid  asdinti  frisin  ira  (qoid  ergo  ad  hoc  £aciendam  est?)  12*.  eid  asrobart  «n- 
coimdiu  (qoid  dixit  dominus?)  10*.  ni  confitir  cid  asbeir  (nescit  qaid  dicat)  12*. 

Genetivi  vicem  supplet  COICH  in  Sg.  209':  isinderb  coieh  inmug  eonetr' 
bar  amei.  doadbadar  hisvidiu  asleim  fein  (gl.  mei  servo  loquor;  i.  e.  est  incer- 
tum  coius  servus,  donec  dicam  mei;  demonstratur  in  hoc,  esse  meum  ipsins). 

Dativus  ita  circomscriptus  invenitar,  ut  post  pronomen  interrogans  abso- 
Inte  praemissum  sequantur  praepositiones   aut  oam  pronomine  neeh  (aliqais) 
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ut  cam  relstiTo:  daduneuch  (gl.  ad  qaem?  angelonim)  ML  16*.  cia  ar  neoch 
dorrignia  (gl.  ad  quid  lioc  fecisti  ?)  Sg.  217*.  ni  Idn  chiall  and  eon/euier  ciadia- 
eumaehtaiffther  (gl.  potior;  i.  e.  non  plenus  sensus  ibi,  donec  scistor  qois  sit 
qoo  potiaria)  Sg.  209^  aircia  dunaibhi  do/oirm/ed  (gl.  qaibus  adderet)  Mi.  35*. 
cide  (gl.  de  qao  sint,  Tolacre  intellegimus)  Sg.  3*.  cid  diaUicid  cundubairt  (quid 
unde,  cor  relinquitis  dubium?)  Wb.  13\  isuaiehnid  tra  eid  diandechuith  tit  (gL 
ita  ot  rogaremus  Titom,  2.  Gor.  8,  6;  i.  e.  est  ergo  demonstratio,  cur  venerit 
T.)  16*.  cid  dianepiraotn  anitiu  (cnr  dicit  illo  hoc?)  l^*. 

Item  fere  accnsativus:  ni  tucthar  oid /riagasennar  (non  proditur,  ad  qoid 
mnetur,  tuba)  Wb.  12°.  cid  aramlaigedar  dritn  nuUus  (car  multiplicat  numerum 
nallus?  gL  quia  compositum)  Sg.  90^  cid  arandintar  peethach  dUm  (gl.  qaid 
•dlmc  et  ego  tanquam  peccator  iudicor)  Wb.  2*.  eid  arandluthid  carairad  /riu 
(cnr  infigitis  amorem  in  eas,  cupiditates  mundi?)  27'.  cid  aratadbaither  inm 
(cor  demonstratar  hoc?)  MI.  32*.  cid  armbad  apiritalia  indail  (cur  esset  splri- 
tnalis  esca?)  Wb.  11*.  cid  arbad  abaolutum  iarum  (ciir  esset  abs.  postea?)  Pr. 
Cr.  56*.  eid  orndid  ii>liu  ceacce  (cor  est  deiectior  luna?)  Cr.  33'.  cid  amdid  hua- 
thuie.  ildaUt  diaruthaigedar  (cur  a  casibus  piuralibus  deriyat),  cid  ama  airecht 
f/rono.  naitrebAaeh  (cur  non  fecit  pronomen  possessiyum)  Sg.  198\  Similis 
constroctio  sine  praepositione:  cid  natat  sldin  indhuli  mdtchobra  (quid,  quod 
non  omoes  sint  salyi,  si  id  yalt,  deus?)  Wb.  28^ 

SabstsntiTiB  qaalisconqae  generis,  praemittitor  C£  vel  snppressa  vocali 
G:  ee  torbe  duibri  dim  (quae  utilitas  ergo  vobis?)  Wb.  12*.  eairm  icuala'(>m> 
e«  airm^  quo  loco  audiit)  Br.  h.  24.  Pro  acc.:  cetorad  (gL  qaem  ergo  fiructnm?) 
Wb.  3'.  eesirc  (gL  quam  caritatem  habeam,  ut  sciatis)  14'.  Eodem  pertinent 
interrogadones  qaantitatis  et  qnalitatis;  quantitatis  CEMErT  (qoae  magnitudo? 
miit,  fem.):  cem^  aainu  (gL  intaemini,  qaantaa  sit  hic;  i.  e.  quae  sit  magni- 
tndo,  qua  sit  senior,  qaanto  sit  senior)  Wb.  34*.  eemeit  (gl.  qaanto,  amplior) 
38*.  Qualitatis  inteiTOgatio  CDIDAS  (pro  ee  wdas):  eindaa  ituhoirp  ines^rset 
(gL  qoali  aatem  corpore  veniont?  i.  e.  qnis  habitus  corporis  m  qoo  resurgent?) 
Wb.  13*.  cindaa  peraine  attotchomnicc  (gl.  tu  qnis  es?  i.  e.  qoalis  persona  tibi 
contigit?)  6^  cindaa  /er  diandenidai  deu  (qoales  YXtoB  &oiti8  deos?)  8°.  condarta 
edeh  teiat  /oir  cindaa  abisae  (ut  det  quiyis  testimonium  de  eo,  qnales  eius  mores, 
episcopi)  28^  cindeu  ihbiaa  iamaeitbuidaem  (gL  quid  autem?  qnod  accidit  inter 
'tns  etc.,  Pr.  3,  1,  5)  Sg.  40*.  Neque  enim  rarnm  est  simplex  subst.  indaa 
(statas,  habitos,  condicio):  iaed  inso  /amindaa  (tales  tos  estis)  Wb.  33*.  nihed 
/omindaati  inain  (non  hoc  vestrum  est,  tos  non  estis  tales)  7'.  ro/eaauraa  indaa 
Hombiedei  (soiam  ego  qoales  tos  sitis)  9*.  rofiixr  cocubua  cdieh  amindaa  (gl. 
commendaotes  nos  ipsos  ad  omnem  conscientiam  homionm  coram  deo,  2.  Cor. 
4,  2)  15*. 

In  datiTO  item  praemittitar  pronomen  absolnte :  cia  du  /orcunn  (gl  quem 
ad  finem?)  ML  33\  air  ci  o  anmnid  dumi.  (gl.  nam  ez  qno  ait  oominatiTo) 
Sg.  207*.  eio/ut  (gl.  nsqoe  qoo?  i.  e.  ex  qua  loogitudine)  ML  20*.  oio/ut  aui. 
(gL  to,  domine,  usque  quo  pooes?)  22'.  cia  inolcaib  (gl.  in  quibns  malis)  23* 
aammeit  (gLquaota  sit;  i.  e.  ex  qua  magoitadine?)  25'.  ciamnUt  doroacai  (g). 
qiumtnm  praestet)  34r. 


Digitized  by 


Google 


858    (S<S-8M)  n.  4.    ADISCTirA  HmBBNICA  PBONOIUNALIA. 

F.   Adiectira  pronominalia. 

Pertinent  huc  aiU  (alios),  uile  (omniB),  aaeh,  eeek,  edeh  (omnis),  naek,  neeh 
(aliquis)  com  sois  formis  yariatis,  qoae  sont  flexionis  adiectiTorum,  et  mere  sd- 
iectiTa,  si  accednnt  sttbstantiTa,  nec  nisi  per  se  posita  transeunt  in  sensam 
pronominnm. 

ATTiE,  AILL,  forma  simplez,  post  snbstantiTa  vel  pronomen  naeh,  na. 
Masc:  cotmuluu  aile  leteom  into  (aiind  exemplnm  hoc  ipsi)  Wb.  12».  Fem.: 
/rituideeht  aile  anisiu  (interpellatio  alia  hocce)  Sg-  21\  f^n  aile  do  airlnrt  Intk 
(alia  pars  ad  frnendum)  Wb.  10'.  Antepositnm:  aile  mdth.  (gl.  amita  soror 
patris  quasi  altera  mater)  Sg.  152*.  Neutr. :  atd  olce  naiii  lib  (est  malnm  aliad 
in  Tobis)  Wb.  9'.  des.  naill  (aHud  exemplnm)  Sg.  66*.  pronomen  naill  (alind 
pronomen)  197*.  Gen.  fem.:  doehum  naeha  rainne  aile  (ad  aliun  quam  par- 
tem)  Sg.  188*.  Neulr.:  indanlha  aiK  (nominis  alterius)  Sg.  30*.  Dat.  masc.: 
ni  do  naeh  oipred  ailiu,  ni  du  naeh  oipred  aUiu  (non  ad  aliud  opus)  Wb.  21*. 
10*.  Neutr.:  hua  anmmaim  ailiu  (a  nomine  aUo)  Sg.  30*.  Acc.  maac:  m  t^t 
co/er  naile  (ne  eat  ad  virum  alium,  mulier  separata)  Wb.  V.  Fem.:  een  taum. 
i  perwi  naili  (sine  tnmsitione  in  aliam  personam)  Sg.  l^.  Neutr. :  n^  folad 
naill  (non  est  alius  sensns)  Wb.  18*.  huare  nad  fil  na  nert  nail  indama-baim 
(quia  non  est  ulla  alia  poteutia  in  qua  confidam)  Ml.  29*  laln-ad  inbelre  conor 
tintuuth  imbilre  naill  (loqui  yariis  lingnis  cnm  versione  earum  in  aBam  lingnam) 
Wb.  12*.  Plur.:  hithi  sin  inna  ranna  aili  (snnt  hae  cet«rae  partes)  Sg.  22". 
inmedoneha  aiii  (intema  alia)  Wb.  12*.  Jbffur  na  liter  naile  (sonns  ceteramm 
Htterarum)  Sg.  4*.  dona  ballaib  ailib,  donaib  baUaib  ailib  (eeteris  membris)  Wb. 
12*.  lasna  firu  aili,  la»7ia  litridi  aili  (apud  ceteros  viros,  apud  ceteros  scripto- 
res)  Sg.  28*.  docuvrethar . .  peraana  aMi  (asciscit  personas  alias)  191*. 

Compositnm  aUi  orieht  lee  inna  alUlige  (opus  fbit  alia  methodo)  Ml.  2*. 

Post  pronomen  ncuh:  ni  nach  aile  asetdbeir  (non  alius  quis  id  dicit)  Wb. 
20*.  20*.  Gen. :  eenimrddud  nach  aili  (sine  cogitatione  alius  cuinsquam)  17^ 
fadeitine  et  nach  aHd  (gL  criminatrices)  31*.  cen  acaldaim  nach  aili  (sine  allo- 
cntione  al.  cuinsquam)  Sg.  153*.  cen  acomol  naich  aili  do  (sine  innctione  aliiu 
uUins,  pronominis,  ad  id)  197*.  Dat:  ni  onaeh  aUiu  (non  ab  alio  quo)  Wb.  8*. 
onach  aiUo  Sg.  209*.  donadi  ailiu  (alii  alicui)  Wb.  12^  Sg.  209*.  Acc:  naek 
naile,  nach  ndile  (alium  quem)  Wb.  8*.  14".  innach  naile  (in  al.  q.)  Sg.  209'. 
In  nominatiTO  et  accusativo  generis  neutri  est  forma  NA  AILL  (cf.  infra  nadi): 
ni  aireear  naaU  do  s.  (gl.  taratantara  dixit:  no.  de  sono  fac;  i.  e.  non  invem- 
tnr  alind  de  sono,  foctum  nomen;  pergitur:  hoc  tantum)  Sg.  162*.  ni  adchumtig 
na  aiU  doUnad  indfoHngthe  fil  and  (gl.  id  qnod  demonstratur  per  pronomea 
solnm  ostenditur  per  se ;  i.  e.  non  accedit  aliud  ad  implendam  demonstrationem 
quae  inest),  7  na  aiU  dianechtar  dofoihigud  afolaid  (gl.  nec  ad  aliud  pertinel 
extrinsecns,  Pr.  13,  6,  33)  211*.  melAirwn  naue  droch  dub  6  ni  epur  na  haill 
(membrana  aspera?  malum  atramentom,  non  dico  aliud)  gl.  marg.  217.  eena 
eondelgg  frinna  aiU  (gl.  alia  ex  sese  habent  deminutionem,  et  nulli  comparan- 
tur)  45*.  nihicen  naaiU  act..  (nihil  aliud  vobis  necessarium  nisi  ..)  Wb.  22*. 
ntgeand  naaill  act  budid  preeepte  (nolite  petere  aliud  nisi  victoriam  doctrinae) 
26*.  vitdireet  naaiU  (gl.  proficient  ad  impietatem,  profana  et  vuniloquia;  i.  e.  ooo 
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efficitmt  aliad)  30^.  ar  naiU  (propter  aliad;  rectias  ar  na  a3I)  Sg.  6*.  Sine 
negatioiie:  h6re  iscoburpi  a$biram  naaill  diarHffmmaib  (gL  ut  minus  sapiens 
dico;  i.  e.  qaia  usqae  ad  stoltitiam  dicemas  aliud  qoid  de  &cti8  nostris)  Wb.  17*. 

Form»  simplex  generis  neutri  cam  articolo  per  se  posita  in  Wb.  4^  iadochu 
indalandi  oldaaa  anaill  (gl.  angelus  mentiens  qnam  separatio  mea,  a  caritate 
dei;  i.  e.  verisimilias  anum  qaam  alterum);  item  fem.  indaiit  (gL  seconda), 
gen.  euit  inna  aine  7  inna  aHe  (ratione  onius  et  alterius)  Cr.  31'.  Magis  tamea 
ositata  sant  daplicata  alaHe,  alaHl.  De  scriptioiie  eile,  ek  conferantar,  qaae 
adnotantor  sab  alaile. 

ALAILE,  ALAILL,  forma  daplicata,  per  se  sola  vel  cam  sabstantiTis, 
qoibos  praeoedit.  Sing.  nom.  masc.  feuu:  ni  laneeh  hudui  alaile  (non  penes 
mram  e  nobis  est  alter)  Wb.  6\  Neatr.:  dofarsiffed  alaHl  dom  (gL  significatuin 
est  milii;  i.  e.  alind  mihi)  Wb.  7*.  aUaU  iain  (gL  aliad  aliquid;  i.  e.  aliud  di- 
Tersom)  ^.  6\  ieallail  prono.  ani/in  (leg.  alaiU,  est  aliud  pronomen  hoc)  Sg. 
209*.  Gen.:  edeh  darhdsi  alaili  (nvdyis  loco  altetius)  Wb.  13*.  ainat  cdaiii  thriuia 
(gL  Adhunyn;  i.  e.  nomen  cuiusdam  herois)  Sg.  96*.  ithid  eaeh  dib  biad  dlaili 
(edit  qaiTis  eorum  cibum  alterius)  Ml.  37  r.  Dat.  masc.  neutr.r  fognad  cach  dial- 
aiUu  (serriat  qoivis  alteii)  Wb.  20'.  ualaUiu  vaud  fri  aiUaba  (alio,  diverao  modo, 
qnam  syllabae)  Sg.  25*.  con  aUmliu  fogoir  (gL  cum  alio  sono)  39*.  Fem. :  o 
pertin  diaUtili  (a  persona  ad  aliam)  Sg.  189*.  212\  Aco.  masc.:  earad  cdeh 
umbei  tdaiU  (amet  qoivis  e  vobis  altwam)  Wb.  23*.  cebrad  eaeh  batt  altrile 
(invet  omne  membram  aliud)  12*.  bad  udieliu  edch  lieUaile  (sit  nobilior  quivis 
apnd  alteram)  23^.  Fem.:  do  dechrugud  perrine  fri  alaUi  (ad  distingaendam 
personam  ab  alia)  Sg.  202*.  Neutar.:  tintuuth  belri  innalaU,  ahMru  innaUaU 
(versio  lingaae  in  aliam,  e  lingua  in  aliam)  Wb.  12*.  12*.  Plor.:  bHt  aiaUiand 
rq^nnaiar  apeothe  roeiu  . . .  alaUi  iaiarum  n^itnatar  (sunt  alii  qoorum  peccata 
sdantor  antequam  . . .  alii  quorum  postea  seientiiT)  Wb.  29*.  Dat.:  freore  died- 
aiHb  doriiiiati  hesaeirffe  (responsum  ad  alios  qui  Qegaveront  resurrectionem) 
Wb.  25*.  eireun^ex  Ui  greeo  fortdaUib  dHb  (gL  apud  Ciraecos  sunt  qaaedam 
inf.linativ»;  i.  e.  circ.  apud  Gxaecos  in  aliis  ex  iis)  Sg.  208*.  Acc:  iaairi  into 
fobu  imnuxircide  lialaUiu  inaalmea  dothamlbiud  doaom  (propter  hoc  fuit  conveniens 
wcundom  alios  (quosdam)  hunc  psalmum  assignare  illi)  ML  14*. 

Li  priore  parte  pronominis  duplicsti  interdum  invenitnr  r  pro  l:  eachae 
larhHai  araiH  (gL  inveiiiantar  pro  se  poutae,  littarae)  Sg.  10*.  araUl  tra  cairi- 
ftdar  aom  aund  (gL  rogamos  vos,  nt  qoieti  sitis,  2.  Thess.  2,  1;  i.  e.  alind  ergo 
reprehendit  hic,  Paalas)  Wb.  25*.  combad  imned  foraraill  domaa  (ut  sit  tribu- 
Istio  super  tribulationem  mihi;  tmned  neutr.)  23^  A  quibus  seriptione  sola  dif- 
ferre  videtnr  arile:  bad  ehdch  dareai  drili  (sit  quivis  post  alterum,  ne  simol 
loqoantar)  Wb.  13*.  berid  cdch  brith  forareU  (fert  qoiyis  iudicium  de  altero) 
^*.  Extai  enim  in  aliis  qaoque  locis  illa  scriptio,  quae  postea  (altemans  cum 
<nU)  vulgata  est  (cf.  0'Donov.):  ni  fomach  nHU  (gL  vindex  in  iram  ei  qni 
malam  agit;  i.  e.  non  in  alium  quemquam)  Wb.  6*.  alled  friaa  fadetin.i.ndchbeir 
/ornaeh  niU  (e  sna  ipsios  parte  i.  e.  qaod  non  fest  in  aiiam  qaemquam)  6*. 
am.  naheUu  (ut  ceteri,  soni)  Sg.  9*.  Cf.  conaroib  divpart  neich  UUU  (gl.  ut  fiat 
aeqoslitasj  L  e.  ne  cuius  sit  privatio  apud  alterum;  supra  liaUnW)  Wb.  16'. 

Anteponi  solet  indaUi  (unus  e  daobus;  cf  inter  nometalia  p.  309)  per  omnes 
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casQS  immutabile  —  gen.  tairiuem  indalarainne  (positio  partiB  alteratrios)  Sg. 
74*;  acG.  indala  x.  (gl.  sed  scriptonim  neglegentia  praetermiait  nnam  c)  Sg. 
205"*  —  sive  binae  personae  opponnntor  sive  res,  nt  lat.  aUer — aHter,  aliug  — 
aUus:  indala/er  —  alaile  (onas  vir  —  alter)  Wb.  4*.  dondalalucht —  dotuUvcht 
aiUu  (oni  parti  —  parti  alteri)  16'.  fiadach  laManda{la\lin  7  tir  frecur  ceill  ku- 
m  lin  naile  (venatio  apud  nnam  partem  et  agri  coltara  apud  partem  alteram) 
Ml.  37r.  indalandi  —  alaUe  (ana  —  altera,  arctas)  Sg.  67*.  indalandi  —  anaill 
(unum  —  altenin)  Wb.  4'.  indalandi  —  cdaill  (id.)  Sg.  30*.  indalaiettar  —  alaiU 
(anam  ras  —  aliad)  Wb.  4'.  Aliae  oppositionis  formae :  cachlacHn  —  incein  naSi 
(modo  —  modo)  Sg.  Ml.  cachlaael  —  inael  aile  (id.)  Wb.  15*.  Compositi  alaaiU 
ut  sapra  dicti  alaili  interdum  est  significatio  quidantf  quaedam,  aliqui,  -a:  ataat 
alaaiH  interiecta  and  iteoitehena  do  cach  ceniul  (gL  interiectionum  pleraeqoe 
commones  sunt)  Sg.  10*.  cenn  cridi  7  ala^tili  rita  olehena  (f^  Tiscas ;  i.  e.  caput 
cordis  et  qaaedam  res  praeterea)  11 1\  cenmUha  dobre.  7  eUaaili  (gl.  praeterea) 
71\  edaaUi  dOb  hi  remtheehtas.  alaaili  dam  itcoitchena  eter  remtheehtai  et  tiar- 
moracht  (gL  inTeniontar  praepositiva,  non  tamen  semper, . .  quaedam  licet  post- 
ponere;  i.  e.  qaaedam  ex  iis  in  praecedentia,  qaaedam  etiam  sont  communia 
inter  praeoedentiam  et  sabsequentiam)  Sg.  215*.  Gen.:  ia/ochetbuid  alanaiU 
beo»  inao  (est  opinio  qaorundam  porro  haec)  Sg.  201\  iaai  cStbaid  alanttiU  antiin 
(est  ea  opinio  aliqaoram  hic)  ML  36*. 

UUjE  mere  adieotiTam,  postpositum  sabstaatiro,  signifioat  totut  (gr.  '"Ao^): 
intuath  huile  (gL  massa,  i.  e.  totaa  popolus)  Wb.  5\  airid  inrindide  nuHe  (lon- 
gitudo  tota  zodioci)  Cr.  33*.  doimuintir  utii  (toti  taae  familiae)  Wb.  32*.  amninter 
huile  (tota  eius  fiunilia)  7'.  rolin  inbith  nuile  (implevit  totum  mundum)  22\ 
Idem  tamen  interdom  ante  sabstantiTam  inTenitar:  ropo  eola  aom  na  huile/e- 
tarlice  (fuit  gnarus  ille  totius  Tetostatis)  Wb.  SO'.  doldni  chdtbutho  inna  hmlte 
inace  (gl.  ad  totum  intellegendam)  Sg.  25*. 

Praepositam  aatem  substantiyo  toI  per  se,  solimi  idem  significat  omnw,  qui- 
vit:  d  huili  duini  .t.  a  cach  duini  (gl.  o  homo  omnis)  Wb.  I'.  bit  leaa  indhuHi 
ddni  (ernnt  ei  omnes  artes)  27'.  ciall  intianule  mod  (omnium  modorum)  Sg. 
190*.  donaib  huUih  niibaib  (omnibus  sanctis)  Wb.  14'.  nmab  uHib  cumaOib 
(supra  omnes  potestates)  21*.  /amuUi  batdlu  (omnia  membra  Testra)  3'.  Ruias 
postponitur :  amab  geintib  huilib  Wb.  2*. 

Sine  substantiTo:  m  huUe  aaderb  (non  qoidTis  certom  est)  Sg.  90*.  inu 
huile  (hoc  omne)  Tir.  1.  In  sing.  de  personis  magis  usitatum  est  cacA,  in 
plur.  uili:  nitat  cecni  huili,  nitat  »6ir  huUi  (non  sunt  sapientes,  non  sant  «JTi 
omnes)  Wb.  8*.  12'.  /riu  uili  (cum  iis  omnibus),  leu  uili  (apud  eos  omnes)  7\ 
12'.  libai  uili  (apud  tos  omnes)  14*.  Deficit  plerumque  b  in  datiTo  post  pron. 
8uff.:  doib  uili,  doib  huili,  doaibaeiu  huili  (eis  omnibns)  Wb.  25'.  Sg.  50'.  199*. 
dun  ti/»  (nobis  omnibos)  Wb.  21'.  duib  uUi  (Tobis  omnibas)  18\  uaid^  uiU, 
huaidib  huili  (ab  iis  omnibus)  24'.  32.  Attamen  in  Sg.:  indib  huilib  (in  iis 
omnibus)  161'.  216'. 

CACH,  NACH,  NECH  magis  habent  naturam  pronominom,  qoae  semper 
aut  anteponantur  substantiTO,  aut  sine  substantiyo  usurpentor. 

CACH  (quiTis)  cum  sabstantivo  nasquam  notatur  signo  productae  TocahB, 
sed  «aepius  altemat  cum  forma  cech  (cf.  infranocA  et  nech').    Sing.  nom.:  caeh 
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balf,  eech  ball  (omne  membrum)  Wb.  12'.  ceclhsalm  (omnis  psalmas)  Ml-  54  r. 
nieech  f<er  dcma  (gl.  foenam;  i.  e.  non  qaodvis  gramen  igitur)  44  r.  cech  con- 
fain  (qoaevis  consona)  Sg.  7*.  cach  sil  (omne  semen)  Wb.  13'.  Gen.  masc. 
neatr.:  eiall  cech  muid  (sensas  cuiusvia  modi)  Sg.  190*.  drecht  caich  cenetdl  (gl. 
plenitado  gentiam)  Wb.  5*.  dilgud  cech  ancridi  (remissio  omnis  iniui"iae)  '.)'. 
Fem.:  iacoitchen  cuie  cacha  dirme  (est  commane  hoc  omnis  numeri)  Sg.  198'. 
fortimiherecht  caeha  dulo  (pro  ministerio  omnis  creatarae)  Wb.  13'.  Ji/ouid  cecha 
frithoircHe  (remotione  omnis  offensae)  Ml.  51r.  Dat.:  o  cech  cenelu,  do  cach  ce- 
niolu  (ab  onuii  genere,  omni  generi)  Wb.  2'.  3'.  hi  cach  ceniul,  do  each  ceniul 
Sg.  2".  10*.  31'.  ieach  rSit  (in  omni  re),  icach  neni  (in  omni  sensu)  Wb.  20  .  23\ 
hi  cech  caingnim  (in  omni  bono  opere)  33'.  6  cach  mud  (omni  modo)  Sg.  203'. 
Acc.:  A»  cach  ndeilb  7  A»  cach  tarm&rcenn  (in  quamvis  formam  et  in  quamvis 
terminationem)  Sg.  31*.  /ri  cach  naimsir  (ad  omne  tempus)  158*.  caeh  ttiariy 
caeh  tuari,  cech  tuari  (omnem  cibumj  edere)  Wb.  6'.  6'.  10*.  /or  eeeh  rain  peetha 
(pro  quavis  parte  peccati)  Ml.  24'.  ro/estar  eaehmbehe  (sciet  omnem  linguam) 
Wb.  12*.  Voc:  u  cach  duini  (gl.  o  homo  omnis)  1°.  Plnr.:  cecha  dethidnea 
domundi  do  imradud  (qaaslibet  curas  mundanas  cogitare)  Wb.  3'.  Exoidit  b 
dativi  ante  b,  p  (cf.  p.  216):  hore  dongniithsi  arnintsamilni  hi  cacha  bhaib  (gl. 
multa  mihi  gloriatio  pro  vobis;  i.  e.  quia  facitis  imitationem  nostri  in  omnibas 
moribus)  Wb.  16*.   ki  caeha  permnaib  (gl.  in  omnibns  personis)  Sg.  208*. 

EEaud  raro  substantivorum  loco  accedit  pronomen  pers.  3.  pers.  (etiam  cum 
nota  aagente  aom')  aat  namerale  6en  (hoc  quidem  etiam  ante  substantiva):  t«- 
caekee  /oleith  (est  quivis  separatim,  post  alterom)  Wb.  17*.  ui  sain  cachha-  hi  er. 
ni  m6  brig  cachhe  alailiu  (non  diversus  quisque  in  Christo,  non  maioris  aucto- 
ritatis  quivis  altero)  19*.  isbaU  din  cachhae  som  (membmm  igitur  est  quidvis 
iliorum,  vitiorum)  27*;  cf.  cuie  einaid  eaeh  ae  side  (qaina  caiusqae  horum 
delicta)  SM.  238.  —  bidfirian  each  6en  creit/ess  hi  cr.  (gl.  Christus  ad  iustitiam 
omni  credenti)  Wb.  4'.  hi  eaeh  6en  bliudin  (gl.  annuatim)  Cr.  39*.  Nom.  neutr. : 
atuat  ilsenman  dosuidiu  et  issain  cachnce  (sunt  multi  soni  haic,  tubae,  et  est  di- 
versus  qnivis  eorum)  Wb.  1 2".  Acc.  masc. :  cach  noen  chrann  (nom.  loco :  una- 
qoaeqae  arbor)  Sg.  65*.     De  formula  cach  di  (binae)  vid.  supra  p.  307. 

CACH,  cam  vocali  producta,  absolute  positam:  isball  edch  dialailiu  (gl. 
idter  alterius  membra;  i.  e.  est  membrum  qaivis  alteri)  Wb.  5'.  carad  cdch  uaibsi 
alaile  (omet  qoivis  vestrum  alium)  23'.  Gen.:  issain  ddn  cdich  am.  rombdi  cuit 
edich  dinrath  diadu  (gL  habentes  donationes  secimdnm  gratiam  quae  data  est 
nobis)  5'.  do  hicc  cdieh  (ad  salutem  cuiusvis)  31'.  Dat:  timthireet  dochdch, 
precept  dochach,  detimreeht  dochdch  (ministeriam,  doctrina,  ezemplam  coivis) 
Wb.  5'.  Acc:  nertad  ehdch  (exhortetur  quemvis)  ibid.  la  edeh  (apud  quemvis) 
6'.  Interdnm  praecedente  articaloi-tflcacA /or«am/nt^  (qaivis  de  quo  iudicas) 
Wb.  6'.  trihiris  inehdich  cretes  (per  fidem  coinsvis  qui  credit)  2'.  incach  (^.i.eeeh- 
otn)  dos/ite  dobethu  (annsqaisque  quem  attnlit  ad  vitam)  F.  h.  36. 

NACH,  NA  (ullas,  aliquis)  cum  substantivo  vel  adiectivo  vel  pronomine, 
NECH  absolnte  positnm:  n^l  nach  diclith  airi  (non  obscaritas  ulla  in  eo, 
deo)  Wb.  1*.  isnad  dixmgedar  naeh  cecne  (nemo  est  sapiens)  9'.  nibi  naeh  de- 
thiden  /oir  (non  est  alla  cora  ei)  10".  Gen.  fem.:  dochum  nacha  rainne  aile 
(ad  aliqaam  partem  aliam)  Sg.  188*.     Abl.  adverbialis:  nibbad  bind  nach  cruih 
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aiUu  (gl.  eaphoniae  satisfacere  non  poterat  aliter)  Sg.  58\  Acc.  masc.:  eennach 
indlaek  (gl.  sine  ulla  interceptione)  Ml,  32*.  cennach  cumscugud  (sine  uUa  per- 
matatione)  Wb.  10*.  Fem.:  ni  confil  naeh  rainn  (non  est  ulla  pars)  Sg.  188*. 
Plor.:  ndbat  naoha  arn  aili  (ne  sint  alla  alia  anna)  Wb.  22^.  Genus  neatrom  in 
nom.  et  acc.  sing.  distingui  ridetar  forma  NA:  mabeth  nagalar  bec  for  eorpdmd 
(si  quis  morbas  parvas  sit  in  corpore  hominis)  Cam.  na  ni  ararogart  tom  ma- 
dugnether  (aliqua  res  quam  Tetait  ipse,  si  fiat)  Wb.  5*.  ni  eomiicnigedar  na  dUged 
indn  (nalla  lez  cogit  hoc)  Sg.  61*.  imba  nacol  dom  fanac  (atram  mihi  sit  ali- 
qaod  impedimentam  neone)  Wb.  23*.  nacomaccobor  ararograd  ireet  ragini  pecead 
(concupiscentia  aliqua,  quae  vetita  est  in  lege,  fecit  eam  peccatum)  Wb.  3'. 
huare  nad  JU  nanert  nail  indamerbainn  (gl.  ego  in  domino  confido;  i.  e.  qui» 
Bulla  est  alia  potentia  in  qna  confidam)  Ml.  29*.  cennaforcenn  (sine  ullo  fine) 
Wb.  28*.  ni  conairigur  na  imned  (non  quod  sentiam  allam  tribulationem)  16*. 
Item  addito  pronomine  3.  pers.  nitorban  na  ai  (nihil  prodest  qaidqnaiB 
eonun)  Wb.  Vl*.  Qnin  etiam  nom.  plur.  na  extare  Tidetor  in  hoc  exemplo: 
kuare  nadihbiat  na  compariti  (quia  non  fiunt  ulli  comparativi)  Sg.  40*,  in  qoo 
accnsatiTi  pro  nominativo  nsum  agnoscere  vix  licet  propter  verbi  formam  pla- 
ralem. 

CSontraria  significatio  etnegans  invenitur  eiusdem  vocis  in  Sg.:  onach  mud 
etir  (gl.  nullo  omnino  modo)  25^  onach  mud  eHr  edn  (gl.  uon  omni  modo;  i.  e. 
^nUo  onmino  modo  hoc)  2(K^.  dramtar  duidchi  sidi  dnaeh  fockun  aiUu  (gl.  pa- 
tabant  nulla  alia  causa)  6*.  Ttem  naglan  (gl.  nihil  mundnm)  Wb.  31'.  —  Ex- 
empla  formaram  nach  aile,  naaiU  supra  tradita  sunt. 

NECH.  Nom. :  indonich  nech  udib  doepert  inso  (gl.  sed  dicet  aliquis)  Wb. 
13'.  mab^ith  neek  and  tra  labrathar  ilbelre  (gl.  si  lingua  qaitf  loqoitor)  13*. 
Gen. :  airitiu  neich  eueeu  (receptio  alicoias  ad  eos)  Wb.  V.  todiusgud  neiek  do- 
chretim,  forcetal  neich  iamabaithiua  (gl.  prophetia  aut  doctrina;  i.  e.  ezpergefiustio 
aliooios  ad  fidem,  doctrina  alicuios  post  baptisma  eius)  13*.  Dat:  eedtiphi  dtm 
doberthar  doneueh  (qaodcunque  est  donum  qaod  datar  alioai)  Wb.  13\  m  dir  do- 
neuch  molad  alaHi  (non  reprehensio  caiqaam  laus  alterias)  16*.  ni  htgu  immefdngi 
mnartai  do  neueh  in  cotlud  (non  minus  efficit  firmitatem  alicui  somnas)  ML  47  r. 
Acc:  m  ruthogaiteam  neeh  (gl.  neminem  ciroomTenimas)  Wb.  16\  nephdemm 
neieh  diule  frineeh  (non  fiicere  qoid  mali  contra  quemquam)  Ml.  23 .  Saepias 
significat  neatnun  abstractam,  idem  quod  lat.  id  quod,  eiua  quod  etc.  Gen.: 
nacharomarb  som  dia  indigaU  neich  dorigensat  fri  duid  (qnod  non  interfecit  illos 
deus  in  ultionem  eins  qaod  feoenmt  adversus  Davidem)  Ml.  23^  ocnertad  neiek 
roprecad  duibai  (in  confirmatione  eius  qaod  praedicatum  est  vobis)  Wb.  7*.  ftv 
thoinailt  neich  adobarar  daib  .i.  oeairbirt  biuth  neich  adoparar  do  idlib  (per  ve- 
scendom  eo  qaod  offertur  iis,  id  est  in  fraendo  eo  qnod  offertur  idolis)  11*. 
niich  rdgnHth  et  gentar  (gl.  omnem  scientiam,  si  habuero;  i.  e.  eius  quod  fiio- 
tum  est  et  tiet)  12".  neich  roiccu  aless  (gl.  necessitatis  meae;  i.  e.  cius  quo  egeo) 
23'.  do  dinum  neich  aeberat  (ad  aotum  eins,  ad  agendum  id  qnod  dicunt),  ie- 
nom  neich  forchongair  recht  (facere  id  quod  praecipit  lex)  "Wb.  14*.  15*.  treeho- 
mainad  et  intsamil  neich  dogniamni  (per  impletiouem  et  iroitationem  eius  quod 
nos  facimus)  16".  comalnad  neich  forchanat  (impletio  eius  quod  praecipiunt;  cf. 
io  Wb.:  ceachomalnad  indi  nopredekim,  supra  p.  351),  kifirad  nedi  dorairngtrt 
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(in  Terificando  eo  qnod  promirit)  29*.  30\  Dat.:  fit  sochude  rochretti  doneuch 
rcehualammarni  hitaiUiu  adi  sech  rapridchaisem  doehach.  ni  sochude  rochretti  do- 
neuch  rochuale  cdch  huatmi  (gl.  domine  qnis  credidit  auditni  Dostro?  Rom.  10, 
16;  i.  e.  non  mnlti  crediderunt  ei  quod  audiyimns  a  te,  o  deus,  quamqnam  id 
praedicavimus  cuivis;  nou  multi  credidernnt  ei  quod  audivit  qnivis  a  nobis) 
Wb.  5\  rofitemmar  ie/oirbthetu  hiriete  attotdig  doneueh  dogni  (gl.  tn  fidem  habes ; 
i.  e.  scimus,  est  perfectio  fidei  quae  te  impellit  ad  id  quod  &cis)  6*.  erete  do- 
neueh  asberat  som  (gl.  simplices  decipiunt;  i.  e.  qni  credunt  ei  quod  dicunt  ipsi) 
Ml.  17*.  iahe  infoiUigud  frecre  doneoch  immeehomarear  duit  (haec  est  manifestatio, 
responsnm  ad  id  quod  qnaeritur  ex  te)  Sg.  197\  Eodem  modo  persona  signifi- 
catnr:  gnim  doneueh  fortoehongart.  cesad  doneueh  forror  (actio  ei  qni  praecepit, 
passio  ei  qui  efTecit)  Sg.  199^.  Cnm  forma  na,  de  qna  supra  diximns,  compa- 
randa  videtur  forma  dativi  plnr.  NEIB :  o  pronoib.  neib  foibigdde  phertin  frec- 
ndairc  (a  pronominibns  iis  quae  significant  personam  praesentem)  Sg.  200*. 

£  pronominibns  eech  et  neeh  oriuntur  comparativa  sive  dualia  GECHTAR 
(ttterque)  et  NECHTAR  (alteruter)  absolnte  posita  cnm  appendicibns  indarann, 
de,  ai  etc. 

CECHTAR:  cid  druailnide  ihbes  ehechtar  indarann.  (qnamvis  sit  cormpta 
ntraqne  pars,  compositi)  Sg.  202'.  andiall  cechtar  indarann  (declinatio  utrins- 
qne  partis,  compositi)  74*.  adiaU  6  chechtar  indarann  (declinationem  suam  ex 
utraque  parte,  perdit  altemter)  75*.  cechtar  indaleitherin  (ntraqne  hamm  par- 
tium)  25*.  incumscugud  bia  hi  cechtar  da  lino  (mntatio  qnae  est  in  ntraque  parte) 
162\  graif  forcechtar  adaiyl.  intan  axrem».  (gl.  pone;  i.  e.  gravis  in  ntraque  syl- 
laba  eius ,  si  est  praepositio)  220*.  Cum  de  (cf  supra  p.  349) :  iacuit  at6ibthe 
huare  rombi  cechtar  de  sech  aletill  (gl.  quasi  semper  adhaerens;  i.  e.  est  pars  ad- 
haerentiae  qnia  erit  ntrumque  praeter  alternm)  Sg.  29*.  it/ti  sidi  nadfechtat  innair- 
degnuaigud  cechtar  de  (gl.  neutra  verba,  qnae  neutram  habent  significationem, 
id  est,  nec  activam  nec  passivam;  sign.  utriusque,  activi  et  passivi)  77*.  ar- 
teire  dck  dogniam  cechtarde  (amore  dei  fikcimus  utmmque)  Wb.  15'.  tcose  et  euin- 
drech  for  cechtarde  (institutio  et  cofircitio  super  utmmque,  parvnlum  et  servom) 
19*.  techtid  coamilius  fri  cechtar  de  (habet,  participium,  similitudinem  cnm  utro- 
qne,  nomine  et  verbo)  Sg.  188*.  Scriptione  saepe  inncta,  sed  etiam  separata 
inveniuntor,  aperte  in  MI.:  cechtar  de.  neehtar.  de.  31*.  35',  nt  in  exemplis  e  Sg. 
Cum  di,  ^ot  (p.  327):  imbtr  indamir  cechtar  di  dleth  (infer  duos  digitos,  utmm- 
que  eorum  per  se)  Inc.  Sg.  iasain  dogni  cechtamdi  (est  diversnm  qnod  &cit 
nterque)  Wb.  lOV  ceehtar  ndifoleith  (ntrnmqne  eomm  per  se,  ut  Tiberis  flumen» 
in  appositione)  Sg.  63*.  engrdceigidir  ceehtar  nai  alaill  (ponitur  utnunque  pro 
altero)  198^  issainintliucht  bta  hi  cechtar  ndi  (diversns  sensns  qni  est  in  ntro- 
qne)  42*.  nifail  chumscugud  nhuirdd  and  huare  isdilmain  ndoehechtar  nhdi  (non 
est  inversio  ordinis  quia  licet  in  eo  ntrumque,  hic  homo  et  homo  hic)  215*. 
De  formnla  cechtarnatliar  (uterque  nostrum)  supra  p.  325  diximns.  Gf.  adv.  m- 
cheehtartid  (gl.  ntrobiqne)  Cr.  36'. 

NECHTAR.  Onm  de:  eiasu  airegdu  infer  nirubi  nechtar  de  cenatail  (gl. 
neque  vir  sine  mnliere  neque  mulier  sine  viro  in  domino;  i.  e.  qnamvis  prae- 
stantior  sit  vir,  non  erit  aiterutrum  eoram  sine  altero)  Wb.  .11'.  fd  inndd  fail 
nechtar  de  hualailiu  (an  non  sit  aiterum  ab  altero,  an  sit  neutrum  a  neutro, 
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fiscus  et  fi;«cinn^  Sg.  37'.  »t  airecar  nertar  de  (gl.  neutrum  tMlbuc  io  U8n;  i.  e. 
neutruDi  horum  inrenilur)  173'.  Cum  mii:  onecht^rndi  (gl.  a  neatro:  an  neu- 
trum  a  neutro;  i.  e.  a  ueutro  eorum)  37'.  dosnaidlibea  uili  ni  nin  nec/ttamdi 
indi  nachidchualatar  et  tremillagat  (gl.  in  flamma  ignis  dans  vindictam  iis  qui 
non  noverunt  deum  et  qui  non  oboediuut  eTangelio;  i.  e.  visitabit  eos  omnee, 
non  protegit  neutrum  eorum,  ii  oui  non  audierunt  id  et  qui  id  transgrediuntor) 
Wb.  25'. 

G.    Substantiva  pronominalia. 

Subsiantiva,  quae  saepius  pro  pronominibus  adbibentur,  sunt  haec  potissi- 
mum:  ui^:,  U/i,  luct  (eignificantia  i»  qiti,  iiqui),  ni  (significans  a/t^vtV^,  idquod), 
cele  (significaus  aiter^  alit),  sochuide  (=  nonnuUi,  jtlures). 

AIS,  OIS  (aetas;  cf.  p.  30),  aut  cum  adiectivo  einsdem  generid  et  casus, 
aut  cnm  genetivo  «ubstantivi,  aut  cum  verbo.  Cum  adiectivo:  a»ber  intdis  an- 
/oirbthe  (dicit  aetas  imperfecta;  i.  e,  ii  qui  sunt  imperfecti)  Wb.  13'.  Gen.: 
iacomardc  ouia  foirbthi  itisin  (est  signum  hoc  eorum  qni  perfecti  sunt)  22'.  h&re 
rombebe  cr.  darcenn  indoesa  lobuii'  (quia  mortuus  est  Christus  pro  infirmis)  10'. 
Dat:  do  6is  an/oirbtfiiu  tra  asrobrad  insin  (infirmis  igitur  dictum  est  hoc)  12*. 
iado  dis  hir-fisack  (est  ad  eos  qui  fideles  sunt,  doctrina  prophetarum)  12^.  Acc.: 
ni  amre  Itmsa  dim  dis  lobor  dodenum  dUbsi  (uon  ailuiirabilc  mihi  ergo  homines 
infirmos  facere  e  vobis)  17'.  inndis  deed  caras  foigdi  cdich  (gl,  corripite  inquie- 
tos)  25'.  Cum  substantiTO:  m  di»  ceecaUa  ata  brithennn  iib  (gl.  apud  malos  iu- 
dices  plebiles  iudicari,  vultis;  i.  e.  non  homines  ecclesiae,  eccletiiastici  sunt  iudi- 
ces  vobis)  Wb.  9*.  mrbo  dis  muntaire. .  . .  adib  ois  muntire  in/eciio  (gl.  era^ 
hospites, . . .  iam  non  estis  hospites,  sed  domestici  dei,  i.  e.  homines  familiae) 
21'.  asnuisse  tasgid  et  ditiud  inddisso  grdid  et  legind  (quod  decet  victns  et 
Testitus  eonun  qni  sunt  gradoati  et  legentes)  29*.  teist  ond  des  tuaithe  eterarrobce 
(gL  testimonium  ab  his  qui  foris  sunt,  i.  e.  a  vulgo  inter  quem,  a  laicis  inter 
quos  erat)  28^.  madvdrimthirid  6is  earcre  (gl.  si  tribnlationem  patientibus  mini- 
stravit;  i.  e.  eis  qui  in  carcere  sunt)  28'.  Cum  verbo:  comitecht  dunddis  nad- 
ehaithi  cach  tuari  (conniventia  ei^  eos  qui  non  edunt  omnem  cibom)  Wb.  6'. 

LtN  (pars,  gen.  llno  in  loquendi  formula  cechtar  da  lino,  pp.  240.  363).  £x- 
empU  cnm  verbis  in  Wb. :  inlinn  rofitir  apeccad  Jinnad  accursagad  (gl.  peccan- 
tes  coram  omnibus  argne ;  i.  e.  ii  qui  sciunt  eorum  peccatum,  sciant  eorum  re- 
prehensionem),  inlinn  rodchluinethar  (gL  ut  et  ceteri  timorem  habeant,  i.  e.  ii 
qui  id  audieront)  29*.  Formnlae  dibUnaib  (a  dnabus  partibus,  aterqae)  exempla 
videas  sab  fonnulis  pronominalibus. 

XiXJCT  (copia,  pars,  cambr.  llwyth,  p.  156):  nicoir  didnad  dondalalvcht  et 
troteud  dondluchf  ailiu  (gl.  non  aliis  remi.ssio  Tobis  autem  tribnlatio;  i.  e.  non 
iusta  rem.  uni  parti,  his,  trib.  alteri  parti,  illis)  Wb.  16'.  Ezempla  cum  substan- 
tiTis:  nitat  apstil  huili  hict  innn  cecolsa  (non  suut  omnes  apostoli,  qai  sunt  in 
ecclesia)  Wb.  12'.  nt  luct  curint  namrnd  diunduthraccarsa  amaithai»  (non  sunt 
Corinthii  soli,  quibus  opto  hoc  bonum)  14'.  a  comdirlib  locta  na  heclaisi  (gL  a 
eomarleib  eclaiai;  i.  e.  e  consiliis  ecclesiasticorum)  SM.  208. 

NI  (res)  ut  subst.  neutri  geueris  cum  adiectivo  tcI  pronomine  constractum: 
mdr  ni  (gL  admirabile;  i.  e.  mi^a  res)  Ml.  17'.   mir  m  asd^nii  (magnom  ali- 
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qnid  faciendum  est)  Wb.  II;»'.  na  n!  uraropiurt  som  (aliquid  quod  Tetnit  ille)  5'. 
nanni  robu  tkol  do  (gl.  placita  sui  cordis,  impleat)  Mi.  33*.  condih  mtHemail 
nanni  labraUiar  (ut  praestnns  aliquid  loquatur)  35'.  Saepias  tamen  aolum:  ro- 
fitir  7  etiryein  ui  diulc  (scit  et  cognovit  aliquid  de  malo)  Ml.  24".  cvt  conicc  ni 
dnvn  (quis  vnlet  qnidquam  contra  nos?)  Wb.  4''.  i$ia  dndesta  ni  (si  quid  deest) 
25*.  ni  dirmithi  urni  (non  mnnerHndus  est  pro  re,  nihili  {lEiciendus  est)  8'. 
connabik  nii  indid  (ne  quid  sit  in  eo)  11'.  indi  ndd  ni  libgi  (qui  nihili  sunt 
vobis)  8*.  Cnm  senteutia  relativa:  isauaicned  ceneuil  ni  dofuigim  7  dofmif.mar 
(gl.  genera  nominum  priucipalia  sant  duo,  quae  sola  novit  ratio  naturae,  masc. 
et  fem.  Genera  enim  dicontur  a  generaado  proprie,  quae  generare  possunt, 
Pr.  0,  1,  1 ;  i.  e.  est  demonstratio  generis  id  qaod  generat  et  quod  generatur) 
Sg.  61*.  na  sothe  .i.  ni  dofuisini  terra  (gl.  terrae  fetus ;  i.  e.  quod  generat  terra) 
64*.  ni  conehec/irat  act  ni  ba»  tol  doib  (non  amabunt  nisi  quod  placeat  ipsis) 
Wb.  30'.  fit  ni  de  a»fir  (est  aliquid  dc  eo  quod  sit  veram)  1 1*.  n»  demat  sidx 
m  nadjiastar  side  (non  faciunt  hi  qaod  nesciat  ille)  22^.  Eodem  pertinere  vi- 
detar  vulgaris  hodie  constructio  comparatiTi  nios  gUe  (magis  albas,  ss  ni  as, 
res  quae  est)  0'Don.  118.  gid  airdnd  Mres  ni  is  mo  (qaamquam  princeps  qnae- 
rit  plus)  e  cod.  vet.  ibid. 

OELE  (socias)  in  his  Tocibus  et  locis:  cele  (gl.  maritus)  Sg.  60*.  eele  in- 
ffine  (gl.  gener)  100*.  sdirmug.  s&irehde  (gl.  iibertuB)  Wb.  10*;  unde  derivatam: 
coceilsine  (gL  societas)  Wb.  19.  In  sing.  nnmero  praeclpne  cum  pronomine 
possessivo  3.  pers. :  nwd  eumme  imned  dclieli  et  ainned  fessin  ^l.  alter  alterius 
onera  pci-tate  et  sic  implebitis  legem  Christi;  i.  e.  si  idem  est  onns  cocii,  y\- 
cini,  i.  e.  alterias  et  suum  ipsius  onus)  Wb.  20'.  ddn  dcheli  (arteni  alterios,  in- 
tueatur  qaisqoe),  tdirced  diaehiliu  (paret  alteri,  gloriaiu)  23*.  indnadad  cdch 
adUle  (gl.  invicem  expectate)  11''.  iroimed  edch  aeheele.  natiubrad  cdeh  achile. 
carad  cdch  udib  achiile  (excipiat  qaivis  alterum,  ne  privet  alter  alterum,  amet 
omnis  e  vobis  altenim)  Wb.  %*.  9*.  25*.  iseoir  doehdch  guide  dee  liachile  (iustum 
est  caivis  orare  deam  cum  altero)  7*.  In  plar.  semel  cum  pron.  poes.  1.  pers. 
sing.:  cond£main  hieutrumus  Jrimcheliu  (ut  facerem  in  similitudinem  socionun 
meomm,  ad  instar  aliorum)  Pr.  Cr.  1";  saepius  oum  posseasivis  1.  vel  2.  pers. 
plor.:  cedugnemmis  andugniat  aredli  (vi  {aceTemm  qaodfuciunt  soci;  nostri,  i.  e. 
ceteri)  Wb.  10'.  ama^barthar  frinn  anasrobrad  friarceUiu  (ne  dicatur  contra 
nos  qaod  dictum  est  contra  alios)  33'.  foditiu  fochide  duibii  trenndippiat  fo- 
Arieci.  gnim  pectho  dobaredlib  tresindabia  pian  (gl.  marg.  digni  habeamini  in 
regno  dei  in  quo  et  patiemini;  i.  e.  toleratio  tribalationum  vobis,  per  qaam 
Tobis  eront  remonerationes,  actio  peccati  ceteris,  per  qaam  iis  erit  poena)  25*. 

SOCHUIDE  (copia,  multitudo).  In  Sg.  106'  sochuide  snprascribitur  graeco 
at(iatn;;,  exercitus,  ibidemque  199*  gen.  inna  soehuide  latino  totius:  para  est 
totius.  In  Wb.  soehuide  saepius  interpretatur  lat.  communio,  societas  eccle- 
siastica,  ccdesia.  Exempla  asus  pronom.'maixB :  fri><tait  sochuide  doinsa  and  (gl. 
•dversarii  multi;  i.  e.  obstant  mihi  multi)  Wb.  14*.  issochuide  rodchursaeh  (gl, 
obinrgalao  a  pluribus;  i.  e.  plnres  eum  obiiirgarunt)  14*.  soehide  rodaserib  kuan 
(gl.  nonnnllis  ad  transnribendum  dedimus)  Cr.  32'.  anastorbe  dosochudi  dianicc 
(gl.  non  qaoero  qaod  mihi  utile  est,  sed  qaod  multis  ut  salvi  fiant)  Wb.  IV. 
ni  6en  ddn  dosoekuidi  (non  unam  donum  multis)  21*.    Plur.:  doarchet  do  isrdhtl 
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hiathad  tidoine  doc/iretim  diib  it  $ockudi  .i,  eit  soc/iudi  bid  kwtthad  creiife»  dnb 
(gl.  si  fuerit  namerus  filiorum  Israel  tanquun  arens  maris,  reliqniae  salvae  fient, 
Rom.  9,  27;  i.  e.  praedictum  est  Israeli  unnm  hominem  creditarom  ex  iis  qui 
sant  multitudiaes,  plurimi,  id  est,  quamTis  sint  multitodines,  plurimi,  anus  cre- 
det  ex  iis)  Wb.  4'. 

H.  Formulae  pronominales. 
Ortae  e  duabos  vel  pluribus  ▼odboa  sunt  tres  potissimam  formulae 
FEIN,  FESIN  (ipsc),  cnm  formis  variantibus  FADfiSIN  (is  ipse),  FANI- 
SIN  (nos  ipsi),  FESINE,  FADESINE,  etsi  obacurae  originis,  indubie  tamen 
eontinens  radicem  verbi  Hubstantivi  (cf.  p.  62)  6exi  in  coniunctivi  formam  vel 
praesentis  secandarii,  ac  sufBxum  ein  (p.  347).  Ob  diversitatem  formaram, 
quae  adiciuntor  diversis  pronominum  personis,  secundum  personaa  ipsaa  enn- 
meranda  sunt  exempla. 

1.  pers.  sing.  addit  formam  unam  FEIN  ("sb^Hn,  qnod  sit  hoc,  sim  hoc, 
secundum  legem  constructionis  impersonalis,  de  qua  videas  infra):  isme  fein 
atbiur  (me  ipaum  dico)  Wb.  14*.  am.  bid  me  fHn  (acsi  essem  ipse)  32'.  intain 
Tonicub  fHn  (cnm  veniam  ipse)  18'.  uaimm  fein  (a  me  ipso)  11'.  limm  fein^ 
leim  fHn  (apud  me  ipsuni)  Wb.  23'.  Sg.  209*.  form  fHn  (de  me  ipso)  Wb.  7*. 
8'.  mvmuixter  fiin  (mea  ipsins  funilia)  14*.  huammiuiKtir  fHn  aon  (gl.  propriis 
proditus)  ML  20r.  act  mosaithar  fiin  (gl.  ne  super  alienum  fundamentum  aedi- 
ficarem;  i.  e.  sed  menm  ipsius  laborem)  Wb.  7'.  dofuthrigte  abuith  imgndia  fein 
(gl.  qaem  ego  volueram  mecum  retinere;  i.  e.  volueram  eum  esse  in  conspectu 
meo  ipsius)  32*. 

Plnr.  forma  FANISd^  (»  btk-mrfin,  sit  nos  hoc):  nunduinfemm  cene  fatti- 
8in  (gl.  numquid  egemus  commendatioiis  epistolis  ad  vos  ?  i.  e.  nos  significabi- 
mns  vel  ipsi)  Wb.  15*.  frinn  faniein  cotondelefam  (nobis  ipsis  nos  companbi- 
mos)  17'.  nipredcham  arnindocbdU  fanisin  (gl.  non  nosmet  ipsos  praedicamos; 
i.  e.  non  praedicamus  nostram  ipsorom  gloriam)  15'.  dunn  fanitnn  (nobis  ipsis) 
Oam.  Extat  tamen  etiam  FESINE  (=  be-rin-i,  sit  id  hoc?) :  ni  udum  fesine 
(non  a  nobis  ipsis)  Wb.  15*.  nonsamlafammar  frinn  fesine  (comparabimos  noa 
nobis  ipsis)  17'. 

2.  pers.  sing.  ut  1.  pers.  sing,:  cani  tu  fHn  (annon  ta  ipse?)  Wb.  8*.  hid 
iec  deit  fHn  (gL  te  ipsum  salvum  £acies)  28".  induit  fein  fadonaqh  ailiu  (otrum 
tibi  ipsi  an  cui  alii?)  Sg.  209'.  cenmitha  inmm  bi  fein  (nisi  quod  in  caelo 
es  ipse)  Ml.  44r. 

Pkr.  FADiitelNE  (=>  bad-e-sin-t?^  F^SINE:  niiriib  faddiane  (non  per  ros 
ipsos)  Wb.  3'.  daberidri  fiiasne  eene  (datis  ea  vos  vel  ipsi,  de  vobis  testimoma) 
24*.  dHb  fiisne,  airib  feisne  (a  vobis,  pro  vobis  ipsi^  13*.  27'.  fomairehinnedi 
fiisne  (vester  prinoeps  ipsomm —  an:  ipse?)  5*.  FeSIN:  ni  tad  lib  fiem  (gL 
non  estis  vestri)  Wb.  9^.  isudibfesin  achendl  (gl.  Ep^hras  qni  est  ex  vobis)  27*. 

3.  pers.  sing.  FADE^IN  (=  bad-A-rin  an  ba-de-rin?)  frequentins  in  Wb.: 
induine  faderin  (homo  ipse)  8'.  fmaisliu  oldeuu  fadeisrin  (maior  qoMn  ipse),  ta- 
rais  fadeissin  (per  se.  ipsom,  iuravit)  33'.  farmbmtir  [sic]  fadirin  (frater  vester 
ipse)  4'.  arafoirbihetu  fadetin  (propter  suam  ipsius  perfectionem)  6*.  aehorp  fa- 
derin  (suum  ipsins  corpus)   13'.    robu  foirbthe  side  fadesin  (fnit  perfectns   hic 
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ipse)  Tr.  33.  fadHn  (gl.  ipse,  inqnit)  Ml.  23'.  hvad  /admn  jlaif.h  7  brithem- 
naekt  (gl.  regalis  suiqae  generis;  i.  e.  ab  ipso  potestas  et  ladicium)  MI.  53 r. 
Alias  FESIN,  FESSIN:  nodniolaJar  fesin  (gl.  se  ipsum  coinmendat)  Wb.  17'. 
ni  tdirffed  cdch  indocbdil  do  feiin  (ne  quaerat  gloriam  sibi  quisque  ipsi),  do 
femn  (sibi  ipsi) ,  oldaas  fessin  (quam  est  sibi  ipse)  23'.  ingenduine  fessin  (ve- 
tostus  komo  ipse)  27\  tvicci  jfeisfin.  davcci  feisnin  (intellegit  ipse)  12'.  13*. 
doHchnuut  fetsin.  donchrunn  fesin  (arbori  ipsi)  Sg.  6r.  vlir  featin  et  doini  (inter 
ipsam,  deam,  et  hounnes)  Wb.  28'.  trelni»  aclunrp  feasin  (per  mortem  sui  ipsius 
corporis)  27*.  inbrosnae  dombert  side  dia  ebairt  fesin  (rogus  quem  attulit  ille 
ad  offerendum  se  ipsum)  Tr.  123.  Fem.:  trennnaimsir  feiaain  .i.  am.  bid  ind- 
aimtir  feisin  (gl.  ipsum  tempus  per  se)  Sg.  188*.  tree  feisin  (per  se  ipsa,  syl- 
laba)  Sg.  25'.  eetna  persan  di  fiisin  (prima  persona  de  se  ipsa)  Sg.  199'.  Ma- 
gis  aucta  forma  de  utroque  genere  F^SINE  (FAD^SINE):  m  adoenacht  fe- 
tine  (non  eius  ipsius,  Christi,  humanitas)  Wb.  33*.  ammuintire  feaine  (g).  siquis 
BDorum  cnram  non  habet;  i.  e.  suae  ipsius  &miliae)  ^^^*.  ai  feiaine  (gl.  1  manet 
per  se)  ^.  165'.  n>  labrathar  di  feiane  (nOn  loquitur  de  se  ipsa,  persona)  199'. 
luiare  nad  comauidigtlter  inie  feiane  (quia  non  componitnr  secnte  ipsum,  partici- 
piam;  ranngabdl,  fem.)  159*.  aggnim  fHsne  (eius  ipsins  actio,  tertiae  personae) 
199*.  rol^iced  anintfittcht  foareir  fadeane  (commissas  est  eorum  intellectus  sibi 
ipsi  —  an:  ipsis?)  Wb.  5'. 

In  plnr.  eaedem  formae  de  ntroque  genere.  FADESIN,  FESIN:  dialvc 
fadesin  (loco  eoram  ipsorum,  infinitivonun)  Sg.  154'.  arriuth  aicneta  fedeain 
(motas  nataralis  ipsarom)  Cr.  18'.  uadib  feain  (gl.  a  se,  orta  sunt)  Sg.  188*.  treo 
fetin  (per  eos  ipsos)  4».  friu  feaain  (ad  eos  ipsos)  Wb.  3'.  FADESINE,  Ffe- 
SINE:  eaingnime  na  foreiUaide  fadeaine  (bona  opera  praeceptorum  ipsorum)  Wb. 
31'.  foarHr  fadiane  (Pvid.  sapra)  5'.  fadeisine  et  naeh  aili  (gl.  non  criminatri- 
ces;  fem.)  31'.  ni  eomahtat  aom  eid  feisane  recht  (ne  ipsi  quidem  implent  legem) 
^C.  uUc  fiaavM  (aiali  ipsi,  homines)  30*.  afognam  feisne  (eorum  servitus  ipso- 
ram)  12'.  q/^t/^nne  (eorom  poSta  ipsonun,  Cretensium)  31*.  huadib  fHaanae  (gl. 
per  se)  Sg.  144*. 

Smiles  et  compositionis  ratione  et  significatione  sont  formulae  CANISIN, 
CAD^IN,  qnarum  prima  parte  contineri  videtor  aut  pronomen  aut  conianctio 
ee:  iatamlith  iacomadaa  dunn  chaniain  (similiter  est  commodam  nobis  ipsis 
qnoqoe;  an:  hoc  quoque,  ce-aniain?')  Cam.  tUaat  tuiail  indib  cadiain  (gl.  cum 
videantor  ea,  gerandia,  diTersos  assomere  oasns;  i.  e.  snnt  casas  in  ipsis  quo- 
qne)  Sg.  188*.  indib  eadeain  150'.  gcAai  cadeaain  abbaith  (cepit  eum  ipse  quo- 
qae  abbatem)  Tir.  15.  Differre  videtar  eondeain  (=  conda-ain,  ut  sit  hoc?):  cia 
dumdeeia  farauU  doamberthe  dom  (gl.  qaia,  si  fieri  posset,  ocnlos  vestros  eruis- 
setis  et  dediasetis  mihi)  Wb.  19*. 

DIBLtNAIB  (a  duabus  partibos,  utrimqae,  nterque,  ntrique;  /m,  supra 
p.  364,  ci  et  formam  nominis  adverbialem  sab  adverbio):  ba  miseuia  atroUliaaet 
diblinaib  mamthiaed  trocaire  (fiusset  odium  quod  meruit  uterque,  Esan  et  lacob, 
si  non  venisset  misericordia)  Wb.  4'.  ishinunn  intiliucht  aluindite  diblinaib  (est 
idem  intellectOB,  quem  significat  ntraqne,  vox,  labor  et  labos,  honor  et  honos) 
Sg.  76'.  iaculhae  bite  diblinaib  (est  idem  aimmqae,  rien  et  ren)  60*.  comocua  afo- 
g*r  dibUnaib  («ffinis  ntriasqae  sonos,  digammi  et  v)  G*.  gntm  dSib  dibltnaib  7 
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cheaad  (g1.  actus  ab  ipsa  in  aliam  simal  et  ab  alia  in  ipsara,  Pr.  13,  5,25;  i.  e. 
actus  in  utraque,  personR,  et  passio)  209'.  i»coHmeti(a  /riu  dtbbnaifi  (est  affine, 
participiiim,  eorum  utrique,  verbo  eL  adiectivo)  162''.  aid  dechor  netarru  dibli- 
naifi  (gl.  divisas  habent  significationes,  vetemus  et  veteranus;  i.  e.  cst  differentia 
inter  utrumque)  38*. 

OLCHENE  (praeterea),  adverbium  compositum  cx  ol  (ultra)  et  cene  (sine 
hoc,  germ.  ohnedies),  transit  in  significationem  adiectivi.pronominalis  (relicni, 
ceteri):  iccach  hicc  imbet  cristidi  olchene  (in  omni  loco,  in  quo  sunt  Christiani 
praeterea,  extra  Corinthum)  Wb.  T.  idour  da  precept6ir  iinpcli»  nothrii  detciptiil 
olcltene  et  foglimthidi  (satis  suut  duo  praeceptores  in  ecclesia  vel  tres,  ceteri 
discipuli  et  diecentes)  18'.  ithe  non  lcuiti  olcheiie  (hi  sunt  Levitae  ceteri)  10*. 
persan  nanabital  olcheiw  (persona  ceterorum  apostolorum)  18"".  is/ardiull  noit. 
ataat  innahi  olcfueiiae  (secuudum  declinationem  nominis  sunt  relicua,  pronomina) 
Sg.  27*.  cenn  cridi  7  alaaili  rdta  olchena  (caput  cordis  et  aliae  quaedam  res 
praeterea)  111*.  intuivil  olchenae  (ceteri  casus)-  71'.  am.  atndliged  aicend  w 
ddbr.  olcliene  (gl.  generalem  servant  accentuum  rationem;  i.  e.  ut  est  lex  accen- 
tuum  in  adverbiis  relicois)  220*. 


.II.     Pr  on  omina  britan  n  i  ca. 

A.  Pronomina  peraonalia. 

I.    Pronomina  personalia  absoluta. 

1.  Pronomen  primae  personae.  Sing.  cambr.  MI.  Vetustias  exemplum: 
iemi  (gl.  ego  quem,  gl.  nobis  quem;  i.  e.  sum  ego)  Cb.  3.  54.  Recentiora:  uua 
u)naf(ego  fiaciam)  Mab.  1,  2.  mi  ny  welei»  griituvm  (ego  non  vidi  Christiannui)  ), 
266.  gioell  ymdidanmr  no  mi  (melior  collocutor  quam  ego)  1,  2.  mae  mi  atk  ty- 
rywy»  (ego  te  superayi)  1,  249.  Perit  post  verbura  infectione  m  pronominis,  si 
est  subiectum  (p.  198):  natnyn  rm  mab  oedtcn  i  (non  eram  ego  nisi  unus  filius) 
Mab.  1,  2.  aphan  y  gwelei»  i  ef  (et  cum  vidi  ego  enm)  1,  3.  yni  ymbyrrywyt  i 
(donec  deiectns  sam  ego)  1,  9.  Idem  postpositum  tanquam  obiectum:  nyt  yt- 
pcilwyt  ynteu  vi  (non  spoliavit  ille  me)  Mab.  1,  10.  kenedlaeth  vileit  yieyd  gynt 
a  rithwya  duw  nomi  (est  genus  animalium  quod  deus  prius  creayit  qnam  me) 
2,  282. 

Emphaticae  pronominum  personalium  formae  cambricae  i&reniuntar  binae, 
prior  duplicata,  altera,  ni  fallimur,  praeterea  assumens  syllabam  TEU.  Comicc 
sola  fere  prior  forma  extat;  aremorica  pronomina  personalia  absoluta  non  inveni- 
mus  dupIicatA.  Pronomen  I.  pers.  cambricom  dnplicatam  MIMI  (mtvt):  myuy 
essit  briodaur  (ego  sum  possessor)  Leg.  2,  11,  19.  myr>i  a  ranna/  (ego  dividam) 
Mab.  1,  251.  hynt  y  kyuarchawd  ej  well  ymi  no  miui  ydaw  e/  (prios  me  salutarit 
ille  quam  ego  eum)  1,  4;  obiectum:  pan  peiasych  divyui  (si  quaeres  me)  1,  273. 
arhowch  viui  (expectate  me)  1,  30.  Magis  auctum  pronomen  MINNEU  (=  »«'«- 
teu,  minUeu?  hod.  minnau);  mynnm  ae  guada/  (ego  denegabo  id)  Leg.  2,  6,  2; 
reiectam  postverbum:  udyuot,  adywedut  aorugum  inneu  (et  veuin?,  dicere  coepi 
ego)  Mftb.  1,  5.  10. 
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Corn.  MY,  ME :  my  a  wo,  nte  a  tcra,  me  a  ra  (ego  &oiam)  D.  114.  206. 
P.  39,  2.  my  a  worthfib  (ego  respondebo)  0.  2235.  in«  ny  gafa  (ego  non  in- 
Tenio)  P.  117,  4.  me  ny  gafe,  gaffe  (non  inveniebam)  116,  3.  142,  4.  Post  ver- 
bnm  coDsona  infecta  vy,  ve,  sive  subiecti  vice  fbngitnr:  nywelafvy  (non  video 
ego)  R.  1692.  marsofvy  (si  ego  snm)  D.  742.  2003.  bys  mathyUyf  vy  (donec 
eim  ego)  R.  182.  may  allyfvy  (ut  possim  ego)  D.  83,  sive  obiecti:  gor  vy 
(pone  me)  O.  1896.  dylyr  vy  (libera  me)  P.  57,  3.  holyough  ve  (sequimini  me) 
53,  l.  63,  3.  arluth  p)'agh  y  hysta  vy  (domine,  cur  deseruisti  tu  me?)  201,  3. 
a  wette  vy  (videsne  me?  en  ego)  R.  1612.  ov  ote  vy  (ecce  ego)  0.  2il2.  Snb- 
iecti  loco  saepius  sequitnr  MA,  ant  servato  m  absorbens  _^  terminalem  verbi: 
pendra  wrama  (quid  faciam  ego?)  R.  2219.  mygtem  oma  (rex  sum  ego)  P.  102, 
4.  hedre  vyma  (dnm  ego  sim)  D.  1013.  ellai  pan  fema  gynya  (eheu  qnod  ego 
natns  snm)  R.  2207 ;  aut  abiecto  m  (c)  su£Bxum  verbo  a,  e  (conferendum  «um 
eambr.  «'):  pan  wrvge  (quando  feci  ego)  0.  2250.  D.  913.  mar  kruge  (si  feci 
ego)  D.  875.  pan  yn  gruga  (qnoniam  id  feci  ego)  D.  1434.  aban  thuthe,  aban 
dntAe  (ex  qno  veni  ego)  D.  517.  524.  kyn  feua  lethy»  (etsi  occidar)  D.  905. 

Empbatice  coniunctis  binis  his  formis:  oma  vy  nep  ath  wertlia»  (num  ego 
snm  is  qui  te  vendidit?)  D.  755.  pendra  wiama  vy  (qnid  faciam  ego?)  R,  679. 
kepar  ha  pon  veue  vy  an  pure  lader  yn  pow.  kepar  ha  del  veva  ve  an  purrn 
ladtr  yn  pow  (aeque  ac  si  essem  eqnidem  merissimus  latro  in  pago)  D.  1173  sq. 
P.  74,  4. 

Arem.  ME:  me  Nonita  (ego  Nonita)  Bnh.  80,  19.  me  Malgon  roen  (ego 
Maglocunus  rex)  208,  17.  vie  so  (ego  snm)  fq.  me  a  cret  (credo)  MJ.  14a. 
Postpositnm:  penaux  neuse  ez  becifme  (quomodo  tnm  vivam  ego?)  24  a. 

Plur.  NI.  Cambr.:  ny  adevedun  (nos  dicimue)  Leg.  2,  1,  69.  ni  aymdida- 
nein  a  thi  (nos  colloqueremur  tecum)  Mab.  1,  5.  Post  verbum:  eryfauam  ny 
(enumeravimns)  Leg.  1,  1,  3. 

Formae  empbaticae:  NINI,  NINNEU  (=  nin-teu^x  nyny  adeuedun,  nini 
adeutiedun  (nos  dicimns)  Leg.  2,  1,  70.  6,  9.  a  ninneu  a  awn  i  wrhau  y  arthur 
(et  nos  ibimns  ut  uos  addicamus  Artfauro)  Mab.  1,  266.  yr  ymdidan  goreu  u 
«ffpoiu  ninneu  (collocntio  optima  qnam  sciemus  nos)  1,  2. 

Cora.:  ny  a  yll,  ny  a  yl  (nos  possumus)  P.  12,  3.  239,  3.  60,  1;  post  ver- 
bum:  del  redyn  ny  ^[m]  lyffrow  (ut  legimus  nos  in  libris)  206,  2.  dun  ny  (ve- 
niamufl,  eamns  nos)  O.  2749.  D.  1128.  3213;  suffixnm  verbo:  del  ony  onen  ka 
try  (nt  sumus  nos  unns  et  tres)  O.  57.  na  veny  kefys  (ne  capiamnr)  P.  246,  4. 
na  veny  toUya  (ne  decipiamur)  D.  604.  pendra  wreny  (quid  faciemus  nos?)  D. 
190.  Obiectum:  lath  ny  (interfice  nos)  O.  972.  na  blamyowg  ny  (nolite  repre- 
hendere  nos)  R.  649.  saw  ny  (salva  nos)  D.  2894.  a  wetta  ny  (videsne  nos? 
en  nos)  D.  2050.  otte  ny,  ov  oUe  ny  (ecce  nos)  R.  1879.  0.  1981. 

Emphatice:  lemyn  saio  ol  on  nyny  (nunc  salvi  omnes  sumus  nos)  O.  2024. 

Ar«m. :  ny  chanoniet  (nos  canonici)  Buh.  190,  3.  ni  so  me/coniet  (nos  sumus 
i^cti)  128,  6.  deompny  (veniamns  nos)  200,  14.  pez  a  rahimp  ni  (quid  facie- 
ama  nos?)  MJ.  27  b. 

2.  Pron.  secundae  personae.  Sing.  cambr.  TI  postpositnm  verbis 
iam  in  gL  Ox-:  helghati  (gl.  venare)  38*.  nert/iifi  (gl.  hortabere)  39*;  ut  in  Mab.: 
tal  di  (solve  tu),  dechreu  di  (incipe  tu)   1,  2.    awelydi  (num  vides  tu?)    1,  7. 

Znisa,  OBAMM.  CBLT.    Ed.  n.  34 
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Alias:  athi  a  wely  (et-  ta  Tidebis)  1,  6.  pei  caffvon  deun»  ar  fioU  wragtd . . .  tnat 
ti  adewismm  (si  haberem  elecdionem  ex  omnibas  malieribas,  tn  es,  qaam  elige- 
rem)  3,  20. 

Emphatice  TITI,  TITHEU  (=  tit-teu):  pan  tonelut  Htkeu  ymi . .  amnaetheet 
(cam  ta  faceres  mihi,  qaod  fecisti)  Mab.  1,  9.  ni  weleis  i  eirmoet  wcu  toell  no 
thidi  (non  vidi  unqaam  paerom  meliorem  qaam  te),  offtoedy  na  weloni  hwy  ch/di 
(et  com  non  viderint  ipai  te)  1,  14. 

Com.  TY,  TE:  <^  o  tcor  (tu  scis)  D.  1511.  ty  a  (ibis)  D.  1928.  <yyw(e8) 
R.  751.  ty  nys  golhyth  (non  laTabis  eos)  D.  833.  yuas  te  a  jek  an  grows  (paer, 
tu  feres  cracem)  P.  174,  2.  te  kemer  (same  tu!)  6,  3.  te  ny  seonyth  (ta  non 
recasas)  120,  4.  Obiectum  post  verbam:  saw  te  ha  me  (salva  te  et  me)  P. 
191,  4.  Tanquam  sabiectum  te,  ta  soffixum  verbo:  an  guelesta. . .  a  aleesta  (si 
eam>  videres  ta,  possesne  ta?)  R.  861  sq.  pe  /este  (ubi  eras  ta?)  O.  467,  absw- 
bens  terminalem  th:  a  tia  toylta  (nonne  yides  tn?  wylyth-ta")  P.  120,  8.  pendra 
leuerta,  pan  leuerta  (qaid  dicis?  qnando  d.  tu)  D.  431.  2017;  de  cortBtis  Terbi 
formis  videas  in£ra.  Eodem  loco  mollitum  se,  sa,  sy^  ge,  gy:  ose  mab  du  (esne 
ta  filias  dei?)  P.  100,  4.  mara  soee  map  dev  (si  tu  es  f.  d.)  D.  2867.  mar  tosa 
crist  («i  tu  €S  Chr.)  D.  1479.  1720.  mar  soge  cst.,  cryst  (id.)  P.  197,  2.  D.  2891. 
fasta  sy  the  vreder  (confirma  tu  fratres  tnos)  R.  1163.  os  gy . . .  benyges  (ta  es 
benedictue)  D.  417  sq.  pan  ylly  gy  (cnm  ieris  tu)  R.  2452.  pan  vyse  yn  tke 
wlascor  (cnm  erie  tu  in  imperio  tuo)  D.  2908. 

Emphatice  {=  cambr.  tidt):  pandra  a  wovente  se  (qnid  quaeris  tu?)  P.  80, 1. 
mygtem  ote  se,  Tustit  ote  se  (rex,  iadex  es  ta)  102,  3.  107,  2.  prag  y  wkruite 
sy,  prag  y  tolste  sy  (car  fecisti,  decepisti  tu?)  0.  277.  302.)  able  ota  gy  (ande 
es  ta?)  P.  144,  1.  taw  the  gy  (tace  tu)  R.  1091.  ke  the  gy  (ita),  kerghy  thegy 
(quaere  eos  tu)  D.  2290.  2282.  may  fythe  gy  offrynnys  (at  ta  immoleris)  0. 
1327.  oge  gy...onen  a  dtts  an  denma  (esne  tu  unus  e  comitatu  fariias  Tiri?) 
D.  1234  sq. 

Arem.  TE:  te  den  dall  (tu  homo  caece!)  Bnh.  102,  10.  te  alan  (ta  Alane!) 
150,  20.  te  vezo  apoetol  (ta  eris  apostolas)  6,  21.  piou  a  clesquez  te  (qaem  quae- 
ris  tu?)  MJ.  186b.  an  ne  gttelez  te  (nonne  Tides  ta?)  112b.  chede  (Tide  ta)  52a. 
159b.  sede  Bnli.  170,  22.  chede  Cen,  ecce'),  sede  pe  selde  pe  chede  ('ecce')  Cath. 
na  galsesde  (ut  nou  posses)  Buh.  74,  2.  a  ne  gousode  (nonne  scista?)  MJ.  112b. 
piou  oude,  peban  oude  dttet  (qois  es  ta?  onde  Tenisti  tu?)  18a. 

Plor.  cambr.  CHWI  (p.  124).  Yetostias  exemplum:  ishui  (gl.  quos;  i.  e. 
eetis  tob)  Cb.  19.  Recentiora:  ewch  chtoi  drachefyn  (ite  tos  retro)  Mab.  1,  20. 
30.    a  wydawch  chwi  (nnm  scitis  vos?)  1,  257. 

Emphatice  CHWICHWI,  CHWITHEU  (=  chwieh-teu?):  ymdidan  aOlweh 
chtoitheu  (colloqui  poteritis  tos),  weithon  . . .  chwitheu  bieu  talu  (nanc  tos  debetis 
solTere)  Mab.  1,  2.    Forma  daplicata  chwychwi  legitor  apad  DaTies. 

Com.  WHT  (p.  124),  in  P.  saepius  neglegenter  scriptum  WY:  why  a  teor 
(scitis)  D.  285C.  tchy  a  tora  (facietis)  D.  1495.  2059.  why  an  elewae  (tos  eam 
audivistis)  P.  95,  1.  wy  a  bys  (orabitis,  orate)  1,  1.  why  a  gyf  (invenietis)  D. 
176.  543.  wy  a  gyff  (id.)  P.  37,  3.  wy  a  gletoyth  (audietis)  132,  4.  pyth  a  vyn- 
nough  why,  pandra  yw  a  vynnottgh  wy  (quid  Tultis  vos?)  39,  1.  67,  2.  neb  a 
tbhekugh  tehy  (is  quem  qaaeritis  Tos)  68,  2. 
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Arem.  HUI  (hod.  cVtout):  huy  Cath.  MJ.  7b.  27  b.  ha  hui  ma  breuder  (et 
Tos  fratres  mei)  Buh.  202,  9.  hug  to  rom  (tos  eetu  rex)  38,  20.  prit  huy  (&- 
che  Tos)  88,  11.  duet  huy,  dalet  huy  (yenite,  tenete  tos)  188,  10.  14.  pan  «« 
kny  (qnando  estis)  MJ.  31  b.  Postpositam  saepe  hu  (ut  hodie),  u,  uy:  sellyt  hu 
(videte  tos)  MJ.  ]46b.  nia  ne  querit  u  (si  non  placet  Tobis)  26  a.  chetu  (Tidete 
tob)  13b.  48a.  49a.  53b.  netu  (id.)  Buh.  14,  9.  26,  1.  eetu  huy  (ec^e  tob)  14, 
21.  dutuy  nos  (ecoe  nox)  MJ.  61  a. 

3.  Pron.  tertiae  personae.  Siug.  cambr.  masc.  ueatr.  EM  (EF;  hib. 
(tom?),  fem.  HI  (hib.  si).  Yetustiora  ezempla  formae  prioris:  isem  hiehet  (hic 
ert  censas  eius)  God.  Lichf.  (app.  L.  Land.  p.  273).  em  ir  daemic  (gl.  qui  pri- 
mns;  i.  e.  is  primus)  Cb.  70.  Recentiora,  masc.  neutr.:  e/  a  dele,  ef  a  dely 
(ipse  debet)  Leg.  fq.  ef  alas  aechwemeib  (ipse  occisus  est  et  sez  filii  eins)  Mab. 
1, 235.  kymer  ej  (sume  id)  1,  2.38.  aphan  welae  ef  y  niver  hionnw  (et  cum  tj- 
deret  id  nomerus  hic,  agmen  hoc)  1,  247.  nac  ef  eneit  (non  id,  noa  ita,  anima!) 
1,251.  ef  a  dywcipwyt  idaw  hynny  (hoc  ei  dictum  est)  3,  203.  Fem.:  .na 

ky  ttuo  guriauc  na  hy  ny  vo  (siTe  foit  ea  maritata  siTe  non  fuit)  Leg.  2,  1,  16. 
M  hi  (inqoit  ea),  y  Uosgwn  ninneu  hi  (comburemus  uos  eam)  Mab.  1,  14.  35. 

Formae  cmphaticae  masc.  EFO,  INTEU  (=  em-teu?),  fem.  nTTTT,  HITHEU 
(=  hih-tAt?).  Masc:  panniu  effo  aedeuis  (quod  est  ipse  qui  promisit)  Leg.  2, 
11,  24  tra  gudyych  ii  euo  euo  ath  gvd  ditJieu  (quam  diu  tu  occnltabis  illum,  is 
te  occultabit)  Mab.  1,  14.  enteu  ay  pryno  (ille  qui  eam  redimet),  os  enteu  aoruyd 
(a  ipse  superabit)  Leg.  1,  11,  18.  gu^r  hagr  yw  ynteu  (rir  deformis  is  est)  Mab. 
1,6.  dywedut  aoruc  ynteu  (dixit  is)  2,  34.  Fem.:  gouyn  aoruo  idi  ae  hihi 

eed  yn  pertt  hynny  (quaesiTit  ex  ea,  ipsane  esset  parans  hoc)  Mab.  2,  34.  os 
kyiheu  (si  est  ipsa)  Leg.  2,  1,  28.  achyrlmyn  aorue  hitJieu  raedi  (et  procedere 
iila  aote  se)  Mab.  1,  15. 

Gom.  masc:  ef  a  aawye  (ipse  salTabat)  P.  25,  l.  ef  a  leueryt  (is  dixit)  191, 
2;  interdum  detrita  terminali  (p.  116)  e(u):  yn  mef^  (inquit  is)  P.  103,  4.  220,  2. 
fan  wruge  (qoando  fecit  is)  0.  423.  922.  prag  na  tJiethe  (cur  non  Tenit  is?)  O. 
607.  del  ywe  (ut  est  is)  R.  712.  D.  570.  1047.  1610.  y  fiOu  kepar  ha  dev  (erit 
is  dei  instar)  O.  232.  py  le  y  fythe  keffys  (quo  loco  inTeoietur  id?  eorf  m.)  R. 
702.  eompys  mar  ny  vetlie  (directum  si  non  est  id,  tignum)  O.  2531.  mar  pytJu 
Uthys  (si  is  occisus  erit)  D.  1948.  mara  per^a  degis  (si  is  ablatus  erit)  P.  240, 
3.  pan  dorrasa  an  aval  (quando  firegit  is  pomum)  O.  879.  Acc  praesertim 
pest  LmperatiTum:  kydiough  ef  (conripite  eum)  D.  1007.  gorreugh  *f  (ponite 
eum)  D.  1614.  B.  2077.  sensevgh  ef,  syntew  e  (tenete  enm)  D.  1874. 1086.  /0?«« 
lathe  (occide  eum)  P.  142,  2.  0.  2132.  D.  2356.  handU  (tracta  eum),  gorre  (pone 
eom)  D.  991.  1156.  dampnowgha  yjo  (damnate  eum  ergo)  P.  99,  3.  Fem.: 

^  a  vymat,  hy  a  Janvonas  (ea  Toluit,  misit,  femina)  P.  35,  2.  123,  1.  may 
elamderas  hy  (ut  animo  linqueretur  ea)  171,  4;  inclinatum:  yn  mejy  (inquit  ea) 
34,  3.  Acc:  tensons  hy  (tetonderunt  eam,  manum)  182,  1.  hertheugh  hy  (trudite 
eam)  R  2295. 

Foimae  emphaticae  duplicatae.  Masc:  inarapythe  ef  lethys  (si  ille  occisus 
eril)  D.  1961.  gvythe  ef  (serTa  eam,  animam,  enef  m.)  0.  2364.  doga  ef  (porta 
illnd,  hinys  m.  cremium)  O.  1298;  eve,  eoa  curtatum  tcI  contractum  cum  to- 
calibus  antecedentibus :    drove  thymmo  (affer  id  mihi,  pomum)   O.  247.    ottefe, 

24» 
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otUDe  (ecce  ille,  jllad)  R.  1901.  O.  2513.2567.  ywrefe  y  threhtuel  (ipse  faceret 
eiu8  erectionem),  mar  a  qurera  yn  della  (si  feciet  ille  ita)  D.  1316.  2882.  ma 
ny  i»'efa  ow  desyr  (si  non  faciet  ille  meum  desiderium)  R.  2473.  agvt  mygten 
ple  mevif  (vester  rei,  quo  loco  est  ille?)  P.  147,  3.  kepar  <lel  fuve  dremmat  (sic 
ut  fuit  ille  vir  optimns),  fetel  refe  lethy*  (quomodn  ille  occisus  est?)  0.  864. 
2220.  pan  rem  (/enys  (quando  natus  est  ille)  P.  43,  4.  a  peua  ol  parugy*  (si 
omne  illud  paretur)  D.  690.  may  fova  parys  (ut  illud  paretur)  D.  620.  ytk  oft 
(leaul  kym  merwel  (erat  ille  diabolns  ante  mortem)  R.  2121.  Fem.:   trogh 

y  hy  (scinde  illam)  O.  292.  ken  mam  ne/fre  es  hyhy  te  na  whela  (aliam  matrem 
nnquam  quam  illam  tu  ne  quaesieris)  P.  198,  4.  Alia  emphaaeos  ratione  masc. 
-en«e,  fem.  -enay.  a  vwttmse  (en  ille)  P.  203,  2.  D.  3212.  ottettge  (ecce  ille, 
iUud)  D.  2165.  2794.  2976.  ottensy  (ecce  illa)  O.  102.  D.  1787.  Maiore  empbasi: 
a  wotteue  ef  gene  (ecce  ille  mecnm)  D.  2155. 

Arem.  masc.:  eff  Cath.  kac  eff  den  din  (etipse  homo  dignns  est)  Bah.  82, 

13.  srtft  eff  arriven  (ecce  ipse  adveniens)  36,  10.  eff  a  guelo  (ipse  videbit)  192, 

14.  leueret  spes  ac  ef  so  hoz  esper  (dicite  vero,  an  haec  sit  vestra  spes)  22, 12. 
studiet  a  huy  os  eux  eff  euez  nezet  (cogitate,  num  vos  id  quoque  neveritis)  170, 1; 
acc :  caref  ha  douigef  nel  (ama  eum  et  time  eum  sincere)  Buh.  62,  8.  quemerel 
ef  (samite  eum),  sebelyet  ef  (sepelite  eam,  coiff  ho:  mab")  MJ.  159b.  IGOs 
debre  (ede  id)  60b.  Fem.:  hy  Cath.  ha  hy  merch  glan  ha  leanes  refu*  a 
grae  hi  alies  (et  illa  puella  pura  et  religiosa,  refntabat  ipsa  saepe)  Buh.  42, 
4.  5.  hy  a  lauar  (ipsa  dicit)  170,  10;  acc:  gret  hy  (facite  eam),  quezcomp  Ay 
(portemus  eam),  enterromp  ky  (sepeliamus  eam)  142,  10.  148,  3.  19.  Uset  hy 
(reli  quite  eam)  MJ.  21  b.  na  lysid  hy  quet  (nolite  eam  deserere)  45  b.  chtde 
hy  (ecce  ea,  aaris)  75  a.     Hod.  masc.  hen,  ken,  fem.  ki. 

Plnr.  cambr.  masc.  et  fem.  W Y  (=  hib.  vet.  f) ,  cnins  locnm  ante  verbum 
obtinet  WYMT  (=  hib.  iat),  assumpta  ut  videtur  terminatione  verbali  (cf.  ital. 
eglino,  elleno):  kanis  vint  essit  vechieu  (nam  ii  snnt  vades)  Leg.  2,  11,24.  (k 
wynt  adeuthant,  ac  wynt  awelynt  (et  ipsi  venerunt,  et  ipsi  videbant)  Mab.  1, 
22.  27.  «r  bore  trannoetk  wynt  aglywynt  twryf  anveitrawl  (et  mane  post  noctem 
andiebant  ii  tnmultum  ingentem)  1,  34.  Post  verbum  WY,  HWY:  ae  yna  y 
kerdassant  wy  racdunt  (et  ttmc  processerunt  ii,  pueri)  Mab.  1,  273.  aphan  hamb' 
wyllont  kwy . .  .y  deuant  wy . . .  agwedy  na  welont  hwy  dydi  drwe  vyd  gantunt 
(et  cum  deliberaverint  ii,  venient  ipsi,  et  cum  non  viderint  te,  aegram  erit  eis) 
1,  14.  keb  kwy,  keb  wy  (inquiunt  illae,  fem.)  1,  251.  264. 

Formae  ampliatae  WYNTWY,  WYNTEU :  kwyntwy  wedy  hynny  adoetkant 
(ipsi  postea  venemnt)  Mab.  2,  236.  katwent  huinteu  (possideant  ipsi)  Leg.  2, 
10,  2.  ac  wynteu  yn  saethu  eu  kylleill  (et  ipsi  sagittantes  coltellos  snos)  Mab. 
1,  3.  ac  estwng  eu  penneu  aorugant  wynteu  (et  demittere  capita  sua  coepenint 
iUi)  1,  7. 

Com,  arem.  masc.  et  fem.  I.  Cora.:  /  o  wyskis  eryst  gans  gwyn  ^i  vcsti- 
veront  Christum  alba  veste,  ludaei)  P.  114,  1.  y  a  arinas,  y  a  leuerit  (clama- 
verant,  dixerant  ii,  apostoli)  42,  4.  51,  3.  y  a  welas . . .  vn  flougk  yonk  (ipsae 
viderunt  puernra  iuvenem,  feminae)  254,  2.  3.  Postpositum:  mny  caff(ms  y  aga 
gtcayn  (ut  caperent  ipsi  Incram  suum)  P.  1 14,  4.  Obiecti  loco :  kergky  (qnaere 
eos)  D.  2282.  2290.  gor  y,  gorry  (pone  eos)  O.  334.- 825.  R.  185.  gura  y  (fac 
eos)  D.  2674.    dreuky  (afferte,  adducite  eos)  D.  2232.  2251.  R.  318.  637. 
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Auctom:  otensy  (ecce  illi)  D.  601.  ottengy  (ecce  illae,  maniu)  D.  2689. 

Arem.:  y  a  gfay  (ii  facient)  MJ.  62  a.  maz  ro/ient  y  /to  benediction  (at  mihi 
dent  ii  siuun  benedictionem)  Buh.  118,  23;  interdum  suf&xum  verbo,  cuius  con- 
vmk  terminalis  mollitur:  anedindy  (a-nedint-y,  nonne  sunt  ii?)  158,  11;  obiec- 
tom:  adoertisydy  (adrertite  eos)  150,  11.  roy  breman  a  goez  an  tut  (da  ea, 
animalia,  naiic  coram  populo)  128,  24.  niin  (serva  ea,  sacramenta)  66,  17. 
quemer  y  (sume  eos,  nummos),  chede  y  (vide  tu  eos),  cont  y  (numera  eos)  MJ. 
I8b.  tetu  ,y,  eetu  y  atnan  (videte  vos  eos,  videte  vos  eos  hic)  Boh.  168,  13. 
162, 14.  ehetu  y  MJ.  71  a.    Hod.  At,  ntriusque  generis. 

Hactenas  formae  pronomiuum  in  casibus  rectis,  uomiuativo  praesertim,  in- 
terdom  accusativo,  qui  sicut  dativus  frequeatius  formis  infixis  vel  suffizis  indi- 
catur.  Genetivi  formae  in  vetusta  lingua  britannica  supponendae  videntur  »rou, 
(M,  0«  (cf.  hib.  pron.  p.  327).  Exemplum  vetustius  3.  pers.:  pop  cyfreith  avo 
dy  brennin  JMorgann/iuc  yn  lys  ou  bot  yn  hollaul  dy  escop  Teliau  ny  lys  yntou 
(onme  ius  quod  sit  regi  Morcautiae  in  aula  eius,  esse  integrum  episcopo  Te- 
liavi  in  aula  ipsios)  Privil.  eccl.  Land.  in  L.  Land.  p.  113.  114.  In  recentiore 
lingoa  meuy  teu  extant  tanqoam  possessiva  absoluta,  uon  constracta  cum  sub- 
stantiTis.    Elxempla  videas  infra  inter  possessiva. 

n.    Pronomina  personalia  infixa. 

Ad  gignificandam  accusativum  pronorainis  atque  dativum  infigi  solent  ra- 
dices  pronominales,  sicut  in  lingua  hibemica,  inter  pai-ticulas  terminatas  voca- 
iibos,  vtrbales  praesertim  (excepta  cambrica  ry"),  et  verbum,  neque  tamen  us- 
qiuMB  inter  praepositionem  et  radicem  verbi  compositi.  Apud  Britannos  scrip- 
tione  separari  solent  pronomina  infixa  una  cam  particulis,  tam  personalia  a 
verbis,  qaam  possessiva  a  substanuvis,  cum  apud  Hibemos  veteres  semper 
onmia  iungantur  scriptione. 

1.  Pron.  pers.  infixum  1.  pers.  Sing.  cambr.  M  (non  inficiens,  p.  187): 
^M  rytygrvys  vyaibraiot  (compressit  me  firater  meus)  Mab.  2,  215.  pei  nam  go- 
gwewch  mi  a  gyskwn  (si  non  turbetis  me,  ego  dormiam)  1,  2. 

Ampliatar  pronomen  addita  post  verbum  forma  pronominis  personalis  vel 
sifflplici  vel  emphatica:  aihydi  amgwely  i  (et  tu  videbis  me)  Mab.  1,  14.  un 
ohonawch  chwi  am  kymero  i  (unus  e  vobis  me  sumat)  1,  21.  ef  amkyinhellawd 
i  hyt  yma  (ipse  compulit  me  usque  huc)  2,  24.  nym  dwei  i  (mea  non  referret) 
1,  289.  ae  amdiarehenwys  inneu  (et  me  ipsum  exuenmt)  1,  4. 

&em  comice  et  aremorice.  Com.:  Pedyr  te  am  nagh  tergweth  (Petre-,  me 
negabis  ter;  a-»»-«.)  P.  49,  3.  wy  am  gwyloyth  (me  videbitis)  93,  4.  prag  om- 
ywysketh  (cvix  me  verberas?)  82,  4.  del  ym  kyrry ,  del  om  kyry  (ut  me  amas) 
0.  537.  D.  991.  ty  rum  gruk  (me  fecisti)  O.  88.  rem  gorre  the  gosoleth  (ponat 
me  ad  qaietem)  O.  858.  Ante  verbum  substantivum  mira  forma  mb:  mur  var^ 
ambut  (magnnm  miraculum  mihi  eet)  0.  371.  nymlus  (non  esl  mihi)  O.  356. 
hm  maystri  brae  ol  ambo  (et  magna  potentia  qaae  erat  mihi)  D.  148.  Alia 
ezempla  videas  inter  verba  anomala. 

Auctum:  neb  am  gruk  vy  ham  goriy  (qui  creavit  me  et  maritum  meum) 
0.  181.  om  am  bus  vy  (timor  mihi  6st)  O.  1452.  pyo  penagh  am  gweliha  cy 
(qoisquis  videt  me)  R.  2383. 
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Arem.:  ma  ael  gum  am  queleti  (uugelas  meus  candidas  instituit  me;  a-mrqu.) 
Boh.  18,  1.  diaoul  ram  dougo,  t.  \.foulo  (diabolus  me  tollat,  calcet)  88,  5.  nem 
goulene  (non  quaerebat  me),  nem  guelo  den  (non  videbit  me  qulBquam)  12, 21. 
44,  6.  mar  em  queret  (si  me  amatis)  MJ.  5a.  «i»  diansavjfy  em  nachy  (me  ne- 
gabis)  63  a.  nem  gueler  (non  videbor;  constnictione  impersonali)  63».  Dati- 
Tus:  autronez  gant  guir  fez  am  hezo  (domini  verae  fidei  «ront  milii,  ad  epnkt 
meas  invitati)  Buh.  34,  8.  doe  guir  roen  tron  ram  pardono  (deus  Tems  rex 
thronorum  ignoscat  mihi)  44,  4.  rac  nam  be  blam  (ne  sit  mihi  crimen)  98, 8. 
nem  bezo  (non  erit  mihi)  50,  9.  132,  4.  nem  boe  quet  (non  foit  mihi)  158,  9. 
Ante  imperatiTam  eadem  forma,  qua  alias  possessivum  significator,  MA:  «m 
mir  (serra  me)  Buh.  16,  14.  90,  17.  ma  ententy  ma  ententet  (aosculta,  anscultate 
mihi)  4,  5;  56,  11.  ma  ticour,  ma  ticourit,  ma  ticouret  (adiuTa,  sdiurate  me) 
94,  16;  194,  20.  206,  14;  96,  4.  ma  eret  (crede  mihi)  166,  8.  ma  groa  preienut 
(fac  me  servatum)  92,  18.  ma  sentet  (obtemperate  mihi)  MJ.  21  b. 

Auctnm:  petra  am  bezo  me  breman  (quid  mihi  erit  nunc?)  MJ.  18a.  m 
cleuhet  me  (me  audite)  31  a. 

Plnr.  cambr.  N  (non  iniiciens,  p.  187):  mijmon  heb  y  gwieeon  mym  t/ 
ginr  an  gvmaeth  (volumus,  inquiunt  pueri,  per  virum  qui  creavit  nos)  Mab.  1,  35. 

Auctnm:  myn  y  gwr  angwnaeth  ni  ar  y  deUo  honn  (pcr  eum  qui  nos  for- 
mavit  in  hanc  figuram)  Mab.  2,  242. 

Com.  N  rarius  simplex:  kag  an  doro  the  anken  (et  inferet  nos  in  maero- 
rem)  0.  225.  ren  tawye  arluth  huhel  (servet  nos  dominus  suprcmus)  0.  1088. 
namnan  dallat  (tantum  non  occaecaTit  nos)  R.  42.  Plerumque  compositan 
(oum  praepositione  deperdita?)  GAN  (gen):  neb  agan  pernat  (qui  nos  redemit) 
P.  5,  4.  an  keth  map  ol  agan  gruk  (idem  filius  qui  omnes  nos  fecit)  0.  1975. 
kfns  ol  ef  agan  fbrmyat  (ante  omnia  is  nos  formaTit)  R.  2430.  ha  nagan  bylk 
gobyr  vyth  (nec  nobis  crit  ulla  merces)  0.  2821.  cuth  ny  gen  gaa  (cura  non 
dimittit  nos)  R.  2456.  y  gen  hwenhaa  (nos  ezhilaravit)  K.  1328.  1444.  fowoK 
ny  gen  bo  (laetttia  uobis  non  sit)  K.  168.  neffre  trystynn  ny  gen  byth  (nanqaan 
tristitia  nobis  erit)  D.  731.  na  fout  bythqueth  ny  gen  bue  (nec  defectus  unqaam 
fait  nobis)  D.  916. 

Anctum :  neb  an  gruk  ny  (qui  nos  fecit)  0.  237.  neffre  nygeu  byen  ny  wy 
(nuiiquam  nobis  foret  gaudium)  R.  1029. 

Arem.  ON:  on  em  queffomiy  (nos  inveniemns)  MJ.  17;i.  ef  on  care  (is  nos 
amabat)  159  b.  ron  bezo  (sit  nobis)  50  a.  /u>n  bezo  den  (non  wit  nobis  homo) 
Buh.  188,  13.  Frequentias  HON:  ha  non  bezo  hon  priso  muy  (neo  erit  nobif 
qni  nos  magni  faciat  amplius)  MJ.  17  b.  mar  mear  hon  caraa  (tantum  nosantt- 
Tit)  4a.  ma  hon  groay  louen  (ut  nos  reddat  laetos)  63b.  pa  fton  goulen  eud 
hen  quemenet  (quoniam  nos  petit  ita  iassos)  Buh.  140,  5.  hon  eicottr  (nobit 
saccurre!)  128,  12.   ha  hon  oredit  (et  crcdite  nobis)  188,  12. 

Auctum :  pehez  mccher . . .  onneux  ny  a  quen  teat^ny  (quid  opns  nobis  ert 
alio  testimonio?)  MJ.  80b. 

2.  Pron.  pers.  infixum  2.  pers.  Sing.  cambr.  T  (TH  destituens,  cf. 
pp.  157.  1J)7):  Uudedic  ytk  vieluf  (pulvcre  squalidum  te  video)  Mab.  1,  'iS.*).  y 
pan  yth  weleis  gyntaf  mi  ath  gereis  (ex  quo  primnm  te  vidi,  ego  te  amavi)  1, 
273.   w»  ath  gancn  yn  vwyhaf  gv>r.  mi  ath  guraf  yn  wcyhaf  gicr  ^ego  te  anw 
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rem,  ego  te  amabo  nuudme  inter  viros)  I,  268.  mi  ath  amdiffynnaf  os  gaUaf 
(ego  liberabo  te,  si  potero)  1,  25&:  myn  vygret  nytii  gredaf  (per  fidem  meam, 
non  credo  tibi)  1,  240. 

Positio  ampliata:  myn  vygcret  minneu  atli  garaf  di  (per  fidem  meam,  ego 
amabo  te)  Mab.  1,  268.  minneu  ath  rodaf  di  idaw  ef  (ego  dabo  te  illi,  uzorem) 
1, 276.  mi  ath  gaf  di  tra  yth  vynmoyf  (ego  capiam  te,  quamdiu  te  Tolam)  2, 
46.  euo  aih  gud  ditheu  (ipse  occultabit  te)  1,  4.  m  ath  gyghorwn  di  (nos  coa- 
•uliBOB  tibi)  3,  268. 

Com.  T  (non  destitaens  nisi  b,  y,  gw,  m,  p.  198),  TH  proesertim  post 
particolam  negatiTam:  mar  nyth  wolliaff  (si  non  lavo  te)  P.  46,  3.  nyth  fwhaff 
(non.  negabo  te)  49,  4.  me  nyU^  dampnyaf  (ego  non  condemno  te)  84,  4.  devea 
vyth  Hjfth  kemerie  (morbos  nnllos  ceperat  te)  157,  4.  Alibi  firequeatias  D:  nie 
ad  tera  arluth  hrae  (ego  te  faciam  dominum  magnum)  P.  16,  4.  peynys  ad  wra 
mor^ek  (dolores  te  facient  maestum)  66,  4.  gam  cat.  me  ad  toelaa  (cum  Cbristo 
te  vidi)  84,  3.  ny  a  grys  je  vestry  hag  ad  $yns  metter  (credemus  tuam  poten- 
tiam  et  te  habebimus  dominum)  197,  3.  my  ad  py»  (rogo  te)  O.  2199.  2203. 
Tamen  etiam:  my  aih  py»  D.  196.  me  ath  py»  D.  272.  395.  421.  668.  691. 1226. 
1446.  1896.2052.  Interdum  provchens  mediam,  tam  infectam  (p.  198):  y  ret 
fiamyaa  (ii  te  Titaperarunt)  P.  92,  9.  reUi  fo  (sit  tibi)  D.  947.  1267.  8097,  et 
excussa  th:  te  a  feth^  te  afyih,  ty  a  fyl/i  (tibi  erit)  P.  16,  3.  136,  3.  D.  128. 
134  etc.;  qoam  integram:  herodes  reth  tenyrghys  (H.  te  salatavit)  P.  115,  2. 
nyth  tynahaf  bynary  (non  denegabo  te  unquam)  D.  907.  . 

Auctum:  ny  ad  wra  ty  (nos  facimus  te)  O.  59.  reth  ordene  ty  hath  wrek 
(ordinet  te  et  oxorem  tuam)  D.  685. 

Arem.  Z  (»>  cambr.  th^  p.  158):  breman  ez  conaacrer  hac  ez  haeUguer  net 
(nnnc  consecraris  et  fis  presbyter;  pass.  impers.)  Bnh.  180, 13.  14.  me  az  goano 
mt  az  acoy  (ego  te  infirmabo,  ego  te  percutiam)  10,  9.  10.  me  az  gufl  mezet 
(ego  te  Tideo  pertnrbatum)  160, 16.  doe  guir  roen  bet  raz  remedo  (deos  Terus 
rex  mundi  sanet  te)  194,  2.  nwu  ticouro  doe  (ut  tibi  succurrat  deus)  198,  2. 
tregoni  digner .  ..az  vezo  antier  (30  denarii  tibi  erunt  toti)  MJ.  18  b.  ny  az  azeul 
(nos  te  adoramos),  <Mt  «mi»  az  gana»  (mater  quae  te  genuit)  174a.  nez  priso 
de»  (nemo  te  magni  fJaciet)  61  b.  Saepius  contractum  cum  pronomine  praece- 
dente:  mez  badez  (ego  te  baptizo)  Buh.  104,  1.  guerche»  mam  lesu  mez  suply 
(virgo  mater  lesu,  ego  supplico  tibi;  me  az  supply  94,  17)  142,  22.  ha  mez 
goaronto  (et  praestabo  tibi)  MJ.  14  b.  niz  seslouo  (nos  tibi  auscakabimas)  Bnh. 
74, 8.  Hodiema  lingua  non  destitnit  post  z,  sed  servat  primitivas  tennes ,  at- 
qne  medias  ipsas  provectione  mutat  in  teaaes.  Ante  imperativum  forma  pos- 
seasivi  DA:  da  hem  dihuz  (consolare  te)  MJ.  69  a.  dahem  aoys  (reminiscere) 
62a.  da  hem  laz  (occide  te)  95  b;  at  oum  negatione:  naz  em  esmae  quet  (noli 
timere)  75  a. 

Auctom:  nep  az  cret  te  (qoi  credit  tibi)  MJ.  77  a. 

Plur.  cambr.  CH  (non  infioiens,  p.  187):  dupo  ach  nodho  (deus  vobis  pro- 
pitios  sit!)  Mab.  2,  228.  mi  achdifferaf  (ego  tos  defendam)  3,  29.  canych  gwelas 
neb  or  gaer  ettwa  ymchoelwch  dracheuyn  (quoniam  nemo  tos  vidit  adhuc  e  castro, 
retertimini)  2,  217. 

Com.  S',  me  a»  guarn,  me  as  guamya»  (moneo,  monui  tos)  D.  2031.  757. 
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nuir  </»  ffuel  (si  videt  vos)  D.  1003.  why  «»  l/i/ek  (vobid  erit)  R.  612.  me...<u 
dyerbyn  (vos  conveniam)  D.  897.  rea  bo  drok  latn  (sit  vobis  malus  saltns)  D. 
1125.  Frequentiae  compositum  GAS  (cf.  yan,  nos)  vel  gai,  gi»:  me  agai  natB 
(salvo  vos)  D.  404.  my  ayaa  peys,  me  aya^  P*y^i  "»*  agax  pye,  nty  agat  pyt 
(rogo  vos)  D.  784.  1341.  1643.  O.  2346.  ragai,  bo  (uit  vobiB)  D.  265.  706.  2048- 
ma  gan  ho  lowyne  nef  (ut  sit  vobis  laetitia  caeli)  D.  226.  re  gea  bo  («it  vobis) 
O.  2585.  miujye  byth  luen  edrege  (ut  sit  vobis  plena  paenitentia)  O.  348.  potoe» 
nygy»  byth  nep  preys  (quies  non  erit  vobis  ullo  tempore)  0<.  1222.  kepar  del  y 
gyt  prynnys  (aeque  atque  vos  rederai)  R.  180.  lemmyn  me  agi»  pya  M  (none 
ego  rogo  voB  omnes)  P.  182,  3. 

Auctum:  pahan  chcysou  as  bues  why  (qualis  causa  vobis  eat?)  D.  1970; 
irregulaii  verbi  forma:  an  tekter  asbetheugh  why  (deliciae  qaam  habebitis  vos) 
D.  33. 

Arem.  OZ,  OUZ  (=  cambr.  tcch,  p.  158):  nie  oz  supli  (ego  vobis  supplico) 
Buh.  98,  14.  me  oz  pet,  )tie  ou:  pet  (vo8  rogo)  MJ.  7b.  59 b.  hac  ouz  remedo  (ei 
vos  sanabit)  14b.  Saepius  contractum:  doe  roz  saluo  (deus  vos  salvet)  Buh. 
1 12,  6.  doe  roz  miro  pep  hro  ro:  bezo  ioa  (deus  vos  servet,  in  omni  terra  sit  vobis 
gaudium)  114,  14.  no:  deur  (non  vultis)  MJ.  42  b.  Buh.  40,  9.  noz  be:et  dout  (ne 
uit  vobis  dubium)  36,  7.  a  hny  a  toehe  noz  boe  y  (num  vos  iuraretis,  non  foisse 
vobis  ea,  scnta,  nummos?)  160,  6.  nouz  gueUaff  (quod  non  video  tos)  MJ.  9b. 
poz  pedaff  (qnoniam  vos  iH>go)  Boh.  142,  15.  moz  quemenno  (vos  mandabo)  60, 
10.  Praeterea  HOZ,  interdum  HO:  ny  hoz  les  cvit  (nos  vos  relinqnimus) 
Buh.  16,  5.  Ao*  pedqf  (rogo  vos)  36,  3.  pa  hoz  guelaff  (cum  video  vos)  36,  16. 
38,  13.  piou  vezo  ncp  ho  truisso  (quis  erit  qoi  vos  prodet?)  MJ.  59  b.  me  ho  pei 
(vos  rogo)  41a.b.  176a.  rac  nok  evz  car  (qoia  non  est  vobis  amicus)  21b.  ho 
hem  discuezet  (detegite  vos)  176  a. 

Cum  nota  augente:  mous  guelo  huy  (videbo  vos)  MJ.  63  b.  piu  vezo  o:  di 
liero  huy  (qois  erit  qui  vos  liberet?)  22a.  ny  oz  salut  fmy  (salatamos  vos)  111  b. 

3.  Pron.  pers.  infixum  3.  pers.  Sing.  cambr.  E  et  S  (non  inficientia, 
p.  187)  de  omnibus  generibas: 

E.  Masc. :  owein  ae  byryei  ac  ae  gwerthei  (O.  superabat  eum  et  vendebat 
eum)  Mab.  1,  21.  ami  ae  harhoa/  ym  (et  ego  expectabo  eum  hic)  1,  240.  Am> 
pliatiuu:  awydost  ti  arglwyd  pwy  ae  Uadawd  ef  (num  scis  tu  domine  quis  emi 
occiderit?)  Mab.  1,  291.  Fem.:  y  gymiryt  gwr  ae  kanhalyo  oU  Qrall  (ad  somen- 
dum  ez  alio  loco  virum  qui  eam  tueatur,  iarHaeth  fem.,  comitatom)  Mab.  1,  21. 
Neutr. :  kanys  ti  ae  dylyy  (tu  enim  id  debes,  dignus  es,  qni  ordineris  ut  eques) 
Mab.  1,  243.  mi  aegwnaf  (ego  id  iaciam)  1,  14. 

S.  Maec. :  ethjm  oed  y  gwr  mwyhaf  u  garwn  i.  ac  nys  gweleis  eiryoet  (E. 
esset  vir  quem  maxime  amarem,  et  non  vidi  eum  unquam)  Mab.  1,  276.  Fem.: 
guedy  askafo  ef  en  llegredic  (postquam  eam,  sponsam,  deprehenderit  ipse  vitia- 
tam)  Leg.  2,  1,  27.  yi-  nas  gwelsei  eiryoet  (quamvis  eam  nunquam  vidisset,  arna* 
bat  puellam)  Mab.  2,  199  Neutr. :  peredur  ny  chyuarchafi  well  yttL  kan  nys  dylyy 
(P.  uon  salutabo  tc,  naiii  id  non  meruisti)  Mab.  1,  283.  tl  tutllut  dywedut  pei 
us  mynhut  (tu  possis  dicere,  si  id  velis)  1,  259. 

Com.  N  masc.  et  neutri,  S  fem.  fere  generis  (non  inficienUa,  p.  187): 

N.    Masc:  wy  an  kyff  (vos  invenietis  cum;  an)  P.  256,  3.    y  un  kemere» 
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hap  an  tenays  (ipsi  eum  ceperunt  et  eum  tenueruat)  70,  1.  war  peuakyll  an 
gora»  (in  pinnacalo  eum  posuit)  13,  3.  an  depfno  (qui  edet  eum,  pauem)  44,  4. 
ny  an  pei-nan  Je  leot-^y*  (nos  eum  emimus  a  te)  10.'),  2.  a  lenc  yn  hombroiUcyaa 
(inde  eum  abduzit;  y^n)  16,  1.  y  pe»ya  rag  an  keth  re  len  croime  (oravit  pro 
isdem  qui  eum  crucifixerant)  185,  2.  me  nyn  asiconyn  (ego  nou  novi  eum)  84 
4.  nun  caffan  ny  (ut  non  inveniamus  eum  nos)  240,  3.  mayn  dampne  (ut  eum 
damnRret,  Herodes  Christum)  108,  3.  Neutr.:  scri/ys  yw  yn  suredy  lia  keu  rne 
nyn  lavarsen  (scriptum  est  certo  nec  alio  modo  ego  id  dicerem)  183,  1. 

Aactum:  mar  an  peaaf  ej  (si  rogo  illum)  D.  1166.  nan  crygyih  ej  (quod 
noD  credis  illad)  R.  1087. 

S,  personas  generis  feminini  indicans:  pyteth  mvr  askeineras,  gloya  creff 
ttikemera»  (miseria  magna,  angor  fortis  eam  cepit,  Mariam;  a'«),  un  seth...aa 
gwytkis  (sagitta  eam  percassit),  hay  mab  ae  gorth  (et  filius  ipsias  eam  colit), 
owfcM  imr  aagreoye  (maeror  magnus  eam  gravabat)  P.  164,  2.  221,  4.  224,  1. 
226,  4.  231,  3.  Praeterea  res,  sive  masculinum  est  nomen  sive  femininum:  ef 
adev^lys  dre  aor  bras  Jen  e^etoon  (ipse  proiecit  id  cnm  ira  magna  ludaeis,  lu- 
das  argentam;  arghana,  arem.  arc^hant  masc.)  P.  103,  'i,  y  Je  htggijs  ys  degy 
Cft.  y  honan  (fuit  iudicatum,  ut  eam,  crucem,  portaret  Christua  ipse)  160,  4. 

Arem.  ICN  de  masc.  et  neutro,  H£  de  feminino  fere  genere: 

£N,  HEN  masc,  coalescens  cam  particulis:  bennoez  rocn  tron  sider  ren 
preaemo  (benedictio  regis  thronorum  eum  servet,  Davidagium)  Buh.  200,  16.  te 
a  goar  doe  nen  autreis  (tu  scis,  deus,  me  ei  non  cessisse,  regi)  44,  23.  Neutr. : 
rol  a  grez  jier  ma  nen  grez  (iactnram  facis  magnam,  si  non  fiftcis  id)  Bah.  164, 
8.  iien  doetaf  (non  dubito  id)  160,  19.  nen  grif  quet  (non  faciam  id)  188,  4. 
nen  naehaf  ijuet  (non  nego  id)  10,  22.  162,  7.  186,  19.  MJ.  6b.  nen  cret  den 
(nemo  id  credit),  den  en  bet  nen  erethe  (nemo  in  mundo  id  crederet)  9b. 
Item  cam  pronominibus  personalibus  me,  te,  ni:  men  roy  deoch  (dabo  eum  vo- 
bis)  MJ.  18  a.  men  graci  (gi-atias  ago  ei)  Buh.  130,  14.  men  toe  (ego  id  iai'o) 
166,  16.  172,  17.  men  rohe  (ego  id  darem)  164,  14.  nin  tamaUo  (aos  eum 
vitaperabimus)  74,  11.  nin  gray  badezet  (nos  eum  baptizabimus)  100,  18.  ten 
goar  (tn  id  scis)  MJ.  153a.  Tamen  etiam  forma  absoluta:  nep  en  tremeno 
(qai  eam  transibit,  locum)  Bah.  92,  4.  pa  en  mennu^'  nen  eaffaf  quet  (cum  id 
posco,  non  accipio)  168,  19.  /ta  hy  en  pedaa  (et  illa  eum  oravit)  MJ.  4b.  vte 
tn  guel  (video  eum)  155a.  ny  hen  aznacoe  (nos  eum  cognovimus)  211  b.  nep 
h*n  txcusaa  (qui  eum  excusavit)  151  b.  nic  en  touhe  (ego  id  iurarem)  Buh.  94, 
11.  172,  8. 

H£  forma  absotuta  de  personis  feminini  generis:  en  he  pardonas  (ibi  ei 
ignorit,  Mariae  Magdalenae)  MJ.  4b.  ef  he  diffennas  (ipse  eam  prohibuit)  186  b. 
De  rebos :  me  he  miro  (servabo  eum,  locum)  Bub.  9:.',  3.  me  he  dougo  (ego  id 
feiun,  gaudium)  26,  15.  en  paradoes  he  quiji  (in  paradiso  id  iavenies)  64,  1. 
huy  he  quemero  (vos  eum  accipietis,  archiepiscopaium)  188,  8.  Kmius  contrac- 
tom  cum  vocula  antecedente:  me  gourchcmenn  deoch  (ego  eam  commendo  vobis) 
MJ.  45  b. 

Plar.  cambr.  E  vel  S,  ut  in  singulaii,  de  omnibus  gvneribus.  E:  ^'  ae 
byryated  oU  yr  llawr  (omnes  eos  prostravit  in  solum)  Mab.  1,  290.  S:  aked 
aadedeo  (etsi  didicerit  eas,  artes),  uyuedy  asdangosso  (et  postquam  monstraverit 
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ea)  Leg.  1,  43,  11.  16,  11.  dynyon  nae  alanot  ny»  gwelei  (homines  aec  ««»»i»H«^ 
non  videbat  ea)  Mab.  1,  250.  Ampliatum:  diheu  oed  gan  ynife»'  aegmlei  viynt 
uelly  (perauasum  erat  agmini,  quod  eo8  videret  ita)  Mab.  1,  24. 

Comice  S  huius  muneri  est  signum  in6xum:  me  mderevaa  (ego  eos  publi- 
cavi,  seimonea  meos ;  a'«)  P.  79,  .3.  me  as  guru  (ego  eos  fiaciam,  olavos)  158,  3. 
an  keth  re  a»  clewaa  (idem  qui  eas  audierunt,  leges  raeas)  80,  3.  rag  Je  gereiue 
ihu8.  c$t.  as  go^eoy  (propter  amorem  tui  T.  Clir.  eo8  ferebat,  dolores)  139,  3.  my 
a«  kylm  (ligabo  ea,  brachia)  D.  1190.  me  m  cha»  yn  me»  (expellam  eos  foias) 
D.  317.  Jy  Jy»cyply8  y  trylyae  ytca/a»  ol  ow  eoake  (ad  discipulos  suos  revertit,  in- 
venit  eos  omnes  dormientes;  y^»)  P.  55,  3.  ys  guregh  toyn  (fecit  eos  albos,  pedes 
45,  4.  rag  pur  gerense . .  .ya  go^^eoy  (propter  merum  amorem  eos  ferebat,  dolo- 
res)  227,  4.  mar  nys  oa/a/  (si  non  invenio  eos)  R.  647.  homma  gan»  datfgrow 
.  ..re»  hol/iae  (haec  lacrimis  eos  lavit,  pedes)  D.  519  sq. 

Arem.  HO,  aut  absolute  positum  aut  coalescens  cum  pronomine  pera.  vel 
particula  negativa:  ho  »echa»  (siccavit  eos,  pedes^MJ.  4b.  19  b.  mar  ho  droue- 
tretech  (si  eos  male  exciperetis)  6a.  nep  ho  em  abandon  (qni  se  dedont)  12b.. 
ho  goe»tlo  (spondebo  eos,  filios)  Buh.  204,  11.  ho  preati» .  ..mo  goetdai  (praestiti, 
spopondi  ea,  scnta,  nummos)  158,  12.  14.  mo  guedo ...  mo  encreao  ...mo  a^o 
(speculabor,  circuibo,  capiam  eas,  feras)  30,  18  sqq.  no  dec^ont  na  no  /ouUnU 
(ne  eos  decipiant  neve  conculcent  eos)  154,  5.  6.  na  no  eapemer  quet  (nec  iis 
parcitor)  MJ.  11  b. 

D.  formis  quibusdam  comicae  diidecti  propriis,  quac  verbo  substaatiTO 
maxime  adiunguntur,  iu,  ng^  ngev  (eum),  »t  (eam,  eos),  conferus  in£ra  verba 
anomala. 

Ili.    Pronomina  personalia  su^Sza. 

Post  praepositiones  fere,  ut  in  hibemica  lingua.  Foimae  suffigendae  noa 
differuut  pro  genere  nisi  in  tertia  persona  numeri  singularis. 

Pracpositiones  quaedam  camluricae  pronomina  post  ae  habent  absolota: 
«mi,  a  mioi  (mecum),  athi  (tecum),  gujedi  mivi  (post  me)  Mab.  fq.  Snffiguntnr 
aatem  pronomina  his  potissimum:  y  (=hib.  do,  ad),  yr  (pro,  per),  yn  Qn),  at 
(ad),  utrth  (contra),  rac  (coram),  gan  (cum),  heb  (sine),  trwy  (per).  Post  ar 
(super),  o  (ab,  ex),  am,  ytn  (circum)  ante  pronomina  sufiSgenda  intromittontar 
litterae  vel  syllabae:  -n-,  'hon-,  -dan-  (praeposikio  altera:  snb). 

Comicae  praepositiones  suffigentes  freqnentiores  quaedam:  a  (ez),  de^  Tt 
(=hib.  do),  yn  (in),  vsar  (ad,  super),  rag  (prae),  dre  (pcr),  worth  (ad),  ^«ii 
(cum),  y/Ur«(inter);  adde  «f,  age»  (quam).  Axemoiicae:  a(ab,  ex),  <2a(<Bhib. 
do\  en  (in),  or,  ouz  (ad),  dre  (per),  gcmt  (cnm,  apad),  oar  (saper),  eguity  eiut 
(propter,  pro);  item  eguet  (quam).  Snnt  etiam  oompositae  com.  Jerag,  Jewortk, 
arem.  diouz,  digant,  achant  etc.  Post  a  et  war  tam  comice  quam  arenKnice 
eaedem  litterae  vel  syllabae  intd%edant,  qnas  intromittit  cambrica:  -it-  et  -han-. 

1.  Pron.  pers.  suffixum  T.  pers.  Sing.  cambr.  F  (^^  M)  cum  varian- 
tibus  vocalibus  u,  o,  y:  a;'nfl/"(ad  me;  ar-n-a/")  Mab.  1,  2.  okona/(ti  me;  o-ho»-) 
1,  19.  affuZana/ (ciroum  me;  am-dan-c/,  am,  circum)  1,  4.  6.  atta/ (ad  me)  1,  9. 
yno/  (in  me)  1,  5.  yro/  (per  me)  1,  285.  rago/  (coram  me)  1,  4.  6.  275.  278. 
wrthy/  (erga  me)  1,  5.  genny/  (mecum;  gan)  1,  4.  5.  25.    Discordat  ob  serrar 
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tam  tn  formala  ym,  im  (mihi;  praep.  y,  ad)  Mab.  fq.,  at  com.  thi/m,  qaamquam 
est  arem.  dif. 

Positio  aacta:  artiq/i  Mab.  1,  25.  246.  ohonafi  (a  me)  1,  6.  19.  ymdanafi 
(circiuu  me;  am^  ym)  1,  10.  attafi  1,  15.  25.  yrofi,  yryfi  (per  me)  1,  264.  265. 
wrthyf  i  1,  5.  7.  2,  38.  geny/i,  gennyfi  1,  5.  6.  Magis  ancta:  yrof  ynneu  1,  267. 
Discordant  item  ymi  Mab.  1,  7.  3,  20;  y  minneu  (^ym  inneu)  1,  2. 

Com.  F,  FF  (iotenlum  detritum,  p.  116)  cum  Tocalibus  variantibus  a,  o, 
^,  y:  ahanaf,  ahanqf  (dc  me;  cambr.  ohonaf)  D.  306.  P.  193,  2.  ahane  (id.) 
D.  2907.  toamaf  (super,  ad  me)  0.  579.  1344.  D.  2187.  ragof,  ragoff  (pro, 
propter  me)  0.  139.  P.  168,  4.  a  thyragof  (coram  me)  0.  1955.  D.  196.  ynnof 
(in  me)  R.  707.  2386.  drethof  (per  me)  0.  134.  dreeof  (trans  me)  R.  525.  gy- 
nef,  genef,  gentff,  genaf  (mecum)  D.  601.  1021.  P.  63,  3.  O.  672.  gene  (id.)  O. 
1305.  D.  218.  576.  P.  166,  3.  gyne  (id.)  D.  656.  worthyf,  orthyf(aA  me)  D.  129. 
O.  2524.  orjaff  (id.)  P.  175,  4.  tfiyicorthyf,  thyworthef  (a  me)  D.  1086.  1217. 
Differt  hic  quoque  dym  (=  cambr.  ym)  D.  741.  Jyvi  P.  46,  4.  61,  3.  74, 1.  78,  1. 
101,  3.  157,  3.  thym  D.  203.  270  etc. 

Auctum:  ahanaf  vy  O.  2206.  D.  1436.  war[n]aff  ve  P.  145,  2.  orthyfvy  D. 
496.  thewor^fvy,  Oieicarthyf  ve  O.  206.  503.  Je  wor^ff  ve  P.  80,  1.  a  ihywor- 
thyfvyT>.  1645.  genef  vy,  gynef  vy,  gyne  vy  O.  1189.  D.  597.  2849.  Sed  etiam: 
ffenama  (mecum)  P.  193,  4.  ac  semper  dymmo  (=  cambr.  ym  inneu)  D.  498.  801. 
jymmo  P.  1,  3.  72,  4.  101,  4.  129,  3.  144,  4.  thymmo  0.  111.  D.  266.  R.  1641. 
thymo  0. 1418.  Magis  auctum:  thymmo  ve  O.  1296.  thymmo  vy  O.  158.  D.  178. 
R.  1650  etc.  dymmo  vy  D.  810.  tkymo  vy  D.  1997. 

Arem.  F,  FF  com  vocalibus  Tariantibus  e,  i,  o,  ou  (differt  pron.  suffixum 
3.  pers.  masc.  -af,  -cff):  deux  guenef,  deux  gueneff  (veni  mecum;  s:  genef  e  gan() 
Bnh.  14,  14.  126,  22.  gueneff  MJ.  5a.  8b.  guenef  5b.  20b.  29b.  38a.  diguenef 
(a  me)  74  a.  aet  eo  digueneff  ma  dcffet  (abiit  a  me  morbus  meus)  Buh.  198,  6. 
dij,  diff  (mihi;  dd)  fq.  ou:if,  oz^  trufiez  hoz  bezet  (erga  me  misericordis  eit 
▼obis)  Buh.  194,  19.  196,  19.  ouziff  (ad  me)  MJ.  5b.  43b.  eguidaff  (pro  me) 
Buh.  198,  13.  dauedof  (ad  me;  ed.  dauedou,  Titiose)  60,  7.  braieoch  eguetoff, 
muy  eguidof,  gueU  eguedoff  (maior,  melior  quam  ego)  74,  23.  78,  11.  84,  4.  ne 
aourei  glan  nep  vnan  ahanoff  (non  laborat  omnino  quisqaam  de  me)  118,  19. 
ahanof,  ahanouf  (do  me)  MJ.  82  b.  75  a.  dioamouf  (de  me)  65  a. 

Oom  emphasi:  diffme  MJ.  43a.  difme  32a.  36a.  37b.  40  b.  45 b.  57 a.  59a. 
Buh.  40,  10.  guenefme  MJ.  52  b.  54  b.  59  a.  diguenefme  31  a.  38  b.  quent  egue- 
dofme  (prius  quam  ego)  35  b.  37  b.  enouf  me  (in  me)  63  b.  oamouf  me  (de 
flte)  113a. 

Plur.  cambr.  M  saffixum  cum  isdem  Tocaiibus  atqne  in  sing.  -am,  -om,  -ym'. 
attam  (ad  nos)  Mab.  2,  57.  arnam  (ad  nos)  2,  223.  yrom  (super  nos)  2,  46. 
yrynghom  (inter  nos)  2,  21.  genhym,  ampliatnm  gennyin  ni  (nobiscum)  2,  213. 
247.    Discordat  t»  (nobis)  1,  5.  38,  ynni  1,  11  sicut  supra  m. 

C)om.  N  cam  isdem  Tocalibas:  iJBarnan  (super  nos)  P.  149,  4.  ahanan  (de 
nobis)  D.  152.  772.  ragon  (pro  nobis)  P.  2,  3.  9,  1.  194,  3.  yntrer^on  (inter  nos) 
30,  2.  169,  2.  rybon  (iuxta  nos)  D.  460.  genen  (nobiscum)  P.  43,  1.  192,  2.  D. 
193.  gynen  D.  730.  R.  2349.  toorthyn,  orthyn  (ad  nos)  D.  591.  O.  212.  tfiyvHyr- 
tkyn,  theworthyn  (a  nobis)  D.  1916.  2294.  ^yn  (nobis)  P.  18,  2.  61,  3.  100,  4. 
135,  4.  148,  2.  155,  3.  188,  1.  thyn  (id.)  111,  3.  148,  3.  yyn  137,  3. 
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Auctum:  rayon  ny  P.  56,  2.  153,  2.  "^ynny  3,  1.  21,  1.  188,  2.  dynny  239,  4. 
t/tynny  107,  3.  oilhi/n  ny  0.  212.  ^«/<rt»  «^  O.  2378.  K.  2315.  yanon  ny  (in 
Dobis)  R.  1321.  Magis  auctum:  "^ynny  ny  P.  105,  1.  thyuny  ny  0.  482.  D.  652. 
R.568. 

Arem.  MP  suffixom  cum  Tocali  o:  deomp  (nobis)  Buh.  74,  6.  MJ.  48a.b. 
80a.  ouzoaip  (ad  oos)  Bub.  56,  9.  erUrvmp  (inter  nos)  182,  16.  188,  20.  MJ.  17 li. 
37  b.  80  a.  gueneomp  (nobiscum)  208,  4. 

Positio  aucta:  gueneonipny  Buh.  112,  16.  MJ.  162a. b.  dymny  (nobis)  53b. 
deompny  (id.)  209  b.  21  Ib.    omompny  51  b.  entromptty  70a.  «nompny  209 b. 

2.  Pr,on.  pers.  suffizum  2.  pers.  Sing.  cambr.  T  suffixnm  cum  voca- 
libus  ut  supra:  aUat  (ad  te)  Mab.  1,  8.  260.  2,  232.  arnal  1,  240.  248.  ymdanat 
1,  259.  2,  35.  37.  ohonat  1,  276.  ragot  1,  237.  276.  2,  376.  wrthyt  1,  2-39.  2,  26. 
27.  genhyt,  gennyt  1,  20.  27.  2,  383.    Frequeus  in  Mab.  itt  (tibi). 

Positio  ampliata:  amat  ti  Mab.  1,  18.  246.  yrot  ti  (per  te,  propter  te)  1, 
270.  2,  226.  wrthyt  ti  1,  6.  25.  2,  38.  gennytti  1,  6.  2,  229.  Item  iti,  itti,  ytti^ 
yti  (tibi)  1,  2.  4.  5.  6.  18.  30.     Magis  ampiiata:  attat  tiOieu  2,  383.  ohonat  titheu 

1,  249. 

Com.  S  0=  cambr.  t,  p.  154):  ahanas  (de  te)  P.  14,  2.  O.  1484.  ahuM»  0. 
406.  warnaa  (super  te)  O.  1015.  1837.  warne»,  warno»  0.  221.  R.  2378.  yn- 
no»  (in  te)  0.  2293.  R.  757.  ragos  (pro  te)  O.  260.  thyragoe,  a  thyrago»  (coram 
te)  R.  1382.  D.  2333.  nag  u»  ken  dev  ageso»  (quod  non  est  alius  deus  nisi  to) 
R.  2477.  dretho»  (per  te)  D.  287.  R.  2220.  2618.  genes,  gyne»  (tecum)  D.  461. 
191.  5^«»««  P.  78,  2.  82,  2.  172,  2.  tcoi^y»  (erga  te)  115,  3.  >«  «wi-^y»  (»  te) 
105,  2.  theworthy»,  thynorthy»  O.  1405.  D.  1555.  Jy»  (tibi)  P.  8,  1.  19,  3.  4.  20, 
2  etc.   Ji«  11,  3.  115,  4.  thy»  15,  1.  17,  2.  D.  271  etc. 

Anctum  pronomen:  rago»»e  P.  123,  2.  ahana»  gy  D.  2263.  worthy»  gy  R. 
1728.  dy»o  0.  2191.  thyso  D.  2l9.  302.  deso  P.  99,  2.  198,  3.  -^eeo  98,  4.  116,  1. 
Magis  auctum:  dy»o»y  O.  842.  1788.  thy»o  gy  O.  2246.  D.  59.  R.  1740.  drethot 
tht  gy  D.  295. 

Arem.  T  cum  vocalibus  ut  in  1.  pers.  sing.:  guetiez  (tecom;  i.  e.  genett'^ 
gentet)  Buh.  10,  15.  MJ.  67 b.  76b.  dit  (tibi)  fq.  ouzit  (ad  te)  MJ.  95b.  «gtiidat 
(pro  te,  propter  te)  Buh.  194,  21.  brassoch  eyuedot  (maior  qu«m  tu)  88,  19. 
ennot,  eitot  (in  te)  MJ.  14  b.  150  a.    ahanot  (ex  te)  86  a. 

Auctnm:  gueuede  (tecum)  Buh.  158,  8.  MJ.  142a.  216 b.  dide  (tibi)  85a. 
142b.  enode  (iu  te)  U9b.  ahunode  (de  te)  103b. 

Plur.  cambr.  UCH  (vxh,  interdum  oeh,  ych,  p.  124):  arntatoch  Mab.  1,  256. 

2,  375.  ohonawch  1,  25.  265.  gennwch  2,  215.  rugoch  2,  216.  232.  wrthych  2,  28. 
yny  wypwy/  aallwy/  anert/i  ywch  (donec  scio  possimne  quod  adiuvat  vos)  1,  253. 
mi  ae  tala/  ywch  (ego  id  solvam  vobis)  1,  278. 

Auctum:  un  okonaach  chwi,  un  ohonuwch  chwif/ieu  (unus  e  vobis)  Mab.  1,21. 
278.  y  gennwc/t  c/twi  (a  vobis)  2,  30.  miui  aann  y  ehui  (ego  eam  ad  vos)  1,  35. 

Com.  UGH  (pugh,  ogh,  p.  125):  -^eugh  (vobis)  P.  1,  2  39,  2.  50,  1.  75,  1. 
158,  4.  tlwugh  I).  J4.  224  etc.  t/iyrg/i,  t/iyugh,  i/wyg/i,  thouyh  D.  1.  343.  4.  445. 
t/iyyh  D.  587.  596.  genough  (vebiscum)  P.  37,  2.  D.  725.  873.  genogh,  geneugh 
D.  542.  2034.  /icn  agesoug/i,  (aliter  quam  vos)  O.  2357.  pella  esoug/i  (remotius, 
longius  quam  vos)  R.  1299.  ragimgk  (propter  vos)  P.  169,  1.  at/tyrayough,  aihy- 
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rageugh  (coram  vobis)  D.  1414.  R.  1313.  vcamovgh  (ad,  snper  tos)  P.  37,  3. 
170,  l. 

Ampliatain:  ragough  »py  (pro  vobis)  P.  44,  2.  dre^ntigh  why  (per  vos)  142,  ^. 
genogh  why  D.  184.  713.  ken  agmoughwhy  O.  2490.  ihyugh  whi/,  theughichy  O. 
463.*  2406.  thywrhy  O.  2330.  thjiohy  D.  269.  308  etc.  \etoy  P.  75,  3.  102,  2. 
104,2.  155,  1.  MagiB  auctum:  thengtohy  why  O.  2209.  thywhy  why  R.  1226. 
ihyiry  why  D.  1083.    "^ewy  why  P.  158,  1. 

Arcm.  XJCH  (ouch.,  ocH):  deoch  (ad  vos,  vobis)  fq.  gueneoch  (vobiscum) 
Buh.  14,  18.  MJ.  5b.  55a.  62 b.  70a.  digumeoch  (a  vobis)  70a.  enoch  (in  vobis) 
26b.  27a.  ahanoch  (de  vobis)  53a.  57b.  58b.  dreizoch  (per  vos)  50  b.  danedoch 
(ad  vos)  49  a.  dlrazoch  (coram  vobis)  24  b.  ouiouch,  ozoch  (ad  vos)  Bah.  38, 
15.  140,  17.  entroch  (inter  vos)  202,  12.  MJ.  5b.  7a.  54b.  62b.  70b.  Minus 
accarate:  ahanech  MJ.  50a.  guenech  6a.  24b.  39a.  50a.  ou.:ech  Buh.  204,  20. 
dfch  18,  24. 

Ampliatum:  deoch  huy  Buh.  80,  5.  dichuy  114,  13.  186,  13.  dihvy  MJ.  7a. 
21b.  .32 b.  37 a.  39a.  49a.b.  56 a.  79 b.  gueneochuy  Buh.  76, 10.  MJ.  62 b.  geuihvy, 
guynihuy  45a.  104  b.  ouzouchuy  Buh.  36, 17.  ouzochvy  MJ.  59b.  oomochuy  (super 
voe)  50a.   dauedoueh  huy  Buh.  20,  3. 

3.  Pron.  pers.  snffixnm  3.  pers.  Sing.  Formae  pronominis  dtfFerunt 
pro  genere ;  sunt  cambricae  post  quasdam  praepositiones  masc.  AU,  AW,  fem. 
EI  post  eas,  quas  in  1.  et  2.  pers.  vocalis  intermedia  sequitur  a,  I  post  ce- 
teras.    Plerumque  tamen  masc.  DAU,  fem.  DI,  quonim  d  m  t  (th)  mutatur. 

Masc:  amau  Leg.  praef  «*»<i«>  Mab.  1,  9.  10.  2,  22.  25.  a»ida?<aw  Leg.  1, 
7,  10.  ymdanaw  Mab.  1,  8.  2,  388.   ohonau  Leg.  1,  7,  10.  2,  1,  18.  ohonaw  Mab. 

1,  13.  15.  atav  Leg.  praef.  attaw  Mab.  1,  3.  2,  25.  endau  (in  eo)  Leg.  1,  10,  5. 
yndair  Mab.  1,  3.  15.  240.   erdau  (per  eum)  Leg.  2,  6,  28.  yrddaw,  yrdaw  Mab. 

2,  203.  3,  35.  158.  raedau  (coram  eo)  Leg.  1,  12,  6.  racdaw  Mab.  1,  8.  27.  heb- 
daw  (sine  eo)  Mab.  2,  35.  215.  kanthau  Leg.  1,  7,  22.  gantaip  Mab.  1,  2.  10.  12. 
trwydcttc  (per  enm)  Mab.  1,  13.  27.251.  trostau,  trosdau  (supra  eum)  Leg.  2,  6, 
1.  28.  droitaw  Mab.  1,  258.  264.  2,  35.  eregthau  (inter  eum)  Leg.  1,  11,  2.  1,  17, 
13.  yryngiaw  Mab.  2,  31.  54.  Cum  praep.  y  (=  di,  hib.  do):  ydau  (ad  eum,  ei) 
Leg.  idaw  Mab.  fq.  Vetustiore  forma:  racdam  (gl.  sibi)  Cb.  67.  Suffixnm  -o 
mlnm  exhibet  L.  Land.:  trio,  tmio  (per  eum,  fluvium)  116.  187.  oi  blain  trtttno 
a  fonte  trans  eum,  montem)  247. 

Fem.:  arney  heg.  1,  9,  25.  amei  Mab.  1,  15.  16.  ohonei  heg.  1,  36,  10.  am- 
danei  Mab.  2,  28.  ymdanei  Mab.  1,  14.  17.  20.  2,  20.  ydanei  (snb  ea)  Mab.  1, 
252.  255.  ateg  Leg.  1,  24,  5.  attei  Mab.  1,  18.  endi  (in  ea)  Leg.  1,  11,  4.  yndi 
Mab.  1,  7.  10.  12.  241.  racdi  1,  15.  iorthi  1,  18.  20.  29.  238.  kenthy  Leg.  1,  41,  7. 
genthi  Mab.  1,  26.  28.  291.  trwydi  3,  94.  tru^di  h.  Land.  138.  trosdy  Leg.  2,  1, 
81.  yrygthi,  ryngthi  Mab.  1,  294.  2,  28.  ydy  (ad  eam,  ei)  Leg.  idi  Mab.  fq., 
fonna  vetnstiore  rf«rft  (ei,  ecclesiae)  L.  Land.  p.  113. 

Positio  ampliata:  amau  ef,  amdanau  e/heg.  ydau  ef  1,  21,  4.  idaw  ef  Mab. 
1,4.  ydhy  hy  (ei,  reginae)  Leg.  1,  3,  1.  ykenthy  hy  (ab  ea)  2,  1,  28.  erni  hi 
Mab.  1.  271.  ohottei  kitheu  2,  216. 

Comice  et  aremorice,  sicnt  cambrice,  plernmqne  inasc.  com.  00,  arem. 
DAF  (ortam  ex  d^rm),  fem.  cnrn.  arem.  DI,   DY,  quoram  d  secundum  leges 
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mutatar.  Post  formas  anctaa  ahtm-,  ipiae  contrahitar  in  on-,  et  wam^  inter- 
media  vocalis  accedit  e  (p,  y). 

Com.  ma«c. :  der^o  (ei,  ad  eodi;  ==  cambr.  idatc,  arem.  dezaf)  P.  146,3. 
173,  4.  208,  5.  tlvfy>  154,  4.  ^b^o  9,  4.  11,  2.  4.  16,  2.  23,  3.  24,  2.  51,  2.  58, 2 
etc.  doilw,  ihotho  Dr.  fq.  drg^o,  dretho  (per  eom)  P.  88,  3.  R.  1683.  ragAo  (pro 
eo)  P.  6,  1.  ynno  (in  eo)  47,  4.  133,  4.  142,  4.  233,  1.  4.  ganto  (cum  eo)  7,  3. 
10,  2  etc.  worto  (ad  eum)  86,  2.  140,  3.  176,  3.  215,  2.  or<o  (id.)  26,  3.  77, 4. 
80,  4.  96,  3.  100,  3.  Je  worto  (ab  eo)  23,  4.  207,  2.  dretto  (trans  etun)  R.  2226. 
anafy>  (de  eo)  P.  22,  1.  98,  2.  207,  4.  231,  2.  annoy>  221,  3.  anotlu)  106,  4.  icar- 
no^o  (super  eum)  56,  3.  99,  1.  117,  1.  244,  4.  Oonsonantiae  causa  mntata  to- 
calia:  the  ragthe  (coram  eo)  2fr,  3.  5«5a  (ad  eum)  54,  3;  vitioBe  anothn  Cr.  328. 
BreTior  forma  dy  (ad  eum)  P.  18,  4.  67,  1. 

Anctum:  ken  arluth  ageaso  e/  (alius  dominua  quam  iUe)  O.  1789.  dretho  tf 
R.  1756.  dresto  ef  (trans  illum)  R.  1746.  ganeo  ef  P.  163,  2.  ynno  eff,  ynno  </ 
(in  iUo)  192,  3.  D.  2215.  R.  1707.  2837.  dotlto  ef,  tJiotho  ef  D.  2081;  1789.  1793. 
1815.  a  thyworto  ef  O.  1378. 

Fem.:  jy}y  (ad  eam,  ei;  =■  cambr.  idi,  iB>em.  dezy)  P.  34,  2.  199,4.  y^y 
226,  1.  dre^y  152,  4.  drythy  O.  1668.  rygtliy  (pro  ea)  P.  184,  2.  Je  rygthy  (co- 
rwn  ea)  226,  3.  ynhy  (in  ea)  182,  2.  222,  4.  ynny  153,  2.  184,  1.  gen»y  161,  3. 
167,  1.  gymy  27,  4.  a>t«5y,  afi«%,  annetky  32,  2.  D.  923.  O.  218.  teame^y,  war- 
nethy,  wamyihy  P.  28,  3.  190,  4.  O.  837. 

Anotam:  toorty  hy  O.  269.  de^y  hy,  thethy  by  D.  529.  O.  103. 

Arem.  masc.:  dezaf,  dezaff  (==  com.  dc^o)  fq.  mtaf,  enluif,  ennaff  (in  eo) 
Bnli.  30,  6.  86,  10.  96,  13.  154,  22.  166,  19.  ennhaf  enhaf  enhaff  MJ.  Sa.  25b. 
70a.b.  bet  ennhaff  (usqne  ad  enm)  47  b.  outaff  (ad  eum)  Bnh.  36,  7.  diou- 
taff  (ab  eo)  58,  19.  gantaff  (secum,  apud  eum)  10,  20.  12,  5.  MJ.  47  a.  gantaf 
6b.  47b.  81  b.  digataff  (leg.  digantaff,  ab  eo)  Buh.  194,  16.  anezaff  (de  eo,  eins) 
78,  12.  152,  14.  172,  22.  anezaf  MJ.  6b.  8a.  eguytaf  (propter  eum)  93 b.  dave- 
daff  (ad  enm)  47  b. 

Anctam:  ganteuy  (cnm  illo)  Buh.  88,  20? 

Fem.:  dezi,  dezy  (ei)  fq.  enhy  (in  ea)  Buh.  30,  2.  3.  MJ.  38b.  ennhy  (is 
eam)  lla.  enhy  12  b.  35  b.  outy  (ad  eam)  Buh.  34,  22.  dumty  (ab  ea,  ex  ea, 
paella)  18,  19.  34,  20.  daguitty  (ad  eam)  34,  22.  ganti,  goMty  (cum  ea,  apud 
eam)  74,  21.  138,  17.  152,  2.  dreizi  (per  eam;  ed.  dreisif,  vitiose)  106,  27. 
anezi,  anezy  (de  ea,  eiaa)  154,  21.  156,  23.  MJ.  17b.  61a. 

Plur.  Cambrica  yetasta  fbrma  DO  (respondens  aremoricae)  inest  in  ano 
ezemplo:  gurthdo  renetit  (gl.  obtistit,  promissis  talibus;  i.  e.  contra  ea  r.)  Cb.  3. 
Praeterea  semper  UNT  aut  DUNT  (interdum  ynt,  dynt")  respondens  formis  quae 
snnt  in  aingalari:  attvnt  Mab.  1,  25.  276.  atadunt  Leg.  2,  11,  22.  amunt  1,  11, 
13.  Mab.  1,  15.  236.  amadunt  Leg.  2,  1,  11.  Mab.  1,  2.  263.  ymdanunt  1,  36. 
2,  38.  ymdanynt  2,  24.  amdanadunt  Leg.  2,  1,4.  adanunt,  adanadunt  (infra  eoa) 
2,  1,  4.  66.  ohonunt,  ohonnunt  Mab.  1,  237.  248.  onadunt  (ab  eis)  Leg.  1,  6, 1. 
Mab.  1,  3.  4.  endunt  (in  eis)  Leg.  1,  19,  9.  yndunt  Mab.  1,  5.  236.  2,  225.  yr- 
dunt  3,  150.  racdunt  Leg.  2,  11,  24.  wrthunt  Mab.  1,  20.  278.  gantunt,  gantynt 
1,  14.  23.  24.  240.  trosdunt  Leg.  2,  1,  64.  eiegthunt  2,  1,  63.  yryngtunt,  yrygtunt 
Mab.  1,  244.  248.  2,  38.  375.  Cum  praep.  y  combinatum  udunt  (eia)  Leg.  1,  5, 
12.  Mab.  1, 1.  2.  3.  7. 
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Ampliatum:  amadunt  hwy  Mab.  1,  7.  onadunt  huy  (ab  eis),  udutU  huy  (iis) 
Leg.  2,  10,  2.    Magis  ampliatum:  attutU  leynteu  (ad  eos)  Mab.  1,  278. 

Gornice  saffigitur  in  utroqae  genere  D£  eodem  modo  quo  <fo,  dy  in  sing.: 
5*5«  (ad  eos)  P.  28,  1.  30,  4,  168,  2.  dr^e  (per  eos)  179,  4.  yme  (in  iis)  50, 
2.  210,  2.  gante  (cum  iis)  27,  3.  33,  2.  64,  3  etc.  5e  worte  53,  3.  antr^e  (de  iis) 
26,  2.  27,  2.  71,  2.  151,  4.  190,  1.  yntr^  (inter  eos,  inter  se)  8,  3.  39,  3.  50,  4. 
70,  1.  90,  1.  103,  3.  142,  1  etc.  ieamef^e  (saper  eos)  250,  3.  (saper  eas,  manus) 
157,  2.  ragthe  (pro  se)  118,  2.  Mutata  vocali:  yntreja  (inter  eos,  discipulos) 
45,  1.  yanta  (secum)  76,  3;  vitiose  worto  (ad  eas,  mulieres)  168,  2.  In  Gr. 
-awt,  respondens  cambr.  -unt:  wamothans  320.  356.  dotham,  thoiham  967.  2430. 

Auctum:  5<J«  y,  thethe  y  P.  188,  4.  D.  2773.  annethe  y  O.  1741.  1952. 
ganse  y  D.  694.  2860.  waimethe  y  0.  2451.   anothana  y  Cr.  1354.  1458.  1492. 

Aremorice  plur.  (et  neutr.)  sicnt  comice:  deze,  dezei  (ad  eos,  iis)  MJ.  29  b. 
I9b.  oameze  (super  eos)  72 b.  aneze  (de  iis)  22b.  ahane  (inde)  215a.  217 a. 
gante  (cum  iis)  22  b.  86  a.  ynireze  (inter  eos,  nummos)  86  a.  dreiee  (per  ea) 
207  a.  diganW  (ab  iis)  61  b.  Sed  etiam  dezo  (iis)  MJ.  18a.  ahano  (de  his  re- 
bus)  58  a.  egueUm  (propter  eas,  feras)  Buh.  34,  2.  (propterea)  74,  2,  ut  hodie: 
dezo,  wamezo. 

Auctuni:  egvyte  y  (propter  illos)  MJ.  29  a. 

B.  Pronomina  possessiva. 

I.    Pronomina  possessiva  absoluta. 

I.  Pron.  posaessivum  1.  pers.  Sing.  cambr.  MT,  in  constructione 
tamen  semper  fere  scriptum  VY  (de  formis  assimilatis  rym,  vyn,  vyg  etc.  et 
mfectione  nasali  sequentium  consonarum  videas  pp.  117.  205):  gwedy  gtnagaw 
vjf  arveu.  ae  adaw  vy  mendyth  yno.  adyuot  hyt  vy  lly»  vy  hun  (postquam  indai 
arma  mea,  reiiqui  ibi  benedictionem  meam  et  veni  in  aulam  meam  ipsius)  Mab. 
1,  10.  ehwitheu  bieu  talw  y  minneu  uy  ymdidan  (vos  debetis  solvere  mihi  col- 
loeotionem  meam)  1,  2.  mevyl  ar  varyf  vymporthawr  (dedecus  in  barbam  por- 
tarii  mei!)  1,  263. 

Ampliatum:  ar  penn  vy  ysgvsyd  %  (super  umerum  meum)  Mab.  1,  15.  vyn- 
ggteely  i  (lectus  mens)  1,  290.  att  vyggvrreic  %  (ad  nxorem  meam)  1,  274.  Magis 
•mpliatnm:  is  vy  Uato  inneu  (infra  manum  meam,  infra  me)  1,  5. 

Cora.  OW  (de  cnins  forma  et  infectione  pp.  193.  199):  nyn  gew  ow  /aynya 
beghan  (non  sunt  mei  dolores  parvi)  P.  166,  2.  ow  thermyn  a  the  (dies  mea 
Teniet)  37,  2.  otc  holon  y  ma  genaa  (cor  meum  est  tecum)  172,  2.  tan  owfefJt, 
var  ow  /yth  (per  fidem  meam)  49,  4.  155,  4. 

Auctom:  yn  ow /eryl  vy  (in  meo  periculo)  O.  197.  ow  nygya  vy  (meum 
negotium)  D.  1934;  aliter:  ow  boaa  henna  (me  csse  eum)  D.  1120.  Magis 
auctam:  ow  hor/  a  ve  (meum  corpus)  P.  44,  2.  ow  taa  a  vy  (mi  pater)  O.  1309. 
09  du/  whek  avy  (mi  gener  dnlcis)  D.  989.  ov  map  evy  (mi  fili)  O.  725.  ow  bone 
"y  (me  esse)  R.  2447. 

Arem.  MA:  ntn  ael  guen  am  quelen  (angelus  meus  candidas,  custos,  insti- 
toit  me)  Bub.  18,  1.  tut  ma  ty  (populus  domus  meae)  86,  18.  ma  tat,  ma  merch 
(pater  mi,  filta  mea!)  134,  t5.  10.  coflet  ma  ^ioanyou  (labores  mei  perditi)  4,  15. 
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tna  qverha/,  ma  spy  (amicissimus  roea,  spes  mea)  MJ.  6a.b.  tna  nuuiir  (mi 
magister),  ma  brmzr  (mi  frater)  9a.  «la  hoar  (soror  mea)  9b.  koufhat  ma 
/autou  (recordatio  delictorum  meoram)  14  a.  yant  ma  maliee  (cnm  malitia  me») 
17  b.  an  aneqttm  o:  mn  benaff  (dolor  in  meo  cmciatu)  Buh.  198,  17.  Yoeali 
ante  vocalem  elisa:  maufrou  (domine  mi)  M.T.  76  a.  ila  mem  recommant  (ad  me 
ipsam  commendandum)  Buh.  196,  13.  liod.  ma  et  t-a,  aspirans  sequeutem  con- 
sonam  aspirationis  capacem.  Substantivi  locum  obtinet  heni:  ma  hmi  (meM*) 
Cath. ;  hod.  va  hini. 

Emphatice:  ma  corff  me  (meum  corpus)  M.T.  bhn,.  ma  treit  me  (pedes  meos) 
51  b.    dre  ma  marv  me  (per  meam  mortem)  24  a. 

Plur.  cambr.  AN  (non  inficiens,  p.  187;  radiz  pronominalis  n  cum  prae- 
missa  a)  in  qnalicunque  positione:  ac  y  lladei  an  gwyr  oU  (et  occidebat  omnes 
nostros  viros)  Mab.  1,  36.  i/d  ys  ynlluydaw  yn  an  hol  (sont  in  expeditione  bel- 
lica  in  vestigio  nostro,  post  nos)  3,  194. 

Ampliatum :  llyna  an  kygho^-  ni  (hoc  est  consilium  nostnim)  Mab.  3,  268. 
allyna  it(i  vnbenn  yntyr  an  triatit  ni  (et  ecce  tibi,  domine,  causa  tristitiae  no- 
strae)- 1,  37:  Magis  ampliatum:  ae  y  dygei  an  meireh  ninneu  ac  an  diHat  at 
an  et<r  ac  aryoM  (et  sumebat  cquos  nostros  et  vestes  nostras  et  aumm  nostrun 
et  argentnm)  1,  36. 

Corn.  AN  (non  inficiena,  p.  187):  an  bewnane  ny  re  goUaa  (vitam  nostrem 
nos  perdidimus)  P.  246,  3.  an  ysayly  (membra  nostra)  O.  2824.  Plerumqae 
AGAN  (agen)  sicut  supra:  gu-yn  agan  bya  (candidns  noster  mundus,  felix  nostn 
aors)  P.  4,  4.  ogan  pegh  may  /o  prennys  (peccatnm  nostrum  ut  redimator) 
9,  2.  pascon  agan  arluth  ker  (passio  domini  nostri  cari)  228,  2.  war  agan  JUh^ 
(super  liberos  nostros,  veniat  altio)  149,  4.  er  agan  pyn  (ad  fociem  nostram, 
contra  nos)  D.  1840.  R.  1329.  yn  agan  ethom  (in  nostra  necessitate)  D.  917. 
Curtatom:  rag  bonaa  gonn  pegh  mar  vur  (quod  erat  peccatum  nostnim  tam 
grave)  P.  8,  3. 

Ampliatum:  an  lagha  ny  (nostra  lex)  R.  11.  an  tas  ny  e«  yn  ne/  (pater 
noster,  qni  es  in  caelis)  PN.  o^an  dev  ny  (noster  deus)  O.  535.  agan  eregt 
ny  (suspcnsio  nostra),  agan  pegh  ny  (pecc.  nostrum)  P.  1 92,  4.  196,  4.  agan  ar- 
Ivthny  (noster  dominns)  R.  1655.  1744. 

Arem.  ON,  saepias  UON:  hon  guir  aufrou  (vere  noster  domine!)  Bnli. 
32,  18.  dre  hon  reol  (per  nostram  regulam)  20,  16.  en  hon  niuer  (in  nostnim 
nnmemm,  recipere)  22,  13.  dirac  hon  drem  (ante  faciem  nostram)  140,  12.  a» 
passion  on  roe  deboner  (passio  nostri  regis  clementis)  MJ.  3a.  evit  htm  salvder 
(iiostrae  salutis  causa),  hon  drovc  (malam  nostram)  3b.  hon  glachar  (dolorem 
Bostram),  hon  roe  beniguet  (noster  rcx  benedictus)  4a.  Hod.  hon,  hor,  hol,  ma- 
tata  n  ut  in  artic.  an,  un  (pp.  188.  217). 

Emphatice:  e:  bems  hon  maestr  ny  (revixit  noster  roagister)  MJ.  205  a. 
hon  calon  ny  (nostrum  cor)  209  a. 

2.  Pron.  posseesivum  2.  pers.  Sing.  cambr.  DY  (destituens,  p.  197; 
pro  ty,  cf.  p.  336):  gwell  yw  gennyfti . . .  dy  afles  nofh  les  (melius  tibi  videtur 
incommodom  tuum  quam  commodum)  Mab.  1,  6.  mynych  tydyitiedut  ar  dy  danavt 
yr  hynny  peth  nysguinelut  ar  dy  weilhref  (saepe  dicebas  lingna  tna  rem,  qusm 
non  perficiebas  opere  tuo)  1,  11. 
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Ampliatam :  gwpll  dy  grogi  dl  gei  (melior  suspensio  tua,  melias  te  stispcDdi, 
Cai^  Mab  1,  11.  Magis  ampliatum:  apheri  dy  dehol  ditfieu  mi  ae  gwnaf  (et 
parabo  abitam  taam)  1,  19. 

Corn.  DHE  (destituens;  p.  197):  "^e  voth  tnay  /o  colenwys  (voluntas  tua  ot 
impleator),  mara  sew  Je  voth  (si  est  voluntas  tua)  P.  48,  2.  55,  1.  ^e  thu  ny 
goth  thyt  temptye  (deum  tuum  non  decet  te  temptare),  ycoth  thy»  gorjye  Je  Ju 
(decet  te  venerari  deam  taora)  15,  1.  17,  2.  gor  Je  gl^r  yn  y  goyn  (pone  gla- 
diom  taum  in  vagina)  72,  1.  dre  Je  gow»  (per  sermonem  tuam)  85,  2.  erjebyn, 
erthebyn  (ad  faciem  toam,  contra  te)  66,  3.  D.  500. 

Aoctam:  the  worre  gy  thcn  fo  (te  ponere  in  fuga)  D.  2314.  Magis  auctum: 
yntre  the  lynneth  the  «y  ha  lynneth  benen  (inter  tnam  progeniem  et  progeniem 
malioris,  crit  inimicitia)  O.  315  sq.  tlie  eoth  t/ie  gy  arlut/t  (tna  volantas,  do- 
mine)  D.  1039.   the  thev  plostegey  (tuus  deus  sordidos)  O.  1809. 

Arem.  DA:  mar  bez  da  grat  da  pligadur  (si  est  voluntas  tua,  placitum 
taam)  Buh.  48,  23.  rac  da  drem  (ante  faciem  tuam)  6,  14.  dre  da  pedennou 
(per  precationes  tuas)  108,  12.  Hod.  to,  da.  Sine  substantiTo:  pebez  doctrin  eu 
da  heny  (qnalis  doctrina  est  toa?)  MJ.  76  b. 

Auctam:  car  da  pevtrin  de  (super  tuo  pectore)  MJ.  60a. 

Plor.  cambr.  AWCH,  YCH  (non  inficiens,  p.  187;  radix  ch  cum  vocslibas 
praemissis):  y  gwr  aladawd  awch  tut  (vir  qoi  occidit  patrem  vestium)  Mab.  1, 
286.  moe»»wch  attafi  awch  cledyfeu  (date  milii  gladios  veetros)  1,  25.  kymerweh 
ych  bwyt.  a  byrrywch  aweh  blinder  y  arnauch.  achynn  ych  mynet  ymeith  atteb  a 
grffoeh  (srnnite  cibum  vestrum,  et  ponite  lassitndinem  vestram  de  vobis,  et 
ante  abitnm  vestrum  responaum  accipietis)  2,  29.  ef  aryeill  ychneckau  (ille  pot- 
erit  vobis  negare)  3,  191. 

Aactam:  pa  gyfryw  wr  yw  awch  tat  ehwi  (qualis  vir  est  pater  vester?) 
Mab.  1,  269.  ysef  yrodof  inneu  ar  awch  dewi»  ehtci  (est  hoc  quod  dabo  ad  elec- 
tionem  vestram,  quod  eligatis)  1,21.  yn  yeh  hol  chwi  (in  vestigio  vcstro,  post 
vos)  3,  194. 

Corn.  AS  («  ==  cambr.  c//)  vix  simplex:  rag  a»  lafur  why  as  beth  (pro  la- 
bore  vestro  vobis  erit)  O.  27i)6.  Pleruraque  ut  supra  compositum  AGAS  (nge», 
agi'):  oga»  whans  (dcsiderium  vestrum)  0.  18' '6.  agas  enefow  (animae  vestrae) 
D.  7.  why  asbyth  oges  ancow  (vobis  erit  vestra  mors)  R.  612.  pan  wruge  agea 
dancon  (cnm  feci  ego  vestrom  missionem,  cum  ego  misi  vos)  D.  913.  agi»  ne- 
gi»  pyth  ywe  (vestrum  ncgotium  quid  est  id?)  P.  69,  2.  gureugh  agis  meystry 
(agiie  opus  vestruro)  69,  4.  Je  w^yll  agis  meystry  (ad  faciendum  o.  v.)  75,  4. 
agi»  mygtern  (rex  vester)  147,  3.  148,  2.  Item  fere  post  praepositiones:  teuovgh 
yn  agys  crygyan»  (statc  in  vestra  fide)  R.  2389.  viyrovgh  yn  agis  eolon  (intue- 
mini  in  corde  vestro)  P.  141,4.  rag  ogi»  fleghy»  (propter  liberos  vestros)  169, 
1.   /n  agis  mysk  (iu  medio  vestro,  inter  vos)  75,  1. 

Aoctum:  er  agas  pyn  why  (ad  fticiem  vcstram,  ad  vos)  D.  180.  yn  aget 
guyth  why  (in  vestra  custodia)  R.  651. 

Arcm.  OZ,  OUZ,  plerumque  HOZ  (z-=ch,  p.  l.'»^):  pan  eo  oz  appetit  (si 
est  vestrum  studiuro)  Buh.  24,  17.  niazeo  hoz  hoant  (si  est  vestrum  dcsiderium) 
24,  21.  hoz  daou  (uterque  vestrum,  vos  dao)  160,  14.  en  hoz  ty,  en  houz  ty  (in 
vestra  domo)  114,  3.  MJ.  7b.    /loz  trugarecat  (vobis  gratias  rcferre)  MJ.  15a. 

Zmbs,  •bamm.  celt.     Li>.  IL    .  85 
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leun  oz  ezrevent  (plena  Testrornm  hostiam,  orbs)  21  b.  oz  gueriou  (yerbs  yestn) 
15  a.  Sed  etiam  HO :  guelet  ho  gracc,  ho  carantez  (ridere  Testram  graidam^  pol- 
chritndinem)  BuU.  18,  23.  36,  11.  ko  tut  (gens  Teslra)  MJ.  5a.  na  Imt  ko 
pidiffy  na  gret  quet  ho  pidif  (ne  siTeritis  tos  orari,  nolite  orari)  5a.  5b.  drt 
ho  pastion  (per  passsionem  vestram)  45  a.     Hod.  hoc^h,  ho. 

3.  Pron.  possessiTum  3.  pers.  Sing.  cambr.  T  de  utroqne  genere, 
ea  tamen  differentia,  nt  pron.  maac.  destitoat,  fem.  aspiret  seqnentes  consomw 
infectionis  capaces.  Si  secontur  Tocales,  h  praemittitar  post  pron.  fem.,  abeat 
post  masc. 

Masc. :  ymauael  hertoyd  gwallt  y  benn  (capere  capillo  capitis  eius)  Mab.  2, 
247.  ympenn  y  uantell,  am  y  draet  (in  margine  pallii  eius,  circum  pedes  eiiu, 
Tiri)  1,  3.  ydoed  arthur  yn  eitted  diwarnawt  yny  ystauell  (A.  sedebat  aliquando 
'  in  cubiculo  suo)  1,  1. 

Fem.:  ymauael  herwyd  gwallt  y  phenn  (capere  capillo  capitis  eius,  feminae) 
Mab.  2,  247.  y  thecket  ae  theUdiwet  (eius  formositas  et  honestas)  3,  145.  y  throet 
(pedem  eius)  3,  203.  torri  y  challon  ar  hynny  (cor  eius,  BranoTindae,  fractam 
est  ob  hoc)  3,  99.  rac  y  bronn  (in  pectore  eius,  puellae)  3,  266.  ni  auidam  y 
henw  ae  chyetlvm,  ae  boned  (nos  scimns  nomen  eius  et  affltiifa>t«Tn  et  nobilita- 
tem  eius)  3,  270. 

Amplialum:  cynn  y  dyuot  ef  (ante  eiua  adTentnm)  Mab.  1,  240.  y  da  hy 
(bonum  eius,  feminae)  Leg.  2,  1,  14.  yduc  hitheu  escyb  y  vmeuthur  y  priodtu 
hi  ac  owein  (duzit  ipsa  episcopos  ad  perficiendas  nuptias  suas  cum  Oweno) 
Mab.  1,  21.  Magis  ampliatum:  virth  ygrud  hitheu  (ad  eins  genam,  puellae) 
3,  266. 

Com.  eodem  modo.  Masc:  /  vam  whek  (mater  eius  dnlcis)  P.  171,  1.  y 
gOKtys  ef  a  wo^^ye  (mentem  eius  ipse  norat;  cowsys  i.  q.  arem.  caoudet,  eoudet) 
36,  4.  ny  acordye  y  golon  gans  y  lauar  (non  concordabat  animns  eius  cum  eios 
sermone)  40,  4.  dre  y  "^adder  (per  bonitatem  eius)  3,  3.  er  y  byn  (ad  £kciem 
eins,  obTiam  ei)  29,  4.  88,  4.  100,  1.  249,  4.  256,  2.  D.  232.  235.  Fem.:  / 

feynys  o  bras  Jta  creff  (dolores  eias  erant  magni  et  fortes,  Mariae;  peynys)  P.  2*26, 
1.  yn  y  holon  a  worre  (in  eius  animum  intulit,  feminae)  122,  3. 

Auctum  masc. :  y  voth  ef  (eius  Tolantas)  O.  483.  erybyn  ef  (contra  illaB) 
R.  133.  yn  y  hanow  ef  (in  eius  nomine)  R.  1669.  y  bous  ef  (tunica  eios)  P. 
190,  3.  Fem.:    may  mohghaho  hy  huth  hy  (at  aageatur  eius  tristitia)  0. 

297.    hy  holon  hy  a  torse  (cor  eius  frangeretur)  O.  2174. 

Arem.  E  masc,  HE  fem.  Masc:  laesen  doe  hac  e  gourhetnen  (lex  dei  «t 
mandata  eius)  Buh.  12,  11.  bara  ha  dour  eguit  e  saourj  ne  vezo  muy  e  hol  rt- 
fection  (panis  et  aqaa  ad-  eum  condiendum,  non  erit  maior  omnis  eins  refectio, 
DaTidagii)  48,  5.  6.  doe  maz  care  dre  e  aeur  (deus  si  Telit  per  saam  potentiam) 
106,  23.  entre  tut  e  ty  (inter  gentem  domus  suae)  MJ.  4a.  (fa  guerzaf  e  tat  («d 
Tendendum  patiem  suum)  17a.  Loco  snbstantiTi  heny  tcI  re:  e  heny  (ipsixa, 
testimonium)  MJ.  80 b.   na  ne  viof  e  re  (nec  fni  eius  familiarium)  81  b.  Fem.: 

euel  vn  merch  en  he  guerchdet  (ut  puella  in  Tirginitate  sua)  Buh.  18,  8.  henn 
he  derch  (secundum  eius,  puellae,  ^pectum),  no  he  study  (est  eius,  puellae, 
studium)  18,  16.  17.  he  quemeret  (eam  accipere)  22,  15.  188,  3.  duet  eo  heprd 
(venit  tempus  eius)  140,  7.  he  eneff,  /te  coff  (anima,  corpug  eias,  Nonitae)  U8, 


Digitized  by 


Google 


n.  4     PBOM.  BBtr.  POSSESSmni  ABSOLUTDM.  (392)    3g7 

28.  24.  gant  he  bUau  (c^pillis  sois)  MJ.  4b.  Hodie:  Jie  vap,  he  verc'h,  he  beden 
(fivoB,  mMC,  filioB,  filia,  oratio) ,  he  map,  he  mtrc^h,  he  feden  (eiag,  fem.,  filius 
etc.;  peden,  oratio). 

Plor.  cambr.  EXJ  utriasque  generis  (non  inficienB,  ante  vocales  h  praemit- 
tena,  p.  187):  aouodaeaant  eu  hemendjfth  (posaeront  saam  maledictionem)  Leg. 
prae£  eu  harwydon  yn  purdu  (signa  ^ornm  mere  nigra)  Mab.  2,  380.  rac  llygru 
eu  hieith  (ne  c<»Tamp«retar  lingua  eorum)  3,  275.  ae  ettwng  eu  penneu  aorugant 
(et  demittere  capita  sna  coeperunt)  1,  7.  hoffach  o  latoer  oed  gan  otoein  etecket 
ae  euhardet  noe  y  dywavst  kynon  (leg.  eu  tecket?  praestantior  multo  videbatur 
Oweno  eamm  palchritudo  et  earom  comitas,  puellaram,  quam  dixit  Cynon) 
1,  12. 

Pron.  anctnm:  gwfdy  eu  difflannu  ujy  (post  eornm  discessam)  Mab.  1,  273. 
eit  tnott  hwy  (illoram  gressus)  2,  216.  Magis  aactum:  en  eu  pen  vinteu  (in 
illorom  caput)  Leg.  2,  11,  15. 

Com.  semper  compositnm  AGA  (aspirans  seqnentes  consonas  capaces 
Mpirationis,  p.  193):  olow  aga  threys  (vestigia  pednm  eomm)  O.  760.  aga  han 
(cantos  eonim)  O.  310. 

Anctnm:  aga  gul  y  (illos  facere,  claTos)  D.  2702.  aga  fen  y  a  sackye  (ca- 
pito  sua  illi  movebant)  P.  195,  2.  y  uDolhaa  aga  garrow  (lavit  pedes  eorum)  45,  3. 
er  aga  fyn  (in  eomm  occnrsnm;  pen,  pyn)  96,  4.  120,  2. 

Arem.  HO :  maz  vezo  acaff  ho  caffou-  ha  ho  hol  poanyou  ha  touzan  (sint 
leres  eomm  soUicitudines  et  omnes  eorum  ^olpres  et  cura)  Buh.  200,  8.  9.  en 
ho  goanet  (in  venis  suis,  eomm)  204,  9.  ho  poan  hae  ho  anquen  (dolor  et  angor 
eonun)  MJ.  lla.    Hod.  ho  item  aspirans. 

Hactenos  formas  pronominum  possessiTomm  proposnimus  constractoram 
com  snbstaatiTis.  Praet.rea  cambricis  formis  quibusdam  et  formulis  designan- 
tnr  pronomina  possessiTa  Lbsolata  sine  substantiTO,  ut  graec.  o  IftavTiw,  aean- 
rot",  germ.  der  meinige,  deinige  etc.  £  quibus  M£U,  TEU  (1.  2.  pers.  sing.) 
—  SenetiTi  principio,  ut  Tidetor,  pronominnm  personalium  (p.  373),  an  ab  ori- 
gine  possessiTa?  —  vel  per  se  posita  satis  sant;  contra  Toces  EQ)  (3.  pers. 
«ing.  et  plnr.)  et  EIN  (1.  2.  pers.  plur.;  an  nomina  principio?  cf.  -eid  adiec- 
tira  formana,  ut  morwyneid,  puellaris,  proprins  pnellae  etc.)  pronominibns  nt 
post  praepositiones  suffixis  carere  non  possunt.  Omnibus  his  ptaecedere  solet 
▼el  articulus  Tel  pronomen  possessiTum,  saepius  adduntur  notae  augentes. 

MEU,  TEU:  kyuoeth  humim  ar  meu  vy  hun  agymereia  i  attaf  (regionem 
illins  ad  meam  ipsius  sumpsi  mihi)  Mab.  2,  14.  mal  pei  teu  uei  (acsi  tnns  esset, 
gkdins)  2,  229.  Cum  articulo:  ac  y  mae  y  meu  i  y  lle  hwnn  (et  est  meus  hic 
locos)  Mab.  1,  25.  bei  welt  gennyt  uy  march  i  nor  teu  dy  hun  (Tideretnr  melior 
tibi  mens  eqnus  qnam  tuns  ipsins)  2,  16.  nyt  amgeled  gennyf  y  teu  (non  soUi- 
dtndo  mihi  tna)  2,  37.  39. 40.  tauawt  Uawnda  yw  y  teu  di  (lingua  ampla  est  tua) 
3, 192.  deu  parth  vy  oet.  adeu  parth  y  teu  ditheu  (duae  partes  meae  aetatis  et 
doae  partes  tnae)  2,  202.  pauedol  yw  y  teu  di  (qnae  meditatio  est  taa,  est  Ubi  ?) 
2, 13.    Cum  pron.  poss. :  pa  uedwl  yw  dy  teu  di  2,  63. 

EH):  09  tydi  asgynhely  y  Hamhyetaen  yn  eidi  hi  dyret  ragot  y  ymwan  amiui 
(si  postnlas  nisum  tanquam  ilUus,  pneUae,  procede  pugnatnm  mecum)  Mab. 
i,  17.   y  mae  y  breickeu  hynn  ar  dwyuronn  yn  kolli  clot  a  mUwryaeih  kymHnt 
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ac  aofd  eiduiit  (amittunt  brachia  haec  et  pectora  gloriam  et  fortitndinem  tantam, 
quanta  erat  eonun)  2,  35.  Cum  articulo:  pa  ryui  neyes  yw  yr  eidaw  ef.  heb  y 
brenhin  (quale  negotium  est  eius  P  inquit  rex)  3,  83.  gorynasaant  idaw  padarpar 
oed  yr  eidaw  (quaesiverunt  cx  eo,  quae  paratio  esset  ipsius,  quid  facieDdam 
paraiet)  8,  85.  nyt  oed  oltcc  degnch  nor  eidi  (non  erat  aspectus  pulchrior,  quam 
ipsius,  puellae)  2,  2)8.  mynet  y  edrych  pauedwl  yw  yn,  eidunt  (ire  ad  videndum, 
quod  consilium  sit  suom,  eorum)  3,  82.  Cum  pron.  poss.:  miui  adoda/  oyg- 
korfi  yn  erhyn  y  eidaw  ynllawen  (ego  dabo  corpus  meum  In  oppoaitionem  cof- 
pori  illius  libenter)  3,  196.  ywedy  goresgyn  y  wlat  y  gwledychu  awnaeth  yny  oed 
yny  eidaw  ef  (postquam  invasit  rcgionem,  dominari  coepit  donec  esset  ipsioa) 
3,211. 

EIN:  dwc  uendith  duw  ar  einym  gennyt  (gume  benedictionem  dei  et  nostram 
tibi;  aU.,  ariic.  p.  218)  Mab.  2,  236.  a  wyrda  padarpar  yw  yr  einwch  ehwi  yna 
(o  viri  boni,  qnae  paratio  est  yestra  hic,  quid  hic  paratis?)  2,  62. 

11.    Pronomina  possessiva  infixa. 

Intercedunt  inter  substantiva  et  praepositiones  vel  particulas  praecedentes 
terminatas  vocalibus,  interdum  liquidis,  ut  praep.  cambr.  com.  yn,  arem.  <n, 
quae  fiunt  y,  e,  cambr.  eir,  Separari  solent  etiam  haeo  pronomina  nna  cnm 
particulis  a  substantivis  snis,  quemadmodnm  infiza  personalia  a  verbis. 

1.  Pron.  poss.  infixum  1.  pers.  Sing.  cambr.  M  (non  inficiens,  sicnt 
n  pron.  plur.  et  personalia  eadem  infixa):  kan  gwydwn  ydout  ti  ym  keissaw  (nam 
sciebam  te  venturum  esse  ad  meam  investigationem,  me  quaesitum ;  y  =  di,  hib. 
do)  Mab.  1,  25.  mab  iarll  ym  erehi  ynneu  ym  tat  (filius  comitis  petens  me  a 
meo  patre  (y=di,  hib.  di,  de,  ex)  1,  252.  ny  byd  vy  eneit  ymkorf,  ywcorff  (non 
erit  anima  mea  in  corpore  meo;  y  *=  in)  1,  21.  32.  ynteu  aladho  vy  meibon  ym- 
gwyd  (occidet  filios  meos  in  conspectu  meo,  coram  me:  gwyd,  hih.fiad)  1,  34. 
deuet  ym  ol  yr  weirglod  (veniat  post  me  ad  pratum;  ol,  vestigium)  1,  240.  da 
yw  gennyji  eu  kymryt  rac  eu  kaffel  om  gelynyon  om  hanuod  (placet  mibi  sumcre, 
antequam  sumantnr  ab  hostibus  meis  inviio  me)  1,  29.  cicbyl  om  amherodraetk 
(summa  imperii  mei)  3,  274.  ny  welcia  i  eitmoet  (non  vidi  per  aetatem  meam, 
non  vidi  unquam;  frequentius  cum  infixo  pron.  3.  pers.  eiryoet,  unquam)  1,5. 
14.  hwdedi  uygkledyfi  am  harueu  (sume  gladium  meum  et  arma  mea),  vyinorek 
am  arueu  (equum  meum  et  arma  mea)  1,  25.  267.  vyngweisson  am  direitvyr 
(pueri  mei  et  servi  mei)  2,  219.  nywnneth  y  gwr  ymdunafi  ocawred  kymeint  am 
karcharu  (non  fecit  vir  circa  me  magnitudinis  tantundem  ac  me  incarccrare, 
non  fecit  me  tanti  ut  me  incarccraret)  1,  10. 

Pron.  ampliatum:  yiu  ol  i  (post  me)  Mab.  I,  242.  Magis  ampliatum:  ym 
gwahawd  inneu  (ad  invitandam  me)  1,  19.  ym  eixhi  ynneu  (ad  me  petendam) 
1,  252.   am  adaw  ynneu  /mo  (et  me  relinquere  ibi)  1,  10. 

Item  comice  et  aremorice.  Cora.:  J&m  cara  na  Jom  senty  (ad  me  accn- 
sandum,  me  tenendum)  P.  75,  2.  Jum  comfortye  55,  4.  vhy  a  tlieth  Jym  yn 
arcow  . . .  thcm  kemeres  Jom  nyndye  jom  peynye  (vos  venistis  ad  me  in  armis  ad 
me  capiendum,  me  pulsitndum,  me  cruciandum;  infinitivi  constructi  ut  substan- 
tiva,  contra  61,  4:  thov  hemeres,  cum  forma  possessivi  absoluta)  74,  1.  3.  thum 
fleghys  (liberis  meis),   thum  arluth  (domino  meo)  D    1945    1957.   ym  colon  (in 
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eorde  meo)  D.  1703.  am  scvdel  dybhry  o  wra  (e  lance  mea  edet)  P.  43,  3.  ^c 
wor^aff  ee  ham  lays  (de  me  et  lege  mea)  80,  1.  Post  praepositiones  termiuatas 
consonls  invenitur  forma  a»»:  an  barth  di/ghoto  gam  am  car  (a  parte  dextra  cam 
patre  meo)  93,  3.   orth  am  eresyl  (ad  iudiciam  meum)  0.  1814. 

Auctum:  am  enef  cy  (de  anima  mea)  O.  1273.  Magis  auctum:  thom  faee 
vy  (ad  meam  faciem)  O.  2337. 

Arem. :  em  ealon  don  (in  meo  animo  intimo)  Buh.  4,  11.  30,  4.  me  ya  da 
doen  te*teni  dam  priet  (eo  adfaciendum  testimoninm  marito  meo)  126,  8.  ilram 
fex  (per  meam  fidem;  dre)  158,  9.  francq  am  anquen  (liber  a  meo  dolore)  144,  2. 
ow  eaffou  ham.  xouzan  (sollicitudines  meae  et  cura  mea)  52,  17.  em  coudet  (in 
«nimo  meo)  MJ.  9a.  om  youll  franc  (e  libera  mea  voluntate,  mea  spontc)  20 b. 
ha  me  ham  re  (et  ego  et  mei)  2l5b.  pidif  roen  tron  dam  pardonaf  (orare  re- 
gem  thronorum  ut  mihi  ignoscat)  Buh.  142,  20. 

Auctam :  am  enep  me  (oontra  me)  MJ.  23  b.  dam  gourtos  me  (ad  ezpectan- 
dnm  me)  36  b. 

Plur.  cambr.  N:  an  bwyt  a  deuth  in  (et  cibus  noster  venit  nobis)  Mab.  1,  5. 

Anctom:  y  mynachegeeu  atreleiitt  di  yn  porthi  ni  (monachae  quas  vidisti  in 
nntritioDe  nostra,  nutrientes  nos)  Mab.  1,  252. 

Com.  rarissime  N:  syltcatts  yn  enerow  (salTatio  animie  nostris)  P.  1,  4. 
Plemmque  hic  quoque  AGAN,  cnrtatum  vel  contractum  cum  praepositione  quae 
praecedit:  dagen  ehen  (generi  nostro)  O.  2066.  ygen  lyfryow  (in  libris  nostris) 
R.  2411.  agan  bewnan»  may  fen  tur  (de  vita  nostra  ut  simus  securi)  P.  191,  4. 
yigan  eawye  (ad  nos  salvandos)  153,  3. 

Arem.  N,  plerumque  ON:  deux  gueneff  beden  dm  santel  don  queUn  (veni 
mecum  ad  virum  sanctum  ad  nostram  in:  titutionem)  Buh.  126,  24.  en  metou 
^ter  no8,  in  nostro  medio)  74,  5. 

Aactom:  don  guelchif  ny  (ad  nos  lavandos)  MJ.  53  b. 

2.  Pron.  poes.  infizum  2.  pers.  Sing.  cambr.  TH  (ut  personale  in- 
fiznm):  yth  wlat  (in  regione  tua)  Mab.  1,  8.  yth  gyfoeth  (in  dominio  tuo)  3,  302. 
ytk  erbyn  (in  occursom  tuum,  contra  te)  1,  284.  llad  Uawer  oth  lu  (occidit  mul- 
tot  ex  ezercita  tuo)  1,  265.  ti  a  ledeist  vy  arglwyd  oth  twyll  ath  tyrat  (occidisti 
dominam  menm  astntia  tua  et  proditione  tua)  1,  284.  correit  di  dat  H  ath  uam 
oedynt  (erant  pygmaei  patris  toi  et  matris  tuae)  1,  248.  gwell  dy  ajles  noth  Ue 
(inelins  taam  incommodum  quam  commodam  tnum)  1,  6. 

Ampliatam  sicut  alia:  a  hynny  oll  oth  achawe  di  (et  haec  onmia  tna  causa, 
propter  te)  Mac.  1,  283.  dadigawn  yw  gennyfi  vy  march  cUh  arueu  ditkeu  (.-juf- 
ficit  mihi  eqaas  meus  ot  armatura  tna)  2,  16. 

Com.  TH  (T,  D,  ut  personale  infixam):  me  a  veth...yth  seruys  (ego  ero 
in  servitio  tuo)  P.  49,  1.  preder  my  theth  whul  (cogita  me  te  fecisse)  0.  67. 
th^h  eorf  (corpori  tuo)  O.  86.  yth  whys  (in  sadore  tuo)  O.  273.  ath  trok  (a 
malo  tuo)  R.  1730.  kymmer . . .  yih  iorn  (sume  in  manum  tuam)  O.  1455.  pv  a 
voras  yt  eolon  (quis  intulit  in  animum  tuum?)  P.  81,  4.  pan  dyffy  Jet  pow 
(cum  venies  in  terram  tnam)  193,2.  yt  allos  (in  potentia  tua)  22,  3.  had  la^e 
(et  te  interficere)  123, 4. 

Arem.  Z  (nt  pers.  infiznm):  dal  liufre  guen  ez  querchen  (tene  vestimentom 
tlbnm  in  circuita  tuo,  circa  te),  goulouen  seUr  daz  deren  (candelam  lucidam  ad 
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manam  taam)  Bah.  104,  7.  8.  daz  butin  (ad  lacnun  tuam)  MJ.  15b.  dazgutMn 
(ori  tuo)  61  b.   den  az  diquiblyen  (homo  e  discipulis  tais)  57  b. 

Plor.  cambr.  solam  formam  absolatam  YCH,  AWCH  in  Mab.  iuTeni:  v 
avDch  detcis  chwi  (in  vestxam  optionem)  1,  21.  yn  ych  hol  ehwi  (post  tos)  2, 
194.     Cf.  hodiemam:  yn  eich  calonnau  (in  cordibas  Testris). 

Corn.  semper  compositam  AGAS,  cortatum  tcI  contractam  com  praeposi- 
tibne:  thagas  enef  (Testro  animo)  D.  227.  hagas  myghtem  ef  tyneeugh  (et  regem 
Testrom  eam  .habete)  O.  2348.  ufar  gas  flehes  (saper  liberos  Testros)  D.  2643. 
y  ges  golok  (in  ▼estram  conspectum)  R.  1861.  a  gya  eompany  (ex  sodalitite 
Testra)  D.  868.    In  P.  semper  plena  forma  agi». 

Arem.  OZ,  OUZ,  interdum  O  (ut  personale  infizum) :  aeur  mot  dot  crota- 
dur  (sors  bona  parralo  vestro)  Buh.  112,  8.  hoant  dous  eontentaf  (desideriua 
vos  contentandi)  MJ.  7b.  doz  guelet,  douz  guelet  (ad  vos  videndos)  20  a.  176«. 
duet  off  diapell  doz  aellet  (veni  e  longinquo  ad  vos  videndos)  Buh.  38,  7.  deod 
enor  vezo  ha  dottat  (vobis  sit  bonor  et  statui  vestro)  112,  4.  mar  qu^  netra 
a  ve  do  grat  (si  invenitis  qoidqaam  qnod  sit  ad  placitum  vestram,  qaod  pla- 
ceat  vobis)  MJ.  9a.  Item  cum  heny.  par  doz  heny  (par  vestrae,  aeromna) 
MJ.  39  b.  Aliaa  forma  absoluta:  en  hoz  esper  (in  veatra  spe),  m  hoz  mettM 
(inter  vos)  Buh.  140,  10.  170,  2. 

3.  Proa.  posa.  infizum  3.  pers.  Sing.  cambr.  E  in  ntroqae  gtavt, 
in  mascolino  destitaens,  iu  fem.  aspirans  (h  intromitteas  ante  vocales),  ot  y 
pron.  poss.  absolutum. 

Masc:  trittuu  awnaei  y  gwr  gicynllwyt  aewreic  aeverch  (contristari  coepit 
vir  canus  et  uxor  eius  et  filia  eius)  Mab.  2,  17.  nyt  attebei  yr  vn  mwy  noe  gi- 
lyd  (non  magis  respondebat  unus  qaam  socius  eias,  quam  alter)  1, 258.  dratge- 
fyn  (in  tergdm  suum,  viri,  retro)  Mab.  fq.  Vetastior  fozma  «nondam  tangens 
seqoentem  consonam  legitnr  in  cod.  Lichf. :  tutbule  hai  eeneH  (T^  et  genus  eios) 
L.  Land.  app.  p.  271.  In  Leg.  ood.  A.  y,  non  semper  tangens  consonam:  ay 
lad  (et  eius  interfectio),  oy  gureyc  (mnlieri  eias)  1,  2,  2.  ay  huynep  (ac  faciei 
eius)  1,  2,  3. 

Fem. :  y  rodet  hanner  y  gyfbeth  ehun . . .  aehwbyl  oe  heur  ae  haryamt  ae 
thlytteu  aegwyttlon  ar  hynny  (dedit,  comes,  dimidiom  dominii  sui  ipsias,  et 
sommam  eias,  comitissae,  auri  et  eias  argenti  et  eios  gemmaram,  et  eias  obsides 
praeterea)  Mab.  1,  30.  edrych  aoruc  lunet  draechefyn  (respicere  coepit  Lonet* 
in  tergum  saum,  retro)  1,  19.  Praep.  y  com  pronomine  fit  aut  oe:  yduo  kitkeu 
eteyb  oellyt  (dozit  ipsa  episcopos  ad  aalam  suam,  comitissa)  1,  21.  im>  rodi  «y 
merch  idaw  ombod  oellygru  aediuetha  (qaam  dare  filiam  meam  ei  mea  sprate 
▼itiandam  et  destruendam)  1,  34:  aat  ywi  ahitheu  anodet  ynyt  prydein  yw  that 
(et  ipsa  postolabat  insulam  Britanniam  patri  sao)  3,  271.  ac  ydywedaitant  wy*- 
teu  wrth  yr  amherawdyr  nat  oed  weithret  y  neb  y  goffel  y  gaer.  nae  yw  rodi 
idaw  ynteu.  namyn  gwyr  ynye  prydein  (et  dixerunt  ipsi  imperatori  non  esse 
opos  coiasquam  ezpognationem  urbis,  nec  at  eam  daret  illi,  nisi  viroram  Bii- 
tanniae)  3,  274. 

Ampliatam:  ae  waet  ynteu  yn  rydec  («t  saogais  eius  flaens)  Mab.  1,  246. 
a  hoimo  aelwir  kaer  yr  enryuedodeu  ae  ny  wdam  m  dim  oe  henryuedodeu  hi  eithj/r 
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y  ffolw  velly  (id  castnun  vocatar  castriuu  miraculoram,  nec  scimus  nas  qaidqaam 
de  eins  miracalis,  nisi  qaod  ita  Tooatur;  ktLer,  fem.)  1,  292. 

Com.  Y  masc.  destituens,  fem.  aspirans :  ^y  gornfiyrtye  an  neff  y  fe  danve- 
ny».. . eUth  dy  (ad  eias  confirmationem  de  caelo  missi  sant  angeli  ad  eam)  P. 
18,  3.  peay  may  halle  jy  Jas  (orare  ut  posset  ad  patrem  suum,  lesus)  5B,  4. 
jy  goKsya  (ad  mentem  suam)  15,  4.  hay  bowys  yhonon  (et  tnnica  ipsios)  161,  2. 
yntre  y  thyns  hay  davas  (inter  dentes  et  linguam  eius)  O.  826.  my  onan  ay 
vynytus  (ego  una  e  mulieribus  eius)  R.  1667.  paris  en»  jy  hukujas  (parati  erant 
ad  eam  accosandam,  feminam;  cf.  cuhuthudioe,  gl.  accusator,  Voc.  lO^.  et  Je  gu- 
kmja,  te  accusare,  P.  84,  2)  P.  33,  2.  fhy  gour  hy  a  "^anvonas  (ad  Tiram  suom 
illa  misit)  123,  1.  hay  holon  whek  (et  cor  eius  dulce),  hay  m(tb  (et  filias  eios, 
Mariae)  222,  3.  226,  4. 

Auctam  masc. :  t%  lesky  ef  (ad  iUum  comburendum)  R.  297. 

Arem.  E  masc.  neutr. :  disquennet  de  tnetou  (degressa,  columba,  in  enm,  in 
eins  medium)  Bnh.  116,  17.  me  ya  de  sellet. . .  ha  de  diuisquaff . . .  de  enterraff^ 
de  sd>elia/  (eo  ad  yidendnm  eum  et  exuendum,  humandum,  sepeliendnm)  10, 
18  sqq.  gant  queuz  de  tribut  (cum  dolore  de  tributo  suo)  MJ.  5a.  de  ty  houz 
eouoia/  (domum  soam  vos  invitare)  22  a.  de  quer  mam  (matri  suae  oarae)  140  a. 
dt  ober  (ad  id  faciendum)  14  b.  dere  (eias  familiaribas)  78  b.  Fem.:  deyuynou 
(ia  eios  angaes,  fem.)  Bah.  170,  14.  duet  de  guelet  (venite  ad  eam  yidendam) 
138,  16.  gant  queuz  de  pechet  (cttm  dolore  de  peccatis  suis)  MJ.  4b. 

Plnr.  cambr.  E  atriasqae  generis  (bod  inficiens,  p.  187):  goleu  gan  y  tan 
oe  hanteu  (lux  ob  fulgorem  ex  armis  eorum)  Mab.  1,  24.  trannoeth  y  kymerth  y 
pedeir  gwraged  ar  hugeint  ae  nteirch  ae  dillat  (post  noctem  sumpsit  viginti  quat- 
taor  mdieres  et  equos  eamm  et  vestes  earum)  1,  37. 

Comice  non  inTenitar  nisi  forma  absoluta:  gans  aga  garm  (per  clamorem 
eornm)  P.  4,  2.  byt  yn  aga  fryna  (usque  ad  principem  eorum)  76,  4.  dre  aga 
hutyU  ol  (per  omnium  eorum  consiliam)  133,  2.  Contracta  tamen  cam  con- 
ionctione  ha  (et):  haga  hymoyn  (et  nomina  eorum)  O.  35. 

Arem.  O:  raumeaff  elan  drouc  speredou  ha  do  euffrou  (renuntio  mriis  spi- 
ritibas  et  eornm  operibas)  Buh.  102,  22.  24.  dan  bedis  dour  so  do  diuis  /our- 
nisset  (mundi  incolis  est  aqua  ad  eorum  desiderium  praebita)  1!>2,  1.  2.  ca/' 
/out.hent  do  compreltendaff  (inTenire  viam  ad  ea  comprehendenda,  mjsteria) 
MJ.62a. 

C.   Pronomen  relatiTum. 

Britannice  locum  pronominis  relatiTi  in  casibus  rectis  positi,  siTe  sub- 
stantiTom  antecedit  siTe  pronomen  qaalecunqae,  in  sententia  affirmatiTa  ob- 
tbere  solet  Torbalis  particala  relatiTa  A,  de  qua  et  de  coius  omissiMie  oonfe- 
nmtoT  particulae  verbales  et  ordo  constractionis  britannicae. 

Ezempla  cambrica:  bet  genou  ir  pant  a  cuid  in  liman  (nsque  ad  os  ca- 
▼itaias,  fftuciom  quae  cadunt  in  Lemanum)  L.  Land.  231.  dym  auey  yn  erbyn 
tr  escrythur  lan  (res  quae  esset  contra  scripturam  sacram),  Ueuel  ar  doythyon 
ttuuant  ykyd  ac  e/  (H.  et  Tiri  docti  qui  fderont  uno  cum  eo)  Leg.  praef.  mtn- 
ntu  avynna/  yr  ymdidon  da  aedewit  yminneu  (ego  toIo  collocutionem  qaae 
c«Bcessa  est  mihi;  nom.)  Mab.  1,  2.    yr  ymdidan  goreu  a  wypom  ninneu  (con- 
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fabalatio  opfcima  qnam  sciemns  nos)  1,  2.  marwyn  deckaf  a  weteiat  ti  (paellt 
formosissima  quam  vidisti  tu)  1,4.  ff  avennyc  jgord  itti  uul  y  keffyeh  yr  hyim 
ageinHy  (illc  monstrabit  tibi  viam  ut  invenias  id  quod  quaeris;  acc.)  1,  6.  Item 
omissa  demonstratione :  yn  keisiau:  aorffei  arnaf  (in  quaerendo  qui  me  superar 
rct)  l,  5.  yr  atoelyeh  nae  yr  aglytoych  nae  ymchoeldi  (proptcr  id  quod  videiis 
aut  proptcr  id  quod  audicris,  noli  vcrti)  2,  36. 

Cornica:  an  peynys  a  teotheuya  (cruciatus  quos  passus  est)  P.  6,  1.  kym- 
mys  a  theseryas  (quidquid  desideravit)  9,  4.  Omissa  domonstrationo :  an  deppro 
gans  crcgyans  da  (qui  oum  edet  cum  fidc  bona)  44,  4.  an  geffo  powa  o»  g^cyr- 
Jyns  (qui  liabobit  tunicam,  vendito  oam)  51,  2.  pandra  yw  a  vynnough  wy  (quid 
C8t  quod  vnltie  vos?)  67,  2. 

Aremorica:  da  ober  en  pez  aquery  (ad  faciendRin  rem  quae  tibi  placet) 
MJ.  57 a.  pa  govfhemp  piou  ve...a  gra  don  ann  troyson  man  (se  sciremas 
qnis  esset,  qui  facit  hnnc  proditionem)  58 b.  Ibidcm  omissa  demonstratione: 
me...eu  hennez...a  elesquet  huy  (ego  sum  is  quem  quaeritis  vos)  71b.  lesus 
hep  mar  a  Nazareth  eu  a  clesquomp  (lesus  Nazarenus  est  sine  dabio  qaem 
quaerimus). 

Sententiam  negativam,  a  qua  abest  particula  relativa.  cambriee  in- 
choare  solet  ny.  naweleis  i  eirmoet  buyt  na  llynn  nyweltcn  yno  ygyffelyp  (me 
nanquam  vidisse  cibum  nec  potum  quem  non  viderem  ibi  similiter)  Mab.  1,  5. 
nat  oes  deutor  yny  byt  ny  chaffo  eu  llwyth  yny  ffonn  (non  esse  duos  viros  in 
mundo  qui  non  inveniant  onus  suum  in  clava)  1,  6.  Interdum  ar  nt:  ae  ado- 
dataant  eu  hemendyth  ar  er  eynat  a  kemero  dyofryi  braut . . .  nr  ny  njpey  teyr 
kolheuM  kefreyth  (et  imposuerunt  maledictionem  suam  iudici  qui  sumat  senten- 
tiam  iudicii  qui  non  sciret  tres  columnas  legis)  Leg.  praef.  adel  ymwaredaw 
iawn  yw  y  gymryt.  ac  ar  ni  del  yn  ufud  kym/ieller  o  nerth  cledyceu  (qai  venerit 
bonivolus,  iostnm  est  eum  a6cipcre,  scd  qui  non  venerit  oboediens,  compellatur 
vi  gladiorum)  Mab.  3,  13;  aut  yr  na:  mackwy  ual  htcnn  yr  na  allei  dywednt 
(puer  sicut  hic  qui  non  posset  loqui)  1,  267.    Comice  et  aremorice  semper  ra: 

Cornice:  grvssons  eusyll  nago  vas  (fccemnt  consilium  quod  non  erat  bo- 
num)  P.  31,  3.  dal  na  bof^ar  ny  ase  nag  omlanar  (caecum  aut  surdam  non  6ivit 
qui  non  salvaretnr)  25,  2.  Jym  na  as  troys  na  leyf  na  vo  golhys,  fhymiuocy  na 
gas  pen  na  trocs  na  vo  golhys  (nc  sieris  mihi  pedem  neu  manum,  capat  nea 
pedem,  qui  non  lavctur)  46,  4.  D.  859  sq. 

Aremorico:  evit  vnan  na  duy,  palamour  sascun  da  vnan  na  dvy  (propter 
aliqnem  qui  non  vcnict)  Bah.  4,  19  sq.  6,  10  sq.  mi  re  nen  care  (homines  qai 
eum  non  amabont)  MJ.  84  a. 

Pro  casibus  ohliquis  pronominis  rclativi  substituitur  aut  pronomcn  per- 
sonalc  (pendcns  e  pracpositione)  aut  possessivum  (genetivi  loco),  utrumque  se- 
quens  in  fine  sententiae  (quam  inchoat  aut  particala  verbalis  absoluta  cambrice 
pracsertim  aut  ncgativa  nu). 

Combr.  cum  pracpositionibus :  yny  delych  yr  koet  y  daethost  tncydaw  (donec 
venerih  ad  silvam,  per  quaro  venisti)  Mab.  1,  6.  na  daw  murchawc  ar  y  dir  e/na 
mynno  cf  ymwelet  ac  ef  (ut  non  veniat  eques  in  terram  eius,  quocum  nolit  ipse 
congredi)  2,50;  interdum  insuper  addito  pronomine  demonstrativo:  dyllat  ewt' 
uynes  er  hun  yptnytyo  endau  (vestis  reginac,  in  qua  pacnitentiam  fecerit)  Leg. 
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1,  24,  6.  ettauell  ebrenyn  er  hon  ebo  en  keseu  endy  (conclave  regis,  in  quo  doiv 
injt;  dillat  masc,  ystafell  fem. ;  ad  Terbum:  vestia  regtnae  ea,  paenitentiam  fe- 
cerit  m  ea;  conclave  regis  id,  fuerit  dormiens  in  eo)  1,  11,  4.  Genetiri  loco 
e  aabetantivo  pendentis:  ar  gior  y  buost  neithteyr  yny  ty  (cnm  viro,  in  cnius 
domo  fuisti  praeterita  nocte;  ad  verbum:  cum  viro,  fuisti  in  domo  eius)  Mab. 
1,  247.  yr  hynn  ydwyt  yny  geiasato  (id  in  cuius  quaestione  es,  id  quod  quae- 
ris)  1, 5. 

Com. :  /  "^eaa  an  venyn  gatue  parit  ens  jy  huhitjas  (erat  mulier  cum  iis  ad 
cuins  accusationem  parati  erant)  P.  33,  2. 

Arem. :  an  vanesonou  hoz  boa  goulennet  egvetou  (ferae  quanun  causa  po- 
poBceratis)  Buh.  84,  1.  2.  fetra  nm^z  so  hoaruezet  na  galsesde  quet  eguetou  nar- 
mon  (qoid  novi  accidit,  quarc  non  posses  sermocinari  ?)  74,  1 — 3. 

Interdnm  pronominis  demonstrativi  loco  praemittitur  infinitum  NEP  (aliqnis, 
hib.  neeh"),  cambrire  semper  praecedente  articulo,  cornice  et  aremoriee  solum, 
sive  afBrmativa  est  seutentia  sive  negativa. 

Cambr. :  ar  y  nep  eg  Kemry  aleerey  heb  eu  kadu  ektfr^ytJnfeu  (super  enm 
in  Combris  qui  vitiasset  sine  earum  servatione  leges)  Leg.  praef.  ar  neb  auei 
drechof  ohonam  (ct  is  qui  fortissimos  esset  e  nobis)  Mab.  1,  277.  yr  neb  ady- 
lyei  vynet  </»•  ntuad  (ei  qni  debebat  ire  ad  aulam)  1 ,  ] .  kanhadu  yr  neh  y  delei 
kuntnw  attav  yny  heluu.  llad  y  benn  ae  rodi  yr  neb  ymifnhei  (permittere  ei  ad 
quem  venisset  ille,  cervus,  in  eiue  veuationem,  ut  abscideret  eins  caput  et  id 
daret  cui  vellet)  '2,  7. 

Com.:  neb  a  gar  du  (is  qui  amat  denm)  P.  24,  1.  neb  a  vheleugh  why  (is 
quem  quaeritis  vos)  68,  2.  (69,  2.)  »«6  na  yl/y  gull  peghes,  gW^yll  pegh  neb  na 
ylly  (qui  peccatum  facere  non  poterat)  3,  4.  20,  4.  neb  na  whytho  grens  fannye 
(qui  non  flabit,  facito  ut  ventilet)  D.  1243.  Etiam  post  snbstontivn:  ih^  neb 
ugun  pernas  (lesum  qui  nos  redemit)  P.  5,  4.  bos  mab  du  neb  o  lejys  (esse 
filium  dei  qni  occisus  erat)  210,  4;  vel  prouoroina:  dremas  yw  ef...  neb  r« 
ttei^ys  (vir  optimus  est  ille  qncm  vendidi)  103,  4.  rys  y  Ittje  mygtern  neb  a 
OHuerello  (necesse  est  enm  occidi,  qui  se  ipse  regem  fecerit)  121,  4. 

Arem.:  piou  vezo  nep  ho  traifso  (quis  erit  qui  vos  prodet?)  MJ.  59  b.  nep  e 
pep  guys  .  .  .na  pris  quet  (qui  nequaquam  curat)  \  2  n.  dan  pobl  mHliguet . . .  ha 
nep...no  car  quet  (populo '  maledicto  et  qni  non  amat  vos)  22 b.  me  sufly 
doe  nep  am  croueas  (supplico  deo  qoi  me  croavit)  Buh.  106,  17.  peluny  ntp 
rid.  infra. 

Coraicae  cam  aremoricae  commnnis  est  particula  MA  (moy,  n\az)  rclatio- 
nem  obliquaro  significans,  de  qua  infra  agetur  inter  coniunctiones. 

Aremorica  sola  in  relativi  usum  convertit  pronomen  interrogativum 
•implex  /v,  de  cuius  constructiono  infra  exponetur,  praemisso  vel  substantivo 
vel  pronomine:  dren  marv  pe  gant  ez  marcas  (per  mortem  qua  mortuus  est)  MJ. 
64a. b.  an  mare  . .  .pe  dre  edit  ez  eu  dit  ret  e gouzng  (mors,  coius  passio  per  cdic- 
tam  est  tibi  necessarja)  67  b.  /leman  pe  da  ez  eu  afet  luzas  (is  quem  osculatus 
est  ludas;  afet  cum  praep.  rf»)  70 b.  nep  pe  da  ez  reSf  me . . .  an  bara  gluibyet  (is 
cui  dabo  ego  panem  hnmectatum)  60  a.  da  nep  pe  gant  ez  eu  eletet  mab  den 
traytset  (ei  per  quem  auditur  filium  hominis  esse  proditum)  58  a.  Eidem  hand 
nvo  additur  heny  (de  quo  c£  infira  D):   da  doe  an  tat  pe  heny  a  injuiiat  (deo 
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patri  <}ui  inioria  affectus  est)  MJ.  3€a.  en  poan  pe  htny . . .  ofMuz  da  gmuafl 
(in  suppliciam  quod  mibi  eet  patiendum)  57  b.  an  marv  yen  pe  heny  da  gouuif 
net  u  mennet  huy  (mors  frigida  quam  pati  sincere  vultis  vos)  28  a.  goa  plen  an 
den  pe  fire  heny  ez  vizif  de»ry  trayeset  (vae  plene  homini  per  qnem  indubie 
prodar!)  92  b.  an  ne/  seren  pe  en  he>iy  es  eu  ordrenet  (caelum  iucundum  in  quo 
«st  ordinatnm)  37  a.  pe  hiny  56  a.  Pieooastice:  leeus  peheny  nep  a  cUiquet  huy 
(I.  quem  quaeritis  vos)  185 a.  Piuralem  supplet  pe  re:  an  ecribet  han  prelladrt 
bra»  pt  re . .,  dan  mari'  glas  en  leuzrae  (scribae  et  sacerdotes  snmmi  qoi  ad 
mortem  lividam  eum  miserunt)  207 a.    Item  hodie:  p^  hini,  flm.pere. 

De  relativo  proaomine  infinito  puipennac  trium  dialectorom  communi  videas 
infra  (wib  £). 

D.    Pronomina  demonstrativa. 

Britaanica  pronomina  demonstrativa  etsi  ad  unam  fere  radicem  redeant, 
candera  qnae  patet  ez  hib.  se,  eo,  sin  (eiu,  luni),  supplentar  tamen  sicut  hiber- 
nica  «t  angentur  adverbiis  quibnsdam  variae  formae  et  originis;  quare  hibe^ 
aicae  formanim  varietati  non  nimiom  cediit  britannica. 

Cambrictira  pronomen  (w,  hic,  Ule)  masc.  HUN,  HWNN,  fem.  HON, 
HONN,  plur.  (et  neutr.)  HYN,  HYNN  (qnam  formam  Demetae  pro  ceteiit 
«^Doque  aabstituunt).  sive  absolutum  est  sive  subiunctum  snbstantivo,  tam  siiB- 
plez  (respondens  lat.  hir!)  invenitur  quam  a  fine  auctom  vocali  (respondens  fere 
lat.  ille).  Idem  abNolutum  aut  sine  articulo  aut  cum  articolo  adhibetur,  divena 
tamen  sigBificatione. 

Absolnte  positum  sine  articulo,  respondei  hibernico  »ide.  Masc.  simplez 
(bio) :  naa  ndeuawd  dyn  amofy  ehun  chwedy^ •eeHiedigaeh  no  hwnn  eiryoet  (qaod 
nenio  unquam  dixit  de  se  ipse  narrationem  infaustiorem  hac)  Mab.  1,  10;  anctam 
(ille):  ahunnu  eu  edyn  ae  lemer  (et  ille  est  homo  quid  id  recipit)  Leg.  2,  1,  77. 
a  ieuhaf  oed  hwnmo  (et  natu  minimus  erat  ille,  Ebracus)  Mab.  1,  235.  Fen. 
auctum:  ahonno  ageluuyr  moruyngreyc  (et  illa  vocatnr  virgo-mniier)  Leg.  2,  1, 
75.  ny  chiglefi  kerd  kystal  a  honno  eiryoet  (non  audivi  cantnm  aeque  dnlcem 
atqne  iUum  imquam)  Mab.  1,  9.  Plur.  auctom:  ahene  aelgvyr  gotkorth  e  brenyn 
(et  ilii  vocantnr  comitatus  regis)  Leg.  1,4,  1.  Nentr.  simplex:  a  hyn  adywedaf 
yUi  gei  (et  id  dico  tibi  Cai)  Mab.  1,  4;  auctnm:  ahynne  heb  eur  (et  id  sine 
aaro)  Leg.  1,  3,  1.  guedy  henny,  urth  henny  (postea,  propterea)  1,  6,  1.  1,  7, 1. 
ar  hynny,  am  hymiy  (exinde,  propterea)  Mab.  1,  4.  6.  8. 

Positom  cam  substantivo,  cui  praecedit  articnlus,  ipsnm  qnoqne  tam  sim- 
plex  quam  vocali  auctum,  respondet  hib.  te,  lo,  ein.  Masc:  y  chwedyl  hwnn, 
ar  chwedyl  hwn  (nairstio  haec,  et  n.  haec)  Mab.  1,  10.  11.  38.  gwyr  y  byt  hwnn 
(viri  huins  mnndi)  1,  6.  yr  gweidi  hwnn  (huic  clamori)  1,  16;  en  yr  amaer  gltm 
hunnu  (sacro  illo  tempore)  Leg.  praef.  ar  y  koet  hwnnw  (snper  silvam  illam) 
Mab.  1,  6.  ydan  y  prenn  hwnnw  (sub  illa  arbore)  1,  8.  Fem.:  y  votrwy  honn 
(bnnc  anaulum)  Mab.  1,  14.  yn  yr  ynys  lumn  (in  hac  insula)  1,  246.  yr  dinat 
honn  (in  hanc  nrbem)  1,  290;  ar  y  llynn  hono  (in  illa  palude)  1,  244.  or  vydin 
honno  (sb  llle  agmine)  2,  378.  y  no»  honno  (illa  nocte)  1,  6.  270.  290.  Plor.: 
ar  yr  anniueileit  hynm,  ar  yr  anniueHeit  hynny  (super  haec,  illa  animalia)  Mab. 
1,  7.  ar  pwraged  hytiny  (et  mulieres  illae)  1,  37.  en  etemoryeu  henny  (illis  tem- 
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poribBs)  Leg.  1,  9,  22.  Item  cam  substantivo  pronominali  rei  (cf.  infra  sub  G): 
gwyr  yw  y  rei  hynny  ymtat  t  (viri  simt  illi  patris  mei)  Mab.  1,  264.  pwy  y  cy- 
din  burweim  racco.  gwyr  Uychlyn  yw  y  rei  hynny  (quod  agmen  est  mere  albura 
illad?  viri  Nordmanni  sunt  illi)  2,  380.  deu  tor  kynioychet  ar  rei  hynny  (dao 
viri  aeqae  strenni  atqae  illi)  1,  24. 

Idem  pronomen  cam  articalo  constraitor,  respondens  hib.  inti,  indi,  ani 
(galL  hod.  celut)  praesertim  seqaente  sententia  relativa  vel  genetivo.  Masc: 
[edlygl  eu  er  hun  adete  gleduohu  guedy  ebrenyn  (edeliiigus  est  is  qai  debet  im- 
perare  post  regem)  Leg.  1,  5,  1.  dyllat  eurenynes  er  hun  (vestis  reginae  ea)  in 
exempio  sapra  dicto  p.  392.  Fem.:  aoseodaseant  eu  /temendyth  ar  hon  Kemry 
Koll  (protalenmt  maledictfonem  suam  et  m.  omniam  Cambroram)  Leg.  prae£ 
eitauell  ebrenyn  er  hon  (conclave  regis  id)  vid.  p.  393.  yr  hann  a  vynnei  dri- 
gyaw  (ea  qaae  volebat  remanere),  ar  honn  a  vynnei  vynet  ymeith  (et  ea  quae 
volebat  discedere)  Mab.  1,  38.  Neutr.:  ual  y  keffyeh  yr  hynn  ageiaey  (at  inver 
nias  id  qaod  qaaeris)  Mab.  1,  6;  idem  addito  adiectivo:  dechreu  di...  or  hyn 
o^odtaf  awypyeh  (incipe  ta  ab  eo  qaod  scis  maxime  singulare)  1,  2.  or  hynn 
gtreu  a  ga_fer  (de  optimo  qaod  invenietar)  2,  45.  Floralis  forma  deest,  pro 
qoa  substitaitar  substantivum  pronominale  y  rei  (ef.  G). 

Com.  et  arem.  tam  simplex  H£N  inveniri  videtar  qaam  auctam  et  com- 
positam  varia  ratione,  nec  vero  asqaam  nisi  absolatom. 

Corn.  masc.  neutr.  H£N,  fem;  HON,  baud  rarum  absolate  positum:  hen 
yv  guyr  (iotad  est  verum)  R.  977.  hen  yw  dyth  a  bowesva  (is  est  dies  quietis) 
0.  145.  hen  yw  re  nebea  (istad  est  parum)  O.  389.  hen  yv  agan  crygyani  ol  (haec 
est  nostram  omninm  fides)  R.  954.  hen  yw  tour  (sufficit  id)  P.  51,  4.  hett  o  jojo 
ffltir  a  bayn  (id  ei  maltum  doloris  erat)  137,  4.  heno  jojo  calys  feyn  (is  erat 
•i  darus  eraciatas)  196,  4.  fur  wyr  henno  ay  anvoth  (verissime  id  erat  eo  va,- 
rito)  175,  1.  henno  payn  a  vur  byte  (is  erat  cruciatus  magnopere  miserandus) 
134^4.  Fem.:  kon  yv  eusylfyn,  hon  yv  cusyl  da  (istud  est  consilium  bonum) 
0.  2041.  2267.  Yehementer  tamen  dubitandum  est,  an  baec  sit  forma  curtata 
pronominis  hena,  henna^  at  qnae  ante  vocales  solas  inveniatur,  praesertim  cum 
•adem  ratione  ez  hema,  hemma  curtatom  sit  hem. 

Arem.  HEN  (respondens  cambr.  %n)  non  invenitar  nisi  abstractum  neu- 
tram  significans :  euel  hen  (ita,  itaqae;  i.  e.  at  hoc)  Buh.  66,  10.  evelhenn  MJ. 
93  b.  56».  78  a.  82  b.  evalhenn  (id.)  29  a.  cret  henn  (crede  hoc)  74  b.  eredet  henn 
(credite  hoo)  32  b.  Freqaentias  tamen  hic  quoque  est  S£,  solius  aremoricae 
dialecti  proprinm:  oaru  (igitar)  MJ.  =  voar  ae  Buh.,  rae  le  (ideo)  MJ.  Buh.  fq. 
tguyt  le  (propterea),  dre  ae  (ergo),  eoelie  (ita,  itaque)  MJ.  fq.  evalse  (id.)  77  a. 
78  a.  «n  M  (in  hoc)  63b.  78a.  quent  ae  (ante  hoc,  potius)  10a.31betc.  gouzvezet 
n  (scite  hoo)  36  b.  aret  ae  (crede  hoc)  60  a.  credet  ae  (credite  hoc)  31  b  etc. 
Bnh.  188,  5. 

Arem.  HENI  (a  quo  seiangi  videtur  com.  huny  tam  vocalis  constantia 
qoam  signifioatione,  quae  est  pronominis  infiniti)  forma  prozime  accedit  ad 
eambr.  Atramo  (praesertiin  demet.  hynny),  significatione  tamen  fere  congrait 
com  cambr.  yr  hwnn.  Constraitur  enim  tam  cum  genetivo :  maUoz  doe ...  ha 
heny  huas  (maledictio  dei  et  m.  ludae)  MJ.  85 b.  vel  promomine  possessivo, 
Miofl  exempla  supra  attulimas,  quam  cum  sentantia  relativa,  ipsum  sibi  prae- 
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ponens  aut  articalam:  ez  eu  ana  heny  hep  muy  quet  a  yoa  deomp  eompiet  (e«t 
18  dumtaxftt  qni  erat  nobis  dictus)  MJ.  48  a.  tramaf . . .  an  heny  az  glorifiat 
(prodere  enm  qui  te  glorificavit)  129b.  joa  ha  peuch  a  pedaj  deoehhvy  anheng 
so  sunctifiet  (gaudium  et  pacem  peto  yobis  ab  eo  qai  est  eanctificatas)  Bah. 
80,  (i.  dan  heny  so  injuriet  (ei  qui  iniuria  affectus  eet)  MJ.  91  b;  inverso  ordine: 
oui  an  ffoat  real  ez  voe  dieteal . . .  Juza»  voen  heny  (adrersus  sangainem  regalem 
qai  fuit  perfidns,  ludas  fuit  is)  16  a;  ant  pron.  interrogatiTum  pe,  cnios  exempU 
yideas  supra.  Idem  coninnctum  cum  pronominibns  nep:  muyguet  d^n  at  dit- 
quiblyen  na  nep  heny  (magis  qnam  homo  e  discipulis  tuis  aut  qaisquam)  MJ. 
57  b,  mvyguet  den  eerten  nep  heny  (magis  certo  quam  homo  quisquam)  93a.  nar 
deu.v  predistination  nep  heny  (si  est  praedestinatio  quacpiam)  88 a.  hvy  a  gu^ 
na  eret  den  nep  ficny  (videtis  non  audere  hominem  quemqnam)  22 a;  et  pep  (qna 
innctione  sola  congmere  videtur  cum  com.  huny):  ha  te  ha  pep  heny  (et  tu  et 
quilibet)  93b.  hvy  a  ezneu  plen  pep  heny  (novistis  plene  quemvis)  53a.  a  enep 
pep  heny  (contra  quemvis)  66  b  drei»  pep  heny  (ultra  qnemvis)  87  a.  da  j^p 
heny  (cnivie)  lOa.  pardona/  plen  da  pep  heny  en  dirihe  contritiou  (ignoscere 
plene  cuicunque  foret  contritio)  90b.  Pluralis  loco  hic  quoque  substituitor  euh- 
stantivnm  pronominale  re  (cf.  G). 

Qnemadmodum  compositum  camhr.  hod.  huma  (iste)  opponitnr  snpra  dictii 
hton  (bic)  et  hwntr  (iUe),  iia  dietinguntnr  comica  et  aremorica  pronomina  »b- 
eolnta,  etsi  variato  compositionis  modr :  cornica  henma  (hic)  et  hftma  (iste,  ille), 
aremorica  aucta  forma  hemnn  (hic)  et  hmnez  (i.  e.  henne-ne,  iste),  ad  quae  ac- 
cedit  tanquam  tertiam  hen  hont  (ille). 

Corn.  masc.  neutr.  HENMA,  HEilMA  (curtatum  hem),  fem.  HOMMA. 
Masc:  henma  yw  mygtem  ejetcon  (hic  est  rei  ludaeorum)  P.  187,  4.  hentM  yie 
mab  du  (hic  est  filias  dei)  208,  4.  ow  horf  a  ve  yw  henma  (meam  corpus  eet 
hoc)  44,  2.  hema  yw  goys  (leg.  ow  ?  hic  mena  sanguis)  45,  2.  hemma  yv  an  ketk 
ihesit.  mar  sye  hemma  an  iheau  (hic  est  idem  lesus,  si  hic  est  I.)  D.  1693. 1699. 
nu  a  dyp  bos  hemma  an  keth  map  (opinor  esse  hunc  eundem  filinm)  R.  2508. 
hem  yv  marth  (hoc  est  miracnlnm)  R.  654.  Neutr.:  woge  henma,  woge  hemma 
(posUiac)  D.  13:27.  1485.  ny  amont  travyth  hemma  (nihil  valet  hoc)  D.  439.  tht 
hemma  of  dustyny  (hnic  rei  sam  testis)  D.  131'2.  Fem.:  homma  gans  daggrote 
. .  .re»  holhas  (haec  lacrimie  eos  lavit,  pedes),  homma  vyth  ny  sestyas  (haec  ne- 
qaaqaam  desiit)  D.  519  sq.  528.  homma  yo  eusyl  da  (hoc  estconsilinm  bonam) 
D. 1549. 

Masc.  nentr.  HENA,  HENNA,  fem.  HONNA.  Masc:  arluth  du  yv  mt 
hena  (nnm  snm  ego  iste?)  P.  43,  2.  p^  a  yl  henna,  bonas  (qnis  potest  iate  esse?) 
42,  4.  me  yw  henna  (cgo  sam  iste)  67,  4.  an  preson  gooyn  onon  ha  bos  henna 
delyffrys  (e  carcere  quaerere  anum  et  illum  liberari,  mos  erat  ludaeis)  124,4. 
hfnna  reja  an  guella  ginas  (is  esset  optimns  pner)  112,  4.  Neutr.:  pan  d<(vi 
hennu  Jynny  ny  (quid  rei  est  istad  nobis?)  105,  1.  yw  henna  Jys  serify»  (istad 
tihi  scriptnm  est)  22,  2.  henna  Pedyr  a  seonyas  (id  Petrus  recusavit)  46,  1.  mg 
henna  (propterea)  5,  4.  7,  4.  26,  8  etc  gans  henna  (interea)  81,  1.  86,  1.  257, 1. 
a  kenna  (inde)  111,  2.  war  lyrgh  henna  (postea)  5)1,  8.  Fem. :  honna  yw  olthe 
olamye  (illa  est  omnino  vjtnperanda)  O.  266.  guyr  vre»  yv  honna  (vemm  indi- 
cinm  est  istnd)  D.  515.    honna  a  ryth  tokyn  da,  my  a  vyr  scon  orth  honna  (id 
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erit  sigDum  bonam.  epectabo  statim  ad  illud)  O.  1247.  1251.   honna  yn  an  forih 
«ella  (illa  est  via,  ratio  optima)  R.  582. 

Pronominis  sabiuncti  loco  eodem  modo  post  substantiva,  quibui>  fere  ante- 
cedit  wticnlus,  opponontur  sibi  ma  et  na.  MA:  an  dcn>iia  (hic  vir)  P.  99,  2. 
141,  4.  245,  3.  yn  delma  (hoc  modo)  80,  4.  253,  3.  an  veyn  tna  (hos  lapides) 
11,  3.  yn  bymia  (in  hoc  mundo),  Jen  hyema  (in  hunc  mundum)  60,  2.  43,  4. 
^  payn  ma  (huic  cmciatui)  55,  1;  interdum  geminato  vn  yn  dremme  (in  hac 
nrbe),  an  dremma  (has  urbes)  O.  2284.  2771.  alemma  (ab  hoc  loco,  binc)  0. 
446.  D.  649.  R.  2397.  NA:  an  nosna  (illa  noi)  P.  237,  4.  an  lauarow  na  (illa 
Terba)  147,  1.  yn  gytkna  (illo  die)  259,  4.  yn  vma  (illa  hora)  12,  3  etc.  a  lena 
(ab  eo  loco,  inde)229,  4;  assirailatum:  a  le»"  (id.)  16,  1.  30,4.  Sabstantiris 
re,  tue  eodem  modo  ionctis  significatur  pluralis  pronominis  absoluti:  en  rena, 
an  rena,  Jen  rema  (illi,  his)  67,  3.  80,  3.  185,  3.  ol  an  dvtma  (omnea  hi)  129,  2. 

Arem.  pronomen  absolntum  masc.  HEMAN,  fem.  HOMAN:  heman  pe 
homman  (hic,  haec,  hoc')  Cath.  Masc:  heman  a  reno  en  bro  man  (hic  regua- 
bit  in  bac  regione)  Buh.  190,  8.  heman  aioa  goar  hegarat  (hic  erat  vir  pius), 
*anet  roa  keman  (sanctus  fuit  hic)  208,  14.  20.  heman  to  dan  tut  burzut  pur 
(boc  hominibus  est  miracolum  merom)  46,  10.  pebez  blaefem  a  gra  l.iman  (quid 
blaaphematioois  facit  hic?)  MJ.  81  a.  a  tut  hemun  endan  poan  out  (sub  poena 
bouinum  huios  es)  77  b.  Fem.:  rae  mazoa  homan  leanee  (quia  erat  haec  aancti- 
fflonialis)  Buh.  46,  1.  homan  eu  guis  (hic  est  modos)  MJ.  13a.  dilckyt  homan 
(tenete  hanc,  scalam)  l.<8a. 

Masc.  neutr.  HENNEZ,  fem  HONNEZ.  Masc. :  m«  oarse  a  erenn  eu  hm- 
nez  (ego  igitui-  certo  sum  iste)  MJ.  7 1  a.  henne:  heulyet  (illum  sequimini)  47  a. 
dre  heunez  (per  illum)  60  a.  Neutr. :  hfnnez  ne  apparekant  nep  andret  ouzompny 
(istud  nallo  modo  conTenit  nobis)  51a.  /lennez  bepret  a  uppetaff  (illud  omni 
tempore  appeto)  Buh.  50,  14.  Fem.:  honne:  a  ce  iniquite  re  garv  (haec  esset 
iniqnitas  nimis  acerba)  MJ.  114a. 

EffiN  HONT.  Masc. :  entre  an  re  hont  hen  hont  eu  to  tcuiz  lat  oz  doen 
an  eroat  tm  (intcr  illos  iUe  est  qui  est  defessus  aeger  portans  crucem  gravem) 
MJ.  130b.     Fem. :  lion  hont  (hod.  houn-hont  secundum  Lgd.)  caret  exemplo. 

Pronomionm  loco  item  aremorice  sabstantivis,  ante  quae  praecedere  solet 
ardculas,  subiungantur  tnan  (hic),  se  (istic),  hont  (illic  =  cambr.  himt).  MAN  : 
dan  mab  man,  gant  an  mab  man  (huic  puero,  cnm  hoc  puero)  Buh.  8,  8.  80,  8. 
eret  an  gver  man  (crede  hoc  Terbum)  10,  7.  evx  an  bro  man  (ez  hac  rpgione) 
6,  5.  en  bet  man  (in  hoc  mondo)  4,  15.  en  stat  vian  (in  hoc  statu)  2,  1.  MJ. 
46a.  55a.  an  tan  baia  man  (hoc  frustum  panis)  60  b.  an  dra  nian  (haec  res, 
hoc)  38 b.  62 b.  69 b.  an  tia  man  (idem),  an  tu  nian  (cis)  Cath.  SE:  antra  te 
(res  ista)  fq.  andra  ee  MJ.  lOa.  91  b.  an  plnt  a  dref  an  clezrf  se  (lamina  a  tergo 
isiins  gladii)  Bah.  154,  7.  en  ttat  ee  (in  isto  statu)  138,  7.  MJ.  62  b.  an  tam 
bara  le  (istud  frastnm  panis)  60 b.  duet  a  lech  ie  (venite  ab  isto  loco)  Buh. 
138,  1 1.  HONT:  mont  voar  tech  an  lech  liont  (excedere  illo  loco)  Buh.  2,  4.  an 
kaer  hont  (illam  arbem)  MJ.21  b.  nai  en  b<>t  hont  nac  en  bet  inan  (nec  in  illo  mundo 
nec  in  hoc  m.)  90a.  an  tu  hont  (trans,  oltra)  Cath.  Addito  substantivo  re  signifi- 
cator  item  plnralis  pronominis  nbsoluti :  a  Imi  entent  len>  a  re  man  (vosne  bene 
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intellegitis  hoeP  ▼iros)  Buh.'  160,  2.  me  goar  an  re  se  (noyi  istos)  150,  6.  rae 
an  re  fumt  ezoff  spontet  (propter  illos  perterrita  som)  92,  12. 

Simili  ratione  lingus  cambrica —  quae  hodie  pronomini  Aton  addit  adTerbia 
yma  (hic),  yna  (istic),  acw  (illic;  ortnm  ex  fbrmnla  raeko  a  praep.  roe?);  e.c 
htm  acv:,  hon  acw,  hyn  acw  (iile,  illa,  illud),  plnr.  y  rhai  hyn  acw^  y  rhai  oew 
(illi,  illae,  ilia)  —  substantiTis  pronominum  loco  subinngit  adrerbia  yma  (hic), 
raeko  et  alia,  nt  eynneu,  gynneu  (mox,  prope),  draw,  hmnt  (illie,  arem.  hont) 
iam  in  Mab.:  deii  ychen  bannawc  y  lleill  yssyd  or  parth  hwnt  yr  mynyd  bann- 
atec.  ar  llall  or  parth  yma  (dao  boves  comuti,  unus  est  ab  illa  parte  montit 
comuti,  alter  ab  hac  parte)  2,  222.  dwc  y  march  racho  ar  dillat  gennyt.  adot 
ger  Uaw  y  gwr  gynneu  (sume  tibi  equum  illum  et  vestem,  et  pone  iuxta  virom 
illum)  1,  27.  kymer  y  rledyf  rar.ko  atharaw  (sume  gladium  illum  et  percute)  1, 
247.  pwy  y  vydin  bvrwenn  racco  (qui  sunt  agmen  mere  albnm  ietnd  ?)  2,  380. 
eitted  yr  bwrd  aoruc  y  gwr  gynneu  (sedit  ad  mensam  vir  ille,  de  quo  ante  dio- 
tum)  1,  5.  nyt  egylion  oed  y  rei  gynneu  (non  angeli  erant  viri  iili)  1,  237.  pwy 
y  marchawc  gynneu  (quis  eqnes  ille?)  2,  379.  y  tir  neteyd  draw  (terra  nova 
illa)  2,  223.  or  tu  draw  yr  bont,  yr  auon  (e  parte  illa,  altera  pontis,  fluvii)  3, 
49.  50.  att  y  uorwyn  draw  (ad  virginem  illam)  2,  45.  athu  hwnt  yr  mynyd  y 
mae  afon  (ex  alters  parte  montis  est  aqua)  1,  288.  yr  koveint  hwnt  (monasterio 
iUi)  1,  251. 

Gornicae  propria  est  fomula  demonstrans  an  keth,  cum  snbstantivo,  cni 
additnr  aut  sententia  relativa  ant  particula  demonstrativa  ma,  na,  re>p<mdea> 
lat.  idem,  hie  ipse,  idem  ille:  gana  an  keth  welen  yn  Uyff  est  4i  ve  gorris  (eaden 
virga  quae  in  mann  Christi  posita  est)  P.  138,  1.  rag  an  keth  re  ren  crowst 
(pro  isdem  qui  eum  craci6xerant)  185,  2.  an  keth  meep  eth  attmma  (idem  filiiu 
qni  abiit  hinc)  R.  2509;  quibuscum  conferenda  sunt  kettel  (nt,  ^  kethdel),  ket- 
toth  (simnl),  kepar  (pariter).  ha  pesy  yn  ketelma  (=  keth  delma;  et  orare  hoc  ipso 
modo),  an  lader  an  barlh  dyghow  a  besys  in  ketelma  (latro  a  parte  dextr»  oravit 
hoc  ipso  modo)  P.  54,  4.  193,  1.  pylat  orto  govynna»  yn  keth  vaner  ma  gotyn 
(Pilatns  ex  eo  qnaesivit,  hoc  ipso  modo  quaerendi)  100,  3.  In  keth  gyth  na  (ee- 
dem  iUo  die)  252,  1.  yn  ketella  (illo  modo  ipso;  i.  e.  keth  delna)  170,  2.  an  kttk 
rena  (idem  iUi)  42,  2.  Opponitnr  ken:  yn  ken  maner  (diverso,  aUo  modo)  13,  2. 
ken  onan  (aUue  qni»)  145,  2.  ken  mygtem  (aiins  rex)  148,  4.  ktn  mam  (alit 
mater)  198,  4.  je  gen  le  (ad  alinm  locnm,  aUorsnm)  255,  3.  pe  dre  gen  re  vti 
guamys  (an  per  alios  monitus  es?)  101,  2.  5«  gen  re  (aUis)  23,  4.  Idem  ab- 
solute:  heb  ken  ys  bara  (sine  aUa  re  qnam  pane,  pane  solo)  12,  1.  dar  ke» 
(ultra  cetera,  extra  modnm)  135,  3;  adverbii  loco:  mar  ny  yl  bos  ken  (m  noD 
potest  esse  aUter)  57,  4.  ny  won  ken  (nescio  aliter)  75,  4.  nynio  ken  (non  ent 
aUter)  167,4. 

Demonstrativnm  cambricnm  commune  rei,  personae,  loci,  temporis  non 
infrequens  est  SEF,  ortnm  ex  isem  (p.  ;*71),  ysef:  ae  ysef  yrodaf  inneu  (et  hoc 
est  quod  dabo  ego)  Mab.  1,  21.  Formae  sef,  ssef  exempla:  sef  oed  hwnnw  sy- 
berw  y  Uannereh  (hio  erat  dominus  silvae)  1,  239.  sef  tri  marehawc  oedynt  (hi 
erant  tres  equites)  I,  237.  ssef  agafas  yny  chyghor.  sef  agatrsanf  yn  eu  kygkor 
(id,  ita  statnit,  statuerunt  in  sno  consilio)  1,  21.  236.  sef  mal  y  kediois  (sic  de- 
fendit),  vef  ydoed  gei  yn  seuyll  (ibi  erat  Caius  stans)  1,  21.  241.    ssef  aoruc  yr 
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mAerausdr  gUx»  owenu  (tanc  coepit  impenttor  «abridere),  sae/  y  gwelynt  vafchawc 
(tonc  Tidebant  eqmtem)  2,  377.  378. 

E.    Pronomen  interrogativam. 

Diffenmt  formae  britaonicae  hoius  pronommis:  absoluta  yel  de  peraonis 
nsitata:  cambr.  pui,  com.  arem.  piw,  conioncta  vel  de  rebus:  cambr.  pa,  pi, 
com.  arem.  pe. 

Cambricae-  formae  et  formolae.  PUI  de  personis  potissimum:  puy  d» 
heghaus  di  (quis  est  defensor  tnas?)  Leg.  2,  11,  15.  puy  eu  gubideyt.  pue  eu 
teBtyon  (qoi  sint  eoram  probatores,  qai  eoram  testes,  inqoirere)  2,  11,  23.  37. 
pwy  wyt  ti.  pwy  wyt  titheu  (qais  es  ta?)  Mab.  1,  31.  253.  pwy  yw  hwnnto  (quis 
est  hic?)  2,  229.  pwy  a  uu  yma  (qais  fait  ibi?)  1,  239.  ac  yna  y  menegeie  i  yr 
gwr  pu>y  oedwn  (et  tanc  indicavi  viro  quis  essem)  1,  5.  go/yn  aoruc  owein  ptvy 
oed  ywreic  (qaaerere  coepit  O.  quae  esset  malier)  1,  17.  Tamen  etiam  de  re- 
baa:  pui  (gl.  quid?)  Ox.  41*.  a  gouyn  ordeu  pwy  oed  oreu  gantaw  (et  qoaerere, 
de  duobas  qaid  optimum,  atrum  melias  yideretur  ei)  Mab.  2,  229. 

PA,  PI:  pa  diu  (gl.  quid?  i.  e.  ad  quid?)  Ox.  41*.  padyu  Leg.  2,  4,  6.  pa 
iriederin  gvHU  nideU  neb  tnllat  ardir  arall  (quae  simt  tres  ayes  ferae  quas  non 
debet  qaisquflm  interfioere  in  agro  alieno?)  4,  4,  39.  pawed  (qaomodo?)  Mab.  3, 
304.  pa  drwc  digontia  inheu  ytti  (qaid  mali  fed  ego  tibi?)  1,  9.  py  drwe  yw 
kynny  (quid  mali  ho«?)  1,  20.  py  weidi  yw  hwn.  py  dia$padein  yw  kwnn  weithon 
(qoi  clamor  est  hicP  q.  cl.  e.  h.  nonc?)  1,  16.  dywet  vy  chwaer  heb  y  peredur 
pa  diatpedein  yesyd  amat  (dic  soror  mea,  inqoit  P.,  qui  damor  est  in  te?  i.  e. 
cnr  sic  clamas?)  1,  248.  py  uoet  yseyd  y  oap  aphellennic  (quae  consaetudo  est 
hospiti  et  peregrino?),  py  ystyr  nas  agory  di  (quae  causa  quod  non  aperis  eam 
to,  portam?),  pa  gerd  yssyd  gennyt  ti  (qaae  ars  est  in  te?)  2,  228.  ny  wys  pa 
du  y  mae,  ny  wys  pa  tu  y  mae  (ignotum  est,  qua  sit)  2,  225.  226.  pa  le  pan 
deui  di  (qui  locas  unde  yenis?)  1,  243.  255.  gojyn  or  marchawc  y  peredur  py 
le  pandoei  (qnaesitum  ab  equite  e  P..  unde  yeniret;  cf.  ble,  nbi?  Mab.  2,  199) 
1,  249.  Pertinet  huc  freqaens  interrogatio  qualitatis  pa  ryw,  py  ryw  (quod 
genus?  c£  comp.  cyfryw,  eiosdem  generis,  talis);  py  ryw  ormesyw  hwnnw  (cnias 
generis,  qaale  monstram  est  hoc?)  Mab.  1,  293.  apha  ryw  chwedUu  ysayd  gennyt 
(et  quales  sunt  tecum  nuntii?)  1,  253.  amo/yn  aorue  axnipn  ryw  ui-  oedwn  (quae- 
rere  coepit  ex  me  qualis  yir  essem)  1,  5.  go/yn  aoruc  e/  ynti  pa  le  y  mynmim 
vynet.  adywedut  aorugum  idaw  py  ryw  wr  oedwn  aphy  beth  a  geisswn  (et  quae^ 
rere  coepit  e  me  in  quem  looum  ire  yellem,  et  dicere  ego  ei  qualis  yir  essem 
et  quam  rem  quaererem)  1,  7.  Item  interrogatio  quantitatis  py  meint,  pa  meint 
(quantas?  cfl  eymeint,  eiusdem  magnitudinis,  tantas).  Pro  pa  beth,  py  beth 
(qaae  res?  quid?)  saepius  solum  sabstantiTum  peth,  beth:  peth  yw  y  rei  racko 
(quid  snnt  illi?)  Mab.  1,  237.  peth  achwerdy  di  (quid  rides?)  2,  377.  nawn  beth 
yw  marchawc  (nescio  quid  sit  eqnes)  1,  237. 

Loco  substantiyi  interdum  additur  numerale  un:  pa  vn  wyt  titheu  (qnis  es 
tu?)  Mab.  1,  254.  aphy  un  awney  ditheu-  o  hynny  (et  qoid  tu  incipies  inde?) 
1,  34.  Praepositiones  pronomini  sufGgantur:  pahar  emae  macht  (ad  quid  est 
vas?)  L^.  2,  6,  8.  paham  y  bydwn  ysgymun.  i  (ob  quid.  cur  maledictus  essem 
ego?)  Mab.  1,  248.     Hibernico  am  (unde?)  respondet  cambr.  }Htn  (v.  supra). 
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Adiecta  voce  pynnac  intcrrogatiTam  transit  in  relativam  iofinitam  (qais- 
quis,  qaicunqnc):  puipennac  aguntlo  guetel  (quisqois  oppignerayerit  pignus)  Leg. 
2,  6,  17.  aphtcy  bynnuc  aallti  y  rydhau  penn  clot  y  byd  a  gaffei  (et  quisqais 
posset  eam  liberare,  summam  gloriam  mundi  acciperet)  Mab  I,  284.  pa  uacht 
par.aac  a  vrtegho,  pa  c>ic  pennae  ni  vrhtegho  (quicunque  vas  contraiuravcrit 
non  coatraiuraverit)  Leg.  2,  6,  4.  5.  pa  dyn  puyllanc  benac  aladho  onuyt  (qni- 
cucque  homo  saaus  occiderit  hominem  iasanum)  4,  1,  3.  ry  mam  heb  y  peredur 
aerckin  ytni  pale  hywiac  y  gwelwn  vwyt  a  diatrt  y  gymryt  (matcr  mca,  inqoit  P^ 
praecepit  mihi  ut  quocanque  loco  vidissem  cibum  et  potum,  somerem  eum)  Mab. 
1,  5^39.  n/'/'.y  y^nadraud  bynnac  odywftei  yr  rn  onadynt  un^th  ygiiyd  (et  quod- 
cunque  colloquium  dicebat  onus  ex  iis  ad  alterum)  3,  .300. 

Concordaut  formae  comicae  et  aremoricae. 

Corn.  PIU:  pyi-  a  ylta  gy  bonei  (quis  potcs  tu  esse?)  R.  2511.  fyw  a 
uhylevgh  (qaem  quaeritis?)  D.  1109.  pyv  myghtem  a  lowene  (quis  e«t  rex 
gaadii?)  R.  106.  pyv  henna  (quis  iste?)  R.  2487.  pv  a  yl  henno  bonas  (quis 
potest  is  esse?)  P.  42,  4.  pv  at  wora»  yt  colon  (quis  intnlit  in  animum  tunm?) 
81,  4.  an  meyn  ma  Jynny  j>u  an  ommelye  (Inpis  hic,  nobis  quis  cum  conver- 
tit?)  253,  4.  pv  yv3  neb  a  ireltvgh  wy  (qais  est  qucm  qnaeritis  vos?)  69,  2. 
wamethy  pren  be  f/:wlya  oll  an  bowt  pyr  aa  gyfe  (de  ea  alea  iact»  est,  totani 
tanicam  quis  possideret)  190,  4.  breeell  cref  a  ve  eordije  en  groKs  pu  elle  Jy  don 
(magna  altercatio  orta  est,  qais  iret  crucem  portatum)  160,  3. 

PY,  PE:  py  gansae  y  fue  gvyekye  (per  quos  est  pulsatas?  ad  verbam:  qoi, 
pei-  cos)  D.  1373.  py  vr  (qua  hora?)  D.  6('3.  py  le  y  fythe  keffye  (ubi  inve- 
aietar  is?)  K.  702.  galla»  ny  teojan  pele  (abiit  cescimus  in  quem  locum)  P. 
246,  3.  ny  won  (leg.  ico»)  py  gymmya  y  mona  y  aur  ow  peghe  (nesciunt,  qnae 
sit  qaantitas  qua,  quantum  certo  sint  peccantes)  185,4.  pygymwya  hy><  (jnxaa\A 
loogitudo?)  0.  2104.  De  formula  py  nyl  (uter?  atram?)  cf.  infra  (F.).  Alibi 
py,  pe  solum  de  loco  asurpatum :  the  cat  y  ben  py  aenoy  tyller  vylh  nyngo  ktfif 
(Christo  caput  suum  qao  teneret  locus  nuUus  erat  inventus)  P.  206,  4.  ptma 
. . .  neb  a  ryn  Je  gvhuja  (ubi  est  qui  volt  te  accusare?)  34,  2.  pe  futt  (ubi 
eras  ?)  O.  467.  Pro  pe  /e,  pe  peth,  pe  ehan  inveoiuntur  ple,  py^,  pahan  vcl  pan 
ipen)''  lauar  ^ym  ple  ma  fe  dua  (dic  mihi,  ubi  snnt  homines  tui?)  P.  78,  1.  plt 
m«ce  (qao  loco,  statu  est  iile?)  147,  3.  able  ota  gy  (ande  es  ta?)  144,  1.  pytk 
a  vyth  guria  (quid  fiet?)  126,  3.  pyth  a  vynnough  why  (quid  vnltis  vos?)  39, 1- 
pyth  yu)  en  drok  rewrvttya  (quid  est  malum  qaod  fccistiV)  101,  4.  pahan  chty- 
lon  at  buea  why  (qaod  genus,  qaalem  accusationem  habetis  vos?)  D.  1970. 
pahun  pleyt  yma  pilat  (quali  stattt  est  P.?)  R.  2038.  pan  vernana  (qnalis  mors?) 
0.  5219.  R.  2047.  }>endrn  (qualis  rcs,  quid  rei?)  O.  1311.  D.  lS(t6.  R. -i^OS. 
pai.dra  O.  801.  D.  568.  R.  1642.  P.  46,  2.  6U,  3.  67,  2.  80,  1;  magis  contractum: 
pandrew  hennu  "^ynny  ny  (quid  rei  est  istud  nobisi')  103,  1;  interposita  praepo- 
Fiticne:  pan  adra  ^i  ynnyovghwy  (quure  instatis  vos?)  99,  1.  Item  pro  perag^ 
cum  praop.  postpv  sita,  /rajr  (ob  qoid?  car?)  7,  1.  78,  2.  82,  4.  116,  4.  121,  2. 
128,  2.  187,  2.  pragh  201,  3. 

Relativum  iufioitam  «i^nificatur  voce  pynag  non  modc  nt  cambrice  adiecta: 
pyv  penagh  a  leti  grytao  (quisquis  fidclitcr  credet)  R.  2466.  pyo  penagh  om 
jfwellha  vy  (qnisquis  mo  videt)  R.  2383-  pe  penag  vo,  py  penag  ro,  pepenak  vo 
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(quidqaid  erit)  0.  662.  1154.  D.  1356.  py  le  penag  yaknffyn  (abicunque  id-in- 
Tenero)  D.  1551,  interdam  addito  oZ:  pepynag  ol  a  wharfo  (qoidqaid  aecidet) 
0.  1736.  pep&nagol  a  loyUy  (qaidqaid  videbis)  O.  745.  pepenagol  may  thello 
(qaocanqae  ibit)  D.  630;  sed  etiam  eine  pronomine:  pynak  vo  lettrya  pylek  (qui- 
conqae  est,  litteratas  an  laicus)  D.  681.  penag  a  wryllyf  amme  (quemcunque 
oscolabor)  D.  1084.  —  recentias  pennagel  Cr.  179.  pennagU;  1641.  pynagell  811. 
\%1Q.  —  vel  praemisso  pup :  puppenak  ma  fo  redy»  an  awaylma  (abicunque  le- 
getar  hoc  eyangelinm)  D.  550.  puppenagol  a  vo  ef  (quisqais  est  is)  D.  23.  py 
nyl  pynagol  (atercanqae)  vid.  infra  (F.). 

Arem.  PIU:  piu  Cquis')  Cath.  ne  gon  piu  eo  den  (nescio  quis  sit  homo) 
Boh.  56,  14.  ousouchuy  goulen  a  menaff . . .  piu  eo  eider  hoz  querent  (e  Tobis 
qaaerere  toIo,  qui  sint  parentes  vestri)  36,  20.  piou  eu  hennez  a  clesquez  te 
(qois  est  iste  quem  quaeris  tu?)  MJ.  194b.  piou  oude  (qnis  esP)  18  a.  piou  a 
eUequez  ie  (qaem  quaeris  tu?)  186 b.  piou  a  eleaquet  (quem  quaeritis?)  70 b. 

PE:  pe  leceront  y  (quid  dicunt  ii?)  MJ.  227  a.  pe  rif  (qaid  fiaciam?)  191  a. 
pe  Uueret  huy  (qoid  dicitis  tos?)  Buh.  160,  1.  petra  {quid?)  6,  1.  petra  neuet 
(qoid  noTi?)  56,  10.  74,  1.  petra  a  mat  (qoid  boni?)  18,  20.  edlet  pebet  anquen 
to  dan  den  man  na  pebez  tan  a  goez  an  bet  (videte  qnae  afBictio  sit  haic  Tiro 
et  qoi  ignis  coram  mundo)  196,  15.  16.  pe  du  ('quorsus'),  pe  eur  ('quando') 
Catfa.  peban  (unde)  MJ.  18a.  pe  marehadouryen  (qaales  mercatores?)  76  b. 
Idem  cnm  pronomine  heny:  peheny  eu  (quis  est?)  130b.  da  gouzout  certen  pe 
keny  he  gounezo  (ad  sciendum  certo,  quis  eam  acquirat)  14541.  pe  hetty  comset 
huy  JUr  a  eleaquet  (qois,  dicite  tos  aadacter,  quem  qnaeritis?)  72  a.  De  relativo 
asu  horam  pe  et  pe  heny  supra  exposaimus  (p.  393).  Inprimis  memoranda :  pe- 
quen  ealet,  peguen  calet  (quam  dure?)  MJ.  84b.  126a.  peguen  gvynvyddc  (quam 
beatus?)  193a.  peguemeni  ('qaantnm'),  peguen  bra»  ('quantas'),  pegveu  peli 
Cqaamdiu')  Cath.  Item  per  se  sola  interrogantia,  pe^  (res)  et  pet  (quot):  pe* 
a  grif  (qaid  faciam?)  MJ.  21  a.  95  b.  pe:  a  rahimp  ni  (qaid  faciamus  nos  ?)  27  b. 
pez  a  gray  (quid  faciet  ?)  34  a.  pez  drouo  avantur  (quid  malae  rei  ?)  82  b.  ne  oun 
pet  a  leuerez  te  (nescio  qnid  dicas  tu)  78a.  peth  ('quotus  et  quot'),  prth  ;/uez 
('quotiena')  Cath.  ne  goux  pet  guez  (non  est  compertum  qootiens)  Buh.  84,  80. 
pet  dez  (qnot  dies?)  MJ.  168  b. 

Etiam  aremoricom  interrogatiTum,  sire  solum  sive  substantivo  additum  est, 
antecedit  praepositioni :  perac  (  quare'),  perac  abec  ('qnapropter,  quamobrem'), 
perac  tra  (  quamobrem'),  pe  dre  hent  (qua),  pe  en  leoh  (  ubi'),  pe  a  iech  ('nnde'), 
pee  a  leeh  ('qup')  Cath.  perac  na  sarmdnez  (propter  qnid  non  sermocinaris  ?)  Buh. 
56,  8.  me  men  gouzout  pe  alech  voa  na  peleeh  ez  ahy  (toIo  scire  ex  quo  loco  ve- 
nerit  et  in  qucm  locum  vadat)  34,  20.  21.  pe  da  tra  (ad  quid!*)  MJ.  70a.  pe  do 
keur  (ad  quam  horam?)  227  a. 

Relativum  infinitum  sicut  cambrice  efficitur  adiecto  pennuc  —  en  vn  lech  pen- 
<ui«  (in  loco  qualicunque)  MJ.  37a.  un- lichic  pennac  (loeulum  quempiam)  154  a. 
—  piu  pennac  (  qoiscunque),  petra  pennac  (  quidquid),  pegtumeni  pennao  Cquam- 
libet,  quamTis')  Cath. 
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F.    Adiectira  pronominslia. 

Omnium  primum  hic  memorandam  est  all  (slius)  cum  formis  snis  variatit, 
deinde  oll  (omnis),  paup  (quivis),  nep  (aliquis),  concordantis  cum  biberDieig 
aile,  uile,  cdeh,  nech. 

ALL  simplex  non  extat  nisi  io  compositis,  ut  iam  in  nomine  vetusto  gal- 
lico  AUobrogea  (p.  207),  etiam  in  hodiema  lingua  cambric».  In  Leg.  aUdvt, 
aUdud  (alienigena,  non  Camber)  4,  1,  32.  2,  6.  27 ,  et  in  idiis  plarimis  locis 
enumeratis  in  indice  sub  voce  aUtud,  scripta  minns  bene  ob  servatsm  inchoan- 
tem  t.  destitaendam. 

Cambrica  forma  dnplicata  aing.  ARALL,  plnr.  EKEILL  (cf.  faib.  vet 
araile,  araUl,  pro  alaile,  alaiU,  p.  359),  sut  cum  substantivis  adiectivi  instar, 
aut  per  se  sola :  or  finnaun  dir  claud.  claud  nihit  dir  finnann  araU  (a  fonte  ad 
fossam,  secundum  fosaam  ad  foutem  alterum)  L.  Land.  149.  bet  penn  fm  tn 
hipunt  diuinid  dir  pant  araU  (usque  ad  initiam  fossae  in  cavitate  sarsum  ad 
cavitatem  alteram)  150.  oderuit  idin  rctf  mach  iaraU  (si  accidit  homini  ut  daret 
vadem  alteri)  Leg.  2,  6,  1.  marchawc  araU  (alius  eqnes)  Mab.  1,  240.  yn  Uf 
araU  (alio  loco)  1,  15.  250.  arch  y  getinyf  a  arthur  dyuot  ae  ef  ae  araU  (inbc 
de  me  Ardturum  venire  aat  ipsum  sut  alium)  1,  242.  am  betheu  ereiU  (de  aliii 
rebus)  1,  34.  gwladoed  ereiU  (slise.  ceterse  regiones)  2,  201.  edeu  ereyU  (dno 
ceteri)  Leg.  1,  7,  18. 

Cornice  et  sremorice  item.  Com.:  vn  marre/c  "^y  ben  hag  araU  jy  dreyi 
(unus  miles  sd  csput  eios  et  slins  sd  pedes  eias)  P.  242,  1.  2.  marrak  arall  o 
gowsa»  (alius  miles  dixit)  246,  1.  gurek  araU  a  feueris  (alia  mulier  dixit)  84, 3. 
gul  tol  araU  ny  vynne  (aliad  foramen  £acere  nolebant)  180,  3.  Cnm  articnlo: 
In  meth  an  lader  araU  (id  dixit  dter  Istro)  192,  1.  7%«»  levff  araU  pan  dcf^ym* 
(sd  sltersm  manam  cum  venissent)  180,  1.  an  barth  arall  (ab  altera  parte)  198, 
2.  han  pen  araU  (et  altenim  caput)  223,  3.  an  nyl  tom  y  fyth  re  hyr  trei  aral 
re  got  yn  guyr  (sltera  vice  fit  nimis  longs,  trsbes,  sltera  nimis  brevis  re  vera) 
O.  2548  sq.  Plur.  postcoUectivs:  re  ereU  (slii,  genua  flexemnt)  P.  195,1. 
gan»  ioseph  ha  tus  erel  (per  los.  et  alios  homines)  R.  3.  savye  bewnene  tus  trtl 
(salvare  vitam  aliorum)  D.  2876.  Item  post  dualem:  en  thyo  groua  erd  (doas 
cmces  cetcras,  erigite)  D.  2820.  Tamen  etiam:  ple  kefyr  dyv  grout  aral  (ubi 
capientur  dnae  craoes  aliae?)  D.  2576;  ut  post  genetirum  plarslis  (p.  281):  lyet 
pivfits  aral  (mulli  prophetse  alii)  R.  1485. 

Arem. :  araU  ('alter,  reliquus'),  en  faeczon  arall  ('aliter)  Cath.  ebroarall 
(in  sliam  regionem)  Buh.  4,  23.  tremen  tu  araU  (transire  in  aliam  partem)  90, 
19.  vn  guei  araU  (alters  vioe,  iterum)  74,  9.  vn  arall  choasomp  (alium  eligamns) 
182,  16.  guez  aral  ('olim'),  tro  arall  ('pridem'),  an  re  araU  ('cetcri')  Cath. 

Cambricum  NEILL  (=  un  eiU?  onus  e  duobus),  rarius  solnm  (alteruter): 
or  neildu  (ex  altero  latere)  Leg.  2,  6,  30.  guma  y  neiUpeth  (fac  alterutrum  ho- 
nun)  Mab.  1,  270.  eisted  aoruc  peredvr  ar  neiU  law  yr  amherodree  (sedere  P.  ad 
alteram  manum  imperatricis)  1,  281;  fireqncntius  oppositum  sequenti  LALL 
(orto  ex  alaU?)  cum  articulo,  sing.  y  UaU  Mab.,  plur.  ir  leill  gl.  Oi.  39*,  re- 
centius  y  Ueill:  mwy  nor  Uall  (msior  qusm  slter)  Msb.  1,  281.  y  neiU  ohomnt 
yn  wfis  gwinen.    nr  llaU  yn  was   melyn   fuuus   ex  eis  puer  fuscus    et  alt^^r  puei' 
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flarae)  1,  263.  y  Uadawd  y  neill  or  gweitson.  y  lludaiod  y  llail  (cecidit  uDain 
e  pueris,  cecidit  alterum)  1,  36.  e  neifll  hanner  . .  .ar  Uall  (anam  dimidium, . . . 
et  altenun)  Leg.  I,  43,  21.  Plur  :  e  ret/  or  teylu  ar  UeyU  eny  kylc  y  lety  ef 
(alii  e  caria  et  alii  in  vicinitate  domicilii  Ains)  Leg.  1,  7,  7.  Pro  neiU  interdum 
antecedit  LEILL  ipsum  quoque  cum  articulo:  yny  orffei  y  UeiU  ar  y  UaU  (do- 
nec  superabat  unus  alterum)  Mah.  2,  27.  deu  ychen  . . .  y  Ueill ...  ar  UaU.  (duo 
bovee, . . .  nnus . . .  et  alter)  2,  222;  vel  m  cum  articulo:  ar  vn  y  bydei  borth  ej 
idi.  agoUri  y  puare  arUal  afJodei  awr  (et  illa,  duarum  partiam,  cui  ipse  auxi- 
lium  ferebat,  perdehat  luduni,  et  alteni  toUebiat  clamorem)  1,  292.  Pro  Uall 
accedente  sabstantivo  adhibetur  uraU:  ar  neill  hcmner  ar  hanner  araU  (ct  dimi- 
dium  anum  et  dimidiom  alterum)  Mab.  1,  274.  ar  y  neiU  law  y  otcein . . .  or  y 
(m  araU  y  orcein  (ad  unam  manum  Oweni,  ad  alterum  latus  0.)  1,  33.  yn  y 
HeiU  late ...  ar  y  Uaie  araU  (in  una  manu,  in  altera)  1,  271.  or  neill  tv  . ..  or 
tu  araU  (ex  uno  latere ,  ex  altero)  2,  20.  or  neill  parth ...  or  partJi  arall.  <w 
UeUl  parth , . .  or  parth  arall  (ex  ona,  altera  parte)  1,  274.  2,  89. 

Cornice  tam  simplez  i///,  eyU,  quam  cum  articulo  an  nyl.  aneyl  (cui  re- 
spondent  aut  araU,  aat  substantiva  pronominalia  y  yyle,  y  bm):  hay  yll  leff 
(et  altera  eins  manos),  hay  yU  troys  (et  alter  eius  pes)  P.  179,  2.  3.  yane  y 
tyU  leyff  o  gosys  (una  sua  manu  quae  erat  sanguine  conspersa)  21i\  3.  me  a 
teyl  tol  ray  an  nyl  (ego  forabo  foramen  pro  nna,  manu)  D.  2743.  an  nyl  thotho 
a  delle . .  (alter  oi  debebat . .)  D.  504.  me  a  gyim  an  nyl  (ego  vinciam  unum) 
D.  2785.  an  nyl  teneiren ,  an  neyl  tenetcen,  an  neyU  tenewen  (ex  ano  latere)  O. 
214.  P.  71,  1.  205,  3.  a  neyl  tu  (ad  nnum  latas)  105,  3.  an  neyU  lef  bys  yn  y 
ben  (ab  ana  mann  usque  ad  alteram)  178,  1.  mars  ty  a  theg  a  neyl  pen  the 
dour  cedron  (si  tu  feres  alteram  extremitatem,  arboris,  tA  aqoam  C.)  0.  2814  sq. 
Per  combinationem  inde  profecta  sunt  py  ntjl  (uter):  py  nyl  o  mogha  eengys 
(nter  maxime,  magis  tenebaturp)  D.  510.  ny  vothow  yn  teffry  py  nyl  a  wrons 
drok  py  da  (nesciunt  certo ,  utrum  faciant  malum  an  bonum)  D.  2774  eq.  pe 
nyle  an  dws  avyth  delyffrvs  (uter  eorum  liberetur)  P.  125,  3.  py  nyl  pynagol 
nuty  fo  (atercunque  est)  D.  1462;  et  na  nil  (neuter):  nep  nan  geffo  na  nyl 
(qai  nentrum  habebit)  D.  921.  7hi  nyl  oges  nag  yn  pe/  (neutrnm,  nec  prope  nec 
procul;  cf.  germ.  med.  neweder,  hod.  weder,  angl.  neither")  O.  1141.  na  nyJl 
drok  na  da  '^nec  malom  nec  bonum)  P.  60,  3.  na  nyl  yn  nor  nag  yn  nej  (nec 
in  terra  nec  in  caelo)  R.  1747.  nu  nyl  yn  nos  nag  yn  geyth  (nec  noctu  uec 
interdia)  D.  1881.  the  thec . .  .  ny  re  nan  nyl  thyn  bos  nu  dewes  (tuus  deus  nec 
cibnm  nobis  dat  nec  potum)  O.  1809  sq. 

Arem.  an  eil  (dt«r,  secundue,  p.  322)  sequente  egiie  vel  ebeti  (p.  408): 
sercig . . .  an  eil  deguile  a  grehet  (servitium  alter  alteri  'facito)  MJ.  541».  an  eil 
oar  eguile  leqvet  (alterum  super  alterum  ponitc,  pedem)  137b.  Inde:  nanneil 
ncguUe  ('nenter)  Cath. 

OLL  (omnis)  cambrice  non  mutatur  post  subetaDtiva,  ut  in  plnr. :  gvraged 
oU  (omnes  malieres)  Mab.  1,  5;  praemittitur  hoU:  yr  hoUgwn  (omnes  canes) 
Mab.  2,  22.  Corapositum  autem  cam  numeralibus  eet  ell,  ill,  ijll:  eUde.u,  illdev, 
ylldeii  (ambo)  Mab.  2,  237.  247.  3, 12.  215.  266.  eUpedwar,  yllpedwar  (cuncti  4) 
2,  16.  247.  3.  145.  146.  148.  eUpumjj  (ciincti  5)  3,  102. 

Corn.  OL.  OLL  (oniuit*,  totus),  tam  absolute  posituu  vel  ailte    substnnti- 
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ntm,  a  qoo  separari  solet  interposito  articolo  vel  pronomine,  quam  post  no- 
mina  vel  pronomina:  ol  ny  a  byi  (omnes  petimus)  P.  126,  2.  ol  icarbarth  (om- 
nes  simul,  cuncti)  142,  1.  147,  4.  149,  3.  oll  a  dro,  ol  a  dro  (omnes  oircnm) 
14G,  1.  154,  2.  oll  an  bow»  (tota  tunica)  190,  4.  rag  ol  an  wlas  (pro  toto  mundo) 
56,  4.  war  ol  y  gorf  (in  toto  corpore  eius)  236,  3.  yn  oU  an  by»  (in  toto  mondo) 
225,  4.  dri»  ol  an  bys,  dri»  an  bys  ol  (per  totum  mundum)  200,  2.  31,  2.  yn 
'  non  oll  (tota  nocte)  241,  3.  en  box  oll  (pyxis  tota)  36,  2.  whek  ol,  whegol  (totu 
dnlcis,  dulcissimas)  O.  2i;V2.  P.  164,  1.  Cf.  supra  et  infira  pynagol,  pup  o/, 
byth  ol. 

Arem.  OLL  absolute  positum,  HOLL,  HOL  ante  substantiTa:  edoU  en  maet 
(ite  omnea  foras)  Buh.  56,  17.  oU  ny  aiel  (nos  omnes  eamus)  140,  2.  oU  ez 
gueUiet  (omnes  Tidebitis)  MJ.  80  b.  oU  da  pep  re  »o  ret  (omne  cuiTis  est  necesM- 
rium)  Buh.  62,  23.  an  oU  ez  em  coUez  (totum  te  perdis)  72,  2.  ann  oll  oU  Comnino, 
prorsus,  penitus')  Cath.  MJ.  43  b.  ann  oU  dan  oU  (totum  toti)  42  b.  oU  dle  <m- 
hoU  bet  (quicquid  debet  totus  mundus)  44  b.  ann  hoU  bet  (totns  mundns)  68  b. 
dann  hoU  tut  (toti  populo,  omnibus  hominibus)  67  b.  he  hol  »ouzan . . .  he  hol 
glachar  (omnem  curam,  omnem  sollicitudinem  eius,  mundi  relinquere)  Buh.  136, 
16.  17.  an  hol  loznet  (omnia  animalia)  30,  18.  mir  an  htd  gottrchetnenou  (sem 
omnia  mandata)  G2,  4.  Cum  re:  da  an  hol  re  (omnibns)  MJ.  10 a.  Snffixam 
adverbio:  byscoaz  oU  (unqnam)  93  a. 

Cambricum  PAUP  (qtiivis;  —  hib.  cdch,  p.  66)  absdutum:  gurt  paup  Qtf. 
gurth  p.,  contra  quemvis)  gl.  Ox.  39^  ar  bawp  (supra  qnemvis)  Mab.  1,  5.  A 
quo  differt  POP  (omnis)  constructum  aut  cum  numerali  un:  am  penn  pob  tut 
ohonvnt  (circum  caput  cuiusvis  eorum),  am.  bop  un  onadunt  (circum  qnemTis  ex 
eis)  Mab.  1,  3;  aut  cnm  substantivo,  coi  praecedit:  p<^  rey  (omnis  persons) 
Leg.  1,  5,  5. 

Com.  PUP,  POP,  PEP  (saepe  destituta  p,  sed  servans  sequentem  tenaem 
primitivam,  etiam  mediam  in  tenuem  proTehens)  tam  solnm :  my  ny  won  Ituerel 
prak  gan»  pup  na  vethaf  lethy»  (nescio  dicere  cur  non  occidar  a  qnoTis)  0 
595  sq.  ha  gvetyeugh  pup  y  worthye  (et  curate  omnes  ut  enm  adoretis)  0. 
2555.  nmy  haf.lo  pup  y  redye,  niay  hyUy  peb  y  redye  (ut  possit,  posset  quiris 
id  legere)  D.  2809.  P.  189,  2.  peb  Je  ve»  a  omdenna»  (qniTis  foras  se  Tertit) 
33,  4.  j>ep  aydu  (suo  quisque  latere)  77,  1.  hapeb  J&^o  ow  cuU  geyU  (etquem- 
Tis  ei  fiMere  contumeliam)  165,  2.  Je  bob  dy^gthtya  forth  a  rug  (coiTis  iter 
paravit)  7.  4;  quam  sequente  substantiTo:  pop  pry»,  pttp  pry»  (omni  tempore) 
O.  1213.  2125.  pub  er,  pub  vr  (omni  hora)  P.  37,  3.  54,  8.  dri»  pub  tra,  drt/i 
pub  tra  (supra  omnem  rem)  24,  1.  148,  1.  a  bub  tu  (a  quoTis  latere)  163,2. 
glan  a  bub  fylte  (purus  ab  omni  Titio)  47,  2,  Tel  Tocibus  huny,  onan:  pup  hunn 
(unusquisque)  O.  969.  1688.  2017.  D.  237.  1047.  jmb  onon  (id.)  P.  137,  2.  Ple- 
risque  his  haud  raro  insuper  additur  ol :  ]ivp  ol  D.  2080.  2092.  R.  1096.  j>ep  d 
O.  948.  peb  ol  D.  247.  pup  den  ol  (quivis  homo)  0.  1043.  D.  1905.  pub  traol 
(quidTis)  O.  748.  2130.  pup  w  ol,  joub  eroU,  pub  erol  (uDaquaque  hora)  D.  525 
P.  23,  1.  87,  3.  pub  tejoU  (cotidie;  defh)  228.  1.  a  bub  drok  ol  (a  quoris  mal<^) 
194,  2.  pub  onan  ol.  pub  onan  oU  (singuii)  43,  2.   199,  1. 

Arem.  P£P  item  cum  substantiTis :  dirac  pep  den  (coram  quoTts  horoine) 
Buh.  64,  5.    e  pep  stat,  e  pep  andret  (iii  qoolibet  stata,  iu  qualihet  re)  62,  23. 
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120,  6.  pep  hent  (qaayis  via)  MJ.  35 a.  pep  tra  ('qaodlibet'),  a  pep  lech  ('undi- 
qne'),  a  pep  iu  ('hinc  inde  ),  en  pep  lech  ('ubique')  Cath.  peh  ttn  guer  (singula 
verba)  MJ.  24 b.  Cum  t/na/t:  pep  unan  ('quisque')  Cath.  MJ.  95 a.  sancun  ha 
pep  man  (omnes  et  singuli)  Buh.  54,  '23.  da  pep  vnan  (cuivis)  154,  24.  MJ. 
94a.  hervez  pep  unan  (secundum  unumquemque)  101  b.  ffa/it  pep  unan  exovf 
haitvet  (ab  unoquoque  nominor)  89  a.  Cum  hent/:  duet  mal  ouch  huy . . .  ha  pep 
hetuf  en  ty  man  (accepti  vos  et  quivis  hic)  Buh.  186,  2 — 5.  da  pep  heny  a  sup- 
pH^  (cnivia  snpplico)  142,  18.  ez  dle  pep  heny  goelaff  (quivis  debet  plorare) 
MJ.  3a.  dreisl  pep  heny  (snpra  quemvis)  11  Ib;  com  re:  oar  pep  re  (super 
omnes)  858.  drei» pep  re  86b.  40 b.  98a.  da  pep  re  (omnibus)  151  a.  Buh.  6"2,  23. 

Commone  comicae  et  aremoricae  a  cambrica  alienum  est  adiectivum  eius- 
dem  fere  significationis  com.  K£TT£P,  arem.  GUITIB  (ad  unum  omnes,  ani- 
versi,  cancti)  cum  singulari  numero  constractom: 

Com.  kettep  (ketep,  kctop)  cum  substantivo:  the  eacarn  ol  ketep  tam  (taa 
ossa  omnia  singula  fruata)  0.  2743.  kettep  dyner  (ad  unum  omnes  denarios)  D. 
1514.  1538.  ketep  tnap  bron^  ketep  map  pron  (unusquisque  filius  mammae)  D. 
892.  0.  1 162.  k^tt^  pen  (singula  capita)  O.  1655.  D.  462.  2769.  ketep  pol  (id.) 
0.  2298.  yn  kettep  pen  (in  singula  capita)  D.  762.  yn  kettep  pol  (id.)  D.  841. 
3054.  yn  ietep  jwl  O.  2418;  cum  onan:  deugh  yn  rag  ketep  onan  (provenite 
aniverm)  O.  2683.  y  /ethons  tnyttyn  parys  ketep  onen  (eront  mane  parati  anoji- 
qnisque)  O.  2307  sq.  ketub  onan  D.  837.  kettep  onan  D.  2821.  2814.  2856.  goth- 
eejough  ketoponon  (soietis  unusquisqae)  P.  141,  3.  y  iunctis  ketoponon  oU  war- 
bttrUi  (artus  eius  singuli  omnes  coniunctim)  181,  4.  y  vellow  kettep  onan  (membra 
eins  aniversa)  D.  2770. 

Arem.  guitib,  guOeb,  cai  semper  subiungitur  tin  vel  utian:  diouz  fet  an  bet 
guytibuntam  (de  rebus  mundi  nniversis)  MJ.  38  a.  deut  em  requet  in/erpalet 
guytebuntam  (venite  a  me  iassi  inferaales  ad  unum  omnes)  97  a.  a  htfy  na  giiel 
guytebunan  (nonne  videtis  vos  cimcti?)  80  b.  quement  den  so  en  bet  guytibinian 
(quot  homines  sant  in  mando  ad  unom  omnes)  tOa.  deomp  gwitibunan,  guiti- 
bufian  deomp,  deomny  guitibunan  (veniamos,  eamus  nos  universi)  Bah.  58,  4. 
94,  5.  200,  14.  gvitibunan  cleuit  an  cas  (cuncti  audite  casnm)  130,  6.  dan  hol 
eomim  guitibunan  (toti  communitati  ad  onum  omnibus)  50,  23.  an  pobl  commun 
guytybunan  (vidgnm  ad  unum  omnes)  MJ.  101  b. 

NEP  (»  hib.  neetC)  praecipuum  in  sententia  negativa  locom  habet  Cam- 
brice  fere  absolutum  (quisqnam):  na  vyr  nep  (quod  nescit  quisqaam)  Leg.  2,  1, 
27.  nyt  oes  delehet  y  nep  (non  est  debitum  cuiquam)  1,5,  13.  nys  atwaenat  neb 
or  Uu  e/  (non  norat  qoisquam  es  agmine  eum)  Mab.  l.  24.  ny  chaffwn  i  neb 
(non  inveniebam  qaenquam)  1,  10.  Tamen  etiam  cum  sabst.:  »«6  ryw,  paalo 
iofra.    Com  articnlo  ante  sententiam  relativom,  vid.  supra  (p.  393). 

Oora.  nep,  neb  semper  coniunctum  aut  cum  subst:  nebtra  (aliqoid)  Voc.  10*. 
yn  neb  ehan  a  seruys  (in  quNlicanque  genere  servitii)  P.  15,  2.  dre  neb  /ortii  a 
goaaytis  (per  quampiam  viam  cupidinis)  15,  4.  yn  nef)  maner  (alla  ratione)  R. 
497.  yn  nep  pow,  tn  neb  gulas  (in  ulla  regione)  O.  1116.  1120.  nep  den  (qais- 
qoam)  R.  2552;  ant  cum  sententia  relativa  (p.  393).  Pronominis  ab»oIati  vice 
ftmgitnr  ONAN  (p.  315):  o»  ef^eufon  onan  (e  ludaeis  uuns)  P.  81,  1.  adroha» . . . 
leovertu  onan  ang}»  (decidit  aurem  unius  ez  iis)  71,  2.   dre  onan  (per  aliqaem) 
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42,  3.  onan  y  weUons  ena  (aliqaem  viderant  ibi)  154,  3.   ken  onan  "^ys  nan  roUa 
(nisi  alius  quis  tibi  eam  dedissiet,  potentiam)  145,  2. 

Cornicae  propria  fbrma  HUNY  magis  servat  vim  numeralis,  cf.  sopra  pup 
huny  (unusquisque);  tamen  etiam  leas  huny  (molti  qaidem)  P.  62,  4. 

Arem.  NEP  eiusdem  usas  cuius  comicum:  kep  7iep  mez  (sine  ullo  padore) 
MJ.  16b.  na  ne  aUiet...nep  manyer  compa  (nec  posset  uUa  ratioile  dici)  13 b. 
nep  en  deues  gant  fez  carantez  net  ne  gra  nep  leeh  a  nep  bech  a  pechet  (is  qai 
habet  cam  fide  caritatem  sinceram,  non  committit  quo  loco  it  (?)  ollajB  onos 
peccatorum)  Buh.  62,  13.  14.  nep  den  ('nemo'),  nep  lech  ('neutrobi'),  nep  tra 
('nihir)  Cath.  ne}.t  heny  (quisquam)  MJ.  22  a.  36  a.  nep  re  (id.)  31  b.  68  a. 
Pro  eodem  pronomine  absolute  posito  sabstituitar  DNAN:  onan  an  sent  (unas 
e  sanctis;  sing.  sani)  Bah.  4,  6.  154,  24.  duet  eo  vnan  (venit  aliquis)  22,  5.  euit 
vnan  (propter  aliqaem)  4,  19.  unan  gardis  am  traysso  ahanoch  (onos  e  vobis 
audacter  me  prodet)  MJ.  57  b.  dre  unan  ahanoch  (per  unom  e  vobis)  58  b. 

G.    Sub8tant\va  pronominalia. 

Cum  alia  qaaedam  possint  hnc  referri  ut  gn-r  et  dyn  (homo),  peth  et  com. 
arem.  tra  (res),  com.  kymmys,  arem.  quement  (eadem  magnitudo),  tum  cunbrica 
memoranda  sunt  rei  (corn.  arem.  r«),  ryw,  dim,  naicl  (eora.  suel,  arem.  seuC),  e 
quibus  quaedam  concordant  cum  hibemicis  quae  supra  enumeravimas  (p.  364). 
Eadem  vox  atqae  hib.  c^le  haud  dubie  est  cambr.  cilid,  com.  arem.  ceU  in 
formulis  y  gele,  egile. 

KEI  cambrice  constructum  cam  prou.  plur.  invenitur  in  Mab. :  mwy  athegach 
oed  honno  nor  rei  ereill  oll  (maior  et  pulchrior  erat  haec,  navis,  qaam  ceterae 
omnes)  Mab.  3,  264.  Ihng  oed  owy  noc  vn  or  rei  ereill  (navis  erat  maior  qoam 
alla  e  ceteris)  3,  269.  Eodem  modo  plur.  subst.  rann  (pars):  y  huant  y  gtcyr 
, . .  yngoresky^n  y  kaatell.  ar  ranneu  ereill  onadunt  yn  cadw  y  gaer  (viri  ceperant 
castellum,  et  ceteri  ex  iis  costodiebant  orbem)  3,  274.  Dnbitamus  tamen,  an 
sit  etiam  statuenda  forma  singnlaris  rei.  Obtinet  locam  pronominis  eodem  fere 
modo  quo  subst.  hib.  luct,  lin:  rey  adeueyt  bod  en  edlyg  pop  rey  o  rey  Itenne 
(sant  qai  dicant  esse  edelingam  quemvis  ex  his)  Leg.  1,  5,  5.  gwraged  olt  eithyr 
y  rei  oed  yn  gweusanaethu  (maliercs  omnes  exceptis  iis  quae  erant  ministran- 
tes)  Mab.  1,  5.  eyfyeith  ar  rei  or  adar  ar  anniueilet  (eiusdem  lingaae  atque 
aliqaae  ex  avibus  et  animalibus)  2,  23 1 .  gellwng,  gadu  rei  onaduni  (dimittere, 
servare  aliqaos  ex  iis)  2,  372.  3,  301. 

Comici  re  eadem  est  constroctio:  war  aga  dewlyn  yje,..re  erell  (in  genajt 
sna  ceciderunt  alii)  P.  195,  1 ;  idemqae  usus:  re  an  ^^ewon . .  >  a  leverys  (quidam 
e  ludaeis  dixerunt)  203,  1.  gans  re.,.en  locen  a  ve  tennys  (a  quibusdam  fonis 
intentus  est)  181,  3.  an  keth  rena  a  spedyas  (idem  illi  festinaveront)  42,  2.  y 
pesys  rag  an  keth  re  ren  cr&me  ow  >«>  trhek  biyens  yeoys  Jen  rema  aga  nyscyte 
(oravit  pro  isdem,  qni  eiun  crucifixei-ant :  mi  pater  dulcis.  ignoscatur  his  ipso- 
ram  inscitia)  185,  2.  3.  Rarius  de  rebus:  an  rema  yr  oberys  (haec  facta  sunt) 
O.  15. 

Arem.  rc  subst.  sing.:  un  re  (aliquis)  Buh.  56,  11.  16.  .')8,  16.  13.^,3.  MJ. 
223 b.  224  a.  ca/et  re  (les  dura)  4*1  b.  Plerumquc  tamen  pluralem  significun!}  ac 
reapondens  singuiari  heny  (ut  hodic):    un  rc  o<>  afuyu»  (ii  qui  sunt  invidiosi) 
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MJ.  lla.  tm  re  nen  care  (ii  qtii  eum  non  amabant)  84  a.  entre  re  mat  (inter 
homines  bonoe)  Buh.  104,  12.  an  re  dieug  (h.  ignavi)  MJ.  12a.  da  an  hol  re 
(omnibas)  10  a.  dreitt  pep  re  (supra  omnes)  Buh.  154,  9.  Coniancti  hoins 
snbstantiTi  com  pronominibos  possedsivie,  demonstratiTis,  infinitis  exempla  supra 
proposita  sont. 

Cambr.  RID  (geuus;  cf.  interrogationem  qnalitatis  py  njxo,  pa  ryw,  p.  399): 
ripo  genedyl  aehoit  y  ooranneit  (genns  nationis,  natio  quaedam,  qnae  dicebatur 
Corantii)  Mab.  3,  299.  ydyteawt  UeueUi  wrth  yeravat  yrodei  ryw  bryuet  (dixit  L. 
fratri  sno,  se  datnrnm  ei  genus  inBectomm,  insecta  quaedam)  3,  301.  y  bu  ef 
yn  hir  yn  yr  agherdet  kwnnw.  heb  dywedut  t^ngeir  wrth  neb  ryw  griatawn  (foit 
diu  in  regione  hac  invia,  ut  non  diceret  uUum  verbum  ad  qaenqnam  Chri- 
stiaaum)  1,  266.  vn  ryw  ytnadratrd  (idem  nuntdns)  1,  244. 

Cambr.  DIM  (res):  awdost  di  dim  (scisne  tu  aiiquid?)  Mab.  2,  232.  283. 
fouyn  idaw  awydyat  ef  dim  ywrth  twrch  trwyth  (qnnerere  ez  eo  sciretne  aliqoid 
de  T.  t.)  2,  243.  ywrdu  mawr  awely . . .  ny  bo  llei  odim  no  deuwr  otoyr  y  byt 
humn  (nignun  virum  magnoni  videbis,  qui  nihilo  minor  sit  quam  dno  e  virig 
huins  mondi)  1,  6.  rac  gonsod  oi  lleyeyon  dym  auey  yn  erbyn  er  egerythur  lan  (ne 
quid  statoeretur  a  laicis,  quod  esset  contra  scriptnram  sacram)  Leg.  praef. 

Cambr.  SAWL  (copia,  moltitudo)  cum  art. :  y  sawl  ae  gwelei  kyfiavm  oydei 
oe  eereh  (quiounque  eam  videbant  replebantar  aroore  eins,  puellae)  Mab.  2,  218. 
yna  y  kychwynnwys  kulhwch  agoreu  . . .  ar  mtvl  a  buchei  drtec  y  yepadaden  (tme 
accessenmt  C.  et  G.  et  quotquot  erant  malae  volnntatis  in  Y.)  2,  248. 

Corn.  mel  sine  art.:  suel  a  ttynno  bos  Kyhtiyn  (quisqnis  volet  salvari)  P.  2,  1. 
*u«l  a  wressa  hoth  y  dae  (qaisquis  fecerat  voluntatem  patris  sai)  218,  2.  sttd  a 
m-este  (quidquid  fecisset)  119.  4.  suel  a  vynna  y  elewas  (qnisqois  volebat,  andi- 
vit)  79,  2.  pu  suel  a  vynnyth  (quidquid  vie)  D.  592.  sttl  a  then  ne/  (qui  it  ad 
caelnm)  B.  136.  Recentius  seyi  scriptom:  rag  maga  seyl  a  tiieyg  bewnant  (ad 
alendum  qnisquis  fert  vitam)  Cr.  98.  99. 

Arem.  seul:  seul  ma  en  coufhaf  es  graf  joae  (qaotienscunque  eius  memini, 
gandeo)  MJ.  6b.  teul  a  anquen  hac  a  penet  a  gouzafoet  (quantam  angoris  et 
doloria  patimini!)  125  a.  teul  muy  oarxi  so  a  pechet  seul  muypoan  racse  so  dleet- 
(qoanto  pios  igitur  est  pecoati,  tanto  maior  poena  propterea  debetur)  68  b.  hn 
tetU  a  glaehar  preparet  so  deoch  dreist  pep  den  ordrenet  (el  tantura  supplicii 
paratum  est  vobis  snpra  quemvis  ordiBatum)  125b. 

Cambr.  CILID  (socius?  cf.  hib.  cile)  frequens  cum  praep.  di,  y  (s  hib. 
do):dir  eamou  Jin  tref  peren  or  eam  di  ciHd  diguairet  bet  imor  hafren  (ad  la- 
pidum  cumalos  terminos  vici  P.  a  cnmolo  ad  cumulum  deorsnm  ad  mare  Sa- 
brinae)  L.  Land.  226.  dymodeu  ealet  tost  arodei  batop  onadtmt  y  gilyd  (plagas 
dnras  firmas  dabat  quivis  ex  eis  alteri)  Mab.  2,  51.  o  drwc  y  gilyd  y  ka^at  y 
grib  (de  malo  ad  malum,  de  pericalo  ad  pericalum  sumptam  est  pecten;  i.  e. 
aegerrime  sumptum  est)  2,  246.  or  pryt  y  gilyd  (ab  uno  tempore  ad  alterum; 
i.  e.  ab  una  hora  ad  eandem  insequentis  diei)  3,  193.  Praeterea  cnm  pron. 
poss.  3.  pers.  y,  e:  pob  tm  onadunt  aaetli  dwylaw  mynwgyl  ygilyd.  ae  o  vraw- 
doryatol  garyat  pob  on  areteawawd  ygilyd  onadymt  (uterque  posnit  manus  eir- 
cum  coUnm  alterius,  et  amore  fratemo  uterque  salutavit  dterum)  3,  300.  hyt 
na  myntiei  yr   cn  vot  heb  y  gttyd   (ita  ut  nollet  alter  esse  sine  altero)  3,  145. 
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tagneuedwyt  pafob  onadvnt  ae  gilyd  (pacem  composait  uterqde  eorom  cum  altero) 
2,  66.    nyt  attebei  -yr  m  mwy  noe  yilyd  (non  magis  reifipondit  unns  qnam  alter) 

1,  258. 

Comic«  et  aremorice  item.  Com.:  hay  yll  troy»  a  ce  gorris  poran  v>af  ben 
y  yele  (et  unus  eius  pes  positus  est  recte  snper  alterum)  P.  179,  3.  an  nyl  ihotho 
a  delle  pytnp  cans  dyner  monyy<i  ha  hanter  cam  y  gyle  (unos  ei  debebat  quin- 
gentos  denarios  monetaram  et  quinquaginta  alter)  D.  504 — 6.  ha  m»  a  gylm  y 
gyle  (et  cgo  Tinciam  altemm;  cf.  me  a  gylm  an  nyl  2785)  D.  2788.  golhen»  pup 
Itreyt  y  gyle  (lavato  quisque  pedes  alterius)  D.  877.  B£N  ad  feminina  relatam: 
«ys  cri»t  y  a  gemeraa  an  neyli  lef  bys  yn  y  ben  (longitudinem  Cbristi  ii  samp- 
sernnt  ab  una  mann  nsque  ad  alteram)  P.  178,  2.  my  a  dyl  tol  rak  hybeen 
(ego  forabo  foramen  pro  altera,  maon)  D.  2749;  sed  etiam  ad  masc.:  ha  tehy 
dreheueugh  ybeyn  (et  vos  erigite,  suspendite  altenun)  D.  2826.  cadiaf  yben 
(capiam  alteram,  extremitatem,  pen)  0.  2816. 

Arem.:  servig  cuf  ufvel  evel  ae  an  eU  deguile  a  grehet  (servitium  come  ha- 
mile  item  alter  alteri  facite)  MJ.  54  b.  a  ty  de  guile  (a  domo  ad  domum)  84  a 
de  guile  (ad  alteram,  manum;  dorn  m.)  136  a.  an  eil  oar  eguile  (alteram  snpo' 
alterum,  pedem)  137  b.  duet  de  gvile  (venite  ad  alteram,  clavnm)  158  b.  ann  eil 
heguiU  ('uterque'),  ann  eil  (u  hsguUe  ('utrinqne,  ntrobiqae),  nanneU  neguite 
('neater  )  Cath.  Hodieraa:  ann  eil  egili  (alter  alterom),  ann  eil  hag  igile  (nter- 
qae),  oim  eil  hag  eben  (utraque). 

H.   Formalae  pronominales. 

loprimis  memorandum  est  cambricnm  hun  (i.  «.  un,  nnus,  solas)  rel  deri- 
vatam  hunan^  plar.  hunein^  cum  pronominibus  possessiris  vy,  dy,  e  etc.,  e  sensu 
proprio  transgrediens  in  siguificationem  latini  ipse. 

UUN:  pwy  aerehis  itti  eisted  yna.  tnyhun  heb  yntet*  (qois  te  inssit  sedere 
ibi?  ego  ipse,  inquit)  Mab.  2,  65.  nyt  oed  o  blant  ym  tat  inamynmywi  vy  hun 
(nibil  prolis  erat  patri  meo  nisi  ego  ipsa)  Msb.  1,  262.  ohonaf  vy  hun  (a  me 
ipso)  3,  34.  ar  vympenn  vy  hun  (in  meum  ipsias  caput)  1,  9.  hyt  vy  Uys  ey  hun 
(in  aulam  meam  ipsius)  1,  10.  kymer  dy  hun  ef  (sume  tu  ipse  id)  1,  238.  h/' 
hyrdu  kewilyd  amiui  ac  athyhun  (aequalis  ignominia  mea  et  tua  ipsine)  2,  25. 
am  dy  agkemhendawt  dy  hun  (propter  taam  ipsius  impudentiam)  2,  65.  ef  ehun 
yny  priavat  person  (is  ipse  in  sua  propria  persona)  3,  303.  artl»ur  yn  y  lys  ehu* 
(A.  in  sua  ipsias  aula)  1,  22.  iarUes  ehun  yn  yr  ystaueU  (comitissa  sola  in  ca- 
biculo)  1,  18.  amaw  ehun,  idaw  ehun  (de  se  ipse,  sibi  ipse)  1,  10.  239. 

HUNAN:  yth  perton  dy  kunan  (in  tua  ipsias  persona)  Mab.  .3,  302.  y  Ua- 
dawd  peredr.  y  iarll  ehunan  (occidit  P.  comitem  ipsum)  1,  291.  eithyr  leaet- 
geuyn  ehunan  (praeter  L.  ipsnm)  2,  243.  P)ur. :  drwc  arnom  ny  hunein  (maloin 
snper  nos  ipsos)  Mab.  3,  29.    dywedut  yryngtunt  ehunein   (dicere  inter  se  ipsi) 

2,  39.    datrithaw  yneurith  ehunein  (restitaere  in  formam  propriam  ipsoram)  2, 235. 

Hanc  formam  solam  habent  ceterae  dialecti.  Cora. :  me  a  vyn  mos  ow  ienan 
(▼olo  ire  ipse)  D.  87.  ow  colon  ow  honan  (menm  ipsius  cor)  R.  2042.  b/  the 
honyn  the  balas  (tu  ipse  ad  fodienduro),  seni  the  honan  (tene  ipse),  gothaf  As 
crut  the  Aonon  (patere  tuum  ipsius  iudicium)  O.  346.  1455.  22^8.  te  a  wtfiye  5« 
honon  (tn  sciebas  ipse),  lavar  •^ymmo  ^e  honon  (dic  mihi  ipse)  P.  101,  2. 4.  ng 
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V  tagtho  y  honan  (non  fiiit  pro  ipso)  6,  1.  crist  y  honon  (Christus  ipse)  160,  4. 
dd  Ituerya  y  honon  (ut  dixit  ipse)  256,  4.  bones  vn  den  y  honan  (esse  hominem 
tolnm)  O.  94.  y  honan  yth  yinwanas  (ipse  se  occidit),  einlathfi  y  honan  (se  tn- 
ttrfieere  ipsom)  R.  2065.  2073.  del  eynsyn  agan  lianan  (at  ipsi  voluimiis)  0.  16. 
y*d  yv  thywhy  tehy  mone»  agea  honan  (praestat  ut  tob  eatis  ipsi)  R.  641  sq. 
pan  vynnogh  agas  honony  pan  vynnovgh  agis  honon  (si  vultis  ipsi)  D.  545.  P. 
37, 4.  alough  rag  agis  fleghys  ha  ragough  agis  honon  (flete  propter  liberos  ve- 
itro»  et  propter  tos  ipsos)  169,  1.  leamough  agas  honan  (de  vobis  ipsis,  flete) 
D.2642. 

Arem. :  ma  hunan  (ego  ipse,  ipss,  ego  solns,  sola)  Buh.  6,  8.  12,  20.  132,  7. 
(u  tu  da  kunan  (e  tua  ipsius  parta)  MJ.  77  b.  e  hunan  (ipse)  142a.  hog  unan 
(to«,  tn  sola)  Buh.  36,  2.  huy  hoz  hunan  (tu  solns)  MJ.  44b.  oar  ho  ea»  hoe 
Man  (de  vestro  ipsarum  casu)  125  a.  Item  hodie:  enn  oun  oa  unan  (in  me 
ipto),  aaethan  hd  unan  (ab  eo  ipso),  ac'httnoc'h  hoc'h  unan  (a  vobis  ipsis). 
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LIBER  TERTIUS. 


DE  VERBO 


Verbam  ntriasqap  linguae,  et  hibernicae  et  britannicae,  non  solum  flexioni- 
bu8  abandat,  sed  etiam  particulis  comitantibua  eodem  fere  modo,  quo  articulas 
est  subBtantivi  comes.  Quae  p.urticulae,  temporum  potissimnm  indices,  maltoB 
adiuvant  systema  verbi  celtici.  A.getar  ergo  singulis  capitibns  de  systemate 
rerbi  eiusqne  particulis,  atque  de  flexione. 


CAPllT  PRIUS. 

Dc  systemate  verbi  et  particulis  verbalibus. 

Monnmenta  vetustiora  tam  inter  se  quam  cnm  recentioribus  lingnae  forma- 
tionibns  comparata  demonstrant  unum  idemque  systema  rerbi  celtiei  principio 
yalens  per  omnes  dialectos.  Produnt  in  utroque  genere,  aotivo  et  passiTo, 
e  quibns  hoc  flexionnm  copiae  iam  est  minoris,  tema  tempora:  praesens, 
praeteritum,  futnrum.  Sunt  autem  dnplicia  haec  tempora,  ntpote  primt- 
ria  et  secandaria,  differentia  terminationibus  personamm  et  usu.  .Triompri- 
marioram  indicativi  forma  indicativi  sensom  prae  se  fert;  de  secnndaiiis  dno 
tam  indicant,  hac  potissimom  fanctione  congmentia  cum  iis  temporibns,  qntr 
a  grammaticis  latinis  dicuntur  imperfectum  et  plnsqnamperfectum,  quam  in  con- 
iunctione  et  condicione  adhibentor,  i.  e.  in  eadem  forma  qua  cum  indicatiTi  sensn 
posita  coniunctivi  et  potentialis  condicionalisque  vioe  fanguntur;  tertiam  cum  ro- 
nAnarum,  quas  dicunt,  linguarum  futuro  imperfeoto  vel  condicionali  comparan- 
dum,  ab  indicativo  fere  exciusum  conionctive  aut  condicionaliter  poni  solet. 
Futari  exacti  propria  forma,  aliena  a  dialectis  britannicis,  in  vetusta  lingut 
hibemica  qilamqaam  extat,  tamen  neque  usu  semper  distingoitur  s  fatoro  pri- 
mario,  nec  forma  a  conionctivo  (vel  optativo)  praeteriti. 

Coniunctivi  forma  propria  in  dialectis  britannicis  ultra  pracsens  tempus 
vix  patens  (cum  in  vet.  hibemica  reliqoiae   coni.  praeteriti  exteot)  in  isdem 
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paitim  svpplet  defectnm  fbtari.  In  imperatiTi  formiB  serratis  concordaat  lin- 
gaae  celtioae  cum  aliis,  discordant  antem  varietate  terminationam  infinitiTi, 
qoi  principio  est  solins  praesentiB  activi,  et  secundum  formae  varietatem  et  usom 
potius  est  dicendum  substantiTam  Tcrbale.  Participia  extant  passiri  prae- 
teriti  et  necessitatis,  sed  nnllam  actiTi,  ne  praesentis  qoidem;  sunt  tamen  bi- 
bemicae  vetustae  formae  propriae  relatiTae,  praesentis  et  futuri  (Tix  praeteriti) 
atriasqae  nnmeri,  qnae  participiorum  fere  Tice  fungnntur.  De  namero,  perso- 
nis,  Terbo  actiTo  transitiTo  et  intransitiTo  Tel  neutro,  qnae  omnia  sunt  at  in  ce- 
teris  linguis,  non  est  qaod  memoretar;  tantam  adnotandom  est  propriam  formam 
refleziTam  celticam  non  magis  esse  Terbi  quam  pronominis,  et  actionem  re- 
flexiTam  Tel  reoiprocam  indicari  aat  pronominis  commani  forma  eius  personae, 
qnae  in  se  agpt,  ant  particala  im-  praeposita.  Denique  sicut  nomina,  sunt 
etiam  Terba  qnaedam  a  communi  flexionis  regola  recedentia,  tam  hibemica, 
qnam  britannica,  inter  qnae  Terbum  sabstantiTum  non  solom  formaram  sed 
etiam  radicum  Tarietate  praecellit. 

Yiget  per  tempora,  quae  memoraTimus,  flexio  personaiis,  sua  quam- 
qae  personam  terminatione  significans,  cui  saepins  nota  pronominalis  amplians 
(p.  324),  rarias  pronomen  personale  ipsum  additur;  qnae  flexio  est  commanis 
affininm  linguarum  omninm.  Sant  autem  iam  in  Tetnstis  monumentis  initia 
propriae  cniusdam  lingnarum  celticarum  flexionis  impersonalis,  magis 
magisqae  inTalescentis  in  dialectis  recentioribug ;  per  quam  flexionem  sola 
tertia  cuiasque  temporis  persona  singularis  adhibetur,  c«terae  personae  signifi- 
cantar  additis  pronominibus  personalibns.  Qoae  pronomina  infigit  Tetnsta 
iingna  in  passiTO  solo  (hibemica  etiam  in  verbi  sabstantivi  formis  quibosdam); 
haias  Tero  generis  flexio  primitiTa  personalis  propria  illa  personamm  significa- 
tione  iam  destrui  coepta  est  tam  in  Tetusta  hibemica,  quae  iuxta  tertiam  singa- 
laris  nameri  tertiam  ploralis  sed  non  ceteras  in  communi  usu  serTaTit,  quam 
in  cambrica,  quae  solam  fere  tertiam  singalaris  retinuit.  Recentior  lingua  ad- 
dens  formas  pronominum  absolutas  ad  Terbum  tertiae  personae,  non  solom 
in  passiTO  sed  etiam  in  actiTO,  omnem  flexionem  personalem  plus  minusTe 
perdidit 

£  particnlis  Terbnm  comitantibus  communis  uuiasque  linguae  est  una  ro 
nota  actionis  perfectae,  qoamquam  haec  ipsa  deficit  aetate  recentiore;  in  aliis 
temporibus  diTersae  inTeniantur. 


I.    Particulae  verbales  hibernicae. 

Sunt  BU  (ro)  et  NU  (no)  aotae  usitatae  illa  actionis  perfectac,  haec  in- 
fectae  (inficiens  utraque),  quarum  prior  haud  dubie  eiusdem  originie  cnias  par- 
ticala  intensiTa  (cf.  compositionem  particularum  insepar.)  conferenda  esse  n- 
detur  com  lat.  pro-,  got.  Jra-  (p.  67) ,  posterior  cognata  gnieco  vvv,  lat.  nunCy 
got.  nu. 

RU  (plerumque  ro,  rariore  nec  satis  certa  forma  ra)  nota  actionis  per- 
fectae,  praeterito  potissimum  addita,  praecedit  ante  Terbum  simplex,  in 
verbo  composito  intromitti  solvt  post  praepositiouem. 
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1.  Piaecedens  ante  verbum  simplex  in  activo:  vihed  rorelus  duib  (e«t  hoc 
quod  manifestavi  vobis)  Wb.  13*.  rochrocksat  cr.  (cracifixerant  Christain)  b'. 
rochreiUet  do  precept  ihu.  (credidenmt  doctrinae  lesu)  24'.  In  passivo:  u- 
diarfoirbthetuni  roseribod  (ad  nostram  perfectionem  scriptum  eet)  Wb.  2*.  ittri- 
thairmthecht  rechto  rofoiUiyed  peccad  (per  transgressiouem  legia  manifestatam 
cst  peccaium)  13'.  Facile  iniellegitar  idem  fieri  in  denominativis ,  eiiamei  a 
praeposiiione  inchoentur:  roadbartaigaet  (obtulerunt;  subst.  idbarl,  oblatio)  Ml. 
26'.  roetarcttaigestar  (gl.  confessione  notavit)  Ml.  32'.  roerbirigsem  (gl.  causati 
sumus)  Ml.  35'. 

Excidit  interdum  particala  praeteriti,  praesertim  post  alias  particalas,  ot 
6,  ni:  ochrettit  nintd  airli  armban  (ei  quo  crediderunt  non  est  nobis  oboe- 
dientia  mulierum  nostrarum)  Wb.  31' ;  item  in  formis  verbi  sabstantivi  ni  pu, 
ni  po  (non  fuit).  Tamen  etiam:  ni  rorois  (gl.  non  haesitavit)  Wb.  2*;  ac  cf 
formas  verbi  substaniivi  nirbo.  ciarbo  etc. 

Vix  erit  adnotandam,  infixa  pronomina  personalia  vel  relativom  intercedere 
inter  particulam  et  verbum,  at  rotgddsa  (rogavi  te)  Wb.  27*.  rohgadammami 
(rogavimus  vos)  24'.  racloinom  (subegit  eum)  Tr.  18.  ithe  roniee  (sunt  hi  qoo* 
salvavit)  Wb.  28'.  rotoUanaigestar  (gl.  placiiom,  Caesari;  cf.  p.  345)  Sg.  7*. 
Item  pleonastice  additam  d:  cerudhoi  iuJas  et  cerudbatar  iudei  occathindnaeul- 
som  nimariccfed  manitindnised  intathir  netnde  (gl.  pro  nobis  omnibus  tradidit 
filiiun  suum;  i.  e.  quamquam  fuit  IftdaS  et  quamqaam  (aerunt  ludaei  in  eiiu 
traditione,  non  salvaret  me  nisi  tradidisset  pater  caelestis)  Wb.  4'.  daruddiMa' 
latar  ilbilre  (quamquam  audierant  multas  linguas)  12*.  marudtcarsid  fritola  (si 
secessistis  a  cupiditatibus)  27*.  marttdchoiiicset  ammuintir  (si  castigavenmt  hr 
miliam  suam)  28'.  marudbaitsiu*  (si  baptizavi)  8*. 

Particolae  vocalis  regularis  non  solum  per  infectionem  vel  assimilatioDein 
transit  in  alias,  i/t,  oi,  t,  sed  etiam  saepe  omnino  absorbetor,  solam  r  relis- 
quens,  ut  si  vocali  aut  inchoatur  verbum  vel  pronomen  infixam  aut  antecedeiu 
particula  termiuatur,  sive  alia  coalescens  cum  forma  insequenti,  sive  praepo- 
sitio  in  verbis  compositis;  id  quod  patet  ex  formulis  verbi  substantivi  nirbsa, 
ciarpsa  (oon  fui,  quamvis  fui),  nirbo,  ciarbo  (nou  fait,  qoamvis  faerit)  atqae 
ex  aliis  exemplis  mox  sequentibus. 

2.  Particula  praeieriti  in  verbis  compositis  intercedens  fere:  a)  in  Terbo 
simpliciter  composito  inter  praepositionem  et  verbum:  atruburt  (dixi),  asrubart 
(dixit),  asrubartmar  (diximus)  Wb.  Sg.  fq.  asrochoHi  (destinavit)  Wb.  10'.  atro- 
threb,  adrvthreb  (habitationem  sumpsit)  26'.  27*.  aconrodelgg  (gl.  conferens)  Sf. 
40*.  In  his  combinationibus  plerumqae  deficit  vel  alterator  vocalis  aat  verbi 
aat  particulae:  dirogbad  (desumptam  cst;  »  dirogabad)  Sg.  9'.  durolged,  dvroH- 
ged  (remissum  est;  =  do-ro-luged)  Wb.  2*.  3'.  asrobrad  (dictum  est;  atbiar, 
dico)  Wb.  fq.  foruigensat  ^seiviyeTuni),  foruigensid  (servivistis; /oymM,  serrio) 
Wb.  V.  3'.  peccad  diaforgensam  oose  (peccatum  cui  servivimus  liaeusque;  = 
fo-ro-gensani)  3*.  dorignius  (feci),  dorigni,  doi-igeni  (fecit),  dorigenoat  (fecerunt; 
do-ro-g.  e  praes.  dogniu,  facio)  Wb.  fq. 

b)  In  verbis  dnpliciter  vel  mnltipliciter  compositis  inter  praepositionein 
priniam  et  secandam:  forrochongart  (praecepit;  praes.  for-con-gur)  Wb.  20*. 
imrimgabsat  (gl.  declinavei-ont;  =  im-ro-img.  e  praes.  iihimgabim)  Cr.  39*.  «*- 
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merwdbed  (circuiflcisiis  e»t;  pro  imme-ru-di-bed)  Wb.  18''.  dorisat  (condidit,  « 
do-ro-/o-sat')  Sg.  31'.  foraeab  (reliquit;  jo-ro-a-c.  e  praes.  fo-acbim,  fo-ad-gabim) 
loc.  Sg.  durairriec  (gl.  pertulerat)  MI.  33\  conrairleie  (gl.  permisit)  Ml.  32'. 
remintrchiil  (gl.  praedestinaTit)  Wb.  4'.  trimirothorndiusta  (gl.  transfiguravi ; 
=  trimi-ro-th-o-md.  cum  praepositione  triplici  tremi-do-fo-reml)  8".  durairngert 
(promisit;  =  do-ro-air-chong.y  cf.  subst.  tatrngire,  promissio)  30*. 

Interdom  tamen  in  dnpliciter  compositls  nota  praeteriti  sequitur  alteram 
praepositionem,  praesertim  accedentibus  pronominibus  infizis,  ut  in  praeterito 
freqnenti  in  Wb.  imforling,  imtneforling  (effecit),  immumforling ,  immidforling 
(effecit  me,  id),  imforlinged  (effectum  est ;  praes.  imfolngi,  immefolngi,  compos. 
im-fo-leng').  Item  doforaat  (constituit,  construxit)  Ml.  17'.  Sg.  31'  pro  do-fo-ro- 
sat,  cum  in  eodem  loco  Sg.  sit  dordtat. 

Contra  particula  praeteriti  rerbo  composito  semper  inrenitar  praemissa 
post  particulas  in,  ni,  nd,  ndd:  inroimdibed  (num  circumcisus  est?)  Wb.  2'.  ia- 
tiantthe  immeruidbed  et  ni  roimdibed  tit  (Timotheua  erat  circumcisus  et  non 
circomcisus  Titns)  18''.  iiairi  robdiaom  octathdir  imdibi  kdre  ni  roimdibed  (ideo 
vituperabat  ipse  circumcisionem  quia  non  erat  circumcisus)  23*.  ni  rothuilliseut 
buidi  do  neuch  (gl.  non  fuimas  in  sermone  adulationis)  24'.  ni  rutMgaiteam 
neeh  (gl.  neminem  circnmvenimus)  16*.  ni  ruforaithmenmmom^  ni  ruforaithme- 
Httir  dd.  (non  meminit  ille,  David)  Ml.  24*.  24'.  ni  ruthochurettar  (non  excivit; 
Ml.  16';  dorochurettar ,  gl.  exciverat)  Ml.  IS'.  huaire  ndd  riarfact,  huaire  ndd 
riarfactatar  (quia  non  qnaesivit,  quaesiverunt)  Wb.  2*.  ni  nad'  rindualdaiar 
aeht  inrualdatar  (gL  pericnlo  trepidationis  incurrerent)  Ml.  24'.  Nec  vero  mi- 
randnm  est  in  aliis  exemplis  eandem  particulam  prorsus  excidisse  (ut  excidit 
in  verbis  simplicibus):  ni  thucsatsom,  ni  tucsat  (non  intellexerunt;  pro  ni  do-ro- 
ucsat,  cf.  Wb.  26':  ni  uainn  raucsat  ni  aecatar  linn,  gl.  non  secundnm  traditio- 
oeni  qnam  acceperunt  a  nobis,  ambulant)  Wb.  8'.  15*.  am.  donairchet  (ut  prae- 
dictum  est)  13*. 

Pronomina  infigenda  infigi  solent  inter  praepositionem  et  particulam  ver- 
balem,  sive  simpliciter  sive  multipliciter  verbum  compositum  est:  ni  maith 
domrignis  (toon  bonum  me  fecisti;  do-m-ri-gn.)  Wb.  4'.  ciusidrubtirt  (qnamvis 
id  dixi;  ae-id-ru-b.)  Sg.  fq.  am.  fondrodil  incoimdiu  dochdch  (gl.  unicuique 
«icut  divisit  deus ;  fo-nd-ro-d.  e  praes.  foddlim)  Wb.  10'.  immumruidbed  (cir- 
camcisus  sum;  imm-um-ru-di-b.)  23*.  fotrdcbussa  (gl.  reliqui  te;  fo-t-ro-a-gabui) 
31'.  forrtuuidigaetar  (gl.  qni  supposuemnt;  fo-n-ru-s.)  7'.  hire  dorrigeni  (quia 
fecit;  do-n-ri-gent)  15*.    Mire  igitur:  dorondonadni  (gl.  consolati  siimus)  Wb.  16'. 

Eadem  particula  addita  et  coniunctivus  praesentis  et  praesens  secundarium 
oonvertuntnr  ad  significationem  praeteriti.  Ut  conioiictivus:  act  ranglana  (gh 
siqois  emundaverit  se)  Wb.  30\  act  rocretem  oipred  ddb  (modo  crediderimus 
operationem  dei)  27*.  act  rocretea  deacht  et  doinecht  cr.  (modo  crediderit  dei- 
tatem  et  homanitatem  Christi)  27'.  mani  rochosca  som  amuntljr  (si  non  casti- 
gaverit  ille  familiam  snam)  "28'.  ma  eteirosau  (si  seceHserit,  mulier  a  viro)  9*. 
acht  asringba  (modo  excesserit)  Sg.  71*.  169*.  187*.  rofoirbthiger  (gl.  cum  con- 
sommavero)  Wb.  7'.  act  rachomdinnthar  (modo  id  impleverit)  31'.  act  arroilgi- 
ther  indepittiise  duibsi  (gl.  cum  lecta  fiieint  apud  vos  epistula)  27*.  act  roeomal- 
nither  inso  uile  (gl.  tutic  revelabituj-;   i.  e.  cum  iuipleturo  fuerit  hoc  omne)  26*. 
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hobu  rorbaitlter  ifu/nim  (gl.  negotio  iam  parato;  -  i'oforbaitUfr')  Ml.  15*.  Prae- 
sens  secundariam:  risiu  robeimtnig  etir  (antequam  fuissemas  omnino;  contn 
nobemmiii,  essemus)  Wb.  29'.  coinbad  notire  •rodscribad  coxse  (ut  sit  notarins  qni 
id  scripserit  hucusque)  27'.  eombad  uad  roainmni^fthe  (ut  inde  nominatum  sit) 
Sg.  lOB^.  iicumnie  d'  roberrthe  (est  idem  ei.  feminae,  acsi  easet  decalvata; 
paulo  ante:  am.  doberrthe,  gl.  acsi  decalvetur)  Wb.  IT.  cerudglanta  tribathi.i 
nita  cumacc  do  chdingnim  (ut  pnrgatom  sit  per  baptismum,  corpua,  non  est 
potens  bene&ciendi)  4*.  dinadrict/te  (de  quo  non  sit  salvatos)  28*.  dunarruethat 
(cui  non  sit  natus)  Tir.  11. 

Extra  praeteritum  eadem  particula  ad  futurum  tempus  maxime  converM 
tam  futuro  ipsi  additnr  quam  coniunctivo,  tam  primariae  formae  quam  se- 
condariae. 

Futoro  praesertim  rerboram  anomalorum,  inprimis  verbi  substantivi  3.  pen. 
BIA,  BIAT  in  sententia  affirmativa  (cum  particola  negativa,  sine  roi  nibia, 
nif»'a,  non  erit).  Primarii  exempla  non  infrequentia :  robia  indocbdal  (erit  gloria) 
Wb.  4'.  robiat  «idi  (erunt,  esse  possunt  haec),  robiat  archuit  /olid  (^sse  pos- 
Qunt  qood  ad  significationem)  Sg.  71'.  138'.  huare  rotnbi  (quia  erit,  esse  potest) 
29^,  vel  cum  pronominibus  infixis:  i»iii  limsa  rombia  budid  (est  persnasum 
mihi,  fore  mihi  victoriam)  11'.  rotbia  I6g,  rotbia  adbar  (erit  tibi  merces.  caoss) 
6*.  20*.  rambia  digal  (erit  ei  ultio)  27*.  ronbiani  indoebdl  (erit  nobis  gloria) 
14'.  25*.  robbia  indocbdl,  ropia  nem,  ropia  log,  ropia  anorpe  nemde  (erit  vobia 
gloria,  merees,  caelum,  hereditas  caelestis)  13''.  22\  23'.  27*.  rosmbia  tog  (eiit 
iis  merces)  6*.  edch  roteheehladar  ocpre^ept  (quicunque  t«  audiet  praecipientem, 
salvabis)  29*«  ro/essuraa  indas  nombiedsi  (sciam  quo  statu  sitis)  9*.  ro/atar 
caehmbelre  (sciet  qnamvis  linguam)  ]'2'.  Quin  etiam  cuni  uegatione:  niruii 
nechtar  de  (neater  eoram  erit)  Wb.  11'.  —  Secundarii :  rondbiad  failte  Hbti 
et  robtis  maithii  /ormbesan  (fiituram  ei  esse  laetitiam  apud  vos  et  fore  bonos 
vestros  mores)  Wb.  16''.  roihbad  oirdnide  ucMand  (tore  ut  esset  ordiniita  eius 
proles)  2*.  robad  bethu  dotn  dianckomalninn  (foret  vita  mihi,  si  id  implerem) 
.3".    roptis  imdai  piana  (forent  multae  poenae)  Ml.  15*. 

ConiunctiTO  qoaliscunque  verbi  ro  praeroittitur  praesertim  cum  particola 
CON,  CO:  eonroehra  cdch  alaile  (gl.  deus  det  vobis  id  ipsum  sapere  in  aiter- 
utrum;  i.  e.  ut  amet  quivis  alteruni)  Wb.  6'.  conrogba  cdch  desimree/U  diit  (at 
sumat  quivis  exemplum  de  te)  28''.  conrogbaid  desemreclU  di  cr.  (gl.  dominus 
dirigat  corda  vestra  in  patientia  Christi;  i.  e.  ut  sumatis  exemplum  de  Chr.) 
26'.  conrogbat  desimrecht  diint  (gl.  sustineo  propter  electos ;  i.  e.  ut  sumant  ex- 
emplum  de  me)  30*.  eonrobam  >  jiathemnacht  la  ci:  (gl.  transtulit  nos  in  re- 
gnum  filii  dilectionis  suae ;  i.  e.  ut  simas  in  gloria  apud  Christom)  26'.  amrobat 
inhellug  eoitp  cr  innim  (gl.  thesaurizare  sibi  fundamentum  bonum  ia  futuram, 
praecipe  divitibas;  i.  e.  ut  sint  in  unione  corporis  Christi  in  caelo)  29'.  eorro- 
chraitea  sochuide  trUt  (gl.  ut  ecclesia  aedificationem  aocipiat,  fiat  interpretatio) 
l^'.  corronertamni  cdch  (ut  nos  confirmemus  quemvis)  14''.  eororclam  runa  in- 
cholnigt/iea  et  geine  cr.  (ut  manifestemus  mysteria  incamationis  et  natarM 
Chrieti)  27'.  condonroib  indocbdl  (ut  sit  nobis  gloria)  IS"".  '20'.  ifhed  torbe  nam- 
mda  tra  arafobarr  labrad  ilbelre  conroadamrigt/ier  dia  triit  et  combat  irluiituile 
inJiincreitniieh  doc/trefini   (gi.  itn<{ne  linguae   in  signuni    sunt  non  fidelilms  »t<\ 
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infidelibus,  1.  Cor.  14,  22;  i.  e.  est  haec  igitur  utilitas  taatnm  ob  quam  datur 
loeatio  multaruin  linguanun,  ut  glorificetur  deus  ea,  et  nt  sint  promptiores  in- 
fideles  ad  fidem)  Wb.  12^.  conrictar  huUi  genti  (ut  salTentur  omnes  gentes)  5'; 
cum  ARAN:  araroib  ioingne  (esto  proprins  habitus)  .")*.  arndoinroibae  fochricc 
(nt  mihi  sit  merces)  10'.  Item  in  sententia  negativa:  nachinrogba  udll  (ne  nos 
capiat  auperbia)  Wb.  15*.  arnarimfolngar  (ne  efficiar)  10'.  arnachitrindarpither 
(ne  ezpellaris)  5'.  amaroib  (ne  sit)  Sg.  2'.  Wb.  5*.  29*.  fribarpecthu  amarobal 
lib  (gl.  irascimini;  i.  e.  peccatis  restris,  ne  sint  in  vobis)  Wb.  22*.  nomguid- 
wm  arnarobat  leu  inpect/me  (gl.  rogamos  vos,  ut  quieti  sitis,  1.  Thess.  4,  11; 
L  e.  rogat  eos,  ne  sint  in  iis  peccata  haec)  25*.  arna  conroib  dethiden  forneuch 
(ne  sit  cura  cuiquam)  15'.  eonaroib  (ne  sit)  16'.  21^  conarobat  duulchi  lat  (gl. 
Bollicite  cura  te  ipsum;  i.  e.  ne  eint  vitia  in  te)  30^  Quamquam  etiam  sine 
particula  extant  combat  (ut  sint),  amapcU  (ne  sint). 

Post  particnlam  interrogantem:  dtie  inrictar  (si  forte  salvetur)  Wb.  10*. 

Ro  sine  altera  particnla  praemissum  coniunctivo  cum  significatione  impe- 
ratiri:  robe  (sit)  Wb.  18'.  rop  (id.)  Inc.  Sg.  ni  rochunincigther  «on  beoe  (ne 
summoveatur  faoc  etiamnunc)  30\  roerthar  ditib  uili  (fiat  Tobis  omnibus,  ~  ro- 
/erthar^  18'.  ronnain  (protegat  nps)  Colm.  h.  30;  Tel  imperatiTO  ipso:  ronaoirni 
(salTa  nos)  Ml.  41  r. 

Exempla  formnlae  CONKO,  CONARO  cum  terminationibus  praesentis  se- 
cnndarii:  conrobad  ecotec  aehenedil  foir  (ut  esset  habitus  in  eo  suae  gentis) 
Wb.  6*.  conrobad  (ut  esset)  16'.  17*.  28'.  conroibtie  (gl.  Tolentes  esse),  conro- 
micead  (at  salTaret  me)  28*.  conroehretesi  (ut  crederetis),  eonrointsamlithe  (ut 
imitaremJni),  conndrvchreten  (ne  crederetis)  17*.  Cf.  exempla  praes.  secund.  plur. 
2.  pers.  com  sensu  coniunctiTo. 

NU  (plerumque  mo)  nota  actionis  infectae,  natoralis  igitnr  comes  praesen- 
tis  (tam  indica^Ti  quam  coniunctivi)  et  futuri,  exclusa  tamen  a  sententiis  nega- 
tiTis  atque  interrogatiTis,  neque  unquam  infixa,  non  praecedit  fere  nisi  iis  Ter- 
his,  quae  non  sint  composita.  Post  particulam  no  infigi  pronomina  ut  post  ro, 
patet  ez  exemplis  mox  sequentibus. 

Temporibns  primariis,  praesenti  et  futuro,  duplici  potissimum  condicione 
haec  particnla  praefigitur. 

Primum,  si  pronomen  infigendum  est  Terbis  non  compositis,  necessario 
additur  particula. 

Ut  in  praesenti:  nommoidim  (glorior.  laudo  me)  Wb.  14'.  nonmoidenwi  (f^l. 
gloriamur)  2*.  nobguidet  .i.  nobbendachat  (gl.  salutant  tos,  omnes  ecclesiae 
Christi)  7*.  nobettigetar  (gl.  aemulantur  Tobis,  non  bene,  pseudapostoli)  19*. 
no»hguid»om  (rogat  eos)  25''.  intan  asmbiursa  meu»  engraicigidir  intnn  mo  ainin 
dUes  7  nomrela  et  notnetargnigedar  (si  dico  meus,  locum  tenet  hoc  nominift  mei 
proprii  et  manifestat  me  et  notificat  me)  Sg.  200^  nomglantar  (gl.  emungor)  178'. 
Coni.:  bad  sainlith  nachomalnith  (sit  ita  ut  ea  impleatis,  ita  implete  ea)  Wb: 
13*.  Imper. :  nanglanad  (purget  se)  Wb.  1 1"".  In  futuro :  nomamlajammar  frinn 
fesine  (gl.  nou  in  immensum  gloriabimur  sed  secundum  mensuram;  i.  e.  com- 
parabimu.H  nos  nobiBCum  ipsi)  Wb.  17'.  nobnoirfaxi  dia  dinab  fochuhb  (servabit 
vos  deus  a  tribulationibus)  11".   noinllnjidirm  (gl.  complebor)  Ml.  33'. 

Tum  in  ■seiUentiu  relotiva  qualicunque,  frequenti  usu,  etsi  non  necessaiio. 
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Ut  sine  pronomine  relatiTO  iufixo:  ithed  inso  nochairigur  itomieh  (hoc  est  id 
quod  vitupero  primum)  Wb.  11*.  isked  noadamrugur  (hoc  eat  quod  admiror) 
16'.  ithed  imo  anaithescc  nobei-id  uaimm  (hoc  est  praeceptam  quod  fertis  a  me) 
9*.  inJriM  nasamlur  (cnm  eo  comparo  eum)  3*.  formnobith  (super  quem  estis) 
20'.  Coni.  nobendachihar  (gl.  benedici)  Ml.  Z2>*-  Cum  pronomine  relatiro  in- 
fixo:  Honynidiniite  dia  (qaod  precor  ego  deum)  Wb.  27'.  comalnid  annupredehim 
(implete  id  quod  praedico)  8'.  nopredchimee  (q.  praedico)  28*.  29'.  nocari  (q. 
amas)  6\  nopredchob  (q.  praedicabo)  17'.  nomoirfea  (quod  nos  salrabit)  24'. 
nondasoirfea  (quod  eos  salvabit)  Ml.  27*.  Itaqne  cum  conianctionibus :  laitt 
nondobsommigetar  (gl.  locupletati:  augebit,  deus,  incrementa  frugnm  iustitiM 
vestrae,  ut  in  omnibus  locupletati  abundetis;  i.  e.  tum  cum  iocupletabunt  tos) 
Wb.  17*.  hore  nocretim  (qnia  credo)  1*.  hore  nocomalnid  et  nopredchid  sos.  (qni» 
impletis  et  praedicatis  evangelium)  23'.  h&re  nopredchimse  (qaia  praedico  ego)  23'. 
hore  nondobmolorsa  (quia  laado  yos)  14*.  hore  nosmdidet  («[oia  gloriantor)  17'. 
intain  nombiu  (cum  sam)  '20*.  intain  nombeid  (cum  estis)  27*.  intan  nonngvxr- 
therni  (gl.  quando  ignimar)  Tr.  106.  am.  nondubcairimse  (ut  ego  amo  tos;  (A. 
Wb.  25':  am.  rondobcarsamni,  ut  nos  amayimns  tos)  Wb.  23'.  annongeiss  (cnm 
rogas)  30'.  annonderbid  (gl.  probantes ;  i.  e.  cum  probotiB)  22'.  Qoin  etiam  com 
praeterito  primario  Terbi  compositi:  annudacomart  (cum  caederet)  Ml.  'd&. 

Deniqae  alias  quoqae  coniunctiones  haec  particnla  Terbalis  seqai  potest. 
Exempla:  honuntogaitarni  (ex  quo  fraudamur)  Mi.  32*;  saepins  post  ce  et  ma: 
cenodfil  ehotarsnataith  etarru  (gl.  qaamTis  habeat  aliquid  contrarium)  Sg.  29'. 
cenodfil  posit  grecda  do  (gl.  licet  a  graeco:  ocior  qnasi  ab  oco,  quod  in  nsn 
non  est,  licet  a  graeco  est  uixta>s,  Pr.  11,  5,  21 ;  i.  e.  quamvis  sit  positivus  grae- 
cns  ei)  1 92\  cenotad  maicsi  raith  (quamTis  sitis  filii  tos  gratiae)  Wb.  33*.  et- 
nonmolid  cenonairid  (siTe  nos  laadatis  siTe  nos  reprehenditis)  16*.  cenuslabratar 
(etsi  eas  locuntur,  linguas)  12^.  manvmgaibi  archarit  (gl.  si  ergo  habes  me  so- 
cium,  suscipe  illam)  32*.  manudubfeil  inellug  coirp  cr.  (gl.  si  aatem  vos  xpi~ 
estis)  19*.  manudfel  inspirut  n6ib  indiumsa  (si  est  spiritus  sanctas  in  me)  W- 
Coni.:  manuddlegar  ni  do  (si  quid  debet)  32*. 

Saepissime  vero  haec  particula  praecedit  temporibns  secundariis  cam 
triplici  eoram  usu,  indicatiTi,  coniunctiTi,  condicionalis  vel  potentialis. 

Praesentis  secimdarii  iudicativus:  noscarinn  (separabam  me,  secedebHm) 
Wb.  24*.  nosenned  (gl.  citharam  percutiebat)  Ml.  2''.  nufa^iged  (gl.  exhaurire 
consncTit)  Cr.  34*.  nogigned  (gl.  nascebator)  Sg.  138'.  nobcarad  (gl.  tos  desi- 
derabat)  Wb.  23'.  nosuidigtin  (quod  ponebant)  Sg.  28*.  noerladaigtis  (gl.  pare- 
bant)  Ml.  16":  noUntae  ^l.  solebat  repleri)  Mi.  32'. 

ConiuDCtiTns:  nongabthe  (gl.  scitis  quemadmodum  oporteat  etc.;  i.  e  su- 
matis)  Wb.  26'.  combad  arthoil  doine  nopredchinn  (gl.  aut  quaero  honiiuibas 
placerc?  i.  e.  ut  secundum  Toluutatem  hominum  praedicem)  18'.  no.s-roiffIide  (gl. 
flagellari,  permisit)  Ml.  32'.  nofoirbtfiichthe  (gl.  eum  consammari,  decebat)  Wb. 
32*.    ni  arindi  nombetis  (non  quod  essent)  Sg  39*. 

Coudicionalis :  aoi.  bid  findih  nocrochthe  (acsi  coratn  Tobis  crncifigeretDr) 
Wb.  19'.  cenachoinoliiithc  (ut,  si  id  inipleretis)  IH*.  Of.  fornias  nobed  (esset), 
am.  nomhenimix  (acsi  essemu.s)  sub  Terbo  substantivo. 

Puturi  secuudarii  exempla  coDJuactivi  et  condicionalls :  nolinfed  (gl.  com- 
pletura  sit)  Ml.  25*.   no  indfiadaig/iti'.  (gl.  lucrificarent,  si  ew.)  Ml.  Ib'    inio  insi) 
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noamftda  (ad  hoc  mansiinis  eras,  maaeres)  Wb.  27*.  ropad  far  ndendeilb  nob- 
biad  (secandam  eandem  formam  futanim  erat)  Sg-  90^.  ropad  a».  peneuUt  noa- 
atitigfide  (foret  antepaenultima  quae  acueretor)  120*. 

Item  formis  praeteriti  Beouudarii,  quae  respuunt  particnlam  ro,  praefixam 
no  invenimos  in  his  exemplis:  am.  bid  me  fHn  noUieiied  cucut  (gl.  suscipe  illnm 
sicut  me;  i.  e-  acsi  ego  ipse  venissera  ad  te)  Wb.  32*.  comairle  do  abiaoloti  no- 
tited  (consilium  Abs.  ut  contenderet)  Ml.  23^.  Contra  cum  negatione :  am.  ni 
cuimtin  (quasi  non  possem)  Wb.  17\ 

Abest  partioola  non  solom  a  verbis  eomposilis,  sed  etiam  post  particolam 
negativam  vel  interrogativam. 

Exempla  praesentis  indicativi:  ingrmned  (gl.  perseqaebatur)  ML  36'.  at- 
beirmi»  frib  (gl.  denuntiabamus  vobis)  Wb.  26*.  aibertis,  asbeirtie  (dicebant) 
Wb.  i'.  25'.  dagnitie  (faciebant  id),  remisuidigddia  (quod  praeponebaut)  Sg.  28*. 
dofuaircitig  (triturabant)  Sg.  184\  Coniunotivi:  ronertai»  damea  condemain  (hor- 
tatuB  es  me,  ut  &cerem)  Pr.  Cr.  1*.  conepred  iarum  (^.  ideo  dictam  est,  nequis 
conetur  etc. ;  i.  e.  ut  dicat  postea)  Sg.  25\  amatomnitia  nddcarad  tom  iudeiu 
(ne  putent  ipsam  non  amare  ludaeos,  dicit  id  Paulus)  Wb.  i*.  dua  imbed  (si 
forte  esset)  18'.  Condicionalis:  am.  ni  ceti»...am.  ni  airberti»  bith  (acsi  non 
flerent,  non  firuerentar)  Wb.  10*.  Futuri:  donicfad  (qaod  ventams  sit)  Wb.  21*. 
conu^immi»  (possemos)  17*.  forceinf^iti»  (exirent)  Sg.  6*. 

£x  aliis  particulis  eo  (ut)  potissimum  praefigitur  particolae  mo,  e£Sciens 
fomaulam  CONO,  post  qaam  servantur  consonae  proximae  (ergo  n  relativum 
infixum  statuendnm  videtur).  Quae  formula  cum  praesenti  secundario  constructa 
a  conro,  coro,  quam  supra  diximus  cum  coniunctivi  formis  tempus  futumm  spec- 
tare,  eo  differre  videtur,  quod  magis  in  praeteritum  versa  sit.  Exempla:  cono- 
predchinn  aindocbdil  (gl.  gratias  ago  ei  qui  me  confortavit  Christo  lesu;  i.  e. 
ut  praedicarem  eius  gloriam)  Wb.  28*.  oonosberinn  dockum  hirvuie  (gl.  ut  eos 
qni  sab  lege  erant  lucrificarem,  factas  som  ladaeus;  i.  e.  at  eos  ferrem  ad 
fidem)  10*  nach  flrianugud  forchotnnucuir  hi  rect  conocoinalnithe  indiunni  (gl. 
quod  impossibile  erat  legi, . .  damnavit,  deus,  peccatam  in  carne,  ut  iustificatio 
legis  impleretur  in  nobis,  Rom.  8,  3;  i.  e.  iustificatio  aliqoa  facta  est  in  lege, 
at  impleretur  in  nobis)  3".  conocomalnide  andurairngred  do  abar.  (gl.  Christus 
Dos  redemit, . .  ut  in  gentibus  benedictio  Abrahae  fieret;  i.  e.  ut  impleretur, 
quod  promissum  est  A.)  19*.  conulintae  (gl.  at  compleretur)  Ml.  3^.  Nec 
vero  mirum,  si  interdum  fit  altematio  in  his,  ut  cono  inveniatur  cum  formis 
coniunctivi,  eoro  cum  praesenti  secundario.  Quare  forsitan  con  servans  n  ante 
tennea  et  spirantes  qaae  aspirantur  (praesertim  ni  con,  de  qoa  cf.  particulas 
negantes  lY.  i.  L  A.)  6x  hac  cono  profecta  esse  putanda  sit.  Ceterum  inter 
Utteras  n  et  r  magna  est  similitudo  in  codicibns. 

Interdam  hamm  particalarum  locum  aliae  obtinere  videntur  particolae  nt 
DU  (<2o)  et  MU  (mo').  £  qoibos  illa  pro  ro,  ut  hodie  constanti  usu  posita  est, 
iam  in  his  exemplis  adhibetur:  intan  durairngert  dia  du  abraeham  amaithnn 
dvcuitig  tarais  fadeissin  (gl.  Abrachae  promittens  deas  iuravit  per  semet  ipsnm) 
Wb.  33*.  dulhtid  patricc  o  themuir  hi  crich  laigen  (versus  est  Patricius  e  T.  in 
fines  Lagenioram;  cf.  MI.  16':  7  luid  ingrian  foraculu,  et  cessit  sol  retro,  in 
loco  supra  memorato  p.  305)  Tir.  11.    fortasse  do  omalgg  (gl.  mulxi)  Sg.  23\ 

Zbom,  osamm.  ccbT.    Ed.  IL  37 
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Haec  similiter  pro  no  inTeniri  vidcttir:  /otnentar  morigtinae  mo»riceub$a  (gl.  haec 
Ubi  soribo  sperans  me  venire  ad  te  cito)  Wb.  28*.  Udreecht  dUb  nadrockrtit  et 
hivMreitfet  cit  heindi  (gl.  nolo  vos  ignorare  mj^steriom  lioc  at  non  sitis  vobis 
ipsiA  sapientes,  qoia  caecitas  ex  parte  contigit  Israel,  Bom.  11,  25;  i.  e.  est 
pars  ex  iis  qnae  non  credidit,  et  crcdent  id  ipsi  quoque  hi)  5*.  asbert  monia/ed 
patraicc  (quod  venturus  esset;  cf  ibid.  14:  domicfed  arithin)  F.  h.  54.  mwriieti 
/arnJochum.Q.eg.  -riitin?  gl.  donec  veniam)  Ml. -34*.  Quaeritur  tamen  an  haec 
particula  potius  cum  moch  (mane;  lat.  viox)  sit  conferenda:  mat^i^  moeh  (primo 
mane)  Corm.  B.  gaire  (St.  praef  XXXVIII). 


n.    Particulae  verbales  britannicae. 

Est  etiam  ia  britannica  vetnstiore  lingua  ro  nota  actionis  perfectae.  In 
recentiore  autem  lingna,  tam  cambrica  quam  comica  et  aremorica,  rarescens 
locnnx  cedit  aliis  particulis,  quae  in  communem  per  omnia  tempora  usum  trans- 
eunt:  cambr.  yd  (y),  com.  y},  arem.  ez;  et  cambr.  com.  furem.  a. 

RO.  Cambrica  vetustissima  exempla  inter  gl.  Lxb.:  rolunca.1  (gl.  guta> 
ricaa[it]),  rogidipias  (^l.  olivavit;  cambr.  hod.  giclyby  madidus,  \ah.  fliiteh.,  cf 
p.  53),  roriateli  (gl.  snlcavissent). 

Neque  infrequens  e«t  RY  (»r)  in  Leg.  «t  codice  rubro,  non  solam  comes 
prneteriti  et  primurii  et  secundarii,  sed  etiam  antc  coniunctivum  atque  infiniti- 
vuro  index  temporis  praeteriti.  Qnae  particula,  cnm  consummationem,  perfec- 
tionem  indicet,  non  raro  est  «omposita  cum  nomine  (cf.  in  capite  de  composi- 
tionc  particulas  inseparabiles). 

Exempla  praeteriti  primarii.  In  Leg.:  er  edlyg  arey  re  dettedattam  ny  hu- 
cho/  (edelingus  ek  ii  quos  diximus  supra)  1,  5,  12.  re  dwedaasam  ny  ema  (men- 
tionem  fecimus  hic)  2,  6,  31.  hueko/  re  traydhassam  ny ,  futcho/  re  traythattam 
ny  (tractavimns  supra)  1,  30,  8.  42,  4.  gneisret  eneb  re  gunaeth  cam  ydau  (factnm 
eius  qui  fecit  inioriam  ei) ,  y  gtcrthtwng  ry  w/ituthum  i  amat  ti  (iuramentam 
contrarium  quod  feci  contxa  te)  2,  5,  1.  6,  2.  lu  Mab.:  peth  ryued  ryweleit  yg- 
hoet  (miri  aliquid  vidi  in  silva)  1,  236.  coet  rywehotn  ar  yweilgi  (silvam  vidi- 
mns  in  mari)  3,  93.  gwedy  ygyniuer  colkt  asarhaet  rywnaethost  (post  tantniB 
damni  et  contumeliac  iinantum  fecisti)  3,  304.  ny  ry  gigli/  i  eirmoet  dim  (nihil 
unquum  ego  audivi)  2,  213.  «<^  ganfre/  ry  edeunt  ym*  (septem  pagi  relicti 
siint  roihi)  3,  144. 

Praet.  secundaiii:  oderuyt  egur  escar  . . .  abod  en  ediuar  gan  egur  cantaf  re~ 
ei>curvsseii  ay  greyc  (si  separutus  est  vir,  .  . .  et  fnerit  paenitentia  primo  viro, 
<|uu(I  discosHisset  a  rauliere  Rua)  Lcg.  2,  1,  18.  «r  din  rebriuasei  (homo  qoi 
vuluerftverit)  2,  5,  5.  y.vorwyn  rywehei  trwy  y  hun  (pnella  quam  viderat  per 
soninura)  Mab.  3,  267.  na  rywelset,  ny  rywelnei  eiryoet  (quod  non  vidissct,  non 
videi-nt  unquaro)  3,  32.  265.  aflediren  amottyn  agioyrda  y  wlat  beth  uuaset  y  ar- 
glioydiaeth  e/  arnadunt  hwy  y  vlwydyn  honno.  ywrth  ryuuassei  kyitno  hynny  (et 
C(.>e|>it  quaerere  ex  optimatibus  regionis  suae,  quale  fuisset  suum  imperinm  de 
ipsis  illo  tuino,  contra  quam  fuisset  antea)  3,  1 5. 
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GonhmctiTi:  ktft  rywulyeh  di  (qaatnyie  feceris  tu)  Mab.  3,  304.  -nyt  oe»  ar 
y  keho  fHbnyn  yr  unty  ktonn  nyt-  ry  dydco  iarll  intane  yssyd  yymodawe  idi  (non 
superest,  comitissae,  nisi  nna  domas  haec,  quam  non  abstulerit  comea  inTenis 
Ticinos  ei)  1,  28. 

InfinitiTns  tenipora  tenninatione  non  signifitians  praefixa  hac  particala  ad 
tempus  praeteritum  refertur:  adnahot  aorue  rygafel  dymatot  (cogaoBCen  coepit 
86  accepisse  plagam)  Mab.  1,  13.  tybygu  rylad  ket  (credere  coepemlit,  caesum 
esse  Caiara)  1,  258.  gwedy  elybot  ryuarv)  (poStqaam  dudit  mortuum  esse)  3, 
298.  Qaoniam  infinttJTus  merum  substantiTum  est,  eadem  loqaendi  formula 
inTenitur  post  gwedy  (post),  oderwyt  (postquam  foctum  est;  i.  e.  postquam): 
gwedy  -ryuynet  gwylltineb  yndwnt.  a  rygoUi  eu  kyrn  (post({aam  redisset  feritas  eis 
et  amisissent  cpmna  soa,  capreae)  Mab.  1,  236.  pu  ryto  ckwedleu  yasyd  gennyt. 
Nyt  oea  namyn  bot  y  iarU  ae  hoU  aUu  gwedy  ry  disgynnu  wrth  y  porth  (quales 
nontii  sunt  tecum?  Non  est  nisi  esse  comitem  eiusqae  totam  potestatem  de- 
gressos  ad  portaom)  1,  253.  gwedy  tygyscii  olumaw  (postqnam  dormitnm  est  ab 
eo)  2,  392.  gteedy  ryyesu  or  gwarthec  eu  bric  (postquam  comesi  sunt  a  pecore 
palmites)  2,  373.  odervit  ir  amdifenur  readau  testion  (postquam  facta  est  defen- 
sori  jwomissio  testidm,  postquam  promisit  testea)  Leg.  2j  11,  25.  Eadem  nt 
praepositio  praecedit  pronomini  possessiTo:  atesttt  vthunt  huy  ere  kafael  hy  m 
Uegredie  (et.testaretor  iis  Buam  inTentionem,  i.  e.  se  inTenisse  eam  Titiutain) 
. . .  atheghet  hy  erreemreyn  ar  gala  honno  (et  iuret  ipsa  suam  staprationem,  eum 
se  stnprasse  isto  pene)  Leg.  2,  1,  27.  36.  gurihteghet  enteu  amau  e  reteglM  an- 
fidom  (contraioret  ipsecontra  enm  ciaB  inrationem  periurii,  i.  e<  enm  iarasse 
periarium)  2,  11,  38. 

Particula  ry  in  illis  qaidem  libris  semper  adbaeret  verbo  ipsi,  qnare  pro- 
noiaen,  si  quod  infigendum  est,  praecedit  curo  particulis  aliis  y,  a,  ny:  am  vym- 
prittet  ym  rylygrwys  vymbraiot  (propter  possessionem  meam  me  oppressit  frater 
mens)  Mab.  2,  215.  Uawer  dyd  yth  rygereis  (multos  dies  te  amaTi)  2,  218.  yny 
vlatnys  rtiwehei  eiryoet  (in  terra  quam  nunqnam  viderat)  2,  214.  Etiam  sine 
pronomine  praecedens  extat  a:  amaeth  a  rytto  amaeth  seyth  ulenet  (arator  qui 
fberit  arator  septem  aimos)  Leg.  1,  2,  3.  pa  amgen  vedtol  yssyd  yndato  ef  heno 
nee  aryuu  ysbbeyddyn  y.heno  (qoam  alia  mens  est  in  illo  hac  nocte  quam  quae 
faerat  aano  ante  hanc  noctem)  Mab;  3,  14. 

Serrata  ergo  iuTenitur  in  libris,  qnos  memoraTimns,  Tetusta  particula  ut 
praeteriti  index,  in  isdem  tamen  iam  cedere  solet  commnnibns  particalis  Ter- 
baliboa  yd,  y  (ed,  e)  et  a,  quae  tam  in  praeterito  quam  in  ceteris  temporibus 
ositatae  sont  propriae  dialectoram  britannicaram,  cum  ex  hibemicis  ne  no  qui- 
dem  sit  omniom  temporum.  Neqne  tamen  hse  particulae  usarpantar  nisi  in 
sententia  afEurmatiTa,  atque  ea  differentia,  ut  yd  (ante  vocales,  y  ante  conso- 
nas  serrandas  in  statu  primitiTo)  praecedat  aote  Terbnm,  abi  hoc,  si  iton  pri- 
mam  locom  obtinet  scntentiae,  at  ante  subieotam  positum  est,  etiamsi  senten- 
tiam  inchoant  adverbifr  et  coniunctiones  quaedam  (at  m<d,  noc,  Ue,  megys  etc.), 
c<mtn  a  (destitnens  consonas  seqnentes)  ante  Terbum  praecedat,  nbi  idem  e 
principio  sententiae  recessit  post  subiectum  tcI  obiectum.  Particala  a  natnram 
relatiTam  prae  se  fert,  quamqnam  interdnm  y,  yd  quoque  relatiTa  Tidetur  (cf. 
p.  392  et  syntaxia  de  ordine  construcdonis).    Dici  ergo  potest  y  partieula  Ter- 
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balis  positiva  sententiae  absolutae,  a  particnla  positiTa  sententiae  relatiTM, 
sicut  est  ny  negatiTa  particula  sententiae  absolntae,  na  negatiTa  sententiM 
sabinnctae. 

YD,  Y  (edy  e  in  Leg.)  in  temporibus  priniariis.  Praes.  et  fut.:  tebie  yw 
gennyf  i  hagen  y  dygafi  y  mQrchawsc  gyd  ami  (rero  dmile  est  mihi  tamen,  du- 
cam  equitem  mecum)  Mab.  1,  259.  paham  y  gelvoir  toynt  uelly  (cur  dicantur 
ita?)  1,  271.  val  eclyuer  (ut  auditur)  Leg.  2,  1,  39.  ual  y  mae  mynyek  (nt  fit 
saepe)  Mab.  1,  235.  Praet:  y  perig  arthur.. .  ac  y  paraiwd  arthur  (et  iussit 
A.)  Mab.  1,  258.  266.  gteedy  peidyaw  y  gaiuiat  y  goleuhawy»  yr  awyr  (postqnam 
cessaTit  tempestas,  luxit  aer)  1,  23.  gwedy  marui  vyntat  y  dygwydwys  y  ky- 
uoeth  ym  Uaw  ynheu  (postquam  mortuus  est  pater  meus,  cecidit  potestas  iii 
manus  meas)  1,  252.  ae  yna  y  menegeii  i  yr  gtrr  pwy  oedwn  (et  tonc  demon- 
straTi  ego  Tiro,  quis  essem)  1,  5.  yna  y  dygwyeUnod  y  uam,  yn  vasno  lewic  (tonc 
cecidit  eius  mater  in  animi  deliquium)  1,  237.  ac  yno  y  gwela»  efpedeir  gtora- 
ged  ar  hugeint  (et  ibi  Tidit  is  viginti  quattuor  mulieres)  I,  36.  yn  ymlad  ar 
pryf  hiwnnw  y  koUei*  i  vy  llygat  (pngnans  com  serpente  hoc  amisi  ego  ocalum 
menm)  1,  271. 

In  temporibos  secundariis.  Praes.:  y  deuei  y  kythreul  bieu  y  Uyt  kom.  ae 
y  Uadei  an  gwyr  oll.  ac  ydygei  an  meirck  ninneu  ae  an  diUat  (Teniebat  daemon 
possidens  hanc  aulam  et  occidebat  omnes  nostros  Tiros  et  sumebat  equos  nostros 
et  Testes  nostxas)  Mab.  1,  36.  nyt  o  gyuoetheu  yn  vwyaf  yd  ymborthei  efrawc  (non 
de  regimine  maxime  cnrabat  E.)  1,  235.  meint  ydymgerynt  (Talde  se  amabant,  Pe- 
red.  et  Gwalchm.)  1,  *i85.  gofyn  aoruc  ef  ymi  pale  y  mynnwn  vynet  (qoaerere 
coepit  ex  me,  quo  ire  Tellem)  1,  7.  pei  gwyppei , . .  ydeuei  (si  sciret, . .  Teoiret) 
1,  32.  Praet:  yny  Ue  ygwebei  gynon  (eo  loco,  quo  Tiderat  C.)  Mab.  1,  12.  mal 
y  managyMei  y  gwr . . ,  mwy  noc  ydywedoMei  y  gwr  (ut  dixerat  Tir,  maior  qoan 
dixerat  Tir)  1,  8.  9.  hoffach  ..  .noeydywedyseit  (magis  ingens  quam  dictum  ent) 
1,  22. 

In  couiunctlTo:  Ue  y  gwelyeh  eglwys  (nbi  Tideris  ecclesiam),  yn  y  Ue  y 
mynych  (quo  loco  Tolueris)  1,  238.  285. 

A  in  temporibus  primariis.  Praes.  et  fiit. :  e  cefreyth  a  degueyt  (lex  dicit; 
at  Leg.  2,  1,  27:  ena  e  deueyt  e  kefreUh,  hic  dicit  lex)  Leg.  2,  1,  33.  mt  aarthaf 
idaw  (ego  iubebo  eum)  Mab.  1,  259.  minneu  a  vyruwf  (ego  Tolo,  cupio)  1,  2. 
minneu  agymeraf  gyghor  (ego  sumam  consiHom)  1,  20.  ni  aymdidamon  a  Ai 
(nos  coUoqoemur  tecnm)  1,  5.  a  hyn  adywedaf  ytti  (et  hoc  dico  tibi)  1,  4.  pii 
dywedut  ti  ymi  y  peth  a  ovynnaf  ytti.  minneu  a  dywedwn  y  titheu  yr  hwnn  ao- 
vynny  ditkeu  (si  dicas  tu  mihi  rem,  quam  quaero  a  te,  ego  dicam  tibi  esm, 
quam  qoaeres  tu)  1,  237.  peth  aroydy  emy  (qoid  dabes  mihi  ?)  Leg.  2,  1,  26. 
petlt  a  vynnant  kwy  (quid  Tolunt  ii?)  Mab.  1,  290.  Praet.:  ynteu  peredur  a  gy- 
rhwynnwys  raedaw.  peredur  a  gerdawd  racdaw  (P.  perrexit,  profectus  eet  porro) 
Mab.  fq.  nyt  y  Uya  agyrckwy»  (non  curiam  intraTlt),  pandoeth  effford  y  lyi  y 
netiad  agyrchwys  (cum  Tenit  in  Tia  curiae ,  aolam  intraTit)  1,  26.  36.  eeffa  dy 
gret  arodeiet  ti  ymi  (reminiscere  fidei  tuae,  quam  dedisti  mihi)  1,  282.  Prsece- 
dente  ac:  ac  vn  okonunt  oed  amdrom  ac  adeUeie  inheu  ac  yssyd  yn  vy  manee. 
av  a  grogaf  inkeu  avory  (et  ana  ex  iis  erat  praegraTis,  et  cepi  ego,  et  est  in 
manica  mea,  et  suspendam  ego  cras)  3,  156.     Locum  obiecti  firequentissime 


Digitized  by 


Google 


m.   1.    PARTICI71.AE  VBRBAUtB  CAHBBICAB.  (493. 4S4)    421 

oceapat  infinitiTOS:  aeh»f*CH  aoruc  yr  amherawdyr.  agofyn  aoruc  kynon  (et  dor- 
mire  coepit  imperator,  et  interrogare  C),  acf^fmryt  oumaetAant  (et  sumere  coe- 
peront)  Mab.  I,  2.  kerdet  y  ffwd  aumeut/tum  (pergere  vis  coepi),  dyneesau  aw- 
meuAiunt  attato  (appropinqoavi  ei)  1,  3.  ae  eisted  aorugam  yna  (et  consedimua 
ibi),  ac  ymolehi  aoruffom  (et  laTimos  nos)  1,  4.  5.     Alia  eiosmodi  inter  verba 


In  temporibns  secundariis.  Praes.:  ar  ywr  mwyha/  a  garei  bop  un  ona- 
dunt  gyt  ahi  (et  vir,  qaem  qoaeqne  ex  eis  maxime  amabat,  una  cnm  ea)  Mab. 
1,  36.  pei  rodut  ti..  ,mi  a rodum  (si  des  tn, . .  dem  ego)  1,  273.  Praet.:  gofyti 
aorue  kynon  yr  hynn  aadawtaei  arthur  udunt  (petere  G.  id  qnod  conceaserat 
A.  «is),  ar  uoncyn  a  gywirawd  yr  hynn  aadawtsei  idaw  (et  puella  pararit  id 
qood  promiserat  ei)  1,  2.  290.  e/  a  ladytnt  mal  y  Uadtoyt  y  tat  (oocisns  esset 
ot  oceisus  e»t  pater  eios,  si  foisset  adnltas)  1,  235. 

In  oonionctiTo:  duw  a  lolo  itt  (deus  solvat  tibi!),  duw  a  diolcho  itt  (deus 
reddat  tibi !)  Mab.  1,  268.  275.  y  wneuAur  a  vynnont  atki  (ad  {aciendum  quod 
Tolaerint  tibi,  inimicis  trademos  te)  1,  252. 

Utnqne  particala  yerbalis  pronomina  inter  se  et  seqaentia  rerba  intromittit 
■MTe  commoni,  qaare  si  sont  pronomina  infigenda,  nt  possint  iofigi,  ne  coniano- 
tionibas  qoidem  primitiTis  cedit.  Exempla  part  Y:  peredur,  gwalchmei  ym 
gdwir  i  (P.,  G.  Tocor)  Mab.  I,  261.  ymgekoit  y  du  trahawe  (Tocabar  niger  op- 
pcessor)  1,  271.  ny  bu  /tir  yni  ymbyrrywyt  i  (non  fixit  longam  donec  deiectas 
•am)  1,  9.  kam  ymbyrywyt  i  doe  (qaamyis  heri  deiectiis  sum,  permittas  pu- 
gnare  hodie)  1,  23.  ony  umey  dy  hynny.  yth  adaum  yih  elynnyon  (si  non  focies 
hoe,  trademas  te  inimiois  tais)  1,  252.  yr  pan  yth  weleii  gynta/  mi  ath  gereie 
(ex  qoo  Tidi  te  primam,  ego  te  amaTi)  1,  273.  Exempla  part  A:  athydi  am 
gwdy  i  (et  ta  yidebis  me)  Mab.  1,  14.  bory  wynt  a  dygy/orant  am  dy  penn  ac 
alh  ladant  (oras  sargent  in  te  et  te  inteifioient)  1,  261.  pei  ath  ledU  ti  yno. 
nyt  oed  itt  ath  wnelei  yn  oyw  draeheuyn  (si  interficereris  ibi,  non  esset  tibi,  qai 
te  TiTnm  redderet  iterom)  1,  273.  pwy  a  gymervm  ynneu  yn  wr  pei  ath  gyme- 
nen  (qaem  somerem  ego  Tirom,  si  te  samerem?)  1,  276.  mi  ae  lledeis  (ego  oc- 
cidi  eom)  1,  244.  ti  aaUut  dywedut  auei  hygaraeh  pei  a»  mynkut  (ta  posses  di- 
cere  qood  esset  laetias,  si  id  Telles)  1,  259. 

Si  praecedant  particalae  negatiTae  Tel  oonionctiones  primitivae,  cedit-  par- 
ticola  Terbalis  oambiica  atraqoe  positiTa:  nyt  a/  y  wrthyt  kyny  wnelaoy/  dim 
ce  adywedy.  yny  wypwgf  aaSmy/  a  nerth  ywch  (non  ibo  a  te  qoin  faciam  ali- 
qnid  de  eo  quod  dicis,  donec  sciam,  possimne  qaod  ioTat  tos)  Mab.  1,  253. 
ny  iMa/  (non  celabo)  I,  276.  ny  weUtis  eiryoet  (non  Tidit  nnqoam),  ny  welaant 
dim  (non  Tideront  qoidqoam),  adiheu  oed  gan  owein.  na  weleei  eiryoet  (et  per- 
soasom  erat  O.,  se  non  Tidisse  nnqaam)  1,  15.  pony  wydut  ti  (annon  sciebas?) 
I,  9.  kan  gwydum  y  dout  ti  ym  keisaaw  (nam  soiebam  te  Tentorom  esse  me 
qaaesitan^  1,  25.  pei  rodut  ti... mi  anrodwn  (si  ta  dares, . .  darem  ego)  1,  273. 
pei  kaffuM . .  ■  y  gwydwn  (si  somerem, . .  scirem) ,  pei  gwypwn . .  .mi  a  ymdida- 
mm  (si  seirem,  narrarem)  1,  247.  260.  pan  geistyeh  di  vyui  keia  parth  ar  india 
(ai  qoaeres  to  me,  qaaerito  ad  Indiam  Tersos)  1,  273.  apJum  hambwyllont  hwy 
y  deuant  yth  gyrchu  di  (et  com  oonsnloerint  illi,  Tenient  te  qaaesitom)  1, 14. 
cfhan  welas  e/.    aphen  edryehawd  (et  oam  Tidit)  I,  11.  13.    oAt  auu  wreic  tra 
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uu  vyw  ki  (et  ipu  foit  oxor  qoamidiu  foit  viTa),  noygaw  y  mur  aorue  y  Utw 
yny  gaucu  fford  aUan  (perrampere  murum  leo,  donec  cepit  yiam  foraa,  a- 
itam)  1,  36. 

Excidit  utraque  particnla  post  negatiTas,  etiamsi  sont  pronomiaa  infigeada: 
nym  rocli  ynneu  vynntat  (non  me  dare  pater  meus  voluit)  Mab.  1,  252.  gor- 
dercha  hi.  kyn  nyth  vynno  (ama  eam,  etiamsi  te  nolaerit)  1,  238.  nyth  gredaf 
(non  credo  tibi)  1,  240.  pei  nain  goyanevoch  mi  a  yyskwn  (si  me  non  tmrbetiB, 
ego  dormiam)  l^  2.  Contra  post  conionctiones  pan,  pei  secontiir  yth,  atk,  as 
in  ezemplis  snpra  enumeicatis. 

Sed  alias  quoque  interdom  exciderunt  particulae  verbales.  Ut  A  ante  ver- 
bom  substantivam  et  eius  composita,  perpetua  consuetadine,  si  praecedit  prae- 
dicatum:  lunet  wyfi  (Laneta  ego  sam)  Mab.  1,  31.   tebie.oed  (vero- simile  esset) 

1,  247.  ygpeilwr  uum  i  (apoliator  fai)  1,  37.  Uawen  uuant  (laeti  iuenint)  1,  26i 
Uawenach  uuwyt  y  noa  honno  nor  nos  gyrtt  (laetiores  faerant  hac  noctc  qaun 
nocte  saperiore)  1,  10.  gtor  idata  vyda/  (vasallos  ei  ero)  1,  243;  aiioipiti  ufo, 
si  sabiectoni  antecedit,  ut  mi  yw  y  brenhin  byefta»  (ego  sum  rex  parvos)  Mab. 

2,  61,  sed  in  uno  eodemque  loco:  drwe  y  pebyU  aoed  yn  agoret.  achadeir  eureii 
oed  yn  agoe  yr  drw9  (porta  tentoiii  erat  ^erta,  et  sella  aarea  erat  prope  por- 
tam)  1,239. 

Particala  YD  semper,  ni  fallimur,  abest  a  sententiis  coneisis,  praesertim 
quibus  respondeant  homineB  interrogati  vel  iossi:  aey  di. . .  af  Iteb  y  uoiinjf» 
(ibisne  tu?  Ibo,  inquit  paella)  Mab.  1,  29.  a  bery  di...  paraf  yrqfi  a  duw  o»  gol- 
laf  ynUawen  (parabisue  tu?  Purabo  per  me  et  deum,  si  potero,  libenter)  1,  261 
agafi  gennyt  ti  gennat . . .  keffy  yn  Uawen  fieb  ef  (iinpetrone  ego  a  te  v^iam?  Im- 
petras  libenter,  inquit  ille)  2,  45.  a  chwithm  dowch  yr  Uye.  aton  yn  Uawen  heb  g 
gereint  (et  vos  venite  ad  aulam.  Ibimas  Ubenter,  inquitG.)  2,  62.  aphei  myn- 
newch  chwi  vyui  drostaw  ef.  miui  ■uisalm  y  chuti.-  niynvm  heb  y  gw^isaon  (atque  si 
velitis  vos  me  illius  loco,  ego  eam  contra  vos.  Volumos,  inquiont  paeri)  1,  35. 
gwnawn  yrqfi  aduw  yn  Uawen  (CEtciemus  per  me  et  deom  libenter)  1,  265.  ^»- 
nawn  ninneu  yn  Uawen  heb  hi  (faciemus  nos  libenter,  inquit  illa)  2,  41. 

Cornica  et  aremorica  dialecti  etsi  isdem  particulis  ntantor,  proprietate  ta- 
men  particalae  ro  differunt  tam  inter  se  qoam  a  cambrica. 

Cornica  KE  daplici  osa  a  cambrica  differeas,  propios  ad  bibenucam 
accedit. 

Est  igitor  primom  RE  indcx  praeteriti.  Primarii:  dremaa  yw  ef...ttebf* 
weryy»  (optimns  vir  eat  is  quem  vendidi)  P.  103,  4.  pur  wyr  te  reletierye  (▼«- 
rissime  dixisti),  gunp-  te  gewey»  (veram  dixi)  101,  1.  102,  4.  pyih  yw  eu  dnk 
rewrueeys  (quid  est  malum  quod  fecisti?)  101,  4.  hanetk  nw  rtwelae  (hac  nocte 
vidi)  123,  4.  yn  oreff  me  re  begluis  (valde  peccavi)  104,  2.  an  rena  n  i/l  y 
Jyeky  yn  deUa  y  re  yytkaa  (illi  possunt  te.institaere,  ita  sunt  institati)  80,  3. 
Praeteiiti  secundarii:  eddrek  mur  an  kemerae  rag  anober  re  wrease  (paeniteDtiK 
magna  eum  cepit  ob  opus  quod  fecerat).P.  220,  2.  pedyr  tur  a  omdennae  y»  vnta 
del  rebeghie  (Petrus  certo  se  convertit  simolac  pecoavit)  86,  3.  an  tol  rt  ufw- 
teitt  y  a  vy\n\ne  ^e  aeruye  (foramen,  quod  fecerant,  illi  volebant  ut  semret) 
180,  4.  rag  am  marthua  re  weUena  (propter.  miracnlam  quod  viderant)  254,4. 
praga  dampnya  rebee  (cur  damnatus  esset)  187,  -2.  */  rebea  'den  a  bryt  (is  fni*- 
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set  vir  magni  pretii,  nisi  caec^as  fuisset)  217,  2.    Alift  exempla  videas  iofra  nub 
▼erbo  sobstantivo. 

Eadem  particiila  ad  foturum  tempos  spectat,  si  cum  optatiTi  vel  imperativi 
seneni  cooiunctivo  vel  praeeenti  secundario  adiungitdr:  gorthifg  re  dt/,  re  fry 
gortJ^  (adoratus  sis,  adoreris)  D.  35.  119.  R.  2523.  bynyge»  re  bfi,  hme^na  re 
hy  (benedictos  sis)  D.  817.  CX  2023-  amen  yn  della  re  bo  (amen,  ita  fiab)  0. 
462.  re  bo  guerea  theugh  (sit  auxiliom  vobis),  the  volneiteth  re  bo  yitres  (toa  vo- 
luntas  fiat)  D.  224.  1072.  hay  graa  theitghiohy  re  ^ronntyo  (et  gratiam  saiun 
vobis  largiator)  O.  1726.^  grat  re  thanvonno  thyn  (gratiam  soam  mittat  uobis) 
O.  1187.  re  woffe  grae  (sciat,  habeat  gratiam)  O.  5^. 

Praeterea  hac  re  differt  (x)mica  a  carabri(»,  qood  pronomen  infigit  post 
partioolam:  'pur  apert  y  ret  flaniyae  (apertissime  illi  ta  rcprelienderaDt)  P.  92, 
2.  herodes  reth  tenyrghys  (H.  te  salutavit)  1 15^  2.  y  jteeyt  ra<j  an  htli  re  ren 
erowee  (oravit  pro  isdem  qui  eum  crucifixerant)  186,  2.  rest^o  vmr  vylyny  (nit 
iis  magna  (x>ntamelia)  216,  1.  benneth  moghom  reik  fo  (beuedictio  MabotiiediA. 
tibi  sit)  D.  947.  rea  ho  drok  lum  (sit  vobis  malus  processns)  D.  1125.  reth  orde/ie 
ty  hath  torek  (te  ordinet  et  uxorem  toam)  D.  G85.  rum  gorre,  rem  gorre  (ponat 
me)  O.  632.  858.    Quare  nunquam  ante  hauc  particolam  prne^sedit  aut  y^  aut  a. 

Partioulae  verbales  positjvae  ytli  (y5  ante  vocales,  bis  vel  ter  ante  h,  y 
ante  consonas,  de  qaarum  infectione  p.  201)  et  a  comice  eadem  ratiune  discer- 
nontor  qoa  cambrioe.  YTH,  Y  aote  tempora  primaria:  ahanas  y  t/iew  scri/ys 
(de  te  est  scriptum)  P.  14,  2.  dre  3«  gowt  y  ^ew  prevys  (sPTmoue  tuo  est  pro- 
batum)  85,  2.  Jen  tneneth  olyf  y  "^eth  (ad  montem  olivaram  ivit),  "^e  worte  vn 
Um  beghan  y  feth  (ab  iis  saltam  parvom  recessit)  52,  1.  53,  3.  hag  y  Jg^ns  ^y 
bety  (et  ieront  eum  rogatnm),  y  'Jfe^ont  yn  mt  tonek  bys  yn  galyle  (ivtM^nnt  uno 
grege  nsqoe  in  Galilaeam)  154^  3.  257,  3.  yn  pub  gwythret  ycoth  thys  gor^^y-t 
fe  du  (nx  omni  opere  decet  te  colere  deum  taum)  17,  2.  y  ponyaa  criat  y  ar- 
luti  rag  gwerje  (festinavit  veudere  Christum  dominum  suom)  38,  4.  y  whofhat 
y  jewlagae  (lavit  ocolos  soos)  219,  3.  y  hawlaont  (clamaverunt)  126,  4.  y  hwal- 
tont  oU  (qoaesiverunt  omnes)  154,  2.  arel  du  y  /ethyth  gurys  (ut  dens  eris 
factas)  6,  4.  rag  y  hyller  ervyre  (nam  quitnr  observari)  20,  1.  Ante  tempora 
secondaria:  barabaa  ytho  gybcys  (B.  erat  vocatus)  P.  124,  1.  rag  an  grout  y  jo 
ordmyt  (ad  cmcem  erat  destinatas)  152,  3.  yn  clewsont  ow  leuerell  pur  wyr  y 
fenne  terry  an  tempel  (aodieront  eom  loqoentem,  verissime  se  velle  irangere 
templom)  91,  1.2.  y  /ente  bot  (eam  volaisse  esse,  regem)  188,  3.  Eadem  ad- 
hincta  praecedenti  ma:  may  Jeth  (otierit)  P.  54,  4.  tuay  jelle  (ut  iret)  131,  4. 
150,  4;  item  com  conionctivo:  may  Jello  an  kentrow  (nt  eant  clavi)  178,3. 
may  fo  "^  tkm  Je  worthyant  (ot  deo  eit  honori)  1,  4. 

A  ante  tempora  primaria:  me  a  ra  jeugh  tpedye  (ego  ros  adiuvabo)  P. 
39,  1.  2.  deth  Je  rygthy  a  teff  leat  myll  y  both  a  syw  hay  mab  at  gorth  (angeli 
ooram  ea  stant,  mnlta  milia  eius  voluntatt  obsecuntur,  et  filius  eam  colit,  Ma- 
nan)  226,  3.  4.  "^cf^o  ^  a  wortheby»  (illi  ipse  respondit)  11,  4.  Ante  tempora 
•eeondari»:  yn  della  an  bow»  a  tcre  (sic  tonica  faciebat,  crescebat)  P.  161,  4.  mur 
a  heyn  a  wcr^evy  (magnom  dolorem  tolerabat)  54,  1.  Pylat  a  vyntse  gwyye,  ef  a 
tynse  gtee^e  (P.  voloisset,  volebat  servare,  Christom)  125,  1.  127,  2. 

Utraqoe  partioola  pronomina  iofigens:  rag  pur  gerente..  .ytg&^evy  (prop- 
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ter  menun  amorem  eos  patiebator,  dolores)  P.  227,  4.  yacafta  ol  ow  cotkg  (eos 
omaes  inTeait  donnientes)  55,  3.  te  am  nagh  (ta  me  negabis),  nu  ad  wdat 
(ego  te  vidi)  49,  3.  84,  3.  rag  5«  gerente  ihus  cat  aa  gcf^eoy  (propter  amorem 
tai  leaua  Christas  eos  tolerabat,  dolores)  139,  3.  ctt  lur  aa  gaaat  (Chr.  ceito 
eo8  reliqmt)  56,  1. 

Utriasqae  yero  locam  ocoapant  particulae  aegatirae,  qnae  ipsae  qaoqoe 
infigant  post  se  pronomina,  vel  conionctiones  primitivae:  me  ng  voraff  (ego  non 
faciam)  P.  155,  1.  me  ny  gafa  (ego  non  inrenio),  ef  ny  gaffa»  (non  inveait) 
117,  4.  116,  4.  m/e  ngth  dampnyaf  (ego  non  damnabo  te),  nyth  ntJwff  (nonne- 
gabo  te)  84,  4.  49,  4.  pan  gomas  (cam  locatus  est)  68,  1.  mar  mynnyth  (si 
Tis),  mar  peey  (si  orabat)  16,  4.  25,  3.  Eaphoniae  caasa  abest  a  ante  qoales- 
canqae  foimas  Terbonun  Tocali  inchoatoram:  me  a  (eo),  ty  a  Q\nB)  B.  888. 
2197.  ludat  eth  (ludas  irit)  P.  62,  2.  ef  eth  (is  iTit)  119,  2.  200,  2.  234,  3.  y 
eth  Qn  iTeront)  29,  2.  64,  4.  160,  2.  216,  2.  239,  1.  241,  4.  j/  m  (ii  ibaat)  196, 
1.  payn  aUa  (dolorem  qai  iret)  172,  4;  itaqae  saepissime  ante  Terbam  sabstan- 
tiTom,  siTe  sabiectom  est  praemissam  siTe  praedicatom:  me  yw  (ego  som)  P. 
93, 1.^0  ctt  (is  erat  Christas)  8,  4.  an  gusyl  o  (consilinm  erat)  32,  1.  bene' 
gae  yw  (benedictos  est)  24,  1.  glan  of  (paras  som)  149,  2.  daU  en,  dali  o  (cae- 
cas  eram,  erat)  220,  3.  217,  2.  mygtem  oma  (rex  sum)  102,  4.  mygtem ,  hutit 
ote  te  (rex,  procurator  es  to)  102,  3.  107,  2.  yrvyt  ent  (armati  erant)  241,  4. 
laterdam  sine  certa  lege  ntraque  particala  omittitor:  par  dei  %oon  lauarcff  ygt 
(sioat  Bcio,  dicam  tibo)  8,  1.  han  pyth  a  tcrefyt  tcrefyt  (et  rem  qaam  scripsi, 
soripsi)  188,  4.  mar  a  mynnyih  gotynny  (si  Tis,  quaeraa)  80,  2.  an  iouU  y 
adam  kewiye  (diabolns  ad  A.  dixit)  6,  3. 

Aremorica  dialectus  particulam  Terbalem  RA  (=  ro;  cf.  arem.  ma,  da 
ss  hib.  mo,  dOy  cambr.  my,  dy,  y,  ie  a  absorpta  ante  e  toI  o  pronominnm  in- 
fizoram,  quae  at  comice  inter  particalam  et  Terbum  intercedont,  cf.  pp.  374. 
376)  etsi  serTaTit,  semper  tamen  habet  indicem  optatiTi.  Ut  cum  conionctiTo: 
an  guir  prellat  ra  peU  pado  (Terus  praelatus  diu  Tivat)  Buh.  200,  19.  doe  ra 
roy  deoch  (deas  det  Tobis)  16,  4.  G.  duet  mat  ra  vizi  Nonita.  duet  mat  Daoy 
ravin  net  (bene  veneris  N.,  salTe  D.  sincere)  76,  17.  178,  5.  duet  mat  en  ty 
hvy  ha  huy  rabihet  (salvete  in  domo  tos  et  tos)  112,  9.  deut  mat . . .  ra  vihel 
(bene  Teneritis)  MJ.  48b.  doe . . .  ram  pardono  (deas  ignoscat  mihi)  Boh.  44,  4. 
doe . . .  raz  remedo  (deas  tibi  medeator)  194,  2.  bennoez  roen  iron  ren  preteno 
(benedictio  regis  thronorum  servet illom)  200,  16.  hoz  peueh...ron  bes.  (vestra 
paz  nobis  sit)  MJ.  50a.  doe  roz  miro  pep  bro  roz  bezo  ioa  (deos  vos  servet, 
in  omni  terra  sit  Tobis  gandium)  Buh.  114,  14.  Cnm  fonnis  secundariiB:  doe 
ra  ve  meulet,  doe  re  ve  meuUt  (deus  sit  landatuQ)  Bnh.  108,  9.  130,  13.  deut 
mat ...  ra  vech  (bene  veneritis,  salvete)  MJ.  7a.  50  a. 

Ex  praeterito  eadem  particnla  secessit  omnino,  cnm  in  hoc  ut  in  alia  tem- 
pora  ingressae  sint  particnlae  communes  EZ,  E  et  A,  quae  easdem  fere  se- 
coDtur  leges  quas  in  lingua  cambrica  Tel  comica.  Exempla  quaedam  e  Bofa., 
qaocum  concordat  MJ.:  coff  ha  quein  ez  breiniz  (Tentre  et  tergo  putrefiM^s 
snm)  12,  18.  aman  ma  hunan  ez  manen  (hic  ego  solas  mano.baiD).  12,  20.  gant 
aoun  hac  anquen  ez  crenaff  (propter  timorem  et  soUioitudiuem  trepido)  94,  7. 
ee  vez  eantel  ot  hon  quelen  (erit  sanctus  tos  institaens)  184,  \1.  ee  vezo  contantet 
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(erit  contentas)  6,  18.  em  datcorehas  doe  (expergefecit  me  dens;  e-m,  e  cam 
pron.  infixo  I.  pers.)  12,  25  me  a  preder  (coro,  cogito)  8,  9.  28,  7.  me  agour- 
Aemen  (praecipio)  26,  22.  m£  a  laeso  (relinqaam)  8,  7.  ny  a  pedo  (nos  pe- 
temns)  16,  9.  huy  a  guelo  (videbitis)  100,  8.  doe  a  miro  (deos  custodiet)  6,  25. 
me  az  goano  me  ag  eroy  (ego  te  infirmabo,  te  percatiam)  10,  9.  10.  Molto 
tamen  saepios  excidit  A  qaam  in  ceteris  dialectis,  non  solam  ante  yerba  et 
pronomina  infixa  vooalibas  inchoata  ac  plarimas  formas  rerbi  sabstantiTi,  ve- 
rom  etiam  praeterea  baad  raro  nuUa  certa  lege:  mex  henigy  mez  tuppK  (bene- 
dico,  snpplico  tibi)  Buh.  26,  18.  44,  D.  m  den  nyn  ezneo  (homo  qnem  novimas) 
184,  10.  me  preder  (caro)  8,  4.  me  guel  (video)  18,  16.  me  eompto  (dicam) 
18,  24.    ny  quemero  (samemos)  84,  11. 


CAPUT  ALTERUM. 

De  verbi  flexione. 


Maiore  formarum  copia  hic  qnoqae  excellit  lingua  hibemica,  qnamqaam 
ne  britannicam  qaidem  Terbnm  flexione  pariter  dcfecit  ac  snbstantiTnm ,  sed 
•errayit  quaedam  propria,  quibos  fere  caret  hihemicam,  in  flexione  tempomm 
lecandarioram. 


I.    Verbum  hibernicnm. 

Primnm  omninm  de  flexione  verbi  hoc  maxime  proprium  habendum  est 
veteris  lingaae  hibemicae,  quod  in  primariis  temporibas  tam  aetivi  gene- 
ris  qnam  medii  et  passivi  cnm  ceteras  tnm  tertiam  otaiusqae  nnmeri  personam 
designare  consnevit  formis  binis,  nnmeri  potissimnm  ac  sonoritatis  discri- 
nnne  separatis,  ad  qnas  in  activi  generis  persona  tertia  accedunt  propriae  iot- 
mae  relativae.  Ex  illis  igitur  formis  altera  (amplior  ipsa  vel  ampliorem  signi- 
fieaas  nt  in  praesentis  act  3.  pers.  sg.  -id.  pl.  -tt,  in  pass.  sg.  -ir,  -tUr,  pl. 
'lir)  qaasi  absolota  dicenda  est,  exclasa  illa  qaidem  a  verborom  oomposito- 
nna  osa  nec  nisi  ita  a  simpKcibus  derivata,  nt  non  praecedant  paiticdae  aat 
veibales  aut  post  quas  locns  non  est  partacnlae  no  (cf.  p.  415),  homm  vero 
omniom  commnnis  ita,  ut  omnis  fere  tollatur  ordinum  vel  serieram  differentia; 
ex  qna  fleadonis  specie  prodiemnt  hodiemae  verbi  terminationes  pauois  excep- 
tis  omnes;  brevior  forma  ahera  (cuins  paucae  reliquiae  usqne  ad  hodieraum 
diem  remansemnt  in  verlns  qoibnsdam  anomalis*)  semper  est  snbiancta  vel 
praepositionibns  vel  particulis  qnibasdam  nt  verbalibus  no,  ro,  negativis  ni,  nd 

*  Ot  iecr  $i  (dst),  deir  *i  (dieit),  geU>  ti  (myenit]^  rig  si  (eoDMgaitar) ,  Ha  m  (Tenit),  ct  *e 
(Ti<i«tX  qoin  etiam  reL  a  detr  (qni  dicit),  contn  limplicia  beirid-  $e  (fertX  yiM  U  (acit),  Mrta» 
tcI  MriM  (qui  brt). 
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(ndd,  ndcK),  inteirogativae  tn.  Quarum  formaruiD  discrimen  cum  totum  positam 
sit  in  nomero  ac  sonoritate,  cfEcitur  ut  compooita  rerba  omnia  non  modo  am- 
plioribns  illis  terminationiba«  utique  careant,  sed  etiam  formis  relatiTis.  £.  c 
berid  (fert),  berit  (ferunt),  berir  (fertur),  bertifr  (fernntnr),  b«fe»  (qoi  fert),  berii 
(qni  ferunt),  at  dober,  dobeir  (affert,  qni  affert^,  doberat  (afferunt,  qui  affemnt), 
doberr  (affertor),  dobertar  (affenmtar). 

Praeterea  tempora  secundaria  auctis  ntiqne  terminationibus  differont  at 
in  activi  1.  et  3.  pers.  pl.  addito  -tV  (postea  ->'•  ut  hodie,  quae  productio  in 
noBtris  qoidem  codicibus  nusqnam  uotata  est). 

Vocales  flexionum  monosylUbarum  eadem  ratione  qua  in  deciiiiatione  do- 
minie  aut  externae  remansernnt  aut  transgressae  i»  «yllabam  anteced^ntem 
(sive  haec  radicis  est  ut  in  praesenti  ac  praeterito  per  T  fbrmato,  sive  da-iva- 
tionis  ut  in  praeterito  per  S  formato,  qnocnm  concordat  sola  1.  pers.  sing.  fb- 
tnri  perBformati)  praebent  dpeciem  flexionis  internae,  per  qoMn  praesertiin 
numeri  singnlaris  pecsonas  distingunt  vocales  primam  U,  secnndam  (et  tertiun, 
etfti  non  eadem  constantia)  I.  In  flexionibus  binarnm  vel  plnrium  syllabaram 
vocales  derivationis  aut  servitutar  aut  eliduntur  sectindum  praecepta  suprs  tra- 
dita  (p.  26  sqq.).  Eadem  inconstantia  vocales  radicis  modo  retinentor  modo 
excidernnt;  quam  rcm  e  numeri  legibns  maxime  pendere  docebunt  haec  exempla, 
quorum  locos  vid.  infra:  ro^si<i  (iecistis),  eaniralnid  (nonne  iecistis?) ; /od^iimet 
(patinntor),  «»■ /o</»/«r.Y  (nou  patiuntnr);  con^'^;  (comprehendunt), /oac^at  (^ 
/o-ad-gahet,  reliiicnnt). 

PoHt  terminationes  personarum  fireqnentissimc  snffiguntor  notae  aogeDteg 
non  modo  pronominum  infixonim  tam  in  actavo  qnam  in  paasivo,  aed  etiam  in 
coniugatioue  personab'  activi  nota  angens  pronominis  eius  personaa  quae  ine«t 
in  verbo,  ratione  non  habita  pronomiuis,  si  qnod  est  infixom:  /odaiminue  (to- 
lero),  dalwjubsn  (ignoscam  id),  cretmieni  (credimus),  Inbrumarni  (loqoimur), 
aluindino  (significas) ,  asberidni  (dicitis) ,  doberidti  (affertis) ,  am.  rongabwwa  (at 
sum),  /otracbusia  (reliqoi  te),  hore  nondobmolorea  (quia  laudo  vos),  am.  rondob- 
cnrnamni  (nt  amavimus  vos). 


Activum. 


In  activo  genere,  cni  snbiangimus  medium,  comparandum  verbo  depoB«Dii 
Lattnorum,  maiorem  lingna  vetusta  hibemica  praebet  fonnanun  copiam  iiBuleB 
ei,  quae  est  coniugationam  latinarum.  Flexione  differre  tempora  primaria  ct 
secnndaria  supra  dictom  est  Ceterum  etiam  praeter  tempora  secnndaria  et  im- 
perativom,  qui  in  quibuscunque  lingnis  est  servatus,  proprias  quasdam  fbnnM 
procreavit ,  breviorom  teminationum  speciem  in  singulari  potissimura  oamero 
invenimus  duplicem:  altenun  praesentis  indicativi  et  praeteriti,  alteram  cooianc- 
tivi,  qaocum  fiacit  futamm.    Do  optatavi  reliqniis  infira  disseretur. 

Formae  relativae  e  tertia  persona  cuiusvis  tempori»  primarii  (etsi  rs- 
rios  praeteriti)  et  coninnctivi  activi  nascuntur  adiecto  S  in  numero  singnlan 
(ita  quidem  reguhuriter,  E  in  anomalis  quibusdam),  E  in  plnrali.  ffia  vero 
formis,  qaae  infira  suo  qnaeque  loco  tradentur,  statim  hic  adnotabimu*  non  (o- 
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lam  sabiectum,  sed  etiam  obiectam  verbi  signifiosri,  interdam  antecedente  am- 
plias  proncoine  relativo,  deniqae  rclationem  obliqaam  post  noniiua  aat  prono- 
mina,  qaM  seqaente  relativo  coniunctionom  asam  supplent,  at  dre  (qaia),  anial 
(at),  eein  (qaamdia),  iittain  (cam,  qaando),  lasM  (com)  etc.  Ceterarnm  perso- 
naram  formae  relativae  non  diffemnt  a  formis  absolotis,  cf.  apredchimme  (quod 
praedicamos),  ameirsid  et  folnibthe  (qaod  resargetis  et  regnabitis)  Wb. 

Formationis  aatem  haec  est  lez,  at  e  praesentis  primarii  themate  praeter 
imperativam  et  praesens  secandariam  (imperfectum)  derivetar  coniunctivus  ao- 
oedente  vocali  A,  e  futuro  primario  futurum  secundarium,  cam  praeteriti  tertia 
specie  qaodammodo  concordet  secandariam  et  futarnm  (exactam)  ac  mixta 
conianctivi  et  optativi  forma. 

De  formi^.  praesentis. 

Thema  praesentis  hibemice  perinde  atque  in  ceteris  aricae  stirpis  lingnis 
ant  radicem  ipsam  reddit,  eaias  rei  rarissima  sant  exempla  ut  etm  (snm,  »  ttsmi), 
aut  e  radice  derivatar  variis  modis,  at  vocalis  incremento:  ad-^ad-at  (proferant), 
/or-thiag  (^adiuvo);  nt  consoua  »  addita  vel  a  fine:  bin-im  (ferio;  cf.  tobe,  abscisio, 
imdibthe,  circumcisas),  ara-chrin-tm  (deficio;  erchre,  defectus),  cren-aa  (qui  emit; 
eritkid,  emax)  vel  interposita:  ind-lung  (findo;  indiack,  diaeresis),  fu-lang  (tole- 
ratio;  fulaeh,  id.),  eum-ang  (posse,  potentia;  cumaehte,  id.),  de  qaa  re  confera- 
tar  lib.  V.  Per  flexionem  tamen  omnia  haec  (nam  de  illis  iuter  aaomala  age- 
tar)  ad  tres  potissimom  species  redeunt,  quarum  diiferentia  — '  deleta  cnm  in 
ceteris  foxmis  saepe  per  eam  vocaliom  assimila^onem,  qnam  sapra  (pp.  8.  9.  13. 
15)  Bttigimas,  tum  ssmper  in  formis  absolutis  —  servota  maxime  ceniitar  in  sab- 
ionct»  forma  3.  pers.  sing. :  -be(i)r  (fert),  -cara  (amat),  -ereti  (credit).  Quibus 
exemplis  secundum  ea,  quae  supra  p.  173  disseruimus,  haec  themata  praesentis 
primitivw  declarantur:  bera,  card,  (erett  vel)  cretid.  Quae  quarta  species  con- 
stitui  vid«tar  forma  -gni  (iacit),  insignis  servata  vocali  /  prodacta  (quam  ad  «' 
dipfathongam  redire  p.  32  coniecimns),  ceteris  formis  plerisque  at  -gniam  (iaci- 
mos),  -gniat  (Inciant)  meram  varietatem  sc  praebet  seriei  primae,  comparandam 
varieitati  seriei  primae  in  declinationis  ordine  priore.  De  verbis  eiusdem  seriei 
in  seriem  tertiam  trauseantibns,  conierendis  latino  capio,  videas  infra. 


Indicativas 

Formae  activae. 

Verbi  deponentis, 

Absol. 

Ser.  1.        Ser.  U. 

Ser.  ni. 

Sg. 

ps. 

1. 

berim 

-biur           -earu 

-cretiu 

labrur 

*2. 

6eri 

-Inr              -cari 

•creti 

labrither 

3. 

berid, 
bere» 

-ber,-  beir   -cara 

-creti 

lairithir, 
-labrathar 

PI. 

pa. 

1. 

berme 

-beram        -caram 

-cretem 

labramar 

2. 

berthe 

-berid           -earid 

-cretid 

labrid 

3. 

berit, 
berte 

-berat           -earat 

-eretet 

labritir, 
-labratar 
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CoaiunctlTus. 


Act 

Dep. 

Sg.  p8.  1.  bera 

-ber 

labrar 

2.  bere  (beia) 

Ubrither 

3.  bet-aid, 

-bera 

labritfm; 

bercu 

-labraikar 

Pl.  pe.  1.  be7ine 

-beram 

labrammar 

2.  berthe 

-beraid 

labraid 

3.  beraity 

-berat 

labritiry 

berte 

-labrathar. 

A.    Prseeens  primarinm  (indicatiTi). 
Fonnis  enbinnctis  trinm  eeriemm  -biur  (fero),  -caru  (amo),  -crOiu  (credo) 
addidimne  exempinm  formae  abeolntae  (nna  cum  formie  relativis),  qnam  omniom 
seriemm  commnnem  eese  enpra  diximne,   ac  deponentie  (dnplici  fonna  tertiae 
pereonae),  in  quo  yiz  magie  eemitnr  eerierum  differentia. 

1)   Formae  activae. 
Seriee  I. 

Flexioiiis  intemae  in  formie  subiunctis  nomeri  singularis,  cnine  prima  pw- 
eona  dietinguitur  vocali  v,  secunda  (ac  plemmqne  tertia)  yocali  t.  Hnic  seriei 
adnumeramns  -ffniu  (£ncio),  -cm  (video),  quomm  vocalis  t  per  omnee  personu 
manet,  etsi  in  compositie  qnibuedam  oppreeea  at  dSceu  (epecto),  tuccat  ^mtel- 
legnnt).  Alia  einsdem  seriei  verba  formis  qnibnsdam  in  aeriem  tertiam  traiu- 
gressa  se  produnt,  ct  1.  pers.  eg.  -guidiu,  congairiu,  do/uitmiiu,  2.  pere.  -gmbi, 
condaigi. 

Sing.  I.  pers.  a)  formae  subinnetae  U  intema:  dobiur  (gi.  do)  Sg.  168*.  /vr- 
biur  (gl.  redoleo)  178*.  /ritbiur  (gl.  obnitor)  22*.  ieei  indaimter  icriehtha  arbiui 
/ritt  (hoc  est  tempns  infinitnm  quo  ntor  ad  te)  Pr.  Cr.  59\  tabur  (do),  n*  tabu; 
ni  th^mr  (non  do)  Sg.  19*.  204*.  215'.  niOabur  (non  pono  eam)  4\  ioaidbi»r 
(offero)  Wb.  14*,  qnibnscum  ex  eadem  radice  flnxisse  Tidentnr:  aabim-  (elBro, 
dico)  Wb.  Sg.  fq.  epiur  (dico),  m  eptir  (non  dico)  Wb.  4\  8''.  24*.  nt  epur  Sg. 
78*.  remiepw  (gL  praedico)  222*.  —  latte  /wctmgur  /irinni  duib  (cum  prse- 
eipio  veritatem  Tobis)  Wb.  19*.  adgaur  (gl.  conTenio)  Pr.  Cr.  57*.  i^ed  umm 
/orehun  doehdeh  (gl.  in  omnibns  ecclesiis  doceo)  Wb.  10*.  forfiun  (^  aack) 
Sg.  148*.  /bgliunH  (gl.  doceor;  i.  e.  diseo)  Pr.  Cr.  56*.  ateafiud  (f^.  ezero)  Sg. 
'221*.  eonriug  (gl.  ligo)  181*.  atomriug  (adiungo  me)  Patr.  h.  do/orug,  do/omek 
(gl.  ablno,  gl.  Ino,  gl.  Uto)  Sg.  22*.  54*.  146'.  dondiut  (sieto  eum)  77*.  dediiit 
(gl.  aisto)  152*.  agirtdiut  (gl.  obsero,  neqianeiqot)  Pr.  Cr.  57*.  /otimdiriut  (gL 
suffio)  Sg.  185*.  arneutta,  araneutea  (expecto,  qnod  exp.)  Wb.  14*.  28*.  aniutk 
(gl.  adorior)  Pr.  Cr.  57*.  doaithbntdt  (gl.  abrogo)  Sg.  22*.  indlung  (gl  fiado) 
15*.  doUhure  (gL  ango)  181*.  [doimurg  (gl.  arceo)  Corm.  B.  ca-co.']  teaaure,  d»- 
metureta  (serTO,  serTO  me)  Inc.  Sg.  cethue  cuimbri  mu  libuir  (etiamsi  pono 
breritatem  mei  libri)  Pr.  Cr.  1*.  contdig,  otaeg  (gl.  ooSo)  Sg.  144*.  Pr.  Cr.  56*. 
/crtiag  (gl.  conniTeo)  Sg.  170*.  aUoeJi  (preoor)  Sanct.  h.  1.  Br.  h.  95.  wx^  w«- 
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dofft»  OH  (attameii  rogo  hoc)  Ml.  21\  In  Tocalem  ezeant  toyu  (eligo)  Pr.  Cr.  T. 
m  diccu  (non  specto)  Wb.  24*,  quorum  radicalem  «  servarunt  tuiese  (electua), 
cUietiu  (Tisio);  praeterea  adbo  (prohibeo,  recaso)  0'DaT.  daffHiusa  sin  (&cio 
ego  hoc)  Wb.  14*. 

6)  Forma  absolata  rariua  desinit  in  -u  extemam:  nibartorad  jirecepte  nach 
aili  tioffvssa.  nibarsaithar  naeh  aili  tiagu  (gl.  nou  gloriantes  alienis  laboribas) 
Wb.  17^;  saepiua  in  -iM%  benim  (ferio)  Inc.  Sg.  melim  (gl.  molo)  Sg.  57*.  ithiai 
(gl.  mando,  -ere)  14()*.  saigitn  (gl.  adeo)  217*.  braiffim  (gl.  pedo)  11*.  liffim 
(gi.  lingo)  176*.  sliffim  (gl.  lino)  183*.  dliffim  (memi)  Wb.  32*.  Eadem  foima 
sabionctae  loco  sabstitata:  neich  roiccu  aless,  ani  ricu  aless  (eias,  id  quo  egeo) 
Wb.  23^.  32*.  ni  rieeim  forless  (non  egeo  vobis)  12*.  ruicim  U»  maircfiisseclUae 
(indigeo  indolgentiae  erga  me)  Ml.  22'.  inarbemim  (gl.  iaceo)  Pr.  Cr.  57*.  in- 
drbenim  (gl.  appello,  -ere)  Sg.  146*.  do/uibniM  (gl.  saccido)  22*.  doimdibnim 
(abscido)  Wb.  17*.  ni/orcital  6isa /oirbthi /orchamni  duib  (non  doctrinam  ho- 
ainwm  perfectomm  dooeo  tos;  sapra  /orchuti)  S*.  doaurehanaim  (gl.  sagio) 
Sg.  60*.  /oaeanini  (gl.  saccino)  167*.  arachrinim  (gl.  difficiscor)  145\  do/uib- 
rHfi  (g^  pttiseo)  12*.  ishsd  inso  /orchonffrimm  (hoc  est  qaod  praecipio;  supra 
/orcoHffur)  Wb.  9*.  areelim  (gl.  aafero)  Sg.  9*.  do/uismini  (gl.  cerao;  rad.  sem) 
182*.  fodaimimse  (patior)  Wb.  23'.  eunutffim  (gL  architector,  gL  constrao)  Sg. 
141*.  ndd  cuintffim  Ug  (quod  non  peto  mercedem)  Wb.  14*.  conicim  tanacul 
(possom  te  saiTare)  L.  Ardm.  18b.  1.  am.  ndngabimMse  (ut  non  accipio  ego) 
Wb.  16''.  HMmffabaim  (gL  vito)  Sg.  50*.  taortaim  (gL  immineo)  15*.  /oalffim 
(gL  constemor)  146\  /osligim  (gL  delino)  173*.  todirffim,  dodurffiSl,  toturffiift 
(fgk.  irrito,  gL  pellicio)  24*.  54'.  60*.  as/enimm  (gL  testifioor)  Wb.  22*.  fiisaiecim 
(j^  opp«rior)  Pr.  Cr.  57*.    Qaae  forma  hodie  communis  est  omnium  Terboram. 

In  seriem  tertiam  transeant  ffuidimm,  ffuidim  (precor)  Wb.  21*.  29*.  30*. 
noffuidimm,  nonffuidinue  (quod  precor)  25*.  27*.  tiotffuidiu  (oro  te)  fir.  h.  17. 
congairiu  (toco)  F^L  proL  249.   do/tatmiu  L.  Ardm.  177  b. 

2.  pwa.  a)  formae  sabiunctae  I  interna:  intain  asbir,  intan  asiihbirso,  intain 
Hk  aa^tbirtk)  (si  dicis)  Sg.  66*.  208*.  /or  imbed  inna  precepte  asbirsiu  (gL  quo- 
modo  dicet  amen  saper  toam  benedictionem?  i.  e.  snper  abundantiam  doctrinae 
qnam  diras)  Wb.  12*.  aiin  lathe  dindapir  (numeros  dierum,  de  qoibos  id  dicis) 
Sg.  66*.  air  intan  nolahiihtr  ineetni  persin  l.  tntonam  doadbit  ainm  hisuidtu 
(nam  Ciun  loqueris  primam  personam  Tel  secundam,  demonstras  nomen  in  hoe) 
Sg.  159*.  /ocheirt  (ponis,  seminaa)  Wb.  13*.  dobir  (fers),  tabair  (das)  Ino.  Sg. 
a  ri  eonic  aingliu  (o  rex  qai  coSrces  angelos)  F^L  proL  7.  annongeiss  cdch  im- 
tMchomatnad  (gl.  haec  commone  testificans  coram  domino;  i.  e.  cum  obsecras 
qaeBTis  circa  eias  impletionem,  nt  id  impleat)  Wb.  30*.  Yocali  finita:  tn- 
naei  (gL  riden,  Tidesne?)  Sg.  15*.  eonaci  (donec  Tides)  Cr.  33*.  innadHaeeai, 
cam  aeeai  (gL  nonne  Tides?)  ML  17*.  25*.  cinnisin  /tisnaiceaisiu  (gl.  qaem  prae- 
stolare?)  Pr.  Cr.  54*.  attotdig  doneoeh  dogni  (adigit  te  ad  id  qnod  fitois,  firmitas 
fidei  toae)  Wb.  6*. 

6)  Formae  absolatae  I  extema:  cani  dupater  (canis  taam  PN.)  Inc.  Sg. 
ni  latt  ani  araretki  (non  penes  te  est  id  propter  quod  curris)  Wb.  6*.  In  se- 
riem  HI.  transgressa:  manumguibi  arcJiarit  (gL  si  ergo  babes  me  sociom)  Wb. 
32*.  inri  chondaigi  ...  n/  /ogbai  (rex  quem  quaeris ,  non  invenis ,  eam)  Cod. 
Boem,  (Beitr.  IH  50). 
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3.  pers.  <t)  I  intema  plenunqite,  sed  noo  semper:  k6re  nddmair  peeead 
(qni»  non  viget  peccatum)  Wb.  3'.  notbeir  (fert  te)  6".  /orbeir  (crescit)  Sg.  32*. 
am.  formbeir  (ut  crescit)  Wb.  26'.  doopir  (privat)  Sg.  221'.  ni  tabir  dia  (non 
dat  dens)  Wb.  14*.  wt  fabair  netn  (non  dat  ipse)  Sg.  202*.  inthi  dianaiper  .(i» 
de  quo  dicit)  Ml.  14*.  ni  epeir  aom  (non  dicit  ipse)  Wb.  17'.  cuni  epir  naie 
atbeir  (aonon  dicit,  lex?  non  it»,  dicit  id)  W.  adbeir  (dicit)  5*.  meit  ndnd  nath- 
beir  (quantum  non  obsistit)  Cr.  32*.  ol  atairbir  (gl.  quod  redigst)  Sg.  197*.  <m- 
beir^  aaber,  atbeir,  asmdheir,  arbeir,  dabeir,  dober  Wb.  fq.  dofor  (e£Gcit)  Wb.  1*. 
fritanmiona  (gl.  me  adficiet,  cogitatio)  Ml.  32'.  dogair  (gl.  appellat)  29*.  Jor- 
chongair  (mandat)  Wb.  15*.  forgair,  forc(mgav\  forehongair  (imperat)  8g.  161*. 
focair  (monet)  Wb.  16*.  fritgair  (oontradicit)  Sg.  193*.  fordingair  (significat) 
Corm.  fq.  dommeil  (edit)  Wb.  6*.  ni  ceil  tom  (Qon  cekt  ipae),  nicheil  oid  dd. 
(gl.  et  David  dicit)  4*.  5*.  atbail  (gl,  evane(ioit)  Sg.  4^  oAail  aid»  (perit  i«) 
Wb.  4*.  dinetich  adbaill  (de  aliqno  quod  perit)  16*.  m'  epil  (non  perit)  30*.  Sg. 
28*.  30*.  niatail  (alit  te)  Wb.  6*.  m  torban,  ni  torban  (non  prodest)  12*.  «m.  ar- 
inchrin  (at  interit)  32*.  afaiheinh  (gL  o  adverbiuiii  optaudi  pco  atioain)  Sg: 
207*.  abamin  (cum  id  optat)  161*.  ni  goin  (uou  vuluerat)  SM.  242.  m  airdbm 
(gl.  uec  interimit)  Sg.  30*.  forchain  (praecipit)  "Wb.  8'.  Ml.  41r.  daerchaiM  (gL 
prophetat)  Ml.  21*.  donaurchain,  dinaurchein  (gL  portendere)  Gr.  33*.  33*.  ybft- 
ehain  (succiuit  mibi)  Sg.  204.  ^undi  adgreinn  (gl.  persequenti)  Ml.  26 r.  i*hi- 
nmn  pertan  gnie  7  fodaim  (eat  eadem  persona  qaae  agii  et  patitui-)  Sg.  143*. 
intan  fondaim  (cum  patitur)  ll^  ni  dam  enecland  anad,  nidaim  eneeland  amd 
(non  patitur  honoris  reparf^o  moram)  SM.  120.  228.  ni  do/v*sim  (aliquid  qnod 
generat)  Sg.  61*.  araf6im  (quod  accipit)  Wb.  13'.  Mi.  29*.  ingahdl  I6ge  ar  prtr 
cepte  am.  ndngabimmae  dim  nigaib  luea»  (gl.  ne  quis  nois  vituperet  ia  hac  ple^ 
nitudine,  2.  Cor.  8,  20;  i.  e.  vitupei^fitio  mercedis  nostrae  doctrinae,  mcut  ego 
non  accipio  eam  ergo  non  accipit  Lucas)  Wb.  16*.  ni  gaib  atreehae  (am  e«pit 
principMam)  3*.  alifhn  ingaib  (rete  in  quo  capit)  29*.  ^eryaib  (mttrdpii)  Sg- 
14*.  iniaimgaib  (viUU)  59*.  arindi  congaib  (qnia  continet)  35*.  niib  fmm  combi 
metec  (aon  bibit  vinom  dondo  fit  ebrios)  Wb.  28*.  t*V  neieh  inpeeead  ni  dlig 
digail  amiaaee  tuideeht  fri  toil  di  (gl.  voluntati  dei  quis  resistit?  Rom.  9,  19; 
i.  e.  non  cuiusquam  est  peccatum,  non  mefuit  ultionem,  nam  non  potest  veniri 
contra  voluntatem  dei)  4*..  atomaig,  attotdig,  atobaig,  atobaieh  (adigit  me,  te, 
vos)  Wb.  10*.  6*.  19*^  9*.  condaig,  condieig  (quaerit)  8^.  14'.  cid  aridfuirig  ofail- 
«tj^riMi  (qoid  detinet  eios  maaifestationem)  26*.  ni.au/uirig  (non  moratur)  SM. 
120.  nimderign  dam  (ne  amittit  quidem  ea,  pecoata,  ipsa,  meretrix)  Wb.  9^. 
adreig  aehele  (erigitj?]  alterum)  13*.  tormaig  (aoget)  Sg.  41*.  doihdnaich  (gi. 
distribait)  27*.  donindnigtom  (tribait  nobis  ipse)  Wb.  28*.  nonanidi  dia  dieaeh 
imniud.  nonanieh  tUa  caUHc  (gl.  ecce  vivimus  nt  temptati  et  non  morlaficati; 
i.  e.  protegit  nos  deus  ab  omni  tribnlatione,  protegit  nos  deus  atique)  16*.  m- 
doTtieh  neeh  vdib  da  epert  into  (gl.  sed  dicet  aiiquis;  i.  e.  num  quem  e  vobis 
iovat  dicere  hoc?)  1.3'.  hore  doseirh  cach  nolce  (quia  persequitnr  qaemvis  vor 
lum,  potestas)  6\  itindl  doneh  apeccad  forcdch  (in  eo  quod  perseqoitur  eios 
peccatum  in  quovis,  spiritus)  15*.  inchong  (signifioat)  Ml.  21*.  inchoitig,  wieAot- 
aaig,  inchoaig  Sg.  9*.  71*.  203*.  (cf.  App.  I.  A.).  nied  iarmafoich  aom  (non  id  eat 
quod  qaaerit  ipse)   198*.    iihetehomairc  (interrogat  te)  197*.    aaoirc  (caedit)  33*. 
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atHree  (Terbend)  Wb.  11*.  do/uairec  (qui  tritorat)  10*.  frianore  (qaod  inficit) 
Ml.  15*.  immandaire  (gL  rite  competere,  credit)  14*.  immvndaire  (jg\.  incinatur) 
47 r.  afrvmoire  (gL '  infen^us)  Ml.  28*.  nicumvimt,  ni  eumiing  (non  valet)  Wb. 
9*.  W.  arindi  ndd  eumaing  (quia  nou  potest)  Sg.  50*.  ol  donecmaing  (gl.  quod 
accidit)  40".  teomaing,  <*e/Mat/iy  (accidit)  9*.  29*. '30'.  16b'*.  s^ng  (coufringit) 
Wb.  4*.  iihed  tUredmn  foloing  (tria  haec  sttsdnent)  29*.  eia  coniec  (quis  pot- 
estp)  4\  eoniee  6m,  eontc  bet  (potest  ease)  Sg.  27'.  195*.  arcotdicc  dia  (gl. 
poteos  est  enira  deus  iternm  inserere  illos;  i<  e.  nam  potest  id  deus)  Wb.  5*. 
nddriee  /m  (quod  non  eget)  12\  m  tuictom . .  uinm  nab^Ul  (non  ponit  ipse 
nomen  apostoli)  23*.  tuietom  inda  tiaimuo  (poait  dno  haec  nomina)  21^  n»  tuic 
Sg.  209*.  dandiat  (eum  sisttt)  8*.  inii  dotftuit  foir.  inti  foratuii  aoni  (is  qui  in- 
cidit  in  enm;  is  in  quem  incidit  ille)  Wb.  4'<  tii^etaom.  hore  doninfet  (inspirat 
ilte;  quia  iuspirat)  4\  tadiai  (demonstrat)  10*.  donadiat  (qaod  demonstrat) 
Sg.  27*.  Ml.  15*.  fdcheirt  (deponit,  abscondit  se)  Sg.  4*.  am.  foceiit  nech  (ut 
ponit  quis)  Wb.  32%  m  contarat  atliis  forachomne»am  (gl.  opprobrium  non  acci- 
pit  adversus  proximum)  ML  36*.  contetarrat  (comprehendit)  Sg.  29*.  nosnguid 
mm  (rogat  eos)  Wb.  26*.  Portasse,  nisi  potius  futuri:  cerHch  hinu-it  Tlagait 
QHia»  oratio  (quid  attingit  iu  magnitudine  et  parvitate  tox  oratio)  Sg.  2ti*.  ni 
roig  di  httdir  deae  (non  attingit  duodecim  horos)  Cr.  33*. 

Vocali  fi^ita:  fortavomaitom  (servat  id  ille,  schema)  ML  29*.  connoi  (qui 
«erTat),  coladei  (servat  id)  Wb.  29*.  adchi^  adchi  (ceinit)  Wb.  2*.  Pr.  Cr.  61*. 
atehi  Wb.  24*.  atobct  (ridet  tos)  25*.  donnHeci  siil  sochuide  (gL  spectaculum 
faeti  sumns;  i.  e.  videt  aos  ocnlus  mnltorum)  9*.  immanaecai  (quas  porspicit, 
in  rebus)  ML  17*.  daucci,  dahveci,  luicci  (intellegit)  Wb.  12'.  12*.  13*.  ni  tucci, 
nithueci  (non  int)  l^".  li*.  dogni  (facit)  Wb.  C*.  8'.  27*.  29*.  con(7nt  (cooperatur) 
26*.:  am.  fcngni  (ut  servit)  12*.  imfogni  (construitor^  ML  27*. 

It)  Simplicium  terroinatio  plenior  ID:  berid  cueh  hrith  forareU  (gL  suspi- 
tiones  malae,  sunt  iuter  vos;  i.  e.  fert  quivis  iudiciuin  in  alteroro)  Wb.  29*.  iado- 
thabirt  diglae  berid  inctaideimn  (gl.  non  sine  causagladium  portat,  potestas)  6*. 
maraith  «eree  (viget  amOr)  Sg.  203.  tinaid  (gL  evan^seit)  4*.  gelii.1  (gL  consu- 
mit,  depascitur)  143*.  inti  diib  bes  tresa  orcaid  aluilti  (qni  ex  iis  fortior  est,  occi- 
dit  alterum)  Ml.  19^.  canet/i  (oanit)  Fel.  Apr.  26.  Hhid  (edit)  ML  87  r.  Unaid  din- 
(juttti  thoiaig  (gL  mansit  ex  snperiore  pendenu  Tocali)  Sg.  9*.  aingid  imiUbe  arbib- 
doinnaet  reetto  arba  bibdu  bdis  leusom  inil  ndd  imdibt/ie  (gl.  ciroumcisio  quidem 
prodest;  i.  e.  protegit  circumcisio  a  damnatione  legis,  nam  erat  damnatus  mor- 
tis  illis  qui  noa  circumcidebatur)  Wb.  1*.  issandid  dam  gnHih  dcmun  (ita  etiam 
facit  daemon)  21*.  argaibid  side  eMforbdas  (nam  capit  hic  opinionem  de  norte) 
9*.  guidid  dia  eruibsi  dogress  (gl.  Epaphras  semper  sollicitus  pro  Tobis;  i.  e. 
orat  deura  pro  Tobis  semper)  27*. 

c)  Forma  relativa  S  (-as,  -«u):  hirect  fognamo  dopheccad  .i.  iehe  gaibes  aire- 
chas  (gL  in  lege  peccati  quae  est  in  mtebris.  meia)  Wb.  3*.  tuicci  angaibes 
intalm  (gl.  cum  convenitis  onusquisque  vestrum  paalinum  hubei,  g]'.  inteUectum 
psalmi;  i.  e.  intellegit  quod  contiuet  psalmus)  12*.  cein  gaibes  (gl.  qui  tenet 
bonc  teneat,  regnum  popnlna  Romanorum;  i.  e.  quamdiu  tenet)  26*.  ished  6n 
Mty«s  som  (gl.  propter  qnod  dicit:  ascendons  etc.  Eph.  4,  8;  i.  e.  huc  est  quod 
dicit)  22*.    iased  saiges  sis  (est  hou   quod  dicit  infra)   Sg.  65*.   frimilid  rethess 
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(ad  militem  qoi  carrit)  Wb.  24\  ctieh  oen  oirge»  duine  (qoiBqois  occidit  iioBi- 
nem)  SM.  12.  nech  orcaa  ttfini  (is  qui  occidit  propinquot  suot)  Wb.  28*.  /«6<- 
»ad  fir  trehuW  erem»  iiir  diachlainnd  (more  viri  pradeBtis  qui  emit  agnun  proli 
8um)  29'.  atn.  ngmdts»  athir  amace  (ut  orst  pater  filinm  suam)  24'.  pertan  gnit 
(persona  quae  agit)  Sg.  143*. 

Plnr.  1.  pers.  a)  AM,  EM:  itguforcell  doheram  do  dia  mn.  »oditt  (gl.  inve- 
nimor  falsi  testes  dei;  i.  e.  est  falsum  testimonium  quod  ferimus  de  deo  hoc 
modo)  Wb.  13\  ni  taibrem  seirc  dona^  rdtaib  Jrec.  (gl.  non  contemplantibu 
nobia  qnae  videntur;  i.  e.  non  damus  amorem  rebns  prae^entibas)  15*.  Matai- 
brem  doneueh  (gL  nemini  dantes  ollam  offensionem)  15'.  inti  dianeprem  (is  de 
quo  dicimus)  Sg.  208*.  atberam  (dicimuR)  Ml.  14*.  incoacramni.  ni  conchotcratn 
(num  deetruimusP  non  destruimus)  Wb.  2*.  imdibngm  (circumcidimus)  15*.  ana- 
ranethem  (gl.  expectantes)  31*.  adfiadamni  (proferimus  nos)  Ml.  14'.  focertam 
fuU  dUnn  (cum  ponimus  velom  de  nobis)  Wb.  15*.  hore  doninfcdam  etargne 
cr.  dochdch  (gl.  Christi  bonus  odor  sumus;  i.  e.  quia  inspiramus  cognitionem 
Christi  ooiTis)  14°*.  nichumcamni  6n  (non  possumus  hoc)  4*.  ni  recam  aU»  (non 
egemos  eo)  1.5''.  hore  itfride  imtiagam  (quia  interdiu  ambulamus)  6*.  ando- 
naidbdem  (cum  demonstramus)  Sg.  211*.  ni  cuingem  I6g  ar  precepte  (non  qaae- 
rimus  mercedem  nostrae  doctrinae)  Wb.  14*.  cid  ani  ndd  guidemni  (etiam  id 
quod  non  oramus,  potest  facere  deus)  21'.  cid  frisaccamni  (gl.  et  praestulamur) 
Ml.  51  r.  adoiam  (cernimas)  Cam.  Wb.  6*.  cia  foreomamni  (etsi  servamod)  Sg. 
9*.  treckomalnad  et  inttamil  neieh  dogniamni  (gL  in  cordibus  nostris  estis;  i.  e. 
per  impletionem  et  imitationem  eins  quod  nos  facimus),  arandemaid  andogni- 
amni  (ut  &ciati8  quod  nos  facimus)  Wb.  16*.  dogniam  cechtarde  (facimus  ntmiB- 
que)  15*.  congniam  frAtii  (gL  adiutores  sumus;  i.  e.  cooperamur  vobiscum)  14'. 

6)  liE,  MI,  MA:  afedme  (gl.  circumfereates ,  i.  e.  cum  circomfainuu) 
Wb.  Ib*.  i»arhelhid»i  diibti  tiagmini  bd»  (vestrae  vitae  causa  nos  snbimus  Dor- 
tem),  ambd»  tiagmeni  (mors  qnam  nos  snbimus)  15*.  intain  diagmani  fobaidd» 
(cum  subimns  nos  baptiam»)  3^.  guidmtm  (gl.  in  qno  etiam  oramos  semper), 
guidmini  duib  (g^  denuntiamos  vobis,  nt  etc.;  i.  e.  petimas)  Wb.  25*.  26*.  i»- 
tain  guidmeni  (com  petimas)  4*. 

In  uno  exemplo  MIT,  quae  communis  omnium  Terbornm  terminatio  e«t 
hodiema  {-mid,  -maoid) :  nt  amert  indomuin  guidmit  aet  iearchriet  (gl.  obsecra- 
mns  Christo)  Wb.  15'. 

2.  pers.  a)  ID:  aeberidei  (dicitis)  Wb-  5*.  anaeberid,  ana»berith  (qood  di- 
citis)  5*.  12*.  noberid  uaimm  (quod  accipitis  a  me,  praeceptum)  9^.  doberid, 
daberidsi  (ferds,  adfertiB)  24*.  24*.  taibrith  atHchte  udoib  (gl.  tributa  praeitatit) 
6*.  atgairith  (opponitis  ei)  9*.  foduimid  (patimini)  28'.  afetegidti  (gL  in  oiar 
tione  pro  nobis;  i.  e.  qnam  snscipitis)  14°.  hore  dongniithai  (quia  faeitis  vos)  16*. 

6)  THE,  TE  Bine  dnbio,  quamquam  exemplam  nondum  invenimus. 

3.  pers.  a)  formae  rabinnctae  AT,  ET:  doberat,  a»berat,  anatherat  (fenmt, 
profernnt,  qnod  dicant)  Wb.  fq.  idparat  (immolaat)  Wb.  5*.  frismherat  (gL  ob- 
esse)  Ml.  14'.  Jritataibret  (opponunt  eam)  Sg.  183*.  fardingrat  (significant)  26'. 
arangairet  (vetant  id,  malefaotum,  gnUm  nolcc)  Wb.  1'.  nifoiret  (non  efiSciimt) 
27*.  Jritammiurut  (adliciunt  me)  Ml.  33*.  hore  tti  tri  sottirti  niri»*e  damelat  (qui« 
non  per  firmitatem  fidei  ea  edunt)  Wb.  10*.  ataimet  (profitentur)  Sg.  33*.  dit' 
naibhi  fodaimet  (iis  qui  patiuntar)  Wb.  2'.    ni  fodmat  (non  patiuntur)  20*.  or- 
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foemat  (samont)  34*.  doegmet  fuUi  (profandant  samgoines)  31\  tuesfnot  afuil 
(profondant  sanguinem  gnum)  Cam.  forehanat  (praeoipiont)  Wb.  28*.  29*.  SO'. 
31'.  am.  nahi  nadehrenat  (gl.  tanquam  non  possidentes)  10*.  hore  arinehrinat 
(qoia  intereunt)  27*.  airindt  aerenat  (quia  reddont)  Sg.  27*.  imfuhua  caeha  eethra 
na  torbenat  (circa  fetns  omnium  pecudum  qoae  non  prosnnt)  SM.  184.  inglennat 
(gl.  yestigant)  ML  37  r.  etirdibnet  (gl.  perimont)  15\  donaibhi  theemoAgat  (gl.  acci- 
dentibas)  Sg.  2*.  fritorcat  (gl.  inficiont)  ML  15*.  ni  reeat  greic  les  (non  indigent 
Graeci)  3*.  eoneeat  atredeain  (valent  haec  tria)  Sg.  83*.  kuare  eonecat  anddde 
(quia  poBsant  atroiaqae)  89'.  ni  cumcat  (non  posmmt)  38*.  198'.  arindi  congai- 
het  hH,  (gL  comprehensiTa;  i.  e.  quia  comprebendont  maltitadinem)  53*.  fodebat 
(g^  deponnnt)  Cr.  18\  cotauebat  (gL  se  sttollant),  eotaoebat  (gL  exsurgunt)  18*. 
18^.  dof&rmgat  (aagent)  Sg.  53*.  adfiadat  (narrant,  proferont)  Wb.  28*.  F.  h.  12. 
aiindedat  (gl.  conserunt  verba)  MI.  31'.  immidcareet  dodnritt  (qaod  conve- 
niant  Ckristo)  2*.  inehoieget  (significant)  Sg.  53*.  202*.  atobi>egatai  (praecipiont 
Tobie)  Wb.  14*.  foduneegat,  fodanuegatsa  (tribalant,  persecontor  nos,  me)  Ml. 
27'.  33*.  m  tiagat  aaidai  (non  tendnnt  haec,  interTaD»)  Cr.  18*.  isdoimmarchor 
iMre  dotiagat  in<^fir»o  (ad  tractandam  pacem  tendont  hi  Tiri)  Wb.  5*.  tarsatharm- 
thiagat  (gL  transgressis)  Cr.  18*.  arindi  dodurget  inna  firu  do  cktrud  friu  (gl. 
pellez;  «i.  e.  qnia  pelliciant  Tiros  ad  libidinem  secam)  Sg.  68*.  Thematnm  to- 
cali  finitoram:  am.  noM  nddchiat  (gl.  tanqnam  non  flentes)  Wb.  10*.  huare  nad 
forcmat  (qnia  non  serTant)  Sg.  50*.  nithueeat,  nithueat  (non  intellegunt)  Wb.  12*. 
15*.  am.  donducat  tidi  (gl.  nt  possitis  comprehendere  enm  omnibus  sanctis)  21*. 
am.  donducet  (ut  id  intellegunt)  8*.  andugniat  (quod  faeiant)  10*.  ni  si  dongniat 
(non  est  ea,  qaam  &cinnt,  Toluntas  dei)  30*.  iado  ddgniat  maith  (ideo  &ciunt 
iis  bonom)  20^.  innanddne  frisgnieU  (artium  quas  ezercent)  Sg.  33*.  nobguidet 
(gL  salatant  tos,  omnes)  Wb.  7*. 

b")  Forma  absolnta  IT:  rethait  uisei  (currunt  aqnae)  Ml.  33  r.  retJtit  huUi 
(cnmint  onmes)  Wb.  11'.  berit  (proferunt)  18*.  gaibit  inna  proa.  aittrebthaclta 
engraie  annue  dilia  indaitrebthado  (tenent  pronomina  possessiTa  locum  nominis 
proprii  possessoris)  Sg.  200\  lenit  apecthe  dindi  dobeir  angrdd  (adhaerent  eius 
peccata  ei  qoi  dat  gradum)  Wb.  29*.  isdo  tiagait  (ad  id  tendunt)  5*.  uare  naich 
hi  sua  tiagaU  (quia  non  in  sns  desinunt)  Sg.  196*.  marait  (ma&ent)  F.  L  8. 

<;)  Forma  relatiTa  TE  (-to):  innahi  tiagta  hiater  (ea  quae  exeont  in  -ster), 
innananman  tiagdde  in  .eus  (nominnm  quae  desinunt  in  -eos),  intogar.  tiagddfi  in 
.i  (TOOatiTi  desinentes  in  -i;  dde^ie,  p.  70)  Sg.  54*.  119*.  120*.  maraith  serec  c&in 
mardda  aithne  (Tiget  amor  qoamdiu  Tigent  mandata;  dda  —  ta")  Sg.  203  gL  marg. 
gvte  (gL  snpplicantiom;  cf.  p.  72)  MI.  48r.  indii  gnite  (qni  faciunt)  Wb.  12*.  do- 
berr  ainm  ndoib  dingnim  gnite  .i.  donaibhi  gnite  (gl.  nomina  ex  ipso  acta  agen- 
tibus  imponontur  a  Terbis;  i.  e.  datnr  nomen  iis  ex  actn  quem  agunt,  id  est  iis 
qui  agunt)  Sg.  156*.  c£  dbbber  ainm  doib  dengnim  gnite  Pr.  Cr.  62'.  candadas 
innandegnimaeso  n.gnite  (candor  bene&ctomm  homm  quae  £M:innt)  Tr.  55. 

Series  11.  et  HI. 
Dnas  series,  quae  serramnt  flexionem  extemam,  hic  coniungimns  tam  fa- 
cilioris  conspectus  causa  quam  propter  ambiguitatem,  qdae  in  tbrmis   quibus- 
dam  efficitur  Tocalium  assimilatione. 

2>0SI,  •«AMII.  OBLT.      Ed.   II.  S8 
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Ser.  n. 

Sing.  1.  pers.  a)  fornue  subiimctae  U:  taecu,  taeco  (nego?)  Wb.  15*.  19*. 
<{5'.  nobttgu  (promitto,  poUiceor)  FH.  Nov.  30.  notearu  (amo  te)  EpiL  311.  con- 
»a4u  (cooipono,  coniungo)  laa.  28.  ni  dtoreu  (non  rubefacio)  L.  Lag.  (Beitr. 
III,  48.)   ni  lungu  (non  edo)  ibid. 

i)  Formae  absolutae  principio  IM  («tmm,  -otm,  -atmm,  cf.  pp.  6.  41),  sa»- 
pissime  tamen  nltra  proprios  finee  progressae:  srenim  (gL  sterto)  Sg.  185*.  eh- 
linue  (patior)  Wb.  14'.  /ennaitn  (gl.  camifico)  Pr.  Cr.  57*.  elandaim  (gL  obseTo, 
-ere)  Sg.  146'.  Pr.  Cr.  57».  jblcaim  (gL  humecto)  Sg.  145*.  Pr.  Cr.  56».  /okai» 
(gL  lavo)  Sg.  146'.  tcrcim  (gL  obsoleo)  173*.  predchim,  predchinue  (praedieo) 
Wb.  5'.  8',  11*.  21'.  30*.  adcobraim  (gl.  volo)  Sg.  146'.  comeaaim  (gl.  imbuo) 
24*.  138*.  dosceulaim  (gL  experior)  Sg.  145'.  aelenaiih,  aslemrim  (gL  luo,  gL  ceno) 
54*.  173*.  dodonaiih  (gl.  solor,  -aris)  53'.  /risdunaim  (gl.  obsero,  -are)  Pr.  Cr. 
57'.  lasse  nadraimse  (gL  adorando)  Ml.  57  r.  noacarimse  (amo  eos),  am.  nonduh- 
cairimse  (siout  amo  vos)  Wb.  5*.  23°.  gloidim  (gl.  ringo)  Sg.  181'.  insddaim 
(gL  iacio)  Pr.  Cr.  57*.  trisgataim  (gL  foro)  Sg.  54*.  /obothaim  (gt  constemor, 
aris)  146'.  Pr.  Cr.  57'.  f>2'.  dogdithaiin,  dogaithaim  (gL  illndo,  gL  pellido)  Sg! 
24*.  dogdithini  (gL  lacto)  145*.  demedih  (gl.  detero)  39'.  nomirpimm  (confido) 
Wb.  6*.  dottrdechtim  (gl.  dicto)  Sg.  155',   arbiathim  (gL  lacto,  gL  nutrio)  146*. 

2.  pers.  I,  nuUo  discrimine  fonnae  snbiunctae  et  absolntae:  l^  udit  inna 
tuari  nocari  (sine  a  te  cibos  quos  aroae)  Wb.  6*.  lase  eec^itbani  (eum  eonsen- 
tis)   l'.    niterpi  (non  committis  te)  1'.    inaceobri  (gL  vis  autem?)  6*. 

3.  pers.  a)  k.  (in  formis  compositis  vel  subiunctis):  nobeara  huili  (g^.  testi- 
monium  Epaphrae  perhibeo,  quod  habet  multum  laborem  pro  vobis;  i.  e.  qaod 
amat  vos  omnes)  Wb.  27'.  is6en  dia  atreba  indib  (solus  deus  habitat  in  vobia), 
ishi  loc  inatreba  (hic  est  locus  in  qno  habitat)  16*.  27'.  m  rela  aainm  (non 
manifestat  nomen  snum)  Sg.  6'.  nomrila  (manifestat  me)  200».  nudamehroeha 
(gl.  discruciat  me)  Ml.  32^.  t>i<fn  adehobra  som  (ii  quos  vult),  mdtehobra  (ti  id 
vult)  Wb.  28'.  conichta  (gl  quod  congemiscit,  soimas)  4*.  ined  /odera  baas 
domsa  (num  hoo  effioit  mortem  mihi?)  3'.  hore  nonhendachani  (gl.  calix  bene- 
dictionis;  i.  e.  qnia  nos  benedicit)  11'.  im/resna  (altercatnr)  30*.  doecmaUa  (col- 
ligit)  9^.  adcomla  (adiuogit)  8'.  doinola  (gl.  adplicat)  MI.  25'.  nad  eeehmaUa 
(gl.  aon  omittit)  3$'.  sechmoeUa  (caret)  Sg.  196'.  ni  eontalla  (non  admittit) 
90*.  nt  techia  (non  habet)  50*.  innd  teeia  (nonne  habet?)  Wb.  4*.  ished  6n  eon- 
seeha  som  (hoe  castigat  ipse)  7'.  tnftn««ana  (incipit)  Tr.  40.  araehela  (j^.  firn- 
stratur)  Ml.  31\  eid  reminota  (g^  praenotare)  18*.  araossa  (gl.  quae  manet), 
aranossa  (gl.  manere)  48  r.  15*.  niinchaiinn  donathdira  aeht  isanaccobor  (non  est 
caro  qnam  vituperat,  sed  cupiditas)  Wb.  3'.  nimthogaUha  mochueubus  (non  «ar- 
cumvenit  me  oonscientia  mea)  4'.  nt  eteroerta  dia  (non  interpretatnr  dens)  Pi. 
51'.  Per  assimilationem -«a:  dodaaidlea  (adit  eam)  Wb.  9*;  atque -«:  defoirfide 
(definit,  aignificat)  Sg.  9*.  59'.  71'. 

b)  ID  (in  formis  simpUcibus):  carid  cdch  udib  alaile  (gL  -abundat  caritas 
uniuscuiusque  vestrum  invicem)  Wb.  25'.  motid  (laudat)  4*.  erbaid  (gl.  credit) 
Ml.  14'.  techtid  cosmilius  (habet  simiUtndinem)  Sg.  188'. 

c)  Forma  relativa  (verborum  simpUcium)  AS:  tnnatV  died  carat/oigdi  edieh 
(gl.  corripite  inquietos;   L  e.   aetatem  quae   amat,    eos   qui    amant   tarbationMii 
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Sing.  1.  pers.  a)  lomiae  snbiimctae  lU  (interdua  -v,  isf.  pp.  230.  232.  275): 
(unriuia  (?  gL  impendam)  Wb.  18*.  ni  aa-miu  (non  ennmero)  Br.  h.  41.  nonailiu 
(qnem  preoor),  /ritaUiu  (ezpecto)  F4L  epil  559.  560.  cach  ni  arambdigiu  (om- 
pit  res  pro  qaa  pngno)  ibid.  360.  nordidiu  (hqnor)  ibid.  358.  atduindiu  (ap- 
pello)  ibid.  321.  ataluinpiu  (precor)  O'0av.  ni  tibiu  (non  subrideo)  L.  Lag. 
(Beite.  m.  48.)  ni  cftoUu  (non  dormio)  ibid.  dorimu  (enomero)  F^L  epil.  312. 
Magis  cormpta:  aU  (precor)  F^L  Febr.  7.  oonuaige  (perficio?)  ibid.  3. 

i)  Formae  absolatae  principio  IM  (cf.  ser.  IL):  tailHm  (gL  aallio)  Sg.  187*. 
^im  (gl.  tardo,  gL  lento)  145*.  Pr.  Cr.  56'.  baittinue  (baptizo)  Wb.  8*.  denim 
(£wio)  12*.  dirmim  (nomero)  Sg.  205*.  goithimm  (gL  fdtao)  190^  eoimtUdim 
(j^  cambio,  afieifiw,  cf.  imehloud,  coimchloud  Sg.)  186'.  hore  nocretim  (qaia 
credo)  Wb.  1*.  \cd\»luindim  (gl.  appello)  L.  Ardm.  187  b.  1.  doddlim,  duddlim 
(k1.  fbndo,  -ere)  Sg.  146'.  Pr.  Gr.  57V  dolinim  (gL  manp,  gL  polluceo)  Sg.  158'. 
173'.  atdibim,  atUnbim  (gL  lenteo)  Sg.  145*.  Pr.  Cr.  56'.  nommdidim  (glorior) 
Wb.  14^  imrddaim,  imradim  (gL  traoto)  Pr.  Cr.  62*.  Sg.  155'.  dolvipimte  (re- 
mitto,  ignoaoo)  Wb.  14'.  fulUtgaiffi  (gL  abdo;  w  /o-lugimY)  Sg.  22*.  arbdgimte 
(glorior)  Wb.  16'.  do/uisUm  (gL  labo,  -are;  cf.  isli,  inferi)  Sg.  146'.  ademadmi- 
mm  (gL  aflsnesoo)  144*.  itargninim  (gl.  sapio  prudentia)  Ft.  Cr.  57'.  m  oird- 
nHk  (gL  abrogo)  Sg.  22*.  gaigim  (^.  qoirito)  Pr.  Cr.  56'.  Sg.  144^  munigim 
^L  mingo)  Sg.  174*.  cuHigim  (gL  prosto;  mox  cuileeh,  gL  proatibnlam)  53*. 
uttUigim  (gL  abrogo;  i.  e.  Bom  arrogans)  22*.  faUHgim  (gl.  sarpo)  183'.  tmfr^ 
nigim  (gL  mando,  Tare)  146'.  intonnaigim  (gL  inondo)  144*.  haithaigim,  baithi' 
gin  (^.  fdtio,  gL  effatio)  56'.  eumdgim  (gl.  ango)  16'.  JHuchaigim  (gL  lippio) 
lO^.  londaigim  (gl.  aspemor)  Pr.  Cr.  62'.  gortigim  (gL  eallo)  Sg.  187*.  conatar-. 
eaigim  (gl.  condelector)  Wb.  .S'.  dctegim  (gL  aceo  a  qno  est  acetam)  Pr.  Cr. 
57*.  recktaigim  (gl.  lego  lex)  Sg.  BC.  eumachtaigim,  cumachtagifli  (gl.  potior, 
gL  nuo  nomen)  39'.  54*.  dlgenaigim,  algenigim  (gl.  tardo,  gL  lentor)  145*.  Pr. 
Cr.  56'.  daingnigim  (gL  moenio)  Sg.  19*.  bruihnaigim  (gL  faro)  54'.  athrigifh 
{j^  patrisso,  natQltio)  11'.  dechrigim  (j^.  dispeeco)  177'.  trebaraigim,  trebrai- 
ipm  (gL  sapio,  pradens  aam)  146'.  Pr.  Cr.  57*.  feeerigm  (gL  obsero)  Sg.  146'. 
m'  dephtkigim  (gL  non  diseideo)  Ml.  21*. 

2.  pera.  I  (nt  in  eer.  11.):  ingieei  (gL  dicie  ergo?  Bom.  11,  14)  Wb.  5'.  ndd 
imi  m  arachote  (gl.  subTersaB  est  qni  eiasmodi  e«t;  i.  e  ad  caias  correctio- 
nem  nihii  lacic,  e£  p.  340)  31'.  am.  nddAddni ..  .ni  deni  (at  non  &ci8 . . .  non 
CMaa)  Sg.  63*.  nt  sluindiso  (non  significas)  208^  anatliui  grien  /oqfuined  dotoi 
dondorient  conaci  anaeteae  (enm  excedit  aol  aab  ocoasom  aaam,  rerteria  in 
orientem  donec  Tideslnnam;  sab  plenilonio)  Cr.  33'. 

3.  pers.  a)  I  (in  formis  compositis  vel  sabinnctis):  atber  atmug  imrddi 
(dicit  essfl  senrnm  qni  cogitet)  Wb.  17*.  immidrddi  (gl.  spiritas  hominis  qoi 
in  ipso  est;  L  e.  id  cogitat)  8".  ni  dirmi,  ni  dirmitom  (non  nomerat)  13'. 
24*.  dorimiiom  (nnmerat)  Tr.  9.  adrfmitom,  adindrimitom  (numerat,  aestimat) 
Wb.  14*.  13*.  ni  fuirmi  nech  (non  ponit  qaisquam)  8'.  aregi  (gL  qaeritur)  Ml. 
31*.  frineeh  nadeni  olc  friut  (contra  eum  qui  non  &cit  malam  tibi)  23.  foddli 
(discemit)  Sg.  107*.  121'.  fotddli  (distribuit  id)  Wb.  12*.  act  nandlMcci  (nisi 
«inod  non  sinit  id)   3'.    nomdwmi  (gL    ut  me  colaphizet;   i.  e    colaphizat  me) 
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caiusTis)  Wb.  25*.  dothaid/mu  amtreas  ndibag  (ad  probandam  esse  fidem  qoae 
sanctificet)  19 .  daadbat  aoin  atfirinne  cr.  ndiba»  et  ni  /irinne  recfUo  (demon- 
strat  hoc,  esse  iustitiam  Ohri8ti  quae  sanctificet  et  non  iustitiam  legis)  24'. 
afordtal  iccas  corpu  et  anmana  (doctrina  quae  sanat  corpora  et  animos)  30*. 
nand  cumachte  legas.  do  lechdagaib  (quod  non  est  potestas  quae  liquescit  liqiii- 
dis)  Sg.  5*.  hore  predchan  commaith  et  comalnas  insos.  (gl.  salutate  Ampliatani 
dilectum  mihi  in  domino;  i.  e.  quia  praedicat  bene  et  implet  evang.)  Wb.  T. 
ciped  techtas  nech  (qoidqaid  est  id  quod  habet  aliquis,  sit  ad  aedificationem)  12*. 
ni  0  oin  innanilchial  techta»  arrdet  ainmnigud  (gl.  aabionctiTus  cum  diverM 
habeat  significationes,  non  ab  una  earum  nomen  accepit,  Pr.  8,  13,  68 ;  i.  e.  non 
ab  una  multarum  significationQm,  qoas  habet)  Sg.  154'.  intain  scaraa .  ..cetta» 
saithor  (ciun  secedit,  cum  patitur  laborem)  Oam. 

Plor.  1.  pers.  a)  AM:  ami  predcham  (nam  non  praedicamus)  Wb.  15\ 
b)  IMMR)  M£  (MI;  de  m  geminata  cf.  p.  41):  isairi  is  indoebdl  cr.  pred- 
chimme  arni  predcham  amindocbdil  fanisin  (g1.  non  noemet  ipsos  praedicamus, 
sed  lesum  Ohristum),  isairi  dsm  predchimmini  duibsi  (gl.  ad  inluminatioDein 
scientiae;  i.  e.  propter  id  ipsum  praedicamus  Tobis),  thoso  dorchide  laneeh  apred- 
chimmeni  (gl.  quodsi  est  opertum  est  evangelium  nostnun,  in  his  qai  pereant 
etc. ;  i.  e.  si  cai  est  obscurum  id  quod  praedicamus)  YH).  15\  r<^tir  cia  chmfk 
predchimmeni  (scit  quomodo  praedicemus)  24".  isfass  dunni  apredckimme  (est 
inane  nobis  quod  pr.)  13^  cocomalnammar  apridckimme  (ut  impleamus  q.  pr.) 
31*.  ced  torbe  ditnni  acesme  (quid  prodest  nobis  quod  patimur?)  13*. 

2.  pers.  ID:  cid  arandluthid  (cur  infigitis?)  Wb.  27*.  annonderbid  (com 
probatis)  22'.  hore  nocomalnid  et  nopredckid  sos.  (qoia  impletis  et  piaedicatis 
erangelium)  23*. 

3.  pers.  a)  AT:  nimeharatsa  indfir  (non  amant  me  viri)  Wb.  5*.  w  denai, 
anatdenat  (non  fAciunt,  quod  non  &ciant)  12*.  15'.  twbbendachcU  (gL  salntant 
Yos)  T.  indi  consechat  (qni  corripiunt)  6'.  connessat  (condemnant)  1*.  niimbra- 
nat  (non  pugnant)  29'.  adcotat  (gl.  adquirunt)  6*.  ni  tectut,  ni  tecktat,  ni  techtat 
(non  habent)  Wb.  12'.  Sg.  161*.  202'.  Ml.  34r.  Sg.  138*.  Sed  etiam  -««  per  as- 
similationem:  dofoirhdet  (significont)  Sg.  26*.  202*.  utdaiUu  tnud  frisillaba  ndd 
toirndet  foHad  (aiiter  quam  syllabae,  qaae  non  defininnt  intellectum)  25^ 

6)  IT:  nertit  (confirmant)  Wb.  l^  iata^biad  predchit  (propter  Ticiam  prae- 
dicant)  24*.  ni  ar  cr.  predcltit  (non  propter  Christum  praedicant)  27*. 

<;)  Forma  relativa  ATE,  ITE,  T£:  indi  conseehat  nulcu  et  mdrtUe  matki 
(quae  coiripiunt  malos  et  remonerautar  bonos,  potestates)  Wb.  6*.  induilipred- 
chite  (omnes  qui  praed.)  13*.  indhi  predchite  et  forchanat  bretkir  dd  (ii  qui 
praedicant  et  implent  verbam  dei)  29*.  inna  ni  prithc/Ute  hitis  (eoram  qai  prae- 
dicant  fidem)  Tr.  71.  techtaite  huatluxth  (quae  habent  singularem)  Sg.  71*.  ita- 
thir  som  innani  teclUe  foirbthetith  (est  pater  ipse  eorum  qui  habent  perfectionem) 
Wb.  2".  iccte  corp  et  anmain  (gl.  normam  habe  verborum  sanornm;  i.  e.  quae 
sanant  corpus  et  animam)  30*.  tfcarde  friatola  cente  mitliu  (qui  secedunt  a  libi- 
diuibus  suis,  qui  patiuntur  tribolationes)  Gam. 
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17'.  laneeh  nadidehreti  (apnd  aliqiem  qni  non  credit  id)  15*.  ni  sluindi  (non 
•ignifieat),  eenudsluindi  (qnamvis  sign.)  Sg.  25^  197*.  ni  diutehi  fog.  (non  ex- 
eitat  aonam)  6^  dodlugi  (ignoscit  id)  Wb.  14'.  airehisri  (parcit)  4*.  immefolngi, 
immefolngai  (efficit)  Ml.  47  r.  Sg.  209'.  iihluadi  (gl.  ezagitat)  Ml.  33*.  anatlui 
grien  (cum  ezcedit  8ol;  v.  supra)  Cr.  33'.  diroeci  (differt,  ezcellit)  Sg.  42'.  di- 
roteai  40*.  ML  55  r.  eiammdt  doroseai  (gl.  quantom  praestet)  34  r.  ni  dHtai  (non 
negat)  Sg.  201\  m  derscaigi  (non  differt),  itindi  nadderscaigi  (in  eo  quod  non 
differt)  40*. 

f>)  ID  (ut  in  ser.  11.):  tluindith  folad  indepert  (gl.  intellegendam  aliquid 
habet,  dictio)  Sg.  2b*.  lingidaem  tarde»  nesci  beoa  archumbri  (transilit  aetatem 
lonae  adhnc  breyitatiB  caura)  Cr.  31*.  dlgenigid  (mitigat,  tardat)  Wb.  4'.  dem- 
nigid  appoUonius  (confirmat  A.)  Sg.  158'.  ttiligid  (mntat)  166'. 

c)  Forma  relativa  ES:  trihirit  inchdich  eretes  d  hio  (per  fidem  cuiuBTis 
qni  credit  Balntem  Boam)  Wb.  2'.  indi  crettes,  dondi  creites  (eius,  ei  qni  credit) 
2'.  ismoo  sbtindes  prono.  perein  (magis  significat  pronomen  personam)  Sg.  197'. 
iteMna  netargnce  shiindes  ipse  intan  asfoilsigthech  (est  prima  cognitio  quam  signi- 
ficat  ipse,  com  est  demonBtratiTnm)  198'.   am.  sluces  (nt  patet)  Ml.  22*. 

Plor.  1.  pers.  a)  EM:  nonmdidemni  (gL  gloriamur)  Wb.  2*.  ni  derscigem 
(non  praecellimaB)  2*.  n»  foruditligemni  (gL  non  superextendimus  nos)  17\ 
<0M  baptaiit  adtluinnem  (loannem  baptistam  adyocamoB)  Colm.  h.  15. 

h)  IMME,  ME  (MI):  hdigmi  (gl.  gloriamnr)  Wb.  2*,  cdinmi  (gL  ingemi- 
sdnna)  4*.  aUme  athair  (ri  eethtrur  (imploramaB  patrem  triom  qoatemionnm) 
Goln.  h.  9. 

2.  pers.  o)  ID:  fi^  dUgaid  (non  ignoBcitis)  Wb.  9°.  inti  diandilgidsi  (ie  coi 
▼0«  ignoBcitis)  14*.  donairittid  (qaod  perstatis)  14°.  isindi  nadcreitid  (in  eo 
qood  non  creditis)  1'.  inat^ossigid  (gL  neBcitiB?)  8*. 

b)  THE,  TE  fortasBe:   eia  cheste  (quia  patimini)   Wb.  25',  nisi  eat  coni, 

3.  pers.  a)  ET  (interdam  -at  per  asBimilationem):  atarimet  (adnumerant 
euB,  interieotionem)  Sg.  26\  nosmdidet,  notmoidet  (gloriantor)  Yn>.  17*.  31'. 
ioMt  mdneirdnet  (homines  eom  ordinant,  pontificem)  33*.  fodalet  ehmel  fochos- 
mailuu  anman  nadieeht  (discemunt  genua  ad  instar  nominum  adiectiTorom,  pro- 
nomina  poBseBsiTa)  Sg.  198'.  ni  fodlat  chmil  (gl.  non  discemnnt  genera)  197*. 
imrddat  imwdti  (oogitant  cogitationes)  Wb.  1*.  asluat  hirit  (deserunt  fidem)  29*. 
dotoat  (g^  conTertere  solent)  Sg.  209'.    toddiutgat  (excitant)  7'. 

b)  IT:  einmt  et  dofoirAdet  deehrogod  (definiont  et  significant  differentiam) 
Sg.  202*. 

e)  Fomw  relativa  JTE,  TE:  ithimmn  imtiliuekt  tluindite  diMinaih  (est 
eadem  signifioatio  qoam  continet  atrumqne,  labor  et  labos)  Sg.  76'.  ithi  cre- 
tiu  (aant  hi  qoi  crednnt)  Wb.  3'.  crete  doneuch  aiberat  som  (qai  credunt  ei 
qood  dicont  illi)  ML  17*.  innani  ohdinte  (gL  deplorantinm)  29'.  deg  cinte  per- 
nna  (qoia  definiaat  personas)  Sg.  197*.  o  pronoib.  neib  foiltigdde  pherein  free- 
ndaire  (a  pronominibas  iis,  qaae  demonstrant  personam  praesentem)  200'. 
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2)   Verbi  deponentis. 

Verborum,  quoram  personae  oinnes  (ezcepta  seconda  ploralis)  terminaator 
r,  sicat  passivi  formae,  comparandorum  igitor  cam  Terbis  latinis  depoaentiboi. 
Serierum  discrimen  minas  aperte  cemitur. 

Sing.  1.  pers.  UR  (-«r,  -Mir):  rolaumur^  .rultiimtir  (gL  aadeo)  Wb.  17'.  17'. 
rolomur  (gl.  mihi  aadenti)  Ml.  21'.  elomuinursa  (pato)  Sg.  209*.  ithed  domountr 
(gL  spero  enim  me  aliqaantam  manere  apad  tos;  i.  e.  hoc  spero,  pato)  Wb. 
14*.  midiursa  (gL  puto)  9*.  kore  nondobmolorsa  (qnia  laado  vos)  14'.  JoUmir 
(gL  Tolo,  -are)  Sg.  146^  adgUdur  (gl.  appello)  146\  iafriunatamlur  (ei  eom 
comparo)  Wb.  3*.  admachdursa  (j^.  miror)  Sg.  6'.  atmuilnwr  (gL  iterom  dico) 
Wb.  18*.  atluchur  dodia  (gl.  gratias  ago  deo)  8\  dutUuehur  (g\.  conTenio)  Pr. 
Cr.  57*.  ithed  noadamrugur  (hoc  admiror)  YTb.  16*.  ished  inao  nochairigwr  ito*- 
tuch  (jj^.  primam  qaidem;  i.  e.  est  hoc  quod  Titupero  primam)  11*.  hon  adib 
foirhthiri  n*  conairif/urta  na  imned  (gL  sapen^ando  gaadio  in  omni  tribalatione 
nostra,  2.  Gor.  7,  4;  i.  e.  qnia  tos  perfecti  estis,  non  animadTerto  ollam  tribn- 
lationem)  Wb.  16*.  nomialigur  (hamilio  me)  17*.  eoamieenugurfa  ^L  at  eradi- 
cem)  Ml.  2*.  Quaedam  denominatiTa,  exhibentia  in  seqaentibas  personis  ter- 
minationes  Terbi  deponentis,  in  hac  persona  terminadonem  actiTam  -im  addont, 
at  cumachtcHgim  (gL  potior),  dofuislim  (gL  labo,  -are),  dechrigim  (gl.  dispesoo) 
Sg.  39*.  146'.  177V  Alia  haiasmodi  praesertim  in  -igim,  sed  qaae  etiam  in  oe- 
teris  personis  actiTam  formam  secontnr,  eapra  ennmerata  sunt  (p.  435). 

2.  pers.  ITHER,  TER:  ni  iat  inedch  foriammitter  (non  tuas  est  omnis  de 
qao  iudicas)  Wb.  6*.  domointerso  (gl.  .ezistimas  autem?)  1*.  intan  nolabrither  M- 
cetni  persin  (cum  loqoeris  primam  personam)  Sg.  159*.  hotuiiUder  (gl.  qno  la- 
beris)  Ml.  2*.  ni  IdnohiaU  and  confeiter  ciadiaeumachtaigther  (non  plenos  sensiu 
in  eo,  donec  sciam  qao  potiaris)  Sg.  209*. 

3.  pers.  daplici  forma:  sabiuncta  -adar,  -edary  absolata  -idir,  in  quibiis 
Tocalis  prior  regalariter  manet  differentiae  caosa  ab  eadem  persona  Terbi  pss- 
siTi,  in  qaa  excatitar  rocalis,  ubi  licet  (p.  28). 

a)  ADAR  (-athar',  post  a  praesertim  radicalem):  ni  agathar  dingreim  (noD 
timet  persecutionem  suam),  niinagathar  (gl.  principes  non  sant  timori  boni 
operis ;  i.  e.  non  timet  eos,  bonam  opas)  Wb.  1*.  6'.  insamlathar  lide  mob^nai 
(gL  Timotheas  qai  est  filias  meas  carissimus;  i.  e.  imitatar  hio  mores  meos) 
Wb.  9*.  disamlathar  (gL  dissimnlat)  Ml.  21\  adgladathar  (gL  appellat)  4r. 
nodmoladar  fesin  (gL  qai  se  ipsnm  commendat,  non  ille  probatas  est)  Wb.  IT'. 
laneeh  nodchomalnadar  (apud  aliquem  qai  id  implet,  eTangelium)  15\  inti  la- 
brathar  (is  qni  loqaitar)  14*.  ni  labrathar  (non  loqnitur)  Sg.  199\  ami  irma- 
dadar  (nam  non  intellogit)  Wb.  28*. 

EDAR  (^ethar ;  post  ai,  ui,  e,  i  radicalem) :  doaHhminedar  do  dia  w  popid 
(commonet  deam  popalas)  Ml.  41  r.  taithminedar ,  taidminedar  tom  (significat; 
in  Wb.  9* :  taidmenadar)  Sg.  18'.  22*.  ni  midedar  (non  cogitat)  Sg.  63*.  roW- 
methar  (gl.  audet)  Wb.  5*.  9*.  doeuirethar  (gl.  asciscit)  Sg.  61*.  doetarcuirethar 
(gL  interpellat,  pro  nobis)  Wb.  4*.  airlelhar  (cnrat,  conformat)  17'.  28'.  A»- 
fuisledor  (sic!  gl.  at  relabator  in  alTeum)  Cr.  34*.  In  denominatiTis  soribi 
•olet  -edar:    eomdemnigedar  (dominatur)  MI.  l^'.    nometargnigedar   (mentio- 


Digitized  by 


Google 


ni  2.    TBBBI  Hm.  DBPMf.  rRABS.  FRDI.  (44»-447)    489 

mei  &eit,  tignifioat  me)  Sg.  200*.  eifimniffedar  (gl.  remiiiiBcenti6,  i.  e.  qui 
r.)  Wb.  16^.  armll  eairigedar  <ofl»  nmd  (aliad  repr^hendit  hic)  25*.  M/  ehairi- 
gedor  (non  not«t,  accusat)  ML  36*.  nt  kHaigedar  (non  maltiplicst)  8g.  166*. 
kuneu  fogrigedar  ^l.  cymbalam  tinniens)  Wb.  12^  fedHjedar  (gl.  manet)  2*. 
«rwn  nom^Mii^edar,  trew  nodo^firianigedar  (fides  qaae  me  TiTifioat,  qaae  nos 
iattificat)  19*.  angvtugedar  (qaod  mentitar)  Ml.  3P.  arribaigedar  (gl.  resol- 
tat)  2r.  enuhaigedar  (gL  plasmantia)  27r.  m  eomiimigedar  (non  cogit)  6g. 
61*.  fooridigedofr  (gi.  accingit)  Ml.  85*.  nuntumlngegedar  (gL  dignator)  3r.  ^««- 
oiMtuim  nengraeigedar  (per  nomen  oaius  locom  obtinet)  Sg.  197'.  is».  son  de- 
timre^imgedar  eom  (est  hoc  qaod  dat  ezemplum  ipse)  \\\  ni  adbartaigedar - 
(gl.  non  aversatur)  ML  86*.  ni  fereaigedar  (non  irascitar)  24V  ni  eonartnai- 
gedar  (non  confirmat)  14*.  am.  formbeir  et  toirthigedar  indibei  (gL  fiructificat  et 
orescit  sicnt  in  vobis,  evang.)  Wb.  26°.  Tamen  etiam:  adamrigethar  fudumne 
indfiet  (admiratar  profonda  scientiae)  Wb.  5*. 

b)  IDIR  ('it/iir)  respondens  terminationi  -id  «ctitae  (pp.  481.  484.  437): 
midiUar  (diiadioat)  ML  30'.  iemaittigidir  (gL  insoleedt)  28*.  erdaireigidir  (gL 
concelebrat)  28*.  cochutrummaigidvr  (gL  exaequat)  25'.  eomoithaigidir  (gL  emol- 
liat)  63r.  eoeoehen^igidir  (gL  nobilitet)  84  r.  beoigidir  ingpirtit  incorp  (viYificat 
spiritos  corpos)  Wb.  13*.  engrdecigidir  eeehtamai  alaiU  (loCam  obtinet  atrumqae 
aherias)  Sg.  198\  engraieigidir  inein  moainm  dilea  (vioem  tettet  hoc  nominis 
mei  proprii,  pronomen  meos)  200*. 

Plar.  1.  pers.  a)  -aeiar,  -eiliat.,  m  regolariter  daplicata,  vocalibus  Tarian- 
tibns  at  in  3.  pers.  t/g.\  praeterea  -mar^  -iMr.    b)  -«AtV? 

AMMAR:  inintiamlammami  (gl.  an  aemolunar  dominom?  i.  e.  an  iipita- 
mnr?)  Wb.  11*.  ieandat  gnim  tengad  isindhuiliu  labramami  (gL  offioiam  lingaAe; 
i  e.  est  ofiE,  L  in  omni  qaod  loqoimar)  ML  31*. 

EMMAR:  rotaimemma*'  (gL  aademus),  m  eonlaimemimarni  in  (gl.  non 
udemiiB)  Wb.  15'.  17*. 

MAR,  MER:  taeeu  ni  adUgnigmar  (gL  namquid  egemas?)  Wb.  15*.  acoe- 
miHgHker  dvU  eosamli  (gL  noniina  demonstratiys  possamos  diTorsa  oBtendentes 
ad  diToraa  referre,  Prisc.  13,  16,  33)  Sg.  211". 

2.  pers.  ID  (,-ith):  duueincomiUnid  (si  forte  impleatiB)  Wb.  14'.  infereai- 
gidei  ({^  irasdmini?)  ML  20V 

8.  pers.  dnplid  forma:  eabionota  -atar,  -etar,  absolota  -itir;  serTata  Tooali 
Dt  in  sing. 

a)  ATAR:  forenahi  oomalnatar  toil  dck  (gL  pax  sapra  illos ;  L  e.  saper  eos 
qui  impleat  Tolontatem  dei)  Wb.  20*.  ni  labratar  uili  6  Ubilrib  (noa  locantar 
oanes  Tariis  lingois)  12*.  intan  labratar  (com  locantor)  8g.  162*.  n*  irmadatar 
firiitni  tri  rad  (gL  exoaecati  Bunt  ludaei;  i.  e.  non  tatellegant  Teritatem  per 
gratiam)  Wb.  5*. 

ETAR:  hithe  dodmainetar  inein  (snnt  hi  qoi  pntont  hoo)  Sg.  5*.  fordob- 
moinetar  (gL  aemulantur  tos)  Wb.  19*.  tnnon^  predehite  et  immechuretar  cori 
horigaib  (eorum  qoi  praedicant  et  tractant  pacem  a  regibus)  5*.  ieinbliadintin 
kieuiretar  talt  (illo  anno  in  qao  ponunt  saltum)  Cr.  32*.  »?'  erchuiretar  Un  lit. 
(ait.  (non  OTertant  nomeram  litteraram  latinarom)  Sg.  6*.  DenominatiTa:  tn- 
Hnaigetat'  (irretiant)  Ml.  32*.    donaiUii  biitdigeddar  (gL  modulantibos;  ■>  -<ter. 
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p.  70)  Sg.  10*.  andeehrigeddar  (gl.  distantia,  qaae  distant)  46*.  nideckrigetar  (j^ 
non  absistont,  i.  e.  non  differunt)  155''.  iU  nodai^ngraicigetar  (gnnt  haec  qnae 
eoriun  locum  obtinent)  1 98\  huare  nengraicigetw  proa^  anrtum  (qoia  locom  ob- 
tinent  pronomina  nominom)  200^  ni  aidlienigetar  anmae  (gl.  adionctione  no- 
minis  non  egent)  200*.  am.  dUnigetMv  (gl.  ut  pro  invicem  sollicita  sont,  membra) 
Wb.  12*.  ni  boltigetar  side  bolad  (non  olent  odorem  hi)  14*.  nobettigetar  (gL 
aemulantor)  19^. 

6)  ITIR:  eechitir  goa  artaint  (gl.  Cretenaes  semper  mendaces)  Wb.  31*. 
aidlignitir  dam  vadin  (egent  etiam  illa,  littera  x,  latinae  diotiones)  Sg.  4*. 
guatgitir  (mentinntar)  Ml.  31*.  kuatigitir  (gl.  rarescont)  38'.  mindMffitir  (gL 
emendioant)  36*. 

B.   ConianctiTua. 

Coninnctivas  temporis  praesentis,  insignis  vocali  a  (interdam  -ea  Yt\  -e 
per  assimilationem),  comparandus  com  coniunctivo  praesentis  ladno  legam^  -oi, 
doceam,  -eeu  etc.,  flectitar  ez  schemate  supra  proposito,  nisi  qaod  paalum  dif- 
ferant  gniu  et  similia,  qnorom  i  in  ^  mntator. 

Absolatae  formae  exempla  etai  rariora  sicat  relativae,  qaoniam  pleromqae 
coniunctivas  aabiangitor  particalis  praecedentibas,  indabia  tamen  qaaedam  in- 
veniantor  at  post  m,  ma. 

1)  Formae  aotivae. 

Sing.  1.  pers.  a)  formae  sabionctae:  m  mebul  lemm  (nafadam  (gl.  etiain 
haec  patior,  sed  non  confandor;  L  e.  non  padet  me  ea  pati)  YR).  29*.  ieinderb 
coieh  inmvg  eomkrbar  amei  (incertam  est,  caias  servaa,  donec  dicam  mei)  Sg. 
209*.  coniepersa  friUo  (nt  non  dicam  tibi)  Wb.  32*.  eia  dognio  moidim  (qnia 
facio  gloriationem)  17*.  madugneu  (si  faciam)  Ml.  23*.  23^.  mani  predag^  mani- 
predach  (niai  praedico)  Wb.  10*.  conral  euairt  fuiribn  (at  adeam  circaitam 
vestrom)  7*.  nof6id  (gL  me  mittere  ad  vos  Timothenm,  spero)  23*. 

6)  formae  absolntae:  mad  arldg  predehata  (si  propter  mercedem  praedieem) 
Wb.lO*. 

2.  pers.:  eiaeberasu  potior  ni  Id»  ehiaU  and  (at  dicas  potior,  non  ple- 
nas  sensas  in  eo)  Sg.  209*.  naheraseiget  dognime  anasbere  (ne  refatent  fiMsta  taa 
id  qnod  dicas)  Wb.  30*.  ma  arberaetiu  biuth  (gl.  si  ta  faeris  optata  securitate 
perfoncta)  Ml.  52  r.  ni  tueeu  thdenur  eiatbere  (gL  reliqni  milii  septem  milia  vi- 
rorum;  i.  e.  non  tu  es  solas  qaamvis  id  dicas)  Wb.  5*.  foreane  et  arambere  bivth 
(gl.  quomodo  oporteat  te  in  domo  dei  conversari;  i. «.  docere  et  vesoi),  mathi 
nabritUhraea  forcane  (si  haec  -snnt  verb»  qaae  docea)  28*.  aratuieee  anroUgaii 
(at  inteUegas  quod  legisti)  28*.  eondidtueee  (nt  id  intellegas)  30*.  eondid  fer- 
cane  (ut  id  praecipias)  28*.  olma  duintaeeiu  (gL  qnod  si  iranstaleris)  ML  3*. 
nia/ti  d4ne  dagnimu  (nisi  facias  bona  opera)  Wb.  10*.  ni  dene  (ne  feoeris)  5*- 
diainmaMaehae  (si  maledicis),  manibendachae  (si  non  benedicis)  5*.  conoscaigeiiu 
(gl.  admoveto)  Ml.  32*.  ni  toibre  grad,  ni  taibre  grdd  (ne  dederis  gradam)  Wb. 
29*.  act  dorronai  cori  fritsom  dognd  q.  dico  (ai  feceris  pacem  cnm  illo,  iuaM 
q.  d.)  3*2*.  forregaeaiv  (gL  laborantem  adiaves,  domine)  Ml.  19*.  cvirehMail  (g^ 
tolle;  i.  e.  ponas  a  te)  Cr.  32*. 
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3.  pers.  a)  eubertar  ananman  arnagaha  nech  desimreekt  dUb  (diciintuT  no- 
mina  eorum,  ne  quis  sumat  exempium  de  eis)  Wb.  28'.  conrogba  edch  deeimreekt 
dat  (nt  snmat  quivis  exemplum  de  te)  28*.  congaba,  arangaba  (ut  sumat)  31*. 
32*.  naehinrogba  udll  (ne  no8  capiat  superbia)  16*.  amadergaba  linn  cretmeeh 
(ne  deficiant  credentes)  10'.  ama  decha  foir  (ne  veniat  super  eum)  28*.  ciatbela 
indiJandi  ni  epil  ahxUL  (quamTis  pereat  onnm  ex  iis,  non  perit  alterom)  Sg.  30*. 
arenairema  (nt  suscipiat)  Cam.  mani  airgava  recht  (nisi  vetet  lex)  Wb.  2".  cid 
ituoimdiu  dodgni  friamtig  [cid\  inmug  /riachoimdid  (avre  dominns  id  facit  in 
germm  snom  sive  Berros  in  dominnm  snum)  27*.  areffogna  (ut  serriat)  12*. 
arateruta  (ut  scmtetnr)  31  ^  conrochra  cdeh  alaile  (gl.  dens  det  yobis  id  ipsnm 
sapere  in  altemtmm;  i.  e.  nt  amet  quivis  alterom)  6*.  amddi,  rdUca  derehoiniud 
(ne  eom  perdat  deeperatio)  14*.  /orcenna  (gl.  consnmmare)  ML  57  r.  ama/oir- 
enea  (ne  finiat)  Wb.  20\  eorroehraitea  aoehuide  triit  (gl.  nt  ecdesia  aedificatio- 
nem  accipiat)  12*.  conndch  moidea  n«eh  (gl.  at  omne  os  obstmatnr;  i.  e.  ne 
glorietor  qnisqnam)  2*. 

6)  magorith  loch  (si  urit  loonm)  Cam.  bad  tamlid  predchaid  (ita  sit  p.,  ita 
praedicet)  Wb.  13*. 

c)  Formae  relativae:  lasse  gabaa  immhi  (gl.  cnm  mortale  hoc  indnerit 
immortalitatem;  i.  e.  cum  sumpaerit  circa  se)  Wb.  13^  iahed  tra  /orchaineom 
aratueea  edch  aeana»  (hoc  praeoipit  ut  intellegat  qnivis  qnod  dooet)  27*.  dd 
aingd  dianglib  nime  predehaa  duibei  (quamvis  sit  angelus  de  angelis  caeli  prae- 
dicaDS  vobis)  18*.  aet  rop  er.  predehee  et  immerada  cdeh  (modo  Christnm  prae- 
dieet  et  cogitet  quivis)  23*.  aechie  cretes  de  illia  tucfa  runa  legis  (quisqnis  cre- 
diderit,  intelleget  mysteria  legis)  15*.  arul  loacae  tene.  arub  hiihea  cu.  rop  acubru, 
crinaa  (prae  fetn  qnem  urat  ignis,  prae  ovo  quod  edat  canis  —  i.  e.  ne  urat,  ne 
edat  —  sit  conglomeratio  eomm,  malomm,  qnae  marcescat)  Inc.  Sg. 

Plnr.  1.  pers.  a)  ma  ar/oimam  (si  suscipiamns)  Gam.  ni  dignem  andogniat 
wm  (non  faciemns  id  quod  &ciunt  illi)  Wb.  17*.  conA-baridti  ancOtlenat  armgistir 
nidignemvi  eenapredehidai  (ut  dioaitis:  id  quod  non  faeinnt  mapstri  nostri,  non 
&ciemns  nos,  etsi  id  praedicatis  vos,  pseudapostoli)  15*.  cororilam  runa  (gl. 
aiftirai  nobis  oetinm  sermonis  ad  loqnendnm  mysterium)  27*.  corronertamm 
ea«4  hi  /oditin  /oehide  (gL  ut  poasimns  et  ipsi  consolari  eos  qni  in  omni  pres- 
vm  sunt)  14*.  mam  eretem  (si  non  oredamos)  30*.  dorimem  (gL  latius  cuncta 
proseqni,  non  est  nobis  propositnm)  Ml.  14'.  coduaircewMi  (gl.  nt  adferamns 
exemplnm)  35*.  bad  du  dia  /ognem  (gl.  domino  servientes)  Wb.  5*. 

b)  laae  labraimmi  .i.  corbu  du  reir  nach  aili  labraimme  (gL  in  loqaendo  non 
•lieno  eervimus  imperio)  ML  31*.   masati  eretmeni  (si  credimns)  Wb.  ]3*. 

2.  pers.  a)  eedmolad  cedtathdir  domberaidai  domaa  (sive  laus  est  aive  vitn- 
peratio  qnam  mihi  dntis)  Wb.  8*.  conrogbaid  deaemreeht  di  er.  (f^.  dominus  di- 
rigat  corda  vestra  in  patientia  Christi;  i.  e.  at  snmatis  exemplom  de  Christo) 
26'.  eonducaid  etargne  ndck  (gl.  ut  deos  det  vobis  spiritnm  sapientiae;  i.  e.  at 
coBcipiatis  cognitionem  dei)  21*.  ni  t^ibrid  (ne  dederitis)  6*.  m  tidbarid  /arm,- 
bttuUu  (gL  ne  exhibeatis  membra  vestra)  3\  conrochomalnid  apredehither  duib 
(at  impleatis  qaod  praedicatnr  yobis)  7*.  conarligidai  (gl.  vos  legatis)  27*.  arar 
tueid  et  araeomalmd  each  nund  (nt  inteilegatis  et  nt  expleatis  omne  bonam)  32*. 
vandemaid  (nt  Cacistia)  16*.  numidehretid  eaaeirge  cr.  nibnoib/ea  /bmirea  (si  noB 
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credads  resurectionem  Christi,  non  sancfdficabit  tos  fides  Test»)  18*.  eiad»- 
(ftuid  na  ritMa  (qoamvis  fitciatis  has  rea)  22\  eeeh  irtngde  dongnmd  (qoam- 
oanqne  precationem  fwitis)  5'.  ma  adeed  torbe  (ai  Tidetis  atilitatem)  ll^ 

i)  eia  cheste  (quia  patimini)  Wb.  25*. 

3.  pers.  a)  conidbarat  a  oorpu  (at  offerant  corpora  soa)  Wb.  V.  mrnairba- 
rat  (ne  dicant)  27*.  conrogbat  desimreeht  dUm  (ut  samant  ezemplam  de  me)  80*. 
nip  »ain  anaaberat  et  immarddat  (ne  sit  diversam  quod  dicant  et  qood  oogitent) 
28'.  amaepret  (ne  dicant)  30*.   ama/oirbret  (gL  ne  insolescant)  Ml.  27'. 

b)  machomaliut  angrdd  (gl.  qai  enim  bene  minietraTerint;  L  e.  si  ezploit 
gradam)  Wb  28'. 

c)  Formae  relatiTae:  bathi  berte  bretha  Ub  (gl.  illos  constitaite  ad  indioan- 
dam;  i.  e.  sint  hi  qai  ferant  iadicia  apad  tos)  Wb.  9".  Eodem  peitinere  vi- 
dentar:  teoracttoe  erete.  teora/ithi  /iehte  (tres  nocea  qnae? . .  tret  Tsnae  qnae? . .) 
Inc.  Sg. 

Easdem  has  formas  coninnctiTi  praefizo  ro  ad  significationem  praeteriti 
oonTerti  snpra  (p.  413)  dictnm  est,  ita  quidem  at  plenunqae  respondeaot  h- 
tinae  lingaae  fataro  ezacto.  C£  eeohiehruth  dondrdn  (qaomodoonnqne  id  fe- 
cero;  do-rogen)  Wb.  5*.  an  dorogba  cdch  /rialaile  (gl.  donaotes  inTioem;  L  e. 
quod  qoisqae  oommiserit  adversas  altemm)  22^  cedono  rigne  oceo  itHb  Atnh' 
(qoisqais  igitnr  egerit  in  eo,  sant  Testra  omnia)  8*.  andorogbid  etniib  (gL  et 
Tobis  ipsis ;  i.  e.  qnod  oommiseriti»  inter  tos)  27*.  Alia  exempla  proposainu 
L  •.,  qoibaseam  conferendae  snnt  formae  relatiTae  sapra  albitae  laeee  gabat 
(cnm  snmpserit),  eeehie  crete»  (qnisqnis  crediderit),  qoippe  qoae  particalam  r* 
non  magis  ante  se  patiaatar  qoam  no. 

2)   Yerbi  deponentis. 

Yerborum  deponentinm  ooniunetiTns  etsi  saepe  in  formam  actiTam  trans- 
gressos  inTeaitor  (cf.  la»e  hbraimmi,  ma  eomalnil),  interdom  tamen  serrarit 
foiaiam  propriam. 

Sing.  1.  pers.:  madnrne  labrar  (gL  nisi  Tobis  loqaar)  Wb.  12%  oOneamler 
(gL  si  eos  imitar)  Sg.  V.  r^oirbthiger  (gL  onm  consnmmaTero)  Wb.  7*.  rolU' 
mttr  (gL  aosim)  Sg.  171^.  oammadarta  digail  /orr»  (nt  iadioem  altionem  in  eos) 
Wb.26». 

2.  pers.:  niiscoitiher  (ne  posneris  eam,  oxorem  de  t«)  Wb.  10*. 

8.  pers.  a)  matrieeomahtadar  (si  non  implet  eam,  legem)  Wb.  29*.  ttrineko' 
mahtathar  eatlvhgdd  (at  id  ezpleat  quemconqae  rogasti)  31't  adu  rmAomainaAat 
(si  id  eacplererit)  8P.  mabeiih  neeh  and  htbrathar  (si  qois  est  qni  loqnitar)  18*. 
du/ui»ledar  (gL  possit  riabi)  Ml.  30*.  mani  deehrigedar  (si  non  distingott)  Wb.  12". 

b)  ma  ienaigidir  (gl.  si  inT^er»Terit  res  a  nobis  perfeeta,  nascitar  plns- 
qnamperfectnm)  Sg.  151*. 

Plnr.  1.  pers.:  eocomalnammar  apridehimme  (nt  impleamos  qnod  praediea- 
mns)  Wb.  31*.  diacomalnammar  apridehimme  (si  implemos  qaod  praedicamns) 
1&*.  manoewmalnnamar  (si  ezplemus  ea)  Cam.  araeechemmar  ■  abitu  tom  («t 
seqaamor  mores  eins)  Wb.  2*.  oo/edligmer  (nt  maneamos)  d*. 

%  penr.:  eotu-ot^omalnid  apredckither  ditib  (gl.  qui  potens  est  tos  ooafir- 
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man),  im.  ropridehAd  duib  bad  tamUth  nadiomalnith  (gL  qna  ratione  praedica- 
▼arim  Tobis  si  tenetis)  Wb.  7*.  IS*.  manid  ehomeUnid  (nisi  id  impletis)  ISV 

3.  pers.  a)  eiarudekualatar  ilbilre  et  eenutlabratar  nipatferr  (2«  (etsi  audie- 
nmt  ▼vias  lingnas  easque  locantar,  non  erunt  eo  meliores)  Wb.  l^. 

6)  nabad  immtUlt  labritir  (ne  sit  simal  L,  ne  simnl  loqoantor)  Wb.  13*. 

G.    ImperatiTns. 
Daplici  fbrma  personae  aecondae  nnmeri  aingularis,  cetemm  minus  eon- 
spicao  8«ri«rum  discrimine,  solis  aotiTi  generis  terminationibos,  qoibns  personae 
eetflrae  Tix  diflbmnt  a  coninnctiTo,  ezeepta  tertia  singolaris,  cni  convenit  -ad, 
•»d,  enm  eonionotiTi  terminatio  sit  -a. 

Sing.  Plor.  1.  beram 

2.  bir,  berthe  2.  berid 

3.  berad  3.  berat 

Siog.  2.  pers.:  I.  plernmque  I  intema:  dSeee  lat  (ecce  tibi)  Wb.  10*.  d4ie- 
«emt  m^i^  (vide  tn  testimoniam)  31*.  te»sim  ada  (gL  refailde,  mala)  Ml.  51  r. 
eorirsiu  (gl.  ligabis)  48r.  tomH  (vescere)  Wb.  6".  airbir  biuth  (gl.  atere,  Tino 
medico)  29'.  eomtuaire  (gl.  contere)  Ml.  29\  ffoib  doehuU  (cape  aoiifnlam  tanni) 
Sg.  229.  imeaib  ^L  devita)  Wb.  28*.  na  cuindig  6gi  (j^  serros  vOcatBS  es, 
ne  sit  tibi  cora  de  libertate;  i.  e.  noli  qaaerere  caelibatom,  si  in  coningio  es) 
10*.  na  tuie  tHtehi  (noli  ducere  nzorem)  10';  tamen  etiam:  immeuiimcak  (erita 
eam)  30*.  tiach  didiu  mad  ferr  lat  (i  igitur,  si  melins  tibi  Tidetur)  Sg.  210.  (d. 
ptaeC  Xni.)  IL  airUch  (gl.  pellige,  recita)  Sg.  24*.  •cototnerttu  (jg^.  confortare) 
Wb.  30*.  predeeh,  predaeh  (praedica)  30*.  30*.  31*.  reiHtoimi  tcdot.  arsen  (salTa 
nos,  o  deuB,  propterea)  ML  41  r.  III.  Mc  (gL  sine)  Sg.  229^.  ifi»  tiai  (sin^ 
ate)  Wb.  6*.  dUich  domta  (j^  hoc  mihi  imputa;  L  e.  ignosce)  SST.  mdtii^aaiu 
(aoH  id  Tertere)  ML  3*. 

Forma  emphatioa:  freeuirthe  eeiU  (gL  recolft)  Or.  83*  indnd»  (expeotai; 
ind-nadithe')  Wb.  10*.  nutatig^  du  gaUcuu  (gl.  calcia  te  galKoas  taas).  L.  Ardm. 
178  b.  2.    noteomalnHh»  ^L  fonnam  habe;  i.  e.  impleto  ea)  Wb.  SO . 

3.  pers.  AD,  ED:  L  aiberad  eenn  (loquatur  capot,  vir  non  femina)  Wb. 
18*.  taibred  formbriathar  rdth  tpirito  dochdch  irefoirbtketith  farpreeepte  ^L  sermo 
vester  semper  in  gratia  sale  sit  conditus,  Col.  4,  6)  27*.  indnadad  ed<^  aehdle  (gL 
iarioem  expeetato)  11*.  foreanad  (doceat),  gaibed  (canat)  12*.  diead  edeh  agnimu 
(^  ipsi  Tos  probate)  18*.  naehibmided  (gl.  nemo  tos  iudicet)  27*.  baad  cach  oen 
oirgei  duine  (moriatnr  quicunque  oocidit  hominem)  SM.  12.  na  imehomaread  m' 
inceeU.  (ne  quid  interroget  in  ecdesia,  mulier)  Wb.  28\  da7ig[n]{id  borp  (gL  fiat 
•toltns;  L  e.  fiujiat  se  stultnm)  8*.  U.  earadcdeh  uaibti  alaile.  carad  cdch  udib 
aehiHe  (amet  quiTiB  alterum)  23*.  25*.  nataxrad  friainfer  (ne  disoedat  a  Tiro, 
mulier),  natearad  frit  (ne  discedat  a  te)  10*.  dSnad  ti  goiri  doibtem  (boiat  ipsa 
jnetatem,  sastentationem  illis)  Wb.  28'.  in.  gaibed  edeh  d  talmu  et  foreanad 
etfnleiged  (ciaui  suos  quisque  psalntos  et  doceat  e^  e^licet)  12*. 

Fonna  quae  extat  ia  Cam.:  numtiehethre  (sequatnr  me),  cnius  terminatio 
•ttkre  poterit  yideri  terminatio  Terbi  deponentis,  forsitan  contineat  potius  -te 
i.  e.  pronomen  aknpHatum. 
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Plnr.  1.  pers.  AM,  EM:  nacmam  dideHum  maith  (gl.  bonom  &ciente8  non 
deficiamas)  Wb.  20°.   naseichem  nahtsiu  (ne  sequamur  hoa)  25'. 

2.  pers.  ID:  I.  ibid  imrol  dimidiu  (gl.  impleamini  spiritn  sancto;  i.  e.  im- 
bibite  abondantiam  huias)  Wb.  22*.  atn.  ropredehad  ditib  eomid  (gl.  sicnt  acce- 
pistis  Chr., . .  in  ipso  ambolate ;  i.  e.  sicut  praedicatum  est  vobia,  serrate)  27\ 
forcanid  (gL  educate  illos  in  doctrina)  22^.  bad  chore  dttib  friu  huiU  et  pmbid 
detimreet  diardingnimaib  (sit  pax  Tobis  com  iis  omnibus  et  sumite  exemplnm 
ab  eorum  bene&ctis)  T.  imgabaid  (gl.  fogite)  9*.  taidbdid  fomdeteire  friu  (gl. 
obsecro  voa  ut  firmetis  in  illum  caritatem)  14'.  dieith  anroseribus  dmb  (^  vi- 
dete  qoibus  litteris  scripsi  yobis)  20*.  gnid  eaeh  dagnim  (fiusite  quodlibet  beae- 
factam)  33*.  midid  .i.  adib  mairb  arainn  peetha  (gL  existimate  tos  mortuos  e«M 
peccato)  3\  U.  earid  dagdMni  (amato  bono»  homines)  27*.  tecnuUlid  (coUi- 
gito)  14*.  intatiUid  abessu  (imitamini  mores  eioe)  9*.  m.  atligid  dodia  (gratiaa 
agito  deo)  27\  dofoidid  illei  resiu  rissa  (gL  deduoito  illam  in  pace,  ut  Tenial 
ud  me)  14'.  cuirid  dtib  tnnerese  uitiorum  (ponito  de  Tobis  haeresin  t.)  27'. 
denid  attlugud  buide  dodia  (&cite  gradaram  actionem  deo)  27*. 

3.  pers.  AT,  ET:  I.  na  berat  anerpther  doib  (ne  auferant,  eerTi,  quod 
committitur  eis)  Wb.  31'.  III.  ^itset  frisinprecept  et  berat  hrith  fuiri  (gl.  duo 
ant  tres  dicant,  ceteri  diiodicent;  i.  e.  auecultent  doctrinae  et  ferant  iudieiom 
de  ea)  13*.   naherasnget  dognime  (ne  oontradicant  facta  taa)  30\ 

D.   Praesens  seoandarium   (Imperfectam). 

Minor  hic  quoquc  apparet  serierum  differentia,  quare  cum  in  hoc  ut  in 
omnibus  temporibus  becundariis,  qnae  unam  eandemque  secnntur  flectendi  nor- 
mam,  non  solum  indicatiTi  sit  significatio,  sed  etiam  conianctiTi  et  con- 
dicionalis  (potentialis),  modorum  potissimnm  rationem  hic  habebimus.  De 
particula  no  horum  temporum  comite  supra  disputatnm  est  (p.  416).  Schema 
flexionis  praesentis,  e  quo  construi  possunt  relicua  tempora  secundaria,  plenna 
codices  nostri  praebent  hoc: 

Sing.  1.  noberinn  Plur.  1.  nobermis 

2.  nobertha  2.  noberthe 

3.  noberad  (-ed)  3.  nobertis 

Sing.  1.  pers.  IN,  INN.  IndioatiTi:  \.  frisaeinnse  (gL  praestnlabar)  Ml.  54r. 
11.  noscarinn  friu  (gl  quae  mihi  faeront  laora  arbitratus  sum  propter  ChristDB 
detrimenta;  i.  e.  renuutlabam  eis)  Wb.  24*.  III.  hoadbartaigimue  (g^.  anersabw) 
Ml.  57  r. 

ConinnctiTi:  I.  eonosberinn  doehum  hirisse  (gL  ut  eos  qui  sub  lege  eraat 
lucrificarem,  fectos  sum  ludaeus;  i.  e.  ut  eos  ferrem  ad  fidem)  Wb.  10*.  U. 
eondartin  do  arrogdid  dom  (gL  ut  darem)  Sg.  209^  ronertait  damsa  eondemm 
hieutrumua  fnmcheliu  (hortatus  es  me,  ut  haerem  ad  instar  alioram)  Pr.  Cr.  1*. 
nipu  naeh  deminnse  dm  (gl.  non  misit  me  Christus  baptizare  ete.;  i.  e.  non 
fnit  quod  non  £acerem  item)  Wb.  8*.  conopredchinn  aindoebdil  (gL  gratias  ago  ei 
qui  me  confortaTit  Christo;  i.  e.  ut  praedicarem  eias  gloriam)  28*.  III.  /Wmwii 
(gl.  aTolare)  Ml.  27  r.    Temporis  secundarii  usas  coninnctiTus  rel  condioionalii 
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porgit  per  sententiam  subinnctam  daplicem  Tel  mnltiplicem:  eombad  arthml 
doine  nopredcMnn  (gl.  aat  quaero  hominibue  placere?  i.  e.  ut  sit  secandum  vo- 
hmtatem  hominnm  quod  praedico)  Wb.  18%  combad  aain  anasberin  obelib  et  ani 
imuieradin  ochridiu  (g).  nt  sit  apud  me  est  et  non;  i.  e.  at  sit  diversnm  qaod 
dico  labiis  et  cogitu  corde)  14'.  am.  ni  cuimnin  in/reondirc  anaaberinn  p.  epi». 
(gL  ut  non  existimemur  tamquam  terrere  vos  per  epistulas;  i.  e.  acsi  non  pos- 
aem  praesens,  quod  dico  per  epistulas)  1?\ 

Condicionalis :  I.  madforhgaire  dognein  (si  imperiam  £acerem)  Wb.  10*.  mu 
doffnenn  (si  id  facerem)  lO*.  eainipsa  s6ir  cedugnin  eachngnim  (nonne  fai  liber 
ut  fiuserem  omne  opas?)  10*.  II.  robad  bet/tu  dom  dianehomalninn  (gl  mortaus 
sum  et  inventum  mihi  mandatom  quod  erat  ad  vitam  hoc  esse  ad  mortem;  ad 
verbam:  erat  vita  mihi  si  id  complebam,  qaod  dicitor  latine:  esset  vita  mihi 
si  id  complerem)  Wb.  3'.  eiadcobiinn  vuHdim  dodenum  nibdi  adbur  (etsi  vellem 
gloriari,  non  fait  cansa)  17*. 

2.  pert.  ATHA,  THA.  Indicativi:  m.  togu  damaa  ani  aintatu  indsain- 
riud  dianertad  eeeh  cdch  (eligo  mihi  id  ad  cuius  hortationem  tendebas  tu  po- 
tissimam  prmeter  omnes;  cf.  p.  340)  Pr.  Cr.  1'. 

Coninnctivi:  nipa  dron  notbooctha  (non  erit  firmnm  ut  te  iactes)  Wb.  5V 
Condicionalis:    11.  ba  meite  limm  niecartha  friumm  (gl.  desiderans  te  vi- 
dere;  i.  e.  esset  magni  mihi,  si  non  secessisses  a  me)  Wb.  29*. 
Potentialis :  I.  eiarfemthaeo  (gl.  si  accepisti)  Wb.  8*. 

3.  pers.  AD,  £D  (ID).  Indicativi:  I.  dufurcbad  (gl.  promebat)  ML  col.  801. 
tngrenned  (gL  persequebatar)  36'.  afamenad  (optabat)  Sg.  148*.  arecin  noebered 
({««pter  necessitatem  ferebat  eam,  crucem)  Tr.  134.  torad  aldam  iahed  dodtoie- 
ged  (fructos  manuum  eius  eam  alebat)  Wb.  9*.  11.  nobearad  (gL  vos  deside- 
rabat)  Wb.  23*.  nosenned  (gl.  citharam  percutiebat)  Ml.  2\  JH.  imluadad  (gl. 
saltabat)  ML  33\  dolinad  (gl.  poU[a]ebat)  53  r.  amodebthaiged  (g\.  desedebat; 
i.  e.  dissidebat)  Ml.  19*.  indi  nosechaiged  (gl.  simulantis)  55r.  aareirid  (gl.  im- 
pendebai,  operam)  82\  inde$eid  (gL  insederat,  eia  error)  20*. 

Coninnctivi:  I.  condomarrgabadsa  (gL  nt  me  comprehenderet,  custodiebat 
civitstem)  Wb.  17'.  amanUomnad  ndmmin  duine  (ne  me  cogitet  non  esse  ho- 
minem)  ibid.  combad  eitti  doberad  teiat  dimsa  (gl.  ego  debai  a  vobis  commen- 
dari;  L  e.  nt  essetis  vos  qni  proferretis  testimoniam  de  me)  18*.  timmargaid 
(gl.  castiget)  Ml.  41  r.  eonepred  iarum  (gL  ne  qois  conetor;  i.  e.  at  dicat  postea) 
Sg.  25'.  n.  eonaecrad  dim  iar  tlchte  cr.  (gl.  medinm  parietem  maceriae  sol- 
vens,  Eph.  2,  14;  i.  e.  ne  separaret  ergo  post  adventom  Cfaristi)  Wb.  2V.  eo- 
farad  chaingnimu  dudenum  (ut  amaret  bonorum  opernm  &ctionem)  Ml.  14*. 
frigenti  aabeirtom  aniaiu  arnatomniiia  ndd  carad  aom  iudeiu  (contra  gentes  dicit 
hoc,  Panlas,  ne  patent  se  non  amare  ludaeos)  Wb.  4*.  naimreanad  (gL  in- 
fitiatar)  Ml.  32r.  eofotabothad  (gL  nt  terreret)  SZ\  III.  eoimmdnad  (gL  at 
delegaret;  cf.  immerdni  infra  p.  462)  Cr.  39*.  dunairced  (gl.  talem  ferre  sen- 
tentiam)  ML  35*.  adrimed  (gl.  impntare,  maluit)  21*.  conueoined  (gL  ut  deploraret, 
pecvatum  snum)  32\  friatairiaaed  (gl.  ut  possit  obsistere)  33'.  coni  frithsuidiged 
•i.  com  frithtariaed  (gl.  ut  nuUua  opponeret  manum)  34*.  nufaaiged.  dureiaed  (gL 
exhaorire,  enndare:   qoanto  plus  aestas  maior  litora  terrasqae  contexerit,  et 
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flnTios  ac  fireia  compleyfirit,  tanto  Utias  recedena  eadem  Utom  lOMia  flxhMnre 
atque  enadare  consaevit,  Beda  de  temp.  rat  c.  27)  Cr.  84*. 

Potentialis:  III.  dia  /eidliged  iret  foirbthe  Uu  (si  maneai  fidea  perfeota  il> 
iis)  Ml.  40  r. 

Plor.  1.  pers.  DIIS,  MIS.  IndicatiTi:  I.  huantrbermii  btutk  (g^.  ex  ilio 
tempore  qao  degebsDsns  in  Aegypto)  ML  44r.  atieirmii  frib  (gl.  deoontiabamat 
Tobis)  Wb.  26'.    11.  mUdtnai»  (gl.  tabescebamue)  Ml.  6:^r, 

ConionctiTi:  L  diamirdU  furibti  et  canabqd  fir  untuberiiti»  (gL  olim  pa- 
trtis  qaod  excasemus  nos  apad  tos?  2.  Cor.  12,  19)  Wb.  18*.  non$r«miaw  (g^- 
qnod  noTimuB  anpplicare)  Ml.  2V.  condid  tucmi»ni  (gL  qtnotom  iiftceret  oobis; 
i,  e.  nt  iatellegeremas)  Wb.  20*.  eonffnemmia  gnimu  eotno  (gL  at  non  seenndum 
oaroem  TiTamns)  4*.     11.   amadernmia  eum  nobi*  (ne  £>oeremns  cam  nobis) 

8g.  203'. 

Condicionalis:  I.  eedugnemmi»  andugniat  areiU  (at»  ai  &u>erema8  qnod  £pr 
ciont  socii  nostri,  ceteri)  Wb.  lO^.  III.  aii-diandmmi»  eum  me  (nam  si  fitcere- 
maa  cajn  me)  Sg.  203*, 

2.  pers.  ITHE,  THE.    IndioatiTi  ezemplnm  nondam  inTeninras. 

GoniaactiTi:  I.  nongabUu  detemreekt  dHnn  ninehruth  hi  thall  (^.  sdtia  qnem- 
admodom  opiort^at  imitfui  nos,  qnoniam  non  inqnieti  faimns  inter  tos,  2.  Tbess. 
3,  7;  i.  e.  somattB  exempfaun  de  nobis  non  illo  modo)  Wb.  26*.  II.  III.  cid  witeM 
ronmoittem  ni  bo  arseire  m^idme  aet  eonrobad  torbe  diib»i  triil  .i.  eonroehretesi  et 
comrointeamlithe  mo  bfyuaa  et  eomtdruchreteai  doneueh  act  neeh  dogned  nagnimutin 
(etiam  cam  gloriati  samus,  non  fhit  nmQre  laudis,  sed  at  esset  commodam  Tobis 
inde,  id  est  nt  crederetis  et  imitaremini  mores  meos  neTe  crederetis  coiqoam 
nisi  qni  &cerBt  h|MC  opera)  17'.  eoeeehide  humaldAit  hudim»»  (nt  asaeqneremiai 
hnmilitatem  a  me)  8*. 

CondicionaUs:  I.  ieamal  bid  Jricr.  fri»orthe  (gL  in  Christom  peccatis,  1.  Cor. 
8,  12;  L  e.  est  idem  ae  si  in  Chr.  peccaretis)  Wb.  10".  ropredehad  dM  emai 
er.  am.  adeethe  (gl.  ante  qnonun  ocuIqs  proscriptus  est  in  Tobis  craeifixas-,  i.  e. 
praadioata  est  yobis  passio  Christi,  acsi  adspiceretis)  19\  U.  fiy^  folad  naUI 
foratwUe  inio».  i»ain  act  er.  (non  est  sensns  alius  saper  qnem  canatis  hoo  eTsa- 
gelinm  nisi  Christos)  18'. 

8,  pers.  rriS,  TJS.  IndicatiTi:  I.  apertin  tmani  atbeirtii,  do  munmami 
«miam  a«&«rfu  (e  persona,  in  opiniones  eornm,  qui  dicebant)  Wb.  4*.  25^  <m 
4umb»rtii  a  coibg0ia  (g^.  confitentes  peccata  sua)  Xr.  58.  notgaibti»  fbreUo»  (j^ 
dicebant  p«almo*»  i-  e.  canebant  eos  choro)  Ml.  2^  dofumreiti»  inna  grdn  la 
araidi  (tritnrabant  graoA  apad  Teteres)  Sg.  184*.  am.  dongniti»  «engreie  (at  £teis- 
bant  antiqBi  (xraeci)  9*.  dagt^iti»  dam  intiabindai  aniein  (£ficiebant  etiam  Sabini 
hoc)  28*  II.  daeltai»  (dedbabant  id)  Sg.  75'.  immintimeheUitni  (^.  nos  cings- 
bant,  uameroaitate  sua)  Ml.  32'.  III.  adsa^is  (gl.  residentes)  ML  26*.  doroeeaiti» 
(jf^  eminebaat)  43  r.  notuidigti»  (pooebant),  itdo  remituidigddii  (ad  hoo  praepo- 
nebanO  ^-  28*.  noerladaigtis  (gi.  parebaat)  Ml.  16*.  nonnodiummu»aigti»  (g^.  tipvi 
S^perbientes)  42  r.  lulib  noteimligti»  (gl.  caligenantibus  ocnlis)  Tr.  84. 

ConinnctiTi:  I.  frigenti  aibeiriom  aniiiu  amatomniti»  (in  gentes  dicit  Jioc  ne 
opinentur, . .)  Wb.  4'.  arnatomontis  dam  nqmlxid  rath  apirito  labrad  iibitir»  at- 
beir»om  ani»iu   (gL  gratias  ago  deo  meo  quod  omnium  yestrom  lingua  Ioqao>', 
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1.  Gor.  14,  18)  i.  e.  ne  pntent  etiam  non  esse  gratiain  spiritns  locationein 
amhantm  linguMnm,  dieit  ipse  hoc)  12*.  araforematia  intuUel  sainredaeh  inna 
irt.  ktumMat  (gL  quando  genmdia  snnt, . .  illum  secuDtor  casnm  quem  et  verba 
ei  qnibns  nascantor, . . .  qoaniTis  rarus  sit  hninscemodi  constmctionis  usus,  Pr. 
8, 9, 46 ;  i.  e.  nt  serrent  casum  proprivm  verbi  e  quo  sont)  Sg.  149*.  eonffabH» 
jfttbttla  linn  donddi»  foim  %  hienualem  (gl.  tantom  at  pauperum  memores  essemns, 
6aL  2,  10)  19*.  eondojfaibti»  intais  cmprom  trianintUda  (j^.  captione,  i.  e.  at 
capiant  eos)  ML  31*.  amafa/rcabtis  cen  forcitlaid  (ne  remaneant  sine  praecep- 
\att)  Wb.  31*.  arafHmtis  intiu  s6n  (reciperent  hoc  in  se)  Ml.  28'.  inmasti»  (gL 
exserere,  consaeront,  gladinm  ultionis)  26'.  II.  duu»  inintamlitia  (an  imitaren- 
tur)  Sg.  6".  ni.  ni  coimitaetar  amamit  son  fortanbristi»ni  (non  potnerunt  hostes 
nostri  hoc,  ut  nos  frangerent)  Ml.  44  r. 

Condicionalis:  I.  tscumme  doib  bid  idalte  domelti»  (est  idem  iis  aosi  idolo- 
tkjtom  ederent)  Wb.  10'.  11.  madueUti»  (si  fiecterentar)  Sg.  4*.  am.  nitteetiti» . . . 
am.  m  eetis  . . .  am.  ni  airberti»  bith  (gL  tamqaam  non  habentes, . .  tamqaam  non 
fleotes, . .  tamquam  non  atantur;  i.  e.  tanqaam  si  non  haberent,  non  flerent,  non 
nterentur)  Wb.  10».  

Eadem  forma,  quae  extat  in  praesente  secnndario,  sola  particula  ro  distinc- 
tom,  significatam  inTenimus  praeteritum  secundarium,  ut  asus  coninnctiTi  et 
condicionalis :  combad  notire  rodtcribad  cosse  (gL  salutatio  mea  mann  Panli ;  i.  e. 
nt  sit  notarias  qui  id  scripsit,  at  notarius  id  scripserit  hucusque)  Wb.  27*.  am. 
bid  0  dia  raehUiAe  (gL  cum  aoeepissetis  Terbnm  auditas  dei;  i.  e.  acsi  a  deo 
id  andiTisseds)  24*.  m  arindi  dor&ntcesi  anigiu  (gL  nOn  ad  contemptionem  dico; 
i.  e.  non  qnod  feceritis  hoc)  16*. 

Interdam  ne  adinngitur  qnidem  illa  partieula,  at  nip  arirlami  fareur»agiha 
mani  eloimmis  fomdrogteela  (gL  aadiTimas  enim  inter  tor  qnosdam  etc.;  L  e. 
non  foit  ob  promptitadinem  tos  castigandi,  ei  non  andiTissemns  malos  de  Tobis 
nnntios)  Wb.  26*.  Itaque  exempla  supra  allata:  robad  bethu  dom  dianehomal- 
i«Mit  Wb.  et:  diandenmi» . . .  doginmis  dam  Sg.  forsitan  reetins  interpretemar: 
fnisset  Tita  mihi,  si  oompleseem  mandatum,  et:  si  fecissemas, . . .  fecissemas 
etiam. 

De  formis  reduplicatis. 

Relicoorom  proeter  praesens  temporum  in  celticis  pariter  atqae  in  ceteria 
Hnguis  dnplex  est  formatio.  Ant  enim  ex  ipsa  radice  Torbi  emanamnt,  nnllo 
extrinseens  adinmento  petito,  ant  tdiarom  radicum  ope  formata  snnt,  qnanun 
eonsonae  etiamnnne  agnoscuntor.  In  illoram  igitnr  numero  cum  fbrmae  qnaedam 
hsbendae  esse  Tideantar,  qaae  abieeta  praesentis  proprietate  insignes  aoristo 
tnbni  possint,  nt  coninnctiTi  sing.  1.  eechichruih  do-nd-r6n  (quomodocanqne  id 
tBcero,  =  dorogen\  coni.  praes.  dogneo)  Wb.  6'',  2.  act  dorronai  (modo  feceris) 
32*,  3.  dorodba  (absoidat;  praes.  benim)  UH.  h.  5,  plur.  3.  niriat  (ne  dent,  tod- 
dant;  praes.  aerenat,  reddunt)  Wb.  28',  second.  3.  sg.  mdufobath  (gl.  incideret) 
ML  2*.  om.  donad  (ut  fi»ceret)  Sg.  6'.  duronad  (fecisset)  Wb.  8*,  2.  pl.  dordn- 
ttni  (fecissetis  tos)  Wb.  16*;  tnm  praecipaam  locum  sibi  vindicant  tempora 
per  rednplicationem  formata.    Per  reduplicationeni  non  solnm  praeteritum  (pri- 
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marinm)  formatur,  sed  etiain  futuram  tun  primariam  qoam  secandarimiL  Id 
omnibas  autem  his  rednplicatio  (pariter  atque  in  latinae  linguae  praeterito)  aat 
(a)  servata  est  ant  (&)  abiecta  vel  (e)  suppleta  per  productionem.  Primarinm 
utrumque  tempus  vel  activa  vel  verbi  deponentis  forma  indatam  invenitur,  nin 
qnod  plorales  praeteriti  formae  viz  eztant  activae. 

I.    Praeteritnm  reduplicatam. 

Compamtionis  causa  ceterarum   praeteriti   primarii   formationum  schems 
statim  hic  addimns. 

Formae  activae.  Verbi  deponentis. 

Sing.  1.    ruburi  roeharus  rolaharaur 


2. 

rubirt 

rocharis 

rolabarser 

3. 

rvbart 

rochar. 

rolabrastar. 

caraia 

labrastir 

Plar.  1. 

rubartmar 

rocharsam 

rolabarsammar 

2. 

rvbartid 

rocharsid 

rolabarsid 

3. 

rubartatar 

rocharsat, 

rolabarsatar. 

carsit 

(labarsitir). 

1)   Formae  activae. 

Sing.  1.  pers.  a)  adrogegonsa  (gl.  repupugi)  Sg.  181*.  forroichanta  (gl.  in- 
stitui;  roichan  =i  rochechwi)  Ml.  17'.  tanacsa  aalbain  (veni  e  Scotia;  do-afW' 
du-ananca,  cf.  p.  42)  Cod.  Mar.  Sc.  (vid.  praef.  XX  n.) 

i)  am.  rotgddsa  (ut  rogavi  te)  Wb.  27*.  adeondarc,  adchondarc^  addum- 
darcsa  (conspezi)  MI.  carm. 

c)  itrdnd  indeacht  adginsa  (gL  cognosco  ex  parte;  i.  e.  partem  in  deitate 
cognovi)  Wb.  12*. 

2.  pers.  a)  roehuafa  uaimse  (audivisti  ex  me;  cuala  3=  cochia,  cf.  p.  23) 
Wb.  28'.  ymmon  dorroega  itbiu  (hymnus  qaem  elegisti  vivus ;  rogega  e  rad. 
gus)  F.  h.  51. 

i)  arinchomalnathar  eachngdd  (ut  eam,  doctrinam,  impleat  qaemcnnqne  ro- 
gasti),  Wb.  81'. 

3.  pers.  a)  iiRrera  (gl.  solverat;  i.  e.  profectos  est,  iomraim  0'R.)  Sg.  6f. 
hdre  rombebe  cr.  darcenn  indSesa  lobuir  (gl.  peccantes  in  iratres;  i.  e.  qoiamor- 
tuus  est  Christus  pro  infirmis)  Wb.  10*.  oinecht  appee.  am.  noineet  rombebe  co- 
linn  cr.  (gL  mors  Christo  ultra  non  dominabitur,  qui  enim  mortaus  est  pro 
peccato  mortauB  est  aemel)  3\  eombeba  (donec  mortuus  est)  F.  h.  23.  geguin 
(vulneravit)  F6L  Oct.  23.  doc/irist  cachainfyil  (Christo  cecinit  vigiliam)  Dcc  8. 
ani  doruthethaig  adam  hipardus  (id  quod  deperdidit  A.  in  paradiso)  Tr.  17. 
taircheehuin  resiu  /orchuimsed  (gL  praedixit  Isaias ;  L  e.  pr.  antequam  eveniret) 
Wb.  4*.  tairchechuin  fam^atir  fadisin  ossce  d  iudeiu  airitiu  et  togu  geinte  (prse- 
dixit  (rater  vester  ipse  Oseas,  o  ludaei,  receptionem  et  electionem  gentium)  4*. 
fonenaig  herenn  iathmaige  morgein  (sublavit,  purificavit  Hibemiae  pnitosse 
magnam  progeniem),  dedaig  divmanchu  (prostravit  snperbos)  Nin.    roiescaind 
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Uoff  dind  aHig  (proailnit  fragDientam  de  saxo;  mox  roaceind)  Corm.  B.  jfcdre. 
ctehaing  (.t.  ruc  leis,  tulit  secum)  F^l.  lan.  25.  bebla  (mortaas  est)  L.  Lag.  ap. 
St.  (Beitr.  I.  .336.)  bebais  (mortuus  eat;  forma  relativa?)  ¥61  Apr.  23.  tanic  (gl. 
adest;  i.  e.  adveait)  Tr.  122.  tanice  amser  derb  togle  troi  (gl.  venit  flumma 
dies  et  inelnctabi^le  tempas  Dardaniae;  i.  e.  venit  tempus  oertum  ezcidii  Troiae) 
Sg  66'.  nuie  tanioc  euceumta  (nuper  venit  ad  me)  Wb.  7*.  taniec  iantm  (venit 
postca)  3'.  ni  icen  tanicc  side  cene  (non  neceasariam,  venit  hic  iam)  4*.  nipo 
trgnof  otanicc  lix  (gl.  peccatnm  non  imputabatnr  cum  lez  non  esaet;  i.  e.  non 
fait  cognitio,  donec  venit  lex)  3*.  contanicc  hiress  (donec  venit  fides)  29'.  iutain 
Hiid  rairifftiur  yecead  condanicc  recht  (cum  noa  animadverti  peccatum,  donec 
venit  lex)  3°.  eondid  tanicc  femn  (donec  veuit  ipaa,  mora)  12\  6  domaniee 
joirbtketu  ni  denim  ynimu  macthi  (ex  quo  mihi  venit  perfectio,  non  facio  facta 
paerilia)  12'.  ciasberat  nintanicc  recht  (etai  dicaut:  non  venit  uobis  les)  1'. 
hire  dunndnic  fimscel  (quia  venit  nobia  nuntiua)  25*.  nintanic  6n  isindremaisndis 
(non  venit  nobia  id  in  praef.)  ML  14*.  nintdnaie  acdrachtar  (g1.  artieuloa  qni- 
bu8  noa  caremua)  Sg.  26'.  huare  ndnduntanaic  acarachtar  (qnia  non  venit  nobia 
eorum  figura)  26'.  roboi  ainuer  nadrochreitsid  coftdubtanicc  mis.  di.  (gl.  aliqaaodo 
et  voB  non  credidiatiB;  i.  e.  fnit  tempua  quo  non  credidi^a,  donec  vobia  venit  mi- 
sericordia  domini)  Wb.  5°;  cf.  acoticam:  tanie  slante  d6  (venit  aanatio  ei)  L.  D4r. 
13.  —  rdnic  patricc  iersuuUu  (venit  P.  poBthao)  Tir.  8.  robdniesi  irfiere  riumsa 
(gl.  mieimus  autem  fratrea,  2.  Cor.  9,  3;  i.  e.  venit  vobia  admonitio  a  me)  Wb) 
16*.  iiUan  roranice  aleats  (com  egnit  eo)  Br.  h.  87.  attotchomnicc  (accidit  tibi. 
Wb.  6*.  doneuck  roehuale  cdch  huanni  (ei  quod  audivit  qoivis  e  nobia)  5*.  conid- 
chuale  eitsecht  dck  (gl.  invocanti  aaditum  aoae  auria;  i.  e.  ut  id  audierit  auditua 
dei)  Ml.  20*.  eaehroohuola  (qaisquia  aadivit)  Br.  h.  102.  103.  dordigu,  doroigu 
(elegit)  Wb.  4*.  5'.  dobrdigu  (elegit  voa)  26*.  Eliaa  vocali:  ifrotaig  (extmiit^ 
aedificavit;  rot.  =>  rotheth.),  conidrotig  (aedificavit  eam,  domum)  Wb.  38*.  Eo- 
dem  pertineant  abiecta  vocali  radicia:  nirir  nutc  de  (non  dedit,  vendidit  filium 
dei),  usrir  insinnach  nallaid  (dedit  vulpem  feram),  asrir  doraith  afiathig  (dedit 
io  gratiam  cUentia  aoi)  Br.  h.  6.  61.  87.  nilil  la  [inncc]»  ingaes  (non  cobaeait 
com  pueris  intellectu)  Ml.  carm.  1.  rolil  menma  inna  eaier  do  nede  (adhaeait 
mens  oxoris  C.  ad  N.)  Corm.  B.  gaire,  ai  recte  conferamus  praeseutia  formas 
sopra  allataa  asrenat,  leuaid,  lenit, 

b)  arrogdid  dom  (quod  rogavit  me)  Sg.  209'.  inclam  rogaid  ailgaie  dl  (le- 
proans  rogavit  munna  ab  ea)  Br.  h.  49.  rodasguid  (rogavit  eam)  Br.  h.  35.  in- 
rograinn  (gl.  peraecutus)  MI.  ^^^*.  docer  inbiail  (cecidit  securia),  di  chororuinn 
daeer  (de  iactn  sortis  qnae  cecidit  ei)  Tr.  131.  132.  indithrub  parduis  dorochair 
adam  (in  deaerto  paradiai  cecidit  A.)  Tr.  19.  dorochair  indilsi  (cecidit  in  pro- 
prietatem,  factnm  eat  uomen  propriom)  Sg.  29*.  29'.  torchair,  torchuir  (cecidit, 
periit)  codd.  ap.  0'Don.  261.  264.  445.  intan  adcondaiic  (cum  vidit),  eonadclton- 
dairc  nom  (ut  videret  ille)  Tr.  60.  127.   ducuitig  (iuravit)  Wb.  33*. 

c)  rt^tir  7  etirgein  (acit  et  novit)  Ml  24*.  ni  etargeiuin  side  riam  (non 
novit  hic  antea)  Sg.  197*.  adgeuin  indeaolu  (cognovit  deitatem),  anima  tm.  adid- 
geidn  (an.  tantum  eam  cognovit)  Wb.  12^.  ninaitligeuin  (non  agnovit  eam),  con- 
nach  ningeuin  (at  non  agnoaceret  eum)  Ml.  (G-oid.  20).     nechnichiuir  (<|UMteaua 

Zeisk,  QiuHu.  CK1.T.    Ku.  II.  99 


Digitized  by 


Google 


450  m.  9.  VERBI  HIB.  DBPON.  PEABT.  RBDOPL. 

non  emit)  Br.  h.  22.  carroekiuir  (rcidemit)  F61.  prol.  127.  doradchiiir,  ithi  iar- 
raidokuir  (redemit,  eo«  red.)  Wb.  2'.  32^. 

Plar.  1.  pers.  a)  tmfntm  CMolavMnar  (inter  nos  audiTimos)  Wb.  18*.  «fOMMi 
roekaalatKmana  kuaitnu  (ei  qaod  aadiTimo»  »  te)  5*. 

6)  onro^raebmimar  (qaod  rogavimas),  robgadammanti  (gl.  deprecantes  ros) 
Wb.  15*.  24*.  tmmtincuaiommar  nimunaccitmmar  (gl.  sram  ignotaa  facie  ecclesiit 
Indaeae,  G«l.  1«  22;  i.  e.  aadiTimus  inter  nos,  non  Tidimos  inter  noe)  W. 
Fortasse:  mant  deeamar  (niai  inapAzimns)  Sg.  26*. 

c)  axmni  niulig  and  tra  indora  adgmammar  as4is  $eekipM  nodapreddui  4 
latsambe  (jf^  non  ignoramoa  cogitationes  eiiis,  satanae,  2.  Cor.  2,  11;  i.  e.  sanoi 
gnari  eiaa  igitor  nonc,  novimas  eias  sensom,  qaiBqois  eat  qoi  eam  {«aedicat 
et  apad  qaem  est)  Wb.  14*. 

2.  pers.  a)  matued  doroigaid  (si  hoe  elegistis)  Wb.  20*.  inndd  eualaidii 
(annon  aadivistis?)  5'.  aeeh  raeualid  aend  (gl.  si  illam  aadivistis,  Christom)  22*. 

3.  pers.  a)  roeechladatar  (gl.  saffodenmt,  altaria  taa)  Wb.  5',  h6ndi  adreir 
gegrannatar  (gl.  perseqaendo;  i.  e.  eo  qaod  persecati  sont)  Ml:  2S\  magti^ 
(aeuidiu  cretem  dogeintib  hore  nad  tairchechnatar  /aAi  doib  (mirum  his,  ladaeit, 
credore  gentes  qnia  non  Taticinati  sant  ^phetae  iis)  Wb.  S*.  dwndirotehMt» 
eom  (Taticinati  sant  eam)  Tt.  5.  doaurreechnatar  0'DaT  nUgegnatar  toia  (rm 
papogemnt  eos  libidines)  F^L  Mai.  19.  tanoatar  ateeh  (Teneront  domnm  soaa) 
Br.  h.  54.  omt  rdneatar  »om  less  aeoribint  mainbed  diamertadni  h^otUdib  {j^ 
qaaecanqae  scripta  sunt  ad  nostram  dootrinam  scripta  snnt;  i.  e.  nam  n<m 
egaerant  hae<s  scriptione  sua,  nisi  esset  ad  confirmationera  nostnun  in  passioni- 
bos)  Wb.  6*1  eonrdncatar  (oonTeneront)  Tir.  11.  indhi  roohuatatar  inpreeept  (ja 
qoi  aadiTeront  doctrinam)  Wb.  30*.  ciarudehualatar  (qoanqaam  aadierunt)  12*. 
raa&Mo^tar  (aadiTerant  id)  5*.  indi  nachidehualatar  (ii  qui  non  audieront  id) 
25*.  doroigatar  aneretim  (elegemnt  infidelitatam)  5\  eonr^^atar  (eonstrazsnut) 
Sg.  32'. 

6)  gadatar  (precati  sont)  F.  b.  17.  eontorehartar  (donee  perierunt)  Tir.  11 
nt  tfOHt»  ravetat  ni  aeeeUar  Unn  (non  a  nobis  acceperont  id,  nott  Tidenut  in 
nobis)  Wb.  26\  eonaeatar  (Tiderant)  Tir.  II.  /»rei^ate>-  (PilliTemnt)  Tr.  138. 

2)   Verbi  deponentis. 

Rednplioatidne  aut  (a)  -serrata  aut  (b)  abiecta  toI  snppleta  per  Tocalit 
prodactionem. 

Sing.  1.  pers.  a)  Etsi  minus  perspicua  formatione,  iqierta»  tamen  analogis 
oam  foimis  supra  propositis  at  tastac  hac  refem  Tidetor;  m  luet  eorint  nammi 
dianduthraeearta  amaithnn  aehi  daduthraeear  donaib  kuilA  niibaib  ^  inaehaM 
(gL  ecclesiae  dei  qaae  est  Corinthi  eum  sanctis  omnibns  qui  sont  in  oniTcrts 
Achaia,  2.  Cor.  1,  1 ;  i.  e.  non  sunt  Gprinthii  tanttun,  qaibos  ego  optsTi  hoe  bo- 
numj  sed  optari  id  omnibus  sanctis  qai  sont  in  Achaia)  Wb.  14^ 

6)  domenarm  bamarb  pecead  (ipokvn  ego  mortaum  esse  peccatom),  dm^ 
nar$a  ropta  beo  (putaTi  ego  me  fore  Tivam)  Wb.  3'.  ntimaugtortdt  fein  te- 
midar  (gL  iam  iudioavi  ut  praesens  eum  in  nomine  domini  lesa  Ohristi  cod- 
gregotis  Tobis;  i.  e.  non  in  mea  ipse  aactoritate  eum  iudicnTi)  9*. 

2.  pers.  a)  exemplum  nou  invenimns. 


Digitized  by 


Google 


in.  2.  VKBBI  HIB.  DKPOM.  PBABT.  REDCPL.  451 

i)  FortMBe;  fomentar  into  (^.  hoc  autem  scito;  i,  e.  sospicatus  es  hoc) 
Wb.  30^.  fomentar  morigtinse  mosriccudsa  (gl.  eperans  me  Tenire  ad  te  cito; 
i.  e.  ezpectSTiati  meam  adTentam)  28°. 

3.  pen.  a)  ni  conchoimnueitir  rect  firianugvd  (uou  qaod  potuerit,  npn  po- 
tait  lez  iastifioiaTe)  Wb.  19*.  teecoT/mocuir  inso  (evenit  hoc)  lO*.  amaU  tonde- 
dxrnmnelttar  dmndaib  (tbttolaib  (ot  id  accidit  apostolis)  Ctun.  eiaso  demnithirao 
foreoomueuir  (etiamsi  certias  est  hoc  accidisse)  Wb.  28*.  nach  firianugud  for- 
ehommumir  hi  reet  (aliqaa  iustificatio  qaae  erenit  in  lege)  3'.  farcomnucuir 
reet  uxrtintairgiriu  (fiusta  est  lez  seoandom  promissionem)  19'.  isindaimsirsin 
kiforeommeuir  inUiidchrie  per  arueem  (tempore  iUo  quo  fecta  est  redemptio  p. 
cr.)  38\  foToomnacair  buith  amaiccsom  hi  roim  (accidit  ut  esset  filius  eias 
RoBiae)  Sg.  148*.  (m.  tin.  afogur  diaforcomnacair  tintinabul.Hm  (t.  t.  eius  sonus 
ex  qoo  £Ketam  est  L)  30'.  areeeh  nduine  miduthraeair-  dam  (contra  omnem  ho- 
ndnem  qaicunqae  male  optaTit  mihi)  Patr.  h.  B.  ciadudfutharcaiir  abas  (etiamsi 
Tohiit  eias  mortem)  ML  (Goid.  20). 

ft)  m  ruforaithmenairaom  t^rinm  fadeein  (gl.  iastitiae  suae  non  meminit), 
ni  ruforaiihmenair  dd.  isiHtmlmo  andurigm  abitolon  fris  (non  memoravit  Dari- 
des  in  hoc  psalmo  id  quod  fecit  A.  ei)  ML  24*.  24*.  huar  hirogenair  (quando 
natas  est)  Ml.  oara.  1.  nant  he  macc  dce  rogenoir,  jiat  he  maec  ddk  rogennir  (aon 
eom  osse  filiam  dei  qoi  natas  est)  Ml.  24'.  25\  fogenir  (natns  est)  Wb.  11*. 
laithe'  rongenairtom  (dies  quo  iUe  natas  est)  Sg.  31*. 

Plor.  1.  pers.  a)  m  eovMacmami  (noo  potuimas  nos)  Ml.  44r. 

6)  andumenmami  (qnod  pataTimas  nos)  Ml.  15'. 

2.  pers.  a)  ndd  eoimnaeaid  brithemnact  frisindnsa  (quod  non  potuislis  iu- 
dieare  contra  hanc  «olpam)  Wb.  9\ 

b)  Fx>rta8se:  fomenaid  (g}.  id  obserretis;  i.  «i  sospicati  estis)  Wb.  7^ 

3.  pera.  a)  ani  nad  comnaetar  d6ini  ^rianecne  (qaod  non  potofiront  homines 
sapientia  sna)  Wb.  8*.  nicoimnacmarni  .i.  aech  nt  coimnaetar  amamt  son  forttm- 
brittitni  (gL  opprimi  neqoiTimns;  i,  e.  non  potuimus  nos,  id  est  nam  non  pc- 
taeront  hostes  nostri  hoc  ut  frangerent  nos)  Ml.  44r.  <iuthractar  olcc  dunn  (g1. 
ot  hberemor  a  maUs  hominibas;  i.  e.  qoi  optaront  malam  nobis)  Wb.  26*.  do- 
futhractar  fomimdibesi  (gl.  Tolunt  tos  circumcidi;  i.  e.  optanmt  t.  c.)  20*. 

b)  mddodrumenatar  alaaUi  (si  id  putarunt  alii  qaidam)  Sg.  27*.  aformena- 
tar  (gl.  inTidentes;  i  e.  eom  inTiderant)  Ml.  17V  roginartar  da  macc  (leg.  ro- 
genatar,  nati  sont  doo  filii;  cf.  p.  349)  Wb.  4*. 

n.  Futarum  reduplicatnm. 

Tam  primariam  qaam  secundarium;  reduplioatio  sicut  in  praeterito  aut  (a) 
(«mtax  aut  (b)  abicitar  Tel  suppletar  per  prodactionem  Tocalis  (ji  potissimnm). 

A.    Futnram  primariani, 
Hic  quoqae  jaelioris  conspectuB  causa  ceterarum  fotori  specierum  exempla 
liroponimus,  quanim  omniam  termiaationes  eaedem  fere  sunt  quae  coniunctiTi. 


29* 
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Formae  activse.  Verbi  deponentis. 

Sg.  1.  -earub,      car/a  tiatu  labrafar 

2.  carfe  tHs  (labrafither) 

3.  'carfa,       carfid  -M,  tiU  (labrafathar) 

Pl.  1.  -car/am,    earfimme        tiatam  UUrra/ammar 

2.  -catfid,      eoafiihe  tiaaid  labr^ 

3.  -carfat,      carfit  tiaaat  labra/atar. 

Actirae  pleramque  formae  est  fdt.  redaplicatom. 

Sing.  1.  pers.  a)  fortasse:  asririusa  mochumang  dar/arcenn  (gl.  impendMD 
. . .  pro  animabus  vestris)  Wb.  18'. 

i)  dobier  desemmrecht  duib  indoraa  frissacomricfea  /amaire  (gl.  nonc  uteu, 
fratres,  si  venero  ad  vos  etc.  1.  Cor.  14,  6;  i.  e.  dabo  exemplum  Tobis  nonc  in 
quod  inquiret  attentio  vestra)  Wb.  12°.  ni  contiber  (non  dabo)  L.  Br.  ap.  ODon. 
217.  ni  epier  son  et  ni  airbder  /ritt  (non  dicam  hoc  neqae  adhibebo  in  te) 
Wb.  32*.  asbder  (dicam)  ibid.  manipredag  atb4l  aroeht  et  gorti  (si  non  praedi- 
cem,  peribo  angostia  et  fame)  10'.  inget  cdndlu  arcr.  et  indigen  buUu  mertrige 
diib  (gl.  tollens  ergo  membra  Christi  £aciam  membra  meretricis  ?)  9*.  ingAu 
(gl.  comprehendam  sapientes  in  astutia  ipsorum)  8'.  is/orm  /Hn  doreg  UtouiiA 
(saper  me  ipsum  veniam  primum)  T.   nadcel  (qaod  non  celabo)  Sg.  203. 

2.  pers.  d)  /ondidmaesiu  (gl.  patiaris ;  i.  e.  patieris  id)  Ml.  35*. 

b)  bid  mo  dongenaesiu  (gl.  super  id  qaod  dico  facies)  Wb.  32*.  a^rt  ade 
contra  esechiam  atbela  (dixit  hic  ad  £z.:  moiieiis)  Ml.  19*.  dochum  nime  mot- 
rega  (ad  caelum  venies)  F.  h.  50. 

3.  pers.  a)  /ordubcechna  (gl.  qai  vos  commonefEM^iat,  Timotheam  misi;  i.  e. 
praecipiet  vobis)  Wb.  9*. 

b)  manimchobrad  rad  ddk  dagina  cammaib  (gl.  infelix  ego  homo!  i.  e.  niii 
me  iavaret  gratia  dei,  faciet  id  tamen)  Wb.  3*.  dogina  sdU^rtu  et  sdibairde 
(faciet  falsa  miracula  et  falsa  signa)  26*.  andogena  cdch  ithed  bes  ehobuk  do 
(quod  quisqae  faciet,  id  erit  auxilium  ei)  20'.  congdna  dia  /rib  (deos  coopenr 
bitur  vobis)  22*.  coscera  rect  nuiadnissi  (destruet  legem  novi  testamenti)  26*. 
intain  dombira  digail  /orpecthachu  (cum  ulciscetur  peccatores)  25'.  eia  dobera 
ic  (qois  salutem  feret?)  Ml.  34'.  dosihbera  /ochumachte  inmaiec  (dabit  eos  «ab 
potestatem  filii)  Wb.  13\  dombera  /ortachtain  doib  (quod  iis  aoxilium  bni) 
Ml.  27*.  asbira  iarum  (dicet  postea)  Wb.  12^.  laicdra  cdch  dardehen  /etti*  Q^ 
unusquisque  nostrum  pro  se  rationem  reddet  deo)  6*.  niba  udithed . . .  dondriga 
(non  solus  iis  veniet),  isamlid  dorriga  dia  (ita  veniet  deus)  25'.  25'.  nihseara 
/libarpecthu  (non  seinnget  vos  a  peccatis  vestris)  13\  ished  inso  nodascara  frie 
(hoc  separabit  eos  ab  ea,  fide)  28°.  afbela  (morietur)  F6L  epil.  128.  for  etA- 
noen  notgiba  (super  quemvis  qui  id  canet)  ibid.  126. 

Formae  absolutac  exemplum:  nibbd  in  anus  regaid  intdiruidig.  (non  erit  in 
anus  ibit,  non  in  anus  fiet  derivatio)  Sg.  36";  formae  relativae:  niba  oin  gdai 
ambudid  hudibsi  (ne  sit  unas  qui  capiet  victoriam  ex  vobis)  Wb.  11*. 

Plur.  1.  pers.  a)  exemplo  caret. 

b)  niberam  as»  dam  (uon  auferemus  ex  eo,  mundo,  etiam)  Wb.  29*.    ^' 
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ueoburpi  atbiram  nadUl  diarngnimaih  (quia  usque  ad  stultitiam  dicemus  aliud 
qmd  de  £M;ti8  nostris)  17*.  Forma  absolata:  hore  iteuci  rigmi  iaferr  dun  (gl.  ideo 
contendimus  placere  illi;  i.  e.  quia  ad  eum  Tememus,  est  melius  nobis)  Wb.  15°. 

2.  pers.  a)  formae  absolutae:  gigeateai  dia  linn  arafuham  arfoehidi  (gl.  eri- 
piet  no8  adiuYaDtibas  et  Tobis  in  oratione  pro  nobis;  i.  e.  orabitis  deum  nobis- 
cum  nt  toleremns  tribulationes  nostras)  Wb.  14°. 

h)  formae  subionctae:  atbelnidsi  (gl.  peribitis)  Ml.  29*.  rooretue  donginid 
(gl.  absens  confido  in  vobis,  2.  Oor.  10,  1;  i.  e.  credidi  vos  facturos  id)  Wb.  17*. 

3.  pers.  a)  inmmalle  foedidmat  (simul  ea  snstinebnnt)  Ml.  15°.  mconchechrat 
act  ni  ha»  tol  doib  (non  amabunt  nisi  quod  sit  desiderium  ipsis)  Wb.  30*.  bithS 
maffiitir  dongegat  (eriint  bi  magistri  qnos  eligent)  30*. 

6)  dobirat  kuili  acoibeena  ieindlaodn  (gl.  omnis  lingua  confitebitur  deo;  i.  e. 
dabont  omnes  eonfessiones  snas  illa  die)  Wb.  6'.  tucfa  mo  menme  anaehSrat 
mo  beivil  (intelleget  mens  mea  id  qaod  dicent  labia  mea)  l^*.  ished  aaberai.  (gL 
nonoe  dicent?)  12*.  eid  doginat  sidi  (quid  facient  hae,  mnlieres?)  13*.  inreet 
rosdricheet  istrOt  afbilat  (lex  quam  contempseruni,  per  eam  peribunt)  l''.  ni 
gebat  ineomarbus  (gl.  in  Isaac  vocabitur  tibi  semen,  id  est  non  qui  filii  oamis 
bi  filii  dei;  i.  e.  non  accipient  cohereditatem)  4°.  gebat  iudei  inafid  et  cosdra 
reet  nuiadmsei  (accipient  ludaei . . . . ,  et  destruet  legem  novi  testamenti,  Anti- 
ehristos)  26*.  regat  (Tenient)  F.  h.  52. 


Verbi  deponentis  unum  exemplum  inTenimns  3.  pers.  sg.:  cdch  rotche- 
cUadar  ocpreeept  (gl.  te  ipsum  salvum  facies  et  eos  qni  te  audinnt;  i.  e.  quisquis 
te  aadierit  docentem)  Wb.  28*. 

B.    Fatarnm  secundariam. 

Flexnm  sicat  omnia  tempora  secundaria  secundnm  schema  sapra  (p.  444) 
propositam,  usurpatom  cum  significatione  coniunctiTi  vel  condicionalis. 

Sing.  1.  et  2.  pers.  exempla  desideramus. 

3.  pers.  a)  nogigned  (gl.  nascebatur,  Pr.  8,  1,  5;  i.  e.  nasceretur,  nasci  de- 
bebat)  Sg.  138*.  fadidmed  aiened  (pateretor  id  natnra)  187'. 

b")  am.  foraitbi  intsarra  thall  intan  asrobrad  frie  eomberad  macc  (sicat 
risit  illa  Sara,  cum  ei  dictam  esset  eam  parituram  esse  filium)  Tr.  62.  doeoith 
digal  forru  matis  tuicsi  ni  rigad  (gl.  prostrati  snnt  in  deserto;  i.  e.  Tenit  altio 
■nper  eos,  si  essent  electi,  non  Tenisset)  Wb.  1 1*.  asbert  fiacc  frisinaingel  nand- 
rigad  eontised  patriec  (dixit  F.  ad  angelnm  se  non  assecutnrom  id,  donec  Te- 
nisset  P.)  Tir.  13.   merwid  code  (mansnmm  usque  ad  diem,  iudicii)  F.  h.  20. 

Plar.  1.  pers.  b)  airdiandenmiji  cum  me  dogenmif  dam  cum  nobis  (nam  si 
{ueremas  cam  me,  laoeremas  etiam  cum  nobis)  Sg.  203'.  atbilmis  <gl.  sicat 
Sodoma  facti  essemas;  i.  e.  periremus,  perissemus)  Wb.  4*. 

2.  pws.  b)  ntad  aUl  dvib  cid  accaldam  neicfi  diif)  darigente  (gl.  ex  quibas 
mnlti  maaent  usque  adhuc,  1.  Cor.  15,  6;  i.  e.  si  placeat  Tobis  etiam  coUoqaiam 
alicnias  ex  iis,  fiMsiatis  id)  Wb.  13'.  iagle  limm  ni  eondiginte  etrnd  marvfeete 
MiM  (gL  an  nescitis  quoniam  membra  Testra  templuro  spiritus  est  sancti?  i.  e. 
est  persoasom  mihi,  non  perpetraretis  libidinem,  si  sciretis  hoc)  9*.  marrufeste 
'^ate  na   brithemttaehta  beeea  erriu   (gl.  an  nescitis  qnoniam  saacti  de  hoc 
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mandi  indicabant?  1.  Cor.  6,  2;  i.  e.  si  id  sciretis,  non  inadaretis  eos  iudieiit 
parrin)  9*.  cia  chondtnin  farttUi  doemb^tihe  dom  (gl.  quta,  si  fieri  poeset,  oooIm 
vestros  eruissetis  et  dediesetift  mihi)  19*. 

3.  pers.  a)  iadiimsa  tavvchft  adeichiti»  genti  dinditin  p^me  (gl.  sicut  scrip- 
tum  est:  quibus  non  est  nuntiatam  de  eo,  videbunt;  i.  e.  de  me  praedictajm 
est  visurae  esse  gentes  de  hoc  per  me)  Wb.  7*. 

b)  /agebtis  (gL  virtutem  et  pradentiam;  i.  e.  acciperent  ea,  si  cradidissent) 
Wb.  8'.  ni  tibertaia  piana  foraib  mani  esersiHa  (non  darent  poenas  in  iis,  oor- 
poribus,  si  non  resorrexissent)  ML  15'. 

De  formis  compositis. 

Per  compositionem  formandoram  cansa  temporom  vel  modonun  radietbns 
verborum  adiunguntur  litterae  radiciJes  tres  T  vel  D  (radicis  da  =  dha,  ni 
fallimur) ,  B  (radicis  bu  =  bhu),  S  (radicis  aa).  £  quibus  t  (d)  solum  prae- 
teritum  primarium  formavit,  b  faturum  tam  primariam  qaam  secondamm,  «  non 
solum  praeteritum  prunariam,  verum  etiam  fiitui-nm  atque  conianotiTam  com- 
manis  fere  formae,  denique  tempus  quoddam  secundariam,  plasqaamperfeetam 
principio,  sed  saepissime  in  imperfeoti  (conionctivi  et  condicionalis)  osam  trans- 
gressum. 

I.    Praeteritam  per  T  formatnm. 

Priniariam,  activae  fere  formae  (intemae  in  singalari  numero  flezionis) 
praeter  pluralis  pers.  1.  et  3,  qoae  vix  inveniantor  nisi  com  tennini^one  verbi 
deponentis. 

Sing.  1.  pers.:  ceeu  paterfamiliae  aeruburt  (gL  dicitar  tamen  et  pater  &mi- 
lioe*,  i.  e.  quamquam  paterfamiiias  dixi)  Sg.  91*.  daaidruburt  ambuith  (qnamquam 
dixi  ea  esse),  ciatidruburt  tuas  (qnamquam  dixi  sapra)«  ciaeidruburt  nand  gndtk 
(quamquam  dixi  non  esse  usitatum)  Sg.  58'.  99\  218*.  fosrocurt  dmb  <km  (gL  qnos 
saepe  dicebam,  multi  ambulant;  i.  e.  eos  vobis  vero  indicavi,  foodgawr)  Wb.  24*. 
ni  tormult  farmbiad  fomitaak  (gL  vos  non  gravavi;  i.  e.  non  fraitos,  non  ossa 
sum  vestro  victu,  vestra  veste)  18*.  Elisa  nasali:  ariedo  arroiSitaa  gratiam 
doprecept  dochdch  (gL  propter  gratiam  qoae  data  est  mihi;  L  e.  nam  ad  id  so- 
cepi  gr.,  ad  praecipiendum  cuivis;  cf.  arenairema,  at  acoipiat,  Cam.  atrMti, 
receptio,  Wb.)  Wb.  6'.  Radicalis  c,  g  nt  alias  inter  r  ek  t  eztrnsae  exempla: 
ascomort  (gL  oecidi)  Sg.  210*.  friseomurtsa  (offendi)  Wb.  38*.  TH,  D  post  vo- 
calem :  i^trualachia  (gl.  offendi)  ML  20 r.  ni  do  legund  and  dotoadaa  (non  ad  le- 
gendum  ibi  veni)  Wb.  18'.  ar  airehiasecht  duibsi.  m  dechudaa  omcuib  (gL  parcens 
vobis,  non  veni  ultra  Corinthom,  2.  Cor.  1,  23)^  14*.  iHrualadaa  (gl.  offeadi) 
MI.  20r. 

2.  pers.:  contochmairtaiu  (gL  contrivisti)  ML  17*.  19*.  Inde  sapponends 
asrubirt  (dixisti)  etc. 

3.  pers.:  birt  edoet  cusigene  (tuMt  testamentum  ad  Segeniam)  Tir.  15.  w"- 
bert  (lusit)  Br.  h.  64.  forrubart  (gL  inolevit)  Ml.  33*.  iatamlid  arrobertam  am- 
/cc'«i  (ita  perfccit  salvationem  noetram)  Wb.  29^.  iHbronnae  dombert  eide  dia  ebairt 
fesin  (rogas  quem  attulit  hio  ad  immolanilum  se  ipsum)  Tr.  123.  dubbert  grid 
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.«.  epteoip  foir  (oontalit  gradam  episcopi  in  eum) ,  dvhhtrt  pdtriec  eumtach  du 
/iaee  (dedit  P.  capsam  Fiacco)  Tir.  11.  dubert  baithit  dttokrimthunn  (dedit 
baptiaDnm  CrimthaaQo)  ib.  13.  atrdpert  jlaiih  7  aithech  inso  hvile  (obtulit  prin- 
oeps  et  plebeiiu  omne  hoc)  ib.  1.  adopart  ded  aidacht  7  achenel  7  a  eeli»  dupd- 
triec  euibrdtk  (tradidit  A.  teatamentom  et  genns  soum  et  eccleeiam  suam  Patri- 
«io  naqne  ad  iadiciam,  i.  e.  in  ampitemnm)  ib.  15.  atrubart,  anasrubart  (dixit, 
qa«d  cHjdt)  Wb.  fq.  atrede  remiirbart  (tria  qoae  ante  dixit)  Wb.  5*.  a^ert  fris 
(AvBlk  tS),  aebert  fiaoo  frituuiingel  (dixit  F.  angelo)  Tir.  13.  aabert  dubthaeh  fri- 
pdtrioe  (dizit  D.  ad  P.)  ib.  11.  eontpert  intaingel  (donec  dixit  angelus)  ib.  14. 
friagart  dubAaeh  (respondit  D.)  ib.  11.  amiargart  reeht  diinn  (nam  non  inter- 
dudt  lex  nobis)  Wb.  31*.  na  m  ararogarttom  (aliqoa  res  qaain  interdixit),  eaoh 
r4t  wrarogart  «om  (omnem  rem  qaam  interd.)  5'.  adobragart  (gl.  fiMcinavit,  Toe 
daemon)  19'.  adrogart  (prohibnit)  0'Dav.  forroe/iongaH  (praecepit)  Wb.  20'.  ni- 
pad  naidreok  anduravmgert  (non  paeniteret  eum  eiua  qaod  promiait)  5*.  hi 
fired  neeh  doraimgert  (gl.  fidelis  permanet  xpo.;  i.  e.  in  verificando  quod  pro- 
misit)  30*.  fueocart  (proscripBit  eos)  Tir.  8.  iedichdin  dorogart  (gL  promissio 
saecaloram;  i.  e.  dudom  eiegit)  21*.  domueoi  inti  dodarogart  (gl.  omnia  qaae 
ai^aontar,  a  lamine  manifestantar;  i.  e.  intellegit  eos  is  qoi  eos  elegit)  22*.  tim- 
gart  (qaaeeivit)  0'DaT.  nieh^  (non  celavit)  Ml.  carm.  1.  rogeU  (gL  depastus 
est)  Ps.  58*.  inmaet  (J.  iecit)  L.  Ardm.  188  a.  1.  doicomnaeht,  tieomnaeht  (com- 
monicaTit)  Wb.  fq.,  dorrindnacht  (triboit,  e  radioe  Terbali  nag,  nae:  tindnagtar, 
tribnontnr,  Wb.  15')  Wb.  20*.  teora  ftrba  fira  doenacht  Aeal  ar  Mug  (tres  vac- 
cae  albae,  cepit  ea8A.de  M.)  SM.  64.  doretamacht  (comprehendit)  Ml.  33*. 
rtuutnaekt  dia  (protexit  eum  deus)  Wb.  17'.  anaeht,  amal  roanacht  (protexit, 
at  protexit)  Colm.  h.  22.  29.  30.  iteian  doreraeht  emain  (dadum  aurrezit  Ema- 
nia)  F.  h.  43.  ni  ecen  athodiusgud  aereracht  cene  (gl.  qnis  descendet  in  ahys- 
som  hoc  est  Ghristum  a  mortuis  revocareP  Rom.  10,  7;  i.  e.  non  necesse 
eom  snscitari,  sorrexit  iain)  Wb.  4*.  anreracht  cr.  hdmarbaib  (resarrexK  Chr.  a 
mortois)  18*.  ni  dirmifM  araithis  amhds  niiin  araereracht  (non  nameranda  pro 
oppoeitione  haec  mors,  nam  resarrexit)  15'.  indithrub  indomuin  dana  aereracht 
[eriet]  (}ji  deaerto  mundi  igitur  resorrexit  Chr.)  Tr.  19.  atraeht  intieeine  (sor- 
rexit  disoipalus)  Corm.  Uithech.  atracht  caier  maten  nufch  don  t^ait  (surrexit 
0.  primo  mane  ad  fontem)  id.  B.  gaire.  eutoreutht  itintir  ut  (donec  pervenit  in 
terram  alteriorem)  id.  Ninu».  doroeht  (gL  donetrla,  venit)  0'Dav.  i»forvne(T) 
faditim  doroaekt  (gL  mentita  est  iniqaitas  eibi)  Tr.  79.  ooriacht  (donec  asseouta 
est,  asqne  ad)  e  cod.  St.  Tr.  Gl.  XLIIL  eiaeht  Fergv»  (pr^ectas  est  F.)  SM. 
70.  inehoitecht  (significavit)  Ml.  16'.  aruteuht  eatkir  (condidit  oivitatem)  Br.  h. 
10.  ardoutacht  (habitaTit)  id.  73.  huaire  ndd  riarfaet  (qoia  non  qaaesivit)  Wb. 
2*.  madbocht  (bonara  segetem  fecit)  Br.  h.  29.  eonnateckt  (poposcit)  Corm.  B. 
gaire.  Extrusa  gattnrali:  annudaeomart  chtaideb  (g^.  eius  gladio  caedente)  Ml. 
36'.  airdanimmart  (nam  cofircuit  eum)  14*.  ni  icen  dobimehoinartt  acti»  du- 
tkraet  Ub  (j^.  bboedistis  ex  cordd;  i.  e.  non  necessitas  vos  compulit,  eed  est 
Tolantaa  in  vobb)  Wb.  8'.  friaeomurtsa  fodiuac.  l.  fothea.  rupta  friAortte»»  fri- 
tunushomartta  arinchenelugud  hitin  (gl.  propter  qaod  infensus  fui  generationi  huic, 
Hebr.  3,  10)  33*.  donnemiait  (serTaTit  nos)  Nin.  Elisa  nasidi:  arroet  (gL  ex- 
cepit)  Ml.  28'.   anarroet  deaefu  donaeht  (cum  accepii  deitas  hamanitatem)  16*. 
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arroff  viaco  cumachtae  (awsepit  filius  poteotiam)  17'.  doifuichta  crint  araroet  w- 
deucht  (homaoitRtis  Cbristi  quam  accepit  deitas)  17'.  ni  arroitsom  hisin  (nou  ac- 
cepit  is  hic)  36*.  arroet  ainmniyud  (accepit  denominatioaem)  Sg.  154*.  ma  ar- 
rotit  oigetha  (si  recepit  bospites)  Wb.  28'.  ituaidib  arroit  eoUnn  (ab  iia  sompsit 
cnrnem)  32*.  araroit  9'.  indiiineofu  aruroit  8om  (humanitas  quam  assnmpsit)  4V 
maro^it  a  nohis  (gl.  corpns  homilitatis,  nostrae)  24*.  rodet  (.t.  rodam;  ibidua  ro- 
damasdar,  i.  e.  passus  est)  O^Dav. 

TH,  D  po8t  Tccalem:  madvdrimtkirid  (si  ministraTit)  Wb.  28'.  ore  iimae 
na  deacte  dodrimthirid  (qaia  est  filius  deitatis  qui  id  ministravit)  32^  dafaitk, 
dofaid  (adiit,  venit)  F.  b.  .39.  47.  docoith  dic/al  /orru  (quod  yenit  oltio  saper  eos) 
Wb.  11*.  duchooid  hvaimsn  hitire  connacht  (abiit  a  me  in  terras  Connactioram) 
Tir.  11.  conamuntir  diichoid  leit  (gl.  expecto  illam  cam  frstribus;  i.  e.  com  &- 
mflia  eiiis  qu»c  vi>nit  cum  eo)  Wb.  14*.  indit/al  dochoid  for  dialrnl  iai-nimmar- 
muf  (nitio  quae  venit  super  diabolum  post  peccatum)  28'.  arlainni  feit»o  seil 
oruechtairin  dochoid  cuccusom  (propter  acerbitatem  nantii  de  legato  qui  venerat 
ad  eos)  14'.  cdch  led  dochoidsom  jund  isdoprecejit  ei  forcitul  (gl.  volui  prias 
venire  ad  vos . . .  et  iteruin  a  Macedouia  venire  ad  vos,  'i.  Cor.  1,  15.  10;  i.  e. 
f|Uocunquf  venit  hic,  c<it  »d  iastitutioucm  et  doctrinam)  14'.  doooid  onetnmu» 
laruin  dochum  jjoil  forlonffis  (quod  venit  0.  postea  ad  Paulum  in  exilio)  31*. 
ni  farcuairt  panke  docoid  (non  super  circuitura  parochiae  vcnit)  21'.  docoid  tar 
rechi-  miicnid  hinnun  (quod  vcnit  traus  naturae  legem  idem)  Sg.  217\  ni  dechuid 
docliom  forcinn  (non  pervenit  ad  finem)  148'.  iaiiaicknid  fra  eid  diandechuith  tit 
(est  demonstraiio  igitar,  ad  quid  venerit  Titus)  Wb.  16*.  mor  intserc.  condeckuith 
(H  «tni.  (magnus  amor,  douec  venit  in  cr.)  22'.  isco  euam  dodeehuid  serpeui  ni 
cutidum  (ad  Evam  venit  serpens,  non  ad  Ad.)  17*.  dodeehuid  temel  tarainjfrein 
(veuit  caligo  super  solem)  Ml.  16*.  dd  amaU  iaJted  dodeekuid  dc  (quamvis  8ero(?) 
hoc  est  qnod  venit  inde)  Wb.  24'.  isdoseirc  moir  dodech  [?]  indairitiu  colno  docr. 
(nam  amore  maguo  venit  sumptio  carnis  Chr.)  31'.  frisateeh.  dodeeh.  inchoms.  (ad 
praeteritum  pervenit  compositio)  Sg.  158*.  oadcuaid  ruin  icce  (postqaam  exposoit 
mysterium  salutis)  Wb.  21",  cf.  adehuaidh  (^.i.ro  aisneideatar)  0'Dav.  donarUud 
(doralaid  0'Dav.)  darromuir  (transiit  mare  magniim)  Fel.  Dec.  8.  foindarUd 
(g1.  subiiitravit,  lex.  Rom.  5,  20)  Wb.  3'.  conidnarlaid  sith  iarsaith  (contigit  ei 
pax  poi<t  roiseriam)  Br.  h.  20.  bamaith  conidrualaid  di  (fait  bonam  ei  qnod  id 
concessit)  Br.  h.  49.  Uiid  (ivit)  Tir.  6.  8.  14.  15.  Itdd  ingrian  foraeulu  (cessit 
sol  retro)  Ml.  16-.  doluid  (ivit)  F.  h.  46.  dulluid  (ivit,  venit)  Tir.8.11.  13.  Kb 
nutthair  dith  indl6iy  (apad  matrem  saam  suxit  vitulus)  Br.  h.  76.  doruaraid, 
turruid  (remansit)  Corm.  orc  treith. 

Addimub  abnormem  formam  huius  personae  TA,  THA:  air  intan  ad  eita 
uca>  reheca  inm  isac  (nam  cam  videret  ad  se,  venientem,  Reb.  Is )  Tr.  60.  »eHta 
(b^^uedixit)  Br.  h.  38.  cesta  (passus  est)  ib.  20.  Minas  certa  exempl»  eiosden 
formae:    etha  (ivit),  twta  (snmpsit)  SM.  64. 

Plur.  1.  pers.:  TMAK:  inna  huilisa  asrubartmar  dnali  (omnia  haec  qnae 
di:iiron<t  .'jupra)  Wh.  8*.  uni  'asrubartffiar  cose  (id  quod  diximua  hacasqoe),  (on. 
tnna  iinman  asrnbartmiir  (ut  nomina  quae  diximus)  Sg.  55'.  188*.  inti  adru- 
burlmar  (iUc  quem  diximus)  197\  doracartmar  cois  cdich  ni  ferr  nech  alaiU» 
cco/  (gl-  caiisati  samus,  ladaeos  et  Graecos,  doathgaur)  Wb.  2*.  sech  ni  thart' 
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tat  nom  ni  comtachtmarm  (quatentis  oon  dederunt  iUi  quidqaam  quod  petivi- 
maii)  Wb.  24'.  araroitmar  (quod  accepimus)  9*.  n%snarro4.tmarni  sidi  (non  re- 
cepiraas  hanc,  litteram  *fi)  Sg.  lt>*.  D  post  vocalem:  acl  immandrladmar  (cum 
disccssimus)  Wb.  29*.  Excusea  vel  nseimilata  th'.  isarehenn  focheda  dodeehom- 
mur  (asque  ad  tribDlationem  perveDimup)  Wb.  25*.  cia  dodehomniar  foi  (quam- 
qaau)  sabiimus  eam,  circumcisionem)  23'.  crxUh . . .  dondechomtnar  cucuihn  itos- 
Kffod  (gl.  qualem  iutroitnm  habuerimus  ad  vos)  24'. 

2.  pers.  TID:  athrete  dorerachtid  mdam  finnne . . ,  isdicm  dorreraetid  mdam 
indm.  (gl  quod  tam  citn  translerimini ;  i.  e.  cit.o(?)  desemistis  serritium  iusti- 
tiM.  celeriter  deseruistis  servitium  evangelii)  Wb.  18'.  aroiitid  dam  mo  pr»eept 
(gl.  evangelium  quod  praedicavi  vobis  quod  et  accepistis)  13*. 

3.  pere.  TAT  activae  formae  onum  exemplnm  invenimuB:  adrobartat  (gl. 
obtulerant)  Ml.  14".  Praeterea  sempor  deponentis  TATAR:  fobith  inna  soeb- 
apntal  asrt/bartatar  (propter  pseudapostolos  qui  dixerunt)  Wb.  18*.  ar  frithm- 
dtcht  infiani  asrubartntar  (in  oppositionem  eorum  qui  dixerunt)  Ml  20'.  anar- 
Tuhartatar  biuth  (qno  fruiti  sunt)  Ml.  34*.  ni  arrbartatar  bith  (gl.  non  siut  usi), 
iiUan  ararttbin-fafar  bith  (gl.  quando  sunt  usi)  Sg.  40'.  ^ertatar  intaiaceltai  tall 
atir  tairngeri  (quam  portarunt  exploratore»  illi  e  terra  promissionis)  Tr.  130. 
forbertatar  (creverunt)  Conn  ferb.  tooeirngertatur  (promisenmt)  SM.  16.  nni 
eonoitechtatar  iudei  et  greci  (id  quod  proposcemnt)  Wb.  8*.  eiin  ropredchoe 
doib  it  maced6nii  dcinroisechtatar  (pl.  alias  ecclesias  expoliavi  accipiens  stipen- 
diiun,  2.  Cor.  11,  8;  addit  gl.  lat.:  mihi  Macedones  ministraverunt  qoia  non 
occurrebam  mnnibns  laborando;  i.  e.  quamdiu  praedicavi  iis,  Macodones  mibi 
saccurrerunt,  cf.  tosehith ,  victus)  17'.  huaire  nad  liarfaetatar  dia  (quia  non 
quaesiemnt  deiun)  2*.  o  doruaehtatar  na  duaig  (cum  advenerunt  copiae)  L.  Bal- 
lym.  ap.  0'Don.  246.  8ei>htatar  cubhair  (persecuti  sunt  milvii)  Gl.  1.  doeomar- 
talar  (gl.  adtnverunt)  Ml.  22*.  friscomartainr  (gl.  offcnderant)  Wb.  5*.  eonre- 
rortnfar  (erraverunt)  Sg.  210».  DATAR,  THATAR:  rofadatar  (gl  excidernnt) 
Wb.  29*.  doruarthatar  (gl.  remansemnt,  breves,  t  et  o)  Sg.  5*.  dorruairthetar 
dlaimfir  uoeales  (manserunt  dno  tempora  vocales)  18*.  donaibhuilib  indirsib  inror- 
thatar  fochosmarb  (?)  Ml.  35*.  dorimfhirthetar  (ministravernnt)  Wb.  32*.  ni  nad- 
rindualdatar  acht  inrnaldatar  (non  quin  incurrerent,  eed  incnrreront)  Ml.  24'. 
m  eonimruldatar  cosa  doine  riam  Idr  srotha  iordemein  (non  circumiemnt  pedes 
hominnm  antea  alveum  fluminis  lordaniH)  Tr.  65.  eontultatar  doehum  pdtriee 
(nt  venerint  ad  P.)  Tir.  9.  Interdum  TAR  contraota  forma:  doeotar  iterum 
fritela  inbftho  (gl.  conyersae  eunt  retro  post  satanam)  Wb.  29*.  d  dochotar  (onm 
veniesent)  L.  B.  ap.  St.  106.  doohotar  arnasai  hifual  (Tenerant  oaligae  nostrae 
in  aqoam)  Corm./«a/.  ni  remdechatar  (non  praecessemnt)  Wb.  5*.  apslil  eeta 
thmdchetar  issacumtach  (apoetoli  primi  venenint  in  aedificationem)  21*.  dosber- 
'or  (attalemnt  eam,  tunicam)  Tr.  128.  iseiir  an/ipttalact  hore  donamaetar  cr. 
(g^.  Bobiles  in  apostolis,  Rom.  16,  7;  i.  e.  eet  nobilis  eorum  apostolatue  quia 
receperunt  Chr.)  7'.  lolar  huiti  laeieal  (iemnt  oronee  cnm  satana  [?])  F.  h.  37. 
duUotar  (adiemnt)  Tir.  8.  9.  dolloter  (id.)  F.  h.  61.  immehtar  (circnmvenemnt) 
Tir.  14.   co  foetar  aidchi  Ferlai  (ut  requiescerent  noctem  Fertae)  SM.  64. 
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Verbi  deponeotis  nnam  inveninms  ezempluni,  in  quo  miscetar  gignificatio 
prsesentis  et  praeteriti,  rofetar  (scio,  Bcivi;  t  =  dt^  dd),  etiBmnunc  servatDm 
in  aastrali  paite  Hibemiae  paolam  matata  fonna  /eadraim  (0'Dob.  388). 

Sing.  1.  pers  :  ro/etar,  ro/etarta  (sCio)  Wb.  9*.  9'.  16'.  3'.  29*.  ra/gtar  (wio 
id)  28*.  ni/etaraa  (nescio)  28'.  na/etar0a  (scio  id)  Ml.  36'.  Vocali  mntata  ad 
normam  praesentig:  ni/etoraa  (nescio)  Tir.  II. 

2.  pers.  desnnt  exempla  e  codd.  noatris.  E  L.  Lag.  affert  0'D<».  239: 
in/etarau  (sciane  taP). 

8.  pere.  r<^ir  Wb.  ?•.  8».  15'.  24'.  27'.  29".  ML  24*.  ron^,  roi^ni  (norit 
noa)  Wb.  16*.  15*.  ra^r  (scitid)  23*.  ni  fitir  (neseit)  Ml.  24*.  i»j»fe*r  eid  mm- 
tar  nime . . .  conidro/oilngtetar  apttU  doib  (neacivit  «tiam  familia  caeH,  donec  id 
manifestavemnt  apoatoli  iis)  Wl).  21*.  am^tir  eid  muiiUer  nime  (nam  Be^eiTit) 
26'.   nitfitir  (neacit  eaa)  5*.  nt  confitir  (neacit)  12*.  eonafitir  (at  neaciat)  8*. 

Plar.  1 .  pers.  rofitMimaimi  Wb.  14\  m  fitemmar  (neacimas)  Sg.  32^.  m^- 
temmar  (nescimaa  ea)  Wb.  12*. 

2.  pers.:  ronfitidni  (novietis  noa)  Wb.  15*.  rofitit  cid  arid/nirig  a/oiUigud 
(gl.  qaid  detineat  scitia,  at  reveletar  in  aao  tempore,  2.  Thess.  2,  6)  26*.  Iire- 
golari  forma:  rofidi  mo  beagneae  /rib  (acitis  consuetadinem  paeam  in  vos;  t^ro- 
fitidai?)  Wb.  14*.    kore  r<fitia  iaoeemaid  atda  (gL  sabditi  estote  potestati  noa 

solom  propter  iram  sed  etiam  propter  ooBseientiam;  i.  e.  qaia  scitis  esse  con 
bono,  esse  bonam)  6*. 

3.  pers  :  arrofitetar  iaamaeh  nindocbdil  mdir  /odaimimae  inao  (nam  adont, 
propter  magnam  aliqaam  gloriam  patior  ego  hoc)  Wb.  23\  amifitetar  nmntar 
nime  miateria  incamationia  donec  reuelata  aunt  per  apoaiotoa  (nam  neecivnant 
familia  caeli  etc.)  21'.  n^etar  am.  rongab  (nesciont  qaalis  ait)  27*. 

II.   Futuram  per  B  formatam. 

Freqaentissima  haec  futori  formatio  in  verbis,  qaoram  praesens  ad  secm- 
dam  vel  tertiam  serit^m  pertinet,  rara  in  iis,  quae  secontar  seriem  primam. 

A.    F^itaram  primariam. 
Concordana  hoc  qaoqae  terminationibas  cam  coniunctivo  aicnt  fntnram  ra- 
daplicatam. 

1)  Formae  activae. 

A  conianctivi  analogia  non  reoedens  niai  aubiuncta  forma  1.  pers.  sg., 
quae  U  intromiasa  congrnit  eam  eadem  forma  praesentis  et  perfecti. 

Sing.  1.  pers.  a)  UB  (-06,  -m«6):  I.  riocubaa  (veniam)  Wb.  9*.  28*.  wte« 
ronicub  /Hn  (cum  veniam  ipse)  18^  conricubaa  eucuib  (quod  veniam  ad  voe)  32'. 
dineueh  oonicub  (de  qao  potero)  32'.  II.  indatbendachnb  (gl.  benediceDS  bene- 
dicam  te)  38'.  bitlii  na  jjreoepta  edtni  nopredchob  doib  (erunt  haec  eadem  pne- 
cepta  quae  praedicabo  eis)  17*.  conral  cnairt  /uiribti  atdubelliub  lemm  (gl.  spero 
qnod  praeterieiis  videam  voa),  adeiUiub,  laaae  auInelHub  (gl.  veniam  ad  vos,  con 
Macedoniam  pertransibo)  7'.  14*.  III.  dorimivb  (gl.  aermone  digeasero)  Ml.  ^- 
dalugubsa  Uam  (gl.  et  ego  donabo),  dalugub  aon  (ignoacam  id)  Wb.  14*.  32*. 
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dmaitHbuh  (gl.  adsignavero:  hoc  ergo  cam  consammavero  (.i.  ro/oirbiger)  et 
adsignavero  (.t.  donaintbub)  paaperibxia  fractum  hanc,  proficiscar  per  vos  ia 
Hispaniam,  Ro^.  15,  28)  7'.  air  imfolngub  aamairit  doibtom  manimtoiraete  (gl. 
difBdentiam:  In  me  omnes  perseqaatorea  spectant  quo  per  in^  vel  fidaciam 
Tel  difidentiam  capiant;  i.  e.  nam  efficiam  eias  diffidentiam  iis,  si  non  salves 
me)  MI.  19r. 

b)  FA  (abs.):  niba  ouit  adill  eucuibei  aeht  ain/a  lib  amidad /oirbtkiai  (gl. 
apnd  vos  forsitan  manebo,  1.  Cor.  16,  6;  non  «rit  pars  deverticali  ad  vos,  sed 
maaebo  apad  vos,  nam  non  estis  perfocti  vos)  Wb.  14*. 

Ampliatom  FAT  (hod.  -/ad):  ie/atta  (reparabo  ego)  Corm.  moffheime. .  ain- 
faitu  (morabor  ego)  SM.  250. 

2.  pers.  IBE,  FE:  11.  ioc/e  in/er  (gl.  nnde  scts  mnlier  si  viram  salvoin 
£Kies?),  qfir  eem  ro/eetasu  icc/e  inmndi  (gl.  nnde  scis  Vir  si  mnlierem  salvam 
fkcies?)  Wb.  10*.  /olnaibe  (gl.  reges  eos  in  virga;  cf.  2.  pl.  /olnibthe)  MI..18*. 
artroid/eanu  inna  drochdaini  adce  diananduch  (snbingabis  malos  homines,  o 
dens,  malitiae  ipsoram)  48  r. 

.3.  pers.  a)  IBEA,  IFEA,  FEA,  FA  (de  scriptionc  ea  p.  8):  I.  dasnic/a 
eobir  eid  mall  bith  maith  imr.  intain  dondiec/a  (gl.  scriptum  est  in  Esaia:  veniet 
ex  Sion  qni  eripiat  et  avertat  impietat^m  ab  lacob,  Kom.  II,  26;  i.  e.  veniet  iis 
anTiHnm  qoamvis  tardnm,  erit  bonom  autem  cam  iis  veniet)  Wb.  5*.  intain  ro- 
niefea  (oam  veniet)  14*.  dodiec/ea  (veniet  iis)  29*.  tue/a  mo  menme  (intelleget 
nens  m^a)  12*.  arowrfoim/ea  (accipiet  me)  31*.  lasnahi  do/wrci/ea  brdth  imbethu 
(tfni  eos  qnos  inveniet  indicinm  in  vita)  25*.  U.  eia  eonnes/ea  (qnis  condem- 
nabit?)  Wb.  4*.  doenaidlibea  (visitabit  eos)  25'.  m  tel/ea,  ni  Ael/ea  doib,  ni 
teUfea  doib  (non  invabit,  non  invabit  eos)  25*.  25*.  26*.  eia  /oUn/ea  (j^  quis 
snpplebit?)  12*.  nobeoir/asi  dia  dinab  /ochidib  (salvabit  vos  dens  a  tribnlationi- 
bos)  11*.  iaderb  linn  nonsdir/ea  (persnasum  est  nobis,  qnod  salvabit  nos)  24'. 
manidekreUd  essHrge  er.  nibnoib/ea  /omires  inehruthtin  et  nibteara  /ribarj)ecthu 
(si  non  credatis  resurrectionem  Christi,  non  sanctificabit  ita  vos  fides  vestra  ne- 
qae  seionget  vos  a  peccatis  vestris)  13*.  atre/ea  ineumdiu  and  (gl.  siquis  emun- 
daverit  se,  erit  vas  ntile  'demino;  =  aireb/ea,  i.  e.  habitabit  dominns  ineo)  30*. 
in.  duroteai/ea  (gl.  aatecedet)  Ml.  31r.  dit  rdscibea  (gl.  et  iudicabit  te)  Wb.  1' 
inlian  fwdchreitfea  (ii  qni  credent  illnd,  verbum)  4*. 

S)  IfilD,  FID :  predehdbid  amaetu  reehto  /etarlicce  (praedicabit  ritus  legis 
vetostatis,  Antichristos)  Wb.  26*.  fis  itempul  am.  donesfid  cr.  (gl.  ita  ut  in 
templo  desideat,  Antiehristus)  26*. 

e)  Form»  relativa  FAS,  FES:  bennaeht  areeeh  6en  leg/as  /risinlebursa  (be- 
nediotio  in  omnemquicanqne  leget  in  hoc  libro)  Harl.  ap.  St.  (Beitr.  III.  63); 
d  scoticum:  bennaet  inchomded  arceemormar  7  arcfictoseeh  chomaU/as  (benedictio 
domini  in  omnem  maiorem  domns  et  in  omncm  principem  qui  implebit)  L.  D^r. 
55.  —  inii  cret/ei  (is  qui  credet)  Wb.  1*.  aiir/ed  cdeh  eret/es  and  (salvaret  omnem 
qaisqnis  crederet  in  eum)  32*.  iilia  de  creit/ess  (eo  plures  credent)  23*.  bid 
kuathad  ereit/es  dOb  (unas  ex  iis  credet),  cach  6en  ereitfess  (qoiunnque  credei)  4'. 

Plur.  1.  pcrs.  a)  ABAM,  IBEM,  FAM,  FEM:  adrim/em  7  doaidlibem  (gl. 
intellectam  in  sununam.  redigentes,  nos)  Ml.  14'.  atluch/am  btiidi  doilia  dara- 
kitti  (gratias  agemns  deo  pro  eo)  Wb.  17*.    imtimcH/atHni  (gl.  cingemus,   ex 
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omni  parte)  Ml.  24'.  nt  sechmalfamni  and  centadal  (gl.  singula  non  patieiirar) 
25*.  /rinn  fanitin  cotondelcfam  . . .  ninnuiid/em  inneuch  ndd  denam  (gl.  in  nobis 
nosmet  ipsos  metientes;  i.  e.  nobie  ipsis  nos  comparabimos,  non  gloriabiiDur 
in  eo  quod  non  &ciamas)  Wb.  17'.  nvmiluinfemni  dim  cem  faniein  (gl.  nnmqiiid 
egemus  commendaticiis  epistulis?  i.  e.  nos  commendabimus  iam  ipei)  15*. 

K)  IBIME,  FIMME:  allSic/imme.  i»$amlid  leiejimmini  doibeom  aimdit  dint- 
sene  et  dinmoralua  (gl.  illis  relinquentes  occasiones  maioris  intellegentiae;  i.  e. 
sic  relinqnemus  eis  ezpositionem  de  sensu  et  moralitate)  Ml.  14'. 

2.  pers.  o)  BID,  FID:  I.  eonicfidsi,  conicfeJn  (poteritis)  Wb.  13*.  eid 
beicc  daucbaidn  (quamvie  panri  sit,  intellegetis  id)  21'. 

6)  IBTHE:  II.  bad  nertad  duib  inao  amHrsid  et/olnibthe  lamneoimdid  (gl. 
rapiemur  cum  mortuis  in  nubibus  obviam  domino  in  aCra  et  sic  semper  cum 
deo  erimns,  itaque  consolamini  invicem  in  verbis  istis,  1.  Thess.  4,  16.  17;  i.  e. 
esto  confinnatio  vobts  haec  quod  resurgetis  et  regnahitis  cum  domino)  Wb.  25'. 

3.  pers.  a)  FET,  FAT:  I.  ni  nad  todoich/et  (gl.  iudicia  non  quianon  sint, 
i.  e.  futura)  Ml.  28'.     III.  creit/et  cithi  sidi  (credent  etiam  hi)  Wb.  5*. 

i)  FIT,  IBIT :  /edligfit  dogres  (manebunt  semper)  e  cod.  St.  (Goid.  81). 
r)  FITE:  cre^e  dunni  (gl.  per  multos,  i.  e.  qui  credent  nobis)  Wb.  14'. 

2)    Verbi  deponentis. 
Sing.  1.  pers.  FAR,  FER:    II.  iahed  mmol/ar  (gl.  cognoscam  non  sermo- 
nem  eomm  qni  inflati  snnt,  sed  virtutem,  1.  Cor.  4, 19;  i.  e.  hoc  est  qnod  Un- 
dabo)  Wb.  9*.     III.  docuiri/nr  (gl.  citabo,  testes  huius  operis)  Ml.  3*.   gaimig' 
/er  (gl.  hiemabo:  apud  vos  forsitan  miuiebo  vel  etiam  hiemabo)  Wb.  14*. 

2.  pers.  Secnndum  analogiam  -fither  ezpectaverie;  sed  non  legi  ezemplnin 
huius  personae  in  codicibns. 

3.  pers.  Supponendae  fbrmae  subiunctae  labra/atha/r^  suidig/ethar,  absolnta 
tuidigfidir',  ezempla  non  inveni. 

Plur  1.  pers.  FAMMAR,  FEMMAR;  FIMMIR:  II.  nonsamh/ammar friim 
ffisine  (comparabimua  nos  nobis  ipsis)  Wb.  17'.  ni  lahra/ammar  (gl.  linguw 
cessabunt;  i.  e.  non  loquemur)  12'. 

2.  pers.  a)  IBID,  FID :  11.  do  intamil  .i.  atasamlibidsi  in  diritw  hirisse  (gi- 
ego  in  aemulationem  vos  adducam;   i.  e.  ad  imitationem,  i.  e.  eos  imitabimioi 

-in  receptione  fidei)  Wb.  5*. 

b")  IBTHE  (relative):  II.  asneirsid  et  /olnibthe  (quod  resurgetis  et  regnar 
bitis)  Wb.  25';    v.  eupra. 

3.  pers.  Ezpectandae  formae  labra/atar,  suidig/etar\  suidigfitir.  GodicM 
ezempla  non  ezhibent  nisi  forte  hoc:  /ocMfatar  in  bonis  operibus  (gl.  qni  di- 
ligunt  adventum  eius)  Wb.  30". 

B.    Fnturum  secundarium. 

Cum  B  (F)  buius  temporis  eztant  ezempla  cum  coniunctivi  nsns,  tum  eoa- 
dicionalis.  pauciora  potentialie. 

Sing.  1.  pers  (non  in  nostris  codd.):  no  ain/aindet  (morarer)  8M.  5!50. 
roscribabaind  intractad  uli  amal  »o  (scripsissem  totum  tractatom  sient  hoe)  e 
cod.  St  (Beitr.  III.  61). 
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2.  pers.:  iado  inso  noaii^eda  (gl.  at  denuntiares;  i  e.  ad  hoc  maneres, 
maiuaniB  eras)  Wb.  27'. 

3.  pers. :  €Hrtnad  farhgaire  dognein  do  coiachifed  pian  athairmtheckt  (gl.  cou- 
ailiam  aatem  do;  i.  e.  nam  si  mandatom  darem  in  eo,  secatora  erat  poena  traoB- 
gressionem  eias)  Wb.  10*.  nimariccfed  manitindnieed  intathir  nemde  (non  ser- 
TBret[?]  me  nisi  tradidisset  pater  caelestiB)  4\  doniefad  cucunn  (gl.  speraTimus 
per  prophetas;  i.  e.  eam  ventarum  esse  ad  nos)  21'.  aireia  aalmacrihdid  coneic- 
fed  »6n  (nam  qois  psalmiBta  posset  hoc?)  Ml.  14*.  inU  nochreitfed  diib  (gl.  deas 
piebem  saam  praesciTit :  i.  e.  qui  creditarus  esset  ez  eis)  Wb.  5*.  ackt  ni  ain- 
fed  liumsa  mainbed  maid  latm  (sed  non  maneret,  manBaras  erat  apud  me,  si 
non  placeret  tibi)  32*.  oldunaiarcibed  .i-  duaireibed  ckm  (gl.  quod  erat  inlatura 
sine  dubio)  Ml.  29*.  noiinfed  (gl.  completara  sit)  25*.  nosoinmigfed  (gl.  credidi 
prosperari;  i.  e.  qaod  prosperataros  sit)  23'.  aireia  dunaibhi  dofoirmfed  (gl. 
qaibus  adderet)  35*.  am.  rona&ir  fesin  aoirfed  cdch  cretfes  and  (ut  salTaTit  se 
ipse,  salTarit  qaemTis  credentem  sibi)  Wb.  32*. 

Plur.  1.  pers.:  conii^mmia  adigal  (gL  in  prompta  habentes  ulcisci  omnem 
inoboedientiam;  i.  e.  possemus  eam  alcisci)  Wb.  17*. 

2.  pers.  FITHE,  IBTHE;  desunt  exempla. 

3.  pers.:  foreeim^itie  an/lhann  inte  (gl.  terminaliB  nominum  inTeniretor  f^ 
qnod  minime  reperies;  i.  e.  desitura  erant,  desinerent  nomina  in  eam)  Sg.  6*. 
no  indbadaigfitia  (gl   lucrificarent)  MI.  15*. 

m.    Tempora  per  S  formata. 
A.   Praeteritam  primarium. 

Communis  haec  praeteriti  formatio  Terborum,  quorum  praesens  Becundam 
vel  tertiam  seriem  Beqoitur,  paucorum  primam  seriem  sequentium,  praesertim 
radicali  b  rel  t  insignium. 

1)   Formae  actiTae. 

Intemae  in  singulari  numero.  flexionis  eodem  modo  quo  praesens  Beriei 
primae  et  praeteritum  per  T  formatum.  Serrata  est  autem  in  plarali  forma 
actiTa. 

Sing.  1.  pers.  US  (-*»»,  -oa):  I.  ciin  rongabua  icarcair  (quamdiu  cepi, 
i.  e.  Bum  in  carcere)  Wb.  23'.  biid  am.  rongabuaaa  ingnim  et  bdaib  (gl.  implete 
gaadiom  meum  ut  idem  sapiatis;  i.  e.  CBte  ut  sum  ego  actu  et  moribus)  23*. 
fatrdcbusaa  (gL  reliqoi  te;  fo-t-ro-ad-gabua)  31*.  ma  durogbuaa  (gl.  si  admisi) 
Ml.  23*.  nibiad  doratua  duib  (gl.  lac  Tobifl  dedi  non  escam)  Wb.  8°.  iaonapirut 
Tomceiu*  brith  (gL  iadicari  meo  spiritu;  i.  e.  e  spiritu  tuli  iudiciam)  9V  huare 
nadtueua  (quia  non  poani)  Pr.  Cr.  1*.  II.  iahed  rorelua  duib  recach  rHt  (hoc 
est  quod  manifestaTi  Tobis  ante  omnem  rem)  Wb.  13*.  decith  anroscribu»  duib 
(ridete  qaod  scripsi  Tobis)  20*.  c4in  fopredchos  doib  (quamdiu  praedicavi  eis) 
17'.  indi  diarupridchoaaa ,  ani  ropredchua,  ani  ropredchusaa  (ii  quibus  praedi- 
cari,  id  qnod  praed.)  T.  20*.  23*.  anadehodadoaaa  trithorad  mo  precepte  (gL  ob- 
seqnii  mei  oblatio,  Rom.  16,  31;  i.  e.  id  qaod  impetravi  per  fructum  meae  doc- 
trinae)  7*.   »t  ruanua  (non  remansi)  14*.   doairfenua  (exploraTi)  18*.  arromertuaaa 
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(nain  constitiu)  31'.  rolitffttMi  (qood  Itfp)  19*.  adratheimdiu»  (gL  repanli)Sg. 
181'.  ertmoro^rfUiiMM  ^.  fnmsfigarATi)  Wb.  8'.  HL  rooMMtM  Q^  defimTi) 
Sg.  197*.  m  cuvTMn  Hm  marudbditnvt  naeh  naiU  ^  neaoio  n  qaem  alium  bi^>- 
tizaTerim)  Wb.  8*.  mAmK  dorignituta  (omnia  qoae  feci)  24\  ragniw  (fea  id, 
peccatum)  3*.  rommunw  dammin  dom  (gl.  scio  homiliari),  fiommwnM  un&ed  dom 
(gL  sdo  abondare;  i.  e.  didici)  24'.  Mruluin  (efihgi)  17*.  tmrorcfM  (cogitaTi, 
memorari)  Fti.  prol.  20.  21.  lan.  7.  epil.  564. 

2.  pers.  IS:  11.  aratuicee  anroUffaig  (at  intellegas  quod  legiati)  Wb.  28*. 
intain  ronaniMiu  domhHaae  (com  remansisti  post  me)  29^.  rorannaia  (pertitiu  es) 
Corm,  ore  tr4ith.  ronertai»  danaa  (gL  te  hortatorem  sortitas}  Le.  horiatus  es 
me)  Pr.  Cr.  1*.  IIX.  maesu  cuttHtcki  rocretit . . .  manid  co  «^hi  roeretie  (si  cmn 
nxore  tns  credidisli,  si  non  com  oxore  oredidisti)  Wb.  10*.  eonroscaigitnu  ^L 
sammoTisti,  habitationis  viciniam)  BIL  21'.  fna  ameoeh  dorrignia  (gL  ad  qaid  hoc 
iiecisti?)Sg-  217*.  ntmot^  domrigni»  (non  bonnm  me  fecisti)  Wb.  4*. 

3.  pers.  a)  forma  sabioncta,  at  semper  post  particulam  ▼erhalein,  ser.  L  no- 
dam  radicem  rerbi  prae  te  fert,  interdum  infecta  Tocali:  raUuom,  (posoit,  rettolit 
id  ipse)  Tr.  80.  dueruU  (posait  ea)  ML  23*.  rogab  (aampsit,  accepit)  Wb.  2*.  4\ 
12*.  24*.  rogab  dd.  tnealrMo  si»  (cecinit  J^avides  honc  psalmam  infira)  ML  (Groid. 
21).  eonggab^  eongab  (coinsedit),  ooncongab  (ut  consideret)  Tir.  2.  12.  8,  /aeab, 
/aeib,  f&eeab  (reliqait)  id.  8.  15.  oodururgaib  (gl.  emerserit)  ML  38r.  am.  donuic 
teatimni  (nt  protulit  testimonia)  Wb.  lO^.  route  budid  dHb  (talit  Tictoriam  de 
iis)  27 .  atue  aidf  wiibai  (gL  aceeptis  ab  Epaphrodito;  i.  e.  qaae  accepit 
hio  a  Tobis)  24\  inteist  dorat  «yf/t  fMne  (testimonium  qaod  dedit  ipsonm 
poSta,  Cretensiam)  3P.  darrat  feasin  hi  eroich  (gl.  qai  dedit  redemptionem  se- 
met  ipfliim)  28*.  Series  II.  terminidem  A  etsi  interdam  serraTit:  horudeda 
indfeuil  (ex  quo  tabe&cta  est  caro)  Ml.  22*.  adcotedm  innitge  (impetraTit  roga- 
tionem)  Tir.  8.  adella  (adiit,  convenit)  F.  h.  65.  romma  (acqaisivit),  adcobra 
(oapiTit)  F.  h.  28.  45;  vel  admizto  t :  anaaroehumlai  (g\.  profectom)  S^.  T* ;  ple- 
rumqae  tamen  abiecit:  arrocar  (gl.  qni  amavit)  Sg.  193".  196V  ro6ear»i  tiamtke 
(amavit  vos  Timotheaa)  Wb.  23'.  nicar,  nicair  (non  amavit)  Br.  h.  1.  8.  inewf 
nutrbde  friaaaroacar  aom  (corpos  mortale  a  quo  scuessit)  Wb.  3*.  r6ir  dun  (gl. 
regala  qnam  menena  est  aobis  deus)  17'.  intindantean  iohain  forcital  minpi 
</otn«  (incepit  I.  instatntionem  hominum),  ingnim,  iindaracan  iofiain  (opna  qaod 
incepit  I.)  Tr.  49.  niroan  (non  remansit)  Ml.  carm.  2.  nadran  (qnod  non  mu- 
sit)  Wb.  14*.  inruehumaan  (gl.  conqnievit?)  Ml.  32*.  forldn  (abnndavit)  Wb.  3'. 
ronnir  et  roniiA  Iirath  inipir.  (gL  gratia  in  qna  grataficavit  nos)  20'.  rolin  m- 
bith  nuHe  (ipplevit  totnm  mundom)  22\  durind  aloee  le»  7  euteeear  (definivit 
loeum  eins  cam  eo  et  conseeravit  enm)  Tir.  18.  rolonunar  (gL  ccmrasit)  MI.  14'. 
otiM  miinur  aridrochell  (gL  intellegimns  ego  et  non  alias ;  i.  e.  qood  ego  solin 
qai  id  n^nit)  Sg.  202*.  aconroddgg  (gl.  conferens)  40*.  uirtuH  rothecht  digaimm 
(virttttibas  quas  haboit  digamma)  7'.  maduditt  ni  (si  •  quid  foratas  est)  Wb- 
22'.  rocie»^  roci»»,  rochiea  (pertulii,  passus  est)  4**.  6*.  6'.  10*.  rondib,  robniibti 
(sanctificavit,  aanctif.  vos)  19'.  rond»6er  (qaod  eum  servavit)  Ml.  (Goid.  21). 
ron»6imi  (salvavit  nos),  romwHraa  (liberavit  me)  Wb.  2*.  S'.  atrothreb^  adn- 
thvb  (sedem  poeait,  habitat)  26'.  27*.  roacrib  pol  (scripsit  Panlus)  31'.  em- 
aeril  uir..  (nam  scripsit  Vergilius)  Pr.  Cr.  12*.    doracTuid  (gl.  exacerbavit)  ML 
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28*.  imirtUg  fanacc  (num  legit  necne?)  Sg.  148*.  dofonat  ineathrmg,  dorStat  «i- 
eath.  (eon<Udit  ciTitatftm)  31^  runtfiHtth  (gl  denssTerat)  Ml.  83*.  ronnicwi,  ronn- 
kice  («alTaTit  nos)  Wb.  21\  31*.  ithi  ronicc  (ii  sont  quos  salTaTit)  28*.  Ser. 
m.  interdam  serTata  Tooali  I:  immrdni  (legarit)  Tir.  5.  immerdni  (gl.  delega- 
tom;  i.  e.  qaod  delegaTit)  Cr.  39*.  adroni  (commisit,  deposnit)  Wb.  29*.  rochretti, 
roehretL,  ntehreti  (credidit)  5'.  5'.  7'.  11*.  12*.  am.  foraitbi  intaarra  <Aa//  (atriait 
Sara  illa)  Tr.  62.  asrochoiU  innaehridiu  (gl.  qai  etatait  in  corde  sao)  Wb.  lO^. 
roginiy  raghu  (feoit,  id  fecit)  Wb.  3*.  doripni,  dorig^ni,  dprrigmi,  andorigtm,  am. 
dondrigeni,  eiadudrigni  (fecit;  qnod,  at,  etsi  fecit)  Wb.  fq.  foruig^i  (serriTit) 
1 3\  tndithrub  porduit  rocloitom  adam  m  dithrub  indontuin  raeloisom  critt  (gL  abi 
Tlcit  diabolos,  ibi  Tincitor;  i.  e.  in  deaerto  paradiei  sabTertit  ille  Adamom,  in 
deserto  muadi  sabTertit  illam  Ghr.)  Tr.  18.  i^oUut  itindi  nachimrindarjfoite  (eat 
perapicuum  in  eo  quod  me  non  reppolit)  Wb.  5*;  plerumqae  tamen  abieota: 
remiriirehAa  (gl.  praedeatinaTit)  Wb.  4\  dufaid  (misit)  Tir.  14.  fodil  (gl.  diatri- 
boit)  L.  Axdm.  77  a.  1.  Kp.Bi.  166.  am.fondrodil  (at  diTiait)  Wb.  10*.  nadroehreit 
(qoi  aon  credidit)  5*.  forruim  (poaoit)  Tir.  13.  intan  foruirim  (cam  i^^posait) 
Ml.  c<^  1.  laie  dorolaig  (gL  remittendo  reatam)  Ml.  42  r.  fosrolaich  (abdidit  eos) 
F.  h.  62.  nHeiee  (non  siTit)  id.  32.  naUeie  (qai  non  reliqait)  Colm.  h.  32.  con- 
rairleie  (gl.  permisit)  ML  32*.  •itnj^  (gL  implicuit)  33*.  maeonaiil  (jn  obdor- 
mitit)  Wb.  29*.  eontml  (obdonniTit)  F.h.62.  Br.  L  2. 

6)  Foima  absolnta  plemoris  terminationis  S  (pleramque  IS;  tamen  etiam 
-at,  -et):  I.  gabit  aUU  (gL  benedixit  illis)  L.  Ardm.  77  a.  1.  (St.  166.)  gcAais 
caiUe  lapatrice  (oepit  pallinm  apad  P.)  Tir.  2.  11.  anis^  ainit,  amait  (remansit) 
Tir.  14.  F.  h.  11.  53.  cUomw  ^opprobraTit)  Tir.  14.  pridchis,  pridehait,  prid- 
ehaiat  (praedicaTit)  Tn.  8.  F.  h.  35.  40.  28.  legait  (legit)  F.  h.  12.  oarait  (ama- 
Tit),  tearait  (secessit)  Br.  h.  50.  55.  temaii  (benedizit)  ib.  39.  50.  58.  64.  65.  las- 
scat  (arsit)  F.  h.  ''S.  Srnait  (dedit)  Br.  h.  7.  rannait  (partitas  est)  Corm.  orc 
trHth.  eettait  (pnBaus  *«t)  F^L  ksgr,  26.  toerai  (serTaTit)  Cobn.  h.  25.  28.  37. 
ni.  dUu  (rogaTit)  Xir.  11.  foedei  (miait)  Colm.  h.  33.   tamaigea  (poaait)  F.  h.  55. 

Inprimia  meTRorandae  sant  formae  aactae  pronomine  sofBxo:  I.  «^aAn  (cepit 
eum)  Tir.  15.  11-  herrti  (totondit  enm)  Tir.  11.  III.  dilti  (rogimi  evm)  Tir.  6. 
leimi  huad  (dinusit  eiun  a  se)  MI.  (Goid.  20).  foidti,  foitii  (miait  eom)  Tir;  14. 
baitziai  (baptizaTit  eam)  id.  11. 

c)  RelatiTae  formae  forsitan  habendae  sint,  quaa  attolit  St  Goid.  21  ex 
dogio  CoL  (Amra  Coktimchille):  glintiut  taimu  (.i.  roglinmg  na  lalmu,  dilaci- 
daTit  psafanos),  tluiniiui  (.«'.  rotluinneetar,  significaTit),  libru  tohnan  teasui  (.i.ro- 
liaeh  libru  lolman,  libros  Salomonis  iaTestigaTit) ,  tuil  achuirp  euilliiut  (.i.ro- 
ehoiUettar  t*iil  a  chuirp,  capiditatem  corporia  eiaa  deMraxit),  cluidsiua  borb  beolu 
(.uroehioi  beotu  innamborb,  .•mperaTit  ora  forentiam). 

Phir.  1.  pera.  a)  ASAM,  ISEM,  SAM,  SEM:  I.  nt  rogabtamni  anidparta 
(non  aocepimus  eoram  oblationes),  ni  rogabtam  I6g  (non  accepimas  mercedem) 
Wb.  24^  24*'  im^Ueire  dorattam  (industria  qoam  dedimus)  13*.  ni  tucsam  (non 
attalimas)  29^.  II.  rapridehdiiem,  ropredchitiem,  ro/>r«<i<3Aw««mm  (praedicsTimas ; 
de  •  daplicAta  cf.  p.  50)  Wb.  5*.  13\  1?'.  24*.  am.  rondobcaraamni  (ut  amaTimus 
Tos)  25*.  roaccwiam  frib  (gL  desolati  a  vobis;  i.  e.  recessimus  a  Tobis)  24*. 
a/orcell  forfogelsamni  duib  (doctrina  quam  docuimus  vos)  25*.  am.iunduleysamni 
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(ut  nos  ea  legimas)  Ml.  24'.  ni  i-uthdgaiUam  neek  (gl.  nemmem  circamvenimus) 
Wb.  16*.  a&eotadsamni  (gl.  adepti  sumus)  Tr.  97.  III.  ind  intuin  ronmoittem 
(etiam  cum  nos  laadaTimus)  Wb.  17*.  ished  dorigimam  (hoc  fecimus),  andori- 
genaam  (quod  fecimas)  14*.  24*.  pcccad  dia/orgensam  (peccatom  cui  serviFimus)  3*. 
i)  SIMME  (ESME?):  n.  lase  celebirnmme  (gl.  cum  Talefecissemus)  L. 
Ardm.  184  b.  ap.  St  92.  III.  itlobur  amirnujdeni  ma  treoB  /recndircigeme  (est 
infirma  nostra  precatio,  si  per  eam  praesentes  fuimus[?])  Wb.  4*. 

2.  pers.  a)  ISID,  SID:  I.  rola»id  siiil  torunn  (coaiecistis  oculom  in  nos) 
Wb.  15*.  eani  ralsid  mil  torunn  (nonne  conieciHtis  oculum  inDOsy)  15*.  nttec- 
ndii  (non  comprehendistis)  12'.  U.  inni  nad  roilyinidfi  (gL  etitun  oon  legisds?) 
Ml.  17*.  nilted  insin  roligaid  (non  hoc  legistis)  Wb.  7*.  marudscartid  fri  tola  (si 
secessistis  a  libidinibas)  27*.  III.  am.  roHpredohisiemni  rachretsidsi  (ut  prae- 
dicavimus,  credidistis  id),  aiinaer  nad  rochreitsid  (tempas  quo  non  credidiiitis) 
Wb.  5'.  18\  durigensidsi  (fecistis)  33*.  cia  dodngensid  cosne  (quid  id  feciitis 
adhac?)  20*.    amal  foruigensid  (ut  servistis)  3'. 

3.  pers.  o)  forma  sabiuncta  ASAT,  ISET,  SAT,  SET:  I.  rogabfoi  (gl. 
ceperunt)  Ml.  32r.  ithi  rogabsat  airegas  (hi  primatum  obtinuerunt,  apostoli) 
Wb.  12*.  um.  rongabsat  intuisil  olcheno',  ain.  rondgabsat  inoptit  (.at  sumpserunt 
alii  casos,  ut  id  s.  in  optativo;  i.  e.  at  sunt)  Sg.  71".  190\  ivtrimgabsat  (^.  de- 
clinayerunt)  Cr.  39*.  conocabsat  (erexerunt)  Tr.  129.  ismalle  connubcabsat  (simal 
MCenderunt)  F.  h.  66.  ni  rolsat  (non  iecerunt)  Ml.  16*.  nr  lartisset  airmitin 
di  (gl.  non  sicut  deum  glorificaTerunt)  Wb.  V.  nitarfsat  idbarta  dunni  (son 
dedenmt  monera  nobis)  24*.  m  uainn  raucsat  (gl.  non  secundom  traditionen 
qoam  accepenmt  a  nobis)  26°.  nithuciatsom.,  ni  tucsat  (non  intellexenmt) 
8*.  15'.  II.  tuercomlassat  conttinol  (gl.  marg.  ad  textam:  conlationem  aliquaa 
fikcere  probavenmt)  Wb.  7'.  marudchoiscset  (si  castigayerunt;  eoise-  =  eoseeh-) 
28*.  roscarsat  fri  hiriss,  roscarsat  fricv  (defec«runt  a.fide,  def.  ab  ea)  28'. '29^- 
adrorsat  (adoraTerunt)  1''.  rochrochsat  (crucifixerunt)  5'.  adidchotatiat  (acquisi- 
Ternnt  id)  Sg.  50*.  frisrodunsat  (gl.  obstruzerunt)  Ml.  22*.  rolegsat  (legerDnt) 
24*.  direllsat  (gl.  a  Tero  deTiarunt)  Cr.  37'.  rudedsat  (gl.  tabeiactae  fiierunt, 
cames)  Ml.  22*.  rumugsat  (gl.  suffoderunt,  altaria  tua)  Wb.  5*.  dre  roteetinil 
ni  de  riam  (qoia  habaerant  aliquid  de  eo  antea)  J*.  rorannsat  (partiti  suol) 
Corm.  ore  trOth.  roseircset  (gl.  obsoleTerunt)  Sg.  1.78*.  III.  atroilliaset,  adrcil- 
liset,  assidroUliset  (meraerunt)  Wb.  4'.  17".  md  ariUset,  ni  arilset  (non  m.;  « 
arroilsel,  arroiliset')  4'.  4*.  eoneicnisset  (gl.  et  angarizaverunt)  Tr.  133.  <fo/"'7'«- 
set,  doriUiset  (negaTenmt)  Wb.  5'.  25\  a»luiaet  (evatieruut)  SM.  84.  ranwitut 
(didicenmt)  Wb.  5\  rochinset,  rochinnset,  rocinmet  (orti  sunt)  Wb.  Sg.  rociiuti 
(gl.  orifondi  fherunt)  ML  26\  rochretset,  rochreitset,  ru<hreitset  (credidejunt)  Wb. 
fq.  niereitset  (non  crediderunt)  F.  h.  42.  am  iinmindrditset  (ut  eius  meminenut) 
Tir.  11.  ueM  rondasaibset  (nisi  quod  falsarunt  ea)  Ml.  24*.  immranMt  (legave- 
nmt)  Tir.  5.  rumugmt  et  dorigeensat  adrad  hidal  and  (gl.  altaria  tua  suffodemnt) 
Wb.  5*.  doriginsat  (fecerunt)  7*.  11*.  28*.  forvigmsat  (serviverunt)  1*.  aritii 
rondageinset  (propterea  quod  ea  fecerunt)  Ml.  29*.  robertaigset  (gl.  vibrsverttnt, 
lela)  26*.  Iwracuinacktaigset  (gl.  potiti)  28*.  roidriclnsct  (contempserunt)  Wb.  !'• 
rodsaiset   drissi  (gL  renascenies  spina«,  =  ro/.)  MI.  col.  1. 

4)  SIT  forma  absuluta:    II.  Jl&iksii  (.i  iufigerunt,  Davim)  L.  Ardw.  189b  I- 
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diumt  l.  eongahtal  (gl.  coutinaerimt,  aures  suas)  175b.  1.  (St  166.)    DI.  ocltreUit 
(ez  qao  crediderunt)  Wb.  31'. 

e)  Forms  relatiTa  SITE:  creltUe  di  mili  diec  (quod  crediderunt  daodecim 
milia)  Wb.  15». 

2)  Verbi  deponentiB. 
Sing.  1.  pers.  ISUR,  SIUR:  forderieiur  ^l.  lostraui)  Ml.  54  r.  rooatkiofuiur 
darachenn  eosse  (pugnavi  pro  eo  hacusque)  Wb.  24*.  dominarfa  ba  marb  peecad 
iore  nanrairigeiur  (putari  ease  mortuum  peccatam  quia  non  id  animadTerti),  do- 
ttinarta  ropaa  beo  intain  ndd  rairigsiur  pecead  (putaTi  me  ease  TiTum  cum 
aon  animadTerti  peccatnm)  3*. 

2.  pera.  ISER,  SER:  arntceetaigiier  frisainnebride  (gl.  cum  Hebraeo  dispu- 
tniB  teetimonia  protaUsti;  i.  e.  cum  dispatasti  contra  Hebraeum)  MI.  2^. 

3.  pere.  formae  sabiunctae  -astar^  -estar,  absolutae  -istir. 

a)  ASTAR:  latee  donindin  inmaec  dondathir  innahii  irrufollnaetar  siu  (cum 
tradet  filias  patri  ea  in  quibus  regnarit  hic)  Wb.  13'.  air  ducoraaiar  dia  deilb 
mordraige  7  firboith  forsinni  dauid  (nam  iniecit  dens  formam  magnae  perturba- 
tionis  et  Tiri  stnlti  snper  illum  D.)  Ml.  Ooid.  20.  ni  artu  ni  nini  ni  domnv  m 
VKuir  ar  niib  briathraib  rolabrastar  cr.  (non  sublimius  quidquam  in  caelo,  non 
profondins  qaidqoam  in  mari  sanctis  Terbis  qaae  locutus  est  Christus)  Inc.  Sg. 

ESTAR:  dorochureatar  (gl.  ezciTerat,  ad  spectacnlum  omnes)  Ml.  16'.  ad- 
ronetntar  (gl.  sustinuit)  Wb.  4'.  innuhi  diarumuinestar  som  tr6cairi  (gl.  in  vaaa 
misericordiae;  i.  e.  ea  quibus  misericordiam  destinaTit,  deus)  4'.  asmaam  roie- 
ehettar  arsidetaid  (gl.  vefastissimus  omnium  Homerus;  cf.  p.  278)  Sg.  208'.  in- 
tttirddrgud  arrudirgestar  dia  (gl.  propositom  dei)  Wb.  4°.  DenominaUTa:  rofoil- 
tigettar  (gl.  detexnit)  Ml.  7  r.  roafnilngestar  soni  sidi  (manifestaTit  ipse  boc,  ver- 
bom  saom)  Wb.  31*.  rosuidigettar  <km  oin  chorp  diHballaib  (posoit  unum  corpus 
e  moltis  membris,  deus)  12*.  rafirianigeitar  ahirest  (iustificaTit  eum  iides  eius, 
Abrahamum)  19'.  roetarenaigestar  (gl.  confessione  notaTi^  i.  e.  cognitionem 
fecit)  Ml.  82».  rolondaigestar  (gl.  indignatione  commovit)  29*.  rotoUanaigestar 
(^.  placitum,  Oaesari)  Sg.  7'.  rosddnigettar  (dedit  ea  nobis)  Wb.  21'.  isdia 
rodordigeitar  (deu!«  ordinavit  eas,  potestates)  6*.  hSre  romisctigestetr  alaile  (qaia 
odio  habait  alterum)  4*.  isindi  rondainmnigestar  (gl.  cuius  memor;  i.  e.  in  eo 
<|aod  eum  nominaTit)  Ml.  17'.   ni  rotJiuailngigestar  (gl.  non  est  dignatus)  16». 

6)  ISTIB:  cichnaigistir  (gl.  striderat,  in  versn  Enuii  ap.  Prisc:  missaque 
per  pectus  dum  transit  striderat  hasta)  Sg.  152'. 

Plur.  1.  pers.  ISEMAR,  SEMAR:  dorochuirsemar  (gl.  adscivimus,  y  et  z 
graecorum  caasa  nominom)  Sg.  6'.  rocruthaigseihar  camaiph  (consueTimus  ta- 
aen)  9*. 

2.  pers.  ISID,  SID :  roeomalniaiditi  anropredchissemni  duib  (impleTistis  quod 
praedicaTimos  Tobis)  Wb.  26». 

3.  pers.  o)  ISETAR,  SETAR,  SATAR:  fon-usuidigsetar  (gl.  supposnerunt, 
soas  cenrices)  Wb.  7».  roirladigtetar  genti  (oboedierunt  gentes)  7*.  rognathaigse- 
tor  (gl.  adsueti)  Ml.  34».  rodebfhaichsetar  (gl.  dissederant,  i.  e.  'altercati  sunt)  W. 
nifitir  cid  muniar  nime  conidrofoif^setar  apatil  doib  (nescivit  ipsa  familia  caeli 
donec  id  manifestaTerunt  apostoli  eis)  Wb.  21*.    infer  fordacorxatar  goita  (vir 

Znm,  okamm.  cnT.    Kd.  IL  30 
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coi  inflixerunt  vulnera)  Br.  h.  66.    Fortasse:  trit  in  niri»  /osissetar  imbatki*  (per 
fidem  qaam  confessi  sunt —  ?ci./6isitiu  —  in  baptismb)  Tr.  43. 
b)  SITIR,  ISITIR  sine  dnbio,  etsi  exempla  non  inyenimaa. 

B.    Futarum  et  conianctiras  (optatiraB). 

1)  Formae  aotirae. 

Non  differt  terminatione  nisi  prima  persona  singalaris,  qaare  incerta  led- 
ditur  seiuBCtio  fdturi  et  coniunctivi;  secunda  et  tertia  huias  numeri  personae 
propter  I  intemam  optativi  potius  formae  sunt  habendae,  pluralis  commones 
coniunctiTi  terminationet)  habet  Tertiae  singularis  duplex  forma  est,  absolota 
verborum  simplicium  servans  s,  subiuncta  (at  compositorum  omniam)  insignis 
8  abiecto.     De  iconsonis  ante  s  pereantibuB  cf.  p.  50. 

Sing.  1.  pers.  fut.:  ciathiatuta  martri  (gl.  etsi  imraolor;  i.  e.  etsi  snbibo 
martyrium)  Wb.  23'.  —  Coni. :  eid  na  imneda  /orodamassa  (etiam  tribulationes 
quas  passus  sum)  Ml.  22*.  seehis  /orodamassa  6n  (gl.  expertus  sam;  i.  e.  qaid- 
quid  passus  sum)  57  r.  dofuthrigse  abuith  imgndis  /ein  (veUem  ego  eum  esse  in 
mea  ipsius  consuetudine)  Wb.  32*.  do/oidid  illei  resiu  rissa  (deducite  hnc  ante- 
quam  veniam  ego)  14*.  muriissi  /amdochum  (gl.  donec  veniam,  ad  tos)  ML 
34*.  arnadria  i/femn  (ne  assequar  inf^mum)  Sanct.  h.  20.  Fortasse:  fuU»  (gL 
sustinere)  Ml.  33*.  oofotheasa  (ut  suocedam  ego;  /othiag)  3\  innuaethintudia 
dorijfonuatsa  ho  ebreib  (noTa  haec  interpretatio  quam  expunxerim  ex  Hebraeis)  2*. 

2.  pers.  fut.:  ni  rois  chluim  na  colcaid  (non  assequeris  plumam  nec  cold- 
tam)  Sg.  229.  ni  duthrais  a  bithingnais  (non  optabis  eius  perpetuam  absentiam) 
Ml.  carm.  1.  ceehonmcor  dos^che  tiaif  (etsi  poteris  dimittere  uxorem  tuam)  Wb. 
10*.  —  Coni. :  mani  comeitis  do  conalobri  (gl.  si  propter  cibum  frater  tuuB  con- 
tristatur,  Kom.  14,  15;  i.  e.  si  non  indulges  ei  cum  infirmitate  eius,  comiitig) 
Wb.  6*.  /otimdiris  (gl.  suffire;  i.  e.  sufiBas,  /btimdiriut)  Sg.  185*. 

3.  pers.  a)  fut.:  coti  in/irbrithem  (donec  veniet  verus  iudex)  Wb.  8*.  «* 
irchre  /lativo  romdn  (donec  veniet  interitus  imperii  Romanorum)  26*.  coti  lat 
inessa  (donec  Teuiet  dies  iudicii)  Ml.  26*.  eonri  alainn  (donec  assequetur  pal- 
mam  suam)  Wb.  24*.  air  /umrese  in/er  (nam  me  detinebit  vir,  /uirig)  Tir.  11. 
lasse  donindin  inmace  dondathir  (cum  tradet  filius  patri,  tindncng)  Wb.  13*. 
coticomuir  /rissinlainn  (doneC  attinget  palmam,  comarc,  comricc)  24*.  ni  ain  neehr 
tamdi  (nentrum  eorum  proteget;  anich,  aitigid)  25'.  nisnain  dasberat  nintanice 
recht  (gl.  non  personarum  acceptio  apud  deum;  i.  e.  non  proteget  eos,  si  di- 
cant:  non  venit  nobis  lex)  1'.  Servata  guttarali  forsitan  huc  pertineant:  « 
roig  di  hudir  deac  (non  attinget  duodecim  horas)  Cr.  33'.  hic  ostendit  ce  rmd 
himeit  7  lagait  anias  oratio  (qaid  assecutura  sit  in  magnitudine  et  parvitate) 
Sg.  26*.  -*-  Coni.:  domairse,  domniair  (veniat  mihi)  Sanct.  h.  10.  11. 16.  conom- 
fhair  (nt  mihi  veniat)  Patr.  h.  nimthair  (ne  mihi  veniat)  Sanct  h.  12.  don/ar 
(veniat  nobis)  Br.  h.  91 .  eondon/oir  (ut  iuvet  nos)  id.  89.  manim  nidig  immada 
(anima  mea  ne  veniat  in  perniciem)  id.  96.  amadieh  edch  assadligud  inadidtra$ 
tri  lathar  demuin  (gl.  ne  temptet  vos  satanas;  i.  e.  ne  veniat  quivis  ex  ofRcio 
suo  in  adulterium  per  temptationem  daemonis)  Wb.  9'.  icaeh  rA't  rohi  aless  (gl 
communicet  tu  omuibus  rebus,  i.  e.  in  omai  re  quacunque  egebit)  20*.  sechihfd 
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rii  aiau  aritUaibnd  d»  (gl.  adsistAtis  ei  in  quocanque  negotio  Testri  indiguerit, 
Rom.  16,  2;  i.  e.  qoidquid  ei  opos  erit,  ut  id  detis  ei)  7''.  /rioecknert  namncu 
nittocar  /rigti  (/riBtdi  B.)  domchurp  ocua  dommanmain  (adversus  omnem  poten- 
tiam  cradelem  immisericordem  quaecunque  obsiatit  corpori  meo  et  animae  meae) 
Patr.  h.  mabeid  ni  di  ruTiaib  dothH  ■armmmain  indfir  biis  inna«uidiu  (gl.  quod 
si  tin  reyelatom  fberit  dedenti,  1.  Cor.  14,'  30;  i.  e.  si  quid  de  mysteriis  venerit 
in  mentem  viri  qui  est  in  sede  eua)  Wb.  13*.  Jbrdonte  (adiuvet  nos,  Jhrtiag) 
Colm.  h.  1.  arnaphegdm  conSit  ddtao  (gl.  noli'  cibo  too  illum  perdere,  fratrem, 
Rom.  14,  16 ;  i.  e.  ne  sit  ille  qui  indulgeat  tibi)  Wb.  6°.  cdch  con^  doib  (gl.  in 
errorem  mittentes ;  i.  e.  quicunque  obsequitur  iis)  30^.  ivnnain,  ronain  (protegat 
nos)  Colm.  h.  30.  Fel.  Oct  29.  rdnwin  (protegat  me)  F^l.  prol.  18.  /ricechfiaa 
iirachuiltu  amma[t]fi  duini  (contra  omnem  scientiam  quae  corrumpit  animam 
hominia,  euiUffim?)  Patr.  h.  /oUo  (gl.  perfefre)  Ml.  32*.  don/e  (ferat  nos;  /ed?) 
Dlt.  h.  2.  Culm.  h.  38.  roaiu  docoi  grdd  /orru  (antequam  venerit  gradus  super 
eos)  Wb.  29*.  codudi  (gl.  inducat)  Ml.  35 . 

i)  coni.:  eithta  hi  loc  bea  ardu  ni  ardu  de  (gl.  loci  'superioris  ereotio  non 
&cit  altiorem ;  i.  e  quisquis  tendit  in  locum  superiorem,  non  altior  eo)  Ml.  28*. 
mathHa  cucuibai  riumaa  (si  contenderit  ad  nos  a  me)  Wb.  14*.  ainaiiMn  er. 
(protegat  nos  Christus)  Sanct.  h.  14.  Serrato  d:  sndidaiunn  (serret  nos) 
Cobn.  h.  38.  Irregnlare  ezemplum  videtur:  eongrad.  gnim  iarum  dondi  dodechwid 
ceaad  dondi  coaatuidchea  (gl.  qnare  iussit  hera,  si  se  ames,  ut  ad  se  venias, 
Ter.  ap.  Pr.  12,  2,  12;  i.  e  iussio,  actio  postea  ei  qui  venit,  passio  ei  ad  quem 
renit)  Sg.  199*. 

Plor.  1.  pers.  fiit :  ocomairavm  /riar/ochric  (gl.  si  fiduciam  fiimara  retinea- 
jnoB;  i.  e.  qaod  attingemus  mercedem  nostram)  Wb.  33*.  — >  Coni.:  ciatiaaam 
(abicunque  ibimus)  Colm.  h.  S.  act  riaam  nem  (si  assecnti  erimus  caeium)  Wb. 
12*.  riaam  kuili  sith  indrig  (sssequamur  omnes  pacem  regis),  hijlaith  nime  eot- 
riatam  (in  regnum  caeli  conveniamus)  Colm.  h.  40.  41.  mani  cometaam  deartolaib 
oeuia  tita  /riatoa»a*n  dearpeethib  (si  non  indulseiimus  libidinibus  nostriB,  ami- 
lig,  et  sl  abiuraverimus,  /riatong,  peccatis  nostris)  Cam.  ara/ubam  ar/ockidi 
(vt  sustineamuS  temptationes  uostras)  Wb.  14*.  /orhith  nad/oekomoUam  (passio 
quam  non  sustineamus)  14*. 

2.  pers.  fdt.:  bad  nertad  duib  inso  aanciraid  (sit  confirmationi  vobis  hoc 
qnod  resargetis)  Wb.  25*.  Fortassc:  dothabairt  duib  neich  riaid  aleaa  (gl.  deus 
p^ope  est;  i.  e.  ad  dandum  vobis  id  quo  egebitis)  24*.  —  Coni.:  maniroimaid 
nt  dilgibther  duib  (si  uon  acceperitis,  fidem?  non  ignoscetur  vobis)  Wb.  33*. 
oofardumtheaidae  (gl.  ut  adiuvetis  me)  7*.  ni  imtheaidcen  imdeicain  (ne  ambulave- 
litis  eine  circamspeotione)  22*.  ni  ddraid/orso  ri  ar  fognam  (ne  deserueritis  liber- 
tatem  vestram  pro  servitate)  20*.  cortdHraid  a  /ordtai  aoaceligthide  (ut  deseratis 
doctrinam  evangelicam)  25'.  diandaitkiraid  6n  (si  correxeritis  hoc,  mores)  9*. 
aracleiaid  (gl.  soutum  fidei  in  quo  possitis  tela  nequissimi  extinguere;  irchlige 
ibid.)  22*.  ni  /ochith  nad  /ochoinalaid  (gl.  temptatio  vos  non  adprehendit  nisi 
homana)  11*. 

3.  pers.  fut.:  b^a  riaat  ade  ani  aaatorbatha  (leg.  btoa?  adhuc  consequentar 
hoc  ex  quo  eiecti  sunt)  Wb.  5*.  cindaa  inc/ioirp  ineaeiraet  (qaale  corpus  in  qao 
resurgent?)  13*.   arbid  immalle  aaaeiraet  (uam  una  resurgent)  13*.   inhi  aaindiaaet 
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(ii  qoi  eaarrabtmt)  30*.  immi  eoHtistat  (.»'.  nyaA)  dobratii  (circa  eam  ut  it- 
Dittnt  ad  indieiom)  F.  h.  36.  —  Coni.:  /oruraifhmttuet  (gl.  meminiMe,  adiuTabit) 
m.  47  r.  indhi  ndd  arrdimaat  buith  in  gloria  Jcpi  (ii  qai  non  saeceperint  etie 
in  gl.  Chr.)  Wb.  26*.  dvxn  indaithirtet  (si  iorte  resargant)  30\  diatidremihiaut 
gnima  (ui  ei  praecesserint  facta,  gratiae)  5'.  amaehatlaai  tHbapttil  (gl.  solHei- 
tndo  omniom  ecclesiarum;  i.  e.  ne  yeniant  «ibi  pseadapostoli)  17*.  itnowntitat 
artfdmann  (circomreniant  nos  coutra  pestilentias),  fcithi  fiadat  rmamet  ^m- 
phetae  domini  nos  protegant),  tairut  liamaiha\{\r  nemda  (reniant  cnm  pttK 
nostro  caelesti)  Cohn.  h.  8.  14.  45. 

2)  Verbi  deponentis. 

Sing.  I.  pers.  fiit.:  rofemvna  indae  nombiedti  (seiam,  qaales  sitis  TOt)Wb. 
9'.  —  Goni.:  oireiasberaH/  f-otior  ni  Idn  ehiall  and  comfeiur  ciadiacumttehtaigOur 
(nam  nt  dicas  potior,  non  plenus  smisus  in  «o,  at  [donee?]  sciam  qno  potii- 
ris)  Sg.  209*.    Eodem  forsitan  pertineat  exemplom,  qnod  statim  proferetnr. 

2.  pcrs.  coni.  fortasse :  nitaibre  grdd  fomech  eonfeeer  ainruccw  dongftidti* 
(ne  conferas  gradum  iu  quemqaam,  doneo  sciaa  (an:  aciam?)  eios  dignitstem 
ad  hunc  gradum)  Wb.  29*. 

3.  pers.  d)  fiit :  imtaec  miastar  (fiiios  indicabit,  die  iudicii)  Wb.  1*.  roftntv 
cachmbelre  intain  berthar  inddiri  (gl.  in  aliis  Unguis  et  iabris  aliis  loqnar  po- 
pulo  buic;  i.  e.  sciet  omnem  linguam,  cum  feretur  in  captivitatem)  12*.  ni/iatttr 
Hom  (nesciet  hic)  1 2*.  —  Coni. :  nrcfchnduine  miduthraetar  dam  (contra  omsea 
hominem  quicunque  male  optabit  mihi)  Patr.  h.  ni  dernat  tide  ni  nadfattir 
tide  (non  facinnt  fai  quidquam  quod  nesciat  hic)  Wb.  22*.  confestat-  edeh  do- 
foirbthetv  (ut  sciat  quivis  perfectionem  taam)  28"*.  bea»  dagduine  einiettar  caii- 
tuari  (gL  quid  iudicas  fratrem  in  non  manducaadoP  Rom.  14,  10;  i.  e.  booni 
bomo  etsi  non  edit  onmem  cibnm)  6*. 

b)  fut.:  miattir  indotnunto  (iudicabit  hnnc  mundom)  Wb.  9*.  —  Coni.:  bm 
nudth  ctaettir  dbiad  (gl.  aut  qnid  spemis  fratrem  tuum  in  edendo  ?  i.  e.  boDos 
etai  edit  dburn  sanm)  Wb.  6*. 

Plur.  1.  pers.  iut.  a)  ithe  crut/i  into  ehn  notmetiammar  (hic  est  modns  ren 
quo  eos  iudicabimus)  Wb.  9*. 

b)  measimmir  inna  firaingliu  (iudioabimus  ipsos  angelos),  itairi  dam  met- 
nvimirni  foirutom  (propterea  etiam  de  illis  iudicabimus)  Wb.  9'. 

2.  pers.  conL:  eonirmisaid  taithete  eoir  docaehgrdd  et  doeaehdit  (ut  intdle- 
gatis  praeceptum  aptum  omni  gradni  et  omni  aetaU)  Wb.  27*.  itferr  lium  -«- 
fetid  cid  ca/leic  (gl.  de  spiritnalibus  nolo  vo«  ignorare  fratres ;  i.  e.  melius  ri- 
dctur  mihi  ut  sciatis  id  etiam  utique)  12*.  itfoKum  ciarafetid  (gl.  non  toIobui 
ignorai-e  vos ;  i.  e.  bonnm  mihi  videtur  ut  sciatis  id)  14V  mani  fetnd  inni  (md 
sciatis  sensum)  12*.  cofeatid  fat  aeeel  udnni,  cofea«id  dam  yfc  ««7  imimw^  («t 
sciatis  certiui  nuntium  de  nobis,  etiun  c.  n.  de  me)  27^  confettid,  corofetfid, 
corrofettid  (ut  sciafis)  14*.  23*. 

:i  pers.  coni.:  eotifeaafar  imbed  indraith  tecomnacht  dia  doib  (ut  sciaat  abon- 
dantiam  gratiae  quam  unpertitiu  est  deus  iis)  Wb.  26*. 
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G.  Form»e  seonndftriae. 
Sing.  1.  pers.:  am.  ni  riaitue  dobareoscn  rieeubta  <km  (gl.  taDqaam  non  «d- 
reotams  (nm  ad  roa,  sic  inflttti  sant  quidun;  i.  e.  ad  vestram  correptionem, 
feniam  ego  vero)  Wb.  9*.  retiu  rimue  (antequam  renirem)  18*.  eonroistiHn  cu- 
tnmnuu  /ri$  (at  asseqaerer  similitadinem  eios)  26'.  em.  ni  euimsin  in/recndire 
anaiberinn  p.  epia.  (gl.  nt  non  ezistimemar  tanqaam  tetrere  Tofl  per  epiatulas; 
L  e.  tanqoam  non  possem  pmeeens  qaod  dico  p.  ep.)  17*.  dondnindnieinee  (tra- 
derem  enm,  satanae)  9*. 

2.  pers.:  mar  nothiaitato  in  dabaig  mela  (at  intres  in  amphoran  mellis), 
imnMMto  thitaeh  (nisi  IsTeris  restem  taam)  L.  Lag.  (Goid.  YI.)  ean  ro/e»tasu 
(oade  sciebas  ta?)  Wb.  10*.  con/ata  andeehur  (at  soias  discrimen  eorom) 
8g.26». 

3.  pers.:  eontuidehissed  uita  tariin  corptin  (nt  reniret  vit»  saper  hoc  corpns) 
Wb.  15'.  am.  bid  me  /Hn  notheiaed  eueut  (acst  ego  ipse  contendissem  ad  te)  32*. 
emairle  do  abiaoUm  noteeed  (consilium  Abs.  nt  uret)  ML  23\  conteased  /ortonna 
ot  iret  super  undas)  F.  h.  7.  am.  bid  nech  immeehomairaed  dam  (gl.  quasi  in- 
terrogetor;  L  e-  quasi  quJB  interroget  etiam)  Ml.  20*.  ni  tccidiraed  neeh  huann  (gl. 
licot  Sodoma  £ftcti  essemus;  i.  e.  non  sorrexisset  qaisquam  e  nobis)  Wb-.  4'. 
uetide  rodfinneid  .i.  *iaichndeiraed  (gl.  qai  se  sciret  non  deserturum,  hanc  fidem 
«ibi  me  obsecraTit  ut  darem,  Pr.  13,  5,  25.  e  Ter.  Andr.)  Sg.  209\  arobad  in- 
naehorp  ni  inehoiatiaed  tdbe  uitionm  aaaaanmin  (gl.  signam  acoepit  oiroamcisio- 
Bis,  Rom.  4,  12;  i.  e.  at  esset  in  corpore  eios  aliqaid  quod  significaret  absci- 
«lonem  rit.  ex  anima  eins)  Wb.  2*.  amatomnitia  ndd  carad  aom  iudeiu  et  nad 
duthriaed  amte  (ne  opinentur  non  amare  ipsnm  ludaeos  et  nolle  eorum  salutem) 
4*.  nimariee/ed  raani  tindniaed  intathir  nemde  (non  8alvaret[?]  me  nisi  tradidisset 
pater  caelestis)  4\  robtar  irlithi  ar[moffe]  dnnn  reaiu  tised  hireaa  (faerunt  oboe- 
dientes  servi  nostri  nobis  anteqaam  veniret  fides)  27*.  condised  (donec  veniret) 
25*.  eondid  tised  indaimser  ba  chomadas  d6  (gl.  proposuit  in  dispensationem  ple- 
Bitodinie  temporum ;  i.  e.  donec  ipsi  veniret  tempus  qnod  esset  conveniens  ipsi) 
21*.  ba  miaeuii  atroilHsset  diblinaib  manithiaed  troeaire  (fuisset  odiam  qood  me- 
rait  oterqae,  Esaa  et  lacob,  nisi  Tonisset  miserioordia)  4*.  onatiaaed  etir  indigal 
(ut  non  veniret  omnino  ullao)  Ml.  27*.  gadatar  eotisaad  innoeb  aranimthvsed  lelhu 
(precati  sunt  at  veniret  sanctos,  ut  ambularet  late)  F.  h.  17.  tairchechuin  resiu 
for^uimied  (gL  praedixit  Isaias;  i.  e.  pr.  anteqoam  eveniret)  Wb.  4'.  in/ailtiiin 
l  u^>r6n  am.  bid  diiib  doecmoiaed  (gL  gaudete  cum  gaudentibus,  flete  cum  flen» 
tibos,  id  ipsum  invicem  de  vobis  sentientes;  i.  e.  gaudium  hoc  aut  maerorem 
taaqnam  si  vobis  aecidisset)  5*.  amirobe  nech  bad  huaiiliu  taratoiised  (nam  non 
foit  quisquam  auperior  per  qaem  iararet)  33*.  cochotaboaadsi  (gl.  at  tos  com- 
minaeret,  comboing)  Ml.  18*.  am.  bid  neeh  iarmidiiaed  doauin  (?)  32*.  am.  nin- 
/esaed  edeh  ^qaasi  nos  nesoiret  qniTis)  Wb.  16*.  a/amenad  ra/esed  inroleg  (op- 
tabat  ut  id  sciret  nnm  legisset)  Sg.  148*.  sechia  aanindised  6h  (gL  argamenta 
cararit  exprimere)  Ml.  31*. 

Plor.  1.  pers.:  maehotiimii  (gL  quoniam  voluimns  venire  ad  vos,  1.  Thess. 
2, 18;  i.  e.  si  id  possemos)  Wb.  25*.  am.  ni  cutmaimmii  adenum  (gl.  quasi  in- 
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firmi  fuArimus;   i.  e.  qnasi  non  potoerimus  id  facere)  17*.   infesmaig  (gL  iadi- 
care,  consaeTimaB)  Ml.  l^'. 

2.  pers.:  dodnindnastiae  (leg.  -<««t,  traderetis  eum,  satanae)  Wb.  9\  iigU 
limm  ni  condigitUe  etrad  marufeste  inao  (est  persnasum  mihi,  nnu  perpetraretis 
libidinem  si  sciretis  hoc)  9*.  marrufeete  nigette  na  brithemnaehta  becea  errui  (si 
sciretis,  non  sabtraheretis  iudicia  parra  iis)  9°. 

3.  pers. :  cechonisfiii  nombetie  archuit  analoige  (etsi  possent  esse  ratione  aaa- 
logiae)  Sg.  138*.  am.  farcuimntit  (gL  ut  facta  esse.  potaerint;  i  e.  qoasi  frcta 
sint)  148*.  rojpti»  imdai  piana  donaib  anmanaib  ceni  esoertitia  ittchoirp  araoemt 
(forent  abundantes  poenae  animis,  si  non  resurgerent  corpora  pro  iis),  m  tiber- 
tais  jiiana  foraib  mani  esersitia  (non  darent  poenas  super  iis  si  non  resarrexis- 
sent)  Ml.  15*.    airm  ifuirsitie  intorcc  (loous  quo  inyenissent  apnun),  port  W- 

fuirsitis  innelit  (quo  loco  invenissent  cerram,  fuirec)   Tir.  13.   inai  ameii  frit- 
comartatar  aondotiti»  huili  (gl.  namquid  sic  offenderont  at  oaderent)'  tuit)  Wb.  5'. 


Passivum. 

Vix  dubium  est,  quin  in  Tetosta  lingua  celtica  per  passin  quoque  verfai 
t^inpora  extiterit  oiunium  personarum  flexio,  eodem  fere  modo  quo  in  Terbis 
deponentibus.  Sed  evenit  freq^enti  usu  flexionis  impersonalis,  quo  personae 
prima  et  seconda  utriusque  numeri  significari  poterant  per  tertiam  personam 
numeri  singularis,  infixis  modo  pronominibas  haius  Tel  illias  personae,  ut 
perieriut  ceterae  praeter  hanc  personae,  quarum  Tix  reliquiae  qaaedam  sunt 
servatae.  Destructionem  hanc  magis  iam  progressam  esse  cum  in  lingaa  brt- 
tannica,  quae  solam  tertiam  personam  singuiaris  Terbi  passiTi  serTavit,  tum  in 
dialtctis  recentioribus  omnibus,  quae  etiam  activum  destrnxerunt,  supra  de- 
monstratum  est  (p.  411),  cum  in  vetusta  hibernica  etiam  tertia  persoua  pla- 
ralis  extet  usu  frequentiore  et  commnni,  in  primariis  certe  temporibus,  prae- 
senti  (tam  ind.  quam  coni.)  et  fiituro,  quae  sola  servarunt  Teram  flexionem 
verbalem.  Praeteritnm  enim  atque  omuia  tempor»  secandaria  tcI  supplentnr 
participiis  vel  ad  participiorum  normam  sont  formata. 

Tempora  primaria. 

Praesens  (indicativi). 
Sing.  1.  pers.  deest  exemplum;  supponenda  eadem  terminatio  UK  quae  est 
verbi  deponentis. 

2.  pers.  THER,  TER;  exemplum  non  inTenimns. 

3.  pers  sunt  terminationeB  variantes  n\ida6 -ir, -ar^ -er, -r,  praeterea -litA»', 
-thir,  -thar,  -ither,  -ther.  Est  differentia  formanun  absolatae  et  sabiunctae 
«adem  in  passivo  qnae  in  activo  (p.  425). 

tf)  Ser.  I.  AR:  denid  onasberar  frib  (facite  quod  dicitur  Tobis)  Wb.  23'. 
iniain  atmberar,  intan  amiberar  (cum  dicitur)  lO^.  Sg.  29 .  isairi  aaberar  angm 
uandanrhaifh  (ideo  dicitur  ortus  eius,  participii.  ex  nonune)  Sg.  187*.  wmm  oti 
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(u^ar  indi  et  dognflher  (est  diver&am  quod  dieitur  in  ea  et  quod  fit)  Wb.  14'. 
adobar<a-  (offertnr)  lO*.  iaforru  doberar  (datur,  fertur  eis)  Sg.  45'.  tucongarar 
(gl.  indidtur)  MI.  14*.  ani  forfenar  (gl.  qaod  oonsummatur)  Tr.  45.  immacanar 
(circa  qaem  canitur)  carm.  Qoid.  42.  arcanar  (gl.  6am  canatur)  Cr.  32*.  indr6i 
doglennar  doeuidiu  (via  quae  paratar  huic,  bellatOri)  Ml.  54  r.  cid  friaiagennor  (ad 
qnid  sonatur?)  Wb.  12*.  dofuUemar  (generatur)  Sg.  61*.  inairt  doformagar^  do- 
/ormagar,  ni  tormagar  (ideo  aogetur,  non  augetur)  28\  58*.  67*.  188*.  202*. 
ithed  insin  condegar  and  (gl.  quaeritur  inter  dispensatofes  ut  fidelis  quis  inve- 
niator;  i.  e.  hoc  est  quod  qaaeritur)  Wb.  8'.  doindnagar  (tribmtar)  16'.  fonsegar 
(g^  tribulamar;  constr.  impers.)  14*.  lann  segar  and  (pabna  quae  petitnr  ibi)  11*. 
fvtlegar  (delinitar)  Inc.  Sg.  inchoiaechar  (significatur)  Sg.  198*.  airecar,  arecar, 
m  aireear  (inTenitnr,  non  invenitur)  20*.  66'.  145'.  ani^homarc  immeehomarcar 
(interrogatio  qnae  interrogatur)  27*.  ni  timmorcar  (non  coartatur)  3*.  friaeorcar 
(gL  offenditnr)  Wb.  6'.  innarbar  (expellitur)  Mi.  14'.  doadbadar  (ostenditur)  Sg. 
207'.  209'.  Wb.  V.  12*.  12*.  14".  27*.  29'.  adfiadar  (profertur)  Wb.  18*.  Sg.  74'. 
£B:  huare  ndd  tuiter  (quia  non  caditur),  asatuiter,  hituiter  (ez  quo,  in  quoH 
caditor)  Sg-  71*.  Sola  R  post  r:  doberr  hi  cotarsne  do  (gl.  obicitur  tamen  huic) 
Sg.  21'.  doberr  dondligudso  ijrithcheist  (gl  haic  opponitur)  163'.  asberr  camaiph 
(dicitur  etiam)  21*.  eein  asmberr  (gl.  dum  dicitur)  Wb.  33*.  cdiheperr  (gl.  bene 
dicitur)  Sg.  215*.  tre  atlbgud  buide  dxmaib  noibaib  diatabarr  indalmsan  (gl.  mi- 
nisterium  huius  officii  abandat  per  multas  gratiarum  actionetf  in  domino;  i.  e. 
per  actionem  gratiaram  a  sanctis  quibos  datur  eleemosyna)  Wb.  17*.  aratobair 
(propter  quod  datar)  12*.  Sed  etiara  TH£R  (ad  instar  ser.  HL):  ft^'  gldke 
anadekither  triUumel  (non  erit  clanun  quod  videtor  per  tenebi-as;  act.  addtif 
ridet)  Wb.  12*.  adcither  (conspicitar)  1'.  isamne  dognither  (ita  agitor)  9'.  ni 
dogris  dognitker  (non  fit  semper)  Sg.  59*.  treailli  gaibther  repfoinn  (precatione 
qoae  oanitur  ante  prandium)  Wb.  28*.  eongaibther  (continetar)  21'.  angaibther- 
isindbuinniu  l.  croit.  no  ani  crottiehther  (gl.  id  qnod  canitur  aut  qaod  cithariza- 
tnr)  l^*. 

Ser.  n.  plenunqae  THAR,  TAR:  aearthar  (gl.  qui  amatur)  Sg.  193'.  196'- 
ibmcwrthar  (gl.  dirimitur)  Cr.  31'.  coni  etarsearthar  on  (at  non  separetnr  hoc) 
Tr.  37.  duferthar  (gl.  conditar  officium)  Ml.  36  r.  faratoc\t\hw  degli  (oui  impo- 
nitur  bonus  color)  Tr.  14.  etercertar  (explicatur;  pro  etercertthar)  id.  40.  dog»- 
mtin  articuil  adcomahar  ingerind  in  .di.  (gl.  infinitivus  coniungitnr  genetivo 
cuoi  articuli  apud  Graecos;  i.  e.  coniangitur  gernndiam  in  di)  Sg.  148'.  in- 
chnth  doneUtar  mus  (ut  declinatur  mus)  109*.  intinscantar  (incipitur)  Tr.  47. 
Jrisduntar  (gL  obstruitur)  Ml.  14°.  ctsagnintar  intainmnid  (gL  oonianctio  verbi 
habet  vim  nominativi  caens  cum  aotione  aliqua,  Pr.  13,  5,  28)  Sg.  210*.  isfreen- 
dirc  som  didiu  intan  araUeg^r  abriathar.  intain  araUegthar  acepis.  (gL  ego 
qnidem  absens  corpore,  praesens  spiritu;  i.  e.  est  praesens  ipse  ergo,  cum 
^ulegitar  verbum  eius,  cum  recitatur  npistula  eius)  Wb.  9".  18*.  Rarius  assi- 
milatam  ITEQBR:  predchider  duibsi  (gL  sermo  noster  qui  fit  apud  vos)  14°. 

Ser.  III.  ITHER,  THER,  TER:  intan  asmberson  cia  dobera  ic  do  sion 
/oHtsider  hi  suidiu  ds.  (gL  subauditur  deus  manifeste;  i.  e.  si  dicit:  quis  feret 
salatem  Sioni,  sabauditur  in  hoc  d.)  Ml.  34*.  dir6soaiiher  (gl.  comparatur,  ad 
contraria)  Sg.  42'.  dimecdther  alled  frispirut  (g\,  quod  spiritualiter  ezaminatur 
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animalis  homo  non  potest  inteDogere)  Wb.  8\  britter  immaireee  fainam  et  «ui- 
ded  /air  /tA  lcae  dombeir  dia  eobrith  noeeo  (gi.  deiu  pacis  conterat  satanaa  snb 
pedibns  Testris  yelociter,  Rom.  16,  20;  i.  e.  frangitnr  incnrgns  ei  et  dades  eins 
penes  tos  cnm  deus  fert  aozilinm  in  eo)  7*.  am.Jilter  (nt  fleditar),  infogiir  eebm 
JiUer  (eadem  tox  qnae  ilectitar)  Sg.  203'.  isdoib  oarirtAer  I6g  apeethe  (gl.  merce- 
dem  qnam  oportoit  in  semet  ipsos  recipientes ;  i.  e.  tribttitar(?]  eis  merces  pecca- 
tomm  snomm)  Wb.  1*.  friiitaeuirther  (gl.  obioitur,  antem  hnic)  Sg.  21*.  indttiig- 
ther  (gl.  indnitnr)  143\  iiti  diat  inein  oingther  leutom  (hi  dno  nngnntar  apnd  illos) 
Tr.  4.  inhe  eandadai  innandegnimaeto  n.  gnite  inhadehoimnidi  reteeht  fobathit  do- 
finmdither  tritin  mbrat  find  (is  est  candor  bonum  opemm  qnae  £»cinnt  cate- 
chameni  anteqnam  snbeant  baptismam,  qni  significatar  pallio  albo)  id.  55.  «' 
feirenithaer  (non  finitar)  Sg.  6\  arotailcther  hires  tri  degnim  (gl.  merito  ad  fidem 
aditns  aperitnr)  Ml.  14*.  ani  foirbthigtfier  (gi.  quod  consummatar)  Tr.  45.  into»- 
gaigther  (gl.  initiatar)  id.  47.  coni  dirvidigther  (gl.  nt  non  deriTetor)  id.  37. 
oecech  anmimm  ainmnigtJter  (gL  eaper  omne  nomen  qaod  nominatnr)  Wb.  21*. 
hore  ndd  comHenigther  nech  (qnia  nemo  oogitnr)  28'.  cumgaigther  (g\.  angi- 
tur;  subst  cumeai,  eumgai^  angores,  Ml.)  Ml.  32*.  huare  nad  eomtuidigther 
(qoia  non  componitar),  contuidigther  (componitur)  Sg.  159*.  201*.  itcitad  di 
neueh  eairddinigiher  and  (gl.  omne  nomen  a  quocunqne  verbo  natnm  rel  gene- 
tiTum  sequitnr  casum  vel  datirum  figurate  per  compassionem,  ut  amicus  illins, 
Pr.  11,  1,  8;  i.  e.  est  passio  ei  qui  amatnr)  Sg.  188*. 

i)  I.  lE:  berir  breth  foir  (gl.  deiudicatur  ab  omnibns)  Wb.  12*.  berit  an- 
imchomare  udim  (gh  salnta  Priscillam  etc.),  berir  doimchomarc  huaidib  huiii 
(gl.  salntat  te  Epaphras,  Aristarchus  etc.;  i.  e.  fertar,  dator  salotatio  eoram  a 
me,  salotatio  toa  ab  eis  omnibns)  31*.  32*.  berir  tibeim  friss  (fertor  offeusio  in 
eum)  4*.  berair  (fertur)  Sg.  28*.  dlegair  doib  (gl.  debent)  Wb.  7*.  dlegair  do- 
chdch  umaldoit  frialaiU  (gl.  non  est  dissensionis  dens  sed  paois)  13*.  diegaxr 
domta  preeept  docdch  (debeo  praecipere  cnivis)  1*.  dlegair  do  comalnad  indhmH 
rechto  (debet  implere  omnem  legem)  20*.  nietar  eia  gettir  (non  impetrator  etrf 
rogatur)  17*.  fedir  (refertur)  Sg.  188*.  cauir  anitiu  (ponitnr  hoc)  Lic.  Sg. 

n.  m.  ITHIR,  THIR,  TIR:  predchidir  doib  eSb  eruth  (praedicatnr  e!s 
qai^cunqne  modo)  Wb.  14'.  tamcdtir  inmolad  ddinde  frilaitke  (gL  mihi  aatoa 
pro  minimo  est  at  a  vobis  deindicer  ant  ab  hnmano  die,  1.  Cor.  4,  8;  i.  e.  oom- 
paratur  laoshnmana  ad  diem,  addit  glossator:  ntpropheta  dicit  diem  hominiui 
non  concnpivi  id  est  landem  eoram)  8*.  derbthair  (gL  adprobatnr)  Ml.  14'. 
thtintir  pertan  tretinbre.  oenib^  ainmnid  (gL  ipsum  verbnm  agentas  personae  no- 
minativam  in  se  habet;  i.  e.  significatur  persona  per  verbnm,  quMnvis  non  sit 
nominativns;  pro  tluindithir,  sluindihir)  Sg.  IH8'.  itdo  fSitir  (ad  id  mittitar, 
pro  fHdithir)  Wb.  25*.  (Hnaiehthir  (gL  unitnr)  Sg.  212*.  eairigthir  (gL  notator) 
ML  16*.  terbaigilUr  (gL  amaricatar)  Tr.  69.  gaibihir  tra  dide  itintettiminte  tit 
(sumantur  igitnr  dno  in  hoc  testimonio  infra)  Wb.  16'.  lobrigthir  dabttatnt  (gl- 
infirmatur,  eins  abstinentia)  6*.  huai  litir  tuidigthir  leo  (gL  snpra  literain  po- 
nentes,  Chneci  dexteram  partem  aspirationis  H;  i.  e.  supm  litteram  ponitur  i^rad 
eos)  Sg.  17*. 

Plnr.  1.  et  2.  pers.  desont  certa  exempla.  lu  Wb.  15^:  m  tcm  toirttA. 
m  dergemar  (gL  non  angostiamur, . .  nou  destitoimnr:   tribulationem  patiner, 
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sed  non  anguatiamar,  aporiamur,  nrimar,  sed  non  destitaimur,  2.  Cor.  4,  8) 
fonns  dergemar  fortasse  non  passiva,  sed  verbi  deponentis  (cf.  udergestar,  sub 
praet  prim.  verb.  dep.  et  Ml.  2V:  dxmdirgud,  gl.  de  strato  meo;  contra  infra: 
rndtrged,  propositom  est). 

3.  pen.  secundnm  analogiam  3.  pers.  sing.  variant  termioationes  -i^tr,  -tir\ 
-ttar,  -etaTf  -tar;  -iter,  -ter. 

a)  TAB,  ETAR,  ATAR:  dobertar  ar  precept  mteili  (gL  nollo  honorum 
nsns  tam;  i.  e.  qoi  offeruntor  pro  praecipiendo  eTangelio)  Wb.  lO'.  doairbertar 
ffriir  dtik  (convertaator  sub  yoluntatem  dei)  22'.  mabertar  anauman  (diountor 
Bomiaa  eorum)  28*.  30*.  oia  etirsoartar  inna  eperta  (qaamyis  eeparantur  dictio- 
nes)  Sg.  73*.  o*».  /oreantar  (gj.  ut  dooentur)  Tr.  49.  anMan  ara/dimtar  (no- 
mma  qoae  acdpiantor)  Sg.  156\  dramtar  duidchi  tidi  (nnmeruitar  genainae[?] 
ine)  6*.  itM  do/orlhagddar  («ant  haec  quae  augentur,  nomina  substantiTa)  28*. 
inm  /ortateiemetar  (gl.  concremant;  i.  e.  eom  super  quem  effuadantor)  Ml.  23  r. 
lobraigetar  (gl.  aegrescentiam)  62  r.  cemnithd  aranecatar  ooitchena  ut  w  dam 
(excepto  quod  inveniantur  communia  in  or  etiam)  Sg.  65*.  ni  dSnatar  (non  fiont), 
m  iucatar  (non  intelleguntm-)  Wb.  8*.  12*.  issam.  doellatar,  ardoellatar  artieuil 
(aic  declinantur,  nam  ded.  art)  Sg.  4*.  109'.  148*.  adcomlatar,  dianacomlatar, 
/ritanaeomlatar  (adiunguntur,  quibns  adiunguntur)  29*.  61*.  190*.  198*.  late  ara- 
Ugatar  (gL  legendo;  i.  e.  cum  legnutur,  praepositiones)  218*.  dugaithatar  (gl. 
dmmveniantur)  MI.  31*.  itmdra  na  bretha  tcribatar  and  in  aepis,  (gl.  epistolae, 
inqoinnt,  graves  sunt  et  fortes;  i.  e.  graria  sunt  iudlcia  quae  scribuntur  in  ep.) 
Wb.  17*.  dwatar  (gL  durantur)  Ml.  57  r.  cotnmetcatar  daeenil  indib  (gl.  in  utro- 
qae  genere  promiscue  sunt;  i.  e.  miscentur  duo  genera  in  eis)  Sg.  61*.  ithe 
adi  eondelggaddar  do  ■pertanaib  (gl.  hae  comparadones  quae  ad  personas  fiont; 
-addar  »  -atar,  p.  70)  39*.   adeuireddar  doldm  (adhibentur  ad  expletionem)  202*. 

ITER,  TER:  nad/odUater  (gL  individais,  rebus;  i.  e.  quae  non  dividnntur) 
Sg.  28*.  du/uibniter  (saccidantur)  Ml.  24*.  dogniter  anmann  dilti  dHb  (fiant  no- 
fflina  propria  ex  eis)  Sg.  35*.  nt  Hn  hi/oironiter  (non  eodem  modo  finiontar, 
pronomina)  162*.  am.  noingter  iarum  ho  epscop  (ut  unguntar  postea  ab  episcopo) 
Tr.  49.  eenid  arehoms.  adrimter  (quamvis  non  ad  oomposita  adnumerantor)  Sg. 
302*.  immidaireet  7  duaiaHbter  do  persain  duaid  (gL  suprascripti  in  David, 
paafau  LXXII)  Ml.  2*.  m  esgaibter  (gl.  nec  ezcipiuntur)  Ml.  6r.  conirMoiter 
(g^  agbntur,  spiritu  dei)  Wb.  4*. 

b)  ITIR,  TIR:  miditir  (gL  aestimaatur)  Wb.  4*.  notmtir  (notantur)  8g.  28*. 
0Moi<tr,  coiectir  (casfeigantar)  Wb.  22*.  31*.  oc  cormaim  gaUair  duama  (inter  ce- 
leritiam  canuntar  oarmina)  Paul.  earm.  1.  dlegtir  /Heh  duib  et  d&n  (debeotur 
deUta  a  vobis  et  a  nobia)  Wb.  4*. 


Coniunctivus  praesentis. 

Insignis  vocali  a,  ut  in  activo  (p.  440). 

Sing.  1.  pers.  fortasse:  coatomenoMar  (gL  ut  ego  inscrar)  Wb.  5*.  amarim- 
/tiitgar  dHtod  do  (gl.  ne  fratrem  meam  scandalizem;  i.  e.  ne  fiara  ei  scanda- 
km?)  10*. 

2.  p«rs.  fortasse:  na  imroimser  (gL  considerans  te  ipsum  ne  et  tu  tempte- 
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ris,  Gal.  6,'l;  cf.  ammvsy  temptatio)  Wb.  20*.    arnaekitritidarpither  frimfirm 
(gl.  noli  altum  eapere  sed  time;  i.  e.  ne  rnrBas  eiciaris  de  iastitia)  Wb.  5*.  ■ 

3.  pere.  ATHAR,  ITHAR,  THAR,  AR:  gmatomnathar  (ne  putetor) 
Wb.  13*.  mad  cofoirbthetu  hirigge  ar/enithar  (si  ad  perfectionem  fidei  profertnr) 
2ti*.  bad  h^  inmegno  doberthar  /orm  (hoc  sit  indiciam  qaod  feratur  de  nobis)  8*. 
nip  «ain  anaeberthar  hogiun  et  ambea»  kicridin  (ne  sit  diversom  qaod  dieatar 
ore  et  quod  sit  in  oorde)  5*.  m  maith  let$  eid  gabAar  do  (noii  placet  ei  qnid- 
quid  ei  canitar)  39^  a7-nd  Srbarthar  ispreeept  arbiad  nammd  (gl.  omnia  sasti- 
nemns,  ne  ofifendiculum  demus;  i.  e.  ne  dicatar:  est  doetrina  propter  ▼ictain 
taiitath)  10*.  ama  ckrbeathar,  ama  irbarthetr  (ne  dicatar)  29».  31*.  33'.  doberthar 
imUgpietil  tcribther  dotuidib  cmdrluegthar  duibei  (afferetar  epistala  quae  scribitor 
illis,  at  prae}eg»tur  vobis)  27'.  m  iorbe  do  maniriltar  do  (gl.  qais  sapplet  lo- 
oam  idiotae?  i.  e.  non  prodest  el,  si  non  exponitur  ei)  12*.  eith  .m.  iMiAa 
serHfthar  and  (gl.  quia  nnllas  error  fit;  i.  e.  quamTis  m  solom  soribator  ibi) 
Sg>  28*.  indindoebdl  doratad  docr  condartar  dvnni  lee»  (gl.  nt  et  simul  giorifi- 
cemur;  i.  e.  gloria  quae  data  est  Cbristo,  ut  detur  nobis  oam  eo)  4*.  auii 
/eehtnaoh  anandach  mani  erthroitar  hua  dia  (nam  eet  prodpera  eonun  malitia, 
nisi  subiogetur  a  deo,  *=  erthroidthar)  Ml.  48  r.  niepur  /rib  innalmsin  berar  do- 
kieru».  (non  dico  vobis  de  eleemosyna  quae  feratur  Hierosolyma)  Wb.  16*. 
ni  dUffor  nl  dwib  (gL  nemini  quicquam  debeatis)  6'.  manMddltgar  »i  do  (si  qaid 
debet)  33*.  /edar  (gl.  ferri,  r^erri)  Sg.  210*.  Fortasse,  nisi  per  «  formata  sunt: 
aima  imromattar  n«eA  (ne  qnis  temptetor)  Wb.  11*.  ama  /uraetur  (gl.  lie  fosce- 
tur^  candor  'saus)  Ml.  15'. 

Tnterdum  tamen  THER  per  assimilationem,  inprimis  ITHEB:  iauim  ta- 
toiekther  andntailnitheto  honnebdru.  (gl.  oportet  corraptibile  hoc  induere  incoi^ 
roptionem)  Wb.  13*.  mad  iamaieniud  adrimther  (si  secundmn  nataram  coopu- 
tetur)  Cr.  8*.  conroadamrigther  dia  (ut  glorificetur  deas)  Wb.  12*.  ingoxttigther 
(g^.  inlaqueari)  MI.  28*.  ni  roehumacigth^'  s6n  beos  (gl.  firmum  fandamentam  dei 
etetit;  i.  e.  ne  sanutfoTeator  hoc  etiamnnnc)  Wb.  30^.  eoeuagnoither  (at  intelle- 
gatur)  Sg.  180*.  manip  tredagebmairli  dognether  (nisi  per  bonum  oonsilium  fiat) 
Wb.  29*.  madugnether  (si  fit)  5*.  bad  am.  asindbiursa  dogneither  (ut  id  dico, 
fiat)  13*.  iadigal  tnanicom<dlnith«r  tide  (est  ohio  si  non  impletnr  haec,  lez)  2*. 
eowoehomalnid  apredehither  ditib  (gl.  potens  est  yos  confirmare  iuxta  eyuge- 
lium  meum;  i.  e.  at  impleatis  id  quod  praedicatur  yobis)  1'. 

Plur.  3.  pers.  a)  ATAR,  TAR:  madueUatar  (si  deelineatur)  Sg.  4'.  eon- 
rictar  huiii  genti  (gl.  done&  plenitudo  gentium  intraret;  i.  e.  ut  salTentor  omnM 
gentes)  Wb.  5*;  cum  assimilatione:  /oeridigter  (g\.  accingi)  Ml.  46  r.  Sed  etisB 
b)  TIR  forma  absolota:  ma  marbitir  /aeta  eamis  (si  mwtificalitar)  Wb.  4*.  oT' 
nibat  litre  nota  aram  eiateribtair  hifert  (nam  non  erunt  litterae  notae  nomero- 
mm,  quia  scribuntur  in  versu)  Sg.  6'. 

Item  pro  imperativo,  cuins  propria  forma  Tiz  inyenitur:  dodiusgader  in.- 
danim  doddnam  maith  (expergefiat  anima  ad  fociendum  bonum)  Wb.  5'.  roerthar 
duib  viU  (gl.  commanicatio  sancti  spiritus  sit  yobiscum  omnibus)  18';  at:  berar 
ienehomaree  (feratur  salutatio)  7'. 

Eaerlem  formae  praemissa  particula  praeteriti  ro  respondere  solent  futoro 
•xaoto  Latinorum:  aet  rocomabtither  imo  ftile  (oum  completum  erit  faoc  omiie, 
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Teniet)  Wb.  26*.  act  ttrroilgithei'  indapistiUe  duihsi  b&rtkir  udib  laudoeeruibu»  (gl. 
omn  lecta  faerit  Apad  voa  epistula,  fsoite  ut  etiain  in  Laodicenfliain  ecclesia 
legator)  27'.  Ao&u  rorbcnther  ingnim  (gl.  negotio  iam  parato;  Toforb,')  Ml.  15'; 
acht  awoboirthar  inmi  (gl.  cantato  ipso  mense  . . .  apparebit)  Cr.  32\ 

Futarum. 
Triplici  modo  formatam  pariter  atqae  in  genere  aotiTO,  ant  per  redupUca- 
tioaem  (serratam  vel  sappletam  prodoctione).  aut  addita  consona  B  aat  S. 

Species  I. 

Reduplicationem  ipsam  serratam  non  inyenimu»  nisi  forte  in  nno  hoc  ez- 
emplo:  itdoih  atnirther  Idp  opecthe  (gL  mercedem  qaam  oportoit  in  semet  ipsis 
reoipientes;  i  e.  iis  reddetur  merces  peccatorum  suonun,  si  recte  conferimus 
actiTas  formas  praes.  aarenat,  praet  aarir,  fut>  atririu?')  Wb.  1'.  Praetwea 
aemper  productione  suppleri  Tidetar  (c£  p.  451). 

Doplici  forma  3.  personae,  qaae  sola  reinansit  et  ex  qua  ceterae  per  imper- 
Mnalem  constructionem  circumscribuntur,  sing.  (snbiancta  -thar.,  abaolata  -Uwry 
et  sine  dabio  plur.  (-tar,  'thr). 

a)  TfiAR:  indfnducbdl  dobirthar  dom  inim  (gl.  gloriani  meam;  i.  e.  glo- 
riam  quae  ofTeretur  mihi  in  caelo)  Wb.  10'.  diambad  mathi  ropia  ind^ockrieo 
doberthar  dunni  (gl.  angustiamtm  in  visceribus  Testris  eandem  habmtes  rema- 
nerationem,  2.  Cor.  6,  12.  13;  i.  e.  si  eritis  boni,  erit  vobis  ea  remuneratio  qnae 
dabitar  nobis)  16*.  ro/eatar  eachmbelre  intain  birthar  indHri  (sciet  omnem  lin- 
guam,  enm.feretnr  in  captivitatem)  12'  nitiberthar  digal  fuiribai  am.  aodin  (gl. 
oro  deum,  ut  voe  quod  bonum  est  faciatis;  i.  e.  non  snmetur  vindicta  de  vobis 
hoc  modo)  18*.  iahoiaaac  dofuiaemthar  asiL  nairegde  (gl.  in  Isaac  vocabitur  tibi 
semen.  Rom.  9,  7;  i.  e.  ex  I.  procreabitur  eias  semen  principale)  4*.  neieh  ro- 
gniith  et  gentar  (gL  et  si  habuerim  omnem  scientiam;  i.  e.  eiu8  quod&ctnm  est 

,et  fiet)  12*.  dogmtar  toich  diitoieh  and  (gL*  vocabo  non  meam  plebem  plebem 
meam ;  i.  e.  fiet  probabUe  ex  improbabili)  4'.  doghUar  aidehumtaeh  tempuil  leaa 
(fiet  reaediiicatio  templi  per  eum,  Antichristom)  26*.  ninincSbthar  (non  repre- 
hendemnr;  flex.  impers.  v.  infira)  15*. 

b)  THIB:  ginthir  .i.  comadaaigfithir  (gl.  rite  actitabitar,  pasoha;  rectius 
gdntir)  Cr.  44\  berihdr  udib  laudocena^Hu  (feretur  a  vobis  ad  L^  epistnla)  Wb. 
27',  diandaitkirtid  6n  iaintUaeirec  et  apirut  rigthir  oueeuib  (ai  coirezeritis  hoo, 
mores,  in  earitate  et  spiritu  venietnr  ad  vos)  9*. 

Plqr.  a)  TAR:  inbSrtar  epiatli  udjin  (gL  nnmqaid  egemus  epistulis  com- 
motdaticiis  ad  voaP  i.  e.  num  ferentur  epistulae  a  nobis?)  Wb.  15*.  eterarMar 
aeoirp  et  ananmin  friu  (separabnntnr  eonun  corpora  et  eorom  animae  ab  iu)  8*. 

6)  TIR  sine  dubio,  quamquam  exemplum  non  iavenimos. 

Species  11. 
Cum  nota  haios  temporis  b  (/)  viz  inveniantar  formae  pleniores  3.  per- 
Bonae  utriusque  numeri  -iMthir^  -ibith^,  -ifithery  -ibitir,  -ihiter.  plemmque  ez- 
cussa  aut  prima  aut  .secunda  vocali  -ibther,  -fithir,  -fither,  -fitir,  -fiter.     Modo 
impersonali  fiunt  ceterae  personae,  quarnm  ezempla  infra.sequentar. 
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Sing.  fomiae  sabionetae  -tibthar^  -^thtr,  'JUher,  absolntae  •fithir. 

a)  ABTHAR:  ape  future  gUtrie  lna$  diib  innim  et  predchaithar  huo*.  (qnae 
erit  Tobis  in  caelo  et  praedicaMtar  in  evangelio)  Wb.  26'. 

IBTHER:  dodiusgibther  nde  trinert  inna  deacte  am.  dorodtusgad  areoinubu 
(reanacitabitor  hoe,  corpos,  per  virtutem  deitatis  ut  resuscitatos  est  dominiu 
noaier)  Wb.  9*.  isamHd  dorriga . . .  intain  ndd  lommbther  athiehtu  (ita  Teniet 
qoando  non  expectab  itor  adTentos  eins)  25\  m  dHgibther  duib  (non  ignoscetor 
Tobis)  33*.  ni  imdibnAter  aineek  and  oetabirt  ooibeen  allae  ain  (gl.  nnusquisque 
propria,  refert;  i.  e.  non  concedetnr  proteotio  ibi  in  dandis  confessionibus  iUo 
die)  15*. 

FITHER  (pro  qoa  fonna  frequentior  est  fider,  of.  p.  73):  hieid  aimser  nad 
erei^/ider  et  doslmnfider  (erit  tempus  qao  non  oredetnr  et  negabitur)  Wb.  28*. 
aeomou^der  (gl.  in  ntraqne  continaa  syllaba)  Sg.  59*.  ni  aeehmalfaider  (nos 
praetermittetnr)  Hl.  14'.    ni  twx^ther  run  (non  intellegetar  mysteriom)  Wb.  8*. 

b")  FITHIR  (item  fireqnentins  -Jidir):  firfidir  anaerubart  infdith  (renun  fiet 
qnod  dizit  propheta)  Wb.  13*.  promjidir  innargnim  iarrichu  (gl.  qoales  samas 
Terbo  et  praesentes  in  &eto;  i.  e.  probabitar  in  fiftoto  nostro  post  adrentom) 
n\  lHcfidir  dttib  inbrithemnaetain  (gL  sed  hoc  iadicate  magis;  i.  e.  concedetar 
Tobis  hoc  iadiciam)  6*.  m«  dudetta  ni  dibamiria  iecfidir  (j^.  at  compleamus  es 
qaae  desant  fidei  Testrae;  i.  e.  si  qnid  deest  de  fide  vestra,  explebitor,  red- 
integrabitnr,  pergit  gl.:  p«r  adTentam  nostrom  ad  vos)  25*.  ner^dir  (gl.  aedi- 
fioabitnr)  10*.  amolad  maiasiu  mdenib  luaidfidir  (eios  laas  pulcrior  mnneribus 
praedicabitur)  Paul.  carm.  1.  comadaeigfitkir  (gl.  rite  actitabitar)  O.  44\ 

Plur.  a)  FATAR  fortasse:  fochelfatar  (deprehendentar?)  Wb.  30*,  nisi  po- 
tins  est  Terbi  deponentis. 

FTTER:  adrintfiter,  adrimfeter  (g^.  s«d  haec  postea  reputentnr;  i.  e.  repo- 
tabuntnr,  referentnr)  Sg.  153\  Pr.  Cr.  60*.  roithfiter  (gl.  contmdentar,  in  idti- 
mum  exitium)  MI.  15*. 

6)  FITIR:  aoifitir  icliini  (gl.  in  T>mni  sedactione  iniqnitatis  his  qai  pereont; 
i.  e.  Tertentur  in  inquitaten,  cf.  goifeeiu,  soieiu,  vertes,  Teitis,  MI.  33',  doMt., 
gi.  conTortere  solent)  Sg.  209».  Wb.  28*. 

Speoies  III. 

Per  S  siont  in  actiTo  genere  mixt»  fiatori  et  conionotiTi  species  fermatar, 
coius  haec  ezempla  inTonimas  tertiae  personae  (toI  ceterarum  constraotione 
impersonali  circnmscriptamm): 

Sing.  fot:  atdomindnastar  (gl.  dednoar  illac,  in  Hispaniam;  constr.  impers.) 
Wb.  7'.  kieindi  forsanairieedar  ingnim  (j^  possnnt  transire  in  quem  fit  aotos; 
i.  e.  in  quem  fiet)  Sg.  139\  —  Coni.:  eid  etrum  aiened  indreto  diatormailttr 
omA  dogni  trumain  do  iarvin  inmetein  (gl.  qnamTis  non  gravis  est  naturs  rei, 
si  angetur  eius  mi^piitado,  fiicit  graTitatem  ei  postea  haec  magnitado)  Ml.  20*. 
conecestar  duib  astoir  (cernatur  Tobis  cius  historia)  Paal.  carm.  3.  manip^  dut- 
castar  dus  initar  dimuintir  dromnio  Uas  (si  non  sit,  cernatnr  si  forte  invenistur 
de  familia  Dr.  L.)  Tir.  3.  intan  nddnaeastar  et  nddforehluinter  (com  non  ceni- 
tar  et  non  auditur)  Wb.  25*.  mestar  (gl  aestimari,  sinas  ab  omnibus)  MI.  24*. 
cotanrirattami  (gl.  obligemar;   constr.  impers.)  ML  5ir.    iaicen  eonddrbadar 
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uiM«  indi  frisaiamaltar  (necesse  est  demonstretar  sensiu  eios  quocum  eompa» 
ratnr)  Sg.  211*.  Fortasse:  amafuraatar  (gL  ut  ne . .  fnscetur)  Ml.  15\  fuduid- 
eheatar  (gl.  subduci)  36\  doimmtluutar  firitlond  nMthuchta  (gl.  coHrtata,  hoc 
eet,  copolato  enm  tJiquo  sensu  mentia;  cf.  coimtaHgar,  gl.  comitatar,  ML  14*) 
Sg.  3-. 

Plnr.  {iit.:  doinnaaatar  (tribaentur)  Ml.  80'.  —  Coni.:  mad  condmili  Uoind- 
atatar  (bi  cum  simplicitate  tribaontur,  dona)  Wb.  17*. 


E  participiis  rel  e  participioram  analogia  cetera  rerbi  passivi  tempora  for- 
mari  sapra  (p.  470)  oommemoravimus. 

Praeteritam  primarium. 

Freqaentissimae  sunt  tertiae  persouae  singularis  tenniuationes  -t,  tk,  fere 
-€uiy  -Mi  (^-ath,  -rth),  quas  esse  principio  formas  participiales ,  conferendas  lat. 
-o^ut»,  -ituni,  demonstrat  fonua  pliiralis  -etha,  -tha  (c£  particip.  pass.  -it/ie,  -tbe). 

Sing.  AD:  brithemnaet  into  et /reore  dondi  asrobrad  (iudicium  boc  et  re- 
spmuom  ad  id  quod  dictum  est)  Wb.  8'.  mton  oM-obrad  fri*  (com  dictum  esset 
ei)  Tr.  62.  isaain  vndi  aeidrubart  7  indi  friaanirbratli  (est  diversa  qaae  id  dizit, 
et  diverea  ad  qnam  dictnm  eet^  persona)  Sg.  220*.  jorruchonprad  (gl.  erat  lege 
praecejrtum)  MJ.  34  .  iurad  (gl.  factum  est)  L.  Ardm.  ISdb.l.  rogabad  yabdal 
diib  leu  (gl.  probavemnt  Macedonia  et  Achaia  conlationem  aliqnam  facere  in 
paapere»  san  torom  qai  sunt  in  Bierusalem,  Rom.  15,  26 ;  i.  e.  iactak  est  collatio 
eis  apud  hos)  Wb.  7*.  didoiri  babelone  rogabad  fonduUo  (de  oaptivitate  Baby- 
onia  cantum  est  in  hoo  opere)  MI.  54r.  «ot»  rondibad  obracham  trihiris  (annon 
sanctificatns  est  Abraham  per  fidem?)  Wb.  2*.  rohucad  aireehas  inna  rdnue  eo- 
eoHstamtinopoil  rucad  dam  aaitifft  (gl.  marg.  ad  inscriptionem  libri  Y.  artis  Pri- 
eeiaiu  grammatici  Caesariensis  doctoris  arbis  RomaeOonstantinopolitanae;  i.  e. 
transiunptus  est  principatus  Romae  Coustantinopolim,  transumptam  etiam  nomen 
dna)  Sg.  174*.  ni  roseribad  amaill  (non  propter  aliud  qaid  scriptam  est)  6\  dora- 
tad  spirut  d&n  (datus  est  spiritus  nobis),  dorratad  teist  (datuBrest  teatimonium) 
Wb.  21*.  28\  doratad  fomanaimdea  (gi.  pro  altione  hostiam)  ML  36  r.  ropred- 
ehad  duib  (qood  praedicatum  est  vobis)  Wb.  27*.  itoiri  roeload  (gL  crucifixas  est, 
vetos  homo  noster ,  ut  destruatnr  corpus  peccati)  S^  iehed  roerbad  friatoachid 
(est  hoc  commissom  pro  victu  eorum)  10'.  roerbad  dimni  forcell  (gl.  creditum  est 
teetimonium,  nobis)  25'.  foroa>lad  hudib  dnire»  (gL  fides  est  exacta,  ab  eis)  ML  81*. 

ED:  dorairngred  dam  (promissum  est  etiam)  Wb.  2'.  adropredaom  (oblatus, 
immolatns  est  ille)  15'.  aaroehoHed  bde  dunni  (gL  adversum  nos  erat  chirogra- 
pham  decreti;  L  e.  destinata  erat  mors  nobis)  27*.  itdotund  rofdided  (gL  misi, 
Tychicum,  in  hoc  ipsom;  i.  e.  missus  est)  23*.  duroilged  (gL  abolita  est,  pro- 
missio)  2*.  durolged  duib  (remissum,  oondonatum  est  vobis)  3'.  roalogeth  (^. 
i^Morpta  est,  mbrs)  18*.  ol  rofdaiged  trechretim  hicr.  (gL  manet  non  revelatom, 
velamen,  qnoniam  in  Christo  evacuatur,  2.  Cor.  3,  14)  15*.  armdirged  iritnedb 
inna  deaete  (gL  Christum  proposuit,  deus,  propitiationem;  i.  e.  propositum  eet 
in  mTsteriis  deitatis,  pergit  glossa:  ut  propitietur  eis  qui  credunt)  2\ 

TH:  neieh  rogniiA  (eius  quod  ^tum  est,  seientia)  Wb.  12\  rongnith  (gl. 
aetum;  L  e.  actum  ease)  Ml.  14*.   aue  mfrith  naeh  atununl  (nepos,  non  inventus 
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est  quisqnain  eius  similis;  =  aiamailt')  Paol.  carm.  1.  ni/rith  (non  est  inren- 
tuia),  Jbfrith  (inventnin  est),  cofrith  (nt  inveniretar)  Br.  h.  29.  66.  79.  86. 
eoairm  irrocUoth  aboth  (ad  locam  quo  fossa,  fdndata  est  eias  casa)  ib.  70. 

T  post  gattoralem:  ortcht  les  inna  aUsUge  (ut  opus  fuerit  emendatione;  ru- 
icdm  lea,  indigeo,  p.  429)  Ml.  2*.  ni  furecht  cidden  tcrepul  bamo  triun  araiUn 
(non  inTentom  est  etiam  ono  scripulo  maiorem  esse  unnm  trientem  altero), 
aechnifurecht  forcraid  ann  (non  inventa  est  abundantia  ia  eo)  Br.  h.  80.  88.  ni- 
conaimecht  and  chuccd  (non  inventum  eet  ibi  apud  eam)  ib.  86.  Minus  certom: 
cid  arna  airecht  prono.  naitrebthaeh  (cur  non  ortum  sit?  an:  cur  non  effece- 
rit?  pron.  possessiTUlh)  Sg.  198\  Item  excussa  nasali:  isaisilbed  do  eioiu  iar- 
tain  rocet  (attributus  est  ei,  Moysi,  quamquam  postea  cantus  est)  Ml.  2^  do- 
ai'chet,  doairchet,  tairchet  (praedietum'  est;  dodurchanim,  gl.  sagio,  Sg.)  Wb.  fq. 
tretinfuil  atoridi  doreiset  aaaathdib  (per  sanguinem  historicum  qui  profbsus  est 
ex  eios  latere;  doeamet,  p.  433)  Wb.  20'. 

In  aliis  eadem  fbrma  contractione  orta  est:  iaairi  adfit  de  hie  (ideo  rela- 
tum  est  de  eo  hic;  »  adlfiadad)  Sg.  18*.  adfet  (relatum  est)  F.  h.  1.  isdobSataid 
vnfit  (gl.  est  moralis  psahnas;  i.  e.  ad  moralitatem  prolatns  est)  Ml.  14^  m 
derlaichta  apecdce  doib  acht  dvrat  addigal  forru  (non  simt  iis  abolita  eomin 
peccata,  sed  data  est  eoram  ultio  in  eos;  «=  doratad)  Wb.  33*. 

SS  (=  at,  cf.  p.  49):  rofeaa  cid  itaig  rig  am.  rofeaa  itaig  cdich  (gl.  ut  vin- 
cula  mea  manifesta  fierent  in  omni  praetorio  ei  in  ceteris  omnibns,  Phil.  1, 13; 
i.  e.  scitum  est  etiam  in  domo  regis  ut  scitum  est  in  domo  cuiusyis;  rad. /<i) 
Wb.  23''.  rufet  aaurlatu  treaeheatu  (gl.  didioit  ex  his  quae  passus  est  oboedien- 
tiam;  i.  e.  cognita  est  oboedientia  eius  per  passiones  eius)  33".  dorri/eaa  do 
hiiaBalathrachaib  et  fathib  et  apatalib  (gl.  omnis  scriptnra  diTinitas  inspirata) 
30*.  iahed  inao  ais  roehloa  et  adcheaa  innabiaaib  et  agnimaib  (hoc  infra,  quod  se- 
quitur,  auditum  et  Tisum  est  in  eius  moribus  et  factis,  Christi)  23'.  fomim  ro- 
ohlota  ahitge  (in  caelo  aadita  est  eius  precatio,  Brigittae)  Br.  h.  16.  foerea,  fo- 
orea»  (depositum,  deieotum  est;  focert)  ib.  48.  72.  79. 

Plur.  TA,  plerumque  ATflA,  ETHA,  THA:  anfhan  dordnta  de  dobriath. 
(gl.  mane  novum,  sponte  saa;  i.  e.  nomina  facta  sunt  ex-  adTerbiis)  Sg.  216*. 
aaruUnta  (gl.  inquinatae)  Ml.  28*.  fatunt  tra  orice  friaaalind  aerb  inchvraaetha 
laae  forruiUecta  beoii  inch&lich  dimil  coaae  ano//  (gl.  obsecro  aatem  toS,  fraties, 
ut  id  ipsum  dicolis,  1.  Cor.  1,  lO^  i.  e.  in  hoc  ergo  transit  ad  potum  amanun 
reprehensionis,  postquam  illita  sunt  labia  calicis  melle  adhuc  ante)  Wb.  7'. 
iaimmallei  rofditea  (simul  missi  sunt)  27*.  carufoitea  epiatli  (nam  missae  erant 
epistulae)  9^.  ni  roiteu  euccu  etir  (i.  e.  rofaiiea;  non  omnino  missi  sont  ad  eos) 
5*.  aaohomarta  (gl.  ad  internedonem  caesi  sunt)  Ml.  26'.  ni  derhxichia  apecda 
doib  (non  sunt  abolita  eorum  peccata  iis)  Wb.  33*.  iatrimetar  roceta  inttailm 
(per  metrum  cantati  simt  psalmi)  MI.  30*.  iatriit  doroigetha  arpectki  duun  (gL 
nos  tranetalit  in  regnum  filii  in  quo  habemus  remissionem  peccatorum;  i.  e.  per 
eum  remissa  sont  nobis  peccata  nostra)  Wb.  26'.  ani  aaatorbatha  (id  ez  qao 
eiecti  sunt)  5\  dorurgabtiux  (gl.  sunt  prolata,  in  utroque  genere  promiscae;  » 
doroforgabtha)  Sg.  61*.  am.  asfrisa  roairpfha  (gl.  unicuique  sicat  dominns  dedit) 
Wb.  8*.  roaingthea  iarum  ho  chriaf  ■  (uncti  sunt  poetea  a  Cbristo)  Tr.  49.  fo- 
eairdnigthea  (gl.  foederatae  sunt)  Ml.  37  r. 
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G«terae  personBe  atriusque  nameri  signifioantur  modo  impersonali ,  cuins 
exemplft  yideas  infira. 

Participia. 

Sant  duo,  nt  in  iingna  latina,  pasBivi  participia,  praeteriti  et  necessitatis. 

1.  Participinm  praeteriti  terminatione  ampliore  T£,  fere  ITH£, 
THE  (THA,  raro  cnm  d  pro  th;  brit.  -«t,  -etie)  pro  simplid  -th:  aecomallte 
(g^.  sodos)  Wb.  5*.  acomaltae  (gl.  coniunz,  i.  e.  conionctos)  Sg.  60\  Hnolta 
^.  locata)  Ml.  5r.  eomchlante  (gl.  consitus,  Gonseminatns ;  t=sdt)  Sg.  24*.  am- 
bas  ette  (gl.  cantato  ipso  mense;  i.  e  si  erit  cantatus,  t  ^  nt)  Gr.  32\  etar- 
fitiUechta  (gl.  interlitQs)  Sg.  24'.  bid  ouimrechta  (gl.  alligatus  erit)  39"-  ind  .e. 
(immorte  (e  correpta;  rt  —  rcC)  12*.  ifiHlnithe  amenme  et  achoeubw  (gL  inquinata 
eomm  mens  et  conscientia)  Wb.  31\  druttilttitlie  aciaU  (gL  homines  corrupti 
mente)  30*.  eid  druailiude  thbes  (^eehtar  indarann  (gL  quamvis  sit  ex  corruptis, 
ram  separetur  compositom,  Pr.  12,  5,  26;  i.  e.  quamyis  sit  corrupta  utraque 
pvs)  Sg.  202'.  ropo  infdgilhe  irrufuiUt  (erat  ignotum,  velatum  in  mysteriis) 
Wb.  21*.  imaireide  do  perain  moyei  inealmeo.  aeduehriat  asinmaircide  inealmao 
(Moysi,  Christo  est  inscriptus  psalmus  hic)  ML  2\  16*.  dorairngred  dam  rom- 
bad  oirdnide  aehland  (promissum  est  etiam,  fore  electum  semen  eius)  Wb.  2*. 
tuperaan  oirdnit/te  (gL  seio  enim  cui  credidi)  29*.  remeperthae  (antedictus) 
Sg.  4*.  aidehuimthe.  loieethe  (gl.  cauteriata,  conscientia)  Wb^  28*.  oingthe  (^. 
anctus)  Tr.  3.  aedpthe  (gL  scopata)  ib.  15.  imdU/the  6  lanamnas  (gl.  circum- 
cisns  aliquis  yooatus  est;  i.  e.  circnmcisus  a  coniagio,  ezpers  coniugii)  Wb. 
10*.  avrgabtha  (gl.  demptas,  dominas  a  ludaeis;  i.  e.  captus)  Cr.  41*.  anaa 
foUaigthe  (gl.  neglecta)  ML  64r.  etuailngitJte  (gl.  indignatus;  i.  e.  indignus  ha- 
bitos)  41  r.  bad  ceraoUcthe  (gi.  aperta  sit,  porta)  Sg.  147*.  foircthe  (gl.  eruditus; 
^  foreithe)  Ml.  35'.  brathnigtfie.  forloiaethe  (gL  igne  exanimatus)  31*.  arnatom- 
nathar  bed  foammamichthe  deaeht  dondoinacht  (ne  putetur  esse  subiectam  dei- 
tatem  humanitati)  Wb.  13*.  mearaigthe  (gl.  modestus;  i.  e.  moderatus)  Sg.  60\ 
Alii  caaus:  dothaidbaiu  indcee  infolngithi  (ad  demonstrationem  dei  ignoti) 
Wb.  10*.  nabad  mebul  lat  precept  cr.  crochthi  (ne  sit  tibi  pudori  doctrina  Christi 
cracifizi)  29*.  dindtrediu  remeper^u  (de  tribos  antedictis)  Sg.  3".  coainbroanu 
retaigthiu  (g1.  cnm  cremio  sonmiato;  i.  e.  praedicto)  Tr.  127.  erehoilti  (gl.  vo- 
tivae)  Ml.  66r.  coaaiffthi  (jg\.  pedata)  4r.  fuilleehti  (gL  lita:  cum  tonica  talari 
sanguine  lita)  Tr.  128.  formuchthai  (gl.  abscondita,  voce)  Sg.  9V  amdrthdr- 
maehiai  (gl.  macte  id  est  magis  aucte)  76*.  Plur.:  aiglithi  (gL  signati  nos,  spi- 
ritu  sancto)  Wb.  21*.  amtar  forngarti  (gl.  Cecropidae  iussi;  i.  e.  cum  essent 
iussi)  Sg.  31'.  remfoiti  (gl.  praemissa;  =  remfoidth*)  Ml.  80*.  uadfialichthi  (gl. 
D08  omnes  revelata  facie)  Wb.  1 5'.  doiuidigthi  (adposita)  Sg.  63*.  ind  f-ithor- 
thai  (gl.  adflicti)  Ml.  o8r.  eoaaecarthi  (gl.  dicati)  39r.  donaib  cloithib  (gl.  victis) 
45  r.  tri  beulu  dlitai  (per  labra  fiza)  Sg.  6*. 

2.  Participium  necessitiatis  in  ITHI,  THI  (com  sigoo  productionis  in 
*  tenninali  in  uno  loco  Wb.  1":  dinti,  faciendum,  quae  producta  vocalis,  quamvis 
in  aiiis  iam  neglecta  inveniator,  comprobator  tamen  forrois  britannicis,  arem. 
»et  -ttoe,  -^oi,  cambr.  hod.  -adwy  =*»  -iti,  -ate) :  m  airmithi  arn.i  (gl.  neque  qui 
pkntat  est  aliquid;  i.  e.  numerandu  s  pro  aliqua  re)  Wb.  8'.  fodlaidi  (gl.  aequa 
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distribatione  findendas,  Tocitamus  horas)  Cr.  33*  cdith  bed  ireihi  (gl.  aeoa  snb- 
sternendum  gaUinis)  Sg.  68*.  beih  eperthi  (gL  dicendom,  «liqoid  faabet  dictio; 
i.  e.  qnod  sit  dicendum)  25'.  ni  oedpearthi  into  (gl.  minime  hoc  cat  adhibendimi) 
6*.  dd  asdinii  frisin  tra  (gl.  qoid  ergo  fratresP  i.  e.  quid  faciendum  in  hoc 
ergo)-Wb.  12*.  preeeptori  nuiadniui  mir  ni  atdSnti  ni  airriu  (gl.  quomodo  non 
ministratio  spiritus  erit  in  gloriam?  i.  e.  pracceptores  doctrinae  novae,  migni 
aliquid  faciendum  de  iUis)  15*.  asberat  isarindeb  iidinti  tol  dck  (gl.  qui  existi- 
mant  quaestum  esse  pietatem,  discede  ab  einsmodi;  i.  e.  qni  dicunt  propter  In- 
cruni  esse  faciendam  roluntatem  dei)  29V  is/orcanti  (gl.  intimandum  eot)  Gr. 
33*.  cruth  aeeeehidi  bethu  et  nebmarbtu  (qaomodo  assequenda  sit  vita  et  immo^ 
talitas)  Wb.  29*.  ol  aecocarti  (gl.  qnod  sit  emendandum)  Sg.  30*.  bed  ailti  (^ 
ad  implorandum)  Ml.  65  r.  bed  foircthi  (gl.  imbuendam,  studiis)  59  r.  bed  et- 
toisetfii  (gl.  ad  inpremendum)  50  r.  bed  cuimrechti  (gl.  ad  stringendum)  37  r.  dm' 
bia\{\l  bed  euinteehii  (gl.  ad  quaerendam  securim)  Tr.  131.  dindinit  bed  iaitai 
(gl.  Cato  de  agna  pascenda)  Sg.  39''.  ieimcaati  (gl.  consideranda,  animi  firmi- 
tas)  Ml.  18*.  bid  comtrithi  .*'.  bid  aiandim  (gl.  cum  his  manus  conserenda  e«t; 
i.  e.  contendendum  est,  affirmandnm ;  leg.  aiendisti)  16'.  ni  eelvetai  (gl.  proprie- 
tas  eet  excutienda)  Sg.  27*.  massu  m6iti  nech  (si  est  gloriandus  aliqniB),  n> 
usianeib  epiritdldib  mditi  (non  in  sensibus  spiritualibns  gloriandum  est)  Wb. 
23*.  27*.  bed  amllti  (gl.  ad  promerendam,  benignitatem)  ML  22*.  itaichti  (gl. 
metueuda)  Sg.  33*.  uiairi  ieitncabthi  (gl.  stultas  qnaestiones  devita  sciens  qaod 
generant  lites;  i.  e.  ideo  vitandum  est)  Wb.  30*.  bed  emgabthi  (gl.  fbgieDdain 
infidelitatem,  monct)  Ml.  16*.  nieumtcaiehthi  cumaclUae  (gl.  hoc  potestatem  lite- 
rae  mutare  uon  deboit ;  i.  e.  non  mutamda  potestas)  Sg.  6*.  bid  ouimlengaiihi  i. 
bid  conftechtuiytlii  (gl.  congrediendum)  Ml.  16*. 


Tempora  secandaria. 

Futurum  notam  suam  induit;  praepens  et  praeteritum  solis  particolis  w 
et  ro  distingui  solent.  Terminatio  tertiae  personae  congrueus  cum  participio 
praeteriti  est  ITIIE  (IDE),  THE.    Usus  triplex  ut  in  activo. 

PraeseuB  secundarium. 

IndicatiTus:  nolintae  (gl.  solebat  repleri;  -tae  pro  -ths,  p.  73)  ML  32*.  id- 
bart  arba  cttum  leotom  peccatum  dundidbairt  adoparthe  dareenn  peecati  (gi.  pee- 
catum  fecit:  eam  qui  non  noverat  peccatnm,  pro  nobis  peccatnm  fedt,  2.  Cor. 
5,  21;  i.  e.  oblatio,  nam  erot  nomen  apud  eos  pecoatum  oblationi  quae  offere- 
batur  pru  p.)  Wb.  15*.  aeheimton  ingaibthe  cechaalm  (gradus  auus,  iu  quo  quis- 
que  psalmus  canebatur),  indri  inijaihthe  cechsabn  (spatium  in  qno  eto.)  Ml.  54r. 
duimmaircthe  (gL  artabatur)  63  r.  latte  dutente  (gL  ciun  persequebatur,  a  filiii 
suis)  19  r.   is  airi  asbert/te  (propterea  dicebatur)  Tr.  110. 

ConiunctiTus :  nach  firianugud  forchomnueuir  hi  reet  conooomalnithe  indiunHi 
(gL  ut  iustifioatio  legis  impleretur  in  nobis)  Wb.  3'.  conacomalnide  andwravrn- 
gred  do  aiar.  (gl.  ut  in  gentibus  benedictio  Abrahae  fieret;  i.  e.  ut  impleretnr 
quod  promissnm  et$t  Abrahae)  19*.  duforbaifhe  (gL  Teneretar),  notroigUde  ^ 
pettnisit  flagellari;  i.  e.   ut  flagenaretnr)  Ml.  31'.  82*.  conulintae  (gl.  ot  comple- 
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x«tar)  dSt\  orna  tperihe  uakri  robiutm  9€iatkdir  imd^  Mrt  ni  roimdibed  (gl. 
HM  cnim  STuaoa  drcamoid;  L  ••  ne  diceretnr:  ideo  fnit  TitapertuiB  circumci- 
Kaaem,  qai»  non  fait  oircamcisQs)  Wb.  23'.  oeperthae  (at  dicatur)  Sg.  26'.  aba- 
MM  /omaidmitiU  (^.  imperstiToa  pro  optAtiTO  ponitar  Tcl  deprecatiTO,  ut  Masa 
mihi  causae  memora,  Pr.  8, 18, 108;  i.  e.  optot  vt  memoretar  sibi)  161\  ttofnrb- 
Mduhe  (gL  decebat  eom  consammari;  L  e.  ot  eonssnunaretar)  Wb.  S^*.  eondar- 
liethe  teeh  nebmarhtath  immunn  dMwn  (ot  indaator  domas  immortalitatis  circa 
nos  de  caelo)  15*.  m  condergeni  ctir  gnim  trittataibarUte  atltii  foir  hochomnesmn 
(non  feeit  omnino  actam,  per  qaem  confenetar  opprobrium  in  eom  aproxino) 
ML36'. 

Condicionalis:  forocrad  diib  am.  bid  fiadib  noerochthe  (gL  ante  qaorom 
oeolo»  prosoriptos  est  in  Tobis  cracifixus;  L  e.  descriptas  est  Tobia  acsi  coram 
Tobis  erocifigeretar,  Chri^tut))  Wb.  19*.  am.  doberrihe  (gL  aosi  decalTetur)  11'. 
amibiad  rath  dtlffotho  mad  trereeht  dmaimgerthe  (uam  non  esset  gratia  remis- 
sionis,  si  per  legem  promitteretor)  2*.  dareenn  pecea.  didiu  sil  adim  adropred' 
tom  eombo  viate  ciasberthe  pecoa.  di  (pro  pecoato  igitur  seminis  Adami  oblatus 
est  ipse,  ut  sit  iastam  at  (si)  dieatar  peccatom  de  ea,  oblatione  (t.  sapra)?  an 
corr.  de?)  15'.  eini  eperthe  frinn  (gL  qnod  etiam  sollicitas  fdi  hoc  ipsum  fiei^ 
oere,  Gai.  2,  10;  L  e.  etaamsi  non  diceretar,  dictum  esset  nobis)  19*. 

Potentialis:  eid  iaifa^ta  (si  poscatnr)  FaoL  carm.  1. 

£«dem  forma  sioat  in  aotiTO  genere  praefiza  ro'  particala  rcdditur  plas- 
qoamperfeotam  ac  conionctiTos  plasqasinperfecti  tcI  perfecti  Latinoram.  Satin 
erunt  haec  ezempla:  de  rit  aiHu  roainmnichth^  (gL  significatione  denominativa, 
Bomina  in  des,  Pr.  2,  6,  33;  L  e.  dealia  re  denominata  erant)  Sg.  31..  combad 
uttd  roainmmgthe  (at  sit  inde  nominatnm)  106*.  b6i  ni  rogtante  and  (fuit  oli- 
qoid  qaod  porgaretur  in  eo)  Wb.  31'.  am^fil  ceneel  nabelre  iiinbiuth  dinadricthe 
neeh  (nam  non  est  gens  aat  lingoa  in  mando  ez  qua  non  sit  salvatus  aliquis) 
28^.  dunamiethai  actoentuietiu  (coi  non  esset  nata  nisi  nna  ptoles')  Tir.  11. 
iteymtnt  di  roierrthe  (est  idem  ei  acai  sit  tonsa,.femina)  Wb.  11*. 

Prseteritum  seeundarium. 
T^poris  per  S  formati,  respondentis  igitur  fonuis  cambrici»  in  'til  ex- 
eontibas,  nnom  vel  doo  exempla  eztare  Tidentar  asus  eoniunetivi:'  atonanatte 
{j^  a  Tobis  dedaci  in  ladaeKm,  Tolui;  cf.  supra  allatum:  atdomiminaMar)  Wb. 
li*.  ni  bo  eomiteeti  di  (}eg.  comiteete?)  non  erat  coDniTendnn  ei)  1*.  Sed  ne 
baeo  qaidem  satis  certa  snnt,  potott  enim  in  liis  inesse  forma  actiTa  2.  pers. 
phuaiis ;  cf.  quae  supra  (p.  470)  proposoimas. 

Fnturam  secandariam. 

CondicionaBs:  ani  huanainmniohfide  (gL  illud,  significat:  qoasi  ad  aliquid 
dietnm  est  qned  qaamvU  habeat  aliqaod  contrarinm  et  qaasi  semper  adhaerens 
tanen  non  ipso  nomine  significat  etiam  illud;  neque  enim  ex  illo  nominationem 
Mcipit,  «t  dioH,  nox,  dcxtra,  ainistra,  Pr.  2,  5^  29;  L  e.  id  a  qao  denominarotur) 
naniptit  tobaidi  intogar.  tiagdde  in  i  ropad  an.  penemUt  noaeuitigfide  indib  huart 
(n^korlae  peneuHt  (gL  accentus  peifecti  vocatiTi  in  bis  serTatur,  Virgili,  Mer- 
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curi.  Si  enJm  non  esset  abscisio,  debaenut  haiuemodi  vocatiTi,  id  est  qui  ia 
i  desinentes  paeaoitimam  correptam  hsbent,  aDtepaenultimun  acuare,  Pr.  7, 5, 
18;  i.  e.  si  non  essent  abscisi  vocatiTi  qoi  exeant  in  i,  antepaenultima  in  ii« 
acueretnr,  quia  est  correpta  paenultima)  Sg.  120*.  Pergit  ibidem  textns:  qaod 
minime  licet,  nam  paenultimam  acuimns,  et  addit  glossator :  combad  an.  peneuilt 
noaeuitig.  indib  (i.  e.  minime  licet,  ut  antepaenuitima  accentu  acuto  proferatur), 
ia  quo  noacuitig.  <»  noacuiiigike,  praesentis  secundarii. 


De  flexlone  impersonali. 

Fiezionis  hoius,  quae  in  recentioribua  dialoctis,  inprimis  in  gaelica,  omne 
fere  verbum  perradit,  initia  iam  snnt  in  vetusta  hibemica,  cum  jn  qoibuadaa 
verbi  snbstantivi  formis  (de  quibus  infira),  tnm  in  verbo  passivo.  la  hoc  oiim 
prima  et  secunda  utrinsqne  numeri  personae  (nonnunqnam  ipsa  3.  pluralis) 
designantur  per  unam  formam  tertiae  personae  singularis,  ita  quidem  ut  iofi- 
gantur  utriusque  personae  pi-ouomina,  tam  singularis  quam  pluralis,  sive  sim- 
plex  est  verbum,  post  parlacalas  no  vel  ro  verbales  praefigendas,  sive  composi- 
turo,  inter  praepositionem  et  verbum  (cf.  pp.  327.  412.  413.  415).  Exempla  in 
codicibus  repperi  haec. 

Praesentis  indicativi. 

Sing.  1.  pers.:  nomglantar  (gl.  emongor)  Sg.  178^  nomthadttar  (gL  angor) 
143\  nomdeithidnigtkersa  (gl.  aoUicitor,  magna  cura;  snbst.  d«thiden,  cura)  Ml. 
29*.  /ommalagar  (gl.  consternor;  mox  act.  /oalgim)  Sg.  146*.  /ordomchmaither 
(gl.  servor  tibi;  cf.  p.  328)  139*.  cotomerchloither  (gl.  i^or,  actus)  17*.  eotamr 
meicnigiherta  (gl.  conpellor;  i.  e.  cogor)  Ml.  21'. 

2.  pers.  exemplum  deest. 

Plur.  1.  pers.:  nonlintami  (gl.  implemur)  Ml.  18*.  eorronertamni  cdch  hi/dh 
ditin  /ochide  am.  nonnertami  ho  dia  (gl.ut  possimns  consolari  eos  qui  in  omni 
pressura  sunt  per  exhortationem  qna  exhortamar  et  ipsi  a  deo,  2.  Cor.  1,  4; 
i.  e.  ut  confirmamur  nos  a  deo)  Wb.  14*.  am.  nonceicdiehiJterni  (gL  sicut  blas- 
phemamur)  2*.  intan  nonnguirtherm  (gl.  qoando  ignimar)  Tr.  106.  arwmtangar 
(gl.  adficiemur)  MI.  47 r.  /oneegar  (gl.  tribulamor)  Wb.  14*.  hionwniogiutami  (ez 
quo  fraudamur)  Ml.  32*. 

2.  pers.  deaidero  exemplom.  Esseat  hand  dubie  nobltniary  nolmertarsi  (im- 
plemini,  confortamiiii)  etti. 

GoninnotiTi  specierum. 

Sing.  1.  pers.  fortasse  (cf.  p.  473):  coatomsnassar  (gl.  at  ego  tns«ar) 
"Wb.  5*. 

2.  pers.  fortasse  (cf.  p.  474):  arnachitriadarpither  /risin/irini  (gL  noli  altum 
sapere  sed  time ;  i.  e.  ne  exherederis,  expers  fias  institiae)  Wb.  5*. 

Plar.  1.  pers.:  eonintorgditar  (gl.  ut  non  circumveniamor,  a  satana)  Wb. 
14*.   eotanrirastarni  (gl.  obligemnr)  MI.  51  r. 

2.  pers.:  no  bendaehthar  (gl.  benedici,  si  vultis;  rectius  nM.)  Ml.  33*. 
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Praeteriti. 

Sing.  1.  pers. :  imrrckchoir  imtnumrHidbed  (gl.  circamcisas  sam  octava  die, 
ez  genere  Israel,  PhiL  3,  5)  Wb.  23'. 

2.  pers.  exemplom  deest 

Plnr.  1.  pers.:  rondlumigedni  tn  denckorp  tribaithig  (gl.  omnes  noB  in  unom 
corpos  baptizftti  snmas)  Wb.  12*.  dorondonadni  (^.  consolati  somus)  16\  fon- 
rochUd  do  arritiu  hiriaae  (gl.  conclasi  nos  in  eam  fidem  qoae  revelanda  erat) 
19*.  iido  donrograd  (gL  deos  elegit  nos  at  essemas  sancti;  i.  e.  ad  id  evocati 
^amas)  20*. 

2.  pers.:  istret  robMcad  (per  eam  salvati  estis,  misericordiam)  Wb.  5°. 
rebclandad  et  robfoOAged  do  twtA  (gl.  radicati  et  fandati  tos,  estis  ad  hoc)  21'. 
dahrograd  condibfeil  ieorp  er.  (gl.  scientes  firatres  electionem  Testram;  i.  e.  evo- 
cati  estis,  at  sids  in  corpore  Ghristi)  24*.  duia  indobfochad  (si  forte  temptati 
ritiB)  25*. 

Fatari. 

Sing.  1.  pers.:  nomlinfiderta  (gl.  complebor)  Ml.  33\  fomfitfideiraa  (gL  omni 
atadio  praeparabor)  33N  fomohridicl^deraa  (gl.  accingar,  in  opas  ultionis;  cf. 
/oeridigedar,  gl.  accingit,  35*)  81*. 

Plar.  1.  pers.:  diacomalnammar  apredchimme  nmincSbthar  iarum  (gl.  ne* 
nuBi  dantea  nllam  offensionem,  ut  non  vitaperetar  ministerium  nostrum;  i.  o. 
ri  complemns  id  qaod  praedicamus,  non  reprehendemur  postea)  Wb.  15*. 

2.  pers.:  nibi&^Uher  trechroieh  cr.  ma  fogneith  dorecht  (gl.  si  circumcida- 
mim  Ghristas  vobis  nilul  proderit;  i.  e.  non  salvabimini  per  cracem  Christi,  si 
•ervitis  legi)  Wb.  20*.  iilib  atd  arogu  tra  mad  ferr  cotobeeehfider  dichotecc  alailiu 
(gL  qoid  vahis  in  virga  veniam  an  in  caritate?  1.  Cor.  4,  21;  i.  e.  est  penes 
TOB  ergo  electio  ^ios,  si  eritis  meliores,  inetitoemini  alia  institatione)  9\ 

3.  pers.:  nondaberthar  aithirriuch  indoiri  ^L  nolite  opinari . . .  redactos  de 
babilone . . .  in  alienas  terras  posse  transferri;  i.  e.  qaod  ferentar  denao  in  cap- 
tivitatem)  Ml.  49r. 

De  infinitiro. 

Infinitivas  magis  qaam  ia  ceteris  lingais  est  sabstantivam  verbale  in  cel- 
ticis,  in  qoibas  non,  ot  in  aliis  lingais,  xma  eademqae  propria  effingitor  termi- 
natione,  sed  formam  ao  natnram  plane  sabstantivoTam  prae  se  fert,  sive  con- 
grait  cam  themate  verbi  sive  derivationibas  qaibnsdam  indntas  est  Flexio 
igitar  infinitivi  eadem  est  qaae  sabstantivi,  masculini  generis  vel  neatri  (at 
derivatomm  in  -ad,  -am.,  -end),  vel  feminini  (nt  derivatoram  in  -dl,  -t,  -Uu). 
Articnlo  fere  caret,  asBomit  tamen  sibi  pronomina  possessiva  et  saepios  prae- 
positionem  do^  eodem  prope  asa,  caiae  est  angl.  to,  genn.  zu. 

1.  Infinitivas  primitivas,  i.  e.  aut  ipsom  thema  verbi  aat  substaati- 
Tom,  ande  verbum  derivatur.  Nom.:  afuhng  domsa  (gl.  supra  modum;  i.  e. 
mihi  erat  tolerare  ea;  fo-lang)  Wb.  17*.  nipa  aidrech  lih  afulang  (non  paeni- 
tebit  vos  tolerare  eas,  tribalationes)  25'.  madfiu  lib  maainechaa  (gL  quod  si 
dignom  fderit  at  et  ego  eam ;  i.  e.  si  digna  vobis  videtar  mea  protectio)  14*. 
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ulabre.  anaram  (gl.  non  Bunt  sepamnds  aTerbo;  i.  e.  cum  verbo  labrMdry  nn- 
meranda  sunt,  infinita;  dram,  nnmerus,  rfirmM»,  nnmero)  Sg.  26*.  etareert  ^u- 
lib  (interpretari  de  elementis)  Wb;  27*.  Acc.:  trefuhmg  inna  foehide  hied  indr 
hiee  (toleraticme  tribulationum  erit  salos)  U*.  Dat.:  am.  aom  bo  ainmnetaeh 
oejulttng  foeUde  (ut  ipse,  Chr.,  fbit  patiens  in  tolerandi»  tribulatiombn»)  26*. 
at6  occmnbdig  friaa  (sum  in  certando,  ceitaiis  cum  eo)  26*. 

Com  praep.  do:  dofvlmg  (ad  tderaiidnm)  Wb.  25*.  doinmfolung  fuit  (ad 
efficiendam  loDgitudinem)  Sg.  6*.  ammi  irlaim  hveadi  Ido  dodul  martre  (snmos 
parati  cotidie  ad  subeundnm  maityrinm)  Wb.  4*.  indii  adchobra  aom  dohice 
(ii  qooo  vult  ipse  salvare)  28*.  foHtigthi  feinn  cen  aitm  do  th^-mueh  frit  (j^. 
pronomen  solnm  ostenditor  per  ae;  i.  e.  demonstrandnm  est  ipsom,  ut  non  ad- 
datur  nomen  ei,  germ.  ohne  ein  nomet  beizufagen)  Sg.  211*. 

2  Intiuitivns  derivatns  freqnentias  desinit  in  -t,  -id,  -ed,  -ad,  -ud 
(comparandtt  graecia. -»$:,  -««$,  -««S,  latinia  <«»>,  -tuc,  infinitivis  slavicis  -ati, 
-iti.  -nuti),  Hu  (lat.  -*io),  rarius  in  sn»,  -em,  -««b,  -tm,  -oi,  -vM,  -md^  -iehe,  -echt. 

T  (Ihem.  -ti',  cf.  lat.  ut  nena.  nwra,  ara)  declinationis  femininae  (ex  ordinJP 
prioris  senc  quinta  transiens  in  quartam),  eornm  potiseimnm  Terborum,  qnorum 
praeoeus  Hequitar  seriem  I.,  frequentiDr  in  oombmatlonibns  -rt,  -It,  eht.^  Nom.: 
atrbert  butth  (Irui)  Y?b.  fq.  nirbo  mebul  dm  epert  frisaom  (non  fait  mihi  dede- 
cori  dicere  ei)  Wb.  16*.  ni  dU  dun  t.ibart  tealaaaa  (gl.  nonnobis  necesse  qwd- 
quam  loqni)  24*.  iahed  aaehomairUe  Ivnm  athabart  (hoo  volo  dare,  oonsifinm) 
16*.  iacoir  athabairt  doib  (instBm,  e»,  tribula,  dare  eis)  6".  atkuideeht  ieride 
tareei  dtb  (gL  nolite  locum  dare  diaboio;  i.  e.  enm  venire  in  cor  pio  deo)  2^- 
Gen.;  torbe  athabarU  dockum  nintae  (utilitas  fereudi  eius  ad  fidcm)  Wb.  11*. 
mdad  tabarU  grdid  (ordinatio  dandi  gradns)  31*.  tabarte  graid  (gl.  impositio- 
nis  manuum)  33*.  tarhiti  tomaUe  vma  tuare  (g^  eo  qnod  gratias  ago,  i.  e.  pio 
eo  quod  edo  cibos)  11*.  am  trlam  teekU  martre  eaehdia  (snm  paraias  ad  snbeun- 
dum  mortyrium  cotidie)  IS*.  Dat:  ocairhirt  biutk  coirp  cr.  (gL  potestis  mensae 
domini  participes  esse)  Wb.  11*.  a6ir  octabairt  ruun  (apd  ad  proferenda  myrte- 
ria)  12*.  oetabirt  eoibaen  (in  dandis  oonfessionibns)  15*.  oediubeut,  ocdiupirt  (in 
decrescendo)  Cr.  33*.  83*.  Aco.:  trOhabairt  I6ge,  trethabirtfoehriece  (daads  mer- 
cede)  Wb.  10*.  25*.  trebartabirtai  doehum  niriaae  (dando  vos  ad  fidem)  14*.  tri- 
thomaitt  neieh  adobarar  doib  (gL  nolo  T08  sooios  fieri  daemonionun;  i.  e.  p«r 
vescendnm  eo  qnod  offertnr  iis)  1P« 

Dat.  cum  praep.  do:  dothababrt  dlglae  (ad  dandam  vindictam)  Wb.  6*.  do 
airbirt  biuth  miM^varem»  (ad  £raendam  eibis  his)  10*.  ni  dil  tra  inain  doe- 
pert  (non  iuvat  ergo  hoc  dioere)  27*.  engrdeeigidir  cechtar  nai  alaiil  7  «- 
cnmme  duU  legena  est  7  qui  legit  do  epert  (gL  dicimns  legens  est  qoi  legit  et 
qoi  legit  est  legens,  Pr.  11,  7,  85j  L  e.  est  utrumqne  eomm  looo  aiterins,  et 
est  idem  tibi  legens  est  et  qui  l^t  dicere)  Sg.  193*.  robtar  irUm  dotheeht 
martre  (fuerunt  paroti  ad  sabedndnm  martyrium)  Wb.  7*. 

ID,  item  fem,,  a  veibis  ser.  I.  Nom.:  tah£  beaad  feUub.. .  aaigid  (hic  mo» 
cst  phiiosophonim, . .  dispntare)  Wb.  27*.  errenaid  (gL  adpendere,  videntnr  co- 
gitotiooibas  rectis)  Ml.  20".  Dat.:  nitat  adir  huili  ocaaigid  foraunu  (non  sant 
apU  onmes  ad  disputondum  de  vocibus)  Wb.  12*.  dockuindekid  d  altrama  (ad  pc- 
leadum  viclum  auun)  Ml.  carm.  l.    liochuingid  neich  cuccu  (ad  petendam  ali- 


Digitized  by 


Google 


UL  2.  vBBBi  BiB.  nmNmvim.  (46»— 46i)  435 

qoid  «b  iis)  Wb.  27*.  doehuimgid  Hmpne  naile  (^  quis  ascendet  iu  caelum? 
L  e.  «d  qoitweada  inaadata  alia)  4*.  jSd  aiU  do  «mid  (arborem  aliam  inserere) 
5\  Aoe.:  m  arekuingid  Uutre  eueuibn  (gL  non  propter  penoriam;  i.  e.  non  ad 
quaaendnm  Tictom  a  Tobis)  Wb.  24*.  cenehitiHgid  neieh  coneeh  (gl.  com  silentio 
operaates  saom  paaam  maadaceat)  26\ 

£D,  neatri  geaeris^?):  nipu  huiu^  dcMiud  (j^.  templum  dei  sanctum  est; 
L  e.  non  licoii  maoakre  id)  Wb.  8*. 

AD  (potiua  -dS)^  ▼arbonun  »«t,  n.  Nom.:  iahueu  amolath  (gl.  landandas; 
i.  e.  iostum  est  eom  landare)  Sg.  59^.  iehed  oBigitime  tcarad  /riindeb  indomuin 
(eat  hoe  to  legitime,  secedere  a  lacro  man£)  Wb.  30".  iamdrad  daggnimo  dogni 
(est  magnifieatio  boni  operis  qnam  fscit;  ibid  mdratt^  qai  magnificaut)  6*.  ro- 
fad  maith  limta  labrad  Hbelre  diiibti  (gL  rolo  omnes  tos  loqai  lingois)  l^*. 
Uemattid  diadonmi^^  beos  amap  tram  hh  ateemaOad  (gL  de  coliectis  sicnt  ordi- 
juni  ita  et  tos  iMate, . . .  nt  aoa  onm  rmem  taao  ocdlectae  fiant,  1.  C«6r.  16, 1 ; 
i.  «.  coUigite  die  doauaiGa  adluio,  ne  tit  nelectam  vobis  eas  colljgere)  14*. 
dltgair  do  eonudnad  indkuSi  reehto  (debet  implere  onmem  legem;  ad  verbom: 
debetor,  coavenit  ei  impletio  oninis  legis)  20*.  Gen.:  nAchomainatlia  (non  im- 
plendi,  noa  iaq^etimiia,  timoc)  Wb.  14*.  gnim  intkroehiho  (actas  crocifigeudi, 
cmoifizitmia;  eroehai)  8*.  hi  ttrfothraie  mariUui  dauid  (in  mercedem  interfec- 
tionis  D.)  Ml.  (Goid.  20).  Dat:  hifhrad  nedt  doraimgert  ^  ille  fldelis  per- 
Biaaet;  L  e.  in  verificindo  qood  proadsit)  Wb.  80*.  oenertad  neiA  ropreead  (in 
e(HDfixaiando  eo  qaod  praedicatam  e«t)  7*.  oefognad  dodia  (gL  conversus  in  do- 
mino;  L  e.  ia  Berriendo  deo)  27*.  eombad  andedeein  imlabradea  (nt  essct  utrum- 
qoe  lioc,  veram  et  fidsoai,  ia  senMae  meo)  14*.  Com  articalo:  iareintsairadein 
(post  hanc  servationem)  Ml.  (Ooid.  21). 

Cnm  praep.  do;  tair  dumberradea  atr  fiamriee  infer  dummimdidnaad  dua' 
berrad  tarmmAeim  (v«ai  ad  me  toadeadom,  aaia  de&iebit  me  vir  ad  me  con- 
solaadom  ad  se  toadendam  pro  me)  Tir.  11.  dofeinnagddar ..,  do  lanad  inne 
(addoatar  ad  eompleadom  seasom)  Sg.  88V  ieked  apUu  eapere  Ueeom  na  ni  ara- 
rogarteom  madugnetker  iehed  tA  atapere  ad  prudentiam  eaA  rOt  ararogarteom 
domebdinim  et  af&rthangair  doehmalnad  (gL  dieo . ..  omniboB . . :  aon  plas  sa- 
pere  qaam  oportet  sapere,  sed  sapere  ad  sobrietatem,  Rom.  12,  3;  i.  e.  est  hoc 
plas  siq>ere  seoondam  illom,  aliqaid  qood  vetoit  ipse  si  fiat,  est  hoc  aatem  &. 
ad  pr.,  qaameaaqae  rem  vetoit  ip«e,  non  &oere,  et  id  qood  praecipt  implere) 
Wb.  5*.  do  odrad  baeheU  (gL  carvavenmt  genoa;  L  e.  *ad  adorandam  BMhim) 
5*.  donertad  iude  tra  ineo  leeeom  (ad  eonfinaaados  lodaeos  ergo  hoc  illi)  b\ 
arienp  domArad  dA  uH»  (ot.sit  ad  magnifieandnm  deom  omne)  !&*. 

UD,  a  Terbis  ser.  HL  Nmn.:  imradud  inna  rite  domunde  (gL  legi  non 
snbiecta  eapieatia  eamis;  L  e.  cogitado  renm  mandaaarom,  cogitare  rea  mun- 
daaas;  imrddim)  Wb.8*.  Aoe.:  eenimradud  nanemde  (siae  cogitatione  caele- 
stioffl,  rerom)  Wb.  8*.  «•  eonehoiminiieuir  reet  fkianugud  (aon  potoit  lez  iostifi- 
eave)  19*. 

Dat  esm  praep.  doi  du  atlugud  buide  dodia  (ad  gratias  ageadas  deo) 
ML  (Goid.  21).  aeeobor  UmmeHmuin  maid  doimradud  (volontas  apad  mentem 
bonoB  cogitare),  eeeha  dethidnea  domundi  doimradud  (omnes  curas  mnndanas 
eogitare)  Wb.  8*.   ramt  doloeeud  (pan,  saerificii,  ad  combnrendam)  10'.  dofar- 
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fvrianugud  (ad  iastifioaiidos  tos)  3\  aufftortdt  apstalathte  inso  tra  aainm  fntin 
dotuidipud  iiossoch  irma  epistle  (gl.  Paulaa  apostolos ;  i.  e.  auctoritas  apostolatos 
haec  ergo ,  nomen  Buam  ipsiua  ponere  in  initio  epistulae)  14*.  dolanad  7  foil- 
siffuih  inne  indib  (ad  complendum  et  manifestandnm  sensom  in  iis)  Sg.  28\ 

THIU  (TIU,  SIU;  cf.  lat  -tio)  fem.,  flexionis  substantiTorum  ordinis  po- 
sterioris  (ser.  lY.).  Nom. :  isamlid  iadeidbir  deit  daigthiu  (gl.  si  malum  feceris, 
time  potestatem,  Rom.  18,  4;  i.  e.  ita  necessarium  tibi  est  eam  timere),  itdeid- 
bir  haitigihiu  ariadothahirt  diglae  berid  inelaidebtm  (gL  non  enim  sine  causa 
gladium  portat;  i.  e.  est  necessariom  eam  timere,  nam  ad  dandaui  ultionem  fert 
gladium,  agathar^  timet,  p.  488)  Wb.  6*.  arimp  dithnad  et  hieo  dwibti  foditiu 
fochide  dimni  (gl.  tribulamur  pro  vestn  exhortatione;  i.  e.  ut  sii  solacium  et 
salus  Tobis  toleratio  uostra  tribnlationam,  tolerare  nos  tribulationes;  fodaim, 
p.  430)  14\  mbadMenu  een  torbe  dam  (gl.  nt  Tideamus  et  faoiem  Testram  et 
compleamns  qaae  desunt;  i.  e.  non  erit  Tidere  sine  utilitate  etiam;  deeeu, 
p.  428)  25\  Dat.:  hi  foditin  foehide  (in  tolerandis  tribnlationibus)  Wb.  14'; 
terminatn»  -iu  pro  -t»  (p.  266):  cUt  thaitilbtiu,  do  thaibaiu  (ad  demonstrandom) 
Wb.  Sg.  fq.  Acc.:  ni  fHtitia  d^ioain  agnuta  (non  sostinebant  aspicere  faciem 
eius)  Wb.  15*.  ni  imtheaid  cen  imdeieain  (gl.  Tidete  quomodo  cante  ambnletis; 
i.  e.  ne  ambularitis  at  non  circumspiciatis,  sine  circumspectionc)  22*. 

Com  praep.  do:  iaddire  duibti  inao  uUe  dofoditin  (gL  sustinere  haec  omnia, 
miserum  Tobis)  Wb.  17*.  iaheeen  doib  ingremmen  do  foditiu  iainbiuth  (gL  qui 
pie  volunt  Tivere  persecntionem  patientur;  i.  e.  est  necessariom  iis  persecn- 
tiones  tolerare  in  mondo)  30*. 

OM,  UM  (declinationis  masculinae),  EM  (declinationis  fem.;  cf.  subst 
cretem^  gen.  cretme),  AM  (natans  inter  ntramque).  Nom. :  daum  ferto  (gL  alii 
datur  gratia  saoitatam;  i.  e.  £acere  Tirtatem,  miracnlam),  denumferte  (gL  Tirtates) 
Wb.  12*.  12\  m  taeair  denum  domuin  dindaoaedlu  (non  decet  facere  absconditnm 
evangelium)  18*.  isduthrtuht  linni  dam  addmm  d^  (est  Tolontas  nobis  etiam 
ut  id  faciati»  Tos)  16*.  ishe  betadfelsub . . .  nebchretem  (est  hic  mos  pfailosopborum, 
.  .non  credere)  27'.  Gen.:  m  tectat  raih  dtnma  ferte  uiU  (gL  non  omnes  gra- 
tiam  habent  cnrationum)  Wb,  12\  fer  ddnma  bavrgine  ^l.  pistor,  i.  e.  Tir  &- 
ciendi  panis)  Sg.  184\  tarhesi  denmo  indlibuir  (pro  fisctione  libri)  Sg.  2*.  Dat : 
ocacealdim  di  (in  coHocutiond  dei)  Wb.  15*.  imteehim  agnimt  (in  seqnendo 
opera,  in  seqaendis  a  me  operibos  eins)  26*.  Acc. :  am,  m'  cuimaimmis  adenum 
(gL  quasi  iniSrmi  fuerimus;  i.  e.  qiiasi  non  potuerimus  id  iacere)  Wb.  17°.  ind- 
leire  doratsam  friseehim  gnimt  adim  kipecdib  tedbrem  friseehim  gmme  cr.  (gL 
sicnt  portaTimus  imaginemterreni,  portemns  et  imaginem  caelestis,  1.  Cor.  15, 
49;  i.  e.  industriam  qnam  dedima«  in  seqnendis  actionibns  Adami  in  peccatis, 
demus  in  sequendis  actionibns  Christi)  Wb.  13*. 

Dat.  cnm  praep.  do'.  ismaith  intHs  Sula  do  aeealdam  (gl.  scientibus  Idqaor; 
i.  e.  estbonum,  facile,  scientibus  loqui,  ad  verbnm:  est  bona  aetas  perita  ad 
loquendnm)  Wb.  3*.  icmacht  arindi  ndd  cumaing  mailh  do  denom  (gl.  nequam; 
i.  e.  impotens  qnia  non  potest  bonnm  fscere)  Sg.  50*.  ardofdr  maith  foekriee 
dosom  soehude  docreittm  triapreoept  (gl.  saepe  proposui  venire  ad  tos  et  pro- 
faibitas  sam  usque  adhuc  at  aliquem  firactum  habeam;  i.  e.  nam  parat  bonam 
mercedem  illi,  moltos  cred«re  per  doctrinam  eius)  Wb.  1'. 
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M  (SM)  gen.  nentr.,  ord.  post.  ser.  V.:  eombad  tothim  ee»  Mrge  (ot  esset 
eadere  sine  sorrectione)  Wb.  5\  Dat.:  itogttrmaim  aaame  (in  inrooando  no- 
mine  eins)  Wb.  27*.  ocfarnmgrim  (in  perseqnendis  Tobis)  5*.  oemingrtammamae 
Qn.  me  perseqnendo)  ML  33'.  oc  ingrmmim  inm  doen  (in  persequendis  pr»- 
Tis)  Ctm. 

AL  fem.,  gen.  -eUe;  cf.  indoebdl,  gloria,  iiuloebdle  (ezcnssam  consonam 
nescio  qnun  testatur  eambr.  kqfael,  koj^el  cf.  pp.  17. 101):  imgabdil  derimreehte 
de  (in  snmendo  mihi  inde  exemplo)  Wb.  28*.  dogabaal  deeimreehta,  dogabdl  de- 
tmreehte  (ad  somendnm  exemplnm)  26\  30*.  ar  immgabdil  minaiehthe  (gl.  ea- 
phoniae  cansa;  i.  e.  ad  Titandam  dissonantiam)  Sg.  6\  Interdnm  -dil  in  ipso 
.nom.:  ishuiste  aimgabdil  (gl.  fomicationem  fngite;  i.  e.  est  iusta  eius  vitatio) 
Wb.  9*.  fd  fir  ilhgabaU  (gl.  vitabundns;  i.  e.  non  Tera  vitatio)  Sg.  59*.  aid  in- 
atcniud  ehe^  tmgabaU  uilc  (est  in  natnr»  emusTis  Titatio  mali)  Ml.  14*. 

END,  ENT  declinationis  mascnlinae,  in  transnmptis,  nt  videtur,  tamen 
etiam  dilgend:  ogdtigend  (gl.  intemeeio)  Sg.  52*.  diandilgiunn  (ad  eos  delendos) 
Ifl.  33*.  Nom.:  iahuise  alegend  ^L  legendns;  i.  e.  oportet  eum  legi)  Sg.  59V 
Gen.:  ami  rdneatar  tom  Im  aieribint  (nam  non  necesse  iis  fdit  «a  scribi)  Wb. 
6*.  ni  ar<Auit  aeribind  (non  ratione  scribendi,  scriptorae)  Sg.  3\  bOth  amenme 
fristo  bad  eamUd  predehend .«.  act  euU  aeeribint  domaa  it  dni.  aom  im  (gl.  siquis 
ridetnr  propheta  essei  aat  spiritnalis,  cognoscot  qoae  scribo  Tobis,  quia  domini 
nnt  mandata,  1.  Cqr.  14,  37)  Wb.  13*.  aeribinnd  indUburao  (gl.  usqae  in  ho- 
diemom  diem;  i.  e.  seribendi  libri  huins)  15*.  m  reectr  leaa  legind  and  (gl.  pro- 
phettae  eTacaabnntar;  i.  e.  non  est  neoesse  legi  in  iis)  12*.  Dat:  ki  seribiunt^ 
hi  tcribunt  Qn  soribendo)  Sg.  9*.  mdit  atndoeeribund  (gl.  qaantum  ad  scripta- 
itm)  3\  robd  oelegund  ^i  legens,  in  legendo)  148*.  Acc:  ar  legend  leo  (gl. 
propter  qnos,  aactores,  Romae  moratar  filias;  i.  e.  propter  I^^dum  apud  eos) 
Sg.  148*. 

Doiiqne  infinitiTi  locam  obtinent  snbstantiTa  qnaedam  ab  adiectiris  deri- 
T«ta  Tei  ezenntia  in  easdem  terminationes  ICHE,  CHE,  ACHT,  ECHT:  m 
taeair  laitiide  miidmiehe  (gl.  non  loqnor  seoondom  deam,  non  de  Tirtatibus  dei 
^oriahor;  i.  e.  non  decet  in  eo  gloriari)  17*.  ardogalarcki  dogris  (gl.  propter 
frequentes  toas  infirmitates;  i.  e.  aegrotare  te  semper)  29*.  arahireieki  (propter 
eins  fidelitatem)  32*.  ni  uitae  toiaigechi  aoehuide  do  (non  deoet  enm  praeesse 
moltis)  28*.  ni/iu  duibai  inain  doi:MclU  (doiUaeeht,  aadire,  disoere  hoc)  18*.  oe 
eollandorae^  doib  (gL  Tiros  praeesse  constitoit)  ML  ^.  Yidentar  tamen  potius 
haec  mere  substantiTa. 


Verba  anomida  et  defectiva. 

L  Yerbnm  sabstantiTnm  qnattnor  radices  exhibet,  tres  defectiTas  aa, 
ta,filin  Bolo  praesenti,  quartam  bu  per  omnia  tempora. 

1.  Radiois  AS  snnt  formae  am  (snm),  at  (es),  aa,  ia  (est;  illa  sobinnetae 
poflitionis,  haec  absolatae),  ammi  (sumas),  adib  (estis),  it  (sunt) :  am  trlam  (gl. 
promptas  snm)  Wb.  1\  am  aldn  (gl.  sanns  snm)  Sg.  143*.  hore  tra  atbonua  mi- 
Ua  (qaia  igitar  es  bonns  miles)  Wb.  30*.  atfeehtm  dom  (es  debitor  mibi)  32*. 
nafattaraa  a^rianaa  (id  acio  quod  es  instns  ta)  Ml.  36*.   iafoUus  doib  asnoipred 
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fir  otrdnitki  (est  cliarnm  iia,  eue  opns  riri  «zoeUentis)  Wb.  V.  ujMhu  duimi 
triahmMrgtum  aifir  dia  (gL  resmrezit  propter  instificstionein  noskam;  L  e. 
est  manifestoni  nobis  per  resarreotionem  eios,  esse  enm  Tenun  deom)  2*.  i»- 
indeetaa  rofaaaraa  anpecead  eomaceobor,  hore  adrograd  (gL  concapiscentiam  ne- 
sciebam,  nisi  lex  dioeret:  non  ooncapisees;  L  e.  nonc  scio  peccstom  esse  coa* 
capiscentiam,  qai»  yetita  est)  8*.  uktd  ommA  dMb  (est  boc  qood  est  bonam 
▼ol»s,  iio6  bonnm  vobis)  6*.  ommt  trlani  Ueaek  Uo  (somos  panti  cotidie)  i\ 
ammi  dSe  huiii  (somas  dei  omnes)  6^.  ammi  eorp  do  er.  et  ieeeim  mm  dtaumi 
(sojads  corpns  Cliristo,  et  est  oapot  ipse  nobis)  fi*.  (ujjft  (iu  tmtnlire  iit/eetio 
(gi  eslis  eives  et  ddmestioi  dei) ,  adib  etrai  do  dia  ia/eetto  (g^  tos  aed^oa- 
mJni  habitaeulam  dei)  21*.  adA  $eriptkiri  6n  tpirut  m  oeHHd  /ri  er.  (gL  epistak 
«stis  Cbisti  scripta  spirita  dei  Tivi,  2.  Cor.  3,  3)  15'.  ad^  erebmieh  vKftetn 
(esHs  oredentes  nnnc)  10*.  adHt  ellaehii  At  er.  (gl.  Ghristam  indaistis)  19*. 
adii  dladiti  in  ufo.  22 .  aridib  maitU  eent  ^nam  estis  boni  iam)  16*.  kort  adib 
foirbthiri  (qma  eatis  perfeeti  tos)  16*.  dobeir  teiit  hore  adA  cretmigri  (jj^  epi- 
stula  nostra  vos  estis  qaae  scitur  et  legitor  ab  OBmibos  hominibns,  2.  Cor.  3, 
2;  L  e.  fert  testimoninm  qaia  estis  fideles  vos)  15*.  h$n  adib  dHai  mri  (qoia 
estis  homines  novi)  22*.  hore  adiheill  er.  et  adib  eorp  do  (qaia  estis  mead>ra 
Christi  el  estis-  corpos  ei)  22\  i»toieh  dom  /ariguide  hSre  adimmaice  H  am 
aHiirte  (est  aceept»  mihi  precatio  vestra,  qnia  estis.  filii  et  som  pater  ego)  9'- 
Hhuim.  iteointri  (gL  digni  sunt  morte)  1*.  Mm(  tutdehi  tmd  itfoHri  (gL  facta  bona 
manifesta  snnt)  29*.  iihi  le  uuta  briaihra  (haeo  sant  verba)  Sg.  4'. 

Est  etism  flexio  impersMialis,  p«r  qoaa  tertia  persona  sing.  iongitor  proae- 
minibas  primae  et  secandae  absohitis:  iimd  frin  aabiur  (ego  ipse  «nm  qnem  dico, 
me  q^om  dioo)  Wb.  14*.  mmi  atbio  (non  ego  snm  vivos)  19'.  iseniaHi  ata  bo- 
bet  q.  aramm  terram  eordium  homituim  (jgjL  propter  nos;  i.  e.  nos  somus  boves 
qui  etc.;  it-tn.)  10*.  wmw»  iniempulain  (vos  estis  templam  hoo,  sanetom  dei^S*. 

Viz  non  ad  eandeB  radicem  pertinent,  abiecta  vooali  vel  contraota  cum  con- 
iooctionibns  aotecedentibos:  iieian  itaeoobor  Umm  farriehtu  (gL  alterins  Iociub 
non  habens  in  his  regionibos  capio  venire  ad  voe,  L  e.  est  longinqaom  ez  q«o 
esi  copido  in  me  ad  vos  veniendi)  Wb.  7*.  omU,  otni,  ottit  formolae  pronomi- 
nam  emphaticae  snpra  (p.  335)  prolatae.  De  farmis  eoninnotivi  mai  (n  e^), 
mat  (si  snnt),  ampL  maiiti,  matu,  mad  (si  estis^  et  secandariis  mad  (si  esset), 
matu  (si  essent)  cf.  conianotiones. 

.  i.  fi«diois{?]  TA  (e  do-a),  onde  compositam  «st  ATA,  ATTA  (ad-id  aa 
oth-tdT),  paulo  maior  est  varietas  formarum. 

Praes.  (Ind.)  Sing.  1.  pers.:  iidu  dareen»  toiedi  (j^  in  vinoolis  evao- 
gelii;  L  e.  in  quibos  sum  pro  evangelio)  Wb.  82*.  teehani  ittdo  (gl.  ne  qois  ae 
ezistimet  super  id  qnod  videt  me;  i.  e.  soper  id  in  qao  som)  17*.  id>ee  amaa 
oldauta  (gl.  parvo  maior  est  qnam  ego)  Sg.  45.*.  iatoehrudiu  idam  otddta  (eit 
nobilior  numns  qnam  ego)  Wb.  12*.  ieocprectpt  tot.  atti  (^  evangelii  htlu» 
sam  ego  minister)  21*.  itarapreeept  att6ia  iidcArid  (gL  pro  evangelio  legatione 
fangor  in  catena)  28*.  iiocea  aU4o.  iaocca  dam  attiaa  (som  in  eo)  26*.  29*. 

2.  pers.:  n^mdiieat  duit  ani  kitdi  (non  «st  projHdam  tibi  id  in  quo  es)  Wb. 
5*.  bid  ftrr  olddi  (|^.  indicabit  te^  L  e.  erit  melior  qaam  tu  es)  1*.  hore  isne- 
naeeai  atdi  (gL  noli  gaadere  adversaa  ramos^  Rom.  11, 18;  L  e.  qoi»  in  eomm 
popiaqaitste  (?)  es)  i\ 
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.3.  pera.:  ctmdonroib  indindoehal  itd  er.  iimim  (ut  sit  oobie  gloria  in  qaa  est 
Christag  in  caelo).  Wb.  15\  ftt  6  iaeoi  na  ioh.  nida  apstal  apttil  (gL  Paulus  aposto- 
tut  noii  ab  hominibas  neqoe  per  hominem,  Gal.  1, 1 ;  i.  e.  non  a  lacobo  aut  lo- 
haaae,  non  est  apostolns  apostoli)  18'.  nitta  ni  inditmoide  (gl.  abi  est  gloriatio 
toa?  ezolnsa  est;  L  e.  non  est  tibi  qnidquaai,  in  qao  glorieris)  2\  nibtd  torbe  de 
(non  est  vobJa  commodam  inde)  19\  atd  detlMfn  fuiri  eene  (gl.  sapientia  oarnis 
legi  dei  non  est  subiecta;  i.  e.est  soIUoitado  ei  praeterea)  3*.  atda  Hb  uile  (gl.  nil 
deest  Tobis)  2&.  Mre  attd  innarleid  cia  eonice  ni  duun  (gl.  si  deus  pro  nobis, 
quig  eontra  nos?)  4\  attda  Umta  aeainredea  (eat  mihi  haec  proprietas)  32\ 
Curtata  forma:  coti  inti  diant  omm  dieceteio  .i.  diabul  (donee  Teniet  is  cui  no- 
nea  est  d.)  Yfh.  26*;  ampliata  (intromisso  pronomine  d):  eumacte  diandid  eHr 
injbgnan  (potestas  cni  eet  iusta  serritns)  Wb.  6*.  diandid  no.  hiber  kiberi  (gl. 
Hiberes  sant  gena  ab  Hiberis  profecta,  Pr.  6,  8,  44)  Sg.  100*.  intian»  ondid 
aecolbor  Umta  iec  edieh  (sensus  e  quo  est  capido  mea  salns  cuiosTis)  Wb.  12*. 
mfioMtar  tom  eia  airm  indid  imnuttrcide  doepert  amtn  (gl.  quis  supplet  locom 
idiotae,  quomodo  dicei  amen?  1.  C!or.  14,  16;  i.  e.  nesciet  iUe,  qno  loco  sit  oon- 
graom  dicere  amen)  12'.  iti  tra  indi  aeeuie  inein  m^did  coitchen  treehenelce  lui 
(sont  ergo  bae  doae  causae  propter  qoas  estcommune trigenenun  sui)  Sg.  200*. 

Formam  relatiTam  daa»  continere  Tidentnr:  ada*  (gl.  quamTis)  Sg.  7\  16*. 
(^  quanqnam)  17*.  adaai  (gl.  quamTis)  193*.  arindi  l  ada»  (gjl.  eo)  190*. 
ada»  eiade^nio  (gl.  si  aatem  qaod  nolo  illud  facio)  Wb.  8*.  bid  ada»  farmbdieh 
(qnaecuBqae  erit  gloriatio(?)  Testra)  5*.  Saepins  post  praep.  ol  (ulta«,  ulterins 
qoam),  ut  it/err  preeept  oldaai  labrad  HhMre  (melius  est  dooere,  qnam  loqui 
Tirias  lingnaa)  Wb.  12*;  cf.  indaoi  (id.)  Ml'. 

Pbr.  1.  pers.:  ni  tatn  tmreeeh  ^L  non  angustiamur)  Wb.  ld\  conricd  in- 
naimtir  Mtaam  (g^.  usque  adnuc,  i.  e.  nsqae  ad  tempos  qao  somus)  9*.  attaam 
amdvi  ie^imrimg  arehriet  (gL  aalutat  te  Epaphiaa  conoaptiTas  in  Cbristo;  i.  e. 
«onns  Boa  dvo  in  -risonjis  pro  Christo)  82*.  m  uditt»  /eeme  ataam  /orteetiri 
(noa  a  nobia  ipsia  tnmns  legati  Testri,  ad  tos)  15*. 

2.  pera.:  niiad  Uh  /Mt  ^  non  estis  Tertci)  Wb.  9'.  amidad  /oirbthiti 
(naa  non  estis  perfeeti)  14*.  ni/oarmdam  ataid  (non  sub  nostro  iugo  estis)  9*. 
ari»  eter  earatiuiimta  ataaid  (gL  in  medio  nationis  praTae;  i.  e.  nam  inter  ami- 
cos  hoatiles  estis)  2S*.  hore  attaai&ti  irnmeUi  (qnia  estis  nna)  10*.  hdre  ataad 
ietOh  (j^  accipite  armatoram  dei;  i.  e.  qaia  estis  in  pugna)  22*. 

3.  pers.:  m  tat  €Bem  hmU  (pan.  omnes  snnt  sapientes)  YFb.  8*.  nitat  tUnm- 
nidi  (gl.  obliqni  caans)  Sg.  189*1  ii/oUut  paadat  /oirbihi  uiK  (manifestnm  est 
aon  onnes  esse  perfectos)  Wb.  26*.  ataat  danorpe  rogab  albram  (snnt  doae  he- 
reditates  qaas  accepit  Abr.)  2*.  attaat  leela  Unn  (sunt  nobis  nnntii)  18*. 

Forma  relatiTa:  ii/err  deieree  oldate  uiU  (est  melior  caritas,  quam  sunt 
onmes,  Tirtotes)  Wb.  12\  oHlu  oldate  eiieeet  /er  (gL  plus  qoam  quingenti  fira- 
tres)  18*. 

Cnm  Toonlis  ea  et  «a  inTeniuntnr  foimae  te  (de")  et  teei:  i»doich  lide  do 
ndde  nidoieh  ^nm  Teri  est  simile  hoo  in  eo?  non  est,  non  Tidetor  Teri  sinile) 
Wb.  4\  nate  raehualatar  (nonl  aodiemnt  id)  5*.  aiieir  eate  in/himnc  hd  hiriii 
(gL  qnae  ex  fide  est  iustitia?  sic  dicit)  4*.  eateel  diuitite  (qnid  sont  diTitiae? 
ds^qflibos  antedictnm)  5*. 
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Coni.  Sing.  1.  pers.:  eonda  marb  hothoil  eholno  am.  er.  (gl.  cum  Chriflto 
confixuB  sum  cruci;  i.  e.  ut  aim  mortuus  a  Toluntate  carnis  sicut  Chr.)  Wb.  19*. 
nutinba  eeene  l%b  aet  conda  aneene  (g1.  alioqnin  velnt  insipientem  accipite  me, 

2.  Cor.  11,  16;  i.  e.  si  non  sim  sapiens  yobis,  at  ut  sim  insipiens)  17*.  nita 
chummeae  friutom,  (gl.  mihi  autem  absit  gloriari;  i.  e.  non  fuerim  ego  p«r  illornm) 
^O*.  am.  nondd  frechdircc$a  (gl.  absens  corpore  praesens  spiritu  iam  indicaTi 
ut  praesens  eum,  1.  Cor.  6,  3;  i.  e.  quasi  sim  praesens  ego)  9'.  —  2.  pera.: 
huaittiu  fercach .«'.  anundd  (gl.  irato  te;  i.  e.  a  te  irato,  cnm  tu  es)  Ml.  29^.  — 

3.  pers. :  eenid  ar  choms.  (qnamTis  non  propter  comp.)  8g.  202'.  conid  reid  afth 
dil  (gl.  tam  late  patet  praeteritum  tempns;  i.  e.  nt  sit  necessaria  eius  dirisio) 
147*.  eonid  sain  inthi  dianuip^  impiu»  7  peeeator  (at  sit  diversus  is  de  quo  dioit 
imp.  et  p.)  ML  14*.  conid  toirad  dinaib  foehaidib  (ut  sit  servatio  e  tribnlationi- 
bus)  24*.  dobert  goiete  tmmabragait  fadestin  conid  marb  (gl.  snspendinm;  i  e. 
posnit  laqueum  circa  snam  ipse  cervicem,  nt  sit  mortuus)  23*.  eonid  airi  do- 
berr  indrang.  do  inchote  eeille  inna  bre.  (nt  propterea  ponatur  participinm,  »A 
significandum  sensum  verbi)  Sg.  189*.  eonid  hinuan  fclad  diih  (ut  sit  idem  in- 
tellectus  iis)  9*.  De  mad  (si  cst),  cid  (ut  sit)  vid.  inter  coninnctiones  (IV.  8). 
Ampliata  forma  intromisso  <f:  condid  firianu  de  (ut  sit  instior  eo)  Wb.  2*.  iOd 
diib  rogab  cdch  deiaiemreckt  (gl.  ita  nt  facti  sitis  forma  omnibus  credentibns) 
24*.  —  Plur.  1.  pers.  abnormi  forma  (cf.  infra  han,  simus;  ao  constnotioae 
tmpersonalii') :  eonddn  eoUeh  irrunaib  deaehte  (gl.  inlnxit  in  cordibns  nostris,  ignis 
spiritufl  sancti;  i.  e.  nt  simns  gnari  mysteriomm  deitatis)  Wb.  15\  condan  ap- 
ttil  duibei  (ut  simns  apostoli  vobis)  17*.  isdichHn  immunrordad  eondan  maice 
togu  (gL  praedestinavit  nos  in  adoptionem  fiEomm;  i.  e.  dndnm  de  nolns  cogi- 
tatnm  est,  nt  simus  filii  electionis)  30*.  mdan  ehumachtig  fomiriste  (gL  neque 
dominamnr  fidei  vestrae;  i.  e.  non  dominemur)  14*.  ctmitan  (gl.  non  svmas, 
reprobi;  i.  e.  qnia  non  simna)  18*.  —  2.  pers.:  arandath  ditom  dimaith  (ot 
«itis  illios  de  bono)  Wb.  21*.  —  3.  pers. :  condat  anmoHSom  dam  briathardi 
(gl.  si  verborum  servaverint  oonsequentiam,  participia  snnt,  sin  amissis  tenpo- 
ribns  casus  quoqne,  quos  nomina  solent  verbalia  sequi,  attrahant,  transennt  in 
ea;  i.  e.  nt  sint  ipsa  quoqne  nomina  verbalia)  Sg.  188*. 

Snnt  alia  qnoque  composita  hnius  verbi:  artda  (gl.  mei  super;  i.  e. 
superest,  mihi)  Sg.  215*.  ished  into  arathd  (gl.  relicnum  est)  Wb.  10*.  remitaal 
(gl.  praesnnt)  25'.  desta,  tesfa  (deest;  cf.  decomp.  DO-ES-)  Wb.  Cr.  ished  dim 
teeta  (hoc  ergo  deest)  Wb.  26*,  et  intromisso  pronomine:  arubidestaf  am  do" 
detta  (id  qnod  deest)  1*.  26*.  madudesta  ni  (si  quid  deest)  25*. 

Ad  flezionem  impersonalem  certo  pertinet  cnm  prinae  pers.  aing.  prononiae 
infizo :  nimptha  firion  (non  sum  instus),  nimtha  ladm  (non  snm  manns)  Wb.  8*. 
12*;  eodem  forsitan  pertineat  nitan  (v.  snpra). 

3.  Radiz  FIL  eat  tertiae  tantum  pers.  sing.  indieativi  et  coniunctivi:  fi 
ni  de  cufir  (gl.  ez  parte  credo;  i.  e.  est  aliqnid  in  eo  verum)  Wb.  11'.  i^ 
fial  etronn  et  cr.  (non  est  velamen  inter  nos  et  Christnm)  15*.  taibrid  a/U  Ub 
(gl.  ez  eo  qnod  habetis,  i.  e.  date  qnod  vobis  est)  16*.  qfil  armockiunn  (gl.  ad 
destinatnm  persequor  bravinm,  Phil.  3,  14;  i.  e.  bravium,  quod  coram  me  ett) 
24'.  conjU  Unni  hisind  6in  iech'  a  fUe  leosom  indibteeh.  (gl.  amavi  ne<piljj»a  et 
ifikTjoa  signifioat;  i.  e.  nt  sit  apud  nos  in  ono  praeterito  id  qnod  est  apad 
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eos  in  dnobas  praet.)  Sg.  160*.  tii  con/il  naeh  rainn  (non  quod  sit,  non  eet 
aila  pars,  oratioDis)  188*.  ni  eonfil  bat  teiith  Um  ael  rop  arcr.  (gl.  in  an- 
gustiis  pro  Cbristo;  i.  e.  non  est  mors  molestia  mihi,  modo  sit  pro  Cbr.)  Wb. 
18'.  ni  conJH  tra  btlrt  ittin  etn  fogwr  (gl.  nihil  sine  voce  est,  i.  e.  non  est 
igitur  sermo  in  eo  sine  sono)  12'.  conafil  dttalchi  (nt  non  sint  vitia)  20°.  co- 
ndehfU  etir  (gl.  chirographum  tulit  de  medio;  i.  e.  ut  non  sit  omnino)  27*.  Item 
in  composito:  dofU  cr,  conasoseelu  (gl.  prope  est  verbum;  i.  e.  adest  Christos 
cnm  evangelio  suo)  Wb.  4'. 

Forma  relativa  file,  post  substantiva  numeri  singularie  et  plnralis,  exceptis 
substantivis  neutris,  post  quae  est  fel  (/((),  feiL,  quae  eadem  est  pro  coninnctivo 
rel  condicionali :  ismdr  indethiden  filt  domsa  diibn  (magna  est  oura  qnae  est 
mihi  de  vobis)  Wb.  26*.  hvilib  ndibaib  file  in  achaia  (omnibus  sanctis  qoi  snnt 
in  Achaia)  14\  andecJtor  feil  eter  eorpu  nemdi  (differentia  qnae  est  inter  cor- 
pora  caelestia)  13'.  eonriei  andeehur  feU  ettmrru  (gl.  usque  ad  divisioaem  ani- 
mae  et  spiritas)  33\  do  each  b&ru  fU  lagreou  (gl.  patronymicorum  forma  in 
des  dicitur  communis;  i.  e.  cnivis  dialecto  quae  est  apud  Graecos)  Sg.  31\ 
eiatberat  dofeU  laa  ihbrdtha  (gl.  ne  terreamini  qnasi  instet  dies  domini;  i.  e. 
quamyis  dicant  adesse  diem  iudicii)  Wb.  26*.  manudfel  impinU  niib  indiunua 
(gl.  si  ego  cum  gratia  participo;  i.  e.  si  est  spiritus  sanctus  in  me)  11*. 

Flexio  impersonalis.  Sing.  1.  pers.:  romrir  mothol  chobiide  eondumfel  fo- 
mdm  pectho  (ligavit  me  volontas  mea  camalis,  ut  essem  snb  iugo  peccati)  Wb. 
3*.  Plor.  1.  pers.:  m  tndrdiffne  duib  dmnfil  lib  (gl.  non  detrimentam  patiemini 
ex  nobis;  i.  e.  non  detrimentum  vobis,  qnamvis  non  simus  apud  vos)  16^. 
2.  pers.:  dobrograd  condibfeil  ieorp  cr.  (gl!  scientes  a  deo  electionem  vestram; 
i.  e.  evocati  estis,  nt  sitis  in  corpore  Chr.)  24*.  ma  nudubfeil  in  eUug  eoirp  er. 
edib  eland  abrache  (gl.  si  autem  vos  Christi  ei^  Abrahae  semen  estis)  19*. 
atiuehur  dodia  cerubaid  fophecead  nachibfel  (gratias  ergo  deo,  quod  foistis  snb 
peccato,  non  estis)  3^  Tertia  persona  cum  pron.  infizis:  sing.:  eomdfU  mm- 
docbttU  (gl.  reformabit  corpus  nostrum;  i.  e.  ut  id  sit  in  gloria)  Wb.  24*.  eeHodr 
fil  do  (quamquam  est  ei)  Sg.  192';  plur.:  niifU  (gl.  obsoleverant,  non  eztaat 
bodie)  Sg.  178\  nisfU  leo  (gl.  neque  interrogativa  nomina . .  nec  relativa,  qnae 
onuiia  carent  demonstradone,  vocativos  pollicentar,  Pr.  13,  4, 21;  i.  e.  non  snnt 
eis,  vocativi)  208*. 

4.  Radiz  BU  formis  locnpletissima,  hoc  locnpletior  quod  per  tempora  et 
■odos,  ezcepto  praes.  ind.  omnes,  e  significationis  varietate  duplicem  formanun 
leriem  procreavit. 

Praesentis  et  futnri  formae. 

Praesens  primarium  (indicativi) ,  ampliore  semper  et  forma  et  signifi- 
eatione:  biu  (exto,  fio,  versor),  einsdem  flexionis  cuins  dogniu  (facio).  Sing. 
1.  pers.:  biuusa  ocirbdig  darfarcennai  (gL  glorior  de  vobis)  Wb.  16*.  mtom 
"omMt  oeirbdtg  dirib  (gl.  confnndor  in  vobis ;  i.  e.  cnm  sum  glorians  de  vobis) 
20*.  eombiu  ieuimrigib  (gl.  in  qno,  evang.,  laboro  usqne  ad  vincula,  i.  e.  donec 
ram,  adeo  ut  sim  in  vinc.)  30*.  2.  pers. :  eenmitha  innim  bi  fein  (praeterquani 
quod  in  caelo  es  ipse)  Ml.  44  r.  3.  pers.  abs.  biid  (bith,  bitf),  subi.  bH  (W; 
J>i  post  negationem):  biid  ett  hi  foetsechl  (gl.  si  dico  bonus  homo  subaudio  est; 
i-  e.  est  ert  in  sabintellectione)  Sg.  27*.  biid  intinacann  and  (est  inceptio  in  eo) 
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148*.  arbiiih  galar  nedii /ortsu  (nam  cst  morbos  iiifinBitatie(?)  in  te)  Wb.  29*. 
islfiuandedenn  bUd  duine  $ldn  et/lrian  (per  duo  haeo  fithomo  salvqs  etiastu) 
4*.  rofitir  inti  imhii  impirut  niib  riuut  die  (soit  ia  in  qao  est  spiritus  sanctu 
mysteria  dci)  8'  irede  imbi  nuatt  (tria  iu  quibus  est  clamor),  hminbi  nuaU 
(gl.  tris;  L  e.  a  quibus  est  oL)  Tr.  9.  10.  inti  lasmbi  cecne^  inii  latmbi  indeiuat 
(ig  penes  qaem  e«t  cognitio,  innoceutis)  Yn>.  8'.  Ml.  24*.  ni  bii  dehuilh  d»  fri- 
nech  (non  est  disceptatio  ei  cnm  qnoqoam)  Wb.  28^.  nipi  eiall  laneeh  dogni 
insin  (non  est  intellegeutia  in  qooqaam  qoi  facit  hoc)  29*.  itt  bi  deehor  (bod 
eat  differentia)  Sg.  27';  forsitan  rectius  ad  fatanim  refersntur:  nipi  gkie  tt 
nipi  /brderb  (non  fit  elarum  nec  fit  omnino  certnm)  Wb.  12*.  nHb  /tnn  emhi 
mewc  (non  bibit  vinnm  dooec  iit  ebrius)  28*.  eon^  bidtlan  et  bid/irian  (doaee 
fit  8em|>er  salvus  et  semper  iuHlus)  4'.  Relativa  forms  bOt,  3t*:  dt>  bOt  eeir' 
choliud  (gl.  qui  aliia  maledicnnt,  malediei;  i.  e.  tMtss  qnae  est  maledicciu) 
Wb.  9*.  «mW/  doHeh  apeeead  /orcdch  et  bts  pen  trethairaUhecht  (gL  spiritus  rivi- 
ficat;  L  e.  in  co  quod  dicit  suum  cuique  peccatum  et  qnod  e«t  poens  pertnas- 
gressionem)  15*.  am.  ithbole  hia  hireud  (gL  ot  nter,  fromenti  qui  est  in  gdn) 
Ml.  57 r.  indHaig  bruutnidi .«.  bia  tar  brvinniu  oga  aon  (gl.  fasciae  pectoralis; 
i.  e.  qoae  ost  snper  peetors  virginis  haee)  10  r.  leiter  chorthon  bia  oeedpartaib 
dodeib  (gL  fatalis,  Pr.  4,  5,  25;  i.  e.  futile,  vas  sacrum)  Sg.  56\  intaa  Ma  hi- 
eomaiindis  (cum  est  in  sppositione)  26*.  ni  airmi  ambia  iarnaehuul  dindteit  aet 
ambi»  aroMunn  (non  nnmerat  quod  est  post  tergum  suum  de  via,  sed  qaod 
est  anle  iaoien  suam)  24*.  intaa  iStbie  (cum  est),  huare  ihbi»  (quis  est)  Sg.  6*. 
161».  182».  190». 

rinr.  1.  pCTH.  formse  absolntae  et  relativae  (p.  427):  intan  mbimmi  oee/orha 
sin  (cuB  sonas  in  perfectione  huins)  Ml.  15*.  eiin  ilMmme  m  eorpore  (qaamdia 
snmas  in  c.)  Wb.  12  ;  formae  subiunctae:  inna  imnedain  imbiam  (corse  hae  in 
quibua  anaas)  Ml.  21*.  inbiam  /ria  tra  (nuffl  ad  id  ergo  snmns,  perrenimns?) 
Wb.  16*.  2.  pers.:  dindriuth  /ortanobith  (de  onrsn  in  quo  estis)  Wb.  2(f. 
.3.  pera.  sbs.  bOty  subL  biat:  biit  atritar  do  anmaim  indeiAin  (sont  tris  pro  no- 
mine  stis,  g^  Tultur^  vulturis,  vnttnrius)  Sg.  93*.  arbiit  alaUi  and  (nam  srat 
slii)  Wb.  29*.  biit  oMAann  dihi  hicaehndeUb  7  kicaoh  tarmorcenn  imbiat  anfkaiM 
doacaldmatAa  (snnt  nomina  propris  in  onmem  formtun  et  in  omnem  temin*- 
tionem,  exeastis,  in  quamcanque  sunt  nomina  sppellstivs)  31*.  armbiat  iu»- 
manaib  laiL,  (jju  y  et  s  grseoonim  csuss  uominam;  L  e.  ntui  non  sant  in  no- 
aJBibos  Istinis)  Sg.  6^.  loe  imhiat  arma  (gL  srataaieatariam)  85*.  Relatin 
fonns:  induili  iite  ieoileet^  (gL  omnes  discaut,  i.  e.  qui  eont  in  ooll^o)  Wb. 
id*.  bitt  immuntarat  (gl,  intus  passi  samus  timores  hiKretioorum,  i.  e.  qni  soBt 
hk  eeclesis)  16*.  amal  nagrinoiiiu «.  bUe  imehn{eh]tu  (j^  tanqusm  nkeiihai 
fasciolss;  L  e.  qoae  sont  eircs  olcers)  MI.  lOr.  mna  eperta  bite  itinehomi. 
(dietiones  qose  snnt  in  compositione)  Sg.  73».  intan  ^hMte  (com  snnt),  mto 
ibMte  aniiimr  (com  snnt  soh^  207*.  212*.  220». 

ConianetiTus,  dnpliei  fonns  reddens  signifioationem  dapUeem:  (a)  •■- 

Sliorem  ampfiore  beo  (vel  ba  prsemisso  rd)^  (b)  tenniarem  simplici  ba  (interdoii 
r  in  numero  plnxsli).  I^ng.  1.  pers.  tL  nabathoinech  dabeoia  hiearcair  (noli 
esse  tristis  quod  ego  sim  in  esrcere)  Wb.  29*.  eiabeoia  hicareair  et  euimrmg 
d^  verbam  dei  non  est  aHigatam;  L  e.  Beet  efp>  sim  in  carcere'  et  vincalo)  30*. 
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imh  ieSm/a  uuteeiu  beota  (sive  procul  siTe  prope  suin  ego)  23\  b.  eiabe  de- 
rdil  laneeh  ^l.  tametsi  nihil  smn;  i.  e.  etsi  suin  contemptibilis  alicai)  Wb.  18'. 
aahabeo  (si  Tiyns  sum)  23*.  mainba  ceene  lib  act  epnda  anecne  (gl.  alioqoin  velnt 
itMipiratem  accipite  me;  i.  a.  si  non  snm  sapiens  vobis,  at  ut  sim  insipiebs) 
17'.  Utnungne  in  nno  exemplo:  nibadinnctkese  libnt  ciabeo  hifoehidib  (gl.  ne 
deficistis  in  tribnlationibas  meis  pro  vobis;  i.  e.  ae  sim  despectus  vobis  qood 
sim  ia  trib.)  Wb.  21*.  —  2.  pers.  a.  exemplo  carens  (pi).  b.  comba  totUenu 
(j^  inlafflinabitur  tibi  Christus;  i.  e.  nt  sis  luz;  additnr:  sicat  Chriatug  lox 
est)  Wb.  ^.  armba  chainckoniraccachto  (at  ais  benevolus)  30\  eiafa  fMan 
(etai  es  instas)  &fL  86*;  fcrma  cnrtata:  armtairianudi  in  hirit  (nt  sia  conatans 
in  fide)  Wb.  5*.  3.  pers.  a.  iormae  absolutac:  beith /ormenme  and  (gL  videte; 
L  e.  sit  animus  vester  in  eo)  Wb.  20".  amapsamlid  beith  ar  ereitemni  (ne  ita 
rit  fidea  nostra)  Tr.  86.  ciabeid  er.  indibti  (gl.  si  Christas  in  vobis  est)  W^b.  4*. 
cia  beith  incu^Uuc  anilsom  (gl.  nec  mirum;  i.  e.  quod  sit  coniasio  in  illis)  Sg. 
197*.  arciabeith  amantit  amandue  ni  diruidig.  itcruthad  (nam  quamvis  sit  a.  a. 
Bon  derivatio  est  formatio)  193*.  mabeid  Idharcumung  (ai  est  in  potestate  vcstra) 
Wb.  5'.  ma  beitk  nech  bes  maith  (si  quM  extct  qni  sit  bonua)  Tir.  3.  mabed 
galar  ittinddinbutt  (si  est  morbus  in  ano  illo  membro)  Wb.  12*.  mabeth  nagalar 
bte  for  eorp  duini  (si  qui  morbns  parvns  eat  in  corporo  hominis)  Cam.  Formac 
sabinnctae:  eenibe  ainmnid  (ctsi  non  eat  nominativus)  Sg.  138'.  eombe  hi  coit 
(nt  sit  in  oaosa)  77*.  eonibe  eter  inpec.  (gl.  ut  tollatur  de  medio;  i.  e.  ut  non 
sit  omnino  peccator)  Wb.  9*.  eondbS  and  (nt  non  sit  ibi)  Sg.  166*.  eonnabdk  tdi 
indid  (ne  qaid  sit  in  ea;  gl.  perscrutanda  est  conscientia)  Wb.  11'.  nitorban 
na  ai  manibd  deterec  (non  prodeat  qnidqoam  eorum,  si  nOI)  eat  amor)  12^. 
manbee  dechur  (si  non  est  distinCtio)  12*.  robe  (gl.  gratia  vobis,  Gal.  1,  3;  i.  e. 
sit)  18*.  Cnrtata  forma  antecedente  particala  verbali  roiby  sabiuncta  coniaactioni- 
bns:  eonroib  dintu  etrunni  (esto  anitas  inter  nos)  Wk  12^.  conroib  (at  sit)  5'.  21'. 
%*.  27*.  conaroib  (ne  sit)  16*.  21*.  eondonroib  indoebdl  (nt  sit  oobis  gloria)  15*. 
20".  araroib  saingni  (ot  sit  proprius  habitus)  5*.  arndomroUm /oehriee  (at  mihi 
nt  merces)  10*.  amaroib  Siendag  indraith  diadi  (ne  fiat  obtrectatio  gratiae  di- 
TiBse)  29*.  arnaroib  oeco  (ne  sit  in  eo)  5\  amaroib  eummate  /oir  (ne  fiat  com- 
■uxtio  in  eo)  Sg.  2*.  amaroib  Wb.  22*.  arnaconroib  dethiden  /omeudi  (ne  ait 
con  cuiqaam)  15'.  eonnachonroib  neek  dimchUnnd  (nt  non  anperait  qoiaqaam 
de  geaere  meo)  MI.  ^3*.  b.  &a,  /o,  conionotionis  loco  («»«,  om)  oaitatam,  rarina 
alias:  ba  dochu  lem  tin  (gl.  bene;  i.  e.  sit  verinmilina  mihi  hoc)  Wb.  5*;  in- 
terdoffl  bo:  nibo  uttain  nambeid  arsttH  tm.  (ne  sit  cnm  eatia  conun  ocalo 
tantiiin)  Wb.  27*.  act  ropo  (modo  sit;  of.  coniunctiones)  10*.  18*;  plemmqae 
tamen  cortata  forma:  condib  cuimte  leat  ameit  (gl.  peranun  aabbati  nnos  qais- 
<|u«  sepouat  quod  ei  bene  placnerit,  1.  Cor.  16,  2)  14*.  coniH)  /err  donberaidti 
oldaet  edch  (gL  abundatis  insuper  et  caritate  vestra  in  nos  at  et  in  hae  gratia 
abuniifUs;  i.  e.  at  sit  melius  qaod  vos  nobis  fertia,  qoam  qaivis)  16*.  eondip 
ddn  ianim  (ut  sit  aalva  eius  anima),  condip  /ottut  dochdch  (nt  sit  clamm  cai- 
vis)  0\  12'.  arimp  domorad  dek  uile  (gL  abandet  in  gl(»iam  dei;  i.  e.  nt  eit  ad 
nngnilicandam  deam  omoe)  15*.  arimp  /oUut  (gL  evidens  fiat,  eommunicatio 
fidei  luae)  32*.  guidmini  airHdip  moHh  a/orceU  doberam  dUbti  (gl.  oramas  sem- 
per  pro  vobis;  L  e.  oramus,  ut  sit  bonnm  testimoniam  qaod  dabimoa  de  vobia) 
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2&*.  istacair  arndip  lamlid  dochdch  (est  congniens  at  sit  ita  cuiTis)  22*.  atb0^ 
tar  ananmon  arndip  rucce  doib  (efferuntar  nomina  eorum  at  sit  dedeeori  iii) 
30*.  mp  sain  anasberai  et  immarddat  (gl.  non  bilingaes;  i.  e.  ne  sit  diversnm 
quod  cUcunt  et  cogiUot)  28*.  nib  maehdad  lat  (ne  sit  miram  tibi)  Sg.  158*. 
rop  fir  (sit  verum;  =  amen)  PN.  c  L.  Br.  rop  sldn,  eorop  ddn  (sanum  esto) 
Inc.  Sg.  conropy  corrop,  corop  (nt  eit)  fq.  arnab  laiffiu  (ne  sit  minor)  Sg.  179*. 
amdp  /oroil  acumachte  fonemogaib  (ne  sit  abondans  eorum  potentia  super  servos 
snos)  Wb.  27'.  amap  mebid  domsa  moirbdg.  amap  mebul  duibsi  «t  dunni  (gL 
ne  quod  gloriamur  de  vobis  evacuetor;  i.  e.  ne  sit  dedecus  mibi  gloriatio  mea, 
ne  sit  dedecus  vobis  et  nobis)  16*.  db  cenil  (quodcunqae  est  genus)  3\  cip 
eruth  (quiconqne  est]  roodas,  quoque  modo)  12*.  cipi  (gl.  ponat;  i.  e.  quisquis 
est  is)  Cr.  31*.  act  cinip  lour  (sed  si  non  sit  satis)  Wb.  11'.  manipe  dvicadar 
dus  inAar  dimuintir  <bromma  Uaa  l.  diamanchib  (si  non  sit  is,  videator  si  foite 
inveniatur  de  fiunilia  Dr.  L.  vel  de  monachis  eius)  Tir.  3.  manip  tol  (si  non 
est  volontas),  mainip  inehrudso  (si  non  est  hoo  modo)  Wb.  9*.  lO^.  saAib 
grdd  (quicunque  est  gradus)  10*.  sechiphe  ddn  doberthar  doneuch  (quodoonqae 
id  est,  donum  qnod  datur  alicoi)  13*.  seehiphi  (qnieunqae  is  est)  1*.  3\  14*. 
20^.  duuaindip  Jbehunn  iece  do  (gl.  notate  ut  confiindatur;  i.  e.  si  forte  sit  caosa 
salutis  ei)  26^  imp  6ge  fa  Idnamnaa  (an  sit  virginitas,  sit  mairimonium;  i.  e. 
sive  est  caelibatas,  sive  coniuglum)  10*.  Formae  relativae:  a.  cretem  bes  tfar- 
eridiu  (fides  qnae  sit  in  corde  vestro)  Wb.  V.  condib  foirbthe  inti  bess  imadr 
lug  (ut  sit  perfectuB  qui  sit  in  eins  onitate)  26'.  b.  corntphdr  ba»  6en  air- 
ehinneeh  (gl.  ut  sit  in  omnibns  ipse  primatom  tenens)  Wb.  26*.  doig  ha»  fv 
(gL  dicit  dominns,  Rom.  12,  19;  i.  e.  verisjmile  esse  verum)  5*.  n^  n  be»  axr- 
chinnech  (non  illa  sit  princeps)  28\  oie  bes  n6  (gl.  steti  status  qaod  in  parti- 
oipio  simile  nomen  est;  i.  e.  potest  esse  nomeu)  Sg.  195*. 

Plnr.  1.  pers.:  a.  subi.:  vnbem  vmbetku  imbem  tmioas  (sive  sumns  iu  rits 
sive  in  morte)  Wb.  25';  abs.:  mad  inehrudso  bemmi  (si  tales  somus)  31*.  ar- 
diamhemni  hicomhds  bemmi  icomindoebdil  (nam  si  simns  nos  in  morte  una,  simos 
in  gloria  una)  34',  at:  conrobam  i/lathemnacht  laor.  (gl.  nos  transtulit  in  regnnm 
fiUi  dilectionis  suae;  i.  e.  ut  simus  in  gloria  apud  Cfaristum)  26*.  b.  eororan- 
nam  isamlid  bami  cohaeredes  md  confodma  am.  er.  (gL  heredes  sumus  heredet 
qmdem  dei,  coheredes  autem  Christi)  Wb.  4*;  in  imperativi  forma:  «ovMiaR 
dessimrecht  dochach  (ut  simus  exemplum  cnivis)  31*.  2.  pers.:  a.  form.  sabi.: 
nibo  intain  nombeid  arsuil  tm.  dogneiih  toil  farcoimded  (ne  sit  com  estis  corsm 
oculo  tantum  ut  fitciatis  voluntatem  dominorum  vestrorum)  Wb.  27°;  abs.:  ntJni 
do  reir  fareolno  beithe  (ne  faeritis  subiecti  carni  vestrae)  Wb.  6*.  mad  inthnUh- 
tin  beithe,  mad  inchruthsin  bethe  (si  tales  estis,  sitis)  18*.  24\  b.  fiarnL  snbi.: 
amabad  toirsig  dimchuimriugsa  (gl.  ut  consoletur  corda  vestra;  L  e.  ne  sitis 
tristes  de  captivitate  mea)  Wb.  27*.  diambad  mthi  (si  sitis  boni)  16*;  aba.: 
eonujfidsi  bede  preceptori  uili  (pcHeritis  vos  esse  praeceptores  omnes)  Wb.  IS*- 
3.  pers.:  s.  eobeit  am,  innahi  nacUectat  (ut  sint  ut  ii  qui  non  hahent)  Wb.  lO^- 
iceaeh  luee  imbet  cristidi  olchene  (qaocunque  loco  sunt  Christiani  praeterea)  7'. 
eonrobai  in  hetlug  coirp  cr.  innim  (ut  sint  in  commnnione  corporis  Christi  is 
caelo)  29*.  is^n  corrobat  indib  sex  interualla  (necesse  est  sint  in  iis  s.  i.)  Gr. 
18*.  fribarpedhu  amarobat  lib  (gl.  irascimini  et  nolite  peccare;   L  e.  ir.  pec- 
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eatu  Testrls,  ne  Bint  ia  yobis)  Wb.  22*.  amarobat  leu  inpecthite  (ne  sint  in  iis  haec 
peccata)  25*.  amarobat  ditalehi  lat  (gl.  sollicite  cura  te  ipsom,  i.  e.  ne  sint 
ntia  in  te)  30'.  b.  eombat  irlamu  de  (quo  sint  promptiores)  Wb.  12*.  armhat 
irlamu  de  imdfir.  armbat  irlitkiu  de  (quo  sint  promptiores  viri)  22'.  22*.  arttapat 
ioirtieh  dimchuimregaihse  (gl.  ut  consolentur  corda  ipsorum;  i.  e.  ne  sint  tristes) 
26".  arambel  etmUi  (gl.  non  discuti^di;  i.  e.  nt  sint.  . .?)  Ml.  15'.  dnibet  tam- 
Uonta  (gl.  quamvis  non  sint  nt  ego)  Wb.  9*.  cenchometeelu  diambenh  mainbet  mathi 
(ao  manibet,  gl.  sine  offensione  estote  ludaeis  et  gentibus;  i.  e.  sine  conununi- 
catione  cum  moribns  eorum,  si  non  sint  boni)  11*;  abs.:  bithe  doibsium  am. 
andeuson  (gl.  auctores  idolorum . . .  optat  deorum  snomm  simiUsimos  [sic!]  fieri 
quod  maledictum)  MI.  34r.  Forma  relativa:  a.  eonecat  beta  propiri  (possunt  esse 
propria)  Sg.  32\  ni  eumcat  bete  gentUia  oecat  iih  bete  poee.  (non  possnnt  esse 
g.,  poissunt  autem  esse  possessiva)  33*.  oeeot  beta  ndiain^nechthecha  (possunt 
aue  denominatiTa)  54'.  beta  niinstflab.  (gl.  monosyllaba  sunt  acoipienda,  huic, 
cni,  ei,  qnod  regnla  exigit;  i.  e.  ut  sint  monos.)  207*.  cit  eomsuid.  laffrecv  ni 
ieen  dunni  beta  coms.  linn  (quamvis  sint  composita  apnd  Graecos,  non  necesse 
nobis  sint  comp.  apnd  nos)  207'. 

Imperativus,  simili  formarnm  differentia.  Sing.  2.  pers.:  a.  med.  hib. 
hi  atluiriff  (esto  tn  lorica  tua;  i.  e.  esto  lorica)  Oild.  147.  b.  naba  thdrsech 
(noli  esse  tristis)  Wb.  29'.  napa  chondarcell  (noli  esse  conniTens)  31'.  3.  pers.. 

a.  cip  cruih  bHd  pdx  libai  /ricdch  (quoque  modo  sit  pax  vobis  com  qnovis) 
Wb.  5'.  am.  dorograd  bid  samlid  (ut  vocatns  est,  ita  esto)  10*.  biith  caeh  gnim 
innathechtu  (gl.  omnia  secundum  ordinem  fiant)  13*.  biith  dam  farcmtii  oeea 
(«it  in  eo  et  vestra  pars),  hiid  arcuitni  occa  (sit  nostra  pars)  11*.  24*.  b.  bad 
w  dno.  intaurlatu  (sit  in  domiuo  oboedientia)  Wb.  27*.  bad  chore  duib  Jriu  (sit 
pax  vobis  cum  iis)  7*.  27'.  ndbad  chotarsne  /ribamiee  annogeesid  (ne  sit  con- 
trarinm  saluti  vestrae  id  quod  petitis)  24'.  bad  liter  sain  .g  7  bith  charac.  naUl 
di  am.  soduin  (gl.  debet  g  qupqne...  alia  putari;  i.  e.  esto  littera  diversa  g, 
et  esto  alia  figura  ei  ita)  Sg.  6'.  bad  cersoilcthe  (gl.  aperta  sit,  porta)  147'.  bad 
eartki  (gl.  amatus  sit  vel  esto)  148*. 

Plur.  1.  pers.:  b.  badn  tairismich  doirnigdi  (gl.  orationi  instantes,  simns) 
Wb.  5'.  ban  buidich  issi  ard^zgairle  (g1.  habentes  alimenta  et  qoibas  tegamnr, 
his  contenti  snmus,  1.  Tim.  6,  8;  i.  e.  simns  grati)  29'.  banchomnaUi  frtetrhtie- 
tteh  7  friarsacart  (gl.  habentes  pontificem  magnnm  filium  dei  teneamns  confessio- 
nem,  Hebr.  4,  14)  33'.  2.  pers.:  a.  biid  am.  rongabussa  (este  nt  snm  ego)  Wb. 
23*.    nabit/i  icobadlus  doib  (gl.  nolite  communicare  operibus  tenebramm)  22*. 

b.  bad  ckensi  fricdth  (esti  modesti  erga  quemvis)  Wb.  24'.  bctd  faitig  frieit^oir- 
owifi  (gL  observate  eos,  falsos)  24*.  nabad  anfoirbthisi  (ne  sitis  imperfecti)  l^*. 
hd  adtkramli  (gl.  imitatores  mei  estote)  9*.  3.  pers,:  b.  bat  ehosmuli  frvmi 
(jaat  similes  nostri)  Wb.  17'.  bat  spirtidi  arngnimae  (gL  spirita  ambvlemoa; 
i.  e.  sint  spirituales  actus  nostri)  20*.  bat  idain  fri  cach  riit  (gl.  serri  in  om- 
aibos  fidem  bonam  ostradentes  sint)  31*. 

Praesens  secundarium.  Sing.  1.  pers.:  a.  cetabOnn  (g\.  sapiebam  nt 
panralas;  i.  e.  primum  eram)  Wb.  12*.  b.  nombin  dermatach  (gL  qni  me  obli- 
risci  £teeret)  Ifl.  20*.  co^mmin  inricc  do  (gL  nt  iam  perfectns  sim,  cf.  p.  64) 
Wb.  24'.  ndmmin  duine  (me  non  esse  hominem,  =  nd-m-bin,  inf.  rel.)  17*. 
2.  pers.:  b.   n^ha  labar  (ne  sis  8uperbus[?])  Wb.  5'.    3.  pers.  usus  ind.:  a. 
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mdthe  noUth  kiiAtAenn  nasacardd  oeindedpairl  (gl.  a  filo  filsmea  qood  per  tifor 
copen  flameB;  L  e.  filam  erat  oircam  capat  sscerdotom  in  offerendo)  Sg.  54'. 
NoMA  leo  cum  in  pnndpio  7  infiae  (gl.  antiqaissimi  utromque  dicebant  oom 
mo  et  mecom)  203'.  iaairi  nobith  digaiih  leo  an.  Q  tin  (propterea  crat  digamma 
apad  eos  ante  q  hoc)  9*.  Ooni.:  nombith  (gL  OBse  dicebant,  i.  e.  quod  esset) 
Sgi  148^  Pr.  Cr.  58''.  manvd/el  intpirut  n6ib  indiumaa  ndbith  joeh»»n  uaimm 
fein  domoiG/Ulueh  (g\.  si  ego  cam  gratia  participo  quid  blasphemor?  1.  Cor.  10, 
30,  i>  c.  at  oon  sit  a  me  ipso  causa)  Wb.  11*.  b.  combed  hed  nobed  and  (at  ita 
hoc  dt.  eveniat)  Wb.  8^.  eombad  tothm  cen  ^rge  nobed  nitha  diameit  (gl.  namqaid 
sio  offenderunt  at  oadereot?  absit!  i.  e.  ut  esset  casos  sine  resarrectione?  non 
eet  tontom)  5V  combadhe  (gerichdaiutin  nobed  and  (ita  ut  esset  ibi  infinitom) 
Sg-  148\  oonabad  Sioen  dolerad  ni  donua  huaiteu  aet  combad  tol  (gL  ne  velat 
ex  necessitato  bonum  taom  esset  sed  roluntariam)  Wb.  32'.  ioimten  damsa  bai 
nesbae  dam  du  frecur  eeHUiu  (sospitionis  mihi,  eese  inanem  mihi  tuum  coltno) 
ML'58r.  Peitinent  hac  Ibrmulae  compositae  freqaentes:  cobeid,  combed  (nt 
esset),  mtunhed  (s  ntanihed),  arminibed  (nisi).  Condicionalis :  iacumme  do 
bid  imdibthe  (est  idem  ei  acsi  sit  drcomcisus)  Wb.  1*.  am.  bid  do  dia  (gl. 
tibi  hoc  opns  qusei  ed  denm  devoveo,  L  e.  acsi  sit  ad  deum)  Sg.  2*.  am. 
bith  doehontttin  (gL  qoasi  consonanti)  9*.  ni  arindi  hed  loh  ngotho  nobed  indib- 
tem  (j^  semivocales  sunt  appeilatae  qaod  plenam  vooem  non  habent  sicot  to- 
oales;  i.  a.  non  qnod  dimidium  vocis  esset  in  eis)  Sg.  5*.  <m.  bid  emeUdei  no- 
bed  and  (gL  Aemilianus,  loco  pab^onymici  positom,  Pr.  2,  8, 41 ;  L  e.  acsi  esset 
Aemilides)  33*.  mad  arthotuch  beid  (si  Aa.  prindpio  esset)  203*.  mad  ego 
nammd  aiberad  bee  nobed  nach  aile  leit  oeindaireh^ad  am.  iodain  (gL  egomet 
rapai,  intelleglmas  ego  et  non  alins)  202*.  mani  bed  croit  nibiad  etrad  (si  non 
esset  gala,  oou  easet  libido)  Wb.  9^.  mad  fareenn  Ubuir  nach  magen  urM 
amen  indib  (si  esset  finis  libri  ubiconque  est  auen  in  iis)  ML  2^.  Sed  etiam 
ba,  uon  adiecto  </,  tam  iudicative  osurpatam  videtar  qaam  conianctive  vel  eon- 
dicionaliter:  ba  cobeud  indri  ingmbthe  ceeh  laim  (fijnHua  erat  spatinm  in  qno 
quisque  psalmus  canebatnr)  ML  54  r.  ba  arteintin  la  aithrea  (gL  institatioiie 
patria)  43r.  ba  apetal  eid  moyn  kore  ba  6dia  dofeidtd  act  nitat  cotmUi  Qi^  coa- 
siderate  apostolnm  et  pontaficem  lesam;  i.  e.  erat  i^stolos  etiam  M.,  qais 
erat  a  deo  missus,  sed  noa  sant  siniles)  Wb.  82*.  ba  uiite  aingabail  (gL  re- 
prehensibilis  erat,  Oal.  2, 11)  19*.  eoimu^ua  aile  Imom  mm  ba  ^dOmain  douom 
airbert  biutA  ditAorud  a  preeq>te  (gL  nescitis  qaoniaoi  etc.,  1.  Gor.  9,  IS;  i.  e. 
aliud  exemplam  ei  hoo,  quod  licebat  ipsi  firoi  fructn  doctrinae  snae)  10*.  Aa 
campet  ba  riag.  dobuith  nied  «IR  at^  iicompot  fil  Q^.  competo  oompes ,  et  ma- 
tatione  e  in  o  compos,  Pr.  4,  5,  29;  i.  i,  erat  compes  regalariter  fatnmm,  wm 
hoe  aatem,  sed  est  compos  qnod  extat)  Sg.  57\  ba  «mm,  ba  ooir  Qastam  esset) 
Wb.  &[.  ba  miite  Umm  nitairtha  fTiumm  (esset  magni  mihi,  si  non  disoessisses 
a  me)  Wb.  29*. 

Phir.  1.  pers.  coni.:  eommimmia  leaa  huili  (gt.  dei  samos,  in  hoe  ChrittBS 
mortaos  est;  i.  e.  ot  simus  eius,  apud  eam,  omnes;  *=*  eomlimmii)  Wb.  6*. 
commimmia  angraib  duibti  dogabaal  deaimrechta  diinn  (gl.  nt  nosmetipsoe  ibr- 
mam  darcmus  vobis  ad  imitandom  nos)  26\  eommimmii  ecH  hifoehidib  (gL  non 
dedit  deus  nobis  spiritum  timoris;  i.  e.  nt  simas  timidi  in  tribalationibus)  29', 
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Cond.:  an.  btmmio  yordiueaibi  (j^  neliit  abBorpti)  ML  80t.  am^  nombemmi» 
irdoSii  (f^  dens  nos  ostendit  tinqiumi  morti  destinatos;  i.  e.  aosi  essemus 
destiDSti),  am.  bimmM  octarohe  (gL  tamqaaia  porgamentam  hains  mandi  facti 
nifflus)  Wb.  9^.  am.  nibimmu  eutrummi  ftih  ^L  qoasi  non  pertinentes  ad  tos) 
l?.  2.  pera.  eoni.:  cobttkui  (ot  sitis)  Wb.  19*.  8.  pers.  ii^:  a.  iAi»6nleuiti 
ciehene  nobiti»  octimtkirecht  iiutanidbart  (gjL  qui  ahari  deserriant;  L  e.  sunt  bi 
eetvi  LeTitae  qai  erant  m  ministerio  sacrificioram) ,  locc  imbitie  primtacairt 
oeimigdi  (g^  in  sacrario;  i.  e.  locus  abi  erant  sommi  saoerdotes  inter  oran- 
dam)  Wb.  10*.  «u^/mc  himbiiie  airdixi  .e  7  o  (looa  in  qaibas  erant  prodnctae 
e  et  o)  Sg.  5*.  Oooi.:  ee<^nistie  nombetie  urdtmt  analoige  (qoamYis  poseent 
esse  quod  ad  analogiam)  Sg.  138*.  mddodrumcnatar  alamli  nombeti»  m  oen  rainn 
(si  patanmt  qnidam  esse  ea  in  una  parte)  27*.  b.  eomti»  uintknidi  atriur  (ut 
essent  eius  nominatiTi  tres)  7*.  oonUi»  indbaid  mtfw.  combeti»  inindiub  fo- 
ehrieee  domaa  (g^  omniam  me  serTnm  feoi  at  plures  locrificarem;  i.  e.  ut  essent 
m  lacro  mercedis  milii)  Wb.  10*.  matii  htaU  conabdi»  apdU  tm.  (g^  qoanto 
majps  plenitado  eorum,  Rom.  11,  12;  i.  e.  si  essent  omnes,  nt  non  essent  apo- 
8toU  tantam)  5*;  praemisso  ro:  oonroibti»  ocdenum  reetche  la  riga  (gL  Tolentes 
esse  leg^s  doctores,  1.  Tim.  1,  7;  i.  e.  ot  essent  in  £acienda  legisla^one  apud 
reges)  Wb.  28*.  Cond. :  m  arindi  nombeti»  (non  quod  essent)  Sg.  89*.  maniptie 
tibaidi  intogar.  (si  non  essent  abscisi  TocatiTi)  120*.  Eaedem  formae  addito 
ro  tam  ad  fatari  osom  (c£  infra)  oonTertantar  quam  praeteriti:  fobeaad  fir 
trebuir  erena»  tiir  diacMai»nd  eid  rieiu  robdk  cland  le»  i»»amlid  arrobert»om  car^ 
idecni  cid  riaiu  robeimmi»  eOr  (gL  gra^  data  est  nobis  in  Cbristo  lesu  ante 
tempora  saecularia;  L  e.  ad  instar  Tiri  pmdentis  qoi  emit  terram  liberis  sois 
etiam  antequam  fderint  d  liberi,  ita  paraTit  ipse  salotem  nostiam  etiam  aate- 
qTuun  foissemus  omnino)  Wb.  29'. 

Fnturam  primarium.  Sing*  1.  pers.:  a.  u  «t.  bia»a  ineiUthri  cottae  meita 
(hio  ero  -ego  in  peregrinatione  usque  ad  diem  iadicii)  ML  38  r.  h.  be  adir  mo 
brOhre  (gL  misereb'or  cuius  misereor;  L  e.  ero  potens  rerbi  mei)  Wb.  4*.  2.  pers. 
desant  exempla.  3.  pers.  absolota:  a.  bieid  ariok.  i»and  tem  bieid  crieh  (erit  finis; 
tun  antem  erit  £)  Wb.  13*.  bieid  avmer  nadcreilfider  (erit  tempus,  quo  non  crea 
detor)  28*.  bied  aimter  noMtba  lobur  (g^  stabit  aotem;  L  e.  erit  tempus,  quo  non 
erit  infirmus)  6^  bied  afortaeht  Umt  boo»  (gL  adhuc  eripiet  nos;  i.  e.  erit  eius 
auxiUom  nobis  adbuc)  14*.  b.  iseanUidein  dam  bid  tcc  diei  tuiatiu  elaindde  (ita 
etiam  erit  salns  illi  generatio  prolis)  Wb.  28*.  bid  maid  aom  iarum  (erit  bonus 
is  postea)  &'.  bid  immalle  a»»eiraet  (simol  resurgent)  13*.  bid  cumme  et  riam 
(^  teitio  paratus  sum  Teiiure  ad  tos  et  non  ero  graYis  vobis:  L  e.  erit  idem 
•tqoe  antea^  18*.  act  nammd  indoieh  bid  frithoreon  lib  inso  (nisi  forte  erit  offen- 
•ioni  Tobis  hoc)  18'.  bidfir  am  oleeaom  (erit  Terum  autem  propter  hoeipsum) 
ML  38r.  bith  md  de  (erit  eo  maior,  gloria)  Sg.  2*.  Eadem  sabiuneta  (ut  par- 
ticolae  ro  p.  414):  a.  robia  indoebdal  tarahiei  (erit  gloria  pro  eo),  robbia  in- 
doebdl  darahiaai  (gL  labor  Tester  non  est  inanis;  L  e.  erit  Tobis  gloria  pro  eo) 
4\  13*.  roAia  I6g  (erit  tibi  merces),  isgli  limaa  romJna  budid  (est  certam  mihi 
fore  mihi  victoriam)  6*.  11*.  ropia  I6g  faredithir  (erit  vobis  merces  laboris  veatri) 
23*.  igintiaimim  dedenaeh  arnibia  senim  terohomrie  iarain  (g\.  in  noTissima  tuba; 
i.  e.  in  sonita  postremo,  nam  non  erit  sonitus  congregationis  postea)  13*.  nipia 
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detiiu  ifum  (j^,  matabantar,  tu  utem  idem  es;  i.  e.  noD  erit  tibi  hoo)  32".  m 
conbia  cumacugud  for  piamud  (gL  horam  non  erit  oHa  commatatio)  liO.  26*.  ni 
conbia  salt  etir  (non  erit  aaltns  onmino)  Cr.  3^  b.  imba  immdlei  d»...  ndte  nHa 
hed  (nom  erit  simol  ei?  non  est,  non  erit  hoc)  Wb.  4V  nUiba  eenadancugud 
dineueh  »on  (gL  non  possont  ease  absolnta,  Pr.  3,  5,  26;  L  e.  non  erit  sine  diis- 
rentia  sua  ab  aliqua  voce)  Sg.  45'  nipa  ante  diib  mo  inUamil  (gl.  estote  sicot 
ego;  i.  e.  non  erit  difficile  vobis  imitari  me)  Wb.  19*.  nU>a  tnaith  rttun  (aon  erit 
bonnm  mysterium, .  die  iadicii)  1*.  iaarekuit  fog.  ni  ruba  nand  (ratione  soai  noa 
erit  id  ibi)  Sg.  '6*.  Fonna  rejatiya:  a.  iahed  dn  biat  and  (gl.  hoc  confidens  scio 
quod  manebo;  i.  e.  est  hoc  qnod  erit,  eveniot)  Wb.  23*.  biaa  duib  mnim  (gL  spes 
fatorae  gloriae,  i.  e.  quae  erit  Tobis  in  caelo)  26*.  indaioeend  biat  /oreindainnmd 
i*i  hia»  fvrmaib  r.amtiwi».  (sccentns  qni  erit  in  nominatiTO,  est  is  qui  erit  in  cs- 
sibus  obliqais)  Sg.  207*.  eiaeruth  ■fhbia»  (gL  dabia,  cognitio  nobis)  147*.  b.  n- 
fitemmami  bet  somrt  fomiretei  (scimos  fore  firmam  fidem  Testram)  Wb.  14\ 

Plur.  1.  pers.:  a.  snbi.  arnaepret  md/ieritie  mpiam  friaithiKgi  (ne  dieant 
haeretici:  non  erimus  enm  paenitentia)  Wb.  30^.  b.  abs.  bimmi  ceeni  et  bimm 
foirbthi  uili  (erimas  sapientes  et  erimas  perfecti  omnes)  Wb.  12°.  isinchruduvt 
bimmi  ndibfii.  Choc  modo  erimas  sancti  nos)  3*.  2.  pers.:  amipa  gliccu  fdsub 
olambieidsi  (nam  non  erit  callidior  philosophns  qaam  tos  eritis)  Wb  26*  re- 
feeaursa  indas  nombied»  (sciam  ef^  qnales  aitis  tob)  9*  rofetar  ni  fnedei  hicobodba 
laeuidiu  ^scio  non  entis  in  commanione  oum  his,  lornicariis)  ^''.  '6.  pers.  abs.: 
a.  bieit  cit  geinti  hireseich  (erunt  etiam  geates  lideles)  Wb.  4*.  bieit  anamait  /m- 
ehoeeaib  (erunt  inimici  eias  sab  pedibus  eius)  32*.  ituil  die  biet  huHi  (in  Tolantate 
dei  erant  nmnes)  9*.  b.  bit  goaeha  uiti  (erant  mendacia  omnia,  prodigia)  Wb.  26'. 
bit  bilHlid  Imtli  (erunt  damnati  omnes)  2*.  bithe  na  precepta.  eitni  (eront  hae  doc- 
truiae  eaedem)  17\  bit  meeea  aeeanimesea  (gl.  pn^cient  in  peias)  30*.  airtit 
comiuidicht  oafograib  liter  naile  madueUatar  (nam  erant  composita  e  sonis  lit- 
terorom  aliarum  si  declinentar,  nomina  litterarum)  Sg.  4'-  Eadem  sabi.:  s.  cid 
brothad  ni  biat  fo  mdm  inna  euleeh  (gL  ut  pemadat  saltim  ad  momentam  do- 
minatio  prolianoram;  i.  e.  ne  momentam  qoidem  eront  sub  iugo  profiuonm) 
■  ML  48  r.  anmud  uille  tra  nibiat  tno^ntu  muintire  nime  (gL  neque  maledici  ne- 
que  rapaees  regnum  dei  possidebnnt)  Wb.  9'.  foditiu  fbehxde  treaindippiat  fo" 
ch/rieci  (toleratio  tribulationnm  per  quam  Tobis  eront  remanerationes)  25*.  eia- 
beit  dobre.  permndi  robiat  aidt  cen  dram  (etsi  sunt  adTerbia  personalia,  enmt 
baec  sine  nomero)  Sg.  7I\  b.  nipathi  indH  beta  thuicei  diiudeib  nammd  (non 
enmt  hi  qui  ernnt  electi  de  Indaeis  tantam)  Wb.  4'.  ropat  Sg.  199*.  Utraqoe 
forma  iuzta  posita:  robiat  arckuit  folid  eenidrubat  archuit  suin  (gL  in  conuno- 
ditate  deficiunt.  quaedam,  at  si  Telimus  ab  eo.  qaod  est  carsor  et  risor  femini- 
num  dicere,  Pr.  8,  1,  4;  i.  e.  ^rant,  esee  possunt  ratione  significationis,  etn 
non  erunt  ratione  soni)  Sg.  138*.  Forma  relaitiTa:  a.  aeht  bieit  eit  geinti  hir»- 
tich  beite  iftindinducbdHnn  (sed  erant  etiam  gentes  credentes  qnae  erunt  ia 
gloria  illa)  Wb.  4'.  eia  ertt  mbetx  oemingraimmaimae  (qaamdia  enmt  in  pene- 
culioue  uiea?)  Ml.  33*.  b.  iAe  ttdi  im  beta  hiethi  (gl.  qui  secandom  spiritaa, 
i.  e.  simi  hi  vero  qui  eront  salTati)  Wb,  3*.  nipathS  indH  beta  thuicti  diiudtih 
nammd  (non  erunt  ii  qoi  eront  eleoti  ez  ladaeis  solam)  4'. 

Futarum  secundariam:   |l  eam  particulis  no  et  roy  qaae  «xcidenuit 
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jKMt  particulBm  negatiram.  Singl  2*  ptfs.:  eid.  romAetha  ifnetarctnrt  ameita  «m- 
iia  (g^.  0  lioin.o  to  qnis  es  qm  rMpondeaa  deo?)  Wb.  4*.  3.  pers.:  nobiad  JH 
fm.  7  MM.  <m.  «od  (oMet  in  fombino  e(  neatro  sic)  Sg.  207  ^  doarrchet  di- 
eiUm  Nomiwnj  adrad  dd  la  geftH  ^L  sicnt  •eriptam  eat;  i.  e.  praedictom  est 
dndam  fore  adorationem  dei  aptxd  gentea)  Wb.  6^.  mad  moriarsa  dognethe  and 
iuamUd  into  nobiad  chdeh  a/iH,  ronffabuta  (gl.  Volo  onmes  vos  esse  sicat  me 
ipnuB,  1.  C!or.  7,  7;  i.  e.  si  rolontaitem  meun  fiaceretie,  ita  esset  qaiTis  ut  ego 
lani)  $*.  mmi  bed  croie  mibiad  etrad  {ju  non  esset  gol»,  non  foret  libido)  9*. 
b.  Eioadem  fbrmae  caiaa  praAsens  secandariam,  praemissa  tamen  (larticaia 
ro,  praeterquain  post  negationem.  Sing.  3.  pera.:  ropad  far  noehdeilb  nobbiad  a 
emmnid  hmth,  7  h^  (super  pnndem  formam  foret  eiua  uomiaativus  sg.  et  pl.) 
8g.  90\  nAo  deeming  rombed  imthanad  himidib  combad  udieliu  caeh  grdd  alailiu 
(non  fait  impossibile  ot  fatara  esset  altematio  in  his,  potestatibus  eaelestibas,  ut 
asaet  nobiUor  qairis  grados  altero)  Wb.  21'.  nibad  eamlaid  «on  dim  ma  duelltis 
(non  esset  idem  ergo  si  declinarentur)  Sg.  4*.  nibad  namlaid  son  mad  dnchet- 
ttidiu  nobed  (non  esset  idem,  si  a  primitiTO  esset)  207'.  nibbad  bind  nach  crvth 
aiUu  (nullo  alio  modo  fbret  sonoram)  58\  amibad  peccad  (gl.  absit:  uum  lex 
pecoatom  est?  absit!  i.  e.  nnm  non  esset.p.)  Wb-  ^'-  Plar.  3.  pers.:  nirbo  mebul 
donua  epert/riseon  rondbiad  faiUe  libri  et  robHe  maithi  formbc«aiti  arachiunn  (gl. 
liqoid  iipad  illom  de  Tobis  gloriatus  som,  non  sum  confasns;  i.  e.  non  fioit  mihi 
dedecas  dixisfle  ei,  fore  ei  laetititun  apad  vos  et  bonos  fbrc  mores  vestros  coram 
eo)  16\  rofti»  imdai  piana  donaib  anmanaib  (abondantes  forent  poeuae  auimi.<t) 
Ml.  15«. 

iVaeteritnm. 

Praeteritom  phmariam  aimili  ratione  distinguere  solet  significationis  atte- 
nnationem  attenoatione  formae. 

Sing.  1.  pers.:  a.  robd  oceaHeuthiiigud  (gL  prius  fui  persecutor  et  contume^ 
lioBOs,  Christo,  1.  Tim.  1,  13)  Wb.  28*.  robd  ddegwid  (gl.  si  dioam  utinam  ad- 
bac  legerem,  ostendo  coepiase;  i.  e.  foi  legens)  Sg.  148*.  intain  rombd  ieniidi 
(gL  Thessalonicam  in  osum  mihi  misistis,  PhiL  4,  16;  i  e.  cam  fai  ibi)  Wb. 
34\  ctd  angair  romba  Mfoehaid  (gL  tribolationis  meae  articulo  vel  moraento) 
ML5€r.  b.  ant  abiecta  nota  praeteriti:  basa  iueUde  6  icoec  (gl.  factns  siim 
lodaeus  quasi  sub  lege  essem;  i.  e-  fol  ludaeas  habitu)  Wb.  10*;  aat  sola,^ 
radicis  aervata,  sive  extat  nota  praeteriti  sive  abest:  ropea  beo  (fai  vivus) 
Wb.  3*.  itdo  ropsa  ^gL  omnia  iactas  som  ut  omues  faoerem  salvos;  i.  «^.  id  fui, 
omnia)  11*.  ciarpea  dmbid  (etiamsi  foi  vinctas)  80*.  nirbta  diigduine  itomieh 
(non  fui  bonns  homo  initio)  IH'.  mpaa  iudide  6  biaeaA  (non  fdi  ludaeus  mo- 
ribos)  lU'.  nipBa  trom  for  nech  (gl.  nuUi  onerosna  foi)  17'.  H.  pera.  a  rarius 
io,  bai,  bCy  trequentius  boi  posi  signom  ro:  roboi  camaiph,  roboi  $on  Ham  leo 
(&it  etaam,  hoc  apud  aos)  Sg.  75\  t-oMi  aimeer  nadrochreHsid  (gl.  aliquando 
et  vos  non  credidistis)  Wb.  5*.  roboi  btiinne  foclwemuilim  nadarcae  side  (gi. 
toba  cometa;  i.  e.  fait  tebfl  nd  similitudinem  comns  haec)  ML  2^.  roboi  nho- 
cad  etir  d^chthriub  7  dtthfiub  eorrieisin  (iftdt  bellum  inter  decem  tribus  et  duas 
tribos  eousqne)  Ml.  ilr.  ciarvdbdi  mirufae  /orm  (gl.  licet  corsiin)  Ml.  col.  1. 
deg  roboi  m  apiurt  noib  le»  (qaia  fnit  apiritos  saactas  cum  eo)  Tr.  100.   amal 
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rombH,  am.  rcmho,  am,  ntmiii  (nt  fahX  MteM  romboi,  intmn  romio  (cm  ftnt) 
Wb.  fq.  nt  rubai  naeh  onith  aUnt  Od*  non  alitttr,  L  «.  foit)  Sg-  7*.  ufrwUrw 
rambiH  eaeh  maith  (gl.  non  per  legem  promissio  fiMSta  est  Abrahae  sed  per 
iiutitiam  fidei)  Wb.  2*.  nirrobe  m  ihti.  ett  et  non  (gL  non  fiut  est  et  non)  U'. 
»ura&<v  anduraimgred  doib  (j^.  nnntiatom  eet  sed  non  piofait  illie)  33*.  ratf 
diarobe  briathar  linn  riam  (f^.  ia  de  qao  inm  dixi;  i.  e.  is  de  quo  fnit  sermo 
nobis  ante)  Sg.  197*.  Sine  partioal»:  et  bdi  and  oontorehartar  trifiehit  /er  dia- 
mwintir  lais  and  (et  {bit  ibi,  donee  perierant  ibi  60  viri  de  fiMnilis  eios  epod 
enm)  Tir.  12.  baiade  and  tar4ti  .m.  benigni  tr^htea  bliadne  (fiiit  illa  ibi  poit 
Benignnm  60  «nnos)  Tir.  2.  epteop  aed  b6i  ieUibti  (episcopne  A.  fdit  SL)  Tir. 
15,  unde  relatiT»  forma  boie:  imeharpat  boie  laie  (ciroa  carpentam  qnodfuitei) 
Tir.  14.  b.  bu^  bo  (pu,  po):  ropo  thol  dondaihir  (ioit  rolantaa  patri)  Wb.  U*. 
rupu  aeeubur  leu  (fait  yolontas  eis)  38*.  robbu  digaim  ind ./.  (foit  digamina  f) 
Sg.  17*.  ie  airi  din  robu  eeen  diuerae  friutom  (propterea  igitor  neeesaarios  fmt 
diamor  adTersas  illos)  Tr.  18.  robu  foirhthe  tide  fadetin  (foit  perfectos  hic  Ipae) 
Tr.  83.  huare  rombu  mor  dorat  dd.  frit  adradtu  (qnia  makom  foit  qood  dedit 
Dayid  adorationi  tnae)  ML  41  r.  Saepios  nota  praeteriti  aat  oontracta  aat 
omissa:  nirbu  fadt  foruigim  (gL  gratia  eias  in  me  Taona  non  fnit)  Wb.  13^. 
nirogabtamni  amidparta  hAre  narbo  lour  Knn  afoirbthetu  (non  accepimos  e<nnB 
donationes,  qoia  non  foit  snffieiens  nobis  perfeotio  eorom)  24*.  hore  nea-buba 
laiudeu  ereitem  (qnia  non  foit  Tira  \7]  apnd  Indaeos  fides)  5*.  eiiu-bu,  eiarbo 
(etsi  fiiit)  13*.  einirbo  (etsi  non  fait)  24*.  am.  tom  bo  ainmnetaeh  oefuhing  ft- 
ehide  (nt  ipse  fait  patiens  in  tolerandis  tribolationibas,  Ghristas)  Wb.  26^. 
eid  intain  ronmoiltem  ni  bo  arteire  miidme  (etiam  oom  laadaTimns  nos,  noo  fnit 
propter  amorem  landis)  17*.  nipo  diaairehitteeht  (non  foit  ad  parcendom  «, 
Pharaoni)  4*.  nipo  lobur  ahiree  eepu  friaiened  (non  foit  infirma  eios  fides,  qoaa- 
▼is  esset  contra  natoram)  2*  fdpo  hetiir  dorat  digail  (non  foit  statim,  non  ■tsr 
tim  dedit  oltionem)  4*. 

Plor.  1.  pers.:  a.  aritindiiri  robdmmar  (gL  habemos  redemptitmem;  L  e. 
nam  in  cap^Titate  foimns)  Wb.  90*.  einirbo  etruib  robammami  (etsi  non  foinu 
intar  tos)  24*.  b.  nirbommar  uimuiU  ocfoigdi .  . .  nirbommar  tromdi:::  (gL  noB 
inqnieti  fdimus  inter  tos)  Wb.  26*.  2.  pers. :  eerubaid  fophecead  (qaod  fai<ti< 
snb  peccato)  Wb.  3*.  3.  pers.:  a.  itiarmartidib  robbdtar  m  ii»  (gL  in  tis  qaoqBe 
.inTeniontor  denominativa,  sed  aatiqoe  prolata,  nt  Samnitis  pro  Samnis)  Sg.  57*. 
robbatar  7  biet  (gL  ad  praesens  praeterita  et  ialixm  intellegantar;  i.  e.  qiue 
foeront  et  qnae  eront)  Pr.  Gr.  60*.  irbdga  robatar  leotom  (oontentiones  faenut 
inter  eos),  m  robatar  aceobra  eolna  leotom  (non  faenmt  copiditates  camis  in 
iis)  Wb.  7*.  20*.  robatar  oeimbreiun  frimmoyti  (qai  faenmt  altercantea  coa 
Mose)  80*.  eiabatar  degtaerae  let  (qnamqnam  fderant  bona  argomenta  ei)  Tr. 
81.  b.  robtar  irlim  (foerant  parati)  Wb.  7*.  nirubtar  gaitha  foreomaurH  (noa 
fnemnt  sapientia  vestra  consilia)  18*.  roptar  irlithi  armoge  dun  (faemnt  oboe- 
dientes  nobia  serri  nostri)  29*.  innahi  ruptar  ardda  (ea  qoae  fnemnt  aha,  n- 
dera)  Gr.  18*.  hore  romtar  iu  teglig  (qaia  fiserant  familiares;  pro  rombtar,  p.  65) 
Wb.  7*.  arrumtar  doirthi  (gl.  captae  ab  Assj^s)  MI.  34*.  eebtar  hi  riam  (qnae- 
conque  faenmt  illa,  peccata,  antea)  Wb.  4*.    amtar  forngarti  (gl.  Gecropidte 
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isia;  mmtar  fto  ambtar,  eam  fbenmt)  Sg.  81*.    Fora.  abs.:   iartmeU  batir  tn» 
rieei  dubda*  htnli  (postqaam  fiiemat  digni  aiorte  omnes)  Wb.  5*. 
PrMteriti  secaBderii  fbimM  proprise  non  extent  (ef.  p.  497). 


LaTeniontar  etiun  passiTae  fonnae  Terbi  sabstuitiTi.  Ut  eonianctivi: 
eefuikir  (g^  extnneie  inorator;  L  e.  nt  sint,  germ.  daas  man  sei)  Ml.  36*.  «eckib 
grad  inAetker  amd . . .  ietatehide  timne  dU  do^mabiad  and  (qaiconqne  eet  8t»> 
tns,  in  qno  qois  est,  est  neeessarinm  mandata  dM  implere)  Wb.  lO^.  eip  eruth 
md  pda  libri  frieddi  eiabethir  oefamingriin  (gL  si  potest  fieri  quod  ex  Tobis 
egt  eoB  omnibns  hominibas  pacem  babentes;  L  e.  qaocanqae  modo  est,  sit  pax 
Tobis  eam  qnoTia,  qnamTis  qois  sit  in  perseeatione  Testra,  qoamTig  perse- 
qaaBtar  tos)  5*.  Qaocam  oonfereiidam:  eindat  JUter  lat  indiu  (qaomodo  es 
kodie?)  e  libro  bib.  ap.  01>on.  ^.  Addo  buithi  formam  participii  fatari  pas- 
siri:  itamHd  iebuUhi  dothdeh  (taiis  debet  esse  qaiTis)  Wb.  24*.  tnnoM/  hatar 
buthi  arthmu  dueruU  fodiad  (gL  prim»  in  relationis  ordine  seennda  ponontor; 
L  e.  res  qaae  debebant  esse  in  prinoipio,  posoit  eas  in  fine)  Ml.  28*.  ani  ba 
buthi  arthuu»  dothoekur  fodiud  (^  praepostera»)  29*. 

IufinittTvs. 

Nom.:  btnth  een  aecne  fofera  emfbinm  (j^L  non  est  instos  qaisqaam  non 
est  intellegens;  L  e.  esse  sine  cognitione  profert  ininstitiam)  Wb.  2*.  ropo  to- 
themfaeht  Unn  buid  imbethu  (gl.  nt  taederet  nos  etiam  riTere,  i.  e.  esse  in  rita) 
14\  ropo  ihrdg  laita  armbuith  fomdm  pedho  (gl.  misertns  est  nostri  dens,  L  e. 
esse  nos  snb  iogo  peccati)  2V,  Qva..:  dliged  buthe  inboeht  fomam  inttommai 
(debitom,  lex,  at  sit  paoper  sab  iogo  diritis;  graeoe:  voftog  tov  elvai)  ML  27'. 
trt  gnuis  an^uiAe  M  hil.  (^.  plaraKft  osa  at  manee,  anna;  L  e.  eo  asu  nt  sint 
ia  plarali)  Sg.  78*.  buithe  dMii  tpeccad  (gL  at  non  cam  Tenero  tristitiam  ha- 
beun;  i.  e.  qaod  sitis  in  pecoato)  Wb.  14*.  buithe  oen  forngarthid  dondi  aauolo 
(^  aliam  qnidam  rationem  conati  sont  reddere,  L  e.  oar  sit  sine  imperatiTO 
Tobnm  Tolo,  rationem  rov  tlrai')  Sg.  163^;  compositi:  du  «Und  comldineo  inna 
taiuithe  (ad  significaitionem  expletionis  defeotos)  Or.  9.  Dat.:  ba  uiatiu  dieib 
olddte  peethe  dobuid  and  (gL  portate  dominam  in  corpore  Testro;  i.  e.  est  instias 
Tobis,  qoam  esse  peocat»  in  eo,  ad  Terbnm:  qaam  sant  peccata  ad  esse  in  eo) 
Wb.  9*.  &tA  md  de  dobuiA  daitsiu  hi  coimthe^t  (erit  maias  eo  qnod  es  ta  in 
oonsensa)  Sg.  2*;  oompositi:  «foMw  laina  rtmairu  di  hudir  deae  nemana  duthea- 
bmth  (fitoilias  est  eompatatotibns,  ntdnodecim  tantom'  horae  desint)  Cr.  3\ 
Aec.:  iiairi  atbiuna  ambuith  immaUei  (ideo  dico.eos  esse  ona)  Wb.  lO^.  cia»id' 
nJntrt  auUmith  (qoamqaam  dixi  ea  esae),  eiaeidbiur  abuith  huandi  aeuitie  (qoam- 
qwuB  dioo  id  esse  a  Toce  Titis  deriTStam)  Sg.  58*.  59*. 

Est  etiAm  forma  fatori  both:  both  dvn  ifotMth  (gl.  praedicabamos  Tobis 
passoros  nos  tribalationes,  i.  e.  fataros  esse  noa  in  tribalatione)  Wb.  25*,  et  in 
^aa  mntil*:  ^.v  cen  biat  max:  irgn:::  (g^.  denonttabamaa  Tobia  siqois  non  Tolt 
operan  non  mmdnoet;  i.  e.  fataram  esse  aine  Tictu,  siqais  non  operatar)  26*. 

n.  Yerba  anomala  alia  qaaedam,  aatradicam  et  formarum  nimia  muta- 
bilitate.  ut  radicom  Jld  (sdre),  c^ti  (aadire),  aat  singalari  aKqaa  proprietate. 

1.  Radix  FID  (scire),  flexionem  rerbi  deponentis  fnre  sequens,  praesentis 


Digitized  by 


Google 


502  (489-491)  m.  2.     VBBBA  HIB.  AXOUALA. 

formas  deriTat  e  fonna  FINN  (==jiiulf.  63,  interponto  »  p.  427),  nt  a«caiujttii: 
isegide  rodfinnad  (gl.  qoi  se  sciret)  Sg.  209*;  impenUaTi:  iitlinn  rojitir  apeeead 
finnad  aceurgagad  (gl.  peooaDtes  coran  Qnmibas  argue;  i  e.  qui  seint  peccata 
eorum,  sciant  eorum  reprehensionem)  Wb.  29*;  paBBiri:  ni  finter  eid  atr^fhar 
ad  (nescitur  quid  contdneatiir  eo)  Sg.  200*.  «m.  nad  Jintar  andupne^her  hiniidi 
(ut  neseitur  quod  fiat  hac,  nocte)  ML  80*.  ^t^  utaili  and  rofiiKiuAar  eqptcthe  ruk 
doeoi  grdd  forru  alaUi  itiarum  rqfinnatar . . .  bHt  «uaJehtMnd  it/oilii .  inehainffnimai 
aili  isiare^in  rofinnatar  (sunt  aliqui  quonun  peooata  seiuntor  aatequon  y«iuat 
gradns  eis,  sont  alii  qaonun  po0tea  goiontnr;  sont  Tirtates  qoae  9valL  inaiiifMtof) 
benefacta  cetera  multo  post  sciuntnr)  Wb.  29'. 

Oe  praeteriti  forma  FIT  tranBgressa  fBre  in  significationem  praesentis  ea- 
dem  pkoprietate  qoa  in  aliis  linguia,  ut  in  graec.  olda,  got  vait,  c£  p.  458;  de 
futuri  et  conionctivi  fiimnis  F£S,  FIAS  (cf.  g^t.  ow»)  p.  468  sqq.,  de  praeterito 
pasBivi  ru/ees  p.  478. 

2.  Radix  GLU  (aodire)  ipsa  quoqae  terminationea  yerbi  deponentiB  addit. 

Praesens  e  forma  CLO:  imb  Min  /a  inaeetu  beoea  niconehloor  aet/oreimr 
ecel  (gl.  dignc  conyersamini ,  nt  sive  oiuu  venero  «t  Tidero  tob  siTe  abseiu 
audiam  de  Tobis  quia  statis  etc. ,  Phil.  1,  27 ;  i.  e.  non  audio  nisi  bonum  de 
Tobis  nuntinm)  Wb.  23'.  bid  maidh  mom«nme$e  tut  roeloor  /oredinse^iln  (ero 
bono  animo  modo  aiidierim  bonum  de  Tohis  nantinm)  23*.  eioOkir  (gL  inTol- 
Titor  imbeoillas  obieotionibus;  i.  e.  audit  [Pnisi  est  passiTae  formae:  8id»iitii- 
tor])  Ml.  16*.  isked  aedilem  limm  eiadoid  (gL.  ne  moTeamioi  peir  epistabun  tam- 
quam  per  nos  missam  quasi  instet  dies  dominl,  neqnb  tos  sediUMt  uQo  aM)da, 
2,  Thess.  2,  3;  i.  e.  ho«  jnihi  maxime  instat,  qai»  anditis)  Wb.  26*.  Tempom 
seoundaria:  nip  ar  irlami  /aroireagtha  mam  eloimnit  /amdrogtc^  (gjL  aiidi«i- 
mos  inter  tos  quosdam  ambuhu^;  i.  e.  non  est  ob  promptitndinem  reprdien- 
dendi  Testri ,  si  non  aadiTissemuB  malos  de  Tobis  nnntios)  Wb.  26*.  am.  M 
0  dia  rachUithe  (gL  cum  accepissetiB  a  nobis  yerbom  auditas  dei;  i.  e.  acai  s 
deo  id  aDdivissetis)  24'.  canig6o  duibti  anatbmd  aimdeu  eomdoiti»  geinti  tmf' 
chital  cv.  nate  raehuolatar  (gL  dico  numquid  non  andierunt?  i.  e.  nonne  ftiBBffl 
Tobis  quod  dicitis,  o  ludaoi,  non  audiTisse  gentes  Taticinium  Christi?  noo 
ita,  audierunt  id!)  5'.  PassiT.:  concUmohloiAerea  6h  (ut  •odiar  hoo,  signifieat; 
imperson.  p.  484)  MI  il*.  coehoneroUotftar  (gL  ut  per  m.nltos  gnUaae  agaatar, 
2.  Cor.  1,  11  [?])  Wb.  14'.  Praeteritnm  toMo».  (nt.sapis  ro/ee$)  Tid.  p.478. 
C£  0'Doii.  p.  226. 

Praeteriti  formam  redupiioatione  $ine  dobio  oitiun  CUAL  («*  eocU)  tmpn 
p.  448  sqq.  sxemplis  illastraTimas;  singalare  exemplnm  fotnri  Fcdoplicati  (n 
oonianctiTi  ?)  ceehtadar  vid.  p.  453. 

Coninnctivi  potissimun  forma  CXmN:  arotiieea  edeft  aeona» ...et  ar[pijr 
rdta  doehdch  rodehluinethar  (gL  docentes  et  oommonentetf  Tosmetipsoe;  Le.  nt 
intellegat  quiTis  qnod  canat,  et  ut  id  explicet  ciuTis  qui  id  andierit)  Wh.  2?. 
inlinn  rodchluinethar  (gL  peccantes  coram  omnibns  atgtae  nt  et  ceteri  tiaorHB 
habeant;  i.  e.  pars  qaae  id  audierit,  ii  qai  id  andieiint)  29%  niecluinethttr  (gL 
dicta  dissimnlat;  i.  e.  quod  oou  aadiverit  ea)  Ml.  21*.  aroearat  amroehhiiMtar 
(ui  ament,  qaod  audierint,  laadat  piwceptor  scieatiam  disdpoloram)  Wb.  H'- 
Paasiv.:  inltan  ndJ  JbreUuister  (quaqdo  non  aoditar,  Tenit  fnr)  Wb.  25*. 
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9.  EIT,  TEIT,  TET  (ire,  e  do-^k?),  DOTET  (adire,  venire)  Praes.  sg. 
3.  pen.:  <^  almtht  diekiunn  dot/it  aidehe  (it  dies  e  &cie,  deoedit  dies,  Tenit 
Box)  ML  21*.  am.  dotHt  aide  inta»  ndd  nacaiker  (nt  venit  iste,  far,  cnm  non 
uiniadvBititur)  Wb.  25'.  iahed  dothHl  de  treilar  nanddne  (gl.  aedificatio  corporis 
Ghristi ;  i.  e.  evenit  haec  per  moltitadinem  donomm)  Wb.  22*.  nris  Jritasech- 
madaek.  dotet  MeAoOTt.  (nam  in  praet.  intrat  compoaitio),  isairi  ni  tdet  coms. 
/ri  rang.  huare  mtooUnmta  do  brethir  (gL  non  possont  partioipia  componi,  quippe 
eoiii  aint  cognata  Teibis)  Sg.  158'.  159*.  hi  totug  tnna  rainne  friaataet  ineomimg. 
(iaitio  partis  qaaeom  fit  eompositio)  213*.  dntet  br^ntu  o»  (provenit  foetor 
inde)  ML  23^.  dotet  iamm  doohitm  ind/olaid  tonaidi  (intrat  postea  ad  Sttisam 
intealuiiim)  22*.  ni  /ortorbo  nimdibi  tra  dot4it  tom  aet  ieformolad  iudeorum  (non 
•d  ntiHtatem  circamcisionis  ergo  tiraiigit  ipse,  Panlas,  aed  ad  laudem  lad.)  Wb. 
2*.  ienaii  eabnaib  doruceai  7  mdaeht  teit..  .  iidodigoti  teit  kiemdi  (ad  dedeoos 
«t  reptobationem,  ad  vindiotam  psaimi  enntes)  Ifl.  27'.  Forma  relatira  tite 
(o£/2e  p.  491):  /o  bieicuL  fir  tite  do  diath  (ad  inetar  viri  qui  it  ad  pognam) 
Wb.  9*.  v^oHue  ieeumaginein  teie  aiiher.  aMre  (apparet  hoc  loco  ire  patrony- 
miea  nltra)  3g.  30*.  iu.  tete  andirvidiythe  (hoo  eat  quod  it,  derivatum)  188*.  ind 
athii  tete  inpeccad  iiHte  inpian  inna  diplae  (gl.  uti  Testigib)  Ml.  28*.  hore  dite 
(qnia  it)  Wb.  11'.  Goni  etimper.:  ma  etgrroeera  /ria/er  nitHt  eo/er  haileaet 
bed  ingenai  (gL  praecipio  uzorem  a  Tiro  non  disoedere,  quod  si  discebserit 
inanere  innnptam;  i.  e.  si  disceseerit  a  Tiio  suo,  ne  eat  ad  aliam  Tirum,  sed 
sit  in  castitate)  Wb.  9*.  na  teii  Uldnamnai  (gL  oiicamoianB  ahquis  rooatus  est 
non  addneat  praepntiam;  L  e.  ne  eat  in  coniogiuu)  10*.  to^  do  jlaithiue  (ad- 
reniat  regnnm  taau)  Pat.  nost  e  L.  Br.  lafioitiTas:  oentotheditee  /or  apetailaet 
(m  adita  meo  ad  i^KMtolatnm)  Wb.  26'. 

Gomposita:  /orthH  (adinTat)  Sg.  187^.  /ortit  (gl.  iuTat;  xL  /ortiag,  subst. 
forfaeht,  annBnm,  Wb.)  Cr.  SS*.  /ortHt  ipi.  amimrtmi  (gL  spititos  adiuTat  in- 
finnitatem  nostnun)»  nifrfortiitni  inepirut  'Oeiuidiu  ithed  didiu  forthdit  inipirut 
(non  iuTat  nos  spmtos  in  hoe,  tane  igitni  adiavat  sp.)  Wb.  4*.  inti  eharae 
neeh  7  fartet . . .  mdfiriin  /oridcet  (is  qai  amat  aliqaem  et  adinrat,  Tiri  illius  qoi 
adiuTat)  ML  30*.  /riitait  loeftuide  domia  and  (gl.  adTersarii  multi;  i.  e.  dbstat 
maltitodo  nibi)  Wb.  14*.  ni/rietait  inbiitatidniiin  (non  adTersstur  huic  morali- 
tati)  12*.  /riatait  /riaom  (adrersator  ei)  ML  28*.  derbaiid  eenil  dbm  iiuidib  ani 
remitacH  (gl.  ez  antecedente  cognitione  possomos  ad  quod  genns  rel  numeram 
iciBitar,  persraa,  soire,  Pr.  12, 1,  9;  i.  e.  signifieat  genus  etiam  in  his  id,  qaod 
pneeedii)  Sg.  191*. 

Einsdem  radiois  Tidetor  jn  signifioalionem  aotiTam  traasgressom :  eonitat, 
indA  mbetho  (adennt,  quaerant  lacrom  mundi;  nnde  patet  radix  Ht,  it)  Wb.  81\ 
eonitid  inelaidebiin  (gL  galeam  salatis  indoite  et  gladiom  spiritus;  cf.  itaeh,  in- 
domentam,  Testis?)  22*.  Qnocam  foisitaa  iungendum  sit:  tetet  aom  iar.  doiuidiu 
(ooncordat  ilind  postea  cnm  hoc)  l^.  197^  iidi  oitet  indrann  hia  hitouuch  (cum 
ea  coneordat  pars  quae  est  in  prineipio)  203';  separandom:  inball  nddehometig 
donehorp  (membmm  quod  non  obtemperat  eorpori)  Wb.  22*.  hore  conOtgid  doib 
(g^  retas  homo  coirompitur  secondum  desideria  erroris;  i.  e.  quia  indulgetis 
ii*)  32*,  unde  eomitii,  eoniit,  comitaam  p.  466  sq.  ac  na  coMiHtged  d6  (ne  eon- 
nireat  ei)  10*,  cou  subst.  eomtteeht  (connirentia)  Wb.,  de  quo  inter  compo- 
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posita  com'.  Deniqae  yerbi  simpliois  ipsiiu  haec  exempla  ridentar: .  ni  eoititada 
(noo  inTenires)  Sg.  188*.  doffoiUe  dineuek  adhaill  et  dineueh  ndd  eiar  (tristitia 
de  aliquo  qaod  perit  et  de  aliqao  quod  non  impetmtar)  Wb.  16\  m  «ter  eia- 
geetir  (non  impetratur  etsi  orator)  17'.  di»  initar  (si  forte  inTeniator),  manUtar 
(si  non  inveniatar)  Tir.  3. 

4.  IC,  IG  (sire  potias  AC,  c£  praeteritam)  radix  Terbalit,  aimplex  noa 
niitata,  cum  particalis  ro  et  do  oomposita  Tarias  formas  prodnoit  ROIG,  RIC, 
TIC,  flactuantes  inter  signifioationem  Terbi  neatri  (Tenire)  et  actiTi  (asseqoi, 
attingere). 

Praesentis  oam  ro  formati  ezempla  sapra  snnt  prolata  (p.  429),  praesertim 
locntionis  roiceu  Uu  (adeo  aoxiliam,  egeo),  quibos  addenda  est  forma  passiTs : 
ni  recar  let»  legind  and  (gL  prophetiae  eTacaabantor;  i.  e.  non  necessariBm  fit 
legere  in  eis)  Wb.  12*.  m  recear  ale»  dam  epi».  udibti  (non  opas  est  ea  «tiam, 
epistula  a  vobis)  15*.  ni  reear  Ist»  mnmtteda  la  Mi,  (non  indigetor  noainatiTi 
in  sui,  pronomine)  Sg.  209*.  recar  lee»  dighaU  (deminatione  opos  est)  45\  In 
seriem  tertiam  transgressom  Tidetor:  eorricei  »e  .«.  eomrieei  «nmwduu-  hitaam 
(g^.  asque  sdhoc ;  i.  e.  donec  attingit  hoc,  attingit  tempos  qao  tums)  Wb.  9*. 
eorriei  miU  (gl.  et  alia  mille)  Sg.  207*. 

Praetoitam  redaplieatam  ae  fiitari  et  coniimotiTi  formas  (eom  ro  et  do) 
Tid.  pp.  448.  458.  466  sqq. 

Ad  eandem  radicem  cnm  eon  (eot,  eum)  eompositaa  redit  oonieim  (possoB), 
eumaing  (potest)  com  Taiiis  formis  sapra  expoeitis. 

Contra  panun  liqaet  de  origine  praeteriti  docoad,  dechud  et  coninnctiTi 
(optatiTi)  duha,  dick.  Prorsus  seiangendae  et  radici  rig  (praet  radkt')  tribnen- 
dae  Tidentor  fbrmae  fhtari  rigaid^  ngmi,  Hgad,  rigthir  cum  composita  doriga 
(pp.  452  sqq.  475). 

5.  OL  (inqnit),  caios  haec  ona  fbrma  extat,  forsitan  non  Terbom  sit  htr 
bendam,  sed  partieala  (tam;  o£  praep.  oQ:  «m.  domuinurta  ol  pri»eim...(jju 
qaod  propterea  pato  et  relaliTnm  esse,  Pr.  18,  5,  25;  i.  e.  id  poto,  inqnit  Pri- 
scianns . . .)  Sg.  209*.  ol  prieeien  /eittin  (inqnit  Pr.  ipse)  40*.  ol  pol  ^qoit  Pss- 
Ins)  Wb.  24*.  eid  doginat  tidi  hi  predeha  bat  naAi  ol  pol  ^L  mnlieres  in  eo- 
desia  taceant,  1.  Cor.  14,  84)  18*  o/  imnaee  (gL  et  iterom  dioit:  ego  «fo  ete. 
Hebr.  2,  13)  32*.  ol  pdtrae  (inquit  Patrioias)  cod.  Mar.  Soot  ^p.  Perte.  7,  in  iait 
oodids  ad  p.  481. 

6.  Dabitari  neqnit,  qnin  fB«rint  aliae  radioes  abnormes,  qaarom  «xeapl* 
non  praebeant  codioes  nostri.  Ut  sunt  mirae  praeteriti  formae:  /othuaith  dott- 
phain  anos  (ad  septentrionem  Tersns  eam  pepidit  belua,  gregem),  te/netar  am 
alta  (TOnati  sunt  lapi),  eedote/natar  induaig  (qoamTis  eom  yenarentor  agniiu) 
Br.  h.  57.  60.  62  —  supra  tephtatar  p.  457  —  qaibascum  conferrada  Tidentor 
adnotata  in  glossario  0'DaT.  haeo:  seindit  .i.  eu»  (ratkea  (nuper),  tea/ainn  .i 
anota  (aonc),  ti/uit  .i.  8ini\fither  do  o  ttunn  amaeh  (hinc  poiro),  Td  quae  secon- 
tor:  teona.  ti/ait.  teinnet  .i.  praes^ens].  «epna  .i.  praeteritam.  si/aia.  L  fatoraa. 
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11.    Verbum  britannicum. 

Etiain  dialecti  britannioM  h«ad  dnbie  Berraront  syatema  generale  rerbi 
edtiei  (pp.  410.  411),  ac  plenias  atnntor  qnibosdam,  nt  temporibns  secundar 
riis  tam  actiri  qnam  pasairi,  qaamqoam  in  aliis  minorem  formarum  copiam  ser- 
Tanmt,  quam  lingoa  hibemica.  Vix  enim  reliqnias  temporis  fdtori  ezhibent, 
caias  locnm  obtinere  solet  praesens,  nec  de  serierom  coningationis  distinctione 
hibemioa  serTanmt  nisi  reliqnias  qaasdam  ot  in  yariis  terminationibus  terUae 
penonae  singnlaris.  Flezio  impersonalis  sola  riget  in  passiTO  cambricae 
qaoqne  dialeoti,  cnios  intM'  britannicas  sit  nuuor  formarom  eopia;  in  comioa 
et  aremorica  eadem  actiTom  inrasit.  Hoius  eigo  generis  paradigma  primam 
propono,  ezhibens  fbrmas  oambricas  praesertim  vetnstiores,  deinde  ezempla 
vetastiora  ipsa. 


Activum. 


Praesens. 

lad. 

Com.  et  opt. 

Imper. 

Saeond. 

Bing.  1.  <7arK,  earwn 

earuim 

~ 

earun 

%.  eeri 

eanti-t 

ear 

earut 

8.  ear  (eeiO 

earo 

earet 

earei 

Plnr.  1.  earun 

eorotn 

earum 

earem 

2.  eemeh 

eoToeh 

eenuh 

eareueh 

8.  earoHt. 

cwroMt,  eanmt. 

Praeteritam. 
Primar. 

earent. 
Secnnd. 

eertnt. 

Sing. 

1. 

eereit 

earatun 

2. 

eereiet 

earatut 

8. 

earai 

earatet 

Phr. 

1. 

earatam 

earatem 

2, 

earataueh 

ea/roMeuth 

8. 

earatant. 

earaiiHt. 

Praesens  (et  futnram)  primariam. 

Patet  e  terminatione  primae  personae  huias  temporis  in  vetastis  codicibaa 
-am,  eadem  ae  retasta  hibemica  -«m,  sed  etiam  ac  recentiore  -a/,  qnae  est 
terminatio  fntori  in  recentiore  lingna  cambrica,  miztionem  esse  factam  in  usn 
pntesentis  et  fotari,  qaornm  t«mporam  disciimen  delebatur  ezcassa  nota  fiatari 
i  shre/. 

Sing.  1.  pers.  Tetnstam  teiminationem  U  serrasse  ridentor  haec  ezemphi: 


Digitized  by 


Google 


506  (4»«)         ni.  2.  ▼ratsi  BRiT.  *CTm  prabs.  et  fot.  prim. 

eongrogu  (congelo)  gl.  Lxh.  ni  canu  Cnon  cano?)  cann.  Qh.  Praeterea  aemper 
AM  in  carabricis  glosBis  veUistiuribag,  ut  OxoniensibuB:  ladam  (caedo)  7*.  an- 
guoconam  (vigilo)  8*.  rannam  (partior)  4*.  lammam  (salio)  5\  didioulam  (glisco) 
2*.  eredam  (Tado)  6*.  elutam  (sferuo)  5'.  temperam  (condio)  4".  Oeriyata  p«r  t: 
gmiam  (buo),  emaetiam  (innuo))  acruitiam  (acreo)  3\  diniam  (tinnio),  guiryi- 
riam  (hinnio)  4'.  Derivata  per  a,  ha  denominatiTa:  ancoilhaam  (auspieio)  6*. 
lemhaam  (arguo)  3*.  datolaham  (J^)  b*.  mergidkakam  (eTanesco)  2*.  Eadea 
teraniwUioae  doguoremnam  (profiuido)  gl.  Lzb.,  qoare  pro  treorgtim  (petfere)  ft. 
hand  <eio  ao  legendum  sit  treorgam  Tel  treorgtam. 

Beoentior  forma  -av,  rarie  soripta  (p.  112)  in  oodiee  nigro  Caerm.,  ia  ee- 
teris  libris  AF  nt  hodie,  cum  relicnis  haiua  temporis  formis  etsi  interdn 
SerTavit  praesentis  significatiouem,  plemmqne  tamen  ngnifieat  fiitamm  :  imiMai 
ae  guadaf  (ago  id  nego)  Leg.  2,  6,  2.  mae  mrni/haf  gweie  agarafi  yw  ht  (mazime 
inter  mulieres  quam  amo  ipsa  est)  Mab.  1,17  mi  ae  talaf  (ego  solTam  id)  Leg. 
2,  5,  4.  minneu  abaraf  (ego  efficiam),  paraf  yrofi  a  duw  oi  gallaf  ynllawen  (ef- 
fidam,  per  denm,  si  potero  libenter)  Mab.  1,  20.  264.  namoytaaf  (qnod  non  ce- 
nabo)  2,  59.  Forma  contraota:  mi  adtannaUi^  (ego  eam  mittam;  inf.  kennaUau) 
2,  218.  E  libro  nigro  Caerm.  proponimns  haec  ezempla:  aUtmendigaf  de  (et 
benedicamte)  oarm.  10.  arduireaue,  arduyreaue  (efifenun  ego)  carm.  11.  molaiM 
(landabo  ego)  carm.  12.  amt  disgoganaoey  ami  djftgttganafe,  ami  diteogamoe  (et 
ego  Taticinabor)  carm.  17. 

Comice  AF,  AFF  (interdum  -a,  abiecto/,  p.  141)  einsdem  usas:  pM 
vMiaff  ow  mab  (cum  video  filium  meum,  dolor  me  perTadit)  P.  166,  i.  tan  o» 
fetk  nyth  nahaff  (per  meam  fidem,  non  negabo  te)  49,  4.  ny  gtreehyaff  ptU  (non 
tardabo  din)  158,  3.  par  d«l  uton  lauairaff  yjf»  (nt  scio,  dicam  tibi)  8, 1.  sw 
nyth  dampnyaf  (ego  non  damnabo  te)  34,  4.  ny  eoaf  bys  detk  fyn  (non  bibam 
usque  ad  diem  eztremnm)  D.  724.  nyth  tynaht^  (non  denegabo  te),  «m  «jiii 
naghaf  (ego  non  negabo  eum)  D.  907.  910.  ny  gafaf,  ny  gafaf  vy,  my  ny  gafef 
(non  iBTenio,  ego  n.  i.)  D.  2157.  2167.  2214.  mt  ny  gafa  (ego  non  inTenio)  P. 
117,  4.  d^/  grtta  (nt  credo)  D.  216.  tkyogh  lauara  (dico  vobis),  thyto  gy  y 
teuara,  thyio  lauara  (tibi  dico)  D.  1.  59.  O.  1645.  byth  t^  falla  (neqnaqasm 
deero)  D.  1933.  ny  vynna  (nolo)  0.  1330.  an  pyth  Ummyn  a  toela  (id  qnod 
none  Tideo)  0.  1396.     Cf.  p.  369. 

Aremorice  AF,  AFF  (Man.  -an,  Lgn.  -ann,  cf.  p.  116),  serTata  Ti  praeseatis, 
cam  fdtarum  significetor  iannis  eoninnctiTi,  tam  in  B«h.:  ouxouakuy  gouim  i 
mtnaf  (Tobis  praeeipere  Tolo)  36,  17.  hao  **  gour^hmunntff  afftt  (et  iobeo 
instaoter)  210,  4.  mar  gallaf  glan  (si  poesum)  50,  24.  gueUt  na  gallaf  fud 
(Tidere  non  poasom)  192,  7;  qnam  in  MJ.:  eguyt  an  boet  nem  tm  ketaf  nae  t 
mp  guyi  n«  rqouittaf  nemet  pan  guelaf  quentaf  pae  Jetu  (cenam  non  desidero 
nec  nllo  modo  delector,  nisi  eum  Tideo  primum  pretiam,  lesam)  6a.  nim  natliaf 
q9»t  (noB  nego  id)  6b.  a  galtojf  (poesom)  29a.  Interdnm  enm  oontfaetione:  «« 
dkapdtt ...arofdit  (eerollam  tibi  do;  ea  roaf  MJ.  56 a.  99 b)  MJ.  180b  « 
tr^  dat  eofat  (Tertor  wi  te  reminiflcendam ;  pau  droaf,  cnm  conTertor,  MJ 
803b  204»)  Bukm,  iS. 

2.  pers.  Cambriee  I  (ut  hodie),  E  (p.  88)  scriptione  Tetustiore,  T  reccn- 
tion,*  iafieicns  a  Tvcalem  «t  ladiois  et  derimtionis:  ntrthiti  (gL  hortahen^ 
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Oz.  89^.  douoloutt  (gl.  depromis)  Lzb.  aihi  ae  gueU  (et  ta  id  Tidebis)  CN.  cami. 
82.  f«tit  aroj/dy  emy,  pedk  aroydy  ymy  (qnid  dae,  dabis  ta  milii?)  Leg.  2,  1,  26. 
2,  4,  7.  atmebf  di  y  medyant  yaeyd  ymi  (yidesne  ta  potestatem  quae  est  mihi?) 
Mab.  1,  7.  mehfdi  yma  yti  byeyik  yr  ireit  bendigedie  (ecce  tibi  mercesunguenti 
benedioti)  1,  80.  ae  yna  ti  aglyuty  dmryf  mawr.  cdhi  a  tebygy  ergrynv  y  ne/  ar 
dayar  gan  y  twryf  (atqae  tanc  audiee  strepitam  magnam  et  patabis  eonoati 
caelam  et  terram  per  atrepitam)  1,  8.  agexinkedy  dy . . .  kanhadaf  (tone  per- 
■ittis?  permitto)  2,  7;  oia  uorwyn  dee  a  bery  d*  bot  vymmareh  i  am  arutu  yn 
tndetty  ami  heno  (o  formoea  paella,  tane  &de8  nt  sit  meas  eqoas  et  arm» 
■ea  in  ano  hoipitio  mecam  hac  noote?)  l^  264.  avenygy  diy  mt  (monstrabisne 
ta  mihi?)  2,  15.  ny  thewy  di  byth  (neqaaquam  tacebis  tu),  nathewy  di  (qaod 
non  taces  to)  2,  48.  39.  ny  eh^y  (non  babes)  2, 46. 

Gomice  YTH  rel  ETH  (eoins  th  e  radice  pronominis  t  prodisae  Tidetnr, 
ot  t&  infixam):  the  vap  yeae  a  geryth  (filius  tuus  I.  qnem  amas)  O.  1279.  dew 
tken  a  gefyth  ene  (dno  homines  inrenies  ibi)  O.  838.  fftor  a  mynnytk  gowfnny 
ord  en  keth  re  ae  elewas  an  rena  a  yll  Je  Jydey  (si  vis,  qnaere  ea  ex  isdem  qoi 
ea  aadiemnt,  iUi  possont  te  institaere)  P.  80,  S.  3.  marth  am  bea  kymmee  drok 
tooAeeytk  ha  te...  eragafyn  nagemmfA..  .betegynete  ny  iconyth  (xsdror,  quantom 
mali  tn  sostineas,  qnod  nihil  ta  oontra  eos  dicis,  attamen  ta  non  recusas)  120,  1. 
2.4.  me  ad  wra  arbdh  brae  om  honore  mat  mynnyth  (ego  te  &ciam  magnam 
dominnB,  me  honorare  si  Tis;  leg.  -eth  propter  eonsonantlam  finalem)  16,  4. 
png  omgwyaketh  (oar  itie  Terberas?)  82,  4  del  leuereth  (sicut  dicis)  O.  2538, 
Propriae  fonnae  oartatae  oriniitDr,  tt  additar  te  Tel  to,  coalescens  com  th  prae- 
eedente:  pan  dra  a  uiovente  ee  (qnid  qnaeris  ta?)  P.  80,  1.  a  na  uryUa  (iu>nu» 
vides  ta?)  120,  3.  a  leeUe  (yidesne  ta^  D.  2925.  pendra  leuerta  (quid  rei  dids 
tu?),  pan  leuerta  (qaaodo  dicia  ta)  D.  481.  2017.  pendra  ny  oente  keueel  (cor 
«m  Tis  loqni?),  na  venta  (qood  non  tis)  D.  1775.  1293. 

Aremorice  EZ  (— :  com.  ~jftA):  perac  guirion  na  earmonez  nae  oueomp  guer 
M  leuerez  (oor  non  seimocinaris  libere  aec  ad  nos  Terbnm  loqueris?)  Bah.  56, 
8. 9.  poTM  mee  mar  eompeez  gou  (habe  dedecos  si  diois  fialse)  166,  1 2.  pet  ree 
a  prezeguez  te  (quam  legem  praedicas  ta?)  MJ.  76  b.  evtUu  ez  reeponte*  te  (sic 
respondes  tn?)  77».  gou  drmee  aleverezte  (mendaciam  impudens  dicis  tu)  78  a. 
fu^^jfonee  a  oompeee  (Teritatem  diois)  14a. 

3.  pers.  plenior  tenninatio  -t^  (respondena  hib.  -t^A,  -«Q  serrata  esse  Tide- 
tor  itt  ono  ezemplo  oambrioo  Tetaato:  «^tnntt  (gl.  pro&tar)  Cb.  4.  Praeterea 
wmper  cambrice  (nt  comice  et  «remorice)  nada  radix  toI  thema  Terbi  propo- 
mtnr,  intetdum  I  inficiente  admixta  Tocali  radicis  Tel  deriTationis,  qnatenos 
iofeetioni  patet:  ac  o  geyll  henne  (et  si  potest  hoo),  nyny  adeuedun  eekeyll  egur 
eeear  ahy  (nos  dicimas:  potest  Tir  separari  ab  ea),  ac  o  geil  (et  si  potest),  oe 
«9  ein  (et  si  non  pot^st;  Terb.  gaUu,  posse)  Leg.  2,  1,  27.  66.  70.  kafreyt  aeyre 
(lex  mandal;  rad.  areK)  2,  1,  66.  paleueir,  pan  lefeir  (cnm  loquitor)  CN.  carm.  5. 
TaL  oarm.  15.  aUewenyd  Oigeiff  ef  yman  (et  laetitiam  accipiet  is  hic,  eaf)  Mab. 
2,43.  gmffert  petit  y  geilw  yffreine.  er  brenhin  bydian  y  geUu>  y  kymry  ef  (G. 
p.  Tocaat.Ftanci,  etregem  parTom  Tocant  Cambri  eum;  galuj)  2,  51.  adyteeit 
y  Txy  (qood  dicont  Tiri;  dymedut)%  39.  yny  eiteil  yvori  y  cUdyf  (donee  mo^ 
nttnr  menrn  gladiam;  ottaO  2,  60.  yd  edeu  y  nwdrwyeu  oU  (relmqnit  omnes 
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sao8  aniiulos,  yirgo;  admo)  2,  217.  ae  ef  a  vmx^  fford  itti  ^pse  tibi  wuaatn- 
bit  ▼iam;  monac)  1,  6.  ac  e/  a  wyl  paiob  or  adel  y  mywn.  ae  ny»  gwyl  nd)  mu> 
(et  ille  Tidet  qaemvis  qai  intrat  nec  videt  qaisqaua  ipsom;  yvele^t  Tideo)  1, 
273.  ydyt  marchtnoe  y  Uamhyttaen  gostee  (ponet  eq[aee  nisi  prorooationem;  dodi) 
2,  16.  yny  tyrr,  yny  dyrr  (donec  frangit;  torrt)  2, 18. 49;  51.  65.  yny  rydynteu 
vreuarat  mawr  (donec  dat  iUe,  oerma,  raditnm  magnom;  rodt)  1,  7.  yi^  kyUt 
y  daryan  (donec  findit  seatam ;  hottt^  fissora)  2, 37.  49.  5^  ymegyr  y  hoU  «#- 
lioed  ynteu  (donec  aperiontar  omnia  TolBera  illias;  agor{)2,  57.  padynagwyn 
(qoia  plorst?  kwynau)  2,  234.  mal  y  dyfy  (at  debet;  ^fyu)  2,  28.  pan  ditgUir 
(cam  apparet)  TaL  caim.  15.  aeieh  hetU  agulieh  edar  (qaod  eiecabit  sol,  ini- 
gabit  E.)  CN.  carm.  15. 

In  aliis  integra  rocali :  edyn  ae  kemer  ae  ny»  tal  (homo  qoi  id  redpit  et  non 
solvit)  Leg.  2, 1,  77.  ar  wreie  vwyhof-  agor  pch  wn  gyt  ae  ef  (jA  molier  qaaa 
qaisqae  maxime  amat  com  eo)  Mab.  1,  284.  eef  ae  gat  ymi  (tam  id  ooneedet 
mihi)  2,  55.  omgt  angheu  (agheuj  elyrteyd  amdtee  i  (nisi  mors  cita  me  absomet) 
2,  17.  21 ;  <£.  inter  glossas  Lxb.  dodimenu  (gL  deoreat;  L  e.  dodimemeT).  Immo 
abiecto  t:  euo  ath  gud  ditheu  QSib  abscondet  te;  hod.  euddio)  l£ab.  1,  14.  Contra 
serrata  a  (qoam  Danes  dirat  «onunonem  huias  pecsonae  tttminationem):  «* 
kanhatta  (si  dimittit  eom;  hod.  ctmiatau)  2,  81.  ae  veOy  y  teruyna ,  ae  udhf  y 
tervyna  (et  sie  terminatar)  8,  36.  161.  ef  aamgena  dy  eynmeyr  (tam  motabitar 
mens  taa)  2,  51.  ny  weda  itti  (non  conrenit  tibi)  2,  30.  or  gorthrymka  gouut  amat 
(si  qo»  aeramna  opprimit  tc)  2,  33.  agerda  (profioisoitar),  yny  gerda  (doneo  pr.), 
ny  cherda  (non  pr.)  1,  243.  2,  36.  1, 14.  2,  7.  yny  gkeyua  (dimec  Tulnermt)  2, 18. 

Cwn.  Tocali  infeeta:  gytt^  a  yR,  a  ^  (potest;  «gait)  f^.  eleth  ^  ryg^  • 
teff  (angeli  coram  ea  sargoat;  impers.)  P.  ^6,  8.  ol  an  duema  a  leuer  (omnit 
hic  popalas  didt;  lavar)  129,  2.  wy  an  l^  ^Tenietis  enm)  256,  3.  why  0 
ergh  (iabebitis)  170,  1.  te  a  jek  ^ortabis)  174,  i.  my  an  te  thy»  (juto  id  tibO 
O.  2124.  .fi^  a»  henew  vyrago  (nomino  eam  Tir.)  0.  114.  ty  a  verow  (oMriem) 
O.  2737.  my  re  begha»  hag  a  henna  a  eUm  merty  (peeeaTi  et  propterea  damo, 
impkco  miaerioordiam)  0. 1864.  Yocali  non  infecta:  neb  a  gar  (qoi  amat)  P. 
24,1.  te  €m  nagh  (negabis  me)  49,  3.  y  eotk  thya  (conTonit  tibi)  17,  2.  ny  geA 
thy»  (non  oonTenit  tibQ  15, 1.  a  tkeber  (qoi  edit)  D.  799;  abieoto  t:  hay  mab 
€U  gortk  (et  filias  ipsias  eam  colit)  P.  226,  4.  pyv  ytho  a»  hembronk  t^  (qvit 
Tero  eos  daoet  eo?)  0. 1874.  nep  a  eerf  (is  qoi  serrit)  D.  799;  serrato  a:  y 
whela  (qaaerit)  P.  21,  3.  hay  naghe  bytk  ny  wyla  (nee  qnidqoam  i»odeet  idne- 
gare)  D.  1407. 

Arem.  rocali  infecta:  edan  ao  breman  touzanet  mar  queU  e  Uin  (AlanoB  noae 
est  sollicitas,  si  perdit  linom  snam;  rad.  eott)  BoL  172,  8.  moi  quef(jo»  inTenio) 
40,  2.  ne  ehem  nigun  (non  manet  qnisqaam;  ehom)  10,  4.  max  guell  (at  poflib) 
MJ.  138  a.  Sine  infeotione:  mar  car  touet  (si  libet  ei  iorare)  Boh.  170,  16. 
a  laz  (occidit)  144,  6.  ma  lauar  gaou  a  te  prouffe  (ei  dicit  mendaeiam,  taae 
probares?)  158,  10.  me  pet  (rogo)  92,  16.  114,  5.  178,  16.  me  gu^  (Tideo)  lO^ 
17.  18,  16  etc.  oz  dieeuez  (monstret)  MJ.  71  b. 

Plar.  1.  pers.  Cambr.  UN,  WN  (pro  -«iii,  -om,  praeTalente  radice  po> 
nombali  n  huius  personae,  ot  ehw  seqaentis):  eeinmieun  (reTeremor)  Cb.  carm.  1. 
ny  adeuedun ,  nyny  adeuedun^  ninm.  adeteedun  (nos  dicimas)  Leg.  2,  1, 69. 70. 
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tl,  20.  «•*  ae  dytoedkm  (nos  id  djctama)  Mab.  I,  2.  du»  awyr  nca  ymtkodum 
(deoB  •eit  nos  non  reyersurofl)  2,  218.  njfny  tytayoea  aadun  guad  (nos  tamen 
•dmittimQS  negationem)  Leg..2,  1,  86.  mymm  A«6  y  gweiuon  (Tolnmiu,  inqoiant 
pneri)  Ibb.  1,  35.  weiQum  ni  aymdidanwn  a  thi  (nnnc  coUoqnemnr  tecom) 
1, 5.  rodwn  (jclamus)  2,  218.  am  hynny  y  Uotgum  ninneu  hi  (propterea  nos  com- 
baremns  eam)  1,  35.    Absorpto  10:  ytik  adawn  (trademos  te;  adaw)  1,  252. 

Con.  YN:  del  redyn,  del  redyn  ny  y[n]  lyffrovo  (nt  legimns,  ut  1.  nos  in 
Ubrifl)  P.  204,  3.  206,  2.  nyn  gotjyn  (non  Teneramor  eom),  ken  tnygtem  ny  ve- 
n^... «tj^ofl  (alinm  regem  nolomns  accipere)  148,  8.  4.  mar  a  ereayn  (si  cre- 
demos)  258,  4.  mar  kefyn  den  (si  inTeniemng  yirum)  D.  647. 

Arem.  cum  m  primitiTa  OMP:  mar  gvellomp  (si  posBumnB)  Bnb.  86,  4. 
mar  daleomp  on  em  queffomp  entromp  trompet  (si  tardamus,  nos  inreniemus 
inter  nos  deceptos)  MJ.  17  a.  non  em  dovtomp  tam  (nequaqaam  dubitamus)  168b. 

2.  pers.  Cambr.  UCH,  WCH  (abnormi  item  tenninatione  orta  e  radice 
ehu  prottominifl  ekwi,  tos,  ot  iam  inter  glossas  Ox.  in  praet.  guodeimiaauek, 
pasfli  estis;  serTata  tamen  infectione  Tocalis,  quam  postulabat  propria  termi- 
naitio  -•<):  ny  eUweh  ehwi  y  dalu  (non  potestis  tos  id  solyere)  Mab.  3,  197.  ny 
d^weh  un  drwc  (non  accipietis  qnidqnam  mali)  3,  29.  dowch  yma  auory  chwi 
ag^weh  atteb  (Tenite  huc  cras,  tos  responsum  habebitis)  2,  219.  y  gter  a  ovyn^ 
mceft  chwi  (yir  quem  quaeritis  tos)  2,  232.  or  hynn  ageimoch  chwi  (de  eo  quod 
quaeritis  tos)  2,  234.  namyn  orodweh  gret  nawneloeh  gam  idi.  mi  aekannattaf 
(tantom  ei  dabitis  fidem  tos  non  illatnros  iniuriam  ei,  ego  eam  arcessam)  2, 
218.  y  ewm  mawr  au^elwch  (Tallis  magna  qnam  yidetis)  2,  233.  Sed  etiam  -ych: 
tcmgneued  agawataweh  aeheremfd  ageffych  (pacem  accepistis,  et  amicitiam  acci- 
pietia)  3,  200;  et  -oeh:  aihi  a  deuy  gyt  amiy  vu-rw  dyludet  ti  athwyr.  ac  enneint 
ag^oeh  (et  tn  Tenies  mecnm  ad  ponendam  iassitudinem  tuam,  tn  et  Tiri  tni,  et 
nngnentnm  acoipietis)  1,  25.  achynn  ych  mynet  ymeith  atteb  a  geffoch  (et  ante- 
qnam  abitis,  responsnm  habebitis)  2,  29. 

Gom.  OUOH  (-osrA,  -eugh  etc,  «■  cambr.  -ueft,  inficiens):  mar  nyn  ke/ough 
(si  non  inTenietis  enm)  R.  620.  m^r  mynnough  (si  Tnltis)  P.  127,  3.  pandra 
vjfnnogh  thym  the  ry  (qnid  Tultis  mihi  dare?)  D.  586.  pyth  a  vynnough  why  Je 
ry  (qnid  Tultis  tos  dare?),  pandra  yw  a  vynnough  wy  (qnid  rei  Tultis  tos?) 
P.  89,  1.  67,  2.  golyeu  ny  yUough  (Tigilare  non  potestis)  55,  4.  pan  adra  a 
ynnyough  wy  u>amojo  (quare  instatis  tos  ei  ?)  99,  1.  pragh  yth  hembrenkygh  ov 
eneoaUet  the  ves  (cur  abdncitis  animalia  mea?)  D.  204  sq.  ny  wothogh  pendra 
geo$eugh  (nescitis  qnid  loquamini)  D.  443.  neb  a  wheleugh  why  (is  quem  quae- 
ritis  Tos)  P.  68,  2.  pyw,  pyo  a  whyleugh  (qnem  quaeritis  tos?)  D.  1109.  1115. 
ihotho  ny  yUeugh  gtd  drok  (ei  non  poteritis  facere  malum)  R.  1914.  pyv  a  ayn- 
wu  why  moghya  (ntrum  creditis  tos  maiorem?)  D.  788. 

Arem.  ET,  IT  (inficiens  praeoedentes  Tocales,  hib.  Tet.  -id  =  •ith'):  gour- 
hemenet  icler  a  queret  (iubete  prompte  qnod  desiderads)  Bnh.  124,  1.  pe  leueret 
huji  (qnid  dicitis  tos?)  160,  1.  petra  a  mennet  (quid  voltis?)  168,  15.  leael  an 
itt  a  renquet  (relinquere  mundnm  debetis)  26,  2.  hoz  em  quffit  (tos  tos  inTC- 
nitis)  152,  2.  pan  guillit  net  (quoniam  id  potestie  sincere)  194,  20.  mar  qu^ 
(ri  inTenitis)  MJ.  9a.    mar  em  queret  (si  me  amatis)  5a.    pebez  comptou  . . .  a 
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fyvirit  (qnid  semoBnm  loqouiMiu?)  806a.  Cnm  contnustione:  m  Uqutt  (ponitii 
enm)  MJ.  129 1^ 

3.  pers,  Gambr.  AlfT:  amal  iterdudaHt  (gL  nt  snbigant,  eemia)  Gb.S2. 
M  kyn  e  itythuet  vuUydin  edetcarant.  ot  ouaru  e  guahanant  (si  ante  annnm  8ep> 
timom  secednnt,  si  morte  digcedant,  sepanmtnr,  mariti)  Leg.  2,  1,  9.  I.l.  jteth  a 
vynnant  h»oy  uelly  (quid  ita  volunt  ipsi?)  Mab.  1,  290.  ny  ehlyweitt  riryoet  ytk 
wlat  dy  hun  kerd  kystal  ac  aganant  (non  aadiTisti  anqnam  in  tna  ipBe  regione 
cantam  aeque  dulcem,  ac  caaent,  aves  illae)  1,  8.  ac  ayvtmt . .  ac  ayymait  (et 
bibent  et  dormient)  3,  302.  Apad  po€ta8  saepe  abiecto  <  et  hic  et  in  aliis  tan- 
poribns,  ut:  y  kuynan  (depiorant),  y  dylantian  (ezplebnnt)  <JN.  cwm.  1. 

Oom.  ONS:  prag  na  geusons  dyougel  (cnr  uon  locnntnr  aperte?)  D.  121^ 
ny  vynnont  crysy  (nolnnt  credere),  vyth  nyn  cretont  ej  neffrt  (nanqaam  credent 
iUad)  O.  1485.  1440.  «»/(A  ny  yilxm»  ymwercs  (neqaaquam  posRont  se  semre), 
ny  ytlons  bos  nyfyryt  (non  possunt  numerari)  0..  1420.  1544.  nuar  an  kefons  (si 
eum  invenient)  D.  582. 

Arem.  ONT:  ne  cetsont  guet  ouz  mfi  pidif  (non  cessant  me  rop^we^  M-f. 
29  b.  ez  rencont  bovt  Jiour  menurct,  (dflbftnt  dulciter  iuvari)  24  a.  mo?  clescont 
prob  ma  disober  (ut  conentur  prorsus  mo  «1<»!ere)  23  b.  pe  leveront  y  (quid  di- 
cunt  illi?)  227  a.  mar  querotU  (si  placet  iis)  18  a.  fjoall  nen  qweffont  ez  int  sp<mtd 
(qnia  eum  non  inveniunt,  perterrentur)  21 5  b. 

Futuri  notam  B  obm  extitissc  in  britannica  qnoqoe  lingna,  etsi  patere 
videtnr  ex  F  (orta  e  b,  p.  1B8)  quae  inest  in  formis  aremoricis  fntari  secandarii 
(de  quibus  infira),  oertis  t«nien  primahi  reliqaiu  probari  nequii.  Quae  enia 
formae  huc  pertinere  videntar,  aut  recentiore  cnm  radice  bu  composttione  ortM 
snnt  indubie  ut  comicae,  de  qnibns  sno  loco  ezponetur,  ant  aliqnam  moTeat 
suspitionem  ut  aremoricae,  tam  recentior  ra  garfet  (ametis),  quae  forma  nen 
fdturo,  sed  coniunctiTo  tribuitur  a  Dnm.,  qnam  Tetustiores  gouzauefez  in  Teni- 
culo:  mechant  dezaf  mar  gouzauefez  (miserum  iili,  tTrannu,  st  tolerabi»)  BoL 
86,  11,  et  royf  (dabit):  o»  merch  man  ha  hy  leanei  a  royf  maJb  biha»  voar  « 
maes  (virgo  baec  et  ea  monialis  edet  pneram  parTum)  78,  7.  8,  quamm  illaa 
eorrigendam  esse  (leg.  gouzauez,  gouzafez)  docemur  et  syUabarum  nnmero  et 
lege  coDBonantiae  intemae,  hanc  verbi  anomali  formam  suspectam  certe  habe* 
mus,  cnm  saepius  y  et  if  confundantur.  Ac  ne  vetusta  quidem  cambiica  te^ 
minatio  BOI,  qnam  inessa  pntaTeris  in  hacboi  (gl.  excntiendus  erit,  pnlvis;  L  e. 
ezcuties?)  Ox.  39*,  de  qua  Tideas  in  App.,  et  piouboi  Gb.  1,  ab  omni  paite  ma- 
nita  est;  Itodiemam  antem  formam  ear^  (amabit;  Owen.  gramm.  p.  110)  vel 
eerif,  quam  acerrime  impugnans  DaTies.  (Granun.  p.  99.  100)  sua  iam  memoris 
pervolgatam  'Dunquam,  inqnit,  sine  indignatione  audio',  forsitaa  rectius  ezjdi^ 
caverit  Williams.  (Dosparth  p.  103)  taaquam  conflatam  ex  regulari  forma  eaf 
cum  pronomine  ef. 

Tametsi  igitnr  cum  eadem  nota  faturi  fscile  in  paradi^^ouite  restitui  potennt 
formae  primitiTae,  excussa  tamen  illa  commiztum  esse  asum  praesentis  et  futan 
tam  eambrice  quam  comice  apparet  ex  ezemplis  snpra  ennmeratis,  in  qaibu 
utrumque  tempus  eadem  praesentis  forma  significator.  Sola  aremorica  diir 
lectuB,  quae  Tim  praesentis  integram  serTaTit,  amissa  vetere  forma  noTam  sibi 
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erWTit,  coniimctiTam  ad  fatori  aBom  convertens.  Qaare  in  recentia  lingaae  gram- 
fflatieis  bae  fbrmaa  sistontur;  ag.  1.  Isaiiinn  (oanam),  2.  kani  (canes),  3.  kmio  (eanet), 
phr.  1.  Icanimp  (oanemos),  2.  kanot  (oanetis),  8  kaniitt  (canent),  aaedem  qaae 
praemiMa  part  ra  ngnificant  coninnctiTum  (cf  hib.  coni.  p.  414  sq.):  sing.  1. 
ragmimn  (oauam),  2.  ra  gani  (canas),  8.  ra  yano  (canat),  plnr.  1.  ra  ganimp 
(oaaamas),  2.  ra  ganot  (canatis),  3.  ra  ganint  (canant).  Ita  qaidem  apud  Lgn. 
(pp.  109.  110),  quooam^  conoordat  Maaorias:  lenntn  (legam)  etc.  Dumoalini 
(Pragae  180(>,  p.  106)  exemplam  eonianetiTi  —  aing.  I.  ra  garin  (amem),  2.  ra 
gari  (ames),  3.  ra  garo  (amet),  plor.  1.  ra  garimp  (amemus),  2.  ra  garfet 
(ametis),  3.  ra  garint  (ameat)  —  diserepat  torniH  car/et,  haad  scio  aa  e  futuro 
seoanduio  deprompta.    Goncordant  fere  Buk  et  MJ 

Sing.  1.  pers.  IF,  IFF:  dan  glia  gum  «m  m\  teniff  (ad  ecclesiam  albam 
petgam)  Boli.  34,  14.  aman  ez  ckimiff  ne  griff  quen  (hic  manebo,  non  &ciam 
aliter)  118,  5,  ande  oorrigendomt  a  drej  et  eftimy  m  grif  guen  (remanebo,  n. 
£  a.)  54,  10.  ne  ehaniff  (non  tardabo)  34,  16.  ex  rentif  ma  speret  (reddam.  spi- 
ritum  menm)  96,  2.  ne  guiUif  qvet  (^non  potero)  90,  22.  gueneoch  en  det  man  ez 
eoanif  (robiscnm  hodie  cenabo),  enho  tretif  guelkaf  maz  guiltif(Yoa  excipiam  quam 
optime  potero)  MJ.  5a.  nez  refmif  quet  a  netra  (non  reeasabo  tibi  qoidquam) 
162  b.  kitizyquen  e  louenhif  her  dre  im/(dehinc  laetabor,  quamdia  riTam)  I82a. 
hae  mnhaf  pepret  ez  credif  (et  in  eom  semper  credam)  148  b.  et  minif  (ma>- 
lebo),  pan  elafcif  (si  aegrotabo),  pan  mirwif  (si  moriar)  192  b. 

2.  pers.  1,  T:  «n  paradoe»  /le  qu^  (in  pwadiso  id  iarenies)  Boh.  64,  1. 
goHtevy  enern  qu^  aot  (propter  iUum  te  inTenies  stultam)  88,  20.  an  pez  a  quiri 
(rem  qqam  desiderabis)  178,  8.  MJ.  153a.  ma  treit  negudchy  bizhuyquen  (pe- 
des  meos  nunquam  laTabis)  52  a.  an  tam  bara  te  adeory  a  dibry  hee  (istud 
frugtom  panis  indabie  edes  tarpe)  60  b.  ez  chomy^  (manebis)  122a.  ee  gouzafoy 
garv  an  marv  yeti  (patieris  cradeiiter  mortem  gelidam)  80a. 

3.  pers.  O :  doe  roen  tir  a  miro  (deus  rex  terrae  serrabit)  Buh.  6, 25.  eff 
a  guiib  (ipse  Tidebit)  192,  14.  ne  gallo  (non  poterit)  48,  9.  Item  in  constenc- 
tione  impersonali:  me  a  laeeo  (relinquam)  8,  7.  me  compeo  (dicam)  18,  24.  ny 
a  pedo  (petemns)  16,  9.  ny  a  caffo  (capiemus)  32,  2.  Auy  a  guelo  (videbitis) 
100,  8.  niz  aezlouo  (tibi  auscoltabimus)  74,  8.  mc  en  daleho  (tenobo  eum)  MJ. 
]9Sa.  Sed  etiam  I,  Y  (p.  513):  neuse  hep  mar  me  a  eatay  aamutn  (tunc  sine 
diJ)io  oonabor  sermonem)  Bah.  58,  1.  ny  alaquay  (pouemns)  114,  15.  tne  ax 
lem),  me  hoc  acoy  (feriam  te,  tos)  10,  10.  144,  21.  men  ecoy  (infigam  eam) 
MJ.ISda. 

Plur.  1.  pers.  OMP:  on  em  queffomp  (nos  inTeniemos)  MJ.  17a.  IMP: 
itthhimp  (tenebimus)  Buh.  32,  17.  ez  aetlouhimp  (audiemus)  52,  13.  o//  ez 
eolHmp  (omnes  peribimus)  86,  1.  hoguen  ma  ee^fhymp  ny  tye»  (tamen  ubi  in- 
Teniemas  nos  llnteum?)  MJ.  154b. 

2.  pers.  n  :  cher  mcw  a  geffit  (hilarem  vultum  iuvenietis)  MJ.  Sb;  fre>- 
quentias  £T :  otl  ez  guelhet  aaeztt  glan  mab  den . . .  a  dehou  doentad  (omnes  vi^ 
debitis  sedentoia  pure  filium  hominiH  adextra  dei  patris)  80  b.  i>z  aati^het  ooe 
(ssbs&cietis  deo)  14b.  boet  a  queffet  darevet  (oibuni  invenietis  paratum)  202b. 
p(i«  anquenou  poanyou  gtan  a  gouzafhet  (quantum  auguBtia«  dolorum  mere 
patieoiini!)  44  b.   n«  quolhet  netra  (nihil  perdetie)  210  a. 

3.  pers.  INT  Terborum  anomalorum. 
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ConiQnctiTQs  (et  optatiTaa). 

ConioncdTi  reliqaiae  rocali  0  (—  au,  hib.  d7)  diatinctae  admodnm  ■iztae 
sant  cnm  fonnis  optatiTi  conspienis  aot  diphUiongo  01,  WY  aat  simplici  to- 
cali  I;  in  atnsqae  formis  plenunqae,  etsi  non  semper,  h  intromissa,  tenaee  •». 
Tatae,  conaonae  geminatae  inTeniantor  sicnt  in  comparationis  gradibns  (p.  298). 
Cetenun  dialectos  biitsnnicas  animadTertendam  est  magis  cam  lingoa  gailicana 
consentire  quam  cam  latina  usa  conianctiTi  huias,  qaem  granunatici  Caabri 
fdturo  tribaunt.    Aremorice  isdem  formis  fdtarom  flignificari  snpra  JiTimnB- 

Sing.  1.  pers.  cambr.  UIV,  WTF:  kjfd  karhtoin$  morva.  eassaue  tnor  (leg. 
iarhMoiue;  qaamTis  amem  ego  litna,  odi  ego  mare)  CN.  cann.  34.  athi  am^odtf 
i  kanjf  welwyfi  dydi  (et  ta  videbiB  me,  qaamTis  ego  non  Tideam  te)  Mab.  1, 14. 
ny  ehaiwtif  vifwyneb  ot  af  (ne  servem  £aciem  meam,  si  eo),  a  dywet  na  dewf 
y  lyt  vyth . .  yny  gaffwyf  ar  gwr  hir  (et  dic  me  neqnaqaam  Tentoram  ad  aaiam, 
donec  inTenerim  viram  longnm)  1,  243.  nyt  af  y  wrtliyt . . .  yny  wypwyf  aaUwyf 
(non  ibo  abs  te,  donec  sciam  an  possim)  1,  253.  <m  ath  gaf  di  tra  yih  cynmojif. 
agwedy  nath  uynnwyf  mi  a^  diyrraf  ymeith  (ego  habebo  te  qaamdia  te  Tolam, 
et  postqoam  nolaero  te,  ego  te  dimittam  fora^  2,  46.  dyreheuwch  y  ^ifuk  y 
dan  uyn  dwy  ad  adygwydawd  ar  vyllygeit  hyt  pan  weUeyf  defnyd  oyiufow  (ni- 
tollite  furcaa  sub  mea  sapercilia  qaae  ceciderant  saper  ocalos  meoa,  donec  ti- 
deam  materiem  generi  mei)  2,  219.  tra  parhawyfi  mi  ath  gynhafyaf  athi  a& 
gyuoeth  tra  allwyf  kynnal  ymeu  vy  hun  (quamdiu  ego  nunebo ,  ego  te  serrabo 
et  te  et  taum  imperiam,  qaamdia  potero  senrare  meom  ipnns)  3,  35. 

Corn.  TFF  (inficiens):  may  hfilyf  dewa»  (ut  possim  aadire)  D.  554.  m 
an  herih  guel  ha  gyllyf  (incatiam  eam,  hastam,  quam  optime  potero)  D.  3012. 
may  allyf  vy  y  weles  (at  possim  ego  id  Tidere)  D.  83.  drewh  e  thynuno  man 
guyUyf  marow  vyth  pan  yn  kyffyf  (afferte  eam  ad  me,  at  Tideom  eum;  morietor, 
cum  enm  nactas  ero)  R.  1776  sq.  ma  ga»  bo  lowyne  nef  pan  vyrwyf  (nt  sit 
vobis  laetitia  caeli,  cum  moriar)  D.  227.  worto  pan  wofynnyf  (eum  cum  in- 
terrogo)  D.  1855.  kyn  leuerryf  guyr  (quamTis  dicam  Teram)  D.  1481.  na  ela^ 
myough  vy  kyn  fyllyf  (ae  vituperaritis  me  etsi  aberrem)  D.  3013.  er  na  hyni- 
lyf  y  golon  (donec  tangam  eins  cor)  R.  1531. 

Arem.  IF,  IFF  (hod.  -tn,  -tnn):  maz  eon^ptiff  (ot  dic«n)  Bnh.  76,  2.  mai 
lacramaniif  (ut  accipiam  sacramentom)  140,  18.  max  gtdllif  (nt  possim)  44, 11 
19.  maz  guytliff  (id.)  116,  9.  na  laziff  (nt  non  occidam)  10,  6.  mae  bettif  (jA 
Tiram)  24,  15.  maz  deeedy  (leg.  -t/;  nt  decedam,  moriar)  8,  21.  ma  en  betk^ 
(ut  eam  sftpeliam)  MJ.  152b. 

2.  pers.  WYT  hodie  cam  t  pronominis  ti  procol  dnbio. 

In  codice  mbro  YT  in  hoc  ezemplo:  lyn  nyt  gellyt  mi  ath  garafyn  mo^ 
gwr  (etsi  non  id  potes,  loqui,  ego  te  amo  mazime  vironun)  Mab.  1,  268;  pne- 
terea  YCH,  accedente  eh  abena  ab  hac  persona:  ae  yma  ae  yn  y  lU  y  mynyA 
(ant  hic  aat  quo  loco  Toles)  1,  284  sq.  aehymor  y  niner  a  vynnyeh  ggt  add 
amwyhaf  ageryeh  om  fydlonyon  i  (et  sume  numeram  qnem  vis  tecum  et  qoM 
mazime  amas  e  fidelibus  meis)  2,  30.  athra  gudyych  ti  euo  euo  ath  gud  dUhM 
(et  quamdia  abscondes  tu  illam,  iU«  absoondet  te)  1,  14.  kjft  pan  dywettyck  di 
(donec  dicas  tu)  2,  S13.   k^  keffydt,  hynny  yttyd  ny  ch^yeh  (qaamTis  ci^ 
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iUnd,  est  qaod  non  capias),  hemd  yw  gemnj/f  kaffd  hytmy  kyt  tybythfch  di  na 
bo  kttwd  ({lEKsile  est  mihi  c»pere  illad,  quaaiTis  opinerifl  ta  non  esse  facile)  2, 
222  etc.  pydeno  ytti  pryt  nat  atttppych  y  ntb  hedtw  (qoid  accidit  tibi,  qaare 
Don  respondeaa  caiqaam  hodie?)  1,  18.  pa  uedwl  yw  dy  teu  di  ur^en  pryt  na 
bwyttehyeh  (quae  cogitatio  est  taa,  domine,  cor  non  cenesP)  2,  63.  taw  hyt  y 
m/mych  (tace  qoamdia  volea)  3,  22.  ptuavh  bynnae  aerehyeh  di  ymi  (qnam- 
canqae  petitionem  petiTeris  tu  a  me)  3,  21. 

(3om.  Y:  me  ath  py»  may  leuery  (rogo  te  nt  dicas)  R.  2046.  may  leuerry 
(ot  dicas)  D.  1328.  te  na  yUyth  ommtf^e  vn  pre»  yn  yeyth  na  peghy  (ta  neqnis 
cavere  allnm  tempos  diei  ne  peceea)  P.  20,  8.  bti^ene  kepar  del  vynny  (fiat  ita 
nt  Toles)  57,  4.  del  vynny  (ri  Tia)  0.  2201.  del  ym  kerry  (si  me  amas)  0. 
2218.  R.  1859.  2045.  del  ym  kyrry,  del  om  leyry  (id.)  0.  587.  D.  991.  ha  me  a 
wyth  nan  lyttry  (et  ego  caTebo,  ne  eum  fureris)  R.  58.  pan  gyffy  dalhen  ynno 
(cnm  h;^bi8  captioAem  ia  eo)  D.  992. 

Arem.  I  (-v):  mir  i>m  he^diy  mtr  m^en  cometti  quet  (caTe  ne  id  sequnris, 
caTe  ne  id  committas,  peccatam)  Boh.  66,  3.  diotu  guin  maz  abaiiny  (a  Tino 
ot  abstineas)  70,  10.  mir  na  fiUi  (Tide  ne  erres),  na  napariuri  (nwe  peieres) 
166,  4.  5.  euit  maz  guiH  (nt  Tideae)  124,  13.  maz  querscy  (ut  ambales)  196,  1. 
fluur  credy  (at  credas)  MJ.  183a.  ret  eu  ez  mirvy  (necesse  est  moriaris)  65 a. 

8.  pers.  cambr.  0:  trayan  akafo  (trientem  eiue  qnod  acceperit)  Leg.  1, 
1,  5.  tuluydyn  kentaf  emarchoco  ^rimo  anno  qno  equitaTerit)  1,  7,  12.  or  pan 
areho  (ex  qao  mandaTerit)  1,  18,  5.  ac  ucU  y  mae  mynych  yr  neb  aymkanlyno 
ttc  ymladeu  aryudoed.  eframe  oiae  aechmemeib  (et  ut  fit  saepe  ei  qui  Tersetur 
in  pugnis  et  beUis,  £.  oocisos  est  et  sex  filii  eias)  Mab.  1,  235.  gwnaet  iawn  mal 
y  bamo  goreu  gwyr  y  Uy»  (satisfitciat  ut  indicaTerint  optimi  Tiri  ouriae)  2,  25. 
w  vioytaaf  ymkyffe»  yduw  heb  hi  yny  vwyttao  ygwr  y»tyd  ar  yr  elor  racco  (non 
cenabo  per  confessionem  dei  meam,  inqnit  illa,  doneo  cenet  Tir  qni  est  in  fe- 
retro  illo)  2,  59.  kei»  ath  lado  (quaere  qoi  te  caedat)  3,  13.  arglwyd  heb  htoy 
h/mer  gret  y  maekwy  na  dywetto  or  oweta»  yman  (dbmine,  inquiunt  ii,  sume 
fidem  pueri,  enm  non  dictanun,  ne  dicat  de  eo  qnod  Tidit  hic)  1,  264.  duw 
adab  itt  (dens  penset  tibi),  duw  arodo  da  ytt  (dens  det  bonnm  tibi)  fq.  Cum 
particala  actionis  perfectae:  nyt  oee.. .  namyn  yr  unty  hwnn  ny»  ry  dyeko  (non 
est  nisi  una  domnt  haec  qnam  non  abstnlerit)  I,  28. 

Gom.  0:  tuel  a  vynno  bo»  eylwy»  (quisquis  Tolt  salTari)  P.  2,  1.  neb  a 
vynno  y  glewa»  (qui  Tult  id  audire,  Terbum  dei)  12,  4.  for^  nyngee  may  haUo 
bot  deflam  guris  (ria  nonr  est  qua  possit  pnrgari)  32,  4.  manno  aUo  (ne  possit) 
19, 4.  a  wffyiffo  (qui  patitnr)  24,  2.  an  deppro  gan»  cregyan»  da  (qoi  eum  edet, 
panem,  cnm  fide  bona)  44,  4.    Post  o  Tocalem  T  in  aaomalo  ny  (det). 

Arem.  O  (coni.):  na  gaUo  (ut  nou  possit)  MJ.  138  a.  doe  roen  tir  a  miro 
dit  tra  hedro  na  noa»o  quet  (deus  rex  mundi  proTidebit,  ne  tibi  quidqnam  nunc 
Doceat)  fiuh.  6,  26.  pen  diaoul  ram  foulo  (ant  diabolos  me  conculcet)  88,  5. 
ra  pell pado  (dia  TiTat)  200, 19.  do»,..rae remedo  (deus  medestur  tibi)  194,  2. 
doe... ram  pardono  (deas  ignosalt  mihi)  44,  4.  doe  rot  aaluo  (dens  sidTet  tos) 
112,  6.  mae  deequo  (nt  discat)  llO,  2.  maz  gaUo  (nt  possit)  58,  9.  maz  ticouro 
doe  (nt  inTet  te  deus)  198,  2.  Sed  post  Tocales  a  et  o  potissimum  I  (opt.), 
cL  fut.  et  Terba  anomala. 

ZbuU,  ekAMM.  CBLT.  Ko.  II.  33 
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Plur.  1.  pers.  cambr.  OM:  ttr  meint  mvoyhnf  akllom  ni  o  drwe  avmaumyno 
(et  qaantamcunque  poterimas  nos  m»li  faciemns  ibi)  Mab.  2,  242.  dmt  aey 
nat  ymchotluM  hyt  pann  welhom  y  wnoyn  (deos  scit  nos  non  rerersoros  don«e 
Tiderimas  paellam)  2,  217.  yr  atteb  goreu  age^om  ninneu  (optimom  respoiunB 
qaod  accipiemos  nos)  3,  95.  hyt  pan  dymettyeh  di  nat  ydw>  y  %ionByn  heimo 
yny  byt.  neu  ninneu  ae  iaffom.  nyt  yecarum  athi  (doneo  dizeris  ta  n<tt  esse 
pnellam  illam  in  mando  aut  nos  eam  inTenerimns,  non  discedemos  a  te)  3, 213. 

Com.  YN  sine  dnbio,  etsi  ezempia  fere  sont  inoerta:  ma  yttyn  «m  the 
aoper  (at  possimas  ire  cenatnm)  D.  708.  may  hyUyn  (at  posaimoB)  D.  625. 
1250.  1625.  1771.  py  le  penag  yt  kyffyn  (abioonqae  id  inTeDiamns)  D.  1551. 
hranchyt  olyf  pan  h/ffyn  (ramos  oUTarnm  si  inyeniemas)  D.  244.  guA  kagh 
yllyn  (quara  optime  poterimvs)  D.  246. 

Arem.  JMP  nt  hodie  (optatiTi  forma):  maz  veokimp  (atTiTamns)  Balt.52, 
15.  petra  veeo  a  authym^  ny  (qoid  erit  qaod  parabiidai  nos?)  MJ.  200b. 
Tamen  etiam  OMP  (Teri  conianctiTi) :  mat  labourhoihp  ny  graeiue  (at  lab<ffe- 
mas  nos  gratiose)  MJ.  155  b.  mar  deu  ret . .  .dren  marv  entromp  ez  reemip  mi 
(si  necesse  est  morte  inter  nos  separemnr  nos)  37  b. 

2.  pers.  cunbr.  OCH:  ac  mal  y  erettoeh  doet  un  ohonatoeh  (et  nt  creda&, 
Teniat  anns  e  Tobis)  Mab.  2,  234.  ae  yny  agoroeh  y  drwe ...y  gellweh  uot  yno 
...ae  or  pann  agoroeh  y  drwe  hwnnuj  ny  elhoeh  uot  yno  (et  donec  i^enteritis 
portam,  poteritis  osse  ibi;  et  ex  qao  aperneritis  portam  illam,  non  poteritis 
esse  ibi)  3,  98. 

Corn.  OUGH:  golyough  hapetough  ow  Jae  may  haUough  mo»  Jy  aielh  (ri- 
gilate  et  orate  patrem  meam,  nt  possitis  ire  ad  sedem  eias)  P.  52,  3.  ha  me  ara 
the  critt  amme  may  hallough  y  cuewonoo*  (et  ego  Christam  osoalabor,  iit  possitia 
eum  cogaoscere)  63,  4.  pan  vynnoughy  pan  vynnogh  (si  Toltis)  87,  4.  D.  545. 
pahan  cheyton  as  buea  why  er  byn  iheeu  naxare  panvynnough  y  tkyttrewy  (qoaa 
caasam  habetis  tos  adTer^us  I.  N.  qnare  Telitis  eom  destmere?)  D.  197(X— 72. 
pan  yn  guyllouffh  (si  eam  Tidebitis)  R.  1912. 

Arem.  IT  (opt.  forma):  man  dereit  (at  manifestetis)  Bnh.  86^  19,  praetcm 
ET  (sed  addito  h  differena  a  praes.  primario) :  jMin  querhet  (si  tuMs)  MJ. 
48a.  nep  a  querhet  (qnemcanqne  Tnltis)  168a.  da  ober  eeder  a  querhet  (ad  if 
ciendam  certe  qnod  Toletis),  en  manyer  mat  diUberhet  (qna  ntione  ddiboa- 
bitis)  45  a.  maz  mirhet  (nt  custodiatis)  168  a.  gueUuxf  max  guelhet  (qnam  optiBe 
poteritis)  45  b.  moz  pet  oar  »4  ez  autrehet  (oro  tos  propterea  ot  praebeatis)  85a 
«102  tefket  (ut  sargatis)  176  a.  meu  goelhet  (ut  lacrimetis)  125  b.  Hod.  -ot,  ism 
apad  Man. 

3.  pers.  cambr.  OINT,  ONT:  eny  kafoent  tyr.  Ireynt  etyr  akafont  (doBce 
acceperint  terram;  priTilegiom  terrae  qaam  acceperint)  Leg.  1,  5,  12.  pe» 
uenoent,  pan  ranoent  (si  Toluerint;  si  (UTident)  |1,  9,  22.  14,  7.  aphan  ham- 
buyHont  hwy  or  lleon  y  deuant  wy  yth  gyrekudi. . .  agwedy  na  weiont  hwy  dydi 
drwo  vyd  gantunt  (et  cum  consolaerint  iUi  ez  nrbe,  Tenient  ii  qoaesitam  te, . .  • 
et  cum  non  Tiderint  illi  te,  aegrum  erit  iis)  Mab.  1, 14.  aphan  deehreuont  alw  (et 
cnm  incipient  clamare)  2,  9.  y  Ue  yth  gaffont  (abicunqae  te  inTenient)  3,  214 
Yetoskior  forma  Tidetnr  AUNT:  euinhcaaa  (gl.  defiefait,  genos  hoc;  ie.de- 
fleant)  Cb.  55. 
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Com.  ONS:  tna^  cafotu  aga  gvtayn  (at  inTeaiaQt  ipsi  lucniin  saum)  P. 
114,  4.  mar  eaffona  goff  (si  inTeiuaQt  fabmm)  154,  2.  inay  hallom  (at  possint) 
0.  2838.  D.  84a  2234.  na  aOon».  (ne  possint)  0.  1825.  1835.  ma  na  aUons 
(id.)R.34. 

AreiQ.  ONT  (conJ.):  ez  dla  ticour  on  peuryen  hep  douigaff  gront  oz  an  re 
cre^  no  deceffont  na  no  /oulont  (debet,  iudex,  iayare  pauperes  non  timens  om- 
nino  forteB,  ne  eos  deoipiant  nere  eos  concidcent)  Buh.  154,  2  sq.  non  obstant 
diblai  em  caaont  (quamyis  acerbe  me  oderint)  MJ.  139b.  INT  (opt),  quae 
commonis  bodiema  terminatio  iam  a  Manorio  profertur,  in  Buh.  et  MJ.  nondum 
inyenitar  nisi  in  yerbis  anomalis. 

Imperatiyas. 

Freqoentiora  snnt  ex^pla  secundae  personae  et  3.  sg.,  rariora  ceterarum. 

2.  pers.  sing.  cambrice  yel  liadicem  nudam  profert,  ut  in  yerbis  primi- 
tiyis,  yel  thema  Terbi  nt  in  denominatiyis  et  deriyatia,  serTata  Tocali  a  termi- 
nali,  abiecta  i  sicnt  in  3.  persi  sing.  indicatiyi.  Item  comice  et  aremorice. 
Sequitur  interdtun  pronomen  amplians. 

Ezempla  cambrica:  tal  y  ymdidan  (persolTO,  nana  narrationem),  tal  di 
(persolye  tu)  Mab.  1,  2.  yf  (bibe)  2,  69.  i^mer  (sume),  par  (&c)  2,  25  etc 
galw  attat  (adTOca  tibi)  2,  44.  tavi  beUaeh  (taceporro)  2,  39.  taw  heb  y  mar- 
ehawe.  doe  drache/yn  yr  Uy».  ac  arch  y  gennyf  y  arthur  dyuot  ae  e/  ae  tiralt 
(tace^  inqait  eqnes,  redi  in  aulam  et  manda  a  roe  Arthuro  ut  yeniat  aut  ipse 
ant  alins)  1,  2^.  gat  y  Dii  vynet  (permitte  mibi  ire)  1,  24.  na  at  neb  y  ystaueU 
(ne  intromiseris  quemqnam  ad  onbiealnm)  2,  25.  na  chwso  (noli  donnire)  2,  41. 
kuee  yma  heno  heb  ef.  achyuot  yn  uare  y  ttynyd.  ackymer  y  ffordydwyt  ar  hyt 
y  dyfrynn  %uhot  (dormi  hic  hanc  nocteiii,  inqnit  iile,  et  snrge  mane  et  sume 
yiam  toajn  secondam  yallem  sdrsnm)  1,  6.  dywet  ii  dy  chwedleu  (dio  tu  noya 
tOA)  2,  7.  «M  dywett  U  (ne  dixeris)  2,  36.  manac  atta/  (monstra  mihi)  1,  255. 
wOdy  (vide  tn)  2, 40. 

Serratae  A  exemplum  Tetustias  inter  gl.  Ox.:  helghati  (gL  yenwe;  subst. 
hdg  yenatio)  38*.  Recentiora  e  Mab.:  plyoca  ditheu  (plica  tu)  3,  302.  kymer 
y  fford  acherda  yn  erbyn  yr  tJit  n«^  (some  yiam  et  proficisoere  contra  saltum 
snrsam;  sabat.  kerd,  yia)  1,  7.  or  ffwely  wreic  tee  gordercha  hi  (si  yides  mulie- 
rem  fiormpsam,  ama  eam)  1,  288.  gwatsanaetha  di  euo  (serri  illi;  gwassanaethy 
serritnt)  1,  28.  rydhaa  (Ubera)  8, 160.  Ha  naccaa  (ne  reoasaris)  3,  192.  na 
ekaUttdi  viui  (noli  ta  yitaperare  me)  3,  15.  a<^a  (memento)  2,  17.  18.  agwylha 
ditheu  y  meiroh  (et  castodi  ta  eqaos)  2,  41.  adala  letty  ymi  (et  serra  hospl- 
tinaduhi)  2,43. 

Ckxmica  ezempla:  sa»o  te  hame  (salya  te  et  me)  P.  191,  4.  tav,  taw  (tace) 
D.  855.  P.  46,  2.  84^  3.  I^mer,  te  kemer  (snme)  D.  306.  P.  6,  3.  lauar,  U  laoar 
(loqaere)  P.  129,  3.  93,  1.  gar  (pone)  D.  1872.  gorre  (pone  eum)  D.  1156.  synge 
(tene  eum)  D.  1883.  Uohe,  lef^e  (occide  enm)  0.  2132.  D.  2356.  P.  142,  2. 
«0^^  na  whyla,  1e  na  whela  (quaere)  noli  qaaerere)  D.  3100.  2262.  P.  198,  4. 

Aremorica:  mir  (proyide)  fq.  let  (sine)  Boh.  A,  2.  na  bam  (ne  iudicaris), 
M  hent  (naii  sequi)  68,  4.  5.  daleh  (tene)  104,  10.  eomps  (loquere)  6,  16.  cret 
(orede)  10,  7.  MJ.  60a  etc.  quemer  (sume)  208  a.  Bah.  180,  9.  lauar  (dic)  74,  6. 
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86,  9.  preder  (ciura,  cogita)  72,  3.  na  goleh  quet  (noli  laT«re)  MJ.  52  b.  m 
ffourto  muy  (ne  tardaTeris  ampliu»)  ISSb.  fforre  (tolle,  mannm)  Bah.  166,  10. 
na  esma,  naz  em  esmae  guel,  na  eemae  quet,  naz  em  etma  (noli  timere)  146,6. 
MJ.  75  a  183a.  220  a.  denessa  (appropinqoa)  75  a.  nam  ancoufha  qttet  (noli  ma 
obliTisci)  198a.  laea  (pone)  74a.  laqua  (id.)  Buh.  172,  11.  U.  heul  (eequere) 
166,  9.  na  heul  (noli  sequi)  70,  11. 

3.  pers.  cambr.  ET:  koUet  er  enat  ytauaut  (amittat  iudex  lingnam  soam), 
taletydau  (solvat  ei)  Leg.  1,  11,  18.  ranet  «elaf.  deuytaet  er  yae  (diTidat  aegro- 
tns,  eligat  sanns)  2,  1,  12.  na  vntcet  dim  ymdanei  (ne  indoat  sibi  qnidqoan, 
pnella)  Mab.  2,  20.  aet  un  ohonaweh  . . .  apharet  dyuod  (eat  una  e  Tobis  et 
iubeat  Tenire)  2,  8.  kymeret  (sumat)  2,  238.  kymeret  yr  llaxer  (deponat)  2,  55. 
Sed  etiam  AWT,  AWD:  ac  yuyd  o  wreic  ueiehiauK  yny  Uya  honn  methawd  eu 
beichogi.  ac  amynt  beichawc  onadunl  ymchoelawd  eu  kaUtnmeb  yn  wrthrwm  heint 
(et  quod  est  muliemm  gTavidanuD  in  aula  hac,  pereat  eanun  graTiditas,  et 
quae  ex  iis  non  sunt  gravidae,  Tertatnr  eamm  laetitia  in  pra^praTem  pestilen- 
tiam)  Mab.  2,  202;  cf.  bydhoKt  e  Terix)  anomalo  bu. 

Comice  "YS,  AS,  ES:  an  geffo  pou»  at  gusyrjynt  ha  yr^o  pema»  cU^  (leg. 
gwyrjya  propter  consonantiam  finalem;  siquis  habet  tunicam,  eam  rendat  et 
sibi  emat  gladium)  P.  51,  2.  hy  hanow  da  kemerea  (suum  nomen  bonnm  «oci- 
piat)  0.  128.  pup  oi  gylwea  (quiTis  exclamet)  O.  2774.  hath  weretea  amalek 
(et  A.  iuTette)  O.  2781.  Frequentius  tamen  irregnlari  fotmatione  ENS,  ANS, 
YNS:  auel  a  vynno  boa  tyhaya  goltowena  ow  lauarow  (quisqnis  Tult  ialrari, 
auacultet  verbis  meis)  P.  2,  2-  tommant  onan  dour  (calefitoiat  aliqais  aqnam) 
D.  833.  whythyna  lemmyn  pup  yn  freth  (fiato  nunc  quiTis  Tehementer)  D.  1242. 
onan . . .  guyakynt  kenter  (aliquis  inontiat  claTnm)  D.  2766.  kevtynt  den  mfni 
a  vynno  (dicat  homo  quidquid  Tolet)  B.  2448. 

Arem.  £T:  na  ehomet  gour  (ne  moretor  quisqnam)  Buh.  28,  20.  na  mant. 
den  (ne  maneat  quisqnam)  MJ.  7b.  na  failet  den  (ne  deficiat  quiaqnam)  70bt 
pliget  tiz  gant  ho  deite  (placeat  celeriter  deitati  Testrae),  pliget  guenet^  (placeat 
Tobis)  26  b.  194  a. 

Plur.  1.  pers.  cambr.  WN|  Uadwn  ...  ac  irwn  . . .  abyrwn . . .  athaerwn  (oc- 
cidamus,  et  unguamns,  et  ponamua,  et  aaaeramns)  Mab.  3,  28. 

Com.  YN:  gorjyn  nefra  ihOt  (Teneremnr  semper  Jesum)  P.  5,  4.  na  u^ 
lyn  gwevye  an  pow  (ne  oonemnr  relinquere  regionem)  247,  1.  na  leueryn  vn  ger 
govD  (ne  dicamns  ullnm  Terbum  falsum)  247,  3.  leueryn  yn  puple  (dicamns  omai 
loco)  R.  806.  tevyn  yn  ban  (surgamus)  D.  1099.  fyitynyn  (festinemus)  D. 
645.  1134. 

Arem.  OMP,  EOMP:  douguomp  goaaoniez  (feramns  serTitinm)  Bnk.  54, 26. 
haatomp  na  tardomp  quet  (festinemuB,  ne  tardemns)  32,  12.  146^  17.  210,  8.  dd- 
chomp  (teneamus,  serremus)  156,  20.  gorreomp  hon  drem  taludomp  (tollainot 
vultum  nostnun,  salutemus)  54,  22.  laqueomp  (ponamus,  sinamns)  64,  15.  86, 3. 
coaniomp  (cencmus)  MJ.  6b.  «la  gorteomp  den  (ne  expectemns  qnemqnam)  6a 
2.  pers.  cambr.  UCH,  WCH  (cf.  p.  509):  emdeveduch  o  keureith  wMie» 
(dicite  nnnc  altematim  de  lege)  Leg.  2,  11,  14.  moeaawch  attafi  heb  yr  arthur 
awch  cledyfeu  (date  mihi,  dixit  A.,  gladios  vestros)  Mab.  1,  25.  kyfodwch  weit- 
son  (surgite,  pueri!)  1,  245.  arhowch  vi  yma  (expectate  me  hic)  1,  277.  na  ie- 
Jfrowch  hi  (nolite  expergefacere  eam)  2,  8. 
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Gora.  0U6H,  EUGH:  evovgh  why  (bibito)  P.  45,  2.  koteovgh  powetough 
(dormito,  qoiescite)  61, 2.  coakeuffh,  powtteugh  D.  1093  sq.  Uverough  wy  thethe 
(dicite  eis)  P.  256,  L  leuereugh,  lyuyreugh  D.  1109.  1115.  deugh  hdyough  ve  (ve- 
aite,  •equimioi  me)  58,  1.  golyough  ha  peiough  (vigilato  et  onUe)  52,  8.  57,  2. 
aipgougk,  atj^feugh  (specalamini)  R.  1918.  0.  2558.  dovt  na  bertheugh  vhjf,  na 
bertheugh  ovn  (nolite  portare  dubitationem,  timorem)  0.  729.  2508. 

Ama.  IT,  ET:  lyeit  hy  dien  (relinqoite  eam  integram,  tonicam)  MJ.  145a. 
na  lyeid  hy  quet  (ne  deserito  eam)  45  b.  liait  hoe  anquen  (ponito  vestrum  mae- 
rorem)  Buh.  130,  3.  guUuit  moruan  (vocsto  Mormaaom)  168,  12.  «na  sicourit 
(adiaTate  me)  194,  20.  206,  14.  ententit  (aoscaltato)  116,  5.  lyvyryt,  lyvirit  (di-^ 
eite)  MJ.  47a.  222».  chomyt  amtm  (manete  bic)  46a.  delehit,  dilchyt  (tenete) 
4&b.'158a.b.  hakit  (festinato)  7b.  douguit  an  mab  bihan  (afferte  puenim  par- 
Ton)  Bah.  98,  15.  rentit  hoe  teet  (reddite  testimoDiam  Testrom)  116,  4.  porzit 
ma  buKez  («ablevato  vitam  meam)  196,  17.  querclut  Nonita  (qaaerito  Nonitam) 
146,  1.  eeruiekit  doe  (aervito  deo)  130,  4.  eentit  ouziff  (obtomperato  mihi)  MJ.  5b. 
tyvit  (taeeto)  26  a.  na  leeet  (ne  siveritis)  5a.  letet  (sinite)  Boh.  88,  2.  142, 11. 
guetuet  herri  (vocato  Herricam)  156,  26.  ma  eieouret  (adiavato  me)  96,  4.  en- 
tentet  (aaseoltate)  130,  12.  140,  1.  leueret  (dicito)  22,  12.  140,  12.  168,  14. 
ehemel  en  mtaei  (maneto  foris),  chemet . . .  gueneompny  (maneto  nobiscum)  58,  2. 
112, 16.  na  ehemmet  (ne  tardaritis)  MJ.  46b.  qumdelehet  (perseverato)  14  b. 
Aaetet  (lestiiutto)  202  a.  duet  de  gudet  na  tardet  muy  (venite  ad  eam  videndam, 
aolito  iam  tardare)  Bah.  138,  16.  eomeet  aman  na  ehanet  deeeuezet  herri  hoz  Ubell 
(didte  hic,  ne  tardaritis,  monstrate  Hnrrice  libelkm  Testrom)  158,  2  3.  aeoet 
(sa^te)  MJ.  69  b.  72  b.  na  eepemet  (nolito  par«ere)  9a.  Conti«cta  vocali  vel 
ezoossa:  na  iyquit  ey,  na  lequet  ay  (nolito  ponere  dabiam)  MJ.  208  b.  214a.  ma 
het  aman  breman  da  ehanaf  («inito  me  hic  nano  morari)  Bah.  56,  18.  an  re 
«o»  Hety  da  diane  (hos  sinito  abire)  MJ.  73  a.  lyat  hoz  compaou  (omittito  sermo- 
nes  Testros)  213  b.  nam  leat  en  tempeit  (ne  me  reliqueritis  in  tompestote)  38  a. 

3.  p«n.  carabr.  ENT:  erbyn  enodolye  deuent  ar  ebrenyn  (snb  natolicia 
dtHaini  Teaiaitt  ad  regem)  Leg.  1,  16, 11.  rannent  deu  hatmer . . .  talent  en  deu 
haner  (dividant  in  dnas  partes,  solTant  ia  daabas  partibos)  2,  1,  1.  8.  vetasta 
ioient  (gL  praecentar),  omeobloent  (gL  apooaat)  Lzb. 

(^ra.  ENS,  TNS:  thethe  me  a  worhemmyn  encreaiyena  ha  bewene  pell  (iis 
impero:  ineresconto  et  Tivnnto  din)  0.  47  sq.  han  kelmyna  treya  ha  dule  han 
hembryMiy[n'}a  bya  tkynmy  (et  ligent  eom  pedibos  et  .maaibns  et  dacant  eam  ad 
Boe)  D.  588  sq. 

Arem.  ENT  hodie  qaoqae;  cf.  anooiala. 

Praesens  (et  faiuram)  aecandariam. 

Triplicis  asas  sieot  in  lingaa  hibemioa,  indioativi,  conianctiTi,  condicio- 
nalis  Tcd  potentialis;  ceteram  dapliois  formae,  cum  radicis  consona  terminalis 
Mt  singolaris  maneat  aat  eadem  ratione  angeatur,  proTehatnr,  geminetur  qua 
in  coninnctrro  (p.  512). 

Sing.  1.  pers.  cambr.  UN,  WN  (■>  hib.  -mhi,  com.  -y»,  -en,  -an,  arem.  -enm). 
ladieatiTe  «t  coninnctive:  oed  maelgun  a  uehm  inimnan  (leg.  immuan;  erat  M. 
qnem  videbam  pnguantem)  QN.  oann.  1.   breuduid  a  uelun  neitkwir  (somniam 


Digitized  by 


Google 


518    (608.609)      ni.  2.    VBBBI  BBIT.  AOTm  PBABB.  BT  FOT.  SBOUND. 

videbam  noote  proxima)  caXlm.  2.  ac  naekaf  y  gtoelton  deu  wat  (et  ecce  Tidebtm 
duo  puercs)  Mab.  1,  3.  ac  ny  thfbygum  yny  byt  (nec  patabam  in  mtmdo,  ette 
quemqaam)  1,  2.  gofyn  aonus  ef  ymi  pale  y  mynnton  vynet.  a  dyvtedut  aorvfftm 
idaw  py  ryto  wr  oedwn.  aphy  beth  ageissum  (quaerere  ille  ex  me,  qao  iie 
vellem,  et  dicere  ego,  qui  vir  essem  et  qnam  rem  quaererem)  1,  7.  wa^iMt 
nyt  aiwaemon  i  didi  (W.,  non  cognoscebam  ego  te)  1,  25.  eedymdeith  ynu  ced 
ef  mtoynf  a  garwn  or  byt  (is  erat  mihi  socios,  qaem  mazime  amabam  in 
mundo)  1,  32. 

Oondicionaliter  et  potentialiter:  oed  eam  na»  kymhujyUun  (esset  iniastum,  si 
non  memorarem  eos)  An.  p.  64.  pei  atgwypum  mi  aedyvaedwn  (n  id  scirem,  ego 
dicerem  id)  Mab.  2,  233.  pei  na  thybyckum. . .  mi  auanagum  itt  (nisi  putarem,  ego 
tibi  monstrarem)  1,  5.  pei  dywedut  ti  ymi  y  peth  a  ovynnaf  ytti.  minneu  a  di- 
wedum  y  titheu  yr  htenn  aooynny  ditheu  (si  dicas  tu  mihi  rem  quam  interrogabo 
te,  ego  dicam  tibi  id  quod  interrogabis  me)  1,237. 

Com.  £N,  YN,  AN  (incerta  et  vocali  et  infectione):  lemmyn  an  et^en 
(nunc  si  eum  caperem)  R.  289.  moy  caffen  wheth  cryat  (ut  inveniam  etiamnanc 
Cbristum)  R.  850.  yn  naghen  ef  am  guamyas  (fore  ut  se  negatem,  ipse  mild 
praedixit)  D.  1420.  as  dyaken  (si  eam  exaerem,  vestem)  R.  1941.  guyn  veya  a 
queUen  (candida  sors,  si  viderem)  0.  685.  ny  gowayn  yn  teu)olgow  (non  loqae- 
bar  in  tenebri^  ?•  79,  4.  ny  toelyn,  ny  wylyn  (non  videbam)  220,  3.  K.  484. 
mar  a  queUam  (si  viderem)  D.  1944.  na  allan  aeuel  (nt  non  possim  sorgeie) 
O.  1348.  a  callen  (si  possem)  Q.  2117.  mar  callen  guthyl  (ju.  possim  faeat) 
D.  3007.  ny  yllyn  ayuel  yn  ban  (non  poteram  me  erigere)  R.  538.  Condido- 
nalis  saepius  significatur  formis  praeteriti  secundarii. 

Arem.  EN,  ENN:  ma  hunan  ea  manen  (ego  solus  manebam)  BoL  12,  iO. 
ne  gaUen  muy  (non  poteram  amplius)  42,  24.  quent  maz  minietren  cumU  (aate- 
quam  capiam  consilium)  20,  17.  pan  gouzafen  (si  tolerarem)  40,  5.  no  gouze^oi 
(non  tolerem  ea)  94,  8.  na  gouzafhmn  (nt  non  tolerem)  MJ.  28  b.  ma  en  n' 
quetenn  (si  id  desiderarem) ,  pa  en  pethenn  (si  eom  orarem)  74  b.  pan  dlehen» 
mervel  (si  deberem  mori)  18  a.  na  ne.  gaUhenn  quet  (nec  possim  ire,  si  me  fe- 
riatis)  133».  nen  crethenn  quet  (non  crediderim  id)  196  a.  pan  marvhtnn  erem 
nen  caffenn  quet  (etiamsi  morerer  protinus,  non  caperem  eum)  218». 

2.  pers.  cambr.  UT  (hod.  -ud)  vel  -it  (ex  t-t).  Ind.  et  conL:  am  uenegi 
ohonqfi  dy  lee.  Ue  nya  metrut  dy  hun  (ob  monstratom  a  me  commodum  taam, 
quod  ta  ipse  non  cogitabas)  Mab.  1,  19.  paham . . .  ygadut  ti  ef  (cor  dimitteba* 
tu  eam?)  2,  48.  pabeth  yasyd  amaw  ef  heb  yr  arthur  pryt  na  welut  eiryoet  y 
gyfryu)  (quid  rei  est  in  illo,  inquit  A.,  qoare  non  videris  unqaam  eios  simi- 
lem?)  2,  7.  ptoy  oed  y  gwr  mayhaf  agarut  titheu.  myn  vygcret  etlym  gledyf  eoA 
oed  y  gwr  mmyhaf  a  garum  i  (qois  erat  vir,  quem  maxime  amabas?  per  fidem 
meam,  E.  gla^ii  rabri  erat  vir,  quem  maxime  amabam)  1,  276. 

Cond.  et  pot. :  pei  rodut  tt  dy  gret  vygaru  i  yn  vujyhaf  gwreie  mt  a  rodm 
itt  uaen  ual  y  gwelut  etto  pan  elut.y  myum.  ao  ny  wdei  ef  dydi  (si  des  miln 
fidem  tuam  te  me  amatnrum  esse  maxime  e  mulieribus,  ego  dem  tibi  lapidem, 
ut  videas  eum,  serpentem,  cum  intres,  et  non  videat  ipse  te)  Mab.  1,  273. 
goreu  oed  genny/i . . .  pei  gattut  inni  ymeith  (optimum  esset  mihi,  si  permitteret 
nobis-abire)  2,  55.    athi  atoely  y  aawl  tunrynyon  hygar  yaayd  yn  y  Uya  koitn.  ti 
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a  g^vt  orderchcA  ar  yr  uh  a  wfnnut  onadunt  (et  ta  videbis  agmen  paellaram 
unabiliam  in  aula  hac;  et  samas,  somere  poteris,  ad  amandam  onam  quam 
Toloerifl  exiis)  1,  272.   beth  a  vynnit  ti  (qaid  Telles  tu?)  1,  241. 

Ck)ni.  YS,  ES:  an  /a[A]y«  a  bregowtfiys  (ieges  qaas  praedicabas)  P,  78,  3. 
ttmple  dm  yn  tytbreuy»  hag  aiie  %n  fen  try  dyth  gud  ya  kyns  yn  dreheuys 
(templom  dei,  te  id  destraotnrom  et  rnrsas  ante  finem  tridai  melias  quam  aQtea 
id  eTectnrnm)  D.  2862 — 64.  beya  vynytha  y  wkarthe»  (in  perpetnum  rideres,  ri- 
sums  eras)  0.  153.  atubrea  (si  ederes)  O.  175.  a  tryokes  yn  tre  (si  maneres, 
mansisses  domi)  B.  1381.  an  keth  profue  a  tohylyes  (idem  |»opheta  quem  quae- 
rebas)  R.  1680.    an  guelesta  a  thyrtigos  Qn  tu  Tideres  eum  coram  te)  R.  861. 

Arem.  'ES:  me  eu  ann  heny . ..  a  cares  (ego  sum  is  quem  amabas)  MJ. 
183 b.  a  doen.. .  ne  dlehee  tam  (eom  portare  minime  debebas)^  149 b.  bottt  en 
nep  /aozon  pardonet  ne  galhes  quet  nepret   (olla  ratioae  ignosci  tibi  non  possit 

anqnam)  88  b. 

3.  pers.  cambr.  EL  Ind. :  ny  doethoedynt  yno  namyn  ar  gwr  mwyha/  a  garei 
bop  un  onadunt  (non  venerant  eo  nisi  oom  viro  qaem  qu^que  earum  maxime 
amabat)  Mab.  1,  36.  ny  ehyuannhaei  nar  ystuffwl  nar  cledy/  (non  concrescebat 
nec  claTus  nec  gladins)  1,  247.  ny  adei  e/ymi  (non  permititebat  is  mihi)  2,  55. 
jKM  yuei  ovmal  (cum  bibebat  e  conra  bubali)  GN.  carm.  31.  Coni.:  eu  hemen- 
dyih  ar  y  nep  e^temry  alecrey  (maledictionem  soam,  dixerunt,  in  enm  in  Cam- 
bris,  qai  Titiaeset,  leges)  Leg.  praef.  Cond.:  ot  arehei  ereint  idaw  peidaxo  ar 
gware  hwnnw  e/  abeidei  vyth  ynUawen  ac  ^  (si  iuberet  Gerontius  eam  desistere 
ab  illo  ludo,  ipse  destikisBet  prorsus  libenter  ab  eo)  Mab.  2,  63.  pei  asgaUei  lit 
idaw  (si  id  permisisset  ira  ei)  2,  41. 

Com.  E,  Y,  A.  Ind.:  morogeth  a  vynne  (equitare  volebat)  P.  28,  4.  ny 
ylly  (non  poterat)  83,  8.  207,  2.  neb  a  vynna  a  yUy  neuera  oll  y  yscren  (qui 
Tolebat,  poterat  nnmerare  omnia  eius  ossa)  188,  3.  ys  gof^evy  (eos  tolerabat) 
227,  4.  ny  wely  banna  (non  Tidebat  guttam,  qnidqnam)  217,  2.  e/  a  gara,  ef 
nygara  (amabat  non  desiderabat)  109,  2.  110,  2.  oywment  o  a  gymmys  rasmay 
ueie  eor/ heb  pedry  (nnguentam  quod  tantae  Tutatia  erat,  ut  servaret  corpus 
Don  pntrescens)  235,  2.  Impersonaliter:  me  ny  gaffe  teyle  vas  may  /o  dampnys 
(non  inTeniebam  causam  iustam,  ut  damnaretar)  142,  4.  Coni.:  yjeth  pesy 
may  halle  (ivit,  nt  orare  posset)  53,  3.  Cond.  et  pot:  drey  den  yn  peyn  a 
ealla  (ferre  hominem  in  poenam  si  possit)  21,  4.  eafu  y  mab  mar  calle  (in- 
Tenire  fiUum  snum  si  posset)  164,  3.  mar  aa  ladire  theteorto  (si  eam,  ovem, 
fnretar  ei)  O.  2232. 

Arem.  E:  un  ail...a  pretegue  hac a  lavare  (angelns praedicabat  et loque- 
batnr)  MJ.  218  b.  e/  on  eare  her  dre  zoabeu  (ipse  amabat  nos  qnamdiu  Tivebat) 
159b.  oman  tmo  kunan  ez  manen  den  a  nep  pen  nem  goulene  (ibi  ego  solus 
manebam,  homo  nnllo  modo  me  qaaerebat)  Boh.  12,  20.  21.  doe  maz  care  dre 
t  aeur  am  grahe  seduat  (deo  ci  placeat,  per  potentiam  suam  me  faciat  salvum) 
106,  28,  24.  ne  gaUe  den  ohom  (non  posset  qnisquam  manere)  94,  2.  rnar  galhe 
(si  possit)  MJ.  24b.  na  aUte  (nt  non  possit),  na  ne  aihe  quet  (nec  posset)  188a. 
Itcm  per  constmctionem  impersonalem:  me  a  crethe  (crediderim)  MJ.  216  a. 
223b.  me  erethe  (id.)  183b.  211a.  me  crethe  rigoal  ez/alhe  (crederem  Rigoalum 
faUi)  Bnh.  164,  12.   eno  me  carhe  (ibi  mihi  placeret)   158,  16.    a  te  prouj/e^  a 
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te  frofie  (tone  probwres?)  158, 10.  164,  6.  m«  m  Un^e  Qd  iaraTerim,  id  inrt- 
rem)  94,  11.  172,  8.  a  to  touhe  (tone  iorares?)  164,  15.  a  huy  a  toehe  (Tosne  inra- 
retisP)  160,  6.  Com  -y  pro  -e:  pan  diguery  an  teriptur  (com  aperiebat  scriptn- 
ram)  MJ.  209b. 

Plur.  1 .  pers.  cambr.  EM  (serrata  m) :  fftodem , . .  mynyd  mawr  (Tideb»- 
mns  montem  magnom)  Mab.  3,  98.  bei  ymladem  ni  ac  wyntiwy  clot  dnee  my- 
dei  amam  (ei  pngnaremns  nos  ciun  illis,  £una  mala  esset  in  nos)  8,  148.  ia 
unbenn.  ni  aymdidanem  a  thi.  ony  bei  leateir  ar  dy  vtoyt  (o  prinoeps,  nos  coDo- 
cati  essemas  teoum,  si  non  esset  impedimentom  in  prandio  tao^  1, 5.  peida 
gennyt  ti.  ni  agerdem  un  dyd  ettwa  (si  placeat  tibi,  nos  proficiecamar  oniin 
diem  amplias)  2,  61. 

Oom.  EN,  AN:  byt  venytha  na  torren  (in  perpetnam  non  irasceremu) 
0.  220.  mara  pef^  degi»  gam  y  dus  nan  caffan  ny  (si  faerit  is  ablatos  a  soi* 
hominibus,  nt  non  inTeniamns  enm  nos)  P.  240,  3.  yn  vrna  martesen  thetk  la- 
uaroto  y  la^eeen  (tonc  fortasse  Terbis  tais  crederemas)  D.  2870  sq. 

Arem.  EMP:  non  em  ea/emp  quet  (non  inTeniebamns  nos)  MJ.  2l9b.  tt 
dlehemp  eder  eider  he  quenuret  (debeamas  sine  dabio  eam  recipere)  Bnh.  22, 15. 
pe  dre  /et  ve  ez  galhemp  e  ea/out  (qua  ratione  fiat  ut  possimas  enm  inTenire) 
MJ.  223b.  14»  erethemp  quet  (non  orederemns  id)  220 b. 

2.  pers.  cambr.  EWGH:  pei  nam  goganewch  mi  a  gyahwn  (si  non  ini- 
deatis  me,  ego  dormiam)  Mab.  1,  2.  p«i  mynnew^  ehwi  vym  droetaw  «/.  miui 
acam  y  chwi  (si  Tos  Tolitis  me  pro  eo,  ego  eam  contra  vos)  1,  35. 

Com.  EUGH,  EGH:  why  a  thyndylee  onor  mar  eaUeugh  dry  An  ihetu  tkt 
cen  crygyan»  (mereremini  honorem  si  possetis  ferre  lesnm  ad  aliam  fidem)  D. 
1992 — 94.  n  vynnegh  ol  asaeniye  (Telletisne  omnes  assentiri?)  D.  2037.  pytough 
na  entreugh  yn  temptaeyon  (orate  ne  intretis  in  temptationem)  D.  1059. 

Arem.  ECH:  perac  en  leeh  no  dalehech  huy  (cur  illico  non  tenebatis  eu 
Tos?)  MJ.  219  a.  maz  careeh  ader  ma  quemeret  ez  rahen  requet  (si  Tobis  placeat 
aperte  me  recipore,  ego  faciam  mandatnm)  Bnh-  20,  4.  me  cret  nep  leeh  ne  ea- 
reeh  quet  ez  graJiemp  pechet  (credo,  neqnaqaam  placeret  Tobis  nt  facerefflu 
peccatam)  38,  18.  19.  mar  bech  aina[n]  en  ty  man  leanet  renonce  dan  het... 
aranquech  (si  essetis  hic  in  domo  hac  monialis,  rennntiare  mondo  deberetis)  20. 
8 — 11.  ha  mar  /altech  mezequaet  vech  (atqae  si  deficiads,  padore  afficiamiiii), 
mar  ho  droue^etech  (si  male  eos  ezcipiatis)  MJ.  Gsk.  pe  dre  ttat  ez  goidueh  ma 
treit  me  (qao  stato  laTaretis  meos  pedes?)  51  b.  ez  eu  ret  hep  qvet  chom  egou- 
ta/hech  an  poan  (necesse  eet  sine  nlla  mora  patiamini  suppliciam)  44&.  rtat 
bet  ret  ez  gouza/hech  kuy  an  marv  garv  te  (si  necesse  est  patiamini  tos  mor- 
tem  cmdelem  istam)  34  a.  quet  ne  eafech  un  banheleh]  laez  (non  inTeneritis  ollam 
guttam  lactis)  201  a.  An  forte  etiam  ET  in  ezemplis  snpra  (pp.  511.  514) 
propositis  P 

3.  pers.  cambr.  INT  (inficiens  a,  non  inficiens  ceteras  Tocales).  Veta- 
stiora  ezempla:  tcamnhegint  (gl.  loTant;  i.  e.  lcTabant)  Cb.  4.  nerthheint  (gl  w- 
mant,  fortius;  i.  e.  hortentar?)  Cb.  89.  Recentiora:  ac  wynt  awelynt  yno  eilu* 
dyn  (et  videbant  ibi  fonnam  hominis)  Mab.  1,  27.  ac  y  kerdatiant  yny  d  o 
achawt  eu  kedymdeHhaM.  o  meint  yd  ymgerynt  (et  secuti  sunt  eum  propter  80- 
dalitatem  saam,  et  magnitudinem  amoris  qoo  se  amabant)  1,  285.   teiikwyr..- 
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areimjiiU  y  vlvaydyn  yrynytunt  (septem  Tiri  partiebantur  aanam  inter  se)  2,  6. 
ae  amylder  o  anrtyyon  alluossoffnoyd  owirodeu  ageffynt  (et  maltitudinem  dono- 
mm  et  abnnduitiam  liqaorum  accipiebant)  2,  63.  ae  wynt  ae  torrynt  ual  y  dy- 
yit  attunt  (et  illi  frangebant  ea,  haetilia,  at  affereba^tur  iis)  2,  17.  kani  vr 
noba  da  ydau  a  deuedint  (nam  nescit,  an  faerit  bonum  ei  quod  dicant)  Leg. 
2, 11,  24. 

Gom.  ENS  iosta  terminatione:  gana  quetk  y  ben  y  que^en».  y  cujen»  y  ben 
gamt  queth  (tegmine  caput  eius  tegebant)  P.  96,  1.  97,  1.  y  kewsens  (dicebant) 
1S7,  1.  pan  viyakens  (cam  verberabant)  131,  4.  y  ny  yttena  y  toeje  (non  pote- 
nnt  eam  impedire)  243,  4.  ha  na  yUens  y  gwy^e  (aec  potuisse  se  cavere, 
dixenmt)  248,  4.  en  dedoftns  del  vyt  (eum  institaebant  ut  fuerat)  248,  2.  gwyje 
bun  na  guskens  (cavere  ut  ne  dormirent,  iassit  eos)  241,  3.  kyn  /allens  ol  (etsi 
defidant  omnes)  49,  1.  Extat  etiam  ONS:  nos  o  ny  uxlont  yfas  (nox  erat,  non 
videbaot  bene)  64,  3,  per  errorem,  ut  videtur;  alia  ezempla  eiuadem  termina- 
tioait  haad  acio  an  conianctivo  potius  tribuenda  sint. 

Arem.  ENT :  en  pilent  (eum  feriebant),  dren  plaec  en  quacent  (per  plateam 
euia  agitabwt),  nt  auisent  pas  (non  erant  mentis  compotes)  MJ.  123  a.  rae  na 
eoezhent  y  en  muy  blam  (ne  incidant  illi  in  maius  opprobrium)  169  b.  pa  em 
sentent  «e  dalehent  ann  hsnt  beu  (si  me  sequantur,  teneant  viam  vitae)  177  a. 
dit  dre  nep  hent  ne  galhent  quet  ober  nep  torfet  (tibi  nulla  ratione  possint  parare 
nUnm  damnam)  184  a. 

Futuri  secandarii  formae  propriae  (nisi  huc  referenda  sant,  qaae  pro- 
toHmns  cam  consonis  geminatis,  provectis,  aactis  addito  A)  in  cambrica  dialecto 
tton  magis  extaat  qoam  fdturi  primarii. 

Coroica  exempla  (isfra  proferenda)  etsi  mveniuntar,  indnbie  tamen  recen- 
tioris  snnt  originis  ut  aliae  formae  cnm  radice  BU  compositae.  Dubitare  possis 
dft  origine  formanun  aremcricarum ,  quae  hodie  quoqae  concordantes  cum  for- 
mis  ceterorum  tempornm  secnndariorum  extant  hae,  usus  condiciondis:  sg.  1. 
hanfenn  (canerem),  2.  kanfez,  3.  kanfe;  pl.  1.  kanfemp  (caneremus),  2.  kanfech, 
3.  kfo^ent;  ap.  Dum.  impersonaliter  sg.  1.  2.  3.  «1«,  <«,  eon  a  gairfe\  pl.  1.  2.  3. 
m,  e^Am,  hint  a  ganfe\  eaedem  com  particula  ra  coniunctivi  indice  aremorica 
ngnificantes  coniunctivam  praesentis  secondarii,:  ra  ganfenn  (ut  canerem),  ra 
ganfemp  (ut  eaneremus). 

E  MJ.  paaca  haec  exemj^  praesto  sunt:  3.  sg.  hae  eguyt  se  ne  earfe  ear 
(et  proptearea  non  fbre  ut  oderit  amioam)  204  b.  2.  pL  penaux  gant  poan  garv 
ez  marvsech  ma  mab  courtes  hae  ent  lesfeeh  (quod  supplicio  crudeli  moriturus,  mi 
fili  amabilis,  et  me  relictaras  e88e8)-21  a.  Neqae  vero  eodem  referenda  sunt  illa: 
mar  oz  deurfe  huy  (si  vestra  intersit),  maz  vs  huy  ve  out  deurfe  quet  (si  vobis 
plaeeret,  placeat)  72  b.  225  a.  da  guelet. . .  a  huy.  oar  se  ho  deurfe  quet  (ad  vi- 
dendam,  vobisne  ergo  placeat)  225  b. 

Praeteritam  primarium. 
Compositione  fere  natum ,  per  S  plerumque ,  raro  nec  fere  nisi  in  3.  pers. 
aing.  per  T  formatum. 

De  praeteriti  reduplicati  reliqniis  britannicis  paucissimis  ut  cambr.  cicleu 
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(andivi),  arem.  gueure  (fecit),  Tel  de  formis  redaplicatioius  ezpertibn*,  ot  Im 
(foit),  due  (attulit),  goruc  (fecit),  cf.  aaomala. 

Sing.  1.  pers.  cambr.  IS  in  Yetnsta  gL  Lxb.:  itroui»  (gl.  straTi);  in  re- 
centioribus  libris  EIS  (inficiens  antecedentem  a,  hod.  -aiB,  c£  pp.  86.  104): 
gueleit,  gueleiee,  y  gueleiie  (yidi,  vidi  ego)  CN.  carm.  22.  eoeis  y  toin  a  tned  (bibi 
ego  vinum  et  roulsum)  An.  pp.  68.  69.  can  yueia  diigynneis  (qoia  bibi,  delapmu 
sum)  p.  69.  y  gaer  y  gwdei»  i  yndi  (castrum,  in  quo  Tidi)  Hab.  3,  271 .  yr  pam 
ytk  weteis  gyntaf  a  gereit  yn  vwyhaf  (ex  qao  te  vidi  primum,  amavi  maxime)  1, 
264.  mi  ae  lledeia  (ego  eom  occidi)  1,  244.  pan  ercheii  i  ytti  dyuot  (com  iassi 
ego  te  venire)  2,  44.  ynd*  y  menegeii  i  yr  gwr  pwy  oedwn  (tanc  demonstravi 
ego  viro,  qois  essem)  1,  5.  pan  rode[t]s  yiti  y  maen  (cum  dedi  tibi  lapiden) 
1,  282.  yn  ymlad  ar  pryf  hvmnw  y  koUeii  i  vy  Uygat  (certans  cam  serpente 
hoc  perdidi  oculom  meam)  1,  271.  kyueiiU  a  golleii  (amicum  amisi)  An.  p.  65. 

Com.  IS,  YS:  kon  pyth  a  acrefys  screfyi  yn  meth  Pylat  "yr^e  y  (et  qnod 
scripsi  scripsi,  inquit  P.  eis)  P.  188,  4.  me  nyn  amonyi  (ego  non  novi  eam) 
84,  4.  neb  re  toerjyi  (quem  vendidi)  108,  4.  pan  yn  guyrihyt  (cum  eam  ven- 
didi)  D.  1506.  mara  keuayi,  mara  kewayi  (si  locutus  som)  D.  1271.  1273.  P. 
82,  1.  3.  y  leueria  ow  dyikai  (dixi  meam  doctrinam)  79,  I.  pan  yn  neghyt  (qoando 
eom  negavi)  D.  1428.  1442.  ny  wylyi  (non  vidi)  D.  398.  Item  in  Cr.:  anhelk 
periU  yth  towtyi  hag  a  laveryi  tkotha  (idem  periculam  sospicat*  som  et  dixi 
ei)  798  sq. 

Arem.  IS:  guer  ne  liuirie  ne  leUii  (verbnm  non  dizi,  non  vidi)  BoL  122, 
16.  17.  egaou  en  toeyt  (falso  iuravi)  162,  4.  to  a  goar  doe  nen  autreit  na  nep 
quii  eoneedii  quet  (tn  scis,  deas,  me  non  cessisse  ei  nec  allo  modo  consensisse) 
44,  23.  24.  ho  prestia  (praestiti  ea)  158,  12.  ct^  ka  quein  et  breiniz  (ventre  et 
dorso  pntrefactas  sum)  12,  8.  ne  peehii^  ne  peehii  quet  (non  peccavi)  MJ.  65  b. 
68  a.  an  abit  a  kumanite  a  quemerii  me  (habitum  humanitatis  sompsi  ego)  23a. 
ne  deUezit  hlam  (non  merui  reprehensionem)  65  b.  pan  ko  guyli»  (cnm  vidi  voe), 
na  miroyt  ka  na  finoeiit  (quod  non  som  mortaa  nec  confecta)  175  b. 

2.  pers.  cambr.  EIST  (inficiens  antecedentem  a;  ex  -m  et  ti  pronomine?): 
atkitkeu  ae  dielmst  (et  ta  vindicavisti  eos;  sabst  diaL,  vindicta)  Mab.  1,262. 
eanyt  megeiat  ti  evo  kyt  yr  awr  honn  (qnoniam  natrivisti  ta  illum  osqae  adho- 
ram  hanc)  3,  35.  peredur  dec  coffa  dy  gret  orodeiit  tiymi  pan  rodeie  ytti  y  imm 
pan  ledeiit  yr  adanc  (Pered.  formose,  reminiscere  fidei  taae,  qaam  dedisti  mihi, 
cum  dedi  tibi  lapidem,  cam  cecidisti  draconem)  1,  282.  nyi  gorekymynneiit 
(non  iussisti)  2,  48. 

Com.  SYS  (infioiens;  =  arem.  -lot):  gorjeby  te  ny  vyntyi  (respondere  bo> 
laisti)  P.  144,  3.  ha  te  ger  vyth  ny  gewiyi  (nec  tu  ollnm  verbam  dixisii)  92, 3. 
ny  hreftyi  anken  na  drok  (non  expertas  es  timorem  nec  malom)  R.  278.  pn 
leuersys  (qaoniam  dixisti)  D.  2861.  kettel  teriyt  an  bara  (nt  iregisti  panem)  & 
1318.  pre^  ym  gynyi  (car  me  reliquisti?)  D.  2957.  Propriae  formae  coitatae 
accedente  nota  te,  ta:  pragk  y  hyita  vy  (car  deseniisti  ta  meP)  P.  201,  8.  prag 
y  tolate  ly  (cur  decepisti  tnte?)  0.  302.  pan  dra  wyleta  (qoid  rei  vidisti  ta?) 
O.  765. 

Arem.  SOT:  me  eu  Jeau  dre  meur  trues  a  lequesot  fUntr  da  gourvu  tn  erm 
da  bez  (ego  sam  lesus  quem  propter  magnam  misericordiam  posaisti  lenitsr  «d 
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iacendnm  in  tao  sepnlero)  MJ.  183».  ftrae  na  voe  difme  allae  en  guerztot 
(qaare  non  auhi,  ehen,  enm  Tendiclisti?)  129  b.  Apad  Man.  lensout  (legisti), 
hodie  mollito  «:  kamoiUi,  kanjoud  (cecinisti).  Unom  tamen  ezemplnm  inveni- 
moi  formae  propioris  cambricae':  ma  miniet  (abi  moratae  ee?)  MJ.  206  a. 

8.  pers.  cambricae  terminationee  non  minas  rariant  quam  hibernicae,  ut 
t  praeteriti  oam  Tocalibos  Tariis:  -tu,  -ee,  -w,  -ue,  -wt/»,  et  t  post  liqaidas  po- 
tissimum.    Propiia  cambricae  lingaae  est  terminatio  -atBd. 

AS.  Yetastiora  exempla  inter  gl.  Lxb.:  roluncaa  (gL  gataricaa[it]),  rogu- 
Upiat  (gL  oliTaTit).  Recentiora  e  cod.  nigro:  ath  vradaate  am  tuyllae  ynneo 
(qai  prodidit  te,  decepit  me  qaoqae)  oarm.  26;  e  Mab.;  y  gwelaa  yno  kynan 
(Tidit  ibi  G.)  3,  271.  a]^um  weiiu  y  gwr.  yny  veelaa  y  gaer  (et  onm,  donec  Ti- 
dit),  ae  yno  y  gwdae  (et  ibi  Tidit)  1,  22.  33.  36.  apha  ofut  bynnao  agafae  ef 
(et  qoamconqae  difficaltatem  inTenit),  yny  gafa»  (donec  cepit),  ny  ehafaa  dyn 
(non  habait  qaisqaam)  1,  28.  80.  286.  ami  eeum  yn  hyspya  panyw  o  ymdidan 
kynon  mab  elydno  y  koUai  owein  y  gennym  (et  certo  scio  propter  collocationem 
Gjnonis  filii  Cl.  discessisse  0.  a  me)  1, 21. 

£S  post  0  potissimam  Tocalem  radicis:  Heuel  arodea  yaudurdaut  udunt 
(H.  dedit  eis  aactoritatem  saam)  Leg.  praef.  erodhee,  a»  rodea  attau,  roea 
dedit,  dedit  ei)  Leg.  fq.  egoaodee  (poaoit)  Leg.  1,  1,  1.  am  er  agheureyth  redi- 
gonet,  or  agheureyth  redigonea  (de,  ex  acta  illegali  qaem  commisit)  2,  10,  5.  9. 
ny  foet  yr  amheratodyr  arthur  eiryoet  (non  fngit  imperator  A.  nnquam)  Mab. 
2, 381.  hiraeth  yiayd  arnaf  am  owein  a  golUa  y  gennyf  meint  teir  blyned  (desi- 
deriam  mihi  est  circa  Ovenum,  qai  diseessit  a  me  abhinc  triennio)  1,  21. 
aikrannoah  y  kyuodea  (et  post  nootem  sarrexit)  1,  26.  ae  porthea  o  bop  bwyt 
(et  eom  nntriTit  omni  cibo)  1,  33.  ae  yna  ydhinonea  (et  tam  dilaxit)  1,  9; 
Tamen  etiam:  Seuel  da...  oudle»  (H.  bonns  Tidit)  Leg.  praef.  ac  fortasse: 
ildameiti  (g^.  agitare;  i.  e.  agitaTit  te?)  Cb.  88. 

IS  inficiens  Tocalem  praecedentem :  ac  y  peria  artkur  (et  iassit  A.)  Mab.  1, 
258.  yderehi»  arthur  (mandarit  A.)  2,  389.  owein  aumatth  aerckia  y  vorwyn  oU 
(0.  fecit  qaae  praecepit  paella  omnia)  1,  15.  gofyn  jford  aorue  owein  yr  guw 
du.  ac  ynteu  ae  menegia  (qnaerere  Tiam  O.  a  Tiro  nigro,  et  ille  monstraTit 
•am)  1,  12.  gwarchetwit  (senraTit;  gwarehadw)  2,  377.  edeuie,  edewii,  emedewit, 
ynudewia  (svnX,  reliqait;  adaw)  Leg.  Mab.  fq. 

US,  WYS,  prior  in  XiOg.,  posterior  in  oodice  rabro,  utraque  forma  in  ood. 
nigro  Caerm.,  freqaentiBBima  in  iis  Terbis  qnorum  infinitJTus  desinit  in  u,  ac 
denominatiTis  in  -a,  -aw.  athuendiguiate  awraham  pen  fit  (et  te  benedixit  Abra- 
ham  caput  fidei).  ecOmendiguiM  aron  a  moeaen  (et  te  benedixit  Aron  et  Moyses) 
CN.  carm.  10.  bamtu  (iudieaTit),  ei(««^  (dormiTit;  kytcu^  dormire),  lekerut 
(eorrapit;  Uygru,  Titiare),  eyitedua  (sedit),  edeUeghua  (misit;  eUimg,  mittere), 
gnrhttua  (nupsit;  gwra,  nobere,  e  snbst  gwr),  eUuydhaua  (profectus  est  in  ar- 
mis ;  Uuyd,  expeditio  bellica)  in  Leg.  y  kyagwya  genthi  (dormiTit  cam  ea)  Mab. 
3, 271.  nyt  y  ttya  agyrehwya  (non  pecrexit  ad  aulam),  y  ntuod  agyrehwya  (aulam 
petiTit;  kjfreku)  1,  26.  36.  mae  mi  ath  vyrywya  (ego  sum  qui  te  saperaTi; 
bww)  1,  244.  y  gvnagwyt  owein  ymdanaw  peia  (induit  O.  tanicam;  guntgaw) 
1,20.  y  dyguiydwy»  y  kyuoeth  (oecidit  potestas  eius;  dygwydaw,  cadere)  1,  262. 
9  <i!/»^  (creTit),  y  dygwydwya  (decrcTit)  2,  232.  «r  Uu  y  babyUywyt  (et  exer* 
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citos  caatra  metatiu  est;  pebyUycM)  1,  30.  Uiid  aatnewydmft  muroed  Utmdm. 
o  anriutdie  tyroed  aedamgylehymoys  (L.  cenovaTit  moroB  Londiiiii,  inooaaif 
turribiu  id  circomdedit)  3,  297.  y  goleuhawys  yr  awyr  (loxit  «er;  goUnka»)  1, 
23.   y  kennigywys  (obtalit)  2,  372. 

T  (TB  post  r)  poat  liqoidas:  kei  a  ytuuU  nao  gtnUm  (C  percoMit  noT«a 
sagas),  e»  a  guant  pen  palaeh  (jll»  percussit  capot  P.),  puy  guamt  eatk  pahe 
(quis  percaBsit  C.  P.  ?)  Cod.  nig.  carm.  31.  Aneirin  ae  eant  (Aneuriiuu  id  ce> 
cinit)  An.  p.  62.  ef  a  gant  y  pader  (cecinit  saum  pater  noater)  Mab.  1,  239. 
ae  ae  gtoant  dros  bedrein  y  uarch  yr  Uamr  (et  deiecit  eom  trans  tergum  equi  ia 
solom),  ac  ae  gwant  dynuuot  (eumque  peroulit  plaga)  1,  258.  268.  «  jm<A  e  iemirA 
(rea  qaam  elegit),  can  kemerth  amUs  en  Ue  dHis  (nam  elegit  insecoram  loeo 
secnri;  interdom  minas  aecarate./fcmtrt)  Leg.  2,  6,  30.  11,  35;  in  codice  qaoqoe 
rubro  semper  kymerth  (■ompsit;  »  kym-berth  ot  liibl  as-beri,  infin.  kymryt). 

AWD  fireqaentissima  et  omnium  Terboram  commonis  terminatio,  hodie 
(scripta  -odd)  sola  fere  usitata.  Exempla  e  ood.  nigro  Gaenn. :  y  moroin  a«y> 
lygaut  (paella  qoae  immisit  eam,  fontem),  y  vaehteith  ae  goUigaut  (TVgo  qose 
eam  dimisit)  oarm.  38;  e  Mab.:  ac  y  parawd  artkur  eu  bedydyaso  (et  ooraTit  A. 
eos  baptixaodos;  sapra  peris')  1,  266.  y  gadawd  (reliquit,  desiit)  2,  19.  ny  adaud 
neb  yny  ehtdymdeithae  (non  admisit  qaenquam  in  societatem  eius)  1,  286.  y  Am- 
hadauni  (permiait)  2,  31.  56.  marehawc  aymwanawd  athi  (eqaea  qni  concarrit 
tecam;  supra  gwatU')  1,  260.  yna  ydygwydawd  y  uam  yn  varw  Uwie  (tonc  ee- 
ddit  mater  eius  in  aaimi  deUqaiam;  supra  dygwydwys)  1,  237.  ydeietedawd 
wrth  gaer  ruuein  (stetit  contra  urbem  Romam)  3,  272.  ef  ae  byryeaod  tU  yr 
Uawr  wynt  (ipse  illos  deiecit  omnes  in  splum)  1,  280.  trabarhaawd  (qoaadia 
permansit)  2, 48;  absorpto  a:  yny  glwyfawd  ar  yr  emennyd  (donec  Tulnenvit 
nsqae  in  cerebmm)  1,  13.  y  kerdawd  (prbfectns  est)  1,  11.  2,  8.  33.  61.  yd  ht- 
lawd  (veni^as  est)  2,  22.   ef  a  lywyaiwd  y  gyuoeth  (rezit  regnnm  saam)  3,  298. 

Com.  AS  (-«>),  YS  (-w) :  ih&s  yn  dour  a  scryfas  (lesas  in  solam  acripsit) 
P.  33,  3.  han  gwyn  ...  ^  a  rannas  yntnryi  (et  Tinum  dirisit  inter  eos)  45, 1. 
ha  hy  a  wolas  (et  illa  lacrimaTit)  224,  3.  cst  a  settyas ..  .an  scooem  arie  ys  drt 
hag  an  dyygthyai  (Chr.  reposnit  aurem  in  loco  sno  et  eam  reparaTit)  71,8. 
4.  pedyr  a  gowsas.  lAfi*  a  gewsys  (P.,  L  dixit)  84,  4.  34,  3.  onan  yn  ban  a  tt- 
vys  (surrexit  quidam)  81,  1.  gurek  araU  a  leueri»  (mulier  alia  dizit)  84,  8.  m 
rena  a  worjebys  (illi  respondemnt) ,  en  arluth  a  toor^ebys  (dominus  respondit) 
67,  3.  4.  pub  onan  ol  a  ylwys  (anasquisque  clamarit)  43,  2.  </  a  doyt  Qarsrit) 
85,  3.  an  el  a  bregewthys  (angelus  praedicaTit)  O.  229.  Ltterdum  absoxpto  p<r 
contractionem  Tocali:  me  a  sorras  hag  a  tot  (snccensui  et  inraTi)  D.  1422;  cf. 
rot  (dedit),  drot  (attulit)  inter  anomala.  ES  iuxta  -at:  y  an  kemeree.  an  ar- 
ghant  a  gemeras  (iUi  eum  ceperunt,  argentum  sumprit)  P.  70, 1.  103,  2.  Li  eode» 
Terbo  inTonitur  terminalis  T:  pan  gemert  kyg  (cum  sumpsit  camem)  3,  2,  pne- 
terea  non  extans  nisi  in  anomalis:  eth  (irit),  dueth  (Tenit). 

Arem.  AS :  quen  eouls  goa»  ne  guelas  den  (tam  bonum  poerum  nemo  ridit) 
Buh.  118,  4.  me  suply  doe  nep  am  croueas  dren  dour  neuez  a  descueuzat  (supplieo 
deo  qui  me  crearit,  per  aquam  quam  noTam  monstraTit)  106,  17.  18.  em  daieor- 
chat  (expergefecit  me)  12,  25.  caU  a  gouzafat  (multum  passos  est)  MJ.  75  b; 
interdum  -at  neglegentiore  scriptione:  a  teoag  (pnlsarit)  MJ.  76a.   a  riititMt 
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(MStitah)  83b.  Eadem  personft  in  consiraotione  impenonali:  me  guelaa  (vidi) 
Bak.  88, 23.  iN«  hogueleu  (vidi  vos)  MJ.  17.^a.  t«  a  dazprenae  (redemisti)  174  a. 
hae  y  m  laxa»  (et  ii  interfecerant  eam)  )34b.  mo  goeeUa»  (spopondi  ea)  Buh. 
158,  14.  Cam  contractione :  me  ho  rot  hoantec  (dedi  ea  libenter)  164,  10.  me 
rot  desi  (dedi  ei,  fem.)  168,  17.  Terminalis  T  nisi  in  anomalis:  euz  (ivit), 
deta  (v«ut),  gre*  (fecit),  de  qaibas  vid.  infira,  non  extat;  itaqae  canaa  (cecinit) 
MJ.  79  b.  quemerae  (snmpsit)  207  a. 

Plor.  1.  pers.  cambr.  ASSAM,  YSSAM,  SAM  {'»om):  mydhoeyon  ery- 
jaaeom  ny  hnuhof  (ministri  qaos  enameravimas  nos  sapra)  Leg  1,  1,  3.  rey  re- 
deuedtutam  ny  kuehof  (ii  qnos  diximus  nos  sapra),  md  edeuedaeeam  ny  vchod, 
val,  mal  edeuedaseam  ny  vehot  (at  diximas  nos  snpra)  Leg.  1,  5,  12.  2,  1,  7.  36. 
2, 11,  88.  imoy  noe  adywedaaeam  ni  uchot  (maior  quam  diximas  nos  sapra)  Mab. 
2,  6.  kai^e  rodaaeam  nt  idaio  ef  (nam  dedimos  nos  ei)  1,  265.  ydymdidanyeaam 
m  (nos  collocati  sumas)  3,  14.  adodyaaom  ni  arnaw  ef  (qnod  imposaimos  ei, 
nOBem)  3,  35.  aphan  doetham  ni  yma  ni  agatoaaam  lewenyd  aphltreh  (et  cam 
venissemas  illac,  cepimos  laetitiam  et  honorem)  ],  36.  eoet  ryweleom  ar  yweilgi. 
ym/  Ue  ny  wdaam  eiryoet  vnprenn  (silvam  vidimns  in  oceano,  qao  loco  nanqoam* 
vidimoB  onam  arborem)  3,  93- 

Com.  SYN:  del  vylayH  ny  (sicat  vidimas  nos)  R.  807.  an  corf  a  vaorayn 
yn  beth  (corpos  posaimas  in  sepolcro)  R.  49. 

Arem.  SOMP,  cf.  grtaomp  (fecimns)  inter  anomala;  item  apud  Man.  len- 
tomp  (legimns),  hodie  moilito  a  at  sapra  kanxomp,  kanjomp  (cecinimas),  dle- 
imp,  dlefomp  (deboimas),  leverzomp,  lecetyomp  (dizimus). 

2.  pers.  oambr.  ASSAUCH,  TSSAUCH,  SAUOH:  ryueduu  hwyret  y  ker- 
dauawch  ehun  (mirs  fnit  tarditas,  qaa  iter  fecistis  vos)  Mab.  3,  194.  tangneued 
a  yawiKMweh  (pacem  accepistis)  3,  200.  Vetastam  ezemplam:  gvodeimiaauch 
(passi  estis)  ^  Ox.  39*. 

Com.  SOUGH  (j-aeugh,  •=  cambr.  -aaueh'):  del  wdtough  (at  vidistis)  P.  255, 
2.  gwyr  aleueraough  (verom  dixistis)  50,  4.  eorf  eryat  a  gyateugh  gyne  (corpas 
Ciuisti ,  qaod  reliqaistis  mecam)  ,^corf  yn  beth  a  tooraeugh  lohy  (eorpas  in  se- 
pnlcro  posnistis  vos)  R.  38.  43. 

Arem.  SOOH,  cf.  gouaoch  (novistis)  inter  aaomala;  item  apnd  Man.  ten- 
ioe'h  (l^^istiaX  hodie  tamen  seoondnm  Lgn.  kamot,  kat^  (oednistis),  leverzot, 
leverjot  (loeati  estis). 

3  pers.  cambr.  ASSANT,  YSS.4NT,  SANT  i-aont):  Kniiant  (gl.  lanare 
talivis,  faciem;  L  e.  poUaerant)  Cb.  98.  er  hen  kefreythyeu  a  eateryaaant  arey 
onadimt  aadaaaant  yredec  a  rey  a  emendaaaant  ae  ereyll  en  kubyl  a  dyletmant  ae 
ira^  0  neuuyt  a  hoaodaaaant ...  ae  auamaaaant  eu  cadu  (veteres  leges  exami- 
utrant,  viri  sapinttes  Cambri,  et  quasdam  ex  eis  reliqaeront  intactas,  et  qoas- 
dam  emendanmt,  et  alias  omnino  abrogarnnt,  et  alias  de  novo  posaeront, . . . 
et  indicaront  eas  esse  servandas)  Leg.  praef.  eUoakaaaat  Aruop, . . .  etrikaaaant 
m  I  Uuyd  (incendemnt  Arbonem, . . .  remanseront  in  armis)  Leg.  2,  2,  1.  ckwech 
treUl  agymerth  vy  aruev.  ac  ae  gotchaatant . . .  adodaaiant  Uieineu  ar  y  byrdeu. 
ee  a  arhoydaaiant  vwyt . . .  adiodaaaant  vy  Hudetiewiae  (sex  aliae,  pnellae,  snm- 
PMrant  arma  mea  et  laverant  ea, . . .  et  straverunt  lina  supra  mensas,  et  mini- 
atnunmt  cibnm,  . . .  et  detrsxenmt  vestem  meam  pahremlentam)  Mab.  1,  4.  y 
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kerdastant  wynUu  ab  y  goretgyrtnauant ...  ae  y  Hadataetnt  eu  gtoyr  oU.  ae  ygt- 
dauant  y  gwaged  yn  vyw  (profecti  aunt  ipsi  et  dapopulati, . . .  et  inteifecenat 
eoram  Yiro8  onmes,  et  siTerunt  mnlieres  viTM)  3,  274.  ac  agyuarefuutttnt  vdl 
idoio.  ac  awiecassant  ymdanaw  (et  salntarant  eom,  et  vestiTenmt  eum)  2, 8.  y 
trigyaMant  y  not  (muxsemDt  per  noctem)  l^  270.  ae  y  gwrhaytiant  y  artkmr  (et 
iure  iorando  obstrinxerunt  ae  Arthuro;  gvirhau)  1,  266.  te/ ual  ydeittedyitant  (de 
sederunt)  3,  21.  34.  y  Ue  y  dodyttant  y  mab  (quO  loco  posaanmt  pnerom)  3, 88. 
athrannoeth  y  bore  y  gwahanyttant  (et  pdatridie  mane  discessenmt)  2,  66.  aphm 
welsant  y  teulu . .  .y  kyehmyHnatant  (et  eum  Tidissent  domestici,  perrexemat)  1, 
258.  tef  agawtant  yn  eu  kyghor  (ita  decreTeront  in  consilio  sao)  1,  21.  «jni 
aglywtont  (ipsi  audienmt)  3,  32. 

Com.  SONS:  y  hnoaUont  ol  adro . . .  onan  y  weltont . . .  hag  y  haartoni  thc/y) 
(qoaesiyemnt  omjies  circum,  unnm  Tiderant,  et  dizenmt  ei)  P.  154,  2—4.  pm 
yn  eaffton»  (cam  eum  cepisseat)  142,  1. 

Arem.  SONT:  eurun  brat  a  tpem . . .  oar  e  quem  eemet  a  lequetont  gttn 
(coronam  magnam  spineam  fronti  eins  imposuemnt  mditer)  MJ.  llSa.  ne  ei» 
pe  ieeh...en  lequetont  (neecio  quo  loco  eum  poauerint)  188  b.  en  ditquentoiU 
glan  emaet  an  langroas  (eum  desumpserant  pure  de  crace)  152  a.  Hod.:  /bm- 
zont  (cecinerant),  koorsont  (dixerant). 

Praeteritum  secandariam. 

Hntas  qaoqae  temporia  usum  triplicem  comprobant  exempla,  etri  non  miniu 
qnam  in  lingua  hibemica  permiscetur  osus  temporam  seconduioram  ia  dialectb 
britannicis,  vario  qnidem  modo.  Ut  teim  pro  condidonali  huins  temporii 
praesens  secundariam  ibTenitar  in  exemplo  earabrioo  mox  sequente  (alia  rideu 
infra  in  syntaxi):  pei  aigorchymmynnassut  nysgadvm  (si  insuMes,  nom  dimisi*- 
sem  eum),  nysgadvon  pro  nysgadassum,  ita  in  comica  et  aremoriea  dialeetii 
hoins  temporis  fermae  saepissime  in  signifieationem  non  solam  praesentjs  sed 
etiam  (in  aremoriea)  &tari  secan.darii  transieniit;  cf.  exempla  hibenica  p.  469. 
Itaqae  hodieraa  lingua  aremorica  ex  hoo  tempore  oondicionalem  sibi  fbraarit: 
kamenn  Tel  kof^ftnn  (canerem,  pro  kanienn)  etc. 

Sing.  1.  pers.  oambr.  A6SWN,  TSSWN,  SWN:  m  auymnamon  dy  dthi- 
Tuno  yr  meitin  (pgo  Tolueram  te  expergefiuere  bene  maae)  Mab.  2,  42.  ay  dir- 
parytncn  y  rodi  y  neb  (non  paraTeram  eum  dare  ooiquam)  2,  281. 

Gom.  SEN:  tcrij^  yw  yn  luredy  ha  hen  «m  nyn  lavanen  (soriptui  eit 
certo,  neo  ego  id  narrarem  aliter)  P.  188,  1.  ny /enien  ...  yn  dMa  boi  nJur* 
/«t&y»  (nolim  talo  quid  accidere)  D.  1492  sq.  the  pygy  certan  nwnien  (te  onre 
certo  Tolim)  R.  444.  guda»  ow  map  y  eanen  (Tidere  filiam  meum  deaidenreoX 
y  canen  guekur  anfou  anoiho  (desiderarem  Tidere  formam  eios),  </«2  ganen  wm 
(nt  desiderarem  multum)  R.  442.  469.  846.  gaUon  y  ta  (possem  bene)  R.  86&. 
Uteka  meeter  ny  aiien  y  thyerbyn  (peiorem  dominam,  non  possem  eom  ooave» 
nire)  D.  2776.  ny  gansen  (non  oanerera)  R.  866. 

Arem.  S£N  (-««»»):  monet  de  gueUt  ne  eretten  (ire  ad  eom  TidendmB  sw 
essem  aoeus)  Bah.  122,  12.  eguyt  quiment  riua  maz  queuuenn  (fnopter  qasd- 
canqne  maltini  acccipissem)  MJ.  218a. 

2.  pers.  cambr.  ASSUT,  YSSUT,  SUT:  huamii  vM  itti  peirodauutnmi 
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yr  mathinf  (firiaset  melias  tibi,  si  coneessiflses  paenn  paero)  Mab.  1,  265. 
fei  atgorehymmynncugut  nyigadum  (si  id  ioBsisses,  non  dimisiBsem  enm)  2,  48, 

Corn.  SES:  an  gueletta  a  thyroffo»  a  abetta  y  amoi^oi  (si  tu  videres  eom 
ooram  te,  tane  poues  enm  agnoscere?)  R.  861  sq.  agamenta  bynene  (amaresne 
ta  molierea?)  D.  2838. 

Arem.:  SES:  petra  neuea  »o  hotinuzet  na  gaUeed*  quet  eguetou  tarmon  nae 
prezec  (qoid  novi  accidit,  propter  qtiod  non  posses  nobis  sermodnari  nec  prae- 
dieare?)  Bnlu  74,  1.  2.  mat  galsee  eafout  (nt  posses  accipere)  MJ.  15  b.  pan 
vihee  dtomet . . .  hon  autrou  ufoel  a  gueltea  (si  mansisses,  nostnun  dominom  ha- 
milem  Tidisses)  213  b. 

3.  pers.  eambr.  ASSEI,  YSSEI,  SEI:  y  tvmaf  yn  dyuot  yn  moy  yn  da 
noe  ydywedasaei  y  gw  du  tm  (strepitos  veniens  mnlto  maior,  qnam  dizerat  vir 
niger  mihi)  Mab.  1,  9.  ar  vortoyn  adoeth  yn  erbynn  y  that  ae  y  ovynnawd  idaw. 
py  achauu  y  paraetei  earcharu  y  mackwy  o  ly»  ortAur  (pnella  irit  obTiampatri 
eao  et  interrogaTit  eam,  qna  de  cansa  inssisset  in  yincnla  conioi  paemm  ex 
aola  A.)  1,  289.  deffroi  aorue  arthur  a  go/yn  agysgatsei  hayaeh  (expergefactns 
est  A.  et  qaaerere,  dormissetne  panlisper)  1,  11.  ahynny  nys  gordyfynattei  ki 
(nec  hoc  consaeverat  illa)  3,  14.  Ue  y  dygwydasaei  (qno  loco  ceciderat)  2,  58. 
poji  y  koUassei  (qaando  secesserat)  1,  87.  or  agoUaasei  (de  eo  quod  amiserat) 
2,  21.  auanagaasei  (monstraTerat;  al.  'ysset)  1, 11.  odyno  y  gxodwn  mal  y  mana- 
gyssei  y  gwr  du  ymi  (tnno  ridebam,  at  descripserat  Tir  niger  mihi)  1,  8.  am 
nat  archyssei  idi  dywedut  (qnia  non  iussisset  illam  loqui)  2,  42.  y  kwn  a  not-. 
toyatei  (canes  quos  notifieaTerat)  2,  239.  ueA  y  gnottayssei,  megy»  y  gnottayssei 
(ot  consaeTerat)  2,  33.  8,  804.  yd  oed  yn  y  uarw  lewie  rac  meint  y  dolur 
agaiwssei  (erat  animo  defioiens  prae  magnitodine  doloris,  qaem  aooeperat)  1,  258. 
a^g^fyn  aerue  yr  hynn  o  adawnei  arthur  udunt  (et  qnaerere  ooepit  id,  qaod 
iis  concesserat  A.)  1,  2.  sef  y  gwelei  y  gweison  yn  saethu  eu  kyUeiU  yn  y  Ue  y 
gwelsei  gynon  (ibi  Tidebat  paeros  sagittantes  suos  caltellos  in  loco,  ubi  viderat 
Cynon)  1, 12. 

Com.  SE^  SA:  pedyr . .  .a  omdennas  yn  vrna  del  rebeghse  (Petras  conrer- 
808  est,  simulac  peccaTit)  P.  86,  3.  niy  an  keth  re  ren  erowse  (pro  isdem  qai 
enB  eradfizerant)  185,  2.  bytquethyn  lan  ^««««««'(seinper  sancte  Tixerat)  204.  2. 
m  MNi^  yntio  re  drees»  (diabolns  ia  eo  consaderat)  47,  4.  h^y)w  pan  erfy»  yn 
«M  deve*  vyth  nyth  kemerae  (hodie  com  ivisti  fbras,  morbns  nollas  te  oeperat) 
157, 4.  (Trt  del  arse  (s  arghae^  nt  Christns  mandaTerat)  199,  2.  kepar  del  wdae 
(sicat  Tiderat)  123,  1.  pan  welao  (cnm  Tidisaet)  208,  2.  228,  1.  ol  y  beyn  yntre^ 
meHH  (onmem  dolorem  suom  snperaTerat)  258,  d.  ef  a  doya . . .  bythqueth  ef  nan 
qiuUe  (ioraTit  ae  aonquam  eom  Tidisse)  85,  4.  J)flat  a  vynaae  gwif^e  bewnana  ROa. 
t/  tt  vynse  guM/^e  ett  (P.  Tellet,  optabat  serrare  Titam  lesu,  serTare  Christum) 
125, 1.  127,  2.  tekke  alier ...ny  alu  den  aspye  (pulohriorem  arua  nemo  posset 
Mpicere)  O.  1178.  ef  a  alae  bo»  yn  ta  (ille  possit  bene  esse)  D.  1740.  me  a 
gane  y  wde»  (placeret  mihi  eom  tidere)  D.  233.  m«  a  vynte  (rellem)  D.  3125. 
&  447.  kymmy»  tra  a  lavar»a  (qnidquid  loqaebatar)  P.  112, 1.  del  lauarea  ragon 
sy  (at  loqaebatur,  orabat,  pro  nobia)  56, 2. 

Arem.  8E:  ez  guehe  (ridisset)  MJ.  102b.  maz  galte  chom  ex  chomse  (ei 
potwMet  manore,  maasisset)  205a.  a  huy  cafse  (et  tos  inTenissetis)  234  b.  da 
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qtient  maz  maroie  (antequam  moreretor)  64  a.  hoz  scou . . .  eUzt/  (ros  percaua- 
mm  esge  gladimn)  89  b.  ha  me  cretke . . .  nam  dilmree  den  (et  crederem  nemi- 
nem  me  liberatumm  fuisse)  183b.  ez  lavare  ez  daezorchee  dan  trede  dez  (dice- 
bat  se  resurrecturum  tertio  die)  205  b.  e/  a  Uware .  ..ez  daetordue . . .  emaet  en 
bez  maz  gouroezse  (dicebat  se  resurrectnrum  e  sepulcro  in  quo  iaceret)  167  a. 
me  deaeoe ...  en  mirae  doe  en  croeae  (pntabam  fore  nt  enm  salvaret  dens  qid 
eum  creavit)  204  b. 

Plnr.  1.  pers.  cambr.  ASSEM,  YSSEM,  SBM  haad  dnbie;  sed  deaidm 
exempl». 

Com.  SEN:  tebel  den  ef  mar  nt/  fe  ny  nyn  droten  thyto  gy.,  ma  ve  h(n 
faU  an  denma  nyn  droseen  ny  by»  deio  (si  non  escet  malns  hic  homo,  eam 
non  tnlissemns  ad  te;  drey.  ferre)  D.  1976.  P.  99,  2. 

Arem.  SEMP  sine  dubio,  etsi  desunt  ezempla. 

2.  pers.  cambr.  ASSEWCH,  TSSEWCH,  SEWCH  sine  dnbio,  etsi  de- 
snnt  ezempla. 

Com.  SYUOH:  ley  ny  "^ectyvfh  (tos  non  sumpseratis)  P.  50,  2.  ng 
gleweyug  yn  nep  pla»  tatoor  an  parma  eythqneth  (non  senliretis  uUo  louo  odo- 
rem  hnins  similem  nnqnaro)  O.  1990  sq. 

Arem.  SECH :  a  htty  proffe ...  ez  roieeh  Kn  (nnm  probaretis  tos  dedisse 
linnm?)  finh.  170,  14.  ne  gaUech  quet  ma  muy  hetaf  (non  possetis  magis  ne 
delectare)  MJ.  153  a.  na  gouza/tech  (ne  pateremini)  40  b.  penaux  gant  poan 
garv  ez  marvteeh  (quod  cnm  supplicio  cmdeli  morituri  essetia)  21  a. 

3.  pers.  cambr.  ASSYNT,  YSSYNT,  SYNT:  kyfodi  aumaethant  y  wam- 
naethu  oioein  tiutl  y  gwaatanaethateynt  gynon  (snrrexerunt  ad  miniatrandum  Oweno 
nt  ministraverantCynoni)  Mab.  1,  12.  argwyr  auynnyttynt  y  defroi  (et  °viri  volws- 
sent,  Tolebant  eam  ezpergefBcere)  2,  8.  eu  /larglwyd  a  goUyeaynt  Cdominom  muub 
amiserant)  3,  196.  hyipyt  oed  gan  bawp . .  .na  veUynt  eiryoel  un  wympaeh  no hi 
(persuasnm  erat  cnivis,  . . .  se  non  vidisse  nnqnam  iormosiorem,  quam  eiai, 
pnellam)  2,  27.  Pertinet  hnc  e  glossis  Lxb.  rorieient,  si  recte  ita  emendo  ro- 
ricieti  (gl.  anlcavissent). 

Com.  SENS,  SANS:  leruth  own  mur  aakemeras  rag  an  marthua  re  wdteu 
(horror  timohs  magnns  eos  cepit  ob  miracnlnm  qnod  viderant)  P.  254,  4.  a  jm 
ow  thti»  fewy  ttym  delyrfteni  (si  essent  homines  mei,  vobis  me  non  trftdidissoit; 
angL  deliver)  102,  2.  pylat  a  roi  5«n  vorogyon  aga  ro  may  kmaraoM  (P.  dedit 
militibns  donom  ipsomm,  nt  dicerent)  250,  2.  orA  fyUd  oi  y  eeieani  (Pibtius 
impolerant  omnes)-  117,  1.  y  tty  vyntani  y  rmme  (nollent  dividere  eam,  toai- 
cam)  190,3. 

Arem.  SENT  Tetnstiore  exemplo  comprobari  neqnit.  Hod.  ktmzent,  ken- 
Jent  (canerent). 


Passivum. 

Flexionis  personalis  nullnm  snperest  vestigium,  ne  in  praesenti  quidesk 
De  praeterito  et  de  formis  secnndariis  cf.  quae  aupra  adnotavimns  de  isdem 
temporibns  verbi  hibemici   (p.  470).     Invenitar  igitur  sola  fbrma  singolari* 
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tertiM  peraonae,  qaae  per  constructionem  impersonalem  sdditis  pronominibuB 
infixja  ceterae  qnoqae  personas  signi6cat  (pp.  411.  482).  Formae  per  tempora 
bae  aant  cainbricae. 

Tempora  primaria. 
Pxaes.  ind.  Coni.  Praet. 

eerir  (earatpr)  carer  earat. 

Tempora  seenndaria. 
eerit  earatnt. 

Tempora  primaria. 
Praeaens  et  faturam. 

CoDlaaio  eadem  qaae  in  actiro  tempornm,  praeaentis  et  Aitari,  iuvenitur 
iam  in  libria  vetuBtioribaa.  Quare  diacrimen  non  stataunt  terminationea  uhi 
modonun,  indicatiTi  ««r  (-otcr)  et  praesentis  et  fatari,  -er  coniunctivi.  Tom- 
paro  hic  exempla  atriaaqae  tenninatioma. 

Cambr.  ind.  IR  (inficiena  praecedentem  a):  ny  rithreithir  y  reuit  (non 
enontiabitur  laacivo),  ny  ehenir  buyeid  arffo  (non  canetur  bymnna  in  fiiga)  CN. 
carm.  2.  Hyueid  hir  ermygir  tra  ro  kerdamr  (H.  h.  celebrabitor,  quamdiu  ex- 
tabit  fidicen)  An.  p.  64.  teyr  /ordh  etereyr  eurenynex  . .  .  atrederran  saraet 
«brenyn  attdyr  ydhy  (tribas  modis  oontamelia  afficitur  regina,  et  tertia  pars 
eontameliae  regis  penditar  illi)  Leg.  1,  8,  1.  ahene  aelguyr  gosk-orth  e  breityn  (et 
ki  Tocantur  comitatos  regis)  1,  4,  1.  val  hyn  er  rennyr,  oal  hyn  erenyr  (hoc 
modo  dividitnr,  diridetar)  2,  1,  4.  5.  o»  eti  voruyn  erodyr  (si  data  Aierit  ut 
viigo)  2,  1,  9.  y  chuedyl  hen  aelwir  ehwedyl  iarlUt  y  ffynnaum  (narratio  haec 
Tocatar  narratio  comitissae  fontanae)  Mab.  1,  88.  iarlle»  y  ffynnaion  y  gelwir 
(comitissa  fbntanae  vocatar)  1,  17.  t^  helir  twreh  irtcyth  vyth  hebdaw  (non  fit 
nnquam  venatio  T.  T.  sine  eo)  2,  226.  or  mynnir  vy  nyuot  (ei  postulatur  ve- 
nire  me)  1,  250.  gwreie  y  gellir  dywedut  idi  y  bot  yn  deeknf  or  gurraged  (mulier 
de  qna  potest  dici,  eam  esse  formosissimam  molierum)  1,  17.  ony  ehennetteir  (si 
non  mittitur;  cennattau)  2,  218.  Eaedem  formae  cum  pronominibus  infixis: 
peredur  uab  efrawe  ym  gehoir  i  (P.  filius  E.  vocor  ego),  gwahhmei  ym  gelwir  i 
(0.  vocor)  1,  261.  Etlym  gledyf  coeh  ym  geberr  (E.  gladii  rabri  Tocor)  1,  276. 
idawc  eord  prydein  ym  gelwir.  ha  vnbenn  heb  y  ronabwy  payatyr  yth  elwir  ditheu 
telly  (Id.  c.  Brit  Tocor.  0  prinoeps,  dizit  R.,  qua  de  causa  tu  vocaris  ita?) 
2, 375.  «ylA  ellyngir  di  y  myum  (non  intromitkeris  ta)  2,  202. 

Rarior  tenninatio  AUR  (AWR),  de  qua  tacet  Davies,  apud  Owen.  (gramm. 
p.  112)  futaro  tributa,  forsitan  Tetusto  exemplo  illuatrari  poasit  e  carm.  Cb.: 
m  yuoreoeam  nemheunaur  henoid  (non  magna  societaa  mihi  inngetnr  hae  nocte). 

Coni.  ER  (non  inficiens  voealem,  interdnm  mutans  consonam  ut  p.  512): 
gvedy  ganer  emab  (postqnam  natos  faerit  filius)  Leg.  2,  1,  34.  pop  din  auedeter 
(qaisqois  fuerit  baptizatus)  2,  7,  4.  fM  aglyum  y  kyrn  pan  ganer.  ae  aglywn  y 
ewH  pan  ellynger.    aphan  deehreuont  aho  (aadiemus  cornua,  cum  canetur,  et 

Zivis,  gBAMii.  cn.T.    Ed.  il.  34 
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audiemns  oanes,  cnm  dimittentor,  et  cnm  incipient  latrare)  Mab.  %  9.  pm 
vynner  idi  tem  ki  (cnm  optabitur,  com  iabebitnr  ea  tacere)  2,  324.  «jr  AHtr 
twrch  trvjyth  yny  gaffer  drutwyn  (non  fiet  venatio  T.  T.  donec  capiator  Dr.)  2, 
226.  Cnm  pron.  inf.:  hyt  tra  ymgaiter  ynvyw  (qnamdin  serrabor  TiTus)  2,  221. 
ydym  toyrda  liyt  tra  yndygyrcher  (sumns  viri  nobiles,  quamdiu  adimur)  2,  203. 

Eadem  forma  suppletur  imperativus,  cuins  non  est  forma  propria:  taUr 
yhi  ehaguedy  (pendatur  ei,  mulieri,  do8  eius)  Leg.  2,  1,  9.  «wi  rodher  (ne  detnr) 
Mab.  2,  22.   kyweirer  y  minneu  vy  march  (paretur  mihi  eqnus  meus)  1,  253. 

Gorn.  ind.  YR,  ER  (inficiens  a  ut  cambr.);  ple  kefyr  dyv  grous  aral  (ubi 
invenientur  duae  cmces  aliae?)  D.  2576.  aban  na  ge/yr  ken  (qnoniam  non  in- 
venitor  alia,  arbor)  0.  2503.  py  ke/er  pren  thy  crousye  (nbi  invenietur  aibor 
ad  cracifigendam  eum?)  D.  2535.  ymkenei-  (inter  nos  canetur)  0.  562.  nyyUyr 
re  the  toorthc  (non  potes  niminm  coli;  de  infinitivi  constmctione  passiva  ct 
p.  539)  0.  1852.  rag  y  Jynner  mara  kgller  gam  paynys  mer  ous  dyawul  glm 
(nam  cupitur  si  quitur,  volnnt  si  possnnt  cnm  crnciatu  magno  me  delere  plaae) 
D.  2600.  sqq.  rag  y  hyller  ertyre  hay  welat  (nam  potest  consideraii  et  id  videri; 
ot  P.  60,  1 :  ny  a  yl  gwelas  hag  ervyre^  possumus  videre  et  considerare)  P.  20, 1. 
mara  Mler  y  wythe  (si  potest  is  prohiberi)  D.  3058.  del  redyer  yn  lye$  U  (ut 
legitur  multis  locis)  D.  1168.  man  gueller  a  uei'  (ver)  t«rmyn  (nt  id  cernetor 
brevi  tempore)  D.  1940.  1963.  2200.  Cum  pron.  inf.:  en  taa  a  nef  ym  gyluyr 
(pater  de  caelo  vocor)  0.  1.  master  genough  ym  gylwyr  (iuagister  a  vobis  ap- 
pellor)  D.  873. 

Coni.  ER  (non  infioiens):  na  sconyer  pendra  wreny  (ne  recusetur  qoidqaid 
faciemns)  D.  190.  kettyl  yn  geffo  an  bay  yn  cacher  (simulatque  habebit  oecaltua, 
is  corripiator)  D.  987.  may  haUer  govoe  (nt  possit  sciri),  may  haller  ry  (ut 
possit  dari),  mm/  /laUer  aga  iugge  (ut  possint-indicari)  0.  2102.  D.  2076.  2252. 

Arem.  ind.  praes.  dnplici  fonna  (nthodie  qnoque)  ER  (cf.  p.  89?  96?  in- 
fectionem  non  invenimns)  et  EUR  (=  cambr.  -awr);  Dirinon  ez  hanuer  (D. 
nominatur,  locus)  Buh.  148,  16.  quement  en  bet  man  a  ganer  (quae  multitado  in 
hoc  mnndo  nascitur,  quicunqne  nascuntor)  144,  7.  lavar  di/ ..  .na  mor  mureur 
quet  ez  metou  (dic  mibi . . .  an  servetor  apud  te)  MJ.  194b. 

Coni.  et  fut.  ER  (hod.  -or;  cf.  -et^  bod.  -of,  p.  514;  interdnm  h  praemisso): 
maz  ditelerhier  pep  ■materi  (ut  explicetnr  omnis  causa)  Buh.  150,  10.  ma:  galler 
ma  blam  ma  tamall  (ut  possim  accusari,  reprehendi)  174,  9.  mas  atM/her  t» 
coan  man  (ut  perficiatur  cena  haec)  MJ.  54  a.  deoeh  [«J  rent/ier  mar  quertt 
(reddetur  vobis,  si  valtis)  220a;  tamen  etiam  -euri  maz  aehe/heur  21  b. 

Ceterae  personae  hic  quoque  significantur  pronomine  infixo  vel  praeaisso: 
gant  guetitl  hac  anquen  em  bener  (dolore  et  angustia  crucior)  Boh.  94,  2*2.  a 
dref  piler  nem  guekr  (post  pilam  non  videbor)  54,  12.  breman  ez  eeneaerer  ae 
ez  baeleguer  (nunc  consecraris  et  fis  presbyter)  180,  13,  14.  du^  poz  peder  (ve- 
nite  quia  rogamini),  rac  dreiat  pep  pen  hoz  goulener  (nam  supra  omne  capnt 
llagitamini)  122,  7.  9. 

Praeteritnm. 
Suppletum  formis  participii  britannice  sicut  hibemice. 
Cambrica  liugna  —  exceptis  paucis  exemplis  desinentibas  in  S  (w)   " 
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com  sigBo  haiua  temporis  T  Tariat  Tocales  sicot  in  aotiTO  cum  signo  s,  at 
terminationes  -ttt,  -et,  -it,  -wyt  revpondeant  actiTiB  -a»,  -ea,  -w,  v»/t. 

AT:  y  eoet  a  voelat  ar  y  morf  (silTa  qoae  Tiaa  est  in  mari)  Mab.  3,  93.  y 
kc^ai  y  grib  (ci^tam  est  pecten)  2,  246. 

E^:  mab  aanet  idi  (filios  nataa  eat  ei),  tef  emo  adodet  amaw  (hoc  nomen 
datom  est  u)  Mab.  3,  90.  y  rodet  y  uorwyn  y  leuelys  (data  est  puella  L.)  3, 
298.  y  damumnet  (missns  eat),  y  youodet  (looatus  eat)  8,  191. 

IT:  minngu  a  vynna/  yr  ymdidan  da  aedmnt  y  nUnneu  (ego  Tolo  coUocu- 
tionem  boxuun  qnae  promiasa  est  mihi;  act  piaet.  edeuns)  Mab.  1,  2. 

WTT:  yttauM  a  yweirwyt  (cabionlnm  paratom  est),  y  varch  a  gyweirwyt 
(equas  paratas  est)  Sbb.  1,  251.  253.   kei  a  vyryteyt  (C.  snperatas  est;  bumo) 

1,  23.  ar  hynmy  y  trigyuiyt  (posthac  constitatam  est)  2,  23.  ardor  y  mywn  agae- 
wyt  uai  na  aiUi  owein  vynet  odyno  (et  porta  intas  daasa  est,  at  non  posset  O. 
abire  inde)  1,  14.  aehynghor  agymerwyt  (et  oonsiliom  captam  est)  3,  93.  ae  ual 
y  bedydywyt  (et  at  baptizatos  est)  3,  200. 

Eadem  forma  pro  plorali:  yd  eilyngwyt  y  kenn:deu  (missi  sont  nanlii)  Mab. 

2,  30.  Cam  pronomine  infixo  1.  pers.:  ny  bu  kir  yni  ymbyrrywyt  i  (non  foit 
diotamnm,  donec  sam  deiectas  ego)  1,  9.  kam  ymbyrywyt  i  doe  (qaamqaam  de- 
iectos  som  heri)  1,  23.  y  dyd  ymurdioyt  yn  uiarehawe  urdawl  (dies  qao  ordinatus 
soffl  at  eqnes  ordinarias)  2,  17. 

C3omice  et  aremorice  Tariis  his  formis  respondet  nna  AT  (AS  com.,  p.  154). 

Corn.  AS:  pan  dorraa  queth  an  tempel  (cam  frangeretar  Telamen  tempK) 

D.  3088.  y  torra»  en  veyn  (fracti  sont  kpides)  P.  209,  4.   yn  della  y  re  Ji^a» 

Qta  sant  institati)  80,  3.   aban  dallathfat  an  lywe  (ex  qno  inoeptom  est  dilu- 

rioD)  Cr.  2467. 

Arem.  AT:  pan  ganat  dre  patriec  e  prqfieiat  ezro  aanct  mat  (cam  natas  est, 
per  Patricium  est  praedictam,  eam  esse  sanctum  bonum)  Bah.  208,  20.  21, 
douar  riuelen  ez  hanuai  an  plaec  man  gant  an  aneiendet  (terra  R.  nominatus 
est  hic  locns  ab  antiqais)  148,  8.  dre  eaeet  ez  opressat  (per  Tim  oppressa 
est,  pnella),  an  mab  hihan  a  diouganat  (puer  parTns  promissus  est)  46,  3.  8. 
«z  stlegat  gant  cry  da  ty  cayphas  (abreptns  est  cum  clamore  ad  domum  C.) 
MJ.  76a.  ez  renat  oar  an  tnintin  mat  da  pylat  (dactus  est  primo  mane  ad  P.) 
83a.  eno  «2  cannat  (ibi  Terberatns  est)  105  a.  ez  barnat  dre  den  da  mereell  en 
eroas  (damnatas  est  per  hominem,  ut  moreretar  in  crace)  106  a.  hon  roe  mab 
doentat  a  eruei^at  (rex  noster,  fili  dei  patris,  qui  crncifixus  es)  173b.  ne  gue- 
lat  muy  iniquite  (non  Tisa  est  maior  iniquitas)  93a.  «na  meA .  ..am  goat  a/ur- 
nuU  (mi  fili,  qoi  e  aangoine  meo  es  formatus)  127  a.  peheny  a  injuriat  hac  a 
offentai  (qni  iniuria  et  offensione  affectns  est)  36  a.  ez  laeat  an  oan  da  doen 
tt»n  langroas  (positos  est  agnns  ad  portandam  cracem)  122  b. 

Barissima  exempla  terminstionis  S  («  m  hib.,  pp.  49.  120.  478)  haec  inTe- 
■imos  caaibrica:  e/  alas  (ille  eccisos  est;  ibid.  y  lladwyt)  Mab.  1,  235.  orllas 
(si  ocdsas  est)  1,  22.  ac  yna  y  llas  (et  ibi  occisus  est;  ibid.  y  lladwyt)  2, 
244.  245;  ac  nywys  (non  est  compertam)  2,  225.  226.  a  wys  (estne  compertum?) 
2,  235,  qnocum  concordat  aremoricam  gous,  gouj;,  cf.  inter  Terba  anomala. 

34» 
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Partioipia. 

Participiorum  {brmae  propriae  britamiidM  at  hibwnicae  non  aant  niai  pu- 
sivi,  praeteriti  «t  necessitatis.  Participium  praesentit  actiTi  qaomodo  drcDB- 
Bcribatur,  infra  exponetnr  (p.  588). 

Participii  praeteriti  paasivi  forma  cambrica  vetastaETIC  (ampliore  de- 
rivatione  profecta  a  primiliva  forma  partidpii,  qaae  in  asum  praeteriti  abiit, 
conferenda  adiectivis  latinis  ni  deditieiiu,  tnrreptieiut'):  dontetie  (gL  domito)Oz. 
39'.  tinetic  (gl.  tincta)  40*.  malgueretio  (gl.  deoeptos),  diguolouiehetic  (gL  pro- 
ditus)  4P.  termigcetieioH  (gL  sollicitos)  38*.  hantertoetie  (gL  semigilatis),  dado- 
cetie  (gL  inlatam)  inter  gL  Lxb.  melltUoetie  (maledictns),  bendieetie  (benedictu), 
yeeumunetie  (excommunicatae)  L.  Land.  p.  114.  In  libro  rubro  scribi  solet 
EDIO  (destitata  t,  hodie  atraque  consona  destitata  -edigy.  Uadedie  (occisas) 
Mab.  2,  38.  brnaedic  (vulneratos)  2,  58.  54.  eonmoledie  (comprobatus)  2,  iS. 
madeuedic  CplacatuB)  2,  24  etc. 

Propius  ad  hib.  -ithe  accedit  eiosdem  partioipii  foma  comica  -u,  areino- 
rioa  -et,  quae  in  neatris  qaoqae  veAis  asurpatar,  a  terminatione  praeteriti  dif- 
ferens  vocali  infecta. 

Com.  IS,  YS:  losep  den  kerie  (I.  vir  amatas),  Ik&e  ganso  o  keris  (L  ei 
erat  adamatus)  P.  215,  3.  214,  4.  aAana»  ythew  eerify»  (de  te  seriptam  est)  14, 
2.  kelmya  yv  ...  yn  y  golmenow  (vinctus  est  in  vinculis  suis)  212,  3.  o  UKbft 
(constitatum  erat)  41,  1.  214,  3.  Formam  primitivam  forsitan  servaverint  bt- 
nega»  (benedictos)  P.  24,  1.  30,  2,  alias  soriptum  benege»  O.  1745,  benygu  0. 
819,  bynyge»  fq.  ut  0.  831.  D.  280.  253.  274.  283  eto.  —  sed  etiam  beiugit 
P.  169,  3.  bynygya  D.  281.  424,  bynygey»  D.  400  —  et  malega»  (maledictu)  Ot. 
901.  908.  935,  mylyges,  myUtgee^  mylegei  0.  311.  580.  610,  eoutra  mylygy»,  m/- 
ligy»  D.  187.  R.  2161. 

Arem.  £T:  gattomt  «o  rott  dnaf  (potentia  est  data  ei)  Bnb.  78,  18.  «m  n 
«0  euzet  (aliquis  est  oecuhas)  58,  16.  «  <^  prenet  (snm  redempta«)  10,  15- 
tant  dem>y  aman  da  bout  ganet  pn(fioiet  edy  (sanotum  D.  hic  fore  natum,  prse- 
dictum  est)  Buh.  2,  13.  Runniter  aman  o/  hanuet  (R.  hie  sum  nominatos)  8, 
19.  an  mab  man  »o  diouganet  (paer  hic  qui  praedictus  est)  8,  8.  Semel  inTC- 
nimus  -at  consonantiae  causa:  etmeur  crueif/itU  (qui  sum  oraeifixus)  MJ.  178a 
Cetenun  cf.  quae  infra  proferentor  de  oorniea  et  amorioa  compositione  tea- 
porum. 

Participii  nccessitatis  forma  vetosta  cambrioaATOI,  ATUI,  ITOI,  le* 
spoudens  hiberuicae  vetustae  -itM,  -th%,  est  supponenda  ex  hodiema  oaalHict 
earadioy  (amandus). 

Eiusdem  comica  terminatio  ADOW  servatnr  in  his  exemplia:  du  earadeie, 
Ihiui  caradow  (deus,  lesus  amaadus,  amabilis)  P.  45,  4.  159,  3.  218,  i.  en  dt- 
beU  wrek  caeadow  (raala  mulier  abominanda)  159,  1.  yn  pren  »eygh  ha  eatad(m 
(in  arbore  sicoa  et  abominanda)  170, 4. 

Eiusdem  participii,  quod  deest  in  hodieraa  lingua  aremoriea,  vetusta  foras 
inesse  «ridetur  in  noraiuibufl  viroram  chartularii  Rhedonensis:  Benitoe,  Venitft 
1,  8.  2,  16.    Portiioe  J.  9.  2,  14. 
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Tempor»  secandari». 

Goncordant  cambrice  et  aremorice  (▼iz  aKter  eomice)  sicut  hihemice  cam 
fbmiis  partidpii  praeteriti,  qoales  quidem  procreamnt  dialeoti  comica  et  are- 

Praesens  (et  fntnrnm). 

Cambr.  IT  (hib.  Tet  -Ms,  -A«,  p.  480).  Ind.:  ar  maehwy  mut  y  geheit 
peredMT  yna  (et  pner  mntns  Tocabatnr  P.  tnnc)  Mab.  1,  268.  pan  tynnit  y  cUdyf 
0*  totfM.  Mol  dwy  ffitm  o  tan  enoelit  (com  trahebatnr  gladine  e  ragina  sna ,  at 
dnae  flannnae  ignis  oemebantnr)  2,  881.  aphaluamt  atrmoi»  y  Uew  . . .  ual  y 
yweiit  y  hoU  amytgar  (et  ungne  feriit  leo, . . .  nt  Tiderentor  omnia  eios  exta) 
1,  34.  Coni.:  ymdidan  aorugant  am  bmn  y  earw  y  bwy  y  rodU  (deliberare 
coepemnt  de  oapite  oerri  cni  daretnr),  iawn  ymedrei»  i  am  benn  y  carw  na 
ndit  y  n«6  yny  delei  ereint  (iuate  proposni  ego  de  capite  cerri,  ne  daretur  cui- 
qojun  doneo  Teniret  Gerontius)  2,  22.  28.  Cond.:  jtei  lledit  y  pryf  ny  chaffwnn 
i  0  glot  vwy  noo  un  ohonaweh  ehwitheu  (si  oooideretur  serpens,  non  haberem 
ego  plns  gloriae  qnam  nnns  e  Tobis)  Mab.  1,  278.  ny  ellit  dwyn  bwyt  yr  «awl 
vlioed  yeeyd  yma.  ae  o  euAaw»  hynny  y  mae  y  »awl  velineu  hynn  (non  posset 
parari  dbns  mnltis  milibos,  qnae  adsnnt  hio,  et  hac  de  causa  est  mnltitndo 
haec  molinamm)  1,  279. 

Non  diifert  forma  8.  pers.  plnr. :  oedynt  kynwlypa  aehyttynnit  or  auon  (erant 
ssqne  madidi,  aosi  traherentor  e  flaTio)Mab.  2, 879.  Ceterae  personae  significantur 
pronominibns  infixis:  »efa(Aawe  ymgdwit  y  du  trahawe  (propterea  Tocabar  niger 
oppressor)  Mab.  1,  271.  pei  ath  ledit  ti  yno  nyt  oed  itt  ath  wneUi  yn  vyw  dra- 
eheuyn  (si  tn  ocoidereris  ibi,  non  esset  tibi  qui  te  mrsus  TiTum  fiiceret)  1,  273. 

Com.  YS:  diae  pan  thybry»  an  tam  (eheu,  qnando  edebatur  ofh)  O.  762. 

Arem.  ET.  IndicatiTi  rara  ezempla:  ea  ealudet  (salatabator)  MJ.  115  a. 
M  gaUet  quet  nepret  ma  remedi^  (non  potenun  onqnam  sanari)  Buh.  118,  17. 
Freqnention  coninnotiTi  et  condicionidis  toI  potentialis:  voar  ma  aeur  na  mur- 
muret  a  dref  «z  o&tmy  (leg.  ehtim^\  de  sorte  mea  ne  mnrmnretur ,  a  tergo  ma- 
nebo)  Bnh.  54,  9  sq.  r«f  «o  pep  tu  ez  eonduhet  hae  et  macquet  (necesse  est  ab 
oani  parte  edncetor  et  nntriator)  108,  14  sq.  ne  ecfiet  quet  gueU  eguedoff  (non 
iitTeniatar  melior  qnam  ego)  84,  4.  ma  caffet  dour  (si  inToniatnr  aqua)  100,  9. 
Mettezrafnan  (leg.  han?)  netaf  caffet  (pnlcheirimns  et  nitidissimns  qni  inTcniri 
potest,  fons)  100,  16.  ez  voe  quenn  tennet  eelaer  ma»  niveret  e  eequem  laeret 
(ita  tentns  est  nt  dare  numerarentnr  ossa  eins  sacraia)  MJ.  184a.  donaf  maz 
galhet  (qnam  possit  profandissime)  97a.  na  m  cdhet . . .  eomp»  deoeh  aniier  hanter 
na  tredenmn  (nec  posset  dici  Tobis  totum,  dimidiom  neo  tertia  pars)  18b. 
Hod.  kared  (amabatnr),  karred  toI  karfed  (aaiaretar)  ap.  I^. 

Praeteritnm. 

Cambr.  ASSIT,  YSSIT.    lad.:  y  gwr  y  mynna»»it  uy  rodi  i  idato  omhanuod 

(vir  cai  Toloerant  dare  me  inTitam)  Mab.  8,  22.   hoffaeh  o  lawer  oed  gan  arthur 

""M'  y  gwr  du  noe  ydywedytnit  idmo  (maior  multo  Tidebatur  Arthuro  magnitudo 

▼iri  nigri,  quam  dictum  erat  ei)    1,  22.    nyt  oed  reit  ytti  namyn  cadw  y  geir. 
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aarehytait  ftt  (non  «rat  necesae  tibi  nisi  serrare  Terbom,  qnod  erat 

tibi)  2,  37.     Cond.:  pei  oef  idaw.  ef  a  ladyttil.  mal  y  UadMyt  y  tai  ae  vrodyr 

(si  aetas  ei,  occisus  esset  ipse  sicot  occisas  est  pater  eius  et  fratres)  1,  235. 

Corn.  STS:  mar  soa  du  del  danvanti/»  (nom  sis  dans  nt  missnm  erat) 
P.  93,  2.     Mira  fonna  (coni.)  -«r:  yalser  thc  rey  D.  537,  vid.  p.  539. 

Arem.  SET:  quent  inaz  garuet  par/et  aedo  (onteqaam  nasceretor,  perfeotom 
erat)  Bah.  190,  7. 

Infinitiras. 
Non  magis  anins  eiosdemqne  terminationis  qaam  in  Hngaa  kibemiea,  «ed 
variante  forma,   aat  primitiyas  aat  derivatas  vario  modo.     Flexio   non  poteat 
expectari;  saepias  praepositione  cambr.  y  (^  dy ,  hib.  do)^   eorn.  3«,  arem.  da 
siguificatur.    Addi  possont  pronomina  possessira. 

1.  InfinitiTas  primitiTos,  congraens  oom  tbemate  TerbL  Cambr.:  ae  abrtii 
vyd  itti  y  diodef  hi  yn  vyw  (et  aegnun  erit  tibi,  tolerare  illam  TiTom,  tempestatem; 
rad.  def,  dem,  hib.  dam)  Mab.  1,  8.  ac  ymlad  amuieth  ar  tarff  (et  pngnare  coepit 
cam  serpente)  1,  266.  aehyuarch  gweU  awnaeth  (et  salatare  coepit)  1,  262.  '/74. 
ti  a  toely  y  geUgvm  yn  kymeU  yr  hydot  (Tidebis  canes  in  pellendo,  peDentes, 
cerTOS)  1,  274.  ageUwmg  yuareh  ymyvm  .  . .  aUad  tan  aorue  (et  introdaoere 
eqanm,  et  elicere  ignem)  1,  81.  ae  ettumg  eu  penneu  aorugant  (et  demittere 
capita  soa  coeperont)  1,  7.  amheu  yr  hynn . . .  nytgumt^  (hoc  non  negabo  ego) 
3,  270.  achymryt  y  ffonn  yny  law.  atharam  (ei  somere  fastem  in  manam  ti  cae- 
dere)  1,  7.  burw  (deicere,  conicere),  gaiw  (damare,  Tocare),  kadw  (serrare)  fq. 
Huc  pertinet  infinitiTas  denominatiTomm  desinentiom  in  A:  a  bwyta  aorugam 
(et  cenare  coepimns;  bwyt,  cibos)  Mab.  1,  5.  dyret  y  uwytta  (Teni  cenatom) 
2,  59.  mynet  y  hela  (ire  Tenatom),  ddyeh  gyt  ami  y  hela  (Tenias  mecam  Tena- 
tam)  1,  33.  288.  tef  agamant  yn  »u  kyghor  kanhadu  idi  gwra  (oeperant  con- 
siliom,  permittere  ei  nabere)  1,  21.  ny  deuthum  i  yr  gwreieka  (non  Teni  ego  id 
samendam  axorem;  gwr^  gwreie')  1,  272.  Praesertim  -atta,  -otta:  Uetratta,  laUratta 
(latrocinari;  sabst  Ueidyr,  Utidr,  latro)  Mab.  3,  156.  157.  158.  pyteotta  (fnseari; 
e  pL  pyteawt)  1,  244.   eardotta  (mendicari;  snbst  cardawd,  eleemosyna)  3, 157. 

Com. :  pu  a  worat  yt  eoton  eowt  yn  delma  (qois  posoit  in  oorde  too  loqm 
ita?)  P.  81,  4.  hy  a  ve  getyt  3;«  go^a  (ea  cadere  sita,  draiissa  eat)  184,  3.  MMr 
0  jen  e^ewon  . . .  an  preion  gooyn  onon  (oonsnetado  erat  ladaeis  e  oaroere  poseve 
nnnm)  1*24,  4.  gof^t^  poyiy  pan  oynnae  (tolerare  ernoiatas  onm  Tohiit)  8,  i 
Pylat  yn  ta  a  wo/^ye  y  je  guiel  dre  envy  (P.  probe  sciebat  eos  saadere  propter 
invidiam)  127,  1.  mur  a  ioy  oMhimmu  y  Je  jeank  yn  deUa  (mnham  lastitiae 
eos  cepit,  qaod  eTasissent  ita)  251,  2.  mar  lyr  pryi  dtmuon  gmet  tui  eroyi  (s 
tempns  est  mittere  tecom  homines  aimatos)  D.  988. 

Arem.:  ez  duy  da  bam  (Teniet  indicatam)  Bnh.  102,  17.  da  «iaaq  (ad  qoa»- 
rendam)  30,  11.  32,  13.  184,  10.  da  eompi  (ad  loqnendnm)  84,  22.  86, 7.  IM, 
12.  ma  cacc  (me  mittere)  4,  19.  da  heut ...  a  gr^  (te  seqni  fBciam,  te  seqoir) 
14,  4.  gouzaf,  gouzaff  (pati)  154,  28.  ^,  9.  quden  (ducere),  goulin  (qoaerere)!!- 

2.  InfinitiTas  deriTatns  finales  consonas  ant  serTaTit,  nt  freqaentioreD -^ 
cam  Tariis  Tocalibas  (cf.  hib.  -ad,  -ed  etc.),  rariores  -«,  -/  (-^,  -n,  ant  abieeit 
at  plemmqae  terminalem  m. 
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Tenninstioiies  AT,  ET,  IT,  OT,  UT.  Cambr.:  ti  agefut  wderchat  ar  yr 
UH  a  vytmtU  onadunt  (ta  possis  amare  anam  qaam  Telis  ex  iis)  Mab.  l,  272. 
aorehi/mjfimtoya  yr  kitetiMotwyr  adeUat  tei  (ioasit  cives  aedificare  domos)  3,  298. 
dedreu  yvet  y  med  (in<apere  bibere  molsam)  1,  2.  ac  yvet  aoruc  (et  bibere 
coepit)  1,  16.  damearet . . .  aorue  peredur  (imitari  coepit  P.)  1,  238.  heb  diodef 
(fwelet  dyn  (non  sastinens  videre  hominem)  1,  18.  acherdet  y  fford  awneufAum 
(et  pergere  ria  coepi)  1,  3.  eymfyt  aorue  (somere  coepit)  2,  216.  y  gymryt 
yw  (ad  samendam  Tirom)  1,  21.  agwrthot  hynny  aoruc  (et  refatare  coepit  hoc) 
2,  372.   adywedut  aorugum  (et  dioere  coepi),  ae  ymchoelut  (et  yertere)  1,  5.  9. 

Coniioa  exempla  (-a«,  -m,  -oe  pro  -at  etc.,  p.  154):  ^e  verat  worth  cst 
y  eth  (ad  TJdendum  de  Christo  iTerant;  merae)  P.  216,  2.  «y  a  yll  gwelaa  (pos- 
sonas  Tidere;  cambr.  gtoelet)  12,  3.  golyM  ny  yllough  (Ti^lare  non  potestis) 
M,  4.  ry»  yo  porrie  batayUa  (necesse  omnino  est  proeliari)  51,  1.  rag  cafoa  ran 
vra»  OH,  peneon  (ad  aodpiendam  magnam  partem  pensionis)  38,  2. 

Aremorioa:  ez  troff  daz  ccfiat  (oonrertor  ad  reminiscendam  toi)  Bah.  198, 
15.  kouffat^  eoufhat  Qd.)  MJ.  14a.  64».  203b.  204a.  232b.  cou^t  Creminisci'), 
ancouffhat  ('obliTisci'),  cretat  ('fideiabeie' ) ,  euetedicat  Cdolere*),  angoeesat 
(uaiaid')  Cath.  me  aielo . . .  eguit  e  querchat  (ibo  ad  eom  qaaerendam)  Boh. 
138,  7.  pret  «o  plen  louenhat  (tempos  est  plane  gaadendi)  28,  22.  maz  guillif 
plen  laouenhat  (at  poflsim  plane  gaadere)  44,  19.  1»«  gray  euezhat  (£gtciam  Ti- 
(plare,  Tigilabo)  90,  12.  eguit  an  fsz  h«  neuezhat  (ad  renoTandam  fidem)  14,  2. 
laeat  (ponere)  Cath.  MJ.  177  a.  201  b.  219  a.  laquat  (id.)  Boh.  154,  28.  mar  car 
t<met  (d  placet  ei  iorare)  170,  16.  ez  eo  ret  tedtet  (necesse  est  fngere,  abire) 
92,  22.  ma  quenuret  (me  accipere)  18,  5.  20,  4.  A«  qumneret  (eam  accipere) 
22,  5.  188,  3.  qum^et  (capere)  Cath.  MJ.  17a.  64b.  75a.  222  a.  guelet  ne  gallaf 
(non  poMam  Tidere)  Bah.  192,  7.  da  guelet  (ad  yidendam)  86,  11.  da  miret 
(ad  eofltodjendam)  118,  10.  dam  miret  (ad  taendam  me)  10,  16.  134,  19.  da 
etaet  (ad  ooooltandam)  46,  15.  da  lauaret  (ad  loquendnm)  126,  7.  afet  (osca- 
bri)  Cath.  MJ.  186b.  (ia  afoet  (ad  osc.)  46  b.  etUet  (tneri,  aspicere)  MJ.  183  a. 
193a.  itouH  (inclinare)  144  a.  gaUout  (posse,  potestas)  Boh.  78,  16.  ret  eo  diff 
eaffout  blam  (neceflae  est  me  habere  dedeoas)  174,  6. 

Rariflflima  terminatio  EC,  IC  Cambr.;  redec  yn  eu  herbyn  (correre  iis  ob- 
riam,  coepit)  Mab.  2,  216.  ae  waet  ynteu  yn  rydec  (et  sangais  iilios  in  flaendo, 
ftaeBfl);  athri  ffrwt  owaet  yn  redee  (et  tres  fluTii  aangainis  cuircntes)  1 ,  246.  247. 
y  eredie  y  tir  dyrye  draw  (ad  anmdam  terram  daram  illam,  alias  aradu)  2,  222. 
Corn.:  reeek  (correre,-  flnere)  0.  778.    Arem.:  redea  Ccarrere')  Cath. 

Terminationes  £L,  ELL,  ILL.  Cambr.:  edeleant  kafael  (debent  acoipere; 
bib.  T«t.  goMl)  Leg.  1,  1,  4.  dywedut  aorugum  inneu  bot  ynda  genny/i  ktjffel 
aymdidanei  amt  (dicere  coepi,  esse  gratam  mihi  inTenire  qai  colloqaeretar  me- 
cun)  Mab.  1,  5.  nyt  oed  vynych  ytt  gaffel  bud  (non  erat  eaepe  tibi  habere  for- 
tanam)  2,  216.  oed  gyfy§  ymi  tefyU  yny  llannerch  (erat  aegrom  mihi  stare  in 
■aha)  1,  7. 

Com.:  <{r«A«M/ (eiigere)  P.  195,4.  203,  3.  teueU  ha  coje  (stare  et  cadere) 
22, 8.  te  a  yU  teud  arte  (ta  potes  surgctre  denao)  22,  4.  merweU  prag  y  rey» 
yefo  (mori  cor  eoni  &eceflse  sit)  121,  2.  merwel  (mori)  70,  4.  89,  3.  kewael  ger 
«ai  (loqoi  bonom  Terbam,  non  potait;  sapra  cow»)  83,  3.    rcy  kewaeU  (ad  lo- 
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qaendam)  140,  3.  pan  glewa»  yn  delma  y  ^e  gemell  (cam  «udisset  eos  ita  loqni) 
249,  l.  y  a  vynne  . .  .  leuerellgtno  (volebant  dicere  falsam)  90,  3.  goyeveU  (peti; 
supra  yo-^aff)  134,  4.  /*ei  Jyllell  (sine  defecta)  91,  3.  gehoelly  geboet,  gyheel  (cb- 
mare)  203,  2;  D.  1816.  2089;  955.  1897.  tewel  (tacere)  D.  1320.  2385.  tetdd, 
tevlel,  tewlel,  tytolel  (iacere,  conicere)  D.  2267.  2847.  0.  1250.  D.  257.  guytkil, 
gueitel  (percutere)  O.  1665.  2734. 

Arem.:  leul  (reiinquere)  Boh.  26,  2.  28,  7.  58,  6  etc.  U$M  (mnen)  Cadt 
MJ.  192  a.  TM  »0  maruaiUet . .  .  dileeeU  an  eur  ...ha  Uehet  (miror,  dewrere  eum 
caram  et  abire)  Boh.  82,  6.  da  guenel  (ad  pariendam)  44,  10.  ret  eo  gumeU  pe 
meneU  sur  (necesse  est  parere  aat  maaere)  92,  10.  gueneU  Ceniti,  naaci'),  tne- 
neil  ('manere'),  merueU  Cmori')  Cath.  guell  ve  di/  merueU  (melioB  esset  miU 
mori)  Bah.  40,  7.  meruell  a  graff  (morior)  162,  5.  mervM,  mervd  HJ.  106«. 
204  a.  uoel  (tacere)  217  b.  /eUeU  (deficere)  56  b.  57».  eUuM  ('aegrotai«'),  teueU 
('sargere'),  henueU  ('nominare')  Cath.  Denique  eam  dissimilatione  /  prioiis 
vel  alterias:  teureU  (  iacere')  Catb.  teureui  MJ.  145  a.  guerueU  ('vocare')  Catb. 
derckeU  (tenere)  Cath.  MJ.  201  b,  at  deUAer  BoL  6,  17.  82,  11.  64,  9.  154, 17; 
item  teurel,  gueroel,  dert^hel  Man.  (Lgn.),  at  gdeeTf  dete^her  Dum. 

Rarissimae  terminationis  N  (-yn  •«tgn,  en;  o£  p.  103)  ezempla  cambrica: 
dtoyn  (portare ,  ducere ,  auferre)  Mab.  1,  8.  2,  18.  20  eto-  adobeyn  (implorare, 
rogare)  1,  19.  240.  288.  Cornica-  doen,  doyn,  down,  deun  (portare,  feire)  D. 
3077.  P.  111,  3.  166,  4.  173,  4.  don  (id.)  160,  8.  162,  3.  174,  3.  D.  629.  669. 
662.  R.  486.  571;  cC  ejon  (partam  edere)  P..  169,  8.  Aremoriea:  doen  (fct- 
tare  ;  dougen  Man.  Lgn.  dugen  Dnm.)  Cath.  Boh.  20,  12.  52,  17.  54, 11.  MJ.  4s. 
67b.  ertn  ('vineire,  ligare*)  CaUi.  Man.  autren  ('naere',  «Dnaere)  Cath.  MJ. 
26a.    antren  ('ingredi,  intrare,  introire')  Cath.  MJ.  207 b. 

Terminalis  M  (ef.  faib.  -am,  -em)  cambri.ce  non  servatur  nisi  in  ezemplis  ve- 
tustissimis:  dierchim  (ad  poscendom)  Cod.  Lichf.  (L.  Land.  app.  p.  271).  diftim 
(gi.  essum;  i.  e.  edere,  cibus)  Lxb.  moUm  (laudare)  Cb.  Reeeutiora  semper  abieeU 
-m  terminantur  variis  vocalibns  -t,  -u,  -am.  I  in  primitivis:  y  dalu  ae  uoU  a»- 
na/  (persolvam  ei  et  laudabo  eum,  laudare  faoiam;  moU,  hib.  nudad)  Mab  2, 
204.  pan  uynner  teufi  ki  (si  postulatur  Ucere  eam,  harpam)  2,  224.  tte  iMOM  y 
rodi  e/  ^ocus  aptus  ad  dandum  id)  2,  28.  rac  eu  bodi  (prae  mergendo  eos,  ne 
mergerentur)  2,  246.  aehyuodi  aorugant  (et  surgere  coepemnt),  ky/odi  aomgtim 
(surgere  coepi)  1,  4.  6.  adoli  (venerari)  1,  7.  dw/yr  y  ymoleki  (aqua  ad  laran- 
dum),  ac  ymoleht  aomgam  (et  lavari  coepinras)  1,  4.  5.  ac  erehi  agori  aoruc 
(et  inbere  aperiri  coepit)  1,  7.  15.  amenegi  aorve  (et  monstrare  coepit),  adodi 
(et  dare),  ae  porthi  (et  perferre  id)  1,  7  9.  U  in  primitivis  et  denominativis:  eaiui 
(canere)  fq.  mi  aaUien  arna/  dy  garu  yn  vwyha/  gwreie  (ego  sustinerem  amtre  ta 
jnaxime  mulierum)  1,  262.  gaUu  (posse)  2,  9.  38.  59.  gwerOiu  (vendere)  3, 158. 
dyscit  (docere)  3.  91.  prynu  (emere)  3, 149.  mynnu  (velle)  1,  12.  2,  22.  29.  3, 
148.  kyrcku  (quaerere)  fq.  ni  dele  e/  talu  (non  debet  is  solvere)  Leg.  1,5,5- 
cludv  (fodere;  clawd,  fossa)  Mab.  3,  302  308.  cohlu  (blasphemare;  subst  ceit) 
H,  267.  adeleant  gvaeanuythti  (debent  servtre;  subst.  jrira«at(af(A,-9ervitus).Leg.  1. 
7,  15.  par  di  y  uedfgiiiyaethu  (cuia  tu  eum  sanandum;  medeginyaeth)  Mab.  1,  267. 
Pracyertim  anteccdente  A  {-hu)  in  deBominativisrdlyntumv  vnonaethum  atta» 
(apprupinquare  cotipi  ei)  Mab.  1,  3.    pwy  bynnac  aaUei  y  rydhau  (quicunqne 
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posaet  eam  Uberare;  ryd,  liber)  I,  284.  a  thristau  aonus  (et  coepit  tristis  esse) 
1,  26.  kennattau  (mittere;  kennad,  legatus)  2,  218.  agwrknu  aorugant  giiyr  y 
iarllaeth  y  owein  (et  ae  addicere  coepernnt  viri  comitatas  Oweno;  ffwr,  vir)  1, 
21.  goleuhav  aontc  yr  awyr  (Incescere  coepit  a6r;  goleu,  Ini)  1, 13.  AW,  lAW 
(hod.  -o,  -io,  nisi  Beqaitnr  o  principalis)  in  deaominatiTis  plerumqae:  kyweiraic, 
kyweiryaw  (praeparare)  fq.  heb  y  Uiwaw  a  Uiw  gwerthuawr  (non  coloraaa  id 
colore  pretioso;  //wr,  color)  1,  15.  kyfodi  aorugum  agwiggaw  amdanaf  (sorgere 
eoepi  et  Testire  me),  gwedy  gwiegaw  vy  arueu  (post  induere,  indutis  armis 
meis;  gwite,  restis)  1,  6.  10.  eribaxB  (pectinare;  erib,  peoten)  2,  204.  brithaw 
(rariegare  colore;  adi.  britK)  2,  388.  ttunyaw  (formare;  sabst.  Uun,  forma)  3, 
148.  medyU/aw  (cogitare;  subst.  meddwt)  2,  30.  pebyUyaw  (tentoriam  ponere; 
p*byU)  I,  28.  luydyaw  (expeditionem  parare;  Uuydd)  l,  21.  bedydyaw  (baptizare; 
hedydd^  bsptisma)  1,  266. 

Cornica  nasquam  serrans  •>»  habet  Tocales  terminales  infinitiTi  -y  et 
•«  (-d)  Y  frequens  in  primitiTis :  drey  den  yn  j>ayn  a  calla  (ferre  hominem 
in  cniciatum  si  possit)  P.  21,  4.  hay  wor^by  ny  vynna$  (nec  ei  respondere  Toluit) 
92,  4.  hy  a  vynnat  y  derry  (illa  frangere  Tolait  eam,  pyxidem;  terry)  35,  2. 
an  rena  a  yl  Je  JysiM  (hi  possant  te  docere)  80,  3.  Cambricis  in  -u  (-»</)  et 
•iaw  respondent  comicae  E,  TE,  item  non  infreqaentes  terminationes:  rag  y 
ranne,  worth  y  ranne  (ad  diTidendnm)  P.  36,  2.  137,  4.  bewe  ny  yUy  (TiTerc 
non  poterst)  207,  2.  oto  care  (in  amando,  amans)  26,  2.  y  gare  (eam  amare) 
139,  4.  Jy  la^e  (ad  eom  ooeidendum)  114,  4.  P^lat  a  vyntte  gtoi^e,  e/  a  vynae 
gw^  (rellet  serTare)  125,  I.  127,  2.  rag  gwer^''  (ad  Tendendum)  3E8,  4.  rag 
y  demptye,  rag  y  worjye,  rag  y  vntye  (ad  eam  temptandum,  venerandam,  on- 
guendom)  14,  1.  29,  2.  35,  2.  rag  gor^ye  (ad  Tenerandum)  228,  2.  ov  pUntye 
(in  accosaado)  38,  3.  5«  gronkye,  ov  cronkye  (ad  flagellandam,  in  flagellando) 
181,  8.  182,  1.  ^ey  yvggye  (ad  eum  iadicanduin)  118,  4  Jy  gueulye  (ad  consu- 
lendnm  ei)  119,  2.  Looo  e  finalis  nt  alias  non  rara  est  A:  cs<  a  janvonas  je 
bema  boyt  (Chr.  misit  ad  emendum  cibnm;  pema,  cambr.  prynu)  P.  42,  1.  may 
fynnas  d^tkynna  (at  Tellet  descendere;  cambr.  ditgynu)  4,  3.  herdya  an  gew 
pan  welat  (penetrare  hastam  cum  Tideret)  221,  1. 

Aremorici  libri  (Buh.  MJ.  Cath.)  serrarant  m  infectam  (c£  p.  116)  ter- 
mmationum  IF,  IFF,  AF,  AFF:  ret  eo  reif  diff  remet  (necesse  est  dari  mihi 
remediam)  Bah.  38,  17.  da  reif,  da  rei0  (dare,  ad  dandnm;  cambr.  rodi,  ro%) 
46,  16.  200,  17.  pidif,  da  pidif  (petere)  44,  U.  52,  8.  da  atnHf  (obsequi)  20, 
15.  da  nezaf  (ad  nendam;  cambr.  nyddu)  16&,  17.  da  guitqvaff  (tA  Testiendnm; 
cambr.  gwitgaw)  26,  19.  da  neataf,  parfetaff  (ad  appropinquandum,  perficiendam) 
62,  20.  finittaf  a  mennaf  net  (toIo  finire)  38,  14.  da  punietqf  (ad  paniendnm) 
MJ.  ISa.  dibriff,  dibri/  (fienart)  5b.  20  a.  «Jrirft^  (credere),  «mjuj^  (crescere), 
ntidiff  (metere),  crougaff  (saspendere) ,  alaznajf  (anhelare,  spirare),  arvcifiaff 
(cnicifigere)  Cath.  Eztaat  tamen  iam  in  Bnh.  et  MJ.  pauca  exempla  infinitiTi 
(ut  hodie  ae  eemper  apud  Man.)  exeuntis  in  Tocales:  loeman  reiz  don  treiza 
(lunta  peritns  ad  transTehendos  nos)  Buh.  8,  18.  guelcki  a  mennaf  (lavari 
vok>)  104,  15.  m  (dare)  MJ.  12  b  209  b.  pridiry  (meditari)  Ita.  beza  (esse) 
9b.  220  b.    De  hodiemis  formis  sapra  1.  c.  exposaimns. 
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Tempomai  ant  genenun  discnmen  in  infinitiTo  nt  snbstMitiTO  non  difis- 
rentia  formanun  notatnr,  sed  praepositionibaB  adhibitis  et  constractionis  modo. 

Praeteriti  igitur  infinitivoB  significatnr  eadem  forma,  nisi  qood  cambrioe 
plenunqae  praemittitar  particala  i-y  (p.  419) ,  qua  abstinent  ceterae  dialectl 
Anteoedant  praepositiones  at  cambr.  gvoedy  (post):  gwedy  difuot  yr  Uy»  (post- 
qaam  rentam  est  ad  aalam)  Mab.  2,  'iO;  com.:  mwe  y  terry  (postqnam  id  fre- 
gisset),  vMge  merwel  (postquam  mortaus  erit)  D.  1315.  1755.  v>ar  lergh  dtehet^ 
(postqaam  sorrezero)  D.  896;  arem.:  goude  guelet  (postquam  vidit)  MJ.  186s. 
goude  e  quempret  (post  eius  captionem,  postqnam  eam  ceperunt)  75  a.  Inter 
dom  sine  uUa  nota  praeteriti  nt  comioe:  wky  the  geutel  orth  ihesu  (vos  collo- 
cntOB  esse  cum  lesa,  oredere  neqaeo)  R.  1481.  rak  ty  the  welea  (qnia  vidisii, 
credis)  R.  1551. 

Participiam  praesentis  activi  significatnr  infinitivo  britaaoico,  par- 
ticalis  praemissis,  prindpio  praepositionibns,  qoibos  diffemnt  dialecti:  caaibr. 
M,  jf»  (a  qna  differt  particala  yn,  ut;  cf.  pp.  189.  200),  com.  owth^  ote,  arem. 
oz,  ouz  Q^gurth,  apad). 

Cambr.  IN,  TN  vetastias  exemplnm  iam  inter  gL  Ox.  invenimns:  hm  cet- 
linau  (progredientes;  cf.  app.)  39*.  Exempla  reoentiora  innumera  in  Mab.,  in 
singnlis  fere  paginis,  at  1,  1 :  ydoed  yn  «ieted  yny  ygtauell  (erai  sedens  in  ea- 
bioolo  sao),  moryi^on  yn  gumiaw  wrth  feneelr  (puellae  acn  operantes  sd  fe- 
nestram). 

Cora.  OW  (orta  e  vwtik,  ioort,  quae  origo  comprobatar  servatis  tenoibas, 
mediis  provectis,  p.  190,  deniqae  ipsa  th  praemissa  vocalibus):'  ow  tr^  or 
tryle  (conTertens)  P.  40,  1.  107,  4.  me  a  ra  Jeugh  epedye  ow  cafo*  ctt  (jcnam 
ut  prosperetiB  oapientes  Christum)  39,  2.  ef  a  dewaa  an  eolyek  ...  o»  etme 
(aadivit  gidlam  canentem)  86,  1 .  rag  oum  ote  crenne  (propter  timorem  tremens) 
53,  4.  wy  an  kgff . .  .yn  kyg  yn  goyt  ow  peiee  (invenietis  eum  in  came,  in  saa- 
goine  Tiventem ;  bewe)  256,  4.  e/  a  thu^  . . .  la(h)y»  novayth  ov  tetky  (Teait 
leges  novas  praeoipiens;  defky)  107,  4.  wy  a  gyff  bohosogyon  . . .  wamough  <m 
earme  (habebitis  pauperes  vos  appellantes;  garme)  37,  3.  me  an  aleteae  oc  tjgie 
(audivi  eum  vetantem;  dyffen)  D.  1573.  Ante  vocales  (Tel  A)  ousthi  ow  tha^ 
(conans)  B.  39.').  ow  thysethe  (sedens)  D.  932.  2342.  ow  thetethe  (id.)  D.  1328. 
ow  thegery  (aperiens)  D.  2999.  ov  ihyinwethe  (oaTens)  R  1170.  oe  themUA 
(pngnans)  D.  2509.  ovthomwryl  (se  faoiens;  corr.  mann  rec.)  D.  962.  oo  the»^ 
wel  (vocans;  hemoet)  0.  2729;  quunquam  etiam  minus  aooarate:  oo  ytethe  D. 
1486.  ovymw.  (v.  1.)  D.  962.  Forma  primitiva  gorth  servator  aate  prononiiB» 
possessiva:  a  begha»  orth  ov  frayta  (peccavit  me  prodens)  P.  145,  3.  yn  anken 
worth  Je  wela»  (in  angore  te  videns)  172,  8.  worth  Je  vetye  (tibi  oocaireni) 
20,  2.  hag  y  worth  y  dormontye  y  eujene  y  ben  (et  illi  enm  eraciaates  Telabaat 
eias  capot)  97,  1.  orth  y  eywe  lyes  guae  (eum  seqnentes  multos  pneros,  ridi) 
R.  557.  geniy  preet  y  venyn  len  eea  worth  y  homfortye  (eom  ea  praesto  ersBt 
duae  mnlieres  fideles  eam  confirmantes)  P.  167,  1.  worth  agan  gybed,  vx/rA 
agan  gelwel  (nos  damans)  D.  955.  R.  1770.  orth  agae  gylwel  (tos  claaiBBt) 
R.  2245.   worth  agae  yvgge  (tos  iudicantem,  filinm  dei  Tidebitis)  D.  1833. 

Arem.  OZ,  OUZ  (pro  ourz  bb  cambr.  wrih,  ut  alias;  cf.  Bah.  88,  5:  oz  roen, 
ut  rex):    oe  touet  a  te  em  doeto  (iurans  an  dubitabis?)  Boh.  172,  1.   rac 
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bt  Htm  &z  ehoM  aman  (ne  sit  mibi  Titaperatio  manenti  hic)  98,  8.  me  cu  ffud 
tMztt  hae  oz  tUtetaff  (video  te  pudore  pertnrbatom  et  dabitantem)  160,  16.  ouz 
eoufkat  e  eas  (reminiflcens  cssus  sni)  MJ.  64  a.  an  heaul  men  guel  ouz  yselhat 
(mI,  eara  video  inelinantem)  208  a.  Exemplum  mediae  infectae:  otiz  vale  (am- 
bolantes;  hale)  206  a.  In  hodiema  lingoa  6  (serrans  tenues,  provehene  d,  ia- 
fideu  cetenw  mediae ,  p.  200)  ante  oonsonas  ponitnr ,  oe^h  (est  etiam  praep. 
M^A,  oue^h  pro  01»  =  cambr.  tvrth')  ante  vocales. 

Idem  fere  rignificator  altera  formala  com.  yn  wn,  arem.  en  un,  cuias  sont 
ezempla  oomica:  jfH  vn  /jfttene  (festinans,  festinanter)  P.  48,  2.  158,  3.  176,  1. 
241,  4.  248,  l.  jfn  vn  garme  (clamantes)  168,  \.  ynvn  teoiekye  (specolantes,  in- 
sidiaates)  74,  2;  aremoricam:  en  un  lavaret  (loqaentes,  loquens)  MJ.  11 5  a.  222  b. 

Passiya  infinitin  oonstructio  cambrica  e£Scitar  seqaente  praep.  0:  kaffel 
nuA  ohowunt  (accipi  filias  ab  eis,  nacti  sant  filiam),  eymnft  erip  eur  o  arthw 
(sami  peeten  aaream  ab  A.,  coepit;  aumptam  pecten  ab  A.)  Mab.  2,  197.  204. 
y  «nagaw  o  mmkmyuar  (ad  ▼estiendum  a  6.,  ut  vestiatar)  2,  20.  am  uenegi  oho- 
nefi  dy  U»  (propter  dictam  a  me  commodam  taom)  1,  19.  rae  dy  lad  ohonaw 
(ne  oocidaris  ab  eo;  ad  Terbom:  prae  occisione  taa  ab  eo)  1,  249.  gwedy  dyuot 
okoMue  (postquam  Tentom  est  ab  eo)  2,  13.  Item,  abi  eignificatur  praeteritom 
addita  particala  ry:  gwedy  ryyeau  or  gwarthee  eu  brio  (postqoam  sunt  comesi 
pabnites  eornm  a  pecore),  gwedy  ryuetu  or  dynetoyt  (postquam  est  comesom  a 
vitalis,  stmmen)  Mab.  2,  873.  374.  gwedy  rygytcu  ohonaui  (postqoam  dormitnm 
est  ab  eo)  2,  392. 

Gomice  Tero  et  aremorice  haud  raro  infinitivas  passivi  per  periphraein 
formatnr,  adhibito  verbo  substantivo,  ut  cora.  ef  a  gcdee  boe  guyrthyt  (id  po- 
terat  vendi)  D.  535 ;  arem.  goude  bout  eaimet  mab  doe  (postquam  verberatus  est 
fiUns  dei)  MJ.  114b. 

Si  infinitivas  passivi  pendet  ez  altero  verbo,  ut  posse,  debere,  £acere,  hoc 
ipsum  britannice  indoit  formas  passivaa,  ut  cambrice :  m  eUir  Uudias  (non  potest 
impediri)  Leg.  3,  11,  85.  gwreic  y  geUir  dywedut  idi  y  bot  yn  deckaf  or  gwraged 
(mnHer  de  qoa  potest  diei  esse  eam  fbrmosissimam  mulierum)  Mab.  1,  17.  ar 
y  Ueeh  y  mae  kawe  aryant  wrth  gadwyn  aryant.  mal  na  elUr  eu  gohanu  (in 
lapide  est  lanz  ai^rentea  cam  catena  argentea,  at  non  possint  separari)  1,  8. 
a  atodoet  na  eUir  kynnal  dy  gyfoeth  di  namyn  0  vilwryaeth  ae  arueu  (tu  scis 
non  posse  de£endi  imperiom  tuum  nisi  virtate  et  armis)  1,  19.  menegi  uot  y 
UarUaeth  yn  wedu.  00  na  ellit  y  ehynnal  onyt  o  uarch  ae  arueu  amiiwryaeth  (di- 
cere,  oomitissa,  esse  comitatum  suum  orbatam,  nec  posse  eum  servari  nisi  equo 
et  armie  et  virtnte)  1,  21.  aehelu  y  damwein  hwnnw  ny  allwyt  (nec  occultari 
potnit  ille  casns)  8,  29.  >i»  acawatmon  y  neb  a  dylyer  ykymryt  y  gantaw  (nos 
Bovimos,  qoi  debeant  snmi  de  eo)  3,  25.  Item  constrnctae  cum  infinitivo  formae 
verbonim  aoidliariam  gwna/ethpwt^  goruepwyt,  qnarum  ezempla  infra  sequentur 
inter  anosnala. 

Gomioe:  y  hjfiler  ervyre  (potett  considerari)  P.  20,  1.  mmra  keUer  y  wethe 
(ri  posrit  is  jm^beri)  D.  3058.  ny  yUyr  re  the  worthe  (non  potes  nimium  coli) 
0.1852.  may  haUer  govot,  m.  h.  ry,m.  h.  aga  ivgge  (ut  possit  sciri,  dari,  nt 
posaint  iudioari)  O.  2102.  D.  2076.  2252.  ha  rena  galter  the  rey  the  vogheeegyon 
(et  hi  poteraot  dari  paaperibos)  D.  537.    y  /ynner  mara  kyller ...  ow  dytwul 
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Temporan  ant  genemm  discrimen  in  infinitiTO  nt  snbstantiTO  non  dil»- 
rentis  fonnarum  notatnr,  sed  praepositionibas  adhibitiB  et  constmctioniB  inodo. 

Praeteriti  igitur  infinitJTos  significatar  eadem  forma,  nisi  qaod  cambrioe 
pleramqne  praemittitor  particnla  ly  (p.  419),  qaa  abstinent  ceterae  dialecti 
Anteoedont  praepositionea  at  cambr.  gwedy  (post):  gieedy  dynot  yr  Uya  (post- 
qaam  yentam  est  ad  aalam)  Mab.  2,  'iO;  oom.:  vme  y  terry  (postqnam  id  fre- 
gisset),  tooffg  merwel  (postquam  mortaua  erit)  D.  1315.  1755.  war  lergh  drdittd 
(poBtqnam  sorrexero)  D.  896;  arem.:  goiide  guelet  (poBtqaam  vidit)  MJ.  186s. 
goude  e  quempret  (post  eioB  captionem,  postqaam  eam  cepemnt)  75  a.  Inter- 
dam  sine  ulla  nota  praeteriti  at  comice:  wky  the  geueel  orth  iheiu  (tob  coQo- 
cutoB  esse  cum  lesu,  credere  nequeo)  R.  1481.  rak  ty  the  welee  (qoia  Tidisti, 
credis)  R.  1551. 

Participium  praesentis  activi  significatur  infinitiTO  britaanico,  par- 
ticalis  praemiasis,  prindpio  praepositioniboB,  qoibas  diffenmt  didiecti:  caalv. 
tM,  jfit  (a  qoa  differt  particnUi  yn,  at;  of.  pp.  189.  200),  com.  owth,  ow,  arem. 
oz,  ouz  (^gurtk,  apad). 

Gambr.  IN,  YN  yetaBtias  exemplom  iam  inter  g^.  Ox.  inTenimos:  Ata  eel- 
Imau  (progredientes;  c£  app.)  39\  Exempla  recentiora  innumer»  ia  Mab.,  in 
singalis  fere  paginis,  ut  1,  1 :  ydoed  yn  eieted  yny  yetauell  (erat  sedens  in  oa- 
bioolo  Buo),  ntorynyon  yn  gvmiaw  v»rth  feneetr  (puellae  aca  operaates  ad  fe- 
nestram). 

Com.  OW  (orta  e  worth,  wort,  qaae  origo  comprobator  serratis  tenaibna, 
mediis  proyectis,  p.  190,  deniqae  ipsa  th  praemissa  TocalibaB):  oto  tryle,  oe 
tryle  (conrertens)  P.  40,  1.  107,  4.  me  a  ra  Jeugh  epedye  ow  cafo»  cet  (fHiaiB 
nt  prosperetiB  oapientes  Christam)  39,  2.  ef  a  dewae  an  colyek  . . .  ou  etm» 
(aadivit  gaHum  canentem)  86,  1.  rag  own  ow  crenne  (propter  timorem  tremena) 
58,  4.  wy  an  kyff .  ■  .yn  kyg  yn  goye  ow  petee  (inTenietis  eum  in  came,  in  aaa- 
goine  TiTentem ;  bewe)  256,  4.  e/  a  thueth  . . .  la(h)ya  nowyth  oo  teeky  (Teait 
leges  noTas  praecipiens;  de»ky)  107,  4.  wy  a  gyff  bohosogyon  . . .  wamough  tn 
earme  (habebitis  paaperes  tos  appellantes ;  garme')  37,  3.  me  an  dewae  oe  ty^ee 
(aadiTi  eam  Tetantem;  dyffen)  D.  1573.  Ante  Tocales  (toI  A)  owthi  ow  ihnutA 
(conans)  R.  395.  ow  thysethe  (sedens)  D.  932.  2342.  ow  theeethe  (id.)  D.  1328. 
ow  thegery  (aperiens)  D.  2999.  ov  thyntwethe  (caTens)  R.  1170.  oo  thmlelk 
(pugnans)  D.  2509.  ovthomwryl  (se  faciens;  corr.  manu  reo.)  D.  962.  ov  then^ 
wel  (Tocans;  hemoeC)  O.  2729;  qoamqaam  etiam  minuB  acoarate:  oo  yeethe  D. 
1486.  ovymw.  (t.  1.)  D.  962.  Forma  primitiTa  gorih  serratar  onte  pronomiu 
possessiTa:  a  beghae  orth  oo  jrayta  (peccayit  me  prodens)  P.  145,  8.  yn  oaim 
worth  Je  welaa  (in  angore  te  Tidens)  172,  8.  worth  Je  veiye  (tibi  oocumBi) 
20,  2.  hag  y  worth  y  dormontye  y  eujene  y  ben  (et  illi  eom  eraciaiites  Telabaat 
eius  capat)  97,  1.  orth  y  eywe  lyea  guae  (eom  seqnentes  muhos  pneroe,  ridi) 
R.  557.  geney  preit  y  vemfn  len  eaa  worth  y  hom/brtye  (cum  ea  praesto  eraat 
duae  malieres  fideles  eam  confirmantes)  P.  167,  1.  wor^  agan  gybod,  tcvrti 
agan  gehoel  (nos  clamans)  D.  955.  R.  1770.  orth  agae  gylwel  (tos  cbmuuu) 
R.  2245.    worth  agaa  yvgge  (tos  iudicantem,  filinm  dei  Tidebitis)  D.  1333. 

Arem.  OZ,  OUZ  (pro  ourz  s  cambr.  wrth,  at  alias;  cf.  Buh.  38,  5:  02  roM, 
nt  rex):    oz  touet  a  te  em  doeto  (inrans  an  dubitabis?)  Bah.  172,  1.   rae  nam 
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bt  bUtm  «z  «hom  aman  (ae  sit  mibi  Titaperatio  manenti  hic)  98,  8.  tne  eu  ffttd 
m«zet  hac  oz  doetaf  (video  te  pudore  perturbatnm  et  dabitantem)  160,  16.  out 
eou/hat  e  eae  (reminiscens  casus  sni)  MJ.  64  a.  an  heaul  men  guel  ouz  yaelhat 
(•ol,  enm  video  inclinantem)  208  a.  Exemphim  mediae  infectae:  ouzvale  (am- 
balantes;  beUe)  206  a.  In  hodiema  lingoa  6  (aerTans  tenues,  provehens  d,  in- 
fioiens  eetenw  medias ,  p.  200)  ante  oonsonas  ponitor ,  oe^k  (est  etiam  praep. 
oe^kj  oue^h  pro  ouz  =  cambr.  wrth^  ante  vocales. 

Idem  fere  significator  altera  formola  com.  yn  un,  arem.  en  un,  caius  sant 
ezempla  oomica:  yn  vn  /i/stene  (festinans,  festinanter)  P.  48,  2.  158,  8.  176,  1. 
241,  4.  248,  1.  yn  vn  garme  (clamante8)-168,  \.  ynvn  tcolehye  (specolantes,  in- 
sidiantes)  74,  2;  aremoricnm:  en  un  lavaret  (loqaentes,  loquens)  MJ.  11 5  a.  222  b. 

Passiva  infinitiri  oonstractio  cambrica  effioitar  seqaente  praep.  o:  kafel 
mab  ohonunt  (accipi  filias  ab  eis,  naoti  snnt  filiam),  cymryt  erip  eur  o  arthttr 
(sami  peeten  aaream  ab  A.,  coepit;  sumptam  peoten  ab  A.)  Mab.  2,  197.  204. 
y  wugcM  o  wenkwyuar  (ad  Testiendam  a  G.,  at  vestiatar)  2,  20.  am  uenegi  oho- 
n«ifi  dy  Ut  (propter  dictam  a  me  commodum  taam)  1,  19.  rae  dy  lad  ohonaw 
(ne  oocidaris  ab  eo;  ad  Terbnm:  prae  ocoisione  taa  ab  eo)  1,  249.  gwedy  dyuot 
ohonaw  (postqaam  Tentom  est  ab  eo)  2,  13.  Item,  obi  eignificatur  praeteritam 
«ddita  partieala  ryi  gwedy  ryytsu  or  gwarihee  eu  bric  (postqoam  snnt  comesi 
palmites  eomm  a  pecore),  gwedy  ryueeu  or  dyneioyt  (postquam  est  comesnm  a 
ritalis,  stramen)  Mab.  2,  873.  374.  gwedy  rygyecu  ohonaiw  (postqoam  dormitom 
est  ab  eo)  2,  392. 

CSonice  too  et  aremorice  haud  raro  infinitiTos  passivi  per  periphrssin 
fomatnr,  adhibito  Terbo  sabstaotiTO,  ut  cora.  e/  a  gaiee  bo«  guyrthyt  (id  po- 
terat  Tendi)  D.  535 ;  arem.  got^de  bout  eannet  mab  doe  (postquam  Terberatus  est 
filios  dei)  MJ.  114b. 

8i  infinitiTns  paasiTi  pendet  ez  altero  Terbo,  nt  posse,  debere,  &cere,  hoc 
ipsom  britannioe  indoit  formas  passiTsa,  at  cambrioe :  ni  ellir  Uudiat  (non  potest 
impediri)  Leg.  2,  11,  35.  gwreie  y  gelUr  dywedut  idi  y  bot  yn  decka/  or  gwraged 
(omUer  de  qna  potest  diei  esse  eam  formosissifflam  mulierum)  Mab.  1,  17.  ar 
y  Uieh  y  mae  hawc  aryant  wrth  gadwyn  aryant.  mal  na  elUr  eu  gohanu  (in 
Ispide  est  lanx  uf^tea  com  catena  argentea,  at  non  possint  separari)  1,  8. 
ti  awdott  na  elUr  kynnal  dy  gyfoeth  di  namyn  o  vilwryaeth  ae  arueu  (ta  scis 
Bon  posse  defendi  imperiom  tnum  nisi  Tirtate  et  armis)  1,  19.  menegi  uot  y 
kiarUa^  yn  wedu.  ae  na  dlit  y  chynnal  onyt  o  uarch  ae  arueu  amHwryaeth  (di- 
cere,  oomitissa,  esse  comitatum  snum  orbatum,  nec  posse  enm  senrari  nisi  eqno 
•t  aniis  «t  Tirtute)  1,  21.  aehelu  y  damwein  hwnnw  ny  allwyt  (nec  ocoultari 
potnit  ille  oaaos)  3,  29.  «n  aatwamwn  y  neb  a  dylyor  ykymryt  y  gaittaw  (nos 
Boriaas,  qoi  debeant  sami  de  eo)  8,  25.  Item  constructae  cam  infinitiTO  formae 
Tvbonm  aoidliariam  gwnaethpwyt,  gomepwyt,  qnarum  ezempla  infra  seqnentnr 
iatnr  anonala. 

Geraioe:  y  hyUer  ervyre  (poteat  conaiderari)  P.  20,  1.  mara  keUer  y  wethe 
(ri  posrit  ia  par(^beri)  O.  3058.  ny  yUyr  re  <A«  worthe  (non  potes  niminm  coli) 
0.1852.  may  halUr  govot,  m.  h.  ry,  m.  h.  aga  ivgge  (ut  possit  sciri,  dari,  nt 
possint  indioari)  0.  2102.  D.  2076.  2252.  ha  rena  galeer  the  rey  the  voghesegyon 
(et  hi  poteraot  dari  paaperibns)  D.  537.    y  /ynner  mara  kyller ...  ow  dytwul 


Digitized  by 


Google 


540    (539.630)      lU.   2.    VBRBI  BRIT.  FLKXIO  IHFERS.  BT  l^BMP.  OOMP. 

(volunt,   81  possint,  me  delere)  D.  2600.    mar  ny  wrtr  y  wytke  (nisi  fit  eiu 
ciutodia,  niai  is  costoditor)  R.  341. 

Aremorice :  maz  gaUer  ma  blam  ma  tamall  (at  possim  accossri,  ritapmri) 
Boh.  174,  9.  ne  gallet  quet ...ma  remediff  (non  poteram  sanari)  118,  17.  fuiite 
alhet. . .  compe  deoeh  (non  posset  Tobis  diei)  MJ.  13b.  ne  dleer  (t.  L  dle^  ... 
e  eontraria  (non  debet  ei  coniradioi)  71  b.  ma  guer  a  ranqutr  da  derchdl  (meu 
sermo  debet  serrari)  56  b. 

De  flexiooe  irapersonali  et  temporum  oompositione. 

Flexionis  impersonalis  adhibitae  in  passiTO,  sicut  in  Hngaa  Tetusts 
hibernica  (p.  482),  exempla  britannioa  supra  prolata  snnt.  Sed  Tincnla,  quibu 
coSrcetor  hic  flexionis  modos  in  Tetusta  lingna,  magis  magisque  laxantur  iit 
receutiore.  E  passiTo  transit  in  actiTam,  ac  pronomen,  qnod  antea  oportoit 
infigi,  esse  potest  formae  absolutae.  Panca  einsmodi  exempla  oambrica  profe- 
rentur  infra,  ubi  dicetnr  de  constmotione  Terbi  oambrici.  In  oommunem  utea 
usum  abiit  idem  modas  in  dialectis  comica  et  aremorioa;  e  freqaentissiiiiis 
exemplis  satis  erit  haec  attulisse. 

Comica:  me  a  grxs  (credo)  P.  63,  2.  126,  1.  200,  4.  280,  4.  te  o  yk  (por- 
tabis)  174,  2.  te  a  yll,  ny  a  yU  (potes,  possumns)  22,  4.  12,  3.  ny  am  penuu 
(emimns  eum)  105,  2.  why  a  ergh  (poscetis)  170,  ^.  wy  a  ffyff  (inTenietis,  ha- 
bebitis)  37,  3.  why  an  cletoae  (audistis  eam)  95,  1.  y  a  arma»  (clamaTenmt) 
42,  4.  y  a  leuerit  (dixernnt)  51,  3.  me  re  welae  (ridi)  123,  4.  m«  re  begha 
(peccavi)  104,  2.  te  reUuerys  (dixisti)  101,  1.  ny  re  goUas  (perdidimus)  246,3. 
y  retflamyas  (te  accuBanint)  92,  2.   meny  gaffe  (non  inTeniebam)  116,  3.  142, 4. 

Aremorica:  me  a  gourchemen  (praecipio)  Bnh.  26,  22.  me  a  preder  (cogito, 
curo),  me  preder  lem  (multnm  caro)  8,  4.  9.  me  guela»,  mo  goeetla»  (ridi,  «po- 
pondi  ea)  88,  23.  158,  14.  me  a  laeno  (relinqoam)  8,  7.  a  te  a  dle  (debesne?) 
162,  19.  ny  hoz  lea  (tos  relinqaimas)  16,  5.  ny  a  pedo  (petemus)  16,  9.  huy  a 
guelo  (videbitis)  100,  8.    a  huy  profe  (aa  probaretis?)  170,  12.* 

Oam  hac  flexione  impersonaii  in  isdem  dialeotis  Tsria  temporum  coap(H 
sitio  et  circumscriptio  inorebruit,  inprimis  constrnotio  partioipii  praeteriti  cui 
Terbo  substantiTO  &ota  ad  significanda  Terbi  passiTi  tempor»  tam  priinans 
quam  secnndaria,  qnoram  formae  simplices  magis  serTatae  sont  in  lingua  oam- 
brica.  Adiongantur  autem  sio  participio,  in  qno  modo  serTatar,  modo  perit 
Tis  praeteriti  (amatue  »um,  je  tuie  otm^,  oum  (a)  Torba  defeotiTa  Tariamm  ra- 
dicum,  tum  (6)  fbrmae  radiois  6w. 

Comica  exempla.  a)  Praes.  prim.  Tariamm  radicom:  pan  o//ytitye  (qnaiido 
deTictos  sam)  D.  146.  yjew  prevya  (probatam  est)  P.  85,  2.  dd  yw  eerijfyt  (nt 
scriptum  est)  21,  1.  73,  2.  186,  4.  206,  2.  del  yma  eery/U  (id.)  209,  I.  byth 
retOH  Je  laje  nyngee  ktffye  (nolla  oaass  ocddendi  est  inTonta)  128,  4.  /byiwwy» 
0«  ordnya  (qnidqnid  ordinatnm  est)  24,  2.  Praes.  sec. :  barabat  ytho  gylvoy*  (B. 
Tocabatur)  P.  124,  1.  boa  mab  du  neb  o  Uf^ye  (esse  filinm  dei  qoi  ocoisafl  erst) 
210,  4.  teller  t^yth  nyngo  ke/^  (locus  nollus  inTentus  erat,  nbi  caput  poneret) 
206,  4. 

6)  Praes.  prlm.  radiois  bu  (fut.):  del  vtf^af  hombronkie  (qnomodo  abdocsr) 
P.  61,  4.    aveU  du  y  felhyth  gurie  (sicot  deus  fies)  6,  4.    mara  pe^a  degi* . . .  jf" 
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vrna  bjftk  Uuerifii  (d  faerit  ille  ablatiu,  tnnc  dioetor)  240,  3. 4.  drs  pUje  yfyth 
Uf^yi  (gladio  ocoidetar)  72,  2.  en  dejyoto  a  vyth  guelya  (dies  yidebantar)  169,  2. 
drtt/uu  y  /ythyn  «ylwyi  (per  te  salTabimnr) ,  dretho  ef  prynnyi  bytheugh  (per 
iUnd  redimemini),  fwr  wyr  y  fythona  dcunpnya  (verissime  damnabuntnr)  D.  287. 
767.  3093.  Coni.:  na  vyf  le^i  (ne  ooeidar)',  na  uyf  toUyi  (ne  decipiar)  D. 
1086. 2008.  re  by  gorthyi,  gorthyi  re  by  (adoreris)  D.  1 19.  2703.  35.  na  vo  gol- 
kjfi  (at  non  lavetor)  D.  860.  P.  46,  4.  tiMiy  fo  U}yi  (at  occideretnr,  parabant) 
98,  2.  fyan  na  vmy  kefyi  (fugiamus,  ne  oapiamnr)  246,  4.  lemman  na  veny  /#• 
Jyi  nyngei  fortk  Je  omuuT^  (nunc  ne  occidamar  non  eat  via  ad  nos  servandos) 
245,  4.  may  feugh  (fecgh)  lylwys  (nt  salvemini)  D.  5.  28.  aaw  y  treyi  na  voni 
ttthyi  (modo  pedes  eius  ne  ponantur)  D.  868.  Imper.:  ber^eni  geoyi  (ignoscatur) 
P.  185,  3.  na  v^ene  clewyi  (ne  audiatar)  148,  2.  Praes.  sec:  lawiji  y  fer^ 
(servabatur)  P.  25,  4;  {reqnentiua  Bignificans  coni.  vel  cond.:  nyth  naltaf  kyn 
fen  lejyi  (non  negabo  te,  etsi  occiderer,  occidar)  P.  49,  4.  a  ny  wef^ai  oto 
wuitry  boi  fymmo  may  fei  le^yi  (an  nesois  meam  potestatem,  esse  penes  me  ut 
occidaris)  144,  4.  may  fe  breeyi  (nt  iadicaretar)  88,  3.  na  veTfough  temi^i  (ne 
temptemini)  52,  4.  py  feni  k^  (ubi  invenirentur)  151,  4.  may  feni  cregk  (ut 
snspenderentur)  163,  2.  Praet.  prim.:  yn  henna  y  fuf  genyi  (in  hoc  natas  sum) 
D.  2021.  govy  pan  vef  genyi  (vae  mihi  quod  natus,  nata  sum)  O.  1753.  2193. 
kepar  del  fui  acuiyyi  (sicut  accuBatus  es)  D.  1!)99.  pe  dre  gen  re  vea  gvarnyi 
(on  per  alios  raonitns  es?)  P.  101,  2.  dyUan  eat  u  ve  rynnyn  (veEtis  Cbristi  di- 
visa  est)  190,  1 .  pten  be  tetolyi  (alea  iacta  est)  1 90,  4.  y  ftie  gynyi  (natuB  est) 
R.  1199.  gouy  pan  veyn  genyt  (vae  mihi  qnod  nati  snmus),  re  ben  tutly»  (de- 
cepti  sumas)  P.  246,  1.  2.  pan  vom  y  kefia  (qaando  inventi  sunt)  6,  2.  gana 
luui  yfona  gtoelyi  (a  moitiB  sunt  visi)  210,  3.  Praet.  scc:  neffre  ny  vean  fet/iyi 
(oanquam  essem  devictas)  P.  73,  1.  y  fye  gurin  (facta  erat,  tunica)  161,  3. 
frag  a  dampnyi  rebee  (car  damnatu«  esset)  187,  2.  Inf. :  may  fynna^ . . .  boa 
(/enyt  (nt  vellet  nasoi)  P.  4,  S.  kyna  y»  boya  colyek  clewya  (antequam  audiatur 
gallus)  49,  2.  y  vonai  le^ys  (eum  interfici)  118,  1.  141,  3.  143,  2.  156,  2.  war 
lyryh  y  «onai  l^fy»  (postqaam  interfectus  esset)  240,  2. 

Aremurica.  a)  Praes.  prim.:  Runniter  aman  off  hanuet  (R.  hic  sum  nomi- 
uatus,  vocor)  Bah.  8,  19.  pan  aff  quemennel  (quaudo  sum  iussus)  122,  13.  par^ 
donet  out  (condoData,  condonataa  es)  MJ.  15a.  198b.  diuset  ezaedi  (electus  est), 
j>r<^ciet  edy  (praedictam  est)  Buh.  2,  9.  13.  ezeo  furmet  (fonnatns  est)  44,  22. 
«0  pourhemenet^  «o  diouganet  (est  mandatum,  praedictum)  4,  4.  8,  8.  ny .  . .  »o 
digazcei  (sumus  missi)  186,  7.  laquet  omp  (positi  sumus)  126,  15.  ezoch  rhoaiet 
(electi  estis)  186,  9.  pan  oueh  dduiet  (quouiam  electi  estis)  188,  9.  aint  apontet 
(perterriti  sunt)  MJ.  215  b.  Eandem  constraotionem  secuntor  composita  cum 
em  reflexiva:  da  aeroichaf  doe . . .  ezof  em  laquet  (servire  deo  propoaui  mihi)  Buh. 
28,  6.  pan  off  dan  lanct  em  presaniet  (cum  me  praesentavi  viro  sancto)  194,  7. 
196,6.  Praes.  sec.:  bezgoaz  gant  goai  ne  doan  boaaet  (nanqnam  puero  assue- 
fiusta  eram)  Bnh.  50,  7.  mai  oas  dre  burzut  aymudet  (nt  esses  per  roiracalam 
obstupefiMStas)  74,  4.  /um  e/uttal  bras  aioa  gloaaet  (armeuta  nostra  graviter  af- 
flicta  erant)  130,  7.    drezoa  d^ri  prqfieiet  (ut  certo  praedictum  erat)  184,  6. 

b)  Coni.  et  fat:  me  hoz  requet . . .  maz  vitif  graet  franeq  am  anquen  (sup- 
pUco  vobis,    ut  fiam  liber  a  soUicitudine  uea)  Buh.  144,  1.    maz  viri  bepret 
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ea^et  pur  (at  Bemper  inveniaria  panw)  102,  6,  tna  eor/  dan  doar  prtpartl  « 
vezo  laquet  (corpas  meoia  in  8olo  parato  ponatar)  142,  15.  ne  vezo  gtmet  (non 
nascetar)  4,  21.  maz  vittet  nouet  (at  innngaamini)  138,  9.  refuset  rihet  (repa- 
diabimini)  MJ.  35  b.  tnaz  vizint  don  diprisonet  (at  penitas  liberentur)  Bnh.  204, 
25.  Imp.:  bezet  ciitcijjfiet  (cracifigitor)  MJ.  106b.  Praes.  (et  fdt.)  sec.  (praeseTtiii 
coni.  et  cond.):  gant  oun . .  .na  ven  daffnet  (prae  timore,  ne  damner)  Bab.  162, 6. 
me  crethe  ez  ve  pret ...  ez  ve  rentet  constrvet  lenet  (crediderim  esse  tempos,  ot  to^ 
tatar,  constroatar,  legatar)  116,  2.  dagouzout  tcler  a  kuy  ve  quemeret  (ad  MieB- 
dom  certo,  Tosne  recipiamini)  20,  20.  doe  ra  ve  meulet  (deos  laad«tar)  180, 13. 
aalv  ez  vemp  ny  licenciet  (modo  permittatar  nobia)  MJ.  72  b.  «ofe  cz  vedi  ym 
aaezet  (modo  etiam  considafcis)  7b.  ez  vent  redimet  (at  redimantur)  29  b.  ei  vi- 
henn  reet  (me  Tinctom  iri)  30  b.  avihe  guerzet  (qnod  venderetar,  angaentDB) 
15b.  maz  vient  don  questionet  (at  interrogarentor)  219  a.  Praet.  prira.:  panvio/ 
preaantet  (cam  praesentatos  Bom),  pan  viou/  quemeret  (cum  captos  esaem)  MJ. 
30a.  230  b.  vn  den  oman  a  voe  tebeliet  (homo  hie  est  sepaltas)  Buh.  10,  25. 
en  leck  maz  voe  rez  badezet  (qao  loco  legitime  baptizatas  est)  104,  19.  106,  20. 
dan  mab  maz  voe  diouganet  (leg.  man,  paero  haic  est  praedictam)  78,  22.  goa 
ny  lo  ma»  pan  viomp  ganet  (vae  nobis  nunc  qnod  nati  samoa)  MJ.  223a.  nuu 
vioeh  lamet  (tos  esse  demptos)  117a.  Praet  aec.:  ez  viteganet  (fore  at  naice- 
retar)  Bnh.  90,  1.  PassiTa  fonna:  pan  vezer  aman  ganet  (com  qais  hic  nasei- 
t4ir)  16,  17.  hd.:  da  bout  ganet  (ad  nascendam)  2,  12.  48,  2.  88,  15.  gomU 
bout  cannet  (postquam  flageUatas  est)  MJ.  114  b.  bezout  vm  mab  biham  gtmet 
(natom  fore  poerum  parTam)  Buh.  84,  13.  dam  bez{^nouet  (ut  inungaar)  140, 14. 

Eiusdem  temporum  circumsoriptioniB  exempla  receiiti<wa  et  hodiema:  Itmul 
oa,  ez  oa  lennet  (legebator),  lennet  oue.,  ez  out  Unnet  (lectun  est),  vezo  lamtt 
(legetor),  ma  vihe  lennet  (ut  legator),  ma  viae  Unnet  (ot  legeretor)  Maa.  mi  a 
to  caret  (amor),  me  a  voa  caret  (amabar),  me  a  vezo  earet  (amabor)  Tel  eartt 
eton^  e.  e  voann,  e.  e  vezin  Dam.  kared  ounn  (amor),  kared  i  ooan  (amabsr), 
kared  i  oenn  (amatuB  sum),  ra  vizinn  karet  (amer),  ra  venn  karet  (amarer),  Td 
me  a  z6  karet,  me  a  oa  karet  etc.  secondnm  Lgn.,  qni  addit  formulas  impe^ 
sonales:  kared  eur  i.  oar  (amator  aliquis),  kared  Sdod  (amabatur  aliqnis),  kartd 
i  vior  (amabitar  aliquis),  kared  e  vied  s.  vied  (amaretor  aliqois). 

E  passiTO  idem  componendi  modos  in  actiTum  transgreditar  ia  Tsrbii 
neutris,  qnoram  tempora  praeterita  saepius  significantur  participio  praeteriti 
formae  passiTae  constructo  com  Terbo  sabstantiTO,  tam  comioe  qnam  aremmice. 

Com.:  eothyt  o/ (ctt«Ad\)  D.  1440.  clevut  brae  ei  om  dewlejf  dfo^jfi  (moittai 
magnus  in  nuuius  meas  Tenit)  P.  156,  3.  pan  o  an  tyr  marya  ogat  Jtn  UA 
deuethyt  (cam  tres  Mariae  prope  ad  sepolcmm  Tenissent)  253,  1.  netmgo  due- 
thyi  an  pryt  (iam  Teoerat  tempus)  200,  1 .  hay  tot  deutrfii  je  oyt  (rt  eo»  t»- 
nisse  ad  aetatem)  10,  1. 

Arem.:  coezet  c^'  e  gou  (cecidi  iu  {slsnm)  Buh.  4,  16.  aman  off  maaet  (hic 
mansi)  132,  7.  duet  off,  duet  omp  (Teni,  Tenimus)  178,4;  140,  9.  184,9.  iut 
eo  an  pret  (Tenit  tempus)  8,  21.  aet  voan  (ieram)  12,  19.  en  toull  atan  ezetM 
manet  (in  hac  caToraa  manseram)  MJ.  183b.  ne  aedoae  ma  hunan  manet  (lolt 
manseram)  Bub.  60,  1.  duet  mat  i-a  vizi  (bene  veneris)  76,  17.  178,  5.  devtw^ 
ra  vech,  deuet  mat  ra  vihet  (bene  Teneritis)  MJ.  7  a.  225a.  pan  vihet  chomet  (li 
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numcisses)  213b.  Itaqae  dnplici  compositioiie:  «o  hezet  fwget  (fabreStctoa  eft) 
MJ.  95a.  ffoude  boiU  bezet  lazet  (postqaam  interfectus  est)  209  a.  Conferantor, 
qaae  Man.  profert:  lennet  eo  bet,  ez  eo  betlennet  (lectam  est),  lennet  oa  bet,  ez 
oa  bet  lennet  ^ectom  erat),  e  eeto  bet  lennet  (lectam  faerit);  atqae  Dum.  me  a 
»0  bed  caret,  me  a  voa  bed  caret  vel  earet  eton  bed,  cared  e  voan  bed. 

Interdom  isdem  formolis  praeseos  circomscribitor  at  com.:  vmma  nyngew 
ef  treyit  (hic  non  morator  ille)  P.  255,  4.  y»  *»«/  y  /er^af  tregia  (in  caelo  mo- 
nbor)  93,  3.  yn  nef  ni/  vejyth  tregis  (in  caelo  nota  moraberis)  46,  3 ;  arem. :  «n 
r».  .>tn  yUe  man  «o  bremati  ehanet  (aliqois  in  hac  ecdeeia  nanc  moratar)  Buh. 
56,  12.  «n  placc  man  pctnoitf  ehanet  (hoo  loco  cam  moror)  56,  1. 

Ceternm  actiTorum  qaoqae  Terborom  (tnmsitiTonmi)  praeteritam,  qaod 
comice  semper  simplici  forma  redditar,  per  compositionem  circomiicripsit  di»- 
leotos  aremorica,  adhibito  verbo  auxiliari  etneuo!  (milii  est,  habeo),  cuios  llexio 
exponetor  infira  inter  verba  anomala. 

Piaet.  prim. :  me  meux  c^e^  (aadivi)  Bah.  84,  10.  104,  13.  memeuje  torret 
icler  he  guerchdet  (infregi  aperte  eius  virginitatem)  42,  3.  a  diabell  memeux 
uUet  (dadom  toitas  sum)  156,  16.  me  meu.v  coniuret  hae  ameua:  eues  gouezet 
(coninravi  atqae  etiMn  scivi)  88,  16.  17.  da  peji  etat  ameux  relatet  (omni  statoi 
qnem  rettuli)  156,  19.  ameuw  diconrte»  oppreaeet  (quam  oppreasi  violenter)  42,  6. 
me  eo  MerUn  ameux  vaiicinet  (Merlinas  sam  qai  vaticiuatas  sam)  48,  1.  me 
ameux  net  preparet  banquedou  (sincere  paravi  epulas)  34,  3.  mar  emeua  carez 
deUezet  (si  vitaperationem  merui)  50,  4.  gant  queuz  bras  emeuz  ef  claequet  (cam 
8(^licitodine  magna  eam  quaesivi)  MJ.  189a.  eguet  nameux  graet  (quara  feci) 
119  b.  hoaz  nemeux  quet  eontet  an  milvet  rann  (nondom  enumeravi  partem  mil- 
lesimam)  13  b.  te  zetu:  graet  gardis  trayeon  (fecisti  crndeliter  proditionem)  MJ. 
84  b.  a  te  zeuu-  hy  eantiffiat  (num  eam,  doctrinam,  sacrastiP)  76  b.  te  azeux 
qvemeret  quie  a  den  (sompsisti  caraem  humanam)  67  a.  te  azew  sclaer  qvemeret 
(aperte  sumpsisti,  statuisti)  68  b.  hon  secret  azeux  ententet  (secretum  nostnun 
aadivisti)  18 b.  an  mat  cUn  divin  if^nit  azeua...  depitet  (bonum  dignum,  divi- 
Bom,  iafinitam  iiritasti)  85  a.  roet  ezeux  difme  a  devry  da  coi-fr  (dedisti  mihi 
iudabie  corpus  tuum)  57  a.  eguyt  naz  eux  quet  dalchet  pur  an  hent  (quia  non 
tenmsti  pure  viam)  67  a.  e  dom  hec  en  deveux  iequaet  en  plat  guenefme  gouz- 
tezet  nep  en  deveux  graet  an  fet  se  (manum  suam  tarpem  posuit  in  patina  me- 
con,  scitote,  qui  fecit  facinns  istud)  59  a.  dren  deveux  dellezet,  hervez  ma  en 
deoeux  dellezet  (quoniam,  ut  meruit)  100  b.  216  a.  nen  deceux  dygoret  netra  (nifail 
iqjemit)  218a.  an  heny...nen  deceux  quet  dellezet  blam  (is  qui  non  meruit  op- 
probrium)  149b.  he  deueux  hoantet  (optavit,  Nonita)  Buh.  138,  15.  guelet  onn- 
mx  ny  an  lyen  (nos  vidimus  linteum)  MJ.  200  a.  ecfet.. .  onneux  ef  (invenimas 
eam)  101  b.  Barrabas  onneux  choueet  da  bout  dilivret  . . .  ha  Jesus  onneux  con- 
cluet  da  bout . . .  crucif^et  (B.  elegimus  liberandom ,  et  J.  statuimas  crucifigen- 
dom  esse)  118a.  ann  ael  onneux  guelet  (angelnm  vidimua)  199b.  Jesus  hon 
maestr , . .  honneux  gvelet  daczorchct  (J.  magistnun  nostium  vidimus  resuscita- 
tom)  211  b.  huy  . . .  houz  eux  y  laniet  (vos  eos  dempsistis),  huy . . .  ouz  eux  paeet 
m  dle  (vos  solvistie  clebitum)  175a.  ouz  «<•»•  hat  hvmen  dazprenet  (prolem  hu- 
msnani  redemistis)  237  b.  ovz  enx  prederet  calet  re  (cogitastis  rem  uiniis  duram) 
44  b.  dren  saffar  ot/z  eit.i   larnret  (murmuratione  quam  extulistis)  59  b.    dren  ouz 
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«uic  ffueUt  (ut  vidistis)  54  b.  en  quic  kumeti . . .  hot  eux  quemer^  (in  oarae  Im- 
mana  quam  aiimpmsti»)  27  b.  pa  hot  eux  diouyanet  (qaoniun  praediziatis),  Kk 
eux  dif  recitet  (recitavistis  mihi)  Boh.  26,  14.  16.  a  hutf  o»  eu»  eff  «uez  natt 
(an  Tos  neTistis  id  etiam?)  170,  1.  2.  mil  pligiadur  . ..  oz  eux  dif  graet  (miUe 
ptacita  milii  fecistis)  MJ.  153a.  eoel  om  eux  aman  haneet  (sicat  nnnc  ntuniiuwtis) 
40  b.  an  dle  noz  eux  quet  eeder  quemeret  (debitam  quod  neqnaqaam  contnxislis) 
44  b.  hujf  a  pechet  noz  eux  great  noat  (voa  peccati  non  feoistis  tamaltnm)  36  b. 
pait  noz  eux  difme  autreet  (qnoniam  non  concessistis  mihi)  37  b.  k»^  ho  eux 
gotuafoet  en  bet  man  eate  a  poan  (yos  passi  estis  in  hoc  fflondo  mahoB  cni- 
ciatus)  174b.  no  deweux  quet  delUtet  quen  (non  mernerant  aliter)  99a.  Pnet 
sec.  ind.:  breman  exeo  aet  ma  esper  amoa  pell  ameer  prederet  (nonc  fiuilis  ert 
spes  mea  qnam  diu  cogitaveram)  Boh.  28,  2.  dre  moa  nteur  a  guez  deUezet  (ot 
maltifariam  menieram)  MJ.  119a.  an  dle  ho  devoae  quemeret  (debitom  qood 
contraxerant)  175a.  huy  oi  oa  goulennet  hoz  boa  golennet  (tos  interrogaverati*) 
Bah.  84,  2.  78,  4.  Goni.  et  cond. :  quen  na  ve  duet  an  pret ...  ma  em  be  quentaf 
gotutf/vet  (donec  Tenisset  tempas,  qao  primus  passas  essem)  MJ.  87  a  na  tt 
nep  eafar  laearet  em  be  ef  guertet  (ne  qaa  murmuratio  efferretar  me  eom  Ten- 
didisse)  214  b.  na  tra  e»  bet  az  ve  graet  eem  (nec  qnidquam  in  mando  qood 
feceris  prave)  66  a.  Pass.  formae  exemplnm:  me  en  heny  ameur  orue^fat  (ego 
sam  is  qui  oracifixua  sum,  germ.  den  man  gekrenzigt  hat)  MJ.  I78a  Vum 
secondum  Man.  me  metu,  a  meus  le/inet  (legi),  me  an  boa,  te  a  foa  lennet  (le- 
geram.  legeras),  pa  am  beeo  Unnet  (cum  legero),  me  am  bite  UnnH  (legenB, 
legissem) ;  hod.  secundam  Dom. :  ms  emue  earet  (amavi),  tne  em  boa  carel  (ama- 
veram),  me  em  be»o  earet  (amavero),  me  em  be  caret  (amaTerim),  «11«  em  biie 
caret  (amaviseem)  tcI  caret  emus^  caret  em  boa  etc;  secandnm  Lgn.:  kared  em 
evz  vel  me  em  eiz  karet  etc.,  rain  bez6  karet,  ram  brfi  karet. 

Omnium  dialectorum  communitt  est  alia  circumecriptio  firequentisaima,  qua 
actionem  infectam  significat  infinitiTus  cnm  particuUs  participii  loco  additu 
verbo  substantivo  (cf.  angL  /  am  uiriting). 

Exempla  cambrica:  ydtoyii  yn  darparu  gwUd  itti  (paro  epulas  tibi)  Mab. 
1,  25.  yny  uyd  y  gtoaet  yn  hidUit  (donec  manat  sangais),  yny  oed  y  gteaet  jf« 
llkoaw  y  Htn  (donec  sanguia  colorabat  velum)  2,  11.  yny  oed  y  erydyon  yn  dala 
kynnigen  (donec  sutores  concipiebant  invidiam)  8,  153.  lef  ydoed  yn  eiited  di- 
toamatct  yny  yttauell  (is  sedebat  qnondam  in  cubiculo  sao)  1,  1.  y  Ueeh  ydod 
y  katoe  yn  aeuyH  arnei  (iapis  in  quo  stabat  laux)  8,  151.  aphan  vei  ef  ygkaer- 
llwn  yu  dala  Uya  (et  cum  ipse  in  Castro  Legionum  habebat  aulam)  2,  5.  6.  oc 
ual  y  bydynt  yn  kerdet  (et  ut  proficiscebantur)  2,  9.  Item  passive :  ydyt  y»  ttiy- 
data  (copiae  contrahuntur,  expeditio  paratur),  ydoedit  yn  dygttori  y  toLit  (a.d- 
tabatur  regio)  Mab.  3,  194;  hodie  intermisso  pronomine  possesaivo:  ydyi  jf» 
fynglutru  (amor),  contra  active:  wyf  yn  caru  (amo). 

Cornica:  ol  mynt  ei  orth  Je  olamye  (omnis  maltitudo  qui  te  accoaat)  P. 
120,  3.  tryttyna  va  wortk  ow  blu^^ye  (tristitia  me  vulnerat)  53,  2.  yma  ol  tu  m 
byima  yn  certan  toorth  y  lytoe  (omnis  populus  huius  mundi  certo  eani  seqnitoT) 
D.  441  sq.  pan  eia  c'tt  ow  peny  (cam  Christas  oraret)  P.  62,  I.  nageia  tiorti 
y  grevye  (quod  non  gravaret  eum,  non  erat  inembrum)  132,  2.  del  imms  icorti 
y  Jygtye  (ut  eum  tractabant)  164,  1.    uy  we/yn  yn  faa  ow  boi  mar  oeyU  oiopttie 
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(oon  Tidebftm  bene  me  tam  viHter  Tivere)  220,  3.  ythew  acr%fy$  hoa  eleth  vsorih 
y  wffe,  yaia  «ci-y/yt  boa  eletli  tcorth  the  toythe  («criptum  est  angelos  te  Berrare) 
14,  2.  D.  96. 

Aremorica:  oz  erenaff  bepret  ezaedouff  (semper  tremo)  Boh.  198,  9.  an 
tptend  yen  *o  oz  fM  benqff  (dolor  gelidns  me'  compimgit)  92,  15.  un  re  deffri 
so  o:  ma  /azuf^  (aliquis  certo  me  torbat)  56,  16.  fz  eua  feunteun  oz  eyenenaf 
(leg.  eyeunnaf\  fons  scatet)  104,  14.  ayoa  ouz  gourvez  (qui  iacebat)  MJ.  189  a. 
tz  vez  aantel  oz  hon  quelen  (sanotas  nos  institaet)  Buh.  184,  17.  ne  vihet  quetpell 
02  tdUt  (non  din,  celeriter  aspicietis)  158,  5.  me . . .  eo  bet  oz  doen  faU  testeny 
(tali  iaLiam  testimoninm)  174,  2.  Passire:  pan  oat  ouz  e  ren  (cum  duceretnr) 
MJ.  12Sa. 

Rarior  est  similis  significatio  actionis  perfectae,  quae  in  grammaticis  cam- 
bricae  hodiemae  profertur,  ut  wyf  toedi  earu  (amayi),  aliena  a  ceteris  dialectis 
britannicis.  Guius  exempla  e  Mab.  haec  propono:  nyt  oea  namyn  bot  y  iarll 
ue  hM  attu  gwedy  rydiegynnu  mrth  y  porth  (non  est,  nuntias,  nisi  descendisse 
comitem  omnesqae  eias  copias  ad  portam)  1,  253.  aiuenegi  uot  y  crydyon  toedy 
duutiaK  ar  y  lad  (et  nontiari  ei,  conepirasse  sntores  de  occidendo  eo)  3,  153.* 

Deniqne  alia  tempornm  compositio  fit  in  omnibus  dialectis,  etsi  minus  late 
patens  in  cambrica,  qoa  infinitivo  verbi  additur  verbum  faciendi,  cambrice  in- 
primis  ad  significandum  praeteritum  primarium  forma  gwneuthum  (feci)  vel  go- 
ngum.  Comice  et  aremorice  eadem  ratio,  coius  exempla  infira  sequentur  inter 
■Domala,  per  omne  Terbom  carrit  Ai^emoricae  formae  recentiores:  lenn  a  rdn 
(lego),  lenn  a  ren  (legebam),  lenn  a  ria  (legi),  lenn  a  rtn  (legam),  lenn  a  rahen, 
leiut  tt  raaen  (legam,  legerem),  lenn  a  rer  (legitar),  lenn  a  reor  (legetur)  Man., 
bodiemae:  karoud  a  rann  (amare  fiocio,  i.  e.  amo),  karoud  a  rinn  (amabo),  karoud 
a  reann  (amabam),  karoud  a  rafenn  (amarem),  karoud  a  riz  (amari)  Lgn. 


Verba  anomala  et  defectiva. 

Ad  Terbom  substantiram  accedunt  tam  Terba  cum  eodem  composita  quam 
ilia  Bingularibus  formis  a  ceteris  differentia.    Distingno  omnium  qninque  series. 

T.  Yerbam  substantiTum  praeter  radices  quasdam  defectivas  signifi- 
eatar  britannice  e  radice  I  formis  nonnullis,  plnribns  e  radice  BU. 

1.  Radici  I  tribaendae  Tidentur  formae  cambricae  praesentis  primarii  et 
secondarii  toyf,  ydvoyf  etc.,  oedwn,  ydoedwn  etc. 

Praes.  prim.  sin^.  1.  pers. :  aih  ewythyr  wyf  (et  aTunculns  taus  sum)  Mab. 
1, 247.    lunet  wyfi  (Laneta  sum  ego)   1,  31.   hyt  hediw  ydwyfi  yn  daryaru  (ax- 

*  OaiB  omnibns  his  conferendM  lunt  formulae  siinlUimae ,  qoibns  hibernici  (reneris  dialectiu 
K»*lic4  recentior  utitur  in  componendie  temporibna.  In  poseivo  enim  cnm  verlK)  snb8tanti>o 
OBpenonaliter  constructo)  praeter  participium  componitnr  formula  iar  mo  iuncfa  infiniKTO,  ut  iar 
■«  Utualadh  (poet  caesionem  meam,  poatquam  caesus  snm),  ut  oriatnr  dnplex  series  formamm: 
<•  «u  buaihe  (caedor),  bka  mi  buailte  (caeilebar),  bithidh  mi  buailte  («.-aedarj;  contra  la  mi  iar  mo 
MnoWA  (eaeeus  sum),  bha  mi  i.  m.  h.  (caesns  eram),  bHhidh  mi  i,  m.  b.  (caesns  fiiero).  In  activo 
infinitiTiis  verbi  snbinnKitnr  praep.  ag  (apud,  in)  ant  iar  (post),  ut  ag  huatadh  (in  caedendo,  cae- 
dens)  et  iaT  bualadh  (post  caesioncm).  Ilauue:  ta  vti  ag  b  (caedo),  bha  nU  ag  b.  (caedebam), 
WtWd  mi  ag  b.  (caedam);  rontra  ta  mi  iar  b.  (cecidi),  bha  mi  iar  b.  (eecideram) ,  bithidh  mi  iar 
i.  (eeridero).     Post  particulas  negativas  et  in  coteris  modia  non  diffenmt  nisi  formao  yerbi  tub- 
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que  ad  hoac  diem  ego  som  panuui)  1,  25.  3.  pen.:  ijfn  ffurr  letft  (Tic  mdor  aatai 
es)  1,  2.  pujy  wyt  (quis  es?)  2,.  215.  yr  hynn  ydwyt  yny  geiataw  (id  qnod  e«  qnae- 
rens)  1,  5.  3.  pen.:  mae  mwyhaf  g%oreic  agarcf/i  yw  hd  (qaam  maome  amo 
mulieram,  est  ea)  1, 17.  y  rydJWtu  ot  ydiw  ygkarchar  (enm  liberare,  si  Mt  in 
carcere)  1,  22.  nal  ydiw  (qood  non  eztat)  2,  213.  eu  Leg.  1,  2, 1.  3.  8, 1.  5»  1. 
5.  8  etc.  yu  1,  5,  6.  7,  7  etc.  Plor.  1.  pers.:  een$iadeu  ym  ni  y  gan  erbin  (le- 
gati  snmus  ab  E.)  Mab.  2,  28.  nat  wrtkyt  ti  ydym  driet  m  (qaod  non  propt« 
te  somas  tristes)  1,  33.  2.  pers.:  ehiwi^ieu  pwy  ywch  (tos  qoi  estia?)  2,  216. 
meredic  awyr  ywch  churi  (stulti,  o  Tiii,  estis  tos)  2,  228.  8.  pers.:  aehemri  ynt 
oU  (et  omnes  sont  gigantes)  1,  264.  kynebrwydet  ac  awel  wynt  ynt  (aeque  et- 
leres  ac  yentus  illi  sont)  2,  227.  dyuethaf  ar  uuyt  ynt  (postremi  in  oena  sont) 
Leg.  1,  1,  3. 

Praes.  seo.  sing.  1.  pers.:  namy»  vn  mab  oedwn  i  (ncta  eram  nisi  onieu 
filius)  Mab.  1,  2.  «ef  ar  ymedwl  hwnnw  ydoedwn  ynheu  (in  eadem  oogitatians 
eram  ego)  8,  15.  2.  pers.:  obei  garee  itt  goreu  kargwreic  oedyt.  o  bei  orderdk 
itt  goreu  gorderch  oedut  (si  esset  tibi  amica,  optimus  amicos  esses;  si  easst 
tibi  amatriz,  optimas  amator  esses)  1,  14.  yd  oedut  ti  yny  uenegi  tm  (crss  tn 
id  demonstrana  mihi)  1,  19.  3.  pers.:  ao  nyt  oed  gyuanhed  yny  gaer  munjfH 
aoed  yn  vn  neuad.  ac  yno  ydoed  pedeir  morwyn  ar  hugeint  (non  erent  inooke 
in  castro  nisi  qui  erant  in  aola  unica,  et  ibi  erant  riginti  qoattoor  puellae)  1, 4. 
Plur.  1.  pers. :  yny  Ue  ydoedem  yn  chware  (eo  loco,  ubi  enunus  lodentes)  Mab. 
2,  24.  3.  pers.:  mwy  o  lawer  . . .  oedynt  (erant  multo  maiora)  1,  13.  Foiinas 
hodiemae:   sing.  oeddwn^  oeddit,  oeddy  plor.  oeddym,  oeddyeh,  oeddynL 

Forma  passira:  ydoedit  yn  dyguori  y  wlat  (excitabatur  regio)  Mab.  8,  IM. 
ac  yndeehreu  treulaw  gwled  yd  oedit  ynyUya  (et  parari  coeptae  sant  efnjlae  in 
aula)  3,  34.    Hod.  oeddid. 

Respondent  fere  foimae  comioae  et  aremoricae.     Corn.  praes.  prim.  sinf. 

1.  pers. :  glan  off  a  woe  an  dremae  ^aras  sum  a  sanguine  riri  optind)  P.  149, 

2.  kyn  nagoff  den  ekentytt  pur  (qaamquam  non  sum  homo  peritas  plane)  8, 1. 
ken  nagof  gvyw  (etsi  non  sum  digna)  D.  48L  rag  ovn  namnagof  pur  thal  (^- 
more  totus  fere  caecus  sum)  0.  1056.  miygtern  oma  (rex  sum  ego,  o£  p.  369) 
P.  102, 4.  ythofcuthyt  (aCOicta  sum),  ythoflowen  (sam  laetus)  R.  766. 1165.  fa«* 
myn  ythof  vy  yaghye  (nunc  ego  sum  sanatns)  R.  1741.  am  elevet  muythof  grt- 
vyyi  (e  morbo  meo  quo  gravata  sum)  0.  2631.  kynthoma  (etsi  snm  ago)  Cf< 
1690.  2.  pers.:  dro^en  oe  (malas  homo  es)  P.  192,  1.  o»e  mab  du  (tane  « 
filius  dei?)  100,  4.  ytho  mygtern  oteee  yn  meth  pylat  (iam  rero  rex  es  tn?  in* 
quit  P.)  102,  3.  te  "fen  able  ota  gy  (ta  homo,  unde  es  tu?)  144,  1.  dd  ete,  dd 
oia,  del  oge  (at  es  ta)  O.  1796.  D.  394.  1018.  1926;  D.  782;  0. 1767.  kM 
ythos  ysethye  (sublimis  es  sedens,  sedes)  D.  93  prag  ythose  mar  wokky  (cnr  es 
ta  tam  stultus?)  D.  1290.  kyn  tho»  byey  (etei  es  assiduus)  B.  1060.  keHthota 
Cr.  1660.  3.  pers.:  yu  0.  614.  618.  1243.  D.  1569.  R.  579.  892.  et>  0.  619.  737. 
841.  847.  850.  868.  945.  998.  ew  0.  191.  1012,  pleromque  yv  Dr.  rel  yw?.  mb 
du  ha  den  yw  kyffris  (filius  dei  et  homo  est  simul)  P.  8,  4.  del  yw  eeriit  (ot 
scriptom  est)  125,  2.  dre  ^e  gowa  yjew  prevye  (sermone  tno  probatum  est)  85, 
2.  ahanaa  ythew  scrifya  (de  te  soriptum  est)  14,  2.  yn  keteUa  ythyc  reyi^  (nc 
est  necessarium)  D.  1167.  })rag  ythyw  ruth  the  thyUas  (cnr  est  rubra  vestit 
tua?)  R.  2529.    maythye,  maythyw,  maythew,  mathew  (ut  sit)  O-  688.  R.501. 


Digitized  by 


Google 


HL  2.    VBBBCM  BBIT.  8CB8TANTmTH.  (634.636)    547 

1077.  0.  948.  D.  1218.  Plur.  1.  pera.:  OMm  hatry  oh,  par  del  on  try  hag  onan^ 
dd  ony  onen  ha  try  (sumas,  sicnt  samiu,  nt  nos  sumas  unas  et  tres)  0.  3.  12. 
il.  buthyt  on  ny  (demersi  sumas  aos)  0.  1705.  ython  warbarth  myahevyys  (sa- 
mai  ouncti  deleti)  0.  1704.  2.  pers. :  pyw  ough  (qai  eetis?)  R.  196.  aotelough 
(■obtilea  estia)  0.  2491.  dywyty»  owgh  (eleoti  estis)  D.  228.  tus  ogh  a  pryg 
^omines  aetiB  pretii  aiagni)  R.  1775.  gyhcy»  ovoby  (vocati  estis  tos)  R.  325. 
dd  ough,  cM  owgh,  cUl  ough  why  (at  estis,  at  estis  yos)  D.  782.  1716.  R.  363. 
D.  1305.  ythough  D.  865.  O.  1621.  maythough  (at  sitis)  R.  1257.  3.  pers.: 
lygh  yni  ol  kepar  ha  leya  (siobae  sant  omnes,  arbores,  sicut  cinis)  0.  761.  noth 
ol  ym  hep  dylyow  (nadi  sont  omnes,  rami,  sine  firondibus)  0.  777.  the  reaont 
yni  da  ha  fyn  (rationes  taae  sunt  bonae  et  praeclarae)  D.  822.  dyen  yna  (in- 
tegrae  sunt ,  poitae)  R.  656.  ny  yn»  parow  (non  sant  pares)  R.  1820.  pan  yna 
flyiuyi  (quoniam  plantatae  sont,  virgae)  0.  2092.  tevya  ythyrn  (creTerant,  ado- 
lereroni)  Gr.  1057.   tuei  perfyt . . .  ytiKyn*  i  (homines  perfecti  sont  ii)  Cr.  2354. 

Frae».  sec.  sing.  1.  pers.:  dail  m  (oaecos  eram)  P.  220,  2.  ntaythen  pur 
Huyth  (at  ftssem  plane  defessos)  D.  2509.  2.  pers.:  jp^hadoree  et  (pecoatriz 
eras)  R.  1094.  3.  pers.;  ^  o  critt  (ipse  erat  Christas)  P.  8,4.  an  gueyl  o 
(consilinm  erat)  32,  1.  gruiaon»  euayU  nago  vaa  (fecenmt  consilium,  qaod  non 
esset  bonam)  31,  8.  ytho  gylwyi.  y}o  prayiya  (Tocabatur,  erat  laudatas)  124,  1. 
109,2.  ijfH  Jo  liK  (qaamvis  esset  deas)  163,4.  Plur.  1.  et  2.  pers.  exempla 
desont  3.  pers.:  pymjek ...enay  (qnindecim  erant  ea,  rulnera)  227,  1.  paris 
au  ^arati  erant)  38,  2.  nagena  y  hard  fe  wortoa  (ut  non  essent  ipsi  fortes  ad.. 
redstendnm)  250,  4.  war  /eda  yjena  growndya  (in  jEslso  erant  fondata,  argamenta) 
118,  2.    inaj(}«na  y  parya  (nt  essent  ipsi  paiati)  238,  3. 

Arem.  praes.  prim.  sing.   1.  pers.  (rec.  o4n,  ezo{^  Man.,  hod.  oim»»,  ez 

«ttiM  Lgn.,  eaon  Dum.):  meurbet  o/  daf  (ralde  sam  aegrota)  Buh.  90,  25.  con- 

tamt  o/  (contenta  som)  26,  13.  pan  o/  den  braa  (qnoniam  sam  vir  potens)  28, 

23.    eoi  of  (senez  som)  8,  22.   coeUt  off  (lapsus  som,  oecidi)  4,  16.   pem  off 

(quoniam  som)  54,  8.  98,  4.   122,  13.  132,  25.   194,  7.  196,  6.    mazoff,  mazo/ 

(qaod  sum,  ut  sim)  8,  20.  106,  14  etc.  ez  offaoezet,  ez  off  prenet  (sum  attonitos, 

redemptos)  4,  9.  10,  15.   pan  ou/  dutnet,  datt  (quoniam  sum  morans,  caecus) 

56, 1.  104,  17.  pan  ott/  manet  (qnoniam  remansi)  MJ.  5  b.    na^  ou/  viar  aon 

(qnamTis  sim  robostns)  182  b.    eoeza/  a  gra/  nac  ou/  clajvet  (miror  qaod  non 

nm  aeger  laotas)  223  a.  preat  ou/  (praesto  som)  56  b.   ez  ou/  hanvet  (nom^nata 

lom,  Tocor)  89a.      2.  pers. :  pan  out  (quoniam  es)  Buh.  178,  (15.)  20.    nac 

«A  mar  /yer  (quamTis  oonfidens  sis)  MJ.  6da.  piou  oude  (qnis  es  tn?)  89  a. 

fiau  oude  peban  oude  duet  (quis  es  ta?  ande  Tenisti  ta?)  18a.   eiouitpw  (porus 

ee),  tzout  souueren  (es  snpremus),   pe  leeh  ezout  (quo  loco  es?),  nep  pe  gant 

ezottt  tranalatet  (per  quem  translatus  es)  66  a.  181  a.  191  a.  231  b.   rac  mazoiit 

a  adam  Uaaiet  (qoia  ex  A.  samptos,  ortus  es)  65  a.  pe  da  tra  ezoude  deuet  (ad 

qnan  rem  Tenisti  tn?),  pe  en  contre  ezoude  aet  (in  qoam  regionem  iTisti  tu?) 

70a.  190b.    3.  pers. :  eu  (est)  MJ.  fq.   chenchet  eu  Ku  (mutatas  est  color)  Buh. 

166, 18.    ret  eu  gouzaff  (necessarium  est  pati)  206,  9.    dren  pez  mazeu  din,  dren 

pez  mazeo  oneit  (quia  est  dignus,   faonestos)    108,  16.  110,  10.    ezeu  eapient  ... 

aeo  a  tut  prudani  (est  sapiens,  est  ex  hominibus  prudentibus)  24,  4.  5.    eo  Buh. 

i<{.  (eo,  e  Man.)  ne  gon  pe  gant  re  e/  e  aet  (nescio  quibuscom  hominibus  is  ierit) 

36» 
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MJ.  216  b.  ret  ez  goufmn  m»  maz  «  (M<  (neoasse  eat  sciam  ego  qoo  ierit)  210b. 
ne  gm  pe  dre  eze  aet  (nescio  40»  «bierit)  217».  dre  ma  hMnjre  d^  ez  e  reHdtt 
(per  somnium  meum  mihi  reTelatam  est)  Bnh.  30,  10.  Plar.  1.  pera.:  hq»A 
omp,  pauriaset  omp  (positi,  pauperes  £acti  snmos)  Bnh.  126,  15.  16.  duel  omp 
(Tenimue)  140,  9.  184,  9.  aet  omp  (ivimns)  184,  22.  mazomp  neehet  (ot  pe^ 
taesom  sit  nos)  100,  14.  aoezet  omp  (attoniti  snmns)  MJ.  59b.  217  b.  dre  le 
ezomp  ny  guynvidic  (hac  re  sumos  nos  beati)  209  a.  ezomp  deuet  (venimos)  71i 
2.  pers.:  duet  mat  ouch  huy  (bene  TenistiB  tos)  Bnh.  186,  3.  po»  oueli  (qoando, 
quoniam  eatis)  54,  16.  188,  9.  MJ.  235  b.  a  pan  oueh  ganet  (ez  qno  nati  estia) 
174b.  mazouch  oll  en  ttrif  edvaout  (nt  sitis  omnes  in  contentione  propter  ena) 
101  a.  dre  mazouch  merch  huee  ha  hegary  dre  mazouch  vaillcMt  ha  eantd  (qaia 
ea[tis]  puella  dnlcis  et  amabilis,  q.  e.  fortis  et  sanctns)  BnL  38,  9.  178, 3. 
ezouch  trist  (estis  tristes),  ezoueh  re  decevet  (nimis  decepti  estis)  MJ.  206  a.  232a. 
ganta/  ezouchuy  eouviet  (per  eom  estis  tos  invitati)  227  a.  ez  och  choaset  (esds 
elecU)  Bnh.  186,  9.  3.  pers. :  nac  ynt  licit  da  recUaf  (nt  non  sint  permissa  ad 
recitandum),  quen  uhel  ynt  (tam  sublimia  snnt)  MJ.  62  a.  preeant  ynt  rac  drem 
a  bretnan  (praesentes  snnt  ante  oonspectum  nunc)  Bnh.  158,  1.  rac  mazint  «cnt: 
ttancq  gant  langour  (qnia  sant  fessi  tantom  langnore)  190,  26.  rae  ma\z\int  g 
pridiriet  (qnia  sunt  illi  eoUiciti)  MJ.  225  b.  un  aer  fiaeryua  mazint  confu»  ntel 
(afir  fetidns  per  quem  oonfiui  trahnntnr)  13  b.  ezint  epontet  (perterriti  sont) 
215  b.    euse  a  dotir  ezint  di/ournie  (uqxiA  sunt  destituti)  Buli.  190,  27. 

Praes.  sec.  sing.  1 .  pers.  (ouan,  ez  ouan  Man.,  (muin,  ez  oann  Lg&,  e  voatm 
Dnm.):  guereh  voan  ha  glan  ha  leanee  (rirgo  eram  et  pnra  et  sanctimoniali*) 
Bnh.  42,  19.  aet  voun  (ieram)  12,  19.  penaux  voan  ampech  am  medur  (qnomodo 
eram  impeditos  a  negotio  meo)  74,  15.  eno  ez  oann  clo»  hac  obeeur  (ibi  eran 
clausus  et  obscurus)  MJ.  230 b.  te...  di/  a  laearas . . .  ezoann  guenmdic  (mihi 
dixisti  me  esse  beatam)  127b.  2.  pers.:  petra  neuez  «0  hoaruezet . . .  maz  oet 
dre  burzut  lymudet  (quid  novi  accidit,  cnr  esses  per  miracnlum  &ctns  motaa?) 
Buh.  74,  4.  3.  pers.:  lima  ttudi  ma  opinion  voa  gueneoch  ha  reeon  monet,  m 
ttucy  ma  opinion  voa  e  religion  monet  (stndinm  meum ,  opinio  mea  erat  Tobit- 
cum  et  ratione  ire,  in  religionem  ire)  Bnh.  14,  18.  28,  4.  tanct  voa  hema»  a 
pan  ganat  (sanctus  erat  hic  ex  quo  natus  est)  208,  20.  Juzeu  oa  ho  penn  (In- 
das  erat  princeps  eorum)  MJ.  64  b.  nac  oa  mar  certen  (qnamvis  certus  esaet) 
79  a.  oa  suramant  (erat  certo)  209  b.  un /oUez  oa  (dementia  erat)  233  a.  piim 
oangroague-  le  (quae  eraut  istae  mnlieres?)  219  a.  a  ret  oa  (nnm  necesse  eratr) 
213b.  pan  oa  (quando  erat,  cum  esset)  4a.  16b.  19b  etc.  pez  /antasy  oe  dit 
(quid  furoris  erat  tibi?)  129a.  evel  maz  oae  di/me  dUet  (sicnt  erat  debitos 
mihi,  sicut  debebam)  196b.  masoa  (ut  erst,  nt  esset)  69b.  105 b.  rae  mazoOf 
di-e  inazoa  (quia  erat)  Buh.  46,  1.  210,  5.  rae  te  ezoa  ret  arretaf  (ideo  crat  ne- 
cesse  inhibere)  78,  15.  drezoa  de/fri  pn^iciet  (nt  erat  certo  praedictum)  184, 6. 
ezoa  daczorchet  (resurrexerat)  MJ.  179b.  ezoa  prennet  (finnata,  clansa  ent, 
porta)  217a.  dre  ezoa  (nt  erat)  173a.  194».  her  drezoa  beu  (quamdia  titiu 
erat)  159b.  188b.  Post  a  intromisso  t,  ^:  ef  a  yoa  mat  (is  erat  bonus)  2(Mi. 
ma  devir  a  yoa  hir  oz  ma  imTpiraff  (desiderium  meum  erat  dudam  me  inepirans) 
Bub.  182,  3.  an  placc  man  aioa  diouganet  (hic  locus  erat  promissus)  190,  l^- 
heman  aiou  (joav  Iteyarnt  (hic  erat  Tir  amabilis)  208,  14;   constructione  impe^ 
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sonafi :  nu  aioa  elaf  (enun  aegrotas)  108,  3.  me  toa . . .  galvet  Men  (appellatas 
eraia  Petnis)  MJ.  196b.  Plor.  1.  pers.:  ez  oamp  meurbet  trietidic  (eramos 
magnopere  maestae)  MJ.  199b.  quen  attut  evel  tut  mudet  es  ez  oamp  neuee  (an 
leg.  es  edoamp?  aeqae  stapefacti  ac  mati  homines  eramos  tanc)  219 b.  2.  pers.: 
ha  pan  oach  a  pep  tu  euffit  a  Egypt  en  houz  acuytas  (et  cam  essetis  ondiqae 
sabiecti,  ex  Aegypto  ipse  tos  liberavit)  128b.  3.  pers.  sine  dubio  oant^  ezoant 
ut  hodie  (ouant  Man.). 

Forma  passiTa:  pan  oat  ouz  e  rm  (com  daoeretar;  c£,  p.  545)  MJ.  123a. 
Hod.  eur,  oar,  voar  praes.,  voad  imperf.  secondam  Lgn. 

Interdnm  ante  easdem  formas  (sicat  ante  alia  qoaedam  rerba  Tocalibn* 
inchoata)  post  partioalas  qaasdam  comice  et  aremorioe  intromittontur  Tel 
seTTantor  consonae  singalares  toI  ooninnctae: 

Gornica  «  (» <,  p.  154)  post  particulas  mar  toI  mar  a  (si)  atque  a  (ae) 
ezclunantis :  marso/  vy  (nnm  sim  ego)  D.  742.  2003.  marso»  map  dev,  marsos 
mab  du  (si  es  filios  dei)  D.  60.  99.  2865.  P.  11,  3.  14,  4.  mar  sos  dev,  mar  sos 
du  (si  es  deus)  D.  81.  1738.  P.  93,  2.  mar  asos  (si  es)  R  984.  1417.  mar  sota 
(si  es  ta)  P.  129,  3.  191,  2.  mar  soge  (id.)  197,  2.  D,  1769.  2891.  mar  sosa 
(id.)  D.  1324.  1479.  1720.  mara  sose  map  dev  (si  ta  es  filius  dei)  D.  2867. 
mar  syv  (si  est,  nom  sit)  R  520.  D.  938.  1088  etc.  mar  syw  Qd.)  D.  222.  3105. 
3116.  R.  692.  1287.  2103.  mor  sew  (id.)  P.  61,  2.  Cr.  732. 1650.  1802.  1887. 
2468.  »iar  (uytr,  mara  syvj,  mara  seut  (id.)  0.  2563.  R.  828.  P.  55,  1.  mar  syw* 
(si  is  est)  D.  1614.  R.  611.  mar  syvm  Qd.)  O.  1329.  mara  sewa  avall  da  (nam 
id  sit  pomnm  bonam)  Cr.  742.  marsewhy  fure  (si  tos  estis  sapientes)  Cr.  2166. 
marsens  garow  (si  sunt  rades,  claTi)  D.  2738.  marovj  mar  so  (mortaasne  sit) 
P.  215,  4.  a  dev  ker  assoma  squyth  (o  deas  care,  nt  sum  defessas  ego!)  O.  684. 
1009.  a  venen  asso»  gcJey  (o  malier,  at  es  stalta!),  a  vrry  assos  gentyl  (o  Uria, 
at  es  nobilisl)  O.  173.  2153.  a  ihesu  a  sos  goeky  (o  leso,  ut  es  staltas!)  D.  2043. 
ysws  goky  (at  es  stultas!)  R.  1464.  assosa  /ol,  a  soge  mvs,  a  soge  gocky,  hessoge 
goky,  asota  gokky  (at  ta  es  insipiens,  demens,  stultas!)  R.  ^53.  971.  D.  2897. 
R.  983.  1043.  a  syv  ioy  gyne/  (at  gaadeo!)  R.  2608.  arluth  assyv  varthusek  (do- 
mine,  at  est  mirom!)  R.  1177.  du  a  syv  emtkemuwys  nep  re  ordenes  y  laOie 
(dens,  nt  est  maledictas  qai  iassit  enm  occidi!)  D.  8091.  yn  ov  eolon  a  eyw  bem 
(in  animo  meo  qnantom  carae  est !)  D .  2932.  assyw  whek  an  hun  myttyn  (qaam 
dolds  est  somnas  mataiinus !)  O.  2074.  yssyw  hemma  trueth  bras  (ut  est  haec 
miseria  magna!)  D.  3182.  asson  whansek  olthepysy  (nt  aTemas  omnes  precari!) 
D.  37.  a  thu  asowhy  bylen,  a  thev  asowhy  godcy  (o  dens!  at  estis  tos  torpes, 
itahi!)  D.  2624.  R.  87.  ysough  gokky  ha  /Myon  (nt  estis  stalti  et  insipidi!)  R. 
1273.  asso  /a$t  ytho  dyges  agan  daras  (at  erst  firme  Tero  clansa  porta  nostra), 
am  mur  tyn  ow  pcasyon  (at  erat  Talde  aoris  mea  passio)  R.  1181.  2556. 

Coniunctae  consonae  ns,  ng  intromittantar  post  particulas  ny  negatiyam  et  no, 
Mu  (nnnc,  tnnc,  iam):  my  nyngo/  warden  totha  (ego  non  snm  costos  ei)  Cr.  1148. 
njfiuos  cothman  the  oesar,  thotho  ef  nynsos  eothman  (non  es  amicus  Caesari,  illi)  D. 
'2220.  2431.  gans  ihesu  nynsos  pryveth  (cum  I.  non  es  familiaris),  nynsos  lemmyn 
fogh  (non  es  nisi  paer),  nj/nsos  den/ur  (non  es  Tir  prndens)  R.  1092. 1363.  1410. 
0  nyntose  pryeryn  (nisi  ta  es  peregrinus)  R.  1261.  nansyo  hos  soper  parys  (iam 
panta  est  cena),  nansyv  pHat  serrys  (nunc  iratns  est  P.),  nansyv  hy  prys  (iam  tem- 
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pas  est),  nanayv  iheaufetkyt  (iam  confectiu  est  I.)  D.  701. 2241. 2471. 2617.  «umiye 
un  coren  marow  (nane  moTtaa  est  paell»)  O.  2758.  namwj^  (naac  est)  O.  3454. 
nansjjw  (id.)  O.  656.  1127.  2321.  nangew  (id.)  Cr.  1834.  1792.  2403  eto.  i^Myv, 
nynsyw  (non  est)  fq.  in  Dr.  nynaew  (id.)  Cr.  1048.  a  nytuyv  nep  a  Aipfn 
(nonne  est  qui  cenat?)  D.  800.  nyngyw  mema»  helyny  (non  est  nisi  indigaitM) 
P.  82,  4.  vmma  nyngeto  e/  tregi»  (faic  non  moratar  ille)  255,  4.  nyngew  ragot 
ee  la"^  (non  est  penes  te  occidere)  123,  2.  nyngew  oio  faynya  beghan  (non  SBot 
dolores  mei  parri)  166,  2.  nynjew,  nyngew  (non  est)  Cr.  263.  1094  ete.  funuon 
Uifuryys  (nanc  snmus  confecti  labore)  O.  2828.  nyneon  tue  toast  (non  samai 
homines  inatiles)  R.  '2155.  byth  nyntogh  why  yn  della  (neqaaquam  estas  tos  ita) 
D.  791.  nynaough  maa  dev  lorel  (non  estis'nisi  dno  nebulones)  O.  1504.  s^- 
«ough  lemmyn  gokyes,  nynaough  lemmyn  gowygyon  (non  estis  nisi  stoiti,  menda- 
ces)  K.  1136.  1510.  mee  ol  nyneough  gulan  dtffry  (sed  non  omnies  estis  pori 
certe)  D.  866.  ma»  nyniough  ol  da  na  whek  (sed  non  omnes  estie  boni  nee 
dttlces)  P.  47,  2.  naneo  prye  gweepar  (iam  erat  tempus  resperae,  sacronim) 
230,  1.  nango  hanter  dyth  (iam  erat  meridies)  209,  1.  fatt  navngo  glenyt  (fir- 
miter  erat  adbaerens)  176,  3.  crowe  Ik&e  navmo  paria  (erax  lesa  iam  erat  p>- 
rata)  160,  2.  nemgo  deuethye  an  prye  (iam  venerat  tempas)  200,  1.  nynao  tom 
da  (non  erat  consilinm  bonnm)  D.  1298.  nyneo  reye  (non  erat  neoessaiiam)  R. 
1252.  whcUh  kentrow  Jtf^e  nyngo  (clari  iis  nondam  erant)  P.  154,  1.  teller  vyA 
nyngo  kejia  (locns  nollas  erat  inrentas)  206,  4.  nynio  hard  (non  erat  aadaz, 
non  andebat)  214, 4.  284,  2.  henna  ganao  nynio  poy»  (hoo  ei  non  Tidebator 
grave)  10,  2.  nynio  (non  erat)  6,  4.  151,  3.  167,  4.  187,  3.  283,  2.  byih  wyngm 
y  coweje  (neqnaqaam  erant  ii  sodales)  41,  2.  y  nyngena  gyw  (ii  non  erant  i^ti) 
68,  4.  whath  yn  ema  nyngena  war  (tano  Bondnm  animadTerterant)  252,  4.  In 
libris  comicis  ut  aremoricis  separari  solent:  nyn  gyw,  nyn  io,  nyn  gena  eodeo 
modo  qao  na  go  (qaod  non  erat)  31,  3.  202,  4.  na  gena  (qnod  non  essent) 
250,  4  pro  nag  o,  nag  ena,  cnm  na,  qoae  ante  Tocales  est  nag. 

Aremorica  d  (respondens  comicae  «)  post  particnlas  mor  (si)  etnegsti- 
Tam  ne  (raro  post  na);  mar  doufme  entre  dou  atouet  oar  pennou  ma  dou  gU»  (si 
ego  interim  flexus  sum  in  genoa  mea)  MJ.  54  a.  mar  douffbrget  a  drouc  meid 
(si  fabrefactus  snm  e  metallo  malo)  94  b.  nedovf  guet  en  termen  quen  acaf  (dod 
sum  denique  tam  leTis)  212a.  na  nedouf  nep  guys  aouieemt  (nec  som  alls  n- 
tione  sufficiens)  197  b.  nedoff  oz  nep  re  dialeal  (in  ueminem  infidelis  snm)  Bnh. 
144,  20.  din  ned<^ quet  (dignns  non  snm)  188,  5.  mar  doude ..  .da  droue andir 
net  (si  tu  es  ad  malum  inclinatns)  MJ.  94  a.  mardeu  (si  est)  37  b.  46a.- 65a 
73  a.  Boh.  22,  14.  82,  10.  mardeo  (id.)  116,  1.  nedeo  (non  est)  62,  18.  152,5. 
nedeu  (id.)  MJ.  41  a.  53a.  68a.  204 b.  214a.  219b.  anedeu  me  eu  ann  heny  (nonne 
8um  ego  ille?)  59b  andeu  quet  (nonne  est?)  91  a.  andeu  Cnonne'),  andeuef  ('utnim- 
nam')  Cath.  na  deu  ganet  (qui  non  est  natus)  Buh,  82,  9.  na  deu  mar  aanctd  hK 
guelaff  (quamvis  sanctum  te  Tideam)  206,  8.  nedomp  quet  bezet  (non  fbimos)  MJ- 
235  a.  mardouch  (si  estis)  194 a.  nedouch  quet  oll  net  (non  omnes  estis  pori)  53a 
andouchuy  (n^nne  estis  tos?)  112a.  234a.  mar  dint  (si  sunt)  52b.  anedin<fy  Ant 
(nonne  venenint  ii?)  Bnb,  158,  18.  bezgoas  gant  goaa  nedoan  boaaet  (nanqoaa 
oum  puero  consueta  eram)  50,  7.  mardoa  ret  (si  erat  necessarium),  mar  doa 
Messias  (si  erat  M.)  MJ.  129b.  205 a.  nedoa  (non  erat)  Buh.  122,  19.  nedoa  nygu» 
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(nano  er»t)  MJ.  204».  attdoa  rtt  ^noime  erat  necessaritim?)  207b.  andoa  en- 
tmpmf  birvidie  . . .  hon  eaUm  ny  (nonne  «nX  in  nobis  ferrens  nostriim  cor?) 
S09b.  Item  apad  Msn.  nt  doin  quet  eto.  et  hodie.  Rariora  sunt  ezempla 
inMterom  nd  post  n»  (ci.  com.  fM,  np);  nendot^pas  fcaiAaty  (non  som  spectram) 
MJ.  183  b.  nendiu  kuy  (non  estis  tos),  nendeu  quen  (non  est  similis),  nendeu 
fuet  ly,  nenbeti  (leg.  deu)  goap  qutt  (non  est  dabiom,  ladibrinm)  186b.  1 87  a.  207  b. 
223a.  nendoam  quet  quenferm  (non  eram  tam  firmos)  281  a. 

Gomponnntar  rero  {brmae,  qoas  sapra  enomeraTimas,  eaedem  vel  paalam 
inunatatae,  com  oambr.  yd,  yit,  com.  t»,  u»  (e^,  «^,  arem.  ed,  aed,  cai  insaper 
praecedere  possant  partiealae  at  rerbalis  cambr.  yd,  com.  yth^  arem.  ez. 

Cambrica  ezempla  praes.  prim.:  yrpan  yttwyf  ynn  medu  y  dyfrynn  humn 
(es  qao  sam  possidens  hanc  Tollem)  Mab.  1,  265.  nyt  ytbuayfi,  yn  anaawd  (non 
8iun  ego  in  condicione)  2,  54.  adywedy  di  ymi  a  yttiw  kei  ynUya  arthur.  yttim 
id  ynteu  (dicesne  milii  ta,  sitne  G.  in  aala  A.?  est,  inqait  ille)  1,  260.  neut 
ytti»  drot  ameer  itt  (nonne  est  trans  tempas,  nonne  praeteriit'  tempas  tibi?) 
3,  267.  mrffhoyd  yth  ewyUya  yd  ydym  (domine ,  ad  Tolantatem  toam  adsumns) 
3,  197.  nyt  ytttw  y  elawr  yn  y  tte  kyntaf  y  keftiat  (non  est  tabala  eo  loco  abi 
primam  inTenisti)  1,  293.  Praes.  seo.:  n^  yttoedwn  i  ynholi  dim  ytti  (non 
arani  ego  qoaerens  qaidquam  tibi)  3,  12.  ao  yd  yttoed  yn  troi  (et  erat  ambulans) 
1,  362.  0  hymty  yd  yttoed  yn  kolli  y  Uw  ae  wed  (inde  erat  amittens,  amittebat 
oolorem  suom  et  aspectam)  I,  296.  pan  yttoed  yn  yr  vnUe  (cam  esset  eodem 
loeo)  1,  279.  apkan  yttoedynt  ueUy  (et  oam  essent  sic)  1,  281.  yny  yttoed,  yny 
SUeedynt  (doneo  erat,  erant)  2,  28.  3,  274.  1,  4.  7. 

Cornica  praes.  prim.  sing.  1.  pers.:  del  teof  m  tyene  (at  som  ezanimatus) 
D.  2511.  namnageaeof  ow  merwel  (tantnm  non  morior)  R  2145;  minas  accurate: 
yAeiefD.  1224.  Cr.  1667.  2125.  2.  pers.:  eto»  yth  eop  owthyaethe  (qai  sedes  in 
pallio  tao)  D.  931.  ple  theioa  (abi  esP)  R.  644.  S.  pers.  (cartata):  an  gaeadow 
viy  <m  eul  fdU  dewow  (abominanda  qoae  faoit  falsos  deos)  O.  2692.  yma  dout 
%m . . .  naguay  aberth  yn  faa  (est  dubitatio  mihi,  timeo  ne  non  versetar  bene) 
R.  1217.  prag  nagvay  ef  genea  (cor  non  est  ille  tecum  ?)  O.  573.  del  vgy  (at 
est)  0.  2728.  vgy  (qui  est)  0.  1626.  D.  962.  1044.  2042.  R.  2160.  P.  53,  4. 
Plnr.  1.  pers.:  kepar  deleaon  (sicatsamas)  R.  1291.  2.  pers.:  k^par  deleaough 
(sicat  estis)  R  2484.  ytheaough  ov  kuthyl  ge»  (fenaHa  ludibrium)  D.  332.  Praes. 
■ec.  sing.  1.  pers.:  «n  agie  myak  pan  eae»  (inter  yos  oum  essem)  P.  75,  1.  pan 
t$e»  ov  quandre  (oam  ambularem)  0.  213.  yihegen  yn  crea  almayn  (eram  in 
media  Germania)  R.  2148.  2.  pers.:  pan  eeea  yn  paradya  (cam  esses  in  para- 
diso)  0.  900.  yn  dan  amboa  ytketea  (sab  pacto  eras)  D.  2259.  ythoaa»  ow  mtu- 
kegy  (desipiebas)  R.  1466.  3.  pers.:  ena  vn  lotearth  eae  (ibi  hortas  quidam  erat) 
P.  288,  1.  htt»  nteyn . ..  eae  a  vgh  lh&»  teheh  (et  lapidem  qui  erat  saper  lesam 
dalcem)  244,  8.  pan  eae  yn  tnyae  y  abeetely  (com  esset  inter  apostolos  suos) 
27, 1.  war  ben  dewb/n  pan  eae  (in  genibns  com  esset)  58,  1.  aberth  yn  crowa 
pm  «w  (in  craoe  cam  esset)  185,  1.  197,  1.  pan  eaa  yn  crotoa  pren  (oam  esset 
in  croce)  183,  4.  queth  eaa  a  dro  "^ojo  (aalaean  erat  oircam  ^eam)  140,  3.  han 
dua  eaa  ol  yn  dre  (et  popolas  omnis  qui  erat  in  urbe)  97,  2.  war  eriat  y  fnu 
«e  oronkye  manna\n\  geve  goth  na  leyth  nageaa  toorth  y  grevye  (Ghristain  tuderunt, 
vt  non  esset  ei  Teiia  neo  membram  qood  n<m  eom  graTsret)  132,  2.  pup  ol  e»e 
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otv  crye  (anivnrsi  clamabant)  D.  3127.  ese  yu  dan  iumd  alvifith  (qai  eraat  sob 
noTem  claTibos,  captiTi)  R.  661.  maroto  yv  pup  tra  eee  spyry»  a  tmo/ian»  ynno, 
marowe  ew  pub  tra  eja  tperye  a  vevmans  cnna  (mortaa  est  omnis  creatora  in 
qoa  erat  spiritas  Titae)  0.  1089.  Cr.  2456.  neb  eae  aberth  yn  beth  (qai  erat  in 
sepalcro)  R.  514.  an  bratea  ege  yn  pow  (maxima  quae  erat  in  regione,  pecca- 
trix)  R.  1095.  a  wybta  ken  yn  torma  ys  del  ege  agensow  (Tidistine  alind  hae 
vice  qaam  erat  modo?)  O.  796.  an  eal  ega  in  loethan  (angelns  qai  erat  in  ar> 
bore)  Cr.  827.  en  keth  gttaema  ythese  gans  iheau  (hic  idem  paer  erat  cam  lesa) 
D.  1405.  thysogy  ytheae  benenes  Umr  (tibi  erat  malienun  satis)  O.  2246.  y}e»t 
meneth  ughell  (erat  mons  altas)  P.  162,  2.  The  herodes  ythesa . . .  sor  bras  (He- 
rodi  erat  ira  magna)  110,  1.  /ast  niay  Jese  (fiza  at  esset,  manos)  179,  2.  m 
le  may  Jese.  tfte  rag  an  try  may  jesa  (locas  ubi  erat,  coram  tribas  abi  eni) 
255,  4.  112,  2.  deo  kendoner  yth  ege  (dao  debitores  erant)  D.  502.  Plnr.  1.  pers.: 
del  esen  agan  vnnek  (at  eramus  andecim  nos)  R.  3295.  ythesen  dre  pw  hyreth 
war  the  lergh  t>»  thynmethe  (propter  merum  desideriam  in  Testigio  tao  rersa- 
bamar)  R.  1170.  3.  pers.:  Je  IhSs  esens  a  dro  (circom  lesum  erant)  P.  140,4. 
minus  accurate :  /  vam  lohegol  a  loelas  del  eaons  voorth  y  ^ygtye  (mater  eias  dol- 
cissima  Tidit,  quomodo  essent  eum  tractantes)  164,  1. 

Eaedem  formae  com  consonis  intromisBis :  mar  aaugy  yn  wlaa  (si  est  in 
terra),  mar  asugy  yn  bysma  (si  est  in  hoc  mundo)  R.  1636.  1758.  nynsugy  oe 
lesky  (non  axdet)  0.  1398.  iheau  omma  nynsugy  (L  hic  non  est)  R.  782.  ny»- 
gvgy  ow  mesterngea  (leg.  mygtemeaY)  yn  byama  (non  est  regnum  menm  b  hoc 
mundo)  P.  102,  1.  ruaken  nynaeae  an  blyn  then  ben  (cortex  non  erat  a  Tsrtiee 
asqae  ad  stipitem)  O.  779.  a  nynaeae  ynnonny  agan  eolon  ow  leaky  (nonne  ent 
in  nobis  cor  nostrom  ardens?)  R.  1321.  a  nyngese  alwkeou)  toarbwth  yn  agtt 
guyth  why  (nonne  erant  claTes  uniTersae  in  Testra  cuatodia?)  R.  650.  galUu  Mys- 
getse  kemmen  (potentia  neqaaqaam  erat)  P.  75,  2.  gwelaona  elecaa  bytegyns  byA 
nyngese  (viderunt  morbum,  attamen  nallas  erat)  157,  2.  ogeu  o  nyngesa  pell  (pro- 
pinqaos  erat,  non  erat  remotus)  140,  2.  nynger^a,  nyngessa  (non  erat)  Cr.  2486. 
2429. 

Aremorica  praes.  prim.  sing.  1.  pers. :  pan  aedoff  aman  voar  an  hent 
(quamquam  sum  hic  in  itinere)  Boh.  36,  21.  pan  aedof. . .  en  placc  man  (qao- 
niam  sam  in  hoc  oppido)  202,  7.  ezaedof  elc^  (sam  aegprotas)  38,  12.  dudur 
meurbet  ezedof  (divinator  som  magnopere)  82,  22.  oz  crenaff  bepret  ezaedouf 
(trepidans  semper  sum),  e  penet  meurbet  ezedoff  (in  dolore  magnopere  raa) 
198,-9.  14.    rac  en  quic  ganet   mazedouf  (qoia  in  came  natas  som)  MJ.  65t. 

2.  pers.  exemplum  non  inTenitar  (nec  apad  Man.,  qai  statoit  1.  pers.  e^idoim, 

3.  ezidt).  3.  pers.  (cortata  at  comice):  prqficiet  edy  (praedictam  e«t)  Boli.  2, 
13.  pan  edy  un  dro  en  hoz  ty  (qooniam  est  aliquando  in  domo  Testra)  MJ.  7'.lb. 
ganet  pan  edy  (qaoniam  natos  est)  Bah.  98,  7.  pan  aedy  pardon  (quoniaa  eat 
remissio)  52,  11.  pan  aedy  deoy  beniguet  (qaoniam  benedictas  est  D.)  190,  4. 
medy  >na  mab  huec  (ubi  est  filius  meas  dulcis?)  MJ.  126  b.  mazedy  (ubi  eit) 
187  b.  188  b.  189  a.  219  b.  eoel  mazedy  en  lyzer  (sicat  est  in  litteris)  2058.  drt- 
zedy  acrioet  (secondom  id  quod  scriptum  est)  30  b.  drezedi  (sicut  est)  75«.  A« 
evehe  net  ez  edi  (et  sic  plane  est)  35  b.  enouf  hep  muy  ezedi  an  aquietit  (in  bm 
dnmtaxat  est  inteUectiu)  177 a.  ezcdy  (est)  27 b.  178 a.  diusei  ecaedi  (electnsest) 
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Bnh.  2,  9.  elc^et  ezedy  (aegrota  est)  140,  4.  d^cedet  ezedy  (mortnaeat)  146,  14. 
Plnr.  1.  pers.:  pan  edomp  atnan  didan  coat  (qaoniam  sumus  hic  sub  silva)  38, 
22.  2.  pers.:  pan  edouch  certeH  en  ene«  (qaoniam  estis  certo  ia  insula)  16,  3. 
pan  oedouch  breman,  pan  aedouch  atnan  (quoniam  eatis  nnnc,  hic)  142,  8.  12. 
Praes.  sec.  sing.  1.  pers.:  an  tour  meur  crenn  maz  edoenn  me  (turris  magna 
rotanda  in  qna  eram  ego)  MJ.  231  a.  8.  pers. :  pan  edoa  gryet  (cnm  esset  af- 
fixus)  134  a.  rac  en  tour  prennet  maz  edoa  (qnia  in  tniTi  inclasns  erat)  220  a. 
gueneomp  aeezet  ez  edoa  (nobiscum  sedebat)  21  Ib.  gant  dou  den  net  ez  edoa 
(eom  duobns  hominibns  sinceris  erat)  221  b.  me  aedoae  ma  hunan  manet  (ego 
sola  remanseram)  Boh.  60,  1.  Forma  contracta  (nt  apud  Man.  ezedSn,  ezedot^ 
ezedo,  ezedomp^  ezedoe'h^  ezedont,  apud  Lgn.  iz  idounn,  4z  idac  etc.):  quent  maz 
gmuet  parfet  aedo  (ante  qnam  naeceretor,  perfectom  erat)  190,  7.  pan  edo  en 
croas  (cnm  esset  in  (ance)  MJ.  139  b.  han  bez  a  edo  dygoret  (et  sepalcmm  erat 
spertom)  200  a.  Plur.  3.  pera.:  ouz  miret  ez  edont  (servamtes  erant,  serrabant, 
clBves)  217  b. 

Comicis  formnlis  marasugy,  nynsvgy,  nyngugy  respondent  aremoricae:  aman 
quet  tellet  nededy  (hio,  aspicite,  non  est)  MJ.  2l8b.  netidedy  aman,  nendedi 
tam  aman  (non  est  hic)  18da.  186a. 

2.  £  radice  AS  (a«?)  fluzisse  videntur  formae  quaedam  singalares  3.  ps. 
cambr.  m  et  oet,  com.  %u  vel  es,  arem.  eux. 

Cambr.  IS,  antecedens,  ant  sola:  u  auex,  istrimueeint.  is  eihun  argant  (cf. 
app.)  gl.  Ox.  22\  itmi  (som  ego)  Cb.  3.  54.  ishui  (vos  estis)  Cb.  19.  ys  drwe 
agtdymdeith  uuoit  di.  ac  yt  da  agedymdeith  agoUaitt  di  (est  malus  sodalis  qui 
fmBti  to,  et  est  bonos  sodalis,  qnem  amisisti  ta)  Mab.  3,  152.  ysgteir  (vemm  est) 

1,  31;  aat  composiia  ydyt,  qoa  forma  passivum  circamBcribitar  (p.  544),  qnin 
etiam  ydydyt:  vygkarcharu  yd  ydyt  oachaux  marchawc  (captivitas  mea  est  propter 
eqoitem)  Mab.  1,  31.  OES:  y  dyioawt  y  mab.  aoet  borthav»'.  oes  (dixit  paer: 
nam  est  portarins?  est!)  Mab.  2,  201.  gofyn  aorue  ouxin  aoes  uarrh  ac  arueu 
yriarllet.  oee  (interrogare  O.:  estne  equas  et  arma  comitissae  ?  sunt)  1,  29.  nyt 
oei  kerdetwr  ar  yr  ufU>en  humn  (non  est  viatoris  babitus  in  domino  hoc)  1,  20. 
hediu)  nyt  oet  ar  y  helw  namyn  yr  un  ty  hwnn  (hodie  non  est  in  eins  posses- 
sione  nisi  ana  haec  domas)  1,  28.  adiheu  yw  itti  nat  oes  dncwr  yny  byt  (et 
ceitnm  est  tibi  non  esse  duo  viros  in  mundo)  1 ,  6.  hanytoes  na  gicreic  na  moi'- 
wyn  ydymardelwych  ohonei  (nam  nec  mulier  est  nec  pnella  quam  dicas  toam) 

2,  15.    nydoet  breynt  y  putein  (non  est  privilegium  meretrici)  Leg.  2,  1,  80. 

Idem  coniunctom  cum  formis  radicis  I:  yt  otd  grywyn  na  allut  dywedut 
(fnt  misenun  qnod  non  poteras  loqni)  Mab.  1,  268.  ysoed  gryssyn  kelu  yryww  at 
Af0n»  (miserum  erat  abscondere  hanc  speciem  pneri)  2,  217.  ysydynt  gennyf  (snnt 
mecnm,  nuntii)  2,  229. 

Com.  ES,  ITS:  an  la\Ji]jft  "^ynny  et.  Ja[h]y«  es  yn  pow  (leges  quae  nobis 
snot,  leges  sunt  in  terra)  P.  32,  2.  121,  3.  ol  myns  et  orth  Jie  vlamye  (omnis 
mnhitQdo  qnae  est  te  incusans,  quicunque  te  incusant)  1 20,  3.  genen  cregis  neb 
et  (nobiscum  suspensas  qui  est)  192,  2.  cleoa»  hras  et  omdewlef  decfr^ys  (mor- 
bns  magnus  in  manus  meas  ingressns  est)  156,  3.  aban  nages  a  woth/e  (quo- 
oiam  non  est  qui  sciat)  158,  4.  naguet  ioy  yget  coloti  (ut  non  sit  gaudium  in 
corde  vestro)  R.  1258.   yn  pryton  ecs  (qui  sant  in  vinculis,  famuli)  R.  316.  evs 
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a  huhon  (qni  est  sapra  nos,  deos)  D.  3.  vt  fere  in  Dr.  kymmyt  yn  by»  t»  *<u 
(qaidqoid  in  mando  eet  bonnm)  P.  16,  3.  mytu  vg  omma  ctmiully»  (qoiconqve 
sont  hic  congregati)  92,  2.  Jc^o  kymmy»  v»  ordny»  (qoidqaid  ei  ordinatiaa  eet) 
24,  2.  tryttyn»  v»  teorth  out  bht^y»  (triatiti»  me  pertnrbat)  63,  2.  nyngme  o»  /ay- 
tty»  beglum  v»  lemyn  tear  [leg.  toorth?]  ote  atnay  (non  «ant  dolores  mei  parri, 
qoi  nnnc  me  tenent)  166, 2.  Intromino  «  vel  n«,  n^:  martm  dor  ^eyh^  martm 
dor  aegh,  manu»  tyr  segh  (si  sit  solam,  terra  sicca)  O.  1100.  1116.  1120.  mam» 
segheH  bra»  (si  est  sitis  magna)  D.  2978.  mar»u»  huk  umr  the  eolon  (si  eet 
aeramna  in  corde  tuo)  R.  2166.  mar»ue»  margka»  (si  est  mansatas),  tnatwti 
grannt  thyto  graniyy»  (si  eet  renia  tibi  concessa)  D.  316.  8142.  nytmui  (nos 
eat)  fq.  in  Dr.  mar  nytuu»  (si  non  sant  olavi)  D.  2674.  nyneue»  tnygktem  thyn 
(non  eat  rex  nobia)  D.  2862.  nytue»  laha,  nytue»  mettryty  (non  est  lex,  non  aaai 
magistri)  0. 1286.  2468.  denvyth  nynge»  (nemo  est)  P.  34, 8.  ynno  «f  dy/but  nyngn 
(in  illo  Titiam  non  est)  192,  3.  byth  reton  Je  lc^e  nynge»  ktffys  (nnlla  cansa  oc<»- 
dendi  eat  inventa)  128,  4.  for&K  nynge»,  nynge»  forth  (non  est  via)  83,  4.  246, 4. 
nynge»  (non  est)  Cr.  1996.  2194  etc.  tvyngei»,  ny[n\gea»  (id.)  Cr.  1132.  1972. 

Arem.  EUS  (gallicano  more  scriptam  «imt,  «ms)  :  »z  euafeuntetm  oz  «yetmaj 
(fona  eat  scatens)  Bnh.  104,  14.  aman  hoantee  ezeux  dee  teoet  (bic  desidertti 
eont  decem  nammi)  158,  6.  mazeux  ayen  ha  fetmtenyon  (at  sint  rrri  et  fontea) 
192,  3.  ez  eux  rodou  gatU  poanyoti  (siuit  rotae  enm  tormattia)  MJ.  10  b.  mz 
ez  eux ...un  rifier  aclaee  (etiam  est  rivas  gelidna)  Ua.  arre  ez  etm  tm  dour 
(rarsas  est  aqaa)  12b.  ttac  eux  den  ganet  en  crethe  (at  non  sit  bomo  natas 
qoi  id  orederet)  28  b.  ttae  eux  e^et  doe  en  bet  nemedouf  (qnod  non  eat  rsnra 
deos  in  mando  niai  ego)  177  b.  Cam  d  poat  mar  et  n«:  mar  deux  droue  (a 
eat  malam)  233  a.  aour  nac  argant  mar  deux  gantaf  (aanun  vel  argwitnni  «i 
eat  cam  eo)  Boh.  10,  20.  en  bet  ne  deux  quet  ttetnet  poan  (in  mondo  noa  ect 
niai  omciatas)  16,  16.  aman  nedeux  ran  na  bannech  (hic  non  eat  pani  nec  gntta) 
100,  12.  tte  deux  ttep  dtougan  mat  (non  eat  promissam,  aagarinin,  bonnm)  170, 
9.  ne  deux  mecher  ne  galler  dnfftrmf  (non  e«t  opaa,  non  poteat  diflBrri)  72,  & 
n«  dMuc  mecher  a  di§eraff  (non  eat  opns  dilatione)  186,  17.  ne  dettz  »y,  ludeta 
quet  ey,  tte  deuz  mar,  ne  deua  mar  (non  est  dabiam)  MJ.  28  a.  28  a.  81«.  804  b. 
eno  ne  dettx  tia  meux  na  mann  (ibi  nec  cibna  est  neo  manna)  14  a.  fuel  quef' 
fret  ne  deux  nemedoch  (simul  non  est  niai  roa)  206  a. 

3.  Incertae  radicis  (SA  ^  ataT)  annt  formae  3.  pers.  sing.  cambr.  syd, 
ytayd  (»>  y  »yd?),  arem.  «o,  qnaram  otraqae  aequitor  fere  nomem  Tel  pronoinea. 

Cambr.  SYD,  pleramqae  yssyd:  ir  hennrit  wncf  arijrut  (Tetnstam  vadoB, 
qood  eat  in  flamine)  L.  Land.  70.  omau  maynaul  e»»ii  en  Artum  (in  nOTem 
regionibus  qnae  aunt  in  ▲,),  eteyr  ation  eeeit.mdhi  (in  tribna  riviB,  qni  annt 
ibi)  Leg.  2,  2,  1.  pa  ystyr  ysayd  yr  gweidi  hwnn  (qaae  eat  oaaaa  hoias  olaBoris?) 
Mab.  1,  16.  utUroet  yaeyd  idaw  (unas  pes  eat  ei),  ojffonn  yttyd  idato  o  heyam 
(et  clava  est  ei  ferrea)  1,  6.  iarll  ieuane  yasyd  gymodatoe  idi  (comee  iuvenii, 
qai'  est  vicinas  ei,  comitissae)  1,  28.  yr  anniueil  hynaf  yttyt  yny  byt  Awm 
(animal  aetate  maximom,  qaod  eat  in  hoc  mundo)  2,  233.  itU  petguared  perd 
(est  quarta  pars)  gl.  Ox.  23*.  SIT  (cf..  tef  pro  itef,  p.  898):  o  eit  rann  y  «• 
oth  uab  di  (si  est  pars  mihi  filii  tui)  Mab.  2,  208.  Hod.  tydd  ant«  Tocalei,  <y 
ante  consonas. 
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Arem.  SO  fireqaentiaaime  at:  h«main  *o  dan  tut  burzvt  (hoc  popolo  est  mi- 
racnlom)  Boh.  46,  10.  jnou  »o  (qois  est?)  MJ.  188  b.  227  b.  Item  impersona- 
Kter:  m«  to  (Bom)  Boh.  10,  II.  12,  13.  16,  24.  MJ.  148.  176b.  1778. b.  1968  etc. 
mtzo  18b.  208». 

4.  Radix  MA  (<«*  mo^)  inesse  yidetar  in  fbrmis  8.  pers.  et  sing.  et  pior. 
dmpUdbaa,  ad  qaas  aocedont  alifte  «remoricae  qoaedam  oompontae. 

Gambr.  MAE,  MAENT:  ydcmyprenn  kwnww  y  mae  ffynnanm.  ae  ynymyl 
y  fymtoum  y  vias  lieeh  vamtor.  ae  yn  y  Uech  y  nuu  kawe  argant  (snb  arbore 
hi| e  eet  fons.  et  in  maigine  fontis  est  h^pia  marraorea.  et  in  lapide  est  ■CTphoa 
argenteas)  Mab.  1,  8.  yny  cnte  y  mae  kam.  ae  yn  y  garn  y  mae  pryf  (in 
monte  eat  rapea,  et  in  rnpe  est  serpens)  1,  271.  ae  ena  etnay  yaun,  ae  ena 
tnae  yaun  (et  tan  est  iastam)  Leg.  2,  11,  24.  yno  y  maent  pertken  tryehant 
jMiyU  (ibi  sunt  possessores  trocentoram  tentoiioram)  Mab.  1,  272.  <^a  le 
emaynt  («t  abi  snntp)  Leg.  2,  11,  23.  Interrogat  nadum  Terbom  etiam  sine 
fonnalis  interrogatiTis:  mae  di  gyghor  dd  ymi  (qoid  est  consiliam  tanm  mihi?) 
Mab.  2,  15.  mae  ynywl  iwrU  ae  wreic  ae  uerch.  y  maent  yny  lofft  raeko  (ubi  est 
oomes  T.  et  eias  axor  et  eias  filia?  suat  in  cabiculo  UIo)  2,  20.  mae  y  mar- 
AoMO  oed  yma ...y  mae  ardalym  odyma  (abi  est  eqaes  qai  erat hic?  est  naper 
Unc)  2,  48. 

Gom.  MA,  MONS:  yma  (est)  fq.  ymma  (id.)  0. 1040.  D.  1456.  Cr.  2483. 
jima  (abi  est?)  0.  571.  1316.  D.  2665.  R.  646.  849.  856.  1649.  yma  dew  Jyn 
pary»  (snnt  dao  nobis  parati,  gladii)  P.  51,  3.  jynt^  eur  yma  laha  (nobis  certe 
est  lez)  148, 1.  oa  holm  y  ma  genae  (cor  menm  est  tecam)  172,  3.  ow  tybbry 
genen  yma  (edens  nobisoom  est,  proditor)  43,  1.  lauar  "^ym  plema  je  due  (dic 
mihi,  abi  est  popnlos  toas?)  P.  78,  1.  pema  (nbi  est?)  34,  2.  pyma  (id.)  (3r. 
1144.  1191.  mtKf  ma  lyea  gorek  ha  govr  ow  treyle  thotho  (ad  qaem  maltitado 
nroram  et  molierom  est  se  Tertens),  yn  le  may  ma  (qno  looo  est)  D.  557.  2058; 
lcoaescens  onm  pronomine:  pleme  (obi  estid,  corpas?)  R.  46.  pUmeve  (abi  eet 
iO»7)  P.  147,  3.  pymava  (id.)  Cr.  1139.  1550.  pan  pleyt  y  mefi,  faUl  mefa 
(qnali  stato,  qoomodo  est  ille?)  R.  2058.  2062.  Plor.:  ymone  O.  1418.  1612. 
2084.  py  gymmye  y  mon»  y  »ur  ow  peghe  (qaantom  ipsi  sint  peccantes  certe, 
Besdant)  P.  185,  4.  y  mon»  ow  erye  huthyk  (clamant  atrociter)  R  2804.  me  a 
wor  ple  mone  pary»  (sdo  abi  sint  paratae,  cruces)  D.  2579.  mown»  Cr.  2158. 
louer  y  mown»  y  ow  mumya  (satis  illi  lamentantar)  Cr.  1347. 

AreoL  MA :  pemdee  bloaz  «o  rao  drem  a  breman  ma  ot  gouruez  en  bez  man 
(quindeoim  anni  sont  statim  nono,  qaod  est  iacens  in  hoc  sepuloro)  Boh.  12,  2. 
«a  biteoag  a  nep  gree  me  a  eret  ma  quen  hirvoudet  en  bet  man  (nec  anquam 
nlli  molieri,  eredo,  tantum  ploratam  est  in  hoc  mando)  MJ.  14a.  ema  ann  ea- 
guep  hep  repo»  ahet  noa  ouz  da  gortos  (episcopi  sine  qniete  e  longitadine  nootis 
sont  te  ezpectantes)  61  b.  ema  an  hoary  entre  me  ha  huy  (ladas  est  inter  me 
et  Tos)  146b.  rae  ema  non  enep  pepret  (nam  est  adTersus  nos  sempar)  2168. 
tno  tma  (ibi  est)  2..'0a.  ema  dou  hanter  (doo  sont  dimidia)  Buh.  148,  22.  deo- 
rOHtt  ema  hep  gou  an  breuigou  braa  (incepta  sont  reTera  iudicia  magna)  150,  16. 
ema ,..en  abaty  (est  in  abbatia)  184,  4.  14.  Apnd  Man.  praeter  hanc  inTe- 
Biontur  formae  compositae  emaoun,  emaout,  emedi,  emaomp,  emaoc'h^  emttint, 
pa«8.  emaur;  apud  Lgn.  i  ma  ouim  Tel  i  m'ownn  etc. 
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5.  Cum  hib.  td  forsitim  conferendM  sint  paacae  formae  cambricM  dnbiae, 
certiores  comicae. 

Oambr.  arta  (gl.  restat;  cf.  hib.  artdaf  p.  490)  Gb.  3,  nisi  comparandom 
est  cam  adverbio  cornico  aite,  arta  (rorsas)  saepios  invento.  Nec  magis  cei^ 
tam  est  alteram  exemplam:  imt  padiu  itau  gulat  (gl.  oelsi  thronas  est  eoi 
regia  caeli)  gl.  marg.  Cb.  19,  in  qao  fortasse  itan  idem  est  qnod  idau  Leg. 
ydcm  Mab.  (ei). 

Com.  certae  significationis,  incertae  originis  nec  nisi  in  infimae  aetatis 
libris  inventa:  Sing.  1.  pers.:  ihem  »hape  ow  honyn  ytama  treyly$  (ad  mesa 
ipsins  formam  ego  sam  conrersas)  Cr.  925.  2.  pers. :  frank  ha  leed  yttoge  (liber 
et  fidelis  es  tu)  Godolphini  comitis  symbolnm  ap.  Tonk.  3.  pers.:  yta  (eit) 
Cr.  362.  864.  541.  1155.  1240.  1398.  1559.  1564.  Plor.  3.  pers.:  ytoumi  (soDt) 
Cr.  984.  1494.  2175.  2418. 

6.  Radix  BU,  at  in  lingaa  Tetusta  hibemica  ditior  formis  per  tonpora  et 
modos,  aut  nuda  (a)  in  flexionem  intrat,  aut  ampliata  sive  composita  (b)  cambr. 
BYD,  cora.  BYDH,  BEDH,  arem.  BEZ. 

Praesens  et  fatar^am. 

Praesentis  primarii  formis  semper  compositis  (b)  fatanun  significant 
dialecti  exoepta  aremorica,  quae  more  sao  coniunctiYi  formam  adhibere  con- 
•aeTit. 

Cambrica  exempla:  mi  auydaf  wrih  dygyghor  di  ynUamen  (ego  ero  ad  tonm 
consilium,  obsequar,  libenter)  Mab.  2,  21.  a  dywet  y  arthur  palebynnae  y  bwyi 
gvar  idaw  vydaf  (et  dic  Arthuro:  abicanqae  ero,  ei  vir  ero)  1,  243.  goreu  dyn 
alad  a  chledyf  yn  yr  ynyt  honn  vydy  di  .,.  a  ehyt  atni  y  bydy  ytoerthonn  yn- 
dyecu  moes  ..  .a  mi  a  vydaf  athro  itt . . . ony  byd  o  wybot  y  venegi  itt.  nyt  amat 
ti  y  byd  y  keryd.  namyn  arnafi  (vir  optime  pugnans  gladio  in  hac  insula  eris 
tu, . .  et  mecum  eris  nunc  ad  discendos  mores, . .  et  ego  ero  praeceptor  tibi . .  ■ 
si  non  arbanitate  demonstrabitur  id  tibi,  non  in  te  erit  repreheneio,  sed  in  rae) 
1,  246.  Rt  a  vydwn  droitaw  y  keidw  (nos  erimus  pro  eo,  vades,  ut  serret)  1,  264. 
m  aerodum  . . .  abydwch  gedymdeithon  ehwitheu  athatmaetheu  idaw  (nos  dabimoi 
eum  . . .  et  tos  eritis  sodales  et  nutricii  ei)  3,  35.  or  nae  Uado.  marw  vydant 
0  newyn  (si  non  ocoiderit  ea,  animalia,  mortna  fient,  morientor  taaui)  1,  293. 
meybyon  o  bydant  ae  ony  bedant  (si  emnt  pueri  et  si  non  erunt)  Leg.  2,  1, 4. 

Comica:  yn  nef  y  fejaf  tregis  (in  caelo  ero  morans)  P.  93,  3.  y  fethaf 
marow  (moriar)  R.  2030.  del  wf^aff  hombronkis  (quomodo  abducar)  P.  61,  4. 
prak  gan»  pup  na  vethaf  lethya  (cur  per  quemTis  non  occidar)  O.  596.  veAaf 
the  wour  (ero  Tir  taus)  0.  2111.  mara  peihaf  bev  vlethen  (si  TiTam  annam)  0. 
2386.  bythaf  byay  (ero  assiduus)  D.  1 932.  yn  nef  ny  vythyth  trygy»,  yn  nef  ^ 
eejyth  tregia  (in  caelo  non  eris  morans)  D.  858.  P.  46,  3.  avell  du  y  fethyfh 
gurya  (sicut  deus  fies)  6,  4.  gan»  cryat  yfythyth  trygya  (cum  Christo  morabere) 
D.  3233.  gyrnn  y  fythyth  tynne»  (per  nos  trahere)  R.  2349.  ytho  bethyth  mylyge> 
(nunc  eris  maledictus)  0.  311.  gynen  bythyth  yn  dovee»  (nobiscum  eris  in  dei- 
tate)  R.  2454.  ny  vethyth,  ny  fythyth,  ny  bethyth,  ny  bythyth  (non  eris)  0.  597. 
1465;  1510;  D.  3130;  R.  1506.  fatul  byth,  fatel  byth,  fattel  vyth  (qaomodo  erit?) 
R.  718.  730.  2361.  oto  kye  ham  goa  byth  ynno  (caro  mea  et  sanguis  meus  enmt 
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ia  eo)  R.  2449.  yn  vma  byOi  leuerya  (tunc  dicetnr)  P.  240,  4.  mar  pyth  «atoyt 
(si  salTabitar),  mar  pytli  peynys  (si  cruciabitor)  95,  1.  211,  3.  yfyth  U^ys  (oc- 
cidetar),  yfyth  an  barth  cleih  (erit  a  parte  laeva)  72,  2.  259,  4.  thf  vestry  a  vyth 
l^y$  (potentia  toa  erit  deleta)  17,  ^.  te  a  vytJi . . .  y[n]  paradu  genama  (eris  in 
paradiso  mecum;  impers.)  193,  4.  me  a  vetJi ...  yt/i  aeruya  (ero  in  servitio  tno) 
49,  1.  ty  a  veth  pryaonya  (eris  incarceratua)  R.  70.  why  a  veth  (eritis)  0.  2396. 
y  feyA  gyfy»  (ignoscetur),  oroua  da  y/eyth  (crux  bona  erit)  D.  529.  2550.  mara 
pyihe  e/  lethys  (si  ille  occidetor)  D.  1961.  maroic  eethyn  (mortui  erimus,  peri- 
bimus)  0.  1655.  <mima  ny  /ythyn  geey»  yn  ore»  (hic  non  relinquemur  in  pace) 
O.  1606.  y  /ythyn  tyhays  (salyabimnr)  D.  287.  mar  a  pethyn  ny  abel  (si  eri- 
mus,  simnsne  nos  habiles)  D.  2305.  dretho  e/  prynny»  ^ftheugh  (per  iilud,  cor- 
poa  meum,  redempti  eritis)  D.  767.  th»  toeth  vython»  (eo  peiores  emnt),  y  /y- 
thon»  dampny»  (damnati  erunt)  D.  2732.  3093.  yn  me»  y  fethon»  gorry»  (ezpo- 
nentor,  eicientor),  y8»el  y/ethon»  guythy»  (hnmiles  serrabuntur),  y  /ethon»  mytiyn 
pary»  (enmt  mane  parati)  O.  342.  1515.  2307.  maroto  vethon»  (mortui  erunt)  0. 
1644.  omma  ny  vethona  gesy»  (hic  non  relinquentur)  0.  1589.  hep  kentrow  byth 
ny  vethon»  (sine  claTis  nequaquam  erunt)  D.  2698. 

Aremorica  rariora  nec  fere  nisi  post  coniunctionem  ma,  mar  (si),  quae 
posoit  foimam  praesentis,  tmnm  1.  pers.  sing.:  »mx  na  veza/  mam  e  berr  amser 
(ai  non  ero  mater  brevi  tempore)Buh.  96,  1;  aliqnanto  plura  3.  pers.:  mar  bez 
ret  di/  (si  necessariom  Tnihi  est)  MJ.  21  a.  mar  bez  cuyt  (si  erit  dimissus) 
101  b.  mar  bez  da  grat  (ei  est  Toluntas  tua)  Buh.  48,  23.  mar  bez  ntat  (si  bo- 
num  e«t)  128,  20.  ez  vez  aantel  oz  hon  quelen  (erit  sahctus  nos  institaens)  184, 
17.  eno  ez  vez  no»  ha  dez  gouzvezet  an  re  dieug  (ibi  sunt  die  nocteqne,  scitote, 
homines  pigri)  MJ.  12  a.  en  lech  maz  hoaroez  ez  vez  aclaer  (quo  loco  eTenit, 
manifeatnm  est)  206  b.  Proponit  tamen  Lgn.  tanquau'  praesentis  formas:  b^- 
ionn,  bizez,  biz,  bizomp,  bizit,  bizoht. 

ConiunctiTi  cambrica  exempla:  a.  ami  agynhalya/  y  ty  humn  ...  tra 
ney/vyw  (et  ego  costodiam  domom  hanc,  qnamdia  ero  TiTus)  Mab.  1,  37.  pale- 
bynnae  y  bwyfi,  (qnocunqne  loco  ero)  1,  243.  kyt  bwyfi.  yno  (quamTis  ibi  sim 
ego)  3,  10.  tra  vych  di  yn  kyscu.  minneu  aa/  y  ymweht  ar  iarll  (dum  tu  eris 
dormiens;  ego  ibi  conTentnm  comitem)  2,  44.  travych  vyw  (quamdiu  TiTes)  1,  8. 
hyt  na  bo  gwa» . . .  nadyn  arall . . .  awypo  nabo  miui  vych  di  (donec  non  «it  pner 
nec  alins  qnisqnam,  qui  sciat  non  esse  me  qui  sis  tu),  mi  auma/.  ..na  bo. . . 
na  gwr  na  gwreic  a  wypo  na  bo  tidi  wyfi  (ego  faciam,  ne  sit  aut  rir  aut  mulier 
qoi  sciat  non  esse  te  qui  sum)  3,  10.  pan  uo  mai-u  (cam  fiierit  mortnus)  Leg. 
1, 5,  5.  0  pob  guled  «  bo  med  arney  (a  quoTis  conTiTio,  in  qno  erit  molsum)  1, 
9,  25.  apJuxn  vo  digri/a/  gennyt  gerd  yr  adar.  ti  aglywy  duchan  (et  cum  erit 
soaTisnmus  tibi  cantus  avium,  andies  Inctam)  Mab.  1,  8.  ywybot  ptcy  vo  (ad 
sciendom,  qnis  sit)  3,  16.  tra  uom  oyw  (qnamdiu  erimus  viri)  2,  46.  ny  bo 
berduwh  bytJi  y  boch  chwi  no  minneu  (ne  formosiores  unquam  sitis  tos  qnam 
ego)  2,  215.  hyt  tra  cont  kwy  yn  y  Ue  Jcadarn  hvmnw  (quamdiu  erunt  ii  in  illo 
loco  mnnito)  3,  302.  mal  bont  veichawc  byth  o  Jiedifc  allan  (nt  emnt  graTidae 
nnqaam  ab  hoc  die  porro)  2,  202. 

Com.:  a.  pai'  may  /eyf  goyw  (ita  ut  sim  dignus)  R.  840  Iwdre  vey/  byc, 
hedre  reyf  bew  (duin  ero  vivus)  D.  847.  1020.   fui  ly/  letJiys  (ne  occidar),  na 
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M^  toOiye  (n«  deeipkr)  D.  1066.  2008.  f«n  vjf  marcnB  (cnm  auKtans  eco)  D. 
422.  htdrf.  vgma  ov  pygy  (dtDOB  «go  ero  precans)  D.  1013.  g*oeyth  dtnaiar  na 
vy  (onve  degener  ne  sie)  P.  189,  4.  hedre  vy  yn  beyt  yynen  (qaamdia  erii  in 
nmndo  nobiacom)  D.  730.  may  fy  gynef  (ut  eis  mecam),  wggye  may  /ey  (vt 
iadiceriB)  R  838.  2028.  kynt  del  vy  terrys  (anteqoam  inUa  sie)  O.  245.  pm 
1»«^  yn  the  vilatoor  (cam  eris  ta  in  xegno  tao)  D.  2908.  rak  navy  gyyn  axihir 
(ne  fiis  tn  in  soUioitadine)  R.  474.  mcy  /ytke  yy  offrynnyt  (at  ta  immoleria)  0. 
1327.  thymmovy  na  ga»  pen  a  troet  na  vo  golhyt,  fym  na  at  troye  na  leyf  m 
vo  gdhyt  (mihi  ne  siris  eapat  «at  pedem,  pedem  aat  maaom,  at  non  laTetor) 
D.  860.  P.  64,  4.  lader  kyn  /o  (latro  etsi  sit)  99,  4.  may  fo  Uf}yt  (nt  neoetar), 
may  /o  dampnyt  (at  damnetar)  98,  2.  142,  4.  may  /ooa  paryi  (at  ille,  dbna, 
eit  parataa)  D.  620.  hedre  veyn  bev  (qoamdia  virii  erimas)  D.  115.  hedrt  tyjtii 
ov  predery  (dom  erimos  oogitantes)  O.  2035.  bye  may  /eyn  tqueyth  (doaec  «li- 
mas  defessi)  0.  2699.  may  /een  hembrynkye  petyn  (at  daoamTir,  rogamos)  0. 
1973.  pan  veugh  agey  thyn  eyte  (cam  eritis  intra  arbem)  D.  627.  hedre  vyugk 
byv  (qoamdia  TiTetis)  0.  2849.  hedre  vyugh  ow  pleghye  (qaamdia  oonniTebitis) 
R.  1950.  eta/  kyn  /oni  (etsi  snnt  aegrae,  manas  taite)  D.  2697.  pan  vont  yn 
chy  (oam  sont  domi)  B.  1451.  may  font  paryt  (at  sint  parati) ,  may  /oni  hy- 
bfyth  (at  sint  flexibiles)  P.  18,  3.  181,  8.  hedre  vyiii  y  yn  ov  gulat  (dom  enmt 
ii  in  regno  meo)  0.  1503.  —  Tamen  etiam  b.(?)  golyomgh  ha  petongh,  «a  m> 
Jough  temtifi  (Tigilate  et  orate,  ne  temptemini)  P.  52,  4. 

Arem.  fonnis  fere  compositis  fdtoram  simal  significator.  Sing.:  her  dn 
beti/  beu  (qaamdia  Tiras  ero)  MJ.  100  a.  dre  hennez  ditprii  traynet  vix^  (p«r 
illom  ignominiose  prodar)  60«.  o*  abtanH/  ez  vizi/  cuU  (abiens  ero  libera)  BidL 
60,  14.  0102  vitiff  evit  (at  sim  libera)  80,  19.  mas  vizi/  dtnam  (at  sim  integer) 
106,  9.  maz  oizifj^n  (ot  sim  para)  182,  16.  na  viziff . . .  tamaUet  (ne  litafvet) 
8, 12.  mar/ellez  ez  vezi  metet  (jA  deficies,  padore  pertarbaberis)  MJ.  62».  traytovr 
vizy  bizhuyquen  dakhii  (proditor  semper  habeberis)  61  b.  pan  vizy  ez  roeaidac: 
(oom  erie  in  regno  tao),  ez  vity  yves  en  dee  man  guene/. . .  en  baradoei  (cris 
etiam  boc  die  mecam  in  panidiso)  141  a.b.  tnaz  vity  gueU  (nt  sia  melias)  208^^ 
aman  hep  Jinuez  iz  vizi  (hio  sine  fine  eris)  Bab.  208,  7.  mtr . ..  na  vizi  eurivt, 
mir  na  vizi  n  auariciut  (finrt  ne  sis  cariosos,  nimie  aTaros)  68,  6.  7.  duet  mii 
ra  vizi,  duet  mat  ra  vezy  (bene  reneris,  salTe)  76, 17.  178,  5.  MJ.  180b.  piou 
vezo,  petra  vezo  (qois,  qoid  erit?)  185a.  200  b.  nep  a  vezo  ha  «o  (qaisqais  erit 
et  est)  178  b.  re  dimiz  vezo  (nimis  impadens  erit)  57  b.  gant  dez^. . .  iz  vne 
hep  ty  eattizet  (glodicsine  dnbio  panietor)  74  b.  te  vexo  apoetol  (eris  apostoloi) 
Boh.  6,  21.  maz  vezo  vaiUant,  maz  vezo  /ur  (ut  rit  constans,  sapiens)  108, 24. 
112,  14.  Plar.:  maz  vizimp  /rane,  maz  vizimp  dinam  (at  simas  liberi,  integri) 
28,  21. '200,  13.  drez  vizimp  beo  (qoamdia  riri  erimas)  52,  15.  ne  vizimp  oA 
(non  erimas  liberi)  86,  1.  maz  vizirU  pur  atiuret  (at  pore  confimentar)  128, 
14.  nMs  vizint  don  dipritonet  (at  penitns  liberentar)  204,  25.  maz  bezint  laqnaet 
(nt  ponantar)  MJ.  45  a.  oar  ez  vezint  gae  loudaet  (dam  laeti  fiant  stipendio) 
168  b.  —  Propria  forma  distinguitar  2.  pers.  plar.:  tte  fihet  quet  peU  os  tdlel 
(non  din,  brevi  contemplabimini)  Buh.  158,  h.  maz  vihet  flam  (at  sitis  candi^li) 
16,  10.  maz  vihet  nouet  (ut  inoBguamini)  138,  9.  ma»  vihet  gant  ancqyen  qven 
brein  (at  sitis  maerore  tam  putridi)  MJ.  190a.    re/utei  vihet,  elemet  vihet,  paet 
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viSet  (repiMUabimini,  qaerenuni,  satisfiet  Tobi«)  d5b.  I12a.  210 ».  «10  g%im«ompni 
tz  viket  (ibi  nobiscDm  eritis)  162a.  deut  tnat . ..  ra  tnhet^  deuet  mat ...  ra  vihetf 
diut  Tiwt. ..ra  viket  (salTete)  48b.  208b.  225a.  Bufa.  112,  9.  Item  i^>ad  Man.: 
vtzin,  vegi,  vaio,  vezimp,  vihot,  veeint,  qnamqiuktn  Lgn.  duplicem  fomuun  2.  ps. 
plor.  &taro  triboit  bitot  vel  biot,  coninnotiTO  nnam  ra  viot, 

ImperatiTtts  variat  fermis. 

Caml».  nng.  2.  pere. :  b.  tiauyd  gyndriatet  ti  a  hynny  (noli  esse  tam  tristis 
fen,  ntulier),  hyd  lawen  (esto  laeta)  Mab.  2,  59.  3.  pera.:  a.  bit  y  keryd  ar  y 
diiteiH  (sit  rejn^hensio  maiori  domas)  2,  7.  na  vit  ofyn  amoKeh  (ne  sit  timor 
Tobis)  2,  375.  boet  ytnendigeit  y  gof  (sit  nuledictio  &bro;  ofl  kyt  boety  qaamTis 
sit,  8,  29.  30.  3, 144;  id.  poet  2,  203.  220)  2,  219.  b.  bithaud  kyfrtdin  vy  da- 
rogm  (sit  commnnis  Tatidnatio  mea)  CS.  oarm.  1.  bydkatot  ragot  ti  gynta/ 
ffdafforir  y  porth  (esto  coram  te  porta  primnm  aperta)  Mab.  2,  201.  Plur. 
3.  pers.:  b.  bydtech  yma  (hie  adeste)  3,  198.  199.  3.  pers.:  a.  bint  yth  Um 
(nnt  in  mann  toa)  8,  204. 

Gotn.  b.  sing.  2.  pers.:  byth  lemmyn  a  confort  da  (esto  nnnc  bono  animo), 
byth  yn  the  aervy»  len  (esto  in  too  serTitio  fidelis)  O.  1341.  2616.  3.  pers.: 
bffetit  gterie  Je  vytmae  (fiat  Toluntas  taa)  P.  55,  2.  ttutr  ny  yl  boe  ken  btffent 
iepar  dd  vytmy  (si  non  poteat  esse  aliter,  sit  at  Toles)  57,  4.  toar  agan  flehy»  yn 
Jrai  ha  tvamon  b^atu  neffre  (ih  liberoa  nostros  magnopere  et  in  nos  esto  sem- 
per,  nltio)  149,  4.  bythene  hepar  han  lyha  (esto  par  ac  minimns)  D.  794.  Plar. 
2.  pers.:  na  veffough  dyecomforiis  (nolite  pertnrbari)  P.  255,  1.  3.  pers.  (?): 
nef  ha  ^/r  beAene  formyye  (caelnm  et  terra  {brmantor)  O.  8. 

Arem.  sing.  2.  pera.:  b.  bet  Kberal  (esto  liberalis)  Bub.  68,  10.  bez  ear  hae 
qparehant  (esto  ainioos  et  placidns)  70,  16.  lut  vez  flatrer,  na  vez  quet  couetua 
(fare  sis  addatoTf  ambitiosas)  68,  5.  8.  3.  pers.:  tup  «0  e  eal»  leff  gattt  clefet 
betet  viiitet  en  bet  man  (qoisqnis  mnltum  gemit  propter  morbom,  Tisitator  in  hoc 
nnmdo)  200,  7.  m  no»  bezet  (nootu  sit)  MJ.  42  a.  Plar.  2.  pers.:  a.  bet  auuret, 
\h  beaet  certen^  bezet  eur  (persdasam  esta,vobis,  tibi)  58  a.  21  b.  Bnh.  112,  3. 
S^pers.:  b.  an  pearyen  bexent  plenMutenet  (paaperes  plene  sastententnr)  68,  11. 

Praesens  (et  fatarnm)  seonndarinm  cambr.  dnplid  forma:  a.  sing. 
freqnentis  osns  conL  Tel  oond.:  pei  bewn  urathedic  (si  essem  Tnlneratos)  Mab. 
2, 25.  givr  a  vei  gyetal  ae  ^  (vir  qni  esset  par  atqne  ipse)  1,  18.  meoMC  pa 
fford  vei  hynny  (dic,  qnomodo  esset  hoc)  1,  19.  ni  aymdidanem  a  thi  ony  bei 
Urteir  (nos  colloqneremar  tecom,  si  non  esset  impedimentnm)  I,  5.  Plor.  1.  ps. 
iad.:  gwedy  y  beym  uedu>  y  deuei  y  kythreul  (postqnam  eramos  ebriae,  Teniebat 
dRemon)  1,  36. 

b.  am  vytnot  yttgyhyt  ac  y  buin  y  gyt  a  chwi.  abreid  vyd  ym  y  oruot.  aphei 
bydwn  otuei  hwy  anawd  vydei  ym  y  oruot  (propter  quod  eram  tam  din  vobiscnm, 
difficile  erit  mihi  eum  saperare,  et  si  essem  dintins,  difficilins  esset  mihi  eam 
saporare)  Mab.  1,  249.  bei  bydut  dlawt  yn  dyuodyma.  kyuoethawc  vydut  bellach 
0  dry»or  y  gwrdu  a  ledeiet  (si  eras  paoper  com  Tenisti  hic,  opnlentos  eris  porro 
thesaoro  riri  nigri  quem  occidisli)  1,  272.  wynt  a  weleant  or  kufei  vedic  da. 
y  bydei  byw  (illi  viderontj  si  haberet  medicum  bonam,  eum  fore  vivum)  1,  258. 
kawKallaum  aglywei  hynny  ae  wyr.  a  rewin  vydem  (C.  audiret  id  et  viri  eius, 
et  ruina  easemus,  periremas)  3,  148.    ac  ual  y  bydytU  yn  kerdet  uelly  wynt  agly- 
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tm/nt  twryf  maiKr  (et  oum  essent  procedentea  ita,  ipsi  andiebant  magnum  ta- 
mnltnm)  2,  9. 

Com.  simplici  potissimnm  forma:  a.  sing.:  kynfenmaro%o  (etiamsi  niuriar) 
O.  1331.  kyn  fen  l^ye,  Ay«  /m  lethy»  (etiamai  occiderer)  P.  49.  4.  D.  2536. 
3024.  gynen  mar  pet  (n6biscum  si  esses)  R.  2442.  kynfea  tewlyn  (etiamsi  d«- 
ceptos  si»)  P.  22,  4.  may  fet  U}yt  (ut  occidariB,  est  penes  me)  144,  4.  na  ve 
bot  faU  an  denma  nyn  droesen  ny  by»  d^teo  (niei  esset  faUas  hic  homo,  non 
doxissemus  enm  nos  ad  te)  99,  2.  prag  may  feryty  dampnye  (cnr  esset  ne- 
cesse  enm  damnari)  116,  4.  a  pe  ow  thue  (si  esset  populns  mens)  102,  2.  ape 
yn  della  ve  (si  esset  ita)  78,  1.  kepar  ha  pan  ve  hegar  (acsi  esset  amicoB)  40, 
Z.  a  pe  profu»  (si  esset  propbeta)  D.  489.  a  p«  bev,  beto  a  pe,  byw  a  pe  (a 
eseet  Tivus)  D.  3158.  R.  1007.  1657.  the  voth  mar  pe^gene»  (voluntas  tua  si 
esset  tecum),  y  voth  mar  pe,  y  voth  a  pe  (si  esset  eins  volontas)  R.  441. 470. 
D.  3168.  kyn  fe  y  deue»  mar  braa  (qnamvis  magnns  esset  eius  morbns),  Jyn 
fe  mar  eref  (quamvis  fortis  sit)  R.  1660.  1787.  pyeough  may  feve  evy»  (rogtte 
nt  id  bibatur,  vinum),  kyn  feue  map  dev  (etsi  is  esset  filins  dei),  apeu»  den  drok 
(si  is  esset  homo  malns)  D.  828.  1460.  2969.  a  peua  ol  paruey»  (si  omne  id 
paretur)  D.  690.  beva  den  yonk  bo  den  eoth  (sive  est  is  invenis  «ve  senez)  P. 
175,  3.  Plur.:  kynfen  neffre  ou>  ponye  (etiamsi  semper  essemus  cnrrentes)  R. 
550.  na  veny  lef^y»,  m  veny  kefy»  (ne  necemor,  ne  capiamnr)  P.  245,  4.  246, 4. 
may  fen  aur  (nt  simus  securi)  191,  4.  golhfetheugh  ma  na  veugh  bad  (animsd- 
vertite,  ne  sitis  stupidi)  K.  1774  may  fens  creff  (ut  essent  fortes)  P.  159,2. 
nan  ^won  ny  waf^ye  an  prennyer  py  fena  kefi»  (nec  ludaei  sciebant,  arboies  ubi 
invenirentur)  151,  4.  kynfeni  y  morthelek  (etsi  iUi  sint  malleati),  kyn  fen»  y 
terrys  (etsi  infiringantnr  ea,  promissa)  D.  2731.  O.  1287.  kyn  na  ven»  n^regolhyi 
(etsi  nunquam  laventur)  D.  852.  may  feia  y  dyeehy»  (ut  illi  recreentur)  0. 1833. 
may  fena  cregis  (ut  suspenderentur)  P.  163,  2. 

b.  indicative:  yn  agan  ethom  pup  tra  pup  vr  pary»  thyn  vetke  (in  necesd- 
tate  nostra  omnis  res  omni  hora  parata  nobis  erat)  D,  918.  taiaij»  y  f^ 
(salvabatnr)  P.  25,  4.  Incerta  snnt  ezempla  condiciondia:  mara  pethe  Mwggy 
(si  legitime  iudicetur)  D.  1844.  mara  peja  degi»  Qn  erit  ablatus)  P.  240,  3, 
in  qnibns  nescio  an  pronomen  sit  suffizum  praeaenti  primario. 

Arem.  dnplici  forma,  breviore  be  praesentis,  ampUore  bihe  magis  fnturi. 

Praes.  sing.:  gant  oun  ha  poan  na  ven  daffnet  (prae  timore  et  angustia, 
ne  damner)  Buh.  162,  6.  pan  venn  gantaf  (si  essem  cum  eo)  MJ.  6b.  mar  gaihe 
na  mar  dle  bezaf  ez  venn  receoet  da  quentaf  (si  possit  et  si  debet  esse,  ut  re- 
cipiar  prima)  24  b.  pan  en  caffenn  ez  venn  aeoen  (si  eum  invenirem,  laeta  essem) 
187  a.  petru  hoarfe  na  venn  me  din  (quid  accideret  ut  ego  non  essem  ^muB?) 
92a.  rae  na  ve»  public  (ne  sis  pubUcus)  Buh.  166,  14.  mir...fie  ve»  »oa9*t 
(cave  ne  inquineris)  68,  2.  ha  foll  cref  ouz  e  deeevout  vez  edifout  (et  stulttv 
valde  id  putans  esses  ideo;  MJ.  92  a.  oz  an  mab  man  na  be  ganel  (quod  acl 
puerum  hunc,  ne  nascatur)  Buh.  90,  14.  vta  be  aea  (si  commodum  sit)  158,  If- 
mar  be  projtt  (si  sit  commodum)  16,  22.  18,  11.  me  crethe  ez  ve  pret  (credidr 
rim  tempns  esse)  114,  17.  guell  ue  gueneff  ('maliem*)  Cath.  me  a  ve  plen  hc- 
huyquen  den  gae  (plcne  essem  semper  homo  laetus)  MJ.  6b.  Plur.:  ny  a  »f 
cref  ha  devry  »alv  ez  vemp  ny  licenciei  (pulsaremus  fortiter  et  impigre. 
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lic«at  nobis)  72  b  mar  hemp  re  prim  utinut  ez  vemp  tamollet  (si  existimemur 
ninis  prompti,  vituperemar)  1 17«.  mar  baeh  amoln]  en  ty  man  leanea  (si  essetis 
faio  in  hac  domo  monacha)  Bah.  20,  8.  M  mar  bech  huy  a  im  opinion  (omnee 
•i  ritia  Tos  ananimes)  22,9.  mar  fallech  mezequaet  vech  (ai  deficiatis,  infames 
•itis),  mar  ho  drouctretech  es  vech  ck^  (si  eos  male  ezcipiatis,  aegri  sitis)  MJ. 
6a.  me  crethe  u  vech  ezech  mat  (crediderim  vos  esse  viros  bonos)  2118.  ne 
vedi  qyet  car  cetar  (non  essetis,  esses  amicus  Caesaris)  112a.  n»  vent  hanter 
m  ffuer  eUi  diiclaerie/  (noa  essent  satis  ad  dimidiam  voco  explicandam)  lOb. 
pe  ez  vent  manet  (aat  mansissent)  23b.  24  a.  ez  vent  redimet  (ut  rcdimantur) 
29  b.  pan  vent  y  muj/gvet  Oubrid  (ctiamsi  sint  ii  plas  qaam  G.)  187b. 

Fut  SPC.  (opt.  praeg.  secundam  Man.:  vihen^  viltda,,  vihe,  vihemp,  oihec^h, 
vihent').  Sing. :  pan  lavareu  gant  hras  caatg  ez  vihenn  reet . . .  eeel  darat  (oam 
dixit  magna  cum  castigatione  roe  viootnm  iri  ovis  instar)  MJ.  30 b.  quet  nen 
graaenn  pan  vihenn  fw  (non  fecissem  id,  si  essem  sapiens)  82  b.  pan  vilies 
diomet...hon  axdrou  ufvel  a  gueltee  (si  mansisses,  dominam  nostram  humilem 
vidisses)  21 3  b.  an  oignamant  quer  leveret  a  vihe  guerzet. . .  trg  cant  diner  (ua- 
gnentam  canim  dictam,  quod  venderetar  800  denariis)  15  b.  guell  vike  dexaff 
e^et  dre  nep  antre  na  vihe  quet  ganet  (meliuB  esset  ei  revera  si  nuUo  aditu 
natOB  esset)  58  b.  pan  na  oe  drouc  graer  meurbet  ne  vihe  quet  dereet  dit  (oisi 
esset  maleficos  admodam,  non  esset  dedactas  ad  te)  101  a.  m«  deaeve  ez  vi/ie 
roe  (pntabam  eum  fore  regem)  204  a.  ng  oll  a  predere  real  ez  vihe  aaloer  general 
(omnes  expectabamns  regalem  eum  fore  salvatorem  commanem)  207  a.  Plur.: 
maz  vient  don  queationet  (at  penitas  inquireretar  in  eos)  219  a. 

Praeteritam. 

Praeteiitam  prim.ariam  hic  ut  in  aliis  quibusdam  verbis  anomalis  se- 
cedit  a  eommani  haios  temporis  formationo  per  «  £RCta,  excepta  2.  pers.  sing. 
cambrica,  quae  in  -oat  desinit;  1.  pen.  sing.  cambrice  -m  (-«m),  comice  et 
aremorice  'f  terminator. 

Cambr.  sing.  1.  pers.:  ae  yno  y  Imm  y  noa  honno  (et  ibi  fui  hanc  noctem) 
Mab.  1, 10.  yny  coet  y  buum  neithwyr  (in  eilva  fai  praeterita  nocte)  2,  42.  ys- 
peilwr  uum  i  yma  (latro  fai  ego  hio)  1,  37.  2.  pers.:  y  gwr  y  buoat  neithwyr 
yny  ty  (vir,  in  coias  domo  fnisti  nocte  praeterita)  1,  247.  3.  pers.:  achyt  bu 
mawr  eu  niuer  (et  quamvis  esset  magnus  eorom  numerus)  1,  22.  a  hir  uu  cf»- 
nyfi  y  noa  honno  (et  tonga  fait,  visa  est  mihi  nox  haec)  1,  6.  Plur.  1.  pers.: 
yr  vn  niuer  y  buani  doe  (eadem  mnltitado  qaae  foimus  heri)  Mab.  3,  17.  2.  pers.: 
digawn  y  buawch  ymhoen  (affittim  inistis  in  poena)  8,  199.  8.  pers.:  Hetid  ar 
doythyon  auuant  y  kyd  ac  «/  (H.  et  docti  qui  faerant  cam  eo)  Leg.  praef. 
^mant  «n  hir  en  amreaaon  (faerunt  dia  disceptantes)  Leg.  2,  2,  1.  a  Uaicen 
uuant  vynteu  (et  laeti  faemnt  ipai)  Mab.  1,  262. 

Gom.  sing.  1.  pers.:  py  vr  fuf  vy  y  toythet  (qaando  fai  ego  eins  custos?) 
0. 576.  ny  fvf  den  thotho  bythqueth  (nonqaam  fiii  homo  illi) ,  yn  henna  y  fuf 
genya  (in  eo  natos  snm)  D.  1238.  2021.  then  pla*ma  y  fuf  rafaya  (ad  hunc  lo- 
cun  abductas  sum),  dre  henna  y  fuf  dampnya  (per  Ulud  damnatus  sam),  pan 
f*if  gyhoya  (cum  vocatus  sum)  R.  198.  213.  2150.  dd  fuef  badt  y  fuftolkft  (ut 
foi  stnpidas,  som  deceptos)  R.  1886.    doro  the  luef  yn  woly  guynya  may  fuef 
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(pone  manum  toam  in  Tolnere  qno  perfontas  snm),  a  thev  ytu  futf  fokjf  (o 
dena,  qnam  fni  stnltns)  R.  1540.  1565.  po»  vef  ehaey$  (com  expellerer),  abt» 
vef  genya  (ex  qao  snm  natns),  govy  vyth  pan  vef  genys  (rae  mihi  qnod  na- 
quam  natos  sum!),  ogh  govy  pan  vef  genyt  (heu!  vae  mifai  qaod  snm  nata) 
O.  706.  1731.  1758.  2193.  marow  na  vef  (qnod  mortaa  nou  snm)  D.  8171. 
bythqueth   arluth   na   vef  Jye   (me  nunqnam    dominnm  fnisse  tibi)   P.  49,  3. 

2.  pers.:  kepw  del  fut  acusyy»  (sicnt  accnsatus  es)  D.  1999.  rak  na  fm 
kyne  lymmyn  fur  (qnia  non  fuisti  adhac  sspiens)  D.  1194.  faUri  thutkUffi 
ihen  ere»  na  fues  gynen  yn  yfarn  (quomodo  venis  tu  ad  pacem ,  ot  non  fuwis 
nobiscum  in  infemo?)  R.  261.  pe  feete  (ubi  fuisti  tu?)  O.  467.  te  a  «x/}y*  y 
honon  pe  dre  gen  re  vee  guamys  (tane  sciebas  ipse,  an  per  alios  es  moiuta8?X 
drok  Jen  os  kepar  del  ves  (malns  homo  es'  pariter  ac  fnisti)  P.  101,  2.  193, 1. 

3.  pers. :  n^  fue  ragtho  y  honan  (non  fdit  propter  eum  ipsum)  D.  3226.  y  fin 
gynen  (fiiit  nobiscum)  R.  1229.  1347.  1397.  1443.  geneugh  ny  fue  (vobia- 
oum  non  fnit)  R.  1399.  my  re  hue  boghes  eoynt  (fni  pamm  caUidos)  D.  3031. 
mar  pue  drok  (si  fuit  malum)  0.  291.  kepar  delve  (sicatfuit)  D.  1154.  P.  247, 
2.  kepar  del  ve  thym  yrgkys^  kepar  dd  fue  ihyn  yrhys  (sicat  mihi,  nobis  inpe- 
ratum  est)  0.  872.  2375.  faUl  fe,  faUl  Jue,  fatul  fue  (qaomodo  fuit?)  K  468. 
494.  597.  "^e  voth  del  ve  (ut  fait  tua  volantas)  P.  55,  2.  moy  maffu»  ..  .yt  an 
rena  ve  yn  weth  (plnra  miracnla  qnam  ill»  facta  snnt  aimid)  200,  4.  iywsiji» 
payn  ny  ve  ay  oys  (tantnm  cmciataa  non  fait  onqaam)  135,  4.  yn  vma  huie- 
we^a  y  a  ve  (tam  sodales  facti  sunt)  110,  4.  ny  rebe  laadron  dres  (foimas  1»- 
trones  audaces)  192,  4.  asen  a  ve  kerghys  wame^y  rag  esef^  dyllas  pan  a  ve  gcr- 
rys  (asina  quaesita  est,  super  eam  ad  sedendum  vestis  pamnomm  strata  est) 
28,  2.  3.  byt  pan  ve  marous  (donec  mortnns  est)  2,  4.  kepar  dd  fuve  dremmai 
(sicut  ille  foit  optimos)  O.  864.  fetel  feve  Uthys  (qaomodo  ille  inttofectos  eat?) 

0.  2220.  gwef  vyth  pan  veca  gettys  (rae  ei,  quod  unqaam  ille  natos  est)  P.  43, 4. 
Plur.  1.  pers.:  yn  le  nay  fuen  (qao  loeo  fnimas),  yfuen  ny  ow  kerghas  (fnimu 
nos  quaerentes)  R.  169.  1823.  helhys  warbarth  a  fuen  ny  (ezpulsi  simal  saniu 
nos)  0.  709.  frut  may  fen  ke^  (fimctos  qno  sumas  perditi)  P.  153,  4.  goug 
vyth  pan  veyn  genys  (tae  mihi  qnod  nnqnam  sumas  nati),  gan»  vn  huyn  rt  htt 
tuUys  (per  unum  somnnm  samus  decepti)  246,  1.  2.  2.  pers.:  ple  fugh  wkf 
(ubi  faistis  tos  ?)  R.  2243.  yn  yfam  na  feugh  gynen  (qai  in  infemo  non  fniliii 
nobiscum)  R.  192.  3.  pers.:  gan»  y  btew  y  fons  syhys  (capillo  eias,  molicrii, 
siccati  sunt,  pedes)  D.  521.  han  Jeuma  bys  pan  von»  squyth  war  est  y  ftm  ff 
eronkye  (et  dao  illi,  donec  faerant  defessi,  Ghristum  fuerunt  flagellantes)  P. 
132,  1.  hedre  von»  y  ov  plentye  (dom  illi  faeront  accusantes)  33,  3.  yfoni  tmer 
yntre}e  (fuerunt  nnanimes  inter  se)  39,  3. 

Arem.  congmens  fere  cam  Manorii  paradigmate:  vioim  (s.  om),  vicmt^  cut, 
viomp,  vioch,  viont  (a  qno  differt  Lga.:  oenn,  oez,  o^,  oemp,  oee'h,  oent).    Sa§' 

1.  pers. :  ne  oun  piou  eu  q»et  na  ne  viqf  e  re  nepret  (nescio  qois  sit,  nec  fni 
eius  hominom  unqaaB)  liJ.  81  b.  gam  me  aUa*  pan  viof  dan  ca»  attant  (ne 
mihi,  eheu,  quod  lui  odio  oMUdTeBs)  233  a.  pan  viof  pretantet  (com  praeieii- 
tatas  sum)  39  a.  pan  viouf  ^umuret  en  an  touU  a  hyrvout  boutet  vieuf  {esM 
captus  essem,  in  forameb  lamentationia  tmsas  som)  230  b.  ann  heur  wuu  fitt^ 
den  (hora  qaa  factus  sum  'bomo)  177b.   an  lien  mas  viouf  dattumtt  (Kateoa 
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qoo  ooUeotos  Buin),  8z  xMvf  net  tmet  tcaf  («arrezi  plane  faciliter)  231  b. 
3.  pen.:  ez  voe  ditteal  . . .  Juzeu  voen  heny  (qni  fbit  infidelis,  ludss  fnit  ille) 
MJ.  16  a.  un  tra  nevez  voe  da  den  (res  nova  foit  homini)  20  a.  na  ne  voe  quen 
(nec  fuit  aliter)  174b.  pan  voe  pret  (cum  tempus  esset)  140a.  maz  voe  ioaeue 
brat  (ut  esset  laetus  admodum)  181  b.  rae  tnaz  voe  e  bry  (quia  foit  eius  con- 
sliujD)  185  b.  mat  voe  difme  (bonnm  fnit  mihi)  Buh.  106,  4.  vn  den  aiman. . . 
a  voe  aebeliet  (aliquis  hic  sepultuB  est)  10,  25.  pan  voe  hep  youl  violet  (cum  in- 
fita  Tiolata  est)  46,  13.  maz  voe  diottganet  (ut  promissnm  est)  78,  22.  bezcoaa 
ontraiff  enep  taichen  ne  voue  voar  ma  pen  (nunquam  contumelia  nllo  loco  foit  super 
capnt  meum)  94,  11.  doe  ha  den  a  voue  tcuiz  sianc  gant  cah  anquen  (deus  et 
homo  qui  fnit  tantum  fessus  mnlto  cmciatn)  102, 14.  Plur.  1.  pers:  quent  di- 
vergont  ez  viomp  epontet  (tam  inTerecnnde  perterriti  snmus)  MJ.  219  a.  goa  ny 
lo  mm  pan  viomp  ganet  (rae  nobis  nunc  quod  nati  sumus)  228  a.  2.  pers.: 
fMz  vioch  lamet  (quod  dempti,  liberati  estis)  117  a. 

Praeteritum  secundarium  yarie  formatur  per  dialectos. 

Cambrice  a  praeterito  primario  differt  g  (ta)  adiecto.  Exempla  ind.:  yr 
gaer  y  buaeevm  y  nos  gynt  (ad  castellum,  ubi  fneram  nocte  superiore^  Mab.  1, 
10.  hyt  y  gaer  y  buaeaei  gynon  yndi  (usque  ad  caatellum,  in  quo  fuerat  C), 
yny  Ue  y  buattei  y  uorwyn  ygkarchar  (in  locom  ubi  fuerat  pueila  in  carcere) 
1, 22.  35.  govyn  aumaeth  pwy  a  uuattei  oreu  oe  deulu  (interrogayit,  quis  fixisset 
optimus  ex  eius  familia)  1,  290.  rae  hyt  y  buaetynt  yny  goreagyn  (ob  longitu- 
dinem,  qua  fueraat  in  ezpeditione)  3,  274.  yny  oedynt  gyetal  ae  y  buaatynt 
oreu  eiryoet  (donec  erant  aeque  ac  fuerant  optime  unqnam)  2, 61. 

Comice  hic  ut  in  aliis  qnibnsdam  Terbis  anomalis  hoc  tempus  Tocali  y  (e) 
inserta  distingnitur  a  forma  praestentis  secundarii:  mar  cothfo  an  caeadov)  dye- 
tough  y  fyen  lethyt  (si  sciret  yir  abominandns,  statim  occiderer)  O.  2120.  an 
dyAen  dyragough  noth  y  fyen  (si  eam  exuerem,  yestem,  coram  Tobis  nudus 
essem),  ny  vyen  lowen...  a  cothfen  (non  fuissem  laetus,  si  soissem)  R.  1942. 
2541.  nt^re  ny  vean  fethyt  (nnnqoam  essem  snperatus)  P.  73,  1.  guyv  vyea  the 
gafut  erok  (dignns  esses  qoi  acoipere»  saspen<UQm)  D.  2683.  ihym  yffye  meih 
(mihi  foret  dedecns)  D.  846.  woteweth  lader  vye  (tandem  latro  fiierat)  38,  3. 
ef  a  doyt  . . .  gane  ett  na  vye  tregi»  (iurayit,  cnm  Christo  se  non  moratum  esse) 
85, 4.  guml  vya  (melias  esset,  yoidere  ungnMitnm)  86,  3.  meitry  vyth  te  ny  vea 
(neqnaqnam  tibi  esset  potestas)  145,  1.  yfyeugh  yn  eurredy  yn  vma  avel  dewow 
(essetia  certo  tum  ut  di,  si  ederetis  pomum)  O.  177.  Idem  p;raemissa  particula 
pneteriti:  an  cfyfgthtyat . . .  maga  t^  del  rebye  (eam,  aurem,  restituit  tam  bene, 
qnam  fnerat)  P.  71,  4.  yn  memoni  crist  a  geweyt  byt\K\queOi  dremae  re  bee  (in 
Borte  Christi  dixit:  semper  -probns  Tir  fuerat)  214,  2.  ef  rebea  den  a  brys  (is 
fuisset  homo  magni  pretii)  217,  2.  PylcU  a  vynnaa  aerife  . . .  prag  a  dampnye 
nbee  (P.  Tolnit  scribere,  eur  damnatus  esset,  lesns)  187, 2. 

Aremorica  exempla  non  inTenimus  praeter  nnnm  loonm:  ez  viae  ganet. .  . 
ha  dreiit  pep  re  ez  vize  aant  (eum  natnm  fore,  Tidi,  et  praeter  omnes  fore 
sanctnm)  Bnh.  90,  1.  2.  Pertinent  tamen  hoc  formae  recentiores,  quas  optatiTo 
imperfecti  iribuit  Man.:  viien,  viaia,  viae,  viaee'h,  viaent,  Tel  quas  condicionali 
dat  Lgn.:  bizenn,  bizez,  bizi,  bizemp,  bizec'h,  bizent,  Tel  byenn  etc.  (je  velj  =  a, 
pp.  143. 171). 
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Formae  passiTae. 

Cambricae:  llatoenaeh  uutcjft  xorth^  y  noa  honno  (laetiores  erga  me  faerant 
hac  nocte;  germ.  man  war),  llaweH  rutojrt,  uuuyt  mrih»***  (laeti  faeniot  erga 
eos)  Mab.  1,  10;  276.  2,  61.  62.  ar  vUed  y  buusyt  deir  blyned  yny  darparu  (et 
cena,  quae  tres  annos  est  praeparata;  p.  544)  1,  26.  athrauuwyt  ynyvedegwf- 
aethu  e/  (et  qaaadia  caratus  eat)  2,  61.  Apnd  DaTies.  addantor:  fiit  byddir, 
coni.  bydder^  praet.  seo.  kuaeid. 

Aremoricam  ezemplam:  jmh  veier  atnan  ganet  (cam  qois  hic  nascitor)  Bab. 
16,  17.  Secandam  Lgn.  praes.  boar^  voar,  praet  boad,  voad,  fut  boer,  toer, 
vior^  seo.  bijed,  vijed,  veed,  vied.  Participiam  praeteriti  daplici  forma:  a.  bed, 
bet  (hodie  qnoqne):  dre  mazeo  bed  vaillant  (qaia  fuit  constans)  Buh.  148,  18. 
pan  hon  eua  bed  tpea  hon  eaper  (qaoniam  nobis  fait  abande  spes  nostra)  200, 15. 
—  b.  quement  unan  to  ganet  $o  bezet  forget ...aun  pry  (qnicunqae nati sont, 
fabrefacti  sunt  ex  eadem  argiila)  MJ.  95  a.  quement  den  ao...  ganet  na  ao  heut 
(quicunqae  hominet  nati  sant  rel  faerant)  10  a.  ezomp  bezet  (faimus)  27  b.  199a. 
na  nedomp  quet  bezet  (neo  fuimus)  235  s.  nag  oann  beeet  (me  non  foisse)  197a. 
ez  ve  afet  dU  bezet  (fuisset  tibi  revera)  1 13a.  goude  bout  bezet  lazet  (postqoam 
interfectas  est)  209  a. 

Iniinitirus. 
Cambr.  bot:  eretau  yn  uaurr  aoruc  y  mab  bot  y  dwy  hynny  (mirari  maltom 
pner,  esse  illas  duas)  Mab.  1,  236.   dy  uot  tHheu  yn  drm  (esse  te  sob  portt), 
vy  mot  yma  (esne  me  hic)  1,  250. 

Com.  boa  (esse)  fq. :  mar  hy  yl  boa  ken  (si  non  potest  esse  aliter)  P.  57, 4. 
IhOa  cat  a  Uueria  y  voa  acryfya  yn  lyffrow  (L  Chr.  dixit  id  esse  soriptom  in  librit) 
17,  1;  notata  prodaotione:  boya  P.  49,  2.  110,  2.  boea,  booa,  boae  Cr.  2300.  2363; 
1127.  1154.  2365.  2888;  2385;  pron.  soff,  oio  boaa,  ow  boae  vy  (me  esse)  0. 
1120.  R.  2447.  ow  boaafCid.)  Cr.  79.  116.  123.  133.  225.  ow  boao/  Cr.  128.  Sed 
etiam  bonea  fq.  in  Dr.,  bonaa  R.  2419.  2614.  P.  fq.:  po  a  yl  henna  bonaa  (qnii 
potest  iste  esse?)  42,  4.  me  ny  «ooi»  bonaa  kyfya  yn  denma  byth  aeheaon  «^ 
rya  y  von€U  le^ya  (ego  nesdo  inyeniri  in  hoo  Tiro  nllam  caasam,  qoare  sit  ne- 
cesse  eum  occidi)  141,  2. 3. 

Arem. :  a.  bout  (esso)  Buh.  MJ.  fq.  ut  hodie  qnoqae  apnd  Venetos  et  Cono- 
galloram  partem.  Sed  etiam  b.  bezout,  bezaf,  quae  formae  interdam  significant 
faturam:  bezout  (esse)  MJ.  8a.  150b.  bezoui  baelec  a  alUgaff  (fieri  clericos  capio) 
Bah.  176,  5.  dez  maz  gouzuezher  bezout  vn  mab  bihan  ganet  (dies  quo  scietor 
paeram  parram  nasci)  84,  13.  da  beeaf  (at  sit)  186,  11.  hep  beza/,  hep  bezaf 
(nt  non  sit)  36,  18.  66,  15.  aoinga/  e  bezaf  aant  (pnto  »i^m  fore  sanctam)  86,5. 
beza^  auater  a  prederaff  (anstera  esse  cogito)  50,  15.  mar  guell  bezaf  (si  potest 
fieri),  petra  ez  guell  bezaf  (qni  potest  esse?)  MJ.  193 b.  216 b.  ez  galhe...beui 
(poaset  esse)  9  b.  pan  deuont ...  da  bezaf  anafvon  (si  eo  perreninnt  nt  fiant 
animae)  13a.  bezaf...  oonaideret  (considerari)  235 a.  beza  crouguet  (saspendi) 
l]9a.  bezaf  aet  (ivisBe)  197a.  ho  bezaf  duet  (tos  Tenisse)  24 a.  bezqff  ('esee') 
bezc^  preaant  ('adesse'),  bezaff  toat  ('assistere'),  6er<yf  oarttv  ('circamstare'), 
bezajf  groaet  (  fieri),  blam  pe  bezaff  blamet  ('criminari'),  h^berchyaff  pe  bezof 
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herherdiyet  ('hospitari')  Cath.    beza  Man.  Dom.;    hodie  pro  dialecti  Tarietate 
(pp.  116  sq.  144)  biza,  bidy  bia  secnnclam  Lgn. 

II.  Propriae  formolae  oomicae  et  aremoricae  oriantar,  si  ad  sigoificaadam 
Tim  habendi  (mihi  est  =>  habeo)  per  impersonalem  constmctionem  cnm  formis 
qnibosdam  yerbi  sabstantiTi  radicam  2.  et  1.  in  praesenti.  radicis  bu  per  ce- 
ters  tempora  adhibitae,  coniangontor  pronomina  personalia  infixa.  Primam 
enim  pronominibas  infixis  3.  personae  additar  sjllaba  tev-f  dev-  (com.  ^ev-  pp. 
154.  171),  at  hae  infigantor  formnlae:  com.  n^ev-  masc,  »tev-  fem.  et  pL,  arem. 
endev-  masc.,  hedev-  fem.  sing.,  hodev-^  plor.;  deinde  oomice  (vix  aremorice)  b 
intromittitcr  etiam  ante  fbrmas  verbales  radieom  1.  et  2.  praesertim  post  notas 
m  J.  pers.  sing.  et  s  (agai)  2.  pers.  plar.;  deniqae  eaedem  fiirmalae  saepe 
augentor  pronominibas  absolatis  non  solom  a  fine  additis,  sed  etiam  praemissis. 
Praeterea  inTeniantor  exempla,  etsi  paaca,  harum  formarum  irregalariter  in 
flexionem  pereonalem  transgreesaram. 

Exempla  oornioa. 
Praes.  prim.  sing.  1.  pers. :  marth  am  beekymmet  drok  a  toothevyth  (miram 
habeo,  miror  qaantam  mali  patiaris)  P.  120, 1.  mur  varA  anibus  (magnam  mi- 
racolum  habeo)  O.  371.  treet  atn  bu»  (confidentiam  habeo)  R.  1737.  ovn  am  bus 
tjj  (timorem  habeo  ego)  0.  1452.  gdUo»  am  buea  theth  croueyp  (potestatem  habeo 
te  craoifigendi)  D.  2184.  marA  am  bue»  (miror)  D.  239*2.  R.  960.  nymbus  gvest 
(non  habeo  vestem),  nymbu»  grath  (non  habeo  gratiam)  0.  856.  1413.  nymbua 
ath  lauarou}  whans  aga  clewa»  (e  Terbis  tais  non  habeo  desideriam  ea  aadiendi) 
R.  1517.  nym  bu»  bytoe  na /elia^  nymbe»  bewa  na  /ella,  nym  beae  bewa  na  /ella 
(non  habeo  vitam  amplins)  R.  2210.  Cr.  1571.  1966.  ay  frut  dybry  nym  be» 
whan»  (de  fractu  eius  edere  non  desidero)  0.  171.  nymbue»  ovn  vyth  annotho 
(nullam  timorem  habeo  eios),  my  nym  bue»  dout  (ego  non  dabito)  R.  385.  1435. 
mrthys  me  nembes  negy»  (tecnm  ego  non  habeo  negotinm)  Cr.  551.  nymbes  yd- 
drag  vythe,  nymbea  yddraek  v'  (nollam  paenitentiam  habeo)  Cr.  1141.  1506. 
nymbe»  ioy  (non  habeo  gaadinm)  Cr.  1260.  my  a  wor  ynta  lemyn  rum  be»  bewe 
na/ella  (edo  probe  nanc  me  non  habere  Titam  amplias)  O.  1884.  nam  bue» 
gulas  ynno  deffry  (quod  non  habeo  regnam  in  eo  indabie)  D.  2014.  2.  pers,: 
motho  mar  the»  preder  (de  eo  si  habes  curam)  O.  608.  mar  thtte»  ovn  bones 
buHtky»  (si  times  ne  Tapales)  D,  2245.  marth  yv  gyne/  na  thuea  meth  ous  keusel 
gow  (miror  qaod  te  non  padet  dioere  lalsam)  R.  1391.  3.  pers.:  maraieves.wl 
dybbry  (si  habet  desideriom  edendi)  D.  47.  dout  an  ieues  an  losel  (timorem 
babet  nebolo)  D.  1776.  nuxrth  an  ge/e»  (jaaniat)  O.  1484.  neb  a  vo  y  gorf  gol- 
hy»*nyn  jevee  ethom  golhy  (is  caias  corpos  laTator,  opa«  non  habet  layari)  D. 
862.  nyn  ge/ea  eotcyth  yn  wlaa  (non  habet  sodalem  in  regione)  R.  1855.  map 
den  hep  ken  ya  bara  byth  nyn  ievea  ol  beioneay  mab  den  hep  ken  ys  bara  nyn 
geua»  oU  y  vewnas  (homo  sine  alia  re  nisi  pane  non  habet  omnem  vitam,  suam) 
0.  66.  ^  P.  12,  1.  an  cor/  nan  ge/e»  vyth  par  (corpas  cui  nallum  par  est) ,  an 
arluth  nan  ge/es  par  (dominus  qoi  non  habet  parem)  R.  788.  912.  yn  bysma  nan 
gevss  par  (qai  in  hoc  mando  non  habeat  parem)  D.  1578.  Plar.  2.  pers. :  pahan 
ekeyson  a»  buea  why  (qoalem  caasam  habetis  tos?)  D.  1970.  leuerough  thynny  an 
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ken  offo»  btu  the  v»d  ganm  (dioite  nobM  caaa«m  onr  sit  Tobia  &<a«ndn]n  no- 
biscum)  K.  2154. 

Praes.  sec.  sing.  1.  pen.:  han  majfstri  hraa  ol  am  bo  (et  potentia  maxiiu 
qniun  habebam)  D.  148.  8.  pers.  ma«o.:  yn  rm  Unoarth  an  geoo  (in  horto  qQem 
habebat)  P.  140,  1.  pan  nan  gefo  tyller  thy  pen  (com  non  habebat  locQin  ca- 
piti  sao)  R  269.  Plnr.  1.  pers.:  loioene  ny  gen  bo  yn  le  may  fuen  (laetitiiBi 
Don  habebamos  qno  loco  {aimos),  ny  gen  bo  whane  guariow  (non  habebamos 
desiderium  ladorom)  R.  168.  1380. 

Fat.  prim.  sing.  1.  pers.:  pan  veman»  am  byth  (qaalem  mortem  habcboT) 
R.  2028.  govyn  orto  mar  am  bydh  oyl  a  vercy  (qoaere  ex  eo,  habitonune  «■ 
oleam  eacharistiae)  0.  698.  an  gued  gueree  mar  am  veth  (e  Tirgis  aaxilinm  n 
habebo)  0.  2015.  alemma  rag  nym  byth  creyt  (dehinc  non  habebo  pacem),  m/m 
byth  gueres  (non  habebo  anxilinm)  R.  1960.  2221.  vytheth  powea  my  nym  bi/A 
(nonquam  qoietem  habebo)  O.  1011.  genough  me  nom  byth  trege  (Tobiacam  non 
habebo  Tersari),  gevyons  me  nvmbyth  nt§re  (remiMionem  nnnqaam  habebo)  P. 
37,  2.  104,  3.  genough  aban  nam  byth  cre»  (per  tos  qaia  non  habebo  pacem)  R. 
1138.  me  am  hythpayne  ha  galarow  (ego  habebo  ciuciatnm  et  dolores)  Gr.  658; 
irregolariter  my  an  byth  (habebo  id,  palliam)  D.  1187.  2.  pers.:  cumnu/at  leom 
a  /yth  (potestatem  statim  habebis),  galloa  a/yth  wartiethe  (imperiam  eoram  ha- 
bebis),  onor  a  fyth  vynytha  (honorem  habebis  asqae)  O.  379.  1214.  D.  190i 
ov  cres  a  /et  venary  (pacem  meam  osqae  habebis)  0.  1020.  ol  an  bytma  ty  a 
/yth  (hano  mandum  onmem  tn  habebis),  ol  an  rema  ty  a  /yth  (omnia  haec  ta 
habebis),  ty  a/yth  mens  a  vynny  (tn  habebis  qaantam  Toles)  D.  128. 134.  590; 
similiter  0.  457.  491.  2742.  D.  600. 1367.  2044.  2580.  2720.  2913.  R.  648. 1132. 
1159.  1676.  kymmys  yn  bys  vs  vas...  te  a /eth  (qnantam  in  mando  est  boni, 
tu  habebis)  P.  16,  3.  mur  a  onaur  te  ajyth  (maltam  honoris  ta  habebis)  136, 3. 
ty  a  /et  (habebis)  0.  996.  [idem  neglegentias  scriptam  iy  a  vyth  O.  2126.  D. 
1269.  R.  2024.  Cr.  848.  1736.  te  a  vithy  te  a  f  Ot.  785.  1204.  1281.]  paynei  yfyA 
ragtho  (tormenta  habebis  propterea)  Cr.  162.  an  /rut  ny  /yth  kymmyat  (frootos 
eias  non  habebis  potestatem),  ny  /yth  ken  ys  da  (non  habebis  nisi  boniuiX 
nefre  ny  vyth  tcham  na  meth  (nanqaam  habebis  pudorem  nec  dedecas)  0.  79. 
718.  D.  1902.  annethe  ty  ny  /yth  prow  (ex  iis  ta  non  capies  fructam)  D.  2658. 
3.  pers.  masc:  na  voreUo  y  voth  goe/  yn  gefyth  mur  a  tryttyys  (qai  non  fiuset 
eias  Tolantatem,  Tae  iUi!  moltom  tristitiae  habebit)  O.  2094.  py  U  yn  gevjjtk 
e/  chy  (ubi  habebit  ipse  domum?)  D.  670.  na  nyl  yn  nos  nag  yn  geyth  iiyit  g*- 
uyth  crea  (nec  noctu  nec  interdin  habebit  pacem)  D.  1882.  byth  nyn  gevif& 
/out  a  ioy  (nunqaam  habebit  defectum  gaudii)  R.  1561.  lyes  map  den  ynbyima 
rak  y  gor/  an  geuyth  ovn  (malti  filii  hominom  in  hoc  mnndo  propter  eins  oo^ 
pus  capient  timorem)  R  2080.  ovme  ahanas  rag  ntffra  dean  an  gevyth  (timoren 
ex  te  in  perpetuum  homo  capiet)  Cr.  911.  ef  an  gevyth  aeyth  kemmys,  eve  ang^ 
vyth  vij  kemmya  (ipse  habebit  septuplum)  O.  599.  Cr.  1180.  gober  tek  tfl » 
geuyth  (mercedem  palchram  ille  habebit)  P.  44,  4.  e/  an  geuyth  (is  habebit) 
D.  1181.  e/angevyth  D.  963.  R.  2345.  e/angefythO.  516.  R.  198.').  Fem.:  m 
heb  mur  lavur  de/ry  benytka  nya  tevyth  flogh,  na  heb  mear  lavyer  de/ry  be»^ 
nystevyth  floghe  (nec  certo  sine  magno  labore  unquam  habebit  pnerum)  0. 300. 
Cr.  900.    Plur.  1.  pers.:  n^re  trysiyns  ny  gen  byth  (nunquam  tristitiam  hsbe- 
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Inmas)  D.  731.  ny  agan  byth  y  drege  (non  habebimns  id  saBtinere)  D.  3002. 
lufftt»  bjfA  gobyr  vyth  (qaod  nullam  mercedem  habebimaB)  O.  2821.  tyif  py  ny 
agan  b^  mOh  (tege  id  aut  nos  habebimus  dedeoos)  0. 1078.  ny  am  (rectias 
oh)  byth  eret  the  veuu  (noa  habebimaa  pacem  TiTendi)  O.  1714.  ny  an  bythe 
agm  trygva  (habebimas  sedem  nostram)  Cr.  662.  2.  pers.:  yt  byth  eyboane 
(liabd>iti«  salntem)  R.  1574.  ee  byth  deyth^bruee  (habebitis  diem  iadicii)  D. 
2940.  y  gee  byth  ioy  na  thyfyk  (habebitis  laetitiam  non  deficientem)  R.  1310. 
nwgye  byth  luen  edrege  (at  habeatis  plenam  paenitentiam)  O.  348.  poviee  nygye 
byth  nep  preye  (qoietem  nanqaam  habebitiB)  0.  1222.  why  ae  byth  drog  vom- 
menma,  why  aebyth . . .  agae  gobyr  (tos  habebitis  mala  Terbera,  mercedem 
Testram)  O.  2324.  2586.  why  ae  byth  agee  ancow,'v>ky  a»  byA  gobar  brae  (tos 
habebitis  mortem  Testram,  mercedem  magnam)  R.  612.  672.  ken  the  ole  vahy  a» 
byih  (cansam  flendi  tos  habebitis)  py  ken  why  a»  byth  drok  Uxm  (sin  aliter,  habe- 
bitis  m^l""»  progressam)  D.  2644.  8075.  rag  ae  lafur  why  ae  beth  behethlan  ha 
boeaneth  (propter  laborem  Testnun  habebitis  B.  et  B.)  0.  2766.  why  aebythe  Cr. 
2144.  gobar  da  tohf  agae  byth,  vyngeane  hageugh  why  agae  byth  (meroedem  bo- 
T>^,  Tindiotam  Testram  h.)  R.  376.  1763;  tandem  irregalari  flexione:  an  tekter 
a^Hheugh  why  (pnlohritadinem  qaam  habebitis  tob)  D.  38.  8.  pers.:  mar  tue 
moy  t^feievyth  man  (si  plnres  Tenerint,  non  habebont  qaidqoam),  y  eeruonnth 
yn  nep  plae  nyetefyth  fout  a  gyffyan»  (eios  famali  nallo  loco  habebnnt  defectum 
reaissionis),  dmoee  mar  nyetevyth  (potionem  si  non  habebnnt)  O.  399.  1808. 
1816.  y  ae  teoyt  anfugy  (illi  faabebont  miseriam)  O.  2328.  Mira  confdsio  for- 
marnm  inest  in  his  exemplis  e  Cr.:  me  an  geoyth  oU  an  blame  tha  toorthis  ge 
lemyn  (ego  habebo  omnem  Tituperationem  a  te  nano)  809.  ny  an  geoyth  sure 
drdte  lam  (nos  habebimas  certo  nuJam  progressam)  806.  ef  aetevyth  vij  plague 
moy  (is  habebit  septaplo  plns)  1378. 

Coni.  (et  opt)  sing.  1.  pers.:  nyneyw  marA  euth  ken  ym  bo  (non  est  mi- 
ram,  qnod  dolorem  habeam)  O.  2819.  agan  guryane  nam  bo  meth  (e  nostro 
opere  ne  capiam  dedeons)  R.  1878.  arog  rom  bo  er  an  thewen  neffre  maneth 
akaiMm  (saspendinm  capiam  e  mazillis  si  nnqnam  abis  hino)  0.  2651.  mag 
bem»  vu  (nt  habeam  conspectam)  R.  842.  dyvBorto  mam  boma  grae  (ab  eo  si 
habeam  ego  gratiam)  O.  2077.  f^n  namboma  lowena  (qnwnTis  non  habeam  lae- 
titiam)  Gr.  1526.  oa  thorment  a  the  eeon  genogh  nam  byoe  tryge  (meas  oraciatus 
Teniet  oeleriter  ot  Tobiscom  non  habeam  Tersari)  D.  542.  nam  byma  peyn  yn 
gotfen  (ne  habeam  poenam  ad  finem)  O.  2254.  2.  pers.:  myns  ve  yn  bey»  ryth 
fy  (qnidqaid  est  ia  mondo,  habeas)  O.  459.  rethfo  (habeas)  0.  2265.  2822.  D. 
947. 1267.  2097.  2132.  2247.  2727.  R.  79. 167.  an  haoere  memans  ...ty  a  vetho 
itggye  yv  thy»  (atrociBsimam  mortem  at  habeas,  iadicatam  est  tibi)  R.  2034. 
8.  pers.:  an  geffo  graa»  (si  habeat  gratiam)  O.  422.  an  g^o  powe  a»  gwyrjyn» 
(a  qnis  habeat  tonioam,  eam  Tondito)  P.  51,  2.  lemtnan  lorgh  nep  an  geffo  gor- 
nNf  y  eeryp  dyworto  ha  nep  nan  giffo  na  nyl  guerthene  y  hugk  (iam  baci^am 
qn  habebit^  ponito  peram  snam  de  se,  et  qni  nentrom  habebit,  Tendito  Tcstem 
•oam)  D.  919—921.  nan  geffo  (at  non  habeat)  O.  551.  R.  384.  2020.  man  geffo 
tregva  yn  ntf  (at  habeat  sedem  in  caelo)  P.  213,  2.  man  gtffo  (at  habeat)  D. 
2092.  R.  1621.  2049.  par  man  geffo  (id.)  R.  2012.  om  hagkre  memans  whyleugh 
aum  itjffo  ^  (atrocissimam  mortem  qaaerite  qaam  habeat  iUe)  K  1973.   manan 
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o  tf  toT  hrm  je  vtorth  ol  an  goweje  (ut  non  capiat  ipse  iram  magoun  ab 
omnibus  sodallbas)  P.  160,  2.  kettyl  yn  g^o  an  bay  (simnlatqne  habebit  osen- 
lum)  D.  986.  vyngens  ren  g^o  (ultionem  aocipiat)  R.  2085.  Plnr.  1.  pen.: 
thytoorthe  magan  bo  gra»  (ez  iis,  virgis,  at  habeamua  gratiam)  0.  1749;  flexione 
Lrregulari:  nan  beyn  mar  hager  thyweth  (ne  habeamas  tam  atrocem  exitum)  D. 
2895.  2.  pers.:  ret  bo  drok  hun^  re»  bo  epit  (habeatis  malum  progressum,  ea- 
lamitatem)  D.  1126.  2322.  banneth  an  tat  re  ge»  bo,  banneth  an  ta»  ragai  bo, 
ow  benneth  ol  raga*  bo,  ham  benneth  ragat  bo  (benedictionem  patris,  b.  meam 
omnem,  et  b.  m.  babeatis)  0.  2585.  1723.  D.  265.  706.  raga»  bo  mettl,  rogat  bo 
ere»  ha  mur  ioy  (babeatis  dedecus,  habeatis  pacem  et  magnam  laetitiam)  D.  2048. 
R.  1285.  ma  gaa  bo  lowyne  nef  (at  habeatis  laetitiam  caeli)  D.  226.  3.  pera.: 
reateffo  mur  vylyny  (babeant  ii  magnam  ignominiam,  Indaei)  P.  216,  1.  mayi 
te/o  eae  (ot  habcant  invidiam)  R.  160.  yn  ovo  gulaaeor  may[a\  t^o  bewnan»  (in 
meo  regnum  ut  faabeant  vitam)  R.  1585;  pro  singulaii:  nep  attefo  galio»  (qni  habet, 
quicunque  habent  potentiam)  D.  788. 

Temp.  sec.  sing.  1.  pers.:  try  fte»  ovfal  mar  am  be  (tres  longitadines  pidae 
meae  si  habeam)  O.  396;  irregnlari  flezione:  an  kynee  benfy»  am  been  (e  primo 
beneficio  quod  haberem)  O.  2^13.  nam  vethen  drethe  eylutan»  (ut  haberem  p« 
eas  salutem)  0.  1958.  3.  pers.:  den  an  geffe  can»  daua»  (homo  qui  habeat 
centum  oves)  0.  2230.  oU  an  bowt  pyo  an  gyffe  (totam  tunicam  quia  habitama 
essct)  P.  190,  4.  Plur.  1.  pers.:  nag  yn  veny  tylyny  (neo  habeamns  ignomi- 
niam)  0.  1609;  irregulari  flezione:  may  ben  nepifh  atwonfat  (ut  habeamns  ali» 
quid  cognoscere)  R.  769;  alibi  Tulgari  ratione:  pup  tra  pup  vrparyt  thyn  vetke 
(omnis  res  omni  hora  parata  nobis  erat)  D.  918. 

Praet  prim.  sing.  1.  pera.:  me  am  b»  wondrys  faneye  (habni  minun  visio- 
nem),  dewthack  tcamugan»  a  virha» . . .  my  ambe  (triginta  filias  haboi)  Gr.  761. 
1986.  Irregulariter:  nam  buef  the  wruthyl  genet  (quod  non  habui  faciendno 
tecnm)  0.  658.  jUhya  am  bef  (filios  habai)  Gr.  1979.  kemmyt  gyrryow  teake  am 
beff  (tantum  verborum  pulchrorum  accepi)  Cr.  1018.  me  a  leoar  thyt . . .  ynpan 
mnar  yn  bema  (dicam  tibi,  quomodo  id  habuerim)  Gr.  756.  2.  pers. :  ty  re  futftA 
lafur  bra»  (habuisti  laborem  niazimnm)  K  2628;  irregalariter:  th»pa»eyon  a  f*t 
tyn  (passionem  tuam  quam  haboisti  acrem)  R.  506.  3.  pers.  masc. :  Crytt  kynmyt 
payn  yn  geee  (Chr.  tantum  cruciatus  habuit)  P.  59,  1 .  nyn  geve  par  (non  habnit 
parem)  ^,1.  a  wul  drok  nyngefe  meth  (fiacere  malnm  non  puduit  eom)  R.  1783. 
man  geve  marth  (ut  miraretur)  P.  111,  2.  manna\n\  geoe  golh  na  leyth  (ut  non 
baberet  venam  nec  membram)  132,  2.  rak  an  torment  an  gefe  (proptar  enciar 
tum  quem  habuit)  R.  694.  oH  myni  peyny»  an  ^«r«,  an  payny»  brat  an  jttt 
(omnem  magnitudinem  tormentoram,  tormenta  magna,  quae  habait)  P.  59,  4. 
139,  2.  own  boy»  cst  mab  du  an  neff  o»  tAd  d  an  geve  (tiraorem  ne  easet  Cfai> 
filius  dei  e  caelo,  malus  angelos  cepit)  122,  \.  eff  an  geue  awell  boy»  (eept 
desiderium  cibi)  10,  4.  ef  an  geoe  strocoaow  (accepit  verbera)  174,  3.  efeit 
geve  drok  wyrat  (habnit  malum  potom)  D.  2975.  pan  venuvu  an  geve  ef  (qos- 
lem  mortem  habuit  illeP)  0.  2219.  ef  an  geea  yddrage  tyn  (ipse  haboit  pae» 
nitentiam  acrem)  Cr.  2043.  Fem.:  ny»  teve  tu»  vyth  hep  mar  roow  mar  Iha 
(non  babuit  gens  nlla  sine  dubio  dona  tam  bona)  0.  2597.  Je  wherjyn  nyttew 
whana  (ridendi  non  habuit  cupidinem)  P.  222, 1.    Plur.  1.  pers.:   na  fout  bytk- 


Digitized  by 


Google 


nL  2.    TKBBA  BBIT.  ANOMALA.  (566)    569 

qMtk  ny  g«H  bue  (nec  unqasni  inopiam  habuimus)  D.  916.  pan  dra  ef^om  ayan 
(Ipg.  ojran?)  he  (cnins  rei  penoriam  habnimas?)  P.  50,  3.  3.  pers.:  y«  gama 
tAtthe  k^ry»  rak  nyt  teve  man  thy  pe  (condonavit  id  iis  simol,  quia  non  ha- 
bnemnt  qaidqaam  ad  solvendam  ei)  D.  508.  an  torrow  nas  teve  vythqueth  flehe» 
(ateri  qui  nanqoam  habueront  liberos)  D.  2647. 

Praet  seo.  sing.  2.  pers.:  meatry  vylft  te  ny  vea . . .  ken  onan  Jya  nan  rolla 
(potestatem  nallam  haberes,  nisi  alius  qois  tibi  eam  dedieeet)  P.  145,  1;  irre- 
gnlari  flexione:  galloe  vnarnaf  ny  fyea  (potentiam  mei  non  haberes)  D.  2187. 
3.  pers. :  nyn  gyfye  den  gallo»  then  mernene  y  worre  ef  (non  haboisset  quisqaam 
potentiam  ad  mortem  ponendi  illum)  R.  966.  Plnr.  1.  pers.  irregahuriter:  neffre 
nygen  byen  ny  ioy  hep  thytoeth  (nunqaam  haberemus  nos  gaadiom  sine  fine)  R. 
1029.    2.  pera.:  nya  vye  Korekyp  (non  haberetis  venerationem)  R.  1943. 

Infinitivi  Ticem  sapplet  cafo»,  ea/o»  (capere),  qaod  Terbom  solum  adhibet 
cambrica. 

Aremorica. 

Praes.  prim.  sing.  1.  pers.:  emeu»  ('habeo')  Cath.  em  eoneianzc  emeux  vn 
ioetancc  don  (in  consciencia  mea  habeo  dubitationem  profondam)  Buh.  30,  8. 
hae  emeux  poan  (et  habeo  cruciatum)  106,  15.  emeua  truez  (habeo  misericor» 
diam)  204,  21.  hae  emeux  pep  heur  queue  meurbet  (et  habeo  qnavis  hora  dolo- 
lem  magnopere)  MJ.  91  a.  hae  emeux  pemp  (et  habeo  quinqae)  146  b.  hae 
tmeux  de»eu  nao  eu  muy  (et  habeo  cogitationem,  eum  non  esse  amplias)  188  b. 
a  pep  tu  emeux  treffu  bra»  (ab  omni  parte  habeo  aerumnam  magnam)  191  a. 
gmde  mil  reeh  em  eux  yechet  (post  mille  dolores  habeo  salatem)  199».  tba 
ameux  glan,  ioae  ameux  hel  (gaadiam  habeo  merum,  gaadium  mihi  est  largnm) 
Boh.  26,  14.  184,  20.  me yel. . .  hae  ameux  hoant  de  tourmantaf  (ibo . . ,  et  habeo 
desideriam  eius  cruciandi)  90,  5.  dren  carantea  han  feiz  mat  am  eux  dreis  pep 
tra  ouz  ma  tat  (caritate  et  fide  bona  qaam  habeo  euper  omnem  rem  erga  pa- 
trem  meum)  MJ.  30  a.  eti  poan  pe  heny  . . .  ameux  da  gouza^  (in  supplicio  quod 
mihi  est  patiendnm)  57  b.  pez  ameux  prob  da  ober  (quid  probe  mihi  faciendam 
e«t?)  191  b.  quement  ameux  (quidquid  habeo)  99  a.  aoun  cref  ameux  (timorem 
fortem  habeo)  1 23  b.  me  ray  an  guet  hac  ameux  avi»  ha  diecret  em  eperet  (fa- 
dam  excubias,  et  habeo  praesagiom  et  secretom  in  spirita  meo)  193a.  nemeux 
na  ioa  na  cuff  na  car  (nou  habeo  nec  gandium  nec  amicum  nec  propinquum) 
Bah.8, 23.  nemeux  nerz  da  querzet  (non  habeo  viu  ambalandi)  194,  11.  terzien 
na  nep  reux  nemeux  muy  (febrim  aut  allam  miseriam  iam  non  habeo)  200,  4. 
nemeux  eeper  quet  (non  habeo  spem)  MJ.  54  b.  dren  queux  jflam  ameux  nemeux 
quet  da  guelet  aelez  . . .  hoant  (per  dolorem  ardentem  qnem  habeo ,  non  habeo 
CBpiduem  videndi  angelos)  187  a.  nemeux  quemet  try  (non  habeo  nisi  tria) 
146  a.  flM  ameux  dren  bet  vn  edit  (ego  habeo  anom  mandatum  per  mnndum)  Buh. 
204,  4.  me  ameux  hoant  (ego  habeo  cupidinem)  MJ.  7  b.  me  ameux  un  bez  neveg 
gfoet  (habeo  sepnlcrom  recens  factum)  154  b.  ma  emeux  un  bech  am  nech  eal» 
(habeo  onas  cnias  me  taedet  admodum)  123  b.  ma  emeux  quement  ttrif  e  divout 
(habeo  tantum  contentionis  eius  causa)  188  a.  me  meux  anaf  dioutaff  (habeo 
incommodnm  ex  eo)  Bnh.  58,  19.  memeux  estlam  (habeo  tnrbationem)  174,  7. 
194,  9.  me  meux  met  bra»  (habeo  dedecns  magnum)  196,  8.  me  meux  dirac 
ptp  nil  rebeig  (habeo  coram  omnibns  mille  opprobria)  40,  18.   me  meux  lifrini 
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raliet  (habeo  vertragos  doctos)  32,  6.  me  meua  «n  braouhet  (habeo  Uqnorea) 
MJ.  143  a.  memeux  unan  (habeo  onom,  talnm)  145  b.  memeux  hyrder  wlaUt- 
rabl  (habeo  desiderium  intolerabile)  19  la.  me  meux  dreraeeon  damonet  (mihi 
per  rationem  enndam  est)  208  a.  2.  pers.:  diaeuez  ez  eux  nerz  (monstra  te  har 
bere  vlm)  MJ.  142 b.  pa  ez  eux  spacc  voar  an  plaeen  (quoniam  habes  spatiuin 
in  hoc  loco)  Bah.  164,  2.  nez  eux  meeher  (non  est  tibi  opus)  MJ.  106  b.  wu 
eux  nep  remet  c&mpetant  (at  non  babeas  allum  remedinm  snfficiens)  92  b.  h«i  te 
den  dall  azeux  gallout  (et  tu,  homo  caece,  habes  potestatem,  potes)  8^1.  109, 
10.  te  az  eux  quemeret  (sumpsisti)  MJ.  67  a.  68  b.  ie  zeux  grael  (fecisti)  84 b. 
3.  pers.  masc. :  e  dom  hec  en  deveux  lequaet  en  plaet  guene/  me  . . .  nep  en  deoeu* 
graet  anfet  se  (manum  suam  tarpem  posuit  in  patina  meoom,  qui  fecit  istad  faeinas) 
MJ.  59  a.  aoun  cre/  ameux  nen  deveux  neeh  (graviter  timeo  ne  habeat  taediom, 
ne  eom  pigeat)  123  b.  nep  en  deueux  cas  m  taeeet  (qui  habet  caosam,  est  rocatni) 
Boh.  150,  18.  e/  en  deveux  sclaer  anterin  gallout  dioin  (ilie  habet  indobie  prorsns 
potentiam  divinam)  MJ.  92  a.  Fem.:  deuotion  he  deuettx  (devotionem  habetea). 
Bah.  22,  10.  Plur.  I .  pers. :  gant  an  estlam  hon  eux  aman  (ob  torbationem  qnam 
habemas  hic)  Buh.  94,  3.  mecher  noneux  quet  a  roedou  (opns  non  est  nobis  re- 
tibos)  32,  14.  notmeux  roe  en  bet  eredet  henn  nemet  Cetar  (non  habemas  regea 
in  mnndo,  credite  id,  nisi  Caesarem)  MJ.  llSb.  tetteny  honneux  ny  (teatimo- 
niom  habemos  nos)  23  a.  p«6«z  mecher  en  matery  onneux  ny  a  quen  tettenjf 
(qoid  opus  est  nobis  in  hac  causa  alterum  testimoniump)  80  b.  a  ny  onnemx  oU 
hon  meeherou  (habemosne  nos  omnia  quae  nobis  opas  sunt?),  oU  onneuat  tuf  hon 
binhuyou  (omnia  habemus  nostra  instrumenta)  135b.  2.  pers.:  benoee  hoz  mam 
hoz  euw  (benedictionem  matris  vestrae  habetis)  Boh.  112,  17.  ^mar  oz  eu*  homt 
(si  habetis  desiderinm)  120,  1.  pa  noz  eux  danuez  (quia  non  habetis  bona) 
204,  20.  noh  euz  ear  (non  habetis  amicom)  MJ.  21  b.  nouz.  eua  mitcker  a  ober 
goap  (non  est  vobis  opus  &oere  ladibriom)  165 a.  a  noz  eum  quet  Uch  ...da 
quempret  neeh  (nonne  vobis  est  locas  paenitendiP)  221  b.  3.  pers.:  no  deeeue 
quet  deUetet  quen  (non  merueront  aliad)  MJ.  99  a. 

Praes.  sec.  sing.  1.  pers.:  pell  ayoa  aban  emoa  hoant  dat  guelet  (dadnm 
desiderium  habebam  te  videndi)  MJ.  103b.  ma  hoU  joa  ne  moa  nmy  (onme 
meam  gaodium,  non  habebam  maios)  180  a.  gouden  quew  ha  eetiam  amoat 
(post  dolorem  et  torbationem  qoam  habebam)  180  b.  goude  quement  ealiam  am 
oa  (post  omnem  tarbationem  quam  habebam)  195b.  quement  amoa  a  amloarg 
(qoidqoid  habebam  corarum)  226  b.  hoant  amoa  vuel  doz  guelet  (desideriam  ha> 
bebam  homile  vos  videndi)  Buh.  76,  1 5.  hocmt  amoa . . .  doue  guelet  (deaidsn- 
bam  Tos  videre),  hoant  meur  douz  guelet  me  amoa  (desideriom  magnaw  vos 
Tidendi  habebnm)  MJ.  228  b.  ma  emoa  wr  ditpligiadur  re  (habebam  oerte  tae- 
dium  nimiom)  230  b.  memoa  drouc  avi»  (habebam  malom  consilinm)  233*. 
3.  pers. :  non(^)etant  da  tourmont  nen  deooa  hoant  quet  (qoamqoam  te  enteiaadi 
non  habebat  desideriam)  M9.  92h.  en  devoe  joa  bra»  (habebat  gapdiaB  wtr 
ganm)  102  b.  «n  devoe  towrmant  (habebat  cruciatum)  105  a.  en  devoe  aetJut  (ai- 
tiebat)  139b.  Plor.  1.  pers.:  hae  hon  oa  ioa  bras  dan  dra  ae  (et  faabebanai 
gaudium  magnom  propterea)  MJ.  207  a.  quent  divergont  eg  viomp  tpontet  non  m 
quet  a  nere  da  quereet  (tam  immaniter  perterriti  somus,  ut  noa  valeremos  ad 
eondom)  219  a.    2.  per«.:  huy  oe  oa  y0u/enn«<  (qaaesiTeratis)  Boh.78,  4.  goude 
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am  «ngot»  han  etmtu  ha  queuz  . . .  oue  oae  dif  (post  angorem  et  timorem  et 
dolorem  qnem  habebktis  de  me)  MJ.  181  b.  3.  pers. :  no  devoe  nepret  eontredy 
(ot  nanquam  haberent  contradictionem)  MJ.  28  a.  an  dle  ho  deooae  quemeret 
(debitaffl  qaod  ii  eontraxerant)  175  a. 

E  radioe  bu  formtbitar  cetera  tempora  atque  ipaom  praesens  primarium, 
etn  rarias. 

PMaa.  prim.  sing.  1.  pere.:  a  pep  lignee  hep  jinvtz  em  bez  couf  (omitis  pror 
geniei  m<i!<»tftw>  habeo  memoriam)  MJ.  177  b.  pa  etn  bez  eovf  (cnm  memini) 
203b.  biehutfquen  tristez  nem  bex  muy  (nanqoam  iam  habeo  tristitiam)  226b. 
m«  men  bout  erouguet  .  ..ma  nem  bee  e  pria  (sospendi  toIo  si  non  babeo  eina 
pretiam)  16a.  8.  pers.:  nep  en  deuee  gant  fee  carantez  (qui  habet  oom  fide 
amorem)  Bah.  62,  13.  Plar.  2.  pers.:  mar  ho  bea  «paee  (ei  habetis  epatiam) 
UJ.  194b. 

Fat  et  ooni.  sing.  1.  pers.:  hac  autronee  gant  guir  fez  ctm  bezo  (et  dominos 
c«m  Tera  fide  habebo)  Bofa.  34,  8.  nem  beeo  quen  dam  toutenanec  (nihil  aliad 
mihi  erit  adiamento)  132,  4.  da  ober  nem'  boe  quet  en  bet  mon  na  nem  beeo  mu^ 
bfeuiquen  (&ciendam  mihi  non  fait  in  hoc  mando,  nec  mihi  erit  iam  onqaam) 
50,  9.  na  nem  beeo  eerten  quen  cur  (neo  habebo  certo  aliam  caram)  24,  16. 
ma  «m  bezo  eren  hoe  bennoez,  ma  em  beeo  hael  ma  guela  (nt  habeam  plane 
yestram  benedictionem,  large  meam  Tisam)  180,  8.  192,  22.  petra  am  bezo  me 
breman  (qaid  habebo  ego  nanc?)  MJ.  18a.  mem  bezo  . . .  meur  eouey  (ego  ha^ 
bebo  magnam  sollicitadinem)  61  a.  moe  quemenno  eno  f»e[f»]  bezo  eof  (at  tos 
poscam,  ibihabebo  memoriam)  Buh.  60,  8.  2.  pers.:  ee  veto  dan  drot  «n  ehotat 
(habebis  statim  colapham)  MJ.  77 b.  tregont  digner  ...  ae  vezo  antier  (triginta 
denarios  habebis  integros)  18  b.  na  rann  euyt  nez  vezo  quet  (nec  partem  liberam 
habebis)  52  b.  na  oar  nep  tro  nee  vezo  miee  (nec  onqaam  habebis  dedecas)  184a. 
ntuee  nep  tro  nez  veto  car  (tam  nonqoam  habebis  amicom)  Bnh.  86,  16.  euez 
pep  tro  te[z]  veeo  poan  (etiam  semper  habebis  cmciatam)  6,  23.  3.  pers.:  gant 
ma  icourgez  en  deveeo  (flagello  meo  habebit)  MJ.  107  b.  nen  deuezo  den  dieznes 
(ne  habeat  quisqaam  craoiatam)  Bah.  134,  22.  Plar.  }.  pers. :  hoaz  on  bezo  ouz 
tretnen  henoae  entromp  (poiro  habebimas  pernoctantes  hodie  inter  nos,  Tiato- 
res)  MJ.  200  b.  non  bezo  hon  prieo  mutf  (non  habebimns  qui  nos  curet  amplins) 
17  b.  ef  oar  nep  tro  non  beeo  quet  (illam  nanqnam  habebimas)  11 8  a.  non  bezo 
eerten  den  en  bet  (non  habebimus  oerto  quemqoam  in  mundo)  Bah.  188,  13.  hoe 
peueh  pep  tro  ron  beeo  (Testram  pacem  semper  habeamas)  MJ.  50  a.  2.  pers. : 
M  bezo  oar  ho  crochenn  (habebitis  in  cutem  Testram)  MJ.  73  b.  oe  beso  ef  (ha- 
bebitis  eam)  159a.  na  not  beeo  choae  (nec  habebitis  electionem)  132a.  bizkuy- 
qiunfiHoez  nouz  beeo  (nunqaara  finem  habebitis)  236  b.  huy  ox  beeo  oor  hou» 
elopenn  (tos  habebitis  in  calvam  Testram)  74a.  joa  roz  bezo  (gaudium  habeatis) 
48  b.  pep  tro  (ed.  bro)  roz  beeo  joa  (semper  habeatis  gaadium)  Bah.  114,  14. 
peoeh  roe  beeo  (pacem  habeatis)  MJ.  199  a.  peo^  doe  ro  bero  huy  (pacem  dei 
habeatis  tos)  161  b.  . 

Imper.  sing.  1.  pers.:  rae  se  a  pret  hem  beeet  hy  (prorpterea  in  tempore 
{acite  nt  habeam  eam,  csracem)  MJ.  132  b.  2.  pers.:  an  quaee  man  couf  ha 
trugarez  hae  vezet  (miseri  huius  memoriam  et  eommiserationem  habe)  MJ.  141  b. 
bwuuguee  ee  buhe»  naz  bezet  (iram  in  vita  tua  ne  habeto)  Bah.  70,  1.   naz  vezet 
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dou(«)t  (noli  dubitare)  102, 11.  Sed  etiam  irregalariter:  Critt  hazu«z  tmgam 
ouzimp  ('cristelleysoii)  Cath.,  at  hodie  secandnm  Lgn.  tu  piz  s.  e*  pi»  (apad 
Lkujdiom  e  Man.  profertar:  da  pe^  e  Qaiqaeri  coUoqaiis:  te  da  vezeC).  3.  pen. 
desant  exempla;  Qoiq.  (ap.  Lhnjd.)  en  endeoeset,  Lgn.  «n  defet.  Plar.  1.  pen.: 
racae  me  ho[z]  pet  hon  bezet  hy  (propterea,  rogo  vos,  habeamus  eam,  mappam) 
MJ.  49  b.  2.  pers. :  ozif  truez . . .  hoz  bezet,  outif  truhet  hoz  bezet,  oa^  truhet 
hot  bezet  (erga  me  miseri<:ordiam  habete)  Buh.  120,  2.  194,  19.  196,  19.  «m 
bezet  daut  (nolite  dubitare)  36,  7.  nep  aoun  nouz  bezet,  nep  aotm  noM  bezet,  not 
bezet  aoun  quet  (noUte  timere)  MJ.  73  a.  155  a.  (202  a.)  185  b.  3.  pera.  deeiut 
exempla;  apod  Lgn.  irregolariter:  h6  ddfeiU. 

Praes.  et  fat.  sec.  sing.  1.  pers.:  am  b«  hoant  (cnpidinem  habeam,  yeliin) 
Bnh.  76,  12.  am  be  me  nep  rouez  (habeam  aliqaod  donam)  118,  21.  rae  wm 
be  blam  (ne  habeam  Titaperationem)  98,  8.  •  qm  carhe  gouzout  quet  goude  pe  m 
be  ma  tra  pe  nambe  (relim  scire  postea  utram  habitarus  sim  rem  meam  an  aon 
habitarus  sim)  170,  19.  moz  pethe  pa  em  be  moean  (rogaTerim  tos,  si  habeam 
remediam)  MJ.  42  b.   mem  be  hoant  de  tourmantaf  (capiam  eam  craciare)  216a 

2.  pers.:  gedlout  en  ee  oarnoufme  nez  ve  quet  (potentiam  in  illo  mei  non  habe- 
res)  MJ.  113a.  3.  pers.:  me  a  crethe  en  deffe  hoant  (crediderim  enm  habere 
deeideriam)  MJ.  216  a.  e:  compte  ef  deompny  pardonaf  plen  da  pep  heny  en  di- 
vihe  eontrition  (ipse  dicebat  nobis  se  ignoscere  plene  caicnnqae  esset  contritio) 
90  b.  Plar.  2.  pers.:  dy  ne  dahech  dez  quen  nouz  be  entroch  brauoch  fez  (eo 
non  eatis  die  ante  qnam  habeatis  inter  tos  maiorem  fidem)  MJ.  62b. 

Praet.  prim.  sing.  1.  pers.:  da  oher  nem  hoe  quet  en  bet  man  (&cieDdam 
non  fdit  mihi  in  hoc  mando)  Buh.  50,  8.  nem  boe  quet  (non  habni)  158,  9. 
bezcoat  nem  boe  (nunqnam  babni)  160,  19.  nem  boe  netra  (aihil  habui)  166, 17. 
170,  3.  nem  boe  170,  6.  172,  7.  9.  19.  20.  nen  doann  quet  quen  ferm  dan  ternm 
nam  boe  dicergont  un  spont  yen  (non  eram  tam  firmus  illo  tempore,  ut  non  ha- 
berem  immaniter  terrorem  gelidam)  MJ.  231  a.  3.  pers.:  dren  guerehe»  dinam 
en  deffoe  da  mam  (per  Tirginem  intemeratam  quam  ipse  habuit  matrem)  MJ.  4a 
Plar.  2.  pers.:  a  huy  a  toehe  noz  boe  y  (Tosne  iuretis  tos  non  habuisse  eot, 
nummos)  Bnh.  160,  6.   hoz  boa  (leg.  hoe  ?)  goulennet  eguetou  (petiTistis  ea)  34,  2. 

De  praet.  sec.  inTenimns  formam  B.  pers.  sing.:  hae  en  divite  mmiai  MJ. 
207a;  discordare  tamen  ibi  Tidetur  sententia,  qnam  expectares  (et  ipsam  fb- 
toram  Messiam). 

Formarom  compositarum  cum  participio  haec  habemas  exempla:  pan  hm 
eu*e  bed  spes  hon  etper  (qnoniam  abundantor  habuimus  desideriam  nostrnm) 
Bah.  200,  15.  han  meur  iruez  ouz  eux  bezet  (et  magnam  miaericordiam  qaam 
habaistis)  MJ.  175a. 

Conferantur  quaedam  formae  hodiemae  secandam  Legonidecom:  fai  siag. 

1.  em  (s.  am")  biz6,  2.  iz  (s.  a?)  pezo,  3.  en  diviz6;  plor.  1.  hor  bizS,  2.  hophS, 

3.  hS  de'viz6.    Praes.  sec.  sing.  1.  «m  bda,  2.  izpSa,  3.  en  dSa;  plor.  l.horbSa, 

2.  hS  poa,  3:  hS  dSa.  Eodem  modo  e  3.  pers.  temporum  sec.  bi,  bizi  (bgi), 
befi  formolae  condicionalis  et  conianctiTi:  1.  em  bi,  em  biti,  em  bifl  (haberem), 
ram  bifi  (ut  haberem),  2.  iz  pi,  iz  pizi,  iz  pifi  (haberes),  ros  pifi  (ot  habe- 
res),  3.  en  divizi,  en  difi,  ren  difi  etc. 

LifinitiTi  Ticem  sapplet  eafout,  caffout  (sicat  oomice). 


Digitized  by 


Google 


m.  2.    VBBBA  BRIT.  ANOICALA.  (M3.  644)    573 

m.  Coaleseit  ▼erbnm  aubstantivam  cambricam  radicnm  1.  et  6.  non  SO' 
Inm  eadem  compoaitioae  qoa  bibemicam  (pp.  188.  501)  cum  praepositioaibas 
simplicibus  tcI  duplicibas,  ut  ar,  gOy  por,  ean^  dar,  dy  (do),  cyfar,  argan  etc, 
sed  etiam,  ratione  singalari,  in  temporibas  et  modis  qaibasdam  cam  radioibas 
et  thematis  Terbalibus  aliia,  nt  han,  ften  (oriri?),  pieu  (possidere),  aeth  (ivisse), 
daeth,  (2off^(vemaBe),  guyd  (scire),  clgvi  (audire),  ad(g)na  (al.  adwaen,  cognoscere). 

Ezempla  compositorom  radicia  1.  Praes.  prim.  sing.  1.  pers.:  brenhin  co- 
ronatcc  icyfi  yny  volat  yd  henwyf  ohonei  (rex  coronatas  sum  in  regione,  ez  qaa 
sara)  Mab.  3,  9.  ny  hannwyf  well  o  nawd  (non  valebo  melios  gratia,  tua)  2,  19. 
f^  hanwy/  well  ohonaw  (non  valebo  melios  inde)  2,  224.  2.  pers.:  apha  wlat 
yd  henwyt  tithtu  ohonei  (et  quae  regio,  ex  qua  tu  es  oriundaa?)  3,  9.  yr  wlat 
yd  hantoyt  ohonei  (ad  terram,  ez  qua  progreasus  es)  3,  275.  3.  pers.:  paderyw 
ytti,  paderyw  itti  (qaid  accidit  tibi?)  2,  58.  3,  190.  pa  derw  ilti,  pa  derw  ytti 
(id.)  2,  57.  3,  209.  vn  o  deu  aderw  idaw  (alteratrum  accidit  ei)  1,  242.  aderyv 
am  keduyv  an  chaduan  (num  actnm  est  de  K.  et  C?)  CN.  carm.  1.  Plur.  3.  pera.: 
pwy  biewynt  hwy  (cnias  aant  illi?)  Idab.  3,  191. 

Praes.  sec. :  daroed  y  arthur  lad  y  benn  (perfecta  erat  A.  abscisio  oapitia 
eiua,  cervi)  Mab.  2,  22.  ae  ny  daroed  idaw  namyn  dyvot  yr  iy  (nec  perfectum 
erat  ei  niai  venire  domum,  nec  nisi  domnm  pervenerat)  2,  47.  daroed  y  twr- 
neimeint  (finitum  erat  tomeamentam)  1,  279.  Uaeegeuyn  gwr  nyhanoed  wellneh 
ohonaw  (L.  vir,  a  quo  nemo  valebat  melins,  boni  quid  accipiebat)  2,  243. 
0  wrthtir  ufftm  pan  hanoed  y  gwyr  hynny  (e  terra  contra  infei'nam,  ez  qua 
venenmt  viri  hi)  2,  205.  y  marehawe  bieuoed  y  pebyU  (eqaes  qai  possidebat 
tentoiiam)  1,  239.  ar  gwr  melyn  bieuoed  y  gaer  (et  vimm  flavum  qui  posside- 
bat  caatrom)  1,  12.  effrawc  iarU  bioed  iarUaeth  (E.  comes  possidebat  comita- 
toffl)  1,  235.  gowfn  idaw  ae  ef  gyntaf  bioed  y  Uye  (qnaerere  ez  eo,  an  primnm 
possideret  anlun)  2,  14.* 

De  composito  yttwyf  aupra  (p.  551)  egimna;  de  compositia  ethwyf,  dodwyf 
eto.  aignificantibaa  praeteritdm  infra  agetnr  aab  IV.  ia  praet 

Composita  rsdicis  6.,  eaias  consona  radicalis  tam  servata  b  quam  mollita 
•V  («,  /)  in  conianctivo  et  praesenti  secundario  formae  simplicis  (a)  provectione 
tnasit  va  p  etf  (cf.  p.  146  cam  addendis). 

Praea.  prim.  Significans  fnturum.  b.  Sing.  1.  pers.:  mi  a  adnabydaf  (ego 
cognoscam)  Mab.  3,  200.  ony  wybydafi  (si  non  sciam  ego;  gwyd-bydaf)  3,  30. 
3.  per8<:  nytgwyhydy  diyr  awrhonn  (non  sciea  eam,  rem,  nunc)  2,  36.  yd  adna- 
hj/^  voesy  llye  (cognoscea  conaaetadinem  aolae)  3,  10.  henhydy  kyuoethogaeh  (te 
habebis  ditiorem,  eris  ditior)  2, 47.  3.  pera. :  os  ehemreyn  aderuyt  (si  eiua  imprae- 
gnatio  &cta  erit),  o»  egouesnam  aderuit  (ai  eius  palpatio  £ftcta  erit)  Leg.  2,  1,  20. 
21.  oderuyt,  oderuit  (si  acciderit)  ib.  fq.  ochyueruyd  caledi  a  thi  (si  acoidet  tibi 
dnritia)  Mab.  2,  52.  ef  agyferuyd  gwahanfford  athi  (tam  occurret  tibi  trivinm) 
1,  6.  ny  henbyd  gweU  ef  (non  valebit  melius  iUe)  2,  17.  hyt  &a  ymgatter  yn 
vyw  hanbyd  gwaeth  drem  vy  Uygeit  (quamdiu  vivam,  peiua  se  habebit  luz  ocu- 
lorum  meoram)  2,  221.  ef  aegwybyd  (ipse  id  aciet)  3,  190.  fiw  gwibit  ar  nuy- 
gelho  (non  aciet  id,  somnium,  qui  non  occoltet  id)  CN.  carm.  2. 

•  Videtur  rsctius  bieuoed  e  S.  per».  pieu,  bieu:  y  gwr  dabieu  y  gaer.  ygwr  bieu  y  Uy»  hmn  (vlr 
qni  pottidet  castrom,  euriam  hanc)  H«b  1, 16. 269.   a  minMu  bieu  (et  9go  possideo)  1,  891. 
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Coni.  sing.  1.  pers.:  yny  leypwyf  (ioneo  scio)  Msb.  1,  253.  2,  54.  I^fmtmtae 
a  vfypwyfi  (tantum  qaantam  ego  scio;  i.  e.  vayd-fwyf^  ufyd-bwyf)  1,  288.  2.  pen.: 
yny  Ue  gweu  a  vypych  (in  loco  optimo  quem  scies)  2,  43.  henpyeh  gweU  (tb- 
leas  meiioa;  formula  salutandi)  2,  6.  55.  219.  3,  92.  3.  pera.:  pob  camuU  cr 
agyfarfo  ac  ef  (qaodris  animal  qaocum  conyenerit)  1,  293.  ^mtfd^  iarfft 
ufiunt  (postqaam  perfectum  erit  iis,  p.  perfecerint)  3,  iO^.  ae  na^  byd  un  itdtn 
ar  y  prenn  ny  darffo  yr  gawat  eu  dwyn  (neqae  erit  onum  folium  in  arbore,  ot 
non  perfecerit  tempestas  eorum  ablationem)  1,  8.  ny  wftn  i  n»6  ae  gwypo  (ne- 
scio  quemqaam  qui  id  sciat)  2,  234.  aota  okonaiwch  ehnii  aadmapo  y  uarehofe» 
raeco  (estne  e  Tobis  qui  norit  illam  mulierem  equitantem)  3,  16.  ae  ny  thdnygif 
or  niuer  hwn  oU  neb  nyt  adnappo  vot  y  nuJ>  yn  uab  pwyU  (nec  opinor  ez  omiii 
hac  multitadine  qnemquam  non  cognitamm,  puerum  esse  filium  P.)  3,  24.  «r 
brenyn  byeufo  eUys  (a  rege  qai  possideat  coriam)  Leg.  1,  14,  5.  ene  pyeufo  (do- 
nec  p.)  1,  17,  6.  Plar.  1.  pers.:  yr  ymdidan  goreu  a  ^toypom  ninnm  ni  m  dy- 
wedwn  itti  (narrationem  optimam,  quam  sciemas  nos,  dicemus  eam  tibi)  Miri). 
1,  2.  3.  pere.:  egladoet  ackaruarfoent  ac  aruon  (regionea  qnae  contingant  Ar- 
boniam)  Leg.  2,  2,  1. 

Praes.  sec.  sing.  1.  pers.:  pei  gwypum ...  mi  a ymdidamwn  («i  scireid  ego 
narrarem;  "^gwyd-pwn,  -bwn)  Mab.  1,  260.  pei  atgunfpwn  mi  aedywedwn  (siid 
scirem,  ego  id  dicerem)  2,  233.  2.  pers.:  pei  gwyput  nyt  eittedui  (si  icires, 
non  sederes)  1,  286.  8.  pers.:  a.  or  kyuarffei  y  gwynt  (si  conTeniebat  Tentoa) 
3,  299.  yny  darffei  y  vwytta  (donec  finita  esset  oena)  8,  273.  pei  gwyppei 
y  marchawc  hwnnw  hynny  ydeuei  yth  amdiffyn  (si  sciret  iste  eqaes  istad,  Te- 
niret  ad  te  liberandam)  1,  32.  a  wypei  dim  (an  sciat  aliquid)  1,  10.  wyt  oei 
dyn  aadntqrei  y  gerd  honno  (non  erat  homo  qui  cognovisset  cantnm  hime)  2, 
391.  pei  hanfei  weU  (si  melius  se  haberet)  2,  240.  yhuybod  puy  byeufey  Maen 
(ad  sciendum  quis  possideret  ipsorum  ductionem)  Leg.  2,  2, 1.  b.  pei  mi  a  waeetit 
ueUy  ny  oruydei  ar  araU  vyih  rodi  y  serch  amaf  (si  me  presusses  ita,  bob 
superfiiisset  alii  cniquam  Tertere  amoran  saiim  in  me)  Mab.  2,^  217.  ae  ns 
wybydei  neb  vngeir  (nec  sciebat  qoisquam  ullam  Terbum)  3,  30.  Phir.  3.  pen.: 
kymeint  oed  eu  gwybot  ae  nat  oed  ymadrawd . . .  nys  gwypynt  (tanta  erat  eOTun 
scientia,  nt  non  esset  colloquium, . . .  quod  nescirent)  8, 299. 

Praet  prim.  sing.  1.  pers.:  pan  gyuaruum  gytteuin  dmam  y  uorwynkmno 
(cnm  primum  conTeni  matrem  puellae  illias)  Mab.  2,  222.  hfou  amteuthnm  i  ual 
nawybuum  pan  aeth  ef  (dormiTi  ego,  nt  neecierim,  cnm  abiit  ille)  2,  9.  «n  oA 
adnabuvm  pann  yth  welei»  gyntaf  gynneu  (^  cognoTi  te,  cnm  primam  te  ridi 
antea)  2,  9.  2.  pers.:  goruuoH  di  (saperasti)  1,  259.  3.  pers.:  pan  dyuu  (omn 
appropinqaaTit)  2,  197.  ac  ny  orfu  (et  non  perfeoit)  1,  24.  a<A*  a  onw  (et  ta 
vicisti;  impera.)  1,  25.  y  kyuaruu  ae  wynt  (obTiam  iis  &ctas  est)  2,  42.  aphm 
arganvu  (et  cum  animadyertit)  1,  241.  yd  argann»  arthur  wynt  (animadrariit 
A.  eos)  1,  25.  aphan  daruu  vwyta  (et  postqnam  perfecta  fait  oena)  1,  62. 
aphan  wybu  yn  hyspy»,  aphan  wybu  ef  hynny  (et  cum  soiret  carto,  et  com  id 
sciret  ipse)  2,  12.  34.  ac  yd  adnabu  (et  cognoTit)  3,  371.  273.  a  im  iwtiw| 
dinae  ar  caHeU  (et  ego  possedi  oppidam  et  castnun)  2,  14.  Plor.  8.  pert.:  et 
a  ortaumt  (et  saperaveront)  1,  35.  ac  yna  ny  wybuant  (et  tam  nescieront)  3^  214. 
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Praeteriti  Becundarii  exemplau  3.  pen.  plnr.:  VHfnteu  hagm  ni  toj/buytn/nt 
y  eiueu  ef  (illi  tsmen  non  sciverant  ipsins  absentiadi)  Mab.  3,  14. 

Formae  passivae  praes.  prim.:  nytotfbydir  pa  ford  yda  (nescitor  qua 
via  eat)  Mab.  3,  212.  Coni.:  yny  loyper  auobwy  (donee  sciatnr  vivusDe  sit) 
2,  25.  Praes.  sec:  ual  nat  adnepit  (ita  ut  non  cognosceretnr)  3,  202.  Praet. 
prim.:  yny  aryanuutoyt  y  Uythyr  (donec  animadversse  sunt  litterae)  8,  91.  ec 
yna  gwybuwyt  pan  yw  peredur  oed  e/  (et  tunc  scitum  est,  eum  esse  P.)  1, 
268.  ny  wybuuiyt  vyth  o  kynny  allan  pah  y  daeth  (non  cognituin  omnino  inde 
porro,  quo  venerit)  2,  246.  Non  differt  forma  -pwyt,  addita  verbis  seqnentiB  se- 
riei,  at  dywelpwyt,  ducpwyt,  aethpwyt,  gorvepwyt,  deuthpwyt,  ywtiaethpwyt. 

Infinitivus:  dyuot  (appropinqnare,  venire)  fq.  yggouot  y  vhoydyn  (du- 
rante  anno)  Mab.  1,  241.  gwecb/  goruot  arncfi  (postquam  superavit  me)  1,  25. 
gwedy  daruot  bwytta  (absoluto  prandio)  1,  11.  argan/ot  aoruc  ymarch  (animad- 
vertere  eqnoa  coepit)  1,  28.  Uyma  uarchawe  yn  kyuaruot  ae  «/  (ecce  eqaes 
occurrena  ei)  1,  243.  mt  a!)lm  dy  hanuot  om.  gwaet  (scio  te  esee  orinndam  e 
aanguine  meo)  2.  204.  mt  oa/  ywybot  pwy  y  marchawc  (ego  ibo  scitam,  qais  sit 
eques)  2,  11.  adnabot,  clybot  (cognoscere,  audire)  fq.  of.  amgHoubot  gl.  Ox.  88*. 

Nec  desunt  oornica  verba  eodem  modo  composita,  panoa  oam  radice  I. 
Cambrico  pieu  respondet  com.  pyw,  pew,  cuius  haec  exempla  invenimus,  praes. 
prim.:  pyv  an  pren  abew  hep  mar  poue  iheeu  (quis  est  talns  qai  possidet  sine 
dabio  tanicam  lesu),  henna  tupew  yn  certan  (ille  eam  possidet  certo),  re  tynt 
fntyn  me  aspew  (per  sanctum  lovem  ego  eam  possideo)  D.  2858.  2855.  2858. 
ty  a  vew  o»  grath  ne/re  (ta- possidcs  gratiam  meam  semper)  0.  974.  Coni.: 
may  beu  vy  eree  (at  habeam  ego  paoem)  R.  2234.  Praes.  sec. :  war  iu  hay  vam 
an  pewo  (ad  mab-em  suam  versos,  qaae  eom  possidebat)  P.  207,  3;  sed  etiam: 
yn  the  »ee. ..  a  bewe  the  taa  daveth  (in  sede  taa  qaam  possidebat  pater  taos 
Davides)  0. 2898.  Cum  cambricis  ethwy/  etc,  quae  eandem  radicem  praeteriti 
thevati  sabiangont,  confierendam  est:  galeo/  (ivi;  cum  adiectivis:  foctas  sam), 
gaUo/  yeel  (homilis  fitctos  sam),  gaiao/  eoyth  (senex  f.  s.)  Q.  373.  855.  rak  hy- 
rHh  gaiso/  purda/  (propter  desiderinm  focta  sum  aegerriuia)  R.  775;  2.  pera. 
galtoe  pur  worth  (&ctas  es  mere  contrarius),  gaUoa  lemmyn  pur  woky  (f.  es 
■odo  stultissimas),  gaboa  mur  yn-  dyterygyant  (incidisti  admodum  in  infidelita- 
tem)  K  1470.  1513.  1516;  ceterum  regulariter  flexum.*  Denique  duplici  com- 
poaitione  atriusque  radieis  formatum  videtar  nabew  (*^nabu-ew?  cf.  cambr.  ad- 
n^ot):  me  on  na^oto  dyougel  (ego  novi  eam  probe)  R.  2120. 

Afiqoanto  plvres  extant  formae  compositae  cum  radice  6.,  qnarom  genera 
Mmt  dao:  prios  (a)  respondeqs  fere  cambricis  ad  omnia  tempora  pertinet  nec 
vero  patet  oltra  certa  quaedam  verba,  alterum  (b)  comicae  dialecd  proprium, 
qnod  •  nnllo  verbo  r^lari  exclasum  videtar,  ad  faturi  potissimum  temporis 
drfectnm  sui^lendam  adhibetar. 

Fut.  prim.,  qaod  praesentia  f(»ma'sigiuficatar,  sg.  1.  pers.:  a.  mar  ny  wothe- 
/"/C^-  *oo/«tha/)  ple  theth  pen  vyghtemeth  (si  nesciam,  qao  abierit  eapat  regali- 


*  3.  pers.  dng.  tmUa$  P.  S46,  3.  966,  3.  D.  t«tO.  3018.  0.  858.  1097.  1687.  S764.  R.  89  e«c., 
phir.  folwM  (abienuit)  &.  660;  pnwt.  uc  gabt  (imt)  P.  807,  2;  ptc.  prt  gyUyt  (progrestiu)  0. 
16M.  I6S8.  R.  S09.  1066.  8M7.  8616;  m,  nrfeUimnr,  3.  sing.  pnMS.  m  ylangmt  mv  bla*  (non 
iiint  tnbM  ia  Iooub  ■aun)  0.  MSS. 
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tads)  R.  719.  b.  vn  deyth  a  ikue  yredy  nuui  taluethaf  ol  thj/why  (die«  qoaeduB 
yeniet  certo,  qaa  id  repeDdam  omne  vobis)  D.  269.  3.  pers.  (fireqaentissimA 
eadem  in  constractioDe  imperBonali):  a.  my  anajyth  dytoey  (agnoscam  tibi; 
cambr.  adnabyd)  0.  1788.  me  a  v}o(r)thuyth  (sciam),  ty  om  yothvyth  (sdes  id) 
D.  63.  S4i.>.  me  a  vyn  mot  the  vyraa  hag  a  usoth/yth  (toIo  ire  visnm  et  scitm) 
O.  1400.  ay  frut  hy  nep  theppro  a  woayth  eptyl  an  tas  (de  illias  fracta  qai 
ederit,  eciet  consiliom  patris)  0.  188.  y  lohyrvyth  an  tyitnyn  (fiet  tempos)  0. 45. 
yn  della  mar  a  whyrfeth  (hoe  modo  si  eveniet)  R.  347.  b.  ef  a  daleytk  Jii 
(ille  rependet  tibi)  P.  1 15,  4.  ny  daluyth  bram  (non  valebit  peditam)  D.  3078. 
my  an  taluytli  thyugh  (rependam  id  vobis)  O.  2387.  ef  ath  caruyth  (amabit  teX 
Vteth  lavarow  y  kresen  hag  uth  caruyth  bynary  (verbis  tais  credamos  et  osqae 
te  amabimus)  D.  1846.  2872.  me  an  caruyth  (amabo  eam)  D.  1703.  ny  anyutfl- 
uyth,  u)hy  anguyloyth,  wy  am  gwylvyth  (videbimas  id,  videbitis  eom,  videbitis 
me)  R.  53.  D.  1332.  P.  93,  4.  ty  a  wylfyth  (videbis)  0.  716.  827.  1449.  t/ a 
wyifytli,  why  a  whylfyth  (videbit,  videbitis)  R.  2384.  D.  2208.  ty  a  welfyeth  (vi- 
debis)  O.  790.  te  an  prenoyth  (id  redimes,  laes)  P.  155,  2.  y  a  dreylfyth  (ra- 
tentur)  0.  1817.  tnar  olewoyth  agan  guary  (ei  aadiet  ladam  nostmm)  0.  2134. 
pepenag  vo  an  barth  wyr  a  elevfytli  ov  voys  (quisqois  est  a  parte  vera,  aadiet 
meam  vocem)  D.  2026.  wy  a  glewyth  (aadietis)  P.  132,  4. 

Coni.  sing.  1.  pers.:  a.  mar  scon  del  thyfyf  thotho  (simalac  venero  sd 
eam)  D.  973.  b.  pan  clewfyf  vy  an  tan  tyn  (cam  sensero  ignem  acrem)  0. 
1351.  2.  pers.:  a  pan  dyffy  Jet  pow  (cam  veneris  in  regionem  toam)  P.  193^ 
2.  ol  an  lyr  an  bwy/y  (omnis  terra  quam  possidebis)  O.  581.  lowenna  tdtca 
gotJ^/y  iliesu  ov  tnap  kevarwouth  (qoam  scis  laetissime,  polcheirime,  lesom  filinB 
meam  institne)  D.  1042.  ty  gyne/  soUathyth  goth/ythy  grygy  yn  /as  (tn  mecom 
dadam  at  scires  credere  bene)  R.  2381.  3.  pers.:  a.  pan  dyffo  yn  ow  goloe  (eun 
venerit  in  conspectom  meam)  R.  964.  ahanes  a  iheffo  (qaicanqae  veniet  e  te), 
haga  jleghys  a  thefo  anethe  y  (et  liberi  eorom  qai  venient  ex  illis)  0.  406.  2835. 
goef  termyn  a  theffo  deuones  a  brys  benen  (vae  iUi  qaa  die  accidet  at  veniat  e 
tempore  malieris)  R.  1349.  na  theffo  glaw  aberveth,  na  theffo  gUcw  (ne  intzet 
plavia,  ne  veniat  pL)  0.  1076.  2488.  na  theffo  onan  yn  beys  the  tryge  omm 
neffre  (ne  veniat  qaisquam  in  mandum  ad  morandam  hic  anqoam)  0.  1577. 
na  theffo  na  moy  yn  pow  (ne  veniat  ampliaa  in  regionem),  na  theffo  den  tn/tk 
gynen  (ne  quiaqaam  veniat  nobiscum)  R.  2176.  2893.  na  theffo  thym  an  memoM 
(ne  veniat  mibi  mors)  D.  1089.  drelieuel  kyn  teffo  (etsi  sarreotaros  est),  htk 
teffo  y  ges  gohk  (etsi  veniat  in  conspectum  vestram)  R.  386.  1861.  anteerft 
bys  may  t^o  (donec  veniat  Anticfaristas) ,  gynen  may  teffo  (at  veniat  nobie- 
ctim)  R.  239.  2330.  pynag  a  whar/o,  pepynagol  a  wharfo,  pypenagol  a  whar/o, 
puppenagol  a  wharfo  (quidquid  accidet)  O.  1698.  1736.  R.  671.  15.H8.  yn  ddk 
thyn  re  wharfo  (ita  nobis  fiat)  O.  667.  awos  tra  vyth  a  warfo  (id.)  0.  2355. 
neb  an  gothfo  gorthybes  (qai  sciet  eam,  respondeto),  ma  na  wothfo  gorthyby  (ot 
nesciat  respondere)  Tf.  775.  1G60.  na  wothfo  (qaod  nesciat),  mar  eotfyo  (li 
sciat)  O.  190.  2119.  h.  my  ny  gafafynno  ken  may  coihfo  thym  y  lathe,  y  dampnt 
(ego  non  invenio  causam  in  eo  ut  deceat  me  eam  occidere,  damnare)  D.  1798. 
2033.  my  a  vyfh  an. kynso ...  a  perfo  oo  meystry  (ego  primas  parabo  negotiun 
meam)  0.  2164.  pan  glevfo  (cam  audiet),  may  clewjo  (ut  aadiat)  D.  372. 3063. 
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Plnr.  1.  pers.:  a.  a  rak  pQat  ...pan  Iheffyn  ny,  theth  wlascor  fMin  deffyn  ny 
(cain  venerimas  nos  in  conspectom  P.,  in  regnam  tuum)  R.  565.  773.  2.  pers. : 
a.  may  tyffough  ol  the  eylwyana  (ut  perreniatis  omnea  ad  salutem)  R.  2388. 
may  Mthjouyh  (nt  eoiatis)  D.  2156.  8.  pers. :  a.  may  iiyffona  vmma^  may  teffons 
omma  (ut  veniant  hoc)  0.  2279.  2408.  kyn  teffona  y  (quamvis  illi  reniant)  R. 
392.  a  coihfone  (rectius  -fen»,  si  scirent)  D.  2776. 

Imper.  2.  plor.:  a.  gothvif^ouyh,  go&faheuah  (scitote)  P.  63,  3.  141,  3.  R. 
1574. 1774. 

Praes.  (fat)  sec.  sing.  1.  pers.:  a.  may  vooihfen  (ut  scirem)  D.  1287.  a 
euffan  (ri  scirem,  si  sciTissem)  R.  2542.  Cr.  672.  2.  pers. :  a.  an  gothfes  (si  id 
sdres)  O.  151.  may  woffa»  thym  graxiow  (ut  scias,  habeas  mihi  gratias)  Cr. 
780.  8.  pers. :  a.  mar  teffa  tue,  may  teffe  iue  (si  venirent,  at  v.  homines)  P. 
27,  4.  249,  4.  Je  Ihue  eat  may  teffe  ol  an  greff  han  belyny  (lesu  Christo  at  ve- 
niret  oomis  aerumna  et  contumelia)  162,  4.  pan  deffe  thy  wlascor  ef  (quaudo 
Teniret  in  regnnm  sunm  ipsius)  R.  273.  na  thefa  then  nef  (ut  non  veniat  ad 
caelum)  Cr.  469.  a  ban  nages  a  wothfe  (quoniam  non  est  qui  sciat)  P.  158,  4. 
re  waffe  (sciat)  O.  530.  Plur.  3.  pers. :  a.  avorow  thys  may  teffem  (cras  ad  te 
ut  veniant)  0.  2417.  h.  me  a  vynse  a  talfens  myl  pons  thotho  (vellem  valerent 
mille  pondo  ei)  D.  211. 

Praet.  piim.  sing.  3.  pers.:  a.  an  termyn  re  deoe,  lemmyn  deue  ken  termyn 
(tempus  venit,  nonc  venit  alind  tempus;  cambr.  dyuxi)  P.  48,  3.  75,  3.  lemmyn 
thyt  my  re  deve  (nunc  ad  te  veni)  R.  2620.  pyth  yv  an  marth  a  wharfe  (quid 
est  miraculam  quod  factom  est?)  R.  1263.*    De  nabow  (novi)  vid.  sapra. 

Praet  eec.  sing.  3.  pers.:  a.  ef  a  wotkfye  (ipse  sciret)  D.  490.  maga  fure 
te  a  vea  avel  dew  e»  awartha  hag  a  vffya  pub  tra  (aeque  sapiens  esses  ac  deos 
qni  est  in  ezcelsis  et  scires  omnem  rem)  Cr.  598. 

Passivae  formae  sunt  exempla  participii,  unnm  brevioris  formae:  yn  egip 
vkyrfys  yv  cas  (in  Aegypto  &ctu8  est  tumultus)  0.  1415;  cetera  longioris:  de- 
«^u,  devejy»,  deuethys,  devethys,  dypythys,  dioithys  (qoi  venit,  qui  adiit)  P.  10, 
1;  152,  4.  156,3;  200,  1.  253,  1;  D.  254;  280;  328.  wharuethys,  wharfethyi 
(lactas)  O.  620.  2062;  883.  1542.  1548.  D.  1943.  R.  1260.  goUvoethys  mar  pyih 
(n  scietiir)  0. 1520. 

InfinitiTas  e  forma  bos:  ov  tevos,  ow  tevos  (veniens)  O.  1741.  R.  2147. 
uiharfos  (accidere)  R.  229.  2439.  2480.  gothvos,  gothuos,  gothfos  (ecire)  O.  2098; 
D.  1672;  0.  751.  821.  R.  468.  1203.  1750.  2299.  2608.  govos  (id.)  O.  2102.  goih- 
ft»  (id.)  R.  195.  gofhvas  Cr.  376.  asswonvos,  astoonvos,  aswonfos  (cognoscere)  P. 
63,  4.  D.  966.  1499.  R.  862.  astoonfas  (id.)  R.  769.  Ad  fonuam  bones  redit 
deuone»  (venire)  R.  1350.  2302.  ov  tevones  (veniens)  P.  61,  3.  93,  4. 

Aremorica  composita  radicis  1.  non  invenimns  nisi  forte  unum:  mafra- 
gHile  a  eznev  (fragilitatem  meam  novit)  MJ.  90  a.  hervez  pep  unan  a  ezneu  (se- 
cmidam  anamquemqae  qui  scit)  101  b.  nen  ameu  den  (nemo  *eum  cognovit) 
130b.  Idem  impers.  constr.:  me  a  plen  a  ezneu  (plene  scio)  65  b.  me  ezneo 
(acio)  Buh.  96,  21.  mere  ezaeu  (scio  id,  cognovi  eum)  MJ,  86  a.  209  b.  nyn  ezneo 


*  Simplices  eiusdem  verbi  fonnae:  o/  annotho  del  wh^rys  (otonc  de  eo  sicut  accidit)  R.  1190. 
d(/  wkane  (nt  acciderat)  P.  132,4. 
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(aoTimas  eam)  Bali.  184,  10.  hujf  a  eeneu  (novistis)  MJ.  25  a.  53a.  kug  gotr 
certen  hac  en  ezneu  (certo  soitu  et  eognovistis  eam)  195  b.  Cambiico  pieu  n- 
spondet  Inou:  dre  guyr  hoary  «mm  hiou  (per  iostom  ladam  eam  poMideo,  tani- 
cam)  MJ.  147  a.  ny  biou  sur  (possidemoe  eom  certo)  88  b.  huy  byou  (habetia 
eiun)  79  b.  huy  biou  kneeh  ha  inou  (babetia  et  ezcelsa  etprofonda)  237  a;  abae 
fonnae  non  inTeninntor. 

Panlo  plara  sont  composita  rad.  6. 

Praes.  prim.:  mar  gouezaff  (i.  e.  gouzuezaf,  p.  144;  si  sciam)  Bnh.  90,  8. 
en  lech  mai  hoarvez  ez  ves  eetaer  (qno  loco  accidit,  manifestam  est)  MJ.  206  b. 

Coni.  et  fat. :  ez  duy  an  dez  ma  en  gouzvezy  (Teniet  dies  qao  id  scies)  MJ. 
52  a.  me  gouzvezo  (sciam,  comperiam)  224  b.  en  divez  ez  hoarvezo  (tandem  ac- 
cidet)  119b.  hoaruezet  rez  a  hoaruezo  (fiat  qnae  lex  fiet)  Bab.  168,  1.  Plnr.: 
cal»  a»  bontei  a  gouezhimp  (raoltam  bonitatis  sciemns)  52,  12.  ma  en  gouzvihet 
(at  sciatiB  id)  MJ.  39  b.  164  b.  ma  en  gouviet  (id.)  219  b.  ny  ho  gray  en  herr 
quen  enserret  ma  aznavihet  (brcTi  tos  ita  indademas,  at  cognoscatis)  164a. 

Imper.:  goueoez  (scito)  MJ.  184a.  3.  pers.:  ahanen  cren  me  men  temu 
hoaruezei  rez  a  hoaruezo  (abibo  protinas  hinc,  fiat  lez  qaae  fiet)  Bah.  168,  1. 
Plar.  2.  pers.:  gotavezet  (scitote)  MJ.  fq.  at  9b.  12a.  14b.  30 b.  36b.  59a.  182b. 
184b.  187  a.  218a.b.  226a.  goueuizit  ha  na  tardit  pae  (scitote  ncTe  tardetis) 
Bah.  150, 17. 

Praes.  sec;  ret  ez  gouffenn  me  (necesse  est  sciam  ego)  MJ.  210  b.  a  poi- 
tibl  ve  ez  hoarfe  qttet  (nom  possit  fieri  at  accidat?)  167a.  vn  guez  arall  antra 
te  rac  na  hoarfe  goall  (ne  iteram  hoias  rei  neglectio  accidat)  Boh.  74,  10.  oi 
deurfe,  ouz  deurfe^  ho  deurfe  (Tobis  placeret)  sapra  p.  521.  Plur.:  pa  goufhewf 
piou  ve ...  ez  ve  hep  truez  labezet  (si  sciremos,  qais  esset,  sine  dementia  li^ 
daretar)  MJ.  58  b. 

Praet.:  evel  maz  hoarvoe  (sicat  aecidit)  MJ.  221  b.  ny  hen  aznavoe  (cogno- 
Timas  enm)  211  b.  y  en  aznavoe  (cognoTerant  eom)  202  b.  221  b. 

PassiTae  formae  coni.  tcI  fdt. :  arriu  eo  dez  mae  gouzuezher  (adTenit  dies 
qao  scietor,  at  sciatar)  Bah.  84,  12.  Inprimis  particip.  praet.:  da  gudd  eoant 
ho  carantez  hac  «m  guirionee  gowntezet  (ad  Tidendam  belie  caritatem  Testram  et 
Teritatem  compertam)  36,  12;  praesertim  in  temporibns  compositis:  ameux  aui 
gouezet  (comperi  qaoqae)  88,  17.  mar  be  gouzve\ze]t  (si  soiretor)  MJ.  221  a 
han  truez  eo  hoarvezet  (et  miseriim  qaae  acddlt)  206  a.  pe  hity  na  guel  pAtz 
eynou  «o  hoarvezet  (an  non  Tidetis  qoae  signa  focta  sint?)  147  b.  petra  neuez» 
hoaruezet  (qoid  noTi  acddit?)  Bah.  56,  10.  74,  1.  ne  gon  en  dez  pebez  to  hoar- 
uezet  (nesuio  hodie  qaid  aodderit)  58,  14.  aznavezet  eu  guenez  glan  (cognitiu 
est  a  te  pure,  dolor)  MJ.  67  b.*  Apad  Man.  gouezet,  oarvezet,  anavezet,  praeteres 
talvezet  (valens),  teurvezet  (Tolens),  faluezet  (desiderans). 

InfioitiTi  plnra  sunt  ezempla:  hoaruout  ('contingere'),  aznauout  ('noscere, 
cognoscere')  com  deriTatis  aznauoudec  ('cognitor)  et  emnauoudeguez  {'agiaAo), 
goutuout  ('scire'),  dagouzuout  ('sdlicet'),  deuruout,  deruout  ('Telle*),  talvwii 
(prodesse,  valere')  Cath.  Apud  Man.  ampliore  forma  oarvezout  (accidere), 
teurveeout  (velle)  —  ut  hod.  c'hoarj>^out  vel  clarvezout  (accidere),  anavizout  (co- 


*  AdiectiTi  Tim  coDtinet  forma  sim^icior  /uututt  (notus')  Cath.  Buh.  40,  7.  100, 19. 
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gBoscere)  —  oetera  emolUto  e:  ttiMmit  (hod.  anafovt,  anemut,  anaowt  Lgn.), 
ffoutont,  taiiout,  fallout  (desiderare),  amiout  (adveiiire,  i.  q.  arriuout  MJ.  188  b), 
ac  iam  in  Bnh.  goutout  (scire)  34,  20.  170,  18.  MJ.  205  b.  da  gouzout  (ad  scien- 
don)  Boh.  18,  19.  20,  20.  50,  2.  MJ.  145a.  209  b.  hep  [hon\  gouxout  (nt  nesciar 
mus)  217  b.  Qoare  forsitan  eadem  emoUitio  sit  statnenda  in  dUout  ('debere'), 
deseuout  Crtxi,  patare^)  Gath.,  aliis  qnae  supra  p.  535  attolimus. 

IV.  Formifl  verbi  sabstantivi  radiois  1.  cambrice  praeteritom  quoqae  au- 
getor,  praeeertim  secandarium,  radicis  A  (sive  potius  AG?  =  hib.  ic,  p.  504), 
eom  compositis  DAW,  GWNA,  qaonun  praeteritom  primariom  AETH  (iyit), 
DOETH  (venit),  GWNAETH  (feoit)  eandem  flexionis  normam  sequi  solet 
qaam  bu  (fait).  Formas  igitar,  qaae  traduntur,  enumero  snb  ab  e.  Praeterito 
primario  snbiango  sab  littera  d  formas  eandem  analogiam  sequentes  Terborum 
gorw  defectiyi  (fecit,  quo  at  lat.  coepit,  cambr.  gumaeth  circumscribuntnr  alia  , 
verba)  et  due  (snmpsit,  daxit),  qaod  conununem  ceteroqain  regulam  sequitur, 
deniqae  singolares  quasdam  eiasdem  modi  formas  alioram  Terboram.  Concor- 
dsnt  fere  comica  et  aremorica,  nisi  qaod  pro  cambr.  guma  (hib.  gni)  substituitur 
eom.  gwra.,  arem.  groa  (yel  gra).  Cui  praeter  composita  addimns  propter  qoan- 
dam  fiexionis  aimilitadinem  cora.  arem.  RO  (dare)  cum  composito  comico  doro 
(afferre).  Ceteram  roiscentur  signifioationes  eundi  et  venxendi\  de  circomscri- 
ptione  temporam  cum  cambrice  tam  comice  et  aremorice  &cta  per  guma,  gtora, 
groa  «ignificayimas  p.  545. 

Praes.  (fat.)  prim.  exempla  cambrica: 

a.  Sing.:  yd  afheno  (ibo  hac  nocte)  Mab.  2,  19.  ininneu  aaf  minheu  a  af 
miui  aaf  (ego  ibo)  1,  237.  2,  II.  19.  aey  di  y  erehi  ytni  henffie  march  ae  arueu 
heb  yr  owein . . .  af  heb  y  uorwyn  (ibisne  tn  carstom  commodandam  mihi  eqaam 
et  anna?  inquit  0.;  ibo,  inquit  puella)  1,  29.  ait  y  tDreie  moyhaf  a  gery  yd 
ey  di  (ad  mulierem,  quam  maxime  amas,  ibis  tu)  1,  278.  nyt  a  kei  or  Uyt 
aUan  (non  ibit  0.  ex  aula)  1,  250.  vn  or  ffyrd  hynn  aa  ym  lys  i  (una  ez  his 
riis  it  ad  meam  cariam)  1,  274.  Plur.:  ae  ydawn  y  wldt  arthr.  ar  meint  mwyhaf 
aallotn  ni  o  dnoe  awmaum  yno  (ibimas  ad  terram  A.  et  qaantumcunque  poterj- 
Bos  fMsiemns  mali  ibi)  2,*242.  yr  fford  istot  ydaum  ni  (yia  deorsum  ibimuf>> 
2,62. 

b.  Sing.:  or  mynnir  vy  nyvot  y  myum  mi  adeuaf  (si  placet  Tenire  me  intus, 
ego  reniam)  Mab.  1,  250.  aro  ui.  yno  ydeuaf  (expecta  me,  Toniam  illac)  2, 
57.  pan  le  pan  deui  di.  pandeuaf  o  lya  arthur  (unde  Tenis  tu?  renio  ex  aala 
A)  1,  243.  0  deuy  di  (si  Tonies  tu)  3,  272.  y  dyd  y  kychwynnyeh  odyma  ti  a 
ioy  y  lys  meibon  y  brenhin  y  diodevueynt  (qao  die  profectus  eris  hinc,  ta  to- 
nies  ad  aulam  filiorum  regis  passionis)  1,  271.  ot  ey  di  yno  ny  doy  yn  vyw  (si 
iens  illuc,  non  redibis  TiTus)  1,  292.  aphan  daw  (et  cum  Tenit)  2,  26.  ny  daw 
thun  yno  (non  Tenit  ipse  hnc)  2,  15.  euiaw  kitheu  yma  (Tenitne  illa  huc?)  2, 
217.  ae  yn  ol  y  twrwf  y  daw  kawat  adoer  (et  post  strepitum  Teniet  imber  fri- 
gidns),  ae  ar  hynny  y  daw  kawat  oadar-  (et  postea  Teniet  Tis  aTium)  1,  8. 
Plor.:  m  adoum  y  waret  itt  (nos  Teniemus  ad  id  tradendum  tibi)  2,  236.  o  pa 
It  pan  deuwch  chwi.  pan  deuwn  o  gemyw  (unde  Tonitis  tos?  Tenimus  e  Cor- 
Dubia)  2,  28.  y  deuant  wy  yth  gytrhudi  (venient  illi  ad  qaaerendum  te)  1,  14. 
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c.  Siog. :  0  gcdlaf. . .  mi  ae  gvmaf  (si  potero,  ego  id  fftciam)  Mab.  1,  243. 
mi  awnaf  (fiEiciam  ego)  1,  2.  3,  18.  beth  aiumey  di  yma  (qoid  &ci8  iBtic?),  hetk 
avmey  di  (qoid  &ci8  taP)  1,  31.  243.  aphy  un  aumey  ditheu  (et  atrom  faciea  ta?) 
1,  34.  at/i  gyrcku  avma  (et  incairere  in  te  fadet,  incotret  in  te)  1,  8.  Plor.: 
drux  avmavon  (malam  faciemns)  2,  242.  py  wattwar  awntwch  (qoam  iirisioneiD 
facitis?)  3,  270.    disgynnu.  ar  y  prenn  avmant  (descendent  in  arborem,  aTes)  1, 8. 

Cornica:  a.  (de  consonis  intromissis  cf.  p.  549)  aing.:  ythaf  (eo,  ibo) 
O.  339.  999.  1473.  R.  200.  240.  1798.  1905.  2032.  2400.  ple  yihaf  (quo  ibo?)  R. 
1665.  ny  won  vyth  peihaf  lemyn  (nescio  prorsos  qoid  fiam  nunc)  O.  355.  my 
nynaaf  (ego  non  ibo)  R.  811.  y^teth  (ibis)  0.  2295.  pyle  ytheth  (qno  is?)  R. 
851.  prag  ythetha  erybyn  (car  occnrris  ta  ei?)  R  241.  mar$eth  (si  is)  0.  2652. 
R.  2362.  then  memans  ol  ah  try  a  (ad  mortem  omnes  tres  ibont)  D.  2490.  ^ 
a  then  nef  (ad  caelom  ibit)  R.  288.  nynea  (non  it)  O.  1878.  1918.  R.  760. 1480. 
2214.  my  a,  me  a  (eo,  ibo),  ty  a  Qa,  ibis),  ef  a  (it,  ibit)  £q.  ny  a  Qmns,  ibi- 
mus)  R.  250.  2403.  why  a  (ibitis)  D.  2340.  Plor. :  fatUl  eny  (qnomodo  ibimu 
nosP),  ny  won  fattel  en  (nescio,  qnomodo  eamus)  D.  2991.  2997.  ple  then  (qao 
ibimus?)  R.  2391.  ny  wothen  rag  ponootter  pytheen^yn  gveel  py  yn  cot  (nescimna 
propter  perturbationem,  quo  eamus  in  campo  aat  tn  silva)  0.  364.  yAeugk 
(ibitis)  R.  378.  1289.  martevgh  (si  itis)  O.  2185. 

b.  Sing. :  ytof  yn  weth  (Teniam  una)  R.  610.  ple  tof  na  ple  ythaf  (qno  re- 
niam  aut  qno  ibo?)  R.  1665.  cenythe  ny  thof  (nunqnam  Teniam)  0.  2151.  bytk 
ny  thueth  (nequaquam  venies)  R.  115.  1089.  mar  ny  thueth  (si  non  venis)  R. 
1990.  prag  na  theth  (cur  non  Tenis)  0.  258.  prag  na  thuete  nea,  prage  na  thela 
net  (cur  non  aocedis  tu  propias?)  0.  149.  Cr.  543.  an  vr  may  tuth  an  n^ 
(horam  qua  Tenies  ez  caelo)  R.  882.  fattel  thuth  tegy  (quomodo  Tenis  ta?)  R. 
260.  ny  thue  (non  Tenit,  non  Teniet)  0.  1102.  D.  1750.  2730.  2754.  2755.  E 
330.  2139.  2226.  mar  ny  thue  (nisi  Tenit)  R.  437.  y  tue  (reniet)  D.  1921. 19.^7. 
1949.  1960.  2199.  R.  1223.  mar  tue  (si  Teniet)  0.  399.  2064.  D.  2501.  3040. 
3070.  mar  a  tue  (si  Teniat)  D.  2961.  mar  te  F.  149,  3.  203,  3.  mar  a  U  170, 
3.  bynygea  yv  neh  a  thue,  benega*  yw  neb  a  the  (benedictas  est  qni  Tenit)  D. 
274.  P.  30,  2.  ow  thorment  a  the  acon,  ow  thermyn  atheyn  econ  (cruciatus  mens, 
tempus  menm  Teniet  celeriter)  D.  541.  P.  37,  2.  a  ye  (Teniet,  qoi  veniet)  66,  S. 
149,  2.  169,  2.  Plnr.:  pan  theugh  mar  freth  (quando  Tenitis  tam  andacter)  D. 
1115.  «fyikie  fatel  done  thoo  hemeret  (instructi,  sunt  homines,  quomodo  perre- 
niant  ad  me  capiendum)  61,  4.  prag  na  Jone  genaa  omma  (cur  non  Teniimt 
tecnm  huc?)  78,  2.  the  gryat  y  Uma  "^y  ayndye  (ad  Christum  Teniont  ad  eom 
violandum)  97,  4. 

c.  Sing.:  gvraf,  guraf  (£ftci»m)  0.  25.  402;  1988.  2614.  R.  1624.  ny  W 
(non  f.)  O.  1253.  1488.  D.  500.  my  ny  wraf  me  ny  unraff  (ego  non  faciam)  D. 
901.  2244.  P.  155,  1.  paa  dra  raf  Jya  (quid  facio  tibi?)  46,  2.  pandra  wrama 
(qoid  faciam  ego?)  O.  698.  1274.  mar  qureih,  mara  qureth,  mar  qwreth  (si  fii- 
cies)  O.  1284.  1495.  Cr.  220.  prag  y  whretk  (car  facifl?)  Cr.  685.  in  ny  wntk 
(nonne  facies?)  P.  146,  3.  mar  omwreyth  claff  (si  facis  te  aegrotum)  155,  2. 
prak  y  wreta,  mar  a  qureta,  prag  na  wrela,  mar  ny  wreta  (cur,  si,  car  noD,  n 
non  f.  tu)  D.  1105.  1385.  2981.  R.  1088.  ha  henna  aaw  agaa  gura  (ille  salTam 
te  [vos]  faciet)  R.  1699.  mar  qura,  mar  qwra  (si  fociet)  0.  598. 1520.  Cr.  1179. 
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dd  wa  (at  fjMsit)  P.  12,  4.  21,  3.  myghtem  nep  a  ytmora  (regem  qni  se  fiftcit) 
D.  2222.  mab  du  ef  a  otmera  (filimn  dei  is  ee  facit)  P.  143,  2.  e/  a  <wa,  ef  a  ra 
(ifM  &ciet,  fHcit)  0.  638.  1527.  O.  2017.  P.  60,  4.  an  temple  ef  a  thyawa 
(templnin  ille  delebit)  D.  1696.  Conetr.  impers.:  my  a  tera,  me  a  tm-a,  my  a 
ra  (£wio,  fiiciam)  O.  100  etc.  749  etc  248.  tm/  an  ffura,  me  an  gura,  me  an 
gwra  (&ciam  id)  D.  958.  1855.  Cr.  1099.  me  a»  gura  (f.  eos)  P.  158,  8.  ny  an 
gura,  ng  an  gura  ^  (£»ciemiu  id)  R.  1998.  1883.  Plur.:  mar  quren  (si  facimnB) 
0.  390.  ny  wen  (non  fiMnemag)  O.  1706.  D.  2334.  pendra  wreny  (qnicqnid  f. 
nos)  D.  190.  gwreugh  dreheoel  (erigitis)  0.  2452.  ny  utreugk  u>hy  tryge  (non 
manebitis  tos)  0.  317.  mar  qureugh  ov  wylae  (si  qoaeritiB  me)  D.  1121.  y 
wregh  yaethe  (sedebitis)  D.  814.  rag  noum  y  u/rons  elamdere  (fune  exanima- 
bnntar)  0.  400.  ny  vrrona  vry  my  the  erye  (non  onrant  me  clamantem)  D.  2249. 
ny  wfthone ...py  nyl  a  wron»  (neacinnt  atrum  faciant)  D.  2775. 

Sing.:  y  rof  hynwyn  then  puskee  (do  nomina  piscibns)  0.  185.  ref  thya  ov 
ikour,  rofthy»  ow  tyr  (dabo  tibi  anlam,  terram  meam)  O.  2110.  R.  857.  ov  m<tf- 
leth  a  rofliiyeo  (nuledictionem  meam  do  tibi)  0.  585.  ny  rof  bram,  me  ny  roj 
hnm  (non  do  ventom,  nihil  coro)  D.  1461.  2779.  dre  5«  vay  a  reyth  (oscalo 
tuo  qaod  das)  P.  66,  2.  y  reyth  kuayl  (das  consilium)  D.  472.  pyth  a  euayl  a 
reth  thym  (qnid  consilii  das  mihiP)  0.  1814.  the  theo  ploa  tegey  ny  re  nan  nyl 
thyn  (taas  deos  sordidns  neatrom  dat  nobis)  O.  1809.  my  a  re,  me  a  re  (do, 
dabo)  D.  1151.  0.  1472.  2399.  2463.  2715;  D.  512.  R.  92.  387.  my  as  re,  me  as 
re  (d.  ea)  0.  2590.  R.  674.  Plor.:  then  keth  trana  erygyan»  ren  (eidem  illi  rei 
fidem  dabimas)  D.  2406. 

3.  pers.  sg:  hagan  doro  the  anken  (et  inferet  nos  in  sollicitadinem)  0.  225. 
lyf  braa  my  a  thoro  (diluvium  magnnm  offeram)  0.  981.  my  a.. .  hagh  a  thoro 
an  aten  (ibo  et  afferam  asinam)  D.  192.  me  an  doro  iheugh,  theugk  me  an  doro 
(afferam  enm  ad  tos)  D.  997.  1471.  me  aa  doro  (afferam  eos)  D.  2332.  by» 
omma  ny  an  dora  (-a  consonantiae  oansa;  hac  enm  afferemas)  R.  1789.  Con- 
fractom:  the  an  drow  (tibi  id  affero,  nnntio)  D.  3121. 

d.  3.  pers.  sg.:  an»ehath  an  dek  theyfem  (scapha  portabit  enm  ad  inferos) 
R.  2285.  mea»  dek  (portabo  eam,  oracem)  D.  2621.  te  ajde  an  grows  (portabis 
emcem)  P.  174,  2.  ny  ath  deg  bya  gorfen  fty»  yn  ponow  the  wrowethe  (abdnce- 
aras  te  ad  iacendom  in  pooiis  nsque  ad  finem-  mnndi)  0.  903.  mara  ty  a  theg 
a  neyl  pen  (nisi  portabis  alteram  eztremitatem)  0.  2814. 

Aremorica:  a.  (de  consonis  intromissis  c£  p.  550)  sing.:  pan  aff  dren 
bro  (cnm  eo  per  terram)  Bah.  206,  5.  efaf  faU  (incedo  debilia)  90,  25.  quen 
iempl  ezaff  (tam  debilis  incedo)  94,  21.  quement  maz  aff  ne  guele^  gour  (qao- 
conqne  eo,  neminem  video)  96,  3.  quement  mazaf  ne  a<mgiaf  quen  (quocunqne 
eo,  non  cogito  aliod)  MJ.  20b.  penaux  ezafme  en  hefacc  (qnomodo  eo  ego  in 
eios  conspeotnm?)  124  b.  preder  maz  ez  (cogita  qaalis  incedas)  Buh.  72,  3.  pe- 
naujt  ezez  plen  diguenef  (quomodo  is  totus  a  me?)  MJ.  127b.  goaz  oz  goaz  eza 
dif  (peias  peinsqae  fit  mihi)  Buh.  118, 16.  pelech  ez  ahy  (qoo  illa  it?)  34,  21. 
oH  gant  an  matez  es  a  (omne  per  ancillam  abit,  perit)  MJ.  201  a.  evelae  eza  hoU 
nadou  (sic  perennt  onuiia  bona)  201  b.  pan  a  digueneff  (qnando  discedit  a  me) 
130  a.  Post  Tocalem  ta,  ya,  nt  post  particalam  Terbalem  a:  e  hott  goat  aya  di' 
Santaf  (omnis  eios  sanguis  decedit  de  eo)  MJ.  108a.   me  eo  Gilda»...  aia.. . 
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da  sarmon  (ego  siun  G.  qoi  eo  sermocinatum)  Bak.  50,  20;  item  cum  pronomine 
modo  impersonali:  me  ia  (eo)  44,  1.  me  ya  10,  18.  18,  12.  80,  12.  106,26. 
116,  6.  126,  7.  21.  176, 11.  MJ.  ISa.  46b.  61  a.  88b.  184a.  195 b.  215b.  226a. 
228a.  me  aia  Buh.  6,  12.  18,  19.  20,  19.  34, 13.  138,8.  162,  I.  m«  aya  10, 21. 
14,  8.  MJ.  199  a.  216  a.  224 b.  ny  a  ya  (imns)  47  b.  Plnr.:  mar  deomp  quertomf 
scaf  (si  ibimus,  proficiscamnr  celeriter)  MJ.  184 b.  ne  ovn...fiiou  oflen  e»  <m 
den  se  hac  aet  evalse  en  e  rout  (nesdo  quis  plaae  sit  iste  homo  et  itis  Bie  in 
eius  vestigio,  i.  e.  in  cuius  veatigio  sic  itis)  78  a.  mar  det  en  ho  raneun  (n 
inciditis  in  eorum  odinm)  22  a.  mar  deont  da  fin  (si  pergent  ad  finem)  22  a. 

b.  Sing. :  \deuann  (venio,  =  deuqff)  Lgn.]  peban  duez  te  (unde  venia  ta?) 
MJ.  89  b.  ez  deu  penet  dre  pechet  den  (venit  tormentum  per  peccatum  homisis) 
68  a.  ez  deu  graguez  (veniant  mulieres)  218  b.  an  poan  se  a  deu  dre  pedut 
(supplicium  istud  venit  per  peccatum)  68  a.  mar  deu  en  bet  de  appetit  (si  per- 
veniet  in  mundo  ad  appetitum  suum),  mar  deu  den  de  sourprenaff  (si  porreiut 
homo  ad  opprimendum  eum)  Buh.  84,  22.  156,  2.  pan  deu  dif  coff  (si  venit  milii 
memoria)  118,  18.  Plur.:  pan  deuont  e  scaf  da  bezaf  anafvon  (cnm  perrenimit  eo 
ttt  fiant  animae)  MJ.  13  a. 

c.  Sing.:  ez  groaf  (facio)  Buh.  172,  22.  ne  grot^  (non  facio)  204,  2.  a 
graf  souez  (fiacio  stuporem,  stupeo),  maz  graf  soez  (ut  stupeam)  96,  17.  14.  et 
graf  joae  (gaudeo)  MJ.  6b.  n«  gousot  quet  breman  perac  ez  graf  me  net  (nescis 
nunc,  cnr  ego  id  faciam  sincere)  52  a.  hoz  caret  agraf  (amo  yos)  Buh.  114,  2. 
ne  gon  en  noar  pbz  a  grc^  (nescio,  in  terra  quid  faciam)  4,  12.  trugarecat . . . 
a graf,  trugarecat ..  .a  raf  (gratias  ago)  MJ.  40a.  15a.  n« graf  goap  (non &cio 
ludibrium)  27  b.  ne  graf  sy  (non  dubito)  35  b.  ne  raff  le  (non  iuro)  61  a.  ne 
raf  estim  (nihili  aestimo)  232  b.  ne  gon  pe  raf  (nescio  quid  &ciam)  191  b.  rae 
maz  gruez  elem  (quia  quereris)  Bnh.  124,  11.  col  a  grez  fier  manen  gret  (podit, 
si  non  facis  confidenter)  164,  8.  nez  priso  den  mar  grez  quen  (nemo  te  magni 
aestimabit,  si  facies  aliter)  MJ.  61  b.  petra  eu  a  grez  te  aman  (quid  est  quod 
{iacis  tn  hic?)  77  b.  hoguen  dren  pez  yvez  ma  em-grez  re  (sed  cur  etiam  te  fiusu 
regem?)  120  b.  comancc  a  groa  ma  anquen  (incipit  sollicitudo  mea)  Buh.  92,  14. 
mar  groa  quen  (si  facit  aliter)  156,  7.  hoz  comzou  cref  am  groa  grevet  (restn 
verba  fortia  reddunt  me  gravatnm)  MJ.  59  a.  quarantez  mam. . .  €tm  gra  sugtt 
(amor  matemas  reddit  me  snbiectam,  cogit  me)  41  a.  am  gra  dreiet  nuiy  pritt- 
riet  (quae  me  reddunt  maxime  sollicitam,  somnium  etvisio)  116a.  pez  son  aa 
gra  confus  (qnid  soni  reddit  me  confdsnm?)  Bnh.  58,  3.  ne  gra  (non  hdi)  62, 
14.  petra  a  mat  a  gra  (quid  boni  facit?)  18,  20.  hoz  gouUn  a  gra  (vos  poscit) 
138,  13.  pa  gotrfhemp  piou  ve...  a  gra  don  ann  trayson  man  (si  sdremas  ffOB 
esset,  qui  facit  penitus  hanc  proditionem)  58  b.  nep  a  gra  louen  ma  eti«/(qai 
laetam  reddit  animam  meam)  187a.  evel  a  ear  a  gra  (ut  ipsi  libet,  facit)  2l3a 
un  glachar  yen  ara  em  coudet  (dolorem  gelidum  infert  animo  meo)  9b.  Im- 
personaliter:  me  groa,  me  a  groa,  me  a  gra  (facio)  Boh.  144,  12.  120,  14  50,  i. 
a  te  gra  goap  (facisne  ludibrium?)  MJ.  216  b.  Plur.:  ez  gruyt  gou  (b/oiu  in- 
iuriam)  104b.  dezaf  . . .  mar  gruet  graec  (ei  si  £acitis  clemeniiun)  112a.  ftH 
ere  diouch  ma  youU  ez  gret  breman  (procul  prorsus  a  meo  desiderio  fkcitis  nano) 
42  b.  me  goar  petra  m  ffret  aman  (scio,  quid  faciatis  hic)  18  a.  4x11  poan  a  nt 
(perditis  operam)  232  b.  gou  a  ret  (&l8o  agitis)  lS3a.  na  gousont  pet  agrtoat 
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qust  (nescitmt  qoid  £»oiant)  189  b.  Hodie  abiecta  pleramque  g  tam  hic:  rann 
J^grqff^  £acio)  quam  in  «etem  temporibas:  rinn  ^griff,  faciam),  riz  (=sgriz, 
^ris,  ha),  raen  (=i  graen,  faoiebam,  £Boerem)  etc. 

Sing.:  dikity  oar  imdro  «z  roaf  on  gaUout  man  (vobis  uaa  do  poteatatem 
bane)  MJ.  56  a.  ma  maUoee  a  roa/  dan  bilen  (maledictionem  meam  do  nebuloni) 
74a.  ma  bouzellou ...  da  mtf  toueec ...  a  roojf  an  quentaf  pret  hao  ez  roaf  ma 
frj/  (Tisoera  mea  miile  bnfonibaa  do  primo  qnoqne  tempore,  ei  do  nasom  meum) 
98b.  Aa  quement  ammx  . .,  a  roaf  oU  dikuy  (et  qoidqoid  habeo,  do  omne  vo- 
bia)  99b.  a  rof  (p.  506).  8.  pers.  duplioi  forma:  me  en  ro  dihuy  (do  eam  vo- 
bis)  MJ.  118b.  me  haa»  ...  am  em-ro  dHtujf  (ego  ludas  me  do  vobis)  97b. 
rae  me  mem-ro  dirae  hot  drem  (nwn  do  me  coram  robis)  Bah.  20,  14;  sed 
etiam:  men  re  (t.  1.  ro)  dit  da  mah  (do  eom  tibi  ut  filium),  dide  me  re  (t.  1.  ro) 
kji  da  bout  dit  mam  mat  (tibi  do  eaa,  nt  sit  tibi  mater  bona)  MJ.  40«.  nep  a 
re-buhez  (qui  dat  Titam)  150 b.  men  re  dit  (do  eam  tibi)  153a.*  Plor. :  nareit 
d^me. . .  nep  reepont  mat  (qaod  non  datis  mihi  nllam  responanm  bonam)  43«. 
pez  reipont  gant  gront  a  reont  y  (qoid  reeponsi  com  ira  dant  illi  P)  1 12b. 

d.  Secondom  regolam  commonem:  ne  dougaf  tam  (nequaquam  porto)  MJ. 
133  a.  piou  eu  heman  a  douc  on  dour  (quit  eat  hic  qai  portat  aqaam?)  48  b. 
ckede  pez  froez  a  doue  moez  ploe  (Tide  ta  qoid  fructaa  ferat  tox  plebis!)  120b. 

ConianctiTi  exempla  cambrica: 

a.  Sing.:  nyt  ami  yn  uyw  yd  ako  ef  y  gtmyvo  (non  me  tito  iTerit  ille 
ad  Comabiam)  Mab.  2, 245. 

0.   Sing.:  giweVi  gumeif  a  thi  (melias  fseiam  erga  te)  An.  p.  62. 

Gornioft:  b.  sing.:  y/fo  bys  pan  danvona»  eit  yto  jegalyle  (ad  eam  donec 
■lisit  Ghristos,  Teniret  ad  Gklilviam)  P.  87,  4.  venione  oref  y  to  Ihits  mar  laje 
(ohionem  fortem  Tentoram,  lesam  si  ocoidsret)  132,  k.  me  re  welae  yto  i;«[n]ton« 
had  k(^  (Tidi  Tenire  aMonem  et  te  oooidere)  l^,  4. 

c.  Plor.  1.  pers.:  then  tae  a  n«/  caradow  pup  obor  ol  yn  bytma  a  urren  re 
bo  plygadow  (patri  de  caelo  amato  qaodednqne  opqs  in  hoo  mando  faciemas  sit 
plaeitom)  0.  1008.  8.  pers.:  py  le  vyth  an  guel  plyneya  may  fon»  mogha  onov- 
ry»  han  gueUa  may  wron»  tevy  (abi  plantabontor  Tizgae,  at  mazimo  honore  lia- 
beantar  et  optime  ut  crescant?)  O.  2084. 

Sing.  2.  pers.^:  my  ad  peya  arhUh  vhel  then  iyr  ty  a  ry  cummya»  (rogo 
te,  domine  snpreme,  terrae  at  ta  des  Teniam)  O.  876.  yth  pyiaf  a  ry  ikymmo 
eeeyliha  (rogote,  ot  des  mihi  oonsiliam  bonom)  0.  1567.  3.  pers.:  atlu^  nef 
roy  thym  gul  da  (pater  oaeli  det  mihi  bonom  opus)  0.  444.  an  ta»  an  nef  ca- 
raiow  roy  thotho  grocth  thy  eeruye  (pater  de  caelo  amandus  det  ei  gratiam 
•d  serriendam  ipsi)  O.  680.  an  ta»  deo  roy  ihym  bo»  guyv,  en  ta»  dee  roy  thyn 
boi  gwyw  (pater  deos  det  mihi,  nobis,  ut  sim  dignas,  simus  d.)  D.  712.  829. 
UN^  roy  thy»  bo»  den  ma»  (luppiter  det  tibi  ut  sis  vir  bonus),  iouyn  roy  thtugh 
mur  onour  ^.  det  Tobis  magnnm  honorem)  D.  1706.  1712. 

d.  Sing.  8.  pers.:  an  ioul  rtn  dogo  py  plath  (diabolns  eum  auferat  ad  locum 
nnm)  R.  2189.  gueytyen»  pup  may  tokeo  ganto  lorgh  py  clethe  da  (curato  unns- 


Taiiatione  a  <}M«i^(ferlie)  (Mb.  eritar  dvplez  forma  e»  ico  MJ.  64a,  et  iquet  wp 
9  ijiM  gont  dac  (qrii  feiit  pagiMie)  CaUi. 
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quisqne  ut  portet  secnm  baculiun  Tel  gladiom  boniim)  D.  942.  ffmt  da  bym 
rethMo  (fructum  bonum  tmquam  ne  proferat)  O.  583. 

Aremorica  exempla  coni.  et  fnt.:  a.  sing.:  bede  deoy  eziff  (ad  D.  ibo)  Bak. 
198,  10.  maziff,  mazi/  (ut  eam)  8,  16;  144,  8.  MJ.  98a.  132b.  mazifme  (qno  ibo 
ego?)  190b.  191  a.  quement  mazif  (quocnnqne  ibo)  Bnb.  106,  7.  ivez  etjif  (jaok 
ibo)  MJ.  162  a.  pan  if  dre  bro  (cnm  ibo  per  terrun)  190a.  nen  dif  qutt  peU 
(non  abibo  procnl)  192  b.  pan  y  ahanan  (onm  abibis  hino)  58  b.  gant  anprineet 
ne  dy  quet  cvyt  (per  principes  non  dimitteris)  62  a.  ret  eu  ez  miny  m  dieex 
eguyt  din  hac  ezy  en  bet  (moriare  oportet  postremo  pro  homine  et  eas  in  ae> 
pnlcrum)  65  a.  pan  ay  ma  aperet  an  bet  man  (com  ibit  spiritos  mens  ex  hoe 
mnndo)  Buh.  202,  15.  pan  ay  an  bet  man  (cnm  migrabit  ex  hoc  mnndo)  MJ. 
ISOa.  dan  eador  eternal  ez  ay  rae  tal  (ad  sedem  aetemam  ibit  stotim)  36b. 
hac  ez  ay  seaf  hep  tardaf  quet  (et  veniet  celeriter  non  moratos)  47  b.  enty  «oi 
ay...  antreet  tizmat  (in  quam  domum  ibit,  intratote  illico)  47 a.  ezay  da  hol  mat 
dan  badou  (ibit  omne  bonnm  tuum  ad  interitum)  Bnh.  172,  12.  autrov  nedag 
cuit  nac  ytron  (dominus  non  abibit  liber  nec  domina)  204,  6.  Plnr.:  mazcimf 
preet  en  vn  lestrat  (ut  eamus  praesto  nayigantes)  Bnh.  14,  12.  «zahimp  hreman 
dan  ioy  (ibimus  nnnc  ad  laetitiam)  MJ.  182  b.  pcm  eheut  (t.  1.  ehei)  an  hetk  (caa 
ibitis  e  mundo)  37 a.  Nicfiodem ...  a  menn  ez  ehevt  (t.  1.  ehet)  bet  ety  (N.  Tult 
ut  veniatis  domum  snam),  ouz  pet  ez  eheut  (inbet  tos  Tenire)  227  a.b.  quent  a 
ehet  paet  (antequam  abeatis,  persolvite)  210a.  me  ...  a  men  da»t»tm  Ugnet  h»- 
men  . . .  maz  ahint  guenef  dan  nef  (toIo  colli^re  genns  hnmanum,  nt  eant  me* 
cum  ad  caelum)  20  b. 

b.  Sing.:  \deuinn  (veniam,  =^  detnf)  Lgn.]  maz  duy  dan  prtt  eaezret  ttal 
entre  re  mat  da  ebataff  (ut  pervenias  tempore  perfecti  statns  ad  te  delectandnin 
inter  liomines  bonos)  Buh.  104,  11.  maz  duy  (utTeniat)  122, 1.  146,  3.  190,22. 
eguit  maz  duy  (id.)  58,  7.  ez  duy  (veniet)  86,  22.  102,  16.  MJ.  21  b.  125  b.  ISOb. 
212a.  goa  ann  heny  na  duy  din  emdiffen  (vae  illi  qni  non  veniet  ad  se  pnr- 
gandnm),  pan  duy  an  <2ez'(cnm  veniet  dies)  ]79a.  pan  dui  an  fin  (enm  veniet 
fini^)  Buh.  72,  17.  pan  dui  aman  da  bout  ganet  (cnm  veniet  hlo  ad  nascendmD) 
80,  18.  me  a  duy  (veniam)  MJ.  178  b.  Plur.:  pcm  devhymp  arre  (cnmreverte- 
mnr)  210a.b. 

c.  Sing. :  sorcerezou  a  gruif  (praestigia  faciam)  Buh.  84,  9.  (2a  keul  ...a 
grif  eider  da  yuerdon  (te  sequar  laete  in  Hibemiam)  14,  6.  ne  grif  que»y  m 
griff  quen,  me  ne  grif  quen  (non  faciam- aliter)  MJ.  5b.  130 b.  BnL  54,10. 
118,  5.  156,  14.  ne  grif  quet,  nen  griff  quet  (non  £,  non  £  id)  MJ.  200a.  Bnli. 
188,  4.  perif  (quid  feciam?)  MJ.  191  a.  me  goar  perif  (scio  qaid£)  189  b.  mir 
na  gruy  da  damnatim  (cave  ne  &cia8  damnationem  tnam)  Boh.  166, 1.  mtai 
luply  ez  grvy  (snpplico  tibi  nt  facias)  124,  4.  quet  nen  gry  (non  facies  id)  HJ. 
52  a.  me  a  groay  (faciam)  Buh.  134,  23.  176,  9.  men  groay  eloarec  (Eaciam  eoa 
dericum)  112,  13.  me  meuz  liffrini  raiiet  agroay  apret  (habeo  vertragos  doctot 
qni  facient  celeriter)  32,  7.  doe  an  autrou  ro  greay  louen  (deos  dominns  reddit 
vos  laetos)  MJ.  9a.  ma  hon  gray  loutn  (reddat  nos  laetos)  63b.  pee  a  gnj 
ma  eolon  (quid  faciet  cor  meum?)  34  a.  dit  a  gray  mez  (tibi  faciet  pndorem) 
Buh.  86,  12.  me  a  gray  (fociam)  90,  6.  9.  92,  6.  MJ.  119b.  me  a  gruy  (v.  l 
gray)  78b.    me  ray  (id.)  18b.  193*^.    me  gray  (id.)  Bnh.  18,  6.  40,  14.  82,  19. 
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90,  12.  92,  7.  me  m  gray  raUtt^  ny  en  gray  raUet  (reddun,  reddemus  eum 
doctom)  112,  10.  15.  nin  gray  badezet  (enm  baptizabimas)  100,  18.  me  kox  gray 
«aUafU  eotUantet  (tos,  te  reddam  valde  contentam)  112,  2.  me  hot  grai  synet 
(•ignabo  tos)  120,  7.  ny  ho  gray  en  berr  quen  enserret  (reddemos  tob  brevi 
its  inclnsos)  MJ.  164  a.  me  he  gray  (faciam  id)  97».  y  a  gray  (facient)  62  a. 
a  rty  (faciet)  232  b.  es  ditgray  hon  eerit  (delebit  scriptnm  nostrum)  Bnb.  86,  2. 
Plor.:  maz  givahimp  (nt  &oiamn8)  Bnh.  14,  15.  52,  7.  pes  a  rahimp  ni  (quid 
&ei«mns  nos?)  MJ.  27  b.  na  ne  grahymp  quet  quen  trete  (nec  fiunemns  nllam 
aUnd  pactnm)  118a.  eervig  cuf  ufitel  evel  ee  an  eU  deguHe  a  grehet  (serritinm 
eome,  hnmile  ita  alter  aheri  faoietis)  54b.  nen  greheut  btthuyguen  (pnnqnam  id 
&eietis)  51  b.  pan  greheut  huy  oblaiion  (qoaiido  facietis  tos  oblationem)  56  b. 
ne  reheut  (t.  1.  rehet')  greheut  (non  fSaoietis?  fiuaetis)  131b.  quement  [a]  veao  en- 
ho  eai  mat  grahint  totdlou  goulyou  brae  em  menUfrou  (tantnm  erit  in  iis  odii,  ut 
&daat  fbramina,  Tolnera  magna,  in  membria  meis)  43  a.  ha  ma  guytcamant 
guenn .  ..  a  greJmtt  y  ...  quen  ruz  (et  Testimentam  meam  oaadidnm  &cient  iUi 
tam  rabmm)  48  b. 

Sing.:  nep  pe  da  ez  rei/  me  affet  an  bara  gUaJbyet  (is  cni  dabo  ego,  re- 
Tera,  panem  hnmectatnm)  MJ.  60  a.  men  roy  deoeh  (dabo  eam  Tobis)  18a.  dit 
»tn  roy  (tibi  id  dabo)  BaL  178,  10.  goude  me  roy  baeleguiez  (postea  dabo  sa- 
codotiam)  178,  18.  maz  roy  diff  goulou  (nt  det  mihi  Inmen)  192,  15.  doe  ra 
roy  deoch  (deos  det  Tobis)  16,  4.  6.  Plnr.:  ez  euret  en  rehomp  de  mam  (opoitet 
eom  demns  matri  ipsins)  MJ.  159b.  dan  diot  ee  en  e  rehet  ha  me  ekomma  noaz 
(idiotae  isti  eam  dabitis,  Testem,  et  ego  manebo  nndos)  104  b.  mar  hen  entent 
en  nep  quentel  an  tut  a  pri»  nan  re  yeel  ez  rohint  deomp  cruel  bretel  tenn  (si  id 
oomperient  aliqna  eognitione  homines  nobiles  et  Tulgas,  dabont  nobis  cmdele 
beOnm  acre)  217  b.  —  Eiasdem  formae  alia  siBe  dabio  faenmt  nt:  ne  tqueif 
quet  outy  (non  attingam  eam,  omeem)  181  b.  em  leoy  ann  anquou  (me  feriet 
mors)  35a.  nep  gant  dezeff ...  a  tcoy  nep  den . . .  gant  clezef. . . ez  vezo  hep  ly 
eaitizet  (qni  g^adio  feriet  qaempiam,  gladio  ponietar  sine  dabio)  74b;  cf.  p.  511. 

d.  Begolari  flezione:  ne  dougutf  quet  (npn  portabo,  oracem)  MJ.  ISlb. 
querz  en  he  douguif  «n«  (porro  eam  portabo  ego)  132a.  me  dougo  hep  noaa  (por^ 
tabo  sine  tnmolta)  182  b.  nutr  deu  da  droue  huy  en  dougo  (si  accidet  malam, 
Tos  id  ftretis)  119b.  me  en  dougo  plen  g*enef  (portabo  enm  plane  mecam)  195  a. 
m  dyaoul  dren  ehoue  ra  dougo  an  eniff  (diaboias  per  collom  anferat  animam) 
15b.  me  he  dougo  (feram  eam,  paenitontiam)  Bnh.  26, 15'. 

ImperatiTus  cambr.:  n.  aetun  (eat  nnos)  Mab.  2,  8.  3, 16.  m  awn  (nos 
eamos)  2,  61.  aten  (eamns)  3,  148.  150.  eu«h  (ite!)  1,  20.  2,  29.  3,  198.  202. 
Deest  2.  pers.  sing.,  quam  sapplet  dos  (i)  Mab.  1,  18.  2,  10.  11.  14.  43.  44. 
57.  doi  y  gyigu  (i  dormitom!)  ij  253.  </<m  di  adref  (i  ta  domam!)  2,  231. 
dot  y  gyfnoch  ar  dyn  racco  (i  salutatam  vimm  illam)  2,  215.  nados  di  (noli 
ire  tn)  2,  49. 

b.  deuhet  hyt  yman  (reniat  hac)  Mab.  3,  270.  deuet  ym  ol  (Teniat  post 
ine)  1,  240.  doet  un  (veniat  duos)  2,  234.  down  ninheu  ygyt  yno  (Teniamas, 
Mmns  noB  ona  illac)  2,  215.  ymgweirtoch  oll  wragedin.  adowcA  ynerbyn  gertint 
(paiate  tos  omnes,  mnlleres,  et  obTiam  ite  Gerontio)  2,  26.  a  chuitheu  doweh 
9T  Uyi  (^  TOS  Tenite  ad  aolam)  2,  62.   erbyn  enodtdyc  dtuent  ar  ebrenyn  (sub 
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natalici»  Domini  veniiuit  ad  regem)  Leg.  I,  16,  11.  Pro  2.  pera.  sg.  at  hodie 
iam  in  Mab.  sabstitaitar  dyret  (veni)  1,  14.  2i3.  2,  17.  44.  50.  53.  54.  59.  m- 
dyret  (noli  Tenire)  2,  44.  vel  dyred  1,  15. 

c.  gwna  (£>c)  Mab.  3,  20.  21.  26.  27.  gvmaet  (faciat)  2,  25.  3,  ^.  gmumm 
(fiMsiamiu)  2,  41.  3,  148.  149.  na  vmeweh  hyttny  (ne  feceritis  hoc)  2,  216. 

d.  dwe  gennyt  y  mareh  (some  tecam  eqaam)  Mab.  3,  17.  dygweh  m  odymA 
(abdacite  me  hinc)  8,  13. 

Corn.:  a.  ena  pup  dre,  ena  pup  war  tu  tre,  ene  pup  ol  tDor  tuhe  trt  (eat 
onasqaiBqae  domum,  domom  saam)  0.  2844.  R.  2644.  D.  3237.  eut^  (ite) 
O.  318.  438.  542.  1164.  eugh  yn  fm  7«  bylat.  eugh  yn  /en  "^y  "^ytekyhlon  (j»a 
strenue  ad  P.,  ad  eios  discipolos)  P.  113,  1.  256,  1.  en»  deo  am  dyteyUyon  (eant 
duo  e  discipulis  meis)  D.  173.  Differt  2.  pers.  sing.:  ke  fq.  Dr.  Cr.  'Jm  dor 
ke  (ad  solum  i)  P.  14,  4.  ke  5«  vea  (i  foras)  17,  3.  te  ke  yn  vn  Jyetene  (ta  i 
festinanter)  48,  2.   kee  O.  403;  hinc  semel  kewgh  (ite)  Cr.  2436. 

b.  du»  (veni)  O.  179,934.  1266.  1393.  1404.  2779.  D.  1472.  1621.  270a 
R.  1726.  1902.  duea  (id.)  O.  662.  D.  576.  1817.  R.  308.  1791.  dea  (id.)  Cr. 
2440.  des  an  gravoa  (veni  e  cruce)  P.  197,  2.  dvm  leueryn  (veniamas,  dica- 
mus)  247,  2.  dun  (veniamus,  eamas)  fq.  in  Dr.  den  (id.)  Cr.  2481.  then  then 
mygtem  (veniamaa  ad  regem)  O.  2543.  duegh  (venite)  R.  2240.  2307.  dnegk 
tohy  (v.  vos)  R.  323.  deugh  fq.  Dr.  dewh  Cr.  2541.  deugh  holyough  ve  (venite, 
seqaimini  me)  P.  53,  1.  deugh  gentff,  gynef  (venite  mecum)  63,  3.  D.  673.  R. 
156.   dena  (veniant)  D.  694. 

c.  gura,  gora,  gvsra  (fac)  fq.  te  gura  i^  keTtter  "^ynny  (tu  fac  tres  clavoe 
nobis)  P.  154,  4.  na  wra  na  moy  pe^ta  (ne  amplias  peccaveris)  34,  4.  gureiu 
ymdenne  (retrahat  se,  dilaviam)  O.  1093.  ef  grens  del  vyn  (ille  £Ekciat  nt  vult) 
D.  371.  gvren,  guren  (faciamas)  O.  254.  1146. etc.  gureugh  agi»  meyatry  (fit- 
cite  opas  vestram)  P.  69, 4.  greugh  y  tenne  (trahite  eum)  R  2232.  na  wreugk 
(ne  feceritis)  D.  1714.  2640.  O.  2696. 

Sing.:  ro  ikethe  aga  hynwyn,  ro  thothana  aga  henwyn  (da  iis  sua  nomii») 
O.  120.  Cr.  400.  ro  thym  the  vannethperfeth  (da  mihi  benedictionem  taam  per- 
fectam)  0.  452.  ro  thymmo  grath,  ro  thymmo  an  graa,  ro  thym  an  graa  (da  Bilii 
gratiam)  D:  291.  R.  826.  839.  Plar.:  ren  thotho  boasauaow  (demas  ei  plags8)D. 
1389.  thotho  war  an  acovomow  reugh  boxaeaow  trewyay  (ei  ad  aores  daite  cola- 
phos  violentos)  D.  1862. 

Sing.:  doro  (affer)  O.  1904.  D.  2255.  2278.  2320.  2746.  R.  1539.  droygaiui 
(affer  eas  tecam,  virgas)  0.  1947.  dro  hy  thymmo  war  ow  aeouth  (impone  eam, 
crucem,  mihi  saper  umerum  meum)  D.  2623.  drov  e  thymmo,  drou  e  thymmo 
(affer  id  mihi)  0.  247.  D.  2807.  drov  e  yntre  ow  dywtjregh  (pone  eam  inter 
mea  brachia)  D.  3121.  aa  drena  the  ienualem  (afferat  eas,  virgas,  Hierosolymt) 
0.  1933.  Plur.:  dreugh  (afferte)  O.  1066.  D.  980.  1465.  2329.  3164.  dreuA  t 
thymmo  (afferte  eam  ad  me)  R.  1776.  drewhy  (deducite,  afferte  eos)  R.  318. 637. 
drew  y  thymmovy  wharre  (afferte  eos  ad  me  statim)  D.  178. 

d.  Sing.:  dok  duattmy,  te  dok  duatuny  (fer,  tu  fer  testimonium)  D.  1272. 
P.  82,  4.  dok  an  grou»  (fer  cracem)  D.  2616.  dog  a  Une  tyr  gttelen  (same  inde 
tres  virgas),  dog  manerlich  ov  baner  (porta  honeste  signum  meum)  0.  1945.  2200. 
doga  ef  (porta  illud,  lignum)  O.  1298.    degyn»  (portet,  portent)  O.  32.  1052. 
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1054. 1591.  PluT.:  degough,  degeugh  (portate,  sumite)  D.  2047.  O.  2810.  na 
tkigough  (nolite  portare)  D.  539.  P.  37,  1.   degeugh  e  (fert«  enm)  R.  2184. 

Arem.:  a.  sing:.  3.  pers.:  aet  voar  e  acoacc  e  fallacou  (incidant  in  eius 
amemm  eiaa  &Uaciae)  Buh.  172,  10.  aet  da  Pylat  (eat  ad  P.)  MJ.  104  b.  aet 
gueneoch  (eat  TobiMum)  118b.  Plnr.  1.  pers.:  eza  eomp  na  gorteomp  den  (heus! 
eamoB,  ne  ezpectemos  quemquam)  6  a.  oar  m  eomp  pront  (ergo  eamus  prompte) 
155  b.  2.  pers.:  eza  it  (agite,  ite)  215  b.  it  oar  ««  apret  (ite  igitur  celeriter) 
226  a.  it  de  hambrouc  (ite  ad  eum  dncendum)  104  b.  it  ecaf  gantaf  (ite  ce- 
leriter  com  eo)  ll8b.  jt  da  emban  (ite  praeconizatun)  Buh.  150,  8.  it  breman 
oz  an  tnou  (ite  nuoc  deoraom)  144,  23.  yt  daguitty  (ite  ad  eam)  34,  22.  yt  hug 
breman  (ite  yos  nnnc)  206,  19.  yt  gantaff  (ite  cum  eo)  MJ.  47  a.  yt  gante  (ite 
com  iis,  .nnmmis)  86a.  yt  dren  bet  man  (ite  per  hunc  mondum)  190b;  sed 
etiam:  «t  breman  (ite  nnno)  46b.  eih  185b.  218b.  225b.  Oh  en  peueh  ('apage, 
i^pagite')  Cath.  edoU  en  maee  (ite  omnes  foras)  Boh.  56,  17.  DifPert  2.  pers. 
sing.:  ael  mat  quae  en  etat  man  (angele  bone,  i  statim!)  Buh.  2,  1.  quae  rac  da 
drem  bed  patric  (i  recta  ad  Patricium)  6,  14.  quM  dan  oferen  (i  ad  missam) 
26,  21.  que  diguir  bede  an  tirant  (i,  inioste,  ad  tyrannnm!)  86,  7.  tlebre  ha 
quae  (ede  id  et  i)  MJ.  60b.'  9ua«  69a.  88a.  116a.  180a.  231b.  quea  198a.  (t. 
1.  que)  100  b. 

b.  Sing.:  deua  (yeni)  Buh.  14,  13.  26,  17.  126,  22.  146,  6.  9.  12.  208,  3. 
MJ.  61  b.  188a.  203a.  208a.  deuz  (id.)  112b.  duet  gueneoch  (Teniat  Tobiscum) 
70a.  deut  hon  maestr  hon  autrou  louen  pan  caro  (veniat  magister  noster  domi- 
nns  noster  laetos  cnm  plaeebit  ei)  49  b.  Plur.:  deomp  (Teniamus,  eamus)  47  b. 
4ga.  69b.  129 b.  161a.  I85a.  203a.  208b.  209b.  224a.  227b.  228a.  Buh.  14,  10 
etc.  deom  52,  6.  deomni  14,  7.  deomny  82,  19.  110,  8.  200,  14.  deompny  52,  10. 
^  (Tenite)  24,  7.  30,  21.  36,  9  etc.  duet  huy  188,  10.  dfiuet  (id.)  MJ.  228  a. 
dau  5b.  97  a.  194  a.  deuent  aman  (Teniant  huc)  225  b.  deuent  tizmat  (Teniant 
cito)  226a. 

c  l^g.:  groa  (fao)  Bnh.  124,  6.  178,  7.  ma  groa  preeeruet  (£ac  me  serva- 
tam)  92,  18.  gi-a  (fac)  2,  3.  5.  70,  5.  8.  MJ.  19a.  60b.  61b.  95b.  llla.  180a. 
183  a.  215  b.  na  gra  (ne  feoeris)  52  a.  96  a.  Bnh.  70,  2.  4.  86,  8.  na  gra  quen 
(ne  £  aliter)  MJ.  95  b.  Plnr.:  greomp  (faciamus)  Bnh.  72,  13.  146,  19.  156,  23. 
MJ.  17 a.  212a.  216  a.  =  graeomp  161  a.*  gruyt  (£M»te)  70a.  79 b.  evdhenn  gruet, 
evdte  gruet  (sic  fEicite)  56  a.  na  gruet  quen  (ne  feceritis  aUad)  49a.  gryt  (fa- 
ote)  7b.  9b.  49a.  -^  grit  9a,  Buh.  84,  21.  grit  huy  (f.  tos)  88,  11.  na  ^  38, 
21.  88,  1.  grei  74,  24.  88,  7.  11.  120,  3.  122,  l.  MJ.  37b.  82a.  200a.b.  210a  = 
graet  181  b.  na  gret  quet  (nolite  &cere)  5b.  nagraet  quen,  na  gret  quen  (ne  f. 
aliter)  47  a.  221  a.  na  gret  mar,  na  gret  ey,  na  graet  ey,  na  graet  mar,  na  gret 
douet  (nolite  dubitare)  16a.  37 a.  49a.  59b.  81  b.  na  ret  ey  (id.)  lOa.  188a.  226b. 

Sing.:  ro  (da)  MJ.  95  b.  96  a.  152b.  roy  breman  a  goee  an  tut  (da  ea,  ani- 
malia,  nonc  coram  populo)  Bnh.  128,  24.  Plur.:  da  doe  enpiaee  reomp  gractou 
(deo  reddamoB  ilUco  gratias)  MJ.  63  b.  un  eedr  yoez  reompn^  dezaf  (soeptrum 
VOqne  demus  ei)  109 a.  reit  (date)  Bnh.  40,  1.  122,  8.  MJ^26a.  102a.  132  b. 
186b.  roent  ef  tiz  do  em  aet^taf  (dent  eum  cito  ad  solTendos  se)  214  b. 


*  DiiBrt  griomp  {iMgmnt)  HJ  135  b.  cam  pwUeipio  gryet  (•ffiini)  134«.  135b.  Uftb. 
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d.  Regolariter:  sing.:  da  em-doue  dan  croue  ha  dotui  hy  (fer  te  adsiupeB- 
dinm  et  ports  eam,  cordam)  MJ.  96b.  dor*e  ef  (porta  eas,  Utteras)  116b.  (eaa, 
corollam)  181  a.  Plor.:  douffuomp,  douguit  Bupra  (pp.  516  sq.).  ha  hmy  mar 
queret  doug\y]et  hy  (tos  ipsi,  si  Ubet,  portate  eam,  cmcem)  MJ.  181  b. 

Praes.  sec.  ezempla  cambrica:  a.  p«i  mynneweh  ehwi  vym  drottmo  ef. 
miui  aawn  y  chwi  (si  optetia  vob  me  pro  iUo,  ego  eam  contra  tos)  Mab.  1,  35. 
jiei  gwypwn . . .  nyt  aut  «orthyfi  pan  aethoet  (si  BciTissem, . .  non  isses  a  me  ot  iTisti) 
1,  262.  beOi  ahut  ti  ymi  (quid  ibas  ta  ad  me?)  1,  9.  am  nat  aei  yn.  voreie  ida» 
(qoia  non  ibat  ut  uxor  ei)  1,  28.  yr  forett  yd  aei  (ad  silvam  ibat)  1, 236.  wfi 
aey  ef  ygyt  a  neh,  nyt  aey  e/  ygyt  ne  wynt  (non  ibat  nna  com  qaoqnam,  eam 
iia)  3,  267.  fit  aem  eiuoea  y  dyuet  (nos  eamus  retro  in  Demettam)  8, 158.  pa 
ford  yd  eynt  hwy  heh  y  gereint  (qua  Tia  ibant  illi  ?  inqnit  G.)  2,  57. 

b.  pei  ytgwypwn  nydown  yma  (si  scirem  id,  non  Tenissem  huc)  Mab.  3, 85. 
kan  gwydwn  y  dout  ti  ym  keittaw  (nam  sciebam  te  Tenturum  me  qaaesitam) 
1,  25.  gofyn  or  marchawc  yperedur  py  lepandoei  (quaeri  ab  equite  e  P.,  nnde 
Teniret)  1,  249.  kany  doey  ormee  hyth  drwy  vor  yr  ynye  honn  (nam  nnnqaaia 
Teniebat  pestis  trans  mare  in  hanc  insulam)  3,  101.  budugawl  y  deuei  ef  ohop 
un  (Tictor  Teniebat  ille  ez  onaquaque,  pugna)  2,  28.  y  uenegi . ..  na  deuei  tf 
y  ymwelet  ac  arthur  (ad  dicendnm,  non  Tenire  se  Tisitatnm  A.)  2,  54.  peigwyppei 
. ..  y  deuei  (si  sciret,  Teniret)  1,  32. 

c.  kerdet  awnaei,  goruot  aumaei  (pergebat,  snperabat)  Mab.  1,  27.  38. 
ny  wydyat  hi  beth  awnaei  (nesciebat  ipsa,  quid  &ceret)  2,  34.  oc  yna  ym- 
lad  awnaem  ninneu  y  maen  (et  tonc  pugnaremus  nos  de  lapide)  1,  277. 
hfuodi  yr  awyr  a  wneynt  (in  aSra  surgebant)  2,  386.  peredur  aooynnawd  udiut. 
beth  awneynt  yno  (P.  quaesiTit  ei  eis,  qaid  &cerent  ibi)  1,  277. 

d.  bei  mynnut  H.  mt  adygwn  wraged  (si  Telis  ta,  ego  somam  maUercs) 
Mab.  3,  31.  nymdygut  etbwa  o  lys  arthur  (nondum  me  someres  e  coiia  A.)  i, 
32.  pei  na  bei  drech  noc  ef  nya  dygei  ynteu  y  eneit  ef  (si  non  faiss^  foitior 
illo,  non  abstolisset  ipse  animam  eius)  1,  20.  penneu  rei  adygynt.  Uygeit  ereOl 
(capita  quidam  aaferebant,  ocalos  alii)  2,  385, 

Cornica:  a.  sing.  1.  pers.  fortasse:  yn  le  maythen  (quocunqae  ibam)  P. 
79,  3.  3.  pers.:  yn  pow  may  the  (in  regione  quo  ibat)  25, 1.  war  aga  dem^ 
y  Je  pe  rag  IhiU  re  ereU  (in  genibns  suis  ibant  ad  lesum  alii)  195,  \.  hag  ff 
ee  5«  ben  dewlyn  (et  illi  ibant,  procumbebant  in  genua)  196,  1.  Plor.  3.  pen.: 
kepar  ha  del  ent  Jen  ga*  (pariter  atque  ibant  ad  bellam)  64,  2.  hag  ythent  y 
ben  dowlyn  (et  procumbebant  in  genaa)  137,  1.  yn  le  matf^en»  (quocanqne 
ibant)  251, 4. 

b.  2.  pers.  sing. :  kepar  yn  beyt  ha  dvee  (sicut  in  mundam  Teniebas)  0. 155. 

c.  Sing.  1.  pers.:  an  pyth  a  wren  my  ny  wothyen  (id  qaod  fiftciebam,  ego 
nesciebam)  D.  3021.  me  a  sorraa  hag  a  toa  na  wren  n^re  (succensoi  et  iorsri 
me  nunqaam  £actarnm)  D.  1422.  mar  leuetyn  y  knoukye  ol  the  brewyon  y  wrtt 
thotho  ef  hep  mar  (si  auderem  lacerare  eum  membratira,  facerem  id  ei  sine  dabio) 
R.  1894.  2.  pers. :  del  thethyvtya  thymmovy  y  wree  yn  ban  datfewe  (ut  promiiiati 
mihi,  te  sursum  reTicturum)  R.  451.  mara  qwree»  ow  dytkevera  (si  me  prodw) 
Cr.  577.  3.  pers.:  corf  yn  beth  a  worteugh  uJiy  a  wre  boat  a  ihaaaerghy  (corpot 
qaod  in  sepulcro  posuisUs  tos,  iactabat  resurrecturum)  R.  44.   kemmy»  dodtr 
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prat  a  tore  (qaaDtam  bonitatu  semper  faciebat)  D.  3096.  an  temple  y  w«  terry 
(t«DpliUD  se  &actartim,  dicebat),  y  torefe  4f  threheuel  (ipsum  id  erectarom)  D. 
1309.  1316.  datherghy  an  treua  deth  y  tore  (tertio  die  se  resairectaram)  R.  6. 
kyn»  ty  a  wre  meyitry  thyn  (antea  fadebas  magieteriam  nobis)  D.  2982.  pub 
enll  pregoth  a  vore  (anaqaaqae  hora  praedicabat)  P.  23,  1 .  kepar  Ihua  del  d£»y$ 
yn  ddla  an  botos  a  wre  (sicat  I.  crevit,  sic  tunica  faciebat,  i.  e.  crescebat)  161, 
4.  jmb  vr /ystene  a  wre  (semper  festinabat)  171,  1.  y  ee  ...ha  hager  mowya  a 
wre  (illi  ibant  et  traces  Taltos  faciebant)  196,  1.  whath  gweth  a  wre  an  pren 
(etiam  peins  £aciebat  lignom,  i.  e.  gravabat  eum)  205,  i.  e/  a  wre  oll  y  vynnat 
OpBe  fikdebat  omnem  suam  rolnntatem)  243,  4.  moygha  yo^o  drok  a  wre  (maxi- 
mom  malnm  ei  qni  faciebat)  112,  4.  hag  antje  na  wre  bry  (et  quod  illos  non 
eoiabat)  26,  2.  Plur.  1.  pera.:  mot  a  wren  ny  then  castel  (ibamoB  nos  ad  ca^ 
stellnm)  R.  1471.  3.  pers.:  oU  a  wren»  (omnes  fnciebant)  P.  202,  4.  bost  a 
wreni  ^actabant)  242,  4.  ny  wrent  y  na  hen  seyle  (non  ftMiiebant  illi  aliam 
caasam)  175,  2.   y  wren»  ry  (dabant)  39,  4. 

Sing.  1.  pers.:  ay  vettry  ef  ny  ren  bram  (e  magisterio  iUius  non  dederim 
Tentam)  O.  2739.  3.  pers. :  my  a  rea  thyugh  an  dremma  (dederim  vobis  hoc  op- 
pidnm)  O.  2770.  reaonla]  y  arey  ra^A«.(rationes  illi  dabant  propterea)  P.  118,  2. 

d.  Sing.  3.  pers.:  y  /e  Jfuggija  ya  degy  cat  yhonon  (iadicatum  est,  ut  por- 
taret  eam  Christas  ipse)  P.  160,  4. 

Aremorica:  a.  nng.  1.  pere.:  (praes.)  quement  nuu  aen  en  dougen  net 
(qaocunqae  ibam,  id  fbrebam  sincere)  Buh.  122,  20.  (fiit.)  mar  be  pr<^ ...ez 
aken  breman  alumen  (si  sit  commodum,  eam  nanc  hinc)  16,  23.  mar  em  acohet 
ne  dahemt  na  ne  gallhenn  quet  (si  percutiar,  non  eam  nec  possim)  MJ.  133a. 
3.  pers. :  (praes.)  eunm  braa  a  apem  ayae  drenn  eaquem  (corona  magiui  spinea 
qoae  ibat  per  ossa)  115a.  dan  nou  diaquibl  mat  a  ye  oar  ho  troat  (daobas  di- 
sapulis  bonis  qoi  ibant  pedibas)  202  b.  (fiit.)  pe  en  lech  enta  ezahe  (in  quem 
loeom  igitor  iret?)  36  b.  Plur.  2.  pers.:  (fiit)  me  ya  hep  tarda/  <^et  da  un  leeh 
djf  ne  dahstk  dee  quen  noue  be  entroch  braatoeh  /ez  (eo  non  cunctatus  certo  ad 
loeam  qno  mon  eatis  die  prius  quam  habeatis  inter  tos  maiorem  fidem)  62  b. 

b.  Sing.  (fut.)  3.  pers.:  ac  eff  reie  en  breie  man  a  deuhe  hep  ehan  da  bout 
aman  ganet  (num  iile  legitime  in  bac  Britannia  venturus  sit  sine  mora  ad  na- 
wendnm  hic)  BuL  88,  14.  na  eU  den  . . .  chom . . .  en  tal  an  bez  yen  ma  ne  deuhe 
<m.  doanhye  plen  (nec  potest  quisquam  manere  in  fronte  sepulcri  gelidi,  nisi 
Teniat  qui  me  pertmrbabat  penitus)  MJ.  192a.  mtu  ve  huy  crenn  en  quemenuhe 
...  me  a  crethe  ez  deuhe  preH  (si  tos  eum  protinus  poscatis ,  crediderim  eum 
Tentarum  praesto)  223  b.  Plur.  2.  pers.:  mar  em  queret  ret  eu  huy  ho  tut  de- 
putet  ez  deuheeh . . .  gumef  (si  me  amatis  oportet  vos  et  bomines  electi  Teniatis 
oecom)  5a. 

c.  Sing.  1.  pers.:  (praes.)  en  aervichen  gueUaff  maz  gaUen  ne  gren  quen 
(serviebam  ei  qaam  optime  poteram,  non  faciebam  aliter)  Buh.  6,  3.  (fnt)  na 
grahen  quel  rae  aeecret  voe  (non  fecerim,  nam  secreto  fuit)  158, 11.  maz  carech 
tder  ma  qtumeret  ez  rahen  requet  (si  placeat  vobis  me  recipere,  faciam  requi- 
sitionem)  20,  5.  deoeh  ez  grahenn  plen  vHmy  houz  roe  huy  mor  crudffihenn 
(Tobis  faceiem  plenam  indignitatem,  si  Testram  regem  crucifigerem)  MJ.  113b. 
*e  gon  pebez  tra  a  grahenn  (nescio  quid  rei  facerem)  21 8  a.    3.  pers.:  (praes.) 
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refu»  a  grae  hi  aliea  (recosabat  illa  Baepe)  Bnh.  42,  5.  dr«  na  grae  brut  tm  M( 
entre  en  tut  ef  en  reputat  (qnando  non  fiiciebat  aonam,  «taltam  inter  popakm 
ille  eum  patavit)  MJ.  102 b.  (fdt.)  doe  ma». care  ...  am  grahe  saluei  (deo  n 
placeat,  me  salvet)  Boh.  106,  24.  eerte»  me  a  goar  na  grahe  (certo ,  srao,  non 
faciat)  MJ.  90a.  na  ve  quen  em  grahe  louen  (non  esaet  aiiad  qaod  me  &oeret 
laetam)  191  a.  e/  ve  a  grahe  (ille  fikceret)  224a.  nep  ouz  crouehe  a  rahe  e  dem 
(qai  TOS  saspenderet,  fiaoeret  ofEciom  saum)  234a.  Plar.  1.  pers.:  (fdL)  nt 
carech  quet  ez  grahemp  pechet  (non  placeret  vobis  at  fftceremas  peccatom)  Boh. 
38,  19.  2.  pers.:  (fbt.)  mar  debatech  ez  grahech  gou  (si  disceptaretiB,  £kceretis 
falao)  MJ.  147  a.  ho  grcAech  diremet  hftus  (reddatis  eos  eximie  laetos)  225a. 

Sing.  3.  pers  :  (praes.)  detaff  men  re  voar  e  le  doet  (ei  dabam  id  in  iosia- 
randam  eias)  Boh.  158,  13.  an  pez  a  re  an  profeey  (id  qaod  dabat  prophetia) 
MJ.  207  b.  (fat.)  mar  earhe  men  rohe  dezaff  (si  liberet,  id  darem  ei)  Boh.  164, 
14.  Plar.  3.  pers. :  (fbt)  amen  pidy  hep  muy  ma  diequibUon  maz  rohent  y  ko 
benediction  (rogare  toIo  tantum  discipalos  meoa  ut  dent  ii  benedictionem  saam) 
118,  23. 

d.  Sing.  1.  pers.:  (praes.)  quement  maz  aen  en  dougen  net  (qaocanqae  ibam, 
id  ferebam  sincere)  Bah.  122,  20.  3.  pers. :  (fat)  pe  e  faeczon  ez  gaOu  ...na 
fragilite  feminin  ez  douque  nep  tu  an  ruyn  (qaomodo  posset...  et  fragilitas  ma- 
liebris  perferret  asqoam  rainam?)  MJ.  28  a. 

Praet.  prim.  exempla  cambrica:  a.  sing.:  mi  aeuthum  heb  ef  y  geimK 
moruwyt  (ivi,  inquit  is,  qaaesitam  pisces  marinos)  Mab.  2,  216.  paham  nat  aethoit 
di  (cor  non  iyieti,  venisti  tuP)  2,  9.  o  hynny  allan  ydaeth  teulu  arthur  (exinde 
foras  ivit  &milia  A.) .  ..ae  ynteti  aaeth  y  ymwan  ar  marchawc  (et  ipse  ivit  ps- 
gnatam  cam  eqoite)  1,  24.  Plur.:  pan  aetham  ni  gan  arthur  (cam  ivimns  not 
cum  A.)  Tal.  carm.  30.  yr  atmiueileit  yd  aethawch  yn  eu  hwyae  (aoimalia,  qoM 
qaaesitom  ivistis)  Mab.  3,  194.  y  gysgu  ydaethant  (dormitam  iTenint)  1,  12. 
u>ynt  aaethant  (ivenmt  ipsi)  2,  8.  9. 

Alterias  formationis,  compositioais  com  praesenti  wyf  &otae,  exempU  esM 
videntnr  haeo:  y»  ethyw  gennyf  deuparth  vy  oet  (praeterieraht  mihi  daaepsitet 
yitae  meae)  Mab.  2,  ^2.  kyUell  aedyw  ym  bwyt  (calter  intravit  in  cenam  mesai) 
2,  201.  or  negee  ydedyw  idi  (de  negotio  ad  qaod  ivit)  2,  22. 

b.  Sing.:  y  fford  ydeuthvm  gynt  (^ia  qaa  Teni  prias)  Mab.  1,  10.  ny  i«h 
thum  i  yma  yr  gwreioka  (non  veni  hac  ad  samendam  axorem)  1,  272.  titheu  a 
deuikost  (to  venisti),  y  ford  y  deuthost  (via  qaa  venisti)  1,  37.  255.  apAm  doe- 
thost  ti  ymywn  (sed  com  ta  intro  venisti)  3,  31.  ef  a  deuth  (venit),  aphan  dmik 
(et  cam  venit)  1,  236;  12.  242.  yny  doeth,  yny  deuth  (donec  venit),  ae  yna 
ydoeih,  ac  yna  ydeuth  (et  tonc  venit)  1,  11.  12.  22.  2,  27.  ar  iarll  a  doeth  (et 
venit  comes)  2,  62.  Plar.:  aphan  doetham  ni  yma  (et  cnra  venimas  illac)  1, 36. 
neu  chwitheu  pan  doethawch.  neur  doetham  y  erchi  olwen  dy  uerch  (et  vos  ande  ve- 
nistis?  venimos  qaaesitom  O.  filiam  toam)  2,  219.  kyfriuwch  awch  6reul  yrpan 
doethawch  yma  (computate  consamptionem  vestram,  ex  qao  venistis  huc)  1,  278. 
gwyr  hynny  adoethant  att  arthur  (viri  hi  venerant  ad  A.)  2,  8.  wytU  adeuthari 
hyt  y  Ue  (venerunt  illi  osque  ad  locam)  1,  277. 

Altera  huius  temporis  formatio:  o  ouyn  kyngor  itti  arglutyd  ydodwyf  («^ 
quaereDdom  cousilium  ex  te,  domine,  veui)  Mab.  2,  7.   duw  awgr  nat  ygyrdtn 
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d^  Uueayd  ydodwyfi  yma  (dens  scit  non  ad  qnaereDdam  taam  laetitiain  me  ve- 
niBse  hac)  1,  37.  ar  genitter  dyn  adoeth  yno.  ny  dodyw  vyth  dracheuyn  (et  qnot- 
qaot  homines  Tenerant  eo,  non  reTerterant  anqoam)  2,  62.  ae  ar  hynny  ydoe- 
tkyv)  yniaeroed  yr  ty  (et  deinde  Tenernnt  copiae  ad  domom)  8,  96. 

c  Sing.:  ymgyioeratB  avmeuthum  (parare  feci,  coepi),  aeherdet  y  ford  ate- 
neHthvm  (et  perrezi  via),  dyneeeau  aumeuihum  attaw  (appropinqaavi  ei)  Mab. 
1,  3.  a  vnben  heb  hi  aneyberw  y  gumaethost  (o  princeps ,  inqnit  ea,  inioste  fe- 
cisti)  1,  294.  pa  drtoe  digonei»  inheu  ytti  pan  vmelut  titheu  ymi.  ac  ymkyfaeth 
byih  atenaethoet  hediw  (qoid  mali  feci  ego  tibi,  nt  fitceres  tu  mihi  et  dominio  meo 
qood  fecisti  hodie?)  1,9.  ae  adnabot  awnaeth  y  gwr  (et  cognoscere  coepit  Tir) 
I,  6.  ymdidan  avmeuth  hi  agvydyon  (colloqai  coepit  ipsa  cam  6w.)  3,  205.  Plar.: 
iaum  yv>  idaw  eofau  ymi  ae  yr  wreve  honno  awnaethotn  yrdav/  (iastum  est  ei 
reminisci  mihi  et  molieri  hnic  quod  fecimus  pro  eo)  3,  25.  or  gvmaethawch 
gam  ymi  (qnod  fecistis  iniariam  mihi)  3,  199.  aehymryt  y  gohoython  oumaethant 
(et  somare  frasta  coeperont)  1,  2.  agoreegyn  tir  y  brenhin  avmettthant  (et  sub- 
igere  terram  regis  coepernnt)  2,  199. 

Alterios  formationis  exempla  hon  inTenimas,  quamqaam  DaT.  cam  ethtoyf, 
eHufte  eddyw  (iTi,  irit)  et  dothwyf,  dothyw  doddyw  deddyw  (Teni,  Tonit)  com- 
parat  gvmeddtoyf,  gvmeddyw  (feci,  fecit). 

d.  SiJD^.:  a  dywedut  aorugtm  (et  dioere  feci,  dizi),  kyfodi  aorugum  (aarrexi) 
Mab.  1,  5.  6.  aiitheu  adeuthott.  ac  aorttgost  hynny  (et  ta  Tenisti  et  fecisti  hoc) 
1,  37.  tnjfttet  aorue  kei  yr  gegin  (perrezit  C.  ad  coquinam)  1.  2.  Plur.:  ac  eief-ed 
aorugam  yma  (et  sedimus  ibi),  ac  ytnolcki  aorugam  (et  laTati  samus)  1,  4.  5. 
agymerth  vy  march  ae  gorugant  ynd/iwall  (et  sumpseront  equum  meum  eumqae 
ezaerunt)  1,  4.  ymiean  a  orugant  (pugnarunt)  1,  244. 

Sing.:  nyduc  neb  kyrch  tcaeth  noc  adttgum  iyma  (nemo  duzit  expeditionem 
peiorem  quam  ego  dnzi  hnc)  3,  85.  tm  ae  hennillaf  itt  yngyatal  ac  ydttgym 
(ego  ea  restituam  tibi  aeqnaliter  atqne  abstali)  3,  304.  hynt  ffnoythlawn  do- 
nyawe  hyrrtoyd  glotuater  adttgoet,  hynt  hoydyannv»  adugoet  (iter  fecisti  fractuo- 
som  fortunatum  insnperabile  gloriosum,  iter  fecisti  faustum)  2,  26.  27.  yro^ 
adtae  heb  y  iarlles  na  duc  dyn  eneit  vy  arglwyd  i  oe  gorff  namyn  y  gwr  htcnn 
(per  me  et  deum,  inqoit  comitissa,  nemo  tulit  apimam  domini  mei  ez  eins  cor- 
pore  nisi  Tir  hic)  1,  20.  ar  ttorwyn  ae  duc  y  yetattell  eemwyth  (et  puella  eum 
dozit  ad  cubiculam  bellam)  1,  28.  Leguntur  eiusdem  modi  alia,  quae  in  ce- 
tcris  praeter  3.  pers.  formis  secuntar  rationem  commnnem:  3.  sg.  apharabyl 
aiyteawt  ef  torthi  (et  sermonem  dizit  ipse  ad  eam),  ac  yna  y  dytoawt  ef  torth 
y  wrein  (et  tum  dizit  ipse  uzori  snae)  3, 14;  3.  pl.  a  hoffach,  vu...y  borthatit 
(et  melins  fiut  qnod  attnlerunt)  1,  12.   aphan  gyfodant  (et  cnm  surrezemnt)  1,  23. 

Cornica:  a.  sing.:  yihyth  (yn)  O.  260.  pan  yth  (cum  i^i)  D.  145.  del 
ythy»  (nt  iTisti)  R.  824.  A«^ow  pan  e}ye  yn  mee  (hodie  cum  iristi  foras)  P.  157, 
4.  del  eth  (nt  i^it)  R.  835.  pan  eth  (cum  iTit)  P.  187,  3.  213,  3.  D.  3124.  R. 
2557.  Cr.  1029.  ihyworthyf  aban  ethe  (ez  qno  is  abiit  a  me)  R.  466.  Pylat  ctJi 
yn  mee  (P.  iTit  foras)  P.  140,  1.  drie  ol  an  bye  ef  eth  (totnm  mundum  transiit, 
terrae  motas)  200,  2.  Crist  . ..  as  gasa»  hag  eth  ...  Je  besy  (Cbr.  eos  reiiqnit 
et  irit  ad  orandum)  56,  1.  y  eth  (iTerunt  illi)  29,  2.  64,  4  etc.  yjeth  peey  tnay 
halle  (iTit  ut  orare  posset)  53,  3.  t/^i^th  ef  (ivit  ille)  122,  2.  may  '^eth  (nt  ive- 
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rit)  54,  4.  ple  thetk,  py  theth  (quo  ivit?)  R.  719.  O.  606  =  Cr.  1197.  mar  mA 
(si  ivit),  mar  a  tethe  (si  ivit  is),  kynaeth  (qaamqnani  ivit)  R.  701.  5S8.  1013. 
pU  re  tethy  pyU  re  seth  (quo  »biit?)  D.  1246.  R.  789.  ok  coIoh  re  aeth  yn  daf 
(cor  meam  &ctam  est  aegram)  D.  1027.  yn  y  goUn  fast  regetk  m/nr  a  gertiue 
worjyg  (in  cor  eios  intraTit  plarimam  smoria  erga  te)  P.  115,  3.  Plnr.:  abm 
rtheugh  a  Uma  (ex  quo  abistis  hinc)  O.  2086.  pan  ^yms  oU  Je  wary  (cnm  iTii- 
seat  omnes  foras)  P.  34,  1.  y  Jejona  (iverant)  257,  3.  yjejone  Jy  bety  ^enmt 
ad  supplicandum  ei)  154,  3. 

b.  Sing. :  ellat  vyth  pan  thueyth  a  dre  (ehea  quod  onqnam  veni  domo)  B. 
1661.  then  hyi  y  tuyth  (in  mandam  veni)  D.  2022.  aban  ihuihe,  aban  duthe  (a 
quo  veni  ego)  D.  517.  524.  fattel  duthyt  yn  ban  (qnomodo  reniBti  sotsiubF^R. 
2568.  ny  thueth  deyth  bruea,  ny  thueth  an  pryt  (non  Tenit  dies  iudidi,  tempiu) 
R.  234.  877.  thynny  ef  a  thueth  a  galyU  (ad  nos  is  Tenit  e  Gklilaea)  P.  107,  3. 
•pyw  a  thueth  (quis  Tenit?)  R.  2499.  y  tueth  deuUtgy  (jeaeirwi  diaboli),  y  ttik 
vn  smat  (venit  homo  quidam)  R.  2124.  2587.  pyv  henna  gani  deuiyt  mai  n 
thueth  (qais  ille  cam  deitate  bona  Tenit?),  henna  a  edom  re  thueth  (ille  ex  E. 
Tenit)  R.  2488.  2505.  me  re  ihuth  (Teni)  R.  473.  1536.  ty  re  duth,  ti%  re  tktuth 
(Tenisti,  Tenistis)  D.  1107.  1171.  my  a  theth  (reni)  O.  165.  why  a  theth  (re- 
nistis)  P.  74,  1.  anbobyU  a  Jeth  dy  (populus  qui  Tenit  ad  enm)  67,  1.  tyrmarta 
. . .  a  jeth  (tres  Mariae  Tenerunt)  252,  2.  pan  deth^  del  d«ih  (cum  t.,  ot  Tenit) 
182,  1.  244,  2.  mateih,  mayteth  (ot  Teuerit)  59,  2.  134,  3;  153,  4.  pythtih  the 
vroder  prag  na  thethe  genea  dre  (quo  iTit  frater  tuus?  cnr  non  Tonit  is  teeam 
domum?)  0. 607.  Plar.:  fatel  thutheugh  iehy  omma  (quomodo  Tenistis  tos  hacT) 
R.  193.  pan  d^one  (com  Tenerant)  P.  258,  1.  the  ioy  y  tethone  gynef  (ad  lae- 
titiam  perTenemnt  mecum)  R.  2577,  ac  neglegenttos  scriptnm,  ni  &llimnr:  prag 
na  theaoni  y  yn  ehy  (car  non  Tenerant  illi  in  domum?)  D.  1247. 

c.  (De  1.  et  3.  pers.  sing.  cf.  d.)  Sing.:  pyth  yu>  en  drok  rewruuyt  (qnid 
mali  fecisti?)  P.  101,  4.  del  wrutiyi,  dd  omioreatyi  (nt  fedsti,  nt  te  feeiati) 
115,  4.  191,  3.  del  wruaaya,  del  ruuya  (ut  feoiBti)  R.  2476.  O.  106.  pan  wruat^ 
pan  ruaaya  (cum  fecisti)  O.  222.  283.  an  frut  pU  ruaaya  tyrry  (firnctum  ubi  csrp- 
sisti  ?)  O.  210.  mara  cruate  Uuerel  (si  dixisti  tu),  pan  drok^Uth  a  mrusta  (qoid 
maleficii  fecisti  ta?)  D.  1759.  2007.  prag  y  tohruaU  ly  UtUy  the  bryet  (car  de- 
cepisti  tu  maritum  tuum?)  0.  277.  Plur.:  faUl  toruaayn  nyVemuel  (qnomodo  locuti 
sumus  nos),  na  fe  nep  a  wruaayn  ny  kyllyt  (ne  periret  qoisquam  qnem  fecimoi 
nos)  R.  1341.  2624.  an  onor . ..  a  wruasough  thymmo  (honor  quem  fecistis  miki) 
D.  321.  a»  itruiiough  eam  iremene  (ut  fecistis  iniuste!)  R.  40.  pan  wrenowA 
guyl  an  Utter  (qaando  fecistis  naTem)  Cr.  2424.  gruuoni  eusyU  (fecemnt  con- 
silinm)  P.  31,  3.  cregy  a  ruasoni  (suspenderunt)  186,  2.  may  'ohrusaona  cm 
dremene  (qoo  iniuriam  perfecerunt,  tempori  maledicent)  0.  337. 

Siog.:  Uwene  a  rya  thyugh  (laetitia  quam  dedi  Tobis)  O.  320.  aban  rta  m 
brui  (quoniam  dedi  sententiam)  D.  2495.  bythquith  bay  thym  ny  ryasya  (nun- 
quam  osculum  mihi  dedisti)  D.  522.  nep  inan  reasya  the  wethe  (is  cni  dedisti 
enm  tuendom)  O.  574.  a  roa  (dedit)  O.  238.  2225.  P.  81,  2.  250,  1.  %m  dd 
yn  ro»  yn  lyen  (sicnt  mihi  eam  dedit  in  linteo,  foimam  faciei)  R.  1693.  deo  a 
roi  thyn  (deus  dedit  nobis)  O.  493.  ol  an  beyi  a  roa  thetha  (omnem  mundoai 
dedit  iis)  O.  2832.  pyo  a  roi  thyao  an  wat  (quis  dedit  tibi  colapham?)  D.  I3S4. 
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mt  aro$  (dedi),  ty  a  ro$  (dediati),  vhy  a  ro»  (dedistis)  R.  165.  2148.  O.  265. 
Plar.:  %m  roaona  bytfyl  wherow  (dederant  milu  fel  amamia)  R.  2601. 

Sing. :  crytt . , .  omma  a  droa  (Chr.  huc  te  attolit)  R.  248.  ihe  bobil  ath 
droi  byi  thymmo  omma  (popolas  taas  te  addaxit  bac  ad  me)  D.  2006.  ys  droa 
omma  thm  golova  (addazit  eas  hac  ad  lacem,  animaa)  R.  220..  porUi  yfarn  me 
a  torrat  hag  a  throt  lyet  ene/  (portam  iaferni  fregi  et  addoxi  maltas  animas) 
R.  2575.  ty  re  gamusruk  eredy  ha  ren  drot  the  vur  artken  (peccasti  revera  et 
enm  intalisU  in  magnam  soUicitadiuem)  O.  282.  ty  r[e]  thros  thymmo  (attulistt 
mihi)  0.  111.  v/hy  re  thro»  thym  (addoxistis  ad  me)  D.  1852. 

d.  Cambrico  yoruc  respondet  quodammodo  sing.  yrvk  (feci,  feoit):  1.  pers.: 
dlat  gvelet  an  termyn  oo  arlvth  pan  toruk  terry  pan  ruk  drya  y  worhenmyn  ov 
ertedi  gruk  the  gyUy  (ehea,  videre  tempos  qao  dominum  meum  offendi!   cum 
feei  contra  eias  ntondatam,  hereditatem  meam  p-  didr)  O.  352 — 354.  pan  torttk, 
fmruk  H.  3033.  O.  626.   me  ny  wuk  (ego  non  feoi)  D.  1295.    beioe  ptl  an 
wruk  yn  beyi  (diu  vixi  in  mondo)  R.  210.  mynt  a  mttk  (qoidqoid  feci)  D.  1301. 
hyn  wruk  te  naghe  (etsi  te  negavi)  R.  1147.    may  wruk,  may  rug  (quod  feci) 
R. 486.  O.  M.    tUtan  rug  Jeugh  ...ow  holye  (ex  quo  feci  Tobis,  iussi  vos  me 
•eqoi)  P.  50,  1.  pan  wruge  (cum  feci  ego)  D.  913.  O.  2250.  pan  yn  grugu  (cum 
ego  id  feci)  D.  1434.  mar  kruge  goUu/  agae  treyt  (si  ego  lavi  pedes  vestros) 
D.  875.    3;  pers.:  neb  am  gruk  vy  ham  gorty  ef  a  ruk  agan  dyfen  (qui  fecit 
me  et  maritum  meam,  is  nos  vetait)  0. 181  sq.   neb  an  grukny  (qoi  fecit  nos) 
0.237.   nep  nan  gruk,  nep  an  gruk  (qai  non  f.  id,  qoi  f.  id)  R.  158.  964.    hy 
an  gruk  (illa  f.  id)  D.  549.   yegruk  (fecit  eos)  0.  2830.  kemmyt  re  wruk  (quis- 
qais  t)  R.  157.   me  a  wruk,  my  re  wruk,  me  re  wrvk  (feci)  D.  1441.  R.  438. 
439. 500;  O.  2568.  R.  2622;  D.  2791.  ty  re  wruk  (fecisti)  O.  2243.  ty  rum  gruk 
(fecisti  me)  O.  88.   e/  a  twuife,  e/  re  wruk  (is  fecit)  0.  217.  D.  2888.  R  605. 
945.  1279;  D.  380.  2695.   re  ruk,  re  rug  O.  286.  288.   ny  wruk  (non  lecit)  0. 
1439.  D.  1752.  2458.  2903.  ny  wrug,  ny  wrugh  D.  1176.  1512.  pan,wruge  dree 
ov  dy/en,  de/en  (cam  fecit  is  contra  prohibitionem  meam)  0.  423.  922.  a  wruge 
(qaod  f.  is)  D.  1814.  e/  a  rug,  y  arug  (fecit,  fecerunt)  P.  30,  4.  118, 4;  28,  1. 
162,  3;  sed  etitun:  y  wr^  je  re  anef^  mot  Jen  dre  (iussit  quosdam  ez  iis  ire 
ad  orbem)  P.  27,  2.   y»  guregh  pur  wyn  (reddidit  eos  mere  oai|ididos)  45,  4. 
Composita:  yth  yimoruk  (fecit  se)  D.  2395.  an  harlot  a  tfiyewruk  an  ketli  ntap 
el  agan  gruk  (nebolo  delevit  eandem  filiam  qui  omnes  nos  fecit)  R.  1974  sq. 
t/  re  tJmtwruk,  e/  re  thytwrug  (is  delevit)  R.  1840.  D.  376.  ty  re  Uiytwrug  (de- 
levisti)  0. 2336.   ty  re  gamwruk,  ty  a  gamwrvk  (male  fecisti)  0.  281.  1646. 

Sing.:  hy  a»  duk  jen  e^ewon  (illa  attulit  eos,  clavos,  ad  ludaeos)  P.  160, 
1.  ha  leat  ganto  ene  dojo  a  Juk  duttuny  (et  molti  cum  illo  ibi  ei  tuleruut  testi- 
monium)  208,  5.  ha  dew  a  tkuk  duttuny  (et  duo  tulerunt  testimonium)  91,  1.  e/ 
a  thuk  an  grout  (is  portavit  crucem)  175,  1.  gante  y  a  ihuk  golow  (secum  por- 
tarunt  lomen)  64,  3.  me  a  thuk  curyn  a  tpem  (portavi  coronam  spineam)  R. 
2554.  mur  a  payny»  re  (huk  (multum  dolornm  talit)  R.  1280.  yn  ketella  ty  re 
wruk  ha  theicorth  vrry  re  thuk  y  m  wrek  (item  tu.  fecisti  et  ab  Uria  abstolisti 
unicam  eios  mulierem)  0.  2244.  honna  yw  ol  the  vlamye  a  dorraa  an  avel  tek 
kug  an  dug  thym  ihe  dattye  (illa  est  omuis  vituperanda,  quae  carpsit  pomum 
pulchrum  et  attulit  id  mihi  gastandum)  0.  268. 
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Aremorica:  a.  3.  pers.  sing.:  ee  aez  adarrt  goude  m  Jeiu»  (yrit  item 
postea  I.)  MJ.  181  a.  lavar  dif  plen  mar  daez  guenet  (dio  mihi  plene,  n  ivit, 
ieritne  tecum)  194b;  intromisso  y  (ut  snpra):  Joaeph. .  ab  ArtmatMa  a  yethtp 
abue  da  Pylat  (ivit  sine  baesitatione  ad  P.)  151  b.  Nichodemus  mat  ha  loiefk 
yvea  quent  abardahez  a  yez  de  hezhat  (N.  bonns  et  I.  una  ante  Tespenun  ianmt 
sepoltam  eum)  156a.     Hod.  ur,  izovd  s.  iQoud^  iaz  etc.  Lgn. 

b.  3.  pers.  sing.:  ez  deuz  en  douar  (venit  in  terram)  MJ.  4a.  pe  en  guyt 
a  deuz  an  prison  (qoa  ratione  renit  e  carcere?)  229b.  ez  deuz  unfiater  (Tenit 
adulator  qoidam)  76  a.  ez  deuz  de  quempret  eali  a  tut  armet  (renit  ad  eam  w- 
pieadum  maltnm  hominom  armatonun)  64b.  Juzai . . .  evel  quy  dimes  a  deut  hip 
nep  mez  (I.  at  canis  impudens  renit  sine  allo  padore)  16  b.  pan  deuz  dit  dtmel 
en  bet  man  (com  venit  tibi  renire,  com  rentaras  eras  in  hanc  mandam)  67  a.  Plor. 
2.  pers. :  dan  dra  »e  na  ne  voe  quen  ez  deuzoch  plen  certen  en  bet  (ad  istam  rem, 
nec  fait  aliad,  TOnistis  plane  certo  in  mundnm)  MJ.  174b.    Hod.  deuiz  etc  Lgn. 

c.  1.  pers.  sing.:  cqfe»  a  yri»  (confeseionem  feoi,  confessus  som)  MJ.  91  s. 
en  gryii  (t.  1.  gry»y  rectias)  me  dre  apetit  a  equite  (feci  id  ego  appetens  aeqni- 
tatem)  164a.  3.  pers. :  ho  paieaf  douoo . ..  e  grez  Moyte»  en  deierz  gant  an  mam 
(tos  natriTit  dalciter  M.  in  deserto  manna)  129  a.  Plnr.  1.  pers.:  ez  gretmp 
ny  ruttony  re  ouzide  (fecimus  nos  ruditatem  nimiam  in  te)  230  a.  Hod.  grie, 
grizoud  a.  gi-ejoud,  gi-iaz  etc.  Lgn.  Extat  tamen  propria  forma  3.  pers.  nng. 
reduplicata,  at  ridetur,  non  eolnm  in  MJ.:  gouden  madou...  /uin  eufrov  bnu 
a  guerue  douz  re  (post  bona  et  opera  magna  quae  fecit  Tcstris  hominibus),  e 
guereu  digor  an  mor  ruz  (patefecit  mare  rubram)  128  b.  an  pechet  agueuredtn 
(peccatam  quod  commisit  homo)  27  a.  piou  voen  foU  a  gueure  an  toull  num 
(qais  fiilt  ille  stultas  qai  fecit  hoc  foramen?)  137  a;  sed  etiam  in  dialecto  qua- 
dam  hodierna :  eure  cf.  Luzel,  Gwerziou  pp.  42.  272,  368.  506.  (etireu  Greg.  Uostr.) 

Communem  regulam  sequitar  ro:  '3.  pers.  sing.:  ez  roa»  (dedit)  MJ.  94*. 
140a.  en  rQo»  65  b.  140a.  a  roaa  163a.  ez  roaz  19b;*  sed  etiam  rtMBoh.  Tid. 
Rupra  p.  525. 

d.  Regalariter,  3.  pers.  sing.:  oar  he  chouc  hon  droue  a  douga»  (in  cerrice 
uua  malom  nostmm  portaTit)  MJ.  3  b.  qttemeiU  anquen  ne  dougae  grtc  hunm 
(tantum  sollioitadinis  non  portitTit  malier  mortaliB)  39  b.  en  douga»  tizmat  (eon 
portarunt  celeriter,  loseph  et  Nicodemns)  156a.  neu»e  pep  unan  a  dougat  t 
poan  (tum  onusqoisqae  portaTit  dolorem  suum)  156  b. 

Praet.  sec.  cambr.  formatur  per  compositionem  cam  praesenti  secao- 
dario  oed.  Formas,  qnae  enumerantar  a  DaT.  et  ab  hodiemis  grammatieii, 
aethvm  tcI  aethaswn,  eqnidem  non  legi. 

a.  y  kynnullaasei  ynteit  glot  yr  pan  athoed  y  tnrthynt  liwy  (acquisiTerat  ipae 
gloriam,  ex  quo  abierat  ab  illis)  Mab.  2,  31. 

b.  erchi  aoruc  gercint  y  enit  kerdet  or  blaen.  achadw  y  ragor  ual  y  gumath- 
oed  kynno  hynny  (praecipere  G.  Enitae  nt  pergeret  et  praecederet,  ut  fecerst 
antehac)  Mab.  2,  86.  oed  digawn  o  drwc  aumaethoed  duw,  ynni  (erat  satis 
mali,  quod  fecerat  deus  nobis)  2,  242.  y  gwyr  atonathoedynt  lit  a  goueda^ 


*  Oiaceniimus  reat:  da  gatile  m  reai  («d  Q.  eum  duxit)  315  a.  ef.  ren  ('wera,  daeen'}i  nv 
('doctmO  Catii. 
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aehoUet  tidmtt  kytmo  hyimy  (viri  qni  fecenmt  irom  et  maerorem  et  detrimentma 
eis  antea)  2,  385. 

c.  ar  goreugmyr  adathoed  y  hebnong  (et  optimates  Tenerant  comitatum) 
Kab.  2,  32.  aehytin  y  dyuot  e/  y  ly»  arihiur.  ef  adaetkoed  marchawc  araU  y  lys 
vrthtr  (et  anteqnam  yeniret  ipte  ad  anlam  A.,  yenerat  eqnes  alias  ad  aolam)  1, 
iW.  gver  yn  dyuot  y  myum.  adaethoed  hhoydyn  iynno  hynny  y  lys  arihur  (yir 
renit  intas,  qni  venerat  anno  praeterlapso  ad  anlam  A.)  1,  241.  oc  ny  doethoed 
ofMM  y  nerth  ettwa  (necdum  perrenerat  O.  ad  Tires,  necdnm  reciperaverat  yires) 
1,  35.  y  negea  y  doethoed  oeeheiseato  (negotinm  qnod  renerat  qnaesitom)  3,  298. 
ae  ny  doethoedynt  yno  namyn  ar  gusr  mwyhaf  agarei  hop  un  onadunt  (nec  ve- 
neraat  illnc  nisi  cnm  viro  qnem  qoaeque  ez  eis  mazime  amabat)  1,  36.  yr  pan 
daethoedynt  dro»  uor  ivserdon  (ex  quo  venerant  trans  mare  hibemicom)  2,  244. 

Corn.:  a.  sine  dubio  per  y  formatum  e  primario,  etiam  si  non  sunt  ex- 
enipls  nisi  forte  unnm  3.  pers.  plnr.:  may  jer^ens  teorth  y  ranne  P.  137,  4,  qnod 
corrigeudom  videtur  mayjeeens  (qnod  erant). 

b.  Sing.  3.  pers.:  Then  tyller  est  re  deUiye  (ad  locnm  Chriatus  venerat) 
P.  33,  1.  Then  ejewon  pan  dothye  y  leaerys  (ad  Indaeos  cum  venisset,  dixit) 
63,  1.  y  redojye  an  purre  laddron  yn  pow  (venerant  perfectissimi  latrones  in 
terra)  90,  4.  ken  ny  thothye  then  nef  (aliter  non  veniret  ad  caelnm)  R.  2450. 
a  losowys  ol  an  bys  mar  whek  smyllyng  my  a  grys  ny  thothe  by»  venary  (ex 
omnibns  herbis  mondi  tam  dnlcis  odor,  credo,  non  veniret  onquam)  O.  1744. 
Plur.  3.  pers.:  pan  dojyans  (cnm  venissent)  P.  65,  1.  176,  2.  180,  1.  pan  de^ens 
y  by»  an  beth  jf^eth  vn  marrek  Jy  ben  (cnm  venisBent  illi  nsque  ad  sepulcmm, 
irit  miles  onus  ad  eius  caput)  242,  1. 

c.  Sing.  1.  pers.:  ef  re  goUa»  an  plat  (Cr.  place)  am  lef  (luf)  thyghywn 
a  wrussen  (Or.  am  leff  dyghow  pan  wrua»en)  (is  amisit  locnm  qnem  feceram 
manu  mea  dextra)  O.  421.  921.  Or.  2215.  a  quellen  my  nyngrussen  (si  viderem, 
ego  id  non  fecissem)  D.  3028.  ny  wrussen  venytha  th*  gvhuthas  (nunquam  te 
accusem)  O.  163.  parhap  y  wruesen  fye  (fortasse  fugerem)  O.  1352.  pokeean  y 
whreuan  fylleU  (aliter  deficerem)  Cr.  585.  2.  pws.:  then  nef  grusse»  yskynne 
(ad  caelum  ascenderes)  0.  156.  hyn  pen  try  dyth  y  wruaeys  guel  ys  kyns  y  ihre- 
heud  (ante  finem  tridui  te  melius  quam  antea  id  erecturnm,  dixisti)  D.  1760. 
3.  pers. :  vn  dra  a  won  an  gothfes  a  russe  the  thythane  (unam  rem  scio  quae 
si  scires  eam,  te  delectaret)  0.  152.  In  delma  erist  pan  wresse  (cum  sic  fecisset 
GhriBtna)  P.  48,  1.  hag  ol  drok  tud  awreeee  (et  omne  malnm  quidqnid  fecisset, 
clamabant)  119,  4.  eddrek  mur  an  kemeras  rag  an  ober  re  wresse  (paenitentia 
magna  eum  cepit  propter  facinus  qnod  fecerat)  220, 1.  crist  a  ihelyffras . . .  sueU 
a  uireasa  both  y  das  (Chr.  liberavit,  qnicunqne  fecerat  voluntatem  patris  Bui) 
213,  2.  o»  pyt  a  wrussyugh  (fovea  quam  fecoratis)  O.  2792.  a  eotl^ons  yredy 
ny  wrussen»  ov  dystrewy  (si  Acirent,  certo  non  deBtmerent  me)  D.  2777.  an  toU 
re  wrvssens  y  a  vynne  Je  servye  (foramen,  qnod  feoerant,  volebaul  servire)  P. 
180, 4.  memans  ny  wressans  tastya  (mortem  non  gustasaent)  Cr.  995. 

Sing.  3.  pers. :  mctr  callaf . . .  gwyU  tha  adam  ihym  eola  me  an  drossa  tha 
baynet  na  thefa  then  nef  nevera  (si  posBum  facere  ut  A.  mihi  auBcaltet,  ad- 
doxertm  eum  in  crociatas  ut  unnquam  veniat  ad  caelom)  Cr.  468.    Plur.  1.  ps.: 

8I» 
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ny  nyn  droten  thytogy,  nyn  dromm  ny  byt  deto  (non  attalissemas  eam  noi  ad 
ta,  niai  esset  maltu  homo)  D.  1976.  P.  99,  2. 

d.  Plnr.  2.  pen.:  a  han  rug  jettgh  ...  010  h/^ye  dmer  vyA  tey  nyyeiyiuik 
(fix  qno  vos  inatn  me  seqni,  snppellectilem  nnllam  tos  snupseratis)  P.  50, 1 

Arem.:  a.  sing.  2.  pers.:  a  ret  oa  «z  ozm  bretnan  ahanfn  (nnm  necene 
«rat  abires  nunc  a  nobis?)  MJ.  213b. 

b.  Sing.  3.  pers.:  hep  nutr  ez  lavarag  ez  detuye  (sine  dnbio  dixit  se  t«ii- 
tonun)  MJ.  2{)2a.  Plnr.  2.  pers.:  deid  mat  ra  veeh  pan  deuzeeh  quent  (bese 
▼•neritis,  salvete,  cnm  primnm  Teneritis)  MJ.  7a. 

c.  Sing.  ].  pers.:  quet  nen  graeenn  pan  vihenn  fur  (non  fecissem  id,  ti 
fnissem  sapiens)  MJ.  82  b.  quent  ez  ffraienn  ylan  €m  caa  em  aoertiMo*  em  in 
»e  (anteqnam  feceram  omnino  casnm,  monait  me  de  illa  re)  197  b.  3.  pen.: 
credotU  ez  guelag  liag  ez  graee  prett  un  tin  mami^t  (credere,  credebat  Herodei, 
8«  visamm  enm  iacientem  praesto  signnm  manifestum)  102  b. 

Plor.  2.  pers. :  a  huy  profe. . .  ez  roeeehHn  de  yuynou  (vosne  probareti*  tm 
dedisse  linnm  eios  ongaibas?)  Bah.  170,  14. 

Formae  passiTae. 
Cambricae:  a.  praes.  et  fnt.:  pagyueir  heb  y  gereint  ydetryma  (qna  Tia, 
inqoit  G.,  itur  huc?)  Mab.  2,  64.     Praet:  ae  yna  yd  aethpwyt  eneit  drot  entit 
ae  ef  (et  tunc  itam  est  pagnatum  est  fronte  in  frontem  com  eo;  •^pv<yi  e  i«wjr( 
p.  575)  2,  244.  apkan  aethpwyt  y  vwyta  (et  cum  itum  est  ad  cenam)  1,  291. 

b.  pwy  y  gwr  gunneu  y  deuthpwyt  attaw  gynneu  (qnis  Tir  fdscos  ad  qnem 
ventum  estmodo?)  2,  391.  yna  y  deuthpwyt  attunt.  aphan  doethpwyt  (toncTea- 
tnm  est  ad  eos.  et  cum  Yentum  esset)  3,  208. 

c.  Praes.  et  fdt:  yhanuon  awneir  idaw  (mitti  fiet  ei,  mittetor  ei)  %  15. 
Praes.  sec. :  nrrwym  a  vmeyit  yna  rwng  deu  dyn  awnaethpwyt  y  rwng  gereint  ar 
uorwyn  (et  sponsio,  qnae  solebi^  tum  fieri  inter  daos  homines,  fKGta  est  inter 
G.  et  puellam)  2,  27.  ac  an  oarcharu  awneit  (et  in  carcerem  coniceremar)  3, 
148.  Praet.  prim.:  rodi  pem  y  karw  awnaethpwyt  y  enit  (dari  fiactnm  est  capit 
cecri  Enitae,  datam  est  capnt)  2,  28.  tangneued  a  wnaethpwyt  (paz  iacta  e<t) 
2,  238.  y  gwnaethpwyt  gwely  y  ereint  ae  enit  (factus  est  lectas  Gerontio  <t 
Enitae)  2,  27.  Praet.  sec.:  artom  awnathoedit  idmo  (et  contnmeliam  quae  (Mta 
erat  ei)  8,  90. 

d.  Praet.  tantum  nt  in  activo :  kennattau  y  mcd>  aorucpwyt  (mitti  ad  filiam 
factum  est,  missi  legati  ad  fiiiom)  2,  199.  y  ehennattau  aoruepwyt.  dyuot  aortt 
hitheu  (misBom  est  ad  eam,  venit  ipsa)  2,  218. 

Praes.  sec.:  ac  wynt  ae  torrynt  ual  y  dygit  attunt  (et  ilK  ea  frangebant, 
hastilia,  nt  iis  afferebantnr)  2,  17.  Praet.  prim.:  pan  duepwyt  y  deudee  gvyttjil 
(cum  dedncti  sont  duodecim  obsides)  2,  202.  pa  achamt  y  ducpwyt  gvm  hf- 
ieuanghst  ygkyghor  (qaae  caosa  quod  dactus,  snmptas  est  puer  tam  iuvenie  in 
consilinm?)  2,  391.?  In  aliis  interdum  invenitur  eadem  terminatio:  ^  a  i^- 
wetpwyt  idaw  hytiny  (istud  dictnm  est  ei)  3,  203.  a  wanpoyt  vyntu  (perforMom 
est  Jatus  .meum)  Tal.  carm.  5. 

Cornicae:  c.  praes.:  mar  ny  wrer  y  u/ythe  (si  non  fiet  eias  custodia,  *< 
non  custodietur  id)  R.  341.    annethe  ci-out  y  wrer  (ex  iis,  virgis,  crux  fiet)  0 
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]93ft.  Getera  tempors  oompocita  cam  pnrticipio:  gwrmft,  gweyt  (lactos)  0.  83. 
M.  601  >■  'grueys  D.  568,  plenunque  acripto  gittii  P.  3,  3  etc  gury»  6,  4.  8,  8. 
D.  270  etc  R.  562  etc.  gvrys  0.  2. 20.  336.  gmy»  O.  9,  vel  gruya  D.  1040.  1608, 
interdom  gwa  D.  1072.  R.  640.  2536.  gwet  O.  98.  Oomp.:  %««om  (deletos) 
P.  31,  3  =  dyswry»  R.  10.  372.  1866.  D.  344  etc  dyworeyt  O.  1521. 

Exa.etb.ne  participia  qnidem  inTeniantur,  qoae  supplentnr  fliHrmis  gyl- 
Uf$  et  deu^ye  (t.  eapra). 

Praes.  sec:  guUu  ne/  a  roy»  je  gen  re  (regnum  eaeli  qaod  daretor  aliis) 
P.  23,  4,  nisi  varia  forraa  est  liaec  partioipii.  Ptc  praet  reyt:  an  preya  nuty 
fyth  m<q>  deo  ytmo  reya  then  faia  yetheuHtn  (tempos  qao  filios  dei  dabitar  fEdsis 
Indaeis)  D.  1097.  ti<i  vo  reya  (ne  detar)  D.  1574.    boim  reye  (dari)  D.  1791. 

Pte.  praet.:  dreya  (allatus)  D.  2447.R.  2328. 

d.  Ptc  praet:  degis  (absamptas,  portatas)  P.  23,  4.  29,4.  163,3.  d^ye 
233,  3.  0. 1315. 

Aremoricae:  a.  ptc  praet:  aet  eam  (eorvas  fiKstas)  Bah.  174,  iB.  aettuy 
aet  (ecce  digressas)  198,  5;  freqaentias  in  temporibos  oompositis:  aet  o^f  (ivi) 
36,  15.  aet  eo  diguen^  ma  diffet  (abiit  a  me  morbas  meas)  198,  ^.  aet  eu  dan 
plaee  yen  diguenef  (abiit  a  me  ad  locom  gelidam,  auris)  MJ.  74  a.  aet  eu  en 
»  rout  (perrexit  via  soa)  210  b.  <iet  omp  (ivimos)  BuIl  184,  22.  aet  voan  (ieram) 
12, 19,  vel  inverso  ordine:  ezout  aet,  ezoude  aet  (ivisti)  MJ.  94  a.  190  b.  e/  e  aet, 
eu  aet,  ezeu  aet  (ivit)  216b.  217a.  218a.  ao  aet  (qoi  ivit)  187a.  Sll8b.  bexa/ 
aet  (ivisse)  197  a.  «  botU  aet  (eam  ivisse)  217b. 

b.  Ptc  praet:  duet  (adveotas,  aggressas,  reversas)  Bnh.  30,  7.  64,  7.  106, 
6.  aetu  duet  (ecce  qoi  venit)  122,  23.  194,  6.  196,  5.  tAetu  ann  noa  hogoa  duet 
(ecee  nox  prope  advecta)  MJ.  50b.  ehelu  me  deuet  (ecce  ego  veni)  212b;  ita- 
qae  in  compositione  temporom:  esoi^  duet,  deuet  oufy  duetoff  (^^wi)  20a.  236  b. 
Boh.  38,  7.  maxoff  duet  (at  venerim)  14,  1.  eaoude  deuet  (venisti)  MJ.  70  a.  pe- 
han  oude  duet  (nnde  v.i^  18a.  dMtt  eu  (venit)  176 a.  duet  eo  Boh.  12,  22.  22,  5. 
94,  9.  106,  25.  182,  20.  140,  7.  deuet  eo  142,  3.  pan  eo  duet  (qaoniam  venit)  96, 
11.  mor  deu  duet  (si  v.)  MJ.  46a.  perae  nae  eu  ef  deuet  guenede  (car  non  ve- 
nit  is  tecam?)  216b.  ao  deuet  (qai  venit)  225b.  »o  duet  183a.  Bah.  44,  26  etc. 
duet  omp,  exomp  deuet  (venimas)  140,  9.  184,  9.  MJ.  71  a.  anedindy  duet  guenede 
(nonne  venenmt  tecam?)  Bah.  158,  S.  duet  mat  ouch  huy  (bene  venistis  vos) 
186, 3.  deut  mat  ra  vechy  deut  mat  ra  vihet  (salvete)  MJ.  7a.  48bf  similes  for- 
nolas  vid.  sapra  p.  542. 

c.  Praes.  prim. :  gouzaf  €m  chanee  hon  vUtanco  laa  a  graer  dit  dre  ca»  (pati 
casam  et  indignitatem  cradelem,  qaae  tibi  fit  propter  odium)  MJ.  127a.  deontp 
da  guelet  ..  .pebes  diees  a  graer  dezaf  (eamus  visum,  qui  finis  fiat  ei)  129 b. 
a»  Uewt  maz  rer  an  bara  can  (&rina  nnde  fit  panis  albus,  offerendarius)  Cath. 
ConL  et  fat:  ez  graher  dezy  lech  ha  ty  raUet  (fiat.illi,  Nonnitae,  locus  et  domas 
instracta)  Buh.  148,  12.  me  venn  dreie  pep  tra  ez  graher  (volo  primam  omnium 
nt  fiat)  MJ.  23  b.  an  volante  diein  a  venn  ez  graher  anterin  (voluntas  divina 
Tnlt  ut  fiat  piorsus)  41  b.  teder  ne  graher  quen  (certo  non  fiet  aliter)  178a. 
Praes.  sec :  da  mab  an  guerchez . ..  ez  graet  enerea  braa  (filio  virginis  fiebat  in- 
iaria  magna)  MJ.  84 a.  Fat  sec:  ne  falhe  quet  ez  giahet  quen  (non  oportebat 
fieri  aliter)  40a.     Ptc  praet.:  graety  gret  (factas)  MJ.  69b.  Bah.  138,  1.   aOu 
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me  graet  franc  (ecoe  ego  liber  £fMstas)  198,  3;  freqaens  in  compontione  tem- 
poram:  pan  off  gret . . .  mam  (qaoiiiain  £acta  Bom  mater)  98,  4.  pez  a  vezognet 
(qaid  fiet?)  58,  11.  pan  eo  graet  (qaoniam  factam  est)  142,  2.  ez  vegret  (fieret, 
fiat)  124,  2.  ameum  graet  (qaod  feci)  MJ.  38  b.  54  a.  nep  en  deveux  graet  (qoi 
fecit)  59  a.  noz  etue  great  (fecistis)  36  b.  az  ve  graet  (qaod  fecissee)  66&.  pa 
songia/ ...  ho  beza/  duet  had  em  graet  den  (cam  cogito  [tob]  te  Tenieae  et  te 
fecisse  homiaem)  24  a.  ez  ou/  en  effet  em  graet  den  (me  feci  reTera  hominem)  '29b. 

Ptc.  praet  roet  (datas)  Boh.  78,  19.  ao  roet,  roet  eu  (data  est)  78, 18.  MJ. 
95  a.   M  voe  roet  (datoB  est)  152  a.  roet  ezeua  (dedisti)  57  a. 

d.  Fat.;  pe  en  many«r  en  douquer  (qaomodo  feretnr  id?)  MJ.  25  b.  Ptc. 
praet:  mar  deua  droue  e  dle  bout  doutjuet  secret  (si  est  malom,  id  ferri  debet 
Becretam)  233  a. 

Infinitiras. 

Cambr.  a.  sappletor  forma  mynet  (ire)  fq. 

b.  suppletar  forma  dyuot  (Tenire)  Mab.  fq.,  e  dxf-bot  (cf.  sapra  difuu,  p.  574, 
et  dyneatauy  appropinqoare,  e.  dy,  hib.  do). 

c.  gumeuthur  (flEUsere)  Mab.  fq.   gwneuthyr  3,  203.  gunethur  L.  Land.  113. 

d.  duiyn  (somere,  dacere)  Mab.  fq. 

Corn.  a.  snppletor  formis  nionet  (ire)  O.  264.  474.  730.  1421.  D.  232. 1016. 
1907.  B.  641  etc.  -»  monae  P.  30,  4.  162,  1.  241,  2.  250,  4,  et  moe:  mot  denin 
(ire  in  oppidam),  moe  yn  mes  (ire  foras)  27,  2.  30,  4.  Dr.  passim. 

b.  donee  (Tenire;  arem.  donet')  0.  791,  plemmqae  doa  (cf.  arem.  daU)  ot 
O.  734.  D.  1430. 15M.  1684.  S.  570.  1166.  doet  Cr.  2464.  ov  to$  (Teniens)  0. 
714.  1651  =  oto  tof  D.  231.  242.  866.  370.  B.  145.  1187.  2279.  2496.  «y  oO» 
dos  yn  mea  (non  potoit  Tenire  foras)  P.  106,  1.  ^  ov  to«  (ipsi  Tenientes)  63, 1. 
dos  yn  teon  erybyn  (Tenire  oito  ei  obTiam)  256,  2.  I  vetm . . .  Jyatene  a  wre  mtji 
halle  doya  war  y  byn  (eios  mater  festinabat,  nt  posset  Tenire  ei  obTiam)  171, 3. 
thum  duee  (in  adTenta  meo)  R.  647. 

c.  enppletar  Tariis  formis,  Tix  primitiTa  gwyth  (==  oambr.  gueUh^  con.  gueii, 
opas,  V.  7^):  ihe  wyth  {yA  &ciendam)  B.  2250,  saepias  deriTata  gwethytl,  gv- 
thyll:  5«  w4(^yU  (ad  fMnendom,  facore)  P.  21,  2.  68,  4.  70,  3.  75,  4.  159,2.  y 
wujyll  151, 4.  the  wuthul R.  2352.  haywt^eU  (et  id  Ctoere) P.  91, 2.  g%tfyU(hicm) 
15,  4.  20,  4.  155,  4.  guthyll  155, 3.  guthyl  0. 1952.  D.  1444.  1622.  2317.  3007.  B. 
825.  hep  giUhyl  (non  fociens)  R.  460.  ov  kuthyl,  au  euthyU,  ow  kuJyU  (in  fiaoiendo, 
faciens)  D.  332.  P.  26,  1.  96, 2;  pleromqae  contracta:  guU  8,  4.  10,  2.  37, 4.  fd 
65,  4.  89,  2.  180,  3.  O.  487.  1174. 1717.  D.  546  etc.  R.  659  etc.  Cr.  4AA.  oueuU, 
ov  cul  (faciens)  P.  165,  2.  O.  1556.  y  wuU,  thewul(»dl)  P.  27,  4.  D.,55  ete.  = 
the  wuel  D.  52.  gwiU^  gwyU  Cr.  2380;  1017.  1083.  2527.  Propins  ad  ceteni 
Terbi  formas  accedit  gruihyl  D.  198.  O.  18  etc.  the  wruthyl  O.  194.  D.  91.  B. 
26  etc.  gwrethiU  Cr.  2485.  Item  in  oompositis:  dyawyihyl,  dytwyl,  dytwel  (de- 
straere)  D.  571.  979.  860  =  dyawul  D.  2602.  R.  978.  2216.  dyiwruthyl  (id.)  D. 
562.  ovth  otnwryl  t.  ].  ov  ymwryl  (&cien8  se)  D.  962.  tof  the  gamwul  (nos  nule 
facere)  D.  1065. 

ry  (dare)  O.  103.  464.  1801.  1824.  R.  604.  P.  39,  4.  66,  1.  117,  3.  130,4. 
199,  1.   ha  rena  galier  the  rey  (et  illi,  nammi,  possent  dari)  D.  537. 
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dry  (aff<srre)  D.  16.  273.  596.  1227. 1993.  B.  151.  O.  1647.  P.  21,  2.  27,  3. 

97,  4.  117,  2.  136,  2.  229,  4.  Yel  drey  21,  4.  41,  1.  O.  1860. 

i.  don  (portare)  t.  sapra  p.  536.  « 

Arem.    a.  daplici  forma  Boppletar  ut  oomioe:  pleniore  monet  (ire)  Bah. 

MJ.  fq.   mortet  ('Tadere'),  monet  a  raue  ('antecedere'),  motut  en  maes  (egredi), 

monet  pepret  ('progredi')  Catb.;  cartata  mont  Boh.  24,  1.  52,  18.  122,  1 .  184,  1. 

b.  pari  modo:  donet  ('Tenire')  Ciaih.  MJ.  Bah.  fq.  dont  Buh.  18,  17.  20,  3. 
170,  11. 

c.  snppletur  substantiTO  traosumpto  ober  ('fiMsere')  Cath.  MJ.  3b.  8b.  14b 
etc.  Boh.  26,  7.  8.  82,  8.  12.  132,  19.  188,  18,  toI  auber  64,  12.  118,  12.  152, 
18.  28.  170,  7.  204,  24.  ober  mat  ('bene&cere'),  aoubaff  pe  ober  «oup  ('offare ) 
Cath.  da  ober  (ad  fiftciendum)  MJ.  57 a.  191  b.  201  a.b.  Bah.  44,  3.  50,  8.  da 
auber  156,  17.  dober  186,  8.    Item  oomp.  d^ber  (delere)  MJ.  23  b.  184a. 

reiff  ('dare')  Cath.  MJ.  15b.  Buh.  200,  17.  reif  38,  17.  46,  16.  60,  2.  64, 
18.  154,  28.  MJ.  15b.  85a.  143 a.  221  a.  rei  12a.  209 b. 

d.  do«»  ('portare')  Cath.  MJ.  Bnh.  (t.  snpra  p.  586.) 


Verbi  enndi  conianctiTfiA  et  praetena  Becnndariam  alteris  quoque  formis 
8ignificaB.tar,  denTatis  e  radice-^EL,  unde  eadem  ratione  qaa  ex  A  per  com- 
positionem  prodeont  themata  cambrica  DEL  (Tonire)  et  G-WNEL  (facere),  cor- 
nica  6WREL  (facere)  et  ROL  (dare). 

Cambrica  exempla:  a.  coni.:  nytk  eUyngir  diy  myvm.  yny  elwn/iy  dywedut 
y  ariAur  (non  intromitteris  tu,  donec  iero  diotam  id  A.)  Mab.  2,  202.  na  <2u« 
gynttych  or  pan  elych  odyma  hyt  rae  bron  gwenhtoyuar  (ne  descenderis,  ex  quo 
d>ieri8  hinc,  nsqae  ad  Gw.)  2, 19.  Mira  fonna  3.  sg.  non  elo,  quam  ezpectares 
et  qaam  ponit  DaTies,  sed  el  (item  dely  gumet) :  aphanel  ef  tro  ditheu  y  got  yny 
A  ef  droa  y  penn  yny  got  (et  cam  intraTerit  ille,  quassa  ta  saccnm,  donec  ille 
sapra  capnt  in  saccam  ierit)  3,  23.  Plor.:  y  negee  yd  eloch  ymdanei  y  ehaffd 
(n^otiam,  ad  quod  agendam  ieritis)  2,  231.  nat  elhont  ygennyf  yny  hilyont  eudeu 
hfmeint  (ne  abetmt  a  me,  donec  prooreaTerint  duplicem  ipsorom  numerom)  3, 
192.  Praes.  eec:  nyt  edeweis  i  uynettutmyn  hyt  yd  elut  titheu  (non  promisi 
ego  me  itarom  nisi  qaousque  tn  ires)  Mab.  2,  215.  »y  doeth  neb  eiryoet  y  erehi 
yr  arch  honno  aelei  aebywyt  gantaw  (nemo  Tenit  unqaam  quaesitum  lianc  qoae- 
stionem,  qui  abiret  tItus)  2,  216.  pan  elhei  y  teulu  y  yvet . . .  nyt  aei  ef  (cnm 
ibat  familia  ad  bibendam,  non  ibat  ipse)  3,  267.  jmi  aheley  en  eblaen  (qnis  iret 
in  fronte  eorum)  Leg.  2,  2,  1.  or  pan  elem  (ez  quo  ibamus)  Mab.  3,  14.  hyt 
pan  vei  noe  pan  elynt  y  gyegu  (donec  esset  noz,  cum  ibant  dormitum),  pan  eU 
hynt  y  weet  (enm  ibant  hospitatom)  2,  210. 

b.  Coni. :  aeynnya  di  ...  yny  deheyfi  dracheuyn  (obserra  to, . . .  donec  redibo) 
Mab.  2,  36.  deuna  di  vnbenn  ae  ty  aelych  yr  Uys.  ae  titheu  adelych  gyt  ami  (elige, 
princeps,  utrum  eas  ad  aolam,  an  tu  Tenias  nna  mecum)  1,  288.  gwedy  delyeh 
atref  (cum  Teneris  domum)  3,  301.  na  viiscet  y  uortoyn  . . .  dim  ymdanei . . .  yny 
del  y  lyt  arthur  (ne  indnat  puella  quidqnam,  donec  Tenerit  ad  aulam  A.)  2, 
20.  wrth  y  neb  adel  attauo  (contra  quenquam,  qui  Tcniat  a,d  ipsum,  non  comis) 
2,  53.  yny  deloeh  hyt  lle  (donec  Teneritis  ad  locum)  2,  233.  Praes.  sec:  «a 
fodit . . .  yny  delei  ereint  (ne  daretur,  donec  Tcniret  G.)  2,  28.   oed  digawn  odrwo 
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aumaetfiaed  duw  ynta,  angwneuthwr  ar  y  deho  hon.  hjny  dalewch  ehuntheu  y  ymU 
ani  (erat  satis  mali  qaod  fecerat  deus  nobis,  nos  yerti  io  hanc  formam,  etjam 
si  non  TenissetM  vos  ad  impngnandos  nos)  2,  242.  y  dyd  y  ddynt  y  wtt  (die 
qno  veniebant  hospitatcim)  2,  210.  ual  y  delynt  (ut  reniebant)  3,  11.  ?ui. 
form,  coni. :  hyt  pan  deUr  yr  gorlUtoin  (donec  yenitur  ad  occidentem)  2,  225. 
ynof  gyntaf  yddker  att  wr  mawr  (nocte  prima  cum  Tentom  ait  ad  Timm  nobi- 
lem)  3,  192. 

c.  Coni.:  nyt  af  y  wrthyt  kyny  vmelwyf  dim  oe  adywedy  (non  ibo  b  te, 
quin  fnciam  aliquid  ez  iis  qpae  dids)  Mab.  1,  253.  dyuta  awnelkyek  gemnf 
(yenias  mecum)  2,  218.  welydi  atonelyeh  (videane  quid  faciae?)  2,  38.  Aor  jm- 
fyl  har  sarhayt  har  cam  har  enniuiet  a  guneel  brennhin  morcankuc  (et  ignomiimt 
et  contnraelia  et  ininria  et  damnum  quae  fecerit  rex  Morcantiae)  L.  Land.  113. 
gionetoch  chtei  atonelhoch  (facite  to»  quidquid  fecietis)  Mab.  2,  245.  Praes.  mc.: 
pei  gvmeUii  vyghyghor.  ti  a  gaeut  (si  fiftceres  consilium  m«nm,  tn  danderes)  1, 
286.  na  guenelhey  kam  (ne  faciat  iniustum)  Leg.  praef.  ne  guenelynt  dym  (ne 
faciant  qnidqnam)  Leg.  1,  7,  17.  kyuarch  gwell  awndynt  idaw  (aalatabaat  eam) 
Mab.  3,  11.  Paas.  form.  ooni.:  gioneler  hynny  (fiat  istud)  2,  22.  yny  wneler  taa- 
gneued  y  ryngtaw  agwenhwyuar  (donec  fccta  sit  pax  intw  eum  et  G.)  2,  30  sq. 
Praes.  «ec:  y  gwaratwyd  awneUt  ym  (contumelia  qaae  fiebat  mihi)  Mab.  3, 85. 
pei  gwnelhit  vygkyghor  i  (si  fieret  menm  consilinm)  2,  208.    . 

Cornica:  a.  coni.:  ny  evaf. . .  genough  annotho bys  maythyllyfyn  ow  guia» 

(non  bibam  Tobiscum  de  eo,  donec  intraverim  in  regnom  menm)  D.  726.  byt 
mathyllyf  vy  the  nef  (donec  eam  ego  ad  caelum)  R.  182.  er  nagyliyf  tken  «/ 
(id.)  B.  878.  pandra  wraf  lemman  pan  ylty  gy  ahanan  (quid  fitoiam  nnnc,  cuni 
tu  a  nobis  abieris?)  R.  2452.  pan  dlo  ow  eorf  yn  pry  guyth  vy  rak  an  ioul 
(cum  ibit  oorpus  meum  in  lutum,  eerva  me  a  diabolo)  R.  1568.  maythello  abervtfk 
an  myghtern  a  hwene  (ut  intret  rex  laetitiae)  R.  103.  may  Jello  an  kentrow  bra«  dre 
y  Jewleff  bys  yn  pen  (ut  intrent  clari  magni  per  manns  mu  nsqne  ad  finea)P.~ 
178,  3.  hyn  maythello  (donec  veniet)  R.  1 35.  pepenagol  maytheUo  yn  keth  ch/na  eugk 
ganeo  (qaocunqne  ibit,  in  eandem  illam  domum  itote  cum  eo)  D.  630.  hennanf 
a  vyn  notye  le  maythyUyn  yn  pup  le  (id  Tolomos  nnntiare  qnocanqne  Teni^ai 
omni  loco)  R.  664.  yn  em  forth  thy  maythyUyn  (ut  recta  via  eo  eamns)  0. 
1972.  peeough  nagyttough  yn  temptaeion  (orate  ne  incidatis  in  temptationem) 
D.  1077.  moytee  me  a  commond  ihys  ha  the  aron  kekyfryi  maythyUeugh  y«  mm 
am  glae  (Moses,  impero  tibi,  et  Aroni  simul,  ut  exeatis  e  regno  meo)  0. 1587. 
Praes.  sec:  marseUen  hep  coue  orty  (si  abirem  non  locutus  cum  ca)  0.  2173. 
maythelle  yn  mes  an  wlas  (ut  excederet  e  terra)  R.  2332.  mat^eUe  pan  jeyjtoM 
yn  mes  an  crow  (ut  exiret,  cnm  flagellarent,  sangnis)  P.  131,  4.  barabas  qvyih 
may^ette  (B.  nt  liber  abiret)  150,  4.  breseU  eref  a  ve  eordijs  en  grows  pii  eUi 
yy  dou  (rixa  magna  exorta  est,  crnc«m,  quis  iret  eam  portatum)  160,  3.  b^- 
queth  den  ny  wojevyt  payn  aUa  ^y  gohn  nes  (nemo  unquani  passus  est  crucia- 
tam,  qwi  propius  accederet  ad  cor  eius)  172,  4.  der  an  gollan  maythella  (per 
cor  ut  penetret)  Cr.  1998.  nageUa  dower  u*  ynno  (ne  intret  nlla  aqoa  io  id) 
Or.  2287. 

b.  Coni.:  pan  wryUyf  tremene  (cnm  transibo,  moriar)  O.  531.  penag  a 
myttyf  amme  henna  yv  ef  (qnenicnnque  osculabor,  is  est  ille)  D.  1084.  ihepygy 
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me  a  vynse  na  wrylly  y  dygyryt  (ie  orare  yelim,  ne  id  desideres)  R.  1933.  kyn 
whrylly  fiattre  mar  mur  (qaantamTis  adnleris),  kyn  whrytty  vyth  cous  (qaamTis 
loqovis)  R.  1058.  1792.  guyn  bys  kymmys  an  gmello  (caadida  sors,  beatas  qais- 
qnia'  id  faoit)  O.  605.  na  wrtUo  (ne  faciat,  qni  non  &cit,  nt  non  &ciat,  si  non 
fftcit)  0.  1092.  2093.  2706.  R.  1028.  kyn  wrello  son  (etiamsi  edat  sonam)  R. 
2016.  a  wreUo  (qoi  faciet)  0.  231.  R.  498.  P.  225,  2.  nep  a  wrello  (id.)  R.  1337. 
mygtem  neb  a  omwretto,  mygtern  a  omwrello  (regem  qni  se  iacit)  P.  121,  4. 
146,  4.  streehe  na  viryUyn  (moram  ne  fiaoiamns)  D.  113.^.  ov  arlothes  . . .  agas 
fyyys  na  wreUough  eammen  laihe  an  projus  a  natare  (domina  mea  vos  rogavit, 
nt  ne  interfidatis  prophetam  Nazarennm)  D.  2196i  goAc^ovgh  na  reUough  tros 
(scitote  ne  &ciati8  strepitnm)  P.  68,  3.  may  wrellons  terry  aga  morjosow  (ut 
frangerent  femora  eomm)  229,  3.  Praes.  sec. :  yn  pup  ober  a  wreUyn  (in  omni 
opere  qaod  facerem)  O.  445.  orta  nieras  pan  wreUan  (ea  si  intaebar)  Cr.  1053. 
the  pygy  certan  metuen  tarye  lemmyn  ny  wrelles  (te  rogare  certo  velim,  ne  nunc 
tardes)  R.  445.  as  gureUe  gweU  (qui  eos  paret  melias,  oiavos)  P.  158,  4.  ihesw 
na  wreUa  dampnye  (lesom  ne  damnet)  D.  1958.  vyth  na  wreUa  compressa  ow 
(iM  (ne  unquam  opprimat  populnm  meum)  O.  1424.  na  wreUa  (ne  £Eu:iat)  Gr. 
2459.  nep  a  reUa  yn  keteUa  mernans  ye  guyw  (qui  &ciat  ita,  morte  dignns  est) 
0.  2240.  tra  vethoU  a  rella  leaa  ny  gavaf  (nibil  unquam  quod  £aciat  conunodum, 
inveniam)  Gr.  1044.  aual  na  tcreUen  dybbry  (pomum  ne  edoremas,  vetnit)  0. 
183.  gans  lyf  na  wrellen  buthy  (diluvio  ne  demergamur,  festinemus)  O.  1048. 
may  wryUeugh  y»  lowene  keffrys  dybry  hagh  eve  (ut  per  laetitiam  poriter  ede* 
retis  ti  biberetis)  D.  811. 

c.  Goni. :  vythqueth  na  ee  bom  a  won  a  roUo  whaf  mar  galea  (nanquam  fuit 
ictos,  qnod  sciam,  qni  det  plagam  tam  duram)  O.  2711.  my  a  vyth  an  kynao 
bom  yn  vyag  a  roUo  (ego  primus  ictom  in  itinere  dabo)  O.  2163.  may  roOo 
y»  nep  teUer  dour  the  eve  thethe  y  (ut  det  aliquo  loco  aqnam  ad  bibendnm  ilfis) 
0.  1823.  may  rollo  bres  anejy  (ut  det  iudicinm  de  ea)  P.  32,  2.  an  lor  yn  noe 
houl  yn  geyth  may  roUons  y  golow  splan  (luna  noctu ,  sol  interdiu  ut  dent  illa 
hcem  olaram)  O.  40.  Praes.  sec:  anoyo  bres  may  roUe  (de  eo  iudiciam  ut 
ferret)  P,  98,  2.  mestty  vyth  te  ny  vea  . . .  ken  onan  Jys  nan  roUa  (potestatem 
nnllam  baberes,  nisi  i^as  quis  tibi  eam  dedisset)  145,  2. 

Aremorioa  ekempla  non  extant  nisi  3.  pers.  sg.  e  simplici  themate  EI4, 
imper8<maliter  constmctae,  duplici  forma  (praesentis  et  futari),  intromisso  i(jf): 
ott  ny  aiel  tut  tantd  de  guelet  (omnes  ibimus,  homines  sancti,  ad  eam  viden- 
dan)  Buh.  140,  2.  a  ny  a  crethe  monet . . .  Ayel.  ya  sur  assuret  (audeamusne 
ire?  ibimusne?  ita  certiseime)  MJ.  184b.  vu  yel  (ibo)  Buh.  78,  10.  90,  4.  122, 
3.  196, 11.  MJ.  155a.  224b.  228a.  me  a  yelo  (v.  1.  yeC)  60b.  em  em  teniff  aielo 
(contendam,  ibo)  Buh.  34,  15.  me  aielo  138,  .6.  m^  yelo  6,  7.  58,  13.  116,  11. 
132,23.  192,  11.  194,13. 

V.  Addendae  eunt  propriae  quaedam  formae  verboram  britannicornm  sig- 
nificantium  «<;«>«,  novisse,  audire,  et  subiungenda  qnaedam  defectiva. 

1.  £  cambrica  radice  gwyd  (,gwd,  sciro)  significatnr  praesens  forma 
praeteriti  (ef.  ser.  IV.  anomalonun)  sicut  in  lingua  hibemica  aliisque  (p.  458)j 
redit  eadem  proprictas  in  parte  formamm  verbi  atwen  (=  hib.  adgin,  p.  448). 
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Exempla:  paham  tcraeh  y  gwydost  di  mae  ptredur  royfi  (onde,  anos,  sels  ta 
me  esse  P.  ?)  Mab.  1,  257.  ae  pwir  a  dywedir  arnat  ti.  y  gwdost  yeUpanu  dt- 
dyveu  (nnm  Terom,  qaod  dicitur  de  te,  le  scire  acuere  gladios?)  2,  229. 
atodoat  di  (an  scis  ta?)  2,  23.  47.  60.  ti  atodost,  ii  auodatt  (ta  acis)  3, 190.  >,  19. 
m  aiodam  y  henw  (nos  scimas  nomen  eios,  puellae)  3,  270.  ny  wdam  m  dtn 
oe  henryuedodm  (nihil  scimas  nos  de  miracalis  eias,  castri)  1,  292.  a  wydawA 
chtei  pwy  y  marehawc  (nam  scitis  tos,  qois  eqaes?)  1,  257.  ny  vdantf  m/  tdani 
vy  (nesciant,  n.  illi)  Tal.  carm.  30. 

Desunt  in  his  1.  et  3.  pers.  uumeri  siugularis,  at  qaae  significentor  pro- 
priis  formis,  illa  gwnn  (=  gwind,  cf.  hib.  yfn»  p.  502),  haec  gwyr.  Ezempla: 
awdoat  di  pwy  yw  e/.  gwnn  heb  ynteu  (scisne  tu,  quis  sit  ille?  scio,  inqnitille) 
Mab.  2,  23.  ny  wnn  ipwy  yni  hwy  heb  ef.  mi  ae  gwnn  heb  y  gwmhwyuar  (nesdo, 
qui  sint  illi,  inqoit  is.  ego  id  scio,  inquit  G.)  2,  23.  mt  amm^  mi  amm  (ego 
scio)  1,  285.  2,  204.  229.  mi  awnn  achawe  (ego  scio  causam)  1,  22.  oiyt  ef 
awyr  peth  or  hynn  ageisswch  chwi.  ny  wnn  i  neb  ae  gwypo  (si  ille  nescit  aliqmd 
de  eo  quod  qoaeritis,  nescio  ego  quenquam  qui  sciat  id)  2,  234.  0£.  freqaou 
formula  affirmandi:  duw  awyr  (scit  deus),  qaae  saepius  contraota  legitor  diotr. 

In  numero  singnlari  cum  iis  formis  conTenit  verbum  atwam^  (novi):  nytk- 
adwaen  (non  novi  te)  CN.  carm.  35.  nyt  atwen  inheu  ef  (non  nori  ego  iUan) 
Mab.  2,  23.  nyt  atwen  i  dydi.  ryued  yw  gennyfi  nam  atwaenott  (non  nori  ego 
te.  miror  ego  qnod  non  nosti  me)  2,  7.  ae  hatwaenott  di  e/.  atwen  heb  y  kei 
(an  novisti  tu  eom?  novi,  inqoit  C.)  2,  236.  aatwaenoet  di  y  marehatec  raeeo 
mawr.  nac  atwen  (an  nosti  ta  eqnitem  illum  magnum  ?  non  novi)  2,  10.  Contra: 
ni  aalwaenwn  (noTimus)  8,  26  regulari  formatione  praesentis.  Formae  compo- 
sitae  cum  verbo  sabstantivo  adnabot,  adnabuum,  adnapei^  nt  i«dicis  gwyd  com 
eodem,  supra  sub  n.  III.  enameratae  sont. 

Praesentis  secundarii  sunt  regulares  formae  cambricae :  kan  gwydwn  y  dout 
ti  ym  keieeaw  (nam  sciebam,  te  Tentarum  me  quaesitum)  Mab.  1,  25.  pei  ka/- 
/um  dysc . .  .y  gwydwn  (si  discerem,  scirem)  1,  247.  ny  wydwn  i  kaethau  fford 
y  neb.  kanys  gwydut  hebynteu  (nesciebam,  vetari  viam  alioni;  attamen  sciebat, 
dizit  ille)  2,  50.  pony  wydut  ti  (nonne  sciebas  tu  ?)  1,  9.  ac  ny  wydynt  gerdtt 
rae  ooyn  (nec  sciebant  pergere  Tia  prae  timore)  3,  214.  ny  wyddynt  vngeir  nmy 
(non  unum  Terbom  ultra  sciebant)  B,  268.  Singularis  tam^  est  etiam  hic  ter^ 
minatio  tertiae  personae  in  -yat:  yr  hoU  ieithoed  a  wydyat  (omnes  linguas  sde- 
bat)  Mab.  2,  21 1.  214.  dala  letty  goreu  ac  eemwytha/  awydyat  yny  dref  awnaetk 
(compaiUTit  cubiculum  optimnm  et  mazime  deeorum,  quod  sciebat  in  vico)  2, 
43.  gouyn  idaw  awydyat  e/  dim  ywrth  twreh  trwyth.  y  dywawt  ynteu  nai  gwy- 
dyat  (quaerere  ex  eo,  nam  qnid  sciret  de  T.  tr.;  dizit  iUe,  ee  neacire)  2, 
243.  244.  Item  aiwaeTuU  (noverat) :  agereint  aatwaenat  gei.  ao  nyt  atwaenat  gri 
ereint  (et  G.  norat  C,  sed  C.  non  norat  G.)  Mab.  2,  53. 

Formae  passiTae  praes.  sec. :  nywydit  eu  hyni  yny  gaer  (nesciebatOT  eomn 
violentia  in  castro)  Mab.  1,  22.  ahonno  tecka/  morwyn  oed  yny  hoee.  or  awydit 
yno  (et  haec  polcherrima  pneUa  erat  suo  saeculo,  qnantam  sciebatur  ibi)  3, 
190.  Praet.  prim.:  nywys  pa  du  y  mae,  kanywya  pa  tu  y  mae  (non  est,  nam 
non  est  compertum,.  qua  sit)  2,  225.  226.  awye  heb  y  arthur  pa  du  y  mat  ki 
(estne  ooK)pertum,  inquit  A.,  qua  sit  illa?)  2,  235. 
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Concordant  fere  cam  cambrids  coniicae  fonnae  et  aremoricae.  Corn.  praes. 
prim. :  te  ny  uxrfag,  ty  ny  toothaa  (tu  nesds)  P.  46,  2.  D.  855.  ni/  tootlm,  ny  wothM 
D.  848.  2181.  a  ny  uxf^as  (nonne  scis?)  P.  144,  3.  mar  cojas,  mar  cothaa  (si 
Bcis)  92,  3.  R.  855.  mara  eusta  (si  scis  ta)  Cr.  2331.  an  den  ma  gaUa»  ny  veo- 
Jan  pele  (vir  hic  abiit,  nescimns  qao)  P.  245,  3.  ny  wothen  (nescimos)  O.  363. 
«y  ny  wcry^ugh  (tos  nescitis)  P.  50,  3.  ny  wothogh,  ny  ujothough  D.  443.  1484.  a 
ny  ujothough  u>hy  (nonne  scitis  tos?)  R.  2445.  rag  ny  wothon»  (nam  nesciunt) 
D.  2774.  Propriae  formae  1.  pers.  sg.:  gon  (scio)  R.  1547.  1961.  2030.  ywkon 
0.  2016.  R.  869.  vythqueth  na  ve  bom  a  won  (nt  nunqoam  faerit  ictas  qaod 
sdam)  O.  2710.  par  del  toon  lauaraff  Jys  (sicat  scio,  dicam  tibi)  P.  8,  1.  da  y 
uoon  y  vo»  a  ra»  (bonom  eom  scio  esse  gratia)  104,  3.  me  ny  uxm  (ego  nescio) 
121,  1.  128,  2.  141,  2.  del  u>oh  .,.mea»  gura  (at  scio,  eos  faciam)  158,  3. 
3.  pers.:  ragon  ny  u>or  omunt^  (a  nobis  nesdt  se  defendere)  194,  3.  y  threheuel 
tHttr  a  hor  (si  scit  id  erigere)  D.  390.  my  a  wor,  me  a  wor  (soio)  O.  185;  D. 
48.  R.  727  etc.  ny  a  wor  (scimas)  D.  1912.  ty  a  u>or  (scis)  D.  1511.  R.  256. 
^7.  u)hy  a  wor  (soilas)  D.  2856.  benetuts  ...a  utor  bos  ov/eyny»  bra»  (mulieres 
qnae  scttis  esse  dolores  meos  magnos)  P.  168,  4.  Praes.  sec. ,  per  y  fonnatom 
(c£  bye,  dethye):  ny  v^oAyen,  my  ny  wotkyen,  my  ny  wotl^an  (nesciebam,  ego 
n.)  R.  2559.  2544.  2614.  ef  a  u>or^ye,  ef  a  waf^ya,  del  too^fye  (sciebat,  at  sciebat) 
P.  36, 4.  54,  2.  85,  3.  pylat  yn  taa  wo^^ye  (P.  probe  sciebat)  127,  \.  te  a  wc/^ye 
(sdebas)  101,  2.  ny  wythen  (nesciebamus)  D.  1914.  y  ny  woi^yen»  (illi  nesde> 
bant)  P.  254,  3.  gwef^  gorfyans  (quam  pessime  sciebant,  poterant)  196,  2.  Pass,: 
ekyf  guythoryon  ol  an  gulas  a  wother  the  dysmegy  ^rincipes  operamm  regni 
qoionnqae  possunt  enontiari;  cf.  p.  539)  0.  2332. 

Cambrico  atwen  respondet.  com.  a»won:  dev  a  aawon  volungeth  ol  the  colon 
(dens  aoyit  Tolontatem  omnem  tui  cordis)  O.  1375.  coynt  mur  yv  an  gua»  hqf> 
mar  hag  a  aawon  lye»  wryneh  (callidas  Talde  est  puer  sine  dabio  et  noTit  moltas 
astoiaas)  D.  1001.  gua»  da  croeer  thym  ymma  'a  aswon  mur  a  laha  (pner  bonus 
cnieiarins  mihi  est  qni  noTit  mnltum  legis)  D.  1457.  ty  a  aswon  an  scryptor 
(nogti  scriptaram)  D.  2416.  Ad  communem  regulam  formatar  plur. :  ganso  yma 
kep  fal  mur  ay  tus  thotho  haval  na  aswonyn  an  profus  (cum  eo  sunt  sine  dubio 
mohi  ex  dos  hominibus  d  similes  nt  non  noscamus  prophetam)  D.  970;  et 
praet:  iettel  tersys  an  bara  aswonys  cryst  (ut  fi*egi8ti  panem,  agnoTi  Christum) 
R.  1319.  bythqueth  me  tu/n  aswonys  (nuuquam  ego  eum  noram)  P.  84,  4.  Inf. : 
y  atwon  certan  ny  wrof  (eum  certo  non  agnosco)  O.  1488,  alibi  aswonvo»,  t. 
ropra  (p.  577). 

Arem.  praes.  prim.:  ne  gousot  quet  breman  perae  »z  graf  me  (nesds 
nonc  cor  JEadam  ego)  MJ.  52  a.  na  gousot  tra  mistr  an  myster  (nt  nescias  qnid- 
qoam  de  mysterio)  206  a.  a  ne  gousode  (nesdsne  tu?)  112b.  ne  goutomp  pen 
ieeh  ez  eu  teehet  (nescimos  in  quem  locum  abierit)  210  b.  mar  gousoch  (si  scitis) 
222a.  pan  goutoeh  (cam  sdtis)  Boh.  40,  12.  rae  na  gousont  pez  a  greont  quet 
(nam  nesdnnt  qnid  faciant)  iAJ.  1.^9  b.  Propriae  formae  1.  pers.  sing.:  ne  gon 
(nescio)  Bnh.  fq.  MJ.  21a.34b.  191  b.  205a.b.  216b.  217a.  218a.  ne  gon  quet 
223b.  Boh.  34,  19.  me  ne  gon  MJ.  27  b.  neonn  ('nesoio')  Cath.  ne  goun  (id.) 
MJ.  114a.  me  so  ,. .  quen  buanec  gant  regret  na  goun  quet  en  bet  maa  redaf 
(som  tam  irstos  propter  taedinm,  nt  nesciam  in  mondo  quo  curram)  196a.  ne 
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ouH  (nesoio)  78a.  187b.  188  a.b.  3.  pers.:  «z  goar  et»  hol  ardou  (scat  omnw 
artes)  Bah.  116,  21.  pan  goar  (quooiam  scit)  MJ.  232  b.  doe  a  goar  (draswit) 
Ha'.  21  la;  impersonali  constructione:  me  a  goar  (scio)  192  a.  214 b.  tne  goar 
(id.)  Buh.  24,  4.  30,  17.  150,  6.  192,  16.  MJ.  66a.  234a.  U  a  goar  (scis)  82a. 
Bub.  44,  23.  U  goar  (id.)  48,  20.  50,  3.  nt/  a  goar  (scimus)  MJ.  230a.  A«y  a 
goar  (scitis)  217  a.  huy  goar  (id.)  219  b.  huy  [a]  goar  net  (probe  scitis)  Bsh. 
22,  17.  me  en  goar  (scio  id)  MJ.  196  b.  men  goar  (id.)  34  b.  41  a.  53  a.  77l>. 
216b.  224a.  233b.  ny  en  goar  (scimns  id)  112a.  165  a.  Awy  en  goar  (scitia  id) 
22  b.  Passiva  forma  praet  prim.:  ne  gott»  pet  guez  (non  est  compertum,  qno- 
tiens;  gou»  s  cambr.  ^(oy«,  hib./«M)  Buh.  84,  10.  ez  goux  a  eerten  (compertQB 
est  certo)  MJ.  221  b. 

Idem  Terbum  compoaitom  cnm  verbo  substantivo  tam  cambrice  quam  c<k^ 
nioe  et  aremorice  atque  arem.  ezn«u,  atnavotU  vid.  sopra  pp.  573—579. 

2.  Yerbnm  cambricum  radicis  clu  (in£  clgbot  <=  dyut-bot,  p.  575;  oora. 
et  arem.  magis  regulariter  clewee,  cUuet)  plurima  tempora  communi  modo  fonnat 
e  themate  c/yio:  torth  aglyviaji  (aecnndum  quod  audio)  Mab.  2,  25.  pa  odwrd 
agfytoq/i  y  gennwch  chwi  (quod  coUoquium  audio  a  vobis!)  2,  30.  or  clywy  iHa- 
epat  (si  audies  clamorem)  1,  238.  ny  aglyunt  y  kyrn  (audiemus  c«niua)  3,  9. 
eithyr  na  oUaf  kelu  ragot  y  geireu  engiryawl  ehwerw  aglywyf  yth  gyueir  (nin 
quod  non  possnm  te  celare  verba  fortia  acerba  quae  audio  de  te)  2,  39  sq.  yr 
awelyeh  nac  yr  aglywych  (propter  quidquid  videbis  aut  quidquid  aodies)  2,  36. 
pan  glywhont  llef  dy  gorn  (cum  audierint  sonom  comns  tui)  3,  28.  bei  dywiU  li 
(si  tn  audires)  2,  40.  ef.a  glywei  diaspat  (audiebat  tumultum)  1,  248.  y  dyuynt 
(audiebant)  1,  16.  y  twrwf  •mwyhaf  aglyweaei  neb  (tumultus  maximus  quem  aodi- 
verat  aliqois)  2,  47.  ny  chlywytaynt  eiryoet  twryf  achawat  kyffelyb  y  m  Aynfiy 
(non  audiverant  unquam  tumultum  et  tempestatem  horum  similem)  1,  23.  cUai 
oed  gantunt  na  ehlywyssynt  eiiyoet  kerd  kyatal  ar  adar  yn  kanu  (persaasum  ent 
iis  se  nunquam  audisse  CMitum  tam  dulcem  quam  aviom  canentium)  1,  23.  t^ 
chlywir  aamaf  (nou  audietur  de  me)  2,  54.  nyt  om  hepw  ym  clywir  (non  no- 
mine  meo  audior,  nominor)  2,  375.  pei  clywit  arnat  (si  aui&^etur  de  te)  2,  381. 

Propriae  tamen  formae  reduplicatae  sunt  1.  et  3.  pers.  sing.  praeteriti  pii- 
marii :  bei  cfywut  ti  ymdidan  y  marchogyon  racko  mal  y  kiglef  i  (si  tu  audirisses 
sermonem  equitum  illorum,  ut  audivi  ego)  Mab.  2,  40.  mi  a  giglef  gan  vn  or 
gweitton  (andivi  ab  uno  e  pueiis)  2,  53.  ditd  dmo  antaf  o  ehigleu  %  dim  yartk 
y  gwr  a  ovynnwch  ehwi  (vindicta  dei  super  me,  si  qnid  audivi  ego  de  viro,  quem 
V08  quaeritis)  2,  232.  ny  ry  giglif  i  eirmoet  dim  y  wrth  y  um^wyn  (nihil  aodin 
unquam  ego  de  puella)  2,  213.  ac  y  gyt  ac  y  kicleu  artliur  a  gwenhwyuar 
yr  amryaton  (et  simulatque  A.  et  Q.  audierunt  contentionem)  2,  22.  t^km 
gigleu  gei  eubot  yn  dyuot  (et  cum  audivit  C.  eos  venire)  1,  261.  ar  ymdidm 
kwnuw  a  gigleu  enit  (et  coUoquium  iUud  audivit  Enita)  2,  37.  Cetera  hic  quo- 
que  secnndum  regulam  communem:  ac  ny  chlyweiat  eiryo^  . . .  kerd  kyetal  (aee 
audisti  unquam  cantum  talem)  2,  8.  ymyac  hynny  wytU  aglywaont  chweebfldyaeih 
(interea  ipsi  audiemnt  nnntium)  3,  32. 

Comice  et  aremorice  regulariter  flectitur  e  cleu,  Corn.:  ny  gUwaf  (not 
sentio)  D.  1223.  ny  cleo  (non  audit)  D.  2321.  me  a  glew  (audio)  R.  2296.  Pt- 
dyr  a  holyas . . .  tnay  elewo  leff  ik&a  (Petrus  secatus  est,  ut  audiret  vocem  leea} 
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P.  77,  4.  d«w  (andi)  R.  774.  yn  elewya  (aadiTi  enm)  D.  1314.  1724.  neb  a 
glmoiyt  (quem  andisti)  O.  224.  ef  a  cleuxa  en  oolyek .  ..ote  eane  (aadiTit gallani 
caaentem)  P.  86,  1.  pan  clevaeugh  (qnoniam  aadiTistie)  D.  1338.  dev>  a  thvk 
dutiuity  yn  eletosoni  ow  Uuerell  (dno  dedenmt  testimoniam ,  se  andivisee  enm 
loqnentem)  P.  91,  1.  lauar  critt  pan  vo  clewyt  (senno  Christi  cnm  andiretor) 
109,  4.  neb  a  vymw  y  glewae  (qoicanqne  Tolt  id  andrre,  Terbom  dei),  mar  callo 
dewat  (m  posset  aadire)  12,  4.  109,  3.  ow  cleties  (aadiens)  D.  1028.  dewae 
(andire)  D.  554.  R.  2128.  2244.  DifFerant  ab  hoc  verbo  et  forma  et  significa- 
tione:  eole,  cola  (ausonltare)  O.  222.  323.  626;  293.  419.  mar  a  eolyih  (si  aas» 
coltas)  B.  1388;  imper.  eoole,  kooU  Or.  595.  650.  aban  gohte  worty  hy  (qnoniam 
anrem  praebnisti  illi)  O.  269;  et  gotleuw,  godow  (ansculta)  D.  496.  O.  1365. 
poiloweugh  (anscnltate)  D.  3217.  na  %ooslewyt  (ne  anscnltet)  D.  454,  rel  golsow, 
goltowowh,  goUowogh  Cr.  636.  115.  1432.  gdsowens  ow  lauarow  (anscnltet  yerbis 
mds)  P.  2,  1.  whans  5«  wolsoweu  (desideriom  auscultandi)  1,  2. 

Ar«m.:  ne  elevaf(non  andio)  MJ.  189a.  entroeh  a  cleu  (anditis)  222  a.  pan 
e(ew  (eam  sudiet)  124a.  me  a  clevo  (andiam)  225b.  maz  cleuimp  (nt  andiamas) 
BaL  24,  10.  «r  devhet  (nt  aodiatis)  MJ.  26  b.  176  a.  em  clevhet  (nt  me  andiatis) 
194a.  eleu  (andi)  15a.  Bnh.  170,  21.  cleo  (id.)  4,  1.  6,  19.  guitibunan  cleuit,  cleuet 
dmitenieH  (omnes  andite,  andite  Cbristiani)  130,  6.  132,  17.  elevyt  (aadite) 
MJ.  46  a.  nem  clevhe  (non  audiebat  me),  nep  ho  clevlie  (qui  tob  andiret)  189  b. 
232a.  h  guylis  hac  a  clevis  me  (quod  yidi  et  audiTi  ego)  222b.  pan  clevai  (com 
andisset)  79b.  ez  vezo  cleuet  ma  peden  (audietar  precatio  mea)  Boh.  16,  21.  da 
defuet,  da  eleuet  (ad  audiendam)  52,  6.  54,  2.  eguyt  clevetXid.)  MJ.  7a.  ouz  ho 
deeet  (aadiens  tos)  222  a.  cleauuet  ('andire')  Cath.  Comico  goslmo,  goli^w  re- 
gpondet  arem.  sezlou  ('aoscultare,  silere')  Cath.  Bnh.  56,  4.  da  sezlou  (ad  aas- 
cuhandnm)  MJ.  190a.  sezlou  (ausculta)  Buh.  172, 13.  niz  lezlouo  (auscnltabimas 
tibi)  74,  8.    Hod.  silaou,  telao. 

3.  Cum  negatione  sola  inTenitnr  Tcrbnm  impersonale  cambr.  nymdaxor  (non 
refert  mea,  non  nolo):  nynUawr  i  vynet  (eqnidem  ibo)  Mab.  2,  53;  praes.  sec. 
«i^  dorei  y  kynny  bewn  (nihil  referret  mea,  si  non  essem)  1,  289.  Apnd  Da- 
ries.  (p.  142):  nim  dawr  i  (mea  non  refert),  niih  ddmcr  di  (tna  non  refert); 
contra  imperfectam  coniagatione  personali:  m  ddorwn,  m  ddorit.  Respondent 
formulae  oornicae  praes.:  pynak  vo  lettrys  pylek  a  weles  an  chy  nym  der 
(qoisqnis  est,  litteratns  ant  laicns,  eam  Tidere  domnm  non  refert  mea,  non  ei 
ioTideo)  D.  682.  ahanas  tra  uyth  nym  dur  (te  nihil  curo)  R.  1059.  kyn  yn  carra 
vyth  mar  veur  awos  y  lathe  nym  duer  (quantomTis  enm  amet,  occidere  eum 
Don  dabito)  R.  1898;  semel  affirmatiTe:  clev  mar  ath  dur  (audi,  si  tua  interesi, 
si  placet)  R.  845;  substantiTam  idem  Tidetur:  ese  dour  ha  ponvos  brai  (erat 
cora  et  soUicitudo  magna)  R.  1327.  Eodem  etsi  significatione  in  oontrtmaoi 
Tersa  pertinent  aremoricae  fomnilae  negatiTae  —  concordantes  plane  cnm 
formalis  negatiTis  nem  ewe  (non  habeo),  noz  eux  (non  habetis)  —  nemdxur  ('nolo') 
Gath.  Buh.  28,  8.  MJ.  95  b.  nem  deur  quet  74  b.  187a.  not  deur,  no»  deur  quet 
(noB  vultis)  42  b.  Buh.  40,  9;  ac  pronomine  praemisso:  me  nem  deur  quet  (ego 
nolo)  221  b.  Formarum  compositaram  deurfe,  deurvottt  exempla  supra  attuli- 
mos  (p.  578). 

Gontra  Terbum  aremoricum  fallout  (desiderare,  velle)  item  impersonale  post- 
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ponit  pronomina  cam  praepositione  da:  mar  /ell  dU  (si  tis)  Bah.  62,  24.  twr 
fell  deoch  (si  Toltis)  62,  2.  •petra  (a)  feU  dihuy  (qaid  Toltis?)  162, 15.  ne  f«Bi 
deomp  (non  desideramos)  MJ.  209  a. 

4.  Cambrica  defectiva:  A«d (inqnit) freqaentiseimam  in Mab.,  plar.  hebmftit 
(inqaiunt  iUi)  2,  38.  3,  25;  rec.  eb  (Mab.  3,  323.  325.  327.  328).  Eiaadem  aigm- 
ficationis  med:  edym  uab  nud  yw  med  ef  (E.  filias  N.  est,  inqnit  ipse)  Mtb. 
2,  23;  imperf.:  hlawt  medei  y  gvoydyl  (farina,  aiebat  Hibemoff)  3,  96.  brodi  «e- 
dynt  loynteu  (meles,  aiebant  illi)  3,  25;  item  apad  Dayies.  (pp.  139.  140)  dno 
tantum  tempora  afferantar:  meddqf  (aio),  meddi,  medd  etc-;  meddvm  (aiebam), 
meddit,  meddai  etc.  ImperatiruB  defeotiTus  hwde  (ecce,  accipe !)  e  Mab. :  AmJe 
di  y  votrwy  honn  (ecce  tibi  hic  fumulus),  hwde  vodrwy  yn  arwyd  (sume  amia- 
Inm  tanqaam  signum)  1,  14.  285. 

Cornici  verbi  meth  3.  pen.  sing.  et  plor.  praecedente  yn  (particula  rerbali 
y  cum  pron.  inf.  n,  id)  saepina  iaTenitar :  ow  horf  a  ve  yw  henma  yn  meth  ett 
(hoc  est  oorpas  meum,  inquit  Christas)  P.  44,  2.  yn  meth  ih&e,  In  meth  ikSit, 
In  meth  pylat  (inqait  lesus.  Pil.)  69,  4.  82,  1.  120,  1  etc.  yn  m^e  (inqnit  iQe) 
103,  4.  220,  2.  (restituendnm  198,  3.)  pema  yn  metJt  eit  Jyjy  neb  a  vyn  ye  gu- 
huja  denvyth  nynges  yn  mejy  (nbi  est,  inqoit  Chr.  ei,  mnlieri,  qai  Tolt  te  ae- 
cusare?  non  est  qoisquam,  inquit  illa)  34,  2.  3.  ym  Q^g.yn')  m^eng  y  forth  nyn 
ge»  may  hallo  boe  dejlam  guris  (Tia  non  est,  inquiont  illi,  qua  possit  ezcosari) 
.32,  4.  yn  mejena  y  ny  a  (leg.  ny")  wra  dampnye  den  (dixerant  illi:  nos  non  dam- 
nabimus  Tirum)  99,  4;  singula  sunt  ezempla  1.  pers.  sing.:  in«<Aq/' (inqaun) 
Cr.  1352,  et  infinitiTi:  ny  aUaf  methea  (non  possam  loqui)  O.  159.  Interieetionia 
instar  (en,  eooe)  usurpatur:  a  wette,  a  wetta,  a  watta  (Tidesne  ta?)  R.  1612.  D. 
2050.  P.  147,  3,  Tel  ov  otte,  ov  ote  O.  882.  1981;  2212,  plerumque  contrachun 
Tel  curtatum:  otte  O.  117.  D.  218  etc.  fq.  ote,  ota,  otta  O.  1984;  1053.  1081;  D. 
2980.  avjot  O.  1719.  ot  D.  730.  R.  2183;  saepe  adiunctis  pronominibus  (p.  369 
sqq.)  Tel  adTerbio  omma  (hic):  otte  omma,  ow  ottoma,  ot  omma,  ot  omme  D.  679. 
R.  2177.  D.  125.  R.  1803,  recentias  attomma,  attoma  Cr.  1845;  918.  977. 1923. 

Aremoricam  ez  mez  (emez)  coniciendum  est  ex  formis  hodiemis:  An^, 
eme-di,  Mniz-htth,  Sme-ni,  Sme-c^houi,  imez-h6  (inqnam  etc.)  Lgn.  Exempla  im- 
peratiTi  defectiri  eede,  chede  (Tide  tu),  aetu,  chetu  (Tidete  tob)  Tid.  supra  p. 
370  sq. 
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LIBER  QUARTUS. 


DE  PARTICULIS. 

Nomine  particularam  comprehenduntar  tam  vocalae  flcxionis  expertes,  sire 
primitiyae  sont  rel  originis  obscorae,  sive  ex  aiiis  orationis  partibus  praesertim 
nomine  deriTantnr,  qaam  formalae  idem  agentes,  ut  aliis  vocibas  additae 
Twias  relationes,  qaae  illis  earamque  flexionibus  significari  non  possimt,  accu- 
ratiore  modo  indicent  et  sappleaat.  Hae  igitar  particulae  vel  formulae  earum 
vice  fongentes,  praestantioram  praesertim  partiam  orationis,  nomlnis  et  verbi, 
comites,  cum  varia  agaut,  aut  accuratins  describant  celeras  voces,  aut  de&niant, 
Mit  iongant  vel  disparent,  aut  affirment,  negent  etc.,  singulis  capitibus  descri- 
bendae  sant  Becandam  codicura  nostroram  et  monamentorum  vetustiorum  aucto- 
ritatcm. 


CAPUT  PRIMUM. 
De  adverbiis. 

Adverbia,  qtute  adduntur  verbis  ut  adiectiva  substantivis,  praeter  quaedam 
primitiva  ex  adiectivis  plerumque  sunt  derivata  in  propriam  pro  hoc  munere 
formam.  Adiciuntur  tamen  itidem  ad  verbum  (rarius  ad  adiectivum  vel  adver- 
biom  alterum)  formulae  quaedam,  in  quibus  continentar  substantiva,  pronomina, 
praepositiones.     Hae  igitur  formae  formulaeque  iu  hoc  capite  sunt  enamerandae. 
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I.   Adverbia  hibernica. 

1.  AdiectiToram  forma  adTerbialis  est  datiTi  tcI  ablatiTi,  generii 
neatri,  nidi  malis  snbinteUegere  sabst.  fruth  (modaa),*  cam  formis  articaE 
huius  casus  nudis,  non  comite  fnaepositione  alla.  Id  quod  patet  ex  his  ei- 
emplis:  inbiueo  (paulom)  Sg.  39*.  inbiuee  (gl.  paulatim)  Sg.  12\  inbiue  iarum 
(gl.  paolo  post;  adi.  beee,  bec,  parms,  paalus)  ML  19^  indeehenevl  (bigenere, 
commnniter)  Sg.  203'.  innephdiliua  (gL  improprie;  adi.  dile»,  proprios)  ML  28*. 
intanisiv  (gl.  secundum,  adv. ;  adi.  tdniae,  secundus,  p.  309)  Sg.  213*.  indinubi 
(gl.  passim;  adi.  imde,  abundans,  p.  63)  Ml.  35'.  inchotarsnu  (gl.  e  contarano)  Sg. 
W.  Alia,  in  quibus  caeas  adiectiTi  terminatione  non  distingaatar,  sed  formt 
articali  IND  ante  vocales,  liquidas:  w  indU  aaferr  iudeus  (gl.  qoid  ampliusln- 
daeo  est?  multum  per  omnem  modam;  L  e.  est  multo  melior  ludaeas,  ind-^il 
multus)  Wb.  2*.  inderdairc  (gL  Tulgo)  Ml.  54  r.  indoa  (gl.  minns;  cf.  oa  p.  277) 
Or.  33^  indoU  (gL  ultra,  nihil  faciens;  cf.  praep.  ol)  Sg.  220*.  indadbol  (gl.  per 
ecastor  scitns,  per  pro  Talde,  Pr.  14,  S,  26)  Sg.  217\  indemilt  (gl.  moleste;  leg. 
indeemilt?)  MI.  36'.  indandgid  (gl.  neqniter;  cf.  31':  andgaid,  angaid,  neqaaB) 
MI.  28*.  indinricc  (gl.  digne;  mox  inriee,  dignus)  Wb.  7^  tndutnuM  (gL  inordi- 
nate;  adi.  utmall,  instabilis,  Sg.  4*^)  Wb.  26'.  indinidledn  (gl.  clancnlum;  moxadi. 
inidil,  gl.  clandestinas)  Sg.  222*.  indichtarehu  (gl.  inferins;  iehtar,  inferior  pan, 
unde  adi.  ichtarach)  MI.  24'.  indlaigiu  (gl.  minns)  35*.  indlmndiu  (gl.  commo- 
tius)  32*.  indremdedenach  (gl.  praepostere)  Sg.  212*.  IN:  tnrndr,  imm6r  (gL 
admodum,  supra  modam)  Wb.  Sg.  fq.  inmdr,  inmar  (gl.  adeo)  Sg.  8*.  39*.  im- 
mou  (gL  magis)  Ml.  22'.  innuiam  (gl.  primum;  i.  e.  maxime)  Wb.  1'.  hme»iet 
(frequenter),  inmeincdn  (gl.  saepinscale)  Sg.  21'.  46*.  inmeddn,  immediiH  ^ntr*) 
Wb.  Sg.  intieemaiiigthech  (gL  fortaitu)  Sg.  29*.  indoieh  (probabili  modo,  for- 
tasse)  Wb.  18*.  cid  indemin  (gl.  iam  qaidem  omnino)  9*.  inehian  riam  (gi.  longr 
ante;  adi.  cian  p.  17)  MI.  33'.  ni  buncian  riam  (gl.  non  mnlto  ante)  32*.  ineho- 
mocue  (gl.  fere,  gL  iuxta)  Sg.  188*.  197*.  infrecndire  (praesens;  rectins  «k^/Vmi»- 
dirc)  Wb.  17\  INT  ante  «:  nintsain  (gL  non  aliter;  adL  edin,  diTersas)  Sg.  9*. 
inUoer  (gl.  libere;  adi.  eiir,  »6er)  MI.  31\  intierbu  (gl.  amarius)  24*. 

Interdnm  inTenitor  singularis  ablatiTi  forma  (p.  231)  terminata  -iA,  -id, 
praesertim  adiectiTornm  in  -de,  -te  exeuntiam:  intropdaid  (gl.  TQnnixtZf)  Ifl. 
16r.  inmetafordid  (gl.  fitta^oQixdis)  44r.  inbaetaid  (gl.  letaliter)  46r.  in^ena- 
did  (gl.  absqae)  Sg.  213'.  inddindid,  inddendaid  (gl.  semel,  ^.  singnlatia; 
oinde,  singalaris)  Ml.  29*.  34*.  Sg.  71'.  eidto  indhuatad  (quamTis  raro)  Sg.  137*. 
inchorpdid  (corporaliter)  Wb.  27*.  inbietaid  (gl.  forte)  Sg.  12*.  ni  intwuaHcthii 
(gl.  non  absolate)  Ml.  32*.  inchechtartid  (gl.  ntrobiqae)  Cr.  86*.  indieehtardid 
(gl.  extra)  Sg.  213'.   indoracdid  (gL  dorice)  204'.   incfmartaigthith  (gL  circam) 


*  PrQnomioia  aile  datim  cum  snbet  eruth  sine  articolo  iiiTenitw  in  8g.  U':  naek  cnitt  eOii 
(aliter;  ad  Verbnm:  aliquo  alio  modo;  cf.  p.  361).  Cnm  articnlo  datiTi  fonnnla  ineiniAt  kdnA- 
tm,  wchrudtin  ()ioc  modo ;  cf,  p.  354}  Wb.  fq.  i$atckruAnn  Nmmi  ndj&m  (hoc  modo  eriffltH  MKti 
noe)  Wb.  3*.  inckrvth  hi  thail  (illo  modo)  36'.  indinriec  ndibaH  .t.  ineknM  ateoir  et  atmriet  uii 
(gl  eam  suseipiatis  digne  sanatis)  7^ 
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218*.  indaienelid  (gL  naturaliter;  aieneteu,  natoralis,  e  subst  aienedL,  notora)  21 P. 
iHeomparitit  (gl.  comparatiTe)  44*. 

Formola  adverbialis  adiectivi,  qoae  hodie  praecipue  adhibetor,  cum  praep. 
eon  (hib.  hod.  go,  gael.  ffu)  rarior  est:  Ikore  predcha»  commaith  et  comalna»  ineoso. 
(gl.  salutate  Ampliatom  dilectum  mihi  in  domino;  i.  e.  quia  praedicat  bene  et 
implet  evangeliiun)  Wb.  7*.  doberam  armenmain  coUeir  (applicamus  mentem  no- 
stram  industrie ;  dl  adi.  lHr  p.  275,  et  praep.  eon  p.  640)  Ml.  21*. 

2.  Sabstantivorum  formae  et  formalae  adverbiales  eaedem  esse 
aolent  quae  adiectivorum.  Ut  subst.  dia  (dies)  in  formola  usitata  indiu  (hodie) 
Wb.  Sg.  Tr.  110.  tegdai»  adchondarc  indiu  (domum  vidi  hodie)  MI.  carm.  '2. 
damjil  kindiu  (extat  hodie  qnoque)  Sg.  178';  ilem.  innoct,  innoeht  (hac  nocte): 
adeondare  alaiU  innoeht  (vidi  aliad  hac  nocte)  Ml.  carm.  1.  iaac/ter  inydith  in- 
noeht  (est  acer  ventus  hac  nocte)  in  versiculo  cod.  Sg.  1 12  marg.  (cf.  lib.  VI. 
cap.  2,  de  constructione  pofitica).  aatlwn  catc  innocht  (sabbatum  paschatis  hac 
Docte),  /eil  brenain  innoet  fridardain  (festnm  Brenani  hac  nocte  die  lovis)*  inter 
notationes  marginales  Mariaui  Scoti  abbatis  nocte  scribentis  in  codice  Panlino 
Vindobonensi  ap.  Denis.,  C^odd.  ms.  biblioth.  Yindob.  voL  1.  pars  1,  col.  130; 
oon  differunt  ab  his  nisi  addito  pronomine  inchrut/uo  (hoc  modo).  indeetso,  tn- 
dtetsa  (hac  vice,  nunc;  iuzta  quam  infeet«o  in  forma  accusativi,  p.  212)  fq.  indu- 
m  (gl.  eo)  MI.  52  r.  —  Ablativi  forma  diversa  a  dativo  inddraa  (hac  hora,  nunc): 
dobeer  desemmreehl  duib  indoraa  (dabo  exemplam  vobis  nono)  Wb.  12*.  Addo 
alia:  indhe  (heri:  eid  indhi,  gl.  heri  saltem;  cf.  dithenaehde,  gL  hesternus,  Sg. 
38*)  Sg.  148*.  itftremdid  (gl.  postridie)  66*.  indeolid  (gL  gratis;  subst  deolidy 
grstia,  Wb.  2*)  Wb.  26'.  indemm  (gL  quippe;  ortum,  ut  videtnr,  ez  indanmim, 
germ.  namlich)  Sg.  9*.  inddirmith  (gL  summatim)  27'.  inehobaid  (gL  concln- 
nenter)  ML  14^  Foima  curtata  (ord.  post,  ser.  IV.,  pp.  265.  267)  forsitan 
suppouenda  sit  in  his:  inmade,  inmadoB  (gl.  sine  causa)  Wb.  19\  19*.  indimmdae 
(gl.  examussim)  Sg.  26*. 

Possit  hib.  in  comes  adverbii  compofata  cum  particula  cambr.  in,  yn,  in-. 
dice  ipsa  quoqne  adverbii,  haberi  praepositio  propria  postulans  dativum.  Mihi 
qaidem  hib.  in  nihil  est  nisi  articulus;  vix  enim  poternt  deesse  praepositio,  fa- 
cile  omitti  articnlus,  id  qnod  saepius  fit  in  forma  adverbiali  tam  adiectivorum 
qoam  substantivorum,  ut  dativum  nndum  nec  praep.  do,  quae  dativo  addi  solet, 
ant  alia  nUa  comitetnr  nec  articulus.  Exempla :  todoehai.  gcdr  biue  iartain  (gl. 
paalopostfutnrum;  i.  e.  futurum  propinquum  paulo  post;  snpra  inbiuc)  Sg.  147'. 
fortaektan  dte  tanaic  talmaidiu  doib  (auzilii  dei  quod  venit  subito  iis)  Ml.  85'. 
vdtriug  duib  cretem  do  am.  sodaia  (gL  recte  pateremini)  Wb.  17*.  isdiriuck  an- 
dechor  deg  cinte  persana  (gl.  rectissime  finit  personas,  pron.)  Sg.  197*.  adbol 
haiihigim  (gl.  effdtio,  i.  e.  valde  f.;  supra  indadhoC)  56'.  ttondaberthar  aithirriueh 
indoiri  (ferri  eos  denuo  in  servitutem;  aitherrech,  variatio,  ML  52  r)  MI.  49r. 
wm/trat  dom  aithirriuch  (dare  rursus,  reddere  me  mihi)  22^.  dia  adckumtuch 
aithirriuck  (ad  id,  templum,  restituendum  denuo)  Tr.  80.  dubbert  segene  oitker- 
Toth  aidacht  dudid  (Seg.  dedit  rursus  testamentnm  Aedo)  Tir.  15.  adbeir  fom- 
wchimech  fiisne  tossuch  (gl.  primus  Moyses  dicit;  i.  e.  dux  vester  ipse  pri- 

*  cf.  itl  dardden  riafd  ■pttair  (est  baec  dies  lovis  ante  festam  Petri)  in  adnotatione  seriptoris  co- 
dicis  Haiiaiu  Scoti  chronog;rapbi  ap.  Pertz.  7,  841,  hib.  hod.  dxa-dardairi»,  gttl.  diardaoin,  airdauine. 
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mos)  Wb.  5*.  iaandedmaeh  .i.  attJui  evimn  adn  (gl.  in  posteram;  i.  e.  in  posfae- 
mam,  id  est,  snperest  postremo  hoc)  Ml.  59  r.  GooferendaB  etiftm  nodas  dt- 
tiTns  nu  (hoc  loco,  hic;  e  pron.  m,  p.  347)  et  fortasse  cetu,  ciatu  (primam;  de 
qao  infira  sab  n.  6).  Propria  ablatiTi  forma  snpra  memorata:  aet  ba  tamUd 
duib  (sed  ita  Tobis  sit)  Wb.  19*.  iaamlid  (est  ita)  2*.  nibad  iamlaid  »<m  (non  esset 
ita  hoc;  aamal)  Sg.  4*.  Addo  qnaedam,  in  qaibus  dativi  forma  non  sit  mui- 
feeta:  du  inaisndet  (loco  qao  ezponit),  aiiih  inaitnd^that  (loco  qno  exponoot) 
Sg.  70*.  103*.  otrm  i/uirgitis,  port  hifuirsiti»  (qao  loco  inyenissent)  Tir.  13.  nait 
(gl.  sine  caasa;  supra  inmade)  Ml.  19*.  moeh  (gL  mane)  21*. 

LiTenitar  etiam  nameri  ploralis  datiyos  eabstantiTorom  nndus  adrerbii  loeo: 
nibiat  rems.  friu  huaraib.  bOt  reme,  hiuaraib  een  hriatii.  leo  (gl.  saepe  Teibii 
desant  praepositiones  . . .  et  praepositionibns  yerba,  Pr.  14,  2,  13;  i.  e.  non  sunt 
praepositiones  apud  ea,  yerba,  interdam,  sont  praepositiones  interdnm  sine 
yeibis  oum  eis;  dat.  pl.  huaraiby  horis,  i.  e.  interdam,  a  sing.  uar,  p.  22,  ot 
germ.  vetast.  etundum')  Sg.  215*.  Eodem  modo  se  habet  formnla  diNinaA  (in 
dnabus  partibus,  utrobiqae;  cains  plara  ezempla  transenntis  in  nsom  prontHm- 
nalem  rideas  snb  pronomine,  p.  367  sq.):  ni  dene  comrud  Jritsinulec  amabad 
hulec.diblinaib  (ne  feceris  certamen  adTersns  eum  in  malo,  ne  sit  nudnm  >b 
ntraqae  parte,  ntrinqae)  Wb.  5*. 

Alioram  casuom  praeter  ablatiTom,  qno  proprie  signifioator  adrerbiam,  ex- 
empla  sant  pancissima.  lazta  indectso  scriptio  in/eeteo  ad  accasatiTum  pertinet 
temporis,  ut  Tidetur,  qoi  in  aliis  quoque  inTenitnr,  nt  fortasse  in  intain,  MtM 
(cam,  i.  e.  tempore  quo);  certiora  exempla:  oetabirt  coibeen  aUaerin  (in  dsndii 
confessionibos  illo  die)  Wb.  15*.  cach  la  eein  —  ineein  naiH  (nnnc  —  nunc) 
Sg.  Ml.  caeh  laael  —  ineel  aile  (modo  —  modo)  Wb.  15'.  GenetiTi  adTeibialis 
ezemplum  Tidetar  eaUeiee  (gl.  necessariam  ezistimaTi,  Epaphroditnn  nitteie 
ad  Toa;  i.  e.  ntiqne)  Wb.  23';*  certiora:  m  meite  bid  maehdad  /org[are\ /om 
huare  ihbis  /orgare  /ordeib  (gU  si  ad  deos . .  imperatiTO  ntiqiaT  modo,  cnr  non 
etiam  ad  sociosP  Pr.  8,  18,  103;  i.  e.  non  adeo  mirus  esset  imperatiTus  adeos, 
quia  est  imperatiTus  ad  deos)  Sg.  161*.  ba  mHte  limm  (magni  esset  mihi)  Wb. 
29*.  dia  domnich  (die  dominica)  14*. 

Formolae  adTerbiales  substantiyorum  praesertim,  interdnm  et  adiectiTOHiB, 
cum  praepositionibus  sunt  plures.  Exempla  qnaedam:  aricin  (per  necessi- 
tatem,  drfficulter)  Wb.  10*.  areevn  noabered  (neceesario  coactus  eam  portabst, 
crncem)  Tr.  134.    arthuue  (ad  initinm,  primum)  Ml.  19\  29*.    archinn,  oreism 


*  Eitudem  significationis  ea^^ :  nirbu  cogno,  challeic  (non  foit  cogn.  omnino)  Sg.  31'.  M»* 
thra  aildi  la  ceehtar  defrialaiU  7  mesmae  togaiie  calleie  la  cechtor  de  (gl.  imponm  Teririi;  L^ 
verba  Tenueta  apud  utrnmque  ad  alteram  et  mens  fraudis  omnino  apud  ntnunque)  10.31*.  mm 
m  cerhara  »6n  calUic  (noli  tamen  odiiibere  boc  ntique)  HL  31^  odelgthar  calUic  (conpmtv 
semper)  Sg.  43*.  ni6i  digbail  fol.  and  calUic  (non  est  deminatio  eengus  ibi  semper)  4b*.  m  aedJil 
tihi  [an:  mW?]  calUic  7P.  itferr  limm  rafttid  cid  ealUicJgl  de  spiritualibns  nolo  tos  igiwnn 
fratres;  L  e.  est  melius  mihi,  nt  ea  (^uoque  sciatis  ntique)  Wb.  13*.  am.  ni^eaeed  edck  et  ly^tf 
calliic  (gl.  sicut  qui  ignoti  et  cogniti,  ignoti  ab  hominibus  et  cogniti  apud  demn),  nonamck  die 
ccMeic  (gL  tentati  et  non  mortificati;  L  e.  adiuvat  deus  nos  ntique)  16*.  lu  deraeaigi  diiMt^ 
cheneul  isdihiUb  tm  aeheniuil  feiuin  d^otcai  calleic  (gL  marg.  de  comparatiTO  ad  teztnm:  totii- 
simi  fuerunt  Graecorum  Aiax,  Diomedes  etc.,  omnibns  tamen  his  fortior  fuit  Achilles,  Pr.  3,1, 5) 
Sg.  40*.  tarem  eiuedem  7  nibi  sem  tdn  tm  calUie  (gl.  tantidem  pro  einsdem,  Fr.  IS,  6,  30)  lOI*- 
noeh  im  ni  rolaat  tom  cumachlae  nde  dHb  ealUic  tri  ba*  doinachtae  criat  (gl.  dc  agebiiit  omiiii 
quasi  qui  nolint  snb  dei  legibus  vivere;  i.  e.  non  tamen  omnino  deiecemnt  potestatam  dei  d*  M 
ob  mortem  hamanitatis  Cbristi)  HL  16'.  Yox  haec  eontracta  videtur  e  pron.  cach  et  snbit  ab- 
soleto  (jeio  =  arem.  Uch,  locus?). 
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(gL  «dlmc)  Wb.  2*.  25*.  arekiiMn  (^  ante)  Cr.  31*.  bceriagolda  anainSum  aro' 
dtH  marvbed  (gl.  qnasi  ab  Aeneus  Aenides;  i.  e.  esset  Fegolare  hoc  nomen 
postea,  si  eeset)  Sg.  31\  aadeg  (e  familia,  e  domo,  principio,  primum:  innani 
mdeg  roehreitaet  kier.,  gL  electomm  dei;  liib.  hod.  gaeL  atteaeh,  domom,  intro, 
hib.  hod.  aatigh,  domi,  intos)  Wb.  31*.  Jib  aedeg  ropriehed  (sic!)  23".  im/ockr^ 
ba  diittH  (gl.  eget  vel  modo  vel  pridem  adverbiis)  Sg.  15 1\  /oleith  (per  se,  se- 
paratim;  proprie  snb  latere)  Wb.  17'.  Sg.  188*.  188\  /odktd  (snb  fine,  postremo) 
ML  29*.  /otAetoir  (statim,  illioo;  i.  e.  sub  prima  hora)  Wb.  11'.  /oeetoir  Ml.  24'. 
/orerith  (gL  perperam)  Wb.  12*.  dogria,  dogrees  (oontinao,  semper;  cf.  gresach, 
g^  eontinnas,  ingreagugud,  gl.  continuatio,  Ml.  28*.  28'.  32*,  et  gres,  memoria, 
monnmentom,  in  inscriptionibas  hibemicis  vetastis)  Wb.  Sg.  ftj.  di  Hs  (gL  retro) 
Gr.  31'.  diehiin  (dadnm)  Wb.  6*.  iareiin  (aliqaando,  molto  post)  29*.  /ride  (gl. 
interdiu)  Cr.  33*.  /ndei  (id.)  Wb.  9*.  inaidehi. /ridei  (gl.  nocte  et  die)  26'. 
omutrid  (gfu  ab  anno  priore)  16'.  ifnmaeeue  (mox)  18*.  iartam  (post  tempus, 
postea)  Wb.  Sg.  fq.  Tr.  85. 

8.  Adverbia  nominalia  ni /odi  Qais), /othri  (ter),  et  adverbia  pro- 
nominalia,  tamnndaqaam  cnm  praepositionibas' coninncta,  ut«*M,  tund  Qug), 
and  Qbi),  eote  (adhuc),  ieuidw  (tunc),  cene  (iam,  germ.  ohnedies),  inter  nume- 
ralia  vel  prononuna  vel  praepositiones  enumerantur.  Addo  haec  exempla:  mabeith 
aecvi»  deehuir  itinuUt  bOd  aieeend  indib  hieuidiu  (si  est  causa  differentiae,  in 
ahtma  est  acoentas  tonc)  Sg.  212*.  armad  hi  eome.  iecon  bie  and  innalueaom  hi- 
titiiiu  (nam  si  esset  in  comipositione ,  cum,  con  est  ibi  eius  loco  tunc)  222*. 
nl  4een  tamee  aide  cene.  tU  eeen  athodiuegud  aareracht  eene  (gL  qnis  ascendet  ad 
cadnm,  id  est  Christum  deducere,  aut  quis  descendet  in  abyssum,  hoc  est 
Gbristum  a  mortois  revocare?  i.  e.  non  necessarium,  renit  hio  iam,  non  neces- 
•aria  eias  resusoitatio,  resurrexit  iam)  Wb.  4*.  air  ^ideo)  Sg.  203*.  iamaid 
(postea)  Tir.  2. 

4.  Adverbia  loci  pecaliaris  formae.  In  pluribus  AN  praemittitur, 
prindpio  sine  dnbio  (sicat  lat  a)  motionem  a  loco  &ctam  significans,  at  hodie 
qaoque  sibi  opponnntur  antuu,  deorsum,  et  »uas,  sursum,  anio»,  ab  inferiore 
parte,  et  eios,  in  inferiorem  partem  (0'Don.  p.  264  sqq.),  in  multis  tamen  im- 
Bunota  illa  eignificatione:  inna  huilisa  aarubarttnar  dnall  (omnia  baec  qnae 
dizimus  illinc,  i.  e.  hactenus)  Wb.  8'.  lase  /oruiUecta  bedil  inchalich  dimil  coste 
anall  (postqnam  illita  sunt  labia  calicis  melle  hactenus  illinc,  supra)  7*.  altarach 
.i.Jrie  anatl  (g^  nihil  oltra),  /ri»  amaU.  /rie  deiiu  (gL  ultra  citraque)  Sg.  71'. 
briaihra  na  salm  anall  (verba  psalmorom  superiorum;  cf.  praep.  ol,  et  adverb. 
indoU,  gL  uUn^  snpra  allatam)  ML  26'.  gnim  onach  ailiu  /oiraom  anall . . .  cesad 
inteai  abedia  nodgni  aneUl  (actus  ab  alioquo  in  illum  illinc,  passio  in  illam  ab 
alia  qoae  id  focit  illinc)  Sg.  209'.  aniias  (a  superiore  parte,  i.  e.  snpra,  ut  dixi, 
scripsi;  o£  praep.  <w,  tM»)  Wb.  Sg.  fq.  ut:  ished  dosaig  anuas  6thd  quod  ai  tnt- 
matratio  rL,  iahed  doeaig  anuaa  (hoc  dicit  a  superiore  parte  a  verbis  q.  s.  m., 
hoe  dicit  sapra)  Wb.  15*.  23*.  am.  tegdaia  /oratochar  degli.  aneehtair  7  is  /ds 
auiehrud  ammedon  (gL  sicut  domus  uacans;  i.  e.  sicut  domus  super  qnam 
ponitor  bonus  color  extrinsecus,  et  est  ranus  eius  apparatus  intrinsecus) 
Tr.  1*.  Item  in  adverbiis  designantibns  regiones  mundi:  /rigreeia  aniar  et 
frietdH  andir  (gL   IUyricum  regio  inter  Itaiiam    et  Graeciam;   i.  e.   contra 
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Graeciam  ab  occideate  et  contra  ItaUam  ab  orieote,  genn.  westiioh,  Sstlidi) 
Wb.  6*.  M  friabinn  anhr  atd  Utirge  (contra  flamen  ab  occidente  est  re- 
surrectio  tna)  Tir.  13.  indttUmdi  antuaid  alaile  andett  (gl.  dnae  arcti  Boiit; 
i.  e.  nna  a  septentrione,  altera  a  meridie,  genn.  nordlich,  sfldlich)  Sg.  67*. 
cmidfarggaib  tagerman  ande»  (donec  remaDsit  apnd  Germanam  in  meridie) 
F.  h.  10.  friu  antuaid  (gl.  iu  India  Patalis  celeberrimo  portn  sol  dexto' 
oritar,  Beda  de  temp.  rat  c.  39;  L  e.  eia  a  septentrione)  Cr.  35*.  antiaid  ead- 
ndintch  (gl.  septentrio,  qui  et  aparctias,  flat  rectos  ab  axe,  faciens  firigora;  i.  e. 
rectissime  a  septentrionc,  germ.  gerade  nSrdlich),  farlaim  deis  aniartuttid  dm- 
fHmgdid  biid  circitts.  forlaim  chli  annirtuaid  biid  aquilo  (gl.  hinc  dezter  circiDt, 
a  sinistris  aqailo,  Beda  de  nat  rer.  c.  27;  i.  e.  ad  mamam  dextram  inter  sep- 
tentrionem  et  occidentem  a  yento  principali  est  circins,  ad  manom  sinistnui 
inter  septentrionem  et  orientem  est  aqailo,  germ.  nordwestUch,  nordSstlich  Tom 
hauptwinde)  Cr.  19'.  Regiones  mandi  a  Celtis  denominari  e  partibns  corporis 
versi  ad  orientem,  e  parte  antica  aat  postica,  et  dextra  aat  sinistra,  iam  sapra 
memoratum  est  (p.  57,  not.).  Opponitur  illi  particalae  FA  =fo  (sab)  tam  de 
mana  deztra,  parte  sinistra  etc.  asarpatam:  fa  dess  no  fa  thuaith  ^l.  nihil  h- 
ciens  in  aliam  partem  declinando;  i.  e.  ad  deztram  vel  sinistram)  Wb.  29*;* 
quam  de  regione  mandi:  fadee  (ad  meridiem  yersas)  Tir.  8.  F.  h.  47. 

Adyerbiis  loci  praemissae  porro  inyeniuntar  litterae  T  et  S,  illa  qmetem 
in  loco,  haec  motam  in  locum  significans. 

T  praemissae  ezempla:  m»  nd  taU.  eiu  et  tall  (hic  non  illic,  hic  et  ilSc) 
Wb.  3*.  28'.  inti  thall  (gl.  ille;  i.  e.  is  qai  illic)  Sg.  197*;  idem  post  snbstui- 
tiva  pp.  348.  352.  intui  ranna  aUi  aarvbart  tuaa  (aliae  partes,  quas  supra  dixit) 
Sg.  22^.  ciaaidruburf.  frit  iuaa.  ciaeidruburt  tuas  (qnamqoam  dixi  tibi  soprs, 
qoamquam  dizi  supra)  Sg.  75*.  99*.  tuas  inoehtur  (gl.  ex  titulo  firontis:  i.  e. 
supra  in  fronte,  in  inscriptione  paginae)  Cr.  32*.  tucu  ocus  tis  (sapra  et  infra; 
cf.  praep.  t«,  infra,  ande  et  conidenda  formula  yetasta  anis)  Corm.  y.  e6mla\ 
sabiunctam  snbst  toU  inrtg  tuas  (yolontatem  regis  superi)  Goid.  42.  Designa- 
tiones  regionum  mundi  tdir,  tiar  etc.  non  inveni,  sed  aat  ctirther  (p.  274).  aot 
andiin:,  amar^  ut  snpra. 

S  praemissa:  soos  (gl.  sursnm)  Wb.  20*.  sech  satuim  »uas  (altra  Satamam, 
planetam,  anniam,  non  pertingunt)  Cr.  18*.  conseuchad  suas  ar  omun  ima  sin 
(gl.  lanam  quasi  futurae  metu  tempestatis  aliquando  aliaas  comn  attoUere  Dum- 
quid  credibile  est?  Beda  de  temp.  rat.  c.  22)  Cr.  33*.  Formulam  saU,  qaae 
couici  poterat  secandam  analogiam,  non  legi;  sis  (deorsum)  cztat  in  Wb.:  m 
fuoertar  cech  ingor  suas  fuscerdamni  (gl.  spem  sicut  ancoram  habeamus  aoinw 
tutam;  i.  e.  deorsum  reponitur  omnis  ancora,  sursum  reponamus  eam,  spem)  34'; 
saepius  significans  hinc  infra,  porro  ut :  tubeir  sit  (gl.  fideUs  setmo,  i.  e.  quem 

*  De  forma  airther,  airthir  (npo/pai,  in  oriente)  supra  disputatom  eat  (p.  S74).  Componto 
Kubstantiva  proctil  dubio  sunt  tuaiscert  (reeio  septentrionalis),  aencert  (regio  meridionalia):  eo  ft- 
raih  Iwmceirl  er.  (cum  Yiris  septentrionaUs  Hiberuic.ae)  .Kaa.  Ulton.  ap.  0'Con.  4,  238.  ren  «i 
neill  in  tuaitcart  (ab  CNeilUd  septentrioDalibua) ,  ri  Dalaraide  rn  tuattoert  (rex  D.  sept)  Aaii. 
niton.  ap.  0'Con.  4,  23.  205.  208.  giallu  ducirt  htrmd  (obsides  .instralis  Bibemiae)  Ann.  InisftL 
ap.  0'Con.  2,  37.  imleitcuirt  Lelha  Cm  auatrali  partc  Latii)  F.  i».  10.  laoi  in  Cr.  inYenhinUir  »d- 
iectiva  derivata:  luatcerd.  (ffl.  ad  boreales  partes,  asceudit  sol)  33'.  iarthunitcerdtjaeh  t.%\.  etetii 
mm,  flatu;  i.  e.  ventomm  flantium  inter  occasnm  et  i^epteutrionem)  37>,  quocnm  congruit  ertiv- 
aiscertack  (gl.  euroaquilo)  L.  Ardm.  I88b.2. 
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didt  infrm)  28'.  iA^  gnimi  eptetiip  attnbeir  git  (haec  stint  opera  episcopi  quae 
dioit  poiro)  28';  alia  exempla  «upra  p.  349.  E  denominationibns  regionum 
inimdi  inTeni  in  recentiore  Ubro  tiar  (ad  ocddentem  Tersns):  mmr  nar  (mare 
occidentale)  Annal.  Iniaf.  ap.  0'Con.  2,  37. 

Ante  consonam  SA  inficiens  [nisi  legendum  est  /a,  cf.  supra]  extat  in 
Cr.  33*:  sathuaid  (gl.  ad  septentrionem).  Qaaeritur,  pro  t  in  eadem  positione 
otroffl  ait  fa  ao  </«? 

Cetemm  satie  obscora  snnt  illa  praefiza.  Nam  etiamsi  credas  t  ortam 
e  praep.  do  secnndam  analogiam  vocaboloram  com  eadem  compositoram,  di£G- 
cile  taaen  erit  ezplicare  cetera,  «,  «a,  et  an,  in  qao,  cam  esse  non  possit  ar- 
ticalns  ob  fiqaidam  n  serTatam  ante  tenaem  (p.  218),  statoimus  obsoletam  in- 
esse  praepositionem  (-=  ana?), 

5.  AdTerbia  temporis  pecoliaris  formae  doo  tantum fireqaenter  in- 
Teniantor:  iarum  (postea),  riam  (antea),  qnae  Tidentur  ad  Baperlatiyi  formam 
deiiyata  e  praepp.  wtm,  rm,  Alia  lod  vel  temporis  adverbia  inter  adverbia 
nominalia  et  pronominalia  enomerata  sunt 

6.  Adverbia  primitiva  vel  obscurioris  originis:    amne,   etir  (praep.) 
tZM,  immaOe  et  t>»tnan^tor  (composita  imm-  an-?),  namfna,  beoe,  eetu. 

AMNE  (ita,  sic):  wa;nn«  aaruluu»  airi  (gL  et  sie  effagi  manum  eius)  Wb. 
17*.  imad  dixnigedar  naeh  ceene  hdre  itamne  dcgnither  (gl.  sio  non  est  inter  vos 
sapiens  qmsqaam  qai  poteiit  iudicare  inter  fratrem  suum;  i.  e.  non  est  sapiens 
qaisquam,  qois  ita  fit)  9*.  inmaiih  andubio  amne  (bonamne  hoc  atramentum 
iU?  cf.  p.  213)  ML  13*. 

Eiosdem  vocis  alia  forma  Tidetar  am«n:  am.  bid  eogno.  do  ceneue  7  nirbu 
eogno.  chaUeie  aeht  dorigni  anMn  eie.  peUue  rL  (gL  quasi  ab  Aeneus  Aenides, 
sicat  a  Peleus  Pelides,  posuit  YirgOius,  Pr.  2,  7,  36)  Sg.  8P.  matued  amin  {:par 
\lieip\  7  tie  in  reliquie  maeued  amin,  gl.  ad  textam:  sunt  eadem  et  nomina  et 
pardeipia,  nt  annatos  b  onkiadeie  nai  i  onlujTtjg,  doctus  etc,  Pr.  11,  5,  22) 
192*.  Cf.  formula  coniunctionis  looo  adliibita:  oUiamein  (quia  est  sic,  itaque) 
infra.  Idem  addito  te:  doinchote  rotnMt  /iel  aminete  eteraeride  (ad  significandum 
fiiisse  Telamen  item  inter  eorum  oor)  Wb.  15*. 

ETIR,  niR  (omnino):  etir  (gl.  omnino)  Wb.  13*.  nieumme  etir  »6n  (mi- 
nime  idem  istad)  19*.  eonibi  eter  inpee.  (gL  ot  tollatnr  e  medio  vestrum;  i.  e. 
ot  non  sit  omnino  peccator)  9*.  ni  eontalla  obbad  /air  itir  (gL  difficillima  re- 
cosatio  tD««  iussioniS;  i.  e.  nequaquam  admittit  recosationem  in  se)  Sg.  90*.  o 
nadi  mud  etd'  (gl.  nullo  omniuo  modo),  o  noeA  nuid  etir  tdn  (n.  m.  omnino 
istod)  2$".  208*. 

ILLEI  (hnc):  iitnwm  hiOe  (gL  huo  iUncque)  ML  15*.  dothmdeeht  lat  illei 
(gL  Marcnm  adsnme  et  adduc  tecum  mihi)  Wb.  80*.  dofcidid  illei  reeiu  ritea 
(gL  deducite  iilum  in  paoe,  ut  veniat  ad  me)  14*.    Apud  0'Don.  p.  268  Hle,  ale. 

IMMALLE  (nna,  «imal):  scriptione  freqaentiore  immaUe  Wb.  9*.  13*.  13\ 
Sg.  40*.  198*.  ML  31*.  iiimmaUe /otdidmat  (ona  patientar  ea)  Ml.  15*.  imaHe  Sg. 
189*;  alibi  immaUei  Wb.  10*.  itimmallei  ro/Htea  (gL  cum  Onesimo;  i.  e.  una 
laisri  sunt)  27*.  tmmaM  4*.  immelei  10*.  Cnrtatom  maUe:  nimaUe  aet  itcachte 
/oleith  (non  una,  sed  per  se  quisque)  Wb.  17*.  itmaUe  eonnubeabtat  (una  ascen- 
dttnit)  F.  h.  66. 
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DiMANETAR  (inTicein,  interse:  immanetar  .i.  tturru  0'Da.v.y.  dedureur 
corpu  nemdi  et  eorpu  ttU.  et  deehur  eter  corpu  nemdi  immanetar  et  detk»  «Ur 
corpu  tal.  immanetar  (gl.  alia  corpbr»  caelestis  et  corpora  terrestris)  Wb.  13*. 
6entad  etruib  immanetar  l.  etruib  et  dia  (^.  qaod  est  Tincnlom  perfectionia;  L  e. 
nnitatis  inter'  tos  inTicem  vel  inter  tos  et  deom)  27*;  scriptom  immenetor:  da- 
gnitia  da/m  intiaiindai  amein  immenetor  (gl.  nomina  illomm  snis  praeponebaat 
nominibus,  Romani,  et  inTicem  Sabini  Romanorom,  Pr.  2,  5,  23)  Sg.  29*. 
Idem  abiecto  i  principali:  am^is  reehto  mtmrtar  (gl.  inTicem  odientes,  eramQS, 
Tit.  3,  3)  Wb.  31*. 

NAMMA  (tsntom,  solom;  =  na^nrmd,  nt  non  sit  magia?  sed  cL  eambr. 
namyny.  nipathi  indii  heta  tJaticn  dOudeib  nammd  (gL  vocaTit  non  solnm  ez 
ladaeie)  Wb.  4*.  iasathorbe  /eiain  sdn  nammd  (gL  semet  ipsom  aedificat;  i.  e. 
est  eins  ipsias  ntilitas  sola  haec),  tieht  nammda  ieeamUd  ietorbe  e6n  Q^ma 
forte  etc. ;  i.  e.  aed  tantom  ita  est  commodnm  hoc)  12*.  ieindib  nammd  atd  tm- 
dliged  (gL  a  capite  solum  composits;  i.  e.  in  eis  solom  est  regals)  Sg.  ll^. 
Semel  nanmd:  ie/ollus  dim  natmd  arbrig  labrad  iUtebre  (pstet  ergo,  tsntmn  ob 
splendorem  loqui  Tariis  linguis)  Wb.  12*. 

BEOS  (adhuc,  etiamnonc,  porro):  bied  afortaeht  linn  beos  (g^  adhoc  eripiet 
nos;  i.  e.  erit  ^os  anxiliam  nobis  adhnc)  Wb.  14*.  itoca  ataaid  beoe  (^  mini- 
strastis  sanctis  et  ministratis)  33*.  dobiromma  anaccobor  coUnide  beoe  (gnTSt 
Tos  cnpiditas  camalis  adhac)  8*.  tecmaUid  diadonmieh  beoe  (colligite  die  domi- 
nioa  adhnc)  14*.  bith  and  beos  (esto  in  eo,  stata,  porro)  10*.  niroehumteigther 
s6n  beo8  (ne  nonc  qoidem  commstetor  illod)  30*.  hd  eoribiunt  dd  caroiAtar  beei 
(gl.  aatiquam  scriptoram  serramas;  i.  e.  soribentes  duas  litteras  etiamnanc,  pro 
aspiranda  <,  ih  ut  Teteres  Graeei)  Sg.  9*.  tUd  ocoeeribunt  beoe  (g^  in  li^ 
quem  scribit)  213^  w».  a/ol.  cdina  beoe  U^iimdet  (est  haec  notio  esdem  qnan 
adhuc  significant)  72\  In  codd.  Tr.  et  ML  6010:  ce«&  daaon  domberaom  bem 
(binae  Toces  qaas  ponit  ille  porro)  Tr.  1'.  Irianaeeinmen  tnandait  beue  (per 
gradns  in  eornm  camulatione  porro)  ML  54  r.    Recent.  /ot. 

GETU,  CETA  (primum):  iihS  eetu  rupredach  dilnb  (j^  sieot  didioistiB  ab 
Epaphra;  i.  e.  hic  primus  praedicsTit  Tobis)  Wb.  26'.  ieh^  eSetne  /er  eeta  r»- 
chreti  didia  tuaiee  (gl.  primitius  Asiae  in  Christo  lesn;  i.  e.  est  hic  idem  Tir, 
qui  primus  credidit  ez  Asianis)  7'.  apatil  ceta  thuidchetar  iescuMnUach  et/oM 
eiaai  iarum  (gl.  superaedificati  tos  super  fimdamento  apostolorum  et  propheta- 
rom  in  ipso  sommo  angulari  lapide  Christo  lesu)  21*.  Idem  eita:  horvdtda 
ind/euil  /oranaib  cnamaib  cita  biat  iarum  incnamta  in/oehaid  (cnm  tabe&cts  eit 
caro  snper  ossibus  primum,  sunt  postes  ossa  in  passione)  MI.  22*.  oonide  epieop 
intin  citarvotrtned  lalttigniu  (nt  episcopus  iUe  primns  ordinstns  sit  spod  Lage- 
nios)  Tir.  11;  et  ciatu:  itM  ciatu  ruchreitaet  diib  (gL  primitiae  Achsicse)  Wb. 
14*.    Sed  conferendum  eet  sine  dubio  c^  dtne^  primas  (pp.  307.  308). 
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II.    Adverbia  britannica. 

1.  AdieotiToram  ferma  «dTerbialis  efficitmr  oambrice  praemissa 
pavticula  IN,  YN:  miaun^  hmiaun,  ymaun  (recte,  via  recta;  iaun,  rectos)  L. 
Land.  £^.  ynmaiin  ib.  117.  y  gvodion  wr  p«ngry^  ...  ae  uaryf  ynnewyd  eiUau» 
(yidebam  yiram  crispom,  barba  naper  raaa;  ntwyd,  HOTae)  Mab.  1,  8.  dywedaf 
yn  Umoen  (dicam  libenter)  1,  237.  Ceterom  eadem  constructio  adieotiyi  my»- 
nitar  et  post  Terbum  sabstantiTom  et  post  aomina  sabstantiTa,  ubi  germanice 
adhibetor  fbrma  praedioatiTa:  hyn  adyweda/  ytti  votyiOebic  gennyf  bot  yntegach 
yr  hnaraf  (hoc  dico  tibi,  esse  persoasom  mihi,  esse  formosiorem  maxime  de- 
fonnoii,  e  paeOis),  hot  ynweU  gemiyf  (esse  melios  mihi;  adL  tebie,  tee,  gwelf) 
Mab.  1,  4,  5.  adnee  y  pebyll  aoed  yn  agoret  (et  ianaa  tentorii  erat  aperta),  dwy 
goetrel  yn  Uawn  owin  (daae  lagenae  plenae  Tini)  1,  289.  aphorth  y  gaer  a  welei 
yn  agoret  (et  portam  castri  Tidebat  apertam)  8,  265. 

Neo  tamen  non  omittitor  interdam  particala  adTerfadalis:  ar  hit  cynbran 
eithaf  bet  lyehur  (secondam  C. ,  riTam,  longissime  asqae  ad  L.)  L.  Land.  133. 
mynyeh  y  dywedut  (saepe  dicebasX  y  mae  ntynyoh  yr  neb  (saepe  accidit  alicai; 
adi.  mynyehy  freqaens,  cf.  hib.  Tet  inmenicc  Sg.)  Mab.  1,  11.  235.  kyeeu  ychydie 
aomo  hi  (dormire  paalam  ipsa;  adi.  yehydie,  paolas,  parTos)  2,  46. 

Cornicis  adieotiTis  yn  praemissa  at  cambricis:  ny  welone  yn  fae  (non 
Tidebant  bene)  P.  64,  3.  dyepresys  yn  harow  (oontemptus  cradeliter)  2,  3.  toor 
agan  flehy»  yn  fra»  ha  waman  ber^ene  (saper  liberos  nostros  magnopere  et  saper 
nos  sit,  oltio)  149,  4.  yn  felen  (ignominiose)  O.  2653.  ynpel  (prooal)  0. 1141. 
i/  an  eeorgyae  yn  tebel  (dao  eam  flagellarant  male)  P.  130,  8.  mara  kewey»  yn 
ta  (si  dizi  bene;  de  consonaram  seqaentiom  infectione  pp.  190.  200)  82,  3. 
Sne  partioala:  vghdl  (alte)  16,  1.  ragon  nwnough  rebekie  (pro  nobis  saepe  re- 
probratos)  2,  3.  menough  ef  a  wruk  bottye  (sae^e  ille  iaotaTit)  P.  2888.  yma 
moyeee  pel  gyUy»  (proool  abiit  M.)  O.  1682.  ogea,  oga»  (prope)  O.  184.  1141. 
P.  253,  1.  deeympy»  (sabito)  177,3;  atque  adiectiTis  vel  adyerbiis  aliis  post- 
posita:  gaUoede  bra»  (potens  Talde),  eale»  bra»  (duras  admodam)  O.  1494.  1525. 
gaOosdcfeet  (potemiinuiaxiB),  too^CMm/(W<  (acceptissimns),  y«yn /ett  (gelidissimas) 
D.  157.  1207.  1209.  mmeugh  fest  (saepissime)  R.  338,  rarias  aatepouta:  feet 
pd  (diatissime)  O.  852.  fe»t  yn  cn^  (Talidissime)  P.  104,  2.  f^  yn  foll  (stol- 
tissime)  238,  2,  praeter  composita  (p.  203)  at  pvr-ioyn  (mere  candidas)  45,  1 
et  similia.    Exempla  praemissae  praep.  a  (ex)  yid.  infra. 

Aremorica  adieetiTa  saepe  sine  partioahi  adTerbialiter  constrai  patet  e 
&nnalis  fireqaentibas  in  BnL  et  MJ.:  duet  mat  (bene  adTectus,  qoi  bene  ad- 
Tenit,  acceptas;  salata&di  fbrmala),  credet  glan,  credet  plen,  credet  sur  (credite 
mere,  plene,  secare);  item  freqaentiora  simt  adTorbia:  Um  (acate),  pell,  pel 
(proool,  dia),  eren  (rotande,  i.  e.  prorsas)  Bah.  =  erenn  MJ.  (Cath.),  acojf 
(agiliter,  leTiter,  L  e.  celeriter)  Bah.  (Cath.)  »  «e<:^MJ.,  eider  (laete,  tronqaille) 
Bnh.  >=>  eeder  MJ.,  ao  peregrina  net  (8incere),^«r  (aadacter),  epea  (spisse,  crebro), 
ider  (dare,  dieerte)  Boh.  =  eclaer  MJ.  hogoe  ('prope')  Cath.  MJ.  50  b.  161  a. 
LiTenitar  tamen  eadem  particola  ante  adiectiTa,  cam  in  Bah.:  te  goar  en  mat  (scis 
bene)  48,  20.   duet  eo  en  mat  (bene  processit,  paer)  108, 25,  tom  in  MJ. :  enn 
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antier  (integre,  oninino)  221  a.  me  goar  m  mai  (scio  probe)  66  a,  ac  pleniore 
forma,  non  solnm  ante  vocales  sed  etiam  aate  consonas:  eiU,  obil^  emt  abiloiA, 
ent  pur  abUaff  (habiliter,  habilius,  habilissime)  Cath.  ent  eepret  (expresse)  MJ. 
66  a.  92  b.  ent  yacuyt  (reyera)  194a.  ent  certen  (certo)  98  b.  ent  fier  (confiden- 
ter)  232  a.  tnt  seder  (serene)  39  b.  53 b.  54  b.  141  b.  ent  dinoe  (indubituter; 
dinoe  19a)  38b.  ent  tenn  (instanter)  198a.  enta  (igitnr,  ergo;  =  ent  da,  probe?) 
36  b.  Exempla  praemissae  praep.  a  (ex)  vel  da  (ad,  praesertim  ante  soper- 
latiTum)  vid.  infra. 

2.  Sabstantiyorum  formae  et  formulae  adTerbiales  cambricae 
interdam  ipsae  quoqne  efficiantnr  praemissa  particola  ui,  significante  idem  qood 
lat.  vt,  gr.  ms,  ut  iam  in  glossis  Ox. :  kin  map  di  iob  (at  lovis  filios)  39\  qaae 
phrasis  poterit  haberi  adverbii  loco.  Eadem  loquendi  formala  post  Teibnm 
sabstantiTam:  ef  adele  bod  en  uab  yr  brenyn  (ipse  debet  esse  filios  regis)  Leg. 

1,  7,  1.  ffv^  llychlyn  yw  y  rei  hynny,  a  march  uab  meirchaiton  yn  tytcyMaiec 
arnadunt  (Tiri  ScandinaTiae  sant  illi,  et  Marcas  filias  Maroiani  dax  ois)  Mab. 

2,  380.  Magis  hac  quam  ad  praep.  yn  pertinere  Tidetar  propter  infectionem: 
yn  uore  (mane)  1,  6.  De  particula  yn  non  inficiente  cam  Tcrbalibas  substan- 
tiTis  Tel  infinitiTis  passim  adhibita  ad  significandam  partidpiam  praesentis 
actiTi  supra  actom  est  (p.  538). 

Frequentias  tamen  substantiTa  cambrica,  ad  significanda  adTerbia,  loci  et 
temporis  praesertim,  aat  com  praepositionibaB  oonstructa  iuveniuntar,  aat  sine 
praepositione  cum  articulo  tcI  omnino  nuda. 

Formulae  cum  praepositionibus :  diminid^  dirmimd^  diuinid,  iuinid  (sursam), 
diffuairety  dxrguairet  (deorsnm;  i.  e.  ad  montem,  ad  solum,  di  =  y,  hib.  do)  L 
Land.  fq.  ynguairet  ib.  119.  y  uynyd,  y  waeret  Mab.  2,  211.  246.  376,  cf.  kyuodi 
y  uynyd  (surgere)  2,  216.  Iqfuot  y  uynyd  (suj^e)  1,  6.  3,  26.  Eodem  modo  fre- 
quentiores  sunt  in  Mab.:  y  maee  (foras;  e  magee,  i.  e.  in  campum,  cf.  p.  4  not), 
ymywn  (in  mediom  et  in  medio,  intra,  in),  fortasse  y  ma,  yman  (hic,  hno),  de 
quo  Tid.  infra;  in  traue,  ar  fy-aue  (porro,  i.  e.  in  directione)  L.  Land.  fq.  y» 
amgen  (aliter,  alio  modo;  opponitur  nyt  amgen,  non  aliter,  i.  e.  scilicet,  fq.) 
Mab.  3,  300.  yr  medin  (paulisper,  paulo  ante)  2,  42.  48.  ysgwera,  ystalym  (da- 
dum,  iam  dudom;  i.  e.  inde  a  spatio  temporis)  2,  229.  8,  14.  hyt  noe,  hyt  dyd 
(nocto,  die)  2,  6 ;  tcI  oom  pron  poss. :  yny  vlaen  ae  yny  ol  (ante  et  post;  i.  e. 
in  eius  fronte  et  in  eios  Testigio)  2,  378.  Inprimis  memoranda  sunt  propter 
singnlarem  praepositionis  formam:  avory,  aUory  (cras)  Mab.  1,  20.  289.  2,46. 
219.  242.  trannoeth,  drannoeth  (trans  noctem,  postridie)  1,  6.  10.  20:  II.  12- 
drache/en,  draehefn  ftrans  tergum,  retro)  \,  10.  20  =  draehefyn  1,  19.  24.  2, 36 
etc.;  tandem  innctnm  subst  oet  (aetas)  cum  pronomine  possessivo  infixo  poit 
particulam  eir  (ce  praep.  er,  yr) ;  dwe  atoyr  na  welei*  i  eirmott  vtat  vteU  no  tkiii 
(deus  scit  me  non  Tidisse  unqnam  paerum  meliorem  te)  Mab.  1,  14.  na  ekigU/ 
eirmoet  (qnod  non  audiTcrim  unquam)  1,  10;  ob  frequentiorem  tamen  usmn  td- 
verbialem  forma  eiryoet  (cum  pron.  3.  pers.  y)  omnibus  persoois  iuncta  inve- 
nitar:  ny  ehiglefi  kerd  kyital  a  honno  eiryoet  (non  aadiTi  cantnm  aeqne  dulecD 
atqae  huno  nnqnam)  Mab.  1,  9.  moncyn  deckaf  a  weleitt  ti  eiryoet  (pnella  fot- 
mosissima,  qnam  Tidisti  tu  onquam),  ny  ohlyweiet  eiryoet  (non  audiTisti  unqaun)) 
na  loelut  eiryoet  (quod  non  Tidebas  onquam)  1,  4.  8.  2,  7. 
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Addo  hoc  loco  designaiionis  cambricae  regionum  mandi  exempla:  ar  parth 
gullengin  (ieg.  guiUugin  =  guUeuin)  dir  eecluis.  inparth  gulleuin  dir  mainH  (ab 
ecclesia,  a  domo  lapidea  in  occidente;  cf.  yr  gorllewin,  kyt  yggorlleurin  Mab. 
2,  225.  238.  parth  ar  gorlleuin,  y  tu  ar  gorlUunn  3,  268)  L.  Land.  231.  232. 
vrth  parth  y  dun/rein,  yny  dwyrein,  parth  ar  dtoyrein  (ad  orientem  versua)  Mab. 
2,  202.  225.  3,  268.  ar  parth  dehou  (ad  manom  dextram?  in  meridie?  cf.  De- 
heubarth,  australis  Wallia,  apud  Girald-  Cambr.)  L.  Land.  216.  i  parth  guocled 
(in  septentrione;  cf.  yr  gpgled,  hyt  y  goglet  Mab.  2,  238),  i  parth  cled  dir  cruc 
(a  colle  in  septentrione;  cled,  sinister)  L.  Land.  253.  257;  concordant  ei^o  duae 
posteriores  designationea  cum  Itibemicis  p.  57.  612,  differunt  duae  priores. 

Formulae  substantivomm  com  articulo  rei  nudae:  y  chumtaf  (vespere) 
Mab.  2,  44.  216.  y  hore  (mane;  supra  yn  uore)  1,  10.  2,  66.  ar  bore  (et  mane) 
1,  6.  12.  ar  bortu  (id.)  2,  242.  doe  (heri;  hib.  Tet.  indM  Sg.)  Mab.  1,  17.  23. 
33.  doe  ac  echdee  (heri  et  nudius  tertius)  3,  19.  neithioyr  (nocte  praeterita)  1, 
247.  2,  8.  42.  diwamawt  (die  quodam)  1,  1.  236.  267.  diguairet  guera  (deorsum 
aliquantum)  L.  Land.  251.  rutkur  y  wrihynt  (panlum  ab  eis)  Mab.  2,  384.  teir 
bbffted  y  bu-e/felly  (tres  annos  fiiit  is  ita,  eo  statu,  amatus  ab  ommbus),  o» 
uelly  y  byd  (si  ita  est;  cf.  hib.  vet.  aamlid  ex  tatnal,  cambr.  mal,  /a/)  1,  21. 
259.  gweith  (quondam)  in  compositis:  boregweith  (mane  quondam)  2,  34.  irei- 
gykeeith,  treiglgweith  (qaondam)  2,  5.  28.  Formae  pluralis:  gweitheu  (interdum; 
dupL  modo  —  modo)  2,  200. 

Cornica  exempla  particalae  yn  praemissae  certa  non  invenimos  nisi  ad- 
dito  kett^  ante  substantiTum  in  formolis:  yn  kettep  guas  (uniTersi)  D.  1350. 
yn  kettep  pen  D.  762.  y»  kettep  pol  D.  841.  3054.  yn  ketep  pol  O.  2418.  Forsi- 
tan  tamen  huc  referenda  stnt:  yn  vaner  (ita)  P.  232,  1.  yn  gev  (ludibriose)  95, 
4.  191,  2,  similia. 

Aremoricam  exemplum  part.  oz  cum  subst.:  ot  roen  veO;  raliet  (ut  rex, 
ad  instar  regis,  vos  geratis;  gerni  kdniglich)  Buh.  38,  5.  Freqaentissima  antem 
est  haec  particula  cam  infinitiTo  signiiicans  participium  (p.  538). 

Formulae  substantivoTnm  com  praepoaitionibas  non  infrequentes  in  isdem 
dialectis. 

In  cornica :  Je  ve»,  yn  mes  (foras)  P.  33,  4.  30,  4.  aoe»  hag  agy  (extra  et 
intus)  O.  953.  7«i  dor  (deorsum,  in  solum,  cf.  cambr.  di  guairet)  P.  14,  4.  yn 
ban  (sursnm,  cf.  cambr.  di  minid)  81,  1.  166,  1  etc.  a  van  (desuper,  snpra) 
53,  4.  0.  38.  857.  yn  deweth.  woUweth  (iu  Rne,  tandem)  P.  40,  4.  38.  3.  a  heys. 
tt  iyt  (e  longitadine,  ionge)  233,  4.  O.  1334;  653.  2759.  a  les  (e  latitudine.  late) 
0.  1666.  adrus,  adrues,  adres  (e  transverso,  conUa)  0.393.964  R.  1792.  P, 
120,  2.  adro  (e  circoita,  circa)  0.  2101.  P.  23,  1.  121,  8.  133,  3  146,  1.  154,  2. 
230.  3.  a  dre  (domo)  0.  2185.  R.  1661.  thc  dre  (domura)  0.  2213.  avar  (mane; 
cambr.  yn  /or*)  O.  629.  D.  3239.  pur  avar  (primo  mane)  P.  252,  1.  auorou 
Voc.  8\  avorow  (erts,  eambr.  auory,  hod.  y/ory)  0.  2299.  2417.  2432.  D.  722. 
3240  warbarth  (simul,  nna)  O.  1044  D  307.  1179.  P.  127,  4.  142, 1.  147,  4. 
149,  3.  181,  4.  warberth  (id.)  95,  2.  war  Jellargh  (retro)  205,  4.  war  nans  (deor- 
•om)  205,  2.  yn  nan»  (id.)  O.  165.  yn  kergh:  dun  yn  kergh  (abeamus),  ke  yn 
kergh  (abi),  yvos. . .  yn  kcrgh  gyllys  (eum  abisse)  D.  2289.  R.  116.  809.  ke  yn 
^*rth  (proficiscere)  O.  725.  dvn  yn  kerth  (proficiscamor)  D.  188.  ternos,  ternoys 
(postridie)  F.  229,  2.  238»  1. 
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In  aremorica:  en  maes  (foris,  extra)  Cadi.  HJ.  12b.  Boh.  58,  2.  (foras)  56, 
17.  60,  11.  voar  a  maea  (foras)  58,  4.  en  hent:  deofmp  en  hent  (abeamos,  per- 
gamus)  58,  8.  aet  eu  en  e  rout  (perrexit,  abiit)  MJ.  210b.  dan  knech  ('sarsiim'), 
dan  tnou  ('deorsam')  Cath.  dan  pret  (aliqaaado;  i.  e.  ad  tempos)  Buh.  104, 11. 
rac  drem  (illico,  statim;  i.  e.  ante  Tisum)  10,  8.  28,  9.  rae  tal  (id.;  L  e.  a&te 
frontem)  MJ.  36b.  endez  (bodie;  plenios  en  dez  man  HJ.  5b.  141b)  BuL  30, 11. 
58,  14.  en  beure  (mane)  MJ.  214a.  en  not  (noctu)  42a.  en  dkez  (postremo)  65a 
afret  (mox;  =  a  pret  mat  MJ.  94a)  Bab.  8,  9.  32,  7.  MJ.  5a.  17a,  unde  abrtt- 
dahez  ('sero')  Cath.  abredahez  MJ.  161  a.  202 b.  aHei  ('saepe')  Cath.  MJ.  Bnh. 
fq.  =  aUeux  MJ.  119b.  c^o  ('cito')  Cath.  MJ.  fq.  adr^  Cpone,  retra^),  a/breHX 
(e  transverso) :  coezaff  atretut  ('decidere'),  adHareh  ('retro*),  aeottez  ('seorsam'), 
affoez,  auoez  ('palam'),  abarz,  ebarz  ('intro,  intra'),  oafiTO  (^'dica),  treiff  oartro 
('ambire'),  bezcf^  oartro  ('ciTcamstare'),  «pterzet  oar  quit  ('retrogradi')  Cath. 
Fomae  ploralis:  aguixyou  ('aliqaando,  intfurdum')  Cath.  aguezou  MJ.  204  a. 

SabstantiTa  nnda  comica:  doy  (heri)  Voc.  8\  metiin  Yoc.  8'  =  myttyn  (maae) 
O.  1533.  1644.  2279.  D.  2680.  R  1108.  P.  243,  1.  dre  (domom;  tJu  dre  sapra) 
O.  607.  mea  (foras;  sapra  7«  ve»,  yn  mee)  O.  2185.  R.  2232;  saepius  com  ad- 
iectiyis :  touth  da,  tothda,  tovthta,  totta,  toth  men,  toth  braa  (cito ;  gans  touth  bnu 
D.  660)  D.  558.  643.  O.  1001.  1036.  D.  662. 1128,  vel  oomposita:  la/frii,  kefry$ 
(simal,  puiter)  P.  8,  4.  22,  3.  O.  119.  472,  ande  iterom  comp.  kekyffrie,  kekyffryt 
(id.)  P.  29, 4.  169,  4.  kettoth  (tam  cito,  simul)  O.  1908.  R.  1970.  ketotk,  kettutk 
(id.)  O.  2272.  R.  1598.  fatell,  fatel,  faUd,  fetul,  fetiyl  (qaomodo?)  P.  73,  2.  R. 
229.  2568.  1423.  0.  228. 

Aremorica  sabstantiTa  nada:  mitin  ('mane'),  deeh  ('heri'),  dezquentdetk 
(nndius  tertins)  Cath.  <i?  (dto)  HJ>  214b.  quenech  ('sorsnm')  Cath.  kneA^tou 
(supra,  infra)  MJ.  53 b;  saepios  composita  sine  articalo:  vetez  (hodie),  vet  no$ 
(hac  nocte)  MJ.  17b.  61a.  meurbet  (magnopere;  i.  e.  magnam  rem)  Bnh.  16, 15. 
54,  21.  MJ.  11».  Ozmat  ('cito,  sabito')  Cath.  Bah.  32,  19.  160,  7.  164, 17.  MJ. 
4b.  47  a.  59a.  64a.  haetiz  (id.)  60a.  115  a.  quenti»  ('eonfestim,  protinas')  Gsth. 
MJ.  83  b.  queffret  (simul)  Cath.  MJ.  59  b.  199  a  =  guewtA  58  b.  Sabstanthra  com 
adiectivis  sine  praepositione  aut  articulo:  peU  amser  (dia;  pel  a  amser  Cath.) 
Bah.  28,  2.  gueUaf  pret  (alibi  gant  guellaf  pret,-  quam  primnm)  114,  2.  176, 6. 
quentaf  pret  (primom)  10,  19.  32,  9. 

8.  Formnlae  adverbiales  e  pronominibas  toI  nomeralibas  ei  snb- 
stantivis  cambricae:  gtoeithon,  weithonn  (nnnc;  ■=  hib.  infeehteo,  hac  Tice,  e 
subst.  gweiih,  fecht)  Mab.  fq.  yr  awrhonn  (nunc)  Mab.  2,  36.  55.  hedi»  (hodie) 
Mab.  fq/  heno  (bac  nocte)  Mab.  1,  6.  32.  heibaw  (hac  via)  1,  237.  2,  242.  peunyi 
(cotidie)  1,  286.  267.  peunoeth  (quayis  nocte)  1,  293.  trennyd  (perendie)  l,  288. 
eilwer»  (alio  spatio)  in  loquendi  formnla:  pob  eilwere  (altematim)  Mab.  2,  17. 
39.  3, 266. 

Cornicae:  hepeu  (hodie)  Voc.  8^  yarie  scriptam:  h^ytto,  hy^ew  P.  157,4. 
172,  2.  hetheu,  hetheo,  hethew  D.  1113.  1588.  R.  825.  hethyv,  heOyw  0.  5.49. 
hytheu,  hyihev,  hythew  D.  2994.  R.  21.  1550.  haneih  (hac  nocte)  P.  44,  3.  123, 4. 
H.  849,  per  pleonasmum  yn  noe  haneth  D.  671.  P.  49,  2.  239,  3,  vel  han^  y* 
noe  63,  2.  luman  (nunc  1.  modo)  Voc.  8^  varie  scriptum  in  Dr.  et  P. :  lenmu», 
lemmen,  lemmyn,  lymmyn,  lemen,  lemyn  P.  245,  4.  D.  82.  307;  1918;  R.  893. 1749. 
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P.  51, 1.  60, 1.  61,  2.  69,  4.  75,  8;  189, 4.  O.  2839.  D.  1U9;  O.  2389;  P.  100,  4. 
0.355.  910.  2525.  (bfmr/n  P.  175,  2).  hftu  lytnman  (prias  qaam  nunc)  D.  1240. 
fntb  er,  pub  etfTy  pub  vr  (qnaTis  hora,  semper)  P.  87,  3.  175,  3;  108,  4;  53,  4. 
171,1.  poppry»,  puppry»  (qnoTie  tempore,  semper)  0. 1213;  2125.  D.  308.  debna 
(aic)  P.  123,  2,  saepins  yn  debna  14,  1  etc.  yn  deUa  62,  4  etc.  yn  torma  (hac  Tice, 
Boao)  0.  795.  D.  1445.  2446.  alimma  (hinc)  O.  83.  169.  446.  1003.   alena  (mde) 

0.  714.  791.  1428.  P.  229,  4.  a  lene  (id.)  16,  1.  80,  4.  0. 1945. 

Aremoricae:  kitm  ('hodie')  Ci^.  =  hmeu,  kuyeu  MJ.  3b.  214  a.  henoz, 
henoaz  (hac  noote)  63  b.  202  b,  atmmqQe  aactam  pleonaitice:  en  dez  hizyu,  huyo 
en  dez,  hysio  en  dez,  henos  en  no»  152b.  160a.  I94b.  58  a.  heuUne,  hefiene  (hoc 
•nno)  Gath.  Bah.  192,  18.  hedro  (hac  Tice,  nono)  6,  26.  breman,  abreman 
(nnne;  ss  pretmon,  a  pret  man,  hoo  tempore)  fq.,  pleonastice  breman  enpret 
MJ.  74b.  hman  (nnno;  <d.  coni.  luman)  132b.  212b.  223  a.  vahunt  (ibi)  Bnh. 
92, 8.  vau  Qd.)  36,  5.  MJ.  157b.  uase  ('illo,  ibf),  entreuaie  pe  entre  eno  ('inter- 
ibO  Cath.  pemdez  ('qaotidie')  Cath.  peprat  (semper;  s=  pep  prei)  CatL  MJ.  14b. 
17b.  57a  =s  bepret  Boh.  fq.  nepret  (onqaam)  MJ.  58b.  alesse  (istinc)  MJ.  61  b. 
318  b,  qaooom  conferendam  a  lech  araU  ('aliande')  Cath.  Non  coalescentia  nep 
rout  («liqao  modo)  MJ.  226  a.  nep  ten,  nep  tro,  nep  qui»  (aliqao  modo;  e  nep 
guy»  MJ.  6a),  pep  tro,  pep  quia  (omni  modo,  omnino;  e  pep  manyer,  e  pep  guy» 
VJ.  7a.  12a)  Boh.  fq.  nep  Ueh  (aaqoam,  nasqaam),  nep  manyer  (nequaqoam) 
Cath.  pep  tu  (omnino,  certe,  alibi  a  pep  tu)  Boh.  14, 1.  pep  lech  (abiqae;  «jtwp 
flaee,  en  peb  leeh  MJ.  8a.  11  a)  Boh.  68,  1.  (atiqae)  MJ.  113 a.  pep  hent  (id.) 
35a.  pep  ameer  (aemper)  Bnh.  106,  9.  GL  an  tu  man  ('cis,  dtra*),  an  tu  hont 
('traas,  oltra*)  Cath.  an  dro  man  (hac  Tice,  nonc)  MJ.  60b.  76b.  165b.  em 
bloet  man  ('homo')  Cath.  an  bloaeuez  man  (id.)  Boh.  204,  21.  an  noetez  man 
Qm  noete)  MJ.  6da. 

4.  Praepoaitiones  adTorbialiter  positae.  Cambricae,  a.  nadae: 
kynt  (ante),  gwetfy  (post):  val  kent  (at  antea)  Leg.  2,  5,  2.  y  fford  ydeuthum 
gyiu  (ti»  qoa  reni  antea)  Mab.  1,  10.  hyepy»  yu  genyfi  na  ehynt  na  gtoedy  na 
ehigl^  (persoMam  mihi  est,  aec  antea  nec  postea  me  aadiTisse),  na  ehiglrf 
tirmoet  naehynt  nae  gwedy  (me  non  aadiTisae  nnqaam  nec  antea  nec  postea) 

1,  9. 10.  b.  aootae  pronontinibos  Tel  terminationibas:  yma^  yman  (hic,  hoc) 
—  coi  opponitor  humt  (illic;  cf.  p.  398)  Mab.  2,  222  — ,  yna  (tanc,  de  tem- 
pore),  yno  (ibi,  de  loco;  tria  haec  otram  e  praep.  y  an  ez  yn.?),  praecedente 
praepositione:  odyma  Qanc),  odyna,  odyno  (inde,  ezinde,  <»x  eo  tempore, 
loco);  raeko  (illic),  gynneu  (modo),  drwod  (trans,  genn>  hiniiber),  itat  (deor- 
SDin),  uehot  (sorsom):.  kmc  yma  heno  (dormi  hic  hac  nocte),  do»  yma 
(Teni  hac)  MtJli.  1,  6.  2^  221.  orawelM  yman  (de  eo  qaod  Tidit  hio)  1,  264. 
ae  j^  y  menegeia  i  (et  tonc  dempnstraTi  ego)  1,  5.  glewlvfyt  oed  yno  (Gl.  erat 
ibi)  1,  1.  ar  boreu  auory  y  kyehwynnwnni  odyn^a  (et  mane  cras  proficiscemar 
aoa  hisc)  2,  242.  ae  oefyna  ti  awely  (et  inde  to  Tidebis),  ual  na  allei  owein 
vynet  odyno  Qta  at  non  poaset  O.  ire  inde,  ex  eo  loco)  1,  7.  14.  y  gwr  hir 
rad»  mae  arihur  (Tir  longos  illic  est  A.)  1,  241.  y  gwr  gutineu  y  deuthpwyt 
atUno  gynneu  (Tir  faBOos,  ad  qaem  Tentom  est  modo)  2,  391.  do»  yna  drwod 
(transgredere  inde),  y  deuei  drwod  (transgrediebatur,  floTium;  kam  hinQber)  1, 
32.  274.  gweitheu  uchoL  gweitheu  ittot  (modo  sorsam,  modo  deoraum)  2,  200. 
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Cornicae,  nudae:  iyns,  kens  (ftntea)  P.  194,  2.  254,  2;  coniiinctae:  a  raj 
(a  fronte)  O.  2717.  yn  rag  (porro):  dus  yn  rag  (procede),  deugh  yn  rag  (pro- 
cedite)  O.  2403.  2683.  Auctae:  omma  (=  ort/una?  hic)  P.  78,  2.  92,  2.  195,  3 
O.  317  etc.  =  vmma  0.  102.  244.  885.  P.  255,  4.  ena  (ibi,  tnnc)  56,  1.  83,  l! 
112,  1.    ene  (ibi)  77,  3.  208,  5     eno  154,  3.    ahanan  (hinc;  e  praep.  o,  ez,  de) 

0.  2564.  D.  850.  1099.  itot  (gl.  deorsnm),  huchot  (gl.  Bursam)  Voc  8^  praeoe- 
dente  praepositione:  offymoio^  agentoto  (nnper,  modo)  R.  896;  911.  O.  796. 

Aremoricae,  nadae:  evel  quent  (ut  antea)  Boh.  154,  16.  quent  eyuet  o» 
dez  (ante  quam  dies,  ante  diem)  MJ.  218  a.  youde  ez  veeo  aoutenet  (postea  sm- 
tentabitnr)  Buh.  108,  19.  me  carhe  gouzout  quet  goude  (scire  Telim  poftea)  170, 
18.  goude  ea  renat . .  da  pylat  (postea  dedactos  est  ad  P.)  MJ.  83  a;  conionciae: 
dirac  ('palam'),  arauc:  tnonet  arauc  Cantecedere')  Gadi.  Anctae:  anum  (hie), 
eno  (ibi)  Gatb.  MJ.  Bnh.  fq.  ahanm  (hinc)  Boh.  fq.  ahtmenn  MJ.  42  a.  116b. 
ahanan  52  b.  ahane  ('inde,  deinde')  Gath.  MJ.  2l5a.  217 b. 

5.  Adverbia  primitiva  Tel  obscorioris  originis.  Gambrica:  nm 
(neur,  neui)^  hyth,  ettwa,  namyn. 

NEU  (iam  vero,  initio  particnla  interrogans:  nonne?)  rarius  simplex,  bt- 
qaentius  anctam  NEUR  (ante  praeteritam,  =  neu  ryT),  NEUT  (ante  praeseu, 
ut  Tidetar):  ae  neu  rygeueist  gwbyl  or  annodeiit  (ac  nonne  accepisti  smruDua 
tiius  qnod  flagitasti?)  Mab.  3,  160.  neu  ehmtheu  pan  doethaweh.  neur  doetham  y 
ercki  ohoen  dyuerch  (iam  ros  car  Tonistis?  Tenimus  petitom  O.  filiam  taani) 
2,  219.  achynn  kyfiauanu  o  neb  amato.  neur  daroed  y  arthwr  lad  y  bem  (et 
antequam  accederet  aliqnis  ad  eam,  cerrom,  iam  abscisam  erat  ei  capat  ab  A) 
2,  22.  aphan  ordhoedaaeant  y  Uu.  neur  ditgynaaaei  arthur  aelu  (et  com  conse- 
querentoT  exercitum,  descenderat  Tero  A.  et  copiae  eins)  2,  380.  y  gm  raeto 
tneut  maruf  haeach  (vir  ille  Tero  modo  mortaus  est)  2,  59.  aminneu  neut  ydg* 
yn  gynyon  honeu  vy  eigyll  (et  ego,  nonne  sunt  aridi  stipites  alae  meae?)  2,  233. 
Hod.  neur,  neud^  new. 

BYTH  (in  perpetuum,  unqnam):  ar  Uew  vyth  yn  ditgreehu  (etleo  contmoo 
eiulabat)  Mab.  1,  36.  yr(^  aduw  mi  aroda/  idaw  uareh  ae  arueu  byth  (per  denm, 
ego  dabo  ei  equam  et  arma  in  perpetuum)  1,  29.  ny  doeth  vyth  drachefyn  (non 
reTertit  unqnam),  ny  dywedaf  ynneu  eir  byth  (non  dicam  ego  Terbnm  anqaao) 

1,  32,  262.       • 

ETTWA  (adhuc,  mrsus):  nyt  oet  ymi  ettwa  wreicka  (non  aetas  mifai  adhno 
dncendi  uxorem)  Mab.  2,  199.  ynteu  adebygei  uot  peth  or  ene^  yaytn  gveiet 
ettwa  (ille  putabat  esse  aliquid  Titae  etiamtum  in  G.)  2,  58.  nywnn  €noyt  ioA 
iawn  ettwa  (nescio,  nnm  rarsna  satis  sanus  sis)  2,  56. 

NAMYN  (tantnm):  namyn  vn  mab  mam  a  that  oedwn  i  (tantom  unas  fiHoa 
matris  et  patris  eram)  Mab.  1,  2.  G£  hib.  nammd',  cambrica  tamen  partieala 
cum  negatione  signifioat  niii,  praeterquam. 

Cornica  pardm  respondentia  cambricis,  partim  propria.  Cnm  cambrioo 
neu  concordat  na,  naw  (iam  Toro)  semper  inserto  ne,  n§,  cnioa  exempla  eon- 
ioncti  cnm  Terbis  eue  et  ire  inter  Terba  anomala  protnlimos.  Diffeit  byih  (on- 
quam,  usquam,  uUo  modo),  quod  semper  fere  cum  negatione  ponitnr  aat  abao- 
Intum :  me  ny  toon  . . .  cq/b«  byth  reeon  (ego  nescio,  neqneo,  nllam  caosam  inTe- 
nire)  P.  121,  2.  iyth  reeon  "^e  la^e  nynget  k^ya  (nulla  causa  interficiendi  est  in- 
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yenta)  128,  4.  hyih  nyngese  (neqnaqaam  ejrat)  157,  2,  aat  oompositam,  etsi  scrip- 
tione  fiure  separatom,  cum  sabstantiTO  antecedente:  den  vyA  (quidquam)  34,  3. 
40,  2.  59,  3.  ger  m/th  (allum  verbum)  92,  3.  travyth  (qoidqnam)  0.  163.  482.  D. 
1317  =:  trmyth  P.  50,  2.  68,  4.  111,  2;  interdam  aactam  accedente  ol:  offen» 
.vtfthol  (pf[enB&  nlla)  O.  1350.  dean  «^^^(allas  homo)  Cr.  1250;  singularia  sunt 
haec  exempla:  byth  moy  (ntique  magie)  P.  145,  3.  gouy  vyth  (vae  mibi  utique) 
246,1,  sine  negatione  atramque,  et  naayth  navyth  (minime,  minime)  R.  1020- 
Idem  abiecto  tli  ante  negationem:  by  ny  heml  (minime  simile  est),  neghys  by 
ny  beU^/th  (nequaqaam  recasaberis),  by  ny  gewty  ktn  ya  wyr  (nihil  dicebat  nisi 
rerum),  by  ny  vye  re  (nequaqoam  foret  nimiam)  D.  2383.  3130.  R.  II 95.  2056. 
by  na  porth  doui  (ne  atique  dubitaTeris,  timueris)  R.  381.  Cum  eodem  sine 
dubio  composita  sunt  adverbia  temporis  frequentia,  ipsa  quoqne  plerumque  cum 
negatione,  de  praeterito  tempore:  bythqneth  (semper,  uuquam,  =  byth  toheth?') 
P.  49,  8.  84,  4  etc  ,  amplificatum  bythqueth  whet  D.  384;  de  futuro  bynary  D. 
907,  curtatum  byner  0.  583.  bydnar  Cr.  1161,  et  bynytha  O.  768.  888.  1253.  R. 
2139.  benytha  O.  300,  utrumque  saepius  cum  infectione  venary  O.  898.  1020. 
1876.  vyner  O.  2196.  vynyUui  O.  96.  D.  124.  R.  2283  etc.  venytha  0.  107.  D. 
402  etc.  vynytlie  0.  2180,  vel  cum  praepositione  bys  (usque) :  bys  vynary  (iu 
perpetaum)  O.  1790.  R.  1872.  by»  venary  O.  1744.  bys  vynyiha,  bys  venytha  O. 
1042.  220.  Quibuscum  congrnit  fere  significatione :  bys  vycken  (in  aetemum) 
0.  1239.  R.  421.  bys  vickan,  bis  vyckan  Cr.  30.  147.  Pro  his  iuterdum  adhi- 
betur  transumptnm,  ni  &llimur,  nefre,  neffre  (angl.  ever)  0.  314.  461.  P.  17,  4. 
73, 1 ,  minas  bene  neffra  5,  4.  Combrici  namyn  locum  tenet  Ummyn :  ny  »e 
ragtho  y  honan  lemmyn  rag  pobyU  an  bys  (non  fuit  pro  ipso,  tantum  pro  populo 
mundi)  P.  6,  2.  nageus  dev  byth  lemmyn  ef  (quod  non  est  uilus  deus  nisi  ipse) 
R.  1751.  Servatur  tamen  nam  in  formula  composita  namna,  ante  vocales  nain- 
nag  (tantam  non,  paene):  hay  golon  nam  na  done  (ct  cor  eius  paene  frtwge- 
bator)  P.  87,  1.  namnag  of  pur  thal  (totus  fere  caecus  sum)  O.  1056.  Fre- 
-qaentiora  sunt  praeterea:  poran  (recta,  statim)  P.  66,  3.  179,  3.  210,  3.  wfialh, 
toA«fi  (adhnc,  porro)  15,  3,  115,  4.  arte,  arta  (rursus,  denno)  22,  4.  34,  3.  yredy, 
eredy  (certo)  27,  3.  O.  281.  wkarre,  whare  (celeriter)  0.  1167.  P.  25,  4.  ytho, 
yjo  (iam  vero,  ergo)  146,  2.  99,  3.  re  (nimium,  nimis)  verba  et  adiectiva  vel 
sequens  vel  antecedens:  byny  vye  re  (nequaquam  nimium  foret)  R.  2056.  re  hyr 
(nimis  longns)  O.  2548.  Tandem  memorandae  sunt  formulae  compositae  sota- 
brys,  solabreys,  soUabreys  (dudom,  =  suel  a  bry»,  multitudo  temporis?)  O.  2322. 
2747.  D.  746,  et  solathyUt,  solatheth,  soUathyth  (id.,  multitudo  dierom?)  O.  2612. 
R.  1929.  2380. 

Aremorica:  neuse  (tnnc)  Bnh.  MJ.  fq.  conferendum  cum  cornioo  na-ns, 
nav-ns.  hoaz  ('adhnc*;  nedeu  hoaz,  'necdum')  Cath.  Buh.  4,90.  6,  II.  MJ.  fq. 
»  dwae,  ehoa»  MJ.  120b.  132 a,  respondens  comico  whath,  whetk.  arhoaz  ('cras*) 
C«th.  arre  Citem,  iternm*)  Cath.  Bnh.  MJ.  103  a.  adarre  Citemm')  Cath.  MJ. 
72».  87b.  235  b.  eza  (iam  vero,  cf.  com.  yyi)  MJ.  34 a.  50a.  67 a.  74 b.  re  (ni- 
Duam,  nimis)  sequens  vel  antecedens:  re  bras  (airaius)  MJ.  llSa.  calet  r»  (ni- 
mis  duras)  44  b.  am  neeh  re  (uimis  gravat  me)  188  b.  Adverbia  temporis,  de 
praeterito :  bezcoaz  ('unque*,  corn.  bythqueth')  C«th.  betgoaT  Buh.  50,  7.  bezcoat 
nepi  boe  (nunqnam  mihi  fuit)  160,  19.  bizcoaz  MJ.  39b.   biscoaz  14a.  191  a.  bys- 
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eoaz  58a.  82b.  86b.  93a.  107 a.  119*.  141».  197a;  de  fixtaro:  buhmifum  (ia  per- 
petaum;  oorn.  hy%  vyeken)  TAS.  6b.  56 b.  61  b.  99a.  193.  232a,  saepios  hoc  ffn- 
qae  cam  negatione  ('nanqaam')  Cath.  MJ.  8a.  lla.  51  b.  52a.b.  178a.  l^b. 
187b.  193b.  198b.  199b.  203a.  235b,  vel  buuiquen,  bitiquen,  bitviqum,  biiugqnen 
Boh.  6,  6.  24,  15;  44,  8;  48,  16;  MJ.  13 b.  byahugqtien,  bythuiqueH,  bithtafqun 
85b.  9db;  89b;  lOOa;  tandem  aremoricae  propriam:  hi»iiziquen  (iam,  deldiic) 
Bnh.  28,  22.  122,  1.  188,  11.  Mvun^uen  MJ.  182a.    kyvisyqven  56a.  184a. 


CAPUT  SECUNDUM. 
De  praepositionibus. 

Praepositiones,  postalantes  sabstantiva  poeita  in  casibas  obliqais,  in  lingnis 
quoque  celticis  aat  verae  sant  et  primitiyae,  ant  nominales,  vel  snbstantiT», 
vix  adiectiva,  qaae  aat  sola  aat  conioncta  cum  veris  praepositionibas  adhibea- 
tnr.  Casas  obUqaos  poscant  verae  dativnm  (ablativom)  tantam  et  accusatiTam 
in  lingaa  hibemica  retasta  certo  fere  osa  discratos.  Cam  sabstantiris  prse- 
positionom  nominalinm  genetivom  fere  inngi,  non  est  qaod  monearis. 


I.    Praepositiones  hibernicae. 

A.    Praepositiones  verae. 

Sant  monosyllabae  vel  bisyllabae,  qnaram  ana  pars  poscit  seqaentjs  sab- 
stantivi  aut  dativam  aat  accasativam,  proat  signiticant  aat  qaietem  in  loco  ant 
motionem  in  locam  factaoi,  pars  altera  solam  dativam,  tertia  solum  accusatiTm 
Secundam  hanc  ordinem  enumerantor  hic,  ratione  praeterea  habita  yocalimn 
vel  consonamm,  qnibos  inchoiuitar  vel  finiuntur. 

1.  Praepositiones  cam  dativo  et  accusativo:  oTy  in^ /o,  Jbr.  Usu 
casaum  idem  est  qai  in  aliis  lingois,  dativi  ad  designandom  statnm  qaietit, 
accusativi  post  yerba  motam  significantia. 

AR  (cum  pronominibas  suffixis  AIR,  interdam  £R,  at  in  compo8itioo« 
AIR,  ER,  IR,  e  vetusta  forma  gallica  are-,  quare  inficit  sequentes  consonss, 
p.  6.  196),  respondens  germ.  vor  et  Jwr,  lat.  ante,  prae,  pro,  com  atroque  cun 
e  primitiva  significatione  locali  transgreditar  in  alias  qaasdam;  at  cam  datiTO 
in  signifioationes  praepositionnm  latinarnm  aupra  et  pro  (i.  e.  loco),  cam  ae- 
cusativo  praepp.  lat.  pro  (i.  e.  propter),  causa. 

Exempla  cum  dativo:  archiunn  (ante  capnt,  ante  faciem;  gl.  ante;  oppo- 
nitur  diiis,  gl.  retro)  Cr.  31\  artnoe/dunn  (ante  &ciem  meam,  coram  me,  apod 
me,  foit  amicus)  Wb.  14'.   aracldunn,  ararciunni  (coram  eo,  nobis)  Yih.  fq.  »*• 
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Has  bii»  arefdunn /ocheirt  (gl.  nbn  corpns  qaod  fdtaram  est  seminas;  i.  e.  non 
spicam,  quae  est  in  fine,  postremo,  BeminM)  Wb.  13°.  ar  cach  6en  laithiu  (co- 
tidie)  Gr.  25*.  m  artu  ni  mm  ni  domnu  ni  muir  ar  nifib  briaihraib  rolabrattar 
er.  (oec  altias  qnidqnam  in  caelo,  nec  profdndius  quidqaam  in  mari  prae  sa- 
cris  Terbis,  qnam  sacra  verba,  quae  locutas  est  Christus)  Inc.  Sg.  amab  uiUb 
cumaetib.  amaib  ffrddib  nemdib  (gL  supra  omnem  principatum  et  potestatem, 
constitaens  in  caelestibns)  Wb.  21'.  aiuidigud  aranmmmmm  diliua  (positio  eins, 
pronominis,  pro  nomine  proprio)  Sg.  27*.  cachae  dohtidigud  aralailiu  (gl.  invi- 
cem  pro  se  posita)  28\  iacoibnesata  .m.  do  .g.  7  .c.  combiid  eachae  arala/Uiu  (est 
a£BmB  x  litteris  g  et  c,  nt  sit  qoaeTis  pro  altera)  W.  ar  erchru  (gl.  pro  defectu) 
Ml.  31*.  areroe^floA  (gl.  in  tibiis),  aimaib  eruchordaib  (gl.  pro  tibiaUbas)  9r. 
amaib  damdabehaA  (gl.  pro  torcolaribas)  24'.  amaib  mignimaib  (gl.  pro  male 
actis)  27*.  amaib  /edaib  aonartaib  ardaib  (gl.  pro  terribilibas  arbostis)  4r. 
amaib  hntiUb  getntib  eeaib  .i,  amaib  /oirtrib  (gL  Graecis  ac  barbaris,  sapientibas 
et  insipientibos ,  debitor  sam,  praedicare  debeo;  coram  omnibus,  apad  omnes) 
Wb.l». 

Com  acoosatiTo:  aruntda  uili  techt  archenn  cr.  (gL  nostra  congregatio  in 
ipsnm;  i.  e.  snperest  nobis  omnibas  Tenire  ante  faciem  Christi)  Wb.  25*.  iaar- 
eheim  /oeheda  dodeehommar  (gL  in  hoc  positi  somus  in  sollicitndine  pro  Tobis; 
i.  e.  in  ilRciem  tribolationis,  usqne  ad  tribulationem  perrenimas)  25*.  doUnd  «t- 
biail  arUhitai  archerm  in\na\  aamthige  eomboi  impe  (Teait  securis  rnrsas  ad  ma- 
nabriom,  nt  esset  circam  id)  Tr.  131.  rithcB  intechsin  Jricolmdn  nambretan  ar- 
ehnmil  .H.  arggit  (datas  eat  ille  eqaos  Colmono  e  Britannis  pro  cumala  argenti) 
Tir.  6.  arae  (propter  id,  propterea)  Wb.  fq.  arain  (id.)  MI.  41  r.  atipendium  ainm 
ittdUge  doberr  domiledaib  armilte  (stipendiam  nomen  mercedis,  quae  datur  militi- 
bns  pro  militia,propter  militiam)  Wb.  3*.  ni  aro^  /er  roceaa  (gl.  pro  nobis  omni- 
btts  tradidit  illam;  L  e.  non  propter  nnnm  Timm  passas  est),  ciacheste  aririaa  cr. 
(gL  nemo  moTeator  in  tribolationibas  istis;  i.  e.  qaia  patimini  propter  fidem 
Christi)  4\  25*.  ni  amert  tndomuin  guidmit  aet  iaarchriat  (gL  obsecramas  pro 
Christo;  i.  e.  non  ob  Tirtutem  mundi,  non  Tirtntem  mandi  precamor,  sed  ob 
Christum)  15*.  iaarbiad  predchit  (praedicant  pro  Tictu)  24*.  arinmrath  (gL  pro 
proditione)  Ml.  coL  301.  Uterqae  casns  post  idem  yerbam:  dorigeni  dia  ar- 
fMccaib  iarl  (gL  haec  omnia  mirabilia;  i.  e.  fecit  deus  coram  filiis  Israel),  mox: 
tnnahi  dorigeni  dia  ar  maccu  ierl.  (gl.  scripta  autem  sunt  haec;  i.  e.  qaae  fecit ' 
dens  propter  filios  I.)  Wb.  11*. 

Alia  qaaedam,  in  quibus  flexione  non  discemitur  datiTns  tcI  accasatavus: 
mairmithi  ar  aithia  (non  numerandam,  habendnm  pro  cnlpa)  Wb.  15*.  deamreehi 
inam  at  aimtir  deirb  (exemplom  hoc  de,  pro,  tempore  certo)  Sg.  66\  deieh  mili 
briathar  ar  labrad  ilbdlre  (decem  milia  verboram  ad  loqaendum  variis  lingnis) 
Wb.  12*.  arairehitaeeht  duibai  (gl.  parcens  Tobis)  14*.  iaarbeOiid  duibai  tiagmini 
^  (pro  Tita  Testra,  ut  TiTatis  tos,  sabimus  nos  mortem)  15*.  ar  omun  inna 
>in  (gl.  meta  tempestatis)  Cr.  33*.  arimmgahdil  menaiehthe  (gL  eaphoniae  causa) 
Sg.  8*.  arli  (gl.  propter  gloriam)  Wb.  15*.  arbrig  (ob  splendorem,  ostentatio- 
nem)  12*.  arluaeh  (gl.  propter  foenus)  Sg.  41\  ardechor  (gl.  difierentiae  cansa) 
28'.  «rcdinduthraeht  (gl.  propter  bonam  Toluntatem)  Wb.  23'. 

Cam  utroqne  casu,  etsi  praecipue  cum  dativo,  respondens  gerra.  vor  post 
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verba  defendendi:  tockraiU  di  dommanucul  arintUdttib  demna  araglaigihib  duald>$ 
arimeektaih  aienid  areechnduine  miduthrastar  dam  (copiae  dei  ad  defeadendom 
me  ab  insidiis  daemooom,  ab  illecebris  Titioioun,  a  desideriis  natarae,  ab  omoi 
homine  qni  male  Tolet  mihi)  Patr.  h.  crift  dommimdegaU  indiu  ameim  arloKai 
arbadud  argvin  (Christus  ad  protegendam  me  hodie  a  Teneno,  ab  ustionr,  a 
mersione,  a  Tulnere)  ibid.  dia  domchobair  noebtoffoxrm  arcechgucua^t  nodyuamn 
(deas  ad  iuTandam  me  —  sancta  invocatio  —  adTersus  omne  periculam  qood 
pericUtor),  aintivnn  cr.  areeehnernbaa  arthein  arthrethan  U»'bas  (protegat  oos 
Christus  ab  omni  leto  ferri,  ab  igne,  a  mari  fiu-ente)  Sanct  h.  3.  14.  argaloT 
fuail  (adTersus  stranguriam),  archenngalar  (contra  capitis  dolorem),  ardiring. 
argoth  aring  etc.  Inc.  Sg.  Similiter:  areelith  archdch  (nam  celatis  quemque) 
Wb.  9*.  inget  a/mllu  arer.  (num  snrripiam  membra  ipsius  Christo?)  9*. 

Coalescentis  praepositionis  cani  pronominibos  sufSxis  exempla.  Pron.  sg. 
1.  pers.:  eofardumthieidte  triguidi  ndirium  hifarnirnigdibd  (gL  ut  adiuTetis  me 
in  orationibas  pro  me  ad  dominum)  Wb.  7*.  2.  pers.:  guidimse  dia  nerulfu 
(precor  deum  pro  te)  Wb.  27'.  guide  dae  erutsu  dogriss  (gl.  sine  intermissione, 
babeam  tui  memoriam;  i.  e.  precationis  dei  pro  te  semper)  29*.  3.  pers.:  nilied 
amiit  nonchretidsi  aet  fodaimid  fochidi  niri  (gl.  nou  solnm,  ut  in  eum,  Christum, 
credatis,  sed  etiam  ut  pro  illo  patiamini  tribulationes)  Wb.  23*.  airi,  isairi 
(propter  id,  ideo)  frequens  loquendi  formnla.  Plur.  1.  pers.:  hcre  dorrigeni  ct. 
anuiltso  erunn  ni  ui«se  do  nevch  iarum  buith  inaccobor  eolnidiu  (qula  fecit  Chri- 
stus  omne  hoc  pro  nobis,  non  iustum  cuiquam  postea  esse  in  cupiditate  car- 
nali)  Wb.  15'.  2.  pers.:  infain  nombiu  ociridig  dirib  (gl.  confimdor  in  Tobis; 
i.  e.  cum  sum  glorians  de  Tobis)  Wb.  2(^.  lairnigdi  airib  feime  (gL  orautes 
dimul  et  pro  nobis;  i.  e.  cum  precatione  pro  vobis  ipsis)  27*.  atd  leuaom  diforcrid 
andudetta  airibsi  (gl.  id  quod  Tobis  deerat  ipsi  suppleverunt,  Fortunatas  et 
Achaicus)  14*.  doluigimse  airibsi  (dono,  remitto  vobis ;  =  duibsi)  14*.  isavrivba 
(gl.  propter  vos)  15*.  ismenic  animiehthe  ainubsi  (est  frequens  eorum  precatio 
pro  vobis)  17*.  conroigset  dia  nairiuihsi  (gl.  illorum  abundaotia  vestrae  inopiw 
sit  supplementum)  16*.  guidid  dia  eruihsi  dogreas  (gl.  semper  sollicitus  pro 
Tobis,  Epaphras)  27'.  3.  pers.:  teshanat  b6Hl  diriu  (gl.  imbecilles;  i.  e.  desnnt 
membra  ois)  Wb.  11';  alias  accm-atins  geminato  r  (cf.  p.  335):  andorigeni  dia 
airriu  de  maid  (quod  fecit  deus  eis  boni;  b  doib)  W.b.  21'.  m6r  ni  asdenti  nj 
airriu  (magnum  aliquid  fitciendam  de  eis,  magni  habcndi  siutt)  15*.  fogur  enh' 
tar  de  aralailiu  7  fog.  na  liter  naile  airriusom  (gl.  i  et  n  Tocales,  quando 
mediae  sunt,  altemos  inter  se  sonos  videntur  confundere,  Pr.  1,  2,  6;  i.  e.  sonas 
utrlusque  pro  altero  et  sonos  ceteraram  litterarum  pro  eis)  Sg.  4*.  nigette  na  bri- 
themnaehta  beeca  erriu  (non  surriperetiB  iudicia  panra  iis)  Wb.  9*.  ciadudrign 
dia  m&r  dimaith  &rriu  (gl.  non  in  pluribus  eorum  bene  placitam  est  deo ;  i.  & 
qoamquam  fecit  deus  mnltum  boni  eis),  isirehride  atellad  errusom  (gL  haec  omuit 
in  figura  contingebant  illis,  ludaeis)  11*.  ba  uisse  himaigde  erru  ba  liach  aMepeUu 
(gL  aemulationem  dei  habent  non  secundum  scientiam,  ludaei,  Rom.  10,  2)  4'. 
Animadvertenda  est  huius  personae  plaralis  proprietas,  qua  terminatio  -iu,  -« 
adhibetur  pro  utroque  casu,  cum  alias  pro  dativo  inveniatur  -ib  (p.  335). 

IN  (significationis  et  usns  ciusdem  cuius  in  linguis  af6nibus)  formam  pri- 
mitivam  hanc  ante  vocales  et  mediaa  servatam  mutat   ante  ceteras  coiition*} 
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excatiens,   assiniilanB  rel  condensans  liquidam  Boam  n  secandam    praecepta 
(p.42flq.). 

Cnm  datiTo:  pritngeinde  tom  do  htreachatb  in  iMeirgiu  et  in  diritiu  indoe- 
bdU  (gL  est  ipse  primogemtQS;  i.  e.  primogeiutas  fidelibuA  in  resarrectione  et 
receptione  gloriae)  Wb.  i\  «>  tt,  biata  ineilithri  eolUu  mesta  (hic  ero  ego  iu 
peregratione  osqae  ad  diem  iadicii)  Ml.  38r.  inengraicc  anMae  aitherrech.  (gl. 
loeo  patronymicorom,  iuTenimus  posseBsiTa)  Sg.  30\  c<mgab  iarsuidiu  indonmvch 
fiiee  (consedit  postea  in  D. F.)  Tir.  12.  indi^rub  parduia  ...  in  dithrub  indo- 
mtitn  (in  deserto  paradisi,  in  deserto  mandi)  Tr.  18.  19.  bad  indiutti  (gl.  tribait 
in  simplicitate)  Wb.  5'.  robdi  aom  ingalar  (gl.  infirmatoB;  i.  e.  erat  in  morbo, 
aegrotabat)  23'.  connabiam  ingorti  na  noohH . . .  nabium  ingorti  na  nocti  (ne  si- 
moB  in  fame  aat  angastia)  16*.  indfoititiu  inguui  im/blngi  induine  aldn  (con- 
fessio  in  ore  fncit  hominem  salTom)  4*.  cosmili  fi-iadam  ingnimaib  (similes 
Adami  in  actiohibas)  13^  £xcassa  Tel  assimilata  n:  hito«ueh  (principio,  pri- 
mani)  Tr.  49.  118.  itotueh  (id.)  Tr.  1.  oe  tuiste  duUe  hitoasuch  (apud  creationem 
mimdi  initio),  iami  fim  aebiur  itioseuch  (gL  Christas  per  nos  praedicatas  est, 
per  me,  per  SilTannm  et  Timotheam;  i.  e.  me  ipsam  primam  dico)  Wb.  5*.  14'. 
itairdiree  ieeuhOur  (est  celebre  in  omni  terra)  1*.  iccach  luce  (gL  in  omni  loco), 
itii(Urce  fcrmtett  icaeh  lucc  (gl.  in  omni  loco  fides  Testra)  7'.  24'.  ammi  irlaim 
hieaeh  Ido  dodul  martre  (samas  parati  cotidie  ad  sabeandam  martyrium)  4\ 
ipcaeh  ceenu  atcecne  dodia  (gl.  in  dei  sapientia  non  cognoTit)  8\  icomairbirt 
nuidi  (gl.  in  noTitate  spiritoB,  BerTimns,  L  e.  in  novo  testamento)  3*.  ambett 
fiieridiu  (qaod  sit  in  corde)  &*.  hicumcai  no  innecin  (gl.  in  angaria)  Tr.  134. 
ki  eomtherchomruc  naluade  (j^.  in  nacciB  popalonun,  fit  congregatio  taaroram^ 
i.  e.  in  congregatione  laicorom,  leg.  natuate?)  Tr.  76.  hitalmaib  (in  psalmis) 
lil.  52r.  hifoehaid  (in  tribalatione)  56r.  adfiadar  iaoecelu  (asseritor  in  evangelio) 
Wb.  18°.  am.  donear^et  hi  fdithib  et  r<^ugrad  ii-reet  et  am.  atnindedar  ietotcelu 
(gL  secondam  soriptaraB)  13*.  bad  hi  foreitul  (gL  qai  docet  in  dootrina)  5*. 
ereiem  bet  hifarcridiu  (fidea  qaae  sit  in  corde  Testro)  7'.  mabeid  hibarcumung 
(gl.  quod  ex  Tobifl  est;  i.  e.  si  est  in  Testra  potestate;  cf.  p.  54)  5*.  buid  im- 
belhv  (esse  in  Tita)  14^  dofuirafea  brdth  imbethu.  (qaos  inTeniet  iudicium  in 
Tita)  25\  imbem  imbethu  inUtem  imbaat  (siTO  in  Tita  siTe  in  morte  sumas)  25*. 
inreet  eomaeeobuir  file  inUtallaib  cdich  Qex.  concupiscentiae  quae  est  in  membris 
cniasTiB)  18'.  imbrecaireckt  (gl.  in  astutia,  ambulantes)  15'.  imbathit  (in  bap- 
tismo)  Tr.  43.  imbiuth  ailiu  (in  alio  mnndo)  MI.  44r.  illobad  et  legad  (gl.  in 
corraptione,  Beminatar)  Wb.  13'.  m  bi  tom  iUeatur  ferce  (non  est  in  Tase  irae, 
deofl)  22\  inmeddn,  immeddn  (in  medio)  Sg.  15P.  l&V.  rofiugrad  irreeht  (prae- 
dictas  in  lege)  Wb.  18*.  am.  rofugrad  inunaib  reeto  (gl.  velamen  in  lectione 
Teteris  testamenti)  15*.  eonddn  iolich  irrimaib  deaehte  (gl.  ad  inlaminationem 
scientiae)  15\  hirriueht  ittu  (in  forma  Esau)  Tr.  85.   tnnim  (in  caelo)  Ml.  44r. 

Cnm  accasatiTo:  tn  aer  (gL  in  aSra,  loquentes)  Wb.  12^.  eonitucea  in 
(ttarcne  caich  (nt  id  ponat  in  cognitione  caioBTis)  12*.  tn  6en  chorp  (gl.  in 
tmam  corpos,  baptizati  sumas)  12*.  indSiri^  indoiri  Qsi  oaptiTitatem,  dacetur, 
daeentor)  12*.  MI.  49r.  hitir  canndn  (gl.  in^ram  transiit  alienam;  i.  e.  in 
tetram  C.)  Tr.  66.  bretha  hotuidiu  ndr  du  tetaib  ao  Hbitaaif^^h  hi  terfochraic 
marbtha  dauid  (datom  est  ab  illo,  Saulo,  multom  reram  pretiobiirunc  Ab<  in 
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pretiam  interfectionia  D.)  ML  (Goid.  20.)  duUuid  pdtriee  othetiudr  hierfeh  kape» 
(profectos  est  P.  Temora  in  fines  Lageniorom),  duehooid  huaimu  kitire  eoimadd 
(abiit  a  me  in  terras  C.)  Tir.  11.  athuideeht  ieridc  tariai  dd-  (gL  nolite  locmB 
dare  diabolo;  i.  e.  evaa  yemte  ia  cor  loco  dei)  Wb.  22\  ieride  edieh  (gl  •enao 
domini  oorrat,  i.  e.  in  cor  eaiaaris)  26'.  tintuuth  imbelre  naHl  (interpretatio  in 
aliam  linguam),  abelru  imbilre  (gL  interpretationem  faabet ;  i.  e.  e  lingoa  in  lio- 
gaam)  12^.  13'.  aritabaa  imbds  dotuidib  (nam  .est  ex  morte  in  mortem  biB), 
abd»  imbethith  (e  morte  in  Titam)  13'.  dordigu  dia  immaecu  do  (elegit  deas  in 
filios  sibi)  4\ 

Interdam  contra  regolam  serrata  n:  dobartabart  6  so».  in  forbanda  rtdita 
(ad  dandos  yos  de  evangelio  in  mandata  legis)  Wb-  18°.  in/o^aid  (in  faibnk- 
tione)  MI.  22*.  Contra  regalam  omissa:  ignimaib  et  beaaaib  (in  &cti8  et  moii- 
bus)  Wb.  14*.  hiffothttib  7  tndUueht  (in  sonis  et  intellecta)  Sg.  197*. . 

Solet  deesse  ante  n  principalem  sabstantiTi:  ainmnathar  imm  «t  italam  Q^ 
in  caelis  et  in  terra  nominatnr)  Wb.  21'.  nihed  notbeir  inem  (non  koc  fert  te 
in  caelum)  6*.  atd  aniaiu  ininethniaaiu  (est  hoc  in  noTO  testamento)  10*.  Ante 
/,  m,  r  qnoqne  interdam  deest  notaiio  assimilationis :  amal  iaiUu  (gL  sicat  in 
die)  Wb.  6'.  foreomnaeair  buith  a  maieeaom  hi  r6im  (accidit  at  esset  filios  eins 
Romae)  Sg.  148'.  hi  remerchoiliud  innadeaehtae  (in  praedestinatione  deitatis) 
Tr.  25.  am.  ilhbolc  bia  hireud  (at  nter  frnmenti  qai  est  in  gela)  ML  57 r;  sem- 
per  ante  m  pronomen  possessiTom  infizam,  si  seqaitnr  consona:  remehuimrui^ 
et  imchuimriug  (gL  saepe  me  refirigeraTit;  i.  e.  ante  captiritatem  meam  et  in 
captiTitate  mea)  Wb.  30'.  dofuthriiae  abuith  imgndia  fHn  (gL  Tolaeram  necnm 
retinere;  i.  e.  Tellem  enm  esse  in  consaetadine  mea)  32*. 

Propria  est  forma  IS,   ISS  (pro  tnt-)  oum  a  articali,  serrato  siont  poat 
alias  praepositiones  (p.  51).    In  datiTO  nameri  singalaris:   bwti^  dunm  iaainto- 
dochidiu  (gl.  cam  aatem  Tenerit,  gl.  Tita  fatora;   i.  e.  esse  nos  in  fdtoro)  Wb. 
12*.  niaincliomairbirt  araid  (j^.  non  in  Tetastate  literae)  3*.   ataat  ilchendle  UfV 
iainbiuHtao  (sunt  malta  genera  loqnellae  in  boc  mondo)  12*.   iaainmaginaiH  (in 
hoc  loco)   Sg.  30^   itintuiiiulain  (in  hoc  casn)  204'.   iaindqmunaan  (gL  in  de- 
serto;  i.  e.   in  hoc  mnndo)  Tr.  16.  iaiiuUu^c^ain  (hoc  loco)  Tr.  124.    itintUuUo 
(in  hoc  titulo)  Ml.  (Goid.  20.)   dohirat  huili  aeoUuana  iaineUaoain  (fereut  omnes 
confessionee  suas  hac  die)  Wb.  6*.  iaaindrilad  (gL  in  manifestatione)  15*.  iaiitd' 
irnigdi  renchumaanad  (in  precatione  sine  intermissione)  24'.    iahi  nodonnertcatt 
eofediigmer  iainfreidain  foirbthi  (gL  abnndetis  in  spe  et  Tirtate  spiritns  ssncti; 
i.  e.~  is  confirmat  nos  at  maneamas  in  spe  perfecta)  6'.    euraagad  et  tindbmi 
pectho  iaindepiatU  tdiaich  dilgud  et  eomdidnad  iaindedenich  (reprehensio  et  de- 
monstratio  peccati  in  priore  epistola,  remissio  et  consolatio  in  posteriore)  U'- 
inna  aiandiien  fU  iiintaalm  tnntinn  »6n  (gl.  e^K>sitionis  ingressam  ipso  sui  prio- 
cipio)  Ml.  32  r.     In  accnsatiTO:  itinndiar  (gL  in  aSra)  Wb.  25\    iianmdarbae 
(gL  in  repulsam)  Ml.  23*.  apiiU  eeta  thuidchetar  isaaeumtach  et  fdithi  (apostoli 
primom  Tenemnt  in  aedificationem  et  prophetae)  Wb.  21*.   dul  iaaammuir  (ire 
in  mare)  Tr.  132.   iaandedenaeh  (gl.  in  posternm)  Ml.  59  r.    Deficiente,  nt  n- 
detor,  n  articali:  nt  tueaam  loun  linn  ithibithaa  (gl.  nihil  iutolimas  in  hunomnn- 
dam)  Wb.  29^.  *  ^^lpcalis  nameri  datiTos  et  accasatiTas:  rqfitemmarKi  bet  tonirt 

^fortawe:  wM°  iarfaigid  (gl.  in  inquiaitioiiem)  Kl.  31',  nisi  potios  sic  inteipretandTUB  est: 
taec  ast  isqniaitio. 
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fc/mretsi  isnaib  foehidih  (sdmas  iinnam  esse  fidem  yestram  in  tribalationibus) 
Wb.  14^.  m  ec6H  aniriu  dogris  isnaib  aonaib  hibi  cotmailiu»  (gL  hoc  non  in  om- 
Bibus  consimiliboB  vel  uniTOcis  solet  fieri,  Pr.  8,  1,  6)  Sg.  138*.  iidia  bendachthe 
iuM  bidthu  (gl.  benedictus  in  saecola)  Wb.  4*.  tstia  eammaigihiu  (gl.  oblicatio- 
nes)  Ml.  48  r.  Eodem  modo  libri  inferioris  aetatis  interdum  «  pronominis  re- 
laUvi  servarunt  ut  in  hoc  exemplo:  '«a  taeraid  oeut  '«a  timsaighit  (in  quo  con- 
Teniant  et  in  qno  concumint)  ap.  0'Don.  132;  quem  usum  nostri  codices  igno- 
nat,  d.  p.  341  sq. 

Denique  animadvertenda  est  geminata  n  praepoeitionis  ante  pronomina: 
imaehomalnod  et  «nna  preeept  (gl.  attende  lectioni;  i.  e.  in  eius  impletione  et 
doctrina)  Wb.  28*.  asroehoili  innaehridiu  (gl.  qni  statuit  in  corde  suo)  10\  qfil 
mnareridiuni  (gl.  scripta  in  oordibus  nostris)  15*.  h6re  attd  innarleid  (gl.  si 
dens  pro  nobis;  i.  e.  in  htere  nostro)  4*.  innandig . . .  innalUthu  (in  eorum  po- 
tom,  in  eorum  dies  festos)  27*.  otetarthet  hil.  innaninni  (gl.  comprehensira; 
i.  e.  comprehendunt  pluralitatem  in  significatione  sua)  Sg.  73*.  innagenitin  (in 
eins  genetivo)  75*.  doinnasatar  inna  piana  hHnni  innaeorpu  7  innananmana  (tri- 
boentor  poenae . . .  in  eomm  corpora  et  in  eomm  animas)  Ml.  30*.  airndrisse  .i. 
rethait  uisei  innamedSn  son  (gL  erratam  venis  fontium;  i.  e.  fluant  aquae  in 
media  ipsa)  33  r.    Tamen  etiam:  inandai»  (in  eornm  acervo)  ML  54  r. 

Praepositio  in  cnm  pronominibus  su£fixis  pro  dativo.  Sing.  1.  pers.:  atd 
Kfirut  dee  indiumm  (est  spiritus  dei  in  me)  Wb.  10*.  manudfel  inspirut  noib 
indUmsa  (si  est  spiritus  sanctus  in  me)  11*.  3.  pers.  masc:  nanglaiiad  tri 
ithxrgi  connabce  nii  indid  (gL  probet  se  ipsom  homo;  i.  e.  purget  se  per  paeui- 
tentiam,  ne  sit  quidquam  in  eo)  Wb.  11'.  Fem. :  intairissem  donairissid  indi  (fir- 
mitas  qna  perstatis  in  ea,  fide;  iress,  fem.)  14*.  Plur.  1.  pers.:  conroib  irgal 
disercce  inspirto  indiunn  (gL  spiritnm  ferventes;  i.  e.  nt  sit  fervor  amoris  spi- 
ritus  in  nobis)  Wb.  5'.  indiunni  (in  nobis)  14*.  22*.  2.  pers. :  corro  aUreba  in- 
jUib  (gL  induite  vos  dominum;  i.  e.  ut  habitet  in  vobis)  Wb.  6*.  6  neurt  deachte 
unesHrgeain  indibsi  (gl.  vivemus  ez  virtute  dei  in  vobis)  18*.  3.  pers. :  eomthi- 
n6l  innandib  atberr  tempul  doib  hdre  atreba  er.  indib  (gl.  crescit  iu  templnni 
sanctum;  i.  e.  communio  sanctorom  didtur  templum  iis,  quia  habitat  Christus  in 
eis)  Wb.  21*.  leth  ngotJto  indibsem  (dimidium  vocis  in  eis)  Sg.  5*.  isde  dobiur 
forcell  diaeurt  inna  deseree  rob6i  indibtom  (gL  supra  virtutem  voluntarii  fuenint; 
i.  e.  de  eo  do  testimonium,  de  virtute  amoris,  qui  foit  in  eis)  Wb.  16°. 

Accnsativi  haec  repperi  ezempla:  articfea  indsom  briathar  (nam  veniet  in 
iUmn  verbom)  Wb.  4'.  dubber  dierad  pdtriec  itUe  (pone  propinquum  Patricii  in 
ea)  Tir.  3.  foreeinnfitia  aneiann  inte  (desinerent  nomina  in  eam,  litteram  f)  Sg. 
6*.  intesin  (gl.  in  ipsam)  199*.  209*.  toddiutgtt  gutk  nintiu  (gL  consonantes  mo- 
vent,  Tocales;  i.  e.  movent  vocem  in  eas)  7*.  inian  domheram  armenmain  inliu 
coileir  (gL  percipere  dicimor  quando  adcommodata  aure  etc;  i.  e.  cum  appli- 
camos  mentem  nostram  in  eos  industrie)  Ml.  21*.  arafoimtis  intiu  s6n  (recipe- 
rent  in  se)  28*. 

FO  (sub).  Cmn  dativo:  fodeud  (gL  in  fine;  i.  e.  snb  fine)  Sg.  9*.  foen 
meeiund  (gL  snb  uno  accentn,  profemntur  composita;  —  fo  oen)  74*.  ni  biut 
fo  mam  inna  culeeh  (non  erunt  sub  iugo  profimorum)  Ml.  48  r.    condumfel  fo- 

40* 
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Tndm  pectho  (g1.  vennndatus  aab  peccato;  i.  e.  ut  sim  sub  iugo  peccati)  Wb.  3*. 
ni  /6  anndavi  ataid  (gl.  sine  nobis  regnatis;  i.  e.  non  sub  nostro  ingo  estis)^'. 
bieit  anamait  /oachauaib  ttom  (enmt  eius  iniraici  sub  pedibus  eios)  32*.  /»• 
ohlorib  (gl.  8ub  curatoribus)  19;|. 

Cum  accusativo :  cUagmani  fobaithia  (subimuH  baptisma)  Wb.  3'.  tiet  jo- 
amaeluu  rechto  (ire  sub  ritos  legis)  19*.  reUeht  /obathis  (antequam  sabeant  bip- 
tisma)  Tr.  55. 

Coalescit,  ut  praep.  do,  cum  articnlo:  infte  bett  /on/ogursin  (sensuit  qoi  sit 
sub  hac  Toce)  Wb.  12'.  /onchalk  (gl.  sub  Marte)  Sg.  44*. 

Ezempla  panca  cnm  pronominibuB  suffizis:  eia  dodchommar  /oi  (qum- 
quam  snbiimng  eam,  circumoisionem,  t6be  neutr.)  Wb.  23'.  doehruthugud  tma 
liter  /oib  (gl.  ad  eamm  formas;  i.  e.  ad  formationem  litterumm  sub  eis)  Sg.  4*. 

FOR,  rarius  FAK,  non  tangens  a  articnli  et  pronominis  relatiTi  (p.  51). 
Significatione  convenit  fere  cum  praep.  germ.  iibet\  lat.  euper  (==  tupra  et  dt), 
sed  etiam  cum  germ.  av/. 

Cum  dativo:  een  chaille  /oraciunn  (gl.  non  velato  capite,  niDlier;  i.  e.  nne 
velamine  snper  capnt  snum)  Wb.  1 1*.  amdp  /ordil  arcumachte  /oramopaib  (n« 
sit  imperiosa  potestas  eorum,  dominorum,  de  eorom  servis)  27*.  /argart  fw 
deib  (imperativns  de  dis)  Sg.  16P.  doloteud  /oraUoir  (ad  comburendnm  in  «1- 
tari)  Wb.  10*.  lintar  Idn  di/in  foraUHr  demne  (gl.  calix  daemonioram)  11*.  for 
bdlib  (gl.  caritas  ficta;  i.  e.  in  labiis)  15*.  robboi  /oraindiliuclU  tom  (fuit  in 
sensu  eius,  ei  in  animo)  Sg.  178*.  arna  eonroib  detliiden  /orneuch  (ne  sit  cnn 
in  quoqoam)  Wb.  15'.  /orcach  riit  (gl.  incontinentes;  i.  e.  in  qoavis  re)  30*. 
/orbrethir  (gl.  qui  in  faciem  gloriantur  et  non  iu  corde;  i.  e.  secnndum  verbnn, 
in  verbo)  15'.  farnoendeilb,  /ornoinndeilb  (secundnm  idem  exemplar,  est,  sont) 
Sg.  90*.  201*.  far  diull  noii.  (secnndum  declinationem  nominis),  /ar  eetnu  divU 
(secundum  primam  decl.),  /ar  diuii  tan.  (secundnm  secondam  decl.),  /t>r  dtih 
ndillib  (secnndam  daas  decl.,  est,  sunt)  27'.  90*.  106*.  Cum  pron.  poss.  infixo: 
doffni  atdirandta  dam  u.  /ortcMunn  (£ac  hoc  signum  etiam  n  in  capite  too) 
Jnc.  Sg. 

Aute  articulnm  et  pronomen  relativuin:  adoparar  cachdia  /oraindaltoir  (of- 
fertur  cotidie  in  altari)  Wb.  20^.  lobre  et  immomon  /orainmug  (hnmilitas  et  timor 
in  scrvo,  decet)  8*.  am  ndd  robe  metrugud  /ortindimtnarmut  nibia  metrugvd 
/ortindigail  (gl.  quicnnque  sine  lege,  peccavernnt,  sine  lege  penbont;  i.  e.  nt  non 
fuit  moderatio  in  peccato,  non  erit  moderatio  in  vindicta)  1'.  indaiceend  bias  Jor- 
tindainmnid  isi  biat  /ortnaib  eamthuit.  (gl.  oliqui  casus  generalem  accentnQin  re- 
gulam  servant;  i.  e.  qoi  occentns  erit  in  nominativo,  is  erit  in  casibns  obliquis) 
Sg.  207'.  /ortnaib  conaraib  (gl.  in  semitis)  Ml.  15r.  dilut  bit/ortnaib  caircvb  (de 
herba  quae  est  in  sazis)  Tr.  115.  taingni  /omaib  gnimaib  ittna  preceptore  Qtgfi 
/ortnaib;  proprius  habitns  in  factis  praeceptomm)  Wb.  5'.  dindriuih  /onaHobitk 
(gi.  quis  vob  impedivit  P  i.  e.  de  cursu,  in  quo  estis),  dindriuth  /ortataith  (gL  qoi 
conturbat  vos;  i.  e.  de  cursn,  in  qno  estis)  20*.  Sed  etiam:  indaltdir /oramdparat 
(altare  in  quo  immolant)  Wb.  5*:  itaque  uno  eodemque  loco:  den  clunudl  /o- 
rambdi  (de  camelo,  in  quo  foit),  dinchamull  mdiumta  7  innandrochgni  /oitarobat 
(de  caraelo  superbiac  et  malcfactorum  in  quo  fuit)  Tr.  60. 

Cum  accusativo:   nipia  t»'6m  /ornech  (gl.  nulli  onerosos  fni)  Wb.  17*.  «• 
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Uubrid/ortuch  ni  ndd  aceobra  (gl.  ne  ponatds  ofifendicalom  jEratri;  i.  e.  ne  in- 
fenda  in  qaemqaam  qnidqaam,  quod  nolit)  Wb.  6*.  iaoMu,  linn  tearad  friaroorp 
mauu  diing  anrogadarmtnar .«.  tetkt  innareorp  Jbmem  (gl.  bonam  volantatem  h&- 
bemus  magis  peregrinari  de  oorpore  et  praesentes  esse  ad  dominttm,  2.  Cor.  5, 
8;  i.  e.  est  acceptias  nobis  separari  a  corpore  nostro,  si  est  impossibile  quod 
petiTimus,  id  est  venire  in  corpore  nostro  ad  caelam)  15*.  m  /or  torbe  nimdibi 
tra  dotiit  tom  aet  ie/ormolad  iudeorum  (gL  quae  atilitos  circnmcisionis? . . .  pri- 
mom  qoidem  credita  sant  illis  eloqoia  dei;  i.  e.  non  ad  atilitatem  circamcisio- 
nis  ergo  transit  ipse,  sed  ad  laadem  luda^nun)  2*.  indbendaekt  doratad  /ora' 
braeham  (benedictio  data  sapra  A.)  19*.  m  dodigaU  /br/irioHu  tueead  recht  (gL 
insto  non  est  lex  posita;  i.  e.  non  ad  vindictam  in  iastos)  28*.  mtot»  dombira 
digail  for  peetAaehu.  do  thabairt  diglce  /or  peethachu  (cam  dat,  ad  dandam  vin- 
dietam  in  peccatores)  25*.  32*.  doberai  maldaetin  /orcdch  (gl.  qaonim  os  male- 
dictione  plennm  est;  i.  e.  qai  ferant  nudediotionem  super  qaemvis)  2*.  Cum 
pron.  poss.:  duthabairt  diglae  do  dia/ormunaimtea  (ad  tradendam  altionem  deo 
snper  inimicos  meos)  Ml.  54r. 

Ante  atticalam  et  pron.  reL :  dueorattar  dia  deilb  mordraige  7  firboith  /or- 
«tiwi/  dauid  (iniecit  deus  imaginem  magnae  dementiae  et  viri  stulti  in  Davidem) 
HL  (Goid.  20).  inpecead  bia  /brtinmertrich  ,%.  eorp  inna  pecthe  bite  /breinmertrieh 
(peccatam  quod  est  in  meretrice,  id  est  corpus  peccatorum  qaae  sant  in  mere- 
trice;  acc  prr  dat.,  nisi  stataenda  est  neglegentior  scriptio  articnli)  Wb.  9*. 
beim  /orii  iaeo  /ortani  aerubart  riam  (ezplicatio  haec  de  eo  qnod  dizit  antea) 
9*.  /ortnahi  comalnatar  toil  dok  (gL  pax  super  illos;  L  e.  saper  eos  qoi  implent 
Tolontatem  dei)  20*.  beim/oria  inio  /orina  dUgetha  remeperthi  (expUcatio  haeo 
de  legibus  antedictis)  13*.  ordd  abbgitir  dorat  /ortna  consona  (ordinem  alpha- 
beti  dedit  consonis)  Sg.  23*.  itgnath  hiealmtUh  aitherreeh  /ortnaeunu  edtn[ii]  (asi- 
tata  est  in  psalmis  variatio  de  isdem  vooibus)  Ml.  52  r.  doratad  /omanaimdea 
(gL  pro  altione  hostium;  i.  e.  qnae  data  est  super  bostes;  rectius  /ertnanaimtea) 
36r.  inti /orta/oreongair  (is  oui  imperat)  Sg.  161^  hiaindi /ortanairitedar  ingnim 
(in  eo,  in  qaem  fiet  actus)  139*. 

Praepositionis  cum  pronominibus  aa£Bxi8  iunctae  exempla.  Siog.  1.  pers.: 
is/orm  /Hn  doreg  hitostueh  (gL  namquid  Paolus  crocifixas  est  pro  vobis?  1.  Cor. 
1, 13;  i.  e.  in  rae  ipsum  vertar  primum)  Wb.  7*.  comalnid  annupredchim  niepur 
bnthemnact  /omech  na  /orm  /iin  (gL  neqae  me  ipsum  iudico;  i.  e.  implete  qnod 
praedico,  non  dico  iadidum  de  quoquam  nec  de  me  ipso)  8''.  corro/emd  /Ue 
etnmrecha  /ormea  (gL  ut  vos  sciatis  quae  circa  me  sunt,  vincola)  23*.  2.  pers. : 
m*  arichthi  occo  aritdirdith  dSe  dobeir  digml  /ort  (gl.  dei  minister  est  vindex  in 
irsffl,  potestas)  Wb.  6*.  intain  dorratad  grdd  /ort  (gL  impositione  manuum  pres- 
byteri)  28*.  arbath  galar  neelis/orttu  (gL  propter  stomachum  tnum,  vino  mo- 
dico  ntere)  29*.  3.  pers.  masc:  tabairt  diglae  /oir  (gl.  annnntietur  nomen 
meum ;  i.  e.  datio  vindictae  in  eum ,  Pharaonem)  Wb.  4°.  na  taibred  dimiccim 
fnr  (gL  pon  iudicet ,  manducantem)  6\  inH  dothuit  /oir  (is  qui  cadit  super 
eiun,  lapidem)  4'.  doecmalla /oir  (colligit  in  se)  9*.  octabairt  bendaehtae  /oir 
kurriueht  eteu  (gl.  lacob  sub  maoibas  non  agnoscit;  i.  e.  in  danda  benedictione 
auper  enm  in  forma  Esau)  Tr.  85.  gnim  uad  /eittin  /oir  /eiain  (actio  a  se  ipso 
in  se  ipsam)  Sg.  209\   itdiaU  /em.  file  /air  (gL  feminini  praevalait  declinatio, 


Digitized  by 


Google 


630   (M4.  585.  5t»8.  589)     lY.  2.    PRABPOSITIOmS  HIB.  aiM  DAT. 

nominis  cupido)  93*.  m  Juirmi  neck  dimiceim  /oirtom  (gl.  ipse  a  nemine  indi- 
catur,  spiritus)  Wb.  8'.  Fem.  dat.:  Htset  Jriainprecept  et  berat  brith  fmri  (j^ 
ceteri  diiadiceut;  i.  e.  audiant  docirinam  et  ferant  iadidnm  de  ea)  Wb.  13*. 
ordd  airic  JU  fuiri  (gl.  post  onmes  ponitor,  littera  x ;  i.  e.  ordo  inyentioius  in 
ea)  Sg.  4\  Acc. :  w  forrae  /adiein  doroacht  (gl.  mentita  est  iniquitas  sibi;  L 
in  se  ipsam  yenit,  Tersa  eet)  Tr.  8*.  Plnr.  1.  pers.:  iiutrgahad  /omn  aire  Jth 
chide  ndd  iiutrgabar  nert  (gl.  gravati  snmos  supra  Tirtutem)  Wb.  14\  digal 
fomn  mani  cretem  (vindicta  in  nos,  si  &on  credimns)  30*.  liU  /omn  aepert  (blaa- 
phemia  in  nos  eius  dictio)  2*.  bqdM  vuneaao  daberthar  /orrn  (gl.  sic  nos 
existimet  homo)  8'.  2.  pers. :  eonroib  delb  inapirito  /oirib  (gl.  det  vobis  robo- 
rari  per  spintnm  eios  in  interiore  homine ,  deus)  Wb.  21'.  gaibid  armma  dtk 
/oir^ib  (sumite  arma  dei  in  tob)  ,  act  robed  arma  dce  /oirib  (modo  sit  amuUoTa 
dei  in  Tobis)  22*.  ciadaUineeh  fuirib  (gl.  quis  tos  impediyit  Teritati  non  oboe- 
dire?)  20b.  diamirdil /uribei  et  conabad  /br  anaabermia  (gL  olim  pntatis  qnod 
excusemus  nos  apad  tos?  2.  Cor.  12,  19)  18'.  ni  dothabairt  toirae  /uiribai amaim 
(gl.  non  ut  contristemini)  14'.  3.  pers.  in  forma  datiTi :  ecoac  nabatal  /orib  et  m 
tinat  ambiau  (habitus  apostolorum  in  eis  et  non  facinnt  eoram  mores)  Wb.  24*. 
grai/  foraib  (graris  in  eis,  sjllabis),  iagrai/  bia  /oraibaom  (gl.  in  lectione  gra- 
yantur)  Sg.  213\  207\  Forma  acoosatiTi:  bd»  naill  eonutecht /orru  (ut  alia  mon 
yeniat  super  eos)  Ml.  30  r.  /w'g[ar»']  /orru  (imperinm  in  eos;  mox:  fiirgare  /or 
deiS)  Sg.  16l\  digal  rectide  /orru  (gl.  per  legem  iadicabuntur)  Wb.  1'.  AiMit 
do  digail  forru  (gl.  Tasa  irae  apta  in  interitom)  4*.  doeoith  digal/orru  (^  pro- 
strati  sont  iu  deserto)  11*.  roaiu  doedi  grdd  /orru  (antequam  Teniat  gradns  eis) 
29*.  Tneasimmimi  /orruaom  (indicabimas  de  eis)  9*.  w<uW  <km  Uimae  /orrvaom 
diltud  eiaaeirgi  cr,  (gL  si  mortai  non  resurgont  neqne  Christus  non  resanmit; 
i.  e.  propterea  est  item  secondam  me  in  illis  negatio  resurrectionis  Christl)  13^. 
Est  tamen  interdom  altematio  inter  atnunqne  fomam:  nipo  hetdir  doreU  digei 
/oraib  (gL  sustinait  in  multa  patientia,  deos)  Wb.  4*.  riiecht  grdid  forib  (gL 
probentur  primom;  sapra /orr»)  28*. 

2.  Praepositiones,  qaas  seqaitar  datiTUs:  6  (ua),  «u  (a),  w,  6$, 
oc,  di  (de),  du  (dd),  con,  reti,  iam ;  Jiad. 

6  (a,  ab),  soluta  UA  (oa,  praemissa  h  saepius  h6,  hua,  p.  48),  etsi  cmi 
pronominibuB  sufSzis  tertiae  personae  ntriosqae  nameri  induit  formam  UAD, 
inficit  tamen  seqaentes  consonas  semperqne  alias  noda  manet  6,  utL,  non  aohui 
ante  Tocales,  sed  etiam  ante  articalam,  ouiuB  Tocalis  absorbetar. 

Exempla:  6lhoaauch  (gL  primitius,  i  e.  ab  initio)  Wb.  V.  conda  marb  U- 
ihoil  ckolno  am.  er.  (gL  Christo  oonfizas  sum  craoi;  i.  e.  at  sim  mortans  a  T(h 
luntate  camis  ut  Chr.),  bad  hothoU  ii^ognam  (gL  onm  bona  Toluntate  serWen- 
tes)  19*.  22'.  uaihecmungg  gnimo  (gL  ab  aliquo  OTentu,  imponitur  agnomen)  Sg. 
28  a.  hua  cheiim  (gL  a  testa)  52*.  am.  /orccmtar  eathchommidi  ho  aaeardd  U 
toalu^ch  7  ihbaithaetar  7  am.  noingter  iarum  ko  epecop.  aic  dana  intindanea» 
iohain  /orcital  innan  doine  7  ambaithaed  hitotu^  7  rooingthea  iarum  ho  ckriil 
.i.  ro/oirbthiged  ho  ehriat  7  /orenad  ingnim  tindaraean  iohain  (nt  institaantir 
catechumeni  a  sacerdote  ptimam  «t  baptizantar,  et  at  nngantor  postea  ab 
episcopo,  sic  ergo  incepit  I.  institationem  hominum  et  eornm  baptismnm  pii- 
mum,  «t  ancti  sunt  postea  a  Christo,  id  est  peifectam  est  a  Chr.  et  finitoa 
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opos  qaod  incepit  I.)  Tr.  2*.  oea«&  vuUrgi  (gL  omni  iniqaitate,  repleti),  oceeA 
eenelu  serbe  (omni  genere  malitiae,  plenam  os)  Wh.  1'.  2*.  6  cach  athig  (gl. 
omni  vento,  circumferamor)  22*.  atuuheraid  hi  bilib  (qnod  profertis  e  labiis, 
qaod  dicitie)  7'.  dduthraeht  (gL  ex  animo,  &ciente8  yolnntatem  dei),  hua  duth- 
racht  (gL  ab  affecta  mentie,  proficiecitor)  Wb.  22*.  Sg.  3*.  mani  erthroitar  hua 
dia  (nisi  prostemitor  a  deo)  Ml.  48 r.  6  soiln  etareni  dS  (gl.  a  lumine  deitatis, 
recedens)  Wb.  l^  w  homidib  ropu  eeartae  (g^.  qaiboB  Christos  est  expalmatus, 
alapbis)  Tr.  94.  airbit  comiuidich.  oa/ograib  Uter  naile  maduellatar  (gL  simplicia, 
etse  debent  elementorom  nomina;  i.  e.  nam  eront  composita  e  sonis  litterarum 
aliarom,  si  declinentur)  Sg.  4\  hua  fiintnib  innandtme  friigniat  7  ataimet  (gL 
a  professionibns  derivata,  nt  medianiens  grammatieus)  33*.  6  folt  (gL  acsi  de> 
calTetar,  mnlier;  i.  e.  ciqtillo)  Wb.  11*.  6  fugull  (gL  indicio  contendit;  in 
eodem  loco:  fugail,  f^geVL^  gL  negotiam  adversas  alterom)  9*.  ua  lenomnaib 
(gL  a  litaris,  dicitor  litera)  Sg.  3\  dramtar  duidehi  tidi  dnach  foekun  ailiu  (gL 
nnlla  alia  owua  semiTOcales  putabant  g)  et  &■  et  x)  6*.  <i  adehaib  leodoapoe. 
(g^  flactaantes;  L  e.  flatibas  pMadapostolonun)  Wb.  22*.  o  aimeir  bico  (a  parro 
teapore)  5°.  ho  airegaa  (^  a  principio,  oredidit)  7*.  6  ilballaib  (e  Turiis  mem- 
bris,  compositam  corpas),  6  iibilrib  (Tariis  lingois,  locontnr)  12*.  12*.  ohmt 
uuamrite  (gl.  sabyertnnt  oniyersas  domns,  seductores)  31\  deritnichi  (g^.  ac- 
eeptabilitate)  ML  57  r.  hua  imbiud  vuumamat  (gL  aqois  magnis;  L  e.  abandantia 
hostinm)  50r.  htiath  remgUeci  (gL  perricacia)  22r.  ualaHiu  mud  (alio  modo) 
Sg.  25». 

Ante  «rtioalam:  ondaneuius  (g^  inscientia),  ondiMtibt  (j^  eximdantia,  abl.) 
C!r.  37*.  39*.  kuandaiiledn  (gL  articalo)  Ml.  5Qr.  huanderigim  (^  qnestione)  32  r. 
hiand/ttilti  (gL  hilaritate)  53  r.  huandfairemgmenmnaigi  elain  ^L  magnanimitate 
■alTa)  48  r.  cid  atbere  m  indfogur  (gL  si  bene  dizeiis  spirita;  L  e.  qaid  dices 
tn  Toce?)  Wb.  12*.  huantuidiu  biuc  (gL  modica  sessione)  MI.  47  r.  atJucribend 
ODfiutpa  leo  (resoriptom  a  papa  Leone)  Cr.  40*.  «wm  inboill  d6au  6nehiunn  (gl. 
CJ^nt  ez  qao  totam  corpus  compactom  et  connexnm)  Wb.  22*.  huanchoamaUi- 
giud  (gL  comparatione)  M).  26  r.  (k  bunud  (gL  a  principali,  accepit)  Sg.  33*. 
huuxU»  edib  eritib  l.  honaitleidmenaib,  (gL  spntaminibos  susceptis),  honaib 
iuiUib  (fgL  cobphis,  gL  alapbis)  Tr.  3\  (91.  92.  93.)  onaib  rechttdircidib  (^.  a 
legislatoribns)  Sg.  44*.  huanaib  eotaib  hilignidib  (gL  iligneis  pedibns,  lectuli) 
33*.  hianaib  loieethib  (gl.  adostionibas)  Ml.  55r.  kuanaib  cellorib  (gL  ex  promp- 
toaiiiB)  12r.  Ante  pronomen  possessiTnm  infixam  Tel  relatiTum:  huammuinlir 
fiin  aon  (i^  propriis  proditus;  i.  e.  a  mea  ipsiua  familia  hoc)  MI.  20  r.  -  hueU 
etmenu  .i.  huat  ingnu  (gl.  cognitione  mea  profundiora  intellexisti;  L  e.  intellecta 
tao,  cognitione  tos)  27r.  ieuambraithrib  affoemat  (gL  a  fratribos  suis,  sumunt 
deamas ;  »  ua-an-braithrib)  Wb.  34*.  ombi,  uambiai,  oambidt  (a  quo  est,  sunt) 
Sg.  fq.  huandirrudigeddar  (a  qno  deriTantor)  Sg.  33*.  inaiane  ondid  aceobor 
'mim  iee  ediiA  (gjL  yolo  yestra  verba  sensu  meo  loqui  ut  alios  instruam,  1.  Cor. 
14, 19;  i  e.  sensns  e  qno  est  Tolnntas  in  me  salyandi  qnemyis)  Wb.  12*.  huambi 
<NMi{  (gL  tria;  L  e.  a  qniba^  fit  clamor)  Tr.  10. 

Praepositio  cam  pronominibos  soffijds.  Sing.  1.  pers.:  berir  ammchomarc 
*<'*>»  (gL  salnta  Priecillam  et  Aqnilam;  i.  e.  offertnr  eorum  salntado  a  me) 
Wb.  31*.  manudfel  inepinU  noib  indiumea  ndbith  foohunn  uaimmfein  domachduch 
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(gl.  sl  cum  gratia  paitioipo,  qoid  blasphemor?  1.  Cor.  10,  30)  11*.  roehiala 
uaimse  (gl.  doctrina  qnam  adsecatos  es;  i.  e.  qnam  aadiyisti  a  me)  28*.  eomr 
mari  farndigal  huaimse  itcoru  dieibti  6n  (gL  si  esorit  inioiicas  taaa ,  ciba  iUom, 
Rom.  12,  20)  5'.  duchooid  huaimae  hitire  eotmacht  (abiit  a  me  in  terras  C.)  Tir. 
11.  2.  pers.:  Uic  uait,  Idic  uait  (sine  a  te,  omitte)  Wb.  6*.  cuire  huait  (gL 
toUe)  Cr.  32°.  m  rohdla  udit  (gl.  tu  fili  mi  confortare  in  gratia)  Wb.  30*.  eona- 
bad  eicen  doberad  ni  domsa  huaitsv-  aet  eomhad  tol  (gl.  ne  velut  ex  neceesitate 
bonum  tuum  esaet,  sed  Toluntariam)  32*.  ni  aochude  rochretti  doneuch  roekm- 
lammami  huaitaiu  (gl.  domine,  qnis  credidit  anditai  nostro?  i.  e.  n<m  mnlti 
credidernnt  ei  quod  aadivimas  a  te)  5\  8.  pers.  masO.  neatr. :  itdo  iacoir  indoe- 
bdal  arishuad  cach  ntcne  (gL  soli  sapienti  deo :  i.  e.  ei  debetar  gloria,  nam  ab 
eo  est  omnis  scientia)  Wb.  7°.  oombed  h&ad  nuggcAad  aloee  (ut  ab  eo  acdperat 
locom  saum)  Tir.  13.  gnim  uad  feitin  four  feitin  (gl.  reciprocom;  i.  e.  actio  ex 
60  ipso  in  id  ipsom)  Sg.  209*.  huad  faditin  flaith  7  brithemnaeht  (gl.  regaiii 
anique  generis)  Ml.  53  r.  aremndarhe  analchd  ood  (at  abigat  vitia  a  se,  homo) 
Cam.  Fem.:  indliter  huaHnseana  tnehetna  peratm  ieuadi  dam  mtin»(  inat  imw 
aimsir  olchence  (gl.  sciendom,  qnod  principalem  literam  qnamcanqae  haboerit 
positio  verbi,  in  sao  loco  Bervamus  per  omnem  dedinationem,  nt  amo  anuTi* 
erro  erravi  etc.,  Pr.  8,  15,  84;  i.  e.  littera  a  qa»  ineipit  prima  persona,  ab  e« 
etiam  incipiont  tempora  cetera)  Sg.  157\  aidlignitir  dam  uadxti  (gl.  post  omnes 
literas,  quibns  latinae  dictiones  egent,  ponitor  litera  x)  Sg.  4*.  Plnr.  1.  pers.r 
inbertar  episili  udin  (num  ferentnr  epistnlae  de  nobis?)  Wb.  15*.  m  uainn  raHctat 
ni  accatar  linn  (gl.  non  Beoundam  tradilionem,  quam  acoeporunt  a  nobis,  am- 
bulant)  26*.  soehide  rodascrib  huan  (gl.  nonnollis  ad  transcribendum  dedimus) 
O.  32\  n/  lanech  hudin  alaile  (gl.  domini  snmos;  i  e.  non  cainsqnam  e  notn* 
alter  est)  Wb.  6*.  am.  fongni  cach  batt  dicdailiu  ieinehorp  arafogna  taUand  cdid^ 
ttanni  dialailiu  arammi  &in  chorp  hi  cr.  (gl.  omnia  membra  corporis  com  aint 
multa,  anam  corpus  sant,  ita  et  GbriBtaB)  12*.  cofeaid  jiaa  aciel  udnni  (gL  nt 
cognoscatis  quae  ciroa  nos  snnt)  27'.  doneuch  roehuale  edeh  huanni  (gL  qoit 
credidit  auditui  nostro?  i.  e.  ei  qnod  qnisqae  audivit  a  nobis)  5*>  2.  pers.: 
nipo  udib  act  ba  o  apstalib  (gl.  an  a  vobis  sermo  dei  processit?)  Wb.  13*.  berar 
animchumarcc  hudib  (gL  salatate  PriscillMn  et  Aqnilam)  7*.  m  duibai  issmbud 
apiritcdia  uainn  duibei  et  camaiia  udibsi  dinni  (gL  si  nos  Tobis  spiritaalia,  do- 
cnmenta,  seminavimns,  magnnm  est  si  vesira  camalia  metamns?  1.  Cor.  9, 11) 
10*.  niba  6in  gebaa  an^aaid  hiudibai  (qai  samet  victoriam,  de  Tobia,  ne  anoa 
sit)  11*.  3.  pers.:  cdch  sleth<f  dib  (seorsum  quisque  de  iis)  Tir.  8.  condan  firia- 
niclUhi  uadib  (ut  simas  iastificati  ab  eis,  peccatis)  Wb.  2*.  famimchomare  vai- 
dib  iiili  (gl.  salatant  vos  qnicanque  sant  fratres;  L  e.  Testra  salatatio  ab  ei( 
omnibns),  berir  doimehomarc  uaidib  (gl.  salatant  te  qui  mecom  sant  omnes), 
berir  doimchomafe  huaidib  huili  (gl.  salntant  te  etc.)  24*.  31*.  32*.  huadih  fHsmae 
(gl.  per  se)  Sg.  144*.  tecmaing  dam  buith  briath.  huadibaem  ut  uilico  ondi  atui- 
lieua  (gL  dignitatum  nomina  pleraque  ez  rerbis  Tel  nomiaibns  nascantor  qnae 
facinnt  verba  ut  consul  a  consnlendo;  i.  e.  accidit  etiam  nt  sint  verba  ex  eia, 
nominibns,  nt  vilico  a  vilicus)  156*. 

AS  (e,  ex),  in  compositione  AS,  ASS,  ES,  ESS,  altornat  cam  A  sicnt 
particala  inseparabilis  es-  (gall.  vet.  ej;-,  p.  49)  cnm  e-,  post  ntramqae  formam 
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Mrrsto  stata  primitiTO  congonaram  (p.  179).  Forma  originaria  a»,  ass  praeter 
compositionem  integra  manet  ante  articnlum    et  pronomina  qaaedam. 

A :  arberr  eiall  ceeh  vmid  mty/init  (gl.  infinita  pro  omni  accipinntor  modo; 
i.  e.  profertur  intellectus  cninsTis  modi  ex  infinitiTo)  Sg.  190*  indarpe  aoentu 
(eiectio  ex  unitate,  fratmm)  Wb.  26'.  runa  dothahairt  d  deneonaib  (gl.  interpre- 
tatio  sermonum)  12*.  aminedon  indomuin  ut  iudei  7  atea  immechtraih  ut  gentet 
(gl.  intos  et  foris)  Tr.  72.  allatin  (e  latino)  Ml.  3'.  ap.  anisiu,  agc.  anitiu  (e 
graeco  hoc)  Sg.  148*.  tintuirih  abUru  innalaill  (interpretatio  e  lingua  in  aliam), 
abelru  imbelre  (gl.  interpretationem,  habet)  Wb.  12*.  13'.  eomecuffvd  abds 
imbds.  abds  imbethith  (immatatio  e  morte  in  mortem,  e  morte  in  Titam)  13'. 
tuath  ddk  ndHri  (gl.  resurrcctio  iam  facta;  i.  e.  populas  dei  e  captivitate)  30*. 
mri  aiuieht  trimaecu  asurnn  tened  (dominuB  qui  serraTit  tres  filios  e  fumo 
igneo),  inln^^aingel  tarslaic  peirum  aslabreid  (angelum  qai  liberaTit  P.  e  catena) 
Golm.  h.  29.  33.  a  persin  innani  asbeirtis  (e  persona,  parte,  opinione  eorum  qui 
dicebant),  apersin  indiudidi  asbeirsom  anit^u  (e  p.  ludaei  dicit  hoc)  Wb.  4*.  5*. 
inian  labrator  indfilid  apersin  innandea  (g].  per  poStanun  mfOivnonoiittq,  id 
e«t  conformationes  Tel  per  responsa  dei)  Sg.  162*.  a  cdin  (gl.  a  fratre,  educitar 
Abel  in  agrum)  Tr.  120.  atuaith  ituidith  (e  populo  in  populum,  e  regione  in 
regiouem)  Wb.  15*.  cOir  taimgeri  (e  terra  promissionis)  Tr.  130. 

AS,  ASS:  na  ilehialla  asindMnrainn  (gl.  profandae  moltitadinis  snnt  ca- 
pBces;  i.  e.  Tariae  significationes  ex  eadem  parte)  Sg.  197*.  isdo  imthrenugud 
on  as  ind  fetarlcdci  (est  ad  confirmandum  id  e  Tctere  lege)  Tr.  39.  arbertar  as 
n6en  tarmoireiunn  (gl.  ez  eadem  forma)  Sg.  33*.  hore  am  essaminse  preeepie  at- 
moehuimriug  islia  de  creit/ess  (gl.  quae  circa  me  sunt,  Tincala,  magis  ad  pro- 
fectam  Tenerunt  CTangelii;  i.  e.  qoia  sum  constans  praeclpiendi  e  captiTitate 
mea,  eo  plures  credent),  hdre  nopredchimse  asmochuinaiffib  (gl.  oonfidentes 
Tincolis  meis)  Wb.  23*.  tresinfvil  storidi  doreiset  assathoib  (gl.  redemptionem 
per  sanguinem  eius;  i.  e.  per  sanguinem '  faistoricum  qui  effiisus  est  ex  eins 
latere)  20*.  assa  immecluraib  (ex  eius  extremis;  t.  supra)  Tr.  72.  eenaseur 
tdittia  asachiunn  aet  etordibe  (gl.  poena»  solvent  in  interitu  in  aetemum  a 
&cie  domini)  Wb.  25*.  munid  tesarbi  ni  dimaith  assagnimaib  (gl.  si  omne  opus 
bonum  subsecuta  est,  Tidua;  i.  o.  si  non  defuit  qnidqtiam  boni  ex  operibus 
eius)  28*.  Eodcm  pertinerc  Tidetur  formula  comparativum  augens  messa  assa- 
mma,  moo  assamoo  etc.  (cf.  p.  277).  istacnir  dHnn  achdin  fochell  asaroJiorp  (gl. 
onmes  nos  manifestari  ante  tribunal  Chrieti  oportet,  at  referat  unusquisque 
propria  corporis  sui,  2.  Cor.  5,  10)  Wb.  15'.  ascachincf  donforslaice  taithmet  anma 
ignati  (ex  omni  periculo  liberet  nos  memoria  nominis  Ign.)  Colm.  h.  18.  clerich 
herenn  doUotar  dairi  patraicc  asceehsit  (clerid  Hibemiae  Tenemnt  ad  cuato- 
diendum  P.  ex  omni  via)  F.  L  61. 

Coniunctae  praepositionis  cnm  pronomioibus  suffixis  ezempla  quaedam:  ni 
hiram  ass  (non  feremns  ex  eo,  mundo,  quidquam;  bith,  mundus,  masc.)  Wb. 
29*.  intan  aramberar  eiall  breth.  gnima  ass.  intan  aramberar  eiall  ehesta  ass  (si 
profertur  intellectus  verbi  actiTi,  passionis,  ex  eo,  Toeabalo)  Sg.  148*.  intan 
aramberar  gnim  eissi.  intain  arainberar  cesad  essi  (si  enantiatar  actiTum,  passi- 
Tnm,  ex  eo,  participio;  ranngabdl,  partic,  fem.)  196*.  rima  dothabairt  d  densO' 
naib  et  precept  essib  iarum  (gl.  interpretatio  sermonum)  Wb.  12*.  ni  tucthar  cenn 
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estib  (gl.  genealogiae  indetenninatae;  i.  e.  non  percipitur  finis  ex  eis)  27*.  ber- 
tar  drogmmi  etrib  (feruntor  malefacta  ex  iis,  membris)  23'.  arbertar  Hk  attdtU 
esib  etir  kuath.  7  hil.  (gl.  in  i  dao  snnt  denominativa  nt  plerisqne  Tidetor  ia- 
declinabilia,  irngi,  nihili,  a  fruge,  nihilo,  Pr.  4,  2,  7)  Sg.  51^  arberr  ciaU  mjm» 
uU  tnod  eimb  (gl.  participia  potestate  et  vi  significationis  omnes  continent  mo- 
dos)  190*.  Ceteramm  non  legi  exempla;  licet  conicere  atum  (e  me),  atut  (e  teX 
atunn  (e  nobis)  etc. 

IS  (infra)   et  6S  (snper),  oppositae  significatione  praepositiones,  nt  adl 
itU  (inferus),  uatal  (altas),  snbst.  iehtar  (inferior  pare),  oehtar  (superior  pan). 
IS:  ^  bronnait  (gl.  infra  Tentriculum)  Sg.  46*. 

OS,  solnta  UAS  ^huaay.  otcech  anmimm  ainmniffther  (gl.  nomen  quod  est 
snper  omne  nomen  qnod  nominatnr)  Wb.  21*.  itnaib  rendaib  JaU  hueu  griin  (in 
signis  qnae  sunt  snpra  solem)  Cr.  18'.  eter  litre  ni  huat  litrib  (gl.  nt  Ladiii 
in  versn  scribebant,  notam  aspirationis  Graeci),  huat  litir  tuidiffthir  leo  (g). 
nnnc  antem  dexteram  eius  partem  snpra  literam  ponentes,  Pr.  1,  8,  47)  Sg.  17^ 
huatiU.  (gL  supra  syllabam)  68^. 

Ezempla  cum  pronominibus  suffixis:  critt  ittum  eritt  uatum  (Christas  infia 
me,  Chr.  supra  me)  Patr.  h.  drochet  bethad  bid  ittum  bennackt  de  athar  uatwm 
(pons  vitae  sit  infira  me,  benedictio  dei  patris  supra  me)  Sanct.  h.  4.  i*6eib  (gL 
super  omnes;  i.  e.  est  saper  eos)  Wb.  2\  Inde  supponendae  formulae  itut,  uatut, 
Munn,  ucuunn  etc. 

OC  (interdnm  «c  in  L.  Axdm.,  ic  «f.  Corm.),  cai  oonferenda  sabst  adL 
oeue  (propinqnitas,  vicinus)  et  coni.  oeitt,  aeut  (et),  respondet  lat.  iuata^  fop*, 
apud,  praesertim  cnm  infinitivo  sive  sabstantivo  verbali  supplens  participinm 
praesentis. 

Exempla:  eomcheibaid  t6n  ocdenum  tn  peclho  (consensio  haec  in  facieado 
peccato)  Tr.  102.  napa  chondareeU  ocfocru  apeecUia  doehdc/t  (gl.  nemo  contemaat 
te  et  mone  iUos;  i.  e.  ne  sis  connivens  in  monitione  sni  coiqae  paccati)  Wb. 
31*.  oeuatH  et  airlicud  (gl.  benignas;  i.  e.  in  commodando  et  praebeado)  ibid. 
oc  atgnam  glo.  et  hono.  (in  acquisitione  gloriae  et  honoris)  1*.  dit  /oirbthe  biie 
oebaUhiue  (gL  pneromm  custodes,  gl.  paedagogi,  1.  Cor.  4,  15)  9*.  bimaa  oe 
irbdig  (snm  in  gloriatione,  glorians,  glorior),  at6  oecombdig  friai  (g^  in  qno 
laboro  certando;  i.  e.  sum  certans  com  eo,  certo  cam  eo)  Wb.  16'.  26*.  oenertad 
neieh  ropreead  duibti  (gL  laboravit  in  vobis;  i.  e.  confortans  qaod  praedicatom 
est  vobis),  oecomalnad  totcili  (gl.  iaborant  rn  domino;  i.  e.  implentes  evangeliam) 
V.  ni  fdititit  dHctin  agnuta  iarmbid  dd  ocaeciUdim  di  oc  Undttaeul  fvclo  d6  (g}. 
fait  in  gloria,  ita  nt  non  possent  intendere  filii  Israel  in  faciem  Moysi  propter 
gloriam  valtos  eins,  2.  Cor.  3,  7;  i.  e.  non  sustinebant  videre  eius  faciem,  post- 
quam  fuit  in  collocatione  dei  in  acceptione  legis)  15*.  robdi  hirunaib  inna  deacU 
octuitte  duile^  (foit  in  mysteriis  deitatis  in  creatione  mnndi)  5*.  nipu  imdu  do 
inmann  cid  trin  octecnudlad  (gl.  scriptum  est:  qai  maltnm  habait  non  abonda- 
vit;  i.  e.  non  fdit  abundantins  ei  manna  quamvis  sollerti  in  collectione),  nifu 
lugu  achuiteidi  ciabo  lobor  octecmallad  (gl.  et  qui  modicnm,  habuit,  non  miiio- 
ravit,  2.  Cor.  8,  15;  i.  e.  non  fuit  minor  eias  portio,  qounvis  esset  vecors  ia  o.) 
16*.  octecht  imbethil  (in  enndo  B.)  Ml.  38r.  oetabairt  bendachtae  foir  (in  daada 
benedictione  ei)  Tr.  85.    Rarias  coninngitnr  cum  nominibos  locorum:  uceraitk 
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Hli^  (prope  R.  B.),  ue$ei  pdtric  (prope  S.  P.,  rabam  Patricii),  uccdomnueh  mdr 
eriathar  (ad  D.  M.  Cr.)  Tir.  8.  9. 11. 

Cnm  articiilo:  tritineredo  aon  gaibih«r  oeitUnithit  (perillud  credo  qaod  ca- 
nitar  in  baptiuno)  Tr.  68.  t«8.  atber  in/er  intan  tSibi»  oeindoipred  .fotuo  ffoitfnmm. 
(gL  ibtao;  i.  e.  fiatao)  Sg.  190\  oe  na  fothaircthib  palnacdib  (gl.  iozta  balneaa: 
ad  orbem  pro  ioxta  orbem,  ad  balneas  pallacinas  [sic  cod.,  leg.  palat.],  hoc 
e«t,  iozta  babeaa,  Pr.  14,  3,  24;  cf.  p.  216)  217'. 

Ante  pronomina  possessiTa  praesertim  a  vocalibas  inchoata  plenunqae  in- 
Tenitar  geminata  praepositionis  consona  (cf.  inn  ante  pronomina,  Bupra  p.  627) : 
/diltin  trerath  ifupirito  oceaairitin  (gl.  exoipientes  Terbom  cum  gandio  spiritas 
saacti)  Wb.  24'.  ittaeair  censce  oeea  forcitul  (gl.  instruite  in  spiritu  mansaeta- 
dinia;  Tocia  cen$a  scriptio  minus  certa,  tix  tamen  leg.  cenea,  innooentia)  20*. 
oeeachomalnad  (gl.  in  Us  esto)  28'.  comrohad  cuit  doibsom  oecatimthireeht  (gl. 
obflecrantes  noB  commanicationem  miniaterii,  2>  Cor.  8,  4)  16*.  imba  immalei 
do  occalrjtaiAchrice  et  occamtHnaem  (gl.  quis  accasabit,  quis  est  qai  condenmet? 
simal  aatem  lesos  Christas?)  4^  Item:  n^  neeh  and  ocetadradto  acht  meiue 
mdinur  (gL  ego  relictas  sum  solas;  i.  e.  in  adoratione  tna)  Wb.  5'.  Contra: 
oe  faminffrim  (in  persecutione  Tostra)  Wb.  5*.  oebarlet*  (ad  commodum  Testnun) 
25*.  oemothoditie  (m  adita  meo)  26*.  ocduffuiduuiu  (in  sapplioatione  toa)  Ml.  22*. 

Post  praepositionem  hanc  interdam  vocalis  sequens,  ut  articnli,  particalae 
eompodtae,  pronominis,  in  o  matatar  assimili^one:  ocondaliuidiu  (gL  circa 
feram:  oiroa  pro  ioxta  accipitor  nt  circa  foram)  Sg.  218\  enodcainti  ocondiruth- 
<m  (gl.  coniorato  descendens  Dacus  ab  Elistro,  Yerg.  Georg.  ap.  Pr.  11,  7,  27; 
L  e.  ooninrati  ad  hunc  fiuTium)  194*.  fubitli  donffniat  cercol  ocondoebdil  (gl.  sunt 
soi  caiqne  planetarum  cirouli,  qaos  Graeci  apsidas  in  stellis  vocant,  Beda  de 
rer.  nat  o.  14;  L  e.  qnia  &oinnt  circolum  in  splendore)  Cr.  18*.  oceoeeercuiH 
{j^  ferro  sonat  fraxinas ;  i.  e.  in  excisione  sna)  Sg.  67*.  atd  ocoecribunt  beot  (gL 
ia  libro  qnem  s<»ibit;  i.  e.  est  in  eo  scribendo,  scribit  eam  adhuc)  Sg.  213^ 

Com  proDomine  sofifixo  8.  pers.  sing.  masc  et  neutr.  exempla:  hdbdi  mo- 
ehland  et  moeheniel  woe/recur  eiiU,  dce  atda  iaocea  dam  attoaa  (gL  deo  servio  a 
genitoribas  meis;  i.  e.  ex  qao  fdit  proles  mea  et  genus  meom,  in  ministerio 
dei  est,  in  eo  snm  et  ego)  Wb.  29*.  ieoea  ataaid  beot  (gL  ministrastis  sanctis 
et  ministratis;  i.  e.  in  eo,  ministerio,  estis  adhuc)  83'.  tut  mad  o^tu  duib  oeea 
(nisi  anitas,  consensus  Tobis  est  in  ea  re)  9^.  bOth  dam/arcuitt*  occuy  bOd  ar- 
emtni  oeea  («it  etiam  vestra  pars  in  eo,  sit  nostra  pars  in  eo)  IP.  24*.  nl  torbe 
landdiu  preeept  doib  manidhuitar  /erte  oeca  (gl.  ludaei  ngna  petont;  i.  e.  non 
pzodest  apud  hos  praecipere  iis,  nisi  fiunt  miracula  in  eo,  inter  praecipiendum) 
8*.  Interdum  oeco  assimilata  Tocali:  eid  anuathatli  nitiu  arttaroib  oeeo  (gl.  re- 
lictns  sam  solus  et  quaerunt  animam  meam;  i.  e.  etiam  hic  unus  ne  sit  in  ea, 
adoratione)  5*.  rotariged  manda.  oeco,  roaariged  mandatum  Uffit  ooca  (contemp- 
tam  est  mandatnm  legis  in  eo,  in  perpetrando  pecoato)  3*.  iahieen  cdnmne  oceo 
(g^  ai  quod  nonTidemus  speramns,  per  patientiam  expectamus;  i.  e.  necessaria 
est  patientia  in  eo)  4*.  6in  menme  lib  oeeo  et  6in  ffnim  (una  mens  Tobis  in  eo 
et  nna  actio)  6*.  Rariora  ceterarum,  ut  plor.  1.  pers.:  in^rut  noeb  vnmund 
imunn  ocui  oeunn  (spiritus  sanctns  circa  nos,  in  nobis  et  apud  nos)  Mael.  h. 
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3.  pers.:    ara  niichiuir  moguth  oceaib  (propter   quod  redemit  serritutem  apod 
illos)  Ml.  43r. 

DI  altemans  cdri  D£,  signiiicaDS  lat.  da,  «jr,  ab^  interdam  intellectam  ge- 
nettTi  exhibens,  ut  do  dativi. 

Ezempla:  ni  dichdrachtraib  (gl.  non  de  literis  dicimas)  Sg.  3\  dinaimlib 
(gl.  de  osoribus,  dicunt)  ML  16".  mdichorp  aioosa  (gl.  non  sum  de  corpore), 
ni  nddthbed  arse  dichorp  (gl.  non  ideo  non  est  de  corpore)  Wb.  12*.  dw 
diairchinchib  (onns  e  principibus)  7*.  nlpathi  indii  beta  t/iuien  diiudeib  Mntmd. 
(g1.  vocavit  nos  non  solum  ex  Indaeis)  4'.  de  iudeib  on  (gl.  maxime  qui  de 
circumcisione  snnt)  31^  deiudiib  dobamaip  digeintib  dothU  (gL  com  Bamaba 
adsumpto  et  Tito,  ascendi  Hierosolymam)  18''.  dicach  Uith  (a  quavis  parte) 
17^.  m  torban  dotn  nii  diain  (non  prodest  mihi  quidquam  de  hoc)  12*.  <2uw 
doerrUing  (gL  unde  desilit;  i.  c.  inde  desiluit)  Tr.  59.  d«  iiu  (de  hoc,  ab  bac 
parte)  in  Sg.:  frie  deUu  (gl.  citra),  fri  alpai  ndesiu  (gl.  cis  Alpes)  71'.  21?. 
dMs  (g\.  retro)  Cr.  31*.  ni  derscigem  ntch  dialailiu  (non  differimus  quisqoui 
ab  altero)  Wb.  2*.  dersetigud  42tn«ueA  <differentia  ab  aliqno),  do  derseuguth  dipont 
(ad  differentiam  a  positivo)  Sg.  42*.  43*.  Idn  diuisciu  (plenn»  aquae)  Inc.  8g. 
l(in  aldm  dxtherfochraic  (plena  eius  manus  muneris)  Ml.  36*.  isldn  dvteuck  thornr 
ther  tresinnainmnigudsin  (gL  significat  plenum  esse  aliquid  eius  quod  signifioa- 
tur)  Sg.  59*.  mor  di  maid,  mor  dimaith  (mnltum  de  bono,  boni)  Wb.  4*.  11*. 
oadcuaid  ruin  icoe  incheneli  ddine  it  andorigeni  dia  airriu  demaid  asber  iarum 
dam  arandath  disom  ditnatih  (gl.  obsecro  itaque  tos  ego  vinctns  in  domino  nt 
digne  ambuletis,  Epfa.  4,  1;  quod  fecit  eis  boni,  etiam  sitis  eiiudem,  boni,  de 
bono)  21'.  ar  is  dilus  bis  forsnaib  eaircib  dognither  inckorcur  buide  (nnn  de 
herba,  quae  est  in  saxis,  fit  purpura  badia)  Tr.  115. 

Cum  articttlo :  dindlnit  bed  idstai  (gl.  Cato  de  agna  pascenda)  Sg.  39*.  di» 
muUuoh  (gl.  de  vertice)  Tr.  140.  isdinaib  preceptoribsin  asrobrad  (gl.  scriptDm 
est;  i.  e.  dc  his  praeceptoribus  dictum)  Wb.  5*.  faiUh  each  fer  dinaib  feraik 
hisiu  (gl.  vere  deus  in  vobis;  i.  e.  propheta  quivis  vir  ex  viris  his)  12*.  atoer- 
thar  dinaib  imnedaib  (se  liberari  a  passionibns)  Ml.  40r.  Cum  pronoaunibiu 
possessivis:  cododonat  arnapat  toirsieh  ditnehuimrcgaihse  (gl.  videmnt  faciem 
mcam  in  came  ut  consolentnr  corda  ipsoram),  confessid  dam  jiss  seil  udimss  4 
arnabad  toirsig  ditnchuimritigsa  (gl.  qnem  misi  ad  vos  ut  cognoscatis  quae  circa 
nos  snnt  et  consoletur  corda  Testra;  ne  sint,  ne  sitis  tristes  de  vinculis  meia) 
Wb.  26*.  27'.  nifetorta  dimmuintir  act  fiaec  find  (nescio  ego  de  £unilta  mea 
nisi  F.  palchrum)  Tir.  11.  eongaba  eaeh  desimrecht  ditgnitnaib  (gl.  te  ipBnm 
praebe  exempluni  bonorum)  Wb.  31*.  dimuintir  drommo  Ua»  l.  dianuMnehib  (de 
familia  Dr.  L.  vel  de  monacfais  eius)  Tir.  8.  facab  noib  dia  muintir  and  (rcli- 
quit  sanctum  de  familia  sua  ibi)  Tir.  8. 

Formulae  praepofiitionis  cum  pronominibus  personalibus  snffizis.  Sing- 
1.  pers.:  eid  arattdintar  pectiiach  diim  (gl.  qoid  tanquam  peccator  iadicor?) 
Wb.  2*.  conrogbat  desimrecht  diim  (gL  omnia  sustineo  propter  electos;  i.  e.  nt 
snmant  ezemplum  de  me)  30*.  2.  pers.:  eonrogba  cdch  desitttrecht  diit  (gl. 
exemplo  esto  fidelium)  Wb.  28'.  8.  pers.  masc.  neutr. :  at6  oeeotnhdig  friu. . . 
imgabdil  desimreohte  de  (gl.  in  quo  laboro  certando  secundum  operationem  eins, 
Cfaristi ;  i.  e.  certo  cum  eo  sumens  exemplnm  de  eo)  Wb.  26*.  ni  ig  thindnaed 
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wnhbeir  aom  6re  rotectfat  ni  de  riam  (gl.  ut  idiqoid  impertiain  gratiae  Tobis  spi- 
ritaalis  ad  confirmandos  yos,  desidero  vos  videre;  i.  e.  non  integra  contribntio, 
qoam  dicit,  quia  receperunt  aliqaid  de  eo,  spiritu,  antea)  1'.  imforlinged 
mor  itatnri  de  (gl.  fecit  ut  nos  efBceremur  iustitia,  2.  Cor.  5,  21)  15'.  Fem.: 
condergemat  rainn  foleith  di  (gl.  an  bene  separaverint  participium  ab  aliis  par- 
tibas  grammatici,  quaesitum  est;  i.  e.  quod  fecerunt  partem  per  se  ex  eo,  rann- 
gab<Uy  partic,  fem.)  Sg.  187*.  Plnr.  1.  pers. :  /ocertew»  /ial  diinn  (gl.  nos  omoes 
revelata  facie;  i.  e.  deponimns  velum  de  nobis)  Wb.  15*.  eommimmi»  ang*'aib 
duibsi  dogabaal  dedmrecMa  diinn  (gl.  ut  nosmet  ipsos  formam  daremos  vobis 
«d  imitaodom  nos)  26".  ni  dondaum  ntoridiu  aet  iidinni  preceptorib  aritdiin 
airobrad  andedeso  (gl.  non  alligabis  os  bovi  trituranti  . . .  propter  uos  scripta 
•ont;  i.  ,e.  non  bovi  uatnrali  -  an  neglegentius  scriptum  (v.  infra)  pro  din- 
daum,  de  bovei*  —  sed  de  nobis  praeceptoribus,  de  nobis  dictum  utrumqne) 
10*.  inbirtar  epittU  udin  dothalaii-t  teataesa  dinn  . . .  dober  teist  dinni  cretem 
ditaisi  (gl.  nnmquid  egemus  conunendaticiis  epistulis  ad  vos?  epistula  nostra 
Tos  estis;  i.  e.  num  ferentiur  a  nobis  epistulae  ad  dandum  testimoniom  de  no- 
bis?  fert  testimonium  de  nobis  fides  vestra)  15*.  bacoir  duibsi  ciadoberthe 
testas  dinni  (gl.  vobis,  proficit)  15*.  conrogalitliesi  desimrec/U  dinni  (gl.  uunc 
gaudeo  in  passionibus  pro  vobis)  26'.  2.  pers.:  nl  diU)  attda  briatharless  (non 
de  vobid  est  sermo  ei)  Wb.  1.3*.  ished  imo  dogni  colnidi  diib  (gl.  cum  sint  intcr 
ros  zelus  et  contentio,  nonne  carnales  esiis?)  8'.  condid  diib  i-ogah  cdch  deis- 
temrtcht  (gl.  ita  ut  facti  sitis  forma  omnibus  credentibus)  24°.  ni  dil  dvn  tabart 
testassa  dinn  na  diibsi  (gl.  non  nobis  necesse  quicquam  loqui)  24'.  roerbad 
dunni  /orcell  dothabirt  dihsi  illdithiu  brdtho.  guidmini  aiindip  maith  a/orcell  do- 
beram  dObsi  (gl.  creditum  testimonium  super  vos  in  die  illo  in  quo  etiam  ora- 
muB  semper  pro  vobis)  25'.  ismor  indethiden  fiie  doTnsa  difbsi  (gl.  volo  vos  scire 
qaalem  sollicitudinem  babeam  pro  vobis)  26'.  ciarodbaiar  tirbithi  aiii  /ornn  robo 
diliu  linn  dethiden  dibsi  (gl.  ez  molta  tribulatione  ei  angustia  cordis  scripsi 
vobis;  i.  e.  quamquam  fuerunt  angastiae  aliae  nobis,  fuit  propior  nobis  cura  de 
vobis)  14'.  3.  pers.:  ma  beiih  nech  bes  maith  diib  (si  qais  sit  qui  sit  bouus 
de  iis)  Tir.  3.  ni  sochude  diib  ataat  and  0<1.  non  multi  sunt  nobiles ;  •  i.  e.  non 
molti  ex  eis  sunt)  Wb.  8*.  dorigSnsat . . .  deu  diib  (feceront  deos  de  illis,  f.  eos 
deos)  7'.  dirogbad  .a.  diib  (gl.  quaeritnr  cur  in  vah  et  ah  post  vocales  ponitur 
aspiratio  et  dicimos  quod  apocopa  &ota  est  extremae  vocalis  cui  praeponebatur 
aspiratio,  Pr.  1,  5,  25;  i.  e.  absumpta  est  a  ab  eis)  Sg.  9*.  oendai  oenlitre  dodi- 
num  dib  hiseribunt  (gl.  singolas:  Graecorum  doctissimi  singulas  fecerunt  eas 
literas,  quippe  pro  tb  -^,  pro  ph  tf,  pro  ch  %  scribentes,  Pr.  1,5,  24;  i.  e.  sin- 
gulares,  unicas  litteras  facere  ex  eis  in  scribendo)  Sg.  9'. 

Pro  hac  praepo&itione,  sicut  hodie  (0'Don.  p.  300)j  interdom  iam  in  libris 
nostris  neglegentius  scriptum  ^nvenitur  do,  ut  in  his:  epert  do  techt  (dictum  de 
adventu)  Ml.  15*.  huare  Tiad  robde  ni  do  degnimaib  leu  (gl.  iter  impiorum  per- 
ibit;  i.  e.  qaia  non  fnit  quidquam  de  benefactis  in  iis)  15'.  /oselgaiar  abratliir 
u  tunig  som  do  /uil  (subleverant  eins  fratres  tunicam  illius  sangoine)  Tr.  4*. 
Item  cnm  articulo:  asbeirsom  anaccobor  donspirut  hore  donin/et  anaccobor  don- 
duini  (gl.  qui  scmtatur  corda  scit  quid  desideret  spiritus;  i.  e.  dicit  ille  desi- 
derium  spiritus,  qaia  inspirat  desiderium  homiui)  Wb.  4*.  dandatnn  (v.  supra) 
10*.  dmuxS>  caircib  (gl.  porpura,  milites  Christum  indaunt;  i.  e.  de  saxis)  Tr. 
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115.    madudrignuu  ni  doHoib  remepertMb  (siqoid  feci  de  antedictis)  ML  33*. 
dinaib  eitltuaib  no  donaib  etarcnaib  (gl.  de  experimentis)  19*. 

DO,  rtuius  DU,  quam  formam  L.  Ardm.  et  Ml.  potisaimnm  praebent,  id 
litteras  respondena  glav.  do,  got.  du,  germ.  to,  zu  (ad),  praepositio  frequentis- 
sima,  substantiTO  praemissa  ad  significandum  dativum,  qui  paucia  loquendi  for* 
mulis  exceptis  (cf.  syntaxin  nominis)  si  non  cum  alia  praepositione ,  cum  hae 
coniungitnr,.  ut  du  erckradaitid  (gl.  uanitati)  Mi.  64r.  De  his  et  aliis  exemplis 
cum  articnlo:  dond,  don,  donaib,  freqnentissima  innctione,  conferatur  declinitio 
nominis  et  articnli. 

Ad  qnam  significationem  proxime  accednnt:  teora  greea  mmo  dondi  a$  le- 
gendi  (gL  %o\>  avayvbtatinv  xai  xnv  avaytiKuaxatv  Hai  toT'  avayiinianea&ai;  i  e. 
tria  graeca  faaec  pro  eo  qnod  est  legendi)  Sg.  148*.  eesu  meinciu  anmecar  ver- 
bum  do  epert  dottaib  huilib  ratmaib  arecar  dam  cidto  indhuatad  no.  de  epert  do& 
(g\.  licet  pro  omnibns  dictionibns  dicere  verba,  freqnentique  nsu  boc  approba- 
tur,  nec  non  etiam  nomina,  .sed  raro  ut  Yirgilins  in  YI.  Aeneidos:  foUisqne 
notas  et  nomina  mandat,  Pr.  8,  ),  1;  i.  e.  etsi  saepins  inTenitnr  yerbum  dictnin 
pro  omnibus  pardbns,  invenitur  etiam,  qnamvis  raro  hoc,  nomen  dictnm  pro 
iis)  137\  De  usn  huius  praepositionis  praesertim  cum  pronominibus  pro  nomi- 
natiro  vel  genetivo  vid.  syntaxin. 

Profert  eadem,  sicut  praep.  ar,  intellectum  aut  loci  et  temporis,  tam  in 
statu  quictis  qnam  post  verba  motionis,  ant  causae. 

Exempia  praepositionis  locum  designantis  in  statu  quietis:  itoimtiu  ndbad 
do  hiernecdem  (in  cogitatione  se  non  esse  Hierosolymis)  Wb.  16'.  dolue  utnana»- 
ihan  inehoisc  centuil  (gl.  in  aliis  loco  cognominum  aliorum  agnomina,  accijHun- 
tur,  Pr.  2,  5,  24),  do  lue  infinite  (gL  loco  infinitivorum,  ponuntur)  Sg.  28*.  154*. 
eonid  riagolda  earo  dondainihnid  inchrutsiH  (gl.  eius  quod  est  caro  diminutiTam 
carnncnla:  vetnstissimi  etiam  nominativum  haec  camis  proferebant  qni  magis 
rationabilis  est  ad  geaetiTum . . .  itaqne  eius,  quod  est  caro,  diminutiTum  eanm- 
cula  est,  ut  Tirgo  Tiignncula  etc.,  Pr.  3,  3,  17;  i.  e.  nt  sit  regulare  caro  inno- 
minativo  hoc  modo)  98*.  doainihnid  (in  nominativo)  64*.  Post  verba  motionis: 
luid  duardd  maehae,  luid  conchad  duart  niachae  (Ivit  Ardmacham,  ivit  C.  A) 
Tir.  15.  ni  epur  /rib  innalnuin  berar  do  hierue.  (non  dico  vobis  eleemosynam 
qnae  feratur  Hierosolyma)  Wb.  16'.  iamatabairt  ho  jUitnib  do  hieruium.  ^ 
arca  in  Hierusalem  revocata;  i.  e.  a  Philistaeis  Hierosolyma)  ML  2*.  nad  tm- 
taeeiu  allatin  do  gregaib  (noli  id  vertere  e  latino  in  graecum)  3*.  ho  sleib  do 
tleib  (e  monte  in  montem)  29*.  cid  do  vair  (gL  etai  ad  horam)  Wb.  16*.  fit  «&- 
chotcrad  intempuil  ttoridi  rahuom  7  dia  adchumtuch  aithin-iuch  (non  ad  destruc- 
tionem  templi  historici  id  coniecit,  rettulit  ipse  et  ad  eius  restitutiouem  denno) 
M1.80r. 

Ezempla  praepositionis  causiun  indicantis:  Ivid  aechnall  iartain  duehiuna- 
gad  pdtriee  (ivit  S.  postea  ad  obiurgandnm  P.)  Tir.  14.  do  dechor  (g^  difie- 
rentiae  cansa)  Sg.  28\  do  dertcugud  (propter  differentiam) ,  do  thaidbtin,  do 
thaidbie  (ad  comprobationem,  dicitur  hoc)  Wb.  Sg.  fq.  Saepo  cum  substantiTia 
verbalibus  respondet  germ.  rt/,  angL  to  infinitivis  praemisso:  biid  din  a  coh- 
festio  hisin  dofiititin  peethae  biid  dan  domolad  biid  dan  do  athtgud  buide  Jo- 
fiisitin   din  ataeom  tunt  (est  ei^  confessio  haec  confiteri  peccata,  eat  porro 
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laadare,  est  porro  gradas  agere;  confiteri  ergo  hoc  est  hic)  Tr.  2^.    Alia  ex- 
empla  vid.  supra  pp.  483  sqq. 

Mutator  praepositio  du  in  DI  ante  pronomina  inchoata  Tocali  a.  E  fre- 
qnentisrimis  eiosmodi  exemplis]  ecce  paoca:  duUt  iartin  diachennadieh  aicme 
hece  (accesait  postea  ad  familiam  eius  gens  parya)  Tir.  8.  taifngrre  flatho  dia- 
ehlautdeom  (promissio  imperii  proli  ipsius)  Ml.  38  r.  dia  adchumiuch  (y.  supra) 
80  r.  inbrosnae  dombert  ride  dia  «bairt/eein  (rogns  quem  attolit  hic  ad  snam 
ipsiofl  inunolationem)  Tr.  4\  dothoorund  aluic  lais  7  diaehoieecrad  (ad  circnm- 
scribendom  locnm  eios  cnm  ipso  et  ad  consecrandnm  enm)  Tir.  13.  doibertar 
dia  atkir  iarum  (attnlenmt  eam,  tnnioam  losephi,  ad  patrem  eins  postea)  Tr. 
4'.  cmi  atmaith  ladia  doguidi  iihed  tin/etiom  dianObaih  (gl.  spiritus  secondum 
denm  postulat  pro  sanctis,  Rom.  8,  27 ;  i.  e.  id  quod  est  bonnm  secondum  denm 
ad  petendnm,  hoc  inspirat  ipse  sanctis  suis)  Wb-  4\  anastorbe  do  toehudi  dia- 
nke  (quod  est  utile  mnltis  ad  salntem  eorum),  apredchas  diaclaind.  diammuintir 
(g}.  mnlier  prophetans;  i.  e.  quae  praedicat  proli,  familiae  suae)  Wb.  11*.  ar- 
troid/eaaiu  inna  drocltdaini  adoe  diananduch  (prostemes  malos  homines,  dens, 
ad  malitiam  ipsomm)  Ml.  48  r.  duUotar  maiee  eathbad  diammennut  iersin  (re- 
nemnt  filii  C.  ad  domicilinm  snnm  posthac)  Tir.  9.  intain  puidmeni  induebdil 
diarcorp  et  diamanimm  iamesseirgiu  (cam  petimus  gloriam  corpori  nostro  et 
•nimae  nostrae  post  resurrectionem)  Wb.  4'.  arai  rdncatar  som  less  aseribint 
mainbed  diamertadni  hi/oehidib  (gl.  qnaecunqne  scripta  sont,  ad  nostram  doc- 
trinam  scripta  sunt ;  i.  e.  ad  confirmationem  nostram  in  tribnlationibaB)  6'.  diar- 
coscni  (gL  ad  correptionem  nostram)  11*.  inti  dianairehissi  dia  (is  cni  parcit 
dens),  peccad  dic^orginaam  cose  (peccatum,  cui  serTivimns  hncnsque;  do-an-^ 
do-a-')  3*.  4*.  eumacte  diandid  c6ir  infognam  (potestates,  qnibus  est  instnm  ser- 
rire)  6*.  <fw  diarbu  etarcnad  inmaee  hisin  .i.  doathir  (gl.  nnde  agnitus  est) 
Tr.  22.  moge  et  iimthirlJtidi  indi  diaruchretsidsi  (serri  et  ministri  eius  cni  cre- 
didistis)  Wb.  8*.  eib  eenil  tra  diaroaeribad  indepistiUo  (quaecunqae  igitur  natio 
est  ad  qnam  Bcripla  est  haec  epiatola)  Z*.  na  /ridoireed  neeh  dialailiu  et  do  dia 
(ne  quis  offendat  in  altemm  et  in  deum),  /ognad  caeh  dialailiu  (serTiat  quiris 
alteri)  14*.  20*.  Tamen  etiam  u  servato:  dummimdidnaad  duaberrad  tarmuchenn 
(ad  me  consolandum,  tondendam  se  pro  me)  Tir.  11. 

Formulae  praepositionis  cnm  pronominibns  suffixis  personalibas.  Sing. 
1.  pers.:  istoich  dom  /arnguide  (gL  rogo  ergo  vos)  Wb.  9*.  isdia  som  domsa 
(eat  dens  ipse  mihi)  1*.  dlegair  domsa  precept  docdch  (gl.  debitor  sam,  sapien- 
tibos  et  insipientibns)  1\  2.  pers. :  dothudidin  domenman  doaidgniu  dobeir  caeh 
maid  duit  (ducere  mentem  tuMn  ad  cognitionem  affert  omne  bonom  tibi)  Wb. 
1'.  uiduit  /ein  /adonacli  ailiu  (utnun  tibi  ipsi  an  cni  alii?)  Sg.  209'.  isairi  ni 
thabur  duit  6n  (gL  nam  a  earoi  yel  caritnm  Tel  cassnm  Tidetnr  posse  dici,  Pr. 
9, 10,  56)  173*.  m  duitsiu  ismug  isdodia  (gl.  alienns  serTus,  domino  stat  aut 
cadit)  Wb.  6^  isduitsiu  tucad  dpdtrice  (tibi  datnm  est  a  P.,  carpentom)  Tir.  14. 
tmmi^uu  duitso  th6inur  hisvidio  indepert  (gl.  egomet)  Sg.  208\  Hio  qnoqne 
uepins  deficiente  Tocali  de  tcI  di:  ni  lour  deit  (non  snfficit  tibi)  Wb.  10*.  bid 
iec  deit  /Hn  (gl.  te  ipsnm  salvam  facies)  28'.  ba  loieh  deit  dam  (conTcniebat 
tibi  etiam)  29*.  indoich  epert  detsiu  (gL  dicis  ergo?  i.  o.  nnm  conTenit  dicere 
tibi?)  5*.    arnaphi  som  coniit  ditso  (gL  noli  oibo  tuo  illam  perdere,   fratrem, 
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Rom.  14,  15)  6'.  t»m6  qfiv»  deiuiu  (gL  melius  ta  nosti;  i.  e.  maior  est  eina  no> 
titia  tibi)  30*.  ba  cosce  carcU  limm  dit  a  gentiidi  (gl.  gratis  et  non  Becnodnm 
merita  insertns  es)  5^  fii  tliabur  dit  6n  (gL  a  reminiscor  sapinom  in  osn  non 
iuTeni;  sed  supra:  nitluxhur  duit)  Sg.  179*.  3.  pers.  mMC:  contubart /<md /e- 
Itlw  acheill  doo  (ut  daret  F.  F.  cellam  soam  ei)  Tir.  15.  nebchomaiteet  ii  (gL 
Doli  propter  escam  destruere  opus  dei)  Wb.  (>*.  nibo  comitetti  d4  (g^  seimu 
quoniam  iudtcinm  dei  etc.,  Rom.  2,  2)  1'.  nach  nastad  ineretmeeh  et  na  eomeit- 
ffed  d6  (gl.  quodsi  infideliii  discedit,  discedat,  non  est  enim  servitati  subiectus 
frater  aut  soror  in  eiusmodi,  1.  Cor.  7,  15)  10'.  Sed  etiam:  dibliadm  renJxu 
ddu  (biennio  uite  mortem  ei,  i.  e.  eias)  Tir.  3;  scotice:  hieund  dubeir  meorfak 
dau  (hic  da  sacrificium  ei)  L.  D6r.  Fem. :  eeefMed  rH  eUets  arintaibrid  di  (gL 
adsistatib  ei  in  quocunque  negotio,  Phoebae  sorori)  Wb.  7*.  iseumme  di  (est 
idem  ei,  mulieri)  11*.  Plur.  1.  pers.:  m  ff6o  ditn  /riaroubut  (gL  testimoniuffl 
conscientiae  nostrae)  Wb.  14*.  iniitee  a  tercc  dorat  m6r  di  maid  duin  (coDvenit 
eum  amare,  praestitit  multum  boni  nobis)  4".  ammi  ewp  do  cr.  et  iacenn  tom 
duunta  (gL  anom  corpus  snmns  in  Christo;  est  caput  ipse  nobis)  5'.  itdiim 
(gl.  nos  qnibas)  2*.  innahi  ruptar  arJda  dunnai  (quae  fiierunt  alta  nobis,  u- 
dera)  Cr.  18*.  2.  pers.:  m  dlegar  ni  duib  (gl.  nemiui  quicqnam  debeatis)  Wb. 
6*.  bed  imtlvuffe  dHbei  er.  (gL  indnite  yos  dominam)  G".  ni  uainm  dttibii  (gi. 
cognoscitis  quia  nos  non  sumus  reprobi)  18*.  3.  pers.:  iartabuirt  baitki*  duaib 
(postquam  datum  est  baptisma  iis),  pridehis  duaib  (praedicavit  iis)  Tir.  1. 8. 
iadoib  atrirther  I6ff  apecthe  (gl.  mercedem  qaam  oportuit  in  semet  ipsis  red- 
pientes)  Wb.  1*.  isfiadnim  doib  doubus  (gL  testimonium  reddit  illis  conscientia 
ipsorum)  1*.  cometect  dSib  (gl  imbecillitates  infirmorum  sostinere  debemos)  6*. 
isaithiss  doibsom.  cid  anisiu  (gl.  quidam  dicunt  etc.,  1.  Cor.  15,  12)  13\  bitki 
doibsium  am.  andewion  (sint  hi  ipsi  sicut  dei  ipsorum)  Ml.  34r. 

CON  (respondens  lat.  eum)  serrata  ante  yocales  et  medias  d,  g,  Tsriata 
alias  ut  praet.  in,  scripta  CO  (CU)  ante  s,  /,  t,  c,  p,  assimilans  n  labiali  b  et 
liquidis  (etsi  haram  geminatio  saepius  omittitur),  cam  s  articuli  seryato  transiens 
in  COS,  COSS. 

Exempla:  atru/oitea  episUi  uaidib  som  eonaidchomareaib  eueisoni  (g^  de 
quibus  scripsistis  mihi,  quaestionibas;  i.  e.  nam  missae  sant  epistalae  ab  illis 
cam  quaestionibus  ad  ipsum)  Wb.  9*.  eonamuniir  dochoid  Uss  (gL  expecto  illam 
cum  fratribas)  14*.  dofil  er.  eonasoseelu  (gL  prope  est  yerbum;  L  e.  adest  Chii- 
stus  cum  eyangelio  suo)  4'.  labrad  Hbelre  eonatintuuth  (ioqui  yariis  linguis 
cum  earom  interpretatione)  12*.  con  intiliueht  (cum  intellectu),  eonalailiu  fogoir 
(gL  cum  alio  sono)  Sg.  39*.  bad  samlith  sulbairichthe  conetarceirt  (sit  ita  bene 
dictum  cum  interpretatione) ,  act  ropo  chon  etarceirt  innantbelresin  (gl.  aemols- 
mini  loqui  linguis ;  i.  e.  modo  fuerit  cum  interpretatione  hanun  lingaoram)  Wb. 
12*.  13*.  ice  conindocbdil  innaiiarmoracht  (gL  salas  qoae  est  in  Christo  cum 
gloria  caelesti)  30'.  mad  condiuiti  doindnaaatar  (si  cum  siraplicitate  tiibnnntur, 
dona)  17*.  maesu  cutseiichi  rocretis.  manid  coseitchi  roereti»  (si  cam  uzore  tos, 
si  non  cnm  uxore  credidisti)  10'.  mad  co/oirbthetu  hirisse  ar/emthar  et  atthiff»d 
rhbuide  (gL  nihil  reiciendum  quod  cum  gratiarum  actione  percipitor^  28'.  to 
/uffur  (gL  cam  sonitu)  Ml.  26'.  aet  ropo  eho^bu  (modo  fiierit  cum  ntiiittte) 
Wb.  13*.  coctnnachtu  apstil  (gL  diyitibus  praecipe;  i.  e.  cum  potestate  apostob') 
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39*.  mad  eo  tnoidim  (si  cam  iMde)  17'.  Cam  aiticalo:  eont^-omu  resaigthiu 
(gL  cum  gremio  [leg.  cremio]  somniato)  Tr.  127.  anguin  eofind  loseud.i.an  ffuin 
eoiindiaiffit  din  (yalnoB  oam  adastione  id  est  Tolnus  sagitta  ignea  £actum)  Ml. 
55r.  eonntaidbte  il  (gL  com  molta  ostensione)  MI.  30^.  coaindbrud  .t.  conndepert 
aiingaib  miit  (gl.  dicantor  aatem  ista  cam  emphasi ;  i.  e.  cam  vi,  cam  dictione 
quae  excedit  magnitudinem)  23*.  ifoammamugud  maicc  eomaib  huiHb  duUb  (in 
submissione  filii  «am  omnibas  oreataris)  26*.  alaithe  cotnaib  gnimaUt  7  eoenaib 
iftuudaib  (dies  cam  actionibus  et  cnm  ouris,  desinit)  21*.  iob  cottna/oehaidib 
(lob  cum  passionibas)  Colm.  h.  13. 

Praepositionis  eon  (cum)  iunctae  cnm  pronominibus  suffixis  exempla  in  co- 
dioibos  vetastis  non  inveni,  sed  eadem  significatione  praep.  le,  ut  lHm  (mecum ; 
c£  eam  praep.). 

REN  (ante),  secundum  analogiam  praepp.  in,  con  Bervata  ante  vocales 
(ante  pronomina  etiam  geminans  n)  et  medias,  mutata  in  RE,  RI  ante  «  et/ 
ac  tenaes,  RES  cam  a  articulL  In  compositione  accipit  formam  REM,  REMI 
(c£  eom-,  eoim-f  conn-  e  eon'),  eandem  iu  quam  mutatar  coniuncta  cum  prouo- 
mine  suffixo. 

£xempla:  renairite  ffrdid  iarmbaitkius  (gl.  nnius  uxoris  Tirum,  oportet  esse 
episcopum),  reiuiirite  grdid  »9n  (gL  diacoui  sint  unias  uxoris  viri)  Wb.  28^  28*. 
adtxm  rinimmarmu»  (A.  ante  peccatum)  9\  rengrdd  et  iarmbathvi  (gL  unius 
uxoris  Tir;  i.  6.  ante  gradum  et  post  baptisma)  31\  dtbliadin  remha»  ddu 
(biennio  ante  mortem  eius)  Tir.  3.  reaiu  (ante  hoc,  antehac,  antea)  Wb.  Sg.  fq. 
aeht  rop  ri  foreiunn  robbi  da  (gL  da  ante  finem  conripttar)  Sg.  169*.  arndip 
maith  nairlethar  amuntir  ritecht  grdid /oir  iairdoreu  tpirt  iarum  (gL  oportet 
ittam  testimoninm  habere  bonnm,  1.  Tim.  3,  7),  doberr  teiat  diib  ritaeht  grdid 
/arU}  (gL  hi  probentar  primnm)  Wb.  28\  28*.  wA^  eandadaa  innandegnimaeao 
.H.  gnite  inehadehoimnidi  reteeht  /obathia  do/oirtsdither  triain  mbrat  find  (is  est 
candor  bonornm  operam  homm,  qaae  £aciunt  catechumeni  antequam  subeant 
baptismom,  qoi  signifioatar  pallio  albo)  Tr.  55.  t  rttua  hid  airdixa  (t  aute  ttra 
est  prodaeta)  Sg.  187*.  athitol  recach  libur  amaroib  cummaae  /oir  (gL  titulos 
luuTersi  operis  per  singolos  sapposui  libros)  2*.  hito«aueh  reeach  thwiaiul  (gL 
looo  aspirationis,  quam  habet  t  tertia  apud  Graecos  persona,  s  habet  princi- 
palem  per  omnes  casus,  Pr.  18,  5,  27;  i.  e.  in  principio  ante  omnem  casum, 
pron.  te)  210*.  eaaOrge  iahed  rorilua  duib  reoach  rOt  (gL  tradidi  Tobis  inprimis; 
i.  e.  ante  omnem  rem)  Wb.  13*.  roba  laabram  reeomaUnad  reehto  (gL  exinauita 
Mt  fides,  Rom.  4,  14)  2'.  treailli  gaU>tker  reproinn  (precatione  quae  canitur  ante 
pmndiom)  28*.  buith  relechdaehaib  (gL  locus  mutaram  est  duntaxat:  nec  ante 
1  Tel  r  in  eadem  syllaba  poni  posset,  f,  qui  locus  mutarum  est  duntaxat,  Pr. 
1, 4,  13;  L  e.  ante  liquidas)  Sg.  6*.  /uaoeart  endce  cennaalach  /ubitkin  ereitma 
riacaeh  (proscripsit  eos  £.  C,  quia  crediderant  ante  omnes)  Tir.  8.  Cum  pro- 
nominibas  possessiTis:  remekuimriug  (ante  captivitatem  meam)  Wb.  30*.  am. 
rvnhdi /aUie  dUb  renagalaraom  (gL  tiso  eo  iterum  gaadeatis;  i.  e.  ntfnit  gau- 
diam  Tobis  onte  eias  morbum)  23'.  iaand  iatualdng  anerta  act  rachomahathar 
nmaprteept  (gL  potois  exhortari  doetrina;  i.  e.  tunc  est  aptus  ad  confirmaH- 
dam  id,  eum  impleTit  id  ante  doctrinaoi  eius)  31\ 
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Cam  articulo:  renndalmmn  (gl.  flemet  ipsos  ded^nint  primum  doiabo,  2. 
Cor.  8,  5;  i.  e.  ante  eleemosynam)  Wb.  16'. 

Formuiae  cum  pronominibiu'  safSzifl:  er.  r*matn  (Ghristus  aate  me;  A.  er. 
rium,  Chr.  ad  me)  Patr.  h.  B.  bidreid  riam  eaeh  namreid  (erit  planom  eonun 
eo  omne  asperum)  Bem.  115*.  ni  airecar  .b.  na  .e.  remi  (non  invenitar  b  velc 
ante  eam,  litteram  m)  Sg.  20*.  rmm  (gl.  post  vocalem  antepoeitam)  7*.  roprai 
remunn  cechnamreid  (sit  planam  coram  nobis  omne  aaperam)  Cohn.  h.  34.  remib 
ton  (gl.  extriusecus:  aspirata  h  extrinsecos  ascribitor  Tocalibns,  consonaotibos 
intrinsecus ;  i.  e.  ante  eas  hoc)  Sg.  9*.  remum,  remut^  remuind  (sa  mmrHui)  e 
libris  Tetustis  apud  0'Douot.  p.  145. 

lARN  eandem  quam  praecedens  seqnitor  analogiam,  ideoque  indnit  fonus 
lAR,  lARS.  Significatione  eadem  est  qna  lat.  port,  de  tcmpore  potissimiuD, 
^x  qua  transit  in  intellectnm  lat.  aeeundum,  de  loco  rarius  diot«  est,  ad  koc 
tamen  conferas  quae  supra  dicta  sunt  sab  V  hibemica  (p.  57). 

IA.UN:  aekt  inarnarsidib  robbdtar  ut  ti»  (gL  in  ii»  qnoqae  inTeniaator, 
Lanrentis;  i.  e.  sed  secandum  Tetostos)  Sg.  57\  innbeathu  itda  ihv.  iamettiirgti 
(gL  gratia  dei  in  vita  aeteraa  in  Chrieto  lesu),  induebdl  iarneesHrgiu  (glorit 
post  resurrectionem)  Wb.  3*.  4*.  aruand  itecne  et  isjtssid  edcJi  iarnetarenu  cr. 
(gl.  in  Christo  sunt  omnes  thesauri  sapientiae  et  scientiae  absconditi)  26'.  iar- 
netargnu-  riam  (gL  cognitionem  secaudam  significat,  relatio)  Sg.  197V  bad  uni- 
dligud  /tirisse  (gl.  secandum  rationem  fidei;  in  Sg.  178*:  iardligud  ariiJe,  se- 
cundam  morem  Teteram,  minus  recte)  Wb.  5'.  iarmbaithie,  iarmbaithius  (poat 
baptisma)  l^*.  28^.  Ante  pronomina  possessiTa  inchoata^ab  a:  ragniuea  iarmtir- 
gairiu  (gl.  peccatum  occasione  accepta  per  mandatum  sedoxit  me;  i.  e.  feciid 
post  eius  interdictionem)  Wb.  3*.  mad  eladn  inbaU  iarnagalar  (si  salTum  mem- 
brum  post  morbnm  snum)  12'.  dUin  patriec  iamabaitzed  (rogaTit  eum  P.  post- 
quam  eum  baptizaTit)  Tir.  8.  nitechtat  ten»  iarnanetartcarad  (gl.  sensas  in  hi< 
separatis  non  potest  inTeniri;  L  e.  non  habent  sensum  post  separationem  snMH, 
composita)  Sg.  202\  iarnatdbu  (gl.  iterum  inserere;  i.  e.  post  eonun  abscinO' 
nem)  Wb.  5'.  iamametargnu  ditib  (post  co^itionem  noslram,  nobis  cognitu 
a  Tobis)  15*.  Exemplam  significati  lat.  post  de  loco:  ni  dimti  ambit  iar- 
narhuul  dindtiit  act  ambit  araehiunn  (non  cnrat  qnod  est  post  tei^fom  ipsiiu 
de  Tia,  sed  quod  est  ante  £Broiem  ipsius,  cureor)  Wb.  24*.  Forma  contracta 
cnm  negatione:  niernetargnv  riam  (non  post  cognitionem  amte,  &ctaffl;  OMn 
sine  negatione:  iarnetargnu  rtant)  Sg.  197\ 

lAR:  iar  fiaek  (gL  secundam  debitam,  impatatur,  non  secandnm  gratiaiB} 
Wb.  2\  iar  fir  (secandnm  Teritatem)  1$*.  iar  far  toimtiati  (gL  in  lege  insti- 
ficamini;  i.  e.  secandam  opinionem  vestram)  20*.  itotueh  iartabuirt  -baithis  duaii 
(initio,  statim  postquam  datns  est  baptismus  iis)  Tir.  1.  iar  timnu  ihu.  (gl.  se- 
candum  lesum  Christum;  i.  e.  secandnm  mandatum  I.)  Wb.  6*.  iar  Hehte  er, 
(post  adTentum  Christi)  19*.  21*.  eumtanad  dudia  iar  tuiite  duile  (qnies  deo 
post  creationem  mundi)  33\  ishi  arnathir  iar  coUnn  (gl.  pater  noster  secandan 
caraem),  iaiesse  aibunad  doasom  OA  itrreolinn  (gl.  radix  lesse  Christi  secandna 
carnem)  ^.  6*.  tar  eoimiliue  abdietom  (gL  in  morte  ipsios  baptisati  snmas)  3". 
Interdum  ieri  iertuidiu,  iertin  (postea,  posthac)  Tir.  8.  9,  apod  eundan  tofm 
8.  14.  iartuidiu  8.  12.  13. 
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lARS  cnm  t  artacoli:  iardligud  arride  7  iecrrindUgttd  dam  fil  hindiv  (gl. 
atramqae  protnlit  PacaTias;  L  e<  secandum  regolam  Tetenun  et  secandam  mo- 
rem  qoi  etiam  hodie  est)  Sg.  176*.  /areomnucuir  rect  iarrintairgiriu  (gl.  facta 
est  lex,  Gkl.  3,  17)  Wb.  19*.  iarrinehdintoil  (gl.  eecondnm  bonnm  placitum) 
20*.  iarrinchvmung  bent  lib  (gl.  secondum  id  qnod  habet  voluntas;  i.  e.  secon- 
dum  potestatem  qoae  est  Tobis)  16*.  iarrindindnidiu  araneutsa  (gl.  secundum 
erpectationem  et  spem  meam)  23^  w  du  atlugud  buide  dodia  iarrintsoiradrin 
rondader  rogab  dd.  imalmto  ri»  (ad  actionem  gratiamm  deo  post  hanc  servatio- 
nem  qaa  servavit  enm,  cecinit  Davides  hunc  psalmum  infra,  sequentem)  Ml. 
Goid.  20. 

lanctae  hoius  praepositionis  cnm  pronominibus  suffixis  exempla  non  inve- 
niantar,  eicat  ne  hodie  quidem. 

FIAD  (coram)  quoqoe  huic  seriei  addendam  videtor.  Snnt  enim  dativi 
exempla:  fiadtluagaib  (coram  copiis)  F^l.  lun.  19.  e  L.  Breoo  ap.  St.  41.  fia 
doinibh  (coram  hominibus)  ex  eodem  libro  ap.  0'Don.  306,  quibnscum  congruit 
formala  fiadib  (coram  iis).  Qaare  quod  eadem  praepositio  com  accusativo  cou- 
ioucta  invenitur  in  Cormaci  glossario:  fiad  rigu  7  tuatha  (coram  regibus  et 
popolis)  V.  cana,  fiad  inicrine  (ooram  scholaatico)  v.  leWieehf  id  vix  nou  «>8t 
tribuendum  volgari  cormptioni  inferioris  aetatis.  Dativns  igitar  etatnendus  erit 
in  nostris:  fiad  cdch  (gl.  qoi  in  manifesto)  Wb.  2'.  foUut  fiad  ehdch  indectta 
(manifestum  coram  quovis  nunc)  3*.  nifiad  ehdeh  (gl.  seorsom)  18'.  Cum  pro- 
nominibus  sufBxis:  for6crad  duib  am.  bid  fiadib  nocrochthe  (gl.  ante  qnorum 
ocaloe  proscriptus  est  in  vobis  crucifixas:  i.  e.  descriptos  est  vobis  acsi  coram 
Tobis  crucLSgeretur)  Wb.  19'.  nahuli  dorigniutta  fiadibri  dotngniithri  (gl.  qaae 
vidistis  in  me  cogitate;  i.  e.  onmi»  qaae  feci  coram  vobis,  facite  ea)  24\  itfri" 
thorcon  leu  athabairt  forru  l.  ad4num  fiadib  (gl.  videte  ne  haec  licentia,  man- 
ducandi  idolothytom,  offendiculnm  fiat  infirmis;  i.  e.  est  offendiculam  eis,  id 
dare  eis,  vel  id  facere  coram  eis)  lO^. 

3.  Praepositiones  posoentes  accosativam  seqaentis  sobstantivi :  ol, 
la,  co,  fri,  i)ri,  aeeh,  tar,  imme,  oen,  «tor,  echtar;  amal. 

OL  (de,  propter),  rarioris  usoa:  ol  ihu.  adn  (gl.  ceciderunt  saper  me;  cf. 
de  ivdeib  6n,  rearib  t6n,  p.  636.  642)  Wb.  6*.  oldia  itbriathar  inrin  tra  (de  deo 
est  hic  sermo  ergo)  Ml.  31*.  eip  crut/i  tra  obe  irmith  (gl.  volo  vestra  verba 
sensa  meo  loqui;  i.  e.  qoomodocanqae  ergo  de  hoc  iudicatis,  volo  ego  etc.)  Wb. 
12*.  Formolaram  pronominalium  aliarum  oliuide,  olaodin,  oliodin  (propter  hoc) 
exempla  iam  memorat»,  sunt  (p.  350).  An  conferenda  lint  etiam  al  (gl.  ultra) 
Sg.  217*  et  indoll  (gl.  ifltra,  adverb.,  p.  608)  Sg.  220*,  qnaeritur.  De  verbo  de- 
fectivo  ol  videas  supra  (p.  504). 

LA,  rarius  LE,  com  «  articali  LAS,  qoae  forma  etsi  non  primitiva  ipsa, 
proxima  tamen  potanda  est  primitivae  (lath,  letk?\  intflctas  relinquens  consonas 
seqaentes  (p.  179),  firequentissimi  nsas,  praesertim  cum  pronominibus  suffixis, 
qoibascam  non  coniungitur  praep.  con  (p.  641),  respondet  fere  lat  apud,  cum, 
nisi  quod  ad  interiorem  magis  sensom  (^penea,  eeeundum)  convertitor.  Ad  s 
assimUatam  hic  non  minas  quam  post  praepositionem  a  (p.  633)  redit  ge- 
minata  m. 

Exempla :  laatacu  inain  (gl.  paulopostfatarum  quod  et  atticum  dicunt;  i.  e . 

41  • 


Digitized  by 


Google 


644    (M3-  603)  rV.  2.    nURPOSmONKS  HfB.  Ctm  ACC. 

apud  AtticoB  hoc)  Sg.  147*.  itairi  doroigv  dia  ffeitiH  hore  ndrhuhce  laiudeu  erei- 
tem  (ideo  elegit  deus  gentes,  qaia  non  fait  apnd  lodaeos  fides)  Wb.  5'.  tuthai* 
dant  la  laitnori  anisin  (gl.  Latini  antiquitatem  servaTenint)  Sg.  5*.  indimUriedd 
nad  rann  insee  la  greeu  (interiectio  qnae  non  est  pars  orationis  apad  Graecoa) 
26\  doarrehet  dichein  nombiad  adrad  dde  lagenti  (gl.  scriptum  est:  propter  boc 
confitebor  tibi  in  gentibus)  Wb.  6'.  doberiom  ainm  bendaehtan  dondahnnn  hon 
inlahendachtiu  doindnogar  (gl.  praepararent  repromissam  benedictioneffl  Itaoc  pt- 
ratam  esse,  2.  Cor.  9,  5;  i.  e.  dat  ipse  nomen  benedictionis  eleemosynae,  qaia 
cum  benedictione  tribuitnr;  additur  glossa  latina:  benedictio  erit,  si  cum  grato 
animo  tribuitur)  16*.  la  neeh  (apud  aliqaem,  in  aliquo)  Wb.  fq.  hee,  lont 
(apod  hoc,  in  hoc,  tum)  Wb.  Sg.  fq.  Eadem  praepositionis  forma  ante  rarios 
sonos  (ante  consonas  serratas  doras,  ac  saepius  dnplicatam  m,  p.  41):  la  awu 
centelieh  (apud  nepotes  C,  in  triba  C.)  Tir.  11.  la  imigdi  airib  fHrne  (gl.  onut- 
tes  simnl  et  pro  nobis)  Wb.  27*.  om.  ikbi»  emnetid  lammaecu  nacharoelJat  (gl. 
iex  paedagogns  nosier  fait)  19*.  lammarbH  (g1.  simul  rapiemur  cum  illis)  25*. 
aeeobor  lammenmuin  maid  doimradnd  (gl.  repugnRDs  legi  mentis  meae  lez  in 
membris)  3^.  la  nuelitridi  (gl.  postea,  i.  e.  apud  recentes  srriptores)  Sg.  6*. 
atarinut . ,  .la  ranna  intce  (adnumeraiit  eam  ad  partes  orationis,  interiectionein) 
26\  eonroibti»  ocdenum  reeteh*  ta  riga  (gl.  volentes  esee  legis  doctores)  Wb.  28*. 
mad  viaid  la  dia  (gl.  si  dominus  perraiserit)  14*.  gabai»  caHle  lapatricc  lauar 
ingen  an/olniithe  (cepit  pallium  apad  P.  L.  filia  A)  Tir.  2.  ni  legend  rollegMi 
ta  petor  act  iscunagad  rondeirtam  diehomiteeht  et  condareUli  fri  ivdeu  (g\.  in 
faciem  ei  restiti,  Petro,  Gal.  8,  11)  Wb.  19*.  itdilmain  lacdch  amoreunni  (gL 
ores  occisionis;  i.  e.  Ucet  coivis  occisio  nostra)  4*.  anaamaith  la  cdch  (gL 
unusquisqne  in  suo  seneu),  iitorise  laedeh  (persaasum  cuiTis)  6*.  16*.  intain  bet 
ninun  aecobor  Umn  .i.  la  eorp  et  anim  et  la  tpintt  (gl.  spiritns  adiavat  infirmita- 
tem  nostram ;  i.  e.  si  est  eadem  Tolnntas  nobis,  apud  corpas  etc.)  4*.  caehlaeein 
(gl.  modo)  Sg.  fq.  eaehladrieht  (aliqnid?)  Sg.  38\ 

Transit  praepositio  in  LI  (nt  du  in  di^  p.  639)  ante  a  seqnentem  pronomi- 
num:  ocaierebdU  7  Uafuined  (in  orta  et  ia  oceasn  eoriun,  sidemm)  Cr.  18*.  m- 
coir  doehdch  guide  die  Uaehdle  (gl.  obsecro  tos  ut  adiuTCtis  me  in  orationibas 
pro  me  ad  dominum;  i.  e.  iastum  ooiTis  orare  deam  cam  altero)  Wb.  7*.  bad 
udiiliu  edch  UalaUe  etdaat  fettHn  (gl.  superiores  sibi  invicem  arbitrantes;  i.  e. 
cfit  superiur  quivis  apad  altenim,  alteri,  qnam  ipse)  23*.  conaroib  tUupart  neiek 
lelele  (gl.  illorum  abundaotia  vestrae  inopiae  sit  sopplementum  at  fiat  aequali- 
tas;  i.  e.  ne  sit  privatio  cuiasqaam  apud  alteram;  cf.  p.  359)  16*. 

Ante  articulum:  nicumuing  imfogbaidetith  nalanamnas  maniptol  latinfer.  ad 
mad  melltach  latainfer  (gl.  malier  sui  corporis  non  habet  potestatem,  sed  rir) 
Wb.  9*.  lannfoilsignd  (gl.  secam:  ego  et  tu,  in  qnibns  demonstratio  ipsa  seciun 
genus  ostendit,  Pr.  12,  4,  16)  Sg.  200*.  hore  itimmarmus  hicr.  anaiolee  laim 
brathir  (gl.  si  esea  scandalizat  firatrem,  non  mandncabo  camem)  Wb.  10*.  m- 
tain  ropo  mithich  latinnathir  nemde  (gl.  abi  venit  plenitndo  temporis)  19*.  fia- 
dach  laetanda[la]lin  7  tir  freetir  ceill  lattin  lin  naili  (gl.  ut  venationibus  »tu- 
diosi  capiendaram  feraram  otriqae  ergo  captiTis  diverso  labore  utuntar  eibi<; 
i.  e.  venatio  apud  anam  partem  et  agrieultara  apad  alteram  part«ni)  Ml.  37  r. 
lama  meitAleorai  (gl.  apad  messores),  latnagniadu  (gl.  apud  operarios)  44  r.  t«- 
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aeogHomen  ton  lama  fit*  aUi  (gl.  cognomen;  i.  e.  seoondum  ceteros  viros)  Sg. 
28*.  Uuna  filedasin  (gl.  apnd  comioos;  i.  e.  apnd  hos  pofitas)  63^  emith  laenahi 
(gl.  tam  cam  habentibus  casiu)  27^  Item  ante  pronomen  relativum:  inti  laambi 
itene  (is  penes  qoem  est  sapientia)  Wb.  8'. 

SaUs  exemplonmt  accnsativi  post  praepoaitionem  pomti.  Mirom  igitar  in 
codicibus  noatris  nonnanqnam  inreniri  datiTom,  in  formala  laauidib  (apud  hos), 
qaamquam  altemat  haec  cam  meliore  la  euidiu.  Scriptio  oorrectior:  ni  biedni 
kicobodltu  latuidiu  (gL  ne  commiBceamini  fomicariis)  Wb.  9';  altemans  oum 
altera  in  ono  eodemque  loco:  ni  torbe  laeuidiu  preeept  doib  mam  dinatar  /erte 
ocea  (gL  ludaei  signa  petunt),  ni  torbe  lasuidib  manip  stdbair  (gL  Graeci  sa- 
^entiam  qaaerunt)  8'.  Dativus  in  Wb. :  nibi  eainlda  laauidib  act  is  abatanit  doib 
temper  (non  est  suagolaris  dies  apud  hos,  sed  abatinentia  eii  semper)  6\  atd 
brithem  laeuidib  cenuibei  (gh  eos  qai  foris  sant  deus  iudicabit)  9*.  ni  epeirtom 
uranHUad  Uuuidib  (non  cUoit  hoc  negationia  oausa  apud  hos)  17'.  ni  imdibe 
duakhe  robAi  laeuidib  act  ieimdibe  eolno  (non  circumeisio  vitiomm  fuit  apud  hos, 
sed  circomcisio  camis)  21\  In  Sg.:  be»  lasuidib  (mos  apad  hos)  4*.  isdiall 
noia.  latuidib  (gL  participia;  L  e.  declinatio  nominis  in  his;  scriptum  tamen 
eiat  hisuidib,  et  deleta  praep.  hi  supra  scripta  la")  27*.  it  eetnidl  lasuidib  (gL 
primitiTa  sont,  sisequimur  Crraecorum  aactoritatem)  212*.  dond/orcomet  file  la- 
tuidib  (gL  eontraria  observationi  graeooram)  314*.  Addo  his  exempla  dativi 
poBt  praepp.  esn,  /riy  imm  positi,  quaa  item  sequitar  accusativus,  in  eadem  for- 
mola:  een  e%iidib  (gL  sine  quibas)  Ml.  20'.  Jri  eudib  (ad  illos)  31*.  isimsuidib  (gL 
qaos  circa,  vertices  vel  polos,  yolvnntar  siderm)  Cr.  18^  Gommixtio  orta  aat 
incerto  iam  tom  nsu  praepositionam  qaanmdam  (pp.  634.  630),  aut  simili  pro- 
nnntiatione  terminationam  'ib  et  -iu.  Item  in  chronicis  hibemicis  saepins  la 
Laighnibhy  qnod  rectios  in  vetusto  codice  Ardm.:  lalaigniu  (apud  Lagenios) 
Tir.  11. 

Formolae  praepositionis  iiuictae  cam  pronominibns  snffixis.  Sing.  1.  pers.: 
idttd  aadilem  lium  rath  precopte  (gL  orantes  pro  me  ut  detnr  mihi  sermo;  i.  e. 
ho6  est  proximnm  eecnndam  me,  gratia  docendi)  Wb.  22'.  is/olium  ciara/eaid 
(^  non  volamns  ignorare  vos;  i.  e.  est  bonum  secundum  me  ut  id  sciatis)  14^ 
iiitrb  Uumm  (^.  spero  autem),  ia/er  Uumm  (gl.  volo  ergo)  15*.  29*.  amre  liunua 
torbee  «%  duibsi  ^L  refecerunt  et  meum  spiritum  et  vestrum,  1.  Cor.  16,  18) 
14*.  antu  Uumaa  inddia  aneehtir  diqfiua  (gl.  ne,  cam  veneiint  mecnm  Macedones 
et  invenerint  vos  imparatos,  erabescamns,  2.  Cor.  9,  4)  16'.  ni  Uim  /orauide  (gL 
vir  nxorem  non  dimittat,  1.  Cor.  7,  11;  i.  e.  non  secandnm  me,  non  meum 
praeceptum,  sed  domini)  10*.  doadbadar  hiaoidiu  aaleim  /Hn  (gl.  mei  servo; 
i.  e.  ngnificatar  in  hoc  qaod  est  mei  ipsius)  Sg.  209\  ba  dochu  lem  aon  ished 
Tombod  doib  (gL  bene!  propter  inerednlitatem  firacti  snnt,  rami,  Rom.  11,  20) 
Wb.  5\  ni  mebul  lemm  preeeipt  aoa.  (gl.  non  erubesco  evangelinm),  ni  mebul 
knm  eia/adam  (gl.  etiam  haec  patior,  sed  non  confimdor)  l\  39*.  attda  lemaa 
aiaiMredaa  (gL  nunc  vinctas)  32\  isirdureu  epert  Um  s4n  (apertins  mihi  hoc  dio 
twa)  9\  itbeic  lim  inbrigtin . . .  iabeiee  litiua  a  briy  (gl.  mihi  pro  minimo  est)  8*. 
s^  aidredh  Umm  (non  paenitet  me),  iagle  limm  (persaasum  est  mihi),  dilem  limm 
MM  (gL  hoc  oro)  23*.  ithed  aaehomairlle  Hmm  athedmrt  (gi.  consilium  in  hoc 
do),  m  diKu  nech  limm  alailiu  (gL  pro  omnibofl  vobis  deprecationem  fiuao)  16*. 
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23*.  2.  pers.:  diece  lat  cmintiu  (ecce  tibi  Corinthii)  Wb.  lO^.  nib  maehdad  lat 
(ne  sit  mirum  tibi,  noli  mirari)  Sg.  158*.  nt  latt  ani  araretki  et  m  lat  ineaeh 
foraammitter  (gl.  ta  qaid  iudicas  fratrem  tuam?  Rom.  14,  10)  Wb.  6\  itde^ 
Uum  attd  latau  (gl.  certus  som  qaod  et  in  te,  habitat  fides  non  ficta)  ^d'.  atk, 
ni  ain/ed  liumta  mainbed  maitk  latsu  (gl.  sine  consilio  tao  nihil  Toloi  fiusere) 
32*.  doadbadar  iM  triiiwainaisndiia  file  rath  dee  latao  aet  mtorbe  donaeh  otttt 
(gl.  ta  quidem  bene  gratias  agis,  sed  alter  noi)  oedificator,  si  bene  dixeris,  1. 
Cor.  14,  17;  i.  e.  probatnr  vero  bono  sermone,  eioqaentia,  esse  gratiui  dei 
tecum,  sed  etc.)  12*1  doguiUe  dineuch  adbaiU  et  dineuch  nddetar  et  dineuck  bU 
tanech  nadbi  latao  (gl.  qoae  secundum  deam  tristitia  est,  paenitentiam  in  ssln- 
tom  stabilem  operatnr,  saeoali  aatem  tristitia  mortem  operatar,  2.  Cor.  7, 10) 
]  a*.  ialatno  (gl.  te  penes)  Sg.  215^  3.  pers.  maso. :  fdcab  morfeaer  Uua  (reliqsit 
septem  viros  cam  eo),  ocmtorcAarta^  tr^hU  fer  diamuintir  laia  (donec  perienmt 
60  viri  de  familia  eios  apad  eom)  Tir.  11.  12.  druan  .iii.  aithgi  and  laia  (post- 
quam  mansit  tres  noctes  ibi  apad  eam),  imcharpat  boie  laia  (de  carpento  qaod 
fuit  ei,  quod  habait)  Tir.  14.  laia  feiain  een  acaldaim  nachaUi  (gl.  secum  aliqnis 
loquitur)  Sg.  153\  iaa,  andiaU  mnmedonach  laiaem  (haec  est  deolinatio  intema 
ei)  158*.  ropo  throg  laiaa  armbuith  fomdm  pectho  (gL  deas' misertus  est  nostri) 
Wb.  21*.  iaimde  laiaa  (gl.  seoundum  diritias  saas,  dei)  24*.  iatren  ahirea»  iadior 
miiin  leiaa  cac/Uhuare  (gl.  alius  credit  mandacare  omnia)  6*.  nipu  accobor  lau 
(gl.  non  fuit  voluntas)  14*.  fle  athir  leiaa.  JUe  eh^ihdiA  leiaa  (qaod  est  pater, 
dominas  ei)  Sg.  29*.  iaouWtae  leiaaem  bid  ./.  (gl.  ambo  pro  ainq>tn)  10*.  leittom 
atach  didiu  iahe  conidrotig  (illius  ig^tar  haeo  domos,  ipse  eam  aedificarit)  Wb. 
33*.  maith  leaa  dgmiai  (gl.  consentit  habitare  cum  illa,  rir  com  muliere)  lO^. 
durind  alocc  let  (definivit  locum  eias  cam  eo;  paalo  supra:  dothoorund  aluie 
laia,  ad  definiendom  locam  eios  eom  eo)  Tir.  13.  ciabatar  degtacrae  lea  (qoam* 
qaam  faerunt  ei  bona  argumenta)  Tr.  81.  nirabae  in  apiurt  n6ib  lea  intanain  (d<» 
fuit  spiritos  sanctas  in  eo  tunc),  deg  robdi  in  apiurt  noib  lea  (qoia  fait  sp.  s.  i> 
eo)  Tr.  98.  100.  nipo  choim  leaa  frinn  (gl.  proprio  filio  non  pepercit,  Rom.  8, 
32 ;  i.  e.  non  fuit  caras  ei  prae  nobis)  Wb.  4*.  m'  diib  attda  briathar  leaa  (oob 
de  iis,  prophetis,  est  sermo  ei)  13*.  idud  aiperfieere  leaaom  forbe  indagimrattt 
centatarcor  drogimrato  (gl.  perficere:  volnntas  bene&ciendi  adiacet  mihi,  p«fi- 
cere  aatem  bonom  non  invenio)  ^.  iti  t6n  aptota  leaaem  rtanf^gL  his  qnids0 
ad^pnt  illa  quae  tam  voce  qaam  signifioatione  nnnm  casom  habent,  at  hoiiu* 
roodi,  istiasmodi,  Pr.  5,  14,  76;  i.  e.  sunt  haeo  aptota  secundam  ipsom,  aooto- 
rem,  antea)  Sg.  77*.  Fem.:  iadil  laee  maid  dodinum  duibai  (gL  salatat  voa 
multum  Priscilla)  Wb.  14*.  accobur  Id  (volnntas  ei,  natrici)  24'.  Plar.  1.  pers.: 
inun  accobor  lenn  (eadem  volnntas  nobis)  Wb.  4*.  noeh  da  leinn  bct  /irinne  (ri- 
debatar  tamen  nobis  esse  iustitia)  31*.  iaderb  linn  (persaasum  nobis),  diutU 
linn  et  firinne  (simpiicitas  in  nobis  et  veritas,  sit),  n^l  linn  inbiaao  (g^.  so< 
talem  consnetudinem  non  habemos)  2*.  9*.  11*.  iaointu  forcitU  linn  hore  iaoen  rad 
fil  linn  (cst  unitas  doctrinae  nobis,  qnia  nna  gratia  est  nobis)  13*.  amapiam- 
Ud  beith  ar  creitemni  condib  aain  perean  maie  de,  7  maie  duini  Unn  .«.  eondib 
cretevi  ceteora  peraan  Unn  (ne  ita  sit  fides  nostra,  ne  ita  credamns,  nt  sit  sli* 
persona  filii  dei  et  filii  hominis  nos  secondnm,  id  est  nt  sit  fides  quattnor  per- 
sonarum  in  nobis)  Tr.  86.  niderb  linn  tra  in  senehaa  eanone  dunaithmmadar  uw- 
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Htubo  (non  oertom  nobis,  incerti  igitor  samos  de  historia  canonis  quae  memo- 
ntiir  in  hoc  titulo)  MI.  Goid.  20.  nibbu  mackdath  betit  grecdi  7  nothath  /oraib 
Umih  (gl.  in  dictionibus  quss  a  Graecis  •ampsimas,  Pr.  1,  4,  13)  Sg.  6*.  2.  pers.: 
isdedbir  iluib  eid  mebul  lib  ataidmet  (gL.  qaem  firnctam  lubaistis  tunc  in  illis, 
peccatis,  in  qaibas  nanc  erabescitis?  finis  illorani  mors  est,  Rom.  6,  21)  Wb. 
3\  ielib  atd  a  rogu  (gl.  quid  valtis?  i.  e.  penes  tos  est  eias  electio)  9*.  nitad 
Ub  /isi»  (gl.  non  estis  vestri)  9*.  ind/dHte  roidt  do  Ztisi  (gi.  soladam  quo  con- 
solatus  est  in  Tobis,  Titns)  16\  nipu  Ubti  intArdao  act  ba  la  atniresschu  (gl. 
lioo  apad  infideles  et  non  i^ad  sanctos)  9°.  8.  pcrs.:  nirbo  *dr  leu  arcociilsine 
(jj^.  deztras  dedenuit,  laoobos,  Cephas  etc.)  Wb.  19*.  iainteiir  Idu  (gl.  proba* 
Terant  hoc  sibi  atile  esse)  7*.  mda  Uu  aeree  aiuHe  (g^.  Tolaptatam  amatores 
magis  qoam  dei)  30'.  dia  feidliged  irei  /oirbthe  leu  (si  maneat  fides  perfecta 
i^ad  eos)  Ml.  4J0r,  n^u  leu  bds  naiU  (non  digna  secondam  eos  alia  mors)  30  r. 
luid  leo  /ades  (iTit  com  illis  ad  meridiem  Tersos),  luid  epteop  fah  leo  (irit  epi- 
scopos  F.  cam  iis)  Tir.  8.  ni  leo  anoinur  (gl.  non  est  propriam  nominatiTornm) 
Sg.  158\  issi  dias  insin  oingther  leusom  (gl.  rex  et  sacerdos  dioitar;  i.  e.  hi  duo 
sunt  qni  unguntar  apad  illos)  Tr.  4.  air  bu  ainm  leusom  mcdadietu*  do  [each] 
oin  bith  [/(<]  eroi[eK\  (nam  fait  nomen  apnd  illos  mal.  anicaiqne  qoi  erat  In  crace) 
Tr.  136.  babis  leusom  dobertis  daboc  leu  dochum  tempuil  (erat  mos  apad  illos 
afferebant  duo  hircos  secum  ad  templnm)  Tr.  4\  isbisad  leusom  injid  doth^bu 
tt /id  aile  do  esnid  and  (gL  si  tu  ex  naturali  excisus  es  oleastro  et  contra  na- 
toram  insertus  es  in  bonam  oliTam,  Rom.  11,  24)  Wb.  5\  isbis  leosom  indaim 
dothuareuin  (est  mos  eis  boTes  tritarare)  10*.  isheeen  aainecosce  leosotn /oraO' 
erannaib  imtani  pred^Aite  (gl.  quam  specioai  pedes  eTangelizantiom  pacem!  Rom. 
10, 15)  5*.  doilcad  doohdch  leosom  noeh  isddbsom  adodced  lidi  (gl.  infelicitaa  in 
Tiis  eorum)  2\ 

CO  (eu,  interdum  c6  scripta)  Terba  motionem  designantia  sequitur  signifi- 
cans  idem  qaod  lat.  ad,  utque  ad^  integraa  reUnqaens  tenaes  et  spirantes,  qua- 
|Bt>pter  ante  artiealam  soribitnr  cotf  coss,  qua  forma  primitiTa  explicatnr  gemi- 
nstio  praesertim  liqoidaram,  cnm  pronominibas  snffixis  formam  CUC  adoptans. 

&empla:  berthi  leiss  eoeenn  (gl.  is  qui  coepit  in  Tobis)  Wb.  23*.  cvcenn 
newil  griendi  (osqae  ad  finem  cycli  solaris)  Cr.  32*.  eocenn  bliadne  (usque  od 
finem  anni)  F.  h.  56.  cubbrdth  (nsqne  ad  iadicinm)  Tir.  15.  dialuid  dd.  /orlon' 
gais  e6  iadomdu  l.  eo  ammondu  resdul  (cum  abisset  Darid  in  exilinm  ad  Edomitas 
Tel  ad  Ammonitas  antc  Sanlum)  MI.  Gdid.  20.  e6  osnada  (gl.  nsque  ad  supe- 
riora)  MI.  31'.  sirid  inrindide  nuHe  6  hitul  e6  huasal  (gl.  signiferi  latitado*,  L  e. 
longitndo  sodiaci  omnis  e  profundo  uaque  ad  altam)  Cr.  33*.  is  eoeuam  dodichuid 
terpens  ni  eoadam  h6re  as  lobro  mulier  q.  uir  (gL  ETam  seduxit  astutia  sua;  i.  e. 
ad  ETam  Tersus  est  serpens,  non  ad  Adamnm,  qnia  debilior  est  mnlier  quam 
Tur)  Wb.  17*.  eid  eoh6ir  (gl.  neque  ad  horam)  18'.  hdre  iseoburpi  aabiram  nadill 
diarAgnfmaib  (g\.  nt  minus  sapiens  dico,  plas  ego;  i.  e.  quia  usque  ad  stolti- 
tiam  dicemus  aliud  de  &ctis  nostris)  17*.  codesothu  (gl.  ad  foeces)  MI.  31  r. 
eose,  eotse  (hacotqne)  fq.  birt  edoct  ctuegine  (tulit  testamentam  ad  S.)  Tir.  15. 
eo/oreenn  /oirbthetad  (gl.  usque  in  finem)  Wb.  14'.  dulluid  iarsuidiu  patriec  cu- 
fiace  (Tenit  deinde  P.  ad  F.),  /oitsi  tide  eufiaee  (misit  id  hic  ad  F.)  Tir.  13.  14. 
ni  tHt  co/«r  ikaile  (ne  eat  ad  Tirnm  alinm,  malier),  cotecht  co/er  (aditus  ad  ti- 
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ram)  Wb.  9'.  eolaa  poil.  eoUaa  ambdi$  (gl.  usqae  in  hodiemam  diea ;  i.  e.  os- 
qae  «d  diem  Paoli,  ad  diem  mortae  eorom)  5^  eoiUie  mena  (ad  diem  iadieii) 
Ml.  38r.  eullae  .m.  brdtho  (id.)  Tir.  5.  aeiea  bis  eommattMH  ostaiam  (gl.  lana  per- 
nox;  i.  e.  lana  qoae  est  asqae  ad  matatinam  aupra  terram)  Cr.  33^.  Com  ar- 
ticulo:  eid  eouinndin  l.  eosintiAin  ,i.  eo  er.  (gl.  asqae  ad  nnam,  ad  Christum) 
Wb.  2*.  eottaUuua  (gl.  nsqae  nonc;  i.  e.  ad  diem  hanc)  23*.  Cnm  pron.  rel.: 
eongrad  gnim  iarum  dondi  dodeehuid  eetad  dondi  eotatuideket  (g^.  orare  iawit 
hera,  ai  se  amas,  at  ad  se  venias,  Terent.  ap.  Pr.  12,  2,  12;  i.  e.  iussum,  actio 
postea  ei  qai  Tenit,  passio  ei  ad  qaem  Tenit)  Sg.  199^ 

Preqaentia  sont  exempla  praepeaitionis  oonsoeiatae  cam  pronominibus  in 
forma  cue,  alee.  Sing.  1.  pers.:  nuie  taniee  eueeumta  (f^  Graius  hospes  meos, 
aalutat  tos;  i.  e.  naper  Tenit  ad  me)  Wb.  7*.  2.  pers.:  am.  bid  me  fiin  notkei^ 
sed  eucut  (gL  soscipe  illum  sicut  me;  i.  e.  acsi  ego  ipse  Tenirem  ad  te)  Wb. 
32*.  3.  pers.  masc.  neutr.:  diiin  duUuid  intaingel  euei  (inde  Tenit  angelos  ad 
eam)  Tir.  13.  duUotar  euci  ituidiu  tecfitmaiec  eathboth  (Tenenmt  ad  eam  ibi 
septem  filii  C.)  Tir.  8.  hore  iecuci  rigmi  ia/err  din  (gl.  ideo  oontendimus  pla- 
cere  illi;  i.  e.  qaia  ad  eom  Teniemus,  est  melins  nobis,  plaoere  deo)  Wb.  15'. 
epittU  conaidchomarcaib  eucinom  (epistulae-onm  qaaestionibus  ad  illum,  Paiilao) 
9*.  itcuci  /armburpe  (gl.  sic  stulti  estis;  i.  e.  ad  id,  tanta  est  Testra  staltitia), 
iieueei  aUre  (tanta  est  eius  opera),  itcueci  /orteree  Unn  (tantus  Testri  anior 
est  in  nobis)  19*.  24*.  25*.  Fem.:  ardoecmaUa  itmertreeh  euicee  peethu  ind- 
lina  dodaaidlea  eombi  oinckorp  peetho  amhberar  (gl.  an  nescitis,  quoniam  qai 
adhaeret  meretrlci  onam  corpas  efficitur?)  Wb.  9*.  m.  etergaib  .b.  cucut  (gl  m 
Tocali  seqaente  intercipit  b,  ut  ambitus,  ambesns  eto.;  i.  e.  intercipit  b  ad  se) 
Sg.  14'.  Plur.  1.  pers.:  donie/ad  eueunn  (gl.  ante  speraTimus  in  Christo,  per 
prophetas;  i.  e.  eam  Tenturam  esse  ad  nos)  Wb.  21*.  2.  pers.:  arairchititdu 
duUni  mdtehudta  eucu^  (gl.  parcens  Tobis  non  Teni  ultra  Corinthum;  i.  e.  non 
Teni  ad  tos)  Wb.  1 4'.  rigthir  cuecuib  (Tenietnr  ad  tos)  9*.  eid  eem  nodomberata 
eucuibii  (quid  est  quod  me  feret  ad  tosP)  1*.  iiientu  doatkir  et  ntacc  ocmothoeitie 
/or  apttalaet'  cucuihii  (gl.  Paulus  apostolns  Christi  lesn  per  Toluntatem  dei; 
i.  e.  est  unitas  patri  et  filio,  cnm  eo  in  apostolatam  ad  tos)  26'.  3.  pere.: 
iprteept  narrun  diade  doib  et  innanebth4rtrommad  doehuingid  neich  eueeu  (gL  in 
sapientia  ambalate  ad  eos  qui  foris  sunt,  Col.  4,  5)  Wb.  27'.  ni  roitea  cuceu  etir 
(gl.  qaomodo  praedicabant  nisi  mittantar?  Rom.  10,  15;  L  e.  non  omninomisfi 
sunt  ad  eos)  5*.  conaeatar  fiacc  find  cuceu  (Tiderant  F.  palebram  ad  se,  Te- 
nientem)  Tir.  11. 

FRI  quia  non  inficit  sequentem  eoneonam,  repetenda  est  a  forma  prini- 
tira  desinente  in  eonsonam  (p.  179)  FRIS,  serrata  ante  articnlam  et  pronomen 
reiatiTum.  Tam  forma  qnam  significatione  congmit  cnm  graeca  praepositione 
n(io's  (cs  n(fOti,  sicnt  ntraqne  fbrmaym  et/rith,  ef.  cambr.  gurth  =  oert,  p. 
67,  inTenitar  in  oompositione),  sire  respondet  lat  advertut,  eontra,  siTO  mitiori 
sensui  lat  erga,  in,  ad,  siTe  motam  significat  ant  ad  aliqaem  aut  ab  aliqw) 
Tersam.  Formae  recentieris  ri  (p.  55)  exempla  dao  Tetastiora  e  nostris  librif 
oum  pronomine  suJffixo  infira  proferentar. 

Exempla:  arim/rema  edeh  /rialaUe  (gl.  nunquam  ad  scientiam  Toritatis  per- 
Tenientea;  i.  e.  uam  pugnat  qaiTis  contra  alterum)  Wb.  30*.   nifo  lobur  akira 
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eepu  Jriaicned  epert  fritsom  (gl.  non  infirniatns  est  fide,  Rom.  4,  19;  i.  e.  non 
foit  infirma  fides  eioB,  quatnTis  esset  contra  nataram  quod  diclum  est  ipsi)  2'. 
niatM  luidecht  fritoil  de  (non  potest  veniri  contra  voluntatem  dei)  4'.  hore  rom- 
btbe  cr.  dareem  indoeea  lobuir  et  itbdill  doer.  iarum  intimmormus  dognitlier  friu' 
«OM  itfricr.  doffnither  .i.  iaamal  bid  fridr.  friaorthe  (gl.  peccantes  in  fratres  et 
percntientes  conscientiam  eorum  infirmam  in  Christum  peccatis,.!.  Cor.  8,  11) 
10*.    nobith  debuith  duun  frineeh  (gl.  non  ad  dissidium  somns  vocati;  i.  e.  ne 
sit  dissidinm  nobis  contra  quenquam)  10*.  rob6i  debuid  do  philomdin  frisuide  (fiiit 
Ks  Philemoni  contra  huno,  Onesimum)  31'.  fomet  friaaibapstalu  darmeheiua  (gl. 
vestra  aemolatio  pro  me,  i.  e.  contra  pseudapostolos)  16'.  isfrideaeht  qfiadnu- 
tttin  (gl.  testimoninm  diximus  adversus  deum)  13\  oecath  fri  diabul  (gl.  commi* 
lito;  i.  e.  in  pugna  contra  diabolnm)  23'.  beim  a  einn  fri  eloich  (illisio  capitis 
eomm  contra  iapidem)  Ml.  30  r.    innammraitAemnaehta»  fri  dd.  (gl.  iniquae  si- 
malationis;  i.  e.  perfidiae  in  Davidem)  55  r.   ani  tra  asehotartne  frihice  ni  etar 
eiagetsir  (j^.  datns  est  mihi  stimulus  camis  meae, . . .  propter  qnod  ter  domi- 
nnm  rogavi  ut  discederet  a  me,  2.  Cor.  12,  8;  i.  e.  id  ergo  quod  est  contrarium 
•aiati,  non  snmitor  quamTis  rogetur,  cf.  iseotartne  dondualig  intualig^  contrarinm 
estmalefacto  benefactum,  Wb.  9\  cum  praep.  do")  Wb.  17'.  comranaic  tide  laithe 
nand  iarsin  fridd.  (ut  ineideret  hic  die  quodam  postea  in  Davidem)  Ml.  (Goid. 
20).  denum  maith  fricdeh  (gl.  operemnr  bonum  ad  omnee)  Wb.  20*.  Jritit  (gl. 
qoae  {uit  ad  Titun,  gloriatio  nostra)  16*.   biuuta  ocirbdig  darfarcennai  frimacoi- 
dondtt  ^L  de  vobis  glorior  apud  Macedonas)   \&.   asbert  dubthach  fripdtriee 
(dixit  D.  Patricio)  Tir.  11.  iihed  roerbad  friatotcMd  (hoc  relictum  est  ad  Tictom 
eoraro,  de  victima)  Wb.  10*.  am.  aatoisc  fribiatkad  na  foreitlaide  l.  am.  aatoiac 
/rifoirbthetid  caingninu  na  forcitlaide  fadesine  (gl.  discant  et  nostri  bonis  ope- 
ribus  praeesse  ad  nsns  neoessarios,  Tit  3,  14)  31'.    iuain  frieath  tain  friaeor 
/riimtheet  (est  diversus  ad  pngnam,  diversns  in  abitn,  in  processn,  sonus  tubae) 
12*.   intain  rombdi  fricroich  (cum  esset  in  cruce,  Christus)  20*.    niuiite  damug 
dce  buith  fridebuid  (gl.  servnm  dei  non  oportet  litigare;  i.  e.  esse  in  lite)  30*. 
««  loor  frieadt  reit  (sum  contentns  qnavis  re)  24'.  benad  friaehubua  fessin  (gl. 
opns  snnm  probet  nnusqnisqne,  et  sic  in  semet  ipso  tantum  gloriam  habebit; 
i.  e.  pnlsM  ad  suam  ipse  conacientiam)  20*.  ni  goo  dun  friarcubus  (non  falsum 
nobis  in  conscientia  nostra)  14*.   cdtk  frialaUe  (gl.  in  iuvicem,  exarserunt   in 
desideriis  suis)  1*.  Jribarpecthu  amarobat  lib  (gL  irasoimini  et  nolite  peccare; 
1.  e.  in  peccata  Testra)  22'.  friabinn  aniar  (ad  fiumen  versus  ab  occidente,  a 
flnmine  ad  occidentem)  Tir.  13.   eore  fridia  (pax  cam  deo)  Wb.  V.  3'.   eonroib 
core  diib  fricdck  et  doehach  fribsi  (gl.  dominus  pacis  det  vobis  pacem  sempi- 
tenum  in  omoi  ioco)  26'.    cosmili  friadam  ingnimaib  et  accobraib  (gl.   qu^s 
tsrrenns  tales  et  terreni) ,  eoamil  fri  er.  festin  aathir  nemde  (gl.  et  qualis  cae- 
leitis),   cotmili  fri  cr.  (gl.  tales  et  caelestes;  i.  e.  similes  Adami,  Christi)  13*. 
ettmUfricethir  (gL  animalis  homo;  i.  e.  similis  quadrupedis)  8'.   eosmuUius  lessom 
uuofrimilid  (similitudo  ei  haec  cum  miiite)  24*.  doinseanntom  cid  cutrummus  fri 
dia  (jjgi,  trantffigurat  se  in  angelum  legis,  Satanas;  i.  e.  incipit  etiam  similitudi- 
nen  cum  deo)  17*.   cenachondelg  frintch  (gl.  positivus  per  se  positus;  i.  e.  sine 
eooparatione  eins  cum  aliquo)  Sg.  42*.   adeomtatar  sidi  frieach  tuitel  (gl.  cum 
omnibDS  coninngi  casibus  dicnnt),  iuaeeomolta  frirainn  naili  (est  coninncta  cum 
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»Iia  parte,  oratioois,  praepositio)  51*.  212*.  oldaat  x.  nain  fri  x.  (gL  alia  liten 
g;  i.  c.  qaam  est  c,  diversa  a  o)  6''.  ualaUiu  mud  /rinllaba  ndd  tdirndet  /olad 
(gl.  monosyllabae  dictiones  possuut  quodammodo  esae  syllabae,  non  tamen  ub- 
cere;  i.  e.  alio  modo  a  syllabis  quae  non  significant  Bensum)  25*.  dodtdior  fri 
pronomina  aili  (ad  differentiam  ab  aliis  pronominibus)  28*.  tcarad  frHndrit  m- 
domuin  (separari  ab  utilitate  mundi)  Wb.  30*.  marudgearsid  fritola  trebdt  cr.  eid 
arandlutliid  earatrad  friu  (gl.  si  mortoi  estis  cum  Christo  ab  elementis  hoiu 
mondi,  quid  adhac  tamqaam  yiTentes  in  mundo  decemitis?)  27*.  mlmoibfea 
fomiret  inckruthtin  et  nibtcara  fribarpecthu  (non  sanctificabit  tos  fides  restrs 
boc  modo  nec  separabit  tos  a  peccatis  Testris)  13*.  ma  eterroscra  friafer  (gL 
qnod  si  discesserit;  i.  e.  a  Tin>  sno  mulier)  9^.  ced  torbe  doib  etartcarad  etir 
friatota  et  apect/iu  (gl.  atqoid  et  baptizantar  pro  iltis?  1.  Cor.  15,  29;  i.  e.  qaae 
utilitas  eis  separari  omnino  a  cupiditatibus,  suis  et  peccatis?)  13*. 

Cnm  articulo:  aabert  fiace  fi-itinaingel  (dixit  F.  imgelo)  Tir.  13.  natearad 
frisinfer  (gl.  non  dimittat  Tiram,  si  qoa  malier  iiabet  Tinun  infidelem;  i.  e.  ae 
secedat  a  Tiro)  Wb.  10*.  bad  faitig  fritinfoirinsin  (gL  obserrate  eos  qui  ita 
ambulant,  Phil.  3,  17)  24*.  inchruthtin  robdi  pol  et  itamlid  iibuitht  dochddi  .i. 
imbithphfnnit  coneomuir  fristinlainn  .i.  frisinfochriee  nemdi  (gl.  ad  ea  quae 
sunt  priora  extendens  me  ipsum,  ad  destanatnm  perseqaor,  ad  braTium  soper- 
nae  Tocationis  dei,  Phil.  3,  14)  24*.  ind6inecht  arardit  lom  6nni  ferid  itge  /rii- 
sindeacht  ai-nach  irbalamni  (gl.  qui  est  in  dextera  dei,  qai  etiam  interpellat  pro 
nobis,  Rom.  8,  35)  4*.  ammi  eosmili  frisincethir  (gl.  marg.)  13*.  vndocbal  friia' 
rind  (splendor  apud,  circum,  stellam)  Cr.  18'.  manip  hinunn  etargnae  doHdirui- 
digthiu  frisacetnide  (si  non  idem  sensas  derirato  cum  prinritiTo)  Sg.  188*. 
oeniehthi  fritna  hireschu  (iiniti  oom  fidelibus)  Wb.  32*.  nidan  ehotmili  fritna 
preeeptori  atobsegatti  artimchellHi  nidia  mdidem  dosom  act  arna  amdimatiom 
nach  ndile  (^.  non  sumus  sicut  plnrimi  adnlterantes  Terbum  dei,  sed  ex  sin- 
ceritate,  sed  siout  ex  deo,  2.  Cor.  2,  17)  H''.  Ante  pronomen  relatiTum:  iuai» 
indi  aiidrubart  7  indi  fiisanirbrath  (est  diTersa  ea,  persona,  qaae  dixit,  et  es 
ad  quam  dictum  est)  Sg.  220*.  itieen  conddrbastar  inne  indi  /risasamaltar  (gL 
hoc  interest  inter  demonstrationem  nominam  et  pronominnm, . . .  qaod  per  no- 
men  non  solum  ipsorum  qnae  ostenduntar,  sed  etiam  illorum  ad  qaos  re&nm- 
tar  demonstrationem  habet,  ut  talis  Pyrrhus  apparet,  qaalis  pater  eius,  Pr.  l^ 
6,  33)  211*.  incorp  marbde  /lissaroscarsom  (corpas  mortaam,  a  qao  seceasit, 
animus)  Wb.  3*.    Cf.  p.  341  sq. 

Praepositio  cam  pronominibus  personalibus  sulBxis.  Sing.  1.  pers.:  io- 
miite  limm  niseartha  /tiumm  (gl.  desidero  te  Tidere)  Wb.  29*.  andorigeni  <K- 
maith  /rimsa  (quod  fecit  boni  milii,  scis  ta),  dorrigeni  mor  nuSe  /rimia  (^ 
molta  mala  mihi  ostendit)  30*.  30*.  In  eodem  libro  bis  abiecto  /:  matkiii  en- 
cuibsi  riumsa  (gl.  «i  autem  Tenerit;  L  e.  ad  tos  a  mc)  Wb.  14*.  robdinese  v/iert 
riumia  (gL  misimus  firatres  ne  qnod  gloriamur  de  Tobia  eracaetar)  16*.  2.  pers.: 
digal  indancridi  dogni  nech/rit  (jg\.  talio)  Sg.  181*.  nephdenum  neich  dtule/rimA 
dogni  olc/rit  airit  uilliu  son  indaai  nadndene  olc/rihech  nadeni  olc  /riut  (gL  «m- 
pliorls  rirtutis  testimonium;  i.  e.  non  &cere  qnidquam  mali  alioui  qui  fiacit  malom 
tibi,  nam  est  amplius  hoc,  quam  nt  non  facias  malam  alicai,  qui  non  facit  malnn 
tibi)  MI.  23*.  coniepersa  /ritso  dligim  ni  duit  .i.  ni  ipier  i6n  H  ni  airbeer  /ritt  (gt 
ego  reddam,  ut  non  dicam  tibi,  quod  et  te  ipsom  mibi  debes  Philera  19)  Wb.Sf. 
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eiasidbiuria  /i^tsu  (quamquatn  id  dico  tibi)  Sg.  106\     3.  pers.  masc. :  icosmiiliu» 

fri»  ignimaib  et  bensaib  (fjl.  qui  signavit  nos,  deus)  Wb.  14*.   asbert  /rvt  (dixit  ei) 

Tir.  13.   adcomcin^et  ilbeiin/riss.  isbiti<i  didti  indliace  berir  Ubeini/rigs  et  inti  dotKuii 

/oiroboipff  nchnami  inti /oratuiteom  im.  atbail  fiide  (gl.  oflendernnt  in  lapidem  offen» 

sionis,  Rom.  9,  32)  Wb.  4'.     Fem. :  intan  aerobrxid  /rie  (cum  dictum  est  ad  eam, 

Swam)  Tr.  62.  isheA  inito  nodmcura  /rie  (e\.  discedent  qaidam  a  fide  attenden- 

tes  spiritibns  erroris)  Wb.  28'.   roscarsat  fnw  (gl.  circa  fidem  naufragaverunt) 

28*.  ia  immognom  Jne  (in  constructione  cum  ea)  8g.  161".    Plur.  1.  pers.:  /rinn 

taaisin  cotondelc/am  (gl.  in  nobis  nosmet  ipsos  metientes)  Wb.  17*.    catte  dim 

/ar/ailtesin  /ruM  (gL  ubi  est  ei^o  beatitndo  vestra?  Gal.  4, 15)  19*.   hdre  nos- 

mdidet  ipreee}>t  hat  ehosmuli  fi-inni  (e\.  in  quo  gloriantur  tales  inveniantur  sicut 

et  nos)  17*.     2.  pers.:  ni  epur  /rib  etarscarad  frisuidiu  (gl.  ne  commisceamini 

fomicariis,  non  utiqne  fomicsriis  hnius  mnndi,  1.  Cor.  5,  10)  Wb.  9\  rofitis  mo 

bwgnese  /rib  (gL  non  alia  scripsimus  vnbis  qnam  quae  et  cognovistis)  14*.    it- 

maithi  aarilti  /rib  (snnt  bona  eius  merita  in  vos)  16%  am.  ni  bimmis  eutrummi 

/rib  (gL  quasi  non  pertingentes  ad  vos) ,  icutrummus  /ribsi  (gL  mensora  per- 

tingendi  usqne  ad  vos)  17\  congniam  /ribsi  oetdircud  raitf*  spirito  duib  conihed 

fodera /ttilti  duibsi  et  dunni  (gl.  adiutores  sumns  gaudii  vestri)  14*.    3.  pers.: 

mdil  dun  arcondelc  /riu  (gL  non  andemus  comparare  nos  qnibusdam)  Wb.  17'. 

tris/er  Jriu  (gL  te  tertium)  Sg.  2'.  iscobnesta  /riu  diblinaib  (est  affinis  iis  ntrim- 

que)  162'.  nitachuminese  /riusom  (gl.  volunt  vos  circumcidi  nt  in  came  vestra 

glorientur,  mihi  autem  absit  gloriari  nisi  in  cmce  domini,  Gal.  6,  14;  i.  e.  oon 

sim  similis  eornm)  Wb.  20°.    m  airi  din  robu  ecen  diucrae  /riusom  (propterea 

igitor  necessarius  fuit  clnmor  ad  illos)  Tr.  13.    cen  chinta  /riusom  (gl.  gratis ; 

i.  e.  sine  delictis  adversus  ilios)  Ml.  19  r. 

Praepositio  cum  pronomine  possessiro  infizo:  ni  imbremat  mognima /ri- 
mort  et  mothogairm  (non  pngnant  actiones  meae  contra  ordinem  meum  et  vo- 
cationem  meam)  Wb.  29*.  ainmne  /rimpeccad  et  moice  iarvm  (gL  miaericordiam 
consecntus  snm,  ut  in  me  ostenderet  Cbristus  omnem  patientiam)  28*. 

TRI,  TRE  (per)  inilciens  sequentem  consonam  (respondens  tri  a  vocali 
terminatae  in  vetustis  nominibus  gallicis,  cambr.  troi,  tnn/  aa  tre  cnm  vocali 
prodncta),  aliter  formata  TRIS,  TRISS,  TRES  ante  articulnm  et  pronomen 
relativum  infixum. 

Exempla:  nipi  /irderb  anadchither  trithemel  (non  erit  plane  clanim  quod 
animadvertitur  per  tenebras)  Wb.  12*.  istrichetim  ihu.  xpi.  is/irian  cdch  (gl.  iu- 
BtitiA  dei  per  fidem  lesu  Christi)  2\  tri  chocetal  (per  concentum;  vid.  infra) 
Ml.  6r.  eiabeid  cr.  indibsi  tre/oisitin  hirisse  (gl.  si  Christns  in  vobis;  i.  e.  per 
confessionem  fidei)  Wb.  4'.  istri/er  roboi  in  tris  diltud  dosom  (per  virnm  fuit 
tertia  abnegatio  ipsi)  Tr.  103.  isbeo  indanim  trisodin  (est  viva  anima  per  hoc), 
istresodin  bid  sldn  daniin  som  (erit  per  hoc  salva  eius  anima)  Wb.  4*.  4\  dilgud 
a  pecthe  ndoib  tribaithis  (ignosci  eorum  peccata  iis  per  baptismum)  Tr.  46.  tri- 
dluthad  inna  nnil  (gl.  aper[n]it  nubibus;  i.  e.  per  compagem  nubium)  Ml.  9r. 
itmoltai  dongni  inse  tribiTidius  7  chlais  (laudes  quas  facit  per  euphoniam  et 
chomm)  43r.  tri  nephthobe  (gl.  per  praeputium)  Wb.  2*.  trihiris  inchdich 
eretes  dhie  tria/uil  (gL  propitiatio  per  fidem  in  saugnine  ipsius)  2*.  nm.  rumbdi 
nephimotacht  doibsom  treamairis  atd  imotacht  dunni  trihiris  (ut  fuit  desertio  illis 
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per  infidelitatem,  est  auxilium  nobis  per  fidem)  38^.  treaiUi  gaibther  npnut* 
(gl.  per  Terbom  dei;  i.  e.  per  precationem  qaae  canitur  ante  praadium)  28*. 
isked  dothHt  de  treilar  nunddne  inilur  na  pertun  (gl.  in  aedificationem  coiporit 
Cbristi;  i.  e.  venit  boc  per  multitudinem  dononun  in  maltitndine  pertonanai) 
22*.  tre  essamni  cumaehti  (gl.  per  eam  confidentiam  qua  existimor  audere,  2. 
Cor.  10,  2)  17*.  am.  it  tri  acevmol  nitdtde  conteriaedar  indomon  eie  imfolangar 
oinmolad  dodia  iri  chocetal  innatmU  ndule  (nt  conionctione  moltonun  demento- 
rum  confirmator  mundus,  sic  eificitur  una  laus  deo  oonoentu  omninm  elemea- 
torum)  Ml.  6r. 

Praepositio  ante  articolum :  trinninlamailrin  (gL  ad  aemulandom  proTocem 
et  salvos  faciam;  i.  e.  per  hanc  imitationem)  Wb.  5^  bretinfuil  ateridi. . .  tretin- 
/uil  spirtaldi  (gL  redemptio  per  sangoinem  eius)  20\  berir  brith  foir  .i.  trimn- 
preeept  bieti  itutremar  bettatu  cdich  et  ni  frittait  in  bestatidmti»  (g^.  n  intrat 
qnis  infidelis  vel  idiota,  convincitur  ab  omnibus,  deiudicatnr  ab  omnibn»,  i. 
Cor.  14,  24)  12*.  dofoirndither  tritin  mbratjind  (significatnr  pallio  aibo)  Tr.  55. 
tris  in  nirit  fotissetar  imbathit  (g\.  per  fidem)  Tr.  43.  trisin  fuar  vthud  eaid  .i. 
tri  iahain  (gl.  per  paranymphum)  Tr.  2*.  trisintuistin  (gl.  creatione)  HL36r. 
conii^dsi  bede  preceptori  uili  trisanimthanadia  dieoitsea  edch  frialaile  (gLnarg.; 
per  hanc  viciasitadinem,  loquentium  praeceptornm)  Wb.  13*.  itlriitandedain 
biid  duine  ildn  et  firiani  (per  haec  dno  fit  homo  •alTua  et  instua)  4'.  tresigne 
(gl.  accepta  est  figura;  i.  e.  per  figuram,  loqnendo)  Sg.  73\  itmarb  ineorp  trit- 
nasenpecthn  (est  mortuum  corpus  per  vetera  peecata)  Wb.  4*.  tritnMtimnun  m- 
andais  beus  ^L  per  ea  inteiTalla  in  nomerositate  gradunm;  i.  e.  per  gradas  ia 
eorum  acervo  porro)  M1.  54r.  trisnt^foirtltiu  ailitherdi  (gL  peregrina  per  mar- 
mora)  Tr.  65.  Ante  pronomen  relativum:  eonroib  budid  precepte  duun  trtiame' 
eatar  hiK  (gL  aperiat  nobis  oatium  sermonis;  i.  e.  ut  sit  vietoria  doctrinae 
nobis  per  qnam  salvantur  multi)  Wb.  27*.  tresaTnbi  bethu  suthin  (gL  rej^ 
fructu  institiae;  i.  e.  per  qnam  est  vita  aetema)  23*. 

Coniunctae  praepositionis  pum  pronominibos  suffixis  formnlae.  Sing. 
1.  pers. :  noibad  sochuide  trium  ,i.  ittorbe  eid  ed6n  (gl.  vivere  in  came  hicmihi 
fructus  operis  est,  Phil.  1,  22;  i.  e.  sanctificatio  multorum  per  me,  est  ntiliUa 
etiam  haec)  Yih.  23\  Pro  2.  pers.  coniciendum  triut,  caiua  exemplnm  non  rep- 
p^ri.  3.  pers.  masc:  inreet  rdtdrichtet  istrHt  atbilat  (gl.  £actores  legis  iostifi- 
cabuntar,  Rom.  2,  13;  i:*e.  lex  quam  coutempsemnt,  per  eam  peiibunt)  Wb.  1*. 
ittriit  atd  gratia  (gL  gratia  regnet  per  lesum  dominam  nostrum)  3*.  dofureakar 
triit  feuin  (gl.  per  se  prolatnm  intellectum  habet,  superlativum)  Sg.  43*.*  owl 
dondrig^ntat  druid  triittom  (ut  fecerunt  Druidae  per  eum,  diabolum  miraoals) 
Wb.  26*.  atdugud  boide  dodia  dibarnicc  trittom  (gL  in  nomine  domini  lesa  gr»* 
tias  agentes  deo,  vos)  27*.  Fem.:  mmehubandom  attach  tricaire  frib  iitrti  rob- 
hicad  (gl.  obsecro  vos  frati-es  per  misericordiam  dei)  Wb.  5'.  ni  duindi  tUL 
folad  trie  feitin  (uon  significat  syllaba  intellectum  per  se  ipsa)  Sg.  25\  Plar. 
1.  pers.:  istriunni  duibti  indindocbdl  (gl.  gloria  vestra  samos)  Wb.  14'.  3.  pen.: 
ni  triib  fadeitne  (gl.  liberati  estis  a  peccato;  i.  e.  non  per  vos  ipsos)  Wb.  3*. 
3.  pers.:  conrobad  adtlvgud  huidt  dodia  treu  (gL  quos  deos  creavit,  ctbos,  sd 
percipieadum  cum  gratiarum  actione;  L  e.  nt  esset  actio  gratiaram  deo  per  eos) 
Wb.  28*.    consoibnt  cdch  treu  aritmaM  side  oeailug  (gL  ex  hifl  sont  qoi  penc- 
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tnat  domos  et  captiTM  ducont  mnlierculas,  2.  Tim.  3,  6;  i.  e.  ot  &llant  quem- 
vi«  per  eM,  nam  soiit  bonae  bae  in  persoadendo)  30*.  aterebdl  treo  fftin  (ea- 
mm,  Toealinm,  prolatio  per  se)  Sg.  4^ 

Praepositio  ante  pronomina  possessiTa:  tremintaamiUe  (gl.  me  ipsnm  hn- 
milians  ot  exaltemini),  tremiaaamiUo  (gl.  omnia  snstineo  ut  salotem  consequan- 
tor;  i.  e.  per  imitationem  mei)  Wb.  17'.  30*.  adopart  teoraletJiindli  treathfr,  ob- 
tulit  teoraUtkindli  treathir  (o.  tria  diniidia  i.  per  terram  suain)  Tir.  4.  condib 
trianvHe  wheOiaid  6n  dana  (at  sit  per  omnem  eoruoi  ritam  hoc  ergo)  Tr.  71. 
dogniat  ca^h  peead  freanatlachaom  (gl.  captivas  ducunt  mnlierculas  oneratas 
peccatis;  i.  e.  facinnt  omne  peccatnm  per  persuasionem  suam)  Wb.  30°. 

SECH,  etsi  ad  litteras  convenit  com  cambr.  arem.  kep  (siue;  cf.  p.  71  et 
p.  122),  primitivae  tamen  propiorem  servavit  significationem  laL  praeter,  ultra, 
ttipray  ejftra. 

Elzempla:  ni  sech  eomairii  d(r  dam  (gl.  Panlns  apostolus  Chri6ti  Jesu  per 
Tohintatem  dei;  i.  e.  noii  sine  volnntate,  non  praeter  Tolnntatem  dei  etiam)  Wb. 
29^.  teeh  (gl.  saper,  omnes  alias  partes  orationis,  i.  e.  magis  quam  aliae)  Sg. 
197*.  leeh  (gl.  iiltra,  solem)  Cr.  33'.  »ech  edeh  (gl.  abundautins,  gl.  amplius; 
L  e.  snpra  qoemvis,  ultra  qoidvis)  Wb.  13\  16*.  18*.  25*.  25'.  eeeh  mochomdena 
(gl.  supra  multos  coaetaneort  meos,  proficiebam)  18*.  ni  tiayait  saidoi  aech  <a- 
(trfm  «tMU  (non  pertinent  haec,  sidera,  snpra,  ultra,  Satumnm)  Cr.  18'.  teeh  hi- 
riu  (gl.  cii«a  fidem  ezcidemnt,  g1.  a  fide)  Wb.  29°. 

Non  mntatnr  ante  articolum:  lech  innaimtir  criehnigthi  hinnvnn  (gL  cis 
definitom  tempns,  sicut  oltra  definitom,  Pr.  14,  3,  27)  Sg.  217\  techani  itt6o  (gl. 
■aper  id  quod  videt  me,  neqnis  me  existimet;  i.  e.  snper  id  qnod  sum)  Wb. 
17'.  forbeir  teckani  atanehiut  (gl.  Anchisiades  qnasi  ab  Anchisios;  i.  e.  anget 
oltra  Anchises),  /orbart  tech  a/recndairc  (gl.  tremo  tremoi,  pono  posui  et«., 
qood  in  secunda  vel  qnarta  coniugatione  non  potest  iuveniri;  i.  e.  aoctio  oltr» 
praesens)  Sg.  32*.  167*.  tech  tia  huUi  predieta  (gl.  super  omnia  autem  haee, 
caritatem  babete)  Wb.  27\ 

Praepositionis  cum  pronominibns  snffixis  iunctae  haec  inveni  ezempla: 
tandid  turla  teehce  (doneo  perveniat  nltra  eam,  metam)  Wb.  24'.  aH  Jni  preeept 
dmtateccH  (gl.  qnidam  propter  invidiam  et  contentionem  Christum  praedicMit; 
i.  e.  aemnlatio  eis  docere  me  supra  eos,  melins  quam  ipsos)  23'. 

TAR,  rarius  DAR,  ante  articnlum  TARS,  e  significatione  primitiva  lat. 
tram,  qoam  aervat  in  compositione,  in  qna  superlativi  formam  TAIRM  induit, 
ioterdum  transiit  in  alias  qnasdam,  ot  lat.  per  (in  ioreiurando). 

Exempla:  tar  erich  innvnn  (gl.  per  translationem,  praep.  cis,  in  tempore 
et  in  aliis  rebos),  doeoid  tar  recht  naicnid  hinnun  (gl.  cis  naturae  leges  ot 
nltra  natorae,  Pr.  14,  3,  27;  i.  e.  trans  finem,  trans,  idtrs  legem  natarae,  idem 
•igni&oat  cis),  tar  ioib  (gl.  per  lovem:  per  quoque  in  ioreiurando  aceipitur, 
nt  per  lovem)  Sg.  217'.  dar  timne  reeto  dognither  intimmarmut  (gL  per  man- 
datum  legis,  fit  supra  modum  peccans  pecoatom,  Rom  7,  13;  gl.  oom  soienter 
admittitnr)  Wb.  3*.  indetaig  bntinnidi  .i.  bit  tar  brttitmiu  6gce  t6n  (g^.  fasciae 
peetoralis;  i.  e.  vestis  pectoralis,  id  est,  quod  est  super  mammas  virginis  hoc) 
HL  lOr.  lambrta  bit  tar  glune  (gl.  mappa,  gl.  mantile;  i.  e.  maouale  qood  est 
super  genua)  Sg.  172*.   tmel  inna  tol  domvnde  tar  rotc  Jomanme  (tenebrae  co- 
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piditatam  mandanarnm  saper  oculnm  aaimae  restrM)  Wb.  21*.  rod$ai»el  irim 
innasenchomrorcan  tar  todin  (gl.  renascentes  spinas;  i.  e.  creveront  spinae  v»- 
terum  erroram  per  hoc)  Ml.  Col.  1.  tar  sodin  iternm  orickt  In  (propter  koc 
iterum  necesee  fnit)  Ml.  2*.  tarissi,  darM  (snper  locam,  post,  pro),  laroeti*, 
darcenn  (trans  caput,  i.  e.  pro)  vid.  infra  inter  praepositiones  nominales. 

Ante  articalum:  contuid^isted  tiita  tarsin  coifsin  (gl.  at  absorfoeatnr  qaod 
mortale  est  a  vita,  volamas  supervestiri,  2.  Cor.  5,  4)  "Wb.  15*.  dodedmd  tenA 
fniKingrein  (venit  obscuritas  snper  solem)  Ml.  16'.  tarsna  deo  (gl.  n^og  xov  dtog, 
male  intellectam  a  glossatore;  i.  e.  per  deos)  Sg.  21 7^ 

Praepositionis  cam  pronominibus  suffixis  coaleecentis  formalae:  tontt»  (^ 
per  te:  per  te,  per  qui  te  talem  genaere  parentes,  Verg.  ap.  Pr.  14,  3,  )  ^. 
217*.  du  etdtief  tarai»  /adeiaam  arnirobe  nech  bad  huaieliu  taratoiaaed  (gl.  deu« 
qnoniam  neminem  haboit  per  quem  iuraret,  iuravit  per  semet  ipsom)  Wb.  33*. 
inbiam  fri»  tra  iarnametargnu  ■duib  ttoetueh  cani  raleid  mil  tontnn  (gl.  incipimDS 
iterom  noemet  ipeos  commendare  ?) ,  ni  recam  ales  rolaaid  mU  torunn  itoetich 
(gl.  non  iteram  nos  commendamas  vobis,  2.  Cor.  3,  1.  5,  12)  15*.  15*.  teoro 
tonna  torunni  m  bab.  (tres  iuondationes  super  nos  in  baptismo)  27*.  Inde 
coniciendae  ceterae  formulae:  torum  (per  me,  snper  me),  tairse  («aper  eam), 
tair^  (saper  vos),  tareu  (saper  eos). 

IMM  (circum,  oiroa),  plenius  IMME,  saepios  servatam  in  compositis,  ex 
primitiva  forma  ambi  (p.  5  et  64). 

ISxempla:  snatJie  nobtth  hifhehsnn  nasacardd  (filum  erat  circum  caput  sacer- 
dotum)  Sg.  54*.  cauir  anisiu  cachdia  imduchenn  archenngalar  (ponitur  hoc  co- 
tidie  circum  capnt  taam  contra  dolorem  capitis),  fusUgar  de  immandelg  imme- 
ciiairt  (delinitnr  hoc  circum  spinam  circa)  Jnc.  Sg.  nataibred  edch  iiaib  htHc 
immalaite  (gl.  nolite  mentiri  invicem;  i.  e.  ne  ferat  qaivis  e  vobis  mendadinD 
ciroa  alternm,  in  alterum)  Wb.  27*.  tairthet  eaeh  /er  immalaile  (gL  qnaestiones 
praestant,  fabulae  et  genealogiae,  1.  Tim.  1,4)  27'.  annongeits  cdch  immad<o- 
malnad  (g^.  commone  testificans  coram  domino,  2.  Tim.  2,  14;  i  e.  cam  oru 
qaemvis  circa  eias  impletionem,  at  id  impleat;  germ.  bitten  um)  30^.  dliu  pd- 
triee  dubthaeh  imdamnce  .n.  epsciiip  diadesdplib  dUaignib  (rogavit  Pafaicias  D. 
nmteriam  episcopi  de  discipalis  ipsius  de  Lageniis)  Tir.  11.  nimmerat  be*  kirf 
(gl.  ol^  non  proficient;  i.  e.  non  circa  tempus  quod  sit  altra[?])  Wb.  30*.  anu/ 
nagrinnenu  .i.  bite  imchre[eh^tu  (sicat  fasciolae,  id  est  qoae  snnt  circam  Dlcera) 
Ml.  10  r.  luid  sechnaU  iartain  duehiiursagad  pdtriee  imcharpat  boie  lai»  (ivit  S. 
postea  ad  obiurgandum  P.  circa  carpentam  qaod  habuit)  Tir.  14.  Ante  aiti- 
calum:  imminlirdbethid  (gl.  in  hoc  tabemacnlo  ingemiscimns;  i.  e.  cireaimmo^ 
talitatem,  optamus  immprtalitatem)  Wb.  15'. 

Gom  praepositionibas  suffixie  formalae  quaedam:  abttaU  immum  cotritat 
(apostoli  circa  me  adveniant)  Sanct.  h.  10.  imum  imacudirt  (circum  me  circ») 
Carm.  Neoburg.  immut  iUaithiu  inmeasa  regat  fi,r  hereim  dobrdth  (circa  te  <lie 
iudioii  venient  viri  Hibemiae  ad  iudicinm)  F.  h.  52.  lasse  gabas  itnmbi  (g)- 
cum  mortulu  hoc  induerit  immortalitatem;  i.  e.  cam  eampserit  circum  se)  Wh. 
13*.  doluid  inbiail  arithiasi  arehenn  in[nd\  samthige  eomboi  impe  (revertit  se- 
caris  rursus  ad  manubrium ,  ut  esset,  donec  fuit,  circum  id)  Tr.  131.  condar- 
ticthe  tech  nebmarhtath  immiunn  dimm  (gl.  habitationem  nostnm  qaae  de  caelo 
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ett  ^apermdai  capientca,  3.  Cor.  5,  2;  i.  e.  ut  iQdaatur  donius  iminortalitatis 
circam  noa  de  caelo)  Wb.  15',  immib  dicach  leith  (gl.  quae  ultra  vos  sunt;  i.  c. 
circnm  vos  a  qnolibet  latere)  17*.  eris  firinne  immib  (gl.  state  succincti  lum»' 
bos  vestaros  in  veritate)  22^.  gaibid  immih  nnetach  niacc  eoiima  am.  nondad 
maiee  e&ima  (gl.  induite  vos  sicut  electi  dei  sancti  et  dilecti  per  viscera  mise- 
ricordiae)  27\ 

CEN  (sine),  inficiens  sequentes  consonas  et  perstans  in  hac  forma,  eztra 
analogiam  praepp.  tn,  con.,  ren  posita  est,  unde  supponenda  forma  primitiva 
lerminata  a  vocali  (cene,  eineT). 

Blxempla:  eenchaiUe  forcunnnm  (gl,  non  velato  capite,  mulier)  Wb.  11', 
eometecht  dian^cosrmb  eenclumttecht  diambitib  mainbet  mathi  (g1.  sine  offensione 
estote  ludaeis  et  gentibus)  11*.  eenchuingid  neich  coneeh  (gl.  sum  sileutio  ppe- 
rantes  sunm  panem  manduoent)  26*.  airde  «erce  mdre  inrin  aforaidmetsom  cen- 
ehumtanad  ifirindimigdi  cenchumsonad  (gL  memoriam  vestram  fisicientes  semper 
in  orationibus  nostris  sine  intermissione  memores,  1.  Thess,  1,  2;  i.  e.  signnm 
magni  amoris  hoc,  memoria  eorum  sine  intermissione  in  oratione  sine  inter- 
missione)  24'.  iringir  lem  cen  ehretim  dvib  (gl.  tristitia  est  mihi  magna)  4\ 
crn  chinta  friusom  (gl.  grktis;  i.  e.  sine  delictis  adversus  illos)  Ml.  19r.  icO' 
mairbiri  nuidi  iarfai»itin  hirisse  cenpecad  (gl,  serviamus  in  novitate  spiritus; 
rectios  eenpheead)  Wb.  3'.  ni  cJun  dliged  ane.phdiaU  6  dibrannaib  (gl.  non  abs- 
qae  ratione  non  declinantur,  alteruter,  alteratrias)  Sg.  75'.  censectti  (gl.  sine 
•imalatione)  Wb.  5*.  een  serbi  pccUio  (gl,  estis  azymi)  9*.  eenfodail  ceneuil.  cen- 
fodaU  reniuil  (sine  divisione  generis)  Sg.  41V  152'.  cenfoileigud  (sine  manifesta- 
tione)  188%  dwin  dufoid  pdtriec  incarpat  cusechnaU  cenarifh  ,n.  and  (hinc  misit 
P.  carpentum  ad  S.  sine  aariga,  nt  non  esset  auriga  in  eo)  Tir.  14.  huaire 
ndd  riarfact  furuar  buid  cenengne  et  cenfirinni  (gl,  quia  non  est  iustus  quis- 
qaam,  non  est  intellegens,  non  est  reqnirens  deam,  Uom.  3,  10;  i,  e,  qoia  non 
reqaisivit,  effecit  ut  sit  sine  cognitione  et  iustitia)  Wb.  2*.  cen  fodrtibu  (gL  sine 
deflexiouum  moris)  MI.  22*,  iUobad  et  legad.  eenlobad  cenlegad  iarrin  (gl.  semi- 
natur  in  corruptione,  surgit  in  incorraptione,  1.  Cor,  15,  42)  Wb,  13*.  issl  diuifw 
dik  precept  sos.  cen  log  ccnaithi  (gl,  in  simplicitate  et  sinceritate  dei,  conversati 
snmtis)  14'.  iforus  cen  oclaiid  (gl.  in  longanimitate,  exhibeamns  nos)  15'.  fei' 
nir  socIieniuU  cenon  cenainim  (vir  ingonuns,  nobilia,  sine  ignominia,  sine  ma- 
cnla)  Tir.  11,  De  formula  abnormi:  een  suidib  (gl.  sine  quibus)  MI,  20*,  con- 
ferantnr  qnae  supra  diximus  (p,  645). 

Pronomina  snffixa  praepositioni:  aratd  briHiem  and  cenutsu  (gl.  quid  sper- 
nis  fratrem  tuum  in  edendo?  omnes  enim  stabimus  onte  tribnnal  dei;  i.  e.  nam 
extat  iudex  sine  tc)  Wb.  6*,  atd  brithem  lasuidib  eenuibri  (gL  eos  deus  iudi- 
cabit;  i.  e.  siue  vobis)  9'.  ;it  7'ubai  cenaib  uili  (sine  omnibus  iis)  Ml,  20*,  Sae- 
pins  invenitur  baec  praepositio  com  neutro  3.  pers,  sing,  coniancta  adverbii 
instar  eene  (germ,  ohnedies,  schon;  praeterea,  iam):  asreraeht  cene  (resnrrexit 
iam)  Wb,  4',  nunsluinfemni  dim  cene  fanirin  (commendabimns  igitur  nos  ipsi 
sine  his,  cpistults  commendaticiis)  15*.  aridib  maithi  cene  (nam  estis  boni  ipsi) 
16\  airntxtat  Utintudai  hu  cene  (nam  sunt  apud  eos  mnltae  iam  interpretationes) 
Ml,  3',  aritldn  chial  inolfoirbthiu  chene  (nam  est  plenns  sensus  in  plasqnam- 
peifecto  per  se)  Sg.  15r.    De  aucta  formula  olchene  cf.  p.  368. 
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ETER,  ETIR,  ITAR,  ad  litteraa  cain  praepositione  iM.  mtfr  (c£  pp.  42. 
68)  conTeniens,  sequentes  conflonas  intactas  relinquit. 

Exempla:  intam  rotnbm  etxr  tuaith . . .  eter  tvdith.. .  etir  tvdifk  (gL  in  ope- 
ribus  bonis  testimonium  babens;  i.  e.  cum  fuit  inter  populam,  inter  hominM) 
Wb.  28'.    aris  eter  caratnaimta  ataaid  (gl.  in  medio  Dationia  pravae  et  pme^ 
sae,    sitis  sicut  filii  dei  sine  reprehensione)  23*.    deekur  eter  corpu  ttemdi  el 
corpu  tat.  (differentia  inter  corpora  caelestia  et  corpora  terrestri»)   13*.   robH 
eter  corpu  et  anmana  (gl.  medius  paries,  peccatam)  2V.  am.Jile  6entid  eter  bauUn 
eoirp  dunn  (ut  est  unitas  inter  membra  corporis  nostri)  12*.  c6re  eter  dia  et  dune 
(pax  inter  deum  et  hominem),  etir/es^iH  et  cUini  (gl.  mediator;  i.  e.  Inter  tpstui 
et  homines)  22^.  28\  irbdga  robatar  leonom  eter  detciplu  et  debe  o^ntu  »A  eter  ama- 
gistru  (gl.  significatam  est,  qaod  contentioncs  inter  tob  sint,  1.  Cor.  1,  11;  i.  e. 
couteutiones  fueront  apud  illos  inter  discipalos  et  discordia,  onitaa  antem  inler 
magistros  eorum)  7'.  rob^i  ehocad  etir  deichthriub  7  dethriub  corriciain  (gL  de- 
cim  et  duae  tribus  ante  captiTitatem  semper  inimicae  erant)  Ml.  37  r.  hiur 
remiamugud  7  foaeomol  (gl.  communes :  coninnctiones  praepositiTae  tcI  com- 
munes  vel  postpositivae;  i.  e.  inter  praemissionem  et  snbinnctionem)  Sg.  il2*. 
condib  innon  infogor  hitar  hothad  7  hil.  (gl.  sola  declinabilia  possunt  habere  ez 
iadem   vocibus   tam    singularem    qnam  plnralem  numenun)  20.S\     Inde  oritor 
significatio  lat.  tatn — quam:  cente  fricdch  eter  carit  et  eecarit  (gL  mansaetos  td 
omnes;  i.  e.  tam  amicum  quam  inimicam)  Wb.  30*.    eter  mochuimregaaa  et  Hin 
diapredchimm   (gL  omnia  quae  aguntur;  i.  e.  tam  vincula  mea  quam  hominM 
qaibus  praedico)  27*.    eter  fileda  7  di»  ndennui  tairse  ehenae  (gL   cam  solet  in 
quibusdam  pronominibus  apud  omnes  similiter  postponi ;  i.  e.  tam  pottas  qiuun 
artifices  ceteros,  artium  scriptores,  grammaticos)  Sg.  212*.    etir  riid  7  anireid 
7  etir  fdn  7  ardd  (gl.  viator  per  traotus  terrae;  i.  e.  tam  phuum  qnam  aspe- 
rum  et  tam  proclive  quam  ardunm)  MI.  28  r.    oehter  nachwl  conateilb  iterfid  7 
mag  7  lenu  (O.  A.  cum  pertinentiis  eius,  tam  silvam  qnam  campum  et  praU) 
Tir.  6.    et^  aicned  7  suidig.  (gl.  vel  natura  vel  positione,  omni  modo  longaa 
habent  paenultimara,  Pr.  4,  1,  b)  Sg.  51*.   eter  maith  ei  taieh  (gl.  siquis  super- 
aedificat  supei-  fundamentnm  hoc,  Humm,  argentum,  lapides  pretiosos,  ligna 
foenum,  stipulam,  aniuscaiasqae  opus  manifestnm  erit,  1   C!or.  3,  12;   i.  e.  taui 
bonam  quam    vile)   Wb.  8*.    eter  6gi  et  lanamnat  (gL  unusquisqae  propriuM 
babet  donum  ez  deo,  1.  Gor.  7,  7;  i.  e.  aut  caelibatum  aat  matrimonium)  9*. 

Ante  articulum:  acobdt  tid>is  etarAdirainn  ki  comsuidigutk  (g^.  de  earum 
compage;  i.  e.  comp.,  qnae  est  inter  duas  partes  in  compositione)  Sg.  2*.  ald 
eoitehennat  itar  indibretkirso  inimognom  (gl.  interest  et  refert)  203*.  <M  etir  nt 
eumeai  (gl    etiam  inter  angores  maximos)  Ml.  18'. 

Cum  proDominibus  sufGxis  formulae:  robbet  etrom  ocuspein  (sint  inter  me 
et  poenam)  Br.  b.  96.  m  fil  fiai  etronn  et  er.  (gl.  velamen  in  Christo  evscaa- 
tur)  Wb.  15*.  conroib  dintu  etrunni  (sit  unitas  inter  nos)  12'.  robo  duibsi  einirbo 
etruib  robammarni  (gL  fiduciam  habuimus  in  domino  loqni  ad  vos  evangelium, 
1.  Thess.  2,  2)  24*.  oentad  etruib  immanetar  l.  etruib  et  dia  (gL  vinculum  per- 
fectionis).  andorogbid  etruib  (gL  donantes  vobis  ipsis)  27*.  dorigensat  inde- 
leipuU  dechor  «tarru  (fecerant  discipuli  discrimen  inter  eos)  7'.  isetarru  OOd 
immacaldaim  (gl.  a  quibus  profertur  et  ad  quos  dirigitur  loquela)  Sg.  200*.   » 


Digitized  by 


Google 


lY.  2.    PBAKPOSmOllIS  HIB.  NOMIMALES.  (616.617)    657 

U  m  tUarro  ^  nullA  intercessione  mterTeniente)  150*.  Addo  Bingolarem  k>- 
qaendi  modnm  eum  praep.  een  (sine)  ad  significandam  praep.  lat.  dt:  een  alpai 
neUaru  (gL  dsalpina,  Gtdlia),  een  rian  hetron  (gl.  cis  Rbenum;  i.  e.  sine  Al- 
lubiu  inter  eoa  et  GalHam,  Rheno  non  intermedio  inter  uos  et . . .)  Sg.  217\ 

ECHTAR,  respoiidens  latinae  praep.  exira:  echtarecht  (=  eehtar  recht;  gl. 
a»  natorae  leges)  Sg.  217\  eehttw  eomairbirt  ihbiuth  pecthae  :  irobanmar  (gl. 
extra  qnod  foiniQS ;  i.  e.  extra  eonsuetadinem  peccatorum  in  qua  fbimus)  Tr.  4*. 

AMAL,  plerumqne  am.  soriptom  (abl.  snbstantivi  iamalY)  respondens  lat. 
inttar:  am.  inloehaimn  nc^raedai  (gL  qnasi  latema  pnnica)  Sg.  24*.  am.  innahi 
nadtectat.  am.  nahi  nddcMat.  am.  nahi  nadchrenat  (g\.  tanquam  non  habentes, 
non  flentes,  non  possidentes)  Wb.  10*.  m  am.  inni  aaiwec  ^L  non  quasi  aSrem 
Terberans)  11*.  am.  indddinn  bunid  (nt  stirps  originis,  primitiYa;  rectius  tn- 
eknim^  inelainnd)  5\  am.  tutUe  l.  ailein  (gL  ut  cancer)  30^.  am.  conaana  (ut 
eonsonae)  Sg.  6*.  am.  ncJuUu  (nt  ceteri,  soni)  9'.  am.  inna  anmtm  (nt  nomina) 
188*.  am.  nathracha  bodra  (gL  siout  aspides  surdae)  Tr.  11.  am.  tegdaig  (ut 
domns)  Tr.  14.  am.  inecrieeid  .i.  am.  innaltain  ndith  (gL  sicut  rasorium  acutum, 
fedsti  dolnm)  ML  coL  301.  bithe  doibeium  am.  andeuton  (gL  auctores  idulornm 
...  optat  deorum  snorum  similisimos  [slc!]  fieri  quod  maledictum;  i.  e.  sint  ii 
ipsi  sicnt  di  ipsorum)  Ml.  34r.  amal  nagi^innenu  .%.  bite  imchre{cfi)]tu  (gL  taiu- 
quam  nlceribus  fiuoeolas)  10  r.  am.  bole  (gL  ut  uter),  am.  ithbole  (ut  uter  fru- 
menti)  57  r.  Infectio  oonsonae  sequeniis  probatur  hoc  exemplo:  amal  efioehuU 
dereon  L  chno  (ut  tegimen  [eucuUtui]  glandis  Tcl  nucis)  Ps.  57*.  Conferendnm 
est  lamlumea  (ut  ego)  Wb.  9*. 

B.    Praepositiones  nominales. 

Snbstantiva,  quae  ctun  antecedente  praepositione  vera  locnm  praepositio- 
nnm  obtinent,  etsi  plnrima  snnt,  nt  in  oehtur,  for  oehtar  (in  superiore  parte, 
snpra),  tnt  iehtur  (infira),  di  dia  (retro),  inmeddn,  immed6n  (in  medium,  in  medio, 
intra)  etc.,  tamen  ea  potissimnm  hoc  loco  ennmeranda  sont,  quae  frequentius 
osnrpata  amisso  fere  sensn  snbstantivi  funguntnr  vice  praepositionum.  Pro- 
aomina  pro  personalibns,  qnae  suffignntnr  post  praepoBitiones  veras,  in  his 
formolis  possessiTa  infignntnr  inter  praepositionem  et  substantiyom. 

Snnt  einsmodi  snbstantiva  frequentiora:  du^  ettey  hise  (viz  subst.  ease^  sta- 
tns,  locQS ;  oonferendum  videtnr  supra  allatnm  di  ^,  gl.  retro)  oum  praep.  tar; 
emn  (oaput)  cnm  eadem  praep.,  interdnm  eum  ar;  cul  (tergnm)  cum  praep.  iar 
(Jor)i  riar  (volnntas:  mad  moriarsa  dognethe  Wb.  9*)  cnm  praepp.  <2o,  /o;  bith 
(causa)  cnm  praep.^;  cuit  (portio,  pars:  bii^  dam  /areuitai  occa.  biid  arcuitni 
occa  Yn>..  IP.  24*.  conrobad  euit  doibsom  occatimthireeht  16')  cum  praep.  ar; 
rwm  (pars),  persM  (peraona)  com  praep.  a;  dtad  (finis),  degaid  (psrs  aversa, 
nt  videtnr,  oppositnm  nomini  agaid:  donagaid,  faciei,  Lor.  gl.  108,  unde  item 
praepositionis  instar:  t  n-agid,  adversus,  Ann.  Boyl.  ap.  0'Don.  p.  444,  hod. 
a  n-oj^aidh)  com  pra^.  «t;  WAieA  (nnitas,  communio)  oum  eadem.  Addenda 
esk  voz  iwaepositionafis  cum  genetivo  coninncta  dochum. 

TARE8I  (of.  praep.  tar),  e  primitiva  significatione  trans,  super  tergum,  locum, 
poet  tranait  etiam  in  hano:  heo,  pro.  Altemant  t  ei  d,  s  et  ss  (pp.  49.  653): 
baiade  and  tarisi  .m.  benigni  tr^ehtea  bliadne  (fnit  illa  ibi  post  B.  60  annos) 

Zms,  GBijix.  cnT.    Eo.  II.  43 
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Tir.  2.  bad  chdeh  dardsi  driU .%.  nabad  immalle  labritir  (gL  secandam  dnos  ut 
maltutn  tres  et  per  partes,  loquantor;  i.  e.  sit  quisqae  post  alteram,  ne  nmul 
loquantar)  Wb.  13*.  olce  tarisi  nuUcc  (gl.  pradentes  apud  semet  ipsos,  nudam 
pro  malo  reddentes)  5".  iahi  dobeir  Ug  deit  tarhisi  dodagnimo  (g^.  dei  miniBter 
est  tibi  in  bono,  potestas;  i.  e.  is  dat  mercedem  tibi  pro  tao  bene  fiicto)  6*. 
ntmbia  fochricc  darMsi  moprecepte  (non  erit  merces  mihi  pro  doctrina  mea) 
10'.  uisae  son  darisi  cisto  (gl.  videmus  lesum  propter  passionem  mortis  gloria 
ct  honore  coronatum;  i.  e.  iostum  hoc  pro  passione)  82*.  athuideeht  icride  lariti 
d(B  (gl.  nolite  locum  dare  diabolo)  22'.  indinducbdl  6  dia  tarhesi  denmo  tW- 
libuir  (gl.  qoam  deus  annuit  suscepti  laboris  gloria)  Sg.  2*.  caehae  tarheisi  araHi 
(gl.  inveniuntur  pro  se  positae,  litterae)  10*.  arba  bee  Uuuidib  m.  tarhesi  ni.  tU 
pessumvs  pro  pessimus  (u  pro  i)  4*. 

Com  pronominibuB  poaseseiTis  infixia:  ni  diceu  darmmeti  (gl.  qoae  retro 
Bunt  obliTiscens,  ad  ea  qaae  sunt  priora  extendo  me;  i.  e.  non  video  postme) 
Wb.  24'.  doanad  dartdssisiu  (ad  manendum  pro  te)  31'.  madudiU  ni  taihred  ni 
taraissi  dobochtaib  (gl.  laboret  operando  manibus,  at  habeat  ande  tribnat  de 
labore  auo)  22*.  iscotarsne  donducUig  insucUig  darahdsi  (est  contrarium  vitio  vir- 
tus  pro  eo)  9^  robia  indoebdal  tarahisi  (gl.  diligentibas  deum  omnia  concormnt 
in  bonam),  robbia  indocbdl  darahessi  (gl.  labor  vester  non  est  inanis  in  domiao) 
4^  13'.  ndd  chomainathar  anasberar  friss  rambia  digal  tarackssi  (gl.  domino  ser- 
vite,  qui  enim  iniuriam  facit  recipiet  id  qu.<d  iniqae  gessit)  27'.  taranisi  (gL 
fracti  sunt  rami  ut  ego  inserar;  i.  e.  pro  eis)  5^ 

TARCENN,  altemantibus  item  t  et  d,  ciusdem  fere  significationis  ac  foimDla 
superior:  tarcenn  pecea.,  dareenn  pecca.  (pro  peccato)  Wb.  15'.  19*.  hore  romr 
bebe  cr.  darcenn  inddesa  lobuir  (gl.  peccantes  in  firatres;  i.  e.  qnia  mortaas  est 
Christus  pro  debilibas)  10*.  itdu  darcenn  sosceli  (gl.  in  vincalis  evaogelii;  i.  e. 
in  quibas  sum  pro  evangelio)  32*. 

Cum  pronominibuB  infixis:  robtar  irlim  dothecht  marire  darmehen  (gL  piD 
aoima  mea  suas  cervices  supposuerant)  Wb.  7*.  cem.  bid  cktt  Umsa  moort  dogof 
bdl  darmclim  cein  rongabus  icarcair  (gL  quidam  ex  contentione  Christam  ad- 
nuntiant  non  sincere,  PiiiL  1,  17)  23\  /omet  frisdibapstalu  darmehensa  (gh  Testn 
aemulatio  pro  me)  16*;  pleniore  forma  duaberrad  tarmuchenn  (ad  mim  tondea* 
dom  pro  me)  Tir.  11.  taiccera  edch  dardchen  fessin  (gl.  anuBqoiaqae  pro  se  n- 
tionem  reddet  deo)  Wb.  6*.  rocathichsiur  darachenn  cosse  (gL  qaae  mihi  fiMrant 
kcra)  24*.  tararcenn  (gL  pro  nobis)  Ml.  26'.  asririusa  moehumang  darfarceim 
(gL  libeutissime  impendam  et  superimpendar  ipse  pro  animabus  Teatris)  Wb. 
18*.  biuusa  ocirbdig  darfarcennsi  (gL  de  Tobis  giorior)  16*.  d%d  martre  tar/ar- 
cennsi  (martyrium  subire  pro  vobis)  26'. 

Eiasdem  substantiTi  cum  praep.  ar  com  dativo  vel  accasativo  formolae 
ARCHIUNN  et  ARCHENN  supra  prolatae  sunt  (p.  622  sq.).  Freqaentior  est 
prior  eam  pronominibus  infixis:  a^l  ai^mochiuMn  (gl.  ad  destinatam  perseqoor 
bravium;  i.  e.  quod  coram  me  est)  Wb.  24*.  maithi  formbesasi  araekimH  (boni 
vestri  mores  coram  eo),  dirmi. .  .ambis  araehiunn  (numerat  id,  qaod  conua  ipso 
est)  16*.  24*.  ararciunni  (gL  vos  dominas  multiplicet;  i.  e.  conun  nobis)  25*. 

IAKC0L  (post  tergum,  post):  atta  adeoiid  iarcuul  cdieh  (est  eios  gratia 
post  quemvis)  Wb.  31';    cam  pronomine    infixo:    m  dirmi  ambis  iamaehkid 
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imdtiit  (non  nnmerat  id  quod  est  post  ipsam  de  via)  Wb.  24*.  Eiusdem  Bigoi- 
ficationis  FORCI^U  (snperterga):  di^foccul  dimolud  dobrith /orculu  indimdergtha 
dofarei  anbrea  foccul  (daae  Toces  laadis  additae  post  reprobationem  quam  ef- 
fioit  tertia  toz)  Corm.  trefoclae',  com  pron.  infl:  luid  ingrian  foraculu  (cessit 
8ol  post  se,  retro)  Ml.  16*. 

DOKi)IR,  FOR^IR  (ad  Toluntatem,  sab  potestate,  secnndum,  sub) :  nahad 
do  retr  far  eobto  beithe  (gL  camis  coram  ne  feceritis  in  desideriis;  i.  e.  ne  se- 
Cttndmn  camem  Testram  TiTatis)  Wb.  6'.  coscitir  indfir  et  doairbertar  foreir  d<k 
(castigantor  Tiri  et  adducontar  sub  Toluntatem  dei,  sub  deom,  a  Paulo)  22°. 
Gf.  hohiid  adam  tarrSir  (gl.  ego  aatem  camalis  sum;  i.  e.  ex  quo  transgressas 
est  A.  Toluntatem)  Wb.  3*. 

Cam  pronomine  infixo:  isdiareir  roerpad  domta  (gL  credita  est  mibi  se- 
candum  praeceptam  domini,  praedicatio)  Wb.  31*.  amaicc  diareir  (gL  oportet 
episcopom  filios  habentem  snbditos)  28^  foariir  (gL  in  passione  desiderii,  ne 
possideatis  corpos  Teetram)  25'.  roUieed  anintlivcht  foarSir  fadhne  (gL  dedit 
iUifl  spiritom  compnnctionis,  ocnlos  nt  non  Tideant  etc.,  Rom.  11,  8;  i.  e.  com- 
missns  est  eonun  intelleotns  sibi  ipsi)  5\ 

FOBlTH  (snb  causa,  causa,  propter):  fobith  aoire  ceneiuil  inna  grec  (gL 
Graeci  honoris  caasa  soae  gentis,  dicunt)  Sg.  40*.  ni  epur  frib  etamcarad  fri- 
tuidw  .i.  fri  genti  fobiith  preeepte  doib  (gL  scripsi  Tobis  ne  commisceamini,  . . 
non  utique  idolis  serrientibus;  i.  e.  non  dico  Tobis  separari  ab  his,  a  gentibus, 
propter  docendos  eos)  Wb.  9'.  do  precept  soa.  isairi  asber  smn  inso  fobith  inna 
sotbapstal  asrubartatar  rombo  descipulsom  aps.  (gL  neque  Teni  in  Hiemsalem 
•d  antecessores  meos  apostolos,  Gal.  1,  17;  i.  e.  ad  docendnm  evang.,  ideo 
dicit  hoc  propter  psendapostolos,  qni  dixeront  ipsum  fuis8o|  discipulam  aposto- 
lonim)  18'.  fobith  inna  cenel  innanman  (gL  pro  generibus  nominum,  distingun- 
tnr)  Sg.  198*.  Cnm  pron.  poss.:  rob&i  som  ingalar  et  rop  seith  libsi  6n  ansu 
lutom  iOi  fobarmbidsi  (fait  ille  in  morbo  et  fuit  graTe  Tobis  hoc,  gravius  autem 
ipsi  Testra  cansa,  gL  qaam  dolor  suus  proprius)  Wb.  23**.  Amplioris  formae 
ezempkim:  fubithin  creitme  riacdch  (propter  fidem,  quia  crediderant  ante  quem- 
ria)  Tir.  8.  Einsdem  significationis  est  alia  formula:  hua  accuiss  sulbairichtke 
(g^  orbanitatis  causa)  Sg.  45*;  inTenitur  tamen  etiam  sine  praepositione:  accuiis 
na  preeeptetin  (huios  doctrinae  causa)  Wb.  9\ 

ARCHUIT  (pio  portione,*  ratioue  habita,  quod  attinet  ad):  isindalmsan  ara- 
foeair  anuas  actis  for6is  tuaithe  arfocarar  archuit  inddissa  grdid  et  inddisa  foirbt/d 
m'  ieen  airdcre  (gl.  de  ministerio,  quod  fit  in  sanctos  ex  abundantia,  est  mihi 
9cribere  Tobis,  2.  Cor.  9,  1;  i.  e.  est  eleemosyna,  de  qaa  monet  supra;  sed 
propter  Tulgns  monetnr,  de  hominibus  graduatis  et  perfectis  non  necessaria 
exhortatio)  Wb.  16*.  issi  inso  fedb  asuiise  dogoiri  in  cecUs  archuit  oisa  et  bha 
(gL  vidna  eligatnr  non  minus  sexaginta  annonun . . .  in  operibus  bouis  testimo- 
niom  habens  etc.,  1.  Tim.  5,  9;  i.  e.  haec  est  vidua,  quae  eligenda  est  in  eccle- 
siM»,  qnod  ad  aetatem  et  morem)  28"*.    saint  arehuit  cumachti  (gL  quantum  ad 

*  CL  pneter  exempla  supra  ftllata:  nipu  lugu  achuitsidi  (gl.  qxti  modicnm  habuit,  non  miuo- 
ttfit;  ie.  noD  fuit  minor  portio  huios)  Wb.  16".  cuil  hdre  (gl.  ad  horam;  i.  e.  pars  horae)  16». 
om.  rmbdi  euit  edich  dinralh  diadu  (sicut  cuiusque  pars  fuit  de  g^atia  diviua)  6'.  niair  atrab 
oct  ii  euit_frt*ligi  (non  longa  habitatio,  est  pars  tantum  adiacendi)  3*.  aet  cuit  cucribitU  donua  it 
dti.  i»m  im  (modo  piurs  mihf,  particeps  sum  eonim  wriptionia,  sont  domini  haeo  vero,  mandata)  13-. 
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potestatem,  aliae  litei»e  i  et  n,  cam  in  consonantes  transeont)  Sg.  7*.  ttrekuit 
aisndiam  7  foguir  (qnod  ad  pronnntiationem  et  sonom),  isarehuit  fog.  m  mba 
nand  ni  arekuit  aerihmd  (propter  sonnm  non  potest  esse  in  ea,  syllaba,  non 
qaantiuu  ad  scriptnnuu)  3\  arehMit  tuin  (gL  similes  sunt  diminatiYis  pendalm 
credolos;  i.  e.  qnod  ad  vocem)  59*.  Cum  pronomine:  nimptha  firion  araehmt- 
ridi  (j^.  non  in  koo  iostificatas  sam)  Wb.  8*. 

Significatione  yiz  differant  ABRAINN,  APERSIN  (e  parte,  e  persona): 
arrainn  aithhbthadoi  arrainn  indatraib  atrebtltar  and  (aparte  possessoris,  po*- 
sessionis;  ibid.  aUeith  atraib)  Sg.  198*.  198\  adA  mairb  arainn  pectha  bad  tH 
tA  ttttAw.  er.  (gl.  ezistimate  tos  mortnos  qoidem  peocato,  riTentes  aatem  deo 
in  Christo)  Wb.  d\  immarmti»  atrinfolud  apertain  na  colno . . .  asinfolud  taniditi 
(peccatam  e  sensn  carnali,  e  sensn  intemo)  9*.  Alterias  liaiaB  fi^rmalae  ex- 
empla  qaaedam  snpra  allata  sunt  (p.  633). 

INDEAD  (infine,  post),  INDEGAID  (in  tergam?  post):  indead  mjmoiAm 
(g^.  post  illos)  Sg.  1*.  m.  indead  aathar  (gl.  naturale  rinoalam  generis,  possi- 
det  genetiTns,  nascitor  a  nominatiTO,  generat  omnes  ca&ns  seqaentes;  i.  e.  filii 
post  patrem  snam)  77*.  ished  anessHrge  leu  maic  indegaid  anatkre  (g^  Hyoie- 
naeus  et  Philetas  a  Teritate  excideront  dioentes  resarrectionem  esse  iam  fiu- 
tam,  ^.  Tim.  2,  18;  i.  e.  est  haec  resorrectio  secandom  eos,  filii  post  pstres 
snos)  Wb.  30*.  indegaid  ndd  (gl.  post  deam,  ei  impato,  qaidquid  in  me  sit 
doctrinae)  Sg.  lOP.  inbindius  tdnaise  indegaid  nguttae  (gL  semiTOcales  secan- 
dam  habent  euphoniam;  i.  e.  post  Tocales)  5*.  indegaid  nisu  (gL  post  lesom) 
Tr.  74. 

Utriqne  infigitor  pronomen  possessiram:  foeavrd  eleseus  asamiiag  innadiad 
(deiedt  Elisaeos  manubriam  eius  post  eam,  secorim)  Tr.  131.  ingute  inna  de- 
gaid  (Tocalis  post  eam,  conaonam),  ktsin  ngutai  inna  degaid  (gi  oam  seqaente 
altera;  i.  e.  oam  Tocali  post  eam)  Sg.  7*. 

INELLUCH,  INELLUG  (in  anitate,  nna  cum;  cf.  isri  iniriUab  diuit  riU. 
ettaig  raine,  haec  est  syllaba  sincera  syllaba  adhaerens  parti  orationis,  Sg.  26'. 
adib  ellachti  hi  cr.,  gl.  Christom  induistis,  Wb.  19*):  hore  arinrobe  buith  uuOutk 
coirp  cr.  (gL  nos  Yocayit  non  secnndam  opera  nostra,  sed  secnndum  proposi- 
tnm  saom)  Wb.  29*.  tnellug  ooirp  er.  (gL  omnibns  sanctis  in  Christo  lesa)  2S*. 
manudtdfeil  inellug  coirp  cr.  adib  cland  abrache  am.  aodin  et  itsib  ata  ehomarfi 
abraeham  (gl.  si  tos  Christi,  ergo  Abrachae  semen  estis,  seonndam  proioissio- 
nem  heredes,  6al.  3,  29)  19*.  eondip  maith  afuiree  innim  et  conrobat  inhdhg 
eoirp  cr.  innim  (gl.  diTitibas  praecipe,  thesaarizare  sibi  fondamentam  bonom 
in  fiitaram)  29*.  incellug  insce  biid  dictio  (gL  inTenitar  et  plena  oratio  io  nna 
dictione,  ot  in  Terbis  imperatiTis  oarre,  lege,  Pr.  2,  2,  12;  i.  e.  nna  cnm  or»- 
tione  est  diotio)  Sg.  25*. 

Com  pronominibus  infizis:  am.  rombo  foirbthe  cr.  condib  fou^bthe  inti  best 
innarilug  (gl.  exhibeamos  omnem  hominem  perfectom  in  Idsn  Christo)  Wb.  i&. 
fri  no.  7  uerbum  acht  ba  innanelluch  atarimtis  (gl.  ideo  partioipium  separatim 
non  tradebant  partem  orationis,  qaod  nolla  alia  pars  orationis  semper  in  den- 
Tatione  est,  Pr.  11,  1,  2;  i.  e.  separatim  a  nomine  et  verbo,  sed  ona  cam  eis, 
in  eorom  coniunctione,  id  tradebant)  Sg.  188*. 

DOCHUM  (ad;  ad  verbum  anomalam  doieh,  dochoid  etc.  pertinens?)  sine 
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pcMpoMtione:  wiUcEnamfMW  doregrad  doekum  ndie  (gl.  in  domino  vocatas  est 
wrvQs;  i.  e.  in  matrimonio  Tocitos  esi  ad  deom)  Wb.  10*.  docoid  otuuimui 
doehum  poil  (fngit  Onesimos  ad  Paulnm)  31*.  contultatar  dochum  pdtrioc  et 
eremUiinm  maie  dndi  (nt  renerint  ad  P.  et  O.  filinm  E.)  lir.  9.  eonotberinn 
doehum  Mriue  (gL  nt  eos  Incrificarem,  factns  snm  ludaens;  i.  e.  ut  eos  ferrem 
•d  fidem)  Wb.  10*.  torbe  athabarte  dochum  niriaae  (utiliias  eum  ferendi  ad  fidem) 
11*.  teJKurt  imtan  doine  doelam  nirse  (ferre  homines  ad  fidem)  Tr.  45.  airi 
manip  hinunn  etargnae  dondiruidigthiu  frieaeitnide  fedir  an.  iodin  andirui.  do' 
ekum  nac^  rainne  aUe  ut  bene  et  male  (gl.  in  alind:  omnis  pars  orationis  qno- 
eunque  modo  deriTattra  rel  in  eadem  notione  siTO  definitione  primitiTi  sni  ac- 
cipitnr,  . . .  tcI  in  alind  qnod  iam  ante  erat  snppoeitnm  in  propria  naturali 
positione,  Pr.  11,  1,  2;  i.  e.  nam  si  non  eadem  notio  deriTato  cnm  primitiTO, 
refertnr  ita  deriTatum  ad  aliqnam  partem  aliam,  nt  bene  etnuJe)  Sg.  188\  ni 
deehuid  doehom  /oreinn  (non  perTenit  ad  finem)  148\  dobertit  dahoe  Uu  doehum 
tempuil  (afferebant  dno  hircos  secum  ad  templum)  Tr.  4*. 

SolTere  do  cAwm  Tetamnr  pronomine  possessiTO,  qnippe  quod  praemissum 
tit,  non  infiznm:  inH  tite  adoehumsi  (is  qui  it  ad  eam,  meretricem)  Wb.  9*. 
muriigei  farndoehm  (gL  donec  veniam,  ad  tos)  M1.  34*.  ciatberat  doaidbdetar 
fin  doib  et  dotiagat  angil  andoehum  nichretidti  (gl.  nemo  Tos  seducat  Tolens 
in  humilitate  et  religione  angelorum,  CoL  2,  18;  L  e.  qnamvis  dioant,  demon- 
stnri  Tisiones  dbi,  et  Tenire  angelos  ad  se,  nolite  credere  vos)  Wb.  27*. 


II.    Praepositiones  britannicae. 
A.    Praepositiones  Terae. 

Ipsae  qnoqne  monosyllabae  Tel  bisyllabae,  nt  hibemicae,  atque  plnrimam 
partem  eaedem,  paucis  ezceptis,  qnae  ^enae  sunt  a  lingoa  hibemica.  Ob  has 
atque  ob  penuriam  flazionis  britannicae,  propter  quam  oasus  snbstantivorum 
poat  praepositiones  britannicas  dignosci  non  possnnt,  non  congmum  videtnr, 
eandem  ordinem  serrare  quem  in  hibemicis.  Ennmerabuntnr  igitnr  monosyl- 
bbae  primo  loco  terminatae  Tocalibus,  deinde  consonis,  ratione  habita  sonoram 
%  qnibns  inchoantnr;  postremo  bisyllabae.  Formae  in  titnlis  scribnntur  cam- 
bricae,  nt  qnae  pnriores  plemmque  serratae  sint 

Gommonis  est  trinm  dialectomm  proprietas,  tam  cambricae  quam  comicae 
et  cremoricaa,  qna  praemittitnr  qnibnsdam  praepositionibns  praep.  di  (y)  ipsa 
qaoqne  cambrice  itemm  oum  o  composita:  odi,  ody.  Qno  &cto  significatio 
eonTecti  solet  in  contrariam ;  in  quibnsdam  tamen  nihil  mutatnr.  Formnlae  hae 
wb  «ingqli»  illia  praepositionibus  tradentur. 

1.  Praepositiones  monosyllabae  terminatae  Tocalibns:  guo,  di 
(y)i  ff^  (f*^i/)i  com.  r«. 

OUO  (hib./o,  sub),  quamTis  frequens  in  compositione,  per  se  tamen  tix 
mT«oitar,  onm  eius  locum  occnpaverit  praep.  tan.  Ezemplnm  cambricum 
Tetostins  praepositionis  sepamtae  L.  Land.  p.  149  in  descriptione  fininm,  qnae 
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mcipit:  or  pant  nessa/  dilieat  gwruni  etc.  (a  fiancibaB,  Tallicala,  proxima  foati 
G.,  flavii, . . .),  et  finit:  gtunruni  nihit  aurium  hit  ptnn  guoeiueir  ipant,  ubi  m- 
cepit  finis  (secandum  G.  Bursam  osque  in  locom  e  regione  vallicalae).  Pro 
guociueir  paulo  ante  est  iciueir  (e  regione)  et  in  aliis  multis  locis  penn  arei»mr 
(recte  e  regione). 

Cornica  huius  praepositionis  ezempla  non  invenimaB,  nec  aremorica, 
nisi  vero  huc  pertinent  fonnuhie  adTerbialeB  sapra  (p.  619)  proUUae:  caM,  va- 
hunt  (istic,  illic). 

DI  (hib.  di,  de)  in  lingaa  vetastiore  cambrica,  at  hibemica  praepositio, 
genetiTum  interdum  indicans:  hin  map  di  iob  (at  filius  loTis)  gL  Oz.  39*.  In 
recentioribus  codicibus,  at  in  codice  rubro,  pro  <2y,  excussa  d  (p.  199),  iam  est 
Y  (de,  ex,  ab):  y  vys  ef  y  keueis  y  uodrwy  honn  (de  digito  eias  sampsi  amm- 
lum  hunc)  Mab.  2,  216.  bhoydyn  y  heno  . ..  mi  abaraf  bot  gwled  (anno  ab  hac 
nocte  ego  parabo  epulas)  3,  20.  blwydyn  y  hediw  bydwch  yma  (post  annnm  >b 
hodicrno  dic  eritis  hic)  3,  198.  Freqoentias  praepositio  haec  coniangitnr  com 
aliis  quibusdam,  quaram  significationem  imminuit  tcI  tollit,  ut  iam  in  L.  Land.: 
di  am  (de  circa,  de),  in  Mab.:  y  ar  (de  saper,  de),  y  vrrth  (de  apad,  a),  y 
gant  (de  cum,  a);  recentias  at  in  Han.  Tal.  insaper  praemissa  o:  oddimlk, 
oddiam.    Exempla  videas  infra  sub  illis  praepositionibas. 

Coniuncta  com  pronominibus  suffixis  Tix  extat  haeo  praepositio,  tam  ob 
congruentiam  formae  cum  proxima  praepositione,  qaam  ob  freqaentiorem  usui 
prnepositionis  o  pro  ea. 

Cornice  et  aremorice  eadem  praepositio  non  inTenitar  nisi  praemissa 
aliis,  ut  com.  com  praep.  rag,  worth:  "^e  rag,  Je  worih',  arem.  in  composilii 
diouz  (cambr.  y  wrth'),  digant  (cambr.  y  gan)  etc.,  quarum  exempla  Tideas  infra. 
DI  (hib.  do,  ad)  cambrice,  ut  hibemice,  praeter  lat.  ad  datiTum  potisn- 
mura  significaus  iam  in  Tetustioribus  glossis:  di  litau  (gl.  Latio,  addat  opes),  <&' 
aperihou  (gl.  muneribus,  sua  addidit)  Ox.  39".  37^  Cum  articalo:  dir  arpeUtir 
cion  cetntiru  (gl.  raiseris  patraelibus)  Ox.  38'. 

Frequentissima  est  haec  praepositionis  forma  Tetustior  in  finiom  descrip- 
tionibus  libri  LandaTensis,  significans  ad,  usque  ad.  £  quibus  unam  hoc  ex- 
emplum  brevius  profero,  p.  200:  Finia  ilUua  e»t.  aper  eat/rut  in  guy  ar  i  hit  di- 
tfinid  bet  penn  ar  ciueir  hadrech  dindim  dir  alt  diuinid  di  drec  dindim.  o  dne 
dindirn  diguairet  di  guy.  maliduc  guy  ar  i  hit  bet  aper  oat/rut  (os  Catfroti  ia 
G.,  secundum  enm,  fiuTium ,  sursum  usqae  ad.  regionem  oppositam  teigo  Dia- 
dirn,  ad  rupem,  sursum  ad  tergum  D.,  a  tergo  D.  deorsam  ad  G.,  at  daoitG. 
secundam  eum  usqae  ad  os  Catfruti).  In  codicis  Lichfeldensis  Tetostioris  doa- 
bus  eiusmodi  descriptionibas  nominantur  soli  termini,  ad  qaoB  ducantor  fines 
circamecribentes  ambitum  agri.  Has  qnoque  ob  Tetustatem  et  mannm  oon- 
temporaneam,  qaamTis  ob  eiusdem  manus  ruditatem  Tix  possint  legi,  UMO 
hic  profero,  quatenus  equidem  legere  possum  secundum  codicis  imitaticmem,  te^ 
ipinos  singulos  separans  lineolis.  Ecce  prior  (L.  Land.  App.  p.  273,  la.S)' 
Mormarch  tudnred.  f  harodes  eltguhebrie  do.  7  soi.  eliodo  (Monnarch,  Tstnatb 
tcstes.  et  dedit  Eltguobri  deo  et  sancto  Eliudo,  possessionem  nsqae  ad  hot 
tenninos:)  di  pul  ir  deruen  f  di  eimer  /  di  aper  /enrus  \  di  sermain  ir  eaf* 
(leg.  bermain,  birmain,  hirm.  ?)  /  di  bant  buhine  {  di  guveir  han  Uum  (  diriilii' 
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mdin  I  di  maugUt  (?)  /  di  rit  bringui  /  di  aper  vml  (?)  /  di  licat  j  di  pul  re- 
(m : :  :  /  di  aper.  Posteiior  (p.  274,  nr.  7):  oatmdit  ista  conrupno  (i.  e.  con- 
s<»iptio)  nobilitatetn  muinur  med^?)  diminih  et  meneuram  eiua.  aper  imer  /  di 
effuidmann  /  ditoldar  ^  guoeliu  uelan  (?)  /  di  rit  eeUfin  /  di  lih  omivr  /  di  bir 
motn  (leg.  hirmain,  ad  longom  lapidem?)  i  bienidi. 

Constanti  ergo  in  his  iam  asa  di  pro  do  vetastiore,  qoae  non  tenetur  nisi 
in  eompositis  gloBsarum  Tetastionim,  nt  Ozoniensium:  doguomitur^aml  (men- 
soro,  teiram)  3*.  doguoMntiliat  (gl.  incedaus,  i.  e.  ambulator)  5',  Loxembargen- 
sinm:  doguorennam  (gl.  profando),  douorinnom  (gl.  aostnm,  i.  e.  haustns),  do- 
uolouee  (^  depromis).  Atqne  in  his  ipsis  habent  di  glossae  Ox.  diguolouichetio 
(proditos,  i.  e.  ad  Incem  datns)  41  ^  diguormeckie  (testatos  est)  22*. 

Etiam  aremoricam  vetastiorem  haias  praepositionis  formam  DO  in  qaa- 
lieonqae  positione  comprobat  descriptio  fininm  agri  coiusdam  vetasta  chartalarii 
Rhedonensis,  data  anno  821  aremorice,  Tocibns  latinis  paucis  intermiztis  (ap. 
Gonrson,  pop.  Brit.  1,  n.  39):  ^o  Catweten . . .  uendidi  rem  proprietati»  meae  id 
eit  de  Ran  riatttear  . .  ,fiinem  habens  a  fine  ran  nulan  don  roch  do  foamutmtor 
eohUo  fo»  do  imhoir  uUra  imhoir  per  larmam  do  foia  fin  rad  dofkion  dofinran 
kaelmorin  eohiton  hi  foean  dorudfo»  eoihiton  rudfo»  per  lannam  dqfinran  loudinoe 
pont  imhoir.  Haeldetuuid  eeriptit  (ad  verbom:  a  fine  partis,  sortis,  Melani  ad 
rocam,  ad  fossam  Matuori,  secundum  fossam  ad  ripam,  i.  e.  rivam,  ultra  ripam 
per  landam  ad  fossam  finem  partas  Dofioni,  ad  finem  partis  Haelmorini,  se- 
cnndum  enm  ad  fossulam,  ad  mbram  fossam,  secondam  rubram  foissam  per  lan- 
dam  ad  finem  partis  Laadinoci  ad  pontem  ripae;  pro  rad  dofhion  legendara 
sine  dabio  ran  d.).  Qnae  descriptio  in  alia  charta,  data  a.  824,  in  paacis  dif- 
£vens  latine  invenitar  in  eodem  chartolario  (ap.  Cours.  1,  n.  41):  pars  Riant- 
ear  quae  ett  a  fine  Ran  MeUm  ad  roeham,  a  roeha  ad  fiutatam  Atatwor,  a  foa- 
»ata  ad  ripam,  ad  ripa  per  landam  ad  fintm  Ran  D<^on,  eeeundttm  finem  Ran 
Dokion  et  lortit  Subooion  ueque  finem  Ran  Uaelmorin,  p«r  finem  foieatettam,  u»- 
que  ad  rubram  fossatam,  per  rubram  fbttatam  ueque  ad  pontem  Loutinoe. 

Haec  quoqne  praepositio  do,  di  in  recentiore  lingna  cambrica,  excnssa 
d,  in  fbrmam  Y  transiit,  in  Leg.  et  Mab.  frequentisaimam,  cam  articalo  YR,  ut 
y  gei  (Caio),  yr  neuad  (ad  aulam),  yr  gegin  (ad  cnlinam).  Sicnt  cnm  articulo 
eadem  coalescit  cnm  pronominibus  infixis :  gwyr  yu>  ymtat  i  oll  (sunt  viri  patri 
meo,  patris  mei,  omnes)  Mab.  1,  264.  ythdihennydyato  (ad  te  interficiendum),  yn- 
portki  ni  (ad  nos  nntriendos)  1,  14.  252.  De  redennte  o  in  coniunctione  cum 
pronomine  possessiyo  3.  pers.  sing.  supra  (p.  390)  dictum  est.  Eadem  y 
post  coninnctionem  a  (ac)  in  E  transgressa  invenitur:  y  gildaa  uab  kato  ae  ya- 
eolkeigyon  y  lly»  oll  (Gildae  f.  C.  et  viris  doctis  cnriae  omnibus)  Mab.  2,  22. 

£  firequentissimis  exemplis  praepositionis  cum  pronominibns  suffixis  coa- 
lescentia  quaedam.  Sing.  1.  pers.:  deu  uab  oed  im  (duo  filii  erant  mihi)  Mab. 
1,  33.  eam  nya  goruc  ym  (malum  non  fecit  mihi)  1,  240.  mat(*r  y  dywawt  y  gwr 
imi  y  vot  ef  (magnum  dixit  vir  mihi  esse  illum)  1,  7.  y  kyuarchawd  ef  xoell 
ymi  (is  Balutavit  me)  1,4.  y  medyant  ysayd  y  mi  (potestas  quae  est  mihi)  1,  7. 
"L  pers.:  bei  naihybyckwn  dyuot  gormod  o  ovut  itt.  mi  auanagvm  itt  (si  non  pu- 
tarem  Tentarum  nimium  horrorem  tibi,  ego  dicerem  tibi)  1,  5.  diheu  oed  iti  gei 
(persoasam  esset  tibi,  Cai)   1,  5.    ni  ae  dywedton  itti  (nos  dicemns  tibi  eam. 
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narraiionem)  1,  2.  hffn  adywedaf  ytti  gei  (hoc  dico  tlbi,  Cai)  1,  4.  3.  pen. 
maec:  yr  neb  adylyei  vynet  yr  neuad  neu  yr  y»tauell  oe  vtnegi  idatr.  yr  iu6 
adylyei  letty  oe  venegi  idaw  (si  quis  debebat  ire  ad  aolam  vel  ad  cubicaliim, 
ad  id  monstrandum  ei,  ai  qnis  debebat  ad  conclave,  ad  id  monstrandi^  «, 
aderat  portarius)  1,  1.  Fem.:  yno  ybu  hi...  yny  oed  amaer  tdi  (ibi  folt  ipca, 
comitissa,  donec  erat  tempos  ei)  1,  20.  Plur.  1.  pers.:  dyuot  trittit  m  agofal 
(venire  trifltitia  nobis  et  sollicitndo)  1,  33.  a«  amser  ynm  vynet  yr  byrdeu  (est- 
ne  tempus  nobis  ire  ad  mensas?)  1,  11.  2.  pers.:  mt  ae  talqf  ywek  (ego  id 
Bolvam  vobis)  1,  278.  apftei  mynnewch  chwi . . .  miui  aaum  y  ehun  (atqne  si  ve- 
litis  vos,  ego  eam  ad  vos,  contra  vos)  1,  85.  3.  perg.:  y  uenegimoa  y  ttyt  ae 
dettawt  udunt  (ad  monstrandum  morem  aulae  et  eios  ritom  eis)  1,  1. 

Cornice  DHE  (pro  de,  p.  199),  aremurice  DA  (item  hodie,  venetice 
tamen  de")  profertor  pro  cambr.  di,  y,  quibns  formis  omnibns  subiacet  pnmi- 
tiva  do,  du. 

Corn.:  Ihii  e»t  mur  gerenae  Je  vab  den  a  Jyawe^^aa  (I.  Chr.  magnnm  amo- 
rem  filio  hominis  monstravit),  ^e  adam  keuuy»  (ad  Adamum  dizit)  P.  5,  1.  6,  3. 

Praepositionis  iunctae  artioulo  Jen  ezempla  supra  prolata  sunt  (p.  219). 
Ante  «n  pronomen  possessivum  1.  pers.  infizum  servaii  videtnr  o  vel  «  fne- 
positionis  primitivum:  why  a  Iheth  fym . . .  thom  kemere»  Jom  ayndye  jompeymfe 
(vos  venistis  ad  me  ad  me  capiendnm,  violaadnm,  torquendum)  P.  74,  3.  yaUu 
nyngese  kemmen  jom  eara  na  Jom  »enay  (nulla  erat  potestas  me  accosandi  rel 
tenendi;  cf.  moz:  <no  Ja»  rom  growntyQ»  ^ewyy  pater  meus  tradidit  me  vobii) 
75,  2.  5««»  eomfortye  (ad  oonfiimandnm  me)  55,  1.  Sed.  idibi  subinngitor  pro* 
nomen  absolutum,  nt  61,  4:   thov  hemerei',  ef.  p.  388. 

Formulae  cum  pronominibus  suffizis.  Sing.  1.  pers.:  Jym  na  a»  troy»  m 
Uyf  na  vo  golhy»  (mihi  ne  siveris  pedem  aut  maanm  ut  non  lavetur)  P.  46, 4. 
why  a  thetii  ^ym  (venistis  ad  me)  74,  1.  te  a  v«  "fym  daniceny»  lavar  yymmo  y 
honon  (es  ad  me  missus,  dic  mihi  tu  ipse)  101,  3.  4.  moy  a  mynnen  yywm 
pesy  (plus  si  vellem  mihi  petere)  72,  4.  2.  pers. :  par  del  won  lauarc^  Jj» 
(sient  scio,  dicam  tibi)  8,  1.  lowene  Jy»  a  vester  (laetitia  tibi,  o  magister)  65, 2. 
'ha  je»o  y  tanvona»  (et  ad  te  misit)  116,  1.  3.  pers.  masc:  y  fe  danvenyt... 
eleth  dy.  (snnt  missi  angeli  ad  euui),  y  fe  danueny»  el  "^c^  (est  missus  aogeliu 
ad  eum)  18,  4.  58,  2.  in  ny  wreth  dyffry  dofy>  a  berveth  yn  erows  eregy  (Bomie 
ipbebis  indubitanter  eum  in  cruce  suapendi?)  14G,  3.  Fem.:  yn  meth  c»t  y^ij 
(dizit  Chr.  ad  eam,  mulierem)  34,  2.  eotnfort  ^y^y  y  map  a  vynna»  dygtye  (so- 
lacinm  ei,  matri,  filius  eins  voluit  praebere)  199,  4.  Plnr.  1.  pers.:  yma  dtt 
Jyn  pary»  (duo  snnt  nobis  parati,  gladii)  51,  3.  ny  reys  ^ynny  (non  necene 
nobis)  94,  4.  2.  pers. :  me  a  ra  "^eugh  spedye  ow  eafos  cst  (ego  faciam  vobi<> 
nt  prosperetis  oapientes  Christnm)  39,  2.  me  re  beghas  ihiU  Jewy  ov  qwiy 
(peccavi  ego  lesum  vobis  vendens)  104,  2.  kenirow  fetpy  wky  ny  fyll  (ckn 
vobis  non  deerunt)  158,  1.  3.  pers.:  dd  yrghy»  ihu»  y(^e  (ut  mandavit  L  eif) 
28,  1.  wy  a  yll  guU  da  jef^  (vos  potestis  facere  bonnm  eis,  pauperibns)  37,  i 

Arem.:  da  heul . .  .a  grif  tider  da  yuerdon  (te  seqnar  laete  ad  HibemiiB) 
Bnh.  14,  6.  monet  da  demetri  (ire  ad  Demetiam)  30,  1.  den  da  perchen  im» 
gouleno  (nemo  ad  dominom,  ut  dominum  me  poscet)  6,  9.  petra  eo  da  dotj*if 
roen  (qnae  res  est  deo  vero  regi?)  6,  1. 
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Cam  aitieolo:  di«mp  dan  ker  (eftmus  ad  orbem)  Bah.  42, 1.  quae  dan  of«- 
rm  (i  sd  miBsam)  26,  21.  htman  «o  dan  tut  bunut  ptir  (hoc  est  popnlo  meram 
miraealam)  46,  10.  renonee  dan  bet  (renantiare  mando)  20,  9.  an  maru  off  dan 
t»ou  man  (mors  snm  haic  valli)  10,  3.  Eadem  ianctio  est  cum  pronominibas 
poesessiTis  infixis  1.  et  2.  pers.  sing.  dam,  dae\  absorbetur  aatem  Tooalis  prae- 
positionis  in  oeteris,  3.  pers.  sing.  de,  plnr.  1.  pers.  don^  2.  pers.  doe^  3.  pers. 
tfo,  qaornm  ezempla  Tideas  supra  (pp.  389  sqq.). 

Saepe  eonianota  com  saperlativis  efficit  adTerbia,  ot:  da  Hanhaff,  da  bian" 
ha/  (minimam,  saltem)  MJ.  46b.  I92b.  193a.  da  quenta/  (primnm)  70a  etc. 

Gam  pronominiboB  saffixis.  Sing.  1.  pers.:  dre  ma  hiun/re  di/  ez  e  reuelet 
(per  sonmiom  memn  mihi  est  reTelatom)  Bnh.  80,  10.  duet  eo  d^  eontol  (Tenit 
mihi  solaeinm)  12,  22.  2.  pers.:  d»t  nu  a  gra  tpee  oreson  (ad  te  £Msio  Talde 
<»ationem)  50,  5.  «o  dleet  dit  (est  debitam  tibi)  70,  6.  8.  pers.  masc.:  lauar 
ieaaff  (dic  ei)  2,  8.  maz  duy  deza/  equient  (at  redeat  ei  scientia)  58,  7.  Fem.: 
mo  ffoettlaa  deei  alie»  (ea  spopondi  ei  eaepe,  Nonitae)  158,  14.  me  gray  dezy 
tpe»  opreseur  (isciam  ei  oppressionem,  Nonitae)  92,  7.  Plar.  1.  pers.:  an  pet 
«0  ret  deomp  (res  qoae  est  necessaria  nobis)  60,  20.  2.  pers. :  me  compeo  dieh 
(dioam  Tobis)  18,  24.  doe  ra  roy  deoeh  (dens  det  robis)  16,  4.  ret  eo  deoeh  (ne- 
eessarinm  est  Tobis)  38,  17.  peueh  a  peda/  deoch  kuy  (pacem  peto  Tobis,  pro 
Tobis)  80,  5.  3.  pers. :  ez  roat  dezet  e  eorf  ghriu»  (dedit  iis  corpas  snnm  glo- 
riosam)  MJ.  19  b.  pedamour  dete  (per  amorem  erga  eoe,  eoram  caosa)  29  b. 
knar  dete  (dio  iis)  214  b.  m»  ya  dezo  querz  da  guerza/  (eo  iis  Tenditom),  hae 
en  rento . . .  deto  (et  enm  reddun  iis)  18a. 

TROI,  TRUI (■■  trf,  p.  96,  hib.  tre,'tri^  per),  eambrica  fonna,  oaias  scriptio 
recentior  est  tnoy,  toI  destitnta  tenoi  drviy.  Exempla  Tetastiora:  troi  enmei- 
tuou  (gL  per  nutos,  acoipienda  nota)  ^  Ox.  38^.  In  deseriptioBibas  libri  Land. 
passim:  truy  uite  (per  Iscam,  flnTinm)  127.  trui  i  eoc^  trui  ir  eoit  (peac  silTsm) 
116. 152;  157.  232  etc.  In  Mab.:  y  kerdand  raedaia  irwy  y  ryt  yny  welat  y 
gaer  (progressos  est  per  Tadum,  donee  ridit  nrbem)  1,  88.  ar  hynny  owein 
adrewii  dymeMt  ar  y  marehawc  trwy  y  h^m . , .  athrwy  y  kroen  ar  kig  ar  at- 
fftom  (deinde  O.  feriit  plaga  equitem  per  galeam, . . .  et  per  catem  et  carnem 
et  os)  1,  13.  dodi  aoruc  y  marehawe  arllast  y  umew  drwy  avwyi^ruyn  vy  march 
(posait  eqaes  lignnm  hastae  soae  per  frennm  equi  mei)  1,  10. 

Praepositionis  huios  conionctae  cum  pronominibus  suffixis  exempla  rariora 
sont  In  libri  Land.  descriptionibns  fininm  3.  pers.  sing.  forma  nada:  bet  ge- 
henni  trio  di  aper  nant  maur  (usque  ad  O.  fluTiom,  per  eam  ad  os  Tallis  ma- 
gnae)  116.  dir  main  tillauc  dir  cruc  dir  cruc  arall  dimynui  mynugui  truio  di 
aper  nant  cum  eintreith  (ad  lapidem  T.,  ad  coUem,  ad  alterom  coUem,  ad  M.  ri- 
Tom,  per  enm,  per  M.  ad  os  Tallis  G.  G.)  187.  Forma  aucta  in  Mab.:  yny 
deb/dt  yr  koet  y  daethott  trwydaw  (donec  Tenis  ad  silTam  per  qnam  Tenisti) 
1,  6.  ti  awydost  kynnedy/  yr  auon.  ny  eiU  neb  vynet  drwydi  (tn  scis  habitom 
flnrii,  nemo  potest  transire  per  enm;  nuoR,  fem.)  3,  94. 

Gornice  et  aremorice  pro  primitiTa  forma  TRE  in  recentiore  lingua 
semper  inTenitnr  DRE.  Vetnstior  arem.  fre,  respondena  tamen  hib.  tat  (trans), 
extat  in  nomine  regionis  aremoricae  Poutrecoet  in  chartnlario  Rhedonensi,  qnae 
in  eodem  latine  dieitor  pagut  trans  liloam  (c£  p.  137). 
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Cornica  exempla:  dre  an  polon  may  yse  (^ut  per  cor  penetrarei)  P.  218, 
4.  iJre  ylefje  a  veiighe  dre  glf}e  yfyth  le^yi  (gladio  qoi  vivet,  gladio  occidetur) 
72,  2.  dre  y  skyans  bras.  dre  y  Jadder  (per  scientiam  •oam  magnam,  per  bo> 
nitatem  suam)  3,  2.  3.  dry  vur  cheryte  (per  magnam  caritatem)  35,  1.  Cetenm 
cf.  infra  der  et  dris  idem  aignificantia. 

Com  pronominibus  snffizis  (qnae  intromittunt  5)  formolae  quaedam:  bryny 
han  er  moy  drethqf  a  vyfh  hynwyt  (comices  et  aquils  amplins  per  me  noini- 
nantur)  O.  134.  drethot  y  fythyn  tylwyt  (per  te  salTabimnr)  D.  287.  dre^o  eit 
may  /e  bretyt  (per  enm,  Caipham,  Cbristns  ut  iudicaretur)  P.  88,  3.  an  avdl 
deve^yt  drejy  (pomnm  quod  venit  per  eam,  arborem)  152,  4.  may  hylly  yn  ta 
kerthee  ty  hat/t  pobel  ol  drythy  (ut  poBsis  bene  ire  tu  etomnis  tuns  populos  per 
eam,  aqnam)  O.  1668.  drejouyh  ichy  btr}eru  lejys  (per  vos  ocdditor)  P.  142, 3. 
yant  kenter  gnyskis  dreje  (davo  acto  per  eos,  pedea)  179,  4. 

Aremorica:  dre  ('per)  Cath.  dre  caret  doe,  dre  caret  dotu  (per  amo- 
rem  dei)  Buh.  68,  17.  70,  17.  an  aneou  10  duet  dre  splet  an  pechedou  (non 
quae  venit  per  multitudinem  peccatomm)  10,  2.  dre  ma  le  (per  fidem  meam) 
MJ.  223  b.  drese  (per  hoo,  igitur)  66  b.  94  b.  Cum  sequente  articulo  vel  pro- 
nomine  modo  conectitur  modo  separatnr  scriptione:  querzet  drenbro  (proficisei 
per  terram)  Bnh.  2,  6.  me  aielo  prest  drett  /orest  mtm  (ibo  dto  p«r  haoo  sil- 
vam)  34,  15.  dram  /ez  (per  fidem  meam!)  158,  9;  sed  etiam:  m«  aia  brema» 
dre  an  bro  (eo  nnnc  per  regionem)  6,  12.  deomny  tizmat  dre  an  eoatdou  (eaaiu 
nos  illico  per  silvas)  32,  19.  dre  ma  hun,  dre  ma  hun/re  (per  somnum,  per 
somnium  meum,  video)  4,  18.  30,  10. 

Ante  pronomina  suffiza  intromittitnr  z:  me  to  eertes  en  eamoa  dreizaf  (sob 
certo  in  pertnrbatione  eius  causa)  MJ.  116  a.  dreizi  doe  ha  devy  a  supHaf  (per 
eum,  fontem,  ut  saner,  deum  et  Davidagium  oro;  ed.  <frnn/ vitiose ,  violato 
consonantia  cum  guelhy)  Buh.  106,  27.  me  10  ...  dreizoeh  meurbet  morchtdn 
(sum  propter  vos  valde  contristatus)  MJ.  50  b.  pe  re  dreize  , .  .  dan  morc  glai 
en  leuzras  /tasti/  (qni  propterea  ad  mortem  atrocem  eum  miserunt)  207*.  Hodie 
drezoun  (per  me),  drezoud  (per  te)  eto.,  trecorice  tamen  dreizoun  etc 

Cornicae  dialecti  propria  est  praep.  (an  eiusdem  forma?)  RE  (per)  ia 
formulis  iurandi:  re  dev  an  tas,  re  deo  tas  (per  deum  patrem)  O.  1919.  2274. 
re  iopyn  (per  lovem)  O.  1532.  re  synt  iouyn,  re  synt  iooyn  (per  sanctum  I.)  R. 
349.  D.  368.  Cum  pron.  possessivo :  rum  lewte,  rum  lowte,  rom  laute,  rom  lowta 
(per  fidem  meam)  P.  116,  3.  157,  3.  O.  611.  D.  94.  Cr.  1201. 

2.  Praepositiones  monosyllabae  desinentea  in  consonas,  ia« 
choatae  a  vocalibus:  0  (pey,  ar  (er'),  yr,  in,  is  ttuch,  ae^a),  aeh,  eU,  am. 

0  (hib.  a,  a«?)  etsi  cambrice  tam  ante  consonas,  qoae  in  recentioribu 
libris  destituuntur,  quam  ante  voiales  invenitur,  ciun  articuio  OR,  nec  nisi  ia- 
tordum  ante  pronomina  a  vocalibus  inchoata  servat  formam  OG,  hanc  tamen  c 
radicalem  putare  iubemnr  forma  auctA  okon  (A  =  x  gall.,  p.  125).  Respondet 
tam  latinis  praepp.  ex,  ab,  de,  quam  lat.  genetivo  vel  ablativo  sine  praepo- 
sitione.  Cum  dialectis  et  comica  et  aremorica  consentit  L.  Land. ,  quatenoi 
coniunctae  praepositioni  di  (pp.  662.  672)  praemittit  a  (Mab.  o-di). 

Exempla  vetustiora:  0  ceenn  (gl.  murice,  tincta  lana),  0  corsenn  (gl.  amB- 
dine,  praecinctus)  gl.  Ox.  40*.   0  coilou  (gl  auspiciis,  patris  arma  movebis)  39*. 
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0  eloriou  (gl.  tabellis,  sparss)  38'.  o  gviannuin  (gl.  vere,  prioa  Tolacree  taceant) 
40^.  o  olin  (gl.  rota,  meta  terenda)  37\  oerit  (gl.  timore,  leg.  tremore),  o  plan- 
idimnm  (gl  famine  saneto),  o  gmled  (gl.  pndore),  o  iiel  (gl.  ex  huraili)  C/b.  5. 
0  pen  elcatd,  o  rU,  o  aper  etc.  (ab  initio  fossae,  a  vado,  a  conflozn  usque  ad 
. . .)  fq.  in  descript  fin.  L.  Land.  Exempla  e  Mab.:  o  gordwal  brith  . .  .  o  aa- 
gtem  montil  ...  o  eur  (e  corio  variegato,  ez  osse  belnae  marinae,  ez  aoro, 
eonfectae  res)  1,3.  ar  dyd  ktDmo  ar  noa  honno  atreulasmnt  drvsy  dogynder  oger- 
deu.  ao  amylder  o  anregyon  wirodeu.  alluoeeyd  o  waryeu  (et  diem  et  noctem 
illam  transegerunt  per  abundantiam  cantanm  et  Tarietatem  oblatarum  potionum 
et  mahitadinem  Indorom),  drwy  diwallrwyd  o  bob  peth  (per  plenitudinem  om- 
nis  rei)  2,  27.  29.  peir  yn  llaum  o  ewllt  iwerdon  (lebes  refertus  pecunia  Hiber- 
niae),  oed  digawn  odnce  (erat  satis  mali)  2,  240.  242. 

Praepositio  conioncta  articalo:  o  caitoir  hae  or  achmonou  (gl.  pube  ingui- 
nibusqae,  premit  rabidos  canes)  gl.  Oz.  41*.  or  dometic  (gl.  domito,  qaod  de- 
foit  orbi)  39*.  or  gam  (gl.  medio,  inatita  tegis  pedes)  37'.  or  eled  hin\t\  (gl. 
limite  lacTo) ,  ordriasi  (gl.  de  tribalis) ,  or  guithlaun  tal  (gl.  ironte  daelli)  Cb. 
26.  27.  51.  or  ford,  or  onnen,  or  auallen  etc.  (a  via,  a  fraxino,  a  malo)  fq.  in 
finiam  descriptionibas  L.  Land.  parc  teccnf  or  byd  (hortus  palcherrimus  miindi) 
Mab.  1,  27.  gwein  yn  llawn  or  dwfyr  (ragina  plena  aquae)  2,  246.  Eadem 
ionct»  cam  pronominibus  possessivis:  ni  deuthum  i  yma  om  gwlat  yr  gwreicka 
(non  veni  ego  bac  e  regione  mea  ad  dacendam  uzorem)  Mab.  1,  272.  meibon 
a  gafae  omhanuod , . .  ombod  (paeros  sumpsit  non  e  voluntate  mea,  e  volnntate 
mea),  dewie  di  ae  oth  vod  ae  oth  anvod  (elige  tu  aut  e  voluntate  tua  aat  contra 
Tolontatem)  l,  34.  242.  odywedy  di  ymi  dim  oth  negeeteu  (dicesne  tu  mihi  ali- 
qnid  de  negotiis  tois?)  3,  20. 

Ante  pronomina  inchoata  vocalibas  vel  eadem  forma  inTenitnr:  na  duc  dyn 
eneit  vy  arglwyd  i  oe  gorff  namyn  y  gwr  hwnn  (quod  nemo  abstnlit  animam 
mei  domini  ez  corpore  eius  nisi  faic  vir)  Mab.  1,  20.  ny  wdani  ni  dim  oe  hen- 
ryuedodeu  hi  (nescimns  nos  quidqaam  de  miraculis  illius,  castri)  1,  292;  tcI 
pleaior  00:  dim  oc  awch  da  nya  mynnaf  (rem  de  Testro  bono  nolo)  1,  272.  a 
diffiannu  aorue  owein  oc  eu  plith  (et  disparait  O.  ez  eorum  mcdio)  1,  15.  eu 
harghoyd  a  goUysaynt.  a  llawer  oc  eu  goreugwyr  (et  dominam  suom  amiserant 
et  multos  ex  optimis  suis  Tiris)  3,  196. 

Pronomina  personalia  suffigontur  formae  anctae  OHON  (in  libris  saepius 
•eparatae  o  hon,  non  bene).  Sing.  1.  pere.:  menegi  ohanafi  ytti  dy  c^es.  am 
uen^  ohoiK^  ytti  dy  lea  (dici  a  me  tibi  detrimentum  tuum,  propter  monstratum 
a  me  tibi  commodnm  tanm)  Mab.  1,  6.  19.  2.  pers.:  am  lad  ohonat  titheu  y 
gwr  prittwt  hi., .  mynet  ohonat  y  lya  arthur  (ob  occisam  a  te  ipsius  marituro, . . 
pergi  a  te  ad  aulam  A.)  Mab.  1,  249.  3.  pers.  masc. :  adnabot  aoruc . . .  ry- 
gaffd  dyrnawt  emghenawl  ohonaw  (animadvertit,  se  accepisse  plagam  letiferam 
•beo,  Oweno)  Mab.  1,  13.  Fem.:  clybot  ohonei  hitheu  eutrwat  hwy  yndyuot.  re- 
dte  ohonei  yn  eu-  herbyn  0  lewenyd  (audiri  ab  ipsa,  maliere,  illoram  gressas  tc- 
nientinm,  cnrri  ab  ea  obTiam  iis  propter  laetitiam)  Mab.  2,  216.  217.  Plur. 
1.  pers  :  yna  ymlad  awnaem  ninneu  y  maen.  ar  neb  auei  drechaf  ohonam  a 
gafei  y  awun  (tanc  pugnemns  nos  de  lapide,  et  qni  sit  fortissimus  e  nobis,  ca- 
piat  lapidem)  Mab.  1 ,  277.     2.  pers. :  un  ohonawch  chwi  am  kymero  i  (unaa  e 
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Tobis  gamat  me)  Mab.  1,  21.  3.  pen.:  ractal  eur  am  pettn  pob  un  okmunt 
(frontale  auream  circa  caput  uniasctiiasqtie  ex  eis)  Mab.  1,  8.  or  diwtd  Um  oAo»- 
mint  (tandem  taceri  ab  eis)  1,  248.  Gontrahitur  tamen  in  on,  si  seqoitor  d, 
ut  oriatar  forma  aucta  ONAD  (disiuncta  ipsa  qaoqae  interdnm):  apheia  o  baK 
melyn  am  bop  un  onadunt  (et  tnnica  e  panno  flavo  circa  onum  quemque  ezeis, 
pueris)  Mab.  1,  3.  tegach  yr  haeraf  onadunt  hwy  nor  vormifM  deeha/  (formotior 
mazime  deformis  ex  illis,  puellis,  qaam  pnella  fonnoaissima),  aehwech  onadtnU 
agymerih  uy  march . . .  achwech  ereill  onadunt  agymerth  vy  arueu  (et  sex  ex  eis 
sampseront  equum  meum,  et  sez    liae  ex  eis  sumpseront  arma  mea)  1,  4. 

Comice  et  aremorice  haec  propositio  est  A,  destitoens  seqaentee  consoiuu, 
einsdem  usus,  cuias  est  cambr.  o,  significans  locnm,  tempns,  eausam  etc,  Tel 
respondens  genetivo  et  ablativo  latinis  post  substantiTa,  adiectiva,  verba.  AucUe 
igitor  pronominibufl  sufSxis  formae  sant  com.  arem.  AHAN,  com.  ANETH, 
arem.  ANEZ. 

Exempla  cornica  simplicis  formae:  wy  abys  a  levn  golon  (tob  rogo  e 
pleno  corde)  P.  1,  I.  may  wrellone . . .  a  lena  aga  dry  (ut  ferant  eos  ex  eo  loco) 
229,  4.  meur  a  bobyli  gante  a  jyghovo . . .  hag  a  gUth  (mnltnm  populi  cum  iis  a 
dextera  et  a  sinistra)  97,  3.  ^neur  a  beyn  a  wojevy  (maltum  doloris  tolerabat) 
54,  1.  glan  off  a  vtot  an  dremas  (purus  som  a  sanguine  Tiri  probi)  149,  2.  GQm 
articolo:  an  vghelder  may  Jese  (ex  altitudine  ubi  erat)  5,  2.  y  fa^aff  tregii  m 
barth  dyghow  (morabor  a  parte  dextera)  93,  3. 

Praemissa  adieotiTis  eadem  praepositio  adrerbia  effidt:  notye  dryt  an  ntai 
. . .  a  0^0«  hag  a  beU  (notificare  per  terram  prope  et  proonl)  P.  249,  d.  a}t- 
lympyt  (snbito,  statim)  28,  1.  81,  2.  84,  2.  85,  3.  88, 2.  98,  4.  (105,  3.)  118,  3. 
143,  4.  247,  4.  aheU  (e  longinquo,  procul)  77,  2.  a  beU  ye  worth  an  gwyr  tfyt 
(procul  a  Tero  aberrabant)  203, 4.  Ante  dias  praepositiones:  a  rag  gurit  ooimr 
menow  (a  fronte  &cti  nod^)  131,  3.  ha  glv  A  rag  hag  a  denewen  (aodi  a  fronte 
et  a  latere)  O.  2063.  ymona  a  rag  pel  gyUys  (porro  iTenmt  longe)  O.  1636. 

Formae  auctae  praepositionis  cum  pronwninibas  suffixis :  arlutk  pan  dj^y 
jet  pow.  predery  ahanaff  gura  (domine,  cum  Tenies  in  regionem  toam,  memento 
mei)  P.  193,  2.  ahana»  ythew  acrifyt  (de  te  est  scriptum)  14,  2.  ahanan  ny  vyth 
onon  (e  nobis  non  erit  qnisquam)  D.  772.  onan  ahanough  haneth  rum  guerthai 
thom  ytkerens  (nnus  e  Tobis  hac  nocte  Tondidit  me  inimicis  meis)  D.  736. 
anotho  y  gerhaa  y  eiuff  (ab  eo  abstolit  eins  animam)  P.  106,  4.  may  roUo  bret 
ane^y  (ut  ferret  indiciam  de  ea,  malierem  adduxerunt)  32,  2.  y  wreg  y  rt 
aneffe  mos  jen  dre  (iussit  aliquos  ex  eis  ire  in  Ticam)  27,  2.  an  premtyer  ...y 
wujytt  erout  aneje  (ligna  ad  faciendam  crucem  ex  eis)  151,  4. 

Exempla  aremorica:  duet  a  leeh  te  na  daleet  (Teoite  ab  hoc  loco,  «e 
tardaritis)  Buh.  138,  11.  ma  querent  so  tut . .  .fier  a  britonery  a.  noblane  a  ti 
piuinc  (parentes  mei  snnt  homines  illnstres  e  Britannia,  nobiles,  e  domo  di- 
Tite)  36,  23 — 38, 1.  a  peU  amaer  a  het  pemdee  bloeu  (e  longinquo  tempore,  e 
spatio  qnindecim  annorom ;  a  het,  e  longitadine,  iam  inde  a)  12,  15. 16.  a  flv- 
garee  doe  (a  misericordta,  per  misericordiam  dei,  Sanatus)  fq.  den  brat  de»  a 
ehoai  hac  a  itat  (homo  amplus,  homo  electas  et  nobilis,  germ.  Ton  stfnde)  38, 
S3.  me  10  den  a  laet  (sum  cultor  legis)  150,  1.  da  gouaout  petra  a  mat  a  gra  (ti 
sciendum  qnid  boni  feciat)  18,  20.  /rancq  a  pep  anequen  (liber  onmi  dolore) 
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198,  21.  Ifu»  a  ieehtt  ha  a  pep  quenet  (plena  sanitads  et  omnis  Yenostatia) 
46,  5.  6.  caU  a  sotuean^  caU  a  ancquen  (mnltnm  curae,  doloris)  16,  18.  130,  19. 
a  pep  Ueh  ('andique'),  a  pep  tu  ('hinc  inde',  L  e.  ab  onmi  parte)  Oath.  Com 
aiticulo:  ox  knech  dan  tnou  ('deorsnm')  Cath.  vnan  an  sent  (onas  e  sanotis) 
Boli.  4,  6.  on  lech  hont  (ex  illo  loco)  2,  4.  an  bet  man  (ex  hoc  mnndo)  202, 
15.  MJ.  130a. 

Pleniorem  formam  ae  siva  potius  ap  mollita  tenni  serTamnt  Veneti  ante 
articalum  et  pronomina  possessiva  vocalibus  inchoata. 

Cum  adiectiTis  interdam  efficit  adyerbia:  me  aya  a  berr  (eo  brevi)  Bnh.  10, 21. 
vu  a  loing  a  aeler  (video  clare)  10,  23.  mir  a  cren  (serva  omnino)  62,  4.  a  pell 
('de  longe,  eminus'),  a  tott  ('cominus')  Cath.  Ante  alias  praepositiones :  monet 
arauc  ('antecedere')  Cath.  Accedente  praep.  di:  duet  qfdiapell  (veni  e  longinqno) 
BoL  38,  7;  vel  tripliciter  (fi.-di-a):  a  diabeli  n^emeux  tellet  (dadum  studoi)  156,  16. 

Formae  aactae:  ne  aoiirci  glan  nep  vnan  ahanoff  (non  laborat  omnino  qnis- 
qnam  de  me)  Bah.  118,  19.  ahanot  voe  ez  coezae  donet  (ex  te  accidit  ut  Tenires, 
toa  sponte  yenisti)  MJ.  86  a.  unan  gardi»  am  trayieo  afianoch  (onus  e  vobis  me 
prodet  andacter)  57  b.  amtaff  eo  ex  groaff  fae  (de  eo,  eius,  ludibrium  facio) 
Buh.  172,  22.  dan  buhez  anete^ ,  an  becq  aneseaf  (vitae  eius,  acumen  eins) 
48,  10.  152,  14.  ex  dU  bezaf  fe»  anuty  (debet  ease  fides  de  ea,  eias,  crncis) 
154,  21.  ffreomp  an  yuiriontt  anegi  (fiiciamas  veritatem  eias,  legis)  156,  28.  nem 
boe  quet  dram  fet  anueff  (leg.  aneze?  non  fdit  mihi  qoidquam  eorum  per  fidem 
meam)  158,  9.  an  drouguiez  aneze  (malitia  eorum)  MJ.  22  b.  pongraunt  ho- 
diemae  formae:  ac^hanoun  (Ten.  ac^hanon^,  ac^hanod  (ac^hanoud),  ae^hanomp, 
ac^hanoc^h,  contra  anezhan  (trec.  comug.  anehan,  Ten.  anehon),  anezhi  (finehx), 
anetho  (anehe').  E  priore  forma  adverb.  quoque  prodit  ahcmen  (hinc,  ex,  hoc  loco), 
de  quo  sopra  (p.  620). 

Eadem  praepositio  saepius  subiungitur  praepositioni  sive  adTerbio  EUX, 
qoa  fommla  (eua  a  Man.,  euz  a  Leg.,  us  a  Dam.)  hodierna  qnoqne  lingna  ge- 
netiTum  significat:  «uj;  a  breis  (e  Britannia)  Bah.  8,  16.  eo  goall  compe  aototty 
eux  a  RigoaU  (est  malom  dicere  falsom  de  R.)  166,  20.  eux  a  dour  etint  di- 
foumia  (aqua  sant  privati)  190,  27.  Cum  articalo:  eujc  an  bro  man  (ex  hae 
r^ione)  6,  5.  Omissa  praepositione  a:  nem  boe  netra  euje  e  madou  (non  fuit 
mihi  qnidqnam  e  bonis  eins,  bonomm  eins)  170,  3. 

AR  (hib.  ar)  cambrice  in  Tetnstioribas  tantum  libris  ot  Land.  aervata 
hac  ibrma  disparatur  a  praep.  guar  (guor,  com.  arem.  war,  oar  =  hib.  ybr), 
postea  utraque  permisceri  solet  sicut  eaedem  praepositiones  in  hib.  hod.  ar. 
Qoare  exempla  huia»  formae  e  Mab.  infra  proferentur. 

Exempla  sefTatae  propriae  significationis  loealis  e  libroLand.:  ir  ford  ar 
tndi,  ir  rU  ar  trodi,  rit  iguein  ar  trodi  (Tia,  Tadnm  ad  Tr.,  Tadum  I.  ad  Tr., 
flaviom)  192.  218.  penn  ir  cUxud  ar  uise  (initium  fossae  ad  Iscam)  216.  Mn- 
tatae  significationis  exemplnm  e  Mab. :  nya  ry  ef  oe  uod  nae  ar  werih  nac  yn 
rad  (non  dabit  is  eum,  gladiom,  sponte  nec  pretio  nec  ut  donum)  2,  227. 

Plerumqne  tamen  praeponitiones  latinas  propter,  per,  pro  eignificare  solent 
propriae  formae  cambricae  ER  (vulgata  forma  hod.)  et  YR,  frequens  in  Mab. 

ER:  menegi  y  orthur  mae  mi  ath  vyrytoys  er  enryded  gwaaeanaeth  idaw  ef 
(dicere  Arthuro,  debes,  esse  me  qai  vicerim  te  propter  honorem  servltii  ipsius) 
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Mab.  1,  244.  yn  ofnatec  eryneigua  (timida  propter  negotiajn  sniim)  2,  46.  De 
tempore  in  postrema  Darratione  recentiore:  ei*  «/«  mU  (per  mensem,  menM  ab- 
hinc)  Mab.  3,  334.  De  infecta  eir  in  formtilis  eirinoet,  eiryoet  snpra  actom  est 
(p.  616). 

YR:  menegi  idatv  mae  mi  ath  vyrywys  yr  enryded  a  gwataanaeth  y  mrdatr 
(dicere  ei  esse  me  qni  vicerim  te  honoris  caosa  et  ministerii  Arthari)  Mab.  1, 
249.  medwl  arall  ae  kyffroee  ynteu  nat  yr  medwl  ymdanatc  ef  ydywedat$ei  hi 
liynny.  namyn  yr  ystyryaio  karyat  ar  vor  arall  (cogitatio  alia  ezpergefecit  illua, 
non  propter  cogitationem  circa  ipsum  dixisse  eam,  uxorem,  hoc,  sed  proj^ 
amorem  in  aliom  virum)  2,  35.  yr  awelyeh  nac  yr  aglyieyeh  amqfi.  noc  ym- 
choeldi  dracheuyn  (propter  qnod  Tideris  nec  propter  quod  audiveris  circa  me, 
noli  reverti)  2,  36.  ac  yr  duw  ac  yr  dy  syberwyt  pwylla  ufrthaw  (propter  deum 
et  propter  honestatem  tuam,  miserere  eius;  yr  duw,  per  deum,  obsecrandi  for- 
mula  fq.)  1,  270.  oes  obeith  gennyt  ti  ar  gaffel  dy  ellwng  ae  yr  eur  ae  yr  aryant 
ae  yr  golut  preasennawl.  ae  yr  catwent  ac  ymlad  (num  spes  tibi,  te  conseenta- 
mm  dimissionem  tuam  aut  per  aurom  aut  per  argentum,  ant  per  donum  pretio- 
sum,  ant  per  pugnam  et  contentionem  ?)  2,  284.  nas  rodwni  euo  ettwa  yr  y  paU' 
/rei  goreu  (non  darem  ego  illum  pro  optimo  equo,  equum  meum)  1,  10.  welydi 
yma  yti  bwyth  yr  ireit  bendigedic  (ecce  tibi  hio  remuneratio  pro  ongaento  be- 
nedicto)  1,  30.  yr  rydit  idaw  yrodes  hanner  y  gyfoeih  ehun  (pro  libertate  dedit 
ei  dimidium  imperii  sui  ipsius)  1,  30.  De  tempore:  ny  weleia  yrmoet  y  gyfiy 
(non  vidi  mea  aetate  eius  similem)  2,  7;  saepius  tamen  eirmoet,  vid.  sapra. 

Cum  pronominibus  suffixis  formulae  (hod.  ero/  etc.):  yrqfi  a  duw  ebrwe  y 
medrfiist  (per  me  et  denm,  malum  perpetrasti),  ac  yr  duw  ac  yro/  ynneu  for  di 
(propter  deum  et  propter  me,  cnra  tn!)  Mab.  1,  267.  yr  duw  ae  yro/  imhtu  (fet 
deom  et  ine  ipsum)  3,  209.  na  roda/  yryfi  a  duw  (non  dabo  per  me  et  deoa) 
1,  265.  yrot  ti  mi  abwylla/  ac  aroda/  y  eneit  idaw  heno  (propter  te  ego  mise- 
rebor  et  dabo  ei  vitam  hac  nocte)  1,  270.  os  oth  uod  y  gwney  ditheu  yr^  l^ 
sondeb  tragywyd  diwahan  auyd  yrom  tra  uom  vyw  (si  sponte  tu  facies  laihi, 
connubium  perpetuum  inseparabile  erit  nobis,  quam  diu  erimos  vivi;  c£  hib. 
vet.  airibsi,  airriu,  vobis,  eis,  p.  624)  2,  46.  Cum  d  3.  pers.:  nyt  gwerth  anm 
e/  dim.  na  vynna/ . .  .  vn  gwerth  yrdaw  (non  pretium  in  illo  oUam,  non  Talet 
quidquam.  nolo  ullum  pretinm,  sumere,  pro  eo)  Mab.  3,  158.  iawn  ytc  idm 
co§au  ymi  ac  yr  wreic  Itonno  awnaethom  yrdaw  (iustom  est  ei  reminisci  nibi 
et  mulieri  huic  quod  fecimus  pro  eo)  3,  35.  kyuarih  arodei  yr  kwn  heb  gHyoie 
yrdunt  (stetit  contra  canes,  non  rediens  propter  eos,  nrsas)  3, 150. 

Cornica  ER  e  propria  significatione  locali:  er  an  trey»  me  an  k^dm 
(per  pedes  eam  demittam)  R.  2082.  an  ca§en  er  an  ateeU  yn  toulsen  (n  eam 
caperem,  per  axillam  eum  iacerem)  R.  290.  kymereugh  er  an  thyo  ba»  (ooni- 
pite  per  pedes)  R.  2076.  orog  rom  bo  er  an  thewen  (sospendium  patiar  per 
maxillas)  O.  2651  —  cf,  erbyn  (obviam)  infira  inter  praepp.  nominales  —  saepe 
transfertur,  ut  respondeat  cambr.  «r,  yr:  cout  er  the  /yth  (loqnere  per  fidea 
tuam)  O.  1441.  lauar  thymmo  er  the  /eth  (dic  mihi  per  fidem  toan)  0.  676. 
leuercugh  er  agas  /yth  (dicite  pcr  fidem  Testram)  R.  2027.  du»  ganto  er  y  enfm 
(veniamus  cum  eo  propter  eius  malitiam)  D.  1501.  guyn  aga  bey»  er  bonee  (caa- 
dida  earum  sors  quia  suut)  D.  2650. 
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AMmoriea  exempla  non  uiTeiumas. 

IN,  YN  (hib.  tfi,  t,  in)  in  cambricis  libris  recentioribus  n  mutat  ante 
coBMnss  secondum  praecopta  (p.  117),  in  yetostioribas  saepias  omittit  tam  ante 
consonas  quam  Tocales. 

Exempla  cnm  intellecta  hib.  in  com  datiTo:  dierehim  tir  telih.  haioid  ilau 
deu  /.  gelhig  (ad  poscendam  terram  T.,  qaae  erat  io  manu  E.  filii  O.)  God. 
Lich£  (App.  L.  Land.  p.  271).  dir  main  i  eecin  ir  alt  (asqae  ad  lapidem  in 
dorso  saltas)  L.  Land.  186.  yn  yny»  prydein  (in  insula  Britannia),  yn  lle  arall 
(iJio  loco)  Mab.  1,  4.  5.  Cum  sensu  motionis  in  locum  factae  Tel  ad  tempas: 
gr^at  guetig  nii  min  i  tutbulc  hai  cenetl  i  oi$  oieou  (notarias  postea  non  surget 
in  T.  et  genus  eins  in  aetatem  aetatum,  in  perpetaom)  Cod.  Lichf.  L  c.  aper 
earwm  i  eiver  diued  (influxus  C.  fluTii  in  C.  D.  flaTium)  L.  Land.  117.  erafnell 
bet  pan  dtteynn  yn  uiae  (Cr.  riTUS,  donec  incidit  in  Iscam),  guy  nyhyt  hit  pan 
ditejfim  yn  hafren  (G.  secnndam  eom,  donec  incidit  in  Sabrinam)  127.  aper 
famemn  doudee  eeint  yn  linn  tyuadon  (ostinm  fontis  duodecim  sanctorum  in  sta- 
gnam  S.)  138. 

Ante  aiticalam:  in  ir  guarimhetie  (gL  in  argato,  foro)  gl.  Ox.  38*.  guar  ir 
heimrA  iteid  ar  i  frut  in  ir  eoit  maur  (soper  yetas  Todum  qaod  est  ad  floTiam 
itt  silTa  magna)  L.  Land.  70.  ar  hit  i  nant  du  dirguairet  bet  pann  diicin  inidair 
CM  eirehu  taf  (seoondnm  fluTiam  nigrum  deorsum  donec  cadit  in  terram  ante- 
qoaa  perTenit  in  T.  fluyium)  247.  gweieon  ynsaethu  yny  Ue  y  gwelaei  gynon 
(pneri  sagittaates  eo  loco,  ubi  Tiderat  C.),  ygioeis»on  yn  »aeihu  yn  yr  un  Ue 
(paeri  sagittantes  eodem  loco)  Mab.  1, 12.  22. 

Formnlae  cnm  pronominibas  suffixis:  a  chymryt  trietit  agoueileint  awneutkum 
ynof  atn  kynny  (et  snmere  tristitiam  et  sollicitudinem  coepi  in  me  de  hoc) 
Mi^.  1,  5.  fia  weleam  eiryoet  vUwryaeth  yn  wreie  kymeint  ac  ynot  ti  (quod  nun- 
qoam  Tidimos  ferociam  in  maliere  tantam  quantam  in  te)  3,  29.  kawc  aryant 
aduifyr  yndmo  (lanx  argentea  et  aqna  in  ea)  1,  15.  ar  ffonn  hayarn  adywedasaei 
y  gmr  y  mi  uot  Ikoyth  deuwr  yndi.  hytpy»  oed  genny/i  uot  Uwyth  pedwar  milwr 
yndi  (et  claTa  ferrea,  in  qua  dixerat  rir  mihi  esse  pondas  duorum  Tirorum, 
persaasum  mihi  erat  esse  poudus  quattuor  militum  in  ea)  1,  7.  kawgeu  aryant 
ttdwfyr  y  ymolehi  yndunt  (lances  argenteae  et  aqua  ad  laTandum  in  eis)  1,  5. 
guiedy  ryuynet  gwyUtineb  yndunt  (cam  redisset  feritas  in  eas ,  capreas)  1,  236. 
Oam  ceteria  personis  formnlae  hodiemae  ynom^  ynoch. 

Cornice  IN,  YN:  yn  kyg  yn  goy»  ow  pewe  (in  came,  in  sangaine  TiTens) 
P.  256,  4.  ynU  may  then  (quo  loco  eram  [quo  ibam])  79,  3.  dowr  ha  goya  yn 
kmntdaa  (aqna  et  sangnis  in  mixtione)  58,  4.  yn  neff  tregy»,  yn  nef  tregi»  (in 
cmIo  moratns)  7,  2.  98,  3.  Abiecto  n  cum  pronomine  possessiTo  inlSxo:  me  a 
v«A...yth  eeruy»  (ego  ero  in  serritio  tno)  49,  1. 

Onm  pronominibus  sufSxis :  ow  oolon  ynnof  a  ter  (cor  meom  in  me  firan- 
getor)  R.  707.  nynau»  fout  ynno»  guely»  (non  est  ritiam  in  te  risam)  O.  2293. 
ymo  feat  luhaa  tol . . .  a  ve  teUy»  (in  eo,  capite,  permulta  foramina  sunt  forata) 
P.  133,  4.  ynno  me  ny  gaffe  scyle  vaa  (in  eo  non  inTeniebam  caasam  iustam) 
142,4.  an  ioul  i.nno  re  drec»e  (diabolas  in  eo  insederat)  47,  4.  an  grayth 
ynhy  eae  (gratia  qaae  erat  in  ea,  matre  lesu)  222,  4.  han  grous  a  ve  dreheoy» 
ha  IhHt  fttitey»  ynny  (et  crux  est  erecta  et  lesus  fixus  in  ea)   184,  1.    vn 
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ethow ...  a  vyiku  kenter  ynhy  (ladfteos  cUtoid  impolit  in  eua,  nianam)  182, 2. 
a  nynteu  ynnon  ny  agan  colon  ow  leaky  (nonne  erat  in  nobis  cor  nostnim  ar- 
dens?)  R.  1321.  han  eorfow  eta  ynne  (et  corpora  qnae  erant  in  iia,  aepdcris) 
P.  210,  2. 

Aremorica  eiiudem  praepositionis  forma  dnplez  est,  EN  vel  E.  Illa  ante 
Tocales  potissimom  asorpator:  en  /lol  mandamantou  (in  omnibns  mandatis)  BoL 
62,  5.  eti  hanu  doe,  tn  hanu  an  tat  (in  nomine  dei,  patris)  180,  3.  15.  en  ttn 
Uch  jjennae  ('alicabi')  Cath.,  vel  ona  articalum  continens:  en  ealon  ,.fan  toingi^ 
(in  corde  cam  cogito)  Bnb.  8,  1.  coUet  en  bet  man  (perdita  in  hoc  mondo, 
opera  mea)  4,  15.  en  bro  a  vezo  bra»  (in  terra  erit  magnos)  86,  24.  en  brtii 
inan  (in  hac  Britannia)  84,  15.  88,  13.  do  quelen  en  eneten  man  (ad  docendoa 
in  hac  insala)  6,  22.  en  manyer  man  ('ita,  itaqae')  Cath.;  tamen  etiam  aate 
consonas,  ubi  de  articulo  non  sit  cogitandum:  en  fateton  arall  ('aliter'),  en 
manyer  arall  ('alioqain),  en  pep  leeh  ('ubiqae'),  enqmchen  ('tenus,  prope,  ioxta) 
Cath.  en  creit  ma  calon  (in  medio  corde  meo)  MJ.  25  b.  en  nep  faienn  (ullo 
modo)  88  a.  Quamquam  freqaentior  hic  est  forma  E:  equiehen  ('iaxta')  Csth. 
MJ.  99  b.  ma  mir  e  pep  teeh  oz  ptchet  (serva  me  onmi  loco  a  peccato)  Boh. 
16,  14.  den  brat  e  keretie  (homo  ampluB  in  Ceretica)  28,  24.  guirion  e  bro  bre- 
tonet,  tantel  e  bro  Breton  (instufl,  sanctofl  in  terra  Britannonun)  44,  16.  48,  S. 
e  breit  ytel  (in  Britannia  inferiore)  100,  8-  206,  17.  beuaf  reed  e  leaUet  (rirui 
omnino  in  legalitate)  28,  15.  Item  poat  verba  motionis:  en  maM  ('extra',  foras) 
Cath.  Boh.  56,  17.  60,  11.  en  ty  he  digacc  a  griff  (in  domam  «am  ducere  rolo) 
24,  1.  dvet  bremon  en  leandi  (renite  nnnc  in  oonTentom)  38,  4.  duet  mat  mk 
huy  en  abaty  hac  en  ty  man  (bene  Tenistis  vos  in  abbatiam  et  in  domui 
hanc)  186,  6.  c^  duet  e  buhet  (Tvni  in  vitam)  14,  1.  monH  voar  mmr  e  bre 
aralt  (proficisoi  mari  in  aliam  terram)  4,  23.  eoeeet  <^  e  gou  ha  touean  (inoi£ 
in  errorem  et  angorem)  4, 16. 

Ante  pronomina  posseasira:  troet  eo  em  bmt  em  ttudi  (cecidit  in  anima 
meam,  in  stndinm  meam)  Bnh.  20,  2.  euel  vn  merch  en  he  guerc^det  (nt  pneDa 
in  Tirginitate  sna)18,  8.  em  cq^  (in  ntero  meo),  en  ho  c<^  (in  ntero  Testro), 
«n  ho  ctdon  (in  corde  vestro)  MJ.  24  a.  23  b.  25  a. 

Cam  pronominibtts  sa£Bzis:  henoe  et  vihet . . .  enouf  me  teandalieet  Qac 
nocte  in  me  scandalicabimini)  MJ.  68  b.  daloh  clos  dez  not  an  propot  ao  ennet 
(senra  firme  die  nocteqne  propositam  qaod  est  in  te)  14b.  bout  enode  ne  HA* 
quet  (esse  in  te  non  debebat)  149  b.  pouU  enhafhoant  (exdta  in  eo  desideriam) 
Bah.  86, 10.  ennaf  breman  eo  emaln'^  goall  (in  eo  nunc  est  ininria)  166,  19.  dton^ 
eren  bed  enhqff  (eamus  protinus  ad  eum),  duet  euel  hen  bedec  enhaf  (reBite 
ergo  ad  eam)  184,  1.  18.  me  meua  enhy  an  audiui  mttyhaf  (habeo  in  ea,  De- 
metia,  maximam  voluptatem)  30,  3.  mont  bet  enhy  an  griff  (ire  ad  eam,  pml* 
lam,  Tolo),  VM  men  ma  enten  bet  enhy  (cogito  proficisci  in  eam,  Denietiam)  24, 
1.  30,  2.  an  doa  enomp  ny  birvidie . . .  hon  ealon  ny  (nonne  erat  in  nobis  kt- 
Tens  nostrum  cor?)  MJ.  209  b.  diou  union  «o  enoch  guiryon  ordonet  (doae  anio- 
nes  quae  sunt  in  Tobis  rere  ordinatae)  27  a.  ennhey  (in  illia,  aoriptaris)  234  b. 

IS  Oiib.  ia^  infira),  tum  simplex  inTenitur  tum  composita  com  od  (L  e.  o-A'; 
ad  L.  Land.):  teir  eru  iti  rit  deueit  (tria  ingera  infira  Tadum  OTiam)  L.  Laod. 
287.  gwraged  oU  it  vy  Uaw  inneu  (mulierea  omnes  infira  manam  meam,  iii£* 
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me  sedebant)  Mab.  1,  5.    i  hron  tr  aU  adia  «r  eceluia  niatien  (aA  pectas  saltas 
infn  ecclesiMD  N.)  L.  Laad.  232.    ditgynnoMei  arthur  aelu  y  kedym  odia  kaer- 
uadon  (descenderat  A.  et  viri  eias  fortea  infira  C.)  Mab.  2,  380. 
Comica  ezempla  non  inTeniantar,  neo  aremorica  vetustiora. 
Arem.  hod.  o-tz  adverbii  vioe  fongitar,  nisi  additar  praep.  da. 
UCH  (hib.  6t,  u€u,  supra),  sicat  praecedens,  aat  singalaris  aat  cum  eadem 
particala:  uuo  nim  it  nem  (sapra  caelom,  infra  caelom)  Cb.  carm.  1.   gweUt 
aoed  ueh  eu  pennau  ae  ia  eu  traet  (stramen  qaod  erat  saper  eonim  capita  et 
infra  pedes  eorum)  Mab.  2,  374.  pan  uei  uwyha/  y  glaw.  dymued  uch  ylaw  ac 
arall  ia  y  law  y  bydei  yn  tych  (qaando  erat  plavia  maxima,  quantum  tegitar 
palma  supra  eias  manam  et  item  infra  eins  manum  erat  siccom)  2,  218. 

Praepositio  utraque  cam  pronomine  soffizo:  ae  gleicaae  ohonunt  ynhafren. 
yny  yttoed  yn  llenwi  odyuohtaw  X^^t  is  deici  ab  eis  in  Sabrinam,  aper,  donec 
demergebatnr  infra)  Mab.  2,  246.  ar  parth  ffuUeugin  dir  ecchti»  bet  mouric  di 
penn  tr  inia  ad  huehti  hapenn  irall  adiati  (a  parte  occidentali  ecclesiae  ad  M., 
ad  caput  insalae  super  eam  et  capat  rapis  infra  eam)  L.  Land.  231. 

Comice  et  aremorice  semper  additar  praep.  a  (cf.  p.  6C8  sq.).  Exempla 
cornica:  a  ugh  eglot  tek  . ..  an  ytethoa  y  Jeaa  (sapra  ecclesiam  palchram  aedes 
erat)  P.  13,  4.  a  ugh  pen  eriat  gorrya  (sapra  caput  Christi  positus ,  libellus) 
189,  2.  an  meyn.. ..  eae  a  ugh  Ih&a  (lapis  qui  erat  saper  lesam)  244,  3. 

Cam  pronominibos  soffixis:  elewya  . ,  .vn  el  ov  talleth  cane  a  vgha/  war  an 
wethen  (aadivi  angelnm  incipientem  caaere  sapra  me  in  arbore)  O.  2)6.  dre 
grace  an  taa  a  vghon  (per  gratiam  dei  super  nos)  0.  1861. 

Aremoricnm  exemplum:  gant  curun  ha  foultr  digcoultret  a  vt  ma  penao 
ditqtiennet  (cam  tonitm  et  fnlmine  erapit,  super  capnt  meum  descendit,  tem- 
pestas)  Buh.  94,  13.     Hod.  a-uz  adverbii  natura  praeditum  eget  praep.  da. 

AC  (hib.  oc?)  integra  servata  ante  vocales,  a  ante  consonas,  sed  aspirans 
tenaes  (p.  193)  eodem  fere  osa  qao  est  praep.  germ.  mit,  cum  intellecta  instra- 
menti  vel  societatis. 

Exempla  cambrica  iam  inter  glossas  Oz.  42*  (sine  aspiratione) :  ha  erip 
(gl.  pectentem,  i.  e.  pectxne).  Recentiora:  y  tynnir  aehyllell  prenneu  oe  uarqf 
(rellitar  forcipe  lignea  e  barba  eius)  Mab.  2,  236.  taraw  aorue  owein  achledy/ 
(percatere  coepit  O.  gladio)  1,  31.  Uaww  eroehan  a  dw/yr  (implere  vas  aqua) 
1, 17.  aehyt  gerdet  avmaei  abwyatuHeit.  achyt  ymborth  ac  wynt  yny  oedynt  gynejin 
ae  ef  (et  ana  ibat  cam  besdis,  et  alebatar  cam  eis,  donec  essent  fftmiliares 
cam  eo)  1,  27. 

Cum  articalo  ar:  ir  e/  ar  ireit  hwnn  (angne  eum  hoc  unguento)  Mab.  1, 
27.  Prononuuam  personalinm  non  est  suffixio,  sed  adiunctio  formae  absolutae: 
ny  dtwaryei  weitaon  vy  mom  a  mivi  velly.  minneu  a  ehwarya/  a  thitheu  val  hynn 
(non  ladebant  pueri  matris  meae  mecum  ita,  ego  ludam  tecum  item)  Mab.  1,  242. 
(orou  karw  a  hi  (caedere  cervum  ea,  clava;  ffonn,  fem.)  1,  7. 
Comica  et  aremorica  exempla  haias  praepositionis  desunt. 
Cognata  antecedenti  praep.  videtur  cambr.  A.QB.  (cf.  adi.  hib.  acM.,  oeua, 
vicinus) :  hyt  pandehoy/  hyt  ym  ach  mur  kaerloyw  (donec  veniam  usque  prope 
monun  C.)  Mab.  2, 234.  ach  y  law,  ach  eu  law  (iaxta  eias,  eorum,  manum,  i.  e. 
ioita  eam,  eos)  Mab.  fq. 
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AT,  ATT  (ad),  praepositio  cambrica  sataa  freqaens,  etei  seeondam  ea  qoae 
de  mediis  cambrice  interdum  transgredientibus  in  tennes  sapra  dispatata  nBt 
(p.  38),  comparanda  videri  potest  oum  part.  ad-  in  compositis  hibeniiois  et 
^ftllicis  vetustis,  inficit  tamen  consonas  seqaentes  (p.  199). 

Exempla:  yna  ydoeth  kei  at  arthur  (tam  venit  C.  ad  A.)  Mab.  1,  22.  y  ehet- 
dyl  adoeth  att  uatholtech  (nantias  allatas  est  ad  M.)  3,  85.  ymehoelut  aorue  kei 
at  y  yedymdeithon  drachefjfn  (verti  coepit  C.  ad  socios  saos  retro)  1,  24.  iy<t^ 
aoruc  aU  owein  (venit  ad  O.)  1,  20.  dyuot  aU  y  wrwyn,  att  yr  iarUes  (Venire  ad 
puellam,  comitissam)  1,  15.  19.  ydeut/t  att  y  u<tm  (venit  ad  matrem  soam)  1, 236. 
238.  nestau  aorue  att  y  garric  (appropinqoavit  ad  rupem)  1,  31. 

Cam  pronominibas  sofBzis:  yna  y  gwybydafi  dy  dyfot  titheu  attt^  (taa  sciam 
venire  te  ad  me)  Mab.  1,  15.  dyuot  tu  ac  attat  (venire  ad  te  versus)  1, 8.  «#■ 
geteawl  wyfi  y  gan  arthur  attat  (mandata  sant  mihi  ab  A.  ad  te)  1,  260.  ^ 
nessau  avmeuthum  attaw  (appropinquavi  ei)  1,  3.  dytK^  aoruo  iunel  attei-  (veait 
L.  ad  eam,  comitissam)  1,  18.  ydoeth  triehawr  ogewri  attam  (tres  gigantes  ve- 
neront  ad  nos)  2,  57.  dyuod  aortsgant  y  llu  aUunt  (veneront  copiae  ad  eos)  I, 
25.  ac  o  dau  neb  atadunt  (atqne  siqois  venerit  ad  eos)  Leg.  2, 11,  22. 

AM  (pro  AMM,  hib.  timm,  imme,  vet  gaU.  ambi,  circam,  circa,  o£.  pp.  84 
147)  praep.  cambrica,  per  se  non  extans  cornice  aat  aremorice,  altemat  co* 
YM,  praesertim  in  forma  aacta  AMDAN,  YMDAN. 

£zempla  e  Mab.  (abi  destitotio  sequentis  consonae  saepios  nef^egitar): 
aehyniryt  twel  a  vliant  gwyn  aedodi  am  vyruegl  owein  (et  samere  mappam  liai 
albi  eomqae  ponere  circam  cervicem  O.)  1,  17.  ractal  eur  am  pemn  (frontais 
aureum  circum  caput)  1,  3.  am  y  uareh  (circa  equanr  suam)  2,  68.  ydeu  uren- 
hin  atmsaysant  ygyt  ampertud  y  ryt  (dao  reges  appropinqoarant  simul  eirea 
niedium  vaduu)  3,  12.  am  hanner  bwytta  amo/yn  aorue  y  gtor  (circa  me£aa 
prandii  qoaerere  coepit  vir)  1,  12.  taio»  ymedreia  i  am  bettn  y  eaiio  (rectc 
constitai  ego  circa  caput,  de  capite,  cervi)  2,  28.  Literdam  idem  significit 
quod  praep.  er,  yr  (propter,  pro):  paham  heb  yr  Iti.  am  nat  toyt  ynenryded  (cmi 
iuquit  illa.  idcirco  quod  non  es  aequo  nobilis;  paham,  p.  399)  2,  10.  a  ^/mrjft 
triatit  attmeuthum  am  hynny  (et  capere  tristitiam  coepi  propter  hoc)  1,  5.  peik 
aroydy  ymy  am  hyn  (quid  dabis  ta  mihi  pro  hoc?)  Leg.  2,  4, 9.  hfttat  ti  odym 
y  wnevthur  iaum  ymi  am  dy  agkenhemdawt  dy  hun  (sarge  ta  inde  ad  satisfariea- 
dum  mihi  pro  tua  ipsius  impadentia)  Mab.°  2,  65.  Item  cam  isfinitivo:  torri 
y  gallon  . . .  am  teelet  y  eledj/f  ynllad  y  toyr  (frangi  oor  eios,  ob  videre,  qnia 
videbat  gladium  caedentem  viros)  Mab.  3,  99.  Adduntar  saepias  post  haae 
praepositionem  vel  subst  penn  (oaput):  y  pennyal  aoed  amben  kei  (coaeonu 
qai  erat  circum  Caiam)  M^.  1,  258.  yt^  del.  y  iarU  ae  holl  aUu  gtmtaw  amr 
penn  y  lle  hwnn  (donec  venit  comes  eiusque  omnis  potestas  cnra  eo  oirca  hnao 
locum)  1,  252;  vel  praep.  tan  (sab):  ymdan  y  uarchy  ymdan  y  vareh  (ciroiim 
eias  equam)  1,  264.  279.  294.  2,  388;  1,  282.  ymdan  eu  meireh  (cii«am  eqaos 
eorum)  2,  38.  gwisc  ymdan  y  gtoraync  hfon  (vesti,  arma  hnno  adolesoeatalam), 
a  derw  heb  ef  ymdan  y  gwraync  hiontiw  (estne  indutas,  inqnit  is,  adolesceataliu 
ille  ?)  3,  205.  206.  agtoite  ymdan  y  gwr  o  pali  coeh  (et  vestis  circa  virum  e  ••- 
rico  rubro)  2,  H76.  Praemittantor  aliae  praepositiones,  quibus  modo  viz  mo- 
tatar  significatio,  modo  certus  qaidam  sensus  efficitor:  diam  y  eam  (de  imarii^ 
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nidiciiu&)  L.  Land.  privil.  p.  118;  eodem  HMcio  aa  p«rtineat  dam  (contractum 
sicat  in  comp.):  mi  am  frane  dam  an  eaJaur,  mi  am  /ranc  dam  an  patel  (ego 
et  pner  mens  ciroa  oaldariam,  patellam  nostram)  canu.  Gb.  y  am  e  dyskyl  ae 
ef^  y  am  etan  ae  ef  (de  ciroa  menaam,  ignem,  com  eo;  i.  e.  oppositas  ei  inter- 
media  mensa,  igne)  Leg.  1,  6,  1;  recentiaa  oddiam:  oddiam  ai  draed  ef  (de  pe- 
dibus  illiiiB,  solata  est  catena)  liab.  3,  345.  hjft  am  hanner  bwyt  (osqae  circa 
mediom  prandii,  nollam  Terbnm  dictom)  1,  5.  hyt  ym  aeh  mur  kaerloyw  (nsqae 
eirca  moros  C.)  2,  284.  dynestau  parth  ae  yno  dan  ym  ardisgrcyl  obell  (appro- 
pinqnabant  versas  eam  partem  osqoe  oirca  animadversionem  e  longinqao,  donec 
animadverterent  procal;  notanda  hic  forma  dan  ym,  sapra  ymdan)  2,  236. 

Pronominibas  snffixis  semper  praecedit  formala  composita  emdan^  ymdan : 
dodi  gvriae  arall  amdanaf  (induere  aliarn  Testem  drcnm  me,  coepemnt)  Mab. 
1,  4.  nyvmaeth  y  gwr  ymdanqfi  o  vatcred.  kynieitU  amkareharu  (non  fecit  vir 
oiroa  me  tantom,  non  hcat  me  tanti,  nt  me  caperet)  1,  10.  kymer  digaxon  o 
arueu  ymdanat  (same  satis  annomm  drcnm  te)  1,  259.  gwiae  ymdanat  (indae 
Testes  circam  te)  2,  85.  agtyuydi  geureu  ygwyr  ymdanat  (nnm  aadis  ta  Terba 
rifonim  <»roa  te,  de  te?)  2,  37.  manteU  o  pali  mdyn  ymdanaw  (seoondom  imi- 
tationem  oodids,  ed.  ymdaw  Titiose;  palliom  e  panno  flaTo  oircam  eam)  1,  3. 
ewneallt  ymdanaw  ef  ae  ymdan  y  uarch  (pallinm  circam  ipsam  et  circom  eqaam 
eios)  2,  888.  awitgawd  y  arueu  ymdanaw  ae  ymdan  y  uarcih  (et  indnit  armis  se 
et  eqonm  soom)  1,  264.  gwiegaw  ymdanaw  ac  ymdan  y  uarch^  vareh  (indaere 
se  et  eqnnm  snam)  1,  279.  282.  dujyn  kedymdeithon  idi  o  wyr  agwraged  hyt 
nadywedit  am  «n  vorwyn  yn  yny  prydein  vwy  noc  amdanei  (daii  socii  ei,  £ni- 
tae,  e  Tiris  et  malieribas,  ita  at  de  nalla  paella  in  insnla  Britannia  plns  dice- 
tetar  qnam  de  ea)  2,  28.  ractal  eur  am  y  phenn.  agvrisc  o  bali  melyn  ymdanei 
(Brontale  aarenm  circa  oapnt  eias,  pnellae,  et  Tostis  panni  flaTi  oirca  eam)  1,  14. 
y  wiee  avynno  ymdanei  (ad  indnendam  qnod  Tollet  drca  se,  pnellam)  2,  20. 
iM  hi  nae  ehennat  nydaw  byth  amdanunt  (nec  illa  nec  legatas  das  Tenit  nn- 
qoam  ciroa  eos)  2,  217  sq.  nyt  oed  dillat  jfmdanunt  (non  erat  Testis  ciroom 
eas)  1,  36.  hendiliai  atueiledie  ymdanynt  (Testis  Totnsta  laoera  oircnm  eos)  2,  24. 

3.  Praepositiones  monosyllabae  consonis  et  incboatae  et  ter- 
ninatae^  mtn,  guor,  rae^  hep,  ian,  tra^^  true,  rung,  gurth,  eant,  kint',  ne»; 
oom.  r^. 

MIN,  MTN,  praepontio  cambrica  nec  in  Idbemioa  lingna  reperta,  neo  in 
eomica  aat  aremorica,  in  obsecrandi  tantom  formnlis  extat:  myn  vygret  (per 
neam  fidem)  Mab.  1,  240.  n^fnnilaw  vygkyfeHU,  mynllaw  vygkyfaUlt  (per  manom 
amid  mei),  myn  dylaw  di  (per  manam  taam)  1,  11.  277.  mynygwr  angwnaeth 
ni  ar  y  delw  honn  (per  eam  qni  nos  formaTit  in  hanc  formam;  praecedit  241 : 
yr  y  gwr  ath  wnaeA  ar  y  ddw  honri)  2,  242. 

GUOR  hibemicae  praepositioni  for  respondens  britannica  integram  hanc 
fermam  eztra  compositionem  (de  qaa  agetur  infra)  oambrice  Tiz  in  libris  to- 
tnstissimis  serraTit:  guar  irhennrit  (snper  Tetas  Tadum)  L.  Land.  70.  Plenun- 
qne  eambrice  (sicat  hibemice  in  recentioribas  libris)  commiscetur  onm  praep. 
or,  at  in  Mab.:  kaer  lUon  ar  wyte  (dTitas  legionom  ad  Iscam)  1,  1.  gwahan- 
ford  ar  y  tu  deheu  itt  (Tia  dirisa  ad  latns  dextrom  tibi)  1,  6.  ar  y  Uech  y 
nae  kawe  aryant  (in  lapide,  saper  lapidem  est  lanx  argentaa)  1, 8.  aphont  ttwe- 
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Ijfnt  ar  yr  cmon  (et  pontem  ridebant  saper  flamen)  2  49.  ar  our  ar  y  tir,  ar 
vor  ac  ar  Hr  (terra  mariqae)  2,  235.  3,  270.  Inde  aliqaaQtnm  deflexa  signifie»- 
tione:  glewlvjyt  oed  yno  ar  vreint  porthatpr  (Gl.  erat  ibi  rita  portarii,  ut  porta- 
rivs)  1,  1.  dwc  dUkeu  wynt  yma  y  ffymryt  digavm  ar  vygkost  i  . . .  e/  ae  dueyno 
y  ff!n>**V^  digawn  argoet  gereint  (addnc  eos  huc  at  satis  accipiant  somptu  meo, 
, . .  is  dozit  eos  illuc  excipiendos  sumptn  G.)  2,  45. 

Exempla  ugnificatae  motionis  ad  locnm:  yny  debyeko  pawb  dygwydaw  y  ntf 
ar  y  dayar  (ut  eogitet  onasqaisque  decidere  caelam  in  terram)  Mab.  2,  227. 
ae  ytgytmu  ar  yuareh  (et  ascendere  in  equom  suam)  2,  38.  bwrw  kawgeit  or 
dw/r  ar  y  lUtih  (fbndere  lancem  plenam  aquae  super  lapidem)  1,  13. 

Motio  contraria  e  loco  signifioator  praemissa  praep.  ^  (=  <fi!,  p.  662):  ky- 
gyrckaf  Ue  y  ar  uor  ae  y  ar  dir  (locas  optime  accessibiiis  e  mari  et  e  tem) 
Mab.  2,  5.  y  ar  y  benn  ef  y  figwn  yayr  bop  ueher  (de  eias,  rapis,  capite  ferie- 
bam  stellas  qosTia  vespera)  2,  233.  troes  yr  helym  y  ar  y  wyneb  (decidit  galea 
de  fiocie)  1,  25.  kyffroi  y  ar  y  medwl  (expergefieri  e  meditatione)  1,  259. 

Eadem  praepositio  cnm  pronominibus  guffixis  ab  ar  primitiTa  («r,  yr)  le- 
ceniitOr  forma  aaota  ABN.  Sing.  1.  pers.:  yna  y  menegeia  i  yr  gwr  pwy  oedm. 
ar  kerdet  oed  arwrf.  adywedut  vy  mot  yn  keiaeaw  aorffei  amaf.  neu  vinneu  aotfii 
arbawp.  ae  yna  edrych  aoruc  y  gwr  amafi.  agowenu  (tam  dixi  ego  yiro,  qni« 
essem,  et  itor  qood  erat  propositum  mihi,  et  dicere,  me  esse  qaaerentem  qoi 
me  saperaret,  an  ego  snperarem  quemvis;  tum  Tir  aspicere  me  et  sabridere) 
Mab.  1,5.  2.  pers.:  a  vu  e/  gennyt  ti  a  gwneuthur  amuod  amat  (nam  fiiit  is 
tecum  et  fecit  inioriam  in  teP)  1,  240.  pa  diaepedein  yetyd  amat  (qaae  toci- 
feratio  est  in  te?)  1,  248.  nyt  arnat  ti  y  byd  y  keryd.  namyn  ama/i  (non  in  te 
erit  reprehensio,  sed  in  me)  1,  246.  3.  pers.  masc:  pan  edryeheii  ar  y  pren* 
nyt  oed  un  dalen  amaw  (cam  inspicerem  arborem,  non  erat  nnam  fbliam  in  es) 
1,  9.  Fem.:  nyt  oed  «n  yslyUen  heb  delw  eureit  amei  (non  erat  nnum  spatiaffl 
sine  effigie  aarata  in  eo)  1,  15.  y  gwelei  e/  yr  elor.  aUenn  o  eliant  gwynn  arnei 
(Tidit  feretrom  et  tegmen  lini  albi  in  eo)  1,  16.  Est  etiam  fonnola  feminina 
terminats  t,  infioiente  Tocalem  praepositionis:  Uech  ynymyl  y  ffynnawn.  ar 
kawe  emi  (lapis  ante  fontaoam  et  lanx  super  enm)  1,  13.  e/  awdei  gaer  uawr. 
aihyrett  kadam  amyl  emi  (is  Tidebat  castrum  magnun  et  turres  finmas  crebras 
in  eo)  1,  250.  Uya  iarUe»  y  kampeu.  py  gampeu  yetyd  emi  hi  (anla  comitissae 
reram  fortater  gestarum;  quae  sont  res  fortiter  gestae  in  ea?)  1,  271.  Phir. 
1.  pers.:  corn  y  waUaw  amam  (comn  exhaariendum  nobis)  2,  223.  2.  pers.: 
0*  go/ut  a  daw  amawch  oa  gaUt^  lea  mi  ae  gwna/  (si  necessitas  Teniet  saper 
Tos,  si  potero  prodesse,  ego  id  faoiam)  1,  256.  3.  pers.:  drwe  ydaeth  amuiU 
hynny  (male  accidit  eis  illnd)  1,  15.  ny  lyuaaaei  neb .  . .  kynnuUaw  na  meireh  nae 
arueu.  rae  dodi  y  vryt  or  mab  amunt  (non  permisit  cuiquaiu  adferre  nec  eqnos 
nec  anna,  ue  vertetet  aoimom  poer  ad  ea)  1,  236.  Est  etiam  forma  magis 
aucta  ARNAD:  Uoneit  ydwm  o  vereu.  a  golwython  amadunt  (manos  plena  ts- 
ruum,  et  frusta  in  illis)  1,  2.  byrdeu  oed  gwedy  eu  dyrchaueL  a  bwyt  a  Uynn 
yn  dieUawt  arnadunt  (mensae  eraat  paratae,  et  cibns  potusque  abandaoter  sapw 
eas)  1,  263. 

Cornice  et  aremorice  eadem  praep.  etsi  perpetaa  infectione,  serrata 
tamen  w  scribitar  WAR  Tel  OAK  (aacta  foorn,  oarn). 
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Gornlca  ezempla:  toor  p«tiahj/U  em  gcraa  (in  piimaoalo  eom  poBoit)  P. 
13,  3.  war  an  forth  dylUu  a  les  a  ve  gurri»  (super  viam  vestea  late  sant  sint- 
ta«)  29,  3.  dm  eyth  ny  yl  amontye  na  Uuereil  toar  anow  oU  myni  (nemo  poteet 
oompatare  nec  dicere  ore  omnem  magnitadinem)  59,  3.  war  dyth  paeoh  (die 
paschae)  124,  3.  eaman  na  yUy  gwyje  wamans  na  botee  y  ben  (ut  neqaaquam 
posset  cavere,  ne  poneret  deorsnm  capnt  «anm)  205,  2.  vmr  ov  feth,  war  oo 
jyth ,  war  ow  /yth  (per  fidem  meam)  0.  1080.  1206.  P.  155,  4.  Semel  or  the 
fyth  (per  fidem  taam)  D.  202. 

Cambrico  y  ar  respondet  5«  foor:  ha  pylat  Je  war  breder  a  leueru  (et 
P.  ex  cogitatione  dixit,  post  cog.)  P.  129,  1. 

Cum  pronominibns  snffixis:  meebry  vyth  t«  ny  vea  v)ar\n\c^  ve  (potestatem 
nollam  haberes  saper  me)  P.  145,  2.  gaUoe  warnaf  ny  fye*  (id.)  D.  2187.  ar- 
luth  wamaa  tregerylh  (domine,  in  te  gratia)  0.  1015.  wamff^o  a  rug  ery  (de 
eo,  in  eom,  Pilatam,  fecornnt  clamorem)  P.  117,  1.  y  beynye  o  oref  ha  braa 
ivurnojo  (dolores  fortes  et  magni  erant  in  eo)  56,  3.  pan  a  dra  a  ynnyough  wy 
warnojo  (qoare  instatis  to8  in  eum?)  99,  1.  an  aaen  a  ve  kerghye  wame^y  rag 
eeeye  dylla»  pan  a  ve  gorrye  (asina  adduota  est,  ad  sedendum  in  ea  restis  pan- 
nonuu  poaita  est)  28,  3.  toor  eigan  fUhye . ..  ha  waman  (in  liberos  nootroB  et 
in  nos,  veniat  nltio)  149,  4.  Jen  meny^yow  why  a  ergh  wamough  cc^e  (montes 
iubebitis  snper  tos  cadere)  170,  1.  wy  a  gyff  bohoeogyon  pub  er  warnough  ow 
carme  (pauperes  semper  inTenietia  ad  tos  clamantes)  37,  3.  wofmef^  gweleone 
clecaa  (in  iis  Tiderunt  morbom)  157,  2. 

Aremorica  forma,  sicnt  hodie  Tarie  smbitur  et  pronnntiator  (war^  var^ 
trec.  comng.  oar,  qnin  etiam  ar  apad  Yenetos  et  ComngaUorum  partem),  iam 
in  libris  nostris  Tariat  scriptione  OAR  Gath.  MJ.,  VOAR  Buh.  (of.  oofm,  voan, 
enun):  oar  ('snper)  Caih.  oar  he  cfioue  hon  droue  a  dougaa  Qa  nmero  suo 
nostnim  malnm  portaTit)  MJ..3b.  oar  un  dro  (nna)  21  a.  om'  nep  tro  (nnn- 
quam)  118a.  oartro  ('drca'),  bezaf  oartro  ('circomstare'),  tre^  oartro  ('am- 
bire'),  querxet  oar  quia  ('retrogradi')  Cath.  monet  voar  mar  (proficisci  mari)  Bnh. 
4,  23.  aantel  meurbet  voar  an  bet  man  (ralde  saactus  in  hoo  mnndo)  46,  21. 
aedoff  aman  voar  an  hent  (aum  hic  in  itinere)  36,  21.  Post  Terba  motionis : 
quae  voetr  an  bet  (i  in  mundnm)  2,  2.  deomp  buhan  voar  an  maea  (eamus  celeriter 
in  campum,  rus)  28,  17.  Significans  Gaosan:  roor  te  pan  eo  oe  appetU  (propter 
hoc,  quia  est  Testmm  desiderium)  24,  17.  oor  ae  ('ergo')  Clath.  MJ.  47b. 
68».  b  etc. 

Cambrioo  y  ar  respondet  arem.  dioar  (hod.  <fiwar):  aua  bilenet  dioar  e  tro 
(agite,  nebnlones,  ex  eius  drcuitu,  Ticinia)  MJ.  73  b. 

Cum  pronominibus  sufGxis  exempla:  gaUout  en  ae  oamoufme  nez  ve  quet 
(potestatem  hic  de  me  non  haberes)  MJ.  1 13a.  betet  lamet ...  an  marv  man  han 
bam  dioamouf  (dematur  haec  mors  et  iudicium  de  me)  65  a.  aaehomp  oarae  a  un 
youU  oamesafoU  (trahamns  igitur  nno  consensu  ex  eo  omnea)  136  b.  deomp  hep 
mar  da  hoary  oamezy'  X*$maB  sine  dubio  Insom  de  ea)  145 b.  peuch  doe  oar- 
nochuy  (pax  dei  snper  tos)  50a.  m  a  aa^  oameze  (feriremus  in  eoa)  72  b. 
Hod.  wamoun  («nper  me;  Ten.  amon,  aman%  wamethan  (saper  eum;  ven.  ar- 
nehou},  wamomp  (snper  nos)  etc. 

BAC  (c£  faib.  ren  7)  nspondet  lat  ooram,prae,  contra,  propter:  racpob  guaU 
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(contra  onine  donmam)  Leg.  1,  33,  4.  inia  rac  pouitma  deui  (insala  e  regione 
loci  qoietis  D.)  L.  Land.  249.  racenbid  (gl.  pro  cnnctaram  namero)  Cb.  71. 
Significationem  localem  magis  servat  coniuncta  com  sabst  bronn  (pectos): 
dyrchafel  aoruc  y  vwwyn  rac  bronn  owein  (mensam  parare  coepit  paella  corain 
O.)  Mab.  1,  18.  aehyweiriaw  y  uarch  yndiwall.  adodi  dogyn  o  vwyt  rae  y  uron» 
(et  tractabatar  eqaas  eios  bene,  et  stemebator  afihtim  paboU  coram  eo)  1,  33. 
Simplex  saepias  transfertar  at  cam  infinitivis :  da  yw  gennyfi  eu  kymryt  okonaa. 
rac  eu  ko^el  om  gdynyon  (placet  mihi  at  ea,  arma,  somantar  ab  eo,  prae  eonui 
samptione,  ne  samantar  ab  hostibaa  meis)  Mab.  1,  29.  ueliy  ydifferaMant  kwg 
lunet  rac  y  Uosgi  (ita  liberaTerant  Lanetam,  ne  combareretur)  I,  36.  Eadem 
contraria  significatione:  yr  auyr  ynedrinaw  rae  meint  y  gweidi  ar  uthfr»  (ttb 
tremens  propter  magnitadinem  fragoris  e  tabis)  1,  16.  rac  kowUyd  (propter  pn- 
dorem),  rac  tristit  (propter  tristitiam)  1,  10.  18.  rae  ofyn  (propter  timorem)  3, 
301.  rcus  blindtr  (ob  lassitadinem)  2,  41. 

Cam  pronominibas  snffixis :  achyuodi  aorugant  rago/  (et  sni^re  coepcrimt 
coram  me)  Mab.  1,  4.  hyfodi  aorugum.  aeherdet  ragof  (soigere  coepi  et  ire  aote 
me,  pergere)  1,  6.  do»  ragot  (perge!)  1,  237.  ny  ehelaf  vygkyttlwn  ragot  (non 
celabo  genns  meam  te).l,  276.  kerdet  racdaw  aorue,  y  kerdawd  raedaw  (per- 
rexit,  processit  in  itinere)  Mab.  fq.  ackychiwyn  aorue  hitheu  racdi  (et  peigere 
coepit,  pnella)  1,  15.  vb  wyr  nawd  duw  ragoeh  (heo,  Tiri,  gratia  dei  vobis!)  2, 
216.  mt  aaf  yn  gyuartoyd  ragoeh  (ego  ibo  dax  ooram  robis)  2,  232.  kerdet 
aorugant  raedunt  (progressi  sont)  fq. 

Com.  KAKy  RAG,  arem.  RAC,  simplici  forma  magis  translata  ad  significa- 
tionem  propter^  pro^  prhe,  yim  primitiTam  eoram,  ante  magis  serrat  composita 
cam  praepositionibns  de,  di  (p.  662)  yel  a  et  dnplici  adi. 

Cornica  simplex:  rag  deneys  eff  an  geue  aweU  boye  (propter  hamanitatem 
habait  desideriom  cibi)  P.  10,  4.  an  arghant  a  gtmera»  rag  eorfcH  (argentaa 
qaod  accepit  pro  corpore  lesa,  ladas)  103,  2.  rag  henna  (propterea,  ideo)  5, 
4.  7,  4.  26,  3  etc  prag  (propter  qoid?  oar?  cf.  p.  400)  fq.  guyth  vy  rak  an  ioul 
(serra  me  a  diabolo)  R.  1564.  may  fen  guytiiyt  rak  an  bylen  (nt  serremar  a 
malo)  D.  41.  Cam  infinitivo  contra  qaam  cambrice  aat  idem  significat  qnod 
hib.  do,  cambr.  y:  an  ioul  Jegrytt  a  gewtyt  yn  delma  rag  y  demptye  (diabolns 
Christo  dixit  sic  eias  temptandi  caasa)  P.  14,  1.  erbyn  est  rag  y  welat  y  tlk 
ha  rag  y  worjye  (obTiam  Christo  ad  eam  yidendam  illi  iTerant  et  ad  eam  ve- 
nerandam)  29,  2,  aat  caasam  significat:  en  icherewyi  a  torrai  rag  bona»  m 
honoris  (mali  homines  saccensaeront,  qoia  Chr.  colebator)  31,  1.  Composita 
freqaentius  cum  dhe,  rarius  com  a  Tel  daplioi  adhy:  du  a  sonat  an  bara  y 
rag  y  abestely  (dens  signavit,  benedixit  panem  coram  apostolis  sois)  P.  44, 1. 
an  traytor  a  gewsys  ha  je  rag  lea»  huny  (proditor  dixit  et  coram  moltis  hoai- 
nibas)  240,  1.  may  fe  dris  je  rag  ctt  pehadur\ei]  (ut  adducoretar  ante  Clm- 
stom  peccatrix)  32,  1.  pa  na  vynne  gorthyby  a  thyrok  an  arlythy  (qnod  nolebtt 
respondere  coram  dominis)  D.  1821.  ef  a  torrat  a  rak  agan  lagatow  (u  firegit 
coram  oculis  nostris,  panem)  R.  1492.  a  rakpilat  (coram  P.)  R.  2593.  Umer  tke 
welen .  ..a  rag  an  debel  bobal  (some  Tirgam  taam  coram  malo  popolo)  0. 1843. 

Cam  pron.  8a£  formulae:  ragoff  na  weleugh  ole  (propter  me  nolite  fleie) 
P.  168,  4.    my  re  weles  ym  hunrvt  aihyragof  el  (ridi  in  somnio  meo  coiain  ■« 
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aagdnm)  0. 1955.  nyngew  ragoa  »e  Itije  (non  est  penes  te  occidere)  P.  123,  2. 
tkyraffo»  ty  cm  gueUe  (corsm  te  eam  Tidisses)  R.  1382.  an  gueleata  a  tJtyragos 
(n  enm  Tideres  ta  coram  te)  R.  861.  ny  ve  ragtho  y  honan  (non  pro  8e  ipso, 
tolit  doloret)  P.  6,  1.  an  dour  ov  fytky  a  lea  pup  vr  cl  a  1hyi'agtho  (aqua  re- 
eedens  late  semper  prae  eo)  0.  1686.  yn  tol  o  teUy»  rygthy  (in  foramine 
quod  erat  foratum  propter  eam)  P.  184,  2.  eleih  "y  rygthy  a  seff  (angeli  coram 
es  stant,  Maria)  226,  3.  ragon  y  peeye  y  dae  (pro  nobis  oravit  patrem  eaam) 
9,  1.  ynny  bonaa  gorya  ragon  ny  oryat  a  vynne  (in  ea,  crace,  poni  pro  nobis 
Ghristos  Tolebat)  153,  2.  then  cattel  v»  a  ragon  (ad  oastellam  qaod  est  ante 
nos)  D.  174.  ote  an  gvel  theragon  (ecoe  rirgae  coram  nobis)  O.  1984.  a  tliyra- 
gon  torth  vara  ef  a  torraa  (coram  nobis  tortum  pamem  is  fregit)  R.  1490.  oto 
kor/ . . .  ragough  toy  pemya  (corpns  menm  pro  Tobis  emptnm)  P.  44,  2.  pan  yn 
guyliough  thyragogh  why  (cam  eam  videbitiB  coram  robis)  R.  1913.  govy  ragthe 
(▼ae  mihi  propter  ecs)  0.  2216.  reaon\a\  y  a  rey  ragthe  (caosas  illi  dabant  pro 
se)  P.  118,  2. 

Aremorioa:  dirae  Ccoram,  palam')  Cath.  dirao  roen  tron  (conun  rege  thro- 
nornm,  orare),  dirae  roen  bet  (coram  rege  mnndi)  Bnh.  26,  8.  68,  12.  dirac  pep 
den  (coram  quovis)  64,  5.  MJ.  81  b.  dirae  pep  re  (coram  omnibas)  122  a.  dirac 
an  tut,  dirae  en  tut  (coram  hominibns)  Bnh.  76,  3.  MJ.  142  b.  a  dirae  eadam 
an  bamer  (coram,  fortiter,  indice)  Bnh.  166,  2.  Freqnens  formnla  loquendi:  rac 
drtm,  rac  da  drem,  rae  hoz  drem,  dirae  hon  drem,  dirae  hos  drem  (ante  visum, 
ante  tanm,  nostrom,  yestrum  Tisum,  i.  e.  statim,  illico).  rac  ae  ('ideo',  propter- 
ea)  Cath.  Buh.  30,  2.  138, 14.  150,  7.  perae  (cmf)  Cath.  Buh.  56,  8.  MJ.  82». 
perae  abee  ('quapropter,  quamobrem  ?*),  perae  ira  ('qnamobrem?')  Cath. 

Ante  pronomina  safBza  simplicem  praepositionem  non  repperimus;  compo- 
titun  dirae  sicnt  hodie  oommntari  forma  diraz  (eodem  modo  quo  hodie  arcutk 
aate  pron.  su£  transit  in  araoz)  docemur  uno,  quod  inTanimus,  exemplo:  di- 
razoeh  (coram  Tobis)  MJ.  24  b. 

HEP  (sine;  hib.  eech^  pp.  71.  122),  p  destitata  HEB:  hep  amgnaubot  (gl. 
•ine  mente,  para  sedet)  gl.  Ox.  88\  Cum  infinitiTO  saepins  coniunctum:  heb  dy- 
tponu  neb  aimaw  (sine  ocoursu  cuinsquam,  ut  non  occurreret  quisquam  ei)  Mab. 
1,  II.  nyt  oed  un  hoel  heb  y  lUwaw  alliw  gwerthuawr  (non  erat  nnus  olaTus, 
qoi  non  esset  obdactus  colore  magni  pretii)  1,  15.  Looalem  significationem 
praeter  serTaTit  imum  ezemplum  statim  proferendnm. 

Cnm  pronomine  suffizo:  yd  a  hitheu  hebdaw  e/  (praeterit  iUa  ipsnm)  Mab. 
3, 19.  yteauaUeeh  hebdaw  e/  (sodetas  sine  illo)  2,  85. 

Corn.:  hep  thanger  (sine  damno)  O.  1615.  hep  wor/en  (sine  fine)  D.  1562. 
kep  teow,  heb  looio,  heb  ow  (sine  mendado)  O.  659. 1410.  P.  76,  3.  174,  2.  Cr. 
2195.  A«5  pyte  (sine  miseratione)  P.  98,  3.  203,  1.  Cum  infinitiTo:  heb  cowa 
ger  (non  diceas  Terbum)  165, 4. 

Arem.:  hep  mar  (sine  dubio),  hep  gou  (sine  mendacio)  fq.  hep  youl  (sine 
Tolantate,  inTitos)  Bnh.  46, 13.  hep  ahee  (siae  oaosa)  Cath.  MJ.  149  a.  heb  gonU 
(sme  Inoro)  84b.  hep  muy  {laxi»  pluribns,  solum)  52 b.  65  b.  70a.  87  b.  Cnm 
infinitiTo:  hep  ober  eaeee  (non  faciens  fiagitinm)  84 a. 

Com  proa.  sn£  non  inTenimns  ezempla;  hod.  hepdeun  Tel  hepeoun  («ine 
ae),  hepthaH,  hepdhaH,  hepzhan  (sine  eo)  eto. 
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TAN  (sub),  perpetoa  fere  infecdone  dan,  praepoaitio  propria  britaDnicae  lio- 
gaae  pro  bih./o,  associat  aibi  aliaa  praepositiones  ni  di,y,  cambrice  praeaeitim 
coniancta  cnm  pronominibus  suffixis,  rarias  a. 

Cambrica  exempla:  deutroet  owein  dan  y  bord  (pedes  O.  sab  mensa)  Mab. 
1,  33.  gobennyd  dan  penn  y  «lin  (pulvinar  sab  angalo  ulnae  eins)  1,  2.  bfifdieek 
yma  . . .  dan  y  paret  hvmn  (estote  hic  snb  pariete  hoc)  3,  199.  y  elywynt  gy- 
uarthua  cwn  dan  paret  yr  ystaueH  (audiebant  latratam  canam  sab  pariete  cu- 
biculi)  3,  198.  eeuyll  dan  brenn  gooer  (stare  sab  arbore  umbrosa)  2,  53.  grtne*- 
tkur  pwU  aorue  dan  y  draet  (fecit  pateam  sab  eios  pedibos)  2,  237.  y  eUung 
y  cwn  dan  y  eoet  (ad  dimittendos  canes  sub  silvam)  3,  8.  fynnaum  amheh 
dan  y  prenn  (fontem  videbam  sub  arbore),  ydan  y  prenn  kwnmo  y  mae  ffynnatcn 
(sab  illa  arbore  est  fons)  1,  8.  seuyU  aoruc  ydan  brenn  (stetit  snb  arbore)  2, 
52.  bydwch  yma  ydan  y  paret  (estote  hic  sab  pariete),  y  clywei  dyyyuor  achy- 
uarthua  cwn  y  dan  baret  yr  yetaueU  (aadiebat  tumaltum  et  latratam  caDam  sub 
pariete  cabiculi)  3,  198.  199.  y  vwrw  yr  Uawr  y  dan  draet  y  uarch  (deicere 
eum  ad  humam  sab  pedes  equi  eius)  2,  48.  yr  brifford  iataf  ydan  y  dref  (yia 
principalis  infima  sub  arbe)  2,  50.  adodi  y  dan  y  medwl  (et  supponere  cogi- 
tationi  suae)  2,  59.  gwan  y  dan  ymeirch  (penetrare  sab  equos)  3,  84.  y  UyKn 
odorun  adan  paret  yr  yatauell  (andiebat  strepitum  sab  pariete  cabiculi)  3, 19S. 
ae  ny  wydyat  yny  uyd  y  Uygot  yngioan  adan  y  groft  (nec  sciebat,  donec  maTes 
penetrant  sub  agrum)  3,  155.   a  dan  tudl  (sab  lodice)  Leg.  2,  1,  39.  cod.  B. 

Cum  pronominibns  suffixis:  Uenn  obali  melyngoeh  ydanaw  (stragalom  e 
panno  variegato  sub  eo,  Artburo)  Mab.  1,  2.  ef  a  gyferuyd  marehoget  ae  ef. 
amarch  achttl  goohwya  y  danei  (convenit  com  femiua  eqoitante,  et  equus  8qna- 
lidus  sudore  madidas  sab  ea)  1,  255.  iynnu  gobennydyeu . . .  udunt  y  danam  ac 
ynkylch  (stemi  polTinaria  ab  eis,  pnellis,  snb  nobis,  in  locis  nostris,  et  circom 
nos)  1,  4. 

Item  cornioe  simplex:  tanowfeth,  tanovfeth  (per  fidem  meam)  P.  49,  4. 
O.  2534.  Saepius  composita:  en  gew  lym  ef  a  beehye  pur  ewn  yn  dan  an  atou 
(hastam  acutam  ille  incutiebat  rectissima  sab  costas)  P.  218,  4.  ow  eul  tan  yn 
dan  an  chek  (faciens  ignem  sab  catino)  R.  139.  yn  dem  naw  alweth  (sab  noTem 
clavibas)  R.  31.  68.  yn  dan  dor  (sub  solo)  R.  2112.  yn  dan  dryye  (sab  pedibiu) 
0.  2807;  matata  significatione:  dyewetk.  y  a  than  the  glok  (demonstra  eas  de 
sub,  e  tunica  taa)  D.  2682. 

Cum  pron.  soff. :  aga  skulye  yn  danmo  (spai^^ere  eos,  flores,  sub  eo)  D.  260. 

Arem.  DIDAN  vel  ENDAN:  me  koz  laes  breman  didan  eur  an  gvir  eroe- 
adur  (ego  vos  relinqno  nunc  sub  cara  veri  hominis)  Boh.  80,  2.  a  mir  o:  tour- 
ment . . .  didan  ma  goalen  (qui  servo  a  tormento  sab  virga  mea)  150,  3.  didan 
poan  an  inarv  (sub  sapplieio  mortis)  MJ.  77  b.  endan  ('sub)  Cadi.  endan  fxxm 
out  (sub  supplicio  es)  MJ.  77  b.  endan  eut  (sub  occolto)  77  a.  Hod.  diniM 
(ss  di  endan?y,  ven.  tamen  edan,  didan;  conaico  a  dhan  respondet  hod.  a  2W- 
dan  ac  ven.  a  zan. 

TRAOH,  TRA  (ultra,  trans)  cambrica  praepositio  conferenda  hib.  tar 
(s>  tor<),  saepins  infecta  dra,  abiectaro  consonam  terminalem  prodit  aspirau  c, 
geminata  n  principali  substantivi  insequentis  in  fomralis  freqaentissimis  i» 
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Mab.:  traehefn  (trans  tergam,  retro),  trannoeth  (trans  noctem,  cras,  postridie), 
de  quibus  cf.  p.  616. 

Cornica  ter  hibemicae  fonnae  propior  coutiiietur  in  formola  temoa^  temoyn 
(postridie)  P.  229,  2.  238,  1.  Infecta  der  loco  praepositionis  tre  (dre)  saepius 
invenitur  in  Cr. :  y  /eata  /ormy»  devery  der  y  vareans  eoe  omma  der  henna  pre- 
dar  inta  e/  a  yU  der  geare  arta  theth  destrotohy  tkemynya  (formatus  es  certe 
illias  creatione  hic;  itaqae  cogita  bene,  ipse  potest  verbo  rursns  te-destruere, 
maledicte)  209—211.  der  henna  ytho/  grevys  (per  hoc  sam  gravatus)  445.  oll 
owe  joye  ythew  pur  wyre  kelly»  der  mernan»  ow/loghe  (omnc  meum  gaudium  est 
verissime  perditam  morte  mei  pueri)  1230.  der  devyea  (per  biniones)  2200. 
Gai  conferenda  videtur  forma  dar:  dar  ken  (super  alium,  oltra  alios)  P.  135,  3. 
hay  brewe  guyh  yn  dar  clor  (.'' et  perfringere  eam  ferociter  per  terram)  O.  2719. 
dar  nep  marthegyon  (Pper  aliqna  miracala)  R.  1259. 

Arem.  tro  respondens  cambr.  tra:  tronno»  ('perendie',  potins  postridie) 
CatK,  tmde  hod.  antronot  (comog.  antronouzy  trec.  entronoi,  ven.  antrenot). 

TRUS,  TROS  (trans,  nltra;  pro,  loco;  sine  dabio  cognata  tam  antecedenti 
quam  praep.  troi;  cf.  arem.  vet  Poutreeoet,  p.  137). 

Praepositio  cambrica  haec  frequens  est  in  descriptionibns  finium  L.  Land-: 
dy  eeein  yr  mynyd  tru»  yr  mynyd  (ad  iugum  montis,  ultra  montem)  137.  or 
main  iniaun  trus  ir  minid  dir  guoun  dir  guliph  (a  liq>ide  recta  trans  montem 
ad  paladem,  ad  locum  hamidum)  232.  tru»  i  /o»»  hatru»  i  eecin  (trans  fossam 
et  trans  dorsum)  218.  pop  aghafiauan  aguenel  greyo  talet  dcenedel  troedy  mal 
tro»  gur  ony  byt  guryauc  (qoidqnid  inviolentnm  fecerit  mulier,  rependat  gens 
eius  pro  ea  nt  pro  viro,  si  non  erit  maritata)  Leg.  2,  1,  81.  Destituta  t 
in  Mab.:  val  ydoed  ynkerdet  dro»  vynyd  (cum  esset  proficiscens  trans  montem) 
2,  235.  e/  atebygei  vot  ymynyd  yngy/vch  ar  awyr.  aphan  deuei  dro»  ymynyd  e/ 
awelei  y  uot  yn  kerdet  gtoladoed  tecca/  a  gwaaiatta/  awelaei  dyn  eiryoet  or  partk 
arall  yr  mynyd  (ipse  cogitabat  esse  montem  aeqne  altnm  atque  afira;  et  cam 
veniret  trans  montem,  videbat  se  proficiscentem  per  regiones  pulcherrimas  et 
pknissimas,  quas  quis  viderat  unqnam  a  parte  altera  montis)  3,  264.  yr  pan 
daethoedynt  dros  uor  iwerdon  (ex  quo  venerant  traas  mare  hibemicnm)  2,  244. 
mt  athroda/  dro*  ykae  (ego  ponam  te  ultra  frnticetam)  2,  60.  y  glot  yn  ehedeo 
dros  wyneb  y  deyrnaa  (gloria  eios  dilatata  oltra  fines  imperii  eins)  2,  28.  dro» 
ioyiieb  yr  ynya  (trans  &ciem  insulae,  per  insnlam)  3,  299.  gwallt  dros  y  dwy 
yagwyd  (caesaries  snper  umeros,  cadens)  1,  17.  diode/  un  ergit  dro»  eu  harglwyd 
(pati  unam  plagam  loco  sui,  ipsorum,  domini)  3,  215. 

Com  pronominibas  suffixis:  ami  aatawa/ wyrda  droao/  yma  (et  ego  relin- 
qaam  viros  nobiles  pro  me  hic)  Mab.  3,  26.  agymero  yr  ergit  drottofi  (qoi  ac- 
cipiat  plagam  pro  me)  3,  215.  nat  archa/  i  y  ioyr  gtoyned  ymlad  droaaofi  (quod 
non  inbebo  viros  Venedotiae  pagnare  pro  me)  3,  196.  gat  yno  e/  y  ^odi  y 
bawp  droatot  (sine  ibi  eam  dare  anicnique  pro  te),  kei»  veicheo  droaaot.  ni  avy- 
dwn  drostaw  (qaaere  vades  pro  te.  Noa  erimus  pro  eo)  3,  25.  o  aper  gungUia 
in  taf  maliduc  ar  i  hit  diuinid  bet  i  blain.  oi  blain  truaao  di  blain  inant  du  (ab 
ostio  6.  in  T.,  ut  dacit  secundam  eum  sarsam  usque  ad  fontem,  ab  eius  fonte 
trans  enm  ad  fontem  fluvii  nigri;  trutto,  trans  eam,  montem?)  L.  Land.  247.  talu 
trottau  (persolrere  pro  eo),  atedet  trotdau  (et  persolvat  pro  eo)  Leg.  2, 6,  1.  28. 
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karyat  ar  tor  arall  droataw  ef  (amor  viri  alterios  altra  eam,  praeter  eam)  Hab. 
2,  35.  amarchogaeth  r»  vieittt  ar  hugcint  droetaw  (et  eqaitarc  semel  et  ricie* 
saper  eam)  1,  258.  truedi  penn  y  brynn  (trans  eam,  fontanam?  ad  c^at  coOii) 
L.  Land.  138.  talet  ekenedel  tioedy  (persolvat  gens  eias  pro  ea)  Leg.  2,  ],  81. 

Corn.  DRES,  DRIS,  DREYS:  diey»  pt/p  tra,  dree  pup  tra,  dri»  piA  tn, 
dry»  pub  tra  (supra  qaamvis  rem)  O.  21.  1255.  P.  24,  1.  148,  1.  drie  pub  maner 
(altra  omnem  modam)  173,  2.  ye  toe^yll  dri»  y  vynna»  (ad  faoiendom  oltn, 
contra  eins  volontatem)  68,  4.  drea  dyfen  ov  arloth  ker  (ultra  prohibitionem 
domini  mei  cari)  O.  172.  dre»  pup  methek  (saper  omnem  medicam)  R.  16S2. 
Eadem  eigpiificatione  qaa  dre:  y  pub  dyller  dri»  an  vro  (in  qaoTis  loco  per 
terram)  P.  250,  2.  notye  dry»  an  wlai  (notificare  per  regionem)  249,  3.  dri»  « 
by»  ol,  diH»  ol  an  by»  (per  omnem  mundom)  31,  2.  200,  2.  PraemiMa  praep.  a: 
adre*  pow  (per  terram)  R.  1477. 

Cam  pron.  soff. :  dretof  ef  a  tremetuu  (me  praeteriit  i«)  B.  525.  nyimu 
arluth  dreato  e/  (non  est  dominos  sapra  illnm)  R.  1746.  ny  thue  dretto  (non  re- 
nit  per  eam,  aqnam)  R.  2226. 

Arem.  DREIST  (ven.  dreet'):  deux  dreiat  an  ster  (veni  altra  stellas)  Boh. 
146,  9.  a  vezo  vaillant  dreist  eant  guez  (erit  fortis  plns  qaam  centies)  86,  IS. 
dreiat  pep  re,  dreiet  pep  pen  (nltra  qaemvis)  90,  2.  122,  9.  154,  9.  dreiet  pqp 
natitr  (sapra  omnem  nataram)  MJ.  66  b.  Interdam  DREIS  ante  consonas:  drtit 
pep  tra  (sapra  omnem  rem)  MJ.  23  b.  30  a.  drei»  pep  re  (altra  qnemTis)  36b. 
40b.  93a. 

Cam  pron.  vaS.  non  inrenimas  ezempls;  hod.  dreittovn  (snper  me)  ete. 

RWNG  (inter,  cam),  praepositio  propria  cambricae  dialeoti,  pro  qna  cw- 
nice  et  aremorice  intre,  entre  adhibetar,  adinngit  sibi  y  (di),  nt  aliae. 

Exempla  e  Mab. :  dyuot  aoruc  y  lUw  rwng  deutroet  owein  dan  y  hori  (Tenit 
leo  inter  pedes  O.  sab  mensa)  1,  88.  yna  rwng  dieter  allU  tarau  ymptiA  y 
Uygot  awnaeth  (tanc  inter  iram  et  indignationem  ferire  mnres  eoepit)  3,  155. 
ynkerdet  ual  yrwng  deugae  (proficiscentes  inter  dno  firaticeta)  2,  60.  y  tly»nu  y 
rwng  deugluat  twrch  trwyth  (pretiosa  inter  aares  apri  T.  T.)  2,  239. 

Remotio  ab  aliquo  significatur  addita  odi:  ody  rwng  y  vam  (a  raatre  sos, 
matri  saae  ablatas;  <=  y  wrtK)  Mab.  2,  232. 

Cnm  pronominibns  soffizis:  tangneued  y  ryngtaw  agwenhwyuar  (paz  inter 
eum  et  G.)  Mab.  2,  31.  ahynny  ynhuatyng  y  ryngtaw  ar  madaoy  (et  id  elaa 
inter  eam  et  paeram,  £»ctam  est)  2,  54.  lUft  oe»  ryngtiU  aneb  o  naft  ya»yd  o  go- 
ryat  ac/iedymdeithas  (non  est  iater  eam,  Enitam,  et  qaenqnam,  nia  amor  et  t^- 
miiiaritas)  2,  28.  penn  y  rygthi  a  choryf  (capnt  cenri  inter  eam,  feminam,  et 
corpas)  1,  294.  mi  auydaf  wrth  dygyghor  di  ynllawen  gan  dyuot  yngyfredi»  ar 
y  iaumder  y  rynghom  (ego  ero  seoundam  taam  consiUam  libenter  constitam 
de  aequitate  inter  nos)  2,  21.  dwy  vorwyn  yn  dyuot.  adyegyl  vawr  y  ryngtmU 
(dnae  paellae  venientes,  et  lanz  magna  inter  eas)  1,  248.  kyfrane  wayd  y  ryf- 
tunt  hediw  (pagna  erit  inter  eos  hodie)  1, 290. 

GURTH,  GWRTH  (hih.  Jrith  in  compositis,  Jri  eztoa  compoaitMmem)  a^ 
nificatione  plane  consentit  cnm  hib.  praep.  fri. 

Exempia  cambrioa:  gurt  paup  (gl.  consistes;  i.  e.  contra  qaemris,  ho- 
stem)  gl.  Ox.  39\  ymadrawd  mor  warthaedic  a  hwnnw  wrth  tor  mal  oioa»  (s 
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t»m  rndis  quam  iste  contra  Tinim  ut  O.)  Mab.  1,  11.  heb  yr  iarllea  wrth  lunet 
(dixit  comitissa  ad  Lunetam)  1,  19.  morynyon  yngvmiavi  wrth  ffenestr,  yngwniaw 
paK  wrth  ffene»tyr  (puellae.  acu  operantes  ad  fenestram,  sucntes  sericum  ad  fe- 
nestram)  1,  1.  4.  gwreie  arthur  pan  uu  hardaf  eiryoet  duw  nadolic  neu  duic  pa»c 
wrth  offeren  (mulier  A.,  cum  fnit  maxime  omata  nnqnam  die  nataliciornm  vel 
die  paschae  ad  missam)  1,  4.  duM  awyr  na  weleia  i  eirmoet  wm  well  nothidi 
torth  wreie ...  ae  wrth  hynny  heb  hi  yr  hynn  aaUafi  o  waret  iiti  mi  cugwnaf  (deus 
scH,  me  non  Tidisse  nnquam  puerum  moliorem  te  in  molierem;  et  propterea, 
iaqait  illa,  qnod  potero  auxilii  tibi  ego  id  fociam)  1,  14.  achwneallt  o  bali  ym- 
danaw  . . .  wrth  hynny  nys  atwaenat  neb  or  ttu  «/  (et  palliam  e  serico  circa 
eam, . .  propterea  nemo  ez  agmine  gnorat  illum)  1,  24. 

Contraria  significatio  efficitur  addita  praep.  y  (—  di,  de,  a,  p.  662):  mynet 
aorue  odyno  y  wrth  owein  (ire  ooepit  inde  de  apnd  O.,  ab  Oweno)  Mab.  1,  15. 
awdost  di  dim  ywrth  uahon  uab  modron  aduepwft  yn  deir  noisie  y  wrth  y  vam 
(scisne  tu  quidpiam  de  M.  filio  M.,  qni  ablatns  est  tres  noctes  natus  de  matre 
•na?)  2,  234.  Reoentias  insnper  addita  praep.  o:  eyn  torri  y  bye  oddiwrth  i 
ttttw  (anteqnam  firactns  est  digitus  de  mann),  y  Haw  i  torred  y  bya . . .  odditrrthi 
(numns  de  qna  fiactus  est  digitns)  Mab.  3,  345. 

Com  pronorainibns  snffixis:  sing.  I.  pers.:  y  dywawt  y  gw  du  wrthyf  (dixit 
▼ir  niger  ad  me)  Mab.  1,  7.  2.  pers. :  grettaw  wrthyt  (salns  tibi)  1,  239.  ynteu 
ttoyd  gwrthgloeh  wrthyt  ti  (ipse  erit  echo  Tersns  te,  pancis  respondebit  tibi)  1, 
6.  t«ir  liyned  yr  amter  hwnn  y  deuthum  i  y  wrthyt  ii  (tree  annos  abhinc  abii 
ego  a  te)  1,  25.  3.  pers.  masc. :  diflannu  aorue  y  ttew  ywrthcao  (abire  coepit 
leo  ab  eo)  1,  31.  Fem.:  ttawen  uu  y  iarttee  wrthi  (laeta  foit  comitissa  erga 
eam,  Lnnetam)  1,  20.  Plnr.  1.  pers.:  wrthym  sine  dnbio;  sed  non  legi  exem- 
plnm.  2.  pers.:  greataw  duw  wrthych  (salntatio  dei  Tobis,  salntandi  formula) 
2,  28.  8.  pers.:  ttawen  uu  y  iarttee  wrthunt  (laeta  fuit  comitissa  erga  eos)  1, 
20.  a  rynnawd  ywrthunt  y  gwelwn  wr  (et  prope  ab  eis  ridebam  Timm)  1,  3. 

Gornice  eadem  significatione  semper  infectnm  WORTH  Tel  ORTH. 
Satis  erunt  haec  exempla:  rag  own  "^e  droy»  worth  meyn  5«  dochye  (prae 
timore,  ne  pes  tuns  contra  lapides  feratur)  P.  14,  3.  worth  pylat  sor  (ad- 
Tersns  P.  ira)  110,  1.  rag  pur  gerense  worth  mab  den  (propter  merum  amo- 
rem  erga  filinm  hominis)  227,  4.  worth  ih&s  ef  a  gowsas  (ad  lesum  ille  dixit) 
92, 1.  ord  an  grows,  worth  an  grows,  worth  an  grovs  (ad  crucem,  affigere)  179, 
2.  4.  180,  1.  worth  y  drey»  ha  worth  y  ben  ha  war  ol  y  gorf  yn  weth  (ad  eius 
pedes  et  ad  eins  caput  et  super  omne  eius  corpns  nna,  posnit  aromata  Nicode- 
mas)  236,  3.  worih  an  les  y  a  doUas  ij  dott  (secundum  latitndinem  illi  foramnt 
dao  foramina)  178,  2.  yen  marreg  worth  y  hanow  y  a  yrghys  (militi  eius  no- 
mine  ilK  mandamnt)  218,  2.  Cnm  infinitiTo:  ythew  serifys  bos  eleth  worth  "^e 
wyye  (est  scriptum  esse  angelos  te  serTantes)  14,  2;  cf.  p.  538.  De  curtatis 
formis  wos,  wo,  ow  Tideas  ibid.  et  p.  190. 

Formola  5«  worth  (=  cambr.  y  wrtK):  lauarmo  da  a  the  Je  worth  an  dremas 
(rerba  bona  quae  Teniunt  a  yiro  probo)  P.  12,  2.  y  fe  danvenys  je  worth  an 
tas  eleth  dy  (missi  snnt  a  patre  angeli  ad  enm)  18,  4.  50  worth  an  beth  an  meyn- 
ma  Jynny  pu  an  ommettys  (de  sepulcro  hunc  lapidem  nobis  quis  deTertitP)  253, 
4.  ihyworth  owpen  (de  capite  meo,  auris  abscisa  est)  D.  1145. 
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Cum  proa.  aa£F.  (saepius  athyworth"):  sing.  1.  pers.:  goaleuv)  orthyfvtf  (mihi 
ausculta)  D.  496.  cole  worthyf  iHar  mynnyth^  ot^aff  mar  mynnyth  coU  (si  rig 
mihi  auscultare)  D.  129.  P.  175,  4.  pan  dra  a  toovente  se  Je  wor^aff  ve  (qnid 
quaeris  tu  de  me?)  80,  1.  2.  pers. :  mur  a  gereme  tcorjya  (multum  amoriserp 
te)  115,  3.  njf  an  pernas  Je  woryya  (nos  eura  emimua  a  te)  105,  2.  3.  pers. 
masc.  neutr.:  orto  Ihus  i%  gomaa  (ad  eum  lesua  dixit)  80,  4.  worto  /aH  nawitgo 
ylenys  (ei  arte  erat  adhaercns,  vestis)  176,  3.  Ih&s  toorto  n  verat  (I.  id  cob- 
spexit,  mulieres  flere  et  clamare)  P.  168,  2.  deyis  na  ve  Je  toorto  yuia»  ne/ (vA 
non  sumeiEetur  de  eo  regnum  caeli)  23,  4.  kyns  denas  a  thyworto  (anteqnam  ab- 
eam  ab  eo)  O.  1401.  Fem.:  aban  gohte  toorty  hy  (quoniam  auscoltasti  illi, 
mulieri)  O.  269.  a  dyworty  (ex  ea;  /enten  f.,  fons)  O.  773.  Plur.  1.  per».:  go- 
vyn  tcorthyn  (pete  a  nobis)  D.  591.  y  a  y^  bones  kechys  gans  tus  tear/orth  <&«• 
vorthyn  (ii  possunt  sumi  per  homines  in  itinere  de  nobis)  D.  2294.  2.  pen.: 
yrna  thymmo  mur  dysyr  a  woth/eg  ortheugh  an  guyr  (est  mihi  magnom  deside- 
rium  aciendi  e  vobis  venun)  R.  195.  thyvsMtheugh  my  a  (a  vobia  ibo)  R.  1171. 
3.  pers.:  worte  den  na  leoslewys  (nemo  anscultet  iis,  verbis)  D.  454.  y«  wrt» 
vn  lam  beghan  y  Jeth  (ab  iis  spatium  parvnm  abiit,  a  discipolia)  P.  53,  3. 

Aremorica  eiusdem  praepositionis  forma  est  OZ,  OUZ  (hod.  non  •ervata 
nisi  ante  pron.  suff.,  praeterea  transiens  in  oe^h,  ottc^h)^  excuss»  r  pro  o»,  mtrr, 
eadem  significatione. 

Exempla:  nedoff  oz  nep  re  disleal  (non  sum  iniostus  in  quenquam)  Boh. 
144,  20.  it  breman  oz  an  tnou  (ite  nunc  ad  vallem  versns,  deorsum)  144,  23. 
duet  omp  da  comps  en  breff  oz  Devy  (venimus  ad  loquendum  breviter  ad  Davida- 
gium)  184,  12.  Item  deflexa  paulum  significatioue  vel  versa  in  contrariam:  ma 
mir ...  oz  pechet  (scrva  me  a  peccato)  16,  14.  miret  oz  tm  peehedou  (serrare 
a  peccatis)  28,  16.  ma  mir  ouz  langour  ha  sourcy  (serva  me  a  langnore  et  sol- 
licitadine)  90,  17.  doe  guir  roen  bet  eals  penet  so  distro  vn  tro  ouz  an  broit 
(deus,  rex  vere  mnndi,  mnltum  cruciatns  quod  est  averte  aliqnando  ab  incdis 
regionis)  190,  25.  Quamquam  plemmque  sententiae  mntatio  significatur  addit» 
prsep.  di:  maz  oieimp  /rano  dianc  diouz  pep  anquen  (simns  liberi,  secori  sb 
omni  soUicitndine)  28,  ^21.  diouz  guin  tnaa  abstiny  (a  vino  abstineas)  70,  10.  m 
a  quemyat  diout  he  hol  stat  (valedico  omni  eins  condicioni,  mnndi)  28,  9.  psU 
ere  diottch  ma  yotdl  (remotissime  a  voluutate  mea;  diouch  at  hod.)  MJ.  42  b;  vel 
duplici  a  di:  a  diota  e  penn  ez  staguet  hy  (snpra  capnt  eins  affigite  eam,  ta- 
bulam)  MJ.  138b. 

Cnm  pron.  snff.:  sing.  1.  pers.:  ozi/  truez  hot  bezet,  oziff  truhez  koz  besd, 
oiui/  truhez  hoz  bezet  (erga  me  habete  misericordiam)  Bnh.  120,  2.  194,  19. 
196,  19.  oue^  bout  digraee  discaecun  (adversos  me  esae  immitem  qneBvk)  4, 
17.  2.  pers.:  ou^it  ez  senti/  (tibi  oboediam;  hod.  quoqne  seiiti  oe'K)  MJ.  95b. 
3.  pers.  masc:  noz  beiet  dout  da  comps  outaff  (nolite  dabitare  loqni  oob  eo) 
Buh.  36,  7.  me  meute  ana/  dioutaff  (habeo  dedecas  ab  eo,  homine)  58,  19. 
Fem.:  yt  daguitty  da  comps  outy  try  guer  Qte  ad  eam  dictnm  ei  tria  verba) 
34,  22.  me  men  gousout  diouty  (scire  volo  ab  ea,  puella)  34,  20.  Plar.  1.  pen.: 
perae...otuomp  guer  ne  leuerez  (cur  nobis  verbum  non  dida?)  56,  9.  2.  pers.: 
ozoeh  spes  ez  con/essi/  (vobis  vere  confitebor)  140,|  17.  ouzoudi  en  hot  drsm 
memem  clem  (apud  vos  in  vestro  contpectn  conqueror)  38,  15.    3.  pers.,  caiM 
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«zempliim  noa  iiiTeiiimas,  aine  dabio   ouU,  dioute  vel  (secundam  varietatem 
dialeoti)  onto,  diouto. 

CANT  (respondens  tam  hib.  eon,  lat.  cum,  quam  gracco  xaTd),  vetastior 
forma  britannica,  servata  in  notationibus  de  mensoris  (cf.  appendicem),  atquc 
eadem  fere  in  Yoc.  can«  (pro  cant,  ut  nana  in  eodem  pro  nant,  vallis;  cf.  p. 
153),  iu  recentioribas  libris  ckmbricis  aesimilata  t  transit  in  CANN,  CAN, 
plerumque  destitata  c.  Quae  fonna  per  omnes  dialectos  in^rebruit  aate  prono- 
mina  solBxa,  mutata  vocali  abi  locas  est  infectioni. 

Exempla  cambr.  e  L.  Land.:  dy  aperpuU  neuynn  y  guy  ar  hyt  guy  a  hajren 
ean  y  ehoretou  Aat  discynua  y  loggou  bet  apen  murie  (cf.  200:  gvy  ar  i  hit  evm 
eoretibua,  216:  uiee  ar  i  hit  eutn  coretUms  auis,  226:  bet  imor  hafren  eum  core- 
tUm»  euie  et  anfraetUms  navium  cum  applicatione  Itbera  in  ostio  Taroci)  1S5. 
trui  ir  coit  dirgtunret  dir  elaud  ar  ihit  bet  i  guy  eann  i  ehoretou  dirguairet  bet 
poNt  anhuc  (per  silvam  deorsom  ad  fossam,  secandnm  eam  osqae  in  G.  flaviam 
cam  piscinis  eius  deorsam  nsque  ad  vallem  A.)  157.  £  Leg.:  na  guenelynt 
dym  namyn  kan  y  kaghar  e/  (ne  faciant  quidquam  nisi  cam  consilio  illias)  1, 
7,  17.  am  y  ea/ael  can  gur  [a  dan  tueU]  (propter  depreheneionem  eius  cum 
viro  sab  lodice),  o  kei/  hy  y  gur  gan  gureic  arall  (si  deprehenderit  ea  maritum 
cam  alia  mnliere)  2,  1,  89.  E  Mab.:  ar  ymdidan  a  vynmtm  gan  wyr  aehan 
viraged  agaffumA  (et  colloquiam  quod  volebam  cum  viris  et  cum  muUeribus 
capiebam)  1,  10.  ean  dy  ganhyat  (cam  venia  tua)  1,  275.  mi  a  roda/  nawd  iU 
gan  kynn  (dabo  tibi  veniam  hac  condicione)  2,  19.  eUhruan  uu  gan  otoein  hynny 
(et  aegrom  foit  Oweno  illod)  1,  37.  hoffach  vu  gan  owein  y  borthant  no  i^n 
gynon  (praestantior  visa  est  O.  cena  qoam  C),  hoffach  uu  gan  ovoein  meint  y 
gurr  du  no  chan  gynon  (maior  visa  est  O.  magnitado  viri  nigri  qaam  C.)  1,  13. 

Coninngitnr  haec  praepositio  sicut  praecedens  cum  praep.  y  (di) :  y  kan  e 
bremyn,  y  kan  e  brenynee  (a  rege,  a  regina)  Leg.  1,  1,  4.  ath.  annerch  y  gan 
ereint,  achan  dy  annereh  e/  amkymheUawd  i  hyt  yma.  y  wneuthur  dy  ewyUys  di 
amgodyant  dy  vorwyn  y  gan  y  corr  (saiutatio  taa  a  Gerontio,  et  cum  saluta- 
tione  taa  ipse  me  compnlit  huc  ad  satisfaciendom  tibi  ob  laesionem  puellac 
toae  a  pygmaeo)  Mab.  2,  24. 

Cum  pronominibus  suffixis  exempla:  sing.  1.  pers.:  hyn  adyweda/  ytti 
vot  yntebie  genny/  (hoc  dico  tibi,  esse  verisimile  mihi),  dywedut  aorugum  inneu 
bot  ynda  gennyfi  (dixi  equidem  videri  bonum  mihi)  Mab.  1,  4.  5.  ahir  uu  genyfi 
y  MO»  honno  (et  long»  visa  est  mihi  nox  illa)  1,  6.  agoUea  y  genny/  meint  teir 
htynad  (qni  abiit  a  me  abfainc  tres  annos)  1,  21.  2.  pers.:  chwetUeu  o  lys 
arthur  gennyt  (nuntios  e  curia  A.  tecum,  adfers)  1,  20.  os  da  genhyt  (si  bo- 
nam  tibi  videtnr)  2,  383.  gweU  yw  gennytti  (melius  videtor  tibi)  1,  6.  3.  pers. 
maec.:  ae  ymdeith  ydaeih  ar  deuoareh  gantaw  (et  processit  et  duo  equi  cum  eo) 
1, 10.  nyehoUet  oen  eiryoet  ganthaw  (non  amissus  est  agnos  unquam  ab  eo,  pa- 
store)  2,  215.  aehymryt  gwaet  y  widon  ae  gadw  ganthaw  (et  sumere  sanguinem 
ttrigis  et  snvare  eum  secum)  2,  247.  Fem.:  aphob  un  yn  drigyaw  ar  hyt  yn 
kdewyn.  ae  yny  eetwng  genti  (et  unusquisqae,  mas,  ascendens  secundam  cala- 
mmB,  et  deflectens  eam  secum)  3,  155.  panuu  uarw  y  gwr  e/  a  edewi»  genthi 
dwy  iarUae^  (com  moreretor  maritus  eins,  is  reliquit  ei  duos  comitatus)  1,  28. 
mt  arodqf  itt  heb  y  brenhin  vym  merch  yn  briawt  a  ftanner  vy  brenhinyaetlt 
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gentJn  (dabo  tibi,  inqoit  rez,  filiam  meam  in  matrimoninm  et  dimidiom  regni  md 
cum  ea)  1,  291.  entw  akemerho  meychteu  ykenthy  hy  (is  qoi  sumpscrit  Tsdei 
ab  illa)  Leg.  2,  1,  28.  Plur.  1.  pers.:  nyt  dec  ac  ngt  digrif  genhym  (non  pol- 
cbrum  nec  decoram  secundum  nos)  Mab.  2,  247.  adrwc  yw  gennym  ni  (et  aegnm 
uobis  est)  1,  37.  dy  gyrch  di  gennym  ni  (reni  ta  nobisciun)  2,  213.  y  Mkt 
(neein  y  gennym  (abiit  O.  a  nobis)  1,  21.  2.  pers.:  nauit  amgeled  gentaeeh 
mynet  yno  (nolite  vereri  ire  illac)  2,  215.  3.  pers.:  drwc  vyd  gantunt  (aegnim 
erit  eis)  1,  14.  aef  ymdidan  aglwei  gantvnt  (hoc  narrari  audiebat  apad  eos)  2, 
38.  peleidyr  godeuawe  gantynt  (bastilia  longa  apad  eos),  gwctew  gantynt  antei- 
trauil  y  veint  (hasta  apud  eos  immensae  magnitudinis)  1,  24.  247. 

Coraice  uno  exemplo  excepto  et  aremorice  semper  iam  deatitata  c,  oom. 
6ANS  (» gant,  p.  153),  arem.  GANT  (ven.  get). 

Corn.:  greg  can$  gur  (axor),  gur  gans  gmeg  (maritas)  Voc.  7*.  gaiu  Ud- 
droH  y  tcwff^an  (com  latronibos  finivit,  obiit)  P.  186,  4.  gan»  meur  a  faltury 
(magna  cum  falsitate)  35,  4.  yn  groujyn  gani  kentrow  fattia  (in  cmce  chiTii 
fixus)  2,  4.  gana  peder  ha  iowan  nanayv  boa  soper  paryt  (per  Petnun  et  lohia- 
nem  nanc  parata  est  cena)  O.  700. 

Cam  pron.  avtS.:  sing.  1.  pers. :  deugh  geneff  (renite  mecom)  P.  63, 3.  tt 
a  vyth  . . .  ^[n]  paradis  genama  (ta  eris  in  paradiso  mecom)  193,  4.  yma  ggiuf 
flowrya  tek  (sunt  mihi  flores  palcri)  D.  258.  2.  pers.:  my  a  gynea,  me  a  genet  (ibo 
tecam)  O.  191.  461.  prag  na  Jone  genaa  (cur  non  veniunt  tecum?)  P.  78,  2.  <m 
/lolon  ymu  genaa  (cor  meum  est  tecam)  172,  2.  3.  pers.  masc:  ganao  o  tewlya  (per 
eum  erat  statutum)  7,  3.  Fem. :  genay  preat  ij  venyn  len  eaa  (cum  ea  praesto  emt 
duae  mulieres  fideles)  167,  1.  boa  Jeju  '^  wuli  gynay  (esse  deo  fiMuendom  cui 
ea,  asina)  27,  4.  Plar.  1.  pers.:  genen  cregia  neb  ea  den  glan  yw  (nobiscom  qai 
est  suspensus,  bomo  purus  est)  192,  2.  2.  pers.:  genough  me  nvm  byth  tngt 
(robiscum  non  habebo  stare)  37,  2.  3.  pers. :  dry  ganae  (afferre  secum,  asinam 
eos  iussit)  27,  3.  ganaa  y  an  hombronkyaa  (sccam  ipsi  enm  daxemnt)  76,  S. 
ganae  oynment  (cum  iis,  Mariis  tribns,  nnguentom)  252,  3. 

Aremorica  exempla:  gant  ('cnm')  Cath.  an  tut  gant  earantez  kae  airir»- 
nez  gant  guir  fez  am  bezo  (populus  cum  amore  et  nobiles  cum  rera  fide  enmt 
mihi)  Boh.  34,  7.  8.  autrou  gant  brut  hoz  aaludaff  (domine,  oam  honore  te  sa- 
loto)  178,  1.  maz  pliehe  gant  doe  (si  placeat  deo)  18,  4.  gaia  doe  «o  eren  gour- 
kemennet  (a  deo  protinus  imperatum  est)  4,  4. 

Composita  praep.  digant  respondens  item  lat.  a:  digemt  roen  glen  ez  gati»- 
naff.  digant  roen  bet  me  impetro  (a  rege  terrae  peto,  a  rege  mondi  impetrabo) 
Buh.  132,  13.  190,  21.  nem  boe  netra  digant  alan  (non  habui  quidqnam  ab  Alaao) 
166,  17.    «0»  mat  degant  doe  (bona  nox  a  deo)  MJ.  48b. 

Cam  pron.  suff.:  sing.  1.  pers.:  deuat  guenef,  detue  gueneff  (reni  SieeaB) 
Bub.  14,  14.  126,  22.  gtieU  ue  gueneff  ('mallem')  Cath.  pan  a  diguen^  (qnaodo 
discedit  a  me)  MJ.  IbOa.  aet  eo  digueneff  ma  cleffet  (abiit  a  me  morbas  mrai) 
Bnh.  198,  6.  2.  pers.:  guenez  eerten  ez  off  prenet  (per  te  certo  sum  redeBptos) 
10,  15.  anedindy  duet  guenede  (nonne  Tenerunt  ii  tecnm,  apportati?)  158,  & 
3.  pers.  masc:  mar  deux  gantaff  (si  est  apud  eam,  argentum)  10,  20.  marpHg 
gantafi'  («i  placet  ei,  deo)  12,  5.  e  fioU  goat  aya  digantaf  (omnis  eias  sangnii 
exit  ab  eo)  MJ.  108  a.    me  yelo  eguit  . .  .  eafi'out  vn  mai  digaUtjff  (ibo  ad  aoci> 
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juendnm  bonom  ab  eo;  cf.  hod.  coitiog.  gathti)  Bob.  194,  16.  Fem.:  vn  mab 
vaillant  «o  ganty  (puer  potens  est  apud  eam,  in  eius  utero)  74,  21.  jrret  eo 
panti  dispanictff  (tempus  est  ei,    Nonitae,    decedere,    mori)   138,  17.     Plur. 

1.  pers.:  deux  gueneomp  (veni  nobiscnm)  208,  4.  eheuut.  .gueneomjmy  en  ti/  nian 
(■laneta  nobiscum  in  hac  domo)  112,  16.  2.  pers. :  ma  opinion  voa  yueneoch 
(opinio  mea  erat  Tobiscom)  14,  18.  duet  gueneoch,  rae  na  achape  Jiffueneoeh 
(reniat  robiscum,  ne  evadat  a  vobis)  MJ.  70  a.  me  yel  gueneochuy  (ibo  vobie- 
cnm)  Boh.  76,  10.  ez  ve  pret  mardeo  hep  sy  gueneochvy  utudiet  (esse  teuiftus,  cre- 
diderim,  si  sine  dubitatione  studiis  vos  dedistis)  116,  1.  3.  pers.:  yt  ijante  (it« 
com  iis,  oammis)  MJ.  86  a.  quemeret  arehani  digante  (sumere  argentum  ab  iis) 
61  b.  Hodie  spreta  fere  infectione  ganen  (tiec.  gattin),  ganez,  ganeonip  (trec.  ga- 
nemp),  ganehoe^h  (trec.  ganac^h);  ven.  tamen  genein,  genentp;  item  geUton,  getlte, 
oomog.  gatha,  gat/ie  pro  leon.  ganthaA,  gantho. 

CINT  (ante,  de  tempore)  vetustior  forma  britannica,  servata  in  cambr.  adv. 
kjfnt,  antea  (p.  619),  superl.  kyntaf,  primus,  cf.  hib.  <M,  cHa,  cctne,  cambrice 
•emper  aaaimilata  t  transgreditnr  in  KYNN,  EYN. 

Gambrica  exempla:  kyn  e  aeythuet  vuUydin  (ante  septimnm  annom)  Leg. 

2,  1,  9.  ^niitc  kyitn  y  noe  (id  ante  noctem,  attolit  granum  formica)  Mab.  2,  236. 
Cnm  infinitivis  saepius:  kynn  dy  gyehwynnu  (ante  profectum  tuum,  uutequom 
profectns  es),  kynn  y  dyuot  ef  (ante  illins  adventum)  Mab.  1,  238.  240.  cin  circhu 
taf  (cfL  p.  695)  L.  Land.  247.  kyn  bod  aehaus  ydau  ahy  (antequam  rem  habet 
ipee  com  ea)  Leg.  2,  4,  9.  aehynn  eudyttot , . .  ydoeth  un  (et  ante  eorum  adven- 
ton,  amteqnam  renirent,  venit  aliquis)  Mab.  2,  23. 

Corn.  KYNS  (p.  153),  etsi  magis  adverbii  (antea)  vice  fongitur,  interdum 
temcB  praepositionis  locnm  obtiuet:  kyns  pen  trydytlt,  kyn  pen  try  dyt/t  (antc 
finem  tridni)  D.  347;  1761.  2863.  kyn»  pen  tytftyn  (ante  finem  hebdomadis)  R. 
30.  kyna  vyttyn  (ante  matntinum)  O.  1644.  Cnm  infinitivo:  kyna  boe  vn  not  tre- 
memy  (antequam  praeterierit  nox)  D.  890.  kena  mos  egf  (antequam  is,  bibe)  O. 
2294;  com  adverbio:  kyna  lemmyn  (antequam  nunc,  adhuc)  D.  1413. 

Arem.  KENT:  quent  (ante)  Cath.  dre  graee  diuin  predintinet  quent  comance 
an  bet  (divina  gratia  praedestinatum  ante  initium  mundi)  Buh.  78,  24.  quent  try 
dtz  (ante  tridanm)  MJ.  78  b.  quent  an  dez  (ante  diem)  189a.  quent  ann  no»  du 
(aate  noetem  atram)  113b.  quint  abardahez  (ante  vesperum)  156  a.  quent  ae 
(aate  hoo,  potins)  lOa.  31b.  36b.  74b.  77a.  93b.  94b.  187b.  Cum  inf.:  quent 
bemt  dez  anezy  (ante  quam  fit  dies)  61  a.  quent  forgaff  an  bet  (ante  Cabricatio- 
nem  mnndi)  69 b.  quent  ehanaff  (priusquam  cuncteris)  98  b.  quent  bout  enoret 
(aateqnam  honoretur)  109  b.  quent  eren  dan  ntaro  (antequam  cum  ducerent  ad 
aortem)  115a. 

His  praeposiUonibus  adnameruida  est  vox  cambrica  NES  (usqne  ad ;  con- 
atmcta  cam  infinitivo:  donec,  nisi;  cf.  ne$,  neaaf,  propior,  proximns,  p.  299): 
mytwygcret  ny  dtytgcf  hun  lonyd  ne$  gwybot  chwedyl  (per  fidem  meam,  non 
dormiam  somnnm  plenum,  donec  sciam  nuntium)  Mab.  1,  284.  net  dyuot  gilenu' 
hin  urenhin  ffreinc  ny  helir  twrch  trtoyth  vyth  hebdaw  (donec  veniet  6.  rex 
Fnmcoram,  non  capietur  T.  T.  sine  eo  onquam)  2,  226.  nyt  aruaeth  kafel  Uefrith 
y  batep  nes  kaffel  bothcu  riunon  (uon  potest  capi  luc  rccens  cuivis,  uisi  sumau- 
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tar  lagoenae  R.)  2,  225.  ny  cheffir  mabon  vytA  m»  cafftl  eidoel  (non  inTaiietur 
M.  unqaam,  donec  inveniatur  E.)  2,  226. 

C o rn i  c a  e  propria  cst  praepositio  RYP,  RYB  (secandom,  iuxta,  e  lat  ripaT)'. 
ryp  ihem  cryst  gorrys  (iuxta  I.  Chr.  positus,  latro)  R.  266.  me  a  goak  ryp  y  pen 
(dormiam  iazta  eias  caput)  R.  418.  ryp  erou»  I/iSa  y  Jeae  vn  den  (iuxta  fflrncem 
lesa  erat  homo)  P.  208,  1.  f^/>  an  gew  a  rcsas  Je  jetole  (secundom  hastain 
fluxit  ad  manus,  sanguiB)  219,  2.  Pedyr  ...  a  drohas  ryb  em  pen  sewem  oium 
aneje  (P.  abscidit  de  capite  anrem  anius  ex  eis)  71,  2.  an  tjeu-on  onan  ...  a 
ros  ryb  an  scovem  box  Je  giHst  (e  ludaeis  anus  dedit  secundum  aurem  pUgam 
Christo)  81,  1.  Cam  pron.  suff.  inTenitur:  ynplas  va  onrna  rybon  (loco  qoi 
est  hic  prope  nos)  D.  ^O. 

4.    Praepositiones  bisyliabae:  eitkir,  guetig  (gwedy),  hervoyd  etc. 

EITHIR  (hib.  echtary  lat  eatra,  praeter),  cambrica  praepositio  tam  simplex 
invenitar  quam  comitantibus  di,  odi, 

Exempla  e  Mab.:  sef  aoruc  goresgynn  y  kyuoeth  eithyr  yr  vn  ty  kwnn  (ra- 
«tare  coepit  ditionem  extra  anam  hanc  domam,  excepta  una  hac  domo)  1, 252. 
rac  gtoybot  oneb  dyeithyr  y  brenhin  ae  gyghorwyr  (ne  sciretnr  a  qaoquam  praeter 
regem  et  consiliarios  eius),  ef  aedeicis  y  koll  longeu  ar  yweilgi  allan  dyetiky 
vn  long  (ipse  reliqoit  omnes  naves  in  mari  excepta  una  navi)  3,  300.  myiiet 
arthur  odieithyr  yllys  (ire  A.  extra  cariam)  2,  8.  adeuy  di  yn  gyuartoyd  ymi 
odieithyr  y  dref  (veniesne  ta  comes  mihi  extra  oppidam?)  2,  47.  Cum  infini- 
tivo:  eithyr  bot  yntoell  kyweirdeb  ybwyt. . .  aweleis  t,  awelei,  yno  (aisi  qaod  eiat 
melior  paratio  cibi  quem  vidi,  quem  yidebat,  ibi)  1,  5.  15. 

Comice  et  aremorice  perisse  videtur  haec  praepositio. 

GUETIG,  GUETI,  GWEDY  (post),  cambricae  formae,  quarum  vetustior 
adverbialiter  ponitur  (cf.  p.  619)  in  cod.  Lichfeldensi:  rodetit  eleu  guetig  e^ut 
tres  uache  (leg.  rodet  di  eleu?  dntas  Elcnno  postea  equas  etc.),  nibe  cas  igridu 
di  medichat  guetig  hit  did  bratU  grtfiat  guetig  nis  min  i  tutbvlc  (phrases'  in  fine 
chartae  decementis  litem,  eandem  nunqaam  postea  esse  reditoram  afBrmantes) 
App.  L.  Land.  p.  271;  ac  fortasse  inter  notata  cod.  Ox.  de  mensuris  (iu  app.  faoiiu 
operis):  guorennieu  guotig  (adfnndere  postea?).  Praepositionis  loco  invenitnr  in 
priv.  eccl.  Land.:  dy  eceluy*  Teliau  hac  dir  eacip  oll  gueti  ef  (ecclesiae  Telian 
et  episcopis  omnibns  post  enm),  yn  yscumvnetic  yr  neb  ai  U>rro  Jmc  ay  dimimio 
y  brywnt  hunn  hae  ef  hay  plant  guety  ef  (excommunicatos  is  qni  vel  {regerit 
vel  despexerit  hoc  privilegiam,  tam  ipse  quam  eias  liberi  post  eum)  L.  Land. 
p.  113.  In  Mab.:  gwedy  y  gamat  goleuhau  aoruc  yr  aioyr  (post  tempestaten 
clarescere  coepit  aSr)  1,  13.  gwedy  Ueueryd  nac  udunt  (post  locutionem  non 
iis,  post  denegationem  iis  faotam)  2,  240.  Cam  infinitivo:  gwedy  fo  y  lluoed 
achlan  (poetquam  fogemnt  copiae  cunctae)  2,  240.  gwedy  Ilad  y  gioyr  hyHny. 
y  rodea  yr  eil  kyttarth  (postqaam  occidit  viros  illos,  dedit  alterum  congressum) 
2,  243.  guiedy  goruot  amafi  (postquam  snperavit  me)  1,  25.  gwedy  blinaw  yn 
ymlad  (postquam  defessos  est  pagnando)  1,  259;  cf.  pp.  538.  545. 

Com.  WOSE,  WOGE  (semel  xBege)'.  wose  try  deytk  ha  hanter  (post  tre» 
dies  et  dimidium)  R.  226.  woge  aoper  (post  cenam^  D.  834.  wose  henna  evyn 
(postea  bibamus)  O.  2626.  wege  henna  y  fynnaa  (postea  voluit)  O.  2828.  «o*t 
lumma^  woge  hemma,  woge  henma  (posthao)  O.  1026.  1427.  D.  1327.   wose  tiy 
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%«  ihy  ihefen  (post  me  tibi  «d  id  interdicendam,  i.  e.  poBtquam  ego  tibi  id 
interdixi)  O.  280.    Ssepius  oum  iii£  (p.  538.) 

Aremorica  fonaa  60UDE:  goude  ('post')  Cath.  dtiet  eo  diff  eonsol  am 
loulace  goude  hir  tpacc  (Tenit  mihi  Bolaciom  post  longam  spatiam)  Bah.  12,  23. 
goude  ma  angoea  (post  angorem  meam)  12,  14.  Com  aiticalo:  gouden  poanyou 
da  bout  louen  (post  dolores  nt  sit  laeta,  Nonita)  146,  2.  Gom  infiaitiTo:  goude 
hout  (postquam  foit)  MJ.  ]6b.  76a.  114b;  cf.  p.  538. 

HERWYD  (secundnm,  apnd)  cambrice:  herwyd  y  kauarwydyt  pedweryt 
mab  idaw  (secandom  hiBtoriam  qnartijis  filius  ei,  erat)  Mab.  3,  297.  ae  ymauael 
0  gacmwri  yndi  hitheu.  hentryd  gwaltt  y  phenn  (arripi  a  G.  ipsa,  strix,  capillis 
capitis) ,  yna  ydymauaelawd  goreu  mab  euttenniin  yndaw  hervoyd  gwaUt  y  penn 
(tanc  arripnit  6.  fil.  C.  eom  capillifl)  2,  247.  248.  hyapya  yw  gennyfi  y  deuy  di 
ae  e/  herwyd  y  avwyneu  (persaasam  mihi  est  te  Tentaram  cum  eo  secandom 
eias  habenas)  1,  259.  herwyd  vyggallu  i  (pro  &caltate  mea)  3,  153.  Gum  in- 
finitiTO:  yn  porthi  ni  herwyd  bot  yn  ryd  udunt  hwy  y  kyfoeth  ar  wlat  (alentes 
nos,  eraot  monachae,  quia  erat  libers  ipsis  porro  potestas  et  terra)  1,  252. 

Com,  HERWYTH  {herweth):  herwyth  y  volungeth  ef ...  yfyth  guryt  (secon- 
dom  iUius  Toluntatem  fiet)  O.  1320.  ol  an  bytma  rak  iugge  pup  ol  herwyth  y 
ober  (ad  indicandum  oninem  hunc  mundum,  e  sno  qnemque  opere)  D.  816.  her- 
wyLh  agae  laha  ha  concyant  guregh  y  iuggye  (secondam  Testram  legem  et  con- 
scientiam  iadicate  eum)  D.  1978.  dettt  mei  miterere  herweth  the  grath  haA  pyte 
(secondam  gratiam  et  misericordiam  taam)  0.  2253. 

SubstantiTi  herwyd  exempla  cambrica  et  comica  infra  proferentor. 

Arem.  HERYEZ:  heruez  ('secandam')  Csth.  hervez  an  teriptur  (secandom 
scripturam)  MJ.  167  b.  hervez  an  langour  (secundam  languorem)  126  a.  hervez 
nui  etper  (secundum  spem  meam)  24  b.  heruez  an  fez  (secundum  fidem,  bapti- 
zare)  Bnb.  98,  16.  100,  10.  vn  mereh  heruez  he  dereh  guerehet  (paella  eecandam 
aspectum  suum  Tirgo)  18,  16.  leanet  heruez  hot  leaten  (sanctimonialiB  secandum 
legem  Testram)  20,  13. 

Addo  his  comicas  et  aremoricas  praeposifciones  INTRE,  ENTRE  (inter), 
AWOS,  EYIT  (ratione  habita,  propter,  csasa). 

Gom.  INTER,  ssepius  YNTRE:  ynter  benenat  (inter  mulieres)  P.  172,  1. 
yntre  en  ejewon  (inter  Indseos)  181,  2.  yntre  an  mor  han  tyryow  (inter  mare 
et  terras)  O.  26.  ynire  du  ha  pehadur  aeord  dd  ve  kemeryt  (inter  denm  et  pec- 
catorem  concilistio  qnomodo  snmpts  est)  P.  8,  2.  yntre  dew  (in  duss,  partes 
sdsBun  est)  209,  3.   yntre  myU  dam  (in  mille  frasts,  frsngi)  166,  3. 

luncts  pronominibus  sofBxiB  interponit  dh:  yntretho  hay  gowethe  (inter  enm 
et  eiuB  Bodales)  D.  1288.  en  de^yow  .  .  .  a  Je  tur  yntr^on  (dies  Tenient  certo 
inter  nos)  P.  169,  2.  me  a  thybarth  ynterthogh  (distribnam  inter  tos)  D.  2325. 
lemmyn  ol  cret  yntrethough  (nunc  omnis  pax  inter  tos)  R.  2433.  Intrtf}e . . .  gar- 
hmt  tpeme  a  ve  dif^gthiyt  (inter  eoB  corona  spinsram  est  parata)  P.  138,  1.  y 
on  kemerea  hag  an  tentyt  yntnf^e  (ipsi  eam  corripuenint  et  retinaemnt  inter  se) 
70,  1.  ef  a  ranneu  yntrtr^a  (dirisit  inter  eos,  Tinum)  45,  1. 

Arem.  ENTRE  (hod.  e^e,  sed  leon.  etre):  entre  an  nou  men  brat  ques- 
eomp  ny  tra  (inter  daos  hos  lapides  magnos  qaaeramus  locum)  Buh.  148,  1. 
entre  re  mat  da  ebutaff  (inter  bonos  homines  ut  delecteris)  104,  12.     Cum  ar- 
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ticulo:   entren  priladet  aanet  voa  heman  (inter  praelatos  Banctos  erat  hic)  208, 
19.  laetet  etren  bedie  (inlEunatos  inter  habitatores  mundi)  160, 11. 

Com  pronominibas  suffixis:  vn  arall  ekoaeomp  entromp  (aliam  eligsmiu 
iater  nos)  Buh.  182, 16.  breman  joeuaeomp  entromp  glan  (nonc  delectemnr  inter 
nos  bene)  188,  20.  entroch  peueh  mat  eo  a  grataff  (inter  tos  pacem  bonim 
opto)  202,  12.  malloz  doe  yoez  entreze  (maledictio  dei  etiam  inter  eos,  nammos!) 
MJ.  86  a.     Hod.  etrezomp  etc. 

Com.  AWOS  (eemel  awei) :  awoa  an  tae  dev  an  ne/  (propter  patrem  deom 
oaelestem)  O.  480.  atoot  dev  (per  denm)  O.  2564.  aaoa  ovn  bonee  lethyt,  cm 
dout  bonet  lethya  (propter  timorem  ne  occidatnr,  ne  occidar)  D.  886. 2806.  atow 
an  beya  (propter  mnndam)  R.  2471.  Paulatim  mutata  significatione:  ouo»  d 
ow  gaUoa  byth  ny  aUaf  (per  omnem  meam  potentiam  neqoaqnam  possom)  D. 
53.  me  an  guytl^  eur  deth  ha  noe  cnooi  y  dyaeiplya  (coatodiam  enm  ceito  die 
nocteqne  invitis  eias  discipolis)  R.  391.  ty  a  verow  aur  eowal  aaoa  the  ika 
nay^  veatry  (moriaris  oerto  nihilominas  etiam  inyito  deo  tao  aat  eios  potentii) 
O.  2738.  OuIftinfinitiTo:  kentrow  jewy  why  ny  fyU  awoa  boa  elaff  y  Jeule  (cliri 
vobis  non  deerant  quia  aunt  aegrae  eius  manas)  P.  158,  2.  amoa  dampnye  a» 
denma  (ut  damnemos  himc  bpminem)  94,  4.  awoa  guthyll  wheyll  mar  tea^  (nt 
faciaa  opas  tam  lere)  155,8. 

Arem.  E6U1T  (evit):  eguit  <m»  /«  he  neuezhat...  a  gr\f  (propter  fidem, 
cam  fide  renovabo  eam,  vitam)  Buh.  14,  2.  mir  na  gruy  da  damnaiioii  eg>«t 
madou  bet  (cave  ne  facias  damnationem  tdV»  propter  bona  mundi)  166,  8.  tiat 
loezn  dti  me  ao  eruel  (in  bestias  nigras  sum  cfndelis)  32,  4.  eguyt  glat  (fortan«r 
ram  causa)  MJ.  94  a.  eguyt  gobr  e  droue  (pro  iil,eroede  malitiae  soae)  83b.  <R< 
hon  aabder  (nostrae  salutis  causa)  3b.  euit  ae  ('groinde')  Cath.  Saepius  cam 
infinitivo:  eguyt  doen  ma  poan  (ad  portandnm  sup{4iciam  meum)  87  a.  egmt  «« 
em  deacuez  dezaff  (ad  me  monstrandam  ei)  Buh.  194,  1;5.  euit  guelet,  euit  qveUn, 
euit  ten,  euit  prezee  (ad  videndam,  instituendum,  legewomi  praedicandnm)  fij. 

Exempla  praepositionis  cum  pronominibus  suffixis  :>.  «^i^^H/^  %*  fl'  ^" 
ciua  (erga  me  sine  dubio  gratiosus)  MJ.  140  b.  aanet  devy^fPP^*  eguidoff  (sanctt 
Davidagi,  ora  pro  me)  Buh.  198,  13.  egmdot  Jeau  men  aup^  (*«»  0«»»  ^*»"" 
imploro)  194,  21.  bout  eolUt  eguythy  (perire  propter  eau,  mWi»"")  ^-  ^**' 
hoz  boa  golennet  eguetou  (poposceratis  deiis,  feris),  na  galaesdeV^ '9*'^ '"^ 
mon  (ut  non  posses  ta  propterea  sermooinari)  Boh.  34,  2.  74,  2. 

Coiyiicae  piopria  praep.  TROGHA,  TROHA  (versus ;  an^PO"**®'^ 
mine  tro  et  coni.  Aa?):  fyatyn  trogha  parathya  (festina  ad  paradisi#  ▼<"""/  ^' 
332.  adam  ke  yn  mea  an  wlaa  troha  ken  pow  (A.,  exi  e  regione  ad^'"'*  W" 
versus)  O.  344.  Cum  articulo:  fyatynyugh  trohan  daraa  (fe8tinat|*"  fottm 
versns)  O.  349.  atop  an  wethen  troghan  dor  (flecte  arborem  ad  so™  ^*™'*^ 
O.201. 

Denique  arem.  DAVED,  DAVE  (ad):  quae  gant  dUigancc  ^  ^*^}*^ 
dave  Juzaa  (i  cum  diligentia  et  gressa  callido  ad  ludam)  MJ.  88» '"'  ^''"' 
dave  Lucifer  (v.  1.  davet,  eo  ad  L.)  96  b. 

Cum  pron,  sufF. :    duy  pret  da   donet  dauedou  (veniet  tempa3***^®°° 
me,  ex  animi  deliqnio;  leg.  dauedof)  Bnh.  60,  7.  ny  aya  oarae  f'^  ^^^ 
ergo  ad  cum)  MJ.  47  b.    mar  en  quemennhe  daeedaf  (si  id  roga^  *"■)  ^ 
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2^  dagutttjf  (itead  eam)  Boli.  34,  22.  iroet  eo  em  brtU  em  studi  dont  dauedoueh 
hky  m  tyman  (cecidit  in  animum,  in  stndinm  menm  ire  ad  yos  in  haac  domnm) 
20,3.  daeedoch  ohetu  ez  duy  (ad  to«,  ecce,  Teniet)  MJ.  49a.  monet  u»  nebeut 
davede  (ire  panlnlnm  ad  eos)  225  b. 


B.    Praepositiones  nominales. 

Freqnentia  sunt  britanniea  quoqae  nomina,  qnae  fnngnntnr  mnnere  prae- 
positionnm,  plemmq^e  aocedentibnB  praepositionibns  Teris. 

Cambrica  einsmodi  nomina  ant  ipsa  cam  snbstuitiTis  (nimimm  ingene- 
tiTO  positis)  ooninngnntnr,  ant  interpositis  particnlis. 

1.  Goninncta  snbstantiTis  qnaedam,  nt  hit,  hyt,  hyd  (longitndo),  ac 
snpra  memoratnm  henoyd,  qnibus  addi  posse  yidentnr  adiectiTa,  ut  cer,  ger, 
geir  (ad;  hib.  gait,  Tioinns),  ipsa  per  se  praepositionnm  loco  ponnntur.  Yocis 
hoiuB  ger  exempla  mox  cnm  substantiTis  membra  corporis  designontibns  loco 
praepositionnm  positis  (com  bronn^  Ucm)  afferentur;  relicnamm  Tocum  exempla 
qoaedam  tam  nudamm  quam  innctamm  cum  Teris  praepositionibns  hoc  loco 
tradentnr. 

HIT  (longitndo,  praep»  usqne  ad)  sine  praepositione  Tera  iam  in  cod. 
Lich£:  hU  did  braut  (nsque  ad  diem  indicii;  Mab.  2,  212.  238:  hyt  dyd  bramt) 
App.  L.  Land.  p.  271.  Frequens  eadem  tox  nnda  in  L.  Land.:  hit  tr  hebaue 
HMw»  (usqoe  ad  fidoonis  lapidei)  75.  hit  nant  y  elauorion  (usqne  in  Tallem 
leprosorom)  .U^-  ^  <'^'*  (usqne  in  tergnm)  146,  qnamquam  in  his  descriptio- 
■ibns  saepios  inTeniuntnr  coninnctae  kit  tn,  hit  bet.  Ante  Terba  praecedit  for- 
mola  kit  pan  (nsqne  ad  enm,  i.  e.  doneo),  cuins  locnm  tenet  behit  pan,  behet 
fon  L.  Land.  p.  70 ,  ac  freqnens  in  eodem  libro  bet  pan  (cf.  conionctiones). 

Qoae  Tox  BET,  orta  ut  Tidetur  e  snbst.  hit,*  quocum  oongmit  nsu  et 
significaitione,  aate  substantiTa  iuTenitnr  in  L.  Laad.:  bet  nant  ireilin,  bet  ge- 
benni  75.  116,  ba  rit  ir  motn  150,  bet  tal  ir  brinn  164,  freqnentius  iuncta  .bet 
in,  bet  i,  bet  ar.  Forma  plenior  ante  snbstantiTnm  in  eodem  extat  p.  115: 
bAet  tal  ir  /oe  (usqne  ad  frontem  fossae),  et  pp.  166.  220:  a  glaaguem  behet 
louem,  behet  louguem  (a  OL  usqne  L.),  iamqae  in  ood.  Lichf. :  behet.  hirmain, 
behet  eamdubr  (nsque  ad  longnm  lapidem,  ad  cnrTam  aquam)  App.  L.  Land. 
pp.  272.  278,  eadem  in  notatis  de  mensuris:  bdmit  .hiitham  ir  eguin  (u8qae'ad 
extremam  nngnem)  gl.  Ox.  23*.  Nec  diiFert  signifioatione  dhitun,  cihitun  hi  in 
iadem  glossis:  hor  eHt  eihiuiun  h^orr  (ab  ulna  nsque  in  palmam)  ueque  ad 
arhm  pugni  bes  ett  houboit  cikiiun  ceng  ir  eaceir  (nsque  ad  artum  femoris),  quae 
dcfiaithnies  redennt  in  L.  Land.:  o  nant  ir  eguic  eehitinant  dirkeith  tir  rud  (a 
taUe  eerTae  nsqne  in  Tallem  eto.)  69.  tal  ifoe  cihitan  clouurie  diclour  (frons 
foBue  usque  ad  G.)  115.  Quibnsenm  conferenda  sunt  aremorica  Tetusta  cohiton 
A»(asqne  ad),  eoihiton  (seonndnm)  infira  seqnentia. 

Praepositionibns  ar  etwi  prsemissis  substantiTo  hit  significatur  lat.  aeem' 


*  Niinimin  e  tbrnrala  pe  hil,  pa  hit  (qn«  longitodise),  quM  soluta  eztat  iu  Mab.  i  vyliyt  byn- 
Mc  y  iycA  yma  (quacmiqae  longitn^e,  quamdiu  fneris  hic)  3, 304.  /»%<  bymMc  y  ktrdti  vdly 
^Uffldiu  pergebat  ita)  3,  864.  Contracta  pyt,  byt  ibidem  8,  804:  fn/t  y  bu  dy  glot  ympedryuol 
V  ieUqf  (qnoasqos  fnit  {^oria  toa  dilatita  oiqae  ad  remotMmum). 
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dum  (i.  e.  ad,  in  longitadinem):  ar  hit  duifrut ...  di  bUrin  mordve  arhit  mordwe 
.. .  ar/iit  i  nant  ntordue  (secundam  D.,  M.  flavios,  vailes)  L.  Land.  116.  d* 
blain  nant  tauel  ar  hyt  yr  ttant  bft  hffni  lyfni  ynyhyt  bet  y  lyn  or  hyt  yr  fymi 
bet  etc.  (ad  oiiam  vallis  T.,  secondom  vaUem  asqae  ad  L.,  BecTmdum  L.  nsque 
ad  iacum,  secundom  lacum  usque  etc.)  138.  dinant  ar  y  hyt  bet  mor  hafren 
(ad  Tallem,  secundum  eam  osque  in  mare  Sabrinae)  ibid.  Frequens  ibidem 
est  adverbii  looo  formula  nihit,  inhit  (minus  accurate  scripta?)  pro  «n  i  kit,  yn 
y  hyt,  cnm  pronomine  possessivo,  significans  porro^  idem  qnod  intratu,  artraut. 
Ar  hyt  (secundam,  per)  in  Mab.:  auon  regedavce  ar  hyt  y  glynn  (amnis  fltiens 
in  longitudinem  vallis,  per  yallem)  1,  3.  edrych  ar  hyt  y  Uofft  (circumspicere 
per  cnbicnlum)  1,  15.  ket-det  aorugant  ar  hyt  y  dyd  hyt  vcher  (profecti  sunt  per 
diem  neqae  ad  vesperam)  1,  31. 

Plura  alia  sant  einsdemmodi  snbstantiTa,  spatiam  vel  tempus  definientia, 
cum  sua  quodque  praepositione,  qnae  vix  unqnam  omittitar,  ut  erbyn  (oppo- 
sitio,  oocursus),  ymyl  (latus),  yrtlys  (margo,  latas),  ol  (vestigium),  ueha/,  gttar- 
tha/ (fivanmum,  saprema  pars),  lle  (locos),  maeB  (campus),  btaen  (apex,  caco- 
men),  plith  (mediam),  tt-au»  (directio,  positio  ulterior),  iylch  (circnitos).  Pto- 
nomina  infignntur  possessiva. 

Cnm  praep.  ar:  licat  arganheU  ar  trau»  ir  eoit  (fons  A.  trans  silvam)  L 
Land.  164.  »«f  aorue  y  corr  yna  y  tharaw  ar  ffrowyll  aoed  ynylaw  ardratn  y 
hwyneb  ae  Uygeit  (tunc  coepit  pjgmaeus  eum  caedere  flagello,  qnod  erat  in 
ipsivs  manu,  per  faciem  eius  et  oculos)  Mab.  2,  II.  ydodit  y  gyUell  yny  gwein 
ar  draws  y  Uifdwr  (ponebatur  caltellus  in  vagina  trans  torrentem)  2,  209.  y  ker- 
daeeant  ar  traws  maes  mawr  argygroee  hyt  yn  ryt  y  groee  ar  ka/ren  (procesae- 
ront  per  planitiem  magnam  A.  nsqne  ad  vadum  cracis  ad  Sabrinam)  2,  377. 
y  kerdei  ar  drawe  yr  ynyt  or  mor  (prooedebat  per  insnlam  a  mari)  3,  265. 
yn  y  lle  ar  ol  hynny  (in  loco  post  id,  statim  postea)  1,  23.  llenlUem  arudutf 
y  vreckan . . .  a  gobennyd  ixr  umrtha/  y  UenUiein  (linum  supra  tegmen  et  pahriBsr 
supra  linteum)  2,  374. 

Cum  praep.  ean:  fford  gan  yttly»  yr  auon  (via  secondam  flavinm)  Mab.  1, 
3.  marchavjcfford  gan  ysUy»  y  fforett  (via  equestris  Becnndom  silvam)  1,  237. 
Idem  sabstantiTom  cum  praep.  yn  significat  ad  marginem,  ad. 

Cum  praep.  yn  plura:  kerda  yn  erbyh  yr  aUt  uehot  (perge  contra  saltan 
sursum)  Mab.  1,  7.  yn  eu  herbyn  ydeuth  peredur  (obviam  eis  ivit  P.)  1,  237. 
yn  ymyl  y  ffynnaum  y  mae  ttech  (ad  latus  fontanae  est  lapis),  llech  uamur 
yn  y  hymyl  (lapis  marmoreas  in  eius  latere)  1,  8.  yn  yttlys  y  coet  ydoed  Uynn 
(ad  marginem  silvae  erat  lacns)  1,  244.  emeUtith  duv>  ift  yn  Ue  <bf  lauur  (male- 
dictio  dei  tibi  loco  laboris  tui,  pro  eo  qaod  fecisti)  1,  293.  dwy  yaeyd  yny  viae» 
adwy  yny  ol  (duo  ante  id,  agmen,  et  duo  post  id,  signa;  ystondard)  1,  30.  kei 
yn  eu  blaen  (C.  ante  eos,  praecedebat;  germ.  an  ihrer  spitze)  1,  267.  brwnne 
yinpHth  dtouyr  (coquere  in  media  aqua)  3,  301.  ef  awelei  bebyU  ymplith  y  pebt/Ueu 
ereUl  (vidit  tentorium  inter  cetera  tentoria)  1,  279.  gwedy  y  dyuot  ympUth  y  gt- 
nedy l  (post  eius  adventnm  inter  cognatos  suos)  1,  26.  dodi  golicython  ygkylt^  y 
tan  (pouere  frusta  camis  ciicum  ignem),  yn  gvmre  yny  gylch  (ludens  circiiB 
eum,  leo)  1,  31.  a  chael  yny  uedwl  yn  herwyd  gweledigaeth  na  ryteeleei  eiryod 
mab  atfiat  kyndebycket  (et  capere  in  mentem  suam,  secundum  aspectnm, 
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qoam  se  vidisse  filiam  ac  patrem  seqae  Bimiles)  3,  32.  gauael  gadam  ayeueUt 
ar  gedytndeith  ynhenoyd  ymlad  aphrovedigaeth  y  gorff  achadw  kywirdeb  wrthyt 
Htheu  (capdone  forti  cepieti  sodalem  secimdom  id,  qood  pugnavit  et  tempta- 
rit  corpus  saom  et  Berravit  integritatem  erga  te)  8,  15.  agtoedy  fo  y  lluoed 
aehlan.  mynet  arthur  ae  wyr  yn  eu  gusyd  yny  Uong  (et  pofltqaam  fugerunt  copiae 
conctae,  ixe  A.  et  homines  eins  coram  se,  pergere,  ad  navem;  yn  eu  gtoyd,  in 
praesentia  ra»,  ooram  se,  o£  hib. /od)  2,  240.  Eodem  pertinent  y  maee  (in 
campum,  foras)  et  ymyton  (in  medinm,  intra)  post  verba  motionis,  in  qoibus 
propter  statom  dorum  praepositio  y  Bapponi  neqoit,  atqae  ymyvm  (in  medio) 
|»o  yn  mywn. 

In  fininm  descriptiouiboB  libri  Land.  ar  troMe  et  «n  froM  promiscae  signi» 
ficant  reetaforro.  Item  pro  ar  ol  legitar  yn  ol  significatione  non  matata,  prae- 
sertim  ctun  pronomine  infizo:  yn  ol  y  twrw/  y  daw  kawat  (post  tomaltam  ve- 
niet  tempestas)  Mab.  1,  8.  minneu  aaf  yth  ol  ti  (ego  ibo  in  tao  vestigio,  post 
te)  1,  237. 

Praep.  y  ante  sabBtantiva  quaedam  est  haad  dabie  di  -(hib.  <2o):  ae  y 
ymyl  y  pi'etin  ydeuthum  (et  ad  latas  arboris,  ad  arborem  veni)  Mab.  1,  8.  di 
guartham  campuU  (ad  snmmam  C,  amnem)  L.  Land.  70. 

Praepositio  o  praemisea  substantivis  locom  et  caasam  indicantibas:  o  emil 
ir  cotr  toUeoit  (a  latere  castri  T.,  a  caatro  T.)  L.  Land.  179.  o  mow  t  gueir- 
elaud  inhit  penn  i  gueirclaud  (eztra  pratum  osque  ad  initium  prati)  257.  vyg- 
harcharu  yd  ydy»  oaehaws  marchawe  (inoarceratio  mea  est  propter  eqnitem)  Mab. 
1,  31.  hynny  oU  oth  aehawt  di  (haec  omnia  tua  caasa,  propter  te)  1,  288. 

FrequentiuB  quam  in  lingaa  hibemica  (cf.  archetm,  arehiunn,  tarcenn,  pp. 
622.  658)  praepositionam  locum  tenent  cambrioa  nomina  membrorom,  praemiBsis 
item  praepoBitionibuB  tam  veris  quam  nominalibns,  ot  am,  yn,  rae,  ger,  hit,  hyt 
yn  etc  Pronomina  hio  qaoqae  infignntor  possessiva.  Sabstantiva  einsmodi 
snnt:  penn  (oaput),  tal  (firons),  bronn  (pectas),  Uaw  (manns). 

PENN:  yny  del  y  iarU...  om  penn  y  Ue  humn  (donec  circnmveniet  co- 
mes  honc  locnm)  Mab.  1,  252.  gwae  melyn  y»  dygwydaw  ar  penn  y  linn  geyr 
bron  peredur  (puer  flavus  oadens  in  caput  genn,  L  e.  in  genn,  coram  P.)  1, 
295.  gobennyd  o  batt  eodi  dan  penn  y  eUn  (cervical  serici  rabri  snb  etas  nhia) 
1,  2.  yenoden  o  eurUin  ym  penn  y  tumteU  (filnm  anro  teztum  in  fine,  mar^ne, 
psUii,  ciroam  palliam)  1,  8.  hyt  ympenn  teimoe  (usqae  ad  finem  triom  nootium, 
per  tres  noctes,  lignnm  snppetens)  1,  31.  gwneu^r  eromglwyt  ue^mm  y  ger- 
«yn  (GMsere  eratem  concavam  sapra  lebetem)  3,  210. 

TAL:  di  tal  ir  oecyn  bdiet  teU  ir /o$  (ad  dorsi  initium,  asqae  ad  fbssam 
iiuupientem),  bet  tal  ir  brinn  ...  i  tal  ir  /oa»  (nsqae  ad  oollem, . .  ad  fossatai) 
L.  Land.  115.  164.  ar  tal  y  pebyU  ef  awelei  vwyt  (in  fronte  tentorii,  ante  tento- 
liam,  ipse  videbat  cibam),  dyuot  a  oruo  'a  gostwng  ar  tal  y  lin  rac  bron  y 
umayn  (venire  et  demittere  se  in  irontem  genns  soi,  in  genu,  coram  pnella; 
•apra  ar  penn  y  lin)  Mab.  1,  239. 

BRONN:  hit  bronn  tr  alt,  dir  bronn  tr  alt  (usque  ad  rnpem)  L.  Land.  70. 
dygwydaw  aorue  ar  petm  y  iin  geyr  bronn  yr  amherodree  (cecidit  in  gena  coram 
iBperatrice)  Mab.  1,  281.  ae  vu>rw  ger  bronn  owein  (et  proieoit  eum,  capreolom, 
eonm  0.)  1,  31.  y  neaeeynt  wynteu  attaw  hyt  ymbron  y  march  (iUi  appropin- 
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quabaut  ei  osqae  ad  equum)  2,  875.  rcu  bronn  arthur  (coram  A.,  eztensun 
tegmen)  2,  382.  rac  y  vronn^  rac  y  vron  (coram  eo)  1,  15.  245. 

LLAW:  adaw  y  mareh  ar  dillat  ach  y  law  (reliquit  eqanm  et  Testeni 
prope  eum),  doa  ger  Uaw  y  gw  gynneu  (i  ad  manus  yiri  illioB,  i  ad  Tinim 
illum)  Mab.  1,  27.  gvsr  melyn  yn  seuyll  ger  eu  llau)  (vir  flavus  stans  prope  eoi) 
1,  12.  advyyn  bweh  ae  dodi  gerUaw  y  gerwyn  (et  afiFerre  hirciuD.-  enmqne  locare 
prope  lebetem)  3,  210.  bet  islau  rit  i  motn  mdin  (usque  infra  yadum  lapidia 
flavi)  L.  Laud.  260.  kawg  aoed  iilaw  y  drrn  (lanx  qaae  erat  infra  portim) 
Mab.  1,  272.  y  dodtt  iaUuo  y  teubi  (ponebantar  iufira  familiam;  ad  Tetbnm:  infra 
manam  familiae)  1,  276.  udilaiw  hynny  y  gwelei  maekwy  yn  eisted  ar  hen» 
cruc  (supra  illad  vidit  inTenem  sedentem  in  oolle,  in  capitecoDis)  1,274. 

2.  Sabstantiva  cambrica,  quae  cnm  particalis  seqnentibat 
praepositionum  loco  ponantur.  Sapra  sunt  memorata  qoaediun,  nt  J^ 
yn,  bet  in,  het  ar  (usque  ad).  Freqaentiores  sant  formulae,  ant  significantes 
lat.  versuSf  antlat.  ex  adverao,  in  quibas  sabstantiT»  qoaedam  absolate  Tel  com 
praepositionibas-  posita  tu,  parth  (latus,  regio),  eyuarvfyneb  (fiusies  opposita), 
sequitur  particnla  a,  ae  (praep.  cum  an  coni.  atque?").  Addo  sabstantiTom  iyt 
(coniunctio,  societas),  quo  significator  lat  una  cum  non  solom  postposito  o,  ae^ 
sed  etiam  praemisso  pron.  possessiTO  y. 

Formolae  significantes  lat.  vereut:  cecin  ir  aUt  ipenn  i  elaud  tu  ha  tai  {t 
tergo  saltus  ad  caput  fossae  ad  firontem  Tersus)  L.  Land.  260.  kyuodi  aorue  t» 
ar  gaer  (sorrexit  ad  castmm  Tersns),  a  thu  ar  Ue  hwnnw  y  kyrchwye  peredvr 
(et  ad  illnm  locum  Torsus  perrexit  P.)  Mab.  1,  245.  246.  ee/  aorue  y  umoy» 
yna  troaei  penn  y  march  tu  ar  marehawe . . .  athroeei  penn  yuareh  aorueparth  ar 
marehawo  (Tertere  caput  eqni  sni  ad  eqnitem  Tersns,  ipsa,  ipse)  2,  10.  11. 
parth  ac  yno  ydafi  (illuc  ibo)  1,  275.  ynteu  adeuth  parth  a  dyfrynn  auon  (ipse 
Tenit  ad  vallem  Tersus  fluminis)  1,  273.  apharth  ar  gcur  ydeutiwm  (et  ad  castnim 
versus  ivi)  1,  3.  Adnotanda  est  propiia  constraotio  atiiasqae  sabstantavi  eain 
ac  att  (praepositione  addita  post  coninnctionem):  yn  dyuot  ar  hyt  y  dyffryn  te 
ac  attat  (Teniens  per  Tallem  ad  te  Tersus),  yn  dyuot  ar  hyt  y  dyffryn  partk  oe 
attaf  (ad  me  Tersus)  Mab.  1,  8.  9.  hyt  dywetto  . . .  parth  ae  attat  ti  (quidqoid 
dixerit  adversus  te)  1,  270.  ar  gwaa  tMeUi  parth  ae  att  y  brenhin  (et  paer  int 
ad  regem  versus)  1,  289. 

Formulae  respondentes  lat  ea  advereo,  eonira:.  e/  awelei  yny  mor  gyuoT' 
wyneb  ar  iir  (prospiciebat  is  in  mare  oppositom  terrae),  wynt  adoethant  raedtat 
ynywelynt  mon  gyuarwyneb  ac  loynt  ^rocedebant  illi  porro,  doneo  videbaot 
Monam  contra  se)  Mab.  3,  265.  269.  In  L.  Land.  idem  significatnr  snbst  meir 
sequente  genetiTo,  antecedentibas  praepp.  i,  aryguo:  gvlich  irguairet  arikit  Ut 
ieiueir  pouinua  deuui  (G.  deorsum,  secondum  eam  usqne  ad  regionem  oppo' 
sitam  loco  quietis  D.)  149.  arhyt  i/r  oehyr  bet  ar  eyueyr  blain  Ofnbran  (aecm- 
dum  curTatnram  nsque  ad  regionem  oppositam  fonti  C.)  133.  arhit  eeein  di- 
uinid  bet  imein  ar  ciueir  nant  trineint  (secondnm  dorsnm  snrsnm  nsque  ad  la- 
pides  ex  adverso  vallis  T.)  187.  Freqnens  tamen  in  eodem  est  formuls  fe«» 
arciueir  seqnente  particula  ae  (recte  oppositns,  e  regione,  germ.  gerade  gegen- 
uber):  or  /ord  maur  di  blain  ir  betguoa.  ar  hU  ir  betguoe.  ar  hU  ir  pant  dir- 
guairet . . .  ar  hit  i  /ord  maur  diuinid  bet  penn  arciueir  ha  penn  i  betquot  (s  Tit 
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magna  ad  fontem  B.  anmis  eto. ..  seccmdam  viam  magnam  sorsom  usque  ad 
Mgionem  recte  oppositam  ortoi  amni»  B.)  197.  198.  aper  cat/rut  m  pui  ar  ihit 
diuimd  bet  perm  arciutir  ha  dreeh  dindim  (ostium  C.  in  G.,  sccundum  eum 
snrsum  uaqae  ad  locom  recte  oppositnm  dorso  D.)  200.  ar  hit  ir  allt  in  hit 
b«t  i  petm  areiueir  hagetum  ir  pant  (secondum  saltum  porro  usque  in  regionem 
recte  oppositam  ostio  yallis)  234.  bet  penn  areiueir  ar  tnein  adinant  (usque  ad 
loeom  e  regione  lapidum  A.)  199.  minffui  nihit  diuinid  bet  penn  ardueir  ar  pant 
«m  eeein  (M.,  secundam  enm  sursnm  usque  ubi  recte  opposita  est  £euix  in  dorso) 
231.  Ibidem  tamen  sine  particula:  penn  arciueir  erue  246.  bet  penn  arciueir 
lann  mihacgel  250.  o  penn  arciueir  aper  fintnaun  euirdil  258.  hit  penn  guooiueir 
^pant  149. 

Formulae  pro  lat  *una  cumi  yn  gorymdeith  yggt  ar  amherawdgr  (ambulant 
nna  cum  imperatore)  Mab.  1,  21.  e/  a  gywhMwye  yr  ewiged  ygift  ar  geifyt 
ymyum  (ipse  compulit  cervas  una  cum  capris  intra,  domnm)  1,  286.  ae  ygyt 
ae  e/  ewein  (et  una  cum  illo  O.)  1,  1.  Pronomen  posseseiTum  esse  praece- 
dens  y  demonstrat  ae  combinatum  oum  coniunctione  a  (et):  gwedy  y  dyvot 
ymplith  y  genedyl  ae  gyt  gyfedetekwyr  (cnm  yenisset  inter  oognatos  atque  una 
inter  UkJiiliares)  Mab.  1,  26,  in  qno  ezemplo  sine  particula  ac  eadem  formula 
est  adverbii  loco.  In  hodiema  lingoa  aliter  yersum  adv.  yn  nghyd  (simul, 
nna;  cyd  oom  praep.  ^n). 

Nominalibus  his  praepositionibus  addendae  snnt  qnaedam  formolae  frequen- 
tioris  USU8  in  libro  Landavensi,  infinitiyi  coniuncti  cum  praep.  di  Unu,  di  oirchu 
(recentias  y  gyrchu,  ad  procedendnm,  ad  qaaerendum,  i.  e.  recta  ad,  yersus), 
em  circhu  (ante  quaerendum ,  i.  e.  ante):  ar  kit  ir  /ord  bet  diar  ir  aUt  iniaun 
di  linu  dir  luin  maur  (secandom  yiam  nsque  ad  summitm  saltum  recta  pro- 
cedenti  ad  fruticetam  magnom)  251.  dinant  baehlatron  maliduo  nant  bacldatron 
iuinid  in  traus  digirchu  blain  nmt  dutdn  (ad  yallem  B.,  secnndum  B.  sm-sum 
traos  dorsom  qoaerenti  fontem  amnis  Dubini)  74.  gulible  inihit  dirguairet . .  . 
Mwwn  di  eirehu  hentre/  merehiiir  (G.,  seenndnm  eum  deorsum  recta  ad  H. 
M.)  174.  dir  ard  tmi  ir  douciuiui.  ar  hit  irard  nihit  ny  bron  irait  di  circhu 
bMn  mmt  humir  (ad  saltnm  yersus  ad  ortnm  yallis  H.),  iniaun  iuinid  dicurchu 
ir  guoun  breith  ar  oeein  i  minid  (recta  sursnm  eunti  ad  paludem  variegatam) 
175.  187.  Similiter:  di  oirchu  trodi  218.  di  circhu  ir  pant  inicecin  231.  diuinid 
dieird^  bronn  ir  alU  282.  dieirehu  penn  gueirclaud  253.  Idem  ijifinitiyus  cum 
praep.  cm  (iynn,  kint,  p.  651):  naht  du  dirguairet  bet  pemn  diaein  inidair  cin 
eirehu  te/  (ad  Dnbim  amnem  deorsum,  donec  defluit  in  tenram  ante  T.,  ante- 
qnam  peryenias  in  T.)  247. 

Tandem  yerbnm  substantiyum  ipsum  ezpletiye  additum  yidetur  Y8  yel 
solom:  yegwer»  yd  wy/  yn  ieiuaw  aoldwi  vygeUdy/  (per  spatinm  sum  quaerens, 
dudam  qnaesiyi  qui  layaret  gladium  meum)  Mab.  2,  229;  yel  cnm  praep.  yr: 
kanye  gweleei  yr  yatalym  (quamquam  eos  non  yiderat  dudum)  3,  13  sq.  am  na 
toelei»  yr  yt  eeith  mlyned  undyn  (qnia  non  vidi  per  septem  annos  quemquam 
hoBJaem)  8, 157. 

Cornioa  et  aremorioa  snbatantiva  vel  adiectiv»  eodem  modo  quo  cam- 
brica  praepositionam  loco  ponuntar,  aut  ips»  cum  snbstantiyis  coniuncta  aut 
iaterpositis  particalis. 
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Cornica  cam  piaep.  ym  yn  mytc  (in  medio,  inter),  yn  ereya  (ja^  medio), 
yn  kerghen  (in  circaitOf  circs),  yn  henoyth  (penes,  ioxta) :  yn  metk  eronow  (inter 
lora)  P.  131,  2.  yn  my$e  y  abestely  (inter  apostolos  saos)  27,  1.  yn  eycM  myJt 
(inter  nos)  D.  1374.  yn  ayes  myak,  In  agis  mytk  (inter  tos)  R.  1401.  P.  75, 1. 
yn  cres  an  eky  (in  media  domo)  O.  2481.  yn  erea  almayn  (in  media  Germania) 
R.  2148.  yn  kre»  an  wast  (oirca  mediam  oorpas)  D.  1889.  yn  ergys  an  ebren 
(in  mediis  nabibae)  O.  1245.  yn  ereys  an  dire,  yn  erys  an  dre  (in  media  orbe) 
O.  2282.  2300.  dyeth  /ast  vye  rum  chal  y  uos  yn  kerghen  map  gai  (miseria 
magna  esset  per  malam  meam,  eam  esse,  vestem,  circa  filiom  nudi)  D.  2131. 
an  queth  a  /ue  yn  kerghyn  iheau  (vestem  qaae  fuit  oirca  lesom)  R.  1937.  an 
bovena ...  vs  yth  kerghyn  (tonicam  istam  qaae  est  circa  te)  R.  1922.  hedre  n> 
yn  y  gerghen  queth  ihesu  (quamdiu  erit  circam  eom  Testis  I.)  R.  1864.  hedre 
vo  yn  the  hencyth /ythys  ne/re  ny  vethyth  (qoamdia  erit  penes  te,  Tirga,  non- 
qaam  saperaberis)  O.  1464.  it  aga  herwyth  y  jese  vn  marrey  (penes  eos  erat 
miles  qnidam)  P.  217,  1.  Ez  his  sine  praep.:  meak  ov  pobel  (inter  popalam 
meam)  O.  1594 ;  herwyth  y.  sapra  p.  689. 

A  formala  cambrica  yn  erbyn  (in  occorsam)  differt  comica  erbyn ,  i.  e.  «r 
pyn,  intromittens  pronomina  possessiva  inter  atramque  rocem:  erbyn  est  rag 
y  welas  y  eth  (obviam  Christo  ad  eam  yidendam  illi  iTerunt)  P.  29,  2.  mar  ktut 
den  uyth  er  ow /yn  (si  loqaitar  qaisqaam  adyersus  me)  R.  1919.  miaUcr^...e(^ 
erjebyn  (maledictio  Toniet  contra  te)  P.  66,  3.  mur  a  dus  o  cuntuUya  erybyn  Jg 
guhu^^as  (maltam  popali  erat  congr^^tas  contra  eam  ad  eam  accasandnra)  88, 
4.  kymmya  eawsys  erybyn  (quotqaot  dixerant  adTersas  eum)  100,  1.  mar  myn 
eraganpyn  ny  coua  (si  Tolt  contra  nos  loqoi),  mar  a  leuer  den  vyth  er  agaa  pyn 
why  tra  vyth  (si  loqoitor  quisqaam  contra  tos  quidqaam)  D.  1663.  180.  eraga 
Jyn .  ..vn ger  ny  Uuery  (contara  eos  ne  unum  quidem  yerbom  loqaebatur),  eraga 
fyn  na  gewsyth  (quod  contra  eos  non  dicis)  P.  96,  4.  120,  2.  Pro  er  praep. 
tcar:  may  halle  doys  war  y  byn  (at  posset  Tenire  ei  obTiam)  171,  2. 

Formalae  comicae  cum  praep.  o,  war  etc.:  euiter  abard  tat  (gl.  patmos), 
abarh  mam  (gl.  aTuncalas),  modereb  abarh  mam  (gl.  marteitera),  abetrh  tat  (g^ 
amita;  i.  e.  a  barth,  a  parte  patris,  matris)  Voc.  7*.  a  dryff  tua  (a  tergo,  cUun 
popalo)  P.  79,  4.  war  lyrgh  anken  (post  aeramnam)  236,  4.  war  lyrgh  hetma 
(post  hoc,  postea)  91,  3.  war  lyrgh  y  arhadow  (seoondam  eius  imperimn) 
247,  4.  warlergh  the  gussultyow  (secundom  consilia  toa)  O.  2269.  war  the  lergk 
(post  te)  R.  1170.  O.  1434.  war  aga  lergh  (post  eos)  O.  1641.  «ar  y  lyrgk 
mur  a  hi  (post  eam,  lesum,  moltom  agminis)  P.  163,  3.  dre/en  an  virtu  (propter 
Tirtutem)  68,  1.  dre/en  ov  bos  noeth  (quia  nadas  som)  0.  259.  Formolae  oicrtA 
(intas,  intra),  adro  (circa),  agy  (intos,  intro)  poscunt  praep.  yn,  dhe :  meeter  brat 
a  berth  yn  wlas  (magnus  sacerdos  in  terra,  Caiphas)  P.  89,  1.  a  berth  yn  dri, 
aberth  yn  crows  (in  oppido,  in  orace)  30,  3;  151,  1.  185,  1.  aberth  yn  beth,  tAertk 
yn  beythy  aber  yn  beth  (in  sepulcrom)  R.  311.  2063.  2108.  iJ>e7th  yn  beth  (in  se- 
pnlcro)  R.  514.  an  trfewon  debel  Je  Ik&s  esens  a  dro  (ludaei  mali  oirca  leaom 
erant)  P.  140,  4.  a  dro  Jy  gorf  y  trylyas  sendall  (circa  corpus  eios  TolTit  tin- 
donem)  232,  3.  gueth  esa  a  dro  "^o^o  (Telamen  erat  circa  eum)  140,  3.  adro  thdho 
(circa  eum)  O.  2101.  2500.  adro  thethy  (circa  eam)  O.  778.  agy  then  yet  gor  tie 
ben  (intra  portam  pone  caput  tnum),  trygys  agy  theth  wlaa  (moratns  in  regiooe 
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toa)  O.  743.  1483.  agy  thi  ewhe  an  ger/th  Qntr»  Tesperam  diei)  R.  275.  pan 
veugh  agey  then  eyte  (cam  eritis  intra  orbem)  D.  627. 

Pro  cambr.  hit,  bet,  hyt  cornice  adhiberi  solet  formola  byt  yn:  I  eth  ... 
byt  yn  pylai  (illi  iverunt  asqne  ad  Pilatum)  P.  98,  1.  byi  yn  pen  (osque  ad 
capat,  extremitatem,  claTorom)  178,  3.  bys  yn  tnont  a  galtary  (asqae  in  montem 
Ctdvariarum)  162,  1.  byt  yn  ienualem  ke  (HieroBolyma  i)  O.  1928.  bys  yn  y 
ehjf  (asqae  in  domam  eias)  D.  648.  bye  yn  meneth  (asqae  ad  montem)  0.  1303. 
De  tempore  tamen  sine  praep.  dictam  inTenimas:  bys  deth  /yn,  bys  deyth  fyn 
(asqae  ad  diem  extremam)  D.  724.  R.  416.  by»  gorfen  by»,  byt  gorfen  bey» 
(aeqae  ad  finem  mandi)  R.  178.  O.  584;  c£  bye  venai^y,  by»  venytha  p.  621. 

£  nominibas  membrorom  eodem  asu,  qao  cambrica  sapra  memorata,  cor- 
nice  saepius  est  pen  (capat):  y  thens  "^e  ben  dowlyn,  y  ee  Je  ben  dewlyn  (ceci- 
deront  in  genas)  P.  137,  1.  196,  1.  war  ben  dou)Iyn...ow  eo^e  ^  genaa  ca- 
dens)  171,  3.  nu^  "feth  war  ben  y  Jewleyn  (at  caderet  in  geno»  sr»)  54,  4.  hag 
eth  arta  Je  beay  war  ben  gleyn  (et  irit  rorsos  oratam  in  genibos)  56,  2.  war 
ben  vn  meneth  (in  montem,  eam  daxit)  16,  1.  Kay  yll  iroy»  a  ve  gorri»  poran 
war  ben  y  geU  (et  onus  eios  pes  est  positus  recte  saper  alterum)  179,  3. 

Aremorica  nomina  praepositionam  loco  sola  posita  vel  praemissa  praepo- 
sitione:  serviehaff  doe  guir  roen  ster  het  ma  amser  a  prederaf  (senrire  deo  Tero 
r^  stellnmm  longitadinem  temporis  mei,  per  tempas  meum,  cogito)  Bah.  190, 
15.  a  het  deec  bloaz  goaz  oz  goaz  eza  diff  (e  longitudine  decem  annoram,  per 
decem  annos  peias  peiasqae  fit  mihi)  118,  16.  tma  ann  eaquep  hep  repo»  ahet. 
nos  ouz  da  gortos  (sant  episcopi  sine  reqaie  per  totam  noctem  te  expectantes) 
MJ.  61  b-  Idem  eabst.  inest  in  formolis  aremoricis  vetastis  cohito,  coifiiton 
(secondam,  per)  et  cohiton  hi  (asque  ad),  qoae  inTeniantar  in  charta  a.  821 
sapra  memorata  (p.  663):  do  fos  matuuor  eohtto  fos  do  imhoir  (ad  fossam 
Mataori,  secandam  fossam  ad  anmem),  do  rudfos  eoihiton  rudfos  (ad  fossam 
rabram,  secandum  rabram  fossam,  'per  rabram  fossatam'  ibid.),  cohiton  hifosan 
(usqae  ad  fossalam,  'fossatellam  asqae'). 

Exempla  nominam  cum  praepositionibas  e  Cath.:  agoez,  avoez  (*pahun), 
adreff  ('pone' ;  hod.  adre,  trec.  adreon),  abarz,  ebarz  ('intra*;  hod.  abarz%  aenep 
('adTersus';  sicat  hod.),  enguichen  ('tenas,  prope,  iaxta*)  bb  equichen  Ciaxta'; 
hod.  d-kichen),  oartro  ('circa';  hod.  war^dro).  Exempla  e  carminibas:  an  bugaU 
am  eux  maguet  soutenet  re  so  am  (t.  L  em)  enep  me  gourreet  (paeri  qaos  natriTi, 
sostentaTi  nimiom,  adTersus  me  sarrexerant)  MJ.  23b.  hrenum  aman  a  goez  an 
bet  (nanc  hio  coram  mando),  roy  breman  a  goez  an  tut  (da  ea  nnnc  coram  ho- 
minibas;  cambr.  yn  gwyd)  Bnh.  124,  14.  128,  24.  a  dref  piler  nem  gtteler  quet 
(posi  pilam  non  Tidebor)  54,  12.  an  plat  a  dref  an  elezef  se  (lamina  a  tergo 
hoias  gladii)  154,  7.  a  gruif  hep  gou  a  parz  dou  dez  (faciam  certo  intra  bi- 
dnnm)  84,  9.  dal  liufre  guen  ez  querchen  (tene  Testimentam  candidam  circa  te ; 
com.  yth  kerghyn)  104,  7.  me  guel  maruaillou  hep  gou  quet  voar  tro  decy  (rideo 
miracula  reTera  circa  DaTidagiam),  co\dm  guen  disquennet  de  metou  (columbam 
aibam  dclapsam  in  eum)  116,  16.  17.  da  monet  de  metou  (ad  occorrendam  ei) 
MJ.  190  a.  enterret  en  e  metou  (sepulta  prope  eum)  192  b.  den  tuepect  eo  en 
metou  (homo  suspectas  qai  est  inter  nos)  Bah.  74,  5.  dibunet  en  hoz  mettou 
(diTisum  penes  tos;  cf.  170,  15:  dre  nep  metou,  uUo  medio,  ullo  modo)  170,  2. 
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en  creit  ma  ealon,  en  ereyi  ma  calon^  en  cret8  ma  coudet  (in  medio  meo  corde) 
MJ.  25  b.  193  b.  81b.  en  creia  un  bez  (in  medio  sepalcro)  175  b.  en  ereit  ma 
bisaig  ez  eracher  (in  mediam  faciem  meam  sputabitar),  en  creit  ko  ealon  (in  me- 
diam  cor  yestram)  33  a.  39  b.  en  tal  an  bez  yen  (in  fironte,  prope  sepnknni 
gelidam)  192  a.  en  tan  equiehen  sathanas  (in  igne  inxta  satanam)  99b.  oz  hetn 
an  men  man,  oz  har»  an  men  (post  lapidem  hanc,  in  tergo  1.)  Bah.  96,  9. 19. 

Alia  seqoitor  praepositio:  toat  ouz  lez  ma  autrou  (prope  sepalcrom  doniai 
mei)  MJ.  192  b.  ^»^  dan  mor  armoric  (prope  mare  aremoricum;  hod.  tStt  da) 
Btth.  148,  21.  da  arftuett  a  tost  dan  mor  en  vn  foreet  (ad  ezpectandas,  feras, 
prope  mare  in  silva)  32,  1;  cf.  a  tost  ('cominas')  Cath.  Oallicanam  palamour 
('propter )  Cath. :  palamour  glan  da  roen  an  bet  (certo  propter  regem  mondi) 
Buh.  6,  24  etc. 

Cambrico  kU^  behit,  bet,  byt  significanti  lat.  ad,  uaque  ad,  respondent  hmu 
aremoricae  frequentiores  BET,  BED  vel  BEDE  (=  cambr.  bet  in,  bet  i,  cora. 
bya  yn?  an  =  hod.  bet  ee,  i.  e.  bet  ac?):  bed  patric,  bed  devy,  bede  patrieiu, 
bede  deoy  (ad  Patriciam,  Davidi^um)  Buh.  6,  15.  196,  11.  2,  3.  198, 10.  btde 
hibei-don  (in  Hibemiam)  14,  14.  Com  articalo  bede  an,  beden:  deux  bede  on  la 
celeetel  (veni  ad  aulam  caelestem)  146,  12.  duet . . .  beden  predicator  beden  eador 
de  enori  (venite  ad  praedicatorem,  ad  cathedram  ad  enm  honorsndam)  76,7.8. 
doe  ha  den  a  voue  leuiz  itane  gant  cah  anquen  beden  maru  yen  (deos  et  homo 
qui  defessas  fuit  adeo  magna  aeramna  nsque  ad  mortem  frigidam)  102,  15. 
dinam  beden  finuez  (sine  macola  usqne  ad  finem)  104,  5.  Cam  pronominibni 
sofBxis  bed  enkaff  (ad  eum),  bet  enhy  (ad  eam;  cf.  p.  672);  sed  etiam  bedtc 
enhafi  (ad  eam)  Bah.  184,  18.  Hod.  bete  ante  consonas,  beteg,  betek  ante  to- 
calee,  apad  Yenetos  tamen  et  bet  et  beta,  betag;  cnm  pron.  beteg  ennoun,  Tenet 
bet  on-me  (usque  ad  me). 


CAPUT  TERTIDM. 
De  coniunctionibus. 

Conionctiones  quae  sententias  vel  voces  non  solam  copulant,  sed  etiam 
disparant,  comparant,  opponnnt,  et  vario  modo  inzta  ponant,  in  lingois  celticii 
sicat  ceterae  particalae  aut  primitivae  sunt,  plerumque  monosyllabae,  ruiai 
bisjllabae,  aut  ez  aliis  orationis  partibns  desumptae,  ut  e  nomine,  pronomiBS, 
praepositionibas,  qoae  vel  p«r  se  ponuntar  vel  coninng^tor  inter  se. 


I.    Goniunctiones  hibernicae. 

1.    Comnnctiones  primitivae  vel  obscarioris  originis,  secnndam  *»- 
nitatem  significationis  dispositae. 
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a.  ACUS,  DAM  (rec.  dan',  et,  etiam).  Acus  (respondens  britannicae  oc), 
freqaentiua  oeua,  etsi  indabie  affinis  est  aliis  Tocibos  hibemicis,  praep.  oc 
(prope)  et  adi.  subst.  accMy  oeut,  cotnocu*,  comaicaiu  (vicinus,  Ticinitas),  ob 
Biinorem  tamen  perBpiooitatem  terminationis  hoc  loco  ponenda  videtar.  Plenam 
•criptionem  ocu»  (interdnm  ocuis)  semper  ezhibet  cod.  Cam.,  formam  aeu»  (com- 
peDdio  ac.  semel  notatam  in  scotico  L.  D^r.)  plene  scriptam  cod.  Wb.  in  uno 
loco:  «itent  diagmani  /obaithis  iscosmuliu»  aadnacuil  aeu»  abdi»  dunni  (gl.  con- 
sepnlti  sumna  cnm  illo  per  baptismum  in  mortem)  3*.  In  ceteris  locis  huius 
eodicis  omnibus  atque  interdum  in  Sg.  (ut  100':  nomrHa  et  nometargnigedar) 
latinam  et  plene  scriptum  inTenitur  in  medio  sermone  hibemico.  Plerumque 
tamen  in  Sg.  sicut  in  ceteris  codicibus  hibemica  tox  eadem  nota  significatur 
qoa  latina,  7. 

Formae  reoentioris  IS  (a'<,  '«),  de  qua  agit  0'Don.  p.  320,  antiqaissimum 
ezemplnm  inTenimns  in  hymno  M^iUfsu:  intpirut  noeb  daittreb  areuirp  isamanma 
(spiritns  sanctus  ad  habitandum  corpus  nostmm  et  animum). 

EUmdem  particulam  compositam  continere  Tidetur  SCO,  SCEO  (cf.  sed  pro 
"^)  P*  ^))  li^io  modo  praemissa  dnobns  substantiTis  iungendis  in  Cam. :  adciam 
isnaib  inscib  sco  euUs  indcecni  (discimus  in  sermombus  sapientiae  et  cognitionis); 
sed  pariter  ac  praecedens  particula  constracta  in  cod.  hibemico  ap.  0'Don.  1.  c: 
^firu  maeu  mnd  seeo  inghena  (Tiros,  filios,  mnlieres  et  filias);  daplicata  ibidem 
in  alio  exemplo  Tetnstiore:  i  bK-fiadhnaise  fer  nerend  sceo  maeu  sceo  inghena 
(coram  hominibos  Hibemiae  et  filios  et  filias). 

Dam  (etiam),  diTersa  a  coni.  <ftm,  fireqnens  in  codicibus:  rob6i  son  dam 
leo  (gL  solebant  proferre  et  plems)  Sg.  75\  arecar  dam  (inTenitur  etiam)  Sg. 
137*.-  cendae  eiuil  inso  (gl.  cymbalam),  amelae  ciuil  dam  (gl.  cynera)  ML  2*. 

b.  NO,  NA  (tcI,  siTe):  comiuidig.  liter  no  sHl.  (compositio  litterarom  Tel 
syllabamm)  Sg.  4'.  n6  itlia  desill.  (gL  bisyllaba  sint  tcI  eo  plus)  44\  p'oind 
Jess  hitaiff  n6  airitiu  dbiith  (gL  cmn  huiusmodi,  firatre  maledico,  ne  cibum  qui- 
dem  snmere,  scripsi;  i.  e.  prandere  apud  eum  domi  Tel  sumere  eins  cibum) 
Wb.  9*.  ni  ar  oen /er  na  dOs  (non  pro  nno  Tiro  aut  duobus)  4\  m  arlog  na 
aithi  (non  ob  mercedem  aut  talionem)  14*.  15^.  24'.  am^  ceneel  nabelre  isin- 
biuth  (nam  non  est  natio  aut  lingua  in  mundo)  28\  eonafil  dualchi  na  aeeobra 
eolnidi  leu  (gL  qui  sunt  Christi,  camem  cracifixenint;  i.  e.  ut  non  sint  Titia  aut 
capiditates  camales  in  iis)  20*.  testae  dinn  na  diibsi  (testimonium  de  nobis  tcI 
de  Tobis)  24*.  imchloud  eeneiuill  na  diiU  (immutationem  generis  tcI  declinatio- 
nis)  Sg.  31». 

e.  TRA,  DIM  (rec.  din),  DONO  (ergo,  igitur).  Coniunctionis  tra  scriptio 
plena  in  solo  codice  Cr.:  anisiu  trd  isicen  (hoc  igitur  necesse  est)  3'.  In 
Wb.  et  Sg.  firequentis  usns,  semper  notatur  compendio  'f,  duobus  pnnctis  siTC 
commatis  super  t  suprascriptis:  eU>  cenil  -f  (quodcunque  est  ergo  genns),  iesu' 
aidmd  sund  'f  asreet  (demonstratio  est  hic  ergo,  esse  legem)  Wb.  3\  3*.  w- 
/oUu»  aain  'f  (est  manifestom  inde  igitnr),  is/olues  dun  'f  (est  manifestum  nobis 
ergo)  Sg.  5*.  40\  Item  in  ceteris  codicibus:  iaed  inao  'f  tosach  indlibuir  (id 
ergo  est  initium  libri)  Tr.  2*. 

Dtm:  eiarudehualatar  ilbilre  et  eenuslabratar  nipat  /err  de  ia/oUus  dim  nan- 
md  arbriff  labrad  Hhilre  (etsi.  audierunt  Tarias  linguas  et  locuntur  iis,  non 
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enint  eo  mellores;  pstet  ergo,  non  esse  nisi  «d  ostentationem  loqoi  Tariis  ^ 
gnis)  Wb.  12^.  aet  baJii  eulrsagad  maid  tnadachaitged  dilgud  ni  maid  dvibii  £m 
cendilgud  (gL  sufGcit  illi  obiargaUo, . .  e  contrario  magis  donetis  et  consolemini, 
2.  Cor.  2,  6;  i.  e.  modo  illa  obiorgatio  esset  bona,  si  eam  eequeretur  remissio, 
non  bona  ergo  Yobie  slne  remiseione)  14'.  ee  torle  duibei  dim  (qaid  commodom 
igitor  Tobis?)  12'.  conaacrad  dim  iartichte  cr.  (gl.  medium  parietem  maceriae 
solvens,  Eph.  2,  14;  i.  e.  at  non  separaret  igitor  post  adTentom  Christi)  21\ 
intoieigiu  dim  citna  netargne  (est  potior  igitur  primus  intellectus)  Sg.  J98'. 

Dono,  interdum  damo,  quin  etiam  dana:  areia  dono  (gl.  ut  quid  antem?  L  e. 
ut  quid  igitur?)  Wb.  2*.  cedono  rigne  oeco  itlib  hviU  (gl.  omnia  enim  Testrt 
sunt,  siTe  Paulus,  sive  ApoIIo  etc.,  1.  Cor.  3,  22;  i.  e.  quisqnis  igitur  egit  in 
eo,  snnt  Teetra  omnia)  8".  hore  ronortigeatar  dia  eedono  tuideeht  /risa  (gl.  a  deo 
ordinatae  sunt  potestatee,  itaque  qui  resistit  potestati  dei  ordinationi  resistit; 
i.  e.  quia  deus  ordinaTit,  poteetatem,  quid  ergo  resistere  ei?)  6*.  eepu  dono 
adrad  dd  dothalirt  dopool  inchruthrin  (gl.  numquid  Panlus  cmcifixns  est  pro 
Tobis,  ant  in  nomine  Panli  baptizati  estis?  1.  Cor.  1,  13;  i.  e.  qoid  ei^  ado- 
rationem  dei  dare  Paulo  hoc  modo?)  7'.  ciapudono  dun  indarpe  geinie  McAratfc- 
«tVi  aria  innon  iress  nodot\firianigedar  (gl.  quomodo  gentes  cogis  iudaixare?  nos 
in  Christo  lesn  credimns  nt  instificemur  ex  fide  et  non  ex  operibus  legis,  6aL 
2,  16;  i.  e.  ^^nid  ergo  nobis  exheredatio  gentium  hoo  modo?  nam  est  eadem 
fides  quae  nos  iustificat)  19*.  ni  lour  inbendachad  diammaldachae  ni  lour  dono 
innebmaldachad  mani  bendachae  (gl.  hospitalitatem  sectantes,  benedioite  et  no- 
lite  maledicere,  Rom.  12,  14;  L  e.  non  sufficit  benedicere,  si  maledicis,  noo 
sofficit  ergo  non  maledicere,  si  non  benedicis)  5'.  itles  dano  indangil  (gl.  cnm 
iterum  iutroducit  primogenitum  in  orbem  terrae  dicit:  et  adorent  enm  onmet 
angeli,  Hebr.  1,  6;  i.  e.  sunt  apud  eum  igitur  angeli)  82*.  irirlam  indanim  do 
thuil  dde  dodiuagadar  dana  tndanim  (est  promta  anima  ad  Tolontatem  dei,  ez- 
pergefiat  ergo  anima)  5*.  m  ceeh  fcer  dana  (gl.  foenum;  i.  e.  non  qaodns  gn- 
men  igitar)  Ml.  44r. 

d.  NOCH,  CAMMAIB,  IMMORRO  (tamen,  autem,  sed);  his  addi  potest 
£M  (item,  Tero). 

AbcA  (autem,  tamen,  attamen)  magis  minnsTe  opposita'  antecedentibni: 
nibi  nach  dethiden  foir  act  fognam  dodia  noeh  ba  hed  6n  ba  ckoir  (^.  qoi  sine 
oxore  est,  soUicitus  est,  qnae  domini  sont;  i.  e.  non  est  ulla  cora  ei  nisi  «t- 
Tire  deo;  hoc  antem  erat  instom)  Wb.  lO^.  noch  ha  hd  afatugud  a»AtAomahuii 
(gl.  non  irritnm  £Eicit,  lex,  quod  promissum  est,  ad  eTacnandam  promissioneDi, 
GaL  3,  17;  i.  e.  haec  antem  esset  eius  OTacuatio,  id  non  implere)  19*.  berii  m- 
eoe.  do  imthrenugud  ueteria  noch  ba  uiaaiu  int^gor  do  imthrenugud  uer^atitM 
noui  (gi.  Tolunt  eTertere  eTangelium;  i.  e.  sumunt  oTangelium  ad  confiimatio- 
nem  Teteris;  veruntamen  esset  instior  fignratio,  Tet  test.,  ad  confirmationen 
noTi)  18*.  cid  dianepiraom  aniriu  noch  ni  rabotar  indfirao  riam  foredU  fiiat.  ni- 
ariacumme  leaaom  teet  foanvaekbu  rechto  et  fognam  do  idlaib  (gL  quomodo  TOte- 
mini  itemm  ad  infirma?  Gal.  4,  9;  i.  e.  cur  dicit  hoc,  Paolos  ad  Galatas,  qnam* 
qaam  non  fuernnt  Tiri  hi  antea  sub  lege  Tetustatis  ?  Resp. :  quia  eat  idea  M- 
cnndom  ipsum  ire  sub  ritus  legis  et  serrire  idolis)  19*.  noch  ba  ed  ba  riagolda 
im  inderbu*  and  intain  bed  femi,   7  derba  intain  bed  maaeul.  (sed  hoe  ttmen 
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regnlare  ent,  inoertitudo  in  eo  cnm  erat  fem.  et  certitado  cum  erat  masc.)  Sg. 
66*.  am.  nobed  noch  ni  fail  (gl.  fecit  AnchiBiades,  quasi  ab  Anchisios;  i.  e.  acsi 
esset,  qaamquam  non  est)  32*.  noeh  ni  ed  6h  bid  hiforg.  (gl.  suam  quoque  con- 
iongens  personam, . . .  at  pugnemus,  legamus,  Pr.  8,  18,  102;  i.  e.  tamen  hoc 
non  eat  in  imperatiTo;  cf.  quae  paulo  ante  adnotavit  glossator  ad  vocem  hor- 
tatica :  ni  forgare  am,  sodain.  ignertad,  non  est  imperatio  sic^  est  bortatio) 
161*.  noeh  ni  edir  lon  a<M  eorop  mda  inoenHll.  in  comparit  iw.  atchSir  (gl.  u 
pcst  q  Tel  g  posita  amittit  vim  soam,  ut  nequior  pinguior;  quod  nisi  fiat,  con- 
tingit,  ai  in  consonantem  transeat  i,  pares  esse  syllabas  genetiTO  positiTi  cum 
nominatiTO  comparatiTi,  Pr.  3,  1,  7;  i.  e.  attamen  non  congranm  hoe,  «ed  ut 
sit  maior  una  syllaba  comparatiTos,  hoc  est  congraum)  Sg.  40\  In  sententia 
affirmatiTa,  nisi  sequitnr  aUa  forma  Terbi  anbstantivi,  ut  ba,  ante  qualemcunqne 
partem  orationis,  interdam  ante  formaa  Tcrbales  ipsas  w  praecedere  solet:  noch- 
ituidui$u  adras  dond^diuein  (gL  deus  hunc  et  hanc  destruet,  Tentrem  et  escam; 
i.  e.  attamen  homo  hni6  utriqne  senrit)  Wb.  9*.*  dodead  doehdch  leotom  noeh 
isdoibtom  adodced  sidi  (gl.  contritio  et  infelicitas  in  riis  eorum,  Rom.  3,  16)  2\ 
noeh  ie  dtuidiu  dorratad  (gl.  ri  ex  lege  hereditas  data  est,  iam  non  ex  promis- 
sione,  Abrahae  antem  per  repromissionem  donaTit  deus,  GaL  3,  18)  19*.  noehie 
inditin  s6h  (gL  itemm  tuitionem)  ML  19*.  noeh  i»  relatiuum  inain  ineanUat/iar 
dam  tnnt  frialenli  ^L  qnalis;  fi^.  possont  haec  eadem  et  relatiTa  esse  et  si- 
militndinis;  i.  e.  qoamqnam  estrelatiTnm  hoc,  imitatnr  etiam  notionem  ad  alia) 
Sg.  30*.  noehi»  infoirethi  son  (gL  «i  qui  studiosi  snnt:  etiam  imbecillus  iuTol- 
Titnr  isdem  sane  obiectioiiibns,  si  eto.)  Ml.  16\  amidiaet  nochii  forfiat  aon  (gL 
nt  offida  sua  explicare  non  Taleant,  oorporis  mei  sensns),  noehia  dnmlith  aon 
(^.  ipsa  sui  attritione  Teterascit)  23*.  noehi»  nondageson  (attamen  rogo  hoc) 
21  ^  noehis  intinseanam  (gl.  docet  aotem  nos  per  hoe  nt  com  operis  aliqnid 
■rripimns)  23*.  noehis  noeathaigtis  6n  (gl.  sed  potiuB  nt  annati  dominnm  non 
timent)  16^  noeh  isconacertuua  6n  (gL  psalterinm  Bomae  dudnm  positos  emen- 
daTeram)  2* 

Eadem  ooninncta  cum  Sm,  dm  (p.  703):  noeh  ehn  am  israhilde  (gL  nam  et 
ego  IsraSlita  snm)  Wb.  5*.  noeh  dmfoddli  eendl  a  .««.  in  .a  in  .um  (gL  socium- 
qae,  in  Tersn  Yergilii  ap.  Pr.  7,  6,  26:  recusant  hoc,  iim  pro  ornm,  in  mascn- 
linis  habentibus  nentra, . . .  inTenitur  tamen  usns  hniuscemodi  concisionis.  Yir- 
giL  in  JX.  altaqne  certant  prendere  tecta  manu  sociumqne  attingere  dextras, 
pro  sociorum;  i.  e.  Umeiu  hoc  qnoqne  distingnit  genus  ex  ns  in  a  in  nm)  Sg. 
12l\  fri  corpthadid  et  scoir.  (leg.  atoir)  doberat  iudei  toib  tm.  noche : :  isspirtdlde 
dus.  et  isapirdide  annuiadniss  uile  (gL  dominns  antem  spiritus  est,  2.  Cor.  3,  17; 
i.  e.  ad  corporalitatem  et  materiam  refemnt  I.  tantum,  tamen  etiam  est  spiritnalis 
dominus,  et  est  spiritnale  noTum  testunentum  omne)  Wb.  15'. 

Cetmmaib  (tamen),  Tariata  paolum  scriptione  (p.  62),  praecedit  intetdum, 
at  coninnctio  noch,  saepins  autem  postponitur:  eamaiph  theeh.  ainm.  (j^  tmeu 
nominatiTos  habeant:  quaeritur  cur,  si  mei  pro  ifint  et  iftavtnti  et  tni  pro  ooi' 
et  oavtm  accipiantur,  tamen  nominatiTOS  habeant,  sni,  cam  pro  ov  et  ^atTot; 
accipitor,  non  habeat  nominatiTum?  Pr.  13,  5,  24)  Sg.  209\  isamlid  eammaib 
alaidsi  in  spu.  (gL  si  tamen  spiritns  dei  hi^itat  in  Tobis)  Wb.  4'.  manimehobrad 
rad  d(k  de^ina  cammaib  (gL  infelix  ego  homo,  quis  me  liberabit  de  morte  cor- 
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poris  hmas?  gratia  dei,  Rom.  7,  24;  i.  e.  si  non  iaTaret  me  gratia  dei;  hati 
id  tamen)  3'.  ni  gatda  diib  camntnf  imnetha  inbetho  (gl.  si  acceperis  nxoreai 
non  peccabis  et  si  nupserit  virgo  non  peccabit,  tribnlationem  tamen  et  eaiain 
habebaot  huias  mandi)  10\  ni  cutncat  camaiph  iUe  7  itte  beta  naitk/oileigtheeka 
dondi  asipae  (gl.  non  tamen  etiam  ille  et  iste  referri  ad  pronomoi  ipse  possmt, 
Pr.  12,  1,  5)  Sg.  198*.  ceao  comprehenaio]  literarum  asberr  camaiph  rl.  (gL  syl- 
laba  est  comprehensio  literamm  sabseqaens  sab  nno  accentu  et  ono  spirita 
prolata,  abusiTe  tamon  etiam  singnlaram  Tocidiam  sonos  syllabas  nominamns) 
21*.  ieewit  airicc  camai  ni  gaih  airechae  (gl.  inTenio  legem  resistentem  Tolenti 
mihi  iacere  bonnm,  Bom.  7,  21;  camai  in  codice  pro  eamaib,  eamai/)  Wb.  3*. 

M  (aatem,  Tero),  in  codioibns  semper  sic  notata,  etiam  in  Wb.,  patanda 
est  conianctio  eadem,  qnae  hodie  scribitar  iomorra,  imorro  in  nairstione  Tetere 
inscripta  Deirdri,  ed.  0'Flan.  pp.  154.  160,  nisi  praeferendam  est  interdam  adr. 
immanetar  (Ticissim,  p.  614).  Postponitnr  etiam  haec:  n&hueei  mo  menme  ttS 
(gl.  si  orem  lingaa,  spiritos  meas  orat,  mens  aatem  mes  sine  frncta  est,  1.  Gor. 
14,  14;  i.  e.  non  intellegit  aatem  mens,  si  aliena  lingaa  loqaor)  Wb.  12*.  iMtidi 
ifft  beta  hicthi  (gl.  qai  secondam  camem  sant  qaae  camis  sant  sapiant,  qni 
Tero  secandnm  spiritam..;  i.  e.  sant  hi  Tero,  qni  erant  salTati)  3*.  eiabeid  vr. 
indxbsi  trefiisitin  hiriiee  iabeo  indanim  trisodin  iimarb  ineorp  iih  trienaeenpeelti 
(gl.  si  Christas  in  Tobis  est,  corpas  qoidem  mortaam  est,  spiritos  Tero  TJrit) 
4*.  iadimdar.  moyn  iaintegdai»  ishe  eom  iili  orotaig  itUegdaie  . . .  iim\ae\  Uteig 
aatharsom  isce  ifh  (gl.  Ghristas  Tero  tanquam  filins  in  domo  mia;  i.  e.  ett  fir 
malus  [?]M.  in  domo,  ipse  Tero  constrazit  domum,  est  filioa  in  domo  pstria 
sui  ipae  aatem)  33*.  ni  derseaigi  dindhwHiu  eheneul  iedi  hilib  iili  eto.  (non  diffeit 
ab  omni  genere,  a  multis  autem .  . ;  c£  p.  610  not)  Sg.  40*.  imrddat  imrdti  dd 
maith  aidStUi  et  nertit  adinum  mmaidein  eonnessat  im  ingniim  noloe  et  arangei- 
ret  (gl.  ipsi  sibi  sunt  lex, .  . .  inter  se  iuTioem  cogitationibas  accnsantibas  aot 
etiam  defendentibus,  Rom.  2,  15;  i.  e.  cogitant  cogitationes,  qnid  boni  ait  iir 
ciendum,  et  confirmant  id  fitcere,  hoc  bonom,  condemnaot  aatem  fiictam  malui 
et  Tetant  id)  Wb.  1'.  Scriptione  pleniore,  qaamquam  nondum  integra,  imr  coffl 
lineola  supra  dncta  in  Wb.:  doinie/a  oobir  cid  mall  bith  maith  unr.  intain  iok- 
diccfa  (gl.  Teniet  ex  Sion,  qoi  eripiat  et  aTertat  impietatem  ab  laoob,  Bchb. 
11,  26;  i.  e.  Toniet  eis  auxilium  quamTis  sero,  erit  antem  bonnm  cam  Tenirt) 
5*.  leiieem  atech  didiu  iishe  conidrotig  /er  imr.  diamuiniuriom  inti  «oyn  (g^ 
fidelis  est  ei  qni  fecit  illam,  sicat  et  Moyses  in  onmi  domo  eins,  Hebr.  3,  S; 
i.  e.  illius  est  domos  ergo,  ipse  eam  constmxit,  Tir  aatem  e  &milia  ipsius  eit 
M.)  33*.  Coninngitor  interdnm  cam  eammaibi  noch:  rocruthaigseOar  eamaq>k 
HA  oenchdrae.  f  tarhesi  .p.  cotin/.  inepertaUf  latinhdaib  (gL  noa  aotem  aatiqim 
scriptaram  senramas,  in  latinis  tamen  dictionibus  nos  qnoque  pro  ph  coepimai 
f  scribere,  Pr.  1,5,  25)  Sg.  9*.  noeh  ba  ed  ba  riagolda  i^  (hoc  tamen  esset  re- 
gulare)  66*.  noeh  i^  ni  roliat  lom  eumaehtae  ndi  dHb  (attamen  non  deiecenit 
potestatem  dei;  c£  p.  610  not.)  Ml.  16*. 

Quaeritur  an  cum  eadem  sit  conferenda  forma  tni«r^  in  cod.  Wb.  33*: 
rubtt  /ersom  muinte.  maith  dam  dalhum  nirbu  choimdiu  imurgu  (gL  Moyses  qni- 
dem  fidelis  erat  in  tota  domo  eias  tanqoam  fiunalas,  Hebr.  3,  5;  L  e.  fiiit  riris 
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fi|ini'Hn«,  bonos  etiam  dispensator,  leg.  ddlem?  non  foit  doioiiiaB  yero);  item  in 
dtmii.  MI.  1.:  bacttnda.-sem  immurgw  et  2.:  dotiagar  asa  immurj/u. 

Am,  im  (item):  iafoUu»  iaindi  nachimrindarpaisi  noch  dm  am  iaraJidlde  (gl. 
dico  ergo  namqoid  reppalit  deos  popnlam  snam?  absit,  nam  et  ego  Israelita  sum, 
Rom.  11,  1 ;  i.  e.  eat  manifestom  in  eo,  qood  non  me  reppalit,  qaamgaam  ipse 
qaoqae  som  Israelita)  Wb.  5*.  cotn  ronoibad  abraeham  trihiris  intree  'ckm  didiu 
fcmaee  (gl.  dicimas  qaia  repatata  est  Abrachae  ^fides  ad  iastitiam ;  qaomodo 
ergo  repatata  est?  Bom.  4,  10;  i.  e.  nonne  sanctificatus  est  A.  per  fidem? 
atrnm  ergo  per  ipsam  qaoqae,  necne?)  2*.  atd  im  .i.  ata  dam  (est  iteram, 
est  idem,  est  etiam)  Sg.  201*.  dogniam  dm  (gl.  nos  quoque  in  psi  facimus 
praeteritam  perfectum,  ut  Graeci)  160^  fosrucurt  duib  dm  (gl.  quos  saepe 
dicebam,  multi  ambolant  in  forma  nostra)  Wb.  24*.  Transit  ex  hac  sicut  grae- 
cam  i'ifiii>e  in  significationem  lat  vero,  autem:  cid  a>m  nodomberaea  cueuibn. 
ni.  desidero  enim  (gl.  desidero  enim:  obsecrans  si  qaomodo  tandem  aliquuido 
prosperam  iter  habeam  in  volantate  dei  veniendi  ad  tos.  Desidero  enim  videre 
Toa,  Rom.  1,  10.  11;  i.  e.  qaid  autem  ducit  me  ad  vos?  Resp.  desid.  etc.)  Wb. 
1*.  am.  ni  riainae  dobarcoscsi  riccubia  ckm  (gl.  tamqaam  non  adventurus  sim  ad 
vos,  sic  inflati  sunt  quidam;  veniam  autem  ad  vos  cito,  1.  Cor.  4,  19)  9*.  ammi 
fetUti  cbm  ealUie  tn  tribu.  (gl.  qaasi  tristes,  semper  aatem  gandentes,  2.  Cor.  6, 
10;  i.  e.  samos  gaudentea  aatem  atiqae  in  tribalatione)  16*.  radra  dia  duun 
<tm  (gL  ipse  aatem  deas  et  pater  noster  dirigat  viam  nostram  ad  vos,  1.  Thess. 
3,  11)  25*.  ni  euse  Ivm  <km  bHm  (non  facilis  nobis  vero  intellectus)  5*.  indinne 
bi»  indib  riam  ,i,  inne  ainiRnichthe,  iaai  dm  inne  ainmnich.  guthaieh.  atercbdl 
treofeain  (gl.  qnas  si  fiectas,  mutas,  vocales,  significatio  quoque  nominum  una 
evanescit,  Pr.  1,  3,  7;  i.  e.  significatio  quae  est  in  eis  antea,  id  est  significatio 
denominationis;  est  illa  aatem  significatio  nomlnationis  vocalium  earum  prolatio 
per  se)  Sg.  4\  iaa.  dm  anec6ir  putare  rl.  (gl.  quid  autem  sic  incongruum,  quam 
...patare?  Pr.  13,  6,  32)  211*.  Formulae  noch  tem  exempla  snpra  prolata  sunt 
(p.701). 

e,  ACT,  acht  (modo,  tantum)  respondens  fere  angl.  but,  post  negationem 
tnmsit  in  significationem  lat.  aed:  ni  delb  adroraat  act  iacoamuliua  delbe  (gl.  glo- 
riam  dei  in  similitudinem  imaginis  mataverunt;  i.  e.  non  est  imago  quam  adora- 
nmt,  est  similitado  tantnm  imaginis)  Wb.  1*.  nipu  libai  intdrdao  act  ba  la  ami- 
reaachu  (gl.  hoc  apud  infideles  et  non  apud  sanctos;  i.  e.  non  apud  vos  hic  ordo, 
sed  erat  apud  infideles)  9*.  Alias  respondet  lat.  niai:  nibi  nach  dethiden  foir 
aet  foffnam  dodia  (non  est  ulla  cara  ei  nisi  servitus  dei)  Wb.  10\  ama  conroib 
detkiden  fomeueh  act  tol  ddk  do  ddnvm  (ne  sit  cura  cuiqaam  nisi  voluntatem  dei 
fiicere)  15'.  cond  ruchreteai  doneuch  act  nech  dogned  nagnimutin  (ne  coi  crede- 
retis  nisi  qui  faceret  haec  opera)  17*.  «/  radat  aom  fri  audib  acht  briic  7  togaia 
(non  locantur  illi  ad  hos  nisi  mendaciam  et  simulationem)  MI.  31*.  hU  lechdacha 
Uaem  intan  ndd  techtat  acht  oin  aimrir  (gl.  ancipites  vel  liquidae;  i.  e.  sunt 
Uqoidae  illi,  cam  non  habent  nisi  unum  tempus)  Sg.  5*.  Negationi  praecedit 
in  fbrmnla  act  nammd  (gl.  nisi  forte,  gl.  tantum)  Wb.  9'.  23\ 

Eadem  coniunctio  cum  coniunctivo  constructa  respondet  lat.  dummodo, 
praesertim  in  formula  act  ropo,  act  rop:  bith  and  beos  aet  ropo  ituil  dee  (gl.  in 
qno  stata  vocatus  est  fratek*,  in  hoc  maneat  apud  demn)  Wb.  10*.  act  ropo  chon 
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etareeirt  vmamb4lruin  (j^.  firstres  aemnlamini  prophetare  et  loqai  lingnis;  L  e. 
dammodo  {nerit  com  interpretatione  hamm  lingaamm),  fareongair  aom  tra  tmU 
indsamuil  jnreeept»  et  labrad  ilhilre  act  ropo  cho  torbu  ofcolta  (praecipit  ipse, 
Paulns,  ergo  hio  imitationem  doctrinae  et  locationem  maltarum  lingnarum,  iam- 
modo  sit  onm  ntilitate  ecdeaiae)  IS*.  ni  eonfil  ba»  ecHth  lim  aet  rop  ar  er.  (non 
eet  mors  onus  mihi,  modo  sit  pro  Christo)  18*.  ni  imned  lim  act  rop  cr.  prtd- 
ehe»  et  immerada  edeh  ^l.  qaid  enim?  dam  omni  modo  sive  per  occasionOB 
siTC  per  Teritatem  Christns  adnontiatur;  L  e.  non  est  tribnlatio  mihi,  donuaodo 
Cfaristum  praedicet  et  cogitet  qniTis)  28\  In  aliis  ezemplis  plus  minnsve  oon- 
spicaa  significatio  condicionalis  interdum  transgreditnr  in  temporalem :  aet  m' 
robait  pecthe  let»  (gL  sic  de  pane  illo  edat,  1.  Cor.  11,  28;  i.  e.  si  non  fderint 
peccata  in  eo)  Wb.  11*.  am.  rongab  eomadnaeul  duun  atd  comeaeiirge  cui  ro- 
eretem  oipred  dds  (gL  consepulti  Christo  in  baptismo  in  quo  et  resurrezistis  pa 
fidem  operationis  dei,  Col.  2,  12;  i.  e.  nt  est  consepnltura  nobis,  est  consar- 
rectio,  si  credidimos  operationem  dei)  27*.  aet  ranglana  tre  atkirgi  ^L  erit 
Tas  ad  omne  opos  bonum  paratum ;  i.  e.  si  se  purgaTerit  per  paenitentiam)  90*. 
aet  robek  quiei  et  tranqwUita»  regibu»  bieid  dam  dunni  andedeein  (gL  gratianim 
actiones  pro  regibos  ut  quietam  et  tranquillam  Titam  agamus,  1.  Tim.  2,  2;  L  e. 
•i  faerit  qoies  et  tiBnqnillitae  regibus,  erit  etiam  nobis  hoc  atrumqne)  28*. 
aet  ritam  nem  binuni  cecni  et  bimmi  fovrbthi  uiU  (cnm  assecnti  {uerimus  caeliun, 
erimns  sapientes  et  perfecti  omnes)  12*.  bid  maith  momenmete  act  rocloor/or' 
cdhweiiUi  (ero  bono  auimo,  cum  andiToro  bonnm  nuntinm  de  Tobis)  23*.  oa 
roeomalnither  into  uile  (gL  tanc  reTelabitur;  L  e.  cam  impletum  fuerit  hoc  oame) 
26*.  itand  iatualdng  anerta  act  rachomalnathar  rennaprecept  (gL  oportet  episco- 
pum  esse  amplectentem  eam,  qai  seoundum  doctrinam  est,  fidelem  sennonem, 
ut  potens  sit  ezhortari,  Tit  1,  9;  i.  e.  tonc  est  aptus  ad  eius  confirmationeB, 
onm  id  implent  ante  eins  doctrinam)  31\ 

/.  MA  (si),  tam  simplex  quam  prononinibus  Tel  reliquiis  Terbi  substan- 
tiTi  aacta,  coniangi  solet  cum  coninnctiTO  toI  formis*8ecandariis.  Forma  *im- 
plez:  ma  arberaeaiu  biuth  (gL  si  tn  fuetis  optata  securitate  perfoncta)  ML  52r. 
maehomalnit  angrdd  (si  ezplent  gradnm)  Wb.  28*.  ma  confodma\m\  am.  er.  {n 
compatimnr  sicat  Christns)  4*.  ma  fogneith  doreekt  (si  serritis  legi)  20*.  «m 
docoiegedar  (gL  si  conseqnitar)  Sg.  16\  ma  beid  ni  dvninaib  dothH  ortiwwmi» 
(si  quid  de  mysteriis  Tonerit  in  mentem  eius)  Wb.  13*.  ma  beith  mididhradd  (s 
est  malal  Toluntas)  20*.  ma  beitJt  naeh  faiite  ditiM  (si  qna  laetiiia  est  Tobi*) 
23*.  bad  diade  ma  beith  (esto  diTinum,  si  erit)  24\  ma  beth  nagedar  hee  frf' 
eorp  (si  qni  morbus  parTOS  est  in  corpore)  Cam.  bid  etmUd  bid  bidbethu  ma 
marbitir  faeta  camis  (gL  si  spiritu  facta  camis  mortificaTeritiB,  TiTetis;  L  e. 
erit  ita  Tita  aetema,  si  mortificabuntar  f.  c.)  Wb.  4*.  ma  eondiuiti  deindnautar 
(si  cum  simplidtate  tribunntnr)  16'.  ni  eondiginte  . . .  marufette  (non  faceretii, 
si  Bciretis)  9*.  ma  aaberad  necli  intain  euihben'  eom  (siquis  diceret,  com  dicit 
is)  13*.  digal  fomn  mam  eretem  (oltio  in  nos,  si  non  credamus)  30*.  «mm 
p^dag,  mam  p'daeh  (si  non  praedicem)  11*.  manip  tre  dagcomairli  dognether  (a 
non  fit  bono  consilio)  29*.  iadtgal  mani  eomollmther  lide  (est  Tindicta,  si  non 
impletar  haec,  lez)  2°.  Pro  mani  per  assimilationem  tam  maini,  mini  soibitar: 
main^  inehrudto  (si  non  e«t  ita)  10*.    armini  bed  croii  nibiad  «trad  (nam  B 
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noa  esset  gnla,  noa  foretlibido)  9*,  quam  cnitatum  main:  mainba  ceene  (ai  non 
•im  sapiens)  17*. 

Alius  cninspiam  rerbi  loonm  saepe  habent  formae  auctae  reliquiis  prono- 
minis  vel  verbi  snbstantiTi,  -d  et  (-«  Tel)  -mu  ad  significandnm  singalarem  nn- 
menun  anbiecti,  -t  vel  -tu  (et  -tii)  ad  plnralem  denotandum. 

MAD:  mad  tairiefneeh  hi/ochidib  et  mad  maith  d  gnim  (gl.  mercedem  acci- 
piet;  i.  e.  ai  constans  erit  in  tiibnlationibus  et  si  bona  erit  actio  eius)  Wb.  8'. 
aet  mad  melltach  laasinfer  (gl.  mulier  sni  corporis  non  habet  potestatem,  sed  vir; 
i.  e.  sed  si  placet  Tiro),  aet  mad  o4ntu  duib  occa  (gL  noiite  fraudare  inricem, 
nisi  forte  ez  consensn  ad  tempus;  i.  e.  nisi   si  est  unitas  Tobis  in  eo),  mad 
cotecht  di  co/er  (si  aditns  ei,  feminae,  ad  Tirum)  9*.   mad  arhg  p^dthaaa  (si 
mercedis  caosa  praedicem  ego),  mad  arldg  p'dchidir  (si  m.  c.  praedioetur)  11'. 
mad  inehntdso  bemmi  (si  sic  sumus)  31*.   mad  tnchruthiin  beithe,  bethe  (si  ita 
estis)  18\  24*.  i»he  ingnim  maddu  ruM  (is  est  actuB,  si  est  ad  mysterium)  Tr. 
4*  (103).     Quibuscnm  conferenda  snnt  non  modo  haec:  manid  innonn  forcital 
linn  (si  non  est  eadem  doctrina  nobis)  Wb.  17^    manid  co  aeitchi  rocretia  (si 
non  onm  uxore  credidisti)  10*;  sed  etiam  pleonastice  addito  pronomine  infixo 
in  verbi  formis:  manidchretid  etaiirge  er.  (si  non  creditis  resuirectionem  Christi) 
13\    manidchomalnid  arropredehad  duib  (si  non  impletis  qnod  praedicatum  est 
Tobis)  18\  manudfel  intpirut  ndib  indiumta  (si  est  spiritus  sanctns  in  me)  1 V. 
marudbaiteiue  neeh  naile  (si  quem  alium  baptizavi)  8'.   madudesta  nt  dibarniria 
(si  «qoid  deest  de  fide  vestra)  25*.    MAS,  usitata  hodie  forma  =  ma  a»  (sx  est), 
nec  in  nostris  codicibus  nec  in  Tetustis  legibus  hibernicis  ipsis  (etsi  hand  raro 
apud  eamndem  commeutatores:  md»  SM.  98,  mas  68.  86.  100.  102  etc.)  iuTenitur 
nisi  addito  angmento  (pronominali?)  «w,  MASSU:  maanu  rathsoin  (gl.  si  fwitem 
gratia)  Wb.  5*.    maseu  bethu  cr..  nammd  cretmeni  iatiu  l.  masau  armbethuni  viu 
nammd  (gL  si  in  hac  vita  tantum  in  Christo  sperantes  sumns,  miserabiliores 
Bumus  omnibos  hominibus,  1.  Cor.  15,  19;  i.  e.  si  vitam  Christi  hic  tantum  cre- 
dimns,  vel  si  Tita  nostra  hic  tantum  est)   1Z\   maetu  thol  atamaig  do  (gL  si 
Tolens  hoc  ago)  10*.  ma»su  rect  firianigedar  cdch  ni  airic.  ni  cesad  er.  am.  aodin 
(gL  si  per  legem  iustitia,  ergo  Christus  gratis  mortuus  est)  19\  maaeu  ni  im- 
dibe  ni  torb  ciaad  er.  (leg.  torbe  an  torban?   si  est  aliqiiid  dronmcisio,  non 
prodest  passio  Chr.)  20*.  maatu  cutaHtchi  rocretia  (si  cum  uxore  tna  credidisti) 
10*.   maau  diundubart  (gL  qnid  dicit  scriptnra?  i.  e.  si  dubinm  est)  4'.  maaued 
dioroigaid  ^L  dioite  mihi,  qni  sub  lege  Tultis  esse;  L  e«  si  hoo  elegistis)  30*. 
mato  dorchide  laneeh  apredchimmeni  ni  lanech  nodohomalnadar  act  it  lanech  na- 
didfihreti  (gL  qnodsi  etiam  opertum  est  eTangelium  nostrum,  in  his  qui  pereunt 
esi  opertum;  L  e.  si  oni  obsonmm  est  quod  praedioamns,  non  ei  qni  id  implet, 
•ed  ei  est,  qni  id  non  credit)  Wb.  15'. 

MAT;  mathe  na  briathrata  foreane  (gl.  haec  proponens  bonns  eris  mi- 
nister;  i.  e.  si  haeo  emnt  verba  qnae  praecipies)  Wb.  28*.  mat  anmann  adiechta 
emnatar  and  iaicen  comacomol  hituidib  (gL  nomina  diTersa,  si  ad  unum  refe- 
rantnr,  sin6  coninnctione  oportet  ea  proferre,  nisi  si  adiectiTa  geminentur,  ut 
pins  Aeneas,  Marcus  Tullius  Cicero,  Pr.  11,  2,  10;  i.  e.  si  nomina  adiectiva 
geminantur,  necessaria  est  coniunctio  in  his)  Sg.  189\  Anctnm  MATU:  ma- 
tuhi  ata  horpamin  (gL  si  qui  ex  lege  heredes  sunt,  abolita  est  promissio)  Wb. 
Zbiim,  asAMM.  OBLT.  Bd.  n.  45 
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1*.  Exemplttm  2.  pen.  pbr.  ICAD:  m$d  ftrr  eotoiue^der  diduiuee  alaSi» 
(si  meliores  eritis,  inatitaemini  alio  modo)  Wb.  9*.  MATIS  cam  tenninatioiie 
formae  secundariae:  maiu  huili  (si  essent  onmes)  Wb.  5*.  doeeiih  tUgalforru 
maUa  titicn  ni  rigad  (venit  vindiota  snper  eoa,  si  essent  electi,  non  venisset) 
12*.  Respondere  videtnr  mad  (si  esset)  in  his  exemplis:  mtui  onchetmdiu  nobed 
(si  esset  a  primitiTo)  Sg.  207'.  mad  forikgttire  doyneim  (ei  imperium  &eereiii) 
Wb.  10*.  madforcmn  Ubuir  naeh  magen  imbeth  amen  indib  (si  finis  libri  esset, 
ubi  est  (esset)  amen  in  iis;  cf.  p.  444)  Ml.  V. 

Praemissa  eidem  conianctioni  praepositione  cm.  oritar  forms  OENMA 
(nisi,  praeterqaam  si,  praeter):  genmo  hi  tmirbtad  (praeterqoam  si  fii  ezemptit) 
SM.  262;  sine  verbo  eam  accasatiTo:  cenmd  innainmnid  (gl.  obliqois  solis 
casibas;  i.  e.  ezcepto  nominatiTo)  8g.  201*.  Freqnentios  cnm  verbo  sabitan- 
tivo  CENMITHA:  cenmitha  innim  bi  fein  (nisi  quod  in  caelo  ipse  es)  Ml.  44  r. 
cenmiihd  innainmnid  (ezcepto  nominativo)  Sg.  202*.  cenmithd  etrad  (g1.  onHie 
peccatum  extra  corpns  est;  i.  e.  ezcepta  libidine)  Wb.  9*.  eenmithd  aniiiu  (gl. 
quod  est  aliud  mandatum;  i.  e.  excepto  hoe)  6*.  cenmMa  $e  (gl.  eeterum)  8*. 
eertmithd  inna  annutnn  dilai  (gl.  adiectio  aliorum  nominum ;  i.  e.  exceptis  nomi- 
nibus  propriis)  Sg.  29^  cemnithd  innahi  asrubart  (gl.  prseterea,  gl.  cetera;  i.  e. 
ezceptis  eis  quae  dizit)  2V.  56\  eenmithd  innahi  ep>  (gl.  in  plerisque)  200". 
De  accusativo  in  his  exemplis  of.  syntaxis ;  cetemm  ploralis  qnoqne  forma  ««•• 
mothat  profertur  ap.  0'Don.  p.  266. 

g.  IM  —  IM  (sive  —  sive)  coniunctio  disiunctiva  geminata,  plenius  imb— 
imb  (i.  e.  in  ba  —  in  ba,  cum  Terbo  snbstantivo  particula  tn  interrogativa): 
aechiphS  imdodia  imdophecead  (gl.  serri  estis  eius  cni  oboeditis;  i.  e.  quaKscnnqoe 
is  est,  sive  deo  sive  peccato)  Wb.  3\  Expressa  legitur  verbi  sobstantivi  ein»- 
dem  radicis  forma  nuda  b  ante  Tocales,  interdnm  etiam  plenior:  imbin6gi  imbi' 
Idnamnaa  am.  dorograd  bid  tamlid  (gl.  nnamqnemqne  sicut  vocavit  deus,  ita 
ambulet;  i.  e.  sive  est  in  caelibatu  sive  in  coniagio,  nt  vocatns  est,  ita  sit) 
Wb.  10*.  imbem  imbethu  imbem  imbadt  bad  Ueeom  (gl.  siTC  vigilemus  sive  dor- 
miamus,  simul  cum  illo,  Christo,  viTauns;  i.  e.  siTe  somus  in  vita  sive  in 
morte,  sit  cura  eo)  25*. 

Locum  alterius  ooninnctionis  iteratae  hand  raro  obUnet  FA  (pro  ba  »ine 
part  tn;  cf.  inter  particnlas  interrogantes  sub  n.  8  interrogationem  bipaititaB: 
imba  bdt  ba  bethu'):  seehib  grdd  imbether  and  impoge  faldnamnat  (qniconqne  est 
status,  in  quo  quis  est,  sive  est  caelibatns  sive  coniuginm)  Wb.  10*.  imlne^ 
fainaecue  beoea  (gl.  sive  cnm  venero  sive  absens;  i.  e.  sive  snm  in  remoto  siTe 
in  vicino)  23*.  im  olc  fu  [leg.  faY\  maith  6n  (gl.  qualitatis)  ML  28 r.  eeimil 
leiai  cacha  orr  imcara  fd  «escare  (gl.  mai^.  ad:  parrieida,  gl.  comMnZotfeiwf; 
i.  e.  par  ei  caiusvis  occisio,  sive  est  amicus  sive  inimicus;  orr  breTiatum  oremf) 
Sg.  12\  imtri  digbail  fa  thormaoh  indiriuidigud  eeilie  1.  euin  (gl.  qoocoBqne 
modo  derivata,  orationis  pars)  188*.  Magis  dobiom  hncne  pertineat:  inda' 
$ian[e]  ,i.  imbucai  l.  lethit  (gl.  latitudinem;  i.  e.  in  ntmmqne  sensnm  siTS  an- 
gustiam  sive  latitudinem)  Sg.  Z*. 

h.  EMITH  —  EMITH  (tam  —  quam),  quam  coninnctionem  in  solo  oodiee 
Sg.  inveni :  emith  (gl.  tam),  emith  (gl.  qaam :  aaetoaritate  tam  Oraecornm  qnaa 
Latinorum)  5*.    emith  ifogur  (gl.  nec  in  sono),   emiih  (gL  nec,  in  sententis: 
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GiurthMgo  et  capat,  sire  per  c  sire  per  k  scribaatur,  naUam  £susiaiit  neo  in  sono 
nec  in  potestate  eiusdem  consonanti»  differentiain)  6*.  mith  kunahi  (gL  tam 
eoffl  habentibus  caeus),  emith  (gL  quam  etiam  cnm  non  habeutibus)  27\  emid 
iifiur  (gL  tam  de  mare,  quam  de  femina  dicitur  hebes)  66*. 

2.  Coniunctiones  nominales:  mUt,  cHh,  dig,  6re,  intan,  fobith,  quibus 
addi  poterat  amai  (e  serie  .qnarta),  natnram  nominis  servatam  hac  re  produnt, 
quod  sequenti  verbo  (cuius  est,  si  fieri  potest,  forma  relativa)  praefigitor  vel 
infigitor  nota  relatiTa  (pp.  343  sqq.)  eadem,  quae  seqaitur  coniunctiones  quas- 
dam  e  praepositionibas  somptas  vel  compositas  ol,  itindi^  arindi,  latte. 

M£IT  (sabst.  fem.,  gen.  miitt,  =  cambr.  meint,  magnitado)  coniunctionis 
mnnere  fangitur  in  formulis  miit — «nM(tantam  —  quantum),  nihed  ameit  —  act 
(non  tuitam,  non  solnm  —  sed):  miit  donindnagar  /ornni  fochith  isri  miit  intin 
donindnagar  indithnad  (gL  sicut  abandant  passiones  ita  et  abundat  consolatio; 
i.  e.  qoaDtom  bibaitar  nobis  tribahitionis,  tantundem  tribaitar  consolationis;  n 
relatiTa  in  <fo-fl-t.)  Wb.  l^.  meit  aandoscribund  (gL  quantam  ad  scriptoram), 
meit  aadoenteribt  arekuit  ntin  (gL  quantum  ad  eandem  scriptaram)  Sg.  3\  112*. 
nabad  hed  amiit  nadmbti  rt.  (gL  neo  nominetur  in  Tobis,  fbmicatio;  i.  e.  non 
tolam  ne  sit,  sed  nec  nom.  etc)  Wb.  22*.  nihed  amHt  nddriee  leta  cach  haU 
aldHi  $.  multo  pl.  (gL  non  potest  dicere  oculns  manni:  opera  tua  non  indigeo 
. .  sed  molto  magis,  1.  Cor.  12,  21.  22)  12\  nihed  amSit  nonchretidn  aet  fodai- 
mid  foehidi  airi  (gl.  non  soluml  in  Christom  credatls,  sed  etiam  at  pro  illo 
pstiainini)  23*.  nied  amdt  (gl.  nulla  esset  non  dico  scripturae  sed  nec  temp, 
di£)  Sg.  164*.  nihed  amet  oMud  aeech.  creui  intan  mbia  pro  creeeo  acht  w.  in- 
(OM  mbit  pro  uideo  (gl.  cemo,  crevi;  i.  e.  non  solum  est  praeteritum  crevi  cum 
est  pro  oresco,  aed  etiam  com  est  pro  video;  is.  leg.  wnn,  p.  347)  182".  ni  hed 
amit  atooitehen  araeeuit  indattaireedo  (gl.  non  solum  relationis  causa,  sed  etiam 
fltc.)  200*.  Iden  loquendi  modus  Wb.  5*:  inti  ameit  friscotnartatar.  nitha  dia- 
nUit  (gL  nnmquid  sic  offenderunt?  absitl  i.  e.  num  est  baec  eins  magnitudo, 
qoa  offenderunt?  nnm  tantom  offl?  non  est  tantum),  et  14':  condib  euimte  lett 
ameit  (j^  recondens  qnod  ei  bene  placuerit;  i.  e.  at  sit  commodam  ei  tantum); 
cf.  eemHt,  eiammit  (qaantum,  qnanto)  p.  357,  et  inmiiito  (gL  tanto,  perspica- 
dores)  Sg.  1*.  inmeitte  (gL  tantom)  7*. 

CjfelN  (qnamdia,  dam):  eiin  atmberr  (gL  dam  dicitar),  cHn  bet  maedniae 
gnid  eaeh  dagnim  (quamdia  est  noTom  testamentam,  facite  omnem  bonam  actio- 
nem)  Wb.  33*.  oHn  bat  mbdo  infer  (gl.  qnanto  tempore  vir  eius  viTit,  mulier 
wHigiita  est)  10*.  eeia  tiUnit  oe/ognam  (qaamdia  est  in  servitio,  serras;  cf.  infira: 
Mtei»  tltbiii,  am.  Affuideat')  $\  eiin  ihbimme  «n  eorpore  (qaamdia  sumus  in  c), 
eOn  ronMi  in  came  (dum  fait  in  c.)  12*.  21*. 

Eiasdem  Tocabali  forma  (genetiTi  fem.?)  CEINE:  eeine  notoifetiu.  ceine 
noaoiaiu  hwUm  (gL  donec,  i.  e.  Terteris  a  me)  Ml.  33*.  Cf.  adr.  dichOn  (e 
longinqao,  dadam)  et  adi.  cian  (remotas). 

DEG  (qoia,  qaoniam;  sabst  caosa,  cum  gen.  in  Sg.  201*:  d^  indainmnedo 
hi  ehoma.,  gl.  itaque  regula  ezigit  etc,  Pr.  12^  5,  22),  cam  sequentibus  mox  ore, 
fobith,  in&a  ol,  ar,  arindi,  coniunctio  caosalis:  robu  at\fiaa  doaom  inrolig  fanacc 
dig  rombu  iendairee  do  (fait  insdtia  ei,  patri,  atrum  legisset,  filius,  necne, 
qooniam  erat  abseiw  ab  eo)  Sg.  148*.  itdiriuch  andechor  deg  cinte  peraana  (gL 
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si  6nim  raper  omnes  alias  partes  oratioiiia  finit  personas  pronoaen,  rectissime 
tertianun  qaoque  peraonamm  differentia  distincte  profertur,  Pr.  12,  1,  2;  i.  e. 
est  red^  earum  differentia,  qnia  deinioBt  personaa)  197*.  d^ff  robii  inuputrt 
noib  lest  (quia  fdit  spiritus  Banctos  com  eo)  Tr.  4*. 

ORE  (quia;  subst  idem  signifioaas  qnod  pcaecedens,  aa  genetiTus  sabsL 
uar,  hora?  cf.  germ.  weil,  lat.  quando?),  coninnctio  fireqaens,  Tarie  seripta  vare, 
h6re,  huare:  ire  donieommaekt  «pia.  tem.  (jj^.  deo  meo;  i.  e.  qnia  impertitas  est; 
do-n-ie!),  itdia  tom  domta  Mre  noeretim  ihu.  xpo.  (est  deus  mihi,  qoia  credo  L 
Chr.),  hiiare  rocreittet  ardlathi  inbetho  eret/ed  edch  iarum  (quia  credideniot 
sammae  potestates  mundi,  creditoras  erat  qoisvis  postea)  Wb.  ]*.  hore  nond^A- 
mo?or«a  (quia  laudo  tos;  no-n-d.,  d.  p.  828)  14*. 

INTAN,  INTAIN  (cam,  quando;  sobst  tan,  tempus),  conionctio  tempo- 
raUs,  ot  infra  seqens  la»e,  notam  relationis  ipsa  qnoqne  posdt,  doplicem  in 
formula  inian  ihbi$f  intain  mbtii  (cam  est)  frequenti  in  Sg.,  ot:  m».  atber  it^er 
intan  ihbie  ocindoipred  ./otvo  gaithimm.  (gl.  futoo,  nabo,  TOrba  qoae  natoraUter 
ad  mares  pertinent  Tel  ad  feminas,  Pr.  11,  8,  14)  190*.  Exempla  alia:  imnd 
/ortHt  *p«.  aminirtini  intam  bei  ninun  aeciAor  lenn  (gl.  spiritos  adioTat  iofir- 
mitatem  nostram;  i.  e.  tuno  adiarat  infirmitotem  nostram,  com  est  eaden  vo- 
lontas  nobis)  Wb.  4*.  intain  non^iu  oeirbdig  (oom  glorior)  20*.  tn  intain  rwmto' 
«n  eircum.  in  «itom  ronU>ii  in  ppu.  (gl.  in  circomcisione  an  in  praepatio?)  2^. 
nipa  ammithiu  «ntotn  roniefea  (gl.  Teniet  cum  ei  Tacnom  faerit,  1.  Cor.  16, 12; 
i.  e.  non  erit  iotempestiTnm  com  Teniet)  14*.  intain  ronieub  /Hn  (gl.  praesens: 
hoc  absena  scribo  ot  non  praesens  darins  agam;  i.  e.  cnm  Teniam  ipse)  18^. 
intan  duraimgert  dia  duabraeham  amaitktin  dueuilig  tarai»  /adeiuin  amirebt 
neeh  bad  huaisUu  taratoitted  (j^  Abracbae  promittens  deus,  qooniam  neainem 
habuit  per  quem  iararet  maiorem,  iorant  per  aemet  ipsum,  Hebr.  8,  13)  33*. 
intan  adeondaire  spontum  (cum  Tidit  sp.)  Tr.  2^(60).  intan  nonguirthemi  (gl. 
qaando  ignimar)  Tr.  4' (106). 

FOBITH  (qoia;  praepositio  nominalis  soprap.  619  memorata):/oMeftama- 
thenutn  inbria.  remeperthe  (qoia  est  A.  Terbum  antedictum)  Sg.  67*.  /obith  ioe- 
naigedar  aeioUa  arehinn  (qoia  onit  sensus  eomm  adhao)  172*.  /Mth  rongab 
iortum  7  tortum  arecar  dam  torior  7  tortor  (gl.  torsi  quoque  et  torsom  et  tor> 
tom  {scit,  itaque  tortores  et  torsores  dicontar,  Pr.  9,  9,  51 ;  i.  e.  qoia  est  L  et 
t,  inTenitar  etiam  t.  et  t.)  172^  /obith  ndd  einnet  tert  pertin  (quia  non  de- 
finiunt  tertiae  personae)  197*.  /obith  nad  comtkoet  o  in  ut  (jf^  escipiontnr  Uto, 
Tolo;  i.  e.  quia  non  conTertont  o  inis)  163*.  /ubith  dotigniat  eerool  oeondoMH 
(quia  faciunt  circalnm  in  splendore)  Gr.  18*.  /obith  ittaipe  into  (qoia  est  oob- 
cisum  hoc)  ML  14*.  /obOh  i*  nephchorpdae  tin  (qoia  est  incorporale  hoc)  8g. 
107*.  /obith  iti  nodaengraieigetar  (qoia  haeo  eomm  locum  obtinent)  198* 

Gonferenda  hoio  formulae:  /oehotmaiUut  nonda/uiltigetar  noa.  (sicnt  ligm* 
ficant  eos,  nomeros,  nomina)  Sg.  71*.  /oehotmailhu  tiogar  dointinteitul  gnif»o 
(ut  tenditur  ad  inceptionem  operis)  Ml.  15*.  /ritaltthar  ikbit  qui  anehinieeh  (gl. 
sdendom  quod  qai,  quando  pro  interrogatiTO  Tel  infinito,  id  est  pro  qni*  po- 
nitor,  circumflectitar)  Sg.  207*. 

Sunt  haud  dabie  alia  snbstantiTa  eiosdem  usus  et  constroctionis,  nt  trulk 
(modus):  inchruth  donelUar  mut  ittam.  doellatar  monotyUaibae  (modo  qno  deefi* 
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nstar,  nt  declinator  mus,  ita  decliiuuitnr  monos.)  Sg.  109*.  inckruih  nand  rann 
tntee  (qaomodo  non  est  pars  orationis)  22  r.  oruth  nandat  choms.  sidi  (ut  non 
sunt  composita  haec)  201*.  cruth  asaeehidi  bethu  et  nebmarbtu  (quomodo  sit  se- 
qaenda  vita  et  immottalitas)  Wb.  29*.  aechichruth  dondron  (atcnnque  id  fecero)  5^ 

3.  Conianctiones  pronominales  trium  serierom:  an,  dian;  ee  (cnm 
formis  auctis:  eid^  eit,  ce»u,  cetu)',  didiu,  idon.  His  adnamerari  poterant  quae- 
dam  praepositiones  onm  pronominibas  compositae,  at  aran,  airindi,  laiee,  reeiu; 
sed  has  proximae  eeriei  addere  maluimas. 

a)  £  pronomine  relativo  nascuntar  coniunctiones  AN,  DIAN  (com,  si), 
quae  eandem  formae  mutationem  patiantar.  Forma  aiiiqilez  an,  temporali  ma- 
gis  significatione,  quare  cam  indicativo  ooniangi  solet,  poscit  sequentem  notam 
relativam.  Fonnae  mutatio  cemitar  in  his  exemplis:  anaalui  grien  foafuined 
dosoi  dondorient  conaei  anceeeae  (gl.  tonc  sole  occidente  oritur  luna  plena,  ut 
qoisqnis  occidentem  solem  observaverit,  cum  eum  coeperit  non  videre,  conver- 
sos  ad  orientem  lunam  cotisurgere  videat,  Beda  de  temp.  rat..  e.  23^  i.  e.  cum 
decedit  sol  sab  occasam  saom,  vertitar  ad  orientem,  doneo  videt  lonam;  nisi  est 
2.  pers.,  cf.  p.  435)  Cr.  33*.  anaalie  uilneeh  and  ihu.  cr.  eongaibtker  tdih  et  ar^ 
ekbm  amd  (gl.  snperaedificati  ipso  snmmo  angalari  lapide  Christo  lesn,  Eph.  2, 
20;  i.  e.  si  est  lapis  angularis  I.  Chr.,  coiitinetar  latas  et  principiam  in  eo) 
Wb.  21*.  anauuidiffthe  (gL  positam,  sonam)  8g.  4*.  anat  mntuidifft^  (gl.  insti- 
tata)  IfO.  4r.  andunerehain  (gl.  prophetans,  David)  15*.  andonaithehuiredar  u. 
iterum  (gL  v  redeante  in  vocalem)  Sg.  18*.  annmderbid  (g^.  probantes)  Wb. 
22*.  an  dumberii»  aeoibeena  (gl.  confitentes  peccata  sna)  Tr.  2*  (58).  andon- 
ttidbdem  .i.  aeoimiiiglher  dili  ecsamli  .i.  doeheadaib  7  airmiU>  eesamlib  q.  iaieaaml 
eteenil  eet.  fil  iiindi  asmart  7  amUus  (gL  nomina  demonstrativa  possomos  di- 
versa  ostendentes  ad  diversa  referre,  nt  si  acpioientes  mare  dicamas,  talem 
esse  Nilam,  cam  sit  Nilus  masculini,  mare  antem  nentri,  Fr.  13,  6,  33;  i.  e.  eam 
demonstramos,  cnm  eonferimas  res  diversas  eto)  Sg.  211*.  andoeoisgedar  ne 
(gL  ne  coniaactione  seqaente)  15*.  ando/oriat  (gl.  condens,  Victorius;  i.  e.  cnm 
condidit;  verb.  do/orsat  pp.  261.  413)  Cr.  40*.  onduileieet  inna  rind  (gL  resi- 
dentibas  sideribns)  Cr.  18*.  anndd  foirprei  itumiHi.  (si  non  crescont  una  syllaba) 
Sg.  48*.  anataibrem  doneuch  (gl.  nemini  dantes  allam  offensionem;  rectias  ann.") 
Wb.  15*.  amba  nindriiee  (gl.  invaso  imperio)  Ml.  18*.  ambai  eete  (gL  cantato 
mense)  Cr.  32*.  aconroddgg  (gL  conferens)  Sg.  40*.  acomoicaider  (gl.  continaans, 
syllaba)  59*.  afotegidii  (gl.  adiavantibos  et  vobis,  .t.  afortHlai  <km  ex  multii  pL) 
Wb.  14*.  alUi^mme  (gL  relinqaentes)  ML  14*.  arrueeataigier  friasinnebride  (gL 
nnper  cam  Ebraeo  disputans;  i.  e.  com  dispatasti)  2*. 

Dian  (rel.  pron.  cum  praep.  <2t'?)  significationis  magis  condicionalis,  quare 
sicut  ma  coniunctivo  vel  praesenti  secundario  coninngi  solet:  dianacomoltar 
pronomen  naM  do  (si  adiangitnr  pronomen  aliad  ei)  Sg.  197*.  dianinbothigetar 
(si  nabant)  Wb.  29*.  amadenmii  cum  nobii  airdiandenmis  eum  me.  dogenmia 
dam  eam  nobii  (gL  noluimas  cam  me  et  cum  te  dicere,  ne  eadem  computatione 
adinBgendam  esset  cnm  nobis;  i.  e.  ne  faceremas  cam  nobis,  nam  si  faceremus 
com  me,  ,faceremu8  etiam  cam  nobis)  Sg.  803*.  diambed  dim  neu.  far  eitnu  diuU 
ropad  far  nSendeilb  nobbiad  a  ainmnid  huath,  7  hil.  (gl.  nallom  aeatnun  nec 
prinae  nec  quintae  deolinationis  potest  inveniri,  nec  idem  esse  singolaris  no- 
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minadTas  neatii  generis  in  s  deBinens  et  nominatiTas  ploralis,  Pr.  6, 1, 2;  i.  e. 
si  esset  ergo  nentram  Becondom  primam  declinationem,  secnndam  idem  pan- 
digma  foret  eins  nominatiyas  singalaris  et  plaralis)  90\  diamhad  mathi  ropia 
ind/ochricc  dobertkar  dunni  (gl.  eandem  babentes  remanerationem,  dilatamini  et 
▼08,  2.  Cor.  6,  13;  i.  e.  si  eritis  boni,  erit  Tobis  ea  remaneratio  qaae  dabitar 
nobis)  Wb.  16*.  ardiambemni  hieombda  bemmi  icomindocbail  (gl.  configuntas 
morti  eias,  siqaomodo  occarram  ad  resorrectionem  qaae  est  ez  mortais,  PhiL 
3,  11)  24'.  ig/eidligud  disi  diambi  son  (gl.  1  manet  per  se;  i.  e.  si  extat  hoc) 
Sg.  165\  ni  lour  inbendaehad  diamtnaldachae  (non  satis  est  benedioere,  si  mal^ 
dicas)  Wb.  5'.  diarobae  aiadii  riam  (si  fnit  elocatio  antea)  Sg.  197\  diaeomd' 
nammar  apredchimnie  (si  implemas  qood  praedicamas)  Wb.  15'.  diatomtatlar 
amet  (si  augetor  eias  magnitndo;  cf.  p.  476)  Ml.  20*.  Cam  pron.  inf.:  t^- 
daiikirsid  6n  (si  correzeritis  id)  Wb.  9*.  diandremtkiasat  gnima  (si  praeceese- 
rint  ei  facta,  gi^ae)  5*.  dianderdimtia  (gl.  at  salTi  fierent;  i.  e.  si  eam  red- 
perent,  caritatem  Teritatis)  26*.  rohad  bethu  dom  dianchomalninn  (gl.  mandatoa 
qaod  erat  ad  Titam;  i.  e.  esset  yita  mibi,  si  implerem  id,  com  n  inficiente 
p.  331)  3*. 

6)  Pronomdn  interrogatiTom  (p.  355)  CE,  CI,  CIA  e  significatione  prini- 
tiTae  prozima,  lat.  quantum»i«,  quamvi»  (re\  minore  significantia:  quamquam, 
etei)  saepe  tranBgressa  inTenitur  in  aliam  sensum,  at  snt  lat.  ut,  n  reepondeat 
aat  quody  quia.  Ceteram  et  constractione  et  formaram  asn,  tam  simplicis  quuii 
aactaram,  congrait  cam  conianotione  ma, 

Forma  simplex  fireqaentissimo  nan  respondens  particnlis  lat.  qwmoit^ 
quamquam,  etti  (saepins  sicut  post  ma  pleonastice  addito  pronomine  d  infixo 
poet  particalas  Terbales  Tel  praepositiones  Torbi  compositi)  :  eenotad  maieti  raiA 
dam  ni  dilgibther  duib  (qaamTis  sitis  fiHi  gratiae  to«  qaoqae,  non  ignoscetnr 
Tobis)  Wb.  33*.  eenod^l  ehotarenataitk  etarru  (^.  qnamTis  habeant  aliqnid  coii> 
trariam)  Sg.  29*.  ciarudehualatar  HhAre  et  eenuelabratar  nipat  /err  de  (qnani- 
quam  aadierunt  Tarias  linguas  et  eis  locantar,  non  ernnt  mdiores  eo)  Wb.  IS*. 
eiatbela  indalandi  ni  epil  alaiU  (gl.  qaamTie  intereat,  nec  interimit  secam  etitm 
illud  aliad,  Pr.  2,  5,  29)  Sg.  30*.  nipa  hiepirut  die  ciatbera  (non  erit  in  spirita 
dei,  quamTis  id  dicat)  Wb.  12*.  ciaebiwrea  d».  iude.  et  dt.  gen.  umu  ett  i», 
(etsi  dico  dens  ludaeoram  et  deas  gentinm,  nnas  est  deos)  2^.  eiatbera  neA 
ropia  nem  ciadugneid  narituta  nipa  /br  (licet  dicat  aliqais:  erit  caelum  Tobis, 
etsi  facietis  has  res,  non  erit  yeram)  22\  eiandrubartia  (etsi  id  dixi  ego)  10. 
3*.  arciabeid  b  hituidib  n.  inuna  eyll.  atd  (nam  etsi  est  b  in  his,  non  in  oaa 
syllaba  extat)  Sg.'il65^  ciahatar  degtaerae  let  (etsi  fneront  bona  argamenta  ei) 
Tr.  3' (81).  Coalescens  cum  formis  TOfbi  snbstaatiTi:  eiarbu,  ciarbo  (qaamTis 
fait,  pro  ciarobo;  cf.  ntrbo,  non  fuit)  Wb.  13*.   cinirbo  (etsi  non  fait)  24*. 

Eadem  reddens  coniunctiones  latinas  ut,  ti,  quod,  quiaz  eiabeid  er.  indAti..- 
itmarb  incorp  (si  est  Christas  in  Tobis,  est  mortaum  corpas)  Wb.  4*.  ba  torad  tatUr 
duun  inekrudso  cedulmelmi»  ceeh  tuari  et  cedugnemmit  andugniat  areHi  aet  mbed 
nertad  nambraiihre  et  /resctiu  /ogchrieee  aimoo  (esset  firnctas  laboris  nostri  ita, 
si  ederemus  omnem  cibom  et  si  faceremns  qaod  fiaciant  ceteri,  sed  non  eawt 
ezhortatio  firatrum  et  spes  mercedis  maioris)  10*.  ba  taithar  do  eiadanulad 
(erat  labor  ei,  at  ea  ederet)  lO'.    ba  eoir  duibii  eiadoberthe  ttttai  dinni  (eud 
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conTenieiu  Tobia,  si,  ot,  proferretis  teetiiBOiuam  de  nobis)  15*.  ietoieh  eia  «io- 
rattidd  ni  diamuintir  iimaUhi  aaril^  Jrib  (gL  scitis  enim  gntiam  domini  nostri 
I<«o  Christi,  2.  Cot.  8,  9;  i  e.  est  oonTeniens,  at  detis  aliqnid  {amiliae  eius,  snnt 
magna  eios  merita  in  tos)  16*.  combo  viu0  eiatberthe  peeea,  di  (at  esset  iustom, 
•i,  nt  diceretar  peccatam  de  ea)  15'.  i^mue  eenuamtdtar  Jricr.  (est  iastam  at 
oomparetar  Christo)  34'.  iafo  Uum  eiarafetid  (gl.  non  Tolomns  ignorare  tos; 
i.  e.  placet  mihi,  ot  id  sciatis)  IA\  bauiaee  eenoteotad  Hgotha  (erat  iastom,  nt 
baberet  moltas  Toces)  Sg.  197*.  it  immaircide  eerubi  eubiunet.  pro  impera.  (est 
conTeniens  esae  etc.)  163^  ba  immaireide  cenobed  indi  ineumicugud  (erat  con- 
Teaiens  esse  in  eo,  partioipio,  motationem)  162*.  eOiuamiar  (gl.  si  eos  imitor) 
1\  iaburbe  dom  eia  dognio  miidim  (gl.  in  insipientia  dico;  L  e.  est  staltitia 
nihi,  si  fitcio  gloriationem)  Wb.  17*.  naba  thoirteeh  oia  beota  hicareair  (gl. 
noli  erabescere  me  Tinotom;  i.  e.  ne  sis  tristis,  si  som,  qoia  som  in  carcere) 
29*.  cia  beith  incuihate  a$idtom  (gL  neo  miraai,  nam  etc;  i.  e.  si  est,  qnod  est 
confitsio  in  eis;  antecedit:  etiam  nameros  confondit,  pron.  soi,  sibi,  se)  Sg. 
197*.  atluehwr  do  dia  eerubaid  /ophecead  (gL  gratias  ago  deo  qnod  faistis  serTi 
peccati,  non  estis)  Wb.  3\ 

Sant  formae  anctae  eidy  cetu^  ciatu  ante  singolarem  nnmemm,  cil^  eetu 
ante  plaralem  sabiecti. 

CID,  CIT:  eith  etariuidig.  7  cenip  etariuidig.  dam  (gl  etiamsi  interposita 
sit  alia  consonans;  L  &  si  est  interposita  et  si  non  est  interposita  etiam)  Sg. 
68*.  cid  m4r  vtduU  n4  ddbee  (qoamTis  magna  sit  creatara  tbI  qnamTis  parra) 
ML  6r.  eid  do  udir  (g\.  etsi  ad  horam;  L  e.  etsi  est  ad  h.)  Wb.  16*.  eid  gliee 
et  cid  tulbir  ocaitAdit  (gl.  Tidete  neqais  tos  decipiat  per  philosophiam ;  i.  e. 
qoamTis  sit  sapiens  et  eloqaens  in  disserendo)  27*.  eid  aingel  dianglib  nimt 
predchat  duibei  nicretid  d6  (licet  sit  angelas  de  angelis  caeli,  qai  praedicet 
Tobis,  non  creditis  ei)  18*.  isdedbir  duib  eid  mebul  lib  ataidmet  (est  necessanam 
Tobis  nt  padeat  tos  memoriae  eoram,  peooatonun)  S*.  cit  tochudi  bid  huathad 
ereit/et  tUib  (gL  si  faerit  nameros  tamqaam  arena  maris  ete.;  L  e.  licet  sint 
plarimi,  singolaris  oredet  ez  iis)  4'.  iteorp  i$tboilltin  eit  iU  (gL  omnia  membra 
corporis  com  sint  mnlta,  nnam  corpns  sont;  i.  e.  sant  corpas  haeo  membra, 
qoamTis  sint  mnlta)  12^.  cit  imdi  /qr  /orcitUdi  (gL  si  deoem  milia  paedagogo- 
ram  habeatis;  i.  e.  qaamTis  sint  mnlti  Tobis  praeceptores)  9*.  attindet  nmt  tra 
dtni  cumaete  (expositom  hic  ergo  est  eas  esse  potestates)  6*.  eit  coitchenna 
anmantt  nadrechta  (qnod  sont  commania  nomina . . .)  Sg.  190*.  Transgrediantnr 
saepias  absolate  posita  ad  significationem  lat.  etiam,  quin  etiam'.  cid  inlobur 
(gL  etiam  imbedllas)  ML  16*.  eid  afognam  /eitne  cianuUd  leu  (etiam  ipsonun 
serritos,  qnaecanqae  erat  iis)  Wb.  12*.  atd  diiere  UUait.  inna  gree  eoteich.  cid 
aamroireniu  (est  amore  apad  Latinos  Graecomm,  nt  seqoantar  etiam  errores 
eorom)  Sg.  1*.  ni  eomalnal  som  cid  /eittne  reehi  (gL  neqae  qai  circamoidontar, 
legem  onstodiant,  GkL  6,  13;  i.  e.  ne  ipsi  qaidem  implent  legem)  Wb.  20*.  cid 
ttir  na  cumeai  (gL  etiam  inter  angores  maximos)  ML  18'.  nipathi  indii  beta 
thuieti  di  iudeA  nammd  acht  bieit  eit  geinti  hirettich  (non  erant  electi  de  In- 
daeis  tantam,  sed  eront  etiam  gentes  fideles)  Wb.  4*. 

CESU,  CIASU:  eeau  deehor  (gl.  inTenitar  tamen;  i.  e.  qaamvis  sit  diffe- 
rentia)  Sg.  41*.  cetu  meineiu  arttneear . . .  arecar  dam  (qaamqaam  fireqaentias  in- 
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▼enitur,  invenitar  etiam)  137*.  cemed  ituin  Mgnath  (gl.  sciat  qaod  coniimctionei 
et  praepoBitiones  etc.;  i.  e.  qaod  hoe  est  asitstam)  203'.  aireheto  in  u*  conotna 
t6n  ni  in  .utn.  doffni  aneu.  (gl.  alias  com  in  us  terminetar,  neatram  tunen 
aliad  &cit)  206*.  eeto  comprehensio  literarum  (etai  est  c.  I.)  21*.  eiaeu  icoHnn 
am  hiosa  inrese  er.  nomheoigedar  (gl.  qaod  nanc  TiTo  in  came,  in  fide  Tiro 
filii  dei)  Wb.  19*.  eiasu  airegdu  infer  (quamTis  soperior  vir  sit,  moliere)  11*. 
eiaio  /olud  frechdaire  tluindet  aprono.  (qdamvis  sensa  praesenti  significet  pro- 
nomen)  Sg.  21P.  Semel  invenitar  dapliciter  aactam  cidso:  eidto  indhuatkad 
(qaamTia  raro)   Sg.  206*. 

CETU:  eetu  chuihaicthai  (gl.  in  promiscais  tamen  invenimus,  Pr.  5,  2,  7; 
i.  e.  si  snnt  promiscaa ,  genere)  Sg.  62*.  ni  airegdu  apermneom  oldaa»  penan 
nanabetal  ohkene  eeto  thdisegu  iniries  (gl.  ii  qai  videbantar  esse  aliqaid,  GaL  2, 
6;  gl.-  petar  et  iacob  et  ioh.;  i.  e.  non  saperior  pereona  eoram,  qaam  perMna 
apostoloram  ceterorum,  etsi  sunt  priores  in  fide)  Wb.  18'.  ataat  persin  in  noe. 
7  in  pari  ceto  idntecha  (gl.  personae  finitae  sive  infinitae;  i.  e.  sont  personae 
in  nomine  et  participio,  etsi  sunt  infinitae)  Sg.  203*. 

Daplicatae  CE  —  CE  (siTe  —  siTe)  fiunt  coniunctionea  disianctiTae. 
Forma  simplici  ce  —  ce:  eenonmolid  eenonairid  ni  tahir  uail  na  toris  /omn 
(gl.  per  gloriam  et  ignobilitatem,  exhibeamos  nosmet  ipsos  sicnt  domini  mi- 
nistros;  i.  e.  siTe  nos  laudatis  sive  reprehenditis,  non  dat  superbiam  Tel  tristi- 
ttam  nobis)  Wb.  16'.  eiatroUlet  einiariUet  (eire  id  merentnr  siTC  non  merentor) 
31*.  Forma  aucta  ced  —  eed,  cid  —  cid;  isbeic  Uminbrigsin  eedmolad  cedtatkiir 
dotnbe7'aidn  domsa  isbeicc  limsa  abrig  (gl.  mihi  pro  minimo  est,  nt  a  Tobis  de- 
iudicer;  i.  e.  parTi  mea  interest,  siTO  est  laus  sito  reprehensio  qaam  fertit 
mihi,  parvi  mea  id  interest)  Wb.  9*.  cidcian  cidgair  (gl.  lez  ia  hominem  doni- 
natar  quanto  tempore  Tirit;  i.  e.  siTO  longom,  siTe  breTe  est)  3*.  cid  preeept 
cid  labrad  ilb4lre  bed  am.  asindbiursa  dogneither  (siTe  est  institatio  siTe  locatio 
Tarianim  lingaaram,  fiat  ita  at  dico)  13*.  eid  ere  cid  tdis  (gL  maasam;  L  e. 
siTe  lutam  est  sive  massa)  Ml.  27  r.  eid  bee  eid  inar  indinducbdl  6dia  (nre 
parva  est  siTe  magna  gloria  a  deo)  Sg.  2*.  eid  maith  cid  olc  cid  dlind  eid  eHg 
(gl.  qaalitas),  eid  bec  eid  mdr  (gL  qoantitas:  nomen  appellatiTnm  naturaUter 
commune  est  multorum,  qaos  eadem  aubstantiTa  sea  quaUtas  seu  qaantitas  ge- 
neralis  Tel  specialis  inngit,  Pr.  2,  5,  24)  Sg.  28\  Inde  etiam  conidenda  «t 
oonstructio  eit  —  cit.  Ezemplom  ftu(no)  sequentis  postea:  dth  ine^uit  mi  w- 
elaim  nu  inemeraib  (vel  in  pede  eins  vel  in  mana  eias  vel  in  digitis  eios)  Gam. 
c)  E  pronominibas  demonstrativis  prodeant  didiu  (dat.  pron.  d«  cam  piaep. 
di ;  cf.  sapra  dim)  et  id^n  (coniuncta  pronomina  ed  et  ($n?). 

DIDin  (inde,  igitar) :  ni  6g  thindnaoal . . .  andudosta  diditt  (non  plena  n- 
ceptio, . . .  qaod  deest  inde  igitor)  Wb.  1*.  ni  eeen  athodiutgud  asrern^  etai 
i^our  dun  didiu  ereitem  inAolmekth»  et  euHrgi  (jf^  qois  desoendet  ia  abjssnaf 
id  est  Christom  a  mortais  revocsre)  Rom.  10,  7;  i.  e.  non  necesse  eom  saici- 
tari,  resnrrexit  iam;  snfficit  nobis  igitar  fides  incamationis  et  resorrectionia)  4'. 
ni  linni  didiu  atd  (gl.  volnntati  dei  qois  resistit?  i.  e.  noa  penes  nos  igitnr 
est)  4*.  darcenn  pecca.  didiu  sil  adim  adrofredaom  (pro  peceato  igitor  semiiiii 
Adami  immolatns  est  ipse)  15*.  niUit  torbi  fritoil  dee  isdiliu  lemm  didiu  ad 
attorbce  eidaai  ani  asdilmain  (gL  omnia  mihi  libent,  alimenta,  sed  non  oaiiis 
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expediont,  1.  Cor.  10,  23)  11\  i$and  didiu  forUit  tps.  . . .  nin/ortiitni  inspirut 
temtidiu  i$hed  didiu  forthiit  intpirut  intain  . . .  (gl.  similiter  autem  et  spiritas 
•diiiTat  infirmitatem  noBtnun,  Rom.  8,  26)  4*.  itand  didiu  bieit . . .  intain . . .  (tanc 
igitar  «runt,  cam...)  82*.  nipv  nach  deminn$e  chn  act  ni  tuec/fiher  rin  inna 
eneke  mad  eulboir  et  mad  dn  inpreeept  crus  didu  ainm  doynim  inchroehtho  aeht 
tremberar  dintidiu  eonid  aimm  dunchrunn  (g\.  non  misit  me  Ghristas  baptizare 
•ed  erangeliEsre,  non  in  sapientia  verbi,  ut  non  eTacuetur  crux  Christi,  l.  Cor. 
I,  17;  didu  pro  didiu,  quemadmodum  in  dativo  subetantiTorum  et  comparatiTis 
'iu  et  -u)  8*. 

IDON  (hod.  eadh6n,  iodhdn,  id  est,  scilicet)  plene  scriptam  in  ano  loco 
L.  Ardm.:  dubbett  pdtriee  eumtaeh  dufiaec.  idon  elorc  7  menetir  7  baehull  7  poo- 
Ure  (dedit  P.  capsam  Fiacco,  i.  e.  campanam  et  scrtnium  et  bacnlnm  et  the- 
cam)  Tir.  II,  saepiesime  in  omnibus  codicibas  hoc  compendio  acripturae  no- 
tatnr:  .*. 

4.  Coniunotiones  e  praepositionibus  sumptae  Tel  cum  isdem  com- 
poMtae:  6,  ar  (arindi,  ieindi,  iarHndi',  aran),  ol  (oldaas,  oldate;  indaae,  indate), 
ueeh,  eo  (eon),  lasse.  renu. 

()  (praep.  ex),  coniunctionis  loco  ante  verbum  poaita  (ex  quo,  postquam), 
pUrumqne  sine  nota  relationis,  qnae  sequi  debebat :  ochretsit  nintd  airli  armban 
(ez  quo  credidemnt,  non  est  nobis  oboedientia  mulierum  nostrorum)  Wb.  31'. 
oadeuaid  riiin  ieee  ineheneli  ddine . . .  asber  iarum  dam  (postquam  exposnit  my- 
sterinm  salntifl  generis  humani,  dicit  postea  etiam)  21'.  mowiied  bSa  6  m6  qfitu 
duiiti  (si  hoc  est,  postquam  maior  eius  scientia  Tobis)  19*.  h6b6i  mochland  et 
wtoehenM  ieocfreeur  ce'iU  dce  atda  (ex  quo  fuit  familia  mea  et  genus  meum,  in 
coUa  dei  est)  29*.  hoetcumlad  (gL  ubi  res  coepit  esse),  hobu  rorbaitfier  ingnim  (gl. 
negotio  iam  parato)  Ml.  15*.  ho  imrordai  neeh  tkm  itiHrecdaire  . . .  adehi  (aiquis 
ergo  eogitavit  in  praesenti,  Tidet)  Pr.  Cr.  61*.  iadviteiu  tuead  opdtriec  6  rvfttir 
duMri  (tibi  datnm  est  a  P.,  carpentum,  postquam  scirit  infirmitatem  tuam) 
Tir.  14.  6  domttmee  foirbthetu  ni  denim  gnimu  macthi  (ez  qno  Tenit  mibi  firmi- 
tas,  non  facio  actiones  pneriles)  Wb.  12*.  Coalescens  cum  Terbo  substantiTo: 
<b  (p.  488).  De  loeo  eadem  cum  td  coniuncta:  hothd  bmtve  nir  u$q.  n.  $ic  impi 
(f^.  soperioribos  dictis;  i.  e.  a  Terbis  b.  t.  etc)  Ml.  15*.  otamind  gombond  (a 
Tertiee  meo  nsque  ad  plantam  meam)  Carm.  Neoburg.  ac  saepios  otha,  6tha  in 
fiBium  descriptionibas  Tir.  1.  Tamen  etiam  cnm  n  relatiTO  (cf.  p.  342):  Awom- 
erhermi$  biuA  (gl.  ez  iUo  tempore  quo  degebamus  in  Aegypto)  Ml.  44r. 

AR,  AIR  (nam,  enim;  praep.  ad,  pro,  propter):  ttrciance,  areirie  (jgl.  quid 
tmmT)  Wb.  2*.  Cr.  83^.  amibiad  rath  dUgotho . . .  arisdigal  manieomollnither  $ide 
(g^  lez  enim  inun  operator,  Rom.  4,  15;  i.  e.  nam  non  esset  gratia  remissionis; 
um  est  Tindicta,  si  non  impletur  haec)  Wb.  2*.  ar  i$  di  lua  bia  foranaib  eair- 
eib  dognither  inehoreur  buide  (nam  de  herba  qnae  est  in  scopulis  fit  purpura 
badia)  Tr.  4*  (1 15).  airiadia  doedeh  iainch^a  tuiate  (gl.  primam  qaidem  gratias 
•go  deo  meo,  Rom.  1,  8;  i.  e.  nam  est  deus  ooiTis  in  prima  er^atione)  Wb.  I*. 
mr  inteatimni  donueaum  riam  ia  do  imtkrenugud  6n  aaind  fetarlaiei  (nam  testi- 
n<mia  qoae  attnlit  antea,  est  ad  confirmandum  id  e  Tetere  testamento)  Tr.  2* 
(39).  air  i»  di  uAain  intinaeana  aide  aithdia  (nam  a  loanne  indpit  hic  exposi- 
iionaB)  ibid.  (40).  air  ni  rabae  inapivrt  n6ib  lea  intanain  (nam  non  fuit  spiritus 
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saactus  cnm  eo  tonc)  Tr.  4*.  Interdam  respondens  lat.  quod^  qtiia:  coiutidt 
moidea  neeh  arbed  dariUiud  nodnicad  (gl.  at  osme  os  obstnutar;  i.  e.  ne  qoU 
glorietar,  quod  sit  saom  meritam  qaod  se  salTet)  Wb.  2^.  i$airi  iiindoMl  er. 
predchimme  ami  predcham  arnindocbdU  /anisim  (gl.  n<m  enim  nosmet  ^m 
praedicamus  sed  lesum  Christam ;  L  e.  ideo  est  gloria  Christi  qaam  pnMdiie»* 
mus,  qoia  oon  praedicamus  nostram  ipsorom  gloriam)  15*.  Eadem  coaiBBetio 
cum  maiore  emphasi,  quasi  dictam  sit  om  (propterea):  eombad  air  noUA  em 
indtad  archoibnius  frisnaeomacomlaea  (ot  ideo  sit  cum  in  fine,  propter  affinits- 
tem  cam  encliticis)  Sg.  208*. 

Eadem  praepositio  cam  dat.  pronominis  demonstraTi  inU  ARINDt,  AIS- 
INDI  (pro  eo  quod,  i.  e.  quia):  u  airi  aaberthe  emiiaritu  don  bue  ttoridim  i, 
airindi  atfdite  fon  ditkrub  (propterea  Tocabatur  emissarias  hircas  historicns,  id 
est  quia  emittebator  in  desertum)  Tr.  4*.  n»  arindi  dorontmiit  aniaiu  (gL  bm 
ad  Testram  contemptionem  dico;  i.  e.  non  qaod  feceritis  tos  hoc)  Wb.  16*. 
Saepissime  Tero  in  codice  Sg.:  erretheha  airindi  airenat  freerae  domditukomiire 
(gl.  relatiTa  rel  redditiTa;  i.  e.  redd.  qaia  reddant  respoasam  interrogationO  27'. 
ni  arindi  bed  leth  ngotho  nobed  indibsem  (gl.  semiTooales  plenaa  Tocem  non  ht- 
bent;  i.  e.  non  qnod  sitdimidiam  Tocis  in  eis;  pergitor  latine  post  hibemiea: 
sed  qaia  plenam  Tocem  non  habent  sicnt  Tocales)  5*.  diairitim  doratad  fiir 
anainSinn . ..  ni  airindi  rongenadtom  ieindlueein  (gl.  marginalis  ad  nomen Eozi- 
pidis;  i.  e.  ideo  datom  est  ei  hoo  nomen,  . . .  non  qaod  natas  esset  illo  loco) 
31'.  ni  arindi  nombetis  eid  inbiuec.  aabersem  inmar.  aeht  iiarindi  nad  biat  tHr 
(non  qaod  sint  qnamTis  raro,  dicit  ille  adeo,  sed  qaia  non  sont  omnino)  Sf. 
Saepius  in  eodem  codice  33*:  airindi  atreba  leiu  adrad  martia  (gjL  Mattias;  L  «. 
qoia  est  in  eo  adoratio  Martis) ,  air  indi  atreba  astoreui»  (gL  oaesareas),  et  is 
aliis  quibasdam  exemplis  supra  (p.  353  sq.)  allatis. 

Congrnant  oum  hac  iunctione  ISINDI  Qn.  eo  qnod),  haad  moltam  diTsm 
significatione:  itfoUua  iaindi  nachimrindarJMnae  (apparet  inde,  qaod  me  aam 
reppulit)  Wb.  5*.  iaeudicknid  idndi  romiceaa  (est  significatio  eo  qaod  me  sslf*- 
Tit)  28'.  iadliged  dkm  andUged  dogniat  greie  iaindi  nad  deraeaigi  imeompant  ii- 
kiHb  acheneuil  featin  (lex  Tero  est  ea  lex  quam  faciont  Grraeoi,  qnod  noD  difirt 
comparatiTUS  a  muitis  sui  ipsius  generis)  Sg.  40*.  itindi  atrubart  tomitrieul» 
(gL  ab  eo,  qaod  est  tonsor,  tonstrix  fecit  femininam,  addita  t,  et  eac  eo  d(Bi* 
nutiTum  tonstricula)  138'.  iaindi  dotieh  apeeeod  foredch  (g^  «piritiia  viniest) 
Wb.  15*.  isindi  nadereitid  xjm.  quem  praedicat  U»  Qj^  per  pnerarieatioiiMi 
legis  denm  inhonoras)  1'.  iaindi  ndd  erettt  er.  am.  ri^iugrad  irrimaii  rtdo  d^ 
Telamen  in  leotione  Teteris  testamenti,  2.  Cor.  3, 14{  i. «.  qaia  non  ondebstBr 
Christus,  sicnt  figuratus  est  in  mysteriis  legis)  15*.  itindi  rondmnmndgmlar  ia 
hondanmim  art[Pji^.  (gL  cuias  memor;  i.  e.  eo  qood  eamnominaTit  deos  ao- 
mine  sublimi  lesu)  ML  17*.  —  et  lABSINDl  (postqnam):  itfiidumuin  i»driiim 
iee  indomuin  iaraindi  batir  inrieei  dubda»  hmU  (est  profbndom  hoo  mTstenna, 
salTatio  mundi,  postqoam  fderant  digni  morte  omnes)  Wb.  5*.  uuuu  fioM  im' 
lindi  ba  moch  riam  (postqaam  fnit  mane  antea)  Ml.  21*. 

ARAN  (at)  similis  est  aatecedentibaB  ionotio  praepositioiiiB  cnm  pronowBe 
rebktiTo:  iaheeen  aaineeoaee  leoaom...  €aranepertar  iidoimmarchor  Mn  dotieigit 
indfirio  (gL  scriptum  est:  qaam  speciosi  pedes  OTangelizantiam  pacea,  Boa. 
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lO^  15;  i.  e.  necessarias  est  proprins  babitas  eis, . . .  nt  dieatnr,  sd  negotaandam 
pacem  tendont  hi  viri)  Wb.  b\  iadobartinckoae  arandemaid  andogniamni  (est 
ad  Testram  institationem,  nt  faciatis  qaod  nos  facimos)  16*.  arangaba  edeh 
detimreekt  de  .i.  aratueid  et  araeomalnid  eaek  maid  (gl.  at  commanicatio  fidei 
toae  eridens  fiat  in  agnitionem  omnis  boni  in  yobis,  Philem.  6;  i.  e.  at  somat 
qniris  ezemplnm  inde ,  id  est,  ot  intellegatis  et  compleatis  omne  bonnm)  32*- 
ttrcaeehemimar  abdtu  aom  (gl.  et  propter  nos  soriptam  est;  i.  e.  nt  seqoamar 
mores  illias)  2*.  gigesteii  dia  linn  arafuUcan  arfoehidi  (gL  adiavantibas  et  Tobit 
in  oratione  pro  nobis;  i.  e.  orabitis  deom  nobiscnm,  at  toleremas  tribolationeB 
sostras)  14'.  arascrvia  eid  forchana  doUee  cdieh  (gl.  oportet  episcopnm  esse 
amplectentem  eum  qni  eecnndnm  doctrinam  est  fidelem  sermonem,  Tit.  1,  9; 
i.  e.  at  Bcratetar ,  qoid  praecipiat  ad  salutem  caiaevis)  31\  Ante  medias  et 
nasales  saepias  ARIN  (cf.  pp.  5.  842),  ut  ante  pron.  inf  -n,  -d,  -da:  arinehth 
malnathar  (nt  impleat  eam,  doctrinam)  Wb.  Zl'.  arintaibrid  di  (ut  id  detis  ei, 
Phoebae  sorori)  7'.  arindfemd  (ut  id  sciatis)  12',  vel  ante  formas  verbi  aab- 
stantiTi:  arimbad  and  furruimtia  (at  ibi  aedificarent)  Tir.  13.  Nec  raro  onte 
ntrasqne  consonas  excnsso  a  ARN,  ARM  (quare  cnm  negatione  na  fit  ARNA, 
coins  formae  ezempla  in£ra  inter  negationes  [n.  4]  afferentnr):  aebereom  frie  na 
torut  arndaeumeabat  (gL  aperientibas  ad  portas  sermonem  dir^ens;  i.  e.  ot 
eas  aperiant)  ML  98.  arndomroibte  fochriec  (gL  omnia  sostinemns;  i.  e.  ut  sit 
milii  mCTces)  Wb.  10*.  armhat  buidieh  (nt  sint  grati)  7*.  armbat  irlamu  <f«, 
armbai  irlithiu  de  (qao  sint  promptiores,  oboedientiores)  22".  22*.  armbad  «*• 
Im»  de  dotUtiaith  (g).  qni  ia  agone  contendit  ab  omnibus  se  abstiDet;  i.  e. 
qno  sit  promptior  ad  Tictoriam)  11*.  armtamnaech  m  hirie  (ut  sis  coDstans  in 
fide)  5\  aimdib  muenae  7  abmd^  eemailt  anitach  7  ambiad  7  andeug  (nt  nt 
aostems  et  nt  sit  insolitns  eorom  Testitas  et  dbas  et  potns)  Tr.  2^(71).  C£ 
femnlanun  arimp,  amdip^  aimdip  (at  sit)  exempla  snpra  (p.  493  sq.)  allata. 

Interdom  eadem  constmctio  obtinet  locnm  imperatiTi:  araroib  taingnifor' 
*aS>  gnimaib  tnna  preeeptore  (esto  proprins  habitns  in  actionibas  praeceptomm) 
Wb.  5*.  ithed  aabeirtom  Ue  aratartar  airmitiu  fHd  donmh  preceptor^  .i.  «raeo- 
mainither  q,  dunt.  (faoc  dicit  ille  hic:  afferatnr  reverentia  praeeeptoriboB,  id 
eet,  impleatnr  qnod  dicnnt)  15*.  oadeuaid  ruin  ieee  inehenili  doine  et  andori- 
geni  dia  airriu  demaid  aaber  iarum  dam  artaidath  dieom  dimaith  (gL  obseoco 
itaqae  tob  ego  Tinctas  in  domino  nt  digne  ambnletis  Tocatione,  Eph.  4,  1; 
i  e.  postquam  ezposoit  mysterinm  salntis  generis  bominum  et  id  qnod  feeit 
deos  propter  eos  boni,  didt  postea  etiam:  estote  de  illo,  de  bono)  21*.  am. 
fongni  caeh  ball  dialttiliu  itinehorp  arafogna  talland  cMeh  uanni  diaUtHiu  aramm» 
Hn  Aorp  hi  cr.  (sicnt  serTit  quodTis  membmm  alteri  in  corpore,  serriat  &- 
eahas  omnsTis  e  nobis  alteri;  nam  snmns  onnm  corpns  in  Christo)  12*.  am. 
ttta  edindtu»araeig  nd  armba  ehdinchomraeeaehao  (gL  sectare  pacem  cum  his  qni 
iBTocant  doninnm  de  corde  poro;  i.  e.  siont  snnt  benoToli  hi,  esto  beneTolns 
tn;  md  in  eodiee  neglegentins  pro  aitH)  80*.    Cf.  snpra  armtairiameeh. 

OL  (qnod,  qnia;  praep.  snper)  cnm  pronomine  demonstratiTO  «uide^  todin 
•eqnente  nota  reladTa  enndem  sensum,  qaem  airindi,  profert  in  Sg.:  inditUer' 
itdit  nad  remn  intee  lagreeu  . . .  atarimet  eomroimieh  inna  gree  la  remna  intee 
oUuide  atnmn  imce  la  lait.  (interieetiD  qoae  non  est  pars  orationia  i^ nd  Grae- 
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cos,  adnumersnt  eam  erronei  Graeconun  ad  partea  orationis  propt«res  quod 
est  pars  orationis  apud  Latinos)  26^  oUodain  auainreth  doMeuter  (gl.  Gailir 
Salastios  neutrura  esse  ostendit,  accosativam  nominativo  similem  ponena,  Pr. 
5,  3,  18;  i.  e.  quia  est  proprium  neatri)  65*.  gtaif  fwaib  oUodain  atmittrtth  do 
rem».  (gravis  in  ei«,  quia  boc  est  proprium  praep.)  213*.  Idem  sine  deaon- 
stratiro  pronomine,  cum  nota  relationis  subsequitur:  ol  dunaircibed  (gL  quod  ent 
inlatura  sine  dubio)  Ml.  29°.  ol  donecmaing  (gl.  quid  autem  ?  qaod  aeeidit  iater 
tres  vel  plures,  non  tamen  ad  totum  eto.?  Pr.  3,  1,  5;  i.  e.  quia  accidlt)  Sg.  40*. 
ol  aarann  (gl.  quod  pars  est:  differt  dictio  a  syllaba  non  solum  quod  syllabs 
pars  est  dictionis,  sed  etiam  quod  dictio  dicendum  aliquid  faabet,  Pr.  2,  3, 14) 
25V  eid  armad  machdad  anitin  olatd  lee  datn  animgnadto  (gL  nec  mirora  cmn 
etc.,  Pr.  9,  4,  25;  i.  e.  quid  quod  sit  mirum  hoc,  cum  sit  in  eo,  Terbo,  etiam 
hoc  insolitum?)  167*.  Praeterea  in  complnribns  locis  eiusdem  eodicis  sapra- 
scribitur  0^  snpra  quod,  si  est  i.  q.  qttia.  Idem  coniunctioni  ma  praeniisaaB: 
olma  dwntaftiu  (gL  quod  ai  transtnleris)  Ml.  .1*. 

laprimis  memorabilis  est  formula  olisamein  (quia  est  sic,  itaque;  ama» 
i.  q.  amin,  p.  613?):  inn6  roeheee»  cr.  airi  .i.  bdai  olieamein  leie  udit  imu  tuari 
nocari  (gl.  noli  cibo  tuo  fratrem  perdere,  pro  quo  Ghristas  mortaus  est,  Bom. 
14,  15;  i.  e.lmaio8  passus  est  Chr.  pro  eo,  mortem,  itaqiM  eiae  a  te  cibos  qou 
amas)  Wb.  6*.  bid  preceptdir  cdeh  and  [oli»\amein  conicfedri  profetare  (erit  prse- 
ceptor  unusquisque  tum,  itaqne  poteritis  pr.)  13';  amplificata:  olitameim  attda 
(quia  sic  est)  32*. 

Significationi  praepositionis  ol  propior  eat  coniunotio  haec  post  comparatiToi, 
significans  lat.  qvam,  quae  consaevit  addere  formas  Terbi  sabstantiTi  td:  iib$c 
aemdo  oldduta  (gL  est  panro  maior  quam  ego)  Sg.  45*.  itdildiu  ammag  rtgab 
«uil  oldota  (est  pulcrior  looua  qoem  oepit  oculus  quam  ego),  iuochrudut  Idm 
olddia  oleoea  (est  nobilior  maaos  quam  ego  sum,  qoam  pes)  Yfh.  12*.  Fn- 
quentiores  sunt  formae  relatiTae  tertiae  personae  einsdem  verbi  coalescentii 
cum  coniunctione,  sing.  OLDAAS,  plnr.  OLDATE.  Ezemplis  «apra  allatis 
(pp.  275  sq.  489)  addimus  unnm  e  cod.  Ml. :  oldaaa  nermitnigthifeid  (gL  qnam 
consecratione)  36  r. 

Saepias  tamen  pro  hac  combinatione  idem  ille  codex  exliibet  INDAAS,  ia 
qaibutdara  locis  inda  aa  separatom  distincte,  in  aliis  tamen  iunctara  indaat, 
indaa:  iaed  berat  indheritic  ailaigiu  deacht  maice  inda  aa  deackt  athar  aria  koa- 
thir  arrdet  macc  cumaehtae  iaUngiu  dim  iitH  art^bim  inda  aa  inti  honen^i  nert] 
7  iallaigiu]  witt  danaigther  inda  aa  intl  nad  daaaigedar  (gloss.  marg.:  andaat 
cni  datum  sit  imperium  et  per  hoc  minorem  unigenitnm  filium  a  parte  deitatis 
accipere;  i.  e.  hoc  dicunt  haeretici,  esse  minorem  deitatem  filii  quam  deitatea 
patris,  nam  a  patre  accepit  filius  potestatem;  est  minor  ergo  is  qni  aceipit 
quam  est  is  a-quo  habet  rim,  et  est  minor  is  qni  donatar  qaam  is  qui  non  do- 
natar)  17*.  atberat  aom  aalaigiu  doatitt  maiec  inda  aadeaeht  athar  (gL  contra  lue- 
reticos)  24'.  air  immou  ruieim  lea  mairehiaaechtae  iada  aadigal  dothabair /om 
(gL  sum  miserationis  magis;  i.  e.  nam  magis  indigeo  indnlgentiae  erga  mt 
qoam  est  Tindicta  danda  mihi)  22*.  ni  lugu  immefolngi  aonartai  do  nenA  w 
cotlud  indaaa  hidaiiide  garait  nn  aeaaed  etarlam  (gL  non  minns  qnippe  sobso 
qoam  modica  sessione  laboraDtuim  reereator  uirtas)  47  r.  indaaa  artomtunai  i. 
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iniomus  inchMmaehtai  jH  linni  ialaigiu  ton  indaa»  ehuwacfitai  dotnachtae  critt  (gl* 
qasm  est  noslra  mensura;  i,  e.  meneura  potentiae,  quae  eei  nobis,  minor  est  quam 
potentiae  homanitatis  Cbristi)  26*.  nime$a  indas  talam  fortireti  (gl.  vestra  terra; 
i.  e.  non  peior  quam  est  terra  Tesirae  regionis)  34'.  Pluralis  formae  INDATE 
nnum  inTenimns  exemplnm:  issoiriu  indate  idail  (gl.  humana  imago  nobilitet; 
i.  e.  est  nobilior  quam  sunt  idola)  Ml.  34  r.  Ceteruro  de  vi  praep.  tn,  quac  in 
bis  pro  <A  nsnrpato  videri  poterat,  post  comparativnm  positae  cf.  syntaxis.  Ho- 
diema  particnla  hibernica  post  comparativum  est  iona^  corrupta  ex  inda,  inda». 

Similia  formnlae,  diTersae  tamen  significatione ,  adaas  exempla  snpra 
(p.  489)  prolata  snnt,  quacum  conferendam  videri  potest:  .t.  adoasa  (gl.  me: 
qui  prior  me  eratr)  Tr.  1*. 

SECH  (praep.  praeter,  ultra)  rim  propriam  magis  serTare  Tidetur  in  uno 
exemplo:  sechisna  tcrijfturi  (praeterquam  in  scripturas)  Ml.  3'.  Plerumque 
tamen  ad  aliom  sensnm  transfertur,  nt  respondeAt  lat.  quatenus,  siquidem,  quO' 
niam :  sech  i»  6en  syirvt  /otddli  (gl.  datur  alii  sermo,  alii  gratia  etc,  secundum 
enndem  spiritnm;  i.  e.  siqnidem  est  unus  spiritus  qui  id  dispensat)  Wb.  12*. 
weMr  intathir  (gl.  benedictns  dominus  et  pater  domini  nostri;  i.  e.  qni^enns 
est  pater)  14*.  sechis  hognimaib  son  (gl.  nt  effectibus)  Ml.  ^C  seeh  racualid 
atni  (gl.  si  illnm  audiTistis;  i.  e.  si  qnidem")  "Wb.  22'.  serh  ba  foirbflte  a  aires 
tidi  (gl.  consensemnt  ceteri  Indaei  ita  ut  Bamabas  duceretur  ab  eis,  Gral.  2, 
13;  L  e.  quatenns  perfeota  erat  fides  eius)  19*.  techha  huaisliu  (quoniam  nobi- 
lior  erat)  Sg.  161*.  etir  indobre.  sechissi  7  rems.  (inter  adverbium,  quatenu>9  e8t 
hoe,  et  praepositionem)  27'.  «mA  ni  eoimnactar  amamit  son  fortanbristisni  (gl. 
opprimi  neqniTimns;  i.  e.  siquidem  non  potnemnt  hostes  nostri  hoc  ut  infrin- 
gerent  nos)  Ml.  44  r.  sech  nisnaerba[r]tar  tm.  aeht  is  arindt  rondageinset  ho  gni" 
maib  (gl.  ut  qnalis  agebant  talia  loqni  Tiderentnr)  29*.  sech  ni  thartsat  tom  ni 
eomtachtmami  (gl.  nulla  mihi  ecclesia  communicavit  iu  ratione  dati  et  accepti 
nisi  Tos  soli,  Fhil.  4,  15;  i.  e.  qnatenns  non  tribnerunt  illi  quidquam  quod  pe- 
tiTimns)  Wb.  24*.  Itaque  coninnctum  Terbo  snbstantiTO  teehit  saepissime  ad- 
hibetur  explivnationis  cansa :  sechis  dondfirhrithemain  s6n  (gl.  cognitori  aequissimo) 
Ml.  26'.  seehitnamenmana  son  (gl.  eorum  sensus)  35*.  sechis  mo  chois  air  ia 
vnam  iin  dicot^  lessom.  indacran\na\  7  in  chos  .i.  doh  chomthurttras  no  dind- 
frttngabaU  (gl.  pedem  posnit  pro  incnrsn  sic  alibi  ait  snper  Idumaeam  exten- 
dam  calceamentum  meum  id  est  ascendam;  i.  e.  nimimm  pedem  menm,  nam 
nnum  idemque  ilU  calcearaentum  et  pes,  id  est  de  incnrsu  vel  de  ascensione) 
118.  seehis  eomtherehomrae  inna  eenel  fri  testin  fola  (gl.  coitiones  inter  se  gen- 
tinm  quibofl  ad  belli  praeparantnr  sccinctum)  81.  Item  ante  Terba  ipsa:  sechis 
agatar  indhuiH  doini  son  fUe  iaintalam  (gl.  timeat  dominum  omnis  terra)  109. 
Moto  atntndiaed  in  (gl.  argumenta  coraTit  exprimere)  31'.  seclas  ni  conserh- 
mallad  neeh  son  (gl.  a  malo  Tacare;  i.  e.  qnippe  nemo  dcTitabat  hoc)  33'.  leehit 
forodamatta  in  (gl.  expertus  snm)  57r.  teehis  dorigentat  son  16*.  teehis  no- 
eimud  aimtir  son  17'.  seehis  am.  nongnetis  6n  gnim  hinaithehi  dorehi  S(f.  schis 
eotammoteaigse  isnaib  slebib  29*.  techii  comimmgabtkae  tin  27*.  techisba  trom 
faraib  tin  een  tichtain  dtdre  fadetin  (gL  proprii  soli  habitatione  gravarent)  34'. 
Fonna  coalitione  cnm  Terbo  snbstaatiTO  orta  techib^  lechip,  Tel  leehi,  abiecte 
b,  transfertnr  ad  significadonem  lat  quicunque:  leehib  grdd  imbether  and  (qni- 
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conqve  est  gradoa,  ia  quo  quis  est)  Wb.  10*.  teehiphi  ddn  dobertkar  dttmA 
(qnodcunqae  est  donum  quod  datur  alicoi)  13*.  adgenammar  atHMteckifki  Mdo- 
predcha  (gl.  non  ignoramoe  cogitationes  eins;  i.  e.  novimns  eiiu  cogitattiuua, 
quiconque  est  qni  eom  praedicat)  14'.  eechibed  dliged  t6n  (qoaecunqne  eit  kx 
baec)  Sg.  181*.  eeehie  crete»  tuefa  runa  (quicunque  credet,  intelleget  myiterit) 
Wb.  15*.  techihed  bd»  ton  imbd»  etartcariha  coirp  et  anme  et  bda  pdne  (^  ■<>• 
vissima  autem  inimica  destrueCur  mors,  1.  Cor.  15,  26;  i.  e.  quaecnnque  mor> 
est  haec,  sive  est  mors  separationis  corporis  et  animae  et  [leg./a,  sive?]  mon 
poenae)  13*.  lechihed  rii  aleu  arintaibrid  di  (gL  assistatis  ei,  Phoebae  •onwi, 
in  quocunque  negotio  vestri  indiguerit)  7*.  sechitaine  (gl.  quibuscunqoe)  Gr.  35'. 
techid  nondoirotiut  7  ara/oimti»  intiu  »6n  Ml.  28*.  Addo  formulas  eeokidu  (^ 
quoqoe;  i.  e.  quoconque  loco)  Ml.  25*,  et  eechichruth  (quomodocnnqne):  tedd- 
chruth  dondron  (g).  si  qno  modo  ad  aemulandum  provocem,  Rom.  11,  14).  ««- 
chicrud  (gL  dom  omni  modo)  Wb.  5*.  23*. 

AMAL,  compendio  scriptorae  plerumque  notata  AM.  (nt,  sicat),  e  prae- 
positione  (p.  657,  quae  ipsa  prodiit  e  aubst.  «omat^  similitndo,  inatar,  c£  adv. 
tamlid,  ita,  p.  610,  et  adi.  cotmil,  similis,  sobst  eosmUiut,  similitudo,  uUamaH 
>=  inti.,  imitatio)  fit  coniunctio,  addita  postea  nota  relationis:  am.  mbi»  ttgdit 
/d»  inmeddn  7  tcdpthe  (sicut  est  domus  vacua  intns  «t  seopata)  Tr.  1*.  aat 
nondubcairimse  earad  edch . . .  (nt  ego  amo  tos,  amet  eto.),  tm.  rondobctnamM 
(ut  nos  amavimos  vos;  no-n-d.,  ro-n-d.,  c£  p.  328)  Wb.  23*.  25*.  am.  aandonbertA 
aemberamni  (gl.  sicot  aiunt  nos  quidam  dioere)  2*.  om.  nguidea»  athxr  omaM. 
mhgadammarni  (gL  tamqoam  pater  filios  snos  deprecaates  Tos,  I.  Thess.  2, 12; 
i  e.  ut  rogat  pater  filium  suum,  nos  rogavimus  vos)  24*.  am,/ongniter  idilme 
/ognither  donaib  dnib  (ut  Berritnr  idolis,  sic  serritar  divitiis)  27*.  am.  gni»  in 
er. . .  iasamlid  dam  gniith  demun  (nt  &oit  ergo  Cfaristas,  ita  etiam  £Msit  daean) 
21*.  am.  aedomaccaib  (gL  tanquam  filiis  dieo)  16*.  am.  bith  doehonaai»  oml 
aandi  (gL  quasi  consonanti;  i.  e.  acsi  esset  oonsona,  at  est  m)  Sg.  9*.  am.  ai 
reid  7  a»  cobsud  indrdi  dogUnnar  doauidiu  »ic  ba  eobaud  indri  tngaibthe  eaeh 
«a/m  (ut  est  plana  et  firma  via  qoae  pnrgatnr  ad  hoc,  sio  erat  firmam  spaiina 
in  qao  canebatur  omnis  psalmns)  ML  54r.  can.  romboi  tngnaa  edick  i»tamiid 
rotnainmgestar  »om  (gL  copiditate  dictomm  saornm)  26*.  am.  bemmi»  /mrdiueaHm 
(gL  velut  absorpti,  acsi  essemus)  50r.  w  dca  intaoiUa  am.  aandai  umm  dortia 
(dei  est  ]ux  sicut  dei  sunt  teoebrae)  26  r.  am.  loi»ede  (gL  concremant)  3Sr. 
am.  rundfitir  dia  (ot  ea  scit  deas)  26  r.  am.  ia  tri  aoeomol  nilduia  contariudar 
indomon  (sicat  conionctione  multornm  elementomm  confirmafair  mnndas)  6i. 
am.  duTigniatsidi  (ut  £aciunt  hae,  aspides)  Tr.  11.  am.  fi>recuUar  eaihehommH 
ho  sacardd  hi  to»[u]ch  7  ihbaith»etar  7  am.  noingter  iarum  ho  apaoop  (siost  lar 
stitunntur  catechumeni  a  sacerdote  initio  et  baptizaatiir  et  doat .  ongimtBr 
postea  ab  episcopo)  Tr.  2*.  am.  /oraitbi  intearra  thall  (ut  nsit  Sar»  illa)  Tr. 
62.  Etiam  de  tempore:  am.  immindrditaet  (ot  coUocati  saat  de  eo)  Tir.  IL 
Scriptio  plena  in  his  locis  codicis  Wb.:  eaded  tra  /bdeud  amal  /oruigenaid  ii 
peccad  /ognid  do  /irinni  et  beded  noibde  (gL  sioat  ezhibuistis  membi»  ^v^ 
servire  immunditiae  et  iniqnitati  ad  iniquitatem,  ita  nnnc  exhibete  sMobi* 
vestra  servire  iostitiae  iu  sanctificationem,  Bom.  6,  19;  i.  e.  sicot  serviTiatit 
pecoato,  servite  institiae)  3*.    amal  iaiiiu  bad  aochrud  anumihecbt  (^.  lient  ii 
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die  honMte  «mbalemiw)  6*.  amal  donvie  tMfmtttt  6  aUorib  intian  idol  dotkaidbnti 
imdcee  infolngiihi  (gl.  lis  qui  sine  lege  enuit,  tamquam  sine  lege  esBem, 
fMtna  rom^,  1.  Cor.  9,  21;  i  e.  at  attalit  teatimonia  cx  altaribas  idolornn) 
ad  demoBBtratioaem  dei  igaoti;  aeqoitar  glossa  latina:  ueri  dei  vt  dixit  uidi 
aram  in  quo  teripttm  erat  ignoto  ded}  10'.  iaatnal  bid  fri  er.  /risorthe  (gl.  in' 
(Ariato  peccatia  percatientes  conacientiam  infinnam,  1.  Cor.  8,  12;  i.  e.  est 
idem  acsi  contn  Cluistam  peceetis)  10*.  In  eodem  codice  notat  altera 
■lanas  rarior:  amail  (gl.  proat  potestis),  amail  ata  (gl.  ut  corpora  saa, 
Tiri  debent  diligere  ozores  suas;  i.  e.  acsi  esseot)  21*.  22°.  In  MI.:  amaUnd 
innapniadu  (gl.  operarionun)  43  r.  In  Sg.:  inna  olcia  amal  nihed  .ad.  and  (gl. 
additaonis  quoqne,  est  praepositio  ad,  nt  ad  haec  mala,  Pr.  14,  3,  24 ;  i.  e.  haec 
mala,  acsi  non  esset  a<2hic)  217\  Adde  eL.  H.:  amalroanacht  dauid  (ut  sal- 
Tarit  Dayidem),  amalfoedea  in^n^aingel  (nt  misit  angelum),  anialsoerat  ionas  (at 
serrarit  lonam)  Colm.  b.  30.  33.  37. 

GO,  CON  dnplicis  sensas,  significans  aat  lat.  nt  aut  donec  (cf.  praep.  co 
eam  acc.). 

Simi^ci  fbrma  redditur  lat.  vt  (quod):  coimmdnad  (gl.  ut  delegaret)  Vr. 
39*.  eo  itirdibither  (gl.  nt  perimatur)  Tr.  4*.  eoetereerta  (ut  interpretetur)  Wb. 
12*.  coarmentar  fHd  (gl.  ot . . .  revereatar)  31*.  coarligthar  (j^.  ut  legatnr)  25*. 
eoatommasear  (gL  ut  ego  inserar)  5\  eoaaagnoither  (ut  intellegatur)  Sg.  180^. 
eoameenugurta  (gl.  ut  eradicem)  Ml.  2*.  eoarfemat  (gl.  ut  excipiant)  15*. 
eoehonerekloatar  (gl.  nt  per  maltos  gratiae  agantur)  Wb.  14*.  cochutrummaigidir 
(gl.  ezaequet)  Ml.  25*.  eoehotabosadei  (gl.  ut  vos  coraminueret)  18\  cododonat 
^L  ut  consolentnr)  Wb.  26*.  eoduaircermi  (gl.  ut  adferamus  exemplum)  MI.  35'. 
codufobath  (gl.  incideret),  eodufobither  (gl.  ut  succidatur)  2*.  35'.  cobeid  .t.  eom- 
bad  andedesin  .  .  ,  ,i.  eomhad  sain  (gl.  ut  sit  apud  me  eet  et  non)  Wb.  14'. 
Cnm  negatione:  coni  airmed  (gl.  ne  repntaret)  MI.  98.  7  eoni  diruidigther  .i. 
eoni  etarsearthar  on  (gl.  nt  non  separetnr  os  ab  opere  et  opus  non  derivetiir 
ab  ore)  Tr.  2*  (37).  conieloitia  geinti  tairehital  cr.  (non  audirisse  gentes  prae- 
dictionem  Christi)  Wb.  5*.  conafitir  tiech  diesenib  indomuin  (gl.  sapientia  quae 
abscondita  eat;  i.  e.  nt  nesciat  quie  e  sapientibus  mnndi)  8*.  eonndch  moidea 
nech  (gL  ut  omne  os  obstraatur;  i.  e.  ne  glorietnr  quisquam)  2'.  Cum  particnlis 
ro,  no:  eororelam  runa  (ut  patefaciamus  myateria)  Wb.  27'.  eonoirladigthe  (gl.  ut 
oboediatis)  3';  cf.  exempla  supra  (p.  417)  allata.  Saepius  tamen  hic  quoque  ad- 
hibetur  forma  auctatfon  (plerumque  compendio  seripturae  o),  qoam  interdum  vocali 
elisa  e  cono  ortam  esse  pntaveris,  ut  in  his:  ofeasid  (ut  sciatis;  paulo  aute:  cofesid) 
Wb.  27*.  afestar  (ut  sclat)  28*.  eonfesatar  (ut  sciant)  26*;  atqne  in  omnibus  ex- 
emplis  formnlae  m  oon  (non  qnod),  quae  Tid.  infra  (cap.  4.  I.  A.).  In  aliis  vero 
relatiTum  potius  inesse  videtur,  xXeoearaA  (ut  amaret)  Ml.  14*.  cocomalnennmar 
(nt  impleamus),  eomman  (at  simas)  Wb.  31*,  vei  in  formis  compositis:  conidbarat 
aeorpu  (gl.  tradidit  illos  deus  in  immunditiam,  ut  contumeliis  a£Scerent  corpora 
na;  i.  e.  nt  immoWent  c.  s.)  YTb.  1'.  condib  tri  anuile  ihbcthaid  6n  (nt  sit  per 
oanem  edrnm  vitam  hoc)  Tr.  2'  (71).  De  iunctis  eonro^  corro,  et  de  forma  cond 
in  eondib,  condid  (ut  sit),  oondumfel  (ut  sim)  supra  dictam  est  (pp.  328.  414.  493). 

Ampliore  semper  forma  significatur  lat.  donec:  eorrieei  se  .t.  conricei  innaim- 
ttr  kitaam  (gl.  usqne  adhnc;  i.  e.  donec  attingit  hoc,  donec  attingit  tempns  qno 
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snmus)  Wb.  9*.  conrieei  into  biui  indepeevip  (hMstenns  more^  episcopi)  3l\  co»- 
nri  andcchur  feil  ettarru  (gl.  usque  ad  diTisiouem  animae  sc  spiritaB)  33'.  m 
iaibre  grdd  /omeeh  confeier  aiwueeus  dongrddiin  (noli  dare  gradum  caiqnam,  do- 
nec  sciatur  eius  dignitas  ad  hnnc  gradom)  29*.  fmbfitm  eombi  rnMce  (gl.  oportet 
episcopam  non  esse  vinolentam)  28'.  iehis  'f  dosom  anisiu  eotc  innamban  itottiui 
et  atabairt  fochumacte  na  feir  armbat  irlamu  de  indfir  foehumaete  ddi  cowdri 
iarum  eotcitir  indfir  et  doairbertar  foriir  dds  (est  moris  igitur  ilU  hoc,  castigve 
molieres  primam  et  dare  eas  sub  potestatem  Tirorum,  quo  sint  promptiores  Tiri 
sub  potestatem  dei,  donec  postea  castigantur  viri  et  sabicinntor  volontati  dei) 
22'.  coti  irehre  (donec  venit  interitas)  26*.  nxpo  irgnae  coHtanie  lex  (g^  pecca- 
tom  non  impotabatur  cum  lex  non  esset;  i.  e.  non  fiiit  cognitio,  donec  Tenit 
lex)  3'.  ropo  infolngithe  irriinaib  . . .  yidrofoUngsetar  apttU  doib  (fait  abscoodi- 
tum  in  mysteriis,  donec  id  manifestaTenmt  apostoli  eis)  21'.  irrumaib  dtadte 
condatiidrgabvsa  gentibus  (gl.  mysteriom  quod  absconditom  fuit;  i.  e.  in  myate- 
riis  deitatis  donec  id  protuli  g.)  26'.  robii  aimter  nadrochreittid  eondubtoMtt 
mis.  di.  (gl.  aliquando  et  tos  non  credidistis  deo;  i.  e.  fuit  tempas  qao  noa 
credidistis,  donec  Tenit  Tobis  misericordia  dei)  5'.  Foima  eondid  hic  qaoqae: 
condid  tanicc  festin  (donec  Tenit  ipse)  Wb.  12'. 

LASE  (rectias  lam,  cam;  la  te,  apud  hoc),  fit  conianctio  temporalis  notare- 
lationis  seqaente:  late  asihbiur  (g\.  dicendo,  i.  e.  cam  dico)  Sg.  29*.  latte  gabat 
immbi  (gl.  cum  indaerit)  Wb.  13*.  lase  eonrothinoU  (gL  colligendo;  ef,  sabiL 
comthindl,  collectio,  Sg.)  Sg.  66\  late  coeiitbani  (g^.  eadem  agis  mala  Tolantate, 
qai  indicas;  i.  e.  cum  consentis)  Wb  1*.  latie  nadrainue  (gL  adonmdo)  Ml.  57r. 
late  dorolaig  (gL  remittendo  reatum;  i.  e.  cam  remisit)  42  r.  Uuie  dmtente  (gl 
cam  perseqaebatur,  a  filiis  sois)  19r. 

RESIU  (anteqnam)  cam  conianctiTO  vel  formis  secundariis:  dtffoidid  Hld 
resiu  riesa  (deducite  hac,  antequam  Teniam  ego)  Wb.  H*.  n^nnatar  apeeAt 
rotiu  docdi  grdd  forru  (sciuntor  eoram  peccata,  anteqnam  defertar  grados  iit) 
29*.  molid  et  dlgenigid  retiu  roeiirtaeha  (laadat  et  mitigat,  ant«qaam  Titapcnt) 
4*.  crenat  tOr  diachlaind  cid  risiu  robck  eland  let  (qai  emit  agram  proli  soie, 
etiam  antequam  sit  ei  proles)  29*.  tairchechuin  reeiu  forchuimeed  (praedixit 
antequam  OTeniret)  4'. 


II.    Coniunctiones  britannicae. 

1.  Coniunctiones  primitiTae,  quaram  numeram  explent  qoaedaa 
Terbi  sabstantiTi  formae,  sant  praeter  copalatiTas  disinnctiTae,  adrersatiTae, 
condicionales,  oausales,  ooncessiTae,  comparatiTae. 

a.  Cambr.  AC,  HEUIT  (et,  etiam).  Ae  (et;  proprie  oe^  et  hib.  «c-m. 
pp.  151.  673)  ante  Tocales  atqae  saepios  ante  liqaidas  (ante  n  seaper)  rt  ne- 
dias,  ante  quas  fere  est  A  (Aa  in  Tetastioribas  codicibae,  p.  118)  sibat  ante 
tenues  quae  aspirantar.  Exempla  Tetastiora:  o  eaitoir  hae  or  aehmonou  (^ 
pabe  inguinibasque)  gL  Oz.  41*.  doueeint  torth  ha  maharuin  m  irham  ,  ha  db- 
ceint  torth  in  irgaem.  ha  huch.  ha  douceint  manvdenn  (qaadraginta  panes  et 
TerTex  aestate,  et  qaadraginta  panes  hieme,  et  porcoa  et  qoadraginta  disoi  ba- 
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tjri;  c£,  p.  320),  mormarch.  tutnred  -(-  harodea  eltgvlubfie  (Mormarcb,  Tutuerth 
testes.  et  dedit  EltguobriDs)  Cod.  Lichf.  (App.  li.  Land.  pp.  272.  273).  bryeint 
eeeluy»  Teliau  o  Lanntaf  a  rodee  breenkimd  hinn  ha  thouynogion  cymry  yn  iry- 
eyguydavl  dy  eccluya  Teliau  hae  dir  escip  oll  gueti  ef  (privilegiam  ecclesiae  Te- 
liari  LandaTensis,  et  dederont  reges  hoc  et  principes  Oambroriuu  in  perpetuum 
eecieaiae  Teiiavi  et  omnibus  episcopis  poat  eum)  Priv.  Land.  (L.  Land.  p.  113). 
ffl«  breMnin  a  rae  jmvp  (coram  rege  et  coram  quovis),  dy  eaeop  Teliau  hac  dy 
gur  hae  dy  gutu  (epiaoopo  Teliavi  et  eius  homini  et  puero;  mox:  dy  escop  Teliun 
ha  dy  gur  ha  dy  gnae)  ibid.  Exempla  e  Mab. :  Arthur  ydoed  yn  eisf-ed  ditear- 
nmet  yny  yetauell.  ac  ygyt  ac  ef  otcein . .  achynon. .  fiehci. .  agweiifiwtfuar  (A.  sedebat 
sliquando  in  cubicnlo  sno,  et  una  cum  eo  O.  et  0.  ct  C.  et  G.)  1,  1.  uphartti 
ar  gaer  ydeuthim.  ae  nachaf  y  gtcelvm  deu  tras  (et  ad  castmm  veni ,  et  ecce, 
videbam  duos  poeros)  1,  3.  ac  aryant  oed  y  burd.  abliant  oed  lieineti  y  bwrd. 
ac  nyt  oed  un  Uestyr . .  naniyn  eur  (et  argentea  erat  mensa,  et  tegmen  erat  U- 
oenm  menaae,  nec  ullum  vas  erat  nisi  aureum)  1,  5. 

Cum  pronominibus  possessivis  et  cnm  articnlo  eadem  particnla  trnnsit  in 
formafi  "m,  ath,  ni,  ae.  or  etc. :  mfmarch  am  arueu  (eqnus  meus  et  arma  mea), 
vy  niareh  ath  artieu  ditlieu  (equus  mens  et  arma  tua)  Mab.  1,267.  2,  lf>.  itnt- 
liulc  hui  cenell  (in  T.  et  eius  genus)  Cod.  Lichf.  (App.  L.  Land.  p.  271).  hretin- 
hin  morcanhue  hay  gw  hay  guas  (rex  Morcantiae  et  eius  hnmo  et  eius  puer^ 
Prir.  Land.  (L.  Land.  p.  1 13).  gwenhwyuar  ae  Uuwuorynyon  (G.  ct  eius  puellac 
maaa  operantes)  Mab.  1,  1.  y  j)edeir  guorcujed  ar  hugeinf  ae  meireh  ae  dillat 
(viginti  quattnor  mulieres  earumque  equi  et  vestes).!,  37.  y  btayt  ar  llyn  (cibus 
et  potus),  y  nef  ar  dayar  (caelum  et  terra)  1,  5.  8. 

Particula  ae,  a  interdnm,  nt  est  diversae  significationis,  ita  divers^e  origi- 
nis  videri  potest  ut  in  his:  am  nat  wyt  ynenryded  dyn  a  utedo  urrthaw  ymdiian 
amknrglwydi  (quia  non  es  homo  tam  honestns,  qiiera  deceat  colloqui  eum  do- 
roino  meo),  nyt  wyt  tn  enryded  di  ae  y  dyfyyeh  ymdidan  am  arglv^di  (non  es 
tam  honeatns,  nt  debeas  coUoqui  curo  domino  meo)  Mab.  2,  10.  11.  Itera  post 
sdiecliva  cum  cy-^  eyn-  compoeita,  quae  supra  (pp.  204.  300)  memoravimuii; 
vel  post  mor,  quae  est  rarior  constructio:  ymadraiod  mor  wartfiaedie  o  kwnnw 
(sermo  tam  contumeliosus  quom  i.<3te)  1,  11.  petJi  mor  aghywir  akynny  (aliquid 
tam  inhonestum  quam  hoc),l,  19.  am  ereki  areh  inor  drahaus  y  orentdned 
aieirli  a  barumeit  a  dyuot  y  wrhau  yth  arglmyd  di  (quia  petis  petitionera 
tam  arrogantem  a  iregibas  et  comitibus  et  baronibus  qnam  nt  veniant  iu- 
ratum  in  verba  domini  tni)  1,  277.  nywelein  dyn  eiryoet  a  gofwe  mor  athrngar 
edrych  arnaw  ae  ef  (nunquam  vidi  hominem  tam  misera  specie  ad  videiidum 
quam  eiim),2,  23.  petk  nior  uan  a»  rei  hynny  (res  tain  esignae  qnam  hae)  2, 
^M.  ygedymdeithat  mor  dijleia  a  hynny  (sodalitatem  tam  inipertnrbatain  quam 
hanc)  3,  14-5.  rao  wefet  gwr  fcyfurd  athi  yHdiwetha  pfyf  mor  dieha  ahonnw  (ne 
videam  virum  tnm  nobilem  quam  te  destruentem  animal  tam  defonne  qu»m  hoc) 
3,  159.  amgyffafan  mor  antoedus  ao  awnuctfioed  (proptcr  faciuus  tam  tuipe  quam 
quod  commiserat)  3,  29.*  Cum  omnibus  tamen  his  conferendus  «>$t  laliiius  di- 
cendi  modns:  aeque  funestu»  ac. 

*  Eudeni  partieuU  mor,  conferenda  eom.  taar  (p.  200),  pnieiiiisiis  adiectiviii  non  sequente  ac: 
m»r  dott  yto  (adeo  acerbum  est},  mor  dyrg*  y»  (adeo  durn  est,  telltiS)  Ifab.  3,  SI9.  3*23.    aijwlt- 
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In  aliid  exemplis  particala  a,  ae  advexMtJTa  yidori  potest.  et  einsdem  ori- 
ginis  stqae  hib.  act  (sed),  praeserdDl  ooln;  inteEduiii  maaeat  ac  ante  consonai 
destitatas  in  Mab.:.  ni  aymdidanem  a  M  <mjf  bei  letteir  ar  dy  vwyt.  ae  veitlum 
ni  aymdidamon  a  thi  (nos  collocuti  essemaB  tQCom,  si  non  fuia^t  impedimeDto 
tibi  edenti;  nunc  autem  colloqaemar  tecum)  1,  5.  nyt  o  gyuoetheu  yn  incya/  f/d 
yinborthei  efrcaec.  namyn  o  twmeimeiiU ...  ac  uat  y  mae  mynych  ,••*/  V'*"  ("""^ 
de  gabemando  maxime  cnraTit  E.,  tantum  de  torneamentia,  sed  ut  fit  saepe,.. 
occisus  est)  1,  235.  kyfarch  gfoell  atcneuthum  idate.  ac  rae  dahet  yayboi  tf. 
kynt  y  kyvarchatod  e/  teell  ymi.  no  miui  idaw  e/  (ealutare  parsvi  eam ,  sed 
propter  arbanitatem  prius  salutarit  ipse  oi^,'  qiuMn.  ege  eam)  1,  4.  ac  tf  aga- 
davnhaei  ygwennviynei  ydie/yr  kwnnw  genedyl  ycorannyeit,  ac  na  ladei.  ae  nat 
eidiganei  neb  oegenedyl  ehun  (et  affinnabat  ipae,  yenenaturam  aqoam  illun  genna 
pygmaeorum,  sed  non  perdituriam  nec  laeeunun  quemqoain  ex  eiaa  ipsios  ge- 
nere)  3,  301.  VeJCtptamen  in  his  nihil  inesse  nisi  aimpUcem  structnnun  copa- 
lativam,  inde  appariet,  quod  est  etiam  a.spiratio,  Dion  deetitatio  tenuium,  «tqoe 
interdnm  aliter  yersa  sigpuficatio:  drwc  yw  dy  amyan.  achanys  . . .  (malui  est 
sermo  taus,  sed  qoia  etc.)  Mab.  1,  19.  ti,  ageffy  nancd  heb  y  gereint.  ac  ny  bu 
da  dy  wybot.  ac  ny  baett  gyuetrteU.  gan  dy  uot  yn  gedymdeith.  M  nat  eU/ck  ymr 
herbyn  yr  eilweith.  ac  o  thlytry  diiut  arnaf  y  afhubeit  ohonat  (tu  habebia  Teniam, 
inquit  G.,  quamquam  non  fuit  bona  urbanitas  tua  nec  fuisti  comis,  si  eris  in 
comitatu  nec  ibis  contra  me  iterum,  sed,  si  audieris  pericolam  de  me,  adiuTt- 
bor  a  te)  2,  51.  52.  mi  aroda/  y  cardtarawr  itti  ac  ny  darparyeswn  y  rodi  g 
neb  (ego  dabo  captiTum  tibi,  qoamqnam  noa  cogitaTenua  eam  dare  caiqaam) 
2,  231. 

PartiQula  eadem  copulat  bis  vel.  saepios  posita,  diecemenda  a  particnb 
disinnctiTa  4<>,  cuius  exempla  infra  proferentur. 

AG — AC,   A  —  A  (et— et,  tam  —  quam):  yg%^a»ia»aeth  g«reu  aallicyli  m 
ae  gwna/  ac-  idaw  ac  y  uarch  (mlnisteriom  optimum  quod  potero  £uHam  et  ipei 
et.eins  equo)  Mab.  2,  13.  dygwydaw  awnaethpwyt  yna  agwyr  aeh»a  amaae  (ia^ 
<^arrere  iussi  tunc  tam  Tiri  quam  canea  in  ^um,  aprom)  2,  244.     Oum  proofr- 
mine  possessiyo  3.  pers.  ae — ae:  naw  gwidon  «nei  yeiyd  yma  o  widonet kia/{r\ 
loyw.  ae  tat  ae  rnam  gyt  ao  wynt  (novem  striges,  carissime,  suut  hic  e  «tngiba 
Calevensibus,  earamque  et  pater  et  mater  una  oom  eis)  1,  256.     Per  plaoDa» 
mum  ae  —  ac  ae:  agouyn  aoruc  idi  ae  hihi  oed .  ..yn  dodi  ydanaw  ymade»  o 
/wyth  ac  ae  niuer  (et  qnaerere  ex  ea,  nom  ipsa  eam  inssisset  deserere  tsB 
popaluDi  suum  qnam  exercitum)  2, 34. 

Cornica  at  aremorica  coniunctio  copnlatiTa  eodem  fere  modo  tractatar 
quo  combrica,  nisi  quod  intaclae  maoent  tenues  eeqaentes. 

(.^orn.  HAG,  HA :  ha  y/^o  y  tyiquet/ias  oui-  hag  arghans  gwele  ka  gtceth 
ha  kymiiiy»  yn  by«  vs  cas  (et  ci  monstravit  aurum  et  argentum,  gramen  et  ar- 
bores  et  quidqnid  in  mimiio  est  bonum)  P.  !(),  2.  3.   eeueU  ha  cothe  (stare  et 


dgtStu  ohonaw  yno  inor  twyrh/annv*  (et  regsari  ib  eo  ibi  tam  prospere)  3, 16.  acl^fmryl  keiBih/d  aonc 
,mor  liagr  otd  y  delw  aoeii  anutw  (et  capere  pudorem  co^it,  ^OMn  turpia  esset  spedai,  qoK 
e^t  iii  ipso)  I,  28.  ac  eret  yw  gtnnyf  nor  dauyuyt  ydwgt  yn  mgitel  (et  mitor,  quam  repintr 
proficiscaria)  2,  36.  Atque  iDteriectionis  loco:  mor  tru  (gl.  eheu,  i.  e.  qsam  miasnunl),  mer  kem 
(^  qoam  fuiltos)  Oz.  39*.  mor  tiuan  (qoam  miaenunl)  l)N.  carm.  l. 
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cadere)  22,  3.  myn»  va  omma  euntuUy»  pur  apert  y  ret  ftamyas  ka  te  ger  vyth 
ny  getDsys  (qoiounque  hic  congregati  sunt,  spertissiine  te  accusarnnt,  sed  ta 
Tfldtom  nollani  dixisti)  92,  2.  3. 

Cam  pronomiue  possessiTo  et  articalo  coaleacen»:  '^wWfaff  ve  ham  la[h]yt 
(de  me  et  legibus  meis,  quaeris)  P.  80,  1.  ham  gaUu»  y  voi  graiiiijg  Jojlo  (et 
potestatem  meam  ei  tradi)  113,  4.  ow  /a[A]ya  kaw  lavaroa  suel  a  vytma  y  eie- 
loat  (leges  meas  et  sermones  meos ,  qaiaqais  volebat  ea  sadire)  79,  2.  tne 
re  welat  yto  venionn  had  laje  (vidi  Tenire  nUionem  et  te  eccidere)  123,  4.  y 
eoth  thya  gor^ye  js  fu  hay  kanow  (decet  te  venerari  denm  tunm  et  eias  nome&) 
17,  2.  han  grom  a  *e  dreJieey» .  . .  han  pen  golaa  delyffry»  (et  crux  ereeta  eet  et 
pars  in£ma  deiniasa)  18^  1.  2. 

Gomparativi  loqaeodi  modi  cambrici  Testigiom  oomicam  eztat  in  formulis 
kepar  ha  (pariter^  aeqae  ac),  post  qaam  ante  formas  Terboram.  insuper  additnr 
particula  del  vel  pan,  et  kettoth  ha  (simalatque):  kepar  ha  dev  (aeqae  ac 
deos),  kepar  hag  on  (aicoi  agnom),  kepar  ha  my  (pariter  ac  me)  O.  290.  894. 
2350.  kepar  ha  kuen  (siout  canes),  kepar  ha  me  (aeqne  atque  ego)  B.  172. 1076. 
kepar  kag  e/  (sieut  ille)  D.  2900.  k^r  ha  te  (aeque  ac  ta)  P.  172,  3.  kepar 
ha  del  leuerys  (sicut  locatus  snm)  D.  2690.  gweski»  yn  arvow  kepar  ha  del  ent 
yn  gas  (armati  pariter  atqae  ibant  ad  iMDam)  P.  64,  2.  kepar  ha  del  uoovyny 
(aeque  ac  poacebat)  39,  8.  kepar  ha  dd  veua  ve,  kepar  hapan  veue  vy  (pariter 
acsi  essem  ego)  74,  4,  D.  1173.  kepar  hapan  vi  hegar  (pariter  acai  esset  ami- 
cos)  P.  40,  3.  kettoth  han  ger,  kettoth  asi  ger,  ketoth  han  ger,  kettulJi  han  ger 
(simnlac  verbam,  simulac  dictum  est)  E.  1970.  O.  1908.  2272.  B.  1598.  Contra 
post  mar  (»  oambr.  m/rr)  nnnqaam  seqoitur  haeu  psrticala. 

Aram.  HAO,  HA':  da  monet . . .  cuff  kac  vhei  effuit  quelen  laesen  doe  kac  e 
gourkemsn  (ire  ikd  praecipiendam  comiter  et  humiliter  legem  dei  et  eias  man- 
datom)  Bah.  12,  10.^1.  bez  ear  hoc  aparohant  (eeto  caras  et  placidas)  70,  16. 
dantl  a  duy  brM  ha  bifutn  (ventnrae  sont  magnae  et  parvae,  ferae)  32,  16. 
Significationis  adversativae  exemplnm:  pardonit  dJff  hac  nen  griff  quet  rac  din 
nedoff  (ignoscite  mihi,  sed  nonfBciamid,  qoia  non  stun  dignus)  188,  4.  Hodie 
quoque  hagj  ha. 

Com  articulo  modo  inngitar,  modo  separatnr:  me  compso  dich  scler  an 
merit  kae  an  prqfit  (dicam  vobis  olare  meritom  et  ntilitatem)  Buh.  20,  1.  lesel 
aour  hae  argant  han  hol  paramantou  (relinquete  aaram  et  argentnm  et  omnes 
appsrstus)  26,  3.  »etu  reton  han  guirionez  (ecce  ratio  et  veritas)  78,  6.  Gam 
pronomine  possessivo  coalescens:  da  doen  ma  cqjffou  ham  aouzan  (ad  ferendos 
maerores  meos  et  curam  meam)  52,  17.  <2a  fry  haz  diou  gen  (nasns  tuus  et 
l^nae  tuae)  MJ.  80  a. 

Eadem  bis  vei  saepios  posita:  a  gr\ff  carten  ha  noz  ha  dez  (faciam  certe 
tam  nocte  qnam  die)  Buh.  182,  10.  setu  lesel  ...ha  mam  ka  tat  ha  pep  stat  re- 
latet  kae  koz  querent  (oportet  relinquere  tam  matrem  quam  patrem,  tam  quem- 
vis  &miliarem  qoam  cognatos  vestros)  26,  4.  5.  ha  me  ham  re  (et  ego  et  ho- 
mines  mei)  MJ.  215  b. 

Heuit  (etiam,  item;  cf.  hib.  emith?')  coniunctio  cambricae  propria,  snppletur 
com.  formula  yn  toeth  (simal),  arem.  evec,  ivez. 

Cambrica  ezempla:  ay  arueu  heuyt  (et  eius  arraa  quoque)  Leg.  I,  5,  0.  ac 

ii* 
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enryuedodeu  «reilt  heuyt  aweleiat  yno  (et  miracula  alia  quoqne  vidisti  ibi)  Mab. 
1,  283.  awrda  heb  hitheu  llad  yr  undyn  mwyaf  ugerein  , . .  Ifad  y  gwr  mieyaj  a 
garwn  heb  hi  heuyt  (vir  nobilis,  inqait  illa,  cccisio  iinic.i  viri  qaem  ustn 
maxime  . . .  occisio  viri  quem  maxime  amabam,  inquit  baec  quoque)  2,  5S. 
Hod.  hefyd. 

Cornica  formula  frequens  YN  WETH  (yn  toeyfh):  hag  yn  y  leff  '^yghov 
yn  weth  ijivelen  wyn  a  ve  goiris  (et  iu  dextra  eiu«*  manu  item  virga  alba  ponta 
est)  P.  I3(>,  4.  (f  yeth  tn  marrek  Jy  ien  hag  uralt  ^//  dreys  yn  irtth  (ivit  unm 
uiileH  ad  caput  eius,  et  alius  ad  eius  pede»  item)  242,  2.  arltth  tni  hff*  l>n  net 
yn  weth  (douine  mundi  et  caeli  quoqae)  D.  290.  nuxp  de»  oe  ha  Jen  yn  trentk 
(iilius  dei  es  ei  faomo  item)  D.  278.  Idem  fere  significatur  adverbiie  compo- 
aitis  ntagata  (germ.  ebeusowohl):  den  ha  hest  magata  (bomo  et  bestia  pariter) 
O.  995.  wat  the  pen .  . .  ha  war  the  treys  magata  (super  capat  taum  et  raper 
pedes  tuo8  pariter)  D.  488;  vel  kepar,  ky^ris,  ktleyffria;  ol  en  da  han  drok  Iteper 
(omue  bonum  et  malum  item)  P.  24,  4.  mab  du  ha  den  yw  kyffris  (rilios  dei 
et  homo  est  simul)  8,  4.  palm  hajtoru  kekyffris  (palmae  et  floree  simnl)  29,4. 

Aremorica  forma  YVEZ  (eoet)  recpondens  comicae:  yiiet  ('etiam')  Cath. 
»atn  et  vech  ycfz  asexet  (modo  etiam  coniiidatis)  MJ.  7  b.  guell  ch  deoch  yvn 
asezaf  (meliiis  est  vobis  etiam  nt  considatis)  7*.  me  yeh  euer  mar  bee  ret  (iko 
ipsa  quoque,  si  necesse  erit)  Buh.  58,  13.  gant  earantee  ettez  ha  gant  fez  d(m 
(cum  amore  etiam  et  cum  fide  intima)  64,  l^.  a  vet  (id.):  ha  me  o  Msr  (et 
ego  item)  M.f.  203  b.     Hod.  tV«,  zo4,  ven.  echue. 

b.  NAC,  NA  (neque),  negativa  particula  pleriimque,  eadem  formanuD 
liifferentia  qua  couiunctio  copulativa,  interdum  etsi  rarius  cambrice  adhibelur 
sensu  disiunctivo  (aut,  sive):  yr  neb  y  detei  humnw  attaw  yny  hettia . . .  m 
marchawc  naphedestt/r  ydel  idaw  (ad  qucm  venerit  ille,  cervus,  in  eius  statione, 
sive  erit  eques  sive  pedes  ad  quem  veniet)  Mab.  2,  7.  Alias  negativa  estsen- 
tantia:  yr  uu-eltjch  nae  yr  agh/wych  arnaf.  nuc  ymchoeldi  dracheuyn  (propter  iA 
quod  videris  aut  quod  audieris  de  me,  noli  revcrti)  2,  36. 

Cornica  et  aremorica  dialecti  ooncordaut  sicut  in  coniunotione  co- 
pulativa. 

Cori).  NAG,  NA  vix  praeter  sententiam  negativam:  mestry  vyth  te  «ly  *a 
war[»](//7'  ve  drok  oi/fh  na  da  ken  onan  "jfys  nan  rolla  (potestatem  nallam  haberes 
in  me,  nialom  unquam  aut  bonam  nisi  alias  quis  tibi  eam  dedisset)  P.  145, '2. 

Arem.  NAC,  NA(t,  NA  etiam  extra  aententiam  negativam,  cnins  (imt 
haec  exempla:  muyguet  d&n  az  disquiblyen  na  nep  heny  (magis  qnam  homo  e 
discipulis  tuis  aut  quisquam)  MJ.  57 b.  hep  Jri  na  lagudt  (sine  naso  aatocoki) 
Buh.  106,  12,  usurpatur  in  iuterrogatione  vel  condicione:  aotir  nac  argant  mar 
deux  gantaff  (aarum  vel  argentum  sitne  cum  eo,  inquiram)  10,  20.  a  te  so  daf 
nac  axiuffet  (esne  tu  aegrotus  vel  perturbatus?)  56,  7.  m^r  bt  prt^  na  merit 
glan  (si  sit  meritum  vel  commodum  certe)  16,  22.  Quin  interdum  transferri 
ferc  videtur  iu  significationcm  coniunctionis  Aac,  nt  in  iis  quae  cum  emphsji 
quadam  dicuntiir:  na  perac  hoat  ooe  dit  huaf  (et  quare  porro  ftiit  tibi  inter- 
ficiendns?)  MJ.  150b;*  ac  saepissime  sequente  adverbio  mar:  nac  eu  mar  fer 

'  Sicnt.  bodje  interrogationibns  quibusdam  et  exdaiaatio&ibiu  modo  hag  nuMlo  nag  proeiniititv 
e  diaiecti  varietate. 


Digitized  by 


Google 


IV.  3.    CONIONCnOMBS  BRITANiaCAB.  (fiit.  689)    725 

(et  est  tun  «aperboe,  qnaDtnmvio  sit  snperbns)  3  s.  nae  ouf  mar  son  (qaamvis 
robostus  siin)  132  b.  nae  oa  mar  certM  (^amvis  certus  esset)  79  a.  nag  oa  mar 
cal^  (qaamvifl  daras  esset)  158b;  cf.  nae  euiite  ('nibilominns*)  Cath.  Eadem 
fortasse  com  articolo  coalescens:  »etu  vn  fennteun  eyennet  an  caerraf  nan  netaf 
eafet  (ecce  fons  qai  scatait  formosissimas  et  nitidissimus  qui  inveniri  poterat; 
nisi  leg.  hanf)  Bah.  100, 16. 

Propiia  coninnctio  disionctiva  cambri  ca  est  N£U:  ac  enat  llys  neu  nc  aratl 
(com  iadice  cnriae  vel  cnm  alio)  Leg.  1,  11,  18.  duw  nadolic  neu  duwpaic  (die 
nstalicioram  vel  die  paschatis)  Mab.  1,  4.  nyt  oed  «n  lle9tyr  namyn  nur  neu 
aryant  neu  weli  (non  erat  unam  vas  nisi  aarenm  vel  argenteum  ve)  e  comu 
bnbali)  1,  5. 

Repetitae  tamen  huias  coniunctionis  loco  saepius  adhibetnr  interrogativH 
AE  — AE  (aut  —  aat;  cf.  hib.  imb  —  imby.  y  kaffwyf  y  arueu  ae  eu  benffc  ae 
ar  icystyl  (samam  eias  arma  ant  matuata  aut  pro  pignore)  Mab.  2,  11.  tebic  ym 
gennyf  nadoeth  yivrtkunt  heb  lad  ae  rei  onadunt  ae  ktcbyl  (persuasum  est  mihi, 
enm  non  abisse  ab  eis,  ut  non  occideret  aut  aliquos  ex  eis  aut  omnes)  2,  58. 
dy  ellumg  ae  yr  eur  ae  yr  aryanl  ae  yr  yolut  presaennaiol . . .  (liberatio  tua  aut 
anro  aut  argento  ant  dono  pretioso  etc. ;  cf.  p.  670)  2,  234. 

Ceterae  dialecti  propriam  eiusdem  siguificationis  particulam,  qua  carent, 
Bupplent  formis  verbi  substantivi  (cf.  hib./a,  ba):  com.  PO,  BO,  PI,  arem.  PE. 

Cornioa  exempla:  may  fes  l^yt  bo  delyfria  (nt  occidaris  aut  libereris) 
P.  144,  4.  beva  den  yonk  bo  den  coth  (sive  est  iile  homo  iuvenis  sive  homo 
senex)  175  3.  Primitiva  bnins  particnlae  vis  et  origo  apparet,  nbi  dnplicatnr 
vel  mnltiplicatur:  pe  nyle  an  du»  a  ttyth  delyfrit  po  eryst . . .  po  barabas  (uter 
hominnm  liberabitur,  Chr.  an  B.?)  P.  125,  3.  4.  y^Jo  hymmys  os  ordny»  bo  cle- 
MM  bo  peth  ketear  bo  dre  breson  preeonys  (quidqnid  ei  ordinatnm  est,  sive 
morbns  est  sive  panpertas,  sive  per  captivitatem  incarceratur)  24,  3. 

In  Voc.  idem  signifioatar  forma  pi:  goseor  pi  teilu  (familia)  7*.  l^u  pi  obil 
(clavns)  V.  pengugh  gree  pi  pellistker  (mastruga)  9\  Item  fere  in  Dr. :  /leb 
eowyth  py  cowethes  (sine  socio  aut  socia)  O.  95.  kyn  fe  myghtern  py  emprour 
(etsi  esset  rex  vel  imperator)  O.  2053. 

Aremorica:  pe  ('vel,  seu,  an,  ant,  ve'),  qui  pe  quies  ('canis')  Cath.  monet 
attur  beden  eure  pe  rni  re  a  ve  dereat  (ire  certo  ad  onratum  vel  aliqnem  esset 
ctmveniens)  Bnh.  138,  3.  na  paiur  quet  pe  mez  laedo  (ne  perioraveris,  aut  ego 
te  diJbmabo)  172,  4.  pe  ez  vent  glan  en  poan  manet  (ant  in  poena  mere  man- 
assent)  MJ.  23  b. 

Dnplex  vel  mnltiplex  eadem  particnla:  me  earhe  gouxovt  quet  goude  pe  me 
be  ma  tra  pe  nam  be  pe  coU  an  tra  se  mar  be  ret  (velim  scire  postea,  utrnm 
habitnms  snm  rem  meam,  an  non  habeam,  ao  iactora  hoius  rei  necessaria  sit) 
Bnh.  170,  18  sqq. 

e.  Signifieatione  difTert  forma  cambrica,  respondens  aremoricae,  PEI  (si), 
coninnotio  condicionalis  freqaentissima:  ryued  oed  gennyfi  pei  gwypei  ef  uot  ar 
y  uoneyn  hynny  na  delei  y  hamdiffyn.  aphei  mynnewch  chvn  vyui  droetato  ef. 
«Mi  tmon  y  ehvi  (mirum  erat  mihi,  si  sciret  ipse,  eqnes,  imminere  puellae 
hoc,  qaod  non  iret  ad  eam  liberandam,  sed  si  accipiatis  me  illius  loco,  ego 
eaai  contra  vos)  Mab.  1,  35.  pei  nam  goganeweh . . .  mt  a  gyakwn  (si  non  irri- 
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deatis  mihi,  ego  dormiain)  Ij  2.  dywedut  mrihif.  bei  na  thybydcwn  . ..  mt  oimi- 
nagwn  itt  (dicere  mihi:  si  non  oogitarem, . .  ego  monstrarem  tibi)  1,5.  Atqoe 
repetito  ipso  Terbo  sabstantivo  pei  na  bei  (si  non  esset):  pei  na  bei  wrtktpm 
gtnnyf . . .  mi  abaricn  (si  non  euet  incongmam  mihi,  ego  &cerem),  pei  na  bei 
0  garyat  amat  ti  ny  bydwn  yma  (si  non  esset  amore  tni,  non  fipBcm  hic)  Mab. 
],  18.  255.  nyt  oed  gyfyg  gennyf  ytnlad  athidi  bei  nd  bei  yr  anifeil  gyt  atki  (noa 
erat  mihi  difficnltaa,  concurrere  teonm,  si  non  esset  animal  tecum)  1,  34. 

Gornica  et  aremorioa  oonionctio  condioionalis  est  MAR,  post  qum 
consonae  serrantor,  proyehontar,  intromittontor  secondnm  leges  sapra  (pp.  190. 
549  sqq.)  propositas.  Pro  eadem  non  modo  composita  com.  MARA  (de  qu 
vid.  infra)  easdem  leges  seqaens  adhibetor,  sed  etiam  arem.  MA,  MAZ,  nro 
com.  MA.  Vix  tamen  ab  his  formis  separare  licebit  com.  MAY,  MA  (nun/A, 
math  p.  201)  et  arem.  MAZ,  MA,  qaamqaam  difTenmt  potestate  reUtiTa  (p.  393) 
nec  non  transfenmtur  ad  significationem  lat.  tU.- 

Comica  exempla:  marao»  mab  du...an  veyn  ma  gura  bara  ji»  (si  es  filiui 
dei ,  hos  lapides  fioc  panem  tibi)  P.  11,3.  ow  honore  mar  mynneth  (cod.  mji«- 
nyth;  me  honorare  si  vis,  faciam  te  magnam  dominnm)  16,  4.  leuerough  nor 
pyth  satoys  (loqoimini,  si  salTabitar,  nam  salyetor)  95,  1.  mar  ny  yl  boihm 
(si  non  potest  esse  aliter)  57,  4.  mar  nyth  vaolhaff  (si  non  layabo  te)  46,  3- 
D.  857.  Ma  idem:  dytcorto  mam  boma  gra»  (ab  eo  si  babesm  gratiam)  0.  2077. 
ina  ny  yl  bones,  ma  ny  yl  boe  (si  non  potest  esse)  D.  1069.  1090.  ma  ny  gafaf 
branchys  vaa  (si  non  iuTeniam  ramos  bonos)  D.  249.  Ad  hanc  conionctionm 
pertinet  formola  adTerbialis  marteeen  (fortasse):  pap  cowyth  ol  prydyry  tner 
teten  vyth  yn  y  wys  desmygy  pren  vas  ple  fo  (imosqaisqae  sodalis  cogitato; 
fortasse  erit  in  animo  eios  ostendere,  abi  sit  arbor  bona)  D.  2541.  hag  yn  vma 
marteeen  theth  lauarow  y  kresen  (et  tanc  fortasse  Terbis  tois  crederemas)  D. 
2870.    De  formis  mamax,  mara  (nisi)  paalo  infra  agetar. 

Aremorica  forma  mar:  mar  compaez  gou  (si  falsom  diois)  Bah.  166,  12. 
172,  11.  mar  carhe  men  rohe  dezaff  (si  Tellet,  ego  id  darem  ei)  164,  14.  tremm 
tu  arall  mar  gallaf  breman  a  mena^  (transgredi  in  alteram  partem  si  posoa 
nuno  Tolo)  90,  19.  dezaf  mar  gallaf  noaa  razaa  me  hoz  «umr  (ei  si  possom  no- 
cere,  .  .  .  a£Grmo  Tobis)  88,  2.  Ma  et  maz  eitudem  significationis:  ma  lawr 
gaou  a  te  prouffe  (si  dicit  fiJsam,  nom  ta  probares?))  mt  earhe  ma  be  aea  (tsI- 
lem  ego,  si  esset  commodum)  158,  10.  15.  ma  eafftt  dour  nin  reeouro  (si  iav»- 
niatar  aqaa,  at  eam  recuperemos)  100,  9.  ma  nen  Utuer  ma  nen  piniger  qtnt 
(si  ^ias,  peccati,  non  fit  laTatio  et  paenitentia,  est  damnatio)  66,  6.  nez  tmt 
quet .  ..da  quetOaf  ma  ne  golchaf  dit  (non  habebis ,  oisi  primom  tibi  laTSTero, 
piedes)  MJ.  52 b.  mas  pliehe  gatU  doe  guir  roen  ater ...me  gray  veu  (si pbcMt 
deo  Tero  regi  stellaram,  faciam  TOtam),  maz  eareeh  aoler  ma  q%temeret  et  rakm 
(si  yelitis  me  recipere,  £Aciam)  Buh.  18,  4.  20,  4.  Comico  marteaen  respondet 
marteae  ('forte,  forsan')  Cath. 

Corn.  may  (ma)  relatiTa  conionctio:  IhH  c«t  yn  pow  may  the  ef  a  satinfi 
an  glevyon  (I.  Chr.  in  regione,  qao  ibat,  salTabat  aegrotoe)  P.  25,  1.  yti  le»aji 
then...  me  as  derevaa  (xibiconqae  eram  [qaocanqae  ibamPJ  pablicaTi  eos,  wr- 
mones)  79,  3.  en  gyth . . .  may  fetine  ikOt  «opye  (dies  qno  Tolebat  I.  cenare)  41, 
3.  an  termutt  re  deve  may  fyth  an  begd  ky^a  (tempas  Tenit,  qao  pastor  ssii^ 
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tetor)  48,  3.  PnemisM  far  (pariter,  it»):  ■pcx  may  ftyf  gvyw  (ita  ut  sim  di- 
gnos)  R.  840.  par  mcmgeffo  tnur  a  pyn  (ut  accipiat  nmltam  craciatus),  par  ma 
allo  ow  eoUm  guMa  ow  eher  (at  possit  cor  meom  corrigere  condicionem  meam) 
R.  S012.  2241.    Item  post  praepoeitionee,  de  qaibas  infira  (3.)  agetar. 

Eadem  per  se  signifioans  lat.  u< :  a  gutyl  o  mag  fe  dris  Je  rag  eit  peha-> 
duree  (oonsiliam  erat,  ot  adduceretar  ante  Christam  peeeatriz)  P.  32,  1.  tne  a 
ra  the  e$t  amme  may  haUough  y  amoottvot  (ego  Christam  oscalabor,  at  possitis 
eam  cognosoere)  63,  4.  gan$  kymmya  neU  ma  teth  an  dreyn  (tanta  vi,  ut  veni- 
rent  spinae)  134,  3.  pyt  e  thym  man  danfimno  thyworthyf  grai  man  g^o  (roga 
eam,  ad  me  nt  eom  mittat,  a  me  gratiam  ut  habeat)  R.  1620  sq.  lyea  trefeth 
yn  eUwy»  ma  na  yl  y  thynaghe  (saepe  eum  audivi,  at  non  possit  id  negare)  D. 
1725.  y  fona  ov  cronkye  manna\n]gete  goth  na  leyth  nageta  teorth  y  grevye  (fla- 
gellamnt,  at  non  haberet  Tonam  nec  membmm,  quod  non  grayaret  eam)  P.  132, 
2.  pylat  pan  welat  na  yUy  ett  deUffre  manang«ffo  ef  tor  brat  (P.  com  videret 
se  non  posse  Chr.  Hberare,  qain  acoiperet  ipse  iram  magnam)  150,  2. 

Arem.  moz  relatiTa:  arriu  eo  dez  maz  gouzuezher  (adTenit  dies,  quo  scie- 
tnr)  Bah.  84,  12.  en  leeh  ma»  voe  rez  badezet  (looo,  abi  recte  baptazatos  est, 
in&ns)  104,  19.  bennoez  en  eur  glan  maz  ganat  (benediotio  boni  £rti,  quo  natus 
est)  100,  1 .  juement  maz[ejf\  ne  eafaff  par  (quantamcnnqae  eo,  qaoounque  eo, 
non  inTenio  parem),  quenunt  mae  <ff  ezaedof  tlaff  (qoantoscanqae  sam,  totas 
snm  aeger)  38,  10.  Vl.  dren  pez  maz  eu  din,  dren  pez  maz  eo  oneit  (per  rem, 
qoa  estdignas,  honestus;  i  e.  qaia  est  dignns,  honestos)  108,  16.  110,  10.  dren 
pee  yves  ma  em  grez  roe  (qaia  etiam  te  fiwsis  regem)  MJ.  120b.  gueUaff  maz 
gaUen,  gueUtaf  mat  guUUf^  gueUtaf  maz  guelhet  (qoam  optime  poteram,  potero, 
poteritis)  Boh.  6,  3.  MJ.  5b.  45b.  muyhaf  maz  gaUaf  (quam  mazime  possum) 
198».    Item  praemissis  praepositionibas  (Tid.  infra). 

Eadam  respondens  lat.  ut:  me.:.  amen-pidy  madisquiblion  mcu  rohent  y  ko 
benedicHon  (rogare  Tolo  disoipalos  meos,  nt  dent  ii  benedictionem  soam)  Buh. 
118,  23.  digant  roen  gUn  ez  goulenaff . . .  maz  vizif  glan  ha  dianaf(h  rege  terrae 
peto,  at  sim  pora  et  sine  maoala)  182,  16.  0102  guiUif  pUn  laouenhat  mir  e 
gtrir  etat  ma  croeadur  (at  possim  Tere  gaadere,  serra  bene  parralam  meum) 
44,  19.  inaz  vieimp  frane  diane  diouz  pep  anquen  (ut  simas  liberi,  expertes 
oamis  cnrae!)  28,  21.  maz  groahimp  apret  (at  fiuuamus  nanc)'''^^,  15.  em  daa- 
eorehat  doe. . .  maz  off  duet  pep  tu  e  buhes  (expergefecit  me  deas,  at  redierim 
totos  in  Tttam)  14,  1.  hon  ehatal  hon  aneuaUt  to  maru . . .  mazomp  paurisiet . . . 
maz  eo  truant  kom  amantur  (noster  grez,  nostra  aaimalia  sant  mortaa . . .  ut  si- 
■u  fiusti  panperes . . .  at  misera  sit  sors  nostra)  128,  9.  11.  duet  eo  he  pret  maz 
eo  ret  deoedy  (Tonit  tempns  eias,  at  sit  necesse  eam  decedere)  140,  7.  Item 
«Mi  ma  en  bezhif  (at  eam  sepeliam)  MJ.  152  b.  Contra  Titiosam  est:  oll  dre 
•Htae  quit  ee  puniater  (omnes  secandom  meam  oonsuetndinem  paniuntar;  leg.  dre 
ma  quit?)  Bnh.  144,  10.      . 

Contrada  ngnificatio  (nisi)  primum  efficitar  fonnola  comica  MARNAS 
(aisi  eat),  rta^Btm^mamet,  memaa  yel  contracta  mara  (maa\  deinde  cambr.  NA- 
MYN,  arem.  NEMET,  pro  quibus  substitmtar  com.  LEMMAN. 

Cora.  marnas  (oam  formae  Tariationibns):  war  pep  ol  tur  mama»  ty  (snper 
nnamqaeiBiqiiie  oerto  prarter  te,  Tcniet  diluTiam),  nynaa  den  vyth  . . .  then  tyr 
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aana  marruu  ealef  ha  iotue  (nemo  intrabit  in  ternun  sscram  lusi  C.  et  I.)  0. 
948.  1880.  mame»  dreiho»  vemona  nymbyth  guerea  (nisi  per  te,  Yeronica,  non 
habebo  aazilium),  denae*  mamea  dre  an  luen  dvaea  omma  ny  aef  (hamanitas  nisi 
per  plenam  divinitatem  hic  non  atabit)  R.  2220.  2515.  nyngyw  mema»  belymf 
(noB  est  nisi  indignitas)  P.  82,  4.  ny  welaf  vy  yth  hailan  aawye  ow  bewitant 
eertan  mara  dre  mur  our  (non  video  ego  me  posse  serrare  vitam  meam  oisi 
malto  auro)  R.  1964.  mare  ny  a  wra  ymdenne  (nisi  convertimur)  0.  226.  mar* 
ef  an  creya  (iiisi  id  credit),  mar»  eryat  a  werea  (nisi  Chr.  adiuvat)  R.  1217. 
2312.  fiiaa  the  wel  yn  gort/tebeugh  (nisi  melios  mihi  respondebitis)  R.  47.  nynt- 
ouffh  maa  dev  hrel  (non  estis  nisi  dao  errones)  O.  1504. 

Cambr.  namyn  et  arem.  nemet  forma  quodammodo  concordant  cum  adverbio 
hib.  vet.  fiummd  (p.  614),  significatione  potias  cum  hib.  cenind,  ceHmiihd  (p.  706). 

Cambrica  ezempla:  ny  dele  ef  talu  ebedyu  namen  hunnu  (non  oportft 
enm  solvere  eb.  nisi  illud)  Leg.  1,  5,  5.  aihal  eu  deulin  aphenneu  eu  durygott 
yr  meirch  yn  purdu.  ar  meirch  yn  ganweho  oU  namyn  hynny  (apices  genaum 
et  femonim  equorum  mere  nigri,  et  eqai  lividi  toti  praeterea)  Mab.  2,  380. 

Aremorica:  en  bet  ne  deux  quet  nemet  poan  (in  mundo  non  est,  uihi) 
est  uisi  dolor)  Buh.  16,  16.  ann  hoU  bet  nemet  ae  (totus  mundus  praeterea) 
MJ.  68  b. 

Eadem  praepositionis  instar  cum  pronominibus  sufBxis:  nae  eujc  affet  dot 
rn  bet  Mmedouf  (quod  nou  est  revera  deus  in  mimdo  niei  ego)  MJ.  177b. 
ha  nedeuic  queuzet  nemeUmf  (nec  est  affliotus  nisi  ego)  203  b.  en  nep  guyt  ma 
reiouiaaaf  ne  dl  tra  en  bet  neuietaf  (nequaquam  me  exhilarare  potest  quidqaam  in 
mundo  nisi  ille)  188a.  quet  gueffiet  ne  deux  nemedoch  (una  nemo  est  praeter 
vos)  206  a. 

Corn.  Umman  —  de  quo  ut  de  Hatnna  (tantum  non)  ct  p.  621  —  soepiaB 
trausfertur  ad  significationem  lat.  aed  (germ.  aondern);  kerenae  ceaar  ytho  ny  Je 
leminau  belyny  (amor  Caesaris  vero  non  erat,  sed  indignitas)  P.  146,  2.  je  thi 
ny  goth  thya  temptye . . .  lemmyn  preat  y  honore  (deum  tunm  non  decet  te  temp- 
tare,  sed  praesto  eum  colere)  15,  2.  tnab  den  heb  ken  ya  bara  nyngeuaa  oU  y 
vewnat  lemmen  yn  lauarow  da,  map  den  h^  ken  ya  bara  byth  nyniecea  ol  bema 
leman  yn  leuuroio  da  (fiiius  hominis  non  habet  oxonem  suam  vitam  pane  solo, 
sed  in  verbis  bonis)  12,  2.  D.  67. 

d.  PAN  (cum,  quando),  qaae  voz  conferenda  videtur  cum  coniunotioBe 
lat.  quando^  sicut  lat.  quinque  est  idem  ac  brit  pimp,  temporalis  potins  con- 
ianctio  absolute  posita  cambrice  non  minus  frequens  est  quam  comice  vel 
areroorice:  pan  gmxyoh  di  vyui  keia  parth  ar  india  (quando  tu  quaeres  me, 
quaere  ad  Indiam  versus)  Mab.  1,  273.  aphan  deuthum  yno.  hoffach  oed  gen*sf 
(et  cum  venirem  illuc,  magis  placait  miht)  1,  6. 

Saepe  praemittuntar  haic  oonionctioni  praepositiones  o  et  y  (=»  dC)  innotse 
cum  articulo  (pp.  662.  667),  at  oriantur  formulae  or  patty  yr  pan  (ez  qao),  quM 
▼identor  supplendae  in  or  hynn  pan,  yr  hynn  pan  (p.  395):  or  pan  dotho  y  ^ 
baue  yn  emud  eny  tenno  eUtan  (ez  qao  posuerit  acoipitrem  in  cavea,  donec  ez- 
emerit)  Leg.  1,  10,  16.  yr  pann  yt/t  weleit  gyntaf  a  gereia  yn  vwyhaf  gvr  (ex 
qno  vidi  te  primum,  amavi  maxime  viMu-oa),  yr  pan  yth  weUia  gyntaf  in>  ft^ 
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gfrm  (ex  qno  te  yidi  primnm,  ego  amavi  te)  Mab.  1,  264.  273.  yr  pan  golle» 
y  ffyuoetk  hj/t  hediw  (ex  qno  amiiiit  regnnm  usque  hodie)  2,  21. 

Oppositae  sunt  his  formnlis  formulae  hyt  pan ,  behet  pan ,  bet  pan,  gignifi- 
cantes  terminum,  ad  quem  deducitnr  aliquid,  uon  minus  frequentes,  ut  in  finium 
descriptionibus  L.  Land.:  nant  y  bard  nihyt  yr  (fuairet  hyt  pan  dyeeynn  yndour. 
dottr  ny  hyt  y  guairet  hyt  pan  diacynn  y  yuormuy  (vallem  bardi  per  longitudi- 
nem  eius  deorsnm  douec  descendit  in  D. ,  secundum  D.  deorsum  donec  de- 
Bcendit  iri  G.),  taratyr  ny  hyt  y  guairet  hyt  pan  diteynn  y  guy  mty  nyhyt  hit 
pan  discynn  yn  ha/ren  (secundom  T.  deorsum  donec  cadit  in  6.,  secnndum  G. 
donec  cadit  in  Sabrinam)  127.  ar  hyt  ir  claud  bet  pan  dyscynn  yn  lyfni  (se- 
cnnduni  fossara  donec  descendit  iu  L.)  138.  ar  ikit  het  pann  discinn  in  lecha 
(secuudum  eam,  vallem,  donec  descendit  in  L.)  231  etc.  E  Mab. :  dyrnaiot  arodet 
y  marchavK  y  walchviei  hyt  pan  troes  yr  lulym  y  ar  y  tcyneb  (^lagam  dedit 
eqnes  in  W.,  donec  cceidit,  at  caderet,  cassis  a  facie)  1,  25.  botheu  agatioant 
giores  yndvnt . . .  hyt  pan  deUr  yr  yorUetoin  (lagoenae  servabunt  calorera  in  se, 
donec  venietur  in  occidentem)  2,  225.  hyt  pan  dywettych  di  (donec  dicas  ta) 
2,  213. 

Praeterea  invenitur  cumbrica  iorma  punyio,  qnae  yidetur  composita  e  con- 
iunctione  et  verbo  substantivo,  significans  lat  quod:  ydytcedassani  wyntev  panyvt 
meichet  ieirU  oedynt  (dixemnt  illae  iilias  comitam  se  esse)  Mab.  1,  36.  ae  y  dy- 
UHnct  y  gwr  Utcyt  panyw  peredvr  ae  goTuunssei  (et  dixit  vir  fnscna,  P.  esse  qni 
8«  vicisset)  1,  266. 

Cornica  exempla:  han  ioull  henna  pan  gleitas  y  demptye  a  brederyt  (et 
diabolnt^,  id  com  aadivisset,  eam  temptare  cogitavit)  P.  11,  1.  pan  weUu..  an 
tebell  el  a  vynna»  yn  ken  maner  y  demptya  (coro  vidisset,  malus  angelas  volait 
•lio  modo  eam  temptare)  13,  1.  pan  welaff  ow  mab  (com  video  filiom  meum) 
166,  4.  arluth  pan  dyffy  Jet  pow  predery  ahanaff  gura  (domine,  cnm  veneris  in 
regionem  taam,  memento  mei)  193,  2.  Formulae  a  ban  (ex  qno),  bys  pan  (do- 
nec):  ny  welys  tekke  rum  fay  hythqueth  aban  ve/  genyi  (non  vidi  pnlcrtorera, 
viigam,  per  fidem  meam  unquam  ex  quo  snm  natns)  0.  1731.  peynys  bys  pan 
ve  marow  (cruciatus  donec  est  mortnus)  P.  2,  4.  De  formula  kepar  ha  pan 
(pariter  acsi)  vid.  supra  (p.  723).  Ceterum  causalis  saepe  fit  haec  coniunetio, 
cum  simplex :  pan  theugh  mar  freth  pyv  a  whyteugh  (qaoniam  venitis  tam  vio- 
lenti,  quem  quaeritis?)  D.  1115.  gouy  pan  yn  gruga  (vae  mihi,  qaod  id  feci 
ego!)  D.  1434.  ellas  vyth  pan  yu  kyllys  abel  (eheu,  quod  periit  A.!),  elUu  oyth 
pan  ruk  cole  (eheu,  quod  auscoltavi!)  0.  614.  626,  tum  composita  o&an :  a6a[fi] 
na  vynta  cresy  (qaoniam  tu  non  vis  credere),  aban  golste  worty  hy  (quoniam  tu 
auscnltaeti  ilH,  Evae)  O.  241.  269.  ny  strechyaff  pell  a  ban  nage»  a  wothfe  yugh 
forii  ai  gurette  gweU  (non  tardabo  dia,  qaoniam  non  est  qoi  seiat  eos  vobis 
parare  melius)  P.  158,  4. 

Aremorica:  ni  hoz  deaquo  pan  vezo  pret  (docebimns  vos,  cam  erit  tempos) 
BoL  112,  19.  pan  oa  en  coury  (cum  erat  in  convivio)  MJ.  4.a.  pan  oa  daitumet 
cuiul  an  princet  (cam  esset  convocatum  consiliam  principum)  16  b.  pan  voe 
debret...  an  oan  (cum  esset  esus  agnus)  I9a.  pan  lavaras  (cum  dixit)  30b. 
Praecedente  a:  altan  eu  laqueut  (ex  quo  positas  est,  in  carcere)  216  a.  Fre- 
quenter  haee  particols  simplex  vel  oondicionalis  fit  vel  cansalis:  pan  gouzafen 
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j/aru  an  tnaru  yen  (si  paterer  crudeliter  mortem  gelidam)  Boh.  40,  5.  pan  Mor- 
vhenn  crenn  (si  morerer  protinus)  MJ.  2ISa.  pan  dUhen  mervM  (si  deberm 
mori)  63  a.  pan  vihet  chomet  (si  mansisses)  213  b.  pan  quvrhet  (si  vnkis)  48a. 
pan  eu  hujf  hep  muy  quet  (qaoniam  estis ,  q.  es  ta  per  te  ipse)  31  b.  me  yd 
cren  pan  off  quemennet  (ibo  iUico,  qnia  snm  inssns)  Buh.  122,  13.'  deompnjfpa» 
aedy  pardon  (eamus  nos,  quia  esf  remissio)  52,  10.  11.  Idem  significatur  forma 
breviore  PA:  pa  en  pethenn  (si  eom  orarem)  MJ.  74  b  pa  em  sentent  (si  me 
sequantnr)  177  a.  drouc  graet  voe  pa  nan  voe  an  moen  (male  fiustom  erat,  qao- 
niam  non  habuisti  opes)  120b.  ioae  aneujc  hel  pa  02  ffueUa/  (gandinm  hsbeo 
largum,  quod  vos  video)  Buh.  184,  20.  oU  ny  aiel  ...  pa  hon  gouUn  (onmes 
ibimus,  qnia  nos  poscit)  140,  2.  5.  mez  eupli  net  bed  ofi  reetor  duet  poz  peder 
(rogo  te  sincere,  ad  rectorem  veni,  quia  fiagitaris;  =  pa  oz)  122,  7.  Cambrieo 
panyw  respondere  videtur  arem.  penaux  (quod)  MJ.  21  a.  54  b.  195  b,  etsi  alias 
idem  est  interrogatiTum  (qnid?  quomodo?)  199a.  24a. 

*.  CAN  (quia;  nam,  enim):  can  buoit  yn  ormea  yn  gyhyt  ahynny  mi  ex- 
naf  na  bych  byth  bellach  (quia  fnisti  monstrom  hucusque,  ego  faciam  ne  m 
omnino  amplius)  Mab.  1,  272.  kan  nye  gollynghy  yr  hynny  mi  a  rodaf  itpedeir- 
punt  ar  hugeint  (quia  non  dimittes  eum,  mnrem,  pro  hoc,  ego  dabo  tibi  24 
libnw)  3,  159.  ydiokhaf  y  duto  kafel  guxu  kyndecket  a  ehyndewret  athi.  hm  lUf 
cheueie  y  gwr  mwyhaf  a  garton  (gratias  ago  deo,  qnod  accipio  inveoem  taa  kt- 
moBum  et  strenaum  quam  te,  qnoniam  non  accepi  Tirnm  qaem  maxime  amabsm) 
1,  276.  hyt  hediw  ydwyfi,  yn  daeparu  gwled  ytti.  knn  gioydwn  ydout  tiymkeiitm 
(usque  ad  hunc  diem  snm  parans  epulas  tibi;  nam  sciebam  te  ▼entnmm  me  qoae- 
situm)  1,  25.  drwc  uu  gan  arthur  kyfatuot  a  ehei  y  gofut  hwnnw.  kamy*  mawr 
y  karei  (doluit  A.,  accidisse  Caio  malum  illud;  nam  valde  eom  amabat)  1, 258. 

Eiusdem  forma  aucta  CANYS  (addito,  ut  videtur,  verbo  snbataatiTo):  ktr 
ny»  gwell  yw  gennytti.  menegi  ohonafi  ytti  dy  aflea  noth  lee  mi  ae  managaf  itt 
(quia  magis  placet  tibi,  moijistrari  a  me  tibi  incommodum  tnnm,  qoam  eommo- 
dnm ,  ego  id  monstrabo  tibi)  Mab.  1,  6.  drwc  yw  dy  anyan.  arhanys  vy  Uet  1 
ydoedut  ti  yny  uenegi  im.  manac  pa  ffoid  vei  hynny  (malus  est  •ermo  tans,  sed 
qnia  eras  in  eo  ut  oommodnm  meum  monstrares  mihi,  monstr»  qaomodo  sit  hoe) 
1,  19. 

Idem  significatnr  coniunotione  MEGYS  (c£  amal  p.  733):  aget/i  genmft  ti 
gennat  yuynet  att  y  uorwyn  draw  y  ymdidan  ahi.  megya  ardidawl  y  iBrtkyt  y$w- 
laf  (egone  accipiam  a  te  veniam  eundi  ad  puellam  iliam  ad  coUoqnoidam  coa 
ea?  quoniam  remotam  a  te  eam  video)  Mab.  2,  45, 

Comice  et  aremorice  idem  significatur  alio  modo,  at  praepositioBe  rae^ 
cuins  ezempla  infra  seqnentur. 

/.  KYN,  KYT  (quamvis):  ae  ymgyrchu  aorugam.  aehyn  bei  drut  hfnng. 
ny  bu  hir  yni  ymbyrrywyt  i  (et  concnrrere  coepimus,  et  qnamvis  esset  vaHdaa 
iUad,  non  fdit  diu  donec  deieetas  snm)  Mab.  1,  9.  gordereha  hi,  kyn  nythvynno 
(ama  eam,  etiamsi  te  nolit)  1,  238.  aehyt  dywettit  uot  porthawr  ar  hfi  (trA»r. 
nyt  oed  yr  vn  (et  qnamvis  diceretur,  esse  portarinm  ad  anlam  A.,  non  erst 
quisquam)  1,  1.  amenegi  y  mae  idaio  bot  yn  well  idaw  treulaw  Uodeu  y  ieuenetri 
a*  dewred  ynkynnal  yderuyneu  ehun.  noc  yn  ttomeaneint  diffrwyth  kjft  ea^o  cUt 
yndunt  (et  demonstrare  ei,  esse  melios  ei  impendere  florem  iaventatis  et  nt- 
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tatem  soam  ad  defendendos  fines  anos  ipsios  quam  ad  torneamenta  infecunda, 
qDuunvis  accipiat  gloriam  in  eis)  2,  29.  Scriptio  ked  in  Leg.:  ked  deker  trei/t 
arrtey  (quamvis  inferatiir  vis  ei),  kid  at  guato  ef  (qaamvis  id  negaverit)  2,  1, 
80.  4,  9;  kyd,  kid  in  libro  nigro  Caerm.:  kyd  karhwtHe  morva.  kyd  earkuiwe 
morua  (qnamvis  amem  ego  litns),  kid  y  Ueinv  keudaud  (quamqoam  implet  cavi- 
tatem,  aqua)  carm.  34. 

Gnm  negatione  kany^  keny:  athydi  amgwely  i  kany  wehayfi  dydi  (et  tu  vi- 
debis  me,  qnamvis  ego  non  videam  te)  Mab.  1,  14.  keny  deleho  kyd  uuyta  ae 
ef.  ef  adele  kyd  evet  (quamvis  non  debeat  una  edere  cum  eo,  debet  nna  bi- 
bere)  Leg.  1,  9,  18.  Sed  etiam  kyny:  oed  dtgaum  odrwc  . . .  ynni. .  .  kyny  de- 
lewDch  chioitheu  (satie  eirat  mali . . .  nobis  . . ,  etiamsi  non  venissetis  vos)  Mab. 
2,  24'2.  Qna  forma  alias  significatur  ut  non:  nyt  af  y  wrthyt  kyny  wnelwyf 
(non  ibo  a  te  qnin  £Etciam)  1,  253. 

Cornicae  formae  kyn,  ken:  gant  an  ioul  kyn  fy  temptyt  (a  diabolo  quam- 
vis  tempteris),  ganeo  kynfe»  tewlya  te  a  yll  sevel  arte  (per  eom  quamvis  sis  de- 
ceptos,  potes  surgere  denuo)  P.  22,  1.  4.  AOs  a  ve  hontbronki» . . .  kyn  50  du 
(I.  eet  ductns,  qnamvis  esset  deus)  168,  4.  kyn  nagoff  den  akentyll . .  .  lauaraff 
"^ya  (quamqnam  non  sum  vir  sapiens,  dicam  tibi)  8,  1.  kyn  fallent  ol  me  a 
veth ...  yth  teruy»  (etsi  omnes  cadant ,  ego  ero  in  servitio  too)  49,  1 .  kyn  fe 
terry»  (etsi  frangeretnr,  tempinm)  D.  354.  ken  nagof  gvyto  (etsi  non  sum  dignns) 
D.  481.  ken  tejfo  ygea  gokik  (etei  veniat  in  conspectum  veslnm)  R.  1861.  kyn^ 
»eth  an  dreyn  yn  y  pen  (quamquam  penetrarunt  spinae  in  caput  eius)  R.  1013. 
Interdum  addito  mar:  kyn  fe  y  eUue»  mar  brat  (qnamvis  magnus  esset  eius 
morbns),  kyn  fe  mar  eref  (quamvis  fortis  sit)  R.  1660.  1787. 

Aremorica  exempla  non  inveniuntnr  nisi  forte  cnm  negatione  quen  na, 
diTersae  significationis :  bizkuyquen  ne  louenaf  dre  nep  croeadur . . .  quen  nen 
ffueUif  (nnnqnam  deleetor  ulla  creatura,  nisi  enm  video)  MJ.  187  b.  na  ne 
oMtreo  penn  enhy  . . .  quen  na  eati^er  dre  ma  marv  garv  da  doe  an  tat  (nec 
qoisqnam  intrabit,  nisi  deo  patri  satisfactum  erit  morte  mea  crudeli)  36a.  quen 
nouz  be  entroeh  braieoeh  fes  (nisi  habebitis  intor  vos  maiorem  fidem)  62  b.  quen 
nen  guylif  ne  grif  net  (donec  enm  videam,  non  fftciam,  non  credam)  200a. 
eno  gueneompni  ez  vihet  quen  na  clevhet  (ibi  nobiscum  eritis,  donec  andietis) 
162».  hae  ef  a  manat  en  bez  ...  quen  na  daezorcha»  (et  ipse  mansit  in  se- 
pnkjro,  donec  resorrezit)  156b. 

(^ontra  aremorice  illins  particnlae  loco  snbstitaitar  aot  simplez  pan  aut 
formnlae  compositae  nae  —  mar  (snpra  p.  724),  peguement  pennac  ('quamlibet, 
qnamvis')  Cath.,  vel  transnmptum  non  obatant:  non  obstant  ne  douf  quet  hetu» 
(qnsmqnam  non  sum  audax)  MJ.  158a.  non  ob»tant  diblaa  em  -ecuont  (qnamvis 
aoerbe  me  oderint)  139b. 

g.  HA6EN  (attamen,  tamen)  cambrice:'ny<  oed  yr  on  porthawr.  Gleudwyt 
gauaeUtwr  oed  yno  hagen  ar  ureint  porthawr  (non  erat  qnisqnam  portarius,  in 
anlft  A.;  attamen  G.  erat  ibi  in  mnnere  portarii)  Mab.  1,  1.  pwy  bynnae  a 
cynno  ennill  clot . .  .  ef  aekeiff'  yno  . .  acynnei  hagen  arbennicrwyd  elod  ac  etmye. 
gumn  y  Ite  y  kaffei  (qnicunqae  volet  adipisci  gloriam, . . .  accipiet  eam  ibi, . .  qui 
velit  tamen  primatnm  gloriae  et  honoriti,  scio  locum,  ubi  accipiat)  1,  284. 

Arem.  HOGEN:    nep   an   re  «0   quen   neant   mazeo    truant  nta  auantur 
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hoffm  vn  tro  me  yelo  svr  beden  prellat  (nemo  est  tam  mhil  qaam  mitera  e«t 
sors  mea,  ibo  tamen  semel  certe  ad  praelatum)  Bah.  192,  11.  ptp  tro  tt  «eto 
poan . . .  hogum  doe  roen  tir  a  mvro  (semper  tibi  erit  dolor,  attamen  dens  rex 
terrae  cavebit,  tibi)  6,  25.  hoguen  ma  enfhynvp  ,ny  lyen  (ubi  tamen  iuveniemo* 
nos  linteum?)  MJ.  154b. 

Gornicum  hnius  Tocis  non  inveni  vestigium,  etsi  a  Llvrydio  proponitur 
eadem  quae  cambrica  forma.  Contra  aliquoties  extat  formula  composita  BY- 
TEGYNS  (=  byth  dhe  gyne,  utique  potius?)  vel  bettgynt,  bytygyn»  (nihilo  mi- 
nus):  bytegyns  reyt  yv  cregy  (nihilominus  oportet  credere)  R.  1016.  eragafyn 
betegym  oet  vn  ger  ny  leuery  (contra  eos  nihilo  magis  Christns  uUam  verbam 
dicebat)  P.  96,  4.  betegyns  ger  ny  geioty  (tamen  uon  dicebat  verbnm)  114,2. 
bettgyne  te  ny  tconyth  (nihilo  magis  tu  recusas)  120,  4.  Atqae  insuper  prae- 
misso  eao  (modo,  tamen):  »av  bytegyns  pan  yth  voelaf  bo»  hep  hyreth  my  ny  aUof 
(eed  nihilo  minus,  cum  te  video,  esse  sine  desiderio  ego  non  possum)  D.  3175. 
savt  bytegyn»  ragon  ny  cryst  a  vynna»  mo»  yn  pry  (nihiio  tamen  setias  nostrs 
causft  Chr.  voiait  abire  in  lutum),  sav  bytygynt  cretough  toky  (uihilo  tamen  setios 
credite  vos)  R.  980.  1300.  Propri»  particula  adversativa  cornica  est  mM^sed) 
D.  1273.  P.  54,  3.  82,  3,  vel  ma»  (cf.  gall.  hod.  mai»7)  47,  2.  51,  1.  201, 4. 

h.  NOG,  NO  (quam,  post  comparativam)  analogiam  sequeos  conianctionii 
copulativae:  yn  vtoy  yn  da  noc  ydyvaedaseei.  noc  ydytoawt  (roaios  aliqoanto  qaan 
dixerat,  quam  dizit)  Mab.  1,  9.  12.  hyn  gwr  wyt  agmeU  ymdidanwr  no  mi  (muor 
vir  natu  es  et  melior  narrator  qaam  ego)  1,  2.  llawenach  y  no»  honno  nor  nct 
gynt  (laetius  hac  nocte  quam  nocte  praeterita),  glasaueh  nor  J^enyiioyd  (viiidiw 
quam  pini)  1,  7.  10.     De  significatione  lat  tam  —  quam  vid.  sapra  (p.  722). 

Cornica  particula  comparativa  differt,  quae  est  aat  YS,  ES  (<y*):  fdukkt 
ys  mel  (dulcius  quam  mel),  gueth  oa  ys  ky  (peior  es  quam  canis)  R.  144.  2026. 
ny  fytk  ken  ys  da  (non  erit  tibi  aliud  nisi  bonum)  O.  718.  by  njf  geu»y  ken  yt 
ioyr  (non  dicebat  qoidquam  aliud  nisi  verum)  R.  1195.  teeke  y»  houl  (pulcrior 
quam  sol)  P.  226,  4.  moy  ys  «^oi» , . .  a  begha»  (magis  quam  ludaeus  peccarit) 
145,  3.  kett  inygtem  mj  venyn  y»  Ceear  caffo»  neffre  (alinm  regem  noiamoa  on- 
quam  accipere  nisi  C)  148,  4.  moy  e»  dev  (maior  qnam  deus)  0.  219.  «uy 
yw  arluth  e»  spenoer  (maior  est  dominus  quam  dispensator)  D.  802.  nw  heut 
ken  e»  guyryoneth  (si  loqaitur  alitid  quam  veritatem)  D.  1468.  myl  weth  a  «yth 
an  dytoeth . . .  ha  hakere  es  an  dalleth  (miilaplo  peior  erit  finis  et  torptor  quta 
initinm)  R.  350.  t^ke  alter . . .  es  del  va  genen  (pulcrius  altare  qaam  est  nobis- 
cum)  0.  1179.  ken  mam  neffre  es  hyhy  te  na  wkela  (aliam  matrem  noli  nnqoam 
quaerere  nisi  hanc)  P.  198,  4.  hacre  mernans  certan  eyt  emlathe  y  honam  «y  gaft 
den  (turpiorem  mortem  certo  quam  interficere  se  ipsum  nemo  invenerit)  R.  2073. 
kyn»  ys  (antequam)  fq.  vel  kyngy»  (id.)  D.  324  etc.  —  ant  forma  piaiiote  A6ES, 
AGIS:  me  an  dreha  . . .  teke  agea  kyn»  (erigam  id  pulcrias  quam  astea),  gvd 
yv  vn  den  the  verwel  agea  ol  an  bobyl  lel  the  oo»  keyUy»  (melias  est  nnnm  iu>- 
minem  mori  quam  omnem  populum  fidelem  perire)  D..348.  447.  moy  agei  «y' 
vyl  «n#/  (plus  quam  millies  millenae  animae)  R.  141.  benen  a  weU»  thefiigk 
myl  wyth  dyghty»  agt*  bregh  gan»  ntp  mylgy  (mulier,  videane  ta  filiom  tann 
millaplo  peius  tractatum  quam  tazonem  per  ullum  molossum?)  D.  2926.  gwitk 
agi»  erondt  (peior  quam  bnfo)  P.  47,  4.  mey  agia  gauel  tredden  (maior  qosm  o^ 
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tara  triam  hoininun])  237,  ^.  Utrique  fomiae  sicut  praepositionibus  suffiguntur 
pronomina  personalia:  vag  u$  ktn  dm  ageio»  (quod  non  est  alius  deus  nisi  tu) 
R.  2477.  ken  atluth  agfuo  ef  nyn  gorthyaf  (alioui  dominuui  nisi  illum  non  ado- 
rabo)  O.  ]789.  ken  ageaough  (aliter  ac  tos),  ken  agesough  whtf  (alii  quam  tos) 
O.  2357.  2490.  y  fgnnaf  vy  mo»  pella  esough  (toIo  ego  ire  longius  quam  tos) 
R.  1299. 

Aremorica  particula  comicae  reapondens  EGET:  guelt  oe  dif  meruell 
kep  deUit  «guet  dren  eceurt  lit  acuitaf  (melius  esset  uiihi  mori  sine  delicto 
quam  hoc  niodo  irata  contrahere)  Buh.  40,  8.  muy  eguet  en  croeadur  (magis 
quam  in  creatura)  MJ.  27  a.  quent  eguet  an  dez  (prins  quam  dies)  218a.  quent 
eguet  tremett  dee  guener  (priusquam  praeteribit  dies  Veneris)  80  a.  guell  eu  pep 
quentel  madaeln  eguetfet  (melior  esset  certo  bouitas  quam  facies)  107  b.  Forma 
eontracta:  muygvet  den  az  diequiblyen  (magis  quam  quisquam  e  discipnlis  tuis) 
57  b.  mvygutt  den  cerlen  nep  keny  (mogis  qnam  homo  certo  qnisquam)  93  a. 
pan  vmt  y  muyguet  gabi-iel  (etiamsi  illi  essent  maiores  quara  G.)  187  b.  Ante 
verbi  formas  cum  negatione:  hQat  me  a  gray . . .  muy  a  reuz  eguet  nameux  graet 
(etiaoi  plus  mali  faciam  quam  feei)  lldb. 

Eidem  sicut  coniicac  coniunctioni  suffiguntur  pronomina  personalia:  quent 
egufdujne  (prins  quara  ego)  MJ.  85  b.  37  b.  braasoeh  u  pep  tu  cyuetoff  (maior 
undiqae,  omnibus  numeris,  quam  ego)  Buh.  74,  23.  na  caffet  quet  gitell  eguedoff 
(non  ioTeniatur  melior  me)  84,  4.  bransoch  cexo  net  eguedot  (roaior  erit  revera 
quam  tn)  88,  19. 

Pro  eudem  tamen  (sicut  hodic)  iuterdum  subatituitor  praepositio  eoit:  goat 
eguyt  [▼!.  euyt]  con  (peiores  quam  canes)  MJ.  234  b.  muy  eguidoff  (maior  quam 
ego)  Buh.  78,  11. 

1.  AMATi  (nt,  sicut;  hib.  amal")  in  uno  excmplo  cambrico  servatur:  atnal 
iUrciudant  (gl.  ut  subigant,  cerni$i)  Cb.  32.  Praeterea  semper  invenitur  forma 
curtata  MAL,  iam  in  vettistis  finium  desuriptionibus  ut  in  L.  Land.:  maHdue  (i.  e. 
mal  i  duc,  ut  ducit,  flnvius,  Iftcus  etc.,  i.  e.  secundum  fluviumetc.)  fq.  ac  ual 
y  maie  mynyeh  (et  ut  fit  saepe)  Mab.  1,  235.  Saepius  transfertur  ad  significatio- 
nem  temporis  (ut  cum  perf.  ind.),  praesertim  in  formula  frequenti  ae  ual,  no- 
vam  narrationis  partem  inchoante,  in  Mah. :  ae  ual  yd  oed  walchmei  diwarnawt 
, .  .  edryek  aorue  (et  cum  esset  W.  aliquando  . .,  vidit),  ac  udl  yd  oed  owein 
ditBamawt  yn  bwyta  . . .  uaehaf  uoirwyn  yn  dyuot  (cum  autem  essct  O.  aliquaudo 
ceoans,  ecce  puella  veniens)  1,  21.  26.  Eadem  cum  coniunctivo  (—  lat.  ut):  ac 
mal  y  erettoeh  dott  un  ar  uyndwy  ysgwyd  i  yma  ohonaioch  (et  ut  credatis,  veiiiat 
ontts  in  ameros  meoe  huc  e  vobis;  s  arem.  ■inat,  com.  may)  Mab.  2,  234. 
mal  y  gedlei  yrru  Uetrilh  amadunt  ahul  (nt  posset  conicere  imaginem  super 
eo8  et  Bimulacram)  2,  21^. 

Contra  eaitem  vis  comparativa  inest  in  MEGYS:  ti  caeely  ystrat  megy* 
dyffrynn  mtncr  (videbis  planitiem  nt  magnam  vallem)  Mab.  1,  7.  De  alio  huius 
conionctionis  usa  vid.  supra  p.  780. 

Corn.  AVEL:  acell  du  yfethyth  gurya  (sicut  deus  fies)  P.  6,  4.  avel  brath- 
ken  aga  dyns  orto  y  a  iheskemy  (sicut  molossi  suos  dentes  adversus  eum  nuda- 
hant)  96,  3.  ptdyr  ent  a  Mya»  abell  avel  un  ownek  (Petrus  Chr.  seoatus  est  e 
longinquo  ut  tiraidus)  77,  2.    y  fytugh  yn  turredy  yn  vma  avtl  dewow  (essetis 
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certo  tnnc  sicat  di)  O.  1 78.    avel  $ervont  ow  tervye  (sicut  serrus  serneiu)  D. 
804.   yn  ntth  aoel  gos  (rober  sicat  eanguis)  B.  2500. 

Arem.  EYEL:  bout  pen  yeel  euel  dall  (eese  capite  demieso  ut  caecns) 
Buh.  4,  24.  euel  vn  foll  an  oll  ex  em  eoUez  (ut  staltus  omnino  te  perdes)  73,  2. 
evel  quy  dimez  (sicut  canis  impudens)  MJ.  16  b.  eoel  am  eux  ploen  onb-net 
(sicat  plene  constitai)  20b.  evel  oz  eu»  aman  hanoH  (sicut  bic  nomioastis)  40b. 
Freqoens  est  loquendi  formala  euel  hen^  euai  hen  (ut  hoc,  i.  e.  sic,  ergo)  Buh.  66, 
10.  126,21.  140,5.  184,  18.  188,  15.  euelkenn  ('sic)  Ca'h.  eoelhetm  MJ.  33b. 
157a.  evebe  35  b.  54  b.  139a.  Ante  verbi  formas  saepiae  additar  fna::  etel 
mazedy  en  lyzer  gant  hon  prophedet  tcryeet  sc^aer  (sicat  est  in  litteris  per  pro- 
phetas  nostros  scriptom  clare)  205  a.  eoel  maz  eu  tca/  ho  qftn  (ut  est  oeleris  eomm 
invidia)  22  a.  De  tempore:  evel  ma  en  guelas  (ut  eum  yidit)  102  a.  ettl  mai 
maroae  (simulac  mortaus  est)  144a. 

2.  Oonianctiones  nominales  efficiuntur  nominibas  ant  per  se  positii, 
ut  cambricis:  Ue,  pryt,  aehawe,  qaibas  addi  poterunt  jwa^positiones  nomisalet 
herwyd  et  hyt,  aat  praepositione  praemissa  at  awr. 

LLE  (locus)  absolute  positum  significationo  oaosali:  am  uenegi  ohmofi 
ytti  dy  le».  Ue  nys  metrut  dy  hun  (propter  monstratum  a  me  taam  commodam, 
cam  tu  ipsa  id  non  cogitares)  Mab.  1,  19. 

PRYT  (tempus)  item  absolate  positam  signiiicatione  oaosali :  pydenc  ytti 
pryt  nat  atteppych  y  neb  hediw  (quid  accidit  tibi,  cur  noa  respondeas  cuiqaam 
hodie?)  Mab..  1, 18.  pa  ueduol  yw  dy  teu  di  pryt  na  bwyttehyeh  (cfaae  est  medi- 
tatio  taa,  quare  non  manduces?)  2,  63. 

ACHAWS  (causa):  galw  o  arthur  ar  gyndelic  kyfarwyd . . .  aehaitt  nytoed 
toaeth  kyfanoyd  yny  wlat  nyt  ryweltei  eiryoet  noe  yny  tclat  ehun.  galw  gwrhyr 
gwaUtawt  ieithoed.  achawt  yr  hoU  ieithoed  awydyat.  (evocari  ab  Arthoro  0.  G., 
qaia  non  erat  peior  ductor  in  ea  terra  quam  nunquam  vidisset,  quam  in  But 
ipsios  terra.    Evocari  G.  G.  i.,  quia  omnes  linguas  sciebat)  Mab.  2,  214. 

AWR  (hora)  com  praepositione  yr  conferendum  formalae  yr  pan  (ex  quo): 
yr  awr  y  kenych  e/  aa  y  nywl  ymeith  (ab  hora,  qua  cecineris  eo,  coma,  abibit 
nebala),  ac  yr  awr  y  rode»  unUe/  arnaw.  yd  aeth  y  nywl  ymeith  (et  sifflnlac 
dedit  unum  sonitum  eo,  abiit  nebula)  Mab.  2,  65.  66. 

Cornicae  coniunctiones  frequentioris  asas  prodennt  ex  nominibns  dd  et 
«r;  aed  conferendae  sont  praepositiones  nominales  dre/en,  byt. 

DEL  (—  cambr.  delw,  hib.  delb)  —  qaod  principio  substantiTam  esse  pttet 
ex  aliis  fonnulis:  yn  delma,  y  deUa,  yn  ketelma  (boc  modo)  P.  14,  1.  193,  1.  259, 
2.  yn  keteUa  (eodem  modo;  —  yn  keth  del  ma)  170,  2  —  conianctionis  instar 
aat  simplex  adhibetur  aut  compositam.  Simplez  del  (ut) :  nyneyw  den  /ur  dd 
gresa  (non  est  vir  sapiens,  ut  oredo)  D.  216.  ny  an  tregh  del  leuereth  (gcinde- 
mus  id,  ut  dicis)  0.  2533.  del  redyn  (nt  legimas)  P.  204,  3.  206,  2.  e'»t  dd- 
arte  (sicat  Christus  mandaverat)  199,  2.  yn  oma  /ateU  vye  atn  bewnant  del  y» 
teri/yt  yn  lyj/row  (tunc  quomodo  esset  de  yita  mea,  sioat  scriptum  est  in  libns?) 
73,  2.  del  vynny  (sicat  voles,  si  tIs)  0.  2201.  del  ym  kyrry,  del  ym  kerry  (si 
me  amas)  O.  537.  2218;  saepius  praecedentibas  adverbiis  ut  par,  kepar,  tnar, 
maga:  par  del  won  (sicut  scio)  P.  8,  1.  kepar  del  vet,  kepar  del  oe  (sicnt  faiiti, 
sicut  foit)  192,  1.  247,  2.   ntar  tcon  del  yn  guyUy  (simolatqae  eum  videbis)  B. 


Digitized  by 


Google 


IV.  3.   coNnmcTioNBs  jsBXtAmncAs.  C^^)  735 

169A.  moffa  town  ty  del  vxr^jfe  (tam  i>rofaodum  iunaraniduia,  qaatu  .«ciebat)  P. 
85*  E  maga  tek  del  rebye  (tftiu  pnloniin  fuam.  fiierat)  71.  4.  Praaniusae  ha 
▼al  y»  exempla  Tid.  eapra. 

Compoaitam  kettel  (Jcettyt)  de  tempore  itt,  aimulac):  kettal  tenj/t  an  bara 
(ut  iSregiati  paoem),  ktttel  tkueti  er  agan  pyn  (snnulao  venit  al  noa)  K.  1318. 
1329.  kettyl  yngeffo  an  bay  (simoliUque  acoeperit  oacukun)  D.  966. 

ER  ^ora)  snbet  potiua  quam  praepontio  meaae  videtur  in  formula  com- 
poaka  eraa  (dom,  donec),  eaius  alteram  paitem  patet  esse  aegatiooem  m.  naff, 
H  lUgBtiYia  fare  sententiis  pendentej  n^/v  numeth  a/ianan  tr  nan  prmtiff  yn 
fden  (ai  unqasm  hinc  abibis,  donec  id  solvas  atcociter),  na  hetAent  nefre  er 
na  eama  (ne  deainant  anqoaai,  donec  moriatur),  er  na  wrello  tremene  venytka 
na  wrevgh  hetitj/  (donec  deoedaj;,  nolite  onquam  desistere)  O.  2658.  2678.  2695. 
ny  thmelh  an  prya  er  nagyUy/  then  ne/  (non  venit  ten^ms ,  doneo  eom  ad  cae- 
lam)  R.  878. 

Aremor.ioe  ■ot  conionctio  nominalis  saepios  adhibetur  sabstantiTam  goall 
aeqaente  negatioue;  praaterea  conferatur  praepositio  nominalis  hervez. 

GOALL  (malam)  —  at  cam  infinitiTo  praepositionis  instar:  goall  boutjier 
(quia  iu>n  eram  audaX}  vL  gallican. /awte  de)  MJ.  196b  —  sic  cnm  negatione 
coninnctionis  loco  adhibetar:  goall  nen  ca/a/  es  marva/  pront.  (si  non  invenio 
eum,  morior  statim)  188  a.  ez  maroa/  yen  goal  nen  guela/  /ranc  (morior  gelide, 
ai  eum  non  video  JUlierum)  193b.  goail  nen  qveffont  ez  int  apontet  (si  eum  non 
inTaniunt,  perterrentar)  215b;  ac  praemissa  praepositione:  a  goall  nen  ca/af 
(qaia  eum  non  inTenio)  217a. 

Ad  has  accedit  communis  utrique  dialecto  transampta  vox  gallicana  et 
ani^ca  mw/,  taxe  (salTO,  excepto,  modo). 

Com,  SAV,  SAW  Taric  versa  significatione :  ny  hyntoya  thym  savi  pedar 
(non  nominaTit  mihi  nisi  Petram)  R.  916.  sawpedyr  cst  a  holyas  (modo  P. 
Christum  secntias  est)  P.  77,  2.  sao  me  war  lergh  drehevel  as  dyerbyn  dyougel 
(sed  ego,  postquam  resurrexero,  eos  conTeniam  certo)  D.  896. 

Arem.  SALV  (dnmmodo):  d^och  renther . . .  «a/o  ez  renthet . . .  deompny  Jo- 
leph  ab  Arimaihia  (Tobia  reddator,  modo  reddatis  nobis  L  A.)  MJ.  220a.  ne 
rest  quen  nemet  termdu^  qutnle/  pret  salv  eg  oeeh  ycee  aeeeet  (uihil  relinquitur 
Qisi  nt  ministretar  celerrime,  modo  etiam  consederitta)  Ih.  ny  a  tcohe  cre/  ha 
detry  talv  e;i  temp  ny  liceneiet  (pnloaremus  fortiter  et  iteenue,  modo  permitte- 
rdtor  nobia)  72  b. 

£  3.  Coniunotiones  quae  sunt  principio  praepositiones:  o,  am, 
yf,  tra,  kyn,  gwedy  etc.,  interdom  serTantes  nataram  praepositionnm  sequente 
iiifinitiTo  Terbi.  Saepins  forma  relatira.particulae  negatLyae,  si  adest,  indicat 
omissum  pronomen  demonatratiTom  hynn  (p.  392).  EzMnpla  cambrica  prae- 
mittam  ut  frequentiora. 

O  aute  consonas,  ante  Tocales  et  iuterdum  ante  consonas  OS,  OR,  OT 
e  primitiva  significatione  (ex  quo)  transgressa  in  significationem  coniunctionis 
oondicionalis:  offoy  di  raedaw.  ef  ath  ordiwed,  ot  arhoy  ditheu  euo,  athi  yn  uar- 
ehauc.  tf  aih  edeu  yn  bedeslyr.  ac  ony  dieffy  di  yno  ofut,  nyt  reit  itii  amo/yn 
gt^  travych  vyw  (si  tu  fugies  eum,  ipse  te  vincet,  si  expectaveris  tn  enm  eques, 
ipse  te  dimittet  peditem,  «itque  si  non  ceperis  tu  ibi  angorem,  non  opus  est  tibi 
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quuerere  angorem  quamdia  eris  vivus)  Mab.  1,  8.  o  bei  gares  itt  i/orni  kar- 
ffwreie  ondyt.  o  bei  ordereh  itt  yoreu  gorderch  oeUut  (si  csset  atuica  tibi,  optiuiiti 
amator  eases,  si  esset  spousa  tibi,  optimus  spotiaus  esses)  1,  14.  «/*  or  byd  da 
gennyt  ti  arglwyd  miui  aaf  y  edrych ...  uc  o»  nelly  y  byd  mi  uarchuf  idam  (et 
si  placebit  tibi,  domiue,  ego  ibo  visum. . .,  et  si  ita  erit,  ego  rogabo  eum)  1, 259. 
o»  byw  uydafi  . . .  ii  aglyvjy  chwedleu  odtanghaf. . .  ordittnghafi  or  tu/nei*tiia ... 
onidiaghaf  inheu  (si  vivus  ero,  .  .  tu  audies  nuiitioB,  si  evasero, . .  si  evasero 
ego  ex  certamine, . .  si  uon  evascro)  2,  12.  1(>.  ot  ey  y  honn  ny  deuy  drt- 
cheuyn  byt/t  (si  bnc  ibis,  vla,  nuuquani  revorteris)  2,  62.  meuyl  ymi  heb  hi 
ot  yfttf  i  diawt  yny  /tyno  ynteu  (dedecus  mibl,  inquit  ea,  si  bibo  ego  (Hitum 
donec  bibat  ille)  2,  59.  ot  urchti  «reint  iiiau)  peidoui  ar  gvrnre  humnu:.  efabeidei 
vyth  ynllawen  ac  ef  (ai  iussisset  eum  Ger.  Knem  fiacere  ludi  biiius,  ipsi  libenter 
prorsus  finem  fecisget  eius)  ?,  63.  ti  agiayr  dy  ty  aeill  dial  owein  orUa».  ue»  y 
rydhau  ot  ydito  ygkarchar.  ac  o»  butc  y  dwyn  gyt  athi  (tu  et  viri  domus  twte 
qui  possant  olcisci  0.  ai  occiftus  est,  aut  eum  liberare  si  est  in  careere,  et  t>i 
vivit,  eum  adducere  tecum)  1,  22. 

Idem  fere  quod  simplex  coniuncuo  signiticat  tormula  oderuyt,  oderuit,  odi- 
ruid  (si  factom  est;  comp.  dar-byd)  frequentissima  in  Leg.  seqnente  iodnitiTo 
ut:  o  deruit  ydin  rodi  mach  yaraU  (si  accidit  viro  ut  facerct  vadimoniom  alii) 
2,  6,  31. 

AM(ym),  OWRTH  (cirea,  propter  quod;  i.  c.  quia,  quod):  paham  htb  yt 
hi.  am  nat  tcyt  ynenryded  dyn  (curi*  dixit  ea.  quia  nou  es  homo  .satis  honestu») 
Mab.  2,  10.  pauedol  yw  y  teu  di.  medylyaw  am  na  >un  pa  le  ydaf  htno  (quae 
meditatio  est  tua?  meditatio,  quod  uescio,  quo  eain  hac  nocte)  2,  13.  du» 
awyr  yin  nat  wrthyt  ti  ydym  (Irietni  (deus  scit  nou  contra  te  nos  esse  tristes) 
1,  33.  utrth  nat  atwaenat  neh  yny  dref  mynet  aoruc  yr  heuUy»  (quia  neminem  no- 
rat  in  urbe,  ire  coepit  ad  auiam  vetustam)  2,  12. 

YR  (ad  quod?  i.  e.  quamvis):  mynei  serch  y  uo)-u>yn  yn  ympob  aelaiot  id»t» 
yr  nae  gwehei  eiryoet  (veuire  amor  puellae  in  omnem  animum  eius,  quauiqQun 
uon  eam  viderat  uoquam)  Mab.  2,  199. 

TRA  (trans  quod;  i.  e.  quamdiu,  donec):  tra  moyf  vyw  (quamdiu  ero  vivns, 
faciam)  Mab.  1,  37.  ahi  auu  uTeic  irauu  vyw  hi  (et  ea  fiiit  uxor  eius,  donec 
fuit  viva)  1,  36.  Additur  p«r  pleonasmum  hyt'.  kyt  tra  vont  hwy  yn  y  Ue  ka- 
darn  hwnnw.  nydaw  gormea  y  yny»  prydein  (quamdiu  erunt  in  loco  hoc  finno, 
non  accidet  miseria  insolae  Britanniae)  Mab.  3,  302.  Fit  baec  interdnm  etian 
coudicionalis:  ti  a  geffy  nawd  Ira  uych  yn  dywedut  (tu  habebis  gratiBm,  n 
dixeris)  Mab.  1,  271. 

CYN  (aate  qaod;  i.  e.  antequam):  ac/tyndrittet  oed  bop  dyn  yno  aehyn  hti 
agheu  (tam  tristis  erat  quivis  ibi,  iiti  unteqnam  erat  mors,  i.  e.  ut  ante  raortem) 
Mab.  1,  33. 

GWEDY  (postquun):  gatdy  ganer  emab  (postquaro  natus  fuerit  fiJius) 
Leg.  2,  1,  34.  gwedy  na  welont  hwy  dyJi  drwc  uyd  gantunt  (postqnam  non  vi- 
derint  ilU  te,  aegrum  erit  eis)  Mab.  1,  14. 

His  couiunctiooibus  adnumerandu  videtur  cambr.  YNY  (doneu;  e  prsf p.  V 
cum  negatioue?  cf.  com.  ema,  areiii.  tjutn  >ut):  atgolthateant  yny  ytloedynt  0i- 
wynet  ar  dim  gwynnaf  (et  ea  laverunt,  iu-ma,  donec  erant  aeque  alba  ac  rtl 
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muime  alba)  Ifab.  1, 4.    ijfiMr  y  ford  uehot.  yny  defyeh  yr  kott  (eaaie  ▼uua 
sunam,  donec  Teneria  ad  sUtub)  1, 6. 

Addimiu  doM  prseposilionee  nominalee: 

HERWTD  (secandom  quod;  i.  e.  nt):  aherwyd  y  dyweit  y  iffuarwytfyt  (et 
Dt  dicit  histori»)  M»b.  S,  216.  —  et  EnTT  (doneo;*  cf.  sapi»  kyt  pem,  hyt  tra 
pp.  729.  736)  cam  negatione  na  (at  non,  ne):  mal  y  gaUei  yrru  ttetrith  ama- 
dtaU  ahtU.  hyt  na»  yyeeUi  neb  toynt.  ae  toyniiey  awelynt  pawb  (at  poseet  irapo- 
nere  imaginem  ipsis  et  simolacrum,  ne  quisqasm  Tideret  ipsos,  et  ipsi  videreat 
nBBmqiiemqoe)  2,  214. 

GoTnicae  et  aremoriose  praepositiones  paaeiores  per  se  adhibentnr  tanquam 
eonionetiones,  qnaedam  addita  particala  aUa. 

Oornicae.  A  (cambr.  0)  condicionalis:  a  pe  yn  della  ve  n^re  ny  vean 
fetkyt  (si  ita  esset,  nanqaam  saperatus  essem)  P.  73,  1.  a  pe  ow  thue  jewy 
nym  delyrfsens  yn  debna  (ai  esset  popnlus  meus,  non  trBdidissent  me  Tobis  hoe 
modo)  102,  2.  Eiusdem  ezempla  exclamantis  serTato  t  (m),  bis  toI  ier  e»  ve\ 
y*  scriptae,  ante  Terbi  sabstantiTi  formas  rid.  sapra  p.  549.  Haod  raro  eidem 
coninnctioni  praemittitur  mar,  ot  oriatur  partioula  composita  MARA  (modo 
eoniuDCta,  modo  separata  scriptione):  mara  ieueyt,  mara  kewey»  (gi  dixi)  P. 
82,  1.  3.  D.  1271.  1273.  Plnra  tam  huius  particalae  qusm  simplicis  a  exempla 
vid.  sopra  pp.  190.  549. 

DRE  (dnm)  semper  in  compositione  HEDRE  (cf.  cambr.  kyt  tra):  hedre 
VOM  y  ow  plentye  ihu»  yn  dour  a  acryfa»  (dum  accusabant  ii,  lesus  in  solum 
scripsit)  P.  33,  3.  hedre  veyf  bye ,  bew  (dam  ero  TtTUs)  D,  847.  1020.  hedre 
vyma  ov  pygy  (dum  precans  ego  ero)  D.  1013.  hedre  vy  yn  beyt  yynen  (quam- 
din  eris  in  mundo  nobiscum)  D.  730.  hedre  vywy  (dum  Tives)  O.  243. 

RAK,  RAG  (propter)  causalis:  dreyough  why  be^ent  lejy»  ray  ynno  meny 
gaffe  »eyU  vaa  may  fo  dampnyt  (per  tos  occidatar,  ataa  in  eo  nou  inveniebam 
caasam  bonam,  cur  condemneiar)  P.  142,  3.  4.  te  yw  dall  rag  genen  cregia  neb 
et  den  glan  yw  a  begh  (es  caecos,  nam  nobiscom  suspensus  qui  est,  Tir  purus 
est  a  peccato)  192, 2.  rag  an  fa[A]ya  Jynny  et  a  vyn  y  dampnye  porre*  (nam  leges, 
quae  nobis  sunt,  Tolunt  eum  damnare  protinus)  32,  3.  Cam  negalione :  rai  ny 
alla»  den  yn  beyt  anotho  gul  defnyth  oa«  (nam  non  poluii  quisquam  in  mundo 
ea,  arbore,  uti  bene)  D.  2547;  sed  etiam:  raJt  na  fuu  kyns  lymmyn  fur  (quia 
non  fuisti  adhuc  sapiens)  D.  1 194.  rak  nan  guela  (quia  non  Tideo  eum)  R.  865. 
Eadem  seqnente  tnay  significans  lat.  ut:  grutson»  eusyll  nago  vai  rag  may 
fo  ihe»  diiwry»  (fecerunt  consiliam,  quod  non  erat  bonom,  nt  I.  perimeretur) 
P.  31,  3.  Contra  eum  negatione:  rdi  na  vy  gy  yn  awher  (ne  us  ta  in  sollici- 
tndine)  R.  474. 

KYNS  (prios)  sequente  del  uno  exemplo  ilhistrari  potest;  eua  kyn»  del  oy 
eerry»  my  a  wra  ol  del  yvnny  (Eysl,  priusquam,  potius  quam  irascaris,  omne 
&ciaa  sicat  Toles)  O.  245. 

Addendae  sunt  praepositionea  nominales  drefen  et  by». 

'  Servata  ligfiiifiMtione  loci :  dwyn  dy  agclot  ti  awne^  kjft  g  bu  dv  glol  (portabe  toam  in- 
faniaia,  quatonus  fuit  gtala  tua),  hgl  y  tytk  guiyiiL  kyt  y  ywlyeh  glm».  nyt  v  treigyl  hetl.  lu/l  yd 
amgyffrtt  mor.  hgl  yd  ydi»  y  dayar  teuoad  a\ee»i  Tcntus,  q.  bunactat  puiTia,  q.  volTitur  mI,  q. 
dKumfluit  mare,  quatenus  est  terra)  Mab.  3,  304. 
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DSEFEN  (qaia),  Mepins  pnepositioais  vice  fimgitar,  ut  oom  infinitiTo  cob- 
structa,  coniimctioniB  instar  posita  in  hia  exemplis:  drefen  mar  mur  yv  om  m 
(qaia  tanta  est  mea  gratia),  drefen  na  fjfm*j/ik  crygy  (qoia  non  Tis  credere)  R. 
121.  1106. 

BYS  (aaque,  p.  697)  nnnqaam  soU,  ««cl  ant  oom  pm  coniancta  (p.  729)  aot 
cam  conionctione  reUUiva  bya  may  (donec):  by»  mojfthyUjff  yn  ov>  guUu  (donec 
intrem  in  regnom  meom)  D.  726.  byt  mathy^f  vy  th«  n$f  (donec  eam  ego  wi 
oaelom)  R.  182.  bya  moytheUo  (doaec  eat)  R.  135. 

Aremoricae.  DRE  (per)  fotma  simplici  raro  cola  inTeaitur:  drenM 
meur  a  gvtz  delleeet  (sicut  multifiuiam  mamerwn)  MJ.  119a.  dren  deoem  dellaet 
(sicut  id  meruit)  lOOb.  dren  lavcraty  dren  leverex,  dren  lyoirit  (ni  id  dizit, 
dicis,  dicitis)  104  a.  142b.  162a;  pleramqae  coniongitur  aut  cum  partioala  e, 
saepius  contracta  DREZ  (dum,  qaamdio,  ut):  dre  ezoa  lanaret  (ut  dictam  «at) 
M>r  194a.  dre  ezoa  raeson  (aicut  erat  nUio)  173a.  drezediy  eerivet^  drez  eu  teryat 
(ut  Bcriptum  est)  30  b.  207  b.  dret  yuHUf  pat  (dum  potero  durare)  33  a.  dret 
vizimp  beo  (quamdiu  erlmus  Tiri)  Bah.  52,  15.  dreeoa  d^ri  pnfieiet  (nt  erat 
certo  praedictum)  184,  6 ;  aat  cum  particala  maz,  reddens  lat.  jvm  (L  q.  80]n 
dren  pez  mat)'.  dre  mui,  io  den  bra»  hao  a  *tat  (qoia  est  rir  inaignis  et  do- 
bilis,  sit  benedictio)  Buh.  98,  27.  en  hot  qvenet  enem  hetaf  dre  «of  eiiei 
merch  huee ,  a  heyar  (taa  polcritadine  delector,  qaia  e«  puella  dalciB  et 
amabilis),  gant  brut  hoz  taludaff . .  .  dre  ma»  ouch  vatUant  ha  eantei  (cam  stadio 
te  salulo,  quia  es  gravis  et  «auctas)  38,  9.  178,  3.  ez  gourehemennaf  «§^  irt 
mazoa  vaiUant  ha  santel  (iubeo  firmiter,  quia  eraX  graTis  et  saactas)  210,  5. 
Saepius  Tero  seneam  temporalom  serraTit  forma  compoaita  H£R  DRE:  ker 
dre  bevif  (qnamdiu  viTam)  MJ.  182  a.  /ter  dxa  bezif  (t.  1.  dre  visif^  beu  (id.) 
lOOa.  her  drezoa  beu  (qnamdiu  viTebat)  159  b.  188  b.  her  dre  qwfif  ipaee 
(qaamdiu  inveniam  spatium)  160b.    Hodie  endra^  endra  ma,  aed  treo.  trdra  mo. 

Idem  significantis  ENTRE  unam  ezemplum  inTenimas:  hennez  ne  vt  qvel 
competant  ez  veck  huy  hep  companeion  entre  bathe  (t.  1.  pathe)  ma  peumon  (istDfl 
Dou  esset  idoneum,  ut  essetia  roa  siue  compasaione,  quamdiu  maaeret  paaaio 
mea)  MJ.  39  a. 

RAC  sicut  comica  praepositio  eadem:  mecher  no  neux  quet  a  roedou  rae 
voar  an  placc  ganc  an  chaec  man  donet  a  duy  f/ra»  ha  bihan  (opus  non  babe- 
muB  retibus,  nam  in  buuc  locum  per  cauea  hos  Tenturae  sunt  magnae  et  psr- 
Tae,  ferae)  Buh.  32,  14 — 16.  reit  en  mat  ot  benigaden  rac  dreiet  pep  pen  hoi 
goulentr  (date  bene  vestram  benedictionem,  nam  supra  quemqae  tos  posoimini) 
122,  9.  rac  dre  erces  ez  opressat  (nam  per  Tiolentiam  oppressa  est)  46,  3.  rae 
nen  cafaf  quet  (quia  non  invenio  eum)  MJ.  217a.  Item  fere  rac  maz  (qoia): 
diitro  vn  tro  out  an  brois  rac  maz  int  ecuiz  itaneq  gant  langour  (roTertere  se- 
mex  ad  habitatores  terrae,  quia  sont  defessi  aegre  laogaore)  Buh.  190,  26.  mar- 
uaiUou  80  duet . . .  rac  mazoa  homan  leanei  eante»  (miracula  sunt  facta,  quia  haec 
erat  raoniaiis  saucta)  46,  1.  rae  mazout...  ma  ear  quer  (quia  es  amicus  meos 
carus)  MJ.  153 a.  rac  maeout  a  adecm  lamet  (quia  ez  Adamo  ortus  es)  65». 
Contra  rac  na  (ne):  roiC  na  ve  trantportet  tam  e  corff  (ne  traDsportetnr  eins 
oorpus),  rae  na  coezhent  y  en  muy  blan  (ne  incidant  iUi  in  maius  dedeciu) 
MJ.  169  b. 
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EGUIT  (p.  690)  seqaente  maz  reddens  lat.  ut:  eguitmaz  duy  d»zaf  squieiU 
. . .  deomp  «n  hent  (ut  redest  ei  conscientuL,  abeamos)  Buh.  58,  7.  me  benig  da 
drein  [leg.  cfmn]  u  breman  euit  maz  guili  yaM  dipoa»  (benedico  &ciei  tuae 
nnnc,  at  videaa  sine  difficoltate)  124,  13.  Eadem  sequente  uegatione:  eguyt 
nfn  goar  (at  id  uesciat)  MJ.  16  a;  sed  etiam:  egugt  naz  eux  quel  dalehet  pus 
an  hent  (quia  non  tenuisti  mere  Tiam)  67  a- 

QUENT  (ante)  sequente  fere  particala  mat,  interdum  verbali  «u:  quent  et 
eano  . .  ati  coq  teifi'  guez  (priusqaam  canat  gallas  ter)  MJ-  C3  a.  quent  ez  tremenr 
het  (anteqaam  praetereatis)  181  a.  quent  ee  eket  (antoquam  eatJs)  210  a.  quenl 
ez  graeeim  glan  an  eaa  em  aoertimM  an  dra  ee  (piiuaquam  fecisnem  omuiuo  &- 
tiiniis,  me  certiorem  fecit  de  ea  re)  1976.  treit  e  ditqviblyen  u  golcha»  >xrten 
quent  ma  ho  prena»  (pedes  discipolorum  auorum  lavit  certo  autequam  eos  re- 
demit)  19b.  quent  mat  minietren  (anteqaam  ministrem)  Bab.  20,  17.  quefU  mm 
gantet  parfet  aedo  (antequam  natus  esset,  perfectum  erat)  190,  7.  Pracmissa 
prsepoflitione  da:   da  quent  maz  marvee  (antequam  moreretur)  MJ.  64 a. 

OAR  com  partioala  verbali  in  hoo  exemplo:  oar  ez  v^zint  gue  soutfaei 
(dommodo  fiant  laeti  stipendio)  MJ.  168  b. 

Tandf^m  huc  pertinet  praepositio  nomiualia  HEKYEZ  (secunduia) :  her-oit 
M  reeonet  ae  huhez  (sicut  est  divulgatam  de  vita  tua)  MJ.  1211).  lierOiZ  inu  en 
deveux  delletet  (sicat  id  meroit)  216». 


CAPUT  QUARTUM. 

De  particulie  negandi,  inteirogandi,  respondendi,  oxclamandi. 

I.  Particulae  hiberntcae. 

A.    Negantes. 

Tam  negatib  mera  qoam  particala  dehortativa  vel  prohibitiva,  prout  inve- 
nitur  ant  in  «ententia  recta  vd  absolnta  ant  tn  relativa  vel  subiuuota,  propriae 
prinoipio  fiiit  formae  in  linguis  celticis,  qaae  non  solum  simpliciter  pnui,  sed 
etiam  duplicari  et  multiplicari  potest  Ad  negationem  saepius  acceduut  pro- 
nomina  qaaedam  vel  Bubstaativa  pronominidia. 

1.  Negationis  merae  absolutae  forma  hibemica  vetudia  est  NI  (saepius 
accentu  notatam'):  ni  chumcamni  6n  (non  possumus  id)  Wh.  4'.  ni/orcmi.  tuisel 
tnna  breUi.  /mambi  (gl.  omne  enim  nomen  a  quocnmque  verbo  natura  vel  ge- 
netivum  sequitur  casum  vel  dativom  etc.;  i.  e.  non  servai  caHum  verbt  ex  quo 
est)  Sg.  188*.  ni  eumacichther  dead  nindib  (non  conuDutatur  finis  iu  iis)  162*. 
ni  e&ir  (non  est  iustum),  ni  c&imtig  (non  est  firequens)  4'.  00*.  ni  lorhe  do 
(non  eat  utiiitas  ei)  Wb.  2".  ni  tairmtheehl  rechto  maniairgarc.  recht  (non  est 
transgressio  legis,  si  non  vetat  lex)  2*.    m  mebul  lemm  precepi  so»    (gl.  non 

47* 
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erabesco  eviuigoliain)  T.  De  stata  eonsonaram  poet  negationem,  modo  infecto, 
modo  non  infecto,  sapra  dispntatum  est  (pp.  179.  182),  de  fonnuiis  coalescea- 
tibus  nip,  nipsa,  nirbo,  nirbta  inter  fonias  Terbi  sabstantiri. 

Pro  siuiplici  negatione  ante  qualemonnque  Terbi  formam  saepisaime  adlii> 
betur  foroula  NI  CON*  (non  quod,  non  quo):  ni  eonchMeram  (non  qaod  de- 
straamus,  nou  destruimus)  Wb.  2*.  ni  oeheckrat  (non  amabunt)  30\  n<  icUwn 
acl  /orcdintcel  (tton  audio  nisi  bonum  de  Tobis  nontinm)  23'.  m  oehoiamucmr 
recl  /irianuffud  (non  potoit  lez  instifioare)  19'.  ni  conjil  ba$  neOth  lun  (non  e(t 
mors  molestia  mibi)  18*.  ni  ofil  ^a  belre  ittin  (non  est  igitor  lingas  in  hoe) 
12'.  ni  con/il  naeh  rainn  (nulla  est  pars)  Sg.  188*.  m  }/iHr  eid  atbeir  (nescit 
quid  dicat)  Wb.  l^*.  ni  eonbia  talt  ttir  (non  erit  saltua  omnino)  Cr.  3'.  m 
conbia  eumtcugud  /or  pianud .  (gl.  homm  non  erit  alla  commutatio)  Ml.  SC. 
aimi  eonbia  eom  (nam  non  flrit  boc)  Sg.  29'.  ni  contalla  obbad  /air  itir  (0. 
difficillima  recusatio  tuae  iussionis;  i.  e.  neqoaqaua  admittit  recusationem  in 
se)  90*.  ni  contueli/ea  (gl.  non  conelabetar,  memoriae)  Ml.  27'.  f»'  srogab  (non 
accepit)  86*.  ni  oondergeni  etir  gnim  (non  fecit  omnino  actionem)  36*.  m  eoif 
taimeinmarai  on  (non  audemus  Id)  Wb.  17*.  nieondiginte  etrad  (non  perpetn- 
retis  libidinem)  9^.  eechit  ni  conseehmaUad  nteh  son  (gi.  a  malo  Tacare;  i.  e.  qoippe 
nemo  devitabat  hoo)  Ml.  33*.  m  conaireoHMt  (non  aperuerunt)  31*.  m'  eomnmd- 
datar  (uon  ciroaierunt)  Tr.  2*.  ni  aairiguria  na  imned  (non  sentio  nUani  tribo- 
lationem)  Wb.  16*.  nieonitada  (non  iDveniree)  Sg.  188*.  m°  eontetbad  banna  att 
(non  deerat  gntta  ex  eo)  Br.  h.  88 

Eadem  fonna  particulas  quasdam  aut  constanti  usu  sequitar  ut  iuterroga- 
tiTam  tfo,  condicionalem  ma,  aut  aitemans  cum  legitima  forma  relativa,  at  con- 
ianctionera  eo-,  de  qos  vid.  infra,  ac  nominales  hare:  hdre  ni  roimdibed  (qoi» 
^n  est  circumcistts)  Wb.  28*.  hire  nimtha  laim  (quia  non  som  manus)  12*. 
huare  ni  in  oendiaithir  doib  (quia  non  sunt  in  ano  centro  ipsi)  Cr.  18*;  etprae- 
cipue  amal:  am.  nietectitit  (tamquam  eam  non  haberent),  am.  ni  eeti»  (tatnqosB 
non  flerent),  am.  m'  airbertit  bitk  (gl.  tamqnam  non  ntantur  hoc  maodo)  Wb. 
10*.  am.  ni  euimtin,  om.  ni  euimtimmu  (qaasi  non  possem,  q  n.  posieDus) 
17'.  17*.  am.  ni  bimmi»  cutrummi  /rib  (jgl.  quasi  non  pertingentes  ad  vos)  17*. 
am.  m'  ritinte  (gl.  tanquam  non  adTentnms  sim)  9*.  am.  nin/ttied  edeh  (qnssi 
nos  nesciret  quivis)  16*. 

Pro  MANI  (si  non)  saepina  perspione  •criptom  reperitor  MAIN  (infBCta 
a  et  excussa  i,  ut  muir  proditt  e  vetere  moriy  mare)  in  Wb.:  moM^  aene  Ub 
aet  conda  anecne  (gl.  alioqoiai  Telot  insipientem  accipite  me,  2.  Cor.  II,  16; 
i.  e.  si  non  sira  sapieos  Tobis,  tamen  sim  insipiens)  17'.  amiraneatar  tom  Um 
ateribint  mainbed  diamertadni  hi  /ochidib  (gL  qoaecunqne  enim  scripta  sint, 
ad  nostram  doctriaam  scripta  sunt)  6*.  mainbed  maith  tatsu  (gl.  siue  consilio 
tuo  nihil  volui  facere)  32*.  cenehometeeht  diambetaib  mainbet  mathi  (sine  con- 
oordantia  cum  eorum  moribus,  si  non  sunt  boni)  11'.  armain  tueuiti  na  frt- 
ceptetin  (gl.  atioqain  debueratis  dehocmundo  exisse,  1.  Cor.  5,  10;  i.  e.  sinon 


'  Hinc  prodisM  recentiorem  fonnulain  noeka  (gaeL  et  ullon.  eha ,  abiecto  no)  probttur  ia- 
fectione  (eelijwi)  nauli:  nocAa  g-ceilim  (noo  celo),  servato  n  snte/:  nodui  n-Jagham  (noo  ui«eai- 
nras),  nocha  nfilir  (nescil),  nocka  n-fuH  (non  eet);  oisi  sequitur  ptaeteriti  forma:  noehar  jijtAk 
(non  reliquit)  O^Don.  157  159. 40a    QmIL  ni  bheil  vel  eha  neU  (non  cst). 
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eswt  hoins  doetrioae  cmw)  9\  Eadem  infectio  cnm  maaeate  t  ■eqaentis  for- 
malae  «ii^:  tnaimp  inekrudto  (si  non  est  ita)  Wi>.  lO*;  d.  eaMpsa  iHr  (»  ca- 
n^nai  noDBe  fni  liber?)  10*.  Contra  eartata  forma  mnt  exeasaa  rooali  a  in- 
eese  ridetar  in  hoc  ezemplo:  eoU  mothorbese  diib  madmne  lahrar  (gl.  quid 
Tobis  prodero  aiei  vobis  loqaar?)  Wb.  12*. 

2.  Particala  negativa  sententiae  snbinnctae  Tel  relativae  est  NA  (sicat  a» 
sabionctom  contra  u  absolatom),  pro  qaa  freqoentiores  sont  formae  auctae 
daae,  NAD  et  NAGH. 

NA  invenitor  iancta  cam  oonaonia  residais  pronominis  infixi:  Hed  aimter 
ndmba  lobur  (gl.  stabitaatem;  i.  e.  exit  tempos,  qao  non  sit  infirmas;  nd-n-ba, 
cam  n  relativa)  Wb.  6'.  atber  in/eetto  amaig  et  nancoimdiu  (dicit  nano  se  esse 
serram  et  non  dominam)  17*.  amamtomnad  ndtnminduiHe  (gl.  ne  quis  me  ei- 
istimet  saper  id  qaod  videt  me;  i.  e.  ne  me  oogitet  non  esse  hominem,  nd-n^ 
bin;  addit  glossa  latine:  led  deiu)  17*.  dominarea  bamarb  peccad  hore  ndnrai- 
rigaiur  (gL  sine  lege  enim  peccatom  nortnam  erat,  Rom.  7,  8;  i.  e.  patavi  esse 
mortaam  peccatom,  quia  id  n<ND  animadTerti)  3*.  Cum  praepositione:  fer  ain- 
setche  dunarructhae  actoentttistiu  (vir  unias  oxoris  cai  non  esset  nata  nisi  una 
proles)  Tir.  11.  Post  conianctiones  nomiuale»:  am.  ndngabimmK  dim  nigaib 
lueai  (at  non  sumo  ego  ergo,  non  samit  L.,  mfflt;edem  doctrinae)  Wb.  16'. 
am.  nandeni  matc.  dindi  cuauailium  eebeith  genitor  darrad  ni  deni  dindhi  asopi 
(gl-  Attias  de  Hercale  dicens:  qaorain  genitor  fertor  esse  ops  gentibos,  pro 
opem  fereas  et  auziliam  gentibns  .  . .  nt  si  dixisset:  qaomm  genitor  aaxilium 
fait  gentibas,  Pr.  7,  8,  41  sq. ;  i.  e.  ucat  non  &cit  maecuUnam  ex  vocabalo  auzi- 
liam,  qaod  est  genitor  ei  conianetam,  non  feeit  e  voce  ops)  Sg-  125*.  £t  cnm 
pron.  pers.  infixo,  etsi  rarios:  huare  ndnduntanaie  aearachtar  (qnia  non  venit 
nobis  figar»)  Sg.  26*.  hore  ndnrairigtiur  (qaia  non  animadverti  id,  peccatum) 
Wb.  3*.  Eadem  sine  pron.  rel.:  itoimtiu  ndhad  do  hieriualem  (gl.  ne  quis  nos 
ritoperet,  2.  Cor.  8,  20;  L  e.  in  opinioBe,  n<m  esse  Hierosolyma,  destinatam 
cleraiosynam)  Wb.  16*.  Jrineeh  na  deni  ole  Jriut  (in  aliqaem  qai  non  facit  ma- 
lom  contra  te)  ML  23*;  post  praepositionem:  eid  ama  airecht  prono.  naitreb- 
thaeh  (cor  non  fecit  pron.  possessivom)  Sg.  198*;  sine  prsepositione:  cid  natat 
ildin  imdhuU  (car  non  sont  salvi  omnes)  Wb.  28*. 

NAD,  NAD  (interdom  NAT,  NAT  scripta):  nadndene  ok  (qaod  nonfacis 
malam)  Ml.  23*.  «111  ndd  imdibthe  (is  qai  non  erat  circumcisas)  Wb.  1'.  ani 
*ad  eomnaetar  dHni  triainiene  (id  qood  non  potaerunt  homines  cognitione  sua), 
iitdi  ndd  ni  libti  (qnae  non  sunt  res  vobis,  nallias  momenti  secundum  vos)  8^. 
am.  innahi  nadteetat  letchi  (gL  tamqoam  non  habentes,  uzorem),  am.  nahi  ndd- 
thuU  (gl.  tamquam  non  fleotea),  am.  nahi  nadehrenat  (gL  tamquam  non  possi- 
dentes;  i  e.  instar  eormn,  qoi  non  eto.)  lO^.  ni  taxbrid  Jor  nech  ni  ndd  aecobra 
(nolite  dare  caiqaiun  rem,  qnam  nolit)  8*.  ba  mphimmaireide  nad  teehtad  tom 
dJigtd  eoimdemnaehtae  imaib  dutib  doforiot  7  immaHaeem  (easet  ineonveniens, 
^ood  non  haberet  ios  dominationis  inrebos,  qoas  eieavit  et  perspicit)  JfL  17*. 
odmr-^U  nat  he  maec  ddt  rogenair  naehroehaat  (dioont  non  enm  esse  filiam  dei, 
qni  natus  est,  vel  qoem  croeifizerant)  MI.  2$*.  Rarior  est  haec  forma  cum 
pron.  pers.  infizo:  lanech  nadidchriti  (ei  qai  non  eiedit  id;  cf.  p.  705)  Wb.  15*. 
Cqntes  fraqaentiasima  poet  couonetiones  ot  inUm  (cura,  quando),  ore,  hire^ 
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huare  (qnia)  (^tc.,  qaae  postulant  n  relatiTam:  inian  nddmbi  conaon  (cum  noneit 
coKSoua)  Sg.  >54*.  hii  hchducha  lesom  intan  nadtacktat  aeht  oin  aimsir  (sont  li- 
(juidae  illi,  Prisciano.  cum  non  habent  nisi  anum  tempus)  5*.  intan  nddtuuattar 
et  nddforchluint^r  (quando  non  videtur  neque  auditur,  venit  fnr),  intoan  mdr 
toinniLther  athlchtu  (cum  non  expectabitor  adventus  eiua,  aderit  dies  iadidi) 
Wb.  25'.  dominarm  ropta  beo  intnin  ndd  rairignur  peecad  (putavi  me  esse  vi- 
vnm,  cum  non  .animadverti  peccatum)  .3*.  h&re  ndd  eomiicnigther  neeh  friteil 
(quia  uon  cogitur  quisquam  contra  voluntatem,  uon  omnes  sunt  salvi)  28*.  hore 
nddmair  peccad  dinforyinaani  eose  (gl.  nnnc  Boiuti  sumns  a  lege  mortis,  Rom. 
7,  6)  3'.  htiaire  ndd  rinrfact  furuar  buid  eenmgne  et  cenfirinni  (gl.  quia  non 
est  instus  quisqnam,  non  est  intellegens,  non  est  requirens  deum),  Auotrv  nU 
riarfactatar  dia  (gl.  omnes  declinaverunt,  Rom.  3,  10— 12)  2*.  hwtre  ndd  fore- 
mat  inninni  (quia  non  servant  sensum),  huare  nad  convntidigther  (qai»  non 
componttur)  Sg-  50*.  159*.  am.  ndd  robe  metrugud  fortindimmamue  nibia  fflo- 
riiijud  forsindigail  (gl.  qoicanque  sine  lege  peccaveront,  sine  lege  peribnttt; 
i.  0.  ut  non  fuerit  moderatio*in  peccando,  non  erit  moderatio  in  vindicta)  Wb. 
1*.  am.  riddndeni  neu.  dindi  astiberi»  da  doherihar  flu.  friae  ni  dmi  neuter  (Hndi 
atsuthul  ciudcomaltar  oppidum  frist  (gl.  SathuL  Muthal,  et  sunt  propria,  qoae 
ideo  quidam  neutra  esso  pntaverunt,  qaod  appeilativis  nentris  sont  coDinncUt: 
oppidum  Suthut.  Sed  melios  etc.,  Pr.  5,  2,  11)  Sg.  6S'.  am.  ndt  anse  ditiban»- 
gnim  anecni  dogniu  (gl.  velat  insipientem  accipite  me ;  i.  e.  nt  non  est  difficile 
vobis,  nam  actum  insipientis  facio)  Wb.  17'.  arindi  nad  cumaing  (qnia  nequit) 
Sg.  50*.  vsindi  nadereitid-  (qaia  non  creditis)  "Wb.  1*.  Omisso  pron.  rel.  po»l 
praepositionem:  nifil  ceneel  na  belre  isinbiuth  dinadricthe  neeh  (non  est  nstio 
aut  HDgua  in  mundo,  e  qna  non  sit  salvatns  aliqnis)  Wb.  28*. 

Formolae  ni  con  opponitiir  afSrrontiva  NI  NAD  (non  quin):  m  nad  ihM 
arse  dichorp  (gl.  non  ideo  non  est  de  corpore,  si  dixerit  pes:  quoniani  non 
suni  manus,  non  sum  de  corpore)  Wb.  12*.  ni  nad  todoichfel  (gl.  iudioia  dob 
qnod  non  eint,  i.  e.  futora)  Ml.  28^  ni  nadrindualdtUar  acht  inmaidator  (dod 
quin  incurrerent,  sed  incurremnt)  24\ 

NACH,  NACH  (interdum  infecta  vocali  NAICH)  nonqaam  cnm  nota  rel»- 
tionis  positura:  nabad  indehthib  .i.  nabad  h4  fomimbradud  ndek  maitk  iwu'  ^ 
(gl.  infirmum  in  iidc  adsumite.  non  in  diAoeptationibns  cogitationam,  Kom.  14, 
1;  i.  e.  ne  sit  ea  vestra  cogitatio,  uon  esse  bonnm  id  quod  est)  Wb.  6'.  ^ 
\rofitir]  inneveh  roch4ssu«a  nach  pdo  dom  anasbivr  (gl.  deos  scit  quod  non  m»" 
tior,  2.  Cor.  11,  31;  i.  e.  ipse  scit  in  eo  qaod  passns  sam,  non  esse  falBiun 
mihi  quod  dioo)  17*.  cid  ndeh  intsamlid  (gl.  nostis  domnm  Stephanae?  1.  0<w- 
Ifi,  1.^;  i.  R.  cor  non  imitamini?  qnid  quod  non  etc.?)  14*.  isfollvs  naeh  morbrig 
urtic.  linni  (uianife^tum  etnt,  non  eese  magni  momenti  articnlum  nobis ,  ^*' 
tinis)  Sg.  26'.  isitide  rodfinnad  naiehMeirsed  (gl.  qui  se  sciret  non  deaertnmm) 
209'.  Ne  post  nominalea  qnidem  conionctiones:  am,  ndch  annse  nduib  (g'- 
magnificflte  domintun  omnes  populi ;  i.  e.  nt  non  eet  difiicile  vobis)  Wb.  6*.  <i« 
ashduil  forvigensat  naeh  dulem  (gl.  propterea  tradidit  illos  deus  in  passiones 
ignomir.iae,  Rora.  1,  26;  i.  e.  qnia  eet  creatnra,  coi  eervivemnt,  non  crestor)!- 
uare  naich  hi  sut  tiagait  (g).  aoindo  scidi  scissas  findo  fidi  fissns ,  excipiantor 
ussi  ustns  torsi  tortus,  Pr.  11,  9,  37;  i.  e.  qnia  non  in  sas  exennt)  Sg.  19^'- 
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Cam  pronomiae  infizo  inter  p«rtioal»m  negatiTain  et  Terbiim  inTenio  ean- 
d«in  formam:  inruU  naehimri»<iarpaue  (eo  qaod  non  reppolit  me)  Wb.  5*.  indi 
naehidehucUataj-  (gl.  qai  non  noTernnt  deam)  25'.  doneueh  naickidfitir  (alicai, 
qoi  eam  nescit,  dicere  rationem)  Ml.  27'.  naokidfriihgaib  (gl.  qui  nec  timore 
dei  frenator)  ML  117.  atlu^vr  dodia  Mrubaid /ophecead  naehib/el  (gl.  gratiM 
ago  deo  quod  fuistis  senri  pecoati;  i.  e.  quod  foifltis  sab  peccato,  qaod  non 
esfcis)  Wb.  8'.  twt»  nobcrete  .i.  ited  roahreii  edoh  duibsi  na  naehaibertoHcfiihe  etir 
7  naehab  tie/ed  /or  ri  nach  /ar  tuad  atoiri  do  inUheeht  /oirb  a  doiraea  (gl.  portae 
hierasalem  quae  credebamini  in  aetemora  clansae;  i.  e.  Toa  credebaminl,  id  est 
hoc  credidit  imasqoisque  de  Tobis,  tos  apertum  non  iri  omnino  nec  vobis  ven- 
tornm  esse  regem  Testrum  neo  popoliun  Teatrnm  e  captivitate  ad  ambolandum 
saper  tos,  o  portae)  ML  98.  naeharonmrb  eom  dia  (quod  non  interfeeit  eo8 
dea8)ML23». 

Partioalae  cam  rerbo  sabstantiTo  ooalesoentis  fonna  Tidetor  NAND  (in- 
terdam  NANT  scripta,  siout  nai,  ndt  pro  nad,  ndd,  Tel  ant  pro  and)  in  numero 
singalari,  NANDAT  in  plnrali:  dide  didiu  nand  (gL  sine  intermissione;  i.  e. 
dao  igitur  qaae  non  sont)  Wb.  1*.  fKWo  bit  .eter  daion  nand  nuumn  abrig  (gL 
Tix  pnnctum  haberi  potest;  i.  e.  panctum  inter  duas  Toces,  quod  non  maior 
huc  eius  ralor;  ibid.  moz:  ni  maaain  abrig,  gL  quasi  pnaoto  aliquo)  Sg.  150*. 
coaaagnoither  aemd  teeh.  .i.  huare  ieHmmor.  (gL  edit,  non  potest  enim  in  hoc 
iambo  paennldma  syllaba  long»  esse,  ut  iatellegatar  praeteritum,  Pr.  10,  5,  30; 
i.  e.  at  inteliegatar  non  esse  praeteritum,  qnia  est  oorrepta)  180V  itfoUu*  asiu 
tra  nand  ainm  7  nand  oumachte  Uga»  do  leehdagaib  acht  isaifiuterad  naiha  (est 
manifestam  hinc  ergo  non  ease  uomea  n«c  potestatem  quae  liquescat  liquidis 
sed  est  temporalitas  tantum)  5*.  ciasidruburt  nandgneUh  cum  hicoms.  acfit  is  con 
bia  taraMai  (gl.  praepostere  tameu,  ut  qaibusdam  placet,  onm  ablativo  prono- 
minam  eomponitur  oam  praepositio,  ut  mecani,  tecam,  Pr.  14,  3,  29;  i.  e.  etsi 
dizi  non  esse  nsitatam  eum  in  compositione,  8«d  est  eon  quod  est  eius  loco) 
'iW.  itbee  nand  einunn  andida  maiu  (gL  nomiuativus  abusive  dicitar  casos, 
quod  ez  ipso  naacantnr  omnes  aUi  t«1  qnod  oadens  a  saa  terminatione  in  alias 
&cit  obliqnoa  casos,  Pr.  5,  18,  68;  i.  e.  paalom  abest,  quin  sit  idem  utruraque 
hoc)  76*.  huare  nand  neuter  (gL  excipitar,  hic  imber;  i.  e.  quia  non  eat  nen- 
tram)  64S  inehrutli  nand  rann  intof  t.  ia/ortdrmaeh  (gL  qaomodo  in  abiqae 
andique:  qae  qaando  Tim  et  sigiiifioatiouem  oonionctionis  non  habet,  syllaba 
etit,  non  pars  orationis,  qoomodo  eto.,  Pr.  14,  5,  44;  i.  e.  quomodo  non  est  pars 
orationis,  sed  ad  aactionem)  221*.  nant  ni  idU  et  nad  neacona  ni  (gl.  omnes 
seientiam  habemas,  1.  Cor.  8,  I;  i.  e.  nihil  e^se  idolam  nec  communicare  qnid- 
qiuun)  Wb.  lO^.  i//aiUeeh  rondbotaom  nant  (gL  neque  permauebunt  iniusti  ante 
ooiiloa  taot)  Ml.  21'.  aarubartatar  nont  he  mace  ddk  rpgenair  iareolain  7  ndnt 
htx  ritervduai  (gl.  oojitutatur  omnis  iudaicae  eios  dictionis  improbitas;  i.  e. 
dizeront  nun  eum  esse  filium  dei,  qni  natos  est  secondum  camem,  et  non  eum 
«sse  quem  crucilizenua)  24'.  ia/oUua  nemdat  /oirbthi  vili  (manifestum  eat  non 
omnes  eese  perfectos)  Wb.  26*.  cruih  naiuiat  choma,  tidi  leo  7  ndd  tech.  tinf. 
(gl.  quomodo  nec  illic  illaec:  qaidam  haec,  hoc  istoc,  hac  istac,  magis  per 
metaplasmum  fiois  qnam  per  compositionem  proferri  coufirmant,  unde  nec  aspi- 
ntionem  serrant,  qoomodo  n«o  illio  illaec,  Pr.  12,  5,  22;  i.  e.  quomodo  non 
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■nat  oompositA  haee  eit  et  non  habent  Mpirationem)  Sg.  201'.  Neqne  taaen 
difTerre  Tidetur  fema  in  sententi»  absolnta:  luuU  ni  Ut  inaonmae  pteAoA  (bu 
est  ei  aliqaid  diTes  improbo*)  Ml.  86'.  Qoare  dabitare  licet,  an  potins  enB 
negatione  eit  ooninnctum  and,  qoippe  qnod  similiter  omino  Terbo  positom  dt 
in  tententiis  affirmatiTia:  mrdixa .».  and  utprtdieta  (gl.  exilia  •orraTit  regukm; 
i.  e.  prodaeta  i  est  at  praedicta)  Sg.  56».  eiaU  pt.  plutqupf.  anaam  kittadii 
(p.  365)  151*.  Qoamqaam  oonferenda  eat  formala  diant  (cai  eat)  aupra  allite 
(p.  489). 

8.  Particah  prohibens  Tel  ddiortatiTa  doplex  inTenitiir  in  aententia  abM- 
lata>  NI  et  NA.  £  qaibus  illam  regalariter  coninnctiTo  praemitti,  hanc  impe- 
ratiTo  probatar  maltis  atriasqae  generia  ezemplis,  qoamqaam  saat  paoca  re- 
pugnantiia,  «t:  m  tdirged  edeh  (ne  paret  qniTis)  Wb.  23«.  nadUnUutiu  (noli  ta 
id  int«rpretari)  ML  3*.  Accedit  extra  hoc  praeceptum  posita  forma  aacta  NAGH, 
potissimxun  pronominibas  infizis  praemissa. 

NI:  nita  ehummett  Jriutom  (ne  sim  aequalis  illonim)  Wb.  20*.  ni  melar- 
tataiu,  ni  derUgaeaiu  (gl.  ne  disperdas)  ML  155.  «<  dene  eonmid  /ritt  imlee 
(gL  Boli  Tinci  a  malo;  i.  e.  ne  feeerie  certamen  eam  eo  in  malo)  Wb.  5'.  m 
toiire  ffrad,  ni  taihrt  grdd  (ne  dederis  gradum)  29*.  niiiooirther  (ne  posaeris 
eam)  10*.  ni  dlegar  ni  duib  (gl.  nemini  quicqaam  debeatis)  6\  ni  rodumtciftker 
ton  (ne  aammoTeatar  hoc)  30'.  m'  dignem,  mdignemni  (ne  iaciamas)  17*.  15*. 
ni  taibrid  (ne  dederitis)  6'.  m  tidbarid  farmbauUu  (gl.  ne  ezhibeatis  membn 
Testra)  3*.  nimthomoldid  dodigail  fvirib  (gl.  nemo  mihi  molestos  sit)  W.  m 
vntheaid  (ne  ambalaTeritie)  22*.  ni  direid  (ne  deeerueritis)  20*.  FormalM  m*, 
nip  (ne  sit),  partioalae  coalescentis  cam  coniunctiTo  Terbi  sabstantiTi,  ezempls 
supra  allata  sunt  (p.  494). 

NA:  na  cuindig  (noli  qaaerere),  na  tuie  (noli  tamere)  "Wb.  10*.  naba  tkoir- 
tech  (noli  esse  tristis),  nabad  mebul  lat  (gl.  noli  erabescere)  29*.  na  imehe- 
putrcad  »i  (ne  quid  interroget)  28*.  na  taibred  (ne  det)  6*.  27».  na  eomiitged  di 
(ne  indulgeat  ei)  10\  naacarad  (ne  discedat)  10*.  na  deead  (ne  Tideat)  23*.  m 
fridoirced  nech  (ne  quis  offendat)  14*.  na  anam  (ne  deficiamos)  20*.  na  tei- 
chem  (no  sequamur)  25*.  nabad  anfoirbthiei  (noUte  tos  esse  impwfecti) ,  nabiik 
ieobadlua  doib  (gL  nolite  communicare  eis)  12*.  22».  na  berat  (ne  aoferant)  31*. 
nakeraaaiget  (ne  oontradioant)  30». 

NACH:  taibred  cddi  airmitin  dtakdUu  et  ndeh  taibred  dofeatim  (gL  hoDCfe 
iuTicem  praeTenientea;  i.  e.  det  qaiTis  honorem  alteri  et  ne  det  sibi  ipse)  Wb. 
5'.  Cum  pzonominibas  infixis:  nachamindarbanarta  fo  ohomiuntratib  Msum 
diummaateuh  (gl.  non  sobioiar  pedibas  superbomm)  ML  118.  naehnattad  m- 
crtlmeeh  (ne  eum  Tinciat,  letineat,  fidelis)  Wb.  10*.  naehinrogba  udll  (ne  noe 
capiat  saperbia)  !&'.  nachibmided  .i.  naehibbtrar  itmaefdu  rechta  fetafUece  (gL 
nemo  tos  iadicet  in  cibo  aot  in  pota,  CoL  2,  16;  L  e.  ne  quis  tos  iudicet,  id 
est,  ne  feramini  sab  ritas  legis  Tetlistalis)  27*.  nadabarpidai  dmm  ibareumaeht» 
(f^  Tos  domini  eadem  facite  illis  roBittentes  minas,  eerris,  Eph.  6,  9;  L  e.  ae 
coafidalis  etiam  potestate  Testra)  22^. 

4.  Particulae  prohibentes  in  aentMitia  «abiancta  sant  ARNA  (oom  fenais 
auctis)  et  CONARU,  cuius  locum  interdam  obtinet  eond  (yel  ooni). 

ARNA,  ARNAD,  ARNACH:  anu^  tamiid  beith  ar  ereitemni  (ae  ita  «t 
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fide»  nostra)  Tr.  8*  (86).  amd  irbarihar  ispreeept  ar  biad  nammd  et  ama  der- 
gaba  Unn  cretmeeh  (gl.  omDia  Bustiiiemas,  ne  offeodicnlam  demos;  i.  e.  ne  di- 
catar:  eat  doctrina  propter  victum  solam,  et  ne  defioiaiit  oredentes)  Wb.  lO*. 
amaderlind  .i.  amarim/olngar  dittod  do  (gi.  ne  firatrem  meom  scandalizem, 
non  mandacabo  camem,  1.  Cor  8,  13;  praecedit  in  oodice:  maimfolngi  diltud 
dunbrdAir)  10*.  arnadich  edeh  anadiigud  inadaltrat  (ne  Teniat  qaivi»  ex  ofBcio 
mio  in  adalteriam)  9*.  ama  deeha  foir  (ne  Teniat  saper  eom)  28*.  amafoirenea 
(ne  finiat)  W.  amafoirbret  (gl.  ne  insokscant)  Ml.  27*.  amafaroakit  (ne  re- 
manerent)  Wb.  31'.  amatomnitii,  amaUmontii  (ne  potarent)  4*.  12*.  arnadrit 
ifemn  (ne  aaaeqnar  infemom)  Sanct  h.  20.  h6re  atnamairestaeh  fodiacair  .*'. 
amdeh  airbirid  biuth  (gl.  siqois  dizerit:  immolaticiam  estl  nolite  msndacare 
propter  illam  qai  indicavit,  et  propter  conscientiam,  1.  Cor.  10,  28;  i.  e.  qaia 
infidelis  est  qai  id  monet,  id  eet  ne  Teseamini)  Wb.  ll^;  cam  pronomine  in- 
fixo:  arnaehatiaat  toibapttil  (ne  sibi  Teniant  pseadapostoli)  17'.  Interdam  ac- 
cedente  RO:  amaroib  (ne  sit)  Wb.  6'.  22'.  29*.  Sg.  2*.  amarobat  (ne  sint)  Wb. 
22*.  25^  arnarimfolngar  (ne  efficiar;  v.  sapra)  10'.  arndch  rdllca  derchotniud 
dilffid  d6  et  dandonid  (gl.  ne  forte  abnndantiori  tristitia  absorbeatar  qai  hoias- 
modi  est,  donetis  et  consolemini,  2.  Cor.  2,  7)  14'.  arnaehitrindarpither  friein- 
firini  (gl.  noli  altum  sapere,  sed  time;  i.  e.  ne  exherederis,  excidas  e  institia) 
5';  Tel  CONRO:  amaconroib  (ne  sit)  Wb.  16'. 

Idem  significator  formala  CONA,  qnam  seqaitur  RO  toI  CONRO:  eonaroib 
(ne  sit)  Wb.  16*.  21*.  conarobat  (ne  sint)  30*.  :>n4ruchreteti  doneueh  (ne  crede- 
retis  caiqaam)  17*.  eonttaehonroib  neeh  dimchlaind  (ne  snpersit  qoisqnam  de 
genere  meo)  MI.  2y.  Interdam  tamen  pro  legitima  hac  significatione  adhibetar 
mera  CONA,  CONNACH:  conabad  iicen  doberad  (ne  necessario  daretur)  Wb. 
32*.  eonnatxk  nH  indid  (neqoid  eit  in  ea,  conscientia)  1 1'.  eonndeh  moidea  neeh 
(gL  at  omne  os  obstrnatar;  L  e.  ne  qais  glorietar)  2*.  Qaanquam  proprie  haec 
partifiula  respondet  lat.  ut  non:  conqfitir  neeh  dimcnib  indomuin  (gi.  loqai- 
mor  dei  sapientiam  in  mysterio,  quae  abscondita  est,  1.  Cor.  2,  7;  i.  e.  ita  ut 
nesciat  qaisqaam  e  sapientibaB  mondi)  Wb.  8'.  roboi  duehenti  dauid  cona  rogdid 
do  dia  diffoU  for  eaul  innan  ole  dorigeni  tide  frie  aeht  rogdid  ho  dia  conidnde- 
roimed  di  lamaib  tauil  ((^.  qao  et  in  saul  is  mitis  ait  et  in  saa  defensione  sol- 
lioitos;  i.  e.  fuit  ad  mansaetadinem  (tam  mansaetns)  D.,  at  non  peteret  a  deo 
nltionem  in  S.  maloram,  qaae  feoit  ille  ipsi,  sed  petivit  a  deo  at  se  eriperet 
de  manibns  S.)  ML  117.  etarieartar  eonnabi  oinehomi.  (separantar,  at  non  fiat 
nnom  compositnm)  Sg.  157*.  ondbi  and  (ut  non  extet)  166'.  anatitted  etir  m- 
dig<d  (at  non  veniret  omnino  vindieta)  Ml.  27*.  eontffil  dualehi  (,at  non  sint 
Titia)  Wb.  20*.  eondch  fU  etir  (gl.  tulit  de  medio,  ohirographam,  Col  2,  14;  i.  e. 
ita  ut  non  sit  omnino)  27*.  eonnach  ningeuin  (at  non  cognoTerit  eam)  Ml. 
(Goid.  20).  eonnaeh  amm  tamlaid  (gL  ipte  verbis  adianctam  perfectionem  ha- 
bet,  ipse  sedi;  i.  e.  ut  non  sit  nomen  ita)  Sg.  198*.  eonndch  ate  ditia  dobuith 
uandi  aedii  (gL  hio  et  haec  dis  ditis,  nnde  hi  et  hae  dites  et  haec  ditia,  ooias 
nominativam  singularem  in  usa  non  inveni;  debet  tamen  secondam  aaalogiam 
hoc  dite  esse,  nam  in  is  finire  neutnun  non  potest,  Pr.  6,  12,  64;  i.  e.  ita  ut 
non  sit.possibile  diUa  esse  e  dis)  104*.  meut.,.  nomrila  et  nometargnigedar. 
conaick  cktcen  mo  no.  dilei  do  eipert  (meus,  proaomen,  manifestat  et  notificat 
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me ,  ita  ol  non  ttit  neceb.^o  nit^am  nomen  propriam  dicere)  ^IK^*.  conaieh  rmn 
irnce  /oleith  isuitiiu  (gl.  ins  dictionis  proprinm  perdit,  proepositio  conpoiits) 
212*.  Nec  non  significat  quod  non:  aeeuia  aile  anaeh  artieol  .o.  la  Imt  (gl.  deinde 
articulam  Komani  non  habent,  Pr.  13,  4,  17;  i.  e.  ai^mentnm  aliad,  cnr  non 
sit  articnlns  o  apud  l^atiuoa)  Sg.  207\  conabad  fir  anasbermii  (non  esse  Teram. 
qaod  diceremus)  Wb-  18*.  Veram  etiam  CONI  o  sententia  primitiTa  transgres- 
snm  inTenitur  ad  significandom  ne:  eomeperta  frttno  (ot  non  dicsm  ttbi)  Wb. 
32*.  7  eoni  dirxtidigfJter  ,i.  eoni  etarsearthur  on  (gl.  at  non  separetur  os  ab  opere 
et  opufl  uon  derivetur  ab  ore)  Tr.  2*  (37).  eonintnrgd-Uar  (gl.  ut  non  ciroam- 
veniamor)  Wb  14*.  coni /rithsuidiffcd  .i.  coni  Jrithtarited  (gl.  ut  nallns  oppon^ 
ret  manum)  Ml.  34*.  conibi  eter  (ne  ait  omnino)  Wb.  9'.  coni  airmed  (gl  ne 
rcpntaret)  Ml.  98. 

5.  Particnlae  NI  —  NI  duplicatae  vel  maltiplicatae  exempla  quaedam:  itdo 
ifuist*.  ni  do  d&inib  ni  do  Julib  (gl.  deo  gloria  in  saecala  saccalorum;  i.  e.  illi 
debetnr.  gloria,  nec  hominibus  nec  creaturis)  Wb.  18'.  ni  artu  ni  nim  uidmn» 
ni  muir  amdib  briatfiraib  rolabraatar  cr.  (nec  altiuf.  quidqaam  in  caelo  nec 
profandios  qaidquam  ia  mari  qoam  rerba  sancta  quac  locutus  est  Cbristos) 
Inc.  Sg. 

6.  Aropliricalur  negatio  sequente  vel  pronomine  vel  sabstantivo  pronomi- 
nali.     Formulae  eiosmodi  frequentioree  sunt  nt  —  nach^  ni  —  ni. 

Nl  -  NACH  (na,  neck,  neehtar,  nuUas.  nemo,  nenter;  cf.  p.  361  sqq.): 
ni  nuch  aife  asmibeir  (gl.  eccc  ego  Paalus  dico  vobis;  i.  e.  nemo  alius  didt 
id)  Wb.  20*.  nihi  nach  dethiden  /oir  (nulla  ei  est  cnr»)  lO^.  beU  hanaeala  oeetr- 
timthireet  ni  du  nach  oijtred  ailiu  itn.  (gl.  numquid  non  habemns  poteetatem 
muHerem,  sororem  circamdacendi  ?  1.  Cor.  9,  5;  i.  e.  ut  sint  feminae  ministrae 
ad  nostrum  servitiom,  ad  nnllum  tamen  aliud  opus)  10'.  nitorban  na  de  (nihil 
eorum  prodest)  12*.  ni  ruthdgaitsam  neeh  (gl.  neminem  circumvenimus)  16*. 
nirubi  nechtar  dt  renulail  (neutrum  eorum  erit  sine  altero)  1 1'.  NAD— NACH 
etc:  itnad  dixnigedar  nach  ceene  (gl.  sic  non  est  inter  vos  sapiens  qaisqoaa? 
1 .  CoT.  6,  5 ;  i.  e.  est  qaod  non  est  quisquam  sapicns !)  9*.  nadndiscnigedttr  nsA 
(gl.  neminero  esse)  Ml.  23*.  hvare  nad  fX  nanert  nail  indanterbainn  (qoia  nnllt 
aiia  potentia  est  qaa  confidam)  79'.  Item  in  sentmiyis  prohibitivis:  nayfv 
doireed  neeh  (ne  qaiR  offendat)  Wb.  14*.  conndeh  moidea  neeh  (ne  qnis  glorie- 
tur)  2». 

NI  —  Nt  (non  ros,  non  quidquam,  nihil;  cf.  p.  364):  ni  bi  ni  etarro  (gl  nnlls 
interce^Aione  inlei  vfnicnte)  Sg.  150\  si  /eisine  7  ni  bi  ni  tarahen  (gi.  I  nsDet 
per  se;  i.  e.  •»»  ipsa  ncc  quidquam  est  pro  ea)  165'.  arni/il  ni  /ristimbed  an- 
ilechor  (nam  nihil  est.  «i  qno  differat)  183*.  ni  torlfan  dom  nii  diein  (nihil  prod- 
ost  mihi  qnidquani  e»  br.c)  Wb.  12\  ni  dir  duib  ni  disund  (non  congru  m  vohi« 
quidqaam  de  hoc)'  27*.  ni  dernat  sidi  ni  nadfiastar  lide  (nibil  &ciunt  hi,  serri, 
qnod  nesciat  ille.  dominus)  22*.  nt  inchoisget  sidi  ni  (nihil  sigoificant  har)  Sg. 
202'.  Sic  sapva;  ni  artu  ni  nim  ni  domnu  ni  muir  Inc.  Sg.  Prohibitive:  w 
diegar  ni  diib  (oe  quid  debeatis)  Wb.  6*.  na  imchomaread  m  inceele.  (oe  qoid 
interroget  in  ccclesia)  28\ 
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B.    Particulse  interrogantes. 

Extant  particulae  inten-o^atioiiem  iodicantes  in  celticis  liuguie,  at  in  latina 
aliisque.  Interrogatio  ipsa.  nt  negatio,  est  aat  recta  aut  obliqua  vel*  subiuncta, 
qaamquKm  particularom  interrogautiam  viz  est  differentia  in  hac  vel  illa  po> 
sitione.  Oiscernitor  autem  interrogatio  simplez  ac  daplex  sive  bipartita,  utra- 
qae  aot  positiva  sine  negatione  aat  cam  negatione. 

1.  Interrogatio  mcta  simpiex  positiva  inchoatur  particuln  IN  (aute  tabiales 
Ilf;  eL  lat.  an):  infiad  (gl.  viden,  videsne?)  Sg.  15^.  ininUamlummarni  (gl. 
an  aemulamur  dominum?  i.  e.  an  imitamnr?)  Wb.  IV.  inanfottigii  (gl.  nesci- 
tis?)  8*.  india  indoieh  side  do  (gl.  quis  aoeosabit  adveraus  electos  dei?  deuf; 
qui  iustificat?  Rom.  8,  33;  i.  e.  num  dens?  nam  veri  simile  hoc  ei?)  4\  indoaa 
(gL  nnncubi,  gl.  num  et  abi;  i.  e.  nnm  alionbi?)  Sg.  I4\  incotcramni  (gl.  le» 
gem  deatruimus?)  Wb.  2*.  in  cuntubart  lib  into  (gl.  an  ignoratis,  fratres?)  3*. 
imba  immalei  do  (gl.  simul  lesusr'  Rom.  I.  c)  4". 

Interrugationi  obliquae  simplici  positivae  semper  praemissa  invenitur  for- 
mula  DHS  IN  (/m  aate  labiales;  i.  e.  dofiu»  in,  ad  seiendam  num*),  non  in- 
freqaens  in  Wb.:  dnM  incomulnid  aiTvpredehad  duib  iieo».  (gl.  ideo  scripsi  ut 
cognoscaro  ezperiroeutum  vestruni,  an  in  omnibus  oboedientes  sitis,  I.  Cor.  2, 
9 ;  i.  e.  an  impleatis  quod  praedioatum  est  vobis  in  evangelio)  14'.  doairfenu» 
doib  diu  imbed  comrorcon  and  et  nirobe  (gl.  asoendi  Hierosolymam  secnndum 
revelationem  et  contnli  cum  illis  evangeliam,  6al.  2,  2;  i.  e.  contuli  cum  eie, 
hI  forte  esset  error  in  eo,  et  non  fait)  18*.  combad  tit  leu  buid  domaa  inirise 
et  duv*  tnintamlUin  (gl.  si  quomodo  salvos  faeiam:  quamdiu  aum  gentium  apo- 
stoltts,  miaisterinm  meum  honorificato,  si  quomodo  ad  aemulandum  provoccm 
carnem  meam  et  i>Hlvos  fHuiam  aliqaos  ex  illis,  Rom.  1 1  14)  &''.  ni  epur  frib 
etartcarad  frviuidiu  .i,  fritfenti  fohiiih  ■prncepte  ddib  duit«  mduccatar  fohirit  (gl. 
scripsi  vobis  in  epiirtula:  ne  eommiscenmini .  .  .  non  utique  etc,  1.  Cor.  5,  9; 
i.  e.  non  dico  vobis  separari  ab  his,  a  gentibna,  propter  docendum  eos,  si  forte 
aosoipiantur  in  fidem)  9*.  na*cu>ad  friainfer  diui  inrtctar  triagnditti  (gl.  si  qua 
mnlier  fidelis  habet  virum  infidelem  et  hic  consentit  hahitare  cum  illa,  non  di- 
mittat  viram;  i.  e.  ne  secedat  a  viro,  si  forte  convertarur  per  consnetudtnem 
eins),  teccomnocuir  into  ieairi  didin  atbiurta  ambuith  immallei  dut  inrictar  ind- 
atanai  trialaUe  (gl.  sauctificatns  est  enim  vir  infidelis  per  malierem  fidelem, 
1.  Cor.  7,  13.  14),  cechonHt  cor  dotetehe  uait  nOtcoirther  act  indnite  dut  im  conti- 
ehetbuid  duib  (gl.  servus  vocatas  es,  ne  sit  tibi  cura  de  libertate,  sed  etsi  potoe 
liber  fieri,  magis  utere,  ibid.  v.  21;  i.  e.  licet  poseis  dimittere  uxorem  tuam, 
ne  eam  dimiserie,  sed  expectato,  si  forte  sit  conseneas  vobis,  tm  ■=  imb)  W)*. 
liuun  indip  fnchunn  icce  do  uindarpe  aoentu  (gl.  non  commauicamini  cum  illo 
nt  confiindatar,  2.  Thees.  3,  14;  i.  e.  si  forte  sit  causa  salutis  ei  eins  excommu- 
nicatio)  26*.  duiit  indobfoehad  .i.  duus  infada  fartaithar  (gl.  ne  iorte  teinptaverit 
vog  is  qui  temptat  et  inanis  fiat  labor  veeter,  misi  ad  oognosoeodam  fidem  ve- 
«tram,   1.  Thess.  3,  5)  25'.    dimt  indaithirtet  (gl.  nequando  deus  det  illis  pae- 

*  KMieni  v<a  «nta  pronomina  ialernigaiiva:  iarfigid  litix  ciuport  uuKlt  maitk  vlgeJacht  (in- 
qnisitii),  qu»e  rfonius,  iibi,  in  vobis  >)*.  bitnuiR  hospitium}  'Ab.  3C'.  tirhetho  tiiujar  Amm  doc/um 
Uuikm  dit  eid  forckomnueuir  ird :  fndinfiiii  {»<i  «ciendum  quirt  acciderit;  111.  16'. 
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nitentiam  et  reeipiscant  »  diaboli  laqneis ,  oportet  mansaetam  esse  ad  man 
servom  domini,  2.  Tim-  2,  25;  duwt  ind-  hic  ante  vocalem,  oom  sapra  nnt  i»-, 
dv*  tn-)  30'. 

2.  Interrogatio  simplex  negativa  inchoatur  particula  composita  e  piono- 
mine  interrogativo  cam  negatione  cani,  pro  qaa  ioterdam  invenitar  Mna. 

CANI:  eani  met$e  immoforling  oretim  duibti  (gl.  nonne  opas  meaai  tos 
estis  in  domino?)  Wb.  10'.  eani  goo  duilm  aHatberid  (nonne  fialsnm  vobisqnod 
dicitis?)  5*.  cani  tu  fHn  (gL  qnis  enim  te  discemit?  L  e.  nonne  ta  ipse^  8* 
eani  doieh  (noane  est  probabile  ?)  5\  cani  mebuir  Ub  imencha»»o  (gl.  legem  noB 
legistis?  i.  e.  noime  meministi»  baias  legis?)  20*.  dicee  lat  eorintiH  etgenUea» 
rochretset  (ecce  tibi  Corinthii  et.  gentes,  nonne  crediderunt?)  10*.  eanipu  mnm 
athabairt  dunni  (gL  si  aliipotestatis  vestrae  participes  sunt,  qnare  non  potiu 
nos?  1.  Cor.  9,  12;  i.  e.  nonne  iait  iastios,  eam  dare  nobis?)  10*.  eam  acoa 
(g^.  nonne  vides?)  ML  25\  Sant  etiam  scriptiones  CONI,  CINI:  conjmam 
fribn  oetdireud  raith  tpirito  duib  conihed  fodera  fdUti  diibei  et  dunni  (^  aii> 
iutores  snmus  gaadii  vestri;  L  e.  collabonunus  vobisoam  in  efScienda  gntia 
spiritus  vobis;  nonne  hoc  fert  gaadiom  vobis  et  nobis?)  Wb.  14'.  eini  gU  lA 
(nonne  cognitam  vobis?)  12^.  eini  inonn  riagui  linn  (gL  nonne  eodem  spirita 
ambnlavimas?)  18*.  Soriptiones  ca««,  cainip  in  Wb.:  eain  ronoibad  abracham 
trihirii  (annon  sanctificatns  est  A.  per  fidem?)  2*.  cainipea  toir  (annon  iiii 
liber?)  10*,  e  cant,  canip,  sicat  main,  mainip  (pp.  740.  741)  e  mani,  manxp. 

INNA  (inndd),  etsi  proprie  ad  interrogationem  daplicem  perlinet,  taoen 
hnc  quoqae  translatam  invenitur:  innadnaceai  (gl.  nonne  vides?)  ML  17". 

3.  Interrogatio  bipartita  priori  parti  praemittit  notam  usitatam  interrop- 
tionis  IN  (IM),  parti  posteriori  BA  vel  FA  (formam  verbi  substantivi),  nnde 
oam  negatione  oritur  FANACC. 

Exempla  interrogationis  vel  rectae  vel  obliqaae.  a.  Caa  parte  posteriore 
positiva:  imba  bd»  ba  bethu  (gl.  quid  eligam  ignoro;  i.  e.  atram  tit  moit  sa 
vita)  Wb.  23^  imbat  da  .g.  bete  and  ba  .g.  7  .n.  (gL  in  hoe  veritatem  videre: 
ostendit  Yarro  his  verbis:  aggulne,  aggens,  aggailla,  iggeruni  In  haiuMenodi 
Graeoi  et  Attias  noster  bina  gg  scribant,  atii  n  et  g,  quod  in  hoe  veritsteo 
videre  (acile  non  est,  Px.  1,  7,  39;  L  e.  ntrum  dao  g  sint  hie,  an  g  et  n)  Sg. 
15*.  do  linad  inUliuchta  uerbi  airciasberatu  potior  ni  Idn  ckiaU  and  eonftitr 
eiadiacumaehtaigther  .t.  induit  fein  fa  donack  ailiu  (gL  omnis  genetivas  T«bo 
adiungitar  ad  perfectiouem  sensua,  nt  mei  vel  illius  potior,  Pr.  13,  5,  26;  L  e. 
ad  perf.  s.  verbi,  nam  etsi  dicis  potlor,  non  plenus  sensus  hic,  donec  scistn, 
cuius  potiaria,  utrum  tui  ipsins  an  alius  coiusquam)  209*.  itinderb  immate.fi 
fem.  (gL  dnbia  sunt  genera;  i.  e.  est  incertum,  sitae  mase.  an  fem.)  61*.  tm*- 
m4it  ikbii  indepert  .i.  immar  fa  bee  (gL  figors  dictionis  in  qaantitate  eoapre* 
henditur)  73*.  Exemplom  interrogationis  tripertitae:  inicomt.  fa  hi  cema^i^] 
bHt  fa  andiit  (atrum  in  compositione  an  in  appositione  snnt  an  dao,  sepanta?) 
Sg.  217*.  Eiusdem  constractionis  translatae  ad  eignificationem  lat  mm  mt 
vid.  supra  exempla  (p.  706).  Ceterum  iterari  posse  IN  non  modo  exeBpti* 
ibidem  prolatis  sed  etiam  hoc  probator:  in  intain  rombdi  tn  dreum.  in  inUu» 
romb&i  in  ppu.  (gl.  in  eircumciaione  an  in  praepntio  ?)  Wb.  2*. 

b.  In  sententia  posteriore  negativa  legitime  repeU  in  cum  negattoae  INNA) 
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INNAD  his  exemplis  pnxlltar:  mnd  ieeta  eumaehte  mdoillohid  inna  criad  (gU 
•onoo  habet  poteatatem  figolus  lati?)  Wb.  4*.  inndd  enalaidsi  (gl.  aa  Descitis? 
i.  e.  «nnoii  aadistis?)  5*;  vel  cnm  pleonasmo:  no  inna  bet  onaeh  ainihdiu  etir 
aeht  itdtnidi  (gl.  i  longam  habent . . .  in  »fe  neutra,  sive  ex  eis  fiant  siTe  non 
habeant  aiiad  aote  se  genas,  Pr.  4,  5,  24;  i.  e.  sive  non  sunt  e  quoqaam  nomi- 
iiali  omnino,  sed  sunt  priroitiva)  Sg.  56\  /d  inndd  /aU  neehtar  de  hualailiu  (an 
neatram  eonun  sit  ab  altero)  37\  Frequentius  tamen  plenae  sententiae  loco 
iavenitar  FANACC  (necne):  eain  ronObad  abraeham  trikirie  intree  lim  didiu 
/anaee  (gl.  dicimus  quia  repatata  est  Abrachae  fides  ad  iustitiam.  Quomodo 
ergorepntata  est?  Rom.  4,  9.  10;  cf.  p.  703)  Wb.  2'.  imba  naeol  dom  /anac  (gl. 
ut  et  vos  seiatis  quae  circa  me  sunt,  qnid  agam,  omnia  vobis  nota  fiusiet  Ty- 
chicus,  Eph.  6,  21)  Wb.  23*.  ir.digaU  /orib  ma:::d  irlaithi  arrqfitir  $ide  imbo 
hoehridiu  /anaeo  (gl.  servi  oboedite,  timentes  domiuum.  Qaodcuuque  facitis, 
ez  animo  operamini,  Col.  3,  22.  23;  i.  e.  dabit  vindictam  vobis,  si  non  estis 
oboedientes;  nam  scit  ipse,  utrum  sit  ex  corde  necne)  27'.  r(Au  anfigi  doeom 
inroUg  /anaee  (fnit  ignotum  illi,  legerit  necne)  Sg.  148*.  M^t  it.  rogabad  in  talm 
/anac  7  cetai  aimter  inrogbath  (gl.  siue  hdc  verum  sit  siue  falsnm;  i.  e.  utrum 
inde  aumptas  sit  psalmus  necne,  et  quo  tempore  cantas  sit)  ML  24'. 

C.   Particnlae  respondentes. 

Respondetar  hibernice  plerumqae  repetito  verbo,  praesertim  verbo  substan- 
tivo,  sive  affirmator  sive  negatnr  qnod  interrogatum  est.  Ut  sententia  biblica:  sik 
sermo  veater:  est,  est;  non,  non  (germ.  ja,  ja!  nein,  nein!)  in  hodiema  lingua 
hibemica  ita  redditor:  go  madh  i  bhur  cdmhrddh  dhaoibh^  A  aeadh,  a  seadh ;  M 
ieadk,  ni  Uadh,  qnae  formnlae  respondent  vetustie:  i»  ed,  is  ed.  nied,  ni  ed.  Ez- 
emplnm  responsionis  eodem  modo  negaotis:  ineoseramni .  ni  conchoeeram  (gl.  legem 
destroimast  absit!  Rom.3,31)  Wb.2^;  freqaentiora  sont  ezempla formolae NAT£, 
NADE  (cam  nat,  p.  741,  an  e  verbo  td,  atd  at  eaUi  of.  pp.  356.  489):  tndia 
indoieh  eide  do  ndde  ni  doich  (gl.  dens,  qui  iostificat,  aeoasabit?  i.  e.  num  deus? 
nnm  probabile  hoc  de  eo?  minimel  non  est  probabile),  imba  immalei  do  oeear- 
taithrice  et  oeeamdinsem  ndte  niba  ked  niei  areerce  lett  (gl.  quis  est  qoi  con- 
demnet?  simnl  autem  leans  Christus  qai  mortaos  estP  Rom.  8,  84;  i.  e.  nom 
aimul  erit  ipse  redimens  noa  et  aocnsans?  non  ita!  non  erit  hool  non  is  ei  est 
amor  nostri)  Wb.  4\  indoid^  bid  indirge  dodia  insin.  nate  ni  el6in  (gL  numqoid 
iniqnitas  apud  deum?  absit!  Ronw  9,  14)  4*.  eani  epir  ndte  atbeir  (gl.  an  et  lex 
hoe  non  dieit?  scriptum  est  enim  etc.,  I.  Cor.  9,  9;  i.  e.  num  non  dicit?  immo! 
dicit  id)  10*.  Formalae  NATHO  (cf.  0'Don.  pp.  324.  390)  singnlare  exemplum 
videtar:  eid  doginat  sidi  ki  [leg.  m?]  predehabat  nathd  ol  pol  (quid  £aoient  hae? 
nnm  praedicabnnt?  minune,  inquit  Paulns)  Wb.  13*. 

^hilo  tamen  magis  defuemnt  in  lingna  vetusta  hibemica  partionlae  re- 
apondendi  piopriae,  at  sunt  in  aliie  lingnis.  Nam  etsi  non  invenitor  particula 
respoadens  affirmativa  in  codicibns  nostris,  invenitar  certe  particula  negans 
NAICC  (germ.  neitt.'):  naicc  (gl.  non:  nbi  est  gloriatio  tna?  exclasa  est.  Per 
qoam  legem  ?  EBCtorum  ?  non !  Rom.  3,  27)  Wb.  2*.  naie  oni  cumacaigther  .d.  in 
aliit  die.  (gl.  in  aliis,  dicliombus,  transferatur  d,  in  atiis  uon,  scire  non  possum, 
Pr.  2,  1,  7^  Sg.  23'.    A  qua  non  differt  siue  dubio  NACC  in  formula  supra  me- 
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morai,a  /anace:   cl".  nac  quati  nec  Corm.   nacc  .i.  non  0'D«v.     SimpUeioria  tu- 
niae  ac  Corm.  vel  aec  (Deirdri  p.  160)  ezempU  vid.  nj).  0'D.»n.  pp.  327.  890. 

D.  Particalfte  ezcUmftiites. 
Particalae  appellandi  vel  exclamandi,  qaas  dicant  interiectiones .  eztut 
pauciic  ii)  codiuibus  faiberniciB.  Freqaentior  est  a,  d,  Aa.(lat.  o!),  praeBim 
vocaiivo  (coius  exempla  vid.  in  deoiinadone  nominis).  Praeterea  leguntur  in 
Sg.:  upp  (gl.  ei,  Verg.  ap.  Pr.  7,  5,  21)  120*.  uch  nu>chliab  u  n6ib  ingen  (v«e 
peutus  uieum,  o  sacra  virgo!  gt.  uiarg.  seriptorin  codici^)  211*.  Nescio  an  sit 
etiam  interiectio  iu  gl.  marg.:  uie  mockrob  (vae?  manue  mea)  Sg.  176*,  io  dei- 
tera  folii  parte,  in  cuius  parte  sinistra  legitar  sca.  bruj.  (nancta  Brigitta!). 


II.    Particiilae  britanntcae. 

A.  Negantea. 
I.  Gainbrica  particula  negativa  simplex  absoiuta  est  NT,  NY:  ni  cm 
ytKHieiniviauch  (gl,  non  bene  pasaa,  sigua)  gl.  Ox.  39*.  »y  ehlywyvifrU  eiryod 
twiyj  a  clioiunu,  kyffelyb  y  rei  hynny  (uou  audiverant  unquam  tamultum  et  tem- 
p«8tatem  similem  horum)  Mah.  1,  23.  De  stata  conBonaram  seqnentium  primi- 
tivo  aut  infecto  sopra  praecepimas  (pp.  189.  194.  202). 

Ante  vooales  praecedere  solet  fonna  NYT:  ntft  oed  gyuanKed  yny  gatr  (dod 
erat  domicilium  in  castro),  nyt  oed  un  llettyr^  nyt  oed  un  dalen  (noo  erat  ollnB 
vae,  folium)  Mab.  1,  4.  5.  9.  nyt  yejmltifye  ynteu  vi  (non  spoliavit  ipee  m«)  1, 
10.  nyt  attebei  ef  (non  respondebat  ie)  1,  267.  nyt.  at*nn*niim  i  didi  (non  eo- 
gnoscebam  ego  te),  nyt  udwaeney  neb  or  teulu  euv  (nou  noverat  quiflquan  a 
agmine  illam)  1,  25.  267.  nyt  o  gyuoetheu  yd  ymborthet  (non  de  imperando  oa- 
ravit)  1,  235.  Qain  etiam  ante  conBonas  invenitar:  nyt  reit  itti  (non  est  oe- 
cessariam  tibi)  Mab.  1,  8.  21.  nyt  dyd  hediw  y  neb  y  gerdet  (non  dies  bodi« 
caiqaam  proficiscendi)  1,  28A.  nyt  velly  y  mae  iawn  itt  (non  ita  tibi  sequaui 
est)  1,  25.  nyt  at  neb  y  lettya  yny  dref  (non  sinit  qaemquam  habitare  in  uibe; 
moz:  gadu  neb  y  lettyaw  yndi)  2,  62.  Eadem  aacta  nyt,  at  nat.,  supponeodt 
est  ante  tenues  aspiratas  (p.  194),  cum  ny,  na  destituentes  (p.  202)  pntsadu 
sint  primitivae  formae. 

Formae  eiusdem  locum  iuterduui  obiiuere  videtur  NYS:  «cAjrvareft  g»di 
aerue  idi.  ae  nye  attebatcd  yr  iurllea  (et  sHlotare  eara,  ««ed  non  reepondit  comi- 
tissa)  Mab.  1,  18.  wrlh  hynny  nys  at*oaenai  mb  or  Uu  ef  (proptorea  non  nont 
qaisquum  ex  agmine  illum)  i,  24.  Plerumque  vero  »  patet  esse  pronomen  in- 
lizum  personale  3.  pers.  (p.  376):  On  gallafi  /««  mi  ae  gumaf.  afie»  nyi  guMaf 
inneu  (ai  potero  commodum  ego  faciam,  incomraodum  equidem  non  fiMsiaa) 
Mab.  1,  256.  dim  oc  avoch  da  nyt  mynuaf  (quidquam  ex  vestro  bono  nolo)  1i 
272.  ny  chyuarchafi  wetl  ytti.  kan  nye  dylyy  (uon  ealutnbo  te,  nam  non  mt- 
ruisti  id)  1,  283. 

Cornica  MY  diistitaens  sequentes  oonsonas'  ny  yl  den  vyth  amonlye  (non 
potest  qnisquara  computarc)   P   40,  2.    mar  ny  yl  bo»  ken   (si  non  potest  esse 
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«liter;  =  gy[)  57,  A.  jf  vos  kyllys  ny  vynna  (eum  perire  nalebat)  7,  3.  yn  ne/ 
ny  v^yth  treyi»  (in  caelo  non  moraberis)  46,  3.  De  conaouiii  >u,  ng,  ni  iutro- 
miseis,  ut  in  hoc  exemplo:  hmnu  ganto  nyn  iopoy»  (hoc  ei  nou  erat  uioievtum) 
P.  10,  2,  supra  egimus  (pp.  549.  580). 

Aremorioa  NE  destituens  sicat  hodie,  etsi  saepiasime  uoa  notalur  in- 
fectio:  ne  reheut  (non  &cieti8)  MJ.  131  b.  ne  rc^y  ne  ra/  (nou  Stcio)  61  a.  232  b. 
ne  otr»  (neacio)  78a.  187 b.  188a.b.  ne  onn  (id.)  Cath.  ne  vezo  ganet  eredetglan 
(non  erit  natus,  credite  pore)  Bnh.  4,  21.  Contra:  nv  gru/  neyroaff  (non  facio) 
MJ.  27b.  3db.  Buh.  204,  2.  n»  gra  (non  fiocit)  62,  14.  ne  gon  (nescio)  4,  12. 
MJ.  21  a.  ne  gallo  (nou  poterit)  Buh.  48,  9.  ne  gorrei/  ma  drem  (oon  toUam 
Toltnm  meum)  42,  17.     De  intromissia  consonis  d,  nd  ef.  p.  550  sq. 

2.  In  sententia  relativa  vel  subiuncta  eadem  particula  britannice,  quae 
hibemice,  est  NA. 

Cambrioa  exempla:  mae  ryued  na  thodeis  yn  lynntavod  (minun  est,  qnod 
non  ceciderim  in  furorem)  Mab.  1,  10.  diheu  oed  gatUunt  na  chlywystynt  eiryoet 
kerd  kyHal  (persuasnm  erat  eis,  ae  non  audisse  nnquam  cantnm  talem)  1,  23. 
y  gynnedy/  yw  na  daw  marchawe  ar  y  dir  e/  na  mynno  e/  ymtaelet  ae  e/  (con- 
suetado  eius  est,  ut  nou  veniat  eques  in  tturam  ipsius,  quocum  nolit  ipse  con- 
gredi)  2,  50.  maekwy  val  fnwnn  yr  na  allei  dywedut  (puer  ut  hic,  qui  non  pot- 
erat  loqui)  1,  267.  ar  y  llech  y  mae  kawc  aryant  wrth  gadwyn  aryatU.  mal  na 
ellir  eu  gohanu  (in  lapide  est  vas  argentenin  in  catena  argentea,  ita  nt  non 
poesint  separarl)  1,  8.  medylyaw  am  na  wn  pa  leydqfheno  (meditatio,  qnia  ne- 
scio,  quo  eam  hac  nocte)  2,  13.  Cum  pronomine  infizo:  ryued  yw  gennyfi  nam 
atwaenoet  (mirum  est  mihi,  quod  me  non  uovisti)  Mab.  2,  7.  Sequitur  iuter- 
dum  post  negationem  tox,  ex  qua  pendet:  na  ehymera/  myn  vygkret . ..  na  ro- 
da/  myu  vygcret  (nou  Bumam,  non  dabo,  per  fidem  meam;  i.  e.  per  fidem  meam, 
me  non  sumptnrum,  daturum),  na  roda/  yryfi.  a  duw  (uou  dabo,  per  me  et 
denm)  Mab.  1,  264.  265.  Contra  iu  quibusdam  sententiis  relativis  cambrice 
particolam  absolntam  ny  adhiberi  supra  diximus  (p.  392):  gwrdu  mawr  aioely 
ympenn  yr  oreed.  ny  bo  llei  odim  no  deuwr  (virum  nigrum  maguum  videbis  in 
capite  valli,  qni  nihilo  minor  sit  duobus  viris)  Mab.  1,  6,  nyt  oe»  aryhelw  na- 
myn  yr  unty  hwnn  nya  ry  dycko  iarll  (non  est  iu  possessione  eius,  comitissae, 
niai  uaa  baec  domus,  quam  non  ei  ademerit  comes)  1,  28. 

Snnt  eUam  hic  formae  NAT  et  NAS  differentes  qnomodo  absolutae  nyt,  ny». 

NAT:  ryuedu  aoruc  urthur  na  de(froea  gwenhwyuar  ac  nat  ymdroes  yny  gwely 
(ffliratns  est  A.,  non  ezperrectam  esse  G.  ueo  motam  in  leoto  suo)  Mab.  2,  8. 
dywedut  wrthunt  awnaethpwyt .  nat  yr  amurch  arnuiU  y  dodit  ialaw  y  teulu  (dic- 
tum  est  eis,  non  propter  contemptiouem  ipsorum  eos  poni  inira  familiam)  I, 
276.  ar  da  arannei  owein.  hyt  nat  oed  vwy  gan  y  gy/oeth  garyat  (ot  bona  dis- 
tribuebat  O.,  ita  ut  non  esset  maior  apnd  subditos  amor)  1,  21.  w^  oee . . . 
ny*  ry  dycko  iarll  ieuanc .  . .  am  nat  aei  yn  wreic  idaw  (nou  est  qnod  non  abs- 
tnlerit  ei  comes  iuvenis,  qui»  non  fiebat  nxor  ei)  1,  28. 

NAS:  ny  dele  mab  uchelur  uod  enpenteulu.  ee/  achaus  nat  dele  (non  debet 
filius  optimatis  esse  maior  domus;  haec  estcausa,  cur  id  non  debcot)  Leg.  1, 
7, 1.  ac  yro/  a  duw  nas  rodwm  euo  (ac  per  me  et  deum  nou  darem  ogo  illum, 
eqnom)  Mab.  1,  10, 
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Cornica  exempla:  tf  a  doy» . . .  gatu  ett  na  vyt  trtgii  (ionvit,  te  ena 
Cfaristo  non  esse  moratam)  P.  85,  4.  Je  demptift  ffUjyU  pegh  neb  na  gUy  (li 
temptandum  eiun,  qui  facere  peccatum  non  poterat)  20,  4.  te  reton  vytk  a  dru 
eraga  fyn  na  gewtgth  (quod  tu  nullam  rationem  contra  eos  dicia,  miror)  120, 2. 
te  na  yllyth  omvo^  (ita  ut  tu  uon  possis  cavere)  20,  3.  na  ve  boi  /alt  an  denm 
(nisi  euset  faisus  hic  homo)  99,2.  Ante  vocales  comice  NAG:  kynnag<^dm 
akentyll  (quamquam  non  sum  homo  sapiens)  P.  8,  1.  grutont  eutyll  nago  m 
(cepemnt  consilium,  quod  non  erat  bonuu)  31,  3.  Tamcn  etiam  NA:  uynytha 
na  effo  eoul  (ut  nunquam  bibat  ius)  D.  1620.  then  dor  prag  na  ynnohela/  (td 
terram  cnr  me  non  prosterpo?)  D.  2594. 

Aremorica:  euit' vnan  na  duy,  palamour  tascun  da  cnan  na  duy  (propter 
aliqnem,  qui  non  veniet)  Bub.  4,  20.  6,  11.  men  scoy  crenn  quen  tenn  ennha/ 
na  gallo  en  tca/  flacha/  quet  (impellam  eum  tam  acriter  in  eom,  nt  non  poscft 
eeleriter  deflecti)  MJ.  138  a.  Ante  vocales  item  NAC,  NA6:  toeza/  a  gra/  m 
ou/  cla/vel  (miror  quod  non  sum  aeger  factus)  MJ.  223  a.  bytcoae  e  ri  nag  oam 
betet  (nunquam  eias  bominem  me  fiiisse)  197  a;  rarissime  NAD  (cf.  p.  550). 

De  formula  na — mar  (qnamvis)  vid.  supra  (p.  724). 

8.   PMticulae  dehortativae  fonna  paulum  differt  in  senteutia  recta. 

Cambrica  NA,  ante  vocales  NAC:  na  dot  ditheu  yny  gyvyl  e/  (caveeas 
to  in  vicinitatem  ilUus,  equitis!)  Mab.  1,  248.  na  at  neb  (ne  siveris  quemquam) 
2,  25.  na  cheryd  ui  ny  wydum  i  hynny  (noli  opprobrare  mibi!  nesciebam  ego 
istud)  1,  287.  kyrehu  y  Uamhystaen.  Na  chyreh  heb  y  gertint  (sumere  uitun, 
coepit  eques.  Ne  sumpseris!  inquit  G.)  2,  16.  nac  ymchoeldi  dracheuyn  (ne  te 
verteris  retro!)  2,  36.  nac  ewch  betlaeh  hynny  (nolite  porro  ire  ita)  3,  33.  m 
vit  (ne  sit)  2,  375.  383.  na  vnscet  . .  .  dim  ymdanei  (ne  induat  sibi  quidqaam) 
2,  20.  Item  ante  coniunctivum:  na  rodJier  yny  del  gereint  (ne  detur,  cervi  c«- 
put,  donec  veuerit  G.)  2,  22.    na  disgynnych  (ne  descenderis)  2,  19. 

Alibi  tamen,  ut  in  hibernica  lingua  vetusta,  coniunctivo  praemissa  inveni- 
tur  NY:  ny  bo  gretscM  duw  vorthyt  (ne  sit  salutatio  dei  tibi!)  Mab.  1,  292.  xy 
bo  berthaeh  bytlt  y  boch  chwi  no  minneu  (ue  formosiores  unquam  sitis  vos  quaai 
ego)  2,  215.  nyt  ami  yn  uyu>  yd  aho  «/(ne  me  vivo  eat  iUe)  2,  245. 

Cornica:  na  wa  na  moy  pegha  (noli  amplius  peccare)  P.  34,  A.  na  ihe- 
gough  tor  yn  golon,  na  thegoogh  tor  yn  colon  (nolite  portare  iram  in  corde)  37, 
1.  D.  539.  na  eu  troyt  na  leyf  na  vo  golhys  (ne  omiseris  pedem  aut  manon, 
quin  lavetar)  P.  46,  4.  na  vfymgh  dyscom/ortis  (ne  sitis  pertarbati)  265,  1. 
Eadem  forma  servari.  videtnr  ante  vocales :  na  ol  (noli  flere)  R.  853.  na  olougk 
(nolite  flere)  D.  2640. 

Aremorica:  na  gra  quet  sy  (noii  dubitare)  MJ.  52a.  na  ret  sy  (nolited.) 
10  a.  188a.  226  b.  na  grit  di/  caffou  na  saouzan  (ne  pararitis  mihi  curas  autdo- 
lorem)  Buh.  38,  21.  duet .  .  .  na  lardet  muy  (venite,  ne  tardaritis  amplius)  76, 6. 
na  vez  quet  eouetus  (noli  esse  ifimbitiosns)  68,  8.  Non  differt  forma  ante  voa- 
les :  na  ehan  quet  (noli  conctari),  na  esma  quet  (noli  timere)  Bnh.  4,  2.  146,  6. 

4.  Particala  prohibitiva  subiunctae  scntentiae  cambrice  suppletur  pnepo- 
sitione  rae  com  infinitivo  verbi  positae  (p.  678):  yUty  eu  er  etcubaur  tbrtngn 
rae  dale  muc  ccr  yadar  (habitatio  eius,  6iicoitarii,  est  horreum  regis,  ne  offi- 
ciat  fomos  eius  avibus)  Leg.  1,  10,  4.  ykymeratsant  kytgyghor  ..yiutmgtn...rtt 
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(fwjfhot  or  ecrmnyeH  adytoettytU  (oep«ront  consiliam  alio  modo,  ne  sciretor  a 
pygaaaeis,  qnod  dieerent)  Mab.  8,  800.  na  do$  ditheu  yny  gyvyl  «f  rae  dy  lad 
ohoiunD  (ne  ieris  ta  in  iUios  Tioiniam,  ne  ocoidaris  ab  eo)  1,  248.  Cambricae 
proprios  est  hio  loqaendi  modus,  qnoniam  in  ceteris  dialectis  eadem  prae- 
positio  aut  contrarinm  significat,  ant  com  negatione  abit  in  conionctionem:  rae 
na  (pp.  737.  788). 

Comica  partionla  et  aremorioa  in  sententia  subioncta  eadem  est,  quae  in 
absolata. 

C  ornica:  Pylat  a  yrghy»  "^tr^  . . .  numa»  5«n  eorf  "^y  «oe^  nan  hemerre  y 
yakerttm  :. .  ha  ptoy^t  tam  na  gtukeiu  (P.  iussit  eos  ire  ad  corpns  ad  oustodien- 
daa  id,  ne  id  anfeirent  inimiei  sni,  et  cavere,  ne  qnid  donnireot)  P.  241,  2.  3. 
na  veny  U^yt  nynge»  jorth  ^  0011005«  (°0  occidamor,  non  est  via  servandi 
stri)  245,  4.  omwtf^e .,  .na  peghy  (cavere,  ue  pecces)  20,  3.  nte  a  gev»  thotho 
dek  na  eoonyer  pendra  wreny  (coiloqaar  cum  eo  suavissime,  ne  recusetar, 
qoicqoid  fiuuemas  nos)  D.  190.  Formnlae  rak  na  exemplum  sapra  attuli- 
mas  L  c 

Aremorioa:  mir  nafitU.  mir  na  grt^  da  damnation  (cave  ne  erres,  cave 
ne  efficias  condemnationem  taam)  Bah.  166,  4.  7.  doe  roen  iir  a  miro  dit  tra 
hedro  na  noam  quet  (deas  rex  terrae  providebit,  ne  tibi  quidquam  nunc  noceat) 
€,  26.  ne  caffaf  span  gant  oun  na  ven  daffnet  (non  capio  tranqaillitatem  prae 
timore  ne  damner)  162,  5.  6.  Formala  rac  nax  niz  eeglouo . . .  «n  guei  arall  an 
Ira  se  rac  na  hoarfe  goall  (auscultabimus  tibi,  ne  iternm  ista  res  accidat  male) 
Bali.  74,  10.  ahanen  reson  eo  monet . . .  rae  nam  be  blam  oz  chom  aman  (hinc  ne- 
ceese  est  abire,  ne  habeam  dedeons  manens  hic)  98,  8;  c£.  supra  1.  c. 

5.  Negationem  duplicem  vel  multiplicem  copnlat  propria  particula  britan- 
nica  NA,  ante  vocales  NAC  (neque),  sive  duplicatur  vel  multiplicatur  ipsa, 
sire  simplicem  sententiam  negativam  sequitur  (respondens  germ.  noch).  In  qua, 
com  nec  eios  loco  inveniatnr  ni —  ni  (ut  in  hibernica  lingua)  et  ante  verbnm 
sententiae  semper  insuper  praecedat  pariicnla  uegativa  iuesse  coniunctionem 
dieianctivam  saspiceris;  cf.  tamen  qaae  sapra  (p.  724)  itdtiolavimns. 

Cambrica  exempla:  ny  byd  reit  itt  torri  na  gwaew  na  chledyf  (non  erit 
necessarium  tibi  frangere  nec  hastam  nec  gladium)  Mab.  1,  259.  ny  welynt  neb 
ryw  dim.  na  thy  nae  aniueil.  na  mwc,  na  than,  na  dyn.  na  ehyuanned  (non  vi- 
debant  qoidqaam  rei,  neo  domnm  nec  animai  nec  fiimum  necignem  nechoroi- 
nem  nec  habitacnlum)  3,  146.  nae  y  adef  Uad  awch  tat  chwi  nac  y  diwat  ny 
douthtim  i  (neo  «d  profitendam  caesionem  vestri  patris  ncc  ad  denegandam 
Teni  ego)  1,  287.  adiheu  oed  gennyfi  gei.  na  dihangei  nadyn  nallwdyn  ynvyw 
(et  persnasnm  erat  mihi  C.  uon  evasorum  vivum  nec  hominem  nec  bestiam) 
1,  9.  hyepy»  yw  genyfi  na  chynt  na  gwedy  na  okiglef  i  kerd  kyatal  (persnasom 
est  mihi,  nec  antea  nee  postea  me  audisse  cantum  aeque  dulcem)  1,  9;  post 
simplicem  negationem:  ny  byd  ryd  heno  nae  auory  na  threnhyd  (non  liber  erit 
hac  noote  nec  cras  neo  perendie)  1,  289.  a  diheu  oed  iii  gei.  nawdei»  i  eirmoet 
bwyt  na  Ifynn  nywdwn  yno  ygyffdyp  (et  certum  erat  tibi  C.  me  non  vidisse 
«nqaain  cibam  nec  potum ,  qnem  non  viderem  ibi  pariter)  1,  5.  Cam  articnlo 
vel  proBomine  infixo  coalescens  particnla:  oc  ny  dywat  nar  gwr  nae  vn  or  mo- 
ryntfon  vm  geir  (neo  dixit  ueque  vir  neque  ona  e  pnellis  uUom  verbnm)  Mab.  1,5. 
Zmm,  oboim.  eibt.  E*>.  II.  4i 
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pandaeth  yr  gaer  nadyn.  na  mU.  nar  baed.  nar  ewn.  na  thjf.  nae  anked.  i^ 
gwelei  yny  gaer  (cum  veniaset  ad  castrum,  neo  bominem  nec  wiimal  nec  apnua 
nec  caneq  neo  domum.  nec  habitationem  videbat  in  caetro)  3,  151.  ny  at  yr 
arueu  estronatol  mawr  raceo  «felet  nae  toitneb  e/  nae  bryt  (non  sinunt  arma  mirs 
magna  illa  videri  nec  Tultnm  illias  nec  fonnam)  2,  10. 

Cornica  na  semper  respondet  germ.  noc/t,  ant  antecedente  fbrmula  nani^ 
(germ.  teeder,  c£  p.  403)  ant  singnlaris,  Bive  praecedit  negatio  verbo  addita.  tiit 
seqnitnr:  den  vyth  ny  yl  amontye  na  leuerell  toar  anoto  (nemo  potest  compatare 
nec  dicere  ore)  P.  59^  3.  nyniough  ol  da  na  whek  (non  omnea  estia  boni  nec 
dnlces)  47,  2.  Jyni  na  aa  troye  na  leylf  na  vo  golhyg  (mihi  noli  onuttere  pe- 
dem  uec  manoin,  qnin,  laTetnr)  46,  4.  dal  na  bcrfar  ny  ate  nag  omtanat  nag- 
onon  na  clafi  vytJt  ov>  crotcethe  mair  pety  a  leun  goton  (caecum  ant  gnrdnm  non 
sinebat,  ut  non  sanaretnr.  nec  nnum  nec  aegrotnm  quemqnam  iacentem,  si  ora- 
bat  pleno  corde)  25,  2. 3. 

Aremorica  particola  tam  iterata  inTenitnr:  nemeua  na  ioa  na  ev§  naear 
(nec  gaudium  habeo  nec  amicum  nec  cognatum)  Buh.  8,  23.  perac  guiritn  m 
aamtonez  nac  ovzomp  guer  ne  leuerez  (cur  Tere  nec  sermocinaris  nec  nobis  Ter- 
bom  dicis?)  56,  8.  9;  qnam  semel  posita:  gat  na  louam  ne  eepernaff  (nec  le- 
pori  nec  Tulpi  parcam)  32,  8.  ne  deux  gruee  na  amieguez  (non  est  mnlier  nec 
obstetiix)  96,  7.  eguyt  an  boet  nem  em  hetaf  nae  e  nep  guya  ne  re^ouitiaf  (ce- 
nsm  non  desidero,  nec  nllo  modo  delector)  MJ.  6b. 

6.   Ad  amplificandam  negationem  snae  sibi  qnaeque  dialectus  elegit  yoces. 

Cambrica  £reqaentitts  addit  (sicut  lingaa  hibemica)  pron.  neb  (aliqaisX 
anbst.  pronominale  ffim  (res):  ny  chc^vm  i  neb  (neminem  ego  inveniebam)  Mfth. 
1,  10.  dim  oc  awch  da  nya  mynnaf  (nihil  de  vestris  bonis  cupio)  1,  272.  ni  chi- 
gleu  i  dim  (non  audiTi  ego  quidquam)  2,  232.  233. 

Cornica  frequentins  adhibet  substantiva  quaedam,  ut  banTie  (gutta  vel 
stiUa)  Voc.  9\  vel  banna  (cf.  gall.  hod.  goutte"):  bythqueth  tchet  tebel  nn  mat  «ty 
icylyt  gante  banne  (nunquam  adhnc  neo  male  nec  bene  Tidi  iis,  oculis  neis, 
quidquam)  D.  398.  ny'cl^}  banne  (nihil  audit)  D.  2321.  iudat  ny  goak  tmbannf 
(I.  ne  minimum  qnidem  donnit)  D.  1078.  gemt  queth  y  ben  y  qu^^tnt  gueUu 
banna  na  ylly  (inToIucro  eius  capnt  inTolTcbant,  ut  Tidere  nihil  poaset)  P. 
96,  \.  dai  0  ny  wely  banna  (oaecos  erat,  nihil  Tidebat)  217,  2.  6anna  ny  aliaf 
ywela»  (nequaquam  posBom  Tidere)  Cr.  1622.  Ckm  (passus;  cf.  galL  hod.p<u) 
Tel  eammen,  eamen,  eaman  (plnr.  an  oonferendnm  cambr.  eaman,  Tia?):  pan 
voelat  eam  na  ylly  y  dolla  (cam  videret,  nequaqaam  se  posse  eum  decipere)  F. 
13,  1.  ny  vyn  an  vyl  harlot  cam  awot  an  byt  dywethe  (nequaquam  Tibs  nebolo 
decedere  Tult  per  mundom)  D.  2914.  drok  yo  gyne  na  venta  kammen  tryle  yn 
maner  tek  (aegre  fero,  te  neqnaquam  Tellc  conTorti  in  rationem  paloram^,  na 
wrellough  cammen  latlie  an  profut  (ut  ne  interficiatis  prophetam)  D.  1293.  2t^- 
mar  wokky  vammen  na  oynnyth  erygy  (tam  stnltus,  ut  minime  velis  credere), 
my  ny  won  pywe  cammen  (ego  nescio,  qnis  sit  ille  omnino)  K.  990.  2493.  ca- 
men  pi/lat  van  wdat  na  ylly  ctt  delyffre  (P.  cnm  Tideret  nequaquam  se  posse 
ChriBtum  liberare)  P.  150,  1.  caman  na  ylly  bewe,  caman  na  ylly  gwyye  (ot 
nequaquam  posset  TiTerc,  caTere)  204,  1.  205,  1 ;  idemque  adiuncto  hfih  (utique^ 
de  quo  adTerbio  freqaeutissimi  usus  Tid.  supra  p.  620  sq.:  me  a  vynae  y  vj/tht 
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ha  n^  ^lljfn  eammen  vyth  (optftbim  eum  SAnrare,  sed  neqnaqaam  poteram.)  D. 
3126.  dyougel  an  keth  denna  the  tekoel  eamrnen  vyih  na  yl  voharfoe  (cert»  nt 
idem  illehomo  salvetar,  neqoaqaaro  potest  evenire)  R.'2i8(V.  Semel  inTenimua 
tam  (frostam):  gvy^e  tam  na  gutkene  (cayere,  eos  inasit,  ut  ne  dormirent)  P. 
241,  8.  Deniqne  his  qoodammodo  addi  potent  brtm  (orepitas  Tentria):  ny 
dalujfth  bram  (non  Talebit  Tentom,  quidquam)  D.  3078.  ny  ren  bram  (nihil  da- 
cenO  O.  2739.   ny  rof  hram  (nihil  do,  nihil  onro)  D.  1461.  2779. 

Aremorica  Tocem  quet  (giJL  point')  Cath.  (leg.  ket,  incerta  origine;  e«r- 
dem  in  sententia  afiSrmatiTa  Boh.  170,  18:  me  carhe  gouzout  quet  goude,  scire 
certe  opto  postea)  negaticni  addere  conaueTit  adeo,  ut  facta  ait  perpetaa  fere 
negntionia  comea  (aicnt  gall.  hod.  pa»)  aaque  ad  hodiemnm  diem.  Exempla: 
ne  deux  quet,  ne  deuz  quet  (non  est)  Boh.  16,  16.  MJ.  28  a.  ne  guaUaf  quet  (non 
possum),  ne  gaUen  quet  (non  poteram)  Buh.  56,  13.  78,  13.  na  ehan  quet  (noli 
tardare)  4,  2.  na  tardomp  quet  (ne  tardemae)  H2,  12.  146,  17.  210,  8.  doe  roen 
tir  a  mu-o  dit  tra  hedro  na  noaao  quet  (deaa  rez  mondi  prospiciet  libi  quid- 
qnam  nanc  ne  noceat)  6,  26.  nen  proufen  quet  (ed.  que^i,  corrigendum  conso- 
ntHitiae  caoea;  non  probarem  id)  170,  15.  Eadem  toz  saepina  additur  praep. 
hep  (aine):  hep  gou  quet  (sine  ullo  errore,  mendacio)  116,  15.  hep  quet  nam, 
hep  quet  anam  (aine  uUa  maoula)  72,  16;  104,  6.  146,  17.  hep  quet  a  mar  (sine 
dabio)  204,  16.  Aep  muy  quet  Cdontaxat,  tantommodo')  Gath.  MJ.  65  b.  Ab 
hac  Toce  proraua  differt  que^i  (aliter ,  aliad ;  reapondens  com.  ken,  p.  398) :  ne 
gataf  quen  (non  poasum  ^iter)  Buh.  94,21.  nem  bezo  ;u«n-(nonhabebo  alind) 
132,  4.  hon  creda  na  comptit  quen  (credite  nobia,  nolite  ioqui  aliter)  188,  12. 
Contn  addita  iuTenitnr  gallicana  toz  ipaa:  peia  an  dra  »e  ne  falhe  es  ve  quet 
cKseimulet  (minime  oportebat  istam  rem  diaaimulari)  MJ.  lOa. 

B.   Partionlae  interrogantes. 

1..  Interrogationem  simplicem  positivam,  tam  rectam  quam  obliquam,  cam- 
brioe  aignificat  A  ante  verba,  AE  (=  aywY)  ante  nomlaa:  go/yn  aoruc  owein 
aoee  uarah  ae  arueu  yr  iarUea  (quaerere  O.,  eaaetne  equus  et  arma  comitiasae) 
Mab.  1,  29.  gofyn  aot:ue  owein  yr  uorwyn  aoed  le  y  gallei  ef  haffel  bwyt  (quae- 
rer*  O.  e  pnella,  nnm  esset  locua,  abi  posset  capere  cibum)  1,  82.  a  bery  di 
(&cieane  ta?)  1,  264.  ae  amter  ynni  vynet  yr  byrdeu  (eatne  teinpuB  nobis  ire 
ad  mensaa?)  1,  U.  ae  gwr  y  arthur  wyt  ti  (esne  vir  Arthari  tuT)  1,  243.  go- 
fyti  aorue  nteein  ae  dyn  bydawl  (quaerere  coepit  O.,  nom  esaet  homo  mauda- 
nna)  1,  31. 

Cornice  A  (nifail  differens  a  particula  verbali,  itaque  abiecta  ante  Toca- 
lea  principales)  in  interrogatione  recta:  a  glewsyugk  why  (audiTistisne  tosP)  O. 
2727.  a  garseeia  (piaceretne  tibi?)  D.  2838.  a  aUesta  (possesne  tu?)  K.  862. 
a  vdte  (Tidesne  tnP)  D.  2925.  a  wotta  (videsne?)  P.  195,  3.  255,  4;  cf.  p.  606. 
a  ote  cous»  why  an  clewa»  (loquentemne  tos  eum  audivistisp)  95,  1.  Abiecta: 
cee  mab  du  (esne  tu  fiiiua  dei?)  P.  100,  4.  oge  gy,  otagy  (tune  es?)  D.  1234. 
R.  463.  oma  vy  nep  ath  werthaa  (nam  ego  te  vendidi?)  D.  755.  v»  whet  thelh 
eorf  galarow  (suntne  etiamnunc  corpori  tuo  morbiP),  yw  saw  ol  ihe  wolyow 
(aantne  aana  omnia  tua  Tulnera?)  R.  487.  489. 

Obliqoa  interrogatio  inchoari  solet  coniunctione  mar  (ai):    leuerough  mar 
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pjfth  tmcy»  (dicite,  nam  eonsenretor)  P..95,  1.  mj/rugh  mar  te  (Mpioite,  wm 
veniat)  203,  3. 

Aremorice  A,  sed  ante  yocales  AC  (hod.  Ao,  hae  vel  na,  nae):  a  ffmr 
eon  tra  »e  (nnm  ▼enun  est  hoc?)  Bnh.  126,  20.  a  te  «o  ela/  (nom  to  aegrotni 
es?)  56, 1,  ae  eff  »0  tnuy  (an  sant  plores?)  120,  18.  a  h»y  n  guel  (vosne  vi- 
detis?)  MJ.  53 b.  ac  an  nor  ayoa  digoctret  (portaae  erat  aperta?)  217a.  da  gou- 
toiU  teler  a  huy  ve  quemeret  (atl  sciendnm  perspieae,  nom  tos  recipiamini) 
Bah.  20,  20.  huy  [a]  yoar  net  a  hy  so  par/et  aee  (ros  ecitis  probe,  nnm  es  sit 
perfecta  satis,  paelia)  22,  16.  ieueret  ape»  ae  e/  »o  hoz  e»i>er  (dicite,  nnm  earit 
vestra  spes)  22,  12.  grit  huy  on  odianec  ae  eff  reiz  en  brei:  man  a  deuhe ... 
da  bot/t . . .  yanet  (facite  aagnrinm,  nam  ea  lex  sit,  nt  in  iiac  Kritannia  nasea- 
tnr)  88,  13. 

2.  luterrogationis  simplicis  negativae  notae  diffemnt  per  dialectos. 
Cambrica  PONY  (hib.  canty.  pony  wydut  ti  nat  edetcis  y  yausat  tteJie  m 
dyn  na  Uicdyn  yn  vyw  (nonne  sciebns  tu  non  siviese  tempestatem  hodic  viTom 
nec  hominem  nec  bestiam  ?)  Mab.  1,  9.  ponyt  oed  da  mynet  y  geiioie  (nonne  erat 
bonnm,  ire  quaesitum?)  1,  11.  aphonyt  y  gei»taw  dial  (et  qaidni  sumere  Tin- 
dictam?)  2,  18. 

Cornica  A  NY,  A  NA:  a  ny  teoja»  ow  mestry  (nnm  ncscis  poteststem 
meam?)  P.  144,  3.  a  ny  wothough  why  (nonne  scitis  tos?)  B.  £44i.  a  nyntifi 
(nonne  est?)  D.  800.  a  nynseae,  a  nyngeae  (uonne  erat?)  R.  1321.  650.  a  na  iry^i 
(nonne  vides?)  P.  120,  3. 

Aremorica  ANE:  anedindy  duet  guenede  (nonne  sant  ablati  tecnm,  u- 
gentei?)  Buh.  158,  %.  a  ne  ve  pret  (nonne  esset  tempntff)  MJ.  160b.  Plenin- 
qne  AN  aut  scriptnm  ant  pronnntiandom,  nt  iostns  fiat  syllabaram  aumenit: 
anedeu  me  eu  oitn  heny  (nonne  ego  sam  ille?)  MJ.  59  b.  ane  gouitode  (nonnc 
scis  tu?)  112b.  anoe  eux  quet  lech  (nonne  habetis  locimi?)  221b.  an  deif  (q*i(i) 
ma  qutut  m»  reeeuabl  (nonne  est  aemmna  mea  acceptabilis?)  91  a.  andoa  (nonne 
erat?)  207b.  209b.  an  deuz  den  (nonne  est  quisqoam?)  110  b.  andeu,  W««^ 
(nonne?)  Cath.  Cetemm  hand  raro  dissolvitur  sententia,  nt  ex  interrogativa 
pendeat  negatiTa:  a  me  nam  eus  lech  da  nech^  (nonne  habeo  lr>cnm,  caussa, 
aegre  ferendi?)  MJ.  21  a.  a  te  na  eret  (nonne  oredis?)  74  b.  a  te  na  dem 
(nonne  pntas  ?)  90  a. 

3.  Interrogationis  bipartitae  Tix  eztant  exempla.  Cambricae  Iterataepsr- 
ticnlae  A — A  vel  AE  —  AE,  si  pars  posterior  est  affirmans,  coUigi.posssBt 
ex  interrogatione  simplici  et  e  Leg.  2,  1,  27:  edeucyt  e  ke/reih  na  vyr  nep  btA 
eu  hy  ai  moruyn  ae  gvreic  (lex  pronuntiat  neminem  scire,  utrom  sit  illa  virgo 
an  mulier;  cf.  p.  725).  Ncgativa  in  parte  posteriore  formula  a  nac  exempUi 
non  comprobatur. 

Cornica  exempla  non  invenimns  nisi  inteirogationis  obliquae,  in  qnibiu 
praemissum  py  nyl  (uter,  utcumi?i.{>.  408)  seqnitnr  commnnis  particnla  disiano- 
tiva:  merough  pt  nyle  an  du»  aoyth  delyfris  po  eryat...po  baraba»  (vidfte, 
nter  hommum  liberetur,  Christnsne  an  B.)  P.  125,  3.  4.  ny  tcothon»  yn  t^ry 
py  nyl  a  wrona  drok  py  da  (nesciunt  certo,  utmm  fitoiant  malnm  an  bonnm)  D. 
2774  sq. 

Are  moricum  exemplnm  eandem  partioulam  habet:  ae  e/  »o  beu  pe  nac  m 
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quet  (eitne  yiroB  ipse,  annon  eat?)  MJ.  195b.  Viz  eodem  pertinent  haec  ex- 
empUi:  pe  tn  eontre  ezoude  aet  lcneeh  na  tnou  (in  qoam  regionem  ivisti  sorsam 
aat  deonom?)  MJ.  190b.  cousquet  cref  out  pe  esout  mut  (obdormisti  graviter 
aot  es  mattts)  104«. 


C.  Particulae  respondentes. 

Cambrice  saepias  sicot  hiberoice  tam  afBrmative  qaam  negative  respon- 
detor  repetita  Tooe,  qaa  contbetar  interrogatio,  rel  sabstantiTo  vel  verbo. 

Ut  affirmatlTe:  ae  amuf  ynntm/netyr  byrdeu.  Amter.  arglwyd  heb  yr  otoein 
(estne  tempos  nobis  ire  ad  mensas?  Tempas!  domine,  respondit  O.)  Mab.  1, 
11.  a  bery  di  bot  vymmareh  %  ain  arueu  yn  vnletty  euni  heno.  Paraf  (parabisne 
to  at  sint  eqans  meos  et  arma  mea  in  nno  habitacnlo  mecam  hao  nocte?  pa- 
labol)  1,  264.  aoee  dmedleu  o  newyd  gennyt  ft.  Oet  arghoyd  heb  yr  ynteu  (santne 
nontii  noTi  tecom?  Sant!  domine,  respondit  iUe)  2,  6. 

N^tiTae  particolae  fonna  NA  adhibetar,  ante  Tocales  NAC:  dywet  heb 
ef.atuef  gennyt  ti  a  gvmeuihur  amuod  amat.  Na  vu  myn  vygret  heb  hi  (dic, 
inqait  ille,  faitne  is  apad  te  et  feoit  inTitaa  tibi?  Non  foit,  per  fidem  meam, 
inqnit  illa)  Mab.  1,  240.  a  vorwyn  heb  y  peredur  adoy  di  y  dangoe  ymi  yr  ani- 
ueil  hwnnw.  Nac  af  ny  lyuaiewyt  dyn  uynet  yr  foreit  yr  yt  blwydyn  (paella, 
inqait  P.,  Teniesne  ta  monstratam  mibi  animal  illad  ?  Non  ibo  I  non  siTit  homi- 
nem  ire  ad  silTam  iam  per  annum)  1,  298.  aaiwaenott  diy  marchawe  raeco  mawr. 
nae  atwen  heb  yr  ynieu  (nostine  ta  eqnitem  illom  magnnm?  Non  noTi,  respon* 
dit  ille)  2,  10.  Inde  oritor  foimala  NAC  £F  (non  idl  germ.  neinf):  tydi  oy- 
ekwaer  heb  y  peredur,  myoi  o  rannaf  y  bteyt  ar  Uynn.  Nae  ef  eneii  heb  hi  (ta 
mea  aororl  inqait  P.,  ego  diatribnam  cibam  et  potom.  Minime,  anima,  inqnit 
illa)  Mab.  1,  251.  arhowch  xn  yma  heb  y  peredur  «u  aaf  y  ymwelet  ar  pryf. 
Nae  of  argheyd  heb  wynt.  awn  ygyt  y  ymlad  ar  pryf  (expeotate  me  bic,  in- 
qait  P.,  ego  ibo  ad  Tisitandum  serpentem.  Minime,  domlne,  inqaiunt  illi; 
eamas  ona  ad  certandam  cam  serpente)]  1,  277  sq.  Hodie  qaoqae  nag  e  in 
•ententia  biblica:  bydded  eieh  ymanoeddiad  le,  ie;  Nag  e,  nag  e  (sit  sermo 
Tester:  est,  est;  non,  nonl).  Hib.  nath6  respondere  Tidetor  cambr.  NADO 
(hod.  na  ddo):  im  cdAygaf ...  nacheueiit  na  bwyt  nadiawt.  Nado  yrof  aduw 
ieb  ynteu  (ego  opinor  te  non  accepisae  neo  cibam  nec  potom.  Non  accepi 
per  me  et  denm,  inqoit  ille)  Mab.  2,  42. 

Qnare  Tix  inTenias  particnlam  n€W  solam  osarpatam,  nt  {nit  hibemica  par- 
ticala  negatiTa  respondens  naiee  (p.  749);  inTenitar  tamen  sabstantiTi  instar: 
dyuot  0  gennat  artkur  anac  gentM  o  iuerdon  (rediri  a  l^;atione  Arthuri  coeptum 
et  non,  L  e.  negatio,  repulsa,  com  es  ez  Hibemia),  gwedy  Ueueryd  nac  udunt. 
ijfuodi  aorue  bedwyr  (postqnam  dictnm  non,  negatam  est  eia,  surrexit  B.)  Mab. 
8,240. 

E  eontrario  snnt  propiiae  qnaedam  cambrieae  partionlae  affiimantes,  qoibos 
caret  lingna  hibemica.  £x  his  freqaenti<»  I£,  I£U :  ae  gwr  y  arthur  wyt  ti  heb 
if.  le  myn  lygi^et  heb  y  peredur,  heb  y  gutalehmei  (aam  Tir  Arthari  es  tn?  in- 
qoit  Qle.  Its!  per  fidem  meam,  inqnit  P.,  O.)  Mab.  1,  244.  285.  Qoamqnam 
Mepios  haeo  particala   non  tam  respondet,  qnam  confirmat,  immo  interdnm 
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ezolamat:  mm  ygyt  y  ymlad  ar  pryf.  h  heb  y  peredur  ny  mymuffi  fiy»^  («•- 
muB  una  certatum  oam  serpente.  Certo,  inqait,  P.,  nolo  ego  i8tud)Mab.  1,  278. 
datlmygu  aoruo  yr  iarUtt.  le  vy  mab  kychwyn  a  vynny.  ku  het'  ef  aan  dy  gt* 
nyat  (resascitata  ex  animi  deliqoio  comitassa:  rerera,  fili  mi,  «bire  to  yit?  Ka! 
inquit  ille,  cum  tua  yenia)  1,  238.  can  dy  genyat  k«b  y  peredur  mi  a  gyehwynM^_ 
yvmth.  Je  hynny  vymrawt  aoynny.  leu  ptyn  vygcret.  aphei  na  bei  o  garyat 
amat  ti  ny  bydum  yma  hyt  y  bum  (cum  tua  venia,  inquit  P.,  pergam  forai. 
Hea  istud,  mi  frater,  Tia?  Ita!  per  fidem  meam;  et  nisi  fdisset  amnre  tni,  non 
foissem  hic  qoamdiu  foi)  1,  255.  leu  heb  y  peredur  yma  y  bydutn  htno  (oeitO| 
inqnit  P.,  hic  erimus  hanc  noctem)  1,  256. 

Particula  post  interrogationem  affirmans  est  DO  (ita):  dtffroi  aometaiiek 
agofyn  dgytgataei  hayach.  Do  arglwyd  heb  yr  owein  dalym  (expergefieri  A.  et 
quaerere,  dormivissetne  panlisper.  Ita!  domine,  inqnit  O.,  aliquantisper)  Mal». 
1,  11.  a  ytmoela»  ef  athi  heb  hi.  do  heb  e/  (nam  eonvenit  ipse  te?  interrogaTit 
illa.    Itat  respondit  is)  2,  24.    Of.  snpr»  nado. 

Cornice  et  aremorice  item  responderi  iterato  praesertim  yerbo,  qao 
interrogatam  est,  vel  affirmative  vel  negatiTe,  demrastraiit  haec  exempk,  corn,: 
a  aUetta  y  axwonfot.  Galeen  y  ta  (possesne  tn  eum  agnoscere?  Possem  certA) 
R.  863;  arem.:  a  te  proffe  , ..  ne  proffen  quet,  a  huy  proffe  . . .  nen  proufm 
(tone  probares  ?    Non  probarem)  Buh.  164,  9.  170,  15. 

Fnisse  tamen  propriam  particulam  affitmautem  oemicam  lA,  TA  testatur 
Lhnydins,  etai  in  nostris  libris  nob  inyenitur.  Eiusdem  qnaedam  ezempla  irs* 
morica:  ya  Cadverbiuni  respondendi^)  Cath.  u  huy  a  toehe  nox  boe  y.  Ya  tit' 
mat  hep  laquat  ey  (nuni  vos  iurareti»,  vos  non  habuisse  eos,  uammoa?  Ita! 
illico  sine  dnbitatione)  Bnh.  160,  7.  a  te  t/mhe  tam  an  tra  man,  Ya  tizmat  kep 
nep  atfer  (nnm  tu  inrares  revera.  hanc  rem?  Ita!  statim  sirie  ulla  pertorba- 
tione)  164,  17.  Item,  ai  non  proecedit  interrogatio,  ya  tizmat  MJ.  132  b.  ia  48«. 
ya  134b.  155a.  157«.  167  a.  168a. 

D.   Particalae  ezclamantes. 

Cambrioa  freqnentior  interiectio  et  particda  appellans,  praemissa  siait 
in  liugoa  hibemica  vocativo,  A,  HA,  iam  eztat.in  gl.  Oz.:  a  mein  funiou  (rit- 
tae  tennesl),  a  hir  etem  (instita  longa!)  37*.  ha  ardbrenou  (o  sepolti!)  39*. 
Item  in  Mab.:  a  wd>enn,  ha  unbenn^  ha  iarllee  (o  domine!  comitissa!)  fq.  a 
9orwyn,  ha  vortoyn  (o  puella!)  1,  28.  293.  a  geimeit  (o  oomites,  ilineris!  sing. 
ceimat,  eeimiat)  3,  193. 

Partioulae.magis  oxclamantes  sant  OCH  et  01.,  qnanuB  illa  interdun, 
haec  semper  appellantem  a  post  fie  habet 

OCH:  oeh  heb  y  riannon  paJmm  yrody  di  atteb  uell^  (heu,  inqoit  R.,  o«r 
das  tu  ita  responsum?)  Mab.  3,  21.  arthur  avnsgawd  ymdanaw  y  vynet  y  yntwa* 
ar  marchawe.  Och  arglwyd  heb  y  gwalchmei  gat  ymi  vyntt  y  yineoan  ar  mar- 
chawg  yn  gyntaf  (A.  se  induit  ituras  certatum  cuiu  eqoite.  Hens!  dovihe,  in- 
quit  G.,  permitte  mihi,  ut  eam  certatum  cam  eqaite  primus!)  1,  24.  Qah  ereinl 
heb  ef  ae  tidi  yttyd  yma  (heos  Geronti,  tune  es  hio?)  2,  54.  OCH  A:  erdnf 
vendyth  aumaeth.    Och  a  truan  heb  ef  ny  dylyy  gqffel  bendyth  (petere  <iius  benc 
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diciioiiem  coepit.  Henl  miser,  inqoit  ille,  non  debes  accipere  benedictionem) 
Mab.  1,  ^7.  oeh  aw  heb  y  geremt.  paham  y  coileist  ditheu  Imnnvo  (ehen,  ^^ 
inqmt  G.,  oar  amilBiBti  ta  illud?)  2,  14.  oeh  amit  hib  ef  pa  gerdet  yw  kw^n 
(eheu,  Enita,  inquit,  qnaie  Jter  eat  istnd!)  9,  55. 

01 A:  «iauorwyn  dec  a  bery-di  (ohe,  paella  palehra  parabisne  tu?)  Msb. 
i,  264.   oia  w  fa  le  yd  ymordiwedmod  e/  atki  (ohe,  vir,  ubi  saperaTit  is  te?) 

2,  24.  oiawr  kanyea  y  mor  marw  dlw»  yndaxe  (o  vir,  nam  pemtittit  mare  mortao 
habere  pretiosa?)  2, 816.  ot  awrda  y  mae  ymi  ge<fym£leith.  i^pmydyoko  y  gerd  hoim 
(o  Tir  nobilis,  est  mihi  sooias,  etsi  non  inielleglt  hano  artem)  2,  229.  oia  ar- 
ffbejfd  duw  heb  efpwy  ysayd  yngorfen  vyndiua  i  (ehea  domine  deas,  inquit  ille, 
qvaa  est  perficiens  pemioiem  meaml)  3,  154. 

Sont  praeterea  aliae  qoaedam  particahw  cambricae  exclamandi,  praesertim 
lamentandi:  oiaduw  heb  ef  gwae  vi  vymot  yn  aehaw»  (o  deas,  yae  mihi,  qaod 
siim  ego  causa;  c£  hib.  fe  amai  Cora.  cod.  B.  ap.  Si  Tr.  gL  XXXVll.)  Mid>. 

3,  97.  oiaduw  holl  gyuoethawe  gwaeui  heb  ef  nyt  oee  neb  heb  le  ida/w  heno  na- 
myn  mi  (o  dens  omnipotens,  vae  mihi,  inqoit,  non  est  qoisqawn,  oai  non  sit  lo- 
cos  hao  nocte,  niai  ego)  3,  143.  gwae  ui  heb  hi  o»  <m  aehawe  i  y  mae  (vae 
mibi,  inqut  ipsa,  qaod  propter  me  est  quod  etc.)  2,  35.  vb  wyr  nawd  duw  ra- 
goeh.  yr  y  byt  na  wnewch  hynny  (hea  yiri,  gratia  dei  sit  Tobis!  per  mondom 
nolite  &cere  istad!  cf.  hib.  yet.  upp^  gl.  ei,  Sg.)  2,  216.  y  tnam  heb  ef  peth 
ryued  ryweltda  ygho\<s\t  (papae,  mater,  qoid  miram  yidi  in  silra!)  1,  236. 

Deniqae  memoraodae  sunt  formolae  compositae  Ihfma,  Uyna  (ecoe;  eodem 
osn  qao  galL  hod.  voici,  voildy.  ttyma  weithon  ual  yd  h^awd  arthur  y  carw 
(ecce  nonc  qaomodo  venatas  sit  A.  cerram),  ttyna  yetyd  iawnaf  am  hynny 
(ecce  qaod  est  aeqoissimam  propterea)  Mab.  2,  22.  25. 

Cornicae  eaedem  fere  sant  interieotiones.  Maiore  com  emphasi.profer- 
tnr  A,  qaare  etsi  ante  vocatiTam  hand  raro  praecedit,  at  a  el  (o  angele!)  O. 
736.  a  dae  (o  pater!)  85.  a  vroder  (o  frater!)  1827.  a  venen  (o  mulier!)  173. 
a  vap  (o  filil)  853.  a  veeter  (o  magister!)  P.  65,  2.  a  M»  (o  deas!)  246,  2, 
tamen  et  omittitar  saepe:  arluth  (domine)  P.  50,  4.  arluth  du  (domine  deus) 
42,  4.  43,  2.  gua»  te  a  Jek  an  grow»  (puer,  ta  feres  cracem!)  174,  2,  et  bis  vel 
saepios  iterata  inTenitar:  a  a  adam  R.  161.  a  a  a  ow  arluth  da  Cr.  392,  nec 
non  posita  sine  TocatiTo:  a  taw  (ohe  tace!)  Cr.  171.  Freqnentiores  sant  prae- 
terea:  ogh  (eheu!)  R.  438.  govy,  gouy  (rae  mihil  O.  621.  P.  246,  1.  goef,  gwef 
(rae  ^!)  D.  750.  P.  48,  4.  goy  (Tae  iUisI)  R.  1187,  cam  transnmptis,  nt  ellas 
(angL  eUa»)  Dr.  »  ethlay»  Cr.;  saepe  aactae  et  camalatae  at  ogh  trv  tro  O.  249. 
ogh  goef  R.  2313.  ogh  govy  0.  2198.  iru  govy  etta»  eUa»  0.  861. 

Exolamantis  a»  (et,  y»")  cum  Terbi  sabstantiTi  formis  ezempla  sapra  p.  549 
attolimas,  qaibas  addimas  haec  amplioris  formae:  yteefuef  goky  (at  fbi  stoltas!) 
R.  1565.  a»»evye  plygadow  genef  grutkgl  both  the  vrya  (ot  esset  pladtam  mihi 
iactr«  Tolontatem  animi  tui!)  O.  2115.  De  formula  awette  (viden?  ecoe)  cf. 
sapra  p.  606. 

Aremorica  A  semper  exclamativa  etiam  rarias  inTenitar:  amamabquer 
(ah,  fili  carissime!)  MJ.  24 a.  a  ma  mab  (ah,  mi  fili!)  44a.  45  b.  a  ma  mam 
huee  (ah,  dulcis  mea  mater!)  28b.  a  ma  mam  (ah,  mea  mater!)  46»,  contra 
freqaentissime  ma  mab,  ma  mam.     Aliae  qnaedam  interiectiones:   adi  autrou 
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(eheu,  domine!)  fq.  ae&  rom  tron  U  goar  gmrioMz  Mor  e  meux  eartx  itU 
lezet  (eheo,  rez  thronorom,  ta  scis  reritatem,  imm  reprehensionem  aeraena) 
Boh.  50,  3.  ach  goa  me  (heu,  vae  mihi!)  174,  1.  MJ.  126«.  goa  plen  a»  de» 
(vae  prorsus  homini!)  92  b.  hau  (heasl)  88a.  oy  (ei!)  146a.  FnqwotiatM 
sunt  praeterea  interiectiones  trftneomptae  aUae  (giSL  hod.  kilaef)^  «m,  «ma, 
onea,  orcza  eza  (galL  hod.  fat  pa  paf)  ot:  «m  mordiidi  mami/gat  maum^  pmt 
(eia,  nautae,  manifesto  ut  eamos  praesto;  ed.  «m,  Titiose)  BnL  14, 11.  De»> 
que  formulas  sede,  eetu  etc.  (en,  ecce)  vid.  iiq>ra  p.  870  sq. 
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LIBER  QUINTUS. 


DE  0ERIVATIONE  ET  COMPOSITIONE. 

Themala  nada,  omui  /lexione  et  derivatione  destitiita,  sentia  taraen  quodam 
pracdita,  qane  radicum  uomine  fcruntur  utpote  clcmenta  vncabulorum,  quibus 
oamifl  linj^a  constat,  in  celticis  linguis  sicut  in  ceteris  aricae  stirpis  sunt  mo- 
ooajBaba.  Eiusmodi  syllabae  radicales  cum  vocalibns  ipsis  per  se  efficiuntnr, 
tum  aceedentibas  ab  alterutro  latere  vel  ab  utroque  consonis  aut  singiilis  aut 
conezia  blnis,  ut  in  plurimis  radicibus,  ve)  tomie,  qoae  in  paucioribns  inve- 
niujitar.    Radicnm  igitur  bae  discemi  possunt  formnlae  vel  speeies: 

I.  Radices  solis  vocalibus  constitatae:  »  (ire),  a,  t  (pron.  3.  pers.). 
n.  Singolu  consonis  inchoatae :  ba  (moh),  i>u  (esse),  tu  (pron.)  etc.  III.  Sin* 
golis  oonaonis  terminatae:  al  (alere),  ag  (timere)  etc.  IV.  Singulis  et  inchoar 
tae  et  terminatae:  ber  (ferre),  gar  (vocare),  can  (canere),  ret  (currere)  etc. 
V.  Binis  consonis  inchoatae  ut  tri  (tre«).  VI.  Binis  terminatae :  arb  (tradere), 
arg  (caedere)  etc.  VII.  Binis  iuchoatae  in  singulas  desineutcs,  «it  eret  (cre- 
dere),  brag  (pedere),  dig  (linere),  acar  (separarc).  VIII.  Singnlis  inchoatae, 
binis  temrinatae:  r«ry  (efficere),  co/c  (humectare),  ddv  (fingere)  e(c.  IX.  Bini-^ 
et  inohoatae  et  terminatae,  at  cland,  plant  (serere),  ilund  (significare).  X.  Ter- 
ais  consonis  inchoatae,  singnlis  finitae,  cuius  specim  snnt  ]at.  strepo,  atrtdoy 
paocissima  ezempla  celtica  praeter  transnmpta  ut  terib  (scrtbere).  Eiosmodi 
vero  radices  tcI  latinae  rarae  sunt,  quae  incipiant  a  temis,  desinant  in  binas 
eonsonas,  ut  lat.  tplendeo,  eti-ingo,  et  vix  invenias  nllam  terminatam  tribus;  nam 
geim.  quoqne  berht  (got.  bairht,  clarus,  quocum  fursitan  conferri  possit  nomen 
vetastain  Burcturi  Tab.  Pent.,  alibi  accommodatum  ori  romano  Bructeri),  tenht 
(in  aonine  Tetusto  Tenetert)  potius  derivata  themata  sunt  habenda  qaam  verae 
radices.  Qoare  mnlto  minus  expectandae  suat  radiees  fictae  secnndom  formulas, 
quas  porro  eonstraere  possis,  SCERCT,  SCKERCT,  si  consonas  principales 
SC,  SCR,  termiaales  RCT  statoas. 

Omnem  illamm  radieam  oopiam  colligere  et  per  rariae  speciee  vooabnlo- 
ram  •iDgulonm  origines  et  propagaticmes  indagare,  lezici  haad  dabie  est,  non 
pamaatioea,  qaae  potina  plaribaa  oommunia  obaerrat 
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E  sjllsbs  radicali  ipsa  vel  solo  Tocalis  incremento  aacta  pancissima  no- 
mina  flecti  constat  per  omnes  liDguas  enropaeaa,  ut  gall.  -reix,  bib.  W,  corn.  rv^, 
arem.  roe  (lat.  rex)  vel  bib.  nii  (graec.  firiv,  fieis);  pleromque  inde  fonnantnr 
tbemata  et  vocabula  bisyllaba  vel  plurium  syllabarum  per  deriyationem  et  conK 
positionem.  Ao  de  flexione  nominia  et  verbi  in  superioribos  libris  expositui 
est.  Derivationie  et  compositionis  formnlae  Tel  leges  sequentibne  ot^itibaa 
tradentur. 


CAPUT  PRIUS. 

De  derivatione. 

Oeltica  derivatio  sicut  in  ceteris  linguis  affinibns  fit  tam  Tocalibns  qnni 
consonis.  Yooales  deriTanteB  etai  tam  iuter  se  coninngi  possnnt  quam  alter- 
nare  cum  derivationibus  consonarum  Tel  ayllabis  denTantibos  per  illas  fonnatit, 
inter  se  tamen  non  plnree  snbseeoatur  qnam  binae,  qnamm  prior  Teraae  tit 
Tocalts  an  semiTOCalis,  interdum  in  medio  relinqnitur.  Est  igitnr  Tocaliom  d»> 
rivatio  simplex  aut  summum  dnplez,  consonarum  praeter  simplioem  etiam  do- 
plez  Tel  multiplex. 

Ad  extemam  hanc  deriTationem  in  celticis  qnoque  lingnis  saepius  acce- 
dere  radicis  variationem  intemam,  praesertim  vocaHum  incremento  factam,  patet 
comparatis  celticis  hominibus  et  Terbis  tam  inter  se  quam  cnm  TocabuUs  et 
radicibus  lingnarum  cognatarum.  Ut  per  I  Tocalis  incrementiuu  prodierant 
hib.  ,fiad  (—  TMa,  veida) ,  cambr.  ffwt/d  (hod.  ffioydd  i.  e.  gymid) ,  arem.  gou 
(prtiesentia,  coram)  e  iradiceyfc^,  ffuid  (=x  Tid);  hib.  ad-fiadat  ^rofemnt,  enan- 
tiant)  ex  eadem  radioe  (c£  scr.  viddydvn,  zend.  vaidhayerm)',  hi\i.fiad^  lec.  fiadk 
(fera)  St.  gl.  183,  nudti  fiadach  (Tenatio)  Ml.  37  r.  et  fiadmila  (ferae)  Corm., 
oonL.  nuitfil  (Ittti)  Yoc.  8\  cambr.  haA.  gtbydd,  arem.  hod.  ^oez,  gouez^  ^esLgoM 
(ferus),  pl.  goezet  (ferae)  Bnh.  e  themate  nomiuis  gall.  vidu,  \x\\>,  fid  (arbor), 
cambr.  hod.  gwydd,  corn.  guit,  gweth,  arem.  guez,  hod.  gviez,  gtoe  (arbores);  t«] 
cambr.  vet.  meiat  (teuuis),  cora.  muin  (gnicilis)  Voc  «=  awn  O.  2444,  sreffl. 
moan,  hib.  hod.  min  (p.  104)  e  radice  mtin  .(<kf.  lat  minor,  minua,  gr.  fiivvfltc, 
fiiKv^w,  got.  miHS,  minniaa,  slav.  minii,.  minf,  lit.  minit).  Haad  aliter  U  Tfr- 
colis  incrementam  statuas  in  galL  roudo  (I^udus;  Anderondns),  hib.  hod.  rmdk, 
briti  Tet  rud  (p.  108),  cambr.  hod.  rudd,  corn.  ruth  R.  24.S9.  2512,  ntytk  0. 
1622.  1635,  arem.  rue  Cath.  M.J.  44,  hDd<ntf,  /■»  (rnber),  si  «ionferas  lat  r^fyt, 
gt«ec.  i^ev&at,  got  rauda,  lit^  raudSniu,  slanr.  rjfidi.  oohtra  radicem,  qnaUs  isett 
in  scr.  nidhird-a,  lat  ruber,  gr.  i^i*&()vs.  Deniqno  A  radicalis  variatio  ei  lir 
milia,  qua  per  graeoas  maximeqne  per  slaTicaa  radices  altemant  e,  o,  «,  pnr 
batur  his  exemplis  hiberoicis:  atral/  (habitaoulom,  posaessio)  Wb-  21*.  27*.  Ml, 
17*.  Tel  atrob  Sg.  190',  ditkrub  (desertus)  F.  h  44,  diilirubac/t  (eremita)  Colm. 
h.  19,  contra  atreba  (habitat,  possidet)  Sg.  Wb.,  item  diall  (declinatio)  oontn 
dueilti»  (declinarent),  do(n)elltar  (declinatur),  doeUatar-,  dtiellatar  (dbdinantnr) 
Sg.,  vel  diall  (gl.  diTertiflnlom)  Sg.  63'  contra  direUtat  (g^.  deTianmt)  Cr.  iT; 
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qaare  eimiiem  rationem  litiitaere  haad  dnbiiamus  inter  ladal  Ml.  25*,  gen.  ta- 
dill  Wb.  27*,  et  do(da)aidlea ,  do(gn)aidlibea,  doaidlibe/n  (visitat,  visitabit  viBi- 
tabimns)  Wb.  9*.  25'.  Ml.  14*. 


1.   Derivatio  hibernica. 

A.   Derivatio  vocaliam. 

Nomina  lingaamm  indeuropaearum  principio  desinere  in  vocalea  trea  pri- 
mitivas  A,  I,  U,  edocti  sumus  grammatica  comparata.  Concordare  priscam 
gallicam  servatis  Tocalibua  primitiTis  thematum  terminalibup  cnm  inscriptionibas 
probatur,  tum  traditis  apud  scriptores  norainibus  compositis,  quarum  partem  prio- 
r«m  terminant  eaedem  Tocales.  Utl  terminalis:  Koi9i»,vctfiavaaTt£,ucuttinln»cr.; 
«adem  finiene  priorem  partem  compoHitorum  nominum  vetustorum:  Moridununi^ 
Moricambe,  Moritasgus,  Cassivellaunns,  Cassignatns,  Gassibratius  (minns  recte 
Oasibratias  Grut  869,  7),  Nivimagas  (?).  Finalis  U:  Esunertas,  Viducaasea, 
Bitoriges,  Caturiges,  Maudubratius.  Excipitur  sola  A,  cuius  loonm  obtinet  Ot 
Lienoi  Conleatot,  Iccavo»  Opyianicnos,  Andecamulos  Toutimeno»,  Trutikno»,  Doiroty 
«ermunno»,  Seyofia^g,  BidiKXayoviaxog,  •■«licno»,  cantalon,  canecotedlon,  iubron^ 
vtfnjTOVy  dvorico  Inscr.;  in  plurimis  nominibas,  nt  Lugodunom,  Lapodunnm, 
Sigovesns,  Bellovesos;  eadem  copulans  post  eonfltonas  terminalest  Cingetorix. 

Inter  has  tamen  A  (0),  quae  interdnra  loco  cedit,  at  in  compoeitia  Laas- 
dannm,  Lugdanum,  non  est  eadem  tenacitate  qna  ceterae  dnae,  I  et  U,  quae 
etiam  ante  alias  vooales  inveniuntur  derivantes. 

Servatnr  igitor  otraque  derivans,  nisi  semivocalis  J,  V  statuenda  est,  ante 
(O  =  A)  tam  in  simplicibus  nominibus  qoam  in  compositis. 

lA  (10)  extra  compositionem :  Tarbeisonion,  Aliasie  Inscr.;  Coria  Itin., 
Staccia,  Ravins,  Novins,  Tobins  (fluvii  Brit.  et  Hibern.)  Ptol.,  Ollius,  Mincios 
(flavii  Galliae  cisalp.),  Larins  (lacus),  Tausius  (Tonger,  Capitolin.  Pertin.  o. 
11),  Commins,  Helvii,  Helvetii,  Nervii,  Curvilius,  Cassius  (gallicae  originis?) 
Caes.,  Albion  (nomen  Tetustnra  Britanniae,  ap.  Mel.  Plin.  Ptol),  Bei^on 
fMel.  2,  5).  In  priore  parte  compositorum :  Noviomagus,  Noviodunum, 
Mediolanum ,  Mediolacus,  Mediomatrici ,  Bodio(*.asses ,  Yeliocasses,  Am- 
biorix.  Praeterea  conferenda  sunt  exempla  duplieis  vel  mnltiplicie  derivatio- 
nia:  Toovtiovg  Inscr.,  Vasio  (urba  Vocontiorum,  Mel.  2,  6.  PKn.  3,  4),  Sirione 
(ablat.)  Itin.  A.,  Jnliftcum,  Clipi^nm  etc.,  Teutobodi&ci,  Bodiontici  (cf.  Sego- 
bodinm  Xab.  Peut.)  Plin.;  inprimie  frequentissima  t  collocati  inter  syllabas  de- 
rivantes  -at,  -et,  -it,  -ant,  -onl  et  -on  vel  dco:  Tutatione,  Stabatione,  Colatione, 
Cunetione,  Bregetione,  Saletione,  Tinnetione  (cf.  ad  Bilitionem  castrum  Grreg. 
Tar.  10,  3,  hod.  Bellinzona),  BrigantioQe,  Derrentione,  Vesontioae,  Revessione, 
Petovione,  ablatiri  nominum  looorom  in  Itinerariie.  Avenio,  Arausio  (oppida 
Gralliae  Nai-bon.,  Mel.  2,5),  Divitiftcus,  Segontiftci,  Magontiftcum  etc.  In  E 
transgressa  eadem  vooalis  invenitur  in  his  exemplis:  Anareviseos,  OvikXoveog, 
Eideas  Inscr.,  Correus  (Bellovacns)  Caes.  8,  6.  19.  Contra  consona  J  probari 
videtar  soriptioue  u  jn  AUsiia,  bis  in  dugiiontiio  Inacr. 
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UA  (UO):  Atesoi  (G«lliae  pop.,  Plin.  4, 18;  cf.  Euoi  Caes.),  Hesu  (eo|. 
lis  Gall.  Narb.,  Mel.  2,  5;  cf.  Mbooviov  Ptbl.  in  Genn.  magna),  Addaa  (flsr. 
Gall.  cisalp.;  cf.  qaidam  noniine  Adduus,  Yellei.  2,  102  et  Adaatuci  Caat.), 
Aedoi,  Yidna  (flnv.  Hibera.,  Ptol.;  cf.  Viducaaaes  Plin.),  Ateboduna,  Ifnobo- 
dans  (cf.  p.  22),  Cartismandoa  (Britamiorum  regina,  Tac.),  VeromaDdai,  Abria- 
catui  Ptol.  Plin.,  Ambitui  Plin.  Item  ia  priore  parte  compoaitomm:  Boda»- 
gnatus,  Eponumdnodaram  (c£  Mandubratias).  Cf.  dapliciter  tcI  maltipIiGitcr 
derivata:  Meduana  (torrens  prope  Audegavam,  Grcg.  Tur.  10,  9;  Item  in  Adii 
SS.),  Medoacus  (fluvii  dao  Galliae  cisalp.,  Plin.),  Meduantum  Tab.  Peat,  Naa- 
toates  (i.  e.  VftllenBes),  Gutroatas  Caes.,  Bituitus  (Flor.  3,  2;  c£  Bitoriges), 
Aruanna,  Teruanna  Itin.  Ad  V  tameu  conaonam  potius  referenda  Tidentw 
cam  alia  tum  haec:  Sequana,  Sequani,  Arduenuo,  Arvemi  Caes. 

Eaedem  Tocides  servari  solent  ante  consonas  deriTationis  accedentes;  ot  *': 
Morini,  Toutillas  Inscr.  (cf.  Toutia,  Tootiorix,  p.  34),  Bodincomagas  (Plia. 
3,  16),  et  maxime  w:  Esubii  (pop.  Gall.  ap.  Caes.),  Esuggius  (nom.  riri  ap. 
Marat  1986,  7.  Orell.  2062;  cf.  Esunertas  Inscr.,  i.  e.  Marte  Talidus,  wwr 
positam  com  nomiue  dei  gallici  Esus  Inser.,  Hesns  Lucan.),  Mandabii  Cae*. 
(cf.  Epomanduodurura,  Cartismandua),  Meduli,  MeduUi  Plin.,  Midovi.hiv  PtoL, 
MeduIliuB  Inscr.  (Grut  1038,  9;  cf.  Medaana,  Meduantum),  Catullos  (cfp.  4; 
nomen  Tiri  cambr.  Tet.  CateU  in  chron.  cambr.  in  praef,  Leg.  p.  FV),  CatoM 
Inser.  (Orell.  273),  Catussa  (Seqoanus,  Inscr.  OrelL  4803),  Bellatnllus,  Bela- 
talla  Itiscr.  (OreU.  287.  4983;  cf.  Bellatumara  p.  16,  Belatacardus  Inscr.  Mnr. 
43)  1),  Adiatunnus  Caes. 

Diphtbongos  deriTantes  in  vetastis  nomuubus  stataere  Tiz  licebit  nisi  foite 
ai,  de  qua  vid.  p.  29;  nam  e  combinatis  at,  «t,  au,  eu  voeales  posteriioes  ae- 
cedente  flexione  fere  solvuntor  in  spirantes.  Exempla  igitor  sequentor  infn 
sub  spirantibus. 

In  lingua  hibernica  iam  vetusta,  si  ezdpias  antiqaissimas  inscriptioiies 
ogmicas,  quas  vooalibus  servatis  congruere  fere  onm  gallicis  probatur  exempHs 
p.  222  sq.  allatis:  Corptmaqvas,  Canatami,  perisse  sapra  p.  172  sqq.  demonstn- 
vimas  vocales  tres  primitiTas  non  solam  intermedias  in  compositis),  sed  etian 
terminales  snbstantivorom,  ntin/«r  (^•='Jira-^  vir),  dia  (»  deiva-s,  deus),  mMr 
(=  tnorif  mare),  budid  (=>  bSdi,  victoria;  in  quibus  vocibns  a  vel  t  detrita 
proditur  vocali  radicis  infecta),  Jid  (=  otdu-«,  arbor),  bUh  (=  bitu-t,  mondns), 
cath  (=  catus,  pngna).  Contra  servator  vel  ipsa  vel  per  defectionem  in  « traaa- 
gressa  t  derivans  in  formolis  substantivorum  -tion  etc.,  adiectivorum  -tio,  -dio 
ete.  Ad  illam  enim  revocanda  snnt  substantiTa  hibemiea  in  -HUf  gen.  -faii, 
-nu,  gen.  -sen  (ut  faisitiu,  dHcsiu,  irphaisiu]  cf.  lat.  divieio,  •ioni»),  ad  has  ad- 
iectiva  derivata  in  -te,  -de^  -Uhe  (ut  ddlte,  forensis,  gaidef  hasta  praeditos). 

Eiusdem  haud  dabie  originis  est  finalis  E  in  prioria  ordiuis  substantivis, 
triam  generam  (c£,  pp.  229.  247),  ut  in  derivatis  masc.  gen.  in  -aire,  -ire  (juh 
taire,  notarius),  in  abstractis  fem.  gen.,  quae  freqnentissima  ez  adieetiTis  sont 
formata  (Idne,  plenitado),  et  nentr.  ut  forbe :  forbe  indagimrata  (perfectio  bonae 
Gogitationis;  dat.  diaforbu  ibid.)  Wb.  3*;  Tel  in  pronominibua  nt  aiU  (alia«), 
uile  (omnis).    Snbiungo  nomina  quaedam,  praesertim  alibi  uoa  memorata. 
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Sabstantiva:  ette  (gL  pinna)  Sg.  67*.  laititu  (g^  luaimonia,  gi.  acredo)  Sg. 
50*.  52*.  62*.  Undce  (gl.  termes)  Sg.  102*.  rueee  (dedocug)  Wb.  24*.  26».  80*. 
betJu  (gl.  boxas,  arbor)  Pr.  Cr.  24*.  painae  (gL  sUex)  Sg.  61*.  tinne  (gL  cha- 
lybs)  Pr.  Cr.  47*.  sliee  (gL  lanx)  Sg.  20*.  athinne,  atthinne  (gL  torris,  gL  fax) 
Sg.  70*.  Pr.  Cr.  48*.  wehaehe  (gL  senrrilitaa)  Wb.  22*.  doaealdmaiche  (appella- 
tiTitaa)  Sg.  29*.  indibi  (in  proprietate,  in  proprietatem)  29*.  29*.  comoiete  (yi- 
cinitas)  Wb.  14*.  ffue  (fitkitas,  mendaoiom)  14%  Adiectiva:  dithae  (gl.  aoatns) 
Sg.  106*.  buide  (gL  flaTus)  14*.  foriue,  taritse,  toraiste,  taraine  (iidelis,  firmos, 
secnrus)  Wb.  10*.  25*.  27«,  30*.  Ml.  27*.  eotnmae  (dives),  domme  (inops)  Ml. 
86*.  36'.  cutnme  (aeqoaiis,  idem)  fq.  cutrumme  (similis):  nibat  ehuirummi  httili 
(non  erant  similes  omnen)  Wb.  9*.  aete  (CftciliB),  anee,  inie  (diiBcilis)  Wb.  fq. 
isaese  dvib  maid  dodenum  (iikoile  est  vobis  bonum  facere)  4*.  ni  aste  linn  cpm 
(non  &cile  Tero  videtor  nobis)  5*.  arniasse  noib  disuidib  (nam  non  facilis  sauc- 
tus  ex  his)  3'.  nlasse  tuidetiht  frUoU  de  (non  faoile  resistere  Toluntati  dei)  4*. 
01111««  (difBcili»)  6*.  am.  ndt  tmse  (sicnt  non  est  difiScile;  mox  comp.  fit  «»#») 
17*.  isiiue  nduit  (est  difiScile  tibi)  5*.  isinse  andimiecem  (est  difficilis  eorum 
deiudicatio)  4*.  isinsee  inbaU  dothinchos  (est  difficile  membmm  instituere)  13*. 
ba  inse  diin  epert  gue  airinti  labrathar  indiuttni  .i.  ifts.  mps  isfirion  side  (esset 
difficile  nobis  dicere  mendacinm,  nam  is  qoi  loquitur  in  nobis,  i.  e.  I.  Chr.,  est 
verax  hic)  14'.  Saepius  /<»*.  responsia  praemissum  post  quaestiones  Wb.  19*. 
27*.  28*,  vel  n/w.  SM.  26.  48.  228.  230.  254,  in  Teteribus  glossariis  explicatur 
jti  hannso  (non  difficiJe).  Adiectiva  denTata  in  -de,  -the,  -te  cum  finalem  to- 
calem  saepius  in  a  nmtcnt  in  Sg.,  cx  eodem  quaedam  aliae  Toces  hia  addi 
poterant,  ut  derba  (certitudo)  66*.  sechta  (gL  mechanice)  33*. 

In  eandem  tamen  e  aliae  vocales  transgressae  videntnr  amissa  consona 
finali  thematis  cum  s  nominativi  in  pluribus  furmis  hibemicis,  ut  iaxta  -a  (cara, 
gea.  carat,  amicus;  caera,  gcn.  eaerach,  ovis;  goba.  gen.  gobann,  fgiber)  inve- 
ninntar  -e,  -i,  -ti,  qniu  etiam  -iu  in  substantivis  posterioris  ordinis:  menme, 
gen.  menrnan  (mens);  tme,  gen.  tcned  (ignis);  brdge,  gen.  brdiget,  brdgat  (cer- 
vix);  aire,  gen.  aircch  (primas);  Jili,  gm./led  (poSta);  dru,  gen.  dran  (ren); 
mdthrathatu,  ^atx. -thalad  (m&inmoa\\ita);  uHidetu,  gen. -detad  (alteTn&tio)',  coiin- 
diu,  gen.  coimded  (dominas).  Eodem  igitnr  pertinebit  E  in  cuilae  (gl.  culina) 
1^.51*,  qnod  videtur  traneumptum,  et  U  tenninalis  in  his:  orddu  Idmae  (gL 
poDex)  Sg.  88*.   cundu  (gl.  suppams)  70*. 

B.   Derivatio  coosonarum  siraplex  vel  duplex. 

Sunt  primnm  enumerandae  foimnlae  monoFiyllabae  consonarum  derivantium, 
et  inter  eas  quau  frcquentius  inveaiuntur  bisyllabae  vel  elisa  vocali  binarum 
saltem  consonarum.  Vocalis  antecedere  potest  consonae  derivanti  non  solum 
correpta  aut  nulla,  ut  consonn  uuda  ad  radicem  accedat,  scd  etiam  producta, 
diphthongus  vix  nisi  per  conlraciioncm.  Consona  dcrivans  ipsa  est  ant  singu- 
laris,  aut  inncta  tam  .secum  (dcrivatio  geminata)  quam  cum  alia  (derivatio  co- 
neza).  Tam  formnlae  derivatiouiH  concxae,  cuius  consona  prior  firequentius  est 
liquida  N,  spirans  8,  tcnnis  T,  C,  rarin.i  K,  vix  Tj,  quam  formulae  bi^yllabae 
in  hoc  conspeclu  euiimcraniur   seoundum   consonam  posteriorem.     Praemitto 
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hic  qo<Mine  ezempl»  Tetosts  gidlica,  ut  •int  Amdflraeato  tun  hibernicis  qua 
britannicis. 

1.    Derivatio  liqaidarnm. 

L  singularis  derivantis,  quain  semper  seqaitor  vocalis,  exempla  vetaBta 
gallica  vel  britannica:  a)  accedentis  ezcossa  rocali  ad  radicem:  caneettediM 
Inscr.  'EftXavni  (pop.  Hib.)  Ptol.  Sumlocenna  (colonia  ad  Nicram,  in  Inscript(.; 
cf.  Snmelocenne  Inscr.  Orell.  5248  «^  Samalocenis  Tab.  Peat.  et  Sameloniu 
Insor.  Grat  851,  7\  Segla  (nom.  pr.  fem.)  Jnscr.  Morat  1218,  2.  CoslsDosser. 
(cf.  Cosli,  nomen  vetast.  oppidi  Cnsel,  et  Cnses  Orell.  484)  Inscr.  OreU.  1965. 
Maglo  rdat;  et  Maglas  Conomagli  fiL  BoU.  Mart  1,  258,  15)  Inscr.  (Beitr.UL 
849).  Maglios,  Sapplias,  Sapplia  Inscr.  (61&ck.  50). 

6)  Accedentis  cani  vocalibns  correptis.  AL-:  Magalu  (dat.)  Inscr.  M«ga- 
Ins  Trex  Boioram)  Liv.  21,  29.  MagaliuB  Inscr.  Stein.  369.  Teatalos  (Gallag) 
Sil.  ItaL  4.  198.  Camalo-d&nam  luscr.  Orell.  208.  Plin.  2,  75,  77,  YacaliB,  ter- 
ram  Gabalom  ^don.  TaiQaloi.  Tai^uv  (ax(foy,  Britann.;  cf.  Azali  PJin.  i, 
25.  28)  Ptol.  CacaiuH  Momms.  Inscr.  Helv.  352,  69.  Cncalonis  fiL  Inscr.  OielL 
4903.  EL-:  Ooelom,  Graioceli  Caes.  Yindelici  Horat  (od.  4,  4).  "Vindeliciu 
anmis  Flor.  H,  2.  IL-:  Sicila  (vicns  Galliae)  Lamprid.  Alez.  Sever.  c.  59.  Me»- 
silas,  Senomacilus.  Merocila  Inscr.  (Beitr.  HI.  352).  Basilia  (cf.  Basilos  Csea 
6,  29)  Ammian.  30,  3.  lopilia  BoIIand.  Sept.  5,  597.  Vergilias,  Yirgilias  Ma^ 
tial.  Sidon.,  Yergiliae  «tellae  (cf.  p.  11).  Carvilias  Caes.  Vindilius  Inscr.  Stein. 
298.  OL-:  ak^olnv  (pnleginm  herba  Gallis)  Dioscor-  3,  30.  Anisok  (anmiB, 
monast.;  cf.  Anisua)  Boll.  Mai.  3,  608.  lun.  3,  355.  UL-:  Meduli  Auson.  episL 
4.  7.  9.  Camnlo-genus,  Taximagulus  Caes.  Camulus  (Mavors)  Inecr.  Orell.  1977. 
1978.  Camolo-dunam  Tac.  Ptol.  Cass.  Dio,  Itin.  Ant.  Xab.  Peuf.  Andecamalu 
Itin.  axovfiovXovfi  (strychnas  herba  Gallis)  Dioscor.  4,  71.  B(fiynvlos  (veta- 
stios  nomen  Araris  vel  Saugonnae)  Plut.  ed.  Reisk.  10,  729.  730.  Dammola 
Inscr.  Murat  1305,  1.  Itulue  Grut.  807,  7.  853,  9  Domnnlus,  Damnolas  Sidon. 
epist  4,  25.  9, 13.  Yenuleius  Lamprid.  AJez.  Sever.  c  68.  Benuleia  (feoL)  inMr. 
Mnrat  1313,  10. 

Forsitan  huc  pertineat  formula  TAL-  in  eantaloit  Inscr. 

c)  Accedentis  cnm  vocalibus  productis.  AL-  derivaatis  ezempla  videntnr: 
Mantala  (AUobrog.)  Tab.  Peut,  Petromantalum  (Galliae  oppid.;  c£  Cata-man- 
taloedis  fiL  Caes.?)  Tab.  Peat  Monialomagensis  vicos  Gregor.  Tur.  7.  47,  n 
conferendum  est  cambr.  vet.  montol  (gl.  tratina;  hod.  mantol)  Oz.  7\  Ao  qoa^ 
dam  alia  forsitan  huc  pertineant  supra  allata  in  -alo,  fbnnae  adiectivi,  qnae 
cambrice  eat  -aul,  -awl.  Diphthongi  a  semivocali  r  profectae  (cf.  pp.  3^.  128) 
in  nominibus  Knfi^avlqg  ap.  Pausan.  10,  19,  Sageulo  in  Inscr.  ap.  Orell.,  n 
sunt  derivata,  non  composita  (cf.  hib.  vet  ^ola,  iula,  sapiens,  p.  35). 

d)  Derivans  LL  in  nominibus  gallicis  vel  britaimicis.  ALL-:  Oii^aVji 
(aestuar.  Brit)  Ptol.  villa  Bonalla,  Boll.  Mai.  3,  608.  monast  Pentallum  in  pago 
Rotomag.,  Mabill.  saec.  2,  478;  iu  quibnsdam  alternans  cam  -ell:  in  vico  Mar- 
sailo,  MarscUo  Trad.  wizenburg.  n.  215.  230,  Concurcallam,  Concoreellom  sp. 
Vales.  Etiamnnnc  in  Italia  superiore  Guastalla,  Varallo,  viz  non  gaOicae  ori- 
ginis.    Bisyllabae  quoque  eztant  formulae  cum  tenuibus  vel  liquidis  aut  prae- 
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oedentibiu  «(11  «eqtimtibas:  Carticalia  ('Aur.  Antoninaa  Baakianna  Camoalla, 
Lngdiini  genitns,  oam  e  Gallia  Teatem  plurimam  devexisBet,  . . .  de  nomine  bu- 
insoe  yeatia  Caracalla  'oognominataa  est')  Aarel.  Vict.  epit.  c.  21.  Availooius 
v»«8  Qreg.  TAr.  4,  50.  Aballone  Qoc.  GalL)  Itin.  Ant.  Abailava  (Brit.  loeaa) 
Inacr.  ap.  Petrie  L  p.  CXIX.  ELL-  (in  femininis  praesertim  deminativis,  ut 
▼idetor):.  Mosella  (cf.  ^losa).  Ov^tlla  (oppid.  Brit)  Ptol.  Maurella  (nom.  pro]>r. 
fem.)  Mabill.  dipl.  suppl.  p.  93.  villa  Nivella,  BolL  lul.  3,  61  loous  qai  dicitur 
Morsella  (Belg.;  d.  Morsella  et  Marsa,  Pajinon.  loc.  in  Itiu.  Ant),  Mabill. 
saec  3.  1,  17.  18.  Yincella  (super  fl.  Jcaunnm,  hod.  Yineelle)  dipl.  a.  634,  Ma- 
bill.  dipl.  p.  465.  silva  forestella  (p.  79).  Plur.:  Vercellae  Plin.  3,  17.  Venelli, 
Ovivelloi  (nom.  gentis)  Caes.  Ptol.  Vipellis,  Viscollie  (Noric,  Pannou.)  Tab. 
Pent.  Porro:  Uzellodanum  Caes.  locus  Oscellns  (in  Sequanae  insula)  Boll. 
Mai.  6,  803.  (Conferenda  cum  his :  capeUas,  capeila,  capelluin  (miuor  capa,  teg- 
mentum,  gall.  hod.  ehapeau.  pileus)  ap.  Cang.,  a  quo  non  dissedet  Capellatiam 
(vel  Palas,  nomen  regionis,  i.  e.  limitis  imperii  romaoi  quondam  transrhenani) 
Amm.  18,  2.)  ILL-  (c£  deminotiva:  regUlus,  gL  regnlus,  gl.  Isid.  remillm,  re- 
molas,  parvus  remus,  Lex.  vet  ap  A.  Mai.  Auct  class.  8,  505),  irequentissima 
derivatio  nominum  propriorom  masc.  et  fem.:  Roscillus  CeltiUos,  AdbaciUas, 
ProoiUas  Caes.,  ToatiUas,  TrouciUas,  SoriUuS:,  BoriUns,  CapiUiis,  PistiUas  in 
Inscriptt  ap.  Grat,  Mnrator.,  OreU.  Feminina:  DuteUla  Luicr.  FadiUa,  Pro- 
cilla  (Nemaaeensis  generis)  Ct^itolin.  Anton.  P.  c.  1.  LiviUa,  Drnsilla  Sueton. 
Calig.  7.  24.  BabiUa,  VindiUa,  Excingilla,  Grabrilla  etc.  \t  Insoriptt  Non  in- 
freqnens  eadem  formiila  in  daplioi  derivatione  cnm  Uqaidis  vel  tenaibus:  Ca^ 
▼ariUns  Caes.  OtaciUas,  OtaciUa  Inscr.  OreU.  373.  VariciUus.  lovinciUus,  Ca- 
rantiUaa  Inscr.  Grat  et  Morat.  Mogetilla  Inser.  (Beitr.  III.  353).  Gabillonnm 
Caes.  ULL-  sicut  praecedens:  MarnUns  (nscr.  Ordl.  4019.  SaboUas  Grnt 
1003,  1.  TituUos  Murat.  1501,  7.  CataUns  (Tricassinns,  Vesontinas)  Vlqrat 
1068,  7.  OreU.  2064.  GermuUas  Grut  956,  12.  CintuUus,  CentuUus  Murat.  1281, 
6.  Feminina:  Marulia  OrelL  5060.  Magalla  Grnt  912,  10.  Titulla  Murat  1501, 
6  ;  cum  alia  derivatione:  BellatuUus,  BelatuUa  OreU.  287.  1983.  CaratuUus  Grnt 
862,  2.  la  nominibus  locorum:  CacuUe  (prope  Juvavnm;  cf.  bardocueaUus, 
TrebeU.  PoU.  Div.  Claod.  c.  17,  cacoUi-  bardaici,  CapitoUn.  Pertin.  c  8)  Tab. 
Bent.  MidnvXXoK  i(Raetiae  oppid.)  Ptol.  Praevalent  siout  ia  simpUci  item  in 
geminata  derivatione  vooales  t  et  u  iaxta  a;  cnm  e  tnm  o,  quae  est  rarissima, 
ex  illia  transgressae  videri  poterant 


Hibernica  vetnsta  exempla  coucordHot  cum  gallicis  hacteaua  enomeratis. 

«)  Simplex  L  non  intermcdia  vocaU  ad  radicem  vocaU  terminatam  acce- 
dere  videtar  in  themate  verbaU  bal,  hel^  unde  epil,  atbaU  (pcrit)  eto.  e  radice 
ba  (mori);  sicut  iu  subst  nentr.  sil  (semen)  Wb.  4%  gen.  sil  15*.  Eadem 
post  consonas  ipsas  frequentior  est  in  snbstantivis  desinentibus  in  -le:  tuithla« 
(gL  gibbus)  Sg.  22*.  tuthU  (gl.  gibbus,  gl.  cancer)  Pr.  Cr.  9*.  Wb.  30*. 
ioUlae  (gl.  calx),  eertle  (gl.  glomus)  Sg.  50*.  70\  sercla  (gL  irritamenta^ 
gulae)  63*;  praesertim  in  abstracti»  fem.:  isintutticfdi  (gl.  in  astutia,  aapien- 
tes;  adi.  iuachU)  Wb.  8'.  sotii  (gl  animositatea;  soial,  snperbus,  arrogana, 
0'Dav.)  Wb.  18*.    icumadUu   et  miatliandi  UJi  (gl.  in  forma  dei,  cum  esset 
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Christus,  PhiL  2,  5)  Wb.  23'.  It<>ro  in  alia  derivatione  camnlat»:  forcUtii  (pne- 
ceptor ;  e  /oreitaC)  Wb.  fq.  taircetlid  (gl.  aagax)  Sg.  60*.  ee$eanUt»  (diTenku) 
Wb.  13'.  Sg.  211\  tainemUai  (gl.  bellus)  Sg.  37^  Non  «iiter  ante  terminatio&e* 
flexionis:  ilontdb  wlib  (gl.  ad  infema;  adi.  m^/)  M1.  'IV.  eescmdi,  eeaamlib  (di- 
verso."»,  diverBis)  Sg.  211*.  bed  lulthramli  .i.  iiaibid  comarbvs  fornathar  etitiSa»- 
iid  ahesnu  (gl.  imitatores  niei,  patris  ventri,  estotc)  Wb.  9*.  bed  adthramU  (g^ 
tit  .sitis  siue  qaerella  et  gjmpliceit  sicut  filii  dci)  23'.  pniimt  tainemU  (&cta 
pracclara)  12',  e  compositis  eeotmil,  athramil,  miniamail^  de  quibua  infra  dicetw. 

b")  Liquida  simplex  accedens  cum  vocaliboa  correptis,  intcrdam  vuiaa- 
tibus  inter  se  sicut  in  radice  ipsia:  cf./ugall  (cui  adscribit  alia  inanus/uj^  gL 
uegotium,  adversiu  altcrum;  inox  dat.:  o/uyulL,  gl.  iudicio,  contendit)  Wb.  9*. 

LA:  -o/derivans  1.  aabstantiva  uiabc.  etnentr.:  Amcbtaca/ (dietributio)  Wb.1*. 
catal  (gl.  penula,  gl.  lacema)  Pr.  Cr.  03*;  qaibuscum  conferri  potest  praepositte 
amal  (instar).  Nom.  propr.  virorum:  Catbal  Aon.  Iniaf.  ap.  0'Con.  2,  p.  20. 
TtialAal  (=  Publius,  e  tuatb,  populus)  Tigora.  ap.  0'Con.  2,  31.  2.  Adiectiva: 
huasal  (saperas)  l)r.  33%  uanal  (nobilia;  brit.  uehef)  Wb.  fq.;  transamptuB: 
umat  (humilis)  Wb.  b*. 

-ol  H-ul  tam  inter  se  alternantes  qaam  cam  -al  derivante  iu  substaatirid: 
uu/>at  (dedecns)  Wb.  8*,  mebul  1*.  3\  tindnacol  (traditio)  Sg.  209*.  tindnitad  ^ 
hii«  tocis  uominativas  vcl  ucciisativus,  non  dat.)  Wb.  9*.  21',  supra  UudiMeal', 
eiiisdciii  formae  et  radicus  adnacul  (sepulcrum)  Wb.  27*.  MI.  22*.  bdigal  an  bai- 
fful  ^hud.  iiuogaL  ppncuhiui):  dogabdil  haiguiL,  ad  capiendom  praedam)  Wb.25\ 
gabid  (irl.  furoa,  gl.  patihuluin;  cf.  mpd.  lat.  (lahaiua^  gabala,  gatialum,  crux,  pa- 
libulum,  ap.  Cang.)  8g.  45".  l)?t'.  xaigul  cdich  (gi.  tempas  acceptabile,  aovi  te»- 
tamenti)  Wb.  15'';  an  traii.siiniptuin  lat  meculum?  cf.  transumptom  tempul  masc. 
(templiim)  Wb.  H\  21'.  Dubium  est,  nam  codem  pertineant:  ado/,  teol  (gL  re- 
iuni,  fjL  oarbasus)  Sg.  14*.  70'.   diol  (gl.  lo«lix)  69'.    doi-ochol  (gl.  foramen)  54". 

-fl  in  snbst.  tifincl  (obsciiritus)  Wb.  12'.  21*.  Adi.  »'*'/  (hod.  iseal,  infems; 
brit.  mW)  oolligcnduiu  est  c  diitivo  ixiul  et  hiitui  Cr.  18\  33*.  et  formis  plur.  idi, 
isli  Cr.  18*.  islib  ML  27" 

Iliic  refrrcndu  o:»t  duplcx  derivatio  TAli  (SAL):  foreilal  (doctrina)  Wb. 
fq.  tairchital  (vaticiitiuiu)  Wb.  5'.  inlinscilal  (inceptio)  ML  15*.  tojtal  (gL  ver- 
riculam)  Sg.  33\  tre  jojcuI  (gl.  pcr  metaplasmum)  20r.  TEL  (8EL):  diMif 
(casos)  Sg.  fq. 

Lh  -U  va  adi.  iuachit  (gl.  astntus)  8g.  60*.  Mmail  fq.  in  eompoaitis  ul 
subst.  intiauid,  intiamait  (imitatio,  instar)  Wb.  Sg.,  adiectivis:  cotmil  (sifflih»; 
i.  e.  con-iMunali) ,  undc  «ubst.  cosinilius  (similitudo)  Wb.  Sg.  fq.  et  adL  decoo- 
posita  eesamii  (dissimilis)  Sg  208*.  211*.  erchosmd  (gl.  persimilis)  Cr.  35',  mtd- 
tisqae  aliia  derivatorum  fere  similibus  (cf.  gcrm.  -lieh,  angL  -like)  ut:  tainiamaU 
(gl.  optiinas)  Sg.  50*.  sainsamail  (gl.  poti.s)  39*.  saiHemail  (praecipaus)  Wb.  S". 
coiubad  adramail  ininace  (ut  esset  patria  similis  lilius)  6'.  athrumil,  mddramU 
(paternus,  matcmus)  13'.  Addo  miathamH  (hod.  miadhamkuil,  faoucstus,  nobi- 
lis),  colligendain  o  subst.  miat/iamle  (v.  supra),  ac  multa  recentiora  ut  eaill- 
teamliaU  (silvester)  St.  gi.  1061.  Exempl»  vocalis  elisae  accedente  derivatioM 
vel  ilezione  supra  allata  sunt. 

r)  Cnm  vocalibas  prodactis  cadero  vix  invenitur,  si  excipiaa  quaedam  ad 
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derivatioiiein  conexam  pettmentia,  quonun  Toealis  prodncta  est  ezcnesa  con- 
8ona  priore.  dL  («■  dl?  nt  m6r  n  tndr,  p.  17)  denTans  esse  videtur  in  subst. 
deddl  (crepuseoiam)  Corm.,  dat  kuan  oetnu  dedol  indiaUhi  (gl.  a  primo  ergo 
crepuacnlo)  Ml.  42  r.,  nnde  adL  compoaitnm  remdedHie^  remdedoUae  (gL  ante- 
lacanos)  Sg.  36*.  ML  21*.  Hibemica  adiectiva  derirata  in  •<tf,  nt  sunt  cambrica 
in  -auL,  -awl.  non  inveni.  Transnmptnm  yidetnr  achtdil  (actnalis,  operans): 
mad  vMeeUa  tra  inehow  iahe  6is  achtdH  et  indiadm  ithe  6ia  aehtdU  aamda  alaUiu 
(gL  marg.  1.  Cor.  12,  15;  i.  e.  si  igitnr  in  ecolesia  est  pes,  hoo  est  genus  ope- 
rans,  et  manns,  boo  est  genus  operans  mains  altero)  Wb.  12*;  cf.  0'DaT.:  aeh- 
tail  .i.  oni  it  actuali»  vHa  hetha  ffneitheaeh  .i.  ar  7  buain  (arare  et  metere). 

d)  DoriTaatis  LL  ezempla  e  codicibus  Tetustis.  ALL:  abtUl  (gl.  malu8> 
arbor;  cf.  Aballone  Itin.)  Sg.  61'.  pupali  (gi.  tentorinm)  50*.  /anuall  (gL  hi- 
mndo)  52^  eonnaU  (gL  stipnlsm,  colligendo)  66\ 

ELL:  trogell  (gL  flagrum)  Sg.  48',  gen.  sainchenelcE  srogiil  (pecnliare  genus 
flagelli)  Wb.  17*,  nisi  est  transnmptnm. 

ILL  fortasse,  nisi  oomposilio  est  statnenda,  in  imiU  (gL  tutor;  si  i*ecte 
lego,  est  enim  dubia  soriptura)  Sg.  13*;  cf.  iniU  (g^  tnta),  roiniU  (gl.  tutissima) 
Lor.  74.  147.  innill  (gL  fidns)  Corm.  B.  com  derivatis  inniniUiffud  (gl.  tnitionem), 
huandinmUivgud  talmaideeh  (gL  tnbita  tnitione)  ML  19*.  35'.  ininillius  nemthr»- 
lueta  t.  nemthroeta  (gL  impenetrabilis  tntela),  doniniUius  (gl.  tntaminQ  Lor.  66. 
140:  et  Bimplici  /:  ianessa  do  innilem  (est  propior  ei  tnitio)  Wb.  4*.  Oertios 
hnc  pertinet  nom.  pr.  Siniil  Tigera.  ap.  0'Con.  2,  177;  cf.  p.  297. 

OLL,  ULL:  mocoU  Un,  mocol  lin  (gL  subtel;  gaeL  mogut)  Sg.  63*.  Pr.  Or. 
25*.    cocul  (cncnllus)  Conn.   amal  chodiuU  deray»  (ut  tegimen  glandis)  Ps.  57*. 

f")  Derivationis  conexae  fomiulae  in  liibemicis  obsourata  sunt  excussione 
consonae  prioris,  servatae  fere  in  dialectis  britannicis,  et  prodnotione  snpple- 
toria  vocalium  (pp.  17.  71). 

TLA:  ddl  (cambr.  vet.  dcM)  in  comp.  daheeh  (gl  foruni)  L.  Ardm.  189b.2. 
et  ddUuide  (gl.  fomm)  Sg.  57*.  cenil  (genus,  natio,  gens;  oambr.  vet.  cenetf)  cum 
derivato  een^  (genns)  fq.  sdl  (gL  calz;  cambr.  aatcdt)  Sg.  68*.  Fortasse  scil 
(nnutius,  =  scetU^  aechethlT)  cum  composito  derivato  aoscile  (evangelinm)  Wb.  fq. 
CLA :  muinil  (coUnm;  oambr.  m/jfmagl  Mab.)  St.  gL  744.  Corm.  B.  Conezam 
deirivationem  latere  in  terminatione  -dl  subst.  verbalis  fem.  gabdal,  gabdl  (su- 
raere,  sumptio,  p.  487)  Wb.  fq.  cnm  compositis:  imgabdal  (Yitarey  vitatio)  Wb., 
tmeabdl  Sg.  203*.  digbdl  (ablatio)  9*.  etargabdl  (gL  intercapedo)  52*.  tercbdl 
(ortns)  Cr.  18*.  indocbdl,  mducbdl  ^loria,  splendor)  Wb.  fq.  Cr.,  patebit  eon- 
Jierenti  cambr.  eavail,  ca/aeL,  cqffel. 


M  derivans  gallica,  semper  seqnente  vocali :  a)  singularis  accedit  sine  vo- 
eali  »d  radicem:  "O/iuoc  (Gallornm  dens;  cf.  Ogmn  et  ogam,  p.  1)  Lnciaa. 
Trocmi  (pop.  galL)  Liv.  Plin.    Acmodae  (insulae)  Plin. 

b)  Vocales  correptas  continere  videntui-  AM-:  Cinnamns  (nom.  viri)  Tn- 
Boipt.  Grat  842,  10.  Loutius  Clutami  fil.  luscr.  Orel).  4994.  Duplez  tamen 
derivatio  S-M-  contineri  vidctnr  in  nominibus  litUnufiu  (aestnar.  Brit.)  Ptol. 
Miner.  belisamae  Inscr.  Orell.  1431  (Belisanae  Oi-ell.  1969),  uisi  est  compositnm, 
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et  TrigisMDO  (locns,  item  fluTii,  kod.  Treisam,  quorun  «her  inflait  b  Dann- 
viom,  in  Rheiinm  alter)  Tab.  Peut.;  rectina  Tragisftmo?  of.  Tragisn  (flnmen) 
Inscr.  Orell.  1331.  £M-:  /cofi/t  (?herba  artemisia  toI  serpyllam,  rapiam 
Gallis)  Diosc.  8,  117.  petra  qnae  Artemia  dicitor,  Tir  Artemios  nbibine  (ef. 
hib.  Arlur^  cambr.  Arthvr")  BoU.  lol.  1,  53.  114.  IM-:  Bergimas  (dens)  Inscr. 
Orell.  1971.  1972.  pars  agri  quod  Tooatnr  Sissima,  dipl.  a.  634  ap.  MabiU.  p. 
465.  Post  aliam  deriTationem:  Carpnsimo  Inscr.  Murat  1441,  4.  OM-:  Ber- 
gomum  (opp.  Gall.  cisalp.),  Vindomnm  (Brit)  Itin.  Yertacomacori  (pagos  gal- 
licus,  compos.  Ver-tacomo-cori?  cL  Daooma  Inscr.  ap.  Emele  p.  67)  Pliu.  3, 17. 
Venaxomoduram  (Raet.  oppid.)  Notit.  dignit.  UM-:  Tetumu*  Inscr.  Triumns, 
Gassumus,  Bitumus,  Ucumus  Inscr.  (Beitr.  III.  355).  Maidomo,  dipL  a.  862  ap. 
MabilL  p.  537.  in  villa  nnncupante  Gadinma  (ad  Mosell.),  Mart^ne  1,  184. 

e)  Cum  Tocalibus  prodactis  yel  diphthongis  deriTantis  m  ezempla  non  Ti> 
dentor  eztare. 

d)  Neque  geminatae  MM  deriTantis  gallioum  apparet  exemplum. 

e)  Contra  ad  conexam  derivationem  SM  pertinere  Tidentor:  Osismi  (pop. 
galhc.)  Caes.  Plin.  (^'Oaiafitoi  Strab.  Ptol.)  oiTitas  Ecolismensium  Libell.  de 
proTinc.  Rom.,  Ecolisma  (hod.  Angooldme)  Ghreg.  Tur.  2,  13.  37.  nemas  cai 
Molismus  nomen  est,  VitA  S.  Robrati  primi  abb.  Moiism.,  BoIL  Apr.  3,  670. 
Bellismum  castellum,  Orderioi  Vital.  histor.  ecoL  Norm.  (Vales.  pp.  72.  70). 
letovaftara  ^  Xsjfovaftara.  elSog  naTatpQdxtov.  ralarai^  Hesjch.  Sed  oon- 
feras  derivationem  supra  memoratam  duplicem  s-f»,  ut  iu  oomine  Belissms 
ap.  PtoL  

Hibemica  M  deriTaiu:  a)  simplex  accedit  ad  thema  Terbi  Tooali  ter- 
minatum  in  substaatiTO  masc:  ffmm,  gen.  gnimo  (actio),  e  Torbo  gitiu,  fiMiio 
(cf.  fognam,  gtn. /offnamo,  serTitns,  Wb.);  ad  Tocalem  radicis  consona  excosn 
in  mdm  (serTitns;  cf.  mug,  serTUs)  Wb.,  assimilata  in  vtgreimfm  (perseentio), 
de  cuius  Tariis  formis  Tid.  p.  268;  post  consonas  eadem  aooedere  Tidetnr  io 
subst.  fem.  taUm  (laqueos)  et  tuUm  .i.  mtdieln-e  membrum  Corm.  Eliditor  to- 
calis  accedente  flezi^ne  Tel  altera  deriTatione:  dSnma,  dSnmo,  gen.  a  iifmt 
(facere)  Wb.  h4  tirmai  (gl.  ab  ariditate)  MI.  15*.  dilmm  (licitus)  Wb.  eecktnumt 
(gen.,  septimanae)  Cr.  tairimeeh  (oonstans)  Wb.  Inprimis  memoranda  snat 
substantiTa  neutra  duplicis  deriTationis  -mann  (ord.  post.  ser.  V.)  et  mssc 
menme,  gen.  -man  (mens)  Wb.  fq.,  qaocnm  forsitan  conferenda  sint :  filmae  (gl 
saepes)  Sg.  50\  aicmae  (genus)  d4\ 

i)  Siraplex  cum  Tocalibus  correptis. 

MA  in  sabstantivls  feminini  generis  (p.  241),  Tix  in  adiectiTis  praeter 
superlaiivos. 

-am  rarissima  et  vix  nisi  praecedente  a  in  snbst.:  dram,  gen.  ainne,  dst 
drim  (numerus)  Sg.  indadaldam,  dat.  acc.  acealdim,  aealdaim  (collocatio;  sed 
cf.  p.  253)  MI.  Wb.  Sg.  Forsitan  huc  pertineat  adi.  airlam,  irlam  (paratos, 
promptus;  airle,  Toluntas)  Wb,  fq.,  pl.  arrlama  do  denum  uilec  (parata  «d  ftr 
ciendum  malum,  membra)  Wb.  3';  eztat  tamen  etiam  simplez  lami  isti  indai- 
nim  aalam  (anima  parata  est)  ibid.  SuperlatiTomm  exempla  Tid.  p.  278,  qni* 
buscom  conferri  potest  adv.  riam  (antea;  a  praep.  re,  ante)  fq. 
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-um  iu  adv.  ianm  (pofatea,  p.  618). 

-em  fireqaeixtior  in  aabst  Terbalibas  gen.  fem.  (p.  486):  miidem  (\tm), 
eretetn  (fides)  Wb.  fq.  ^ffem  (elainor)  Corm.  B;  airigem  (gl.  qaerimonia)  Sg. 
61*,  dat.  hvanderegim  ^l.  qaestione)  Ml.  32  r.  tairiieem,  teriatem  (positio,  eta- 
tus)  Sg.  74^  Ml.  34%  eam  art.  intairiaeem  Wb.  14'.  dimieeem  (deiadicatio,  re- 
probatio,  contemptio):  ieiiue  cmdimieeem  (est  difficilis  eorum  deiodicatio)  Wb.  4', 
gen.  meat  dimicme  (iudiciom  reprobationis)  11*,  ace.  nataibred  dimieeim  foir  (gl. 
nbn  spemat)  &.  ni  fvirmi  neeh  dimieeim  foitaom  (gl.  a  nemine  iadicatur)  8'. 
a*-  dimiem  (propter  deiadicationem)  Ml.  36^*  techem  (secutio),  dat.  acc.  eeehim 
].  c.    Foraitan  huc  pertineat:  innHem  (tatela)  Wb.  4\    De  saperlativis  p.  278. 

MU  in  sabst  masc.  gen.  (p.  238);  ef.  gnim  supra  allatam  (et  p.  486). 

-am  freqnentior:  eotnam  (defensio,  contentio)  Wb.  11',  gen.  eech  ceneU  eos- 
nama  (gl.  non  in  contentione)  6\  dat.  dochotnam  intmachta  (gl.  aemalator  pa- 
temaram  traditionam)  IS',  plor.  eosnama  domvndi  (gl.  contentiones),  ^hd  coii- 
nvhi  7*.**  aolam  (gl.  solariam)  8g.  53*.  todemam  (gl.  supplieiam)  183*.  Ml.  27% 
dat  todtemam  Ml.  55  r.  huandaaonom  (incessa)  Sg.  69*.  oo  asgnam,  oe  aacnam 
(acqaisitione)  Wb.  1*.  do  aeealdam  (tA  coUoqnium;  sed  vid.  supra)  3'.  Op- 
pressa  rocali  radicis:  fognam  (serritus;  afogniu,  servio)  Wb.  fq.  immogHam 
(constructio)  Sg.  fq.  congnam  (cooperatio,  adiatio):  ininchongnamsin  Wb.  5'. 
Gamulata  denTBtio  inest  in  sabst.  atiram  (nutritio)  Wb.  28*,  gen.  altrtmut  MI. 
carm.  1. 

-ont,  -um  alternantes  intier  »e  in  frequenti  subst.  verbali  (/<^&»i,  denmn 
(fibcere),  gen.  ddnma,  dinmo,  cnm  -am  ih  comp. /n^jmorn  (gL  hic  exercitus,  ^ 
yvftvaaia',  i.  e.  elercitium)  Sg.  106*.  altrom  (supra  aUram)  Corm. 

-em  rarior:  dinsem  (accusatio,  cf.  diniid,  accusatiTos,  Sg.):  imeaaa  do  innilem 
otdcuu  bid  amdinaem  (est  propior  ei  tuitio  qaam  esset  accusatio  nostra)  Wb.  4% 
gen.  indainsemo  (gl.  accusationis)  Ml.  34',  dat.  acc.  ar  dimicim  7  chomainsem 
(propter  deiudicationem  et  contemptionem)  86*.  no  in  doehomainaem  ecotaa  da- 
gniith  (gl.  aut  ecdesiam  dei  contemnitis?)  Wb.  11*.  du  fuiltem  argait .  . .  tn- 
drechtaireeht  indfuiUma  (ad  lucrnm  argenti . .  .  lucri)  Ml.  36*.  Derivationes  du- 
pHces  Tel  acerratae  -aman,  -eman,  -amnacht,  -emnacht  infra  proferentur. 

MI  (praeterquam  in  sabst  fem.  tot7m,  (w»(m  supra  memoratis)  Toeali  inter- 
posita. 

-im  in  adi.  tirim  (gl.  siccns)  Coim.  tirim  (aridns)  ML  15*.  In  snbst.  in- 
dithim  (mentis  intentio)  Corm.  B. 

.    e)   Gum  Tooalibus  productis  non  invenitur,  nisi  bac  referre  velis  subst. 
masc  gnim  (supra  memoratom)  et  fem.  Idm  (manus*,  =  naXafirj,  palma?)  fq. 

d)  Geminata  MM  in  subst  foglim  (comprehensio ,  discere)  Wb.  30*.  dO'. 
foglaim  ML  14*.  —  cf.  fogUunn  (gl.  doceor)  Pr.  Cr.  56*  —  comprobatur  hodicr- 
nis  formis  foghUam  (discere),  foghlamaim  (disco);  viz  in  subst  fem.  anim, 
oAtmm  (animas)  Wb.  4*.  31*,  de  coios  flezione  mixta  c£,  pp.  258.  265.  Praeterea 
in  rooabalo  peregrino  transformato  membruM,  mefhbrum  (hod.  meamrujn,  niem- 


*  Conferantar  T«rbi  formae:  andumeciti»  (gl.  despicieutes)  UI.  34«.  dimeccither  alled /riajiirut 
(g\.  spiritaaljter  exaininatur)  8S  niba  dimicthae  Ub»i  (ne  sim  despectus  vobiii)  21''. 

**  Conferas  verbi  formam'  eouinfoeUdi  Wb.  16'.  am.  doncoiiin  IV.  dichoistin  21*.  et  dal 
subst  donfreindid  (gl.  satanae)  9\  ac  gallicnm  nomen  Senonea  (L  e.  pugnacesT). 
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braDa)  Sg.  (c£.  Prae£  XTT.),  gen.  «m  tnembmimm  (qaatemio)  Conn.;  genaiiM 
tamen  eiusniodi  deriTatio  vix  extat.  Nam  in  oolum  (colomba,  colombiu)  St  gl 
203.  504,  onde  compontum  eiadeholum  (g^  pakunbes)  Sg.  70*,  mm  ad  mb  redH. 


N  deriTans  in  nominibas  galliois  Tel  Initanmcis  aut  ipaa  thema  termiiut 
aat  Tocalem  terminalem  eibi  adiangit. 

1.  Terminalis  N,  celtice  sioat  latine  amissa  in  nom.  sing.,  rediens  tamen 
per  flexionem  (-on):  Frontu  (nisi  eat  transamptom),  Brigindotn  (dat.)  Inscr., 
of.  g«n.  Cucalonis,  dat  Segomoni  Lnser.,  saepo  adiangitar  t  deriTanti:  Ovaaiw 
(Grall.  opp.),  Knvuov  (Brit.  fluT.)  PtoL  Sirione,  ATenione  Itin.  Ant.  BanioiuB 
fil.  lascr.  Oreil.  4903,  tcI  alii  deriTationi:  casamo  (asseotator  e  Gallia  dactum 
est)  Quintil.  1,  5,  8.  Segomo  (Tictor?),  Aramo,  Caoalo,  Gennslo,  Catoso,  Cs- 
CU8SO,  Criciro,  Sembedo,  Saobnedo,  Adiaato,  Vindidaoo  (Gltlck.  150),  inprimit 
in  nominibus  locoram  e  formalis  -atio,  -etio,  -antio  etc.  supra  (p.  763)  meBM>- 
ratis.  Correptam  o,  qnam  et  p66l«6  testantur  et  scriptores  graeci  in  nominibu 
gentium:  Lingones,  Senones,  Turones,  Santones,  TTiitfoiieg,  Ilixrnvtov  a*(for, 
'Ftji^ofec,  Kivt(forsg  (rel  in  denTatis:  Santonicus,  Lingonicos,  Pictonicos,  'im- 
iioviti(/),  Tiz  errabimus  in  his  qaoqae  stataentes:  Ceatrones,  Ebarones,  atiiae 
in  nominibus  locomm  galliois  (abl.)  Aballone,  CarTone,  Calone,  Matiscone  Itia. 
Ant  et  britannids:  Abone,  Alone. 

2.  Ante  Tocalem  terminalem  eadem:  a)  innota  radici  sine  Tocali:  //Mmm, 
Tark/io  Inscr.  Cenimagni  (Brit.  pop.)  Caes.  Limnos,  Damn»  (insalae  prope 
Brit)  Plin.  4,  16.  Damnum  Tab.  Peut  Dnbnos,  Dnbna,  Dabnotalos,  Dvbno- 
reiz,  Dubnorex  Inscr.  (Gliick.  68  sqq.).  Dumnorix  Caes.,  et  aucta  deriTstione: 
Jafivovioi  (pop.  Brit)  PtoL  leca  Damnonionun  (opp.  Brit)  Itin.  Domnotonas 
(comp.?),  Dumnissus  (fluTii)  Anson.  ejnst  5,  15.  31.  MoseU.  8.  Domnitias  Si- 
don.  ep.  4,  20.  Arebrignus  (pagns)  Eomen.  c.  6.  De  diqtlici  deriTatione  (non 
conexa)  MN-  Wd.  infira. 

b)  SinfTularis  com  Tocalibas  correptis.  AN-:  Rhodanns,  Seqoana,  Dnra- 
nius  (tluT.)  Auson.  Sidon.  Taranis  Lncan.  Fortasse:  rayyavni  (pop.  Uibem.) 
Ptol.  Rauranum  Itin.  Ant  Victisirana  Inscr.  Qrat.  700,  6.  aanava  (anagallit 
bcrba  Gallis)  Dioscor.  2,  209.  EN-:  Voeeeno  Inscr.  Belenns  (dena  Galloram) 
Auson.  prof.  10.  Botinivinv  (oppid.  Britann.)  PtoL  Fortasse:  Cinnenins  Inacr. 
Steio.  537.  Kuteni  (pop.  Gall.)  Caes.*  1N-:  Motina  Propert  Morini  Yeig. 
Vix  aliter:  Kicin»  (insnla  ap.  Brit;  c£  Kocinates,  pop.  YindeL)  Plin.  FeTina, 
Baasiua  Inscr.  Ghrut  763,  6.  Stein.  244.  Idyivov  (Teratram  nigrom  Gkdlis)  Dio- 
scor.  4,  148.  "Oliva  (fluT.  GalL  Lagd.).  JaQivoi,  KaQivni,  'Egdtvoi  (popdi  Hi- 
bem.  et  Brit),  Koinviov  (opp.  Brit)  PtoL  ON-  apud  pofitas  correpta:  Epona 
(dea)  iuren.  Lingonus  Martial.  Aponns,  Axona,  DiTona,  Santoni  (snpraSan- 
tonesX  Ausonius,  Sidonias,  Teatonius  ap.  Clandian.,  Aason.,  Sidon.,  apnd  quos 
ctiam  deriTatione  cumulata  Matrona,  Caledonius,  Carantonos.  Concordat  PtoL: 
SdvTOvoi,  Modovns  (fluT.  Hibem.),  KainvQaxToviov ,  Jafivoviot,  y/eftavr6rto$ 
xolnos  (Britann.).    Quibuscum  conferre  licebit:  Dnronnm,  Cambonuai  Itin.  Aot 

*  Propter  tiib.  vot.  roithinche,  roUhMch  (p.  15)?  quamquam  producto  i  KaU*iii  dicautor  * 
poetis  (p.  l^ 
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GsbillonaiD,  Lemonam  Caes.  Abon»  Geogr.  Rst.  Ex  inscriptionibas:  Sirons 
Stein.  305.  Banona  Grnt  768,6.  872,' 2.  Alpona,  Yindona  Orell.  321.2019. 
Yindonias  Stein.  200.  Dnuuonias  Omt.  919,8.  UN-:  'howa  (aestaar.  Brit; 
cS.  ^hvog  Jtorafinv  lie/f<itoi(^  et  nom.  Tiri  Italoa,  p.  766)  PtoL 

Insero  hic  formolam  daplioiB  consonaa  derivantifl  M-N-,  oains  Czempla  ge- 
nerom  sant  daorqm.  In  qaibosdam  eaim  rooalia  prinoipio  intercedens  inter 
atramqae  liqoidam  correpta  stataenda  est,  elisa  aooedente  flexione:  *Iaa^iviov 
(Hibem.  promant)  PtoL  Oarnmna  Caea.,*  qaibas  forsitan  oonferre  Uceat  alia 
qaaedam  nomina  Tetasta,  ut  Yertamnns  (dl  Vertisco  Caes.?),  Tolnmnias  Pro- 
pert.  4,  2.  10.  Alia,  eandem  rocalem  in  fermola  -MAN-  constanter  seryantia, 
poasont  videri  potias  composita  qaam  Tore  denTata,  at  Cenomani  (ItaL  sap.) 
LiT  Anlen:i  Cenomani  (Ci«lL  pop.;  differt  Cenimagni  ap.  Caes.  Brit  pop.) 
Caes.  Yiromanas  Istabili  fiL  Inscr.  Mnrat  1766,  1.  Ariomanos  Hiati  fil.  (Bo- 
ins)  Grut  670,  3.  Vetomanis  Itin.  Pent,  praesertim  cam  anteoedat  -o  Tocalis 
(p.  763).  DeriTatnm  Tero  nobis  qnidem  Tidetar  nomen  apad  Gallos  primum 
aaditom  ac  Tiz  non  ortam  Germani.**  Daplex  deriTatio  YAN-  cam  Tocali  a 
praecedente  semper  oontrahitar  in  otm-,  de  qna  Tid.  infra. 

e)  Com  Tocalibns  prodactis  tcI  diphthongis.  AN-  fbrtaste  in  deriyatione 
mizta  lAN-  nominam  Ambiani  Caes.  Magianns,  Cassianas  Liscr.  Orell.  457. 
1986,  saepins  post  alias:  Volaaiaaas,  TrebeUianos,  Matronianns  ap.  script  hist 
aogast.  £N-:  Rat«ni  Lacan.  Sidon.  (sed  cf.  p.  772).  iN-:  Ticinns  (fiuv.) 
Sil.  Ital.  Sidon.  et  EIN-:  uivratvoi  (pop.  Hibem.)  PtoL  Londbinm  (cf.  p.  99) 
Tac.  ()N*:  Drahonns  (flnT.)  Anson.  MoselL  365.  Ja^Qtiva  (fiam.  Hibern.) 
PtoL  Verona,  Cremona,  Bononia  apnd  pofitas  (p.  22),  Bovotvin  (oppid.  Pan- 
noniae,  Gallia^  Italiae  gallicae)  PtoL  Zos.,  qnibascam  haud  sdo  an  concordet 
dovKwvd  (ebnlam  herba  Qallis)  ap.  Dioscor.  4,  172.  Qaaeritar,  an  sit  statuenda 
haec  eadem  deriTatio  mixta  ONIA  in  nominibns  personamm:  Boionios  (praen. 
Antonini  Pii  Nemansensis),  Boionia  (einsdem  aTia)  Giq>itoIin.  Anton.  P.  c.  1. 
Raconins,  Racconins  Inscr.  Or.  2043.  G^t  851,  7.  yoconius  Stein.  248.  Ce- 
sonios,  Cissonios  (dens)  Orell.  1406.  1979.   Tammonius  Orell.  2018.    Samelo- 

*  Cf.  'gromnarnm  (q)portnidtu'  Tita  S.  Bertini  «bb.  belg.,  BoD.  SepL  3,  602,  nbi  additur 
nota:  'gronmae,  gronnae,  loca  palnstria  et  herbosa*.  An  eom  lat  gramm  eonferendam  ye\  eum 
fterm.  gmoni  (viiidia)f 

**  VocaliB  eorrepta  dcnt  in  Tetnatis  nominibus  Tiromm  eambricit  et  aremorieia  deeinentibns 
in  man  item  piincipfo  foisae  videtur  in  nomlne  Qermanorum.  Huius  novisgima  interpretatio  fact» 
est  e  subst.  brit  gurm  (clamor;  cf.  Orimmii  Hist  lingnae  germ.  p.  787).  Sed  eum  hoe  sicut  hib. 
gairm,  cen.  ganna  (c)amo;ii)  F.  h.  16,  ptur.  poniMit  (nomina)  Oam.  B.  (el  oomp.  togairm  p.  268) 
rejpetendum  sit  a  themate  -maim  (infra  p.  776),  inde  derivui  non  poterat  nid  gemuMiimo*,  Quare 
ad  radicem  certe  reTertondnm  erat  hib.  tet  gar  (in  togarMd,  TocatiTos,  Sg.,  atqne  in  dogair, 
/ri$gair,  /orgair,  /orckom/air,  /oreongyr,  p.  430;  ol  Clunbr.  gftir,  aair,  ecRn.  ger,  toz,  Terbum,  p. 
8&.  Contra  si  compositionem  statnas,  quaeritnr  an  simplicior  m  interpretatio  haec,  qua  nihil 
significaTerit  nomen  nisi  Ticinos.  Est  enim  non  sohuo  eunbr.  ^  (Tiefnns,  pp.  691.  694;  e  eer 
eom  c  pro  g,  p.  38?),  aed  etiam  hib  Tet  gair  (de  spatio  et  tempore):  eid  eiem  eid gair  (gl.  qusnto 
tempore  Tivit,  homo;  i.  e.  siTe  longnm  est  siTB brcTe) Wb.  3«.  gael.  anffor  (iuxta,  piope),  omr  (Ti- 
einia).  Atqne  si  cnm  adi.  eton  (remotns,  p.  1 7)  bene  qnadrat  nomen  Genomani  (eztremi  Gallomm 
eisalpinonim  ad  orientem  Tersus;  o  Tel  i  serTata  ob  Tocalem  antecedentem  prodnctam),  non  aliter 
quadrabit  nomea  Qermani  (modo  sumas  elisam  vocalem  ob  Tocalem  correptam  antecedentem,  cf. 
Logdnnum  pro  Lugodnnum)  cum  ger,  gair  contrariae  significationis.  Nec  difBcile  erit  intellwere 
hoc  modo  illoe  Caeaaris  looos:  Condrusoe,  Eburones,  Caeroesos,  Paemanos,  qni  ono  nomine  Ger- 
mani  appellantur,  B.  GalL  2,  4.  Segni  Oondrusique  ez  gente  et  unmero  Germanorum,  6,  32. 
Populi  eomplures,  sed  non  admodnm  freqnentes  ad  Ardnennam  scse  communi  Torabnlo  vooabamt 
Qermanoi  L  e.  vidooa, 
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iiias  Grat.  851,  7.  Cf.  tamen  exempla  afariosqae  TOCaliB  correptae  supn  albla. 
UN-:  Yiruaain  Itin.  Sedani  Plin.  fortasse.  Cam  diphthongo  AUN-  eontractam 
ex  -avan-  (pp.  32.  128)  duplici  derivatione '><Aa«»vog  (flnT.  Brit),  L^Aoni-o/  (pop. 
Nor.)  Ptol.  Alaana  (Grall.  septentr.),  Alaanio  (Atp.  marit.)  Tab.  Peat.  Acu- 
nam,  Agannam  (in  Talle  Sedanensi;  petram,  saxum  significans)  Boll.  Febr.  3, 
741.  Sept.  6,  345.  Deabos  lcaoni  loscr.  Orell.  187.  Icaana  (floT.  Gall,  hod. 
Yonne)  dipl.  a.  634  ap.  Mabill.  p.  465.  BoU.  loL  7,  204.  Genauni  (cf.  Genora) 
Horat.  Plin.  Ligaunus,  Licaunus  (Gallus)  Sil.  Ital.  4,  206.  Telaani  Plin.  8, 20. 
SegoTellauni  (of.  Vellaoii)  id.  3,  4.  VeUaanodanum,  CasaiTellaunas,  Vercaasirel- 
launns  Caes. 

(Q  Geminata.  ANN-:  Lemannus  (laous)  Caes.  Plin,  Ammian.  Lausanna 
Ttin.  capanna  (hod.  gall.  cabanne)  laidor.  Aroanna  (>»  ArTanna?)  Fredeg. 
c.  20.  Carranna  (locus)  Mab.  saeo.  1,  p.  217.  Teraanna  (oppid.  Belg.)  Tab. 
Peut.  Verannius  (nom.  Tiri)  CataU.  Gobannio  (loc.  Brit.)  Itin.  Ant.  ENN-: 
Muenua  (loc.  GalL;  cf.  llXKifioevvig  PtoL)  Itin.  Ant.  Vienna  (ad  Rbod.),  Ra- 
Tenna  (cf.  RuTios  fluT.  Hibern.  Ptol.)  Itin.  ClaTenna  (hod.  ChiaTenna),  Cla- 
renna  (ioc.  in  reg.  DonuT.  sup.)  Tab.  Peat.  Gebenna  (mons)  Caes.  Mel.  Aason. 
Crebennus  (Iocob)  Aoson.  epist.  12,  14.  Arduenna  Caes.  INN-:  Aginnam  Itin. 
Anton.  Auson.  epist.  24.  Pausinnas,  Pausinna  Inscr.  helr.  Orell.  5066.  Artal- 
binnum  Itin.  Ant.  Morginnum  (Allobrog.)  Tab.  Pent.  in  Tilla  Borginoo,  Boll. 
Aug.  4,  85.  ONN-:  Sauconna,  Saogonna  (hod.  Saone)  Ammian.  15,  11.  Fredeg. 
42.  Scarponna  (loc.  Gall.)  Itin.  Calonna,  Bebronna.(fonte8)  BoU.  Iul.l,  50.51. 
Lauconnum,  Lanconnense  monasterium  BoU.  Febr.  3,  742.  UNN-:  Veganns 
Itin.  Ant.,  Vesunniei  Sidon.  epist  8,  11.  Vibonna  Insor.  Murat  2073, 1.  An- 
dematnnnuxn  Itin.  Antnnnacum  Itin.  Ant  Ammian.,  quod  oensendam  est  deri- 
Tatum  ex  Antannns,  nomine  Turi. 

c)  Conexa  denTatio  RN-  in  Tetostis  nominibns.  ARN-:  Benamam  (Aqui- 
taniae,  num  galUcum  nomen,  an  ibenQnm  ?)  Itin.  Aot,  Benama  nrbs,  Benamuo 
civitas  Greg.  Tur.  9,  7.  20.  ERN-:  NiTemnm  (loc.  GaU.)  Itin.  Ugemum  (os- 
strum)  Greg.  Tur.  8,  30.  9,  7.  Tigemum  castrum,  Tigemense  casteUum  (ArTem.) 
Greg.  Tur.  de  glor.  martyr.  1,  52.67.  isamodomm:  a  Tico,  cni  TOtasta  paga- 
nitas  . . .  GaUica  Ungua  Ysamodori  i.  e.  ferrei  ostii  indidit  nomen.  BbU  1.  Iso. 
par.  2.  His  adnumerandum  Tidetur  nomen  ArTemi  (cf.  '^govtoi,  pop.  Gall., 
PtoL,  et  Arubinus  Inscr.  OreU.  1221),  qnamTis  in  glossariis  Parisiensibae  idea 
scribatur  et  expUoetar:  'AreTemi  (in  Vindob.  'AreTernos')  ante  obsta'  (vix 
recte).  URN-:  Cilomam  (Brit  locus)  Notit.  dign.  Conexam  potias  esse  hsne 
deriTationem  qoam  ortam  e  daplici  RrN-  (ut-  noroen  Tetustum  Tignrini  Cses. 
sit  idem  quod  nomen  Tigeraum)  eomprobare  Tidetar  TOcaUs  ante  m  in  Toci- 
bu8  eiusmodi  hibemicis  praecedens,  non  intercedens  sicut  in  dupUci  deriTS- 
tione  M-N-.  

Hibernica  N  sicot  in  ceteris  aricae  stirpis  linguis  e  radice  saepios  dc- 
nTSt  thema  aut  Terbi  aut  praesentis.  Ut  supra  (p.  427)  proposuimus  bmm 
(ferio),  arachrinim  (deficio),  crftta»  (qui  emit),  iuxta  quae  antiquiores  formis 
sine  n  serTamnt  nomina  tobe,  erchrf,  eriChid;  cf.  /oibanar  (perficitor)  ioxtt 
/orbe  (perfectio),  torban  (prodest),  torbenat  (prosunt)  iuxta  lorbe  (otilis),  atretiai 
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(reddont)  iaxUi  iiretheha  (redditirW),  teabatitat  (deficiimt)  inxt»  tethuith  (defec- 
tiu),  eoc^itbatii  (consentis),  eotehitbttnam  (consentinius)  iuxta  «$meMtbuid  (con- 
aeiuas).  Ad  qu«e  accednnt  introniiMo  n  tam  comboing  ({nmgit),  indlung  (findo), 
simiiis,  qiiun  qiiM  serrnrant.  n.  in^  derirAtione:  /»/anjr  (toleratio),  cumang  (po- 
tentia),  teemang  (eTentoa),  deeming  (impossibilis).  In  noniinibus  aatem  N  de- 
nTans: 

1.  terminalis  thema^  firoquens  in  sabstantiTis  ordinis  posterioris  tam 
simplex  qoam  geminata  inTenitnr. 

a)  Simplex  at  in  snbstantiTis  mascolinis  et  femininis  ser.  LV  (a.  et  b.) 
p.  264  ennmeratis,  qnibas  addi  potemnt  alia  at  muitm^  (gl.  Siren,  si  confe- 
rendum  est  cambr.  mortByn,  pnella)  Sg.  96^. 

Inprimis  tamen  memorandae  sont  formulae  deriTaitionum  dupiicium  MAN 
et  TW  i-tMm,  ^n). 

Ad  formulam  deriTsntem  MAN  pertinent  e  serie  IV.a.  menme  (meM),  ab- 
iecta  Tocali  feminina  talam  (tena)  et.  onsm  (anima;  sed  cf.  p.  771).  ae  plnrima 
mascolina  (nom.  ag.)  nt  brMem  (indez)  Wb.  6\  8'.  9*.  dtUem,  dalem  (gl.  caupo) 
Sg.  63*.  dulem  (oreator)  Wb,  V.  cairem  (gL  sator)  Sg,  156*.  mraithem;  mrbo 
mraithem  (non  Aiit  proditor)  Wb.  82*.  fiaithem  (domiuus)  Colm.  h.  81.  In  qoi- 
bus  omnibns  n  deddisse  comprobatar  non  solum  flexione  ipsa,  sed  etiam  de- 
riratione  eumulata  adiectiTorom  et  snbstantiTomm,  ut  anmande  (ad  animam 
pertinens;  anim)  Wb.  18*.  talmande  (terrestris;  talani)  1 1*.  brithemande  (gl. 
iudicialis,  suggestus;  brithem,  index)  ML  26%  brithemnaeht  (.iudicium)  Wb.  6*. 
8*.  fldithemnag,  flaithemnacht,  flaAemnaeht  (gloria;  flaithem)  25*.  26*.  30*.  8g.  2*. 
mraithemnacht,  gen.  innammraithemnaehtce  (gL  iniquae  simnlationis;  mraithem) 
Ml.  55  r.  Intrat  tamen  eadem  formula  in  cumulatam  denTationem  substautivorum 
diTorsae  flexionis:  bibdamnaet  (cnlpa;:  MMtt,  rens,  ^Xva.bibdid)  Wb.  1*.  cotm- 
demnacht  (dominium),  eomdemmgedar  (dominatnr;  coimdiit,  gen.  eoimded,  do- 
■linus)  ML  17^  Femininis  anpm  inemoratis  forsitan  addenda  sint:  lenom  e  dat. 
pL:  ua  lenomnaib  (gl.  a  litoris)  Sgi  8\  et  ^anem  (labor?  fatigatio?)  e  geu.  et 
acc.  sg.:  dtnum  ttutnemun  inaidtki  preeept  fridei  (gL  in  labore  et  fatigatione 
nocte  et  die  operantee)  Wb.  26*.  euanemmn  dodhiwn  inaidchi  doreicc  arbiad 
et  ditaeh  diamuntir  preeept  Jridei  do  iee  anman  tochuide  (gl.  memores  estis  la- 
boris  nostri  et  fadgationis,  1.  Thess.  2,  9)  24'. 

Ad  TIN  (s=  tiao;  et  lat.  'tio,  -^ionie)  redennt  snbstantira  feminina  ser. 
IV.  b.  "desinentaa  in  -fw,  -thiu,  gen.  ten,  -then,  de  quibus  (praeter  p.  264)  c£ 
p.  486.  Serratae  n  per  derirationem  exempla:  tuistenach  (genetirus;  tuitHu, 
tuisten)  Sg.  77*.  eaintoimtenach  (bene  cogitans;  toimtiu)  MI.  31*.  ermitnech  (gl. 
rererens;  ermiliu,  ctirmitiu,  honor)  82*.  tureitneeh  (gL  irriguus)  Sg.  24*.  tolta- 
naeh  (gL  beneplacitus;  toiltiu?  cf.  tol,  rolnntas)  Wb.  22*,  unde  rerbum  rotolta- 
naigeetar  (gL  placitum,  doctissimo  artis  grammaticae)  Sg.  7*.  Eodem  pertinent 
eom  S  (s  et)  desinentia  in  -mu,  gen.  -een,  ut  deiceiu  (conspectio;  e  rerb.  di'cu, 
rideo),  een  imdHcain  (sine  circumepeotione)  Wb.  25*.  22*,  ut  aiceiu  (causa)  colli- 
gendnm  e  deriratis  t  indaieeendaid  (gL  causa,  adr.)  Sg.  74*.  aieeenogud,  aieaeno- 
god  (eaosatio)  209*.  215*.  216*.  of.:  am.  aiiein  (gL  ut  cancer,  serpit;  gael.  aillae, 
caneer,  morbus)  Wb.  80*. 

b)  Geminata  NN,  qnae  ridetor  Tariae  originis,  in  snbstantiris  et  maso.  et 
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fem.  8cr.  IV.c.  nt  goba  (faber;  cf.  nomina  gall.  Gobannicaos,  Gobaanitia),  qni- 
bas  addi  poterit  adircliu  (comix;  daaL  hib.  med.  /aidircliMn  secandam  St) 
8g.  69*.  in  qaibasdam  -nn  forsitaa  ez  -t^  (enrtata  forma  e  pleniore  -nia?) 
prodierit,  ut  in  Eriu,  gen.  Erenn  (Hibemia);  conferendae  tamen  videntar  hae 
formae:  in  taa  Evemili  patria  Vit.  Colambae';  «x  Hiberione,  Hyberionacnm  L. 
Ardm.  apud  St  (Thr.  Ir.  Gl.  LXIIL).  In  aliis  ex  -nd  (nt?"),  ut  in  sabstaa- 
tivis  neutris,  quae  huc  pertinent,  duplicis  derivationis 

MA?iN  (gr.  -jua ,  -fiatng,  lat.  -men  et  -nuntutn)  ser.  V.  nt  b^  (pi<^)- 
gairm  (clamor),  togairm  (invocatio),  om^  (nomeii)  tq,  dm  (gL  manns,  cf.  lat 
agmen)  IsW.  36\  sUidm  (gL  saniem)  Sg.  218^  aenim  (sonitus)  Wb.  13*.  tothim 
(casus)  5''.  etarthotaim  (interitas)  Ml.  128.  Nisi  vero  in  omnibos  his  mera  ex- 
uberantia  soni  statuenda  est,  qaoniam  ex  isdem  per  simplicem  n  scribantar 
honaisleidmenaib  (gL  spataminibus)  Tr.  S".  garman  (nomina)  Oorm.  B.  aliaeqne 
formae,  quas  vid.  p.  269  sq. 

2.  N  derivans,  qnam  sequitar  vel  sequebatnr  vocalis  terminalis,  a)  acce- 
dens  nuda  ad  radicem:  bdn  (gL  exsanguis;  i.  e.  pallidns,  albas,  e  rad.  bd,  ci 
(paetfog)  Sg.  67'.  Idn  (plenns)  fq.  rw»  (mysteriam)  Wb.  dun  (castrum,  arx) 
Sg.  ddn  (donum,  ingenium,  artt;  danu  e  d&)  Wb.  Sg.  Elisa  consona:  tr^ 
(fortis;  comp.  tremi)  Wb.  Sg-  in  (avis;  cambr.  vet  etn)  Sg.  /in  (gL  ploBtram, 
plaustram)  Sg.  21\  ardn  (gL  nasos;  cambr.  ^roen)  9.V.  uan  (agnus;  cambr.  oeii) 
St.  gl.  459.  In  substantivis  et  adieotivis,  si  aocedit  tenninalis  e  (-nia) :  rvantnae 
(gl.  lodix)  Sg.  69*.  gibbne  (gL  cirrua)  Pr.  Cr.  63*.  citne,  ceetne  (primos)  fq. 
mvchni  (gl.  protervi)  Wb.  30*.  Item  sive  flexio  accedit  nominis  vel  verbi  sive 
alia  derivatio:  slemna  (gL  levia)  Sg.  10*.  eomroirenech  (mendosos)  6*.  26''.  oircnid 
(occisor)  Sg.  colnide  (camalis)  Wb.  Uiadnid»  (annoUnus)  Cr.  daingnigiw  (^ 
moenio)  Sg.  19*.  esgamnu  (audacior)  Wb.  23'  ex  eitamin. 

b)  (jum  correptis  vocalibos: 

A^/1:  -aa  in  substantivis  in  nostris  qnidem  codd.  vix  nisi  in  transomptis: 
ainiean  (eleemosyna)  Wb.  persan  (persona)  Sg.  Wb.  Acoedont  tamen  e  glos» 
sariis  quaedam,  ut  ecatan  (allec)  Corm.  B.  Gl.  36.  etan  (frons)  GL  17.  43.  m- 
bleogan  .i.  toxal  (demptio)  Corm.  B.  Uman  (funis)  Corm.  B.  Qomkon  GL  30). 
on  imlecan  (al.  imliceti,  gl.  ab  umbilico)  Corm.  B.  rtgan  (regina;  rectias  rigain?) 
Corm.  In  adiectivis:  lethan  (iatns)  Wb.  16*.  bat  idain  (gL  fidem  bonam  ostes- 
dentes,  slnt  servi)  31".  (hidan  quasi  idon  ab  eo  quod  est  idoneus  Corm.  idm 
ab  idoneus  Gl.  39.  idkan  .i.  eomldn  0'Dav.)  com  negatione :  anidan  Conn.  aui- 
dhan  GL  5. 

-on,  -un  alternontes  inter  se  (sicnt  -ol  et  -ut)  in  subet.  tam  masc.:  domu» 
(mundus)  Wb.  Sg.  intneccun  l.  intamun  (gl.  radicem)  ML  45  r.  mecon  (radix) 
GI.  31.  Corm.  B.  tamon ,  gen.  tamoin  (troncus)  GL  27.  tamhan  ^I.  tnmeos), 
enton  (par)  Corm.  B.  homon,  im.momon  (timor)  Wb.  6*.  8\  homun^  omun  16*.  29*. 
Or.  33* ;  quam  tem. :  orcun  (occisio)  Wb.  4*.  /rithorcon  (offendicalnm)  10*.  IS'. 
tuarcun  (gL  tiibolatio)  1*.  comtiiiiarcon  (gL  contritio)  2\  comroreon,  eomroreu» 
(enor)  18'.  22*.  cf.  commatlun  (usqne  ad  mane ;  infra  matin)  Cr.  33*.  Diffc- 
runt  ut  genere,  ita  flexione:  gen.  indomuin  Wb.  8*,  oirene  (p.  242).  Bariores 
sunt  in  adiectivis  nt  elemon  (iSvis;  iofra  slemain)  L.H.  (St.  84). 

-en  in  substantivis  femininis  (p.  241):   magm  (looos)  Sg.  30*.  Pr.  Gr.  63*. 


Digitized  by 


Google 


V.    1.    DERIVATIO  GALUCA  ET  HIBERNICA  UQCIDAIiUM.    CW8— 740)    777 

Ml.  2*.  bairgen  (panis)  Wb.  Sg.  draigen  (gl,  piras)  Sg.  61*.  eaingen  (negotiam). 
det/iiden  (cura)  Wb.  In  adi.  daingen:  viindun  [1.  duuT]  daingen  (gl.  in  edito) 
Ml.  32*.  fochen  (gratus,  acceptus,  nisi  comp.  hoc?)  Wb.  30'.  Corm.  B.  temen  .i. 
doirche  (obBCoras)  Corm. 

iV/:  -tn  in  subst.  fem.:  bliadin  (annns),  gen.  (plur.i')  bliadne  Cr.  32*.  eolinn 
(corpns,  caro)  Wb.  3',  i.  e.  colin^  gen.  colno  fq.  rigain  (snpra  rigan)  secundum 
gen.  pl.  rigne  (reginaram)  Paol.  carm.  1.  nialin  (mane)  Cr.  33'.  mencain  (gl. 
plenns;  e  menicc,  frequensP)  Sg.  68*.  In  adi.:  e»santin  (intrepidus,  constans, 
finnns)  Wb.  16'.  23\  diamuin  (pnras)  6*.  demin  (gl.  immanis,  a  carie  servatur; 
i.  q.  piaecedeos,  an:  secnras?  cf.  snbst  demnigud,  deimnigud^  confirmatio,  ap- 
probatio)  Cr.  34*.  dimitin  (gl.  immnnis)  Pr.  Cr.  9*.  elemain  (Inbricns)  St.  gl. 
639.  domain  (profimdas)  Wb.  13*.  fudvmuin  (id.)  5°.  isingoitlJvch  fudumain 
(gi.  in  profnnda  palude)  MI.  33'.  fudomain  (gl.  altum,  mare)  Sg.  29*.  trimttin 
(infirmos)  Wb.  17*.  Forsiton  addenda  sint  nomina  propria  viroram  vetasta: 
Slebinu»  (i.  e.  Montanus;  slitA,  mons),  Btedinue,  Melinus,  Boll.  Mart.  2, 
284.  559. 

Pertinent  huc  formoiae  derivationum  duplicium  -M-N,  -T-N  (S-N). 

•M-N  variantibus  vocalibus  intermediis  in  snbst.  fem.  teehtman  (hebdomas), 
^ea.  eechimaine  Cr.  32*,  gael.  seachduin  (ss  -mhuin),  cnm  arem.  si^un,  cora.  sei- 
thum  (seithuin?),  sythyn  (cambrioe  vsythnos,  i.  e.  octo  noctes),  fortasse  tnuisampto 
e  iat.  septimana  (gall.  hod.  semaine).  Certe  transnmpta  snnt  snbstantiva:  tette- 
nun,  testimin  (testimonium,  textos):  frisgair  int^steminse  dondib  dUgedib  reme- 
perthSf  Sg.  193*.  fortintestimineo  Wb.  23*.  amal  donuie  testimni  (nt  dedit  testi- 
monia)  10".  intestimni  donuesum  riam  (testimouia  quae  attalit  ipae  antea)  Tr.  2*. 
iarlettimin  inso  (aeeandom  textam  hoc)  Ml.  l^*.  medonfestimin  14*.  14*.  is  medon 
testimin  inso.  i»  iar  testimin  inso  MI.  117.'  badoig  bed  ningeert  intestimimso  128. 
iui  eiall  gaibea  intestiminso  (is  est  sensns  quem  continet  hio  textns)  209.  sot- 
lumun  (sollemne,  epnlae):  am.  arrograd  descad  fobairgin  isollumun  agni  ste  ni 
coir  desead  peetho  dobuith  isotlumun  agni  .i.  xpi.  (gL  pasch»  nostram  immolatus 
est  Christas,  itaque  epalemar  non  in  fermento  veteri,  sed  in  azymis,  1.  Cor.  5, 
7. 8;  i.  e.  ut  vetitnm  erat  fermentom  in  pane  in  epulis  agni,  sic  non  est  instnm 
fermentnm  peccati  esse  in  epnlia  agni,  i.  e.  Christi)  Wb,  9*.  Eodem  tamen 
pertinent  hibmuca:  finemain  (vitis)  L.  Br.  apud  St  63>  et  hod.  leanamhain 
(secntio),  nnde  derivata  eder  ftnemnach  (ava)  St.  gl.  267.  et  lenmunaeh  (se- 
qaester)  St  gl.  1040.   cam  composito  teidmlenantnachu  (gL  pestilentes)  Ml.  15*. 

Nativa  sant  einsdem  derivationis  adieetrra;  fuiumain  (gL  volnbilis)  Sg.  61*. 
ditmin,  dilmain,  dUmain  (legitimns)  Wb.  Sg.  fq.  Subst.  derivationis  conalatae: 
eotihene  (gL  nerras)  Sg.  221*,  quooum  cunferendnm  est  elisa  vocali:  ainmne 
(patientia)  Wb.  4*.  27*.  28*. 

-T-N,  S-N  (=  st-nT)  in  substantivis  abstractiB  derivationis  cnmolatae  -tine: 
doaeeomol  inna  eairddin»  (gL  ad  confiimandam  conianctionem,  i.  e.  amicitiae; 
i.  e.  eaurUne  —  carantania,  cf.  gall.  Carantonios)  Sg.  28',  et  -einei  coeeitsine  (gL 
sodetas;  e^le,  socins)  Wb.  19*.  dundfaithsini  (gl.  prophetiae;  fdithf  propheta), 
hofaithsini  MI.  24*.  38*.  Addo  adi.  eotarsne  (contruHas)  Wb.  Sg.,  ex  quo  porro 
derivantur  eotartnid  (adversarius),  eotnrsnatu  (oppositio). 

e)  Cum  prodnotis  vocalibus  vel  diphthongis:  .ANA  terminatio  freqaen- 
tissina  deminatiToram  (p.  273).     Eadem  in  adi.  sldn  (salvns,  quasi  sid-dn')  fq. 
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&NA  cam  fem.  ENIA  in  denuiiqtiTis  (p.  274).  Eadem  in  adi.  fbru»  (j/t- 
•tna)  Wb.fq.  (Jhion  Wb. 8'.  14,),  bod./iV^»». 

ONA  (ex  -aoos?  -aTana?)  in  Bubst  meddn  (mediam):  armedM  (gl.  p«r 
medium)  Sg.  164*.  inmeddn,  immedin  (in  medio)  151^  157^,  nnde  adL  «u- 
dinde^  inmed6nach  (p.  23).  Adi.  corth6n(^:  do  lett,  ehortMn  (vaai  figlino?) 
Sg.  56\ 

d)  Geminota.  ANNAi  eedann  (gl.  mS)  Sg.  6S*.  70*.  feranny  gen.  ftrwm. 
(ager)  Wb.  19*.  cvieanin  (gl.  pistrinum,  gl.  coqnia»,  gl.  ooliniO  Sg.  49*.  5r. 
croeamn  (olla;  cambr.  erochan)  St  gL  56;  differt  gen.  erocainn:  m»m  itwhneaum 
imU  bilit  (gL  fsl;  i.  e.  nomen  peilionlae  in  qua  eat  bilis;  paolo  infir»  «roomn) 
Sg.  95*.  Exaberationem  soni  continere  videtar  torann  (strepitae),  dAt  m  (o- 
rainn,  on  toraind  (gl.  a  tonitm)  Corm.  B.  6L  37,  si  conferas  gall.  Taraoii. 
Addendnm  eat  eehtrann  (gL  ezter;  eeiA/ar,  eztra)  Sg-  39'.  Wb.  12*.  et  fortaiM 
giffrann,  gntgran  ^L  anser)  Sg.  36*.  64\ 

INNA :  -enn:  foiUnn  (gl.  alcedo)  Sg.  93*.  Ld.  faiUn  (id.)  Vt.  Cr.  34'. 
doinenn  (gl.  nubilam)  Sg.  49'.  eroeenn  (gl.  tergas)  111'.  m>Mvn<i  (pellis,  riieao) 
Corm.  (gen.  eroeainn  sapra).  Eodem  pertinere  videtur:  cuiUnnboee,  eulennboee 
(gL  cynTps,  its  cod.  Sg.,  Cinyps,  Pr.  7,  8,42;  addit  aliamanaa:  cynos  gfraec] 
hircua  Ia[t.])  Sg.  125*.  Pr.  Cr.  48*.  Adi.  eoitehenn  (commanis),  ande  solNt 
eoitchennas  (commanio)  Sg.  fq.  Ab  his  differt  transamptiim  muUnn  (aMleDdi- 
nom ;  gl.  pistrinom)  Sg.  49'. 

-inne  amplior  derivatio  sabst.  fem.:  firinne  (iostiti»)  Wb.  fq.  dtUehtMe, 
dulchinne  (remaneratio)  Wb.  3'.  11*.  20*.  athinne,  aithtnne  (gL  torris,  f^  tu) 
Sg.  70*.  Pt.  Cr.  48*. 

e)  Derivationis  conezae  RN  ezempls:  luaehamn  (gL  laftnag)  Sg.  47*,  aoc 
lochaimu  (.■  am.  inloehaimn  naffracdai,  gl.  qoasi  latema  ponioa)  Sg.  24*.  dtdar- 
naib  (gL  strenois,  viris;  leg.  eedamaib?)  Ml.  22*.  hiam  (ferram)  Corm.,  gea. 
hiairn  Inc.  Sg.  cilomn  (gl.  urceus;  cf.  Cilnmum,  Brit  loc.,  Notit.  dign.)  Sg. 
49*.  Terminationem  aactam  -«me  (<>»  -eraia)  continet  tigeme  (dominns)  St 
gL  399:  acc.  tigerne  Tir.  5,  dat  diathigemi  (domino  sno,  p.  230)  Wb.  8*;  vd 
tigema  St  gL  398.  404.  453  atque  in  Ann.  IV.  mag.  ap.  0'Con.  3,  658,  hod. 
tightama,  gael.  tigheam,  cf.  p.  174. 


R  derivans  in  vetustis  nominibns  gallicis  vel  britannieis:  1.  tenniDslii: 
Arar  Caes.  OvaQaQ  (aestuar.  Brit)  PtoL  Amber  (?),  Elaver  Caes.  Liger,  Ni- 
cer  Auson.  I^den.  Biber  (gen.  Biberis,  flnv.  Seqoanam  aogens)  Mab.  saec.  3. 
2,  110.  BoIL  Mai.  6, 800.  804.  Anger,  Angeris  (saper  flaviam  Angerem,  in  ipso 
Angeris  fluvii  alveo)  Greg.  Tur.  Yit.  patr.  18,  1.  2. 

2.  Sequente  vocali  terminali:  a)  accedens  ipsa  ad  radicem:  ^EdQov  'j^tqi^ot, 
Hib.)  PtoL  Dubrs  (fl.)  Geogr.  Rav.  Dubris  (y>c.  Brit)  Itin.  Ant  Tab.  PsbL 
Yeniodabram  (fl.)  Plin.  OhldQa  (flnv.  Brit)  Ptol.  Tungri  Caes.  Gabrio  (pnpe 
Avsiioum),  Gabro-magus  (Noric.)  Tab.  Peut  Eadem  ante  alteram  derivatio- 
nemt  Edronem  (portum)  Plin.  3,  16.  Gabreta  (silva)  Strsb.  PtoL  SsbrinaTac 
Sasranns  (cf.  StanQovsvi;  Plut)  Inscr.  br!t.  ap.  Orell.  2779. 

6)  Antecedentibns  vocalibus  coireptis.  Ali-:  Adari  fiL  (Trever)  Inso-.  Steia. 
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586.  Labarns  (Gallas)  Sil.  Ital  4,  232.  Isara  (6ut.)  Lucan.  1,  398.  Oscara 
(flav.)  Greg.  Tur.  2,  32.  NomiDa  fluTiomin  Samara,  Avara,  Autara  (hod. 
Somme,  E^vre,  Eore)  coUigenda  e  nominibus  vetustis  oppidoram  adiacentium 
Samarobriva,  Avaricam,  Aatricum.  Namare  (Noric. ;  cf.  Namarini,  Hispao.  celt., 
Plin.  4,  20)  Tab.  P.  Cavares  (pop.  Gall.;  cf.  Cavarinus,  CaTariUua  Caes.)  Mel. 
Plin.  mataris  (missile  gaUioam;  cf.  p.  83).  MhaQii  (aestaar.  Brit)  Ptol  Leu- 
carum  (Brit.  loc.)  Itin.  Ant.  loii^ifioQovfi  (Teratrum  nigrum  GaUis)  Dioscor.  4, 
16.  ER-:  Latera  (stagnum,  in  agro  Nemaus.)  Plin.  9,  8.  -erio:  Cimberios,  Luc- 
terias  Caes.  BoXiQiow  (promont.  Brit.)  Ptol.  BeXtQiov  (promont.)Diod.  5,  21. 
BoStQia  (aestoar.  Brit.)  Ptol.  TiUa  Vinderia  Aot.  SS.  Mabill.  saec.  5.  4,  268. 
BoU.  Febr.  3,  692.  locns  qoi  Baxerias  dicitar  (in  territ.  TuU.)  BoU.  Febr.  3, 700. 
Creverias  BoU.  Febr.  2,  191,  IR-,  -ino:  Taasiriacum  Greg.  Tur.  Vit  patr. 
18,  1,  nomen  loci  ad  Bituriges,  cui  supponi  potest  nomen  viri  Taasirias  (cf.  Taa- 
sios  Tanger,  p.  38).  OR-:  Darocortorum  Caes.  lecora  flaviolus  Sept.  5,  617; 
interdum  altemans  cnm  seqnenti,  ut  in  Lesora  (mons,  hod.  Loz^re)  Sidon. 
carm.  24,  44,  Lesura  PUn.  11,  42.  Lactora,  Lactura  (loc.  GaU.  merid.)  I^. 
Eborscnm  Itin.  -orio:  ^eovoQtog,  Leonorius  (Galataram  dux  Asiam  minorem 
occupantiam)  Strab.  LiT.  38,  16.  KofionoQioi  (Gallorum  rex)  Polyb.  4,  45.  46, 
ex  qaa  porro  deriTata:  Gesoriacum,  Cortoriacum  Itin.  UR-:  Eburones  Caes., 
Ebarodanum,  Ebnromagas  Itin.  Laburo  .(deo)  Inscr.  Orell.  2017.  Caburus 
Caes.  Lesura  (flaTins  influens  in  MoseUam,  postea  Lisera,  Lesera,  hod.  Lietter) 
Auson.  Mosell.  365.   Votnri  (Galat.  asiat)  PHn.  5,  32. 

0)  Cam  TocaUbas  productis  vel  diphthongis.  AR-  in  derivatione  mixta 
-ario  nominnm  Tirorum:  Duc&rius  (Boius)  Sil.  Itol.  in  fine  Ubr.  5.  Ducarios 
(Insaber  eqaes),  Lutarius  (dux  Galatarum  Asiae  minoris)  LiT.  22,  6.  38,  16. 
Habet  etiam  Corippas  2,  125.  184  Bada&rius,  Belis&rias,  quae  Tidentur  no- 
oiina  gaUicae  originis  (cf.  Belisana  Inscr.,  BeUsama  Ptol,  et  nomen  Tiri  Re- 
misario  in  dipl.  a.  853  ap.  MabiU.  dipl.  p.  531).  Noroina  locorum:  Sabaria 
(Pannon.;  c£  Sabis,  Sabrina)  Ptol.  PUn.  Itin.  Vocario  (Noric.)  Tab.  P.  Se- 
naparia  Greg.  Tur.  Vit.  patr.  18,  1.  Corbaria  Fredeg.  109.  Malmandariam 
(monast),  Rabarias,  Toscarias,  Hnmolarias  (loca)  in  Act.  SS.  ap.  MabiU.  et 
fiolL  Sint,  ut  -drio,  etitaa  -orio,  -irio^  si  recte  addacantnr:  ^euyvwQtog  (contra 
ylsovoQiog  JStrab.)  Memnon.  Heracleot  ap.  Phot.  p.  720.  l^mxuQtog  Paosaa. 
10,  19.  'laovQtov  (oppid.  Brit)  Ptol.,  Isurium  Itin.  A.  Vecturias  (i.  e.  opifex 
ferrarias;  p.  156)  Trebell.  PoU.  trig.  tyr.  c.  8.  Vectariones  (pop.  Brit)  Ammian. 
27,  8.  ER-  in  Toce  pattra  Csic  ministros  nancupant  ApoIIinaris  mystici')  An- 
son.  prof.  4,  11.  Dipbthongi  au  ex  av  ortae  cum  r  dcriTante  lucidum  exem- 
plam  extat:  Elauris  (flumen)  Sid.  carm.  5,  qaod  est  Elaver  Caes.  Non  pertinet 
hae  Casanras  (locas)  dipl.  a.  873  ap.  MabiU.  p.  542,  qui  aUbi  dicitur  casa  aarea. 

d)  DupUcata  R  rarius  invenitar.  ARR  vix  extat,  nam  Ambarri  Caes.  vi- 
detar  oompositom  Amb-arri,  Ambarari  (circa  Ararim  habitantes).  ERR:  Be- 
terrae  (oppid.  GaU.  merid.)  Plin.  3,  4.  Climberrum  (Gall.  merid.)  Itin.  Ant 
URR:  Atui-ras  (fluv.,  si  nomen  ent  gallicnm)  Auson.  Manibus  Reburri  Inscript 
Nemaus.  ap.  Murat  973,  12.  Orell.  4215. 

«)  Gonexa  derivatio  TR-:  Matreia  (loc.  Raet)  Tab.  Peut.  Matrona  Cae». 
Centrones,  Centrones  Caes.,   of.  e  gloss.  Vindob.  'lautro,  balneo';    nisi  potius 
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haec  ad  daplicem  deriyationem  T-R-  pertineat  oam  nominibas  sapra  mefflontii: 
Metaris,  Latera,  Luctcrias,  Daro-cortorom,  Comontorias,  Lactora,  Votari,  Vm- 
torias.  Dabitare  autem  licet,  atram  derivata  sint  an  composita:  Deiotanu  Cic. 
Caes.,  Brogitarus  Cic.  

Hibernioa  R  1.  terminidis  thematis  (ord.  poster.  ser.  III.)  nonextatniai 
in  nominibas  oognationis  athir  (pater),  meMit'  (aiatec),  brdthif  (firater),  nitf, 
nethif  (soror),  ad  qaae  partim  accedaat  numeralia  teoir  (tres)  £.  et  cethir^  eethtoir 
(qoattaor). 

2.   R  derivans  ciun  vocali  terminali,  sive  servata  est  ill»  sive  periit: 

a)  adiancta  ipsi  radici  aat  in  vocalem  desinenti  aut  elisa  consona  in  snbtt: 
Idr  (i*nlam)  Ml.  elar  (tabala)  Wb.  dr  (strages;  cambr.  (ur)  Sg.;  ac  certisaiBe 
in  adiectivis:  mdr,  tndr  (magnas)  fq.  «tV  (longas,  diotamns)  Wb.  d*,  qaonm 
comparativi  mda,  mSo,  tia  respnunt  terminationem  positivi.  Ante  flexiones  rel 
derivationes:  b^lre  (lingoa),  lobre  (debilitas)  Wb.  fq.  digalbre  (defectaa  morbi, 
sanitas)  Wb.  18*.  itma  feuehrae  (gL  feritatis),  ho  feuehrui  (gL  feritate,  moroB) 
Ml.  33*.  33'.  cathrar  (civis,  dat  sing.  plar.:  do  etteh  eatlwur^  do  ehathraraib,  • 
cathir,  civitas)  Sg.  28*.  33*.  labrad  (loqai)  £).  lanctae  liquidae  in  multipliei 
dcrivatione  exemplum:  altram  (nutritio)  Wb.  10*.  28*;  tnmsumptam  meeruifftie 
(gl.  modestus)  Sg.  60*. 

6)  Accedens  cum  vocalibns  correptis. 

RA:  'cer  in  snbstantivis  varii  generis:  neatr.  (ord.  prior.  ser.  L)  galar 
(morbus)  Wb.  12\  Cam.;  masc.  do  cach  cathrur  (omni  civi)  Sg.  33*;  inoerti 
generis:  uabar,  obar,  uabar  (vana  gloriatio)  Wb.  13\  27*.  F.  Ii.67.  ilar,  kHar- 
(mnltitado,  pluralitas,  pluralis;  dat  Uur  l^.)  Wb.  Sg.  fq.  «ct&or  (gL  piperi) 
Sg.  92». 

In  adiectivis:  dondoeear  (gL  idiotae;  praeoedit:  donbdith,  Le.  stapido)  Wb. 
12^.0  amlabar  (gl.  a  muto)  Sg.  37\  trebar  (prudens),  quod  colligendum  est  e 
derivatis:  (rebaraigim  (gL  sapio,  i.  e.  prndens  sum)  Sg.  146*,  trebairiu  (^ai- 
nus  staltus)  42*,  subst  trebaire  Wb. 

Prodeant  ex  his  substantiva  feminina  in  -aire,  at  irebaire  (prudentia)  Wbw 
3'.  5^  Alia  tamen  snnt  diversae  originis:  indoiaeairi  (f^.  vilitatem ;  adi.  isit- 
cuir')  MI.  25'    trdcaire  (misericordia)  Wb.  4*.  5*.  15",  gen.  iiuia  trocoire  28*. 

Yindicanda  est  Unguae  hibemicae  derivatio  -ctnb  at  -dria,  utraque  nb- 
staativonun  generis  masculini.  Hnius  transgressae  in  -6ir  exempla  eeqaentor 
paul6  infra;  illa  substantiva  e  substantivis  derivans  facta  est  infectione  AIRE, 
IRE:  cchaire  (gL  mulio,  gL  custos  mulorum)  Sg.  33*.  notire  (notarius)  Wb.  2?. 
redAre  (gl.  praepositus  gentis)  Wb  17'',  dat.  6ndrectairiu  (gl.  a  vilico)  Pr.  Cr. 
62*.  teetire,  tecttaire,  teelitire,  teehtaire  (legatus)  Wb.  8*.  14*.  15*.  24^  tcrim 
(gl.  arcarius)  7'.  tablaire  (gL  tabellariue)  Sg.  35".  fuirtve  (gL  parasitus),  wrf- 
fuirsiri  (gl.  histrionis)  49*.  103'..  Inde  derivatio  duplex  -airecht:  tectaireekt, 
techtaireeht  (legati  munns)  Wb.  10*.  IH*.  l^'.  imbrecairecht  (gl.  in  astutia)  15'. 

Videtur,  ut  -m-n,  sic  derivare  formula  bisyllaba  -MAR  in  bis:  ^oftmaif, 
if/iemair  (gl.  ventres;  i.  e.  impleti,  edaces)  Wb.  31*,  e  qua  etiam  subst  linmfdrt 
inna  aimeire  (pienitudo  temporis)  Ml.  28',  quibos  vix  erit  supponendam  a^- 
mdr  (magnus). 
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Inpiimie  hic  meiiKmnda  est  duplex  denTatio  -TAB  (-ther,  -thir  in  com- 
pantiTis  snp»  p.  274  memoratis),  qua  cum  a  pronominibos  cech,  ttech  profecta 
sont  dnalia  cechtar,  nechtar  (p.  363),  tum  a  praepositionibas  Tel  adverbiis  sub- 
stantiTa  quae  Tidentnr  generis  neutri.  Ut  ab  t«,  <S»  (p.  634)  deriTantnr  ichtar 
(pars  inferior)  Conn.  B.  Gl.  20.  ochtary  ucuhtar  (pars  superior) :  in  icktur  ae- 
therit  7  *n  ochtur  aeris  (gl.  luna  in  confinio  a£ris  turbulenti  et  puri  decurrit 
aetheris;  i;  e.  in  inferiore  parte  aetheris  et  superiore  aSris)  Cr.  38'.  tuai  «n- 
ochtur  ^l.  ex  titulo  frontie)  32*.  for  ochtar  dockinn  (supra  caput  taum)  Inc. 
Sg.,  ande  comolata  derivadone  prodit  octarehe  (gl.  pnrgamentum;  i.  e.  snpre- 
mitas)  Wb.  9*.  £  cen  et  al  (p.  643)  nascuntur  centar  (pars  dterior;  cf.  een 
ria»,  gL  cis  Khenum,  Sg.),  altar  (pars  olterior):  athigerna  bi  atluii\{]g  roiniU 
ocumimdegail  aramaintib  inchentair  7  arphtin  inalltair  (gl.  domine  esto  lorica 
tutissima ,  i.  e.  ad  serrandum  me  a  Tanitatibas  huius  mundl  et  a  poenis  ulte- 
rioris)  Lor.  147,  oom  deriTatis  eentarach,  centarchu  (gL  citra,  gl.  citerior)  Sg. 
39*.  39*.  et  aUarach  .i.frie  anall  (gL  ultra)  Sg.  7V.  Conferenda  est  praepositio 
eehtar  (extra)  cum  composito  immechtar  (extremitas)  p.  228.  et  adverbio  anech- 
tair  (eztrinsecus)  Tr.  1*.  inddi»  aneehtir  (extranei  homines)  Wb.  16', i  ad  qoae 
«ccedunt  deriTata  eehtrann  (gL  exter)  Sg.  30\  aMre  nechtrann  (lingua  extema) 
Wb.  12*,  plur.  cechtrinn  (extranei)  Wb.  2V.  eehtranna  (ailidi  .*,  e<Atranna  donaib 
hodUaiby  gL  aliena  praebere)  ML  28*.  immechtraeh  (gl.  extra,  i.  e.  bxtemas) 
Sg.  39*.  39\  57*.  Ad  formam  eotar  (contra)  redit  deriTatum  eotanne  (contrarius) 
Wb.  Sg.  Ml.  Tandcm  Tocali  interposita  ab  in  denTator  inathar  (Tiscera)  Corm. 
B.  GL  20. 

-OT'.  ingor  (ancora)  Wb.  34*.  gabor  (gL  caper)  Sg.  37'.  /escor  (Tcspera) 
Corm.,  dat.   ond /esenr  Sg.  183'. 

-ur  altemans  cum  -(»■  et  -ar  in  subst.  aobur,  dobar  (aqua)  Corm.  aeco- 
bor,  aecobur  (cnpiditas)  Wb.  fq.;  in  transumptis:  masc.  lebor  (liber)  Sg.  106'', 
gen.  libur  2*.  fem.  coreur  (purpura)  Tr.  115,  comp.  dubchorcur  (gl.  ferrugo;  cf. 
Kn(fy.nvQtt  ff  uii.aira,  insnla  Dalmatiac  adiocens,  ap.  Ptol.  2,  15,  CoroyrH  nigra 
Inscr.  Orell.  hOZ)  Sg.  52*.  In  adi.  lobor  (infirmus,  debilis)  Wb.  16',  lobur  2*. 
4*.  6';  altemans  cum  a  in  gen.  trebuir  (prudentis)  Wb.  29',  cf.  supra. 

-er  (fortasse  ser')  in  subst.  fem.  aiinter  (tempus)  fq. 

RI:  -ir  in  subst.  cobir  (anxiliam)  Wb.  5*.  16*,  cobuir  20*.  erochuir,  aeraehair 
(gl.  cros)  Sg.  46*.  68'.  Differre  Tidetur  cinteir  (gL  caicar;  =  eintir?  arem.  kentr, 
cf.  (Tentrones  C!aes.)  Sg.  50*.  Transferuntur  huc  feminina  at  eoreair  (porpura) 
St  gl.  224,  qaocum  nesoio  an  conferendum  sit  cocuir  (gL  murex;  leg.  corcuir?) 
Sg.  68'.     lu  adi.  feuchuir  (gl,  seTcrus)  Ml.  24\   daisevir  (gl.  scurra)  Sg.  56'. 

c)  Cum  vocalibus  productis  toI  diphthongis. 

ARI:  -dir  maxime  in  transumptis:  lunair  (infra  scriptum  sub:  mensis  pa- 
schalis,  principiom)  Cr.  37%  gen.  adi.  lundir,  lunaris.  sanctdir  (gL  sacrarinm) 
Sg.  33*.  alter  airm  dobinair  (de  duobus),  fri  kundir  (ab  unitate,  differt)  41*. 
eltsendir  (recluse,  toc.)  Cod.  Mar.  Sc.  (Praet  XX.) 

Saepins  tamen  in  -6lR  transgrediuntur  transumpta  latina  lu  -4ruis  Tel 
-dris,  ut  masc:  caindl6ir  (gl.  Onesimum  accolitum,  additor  latine:  no.  gradus; 
L  e.  axdiov^og,  candelarius)  Wb.  31*.  itsaini  ringlori  inso  (gl.  aliis  otens  r^ 
gularibus ,  Beda  de  temp.  rat.  o.  19)  Or.  32'.    o»  adbirseoir  (gl.  ab  adTersario) 


Digitized  by 


Google 


782    (744.746)    Y.  1.    DBBIVATIO  GALtlOA  BT  HIBERinOA  SPHUNTnm. 

Com.  B. ;  cf.  laUndir  (Latinas)  coUigendniii  e  Utitnonb^-  la  laitttori  Sg.  4*.  5\ 
lubgartoir  (gL  olitor)  92\  /oichlcrib  (gl.  enb  curatoribns)  Wb.  19*;  fem.  o/Mir 
(ab&re)  Wb.  b*.  altdimat  (gl.  aruia)  Sg.  48',  nt  umalddit,  omaldoit,  honwltUH, 
hvmaldoit  (hamilitas)  Wb.  6'.  8*.  13*.  27*.  31'  cum  tovnBumpta  deriTatione  •diit 
=  -idt.  Ad  latinum  -tor,  -toria  redennt  taranaompt*:  yreceptoir  (praeceptor)  Wb.; 
IS".  22*.  25',  plur.  preceptori  5'.  »enatdir  (gl.  senator)  Sg.  50'.  54\  dietatcir  (gL 
diotator)  54\* 

d)  RR  deriTantis  exemplum  non  extat 

e)  Ad  derivationem  conexam  TRA  (seiongendam  ab  ea,  quam  supra  me- 
moraTimus,  terminatione  -tor)  pertinere  videntur  subatantiva  varii  generis,  n- 
riis  interpositis  Tocalibus. 

-tar  {-tor,  -tur)  frequens  in  subst.  neutris:  lettar  (ras)  Wb.  4*.  Sg.  69', 
dat.  illestur  Wb.  22^.  sdithar^  saithar,  gen.  sdithir  (labor)  Wb.  fq.  Einsdeo 
generis  Tidentnr  cuehtar  (gl.  caupona)  Sg.  63'.  eriathar  (oribmm)  48*.  SL  ^ 
700.  tarathar  (terebra)  Corm.  B.  01.  37.  Idthary  lathar  (temptatio)  Wb.  9*.  23\ 
25'.  loathar  (gl.  pellis)  Sg.  67\  ethar  (gl.  stlataria,  gl.  stlata)  85*,  ««Ibr  (sea- 
pha)  Sm.  126.  Corm.  (ethor  cod.  B.)  lothor  (gL  alTOUs;  cf.  'lautro,  balneo'  glots. 
Vindob.)  Sg.  49',  Uthur  (gL  canalis)  Cr.  39*.  Masculina  Tero:  inriatior  (gL 
torrens)  ML  50  r.  elithar  (nomen  regis)  Corm. 

-tar  (-ter)  in  snbst.femininis:  briathar  (verbnm)  fq.  muntar,  numtar  ({»- 
milia)  Wb.  fq.,  muinter  Wb.  7*.  14'.  25'.  26*,  mointer  1*. 

Propins  ad  comparativi  formas  aoccdnnt /otrfer  (Joirthir,  rcmotus,  peie- 
grinns  0'R.):  amaib  foirtrib  (gL  barbaris)  Wb.  l\  et  ailither,  supponendoiB 
deriTatis:  t  n-aUithri  (in  peregrinationem)  SM.  266.  298.  ineilithri  (in  peregri- 
natione)  Mi.  38  r.  oilithrech  (Romipeta)  StgL  311,  nisi  Tero  sunt  composita. 


2.   Derivatio  spirantium. 

Spirantes  derivantes  quae  in  faibemica  lingua  antiqnitns  fere  e  mediis  to- 
cibns  et  extremis  evanueront  (pp.  48  sqq.) ,  in  vetustis  nominibus  gallieis  rel 
britanniois  freqnentiores  inTeninntnr,  non  solum  S,  sed  etiam  J  et  Y.  Primum 
duamm  spirantium  Tocalibns  affininm,  transeuntium  ideo  etiam  in  difdithongos, 
exempla  Tetnsta  proferam,  deinde  spiraotis  «,  quae  prae  ceteris  viget  in  deri- 
Tatione. 

J  bis  vel  ter  post  ipsam  i  additur:  Alitiia,  dugiiontiio  Inscr.  ioxta  Atisie; 
praecipue  tamen  in  nominibns  gallicis  derivatis  oum  vocalibus  a  et «  annexa  rs- 
dioi  inTenitur.  AJ-  (cnm  AI  aitemans,  p.  29)  in  inscriptionibas:  Ceaiio  (deo) 
Insor.  brit.  OreU.  1981.  Cotuio  (Beitr.  III.  200).  Mathaio  (ibid.).  Bedaio  Ang. 
OrelL  1964.  Vioani  Altiaienses  Or.  180.  Quibus  potemnt  addi:  Bedainm  (loe. 
Noric)  Tab.  Peut  Naftaios  (fluv.  Brit),  BovXkamv  (oppid.  Brit),  r^ata» 
(SxQov,  GalL  Lugd.)  Ptol.  Benaia  (nomen  mulieris;  eL  hib.  ben,  fBmina)  Gng. 
Tur.  Vit  patr.  15,  3;  comp.  Baiocassi,  Baiocasses  Auson.  Not  prov.  GMl. 
Oiphthongum  profitentur:  Pronaea  (flav.)  Auson.  Mosell.  854.    Annaeos  tq. 

EmJ-  (vel  EI)  in  nominibns  apud  scriptores:  Nammeias,  Noreia  (3aes.  ^- 


'  Differt  IMoirs  /er  britk»  Utboir  (gl.  Oawimuin  acoUtaio}  Wb.  S6',  <!•  «pio  vid.  p.  S94. 
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y^w  (aestoftr.  Britann.),  Tdfieia  (oppid.  Brit.)  PtoL  Arbieia  (Brit.),  Veleia 
(GUL)  Notit.  dign.  Celeia,  Matreia  Itin.;  comp.  (?)  Deiotaros  Caes.  Cic.  Apud 
scriptores  hisk  Ang.  etiam  plora  gallicam  originem  prodentia,  nt  Ateius,  Coc- 
eeine,  Egnatnleius  etc.  Ex  insoriptionibus  nomina  Tiromm  etfemioanun:  Ma* 
leius  Grat.  878,  8.  Ateia  Grut.  742,  8.  Manneia,  Loreia  Mnrat.  174,  2.  Segeia 
ibid.  1276,  8.  Careia  Car«i  fiL  Grut.  428,  9.  468,  6.  Yerbeia  (dea)  OrelL  206 1. 
Pompeius  Catasea  (Seqnanua)  Orell.  4803;  cum  multiplici  derivatione:  Farsu- 
leia  St«n.  799.  Sidonieia  Grut.  736,  2.  Nomina  locorum  reoentiora  e  dipl. 
Mabill.:  Areium,  Oleiuffl,  Lineium,  Moreium,  Milleinm,  Bemeinm.  Arenoeium 
etc.  Alteja  (flnv.),  Corbeja  (mcmast)  Boll.  Productam  S  huius  derivationis 
testori  Tidentor  cambrica  et  aremorica  nomina  frequentia  desinentia  ia  e,  ui, 
oe  (s  Sf  pp.  96.  98).  Snnt  etiam  in  insoriptionibus:  Dome  (=  Domeius?)  Stein. 
68.  Talluppe  Stein.  184.  Ac  snnt  oambrica  in  -ei  desinentia  non  solum  ve- 
tosta,  sed  etiam  hodiema  (cf.  dwir.  brit),  quibus  ut  aliis  »  subesty  finalis 
(p.  127).  Separamus  autem  Correus  Caes.  OvilXnyeoi;  Inscr.  (p.  763)  sine'  j. 
OJ-  (01)  raritts  inTenitur,  interdum  fortasse  ab  -o^-  profectum  (p.  48): 
Soins,  Soio,  Boius  cnm  eomp.  Boiocalus,  Boiedurnm,  Boioriz,  Comboiomarus ; 
Koiios,  Soiio,  Boiiorii;  maitiplioiter  deriTatum:  Anteloius  (Beitr.  lU.  197. 200). 


Hibernicam  J  nusqnam  serratam  esse  supra.  (p.  48)  demonstratum  est. 
Qnare  qoae  nomina  snbstantiTa  Tel  adiectiTa  in  -t  exeuntia  potias  ad  pristinam 
terminationem  -aia  Tel  -eia  qoam  ad  -ia  redeant,  adhuo  discerai  neqait.  Con- 
ferendae  tamen  sunt  formae  iudeib  (ludaeis),  iudeu,  iudeiu  (ItiMoe)  Wb.  cum 
nominibus  gaUicis  sapra  aUatis. 


Y  deriTans  post  consonas  ut  in  substantivo  gallioo  tarvoe  (taurus)  Inscr., 
in  nominibus  HeWii,  Helvetii,  Nervii,  Arverai,  ita  forsitan  in  oliis  snpra  (p.  764) 
Bub  II  appositis  sit  statnenda.  Eadem  in  vetustiB  nominibus  gallicis  vel  bri- 
tsnnids  com  omnibus  Tocalibus  inTenitnr.  AY- :  YcIIaTii,  Litaviccus,  Convicto- 
liUivis  Caes.  Ko^xtomoi  (pop.  Brit)  Ptol.  Genava  fq.  lavavnm,  Ausava, 
Massava,  Nemavia,  Yosavia  (loc.  Norio.,  Yindelic,  Gall.)  Tab.  P.  Galava  (loc 
Brit)  Itin.  Ant.  Lacavo  (deo)  Inscr.  OrelL  2018.  AlaTius  Steiner.  870.  Cas- 
asTas  (Glfick.  85).  Segusiavi  Caes.  Inscr.  Yellavum  territorium  (hod.  le  Ye- 
lay),  YeUava  urbs  Gh-eg.  Tur.  4,  47.  10,  25.  pagus  Berrarensis  id.  6,  12.  Rio- 
Mva,  AmbaTa  Fredeg.  c.  42.  106.  Apud  po^tas  Tocali  producta:  rhetoris  Pic- 
tftrici,  Atison.  epigr.  51.  Sar&TUS  Auson.  MoselL,  Tim&vus  Sidon.  Eodem 
sine  dabio  pertinet  -au  in  syllabis  derivantibus  aun-,  aua-  eto.,  ut  ez  Elaver 
pndit  Elauris  (p.  779). 

£Y-:  Lutevani  Plin.  3,  4.  Lnteva,  LotoTa  (GMl.  merid.)  Tob.  P.  Sulevis, 
Soleviabus  Inscript.  OreU.  2100.  2101.  Caleva  (Brit  opp.)  Itin.  Ant,  Ka- 
^ova  PtoL 

lY-:  Ouegyiovtos  (laxeayog',  cf.  p.  11)  PtoL  Snliviae  IdenDicae  Minerrae 
IniH».  Nemaas.  OreU.  2051.    Dezsiva,  DexsiTia  Inscr.  Orell.  1988.    Bacrvnm 


»illa  Fredeg.  c.  96. 
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OV-:  Vinovia,  DurocomoTiniD  (Brit)  Itin.  AnL  Ohivrnnviny  (opp.  Brit), 
StXYOowu  (pop.  Brit.)  Ptol.  Gergovia,  Lexovii  C!ae8.  Segovii  Inscr.  (Gl&ek. 
p.  190).  Segovia  Plin.  Flor  Itin.  Ant  Kapta  BiSilkavoviaMO!;  i.  e.  BidilUmo- 
viacoe  Inscr.  (Pictet,  Nout.  Ess.)  Laxovio  Inscr.  OrelL  2024.  Laxoviun  (mo- 
naat,  hod.  Loxeuil  ad  Voaag.)  Fredeg.  et  Act  SS.  Luzoriensis  episcopu» 
Aetherios  (hod.  Lisieuz  in  Normann.)  Ghreg.  X<^-  ^>  36. 

UV-  (fortasse  a  simplici  v  profecta):  D6nnTias  Inscr.  Grut  448,  3.  490, 2. 
Orell.  648.  Plin.  Tac.  (Ann.  2,  63.  4,  5.  Hist  3,  4C)  Dexanates  (vel  DesBTia- 
tes)  Plin.  3,  4,  5. 

Ut  -au  et  -iu  locum  obtinent  denTationiun  -avia,  'ivio  in  eambricis  Htm 
(gs  LetaTia),  Utiu  (k  liziTium;  cf.  p.  129),  ita  eaedem  inveniuntnr  in  plarimit 
nominibus  locomm,  pagorum  Galliae,  in  chartis  toI  chronicis  medii  aevL 

AU:  Calan,  Bisau  Folypt  Irmin.  pp.  79.  133.  146.  Pecian  ibid.  p.  128. 
Significans  regionem  e  nomine  fluvii  in  -a :  in  pago  Tellan  inxta  flnTios  TeUs 
et  Warinna,  BoIL  Apr.  2,  217.  in  pago  Tellau  inxta  fluvioB  Tellas  et  Warinna, 
MabilL  saec.  3.  2,  464.  D'Afih.  2,  272.  in  pago  Tellao,  Tellau,  dipL  a.  709. 751, 
MabilL  pp.  482.  490.  in  pago  Vimnau  snper  fluTio  Vimina,  D'Aeh.  2,  275.  in 
pago  Vimnau,  dipL  a.  775,  MabilL  p.  498.  in  pago  Witmau,  Pertx.  I,  520. 
Apud  Gregor.  Tnron.:  Berrao  tIcus  10,  31.  6,  sed  accedente  tenniiuUinie: 
Berravensis  pagus  6,  12. 

lU:  Basiu  (»  Bacivum)  Mabill.  dipL  p.  250,  fiacio,  a  716,  MabilL  p.485. 
Sithiu,  Sitdiu  (monaeterium)  ap.  Pertz.  et  in  chartul.  Bithivensi,  ed.  Gudnid. 
Ualliu,  dipL  a.  799,  Mabill.  p.  503.  missi  in  Tellau,  Vitnan,  Pontin,  Miiaei  opp. 
p.  340.  de  pago  Pontia,  Mabill.  dipL  pp.  393.  520.  Madriu,  dipL  a.  775,  Ma- 
bilL  p.  498.  Mairin,  a.  832,  MabilL  520.  536.  Addo  vocem  tilviu  (qnasi  latiM 
dicatnr  gUcimuin,  germ.  stren,  quod  substemitur  pecori  de  silva  oollectom?)  e 
diplom.  a.  917:  de  moneta  et  molendinis  et  cambis  de  pontis  quoqne  censubns 
et  de  silvis  quod  etiam  ruttiee  dicitw  tUviu  et  qnaeqne  peitinent  ad  txftt 
dictam  Tillam  etc.,  et  e  dipL  a.  919:  nonam  partem  in  annona,  feno,  segalibns 
et  de  hoc  quod  rustice  dicitvr  ailoiu  nec  non  etiam  de  hostilitio  noatro,  MabilL 
dipL  pp.  562.  563.  Accedente  terminatione  sunt  formae  ut  snpia:  in  Baeivo, 
dipl.  a.  716,  MabilL  p.  485.  comes  Pontivensis,  dipL  a.  1066  ap.  MahilL  p.586. 
in  pagum  Pontivum,  de  pago  Pontivo,  BoII.  April.  1,  25.  luL  5,  287. 


Hibernica  V  derirans  secundum  ea,  quae  snpra  pp.  54 — 58  exposiu 
snnt,  nisi  post  d,  u,  l,  r  —  post  quas  b  scriptam  esse  v  primitivam  fonnis 
britannicis  dooemur,  nt  in  /edO  (Tidua),  band  (sus),  eelb  (possessio),  delb 
(imago),  tarb  (taurus),  nMrb  (mortuus),  nerb  (umarus)  —  servata  non  invenitur. 
Periit  igitur  post  ceteras  consonas  omncs  ut  post  c  in  eeh  (equus),  ioterdnn 
una  cum  Tocali  ontccedente  ut  in  ic  (mors),  den,  dese  (dexter)  contra  brit  «kc 
eou,  de/tou  et  gaD.  Detiiva,  ut  ia  transumptis  potit  (positivus)  eto.;  eandea 
post  vocales  totam  perisse,  nnllo  uixi  iu  diphthougo  au  Tel  Tocalibus  prodnctii 
6,  u  Testigio  relicto,  demoustraTimus  cxemplis  tuiui  (tenuis),  miu,  noi  (DariB) 
ac  transnmpto  ola  (olirum).  Qoare  hibernica  v  deriTans  comprobari  neqoit 
sisi  britanuicis  dialectis  comparatis. 
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S  gallica  deriyans  1.  tbematis  tenninaliB  inesse  videtar  b  nominibus  com- 
positis:  Civismarus  (P)  Liv.  Atismara  Inscript.  OrelL  259.  Cartismandua  Tac. 
Ratisbona  in  libris  medii  aevi. 

2.  Sequente  vocali  terminali:  a)  singularis  ad  radicem  accedens  ante 
flezionem  vel  alias  deriyationes:  Ov6l»ag  (sinasBrit;  =  Yolusa?)  PtoL  Belsa 
(patria  qnae  Belsa  dicitur;  Tulgo  la  Bausse,  regio  Camntum,  of.  Belisia  sub 
IS)  Boll.  Febr.  3,  693.  Belsinnm  (GaU.  merid.)  Itin.  Ant  Belsonancum  (in 
silva  Arduenna)  Oreg.  Tur.  8,  21.  Densa  (fem.)  Inscr.  Grut.  838,  14.  Deosi 
61.  Grut.  807,  6.  Deusone  (in  regione  Francor.,  hod.  Dentz;  «=  Diriaos,  Di- 
visa,  DirisoP)  Cassiod.  chron.  ap.  Roncall.  2,  222.  camsila,  camsilus,  carasellns 
e  snbst  camisa,  camisia  ap.  Cang.  Huc  pertinent,  in  quibus  »  derivans  com  e 
tbematis  coninncta  efficit  x:  in  Alixie  ('saxosa*  Pict.  Nout.  Ess.;  hib.  vet. 
at/,  gen.  aHecK)  Inscr.  Alezia  v.  1.  apad  Caes.  Senicco  Senixonis  fil.  Inscr. 
Murat.  1402,  5.  Quibns  forsitan  addenda  sint:  Bonoxns  Inscr.  vaa.  iigl.  ap. 
Stein.  Cod.  inscr.  rom.  Dan.  et  Rheni  207.  Andoxus,  Hannaxns,  Ombexo, 
Berhaxis,  Bonnexis,  Daunohoxsis,  Ulohoxsis,  Ulohoxis,  Bihoxsis,  alia  allata  supra 
(p.  47).  Ceterum  cum  non  solnm  geminata  <«  ut  in  Andossns,  sed  etiam  simplex 
«  pro  «  substituta  inveniatur:  in  AliaiialnecT.  AlesiaCaes.  —  cf.  AJUsanu  (dat.) 
Inscr.  Aliso  (castellum)  Veget?  —  Bonosus  Vopisc.  Eutrop.  (Boyoaaog  apnd 
Paeaninm  paraphrasten  Entr.)  Barhosis  (1.  c),  haud  scio  an  ex  illis  quoqne, 
quae  mox  seqnentur,  quaedam  huc  referenda  sint. 

b)  Cum  voealibus  correptis,  quatenus  vere  huc  pertinent,  non  ad  m  vel  x. 
AS-:  Betasi,  Betasii  (pop.  belg.)  Tac.  Plin.  Carcasum  (Volcar.  Tectosag.)  Plin. 
Corasus  (nom.  viri)  Inscr.  Murat.  1319,  1.  Audasius  Inscr.  Murat  1585,  4. 
Frontasia  Frontonis  fil.  Inscr.  Grut  741,  4.  Mercasia  (nom.  fem.)  Murat  1353, 
4.  locus  qui  prisco  vocabnlo  propter  geminum  lacimar  gcmellus  Mercasins 
nuncupabatur,  Boll.  Ang.  6,  582.  Ocrasia  (nom.  fem.,  cf.  Ocresiae  captivae  no- 
men,  znatris  Servii  TuUii,  ap.  AureL  Vict,  et  montis  alpini  Ocra  ap.  Ptol.) 
Murnt.  1424,  10.  ES-:  Nemesa  flnv.  in  Mosellam  influens)  Anson.  Mosell.  Ta- 
mesis  (fluv.),  Novesinm  (al.  Nivisinm)  Tab.  P.  IS-:  Anisus  (fluv.  Noric.)  in 
chronicis,  Anisola  (amnis)  BoU.  Inn.  3,  855,  Anisiacus  (viUa)  BoU.  Oct  1,  162. 
Saliso,  Diviso  (nn.  locor.)  Itin.  Amm.  Ila^iaoi  (pop.  Brit)  PtoL,  Parisii 
(pop.  GaU.)  Caes.  Albisia  (fem.)  Inscr.  Stein.  301.  BeUsia,  Bilisia  (loc.  Belg.) 
BoU.  luL  8,  92.  Sept  5,  596.  610.  Oarisins  (nom.  fignli)  in  vas.  figL  Cinisiiis 
mons  (mons  Cenisias,  Cinisus  ap.  PertE.,  Mont  Cenis;  cf.  mons  qoi  Albis  vo- 
catur,  Neng.  1,  5,  ac  Sentis  item  nomen  montis)  Fredeg.  c.  121.  TQiftapxiaia 
Paus.  10,  19,  11.  Fortasse  in  derivatioue  acervata  AUsontia  Auson.,  Alisincujn 
Itin.  Ant  OS-  interdum  altemat  cum  US-:  Umsa  (loc.  Vindel.)  Tab.  P.  Sa- 
lasa  (fons)  Mel.  Arcnsa  (fem.)  Inscr.  Marat.  1295,  3.  Morimarusa  hoc  est  mor- 
tuum  mare  Plin.  4,  13,  27.  Epnso  (Belg.  prim.,  Eposium  castrum  Greg.  Tur. 
8, 15,  in  Act  SS.  Evusinm,  Ivosiom,  hod.  Ivois,  Ipsch  Trever.)  Notit  dign. 
Omsios,  Annusins  Inscriptt.  OreU.  457.  1966.  Varasins  Stein.  790.  Venusius 
(Britannus)  Tac.  (Hist  3,  45).  Bergnsium  Tab.  P.  Signsinm  Greg.  Tur.  4,  45. 
Segnsio,  Segnsione,  Segnsiavi  Plin.  Tab.  P.  Caes.  Catusiacum  Itin.  Ant.  In 
his  u  brevem  putare  Ucet;  eet  enim  Volnst  CatuIIo  36  etluvenali  15,  1  e  nom. 

ZbO(S,   CBtT.    ORAKM.      Ed.   II.  60 
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YolnsiaB,  ande  YolasiftnuB,  Volnsenus,  &eqaeB8  nomen  (aeiongenddm  igitQr  ab 
adi.  hib.  ret.  /o/u«,  /oUtM,  apertas,  clams). 

c)  Cam  Tocalibas  prodactis  vel  diphthongis.  lu  nominam  roodo  nemota- 
torom  nonnollis  pntari  poterit  vocalis  producta,  at  deriTadonis  «««o,  ob  Tocea 
omAsam  nsarpatam  ab  Horatio  in  epist.  1,  15,  84,  galBcam  secondain  Philoxeni 
glossam,  et  fortasse  in  nomine  Tamesa,  quod  Ptolemaeo  corrupte  qaodammodo 
est  'IdnTjoa.  Apad  poStas  autem  prodaonntor  tS-:  Talisias  Ausoo.  Pareat.  8. 
20.  OS-:  Tolosa  Auson.  prof.  16.  17.  US-:  Padusa  (fossa  e  Pado)  VergiL  Aen. 
11,  457.  Claadian.  epithal.  Pall.  109.  Attasia  Auson.  Parent  21.  DiphtkoDgi 
com  a  deriTante,  AUS-  (ex  ac-t  orta):  Nemaasum  (Gall.  oppid.;  cf.  NemaTia, 
loc.  Vindel.  Itin.)  Mel.  Plin.  Pennaasus  (n.  viri)  Inscr.  Grat  736,  2.  Aransio 
(Gall.  oppid.)  Mel  Plin.  Caraasius  CMenapiae  civis)  Aorel.  Vict  de  Gaes.  19. 
'monasteriolo  in  pago  stampinse  noncobante  Lemaoso'  (hod.  Limonre)  dipl.  a 
703,  Mabill.  dipL  p.  480.  EUS-  (ex  ev-s?):  Celeusum  (loc.  Vindel.;  cfc  Celei») 
Tab.  P. 

d)  Derivans  SS.  ASS-:  Salassi  (pop.  galiicus  Ital.  sup.)  Liv.  *loin<unioi 
(mons)  forsitan  rectius  dicatur  Ptolemaeo,  qaam  Inra  Caes.,  Straboni  7ou(((a(0$ 
et  '/o(>ac,  Plinio  laree  (pl.),  cam  legatur  etiara  in  Inscr.  helvet  ap.  Stein.  586: 
TRANSIVRASSI.  VALL.  ROM.  INVIA.  Casibratio  Tagassi  fiL  GTat869,7. 
ESS-:  Lucressa  Lucressis  Al.  Insc^.  Murat.  1170,  7.  Revessione  Tab.  P.  TSS-: 
DumoissuB  (floT.)  Auson.  Mosell.  Autissiodurum  (Gall.  oppid.),  Vindoniss» 
(Helv.  opp.)-  Gergissus  (poSta  gallicanns;  cf.  Gergovia  Caes.)  VirgiL  gramm. 
ap.  A.  Mai.  Auct.  class.  5,  111.  USS-:  V^erulae  Colassae  Inscr.  OrelL  285 
Pompeins  Catussa  civis  Sequanus  Inscr.  Orell.  4803.  lanussios  (n.  viri)  Insci. 
Or.  4468. 

e)  OonexaX  (=  c«)  in  uno  exemplo  certissime  derivans:  Camalixus  Inscr. 
.np   Emele  p.  76;  fortasse  in  aliis  qnoque  snpra  memoratis. 


Hihernice  S  derivans  ^eonndam  ea,  qaae  sapra  pp.  49 — 52  exposoimoa, 
servari  non  potnit  nisi  post  consonas,  qniboS  »b  initio  adioqcta  erat  E  qni- 
bus  cum  fi  et  c  exciderint,  (2  et  (  in  «  mntatae  sequentem  quoqae  t  matsTe- 
rint,  gcminationis  aatem  notatio  saepe  omittatur,  hibemioa  «  exceptiB  pancis  ex- 
emplia  ut  rni  (mensis),  gen.  mi»  Gt ,  unde  elisa  vocali  trimte:  irinui  (gL  tem- 
pora,  observatis;  i.  e.  trimestna)  Wb.  19',  vel  cis  (census),  qnoram  «  prodiit  e 
/<«,-  semper  aut  (Kjmbinatis  ca  respondet  aut  locum  tenet  geminatae  u,  plenus- 
qae  ab  st  profectae,  sicut  in  nom.  mi  (mensis). 

1 .  Terminalis  igitur  S  nna  cum  Tocali  antecedente  (-a<)  decidisse  potsodft 
cst  in  substantivis  neutri  generie  snpra  propositis  (p.  270) :  t«ff  (doroas),  nm 
(caeium),  leth  (latus,  pars),  maff  (oampus),  stiab  (mons),  I6ff  (pretinm),  din 
(castrum),  ffliin  (genu),  quibus  adnnmerari  potest  pn^  (ratio);  ana  cnm  n  in 
comparativis,  nicnt  in  nom.  mi  (roensis). 

2.  S  ante  vocalem  terminalera  vel  ampliorem  derivationem:  a)  siDgnlarit 
non  servatur  nisi  forte  post  liquidas:  arsid  (vetus)  Wb.  Sg.  et  post  excnssam 
c:  hmlan  (peritia),  aneulas  (iuscientia;  adi.  Ma,  pL  iuHg)  Sg.  209*.  Cr.  87*. 

b)  Pleraquc  omnia  exempla  «  servatae  etiam  simplioiter  ecriptae  refereods 


Digitized  by 


Google 


Y.   1,    PBMTATIO  OALLIOA  BT  HtBBRNIOA  SPHUNTinM.    (749-  7&0)    787 

simt  ad  SS  geminataint  qaaai  ex  it  prodiue  in  qnibiisdain  patet  ut  in  sobst. 
nuMC  meu,  nu$  (iudicioxn,  es  mes-to,  med-ta)  Wb.  Ml.  ,/£•«,  JU,  fim  (scientia) 
Wb.  Sg.  Cr.,  oom  compoaitis  tomut,  itUomus  (gL  mensora),  itunorthomut  (gl. 
(pondoa)  ML  26*.  33*,  gen.  iatoimaeo  (gL  ponderie)  35',  et  cubut,  etUma,  cocubut 
(oonsoientia)  Wb.  1*.  4».  20*.  31* ;  fem.  ^  (visio)  Corm.,  pl.^"  Wb.27*;  neutr. 
uina  /jm  (gl.  scitA)  Cr.  39';  in  aliis  conici  poteet  nt  in  adL  fds,  fdu  (Tanos, 
ci  lat  pa«lii«)  Wb.,  in  sabst.  hi*  (moe),  ba»  (mors),  it»  (aetas)  fq.  gn&i», 
gmit  (faciea)  Wb.  12V  Sg.  208\  plor.  acc.  tnna  gnuitti  (gL  ora)  ML  16*. 
^mil,  fftiua  (fflos,  consaetado;  cfl  p.  25).  Frequenter  «  simplex  sciibitor 
elisa  Tocali  radicis  vel  derivationis,  ot  in  participiis:  cuimte  (aceommodatas, 
commodue:  condib  cuimte  leat  ameit.  am.  rombo  ehuimte  ladia  dochaeh')  Wb. 
U'.  22*.  iuicte  (electos)  4\  4°.  5'.  airdixa  (produotus)  Sg.,  Tel  in  deriTadone 
daplioi  et  maltiplici:  miscaech  (gL  exosns;  e  miscuia  Wb.)  ML  28*.  caimmae 
(gl.  oambises,  cui  adscribitur  a  glossatore  inter  teztom:  proprium  no.  regit,  in 
maigine  autem:  l.  no.  ueatit  caimmte',  est  enim  toz  iam  ab  Hieronymo  usur- 
pata,  aed  sine  6,  oamieia,  qoae  Tidetur  gallicae  originis,  cf.  cambr.  camte 
Mab.  2,  218)  Sg.  23\  aairae  (ars;  prim.  adur)  Sg.  90*  108*.  212*.  ar  areomoicai 
(propter  Ticinitatem  nostram)  Wb.  14^  doguiUe  (maeror)  Mi.  20'',  acc.  doguilai 
Wb.  14''.  aomailie  (gL  ducedo;  adi.  miUa')  Sg.  52*.  cocMaia»  (gL  societas) 
Wb.  19*.  Item  seoandam  regolas  elisionis  (p.  27)  «ceedentibus  flexionibus, 
ut  in  gen.  sing.:  intoimaeo  (gL  ponderis;  nom.  tomua)  Ml.  35*.  dligeda  in- 
ohoitchmnaa  (leges  communitatis ;  nom.  eoiiehemuu)  Sg.  203'.'  innrieao  (digni- 
taitis;  nom.  inruceua)  Sg.  59",  in  plur.:  eomaieai  (gl.  Ticinae;  sing.  comaeut)  M1. 
26*.  dinaib  doirsib  (gL  de  portiB;  sing.  dorua)  2T.  Gontra  ubi  Tooalis  ob  po- 
sitionem  manet,  geminata  ««  scribi  solet,  id  quod  patebit  ex  exemplis  mox  se- 
qufntibas  hndaaaa,  teatatta  e  londa»,  tettat,  immarmuasa  ex  immarmu». 

Eadem  cam  Tocalibus  correptis,  frequentissima  in  nominibup  ord.  prior. 
ser.  IIL 

ASSU  (astu?):  -m  in  substantiTis  generis  masculini:  londas  (gj.  indi- 
gnatioj  Ml.  29*,  gen.  incUondasaa  (gL  indignationis;  adi.  lond  Wb.)  ML  20^.  bite 
ingtnaa,  bed  in  genat  (quae  sunt  in  castitate,  esto  in  c,  ridua)  Wb.  9*.  indat 
(statas),  dndat  (qualis  status?  cf.  p.  357)  Wb.  6".  7*.  angutaaa  (gl  Tim  suam 
serrantes,  Tocales;  i.  e.  Tocalitatem  soam)  Sg.  40".  iacian  arfolmat  dun  insin 
(gL  praedestinati)  Wb.  21*.  ardioibniut  fri»na  eomacomlata  (propter  afiinitatem 
ouffl  enclicitis,  est  cum  in  fine  in  mecam)  Sg.  203'.  Eodemtransgrediuntur  pe- 
regrina:  ethemlagaa  (etymologia)  8g.  27".  adaltraa  (adulterium)  Wb.  3°.  9*.  teataa 
(testimoninm)  Wb.  fq.,  gen.  tesiaasa  Wb.  15*.  16*.  24'.  comadas  (commodum, 
commoditas)  21*.  Dcrivahs  sabstantiTa  ex  aliis  Tel  ex  adiectiTis  additur  Ta- 
riis  aliis  deriTationibns,  ut  in  bis:  remthechtaa  (praepositio;  techt,  ire),  tairm- 
theehtat  (transgressio)  Sg.  215*.  220*.  muntarat  (communio;  muntar,  familia) 
Wb.  16*.  coitchenai,  coitchennat  (oommonitas;  adi.  coitehen,  'Cnn)  Sg.  203*.  208". 
Hnamna»,  lanamnat  (coningium)  Wb,  9^.  10*.  flaithemna»  (gloria)  Wb.  25*.  on 
ingantoi  (gL  ab  admiratione)  Corm.  B.  airee/iai  (principatus;  adi.  aire,  gen. 
aireeh,  gL  primas,  Sg.  50")  Wb.  1".  3'.  Sg.  174*,  eiusdem  fere  formationis,  cuius 
Tidentur  eurchat  (gL  arundo)  Sg.  ."i^"  et  amehaa  (Tetns  historia,  lex)  Wb.  20*. 

60* 
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30°,   plor.  tenchasta,  aenchauti  (statata  Tetasta,  antiqoitates)  28'.  81^,  dat  ««• 
chamb,  senehimaib  30'.  31\ 

ESSU:  -es,  rarior  terminatio  at  in  aabst  eairtes'.  eairdes  (g^.  pactum)  Lor. 
61;  comp.  anamchairtea  (doctrina):  g«a.  H»  ananushairteaaa  (gi.  doctores;  i.  e. 
aetas  doctriuae,  qui  docent,  p.  364)  Wb.  12^.  Fortaase  fotma  comparandt 
subst  aenchaa:  ainches  (gl.  fiscina;  in  masf^.:  fiaeina.  babtifserium)  Sg.  37\ 

ISSU:  -ius  in  substantiTis:  inbindiut  (sonoritas,  eaphonia)  Sg.  5',  gen. 
bindiuaa  23*.  coarniliva,  cosmuliua,  eoenutilius  (similitado)  Wb.  Sg.  fiq.  Saepios 
tamen  -ua:  inrucica,  inruccua  (dignitas,  Ckcaltas;  adi.  inriec,  dignua,  Wb.  7*)  Wb. 
29*.  Sg.  59\  gen.  innriccao  Sg.  59^.  iniimmarmua  (peccatam,  scandalom)  Wb.3', 
gen.  immaifnuasa  29*.  comarbua  (cohereditas)  4'.  9*.  inderbva  (incertitado)  Sg. 
66\  indtairdircua  (gl.  claritado)  2*.  Mendarcua  (absentia)  Wb.  19*.  ammua  (temp- 
tado :  iahi  aammua  lemm)  2'.  denus  (Bpatium  temporis),  tridenua  (tridaam)  ^*. 
27".  eutrummus  (similitudo)  17'.  17'.  iesamlua  (diversitaa)  13*.  8g.  211*.  Pere- 
grinam:  moralus  (moralitas)  Ml.  14'.  Differt  ab  his  indhuinnius  ardd  (gl.  alt* 
fraxinas ;  c£,  cambr.  onn,  onnen)  Sg.  67*,  cnm  articalo  feminino. 

Idem  in  adiectivia:  accu^  (vicinas)  Wb.  23*.  ocus  (vicinas;  opponitar  oan, 
remotos)  Pr.  Cr.  59*.  comoeua  (cognatds,  affinis)  Sg.  6*.  foUut  (apertas,  ohns) 
Wb.  fq.,  pl.  foilsi  Wb.  29*,  ande  foiUigur  etc. 

Multo  rariora  sant  derivata,  qaae  ad  pristinam  terminationem  SSA  redeunt: 

-ea  vel  -ia:  subst.  fem.  inbaithea  (cephale),  acc.  tn6a<<Aw  (verticem)  Lor.  gL 
83.  248.  Masc.  vel  neutr.  coibnea  (afBnitaa)  colligendam  ex  adi.  eoibnesta  (affi- 
nie)  Sg.  11'.  159*,  gen.  inchoibnis  9'.  28*,  dat  diaehoibnita  28*.  archoibniua  203*. 
baithia  (baptisma)  Wb.  fq.  Adi.  dilea  (proprias),  gen.  dilia  Sg.  fq. ,  nisi  forte 
hoc  compositam  est  e  sabst.  lee  (commodam). 

-08:  Idmoa  (manalea,  a  Idm,  manas;  cambr.  llawea,  Uewys)  Corm.  erota  {j^. 
puppis)  Sg.  105',  dat.  erus  (gl.  pappi)  L.  Ardm.  189  a.  2.  inerua  Patr.  h. 

Tandem  per  SSl  derivata  sant  sabst  in  -ii,  fem.:  tnw  (insolae,  dat)  Sg. 
194*.  aeeuias,  a<wt(i«  (caasa)  Wb.  Sg.;  cX.  gnuis  (&cie8)  sapra  allatam.  Incerti 
generis:  riehia  (gl.  carbo),  riehisdn  (gl.  carbancnlas)  Sg.  47'.  mitcuia  (odioo) 
Wb.  3'.  4'.  7*.  Addo  his  subst  et  'adi.  in  SSIA,  -itei  temise  (gL  attenuatio) 
Ml.  22*.  tdnite  (secundus;  cf.  p.  309).  Transamptam,  sed  ad  hibemicae  originit 
speciem  accommodatum  (cf.  adfiadat,  pronantiaat)  yidetxafiadnisae  (testimooinm; 
anglosax.  gevitnetae,  angl.  witneaa)  Wb.  1*.  2*.  8*,  neatri  generis:  c^adniattti» 
(testimonium  hoc)  13';  onde  compositum  niiadHitte  (p.  56):  cHn  bes  nuiedmti 
(quamdiu  est  novum  testamentnm)  Wb.  33*.  annuiadnitt  mle  Q&g.  -niise)  15', 
gen.  nuiadniiai,  nuiedniaai,  nuiedniai  (taithe  nuaidniai  Ml.  17*)  Wb.  15*.  26*.  27*. 
33*.  38',  dat  inuiethniaaiu  (in  novo  testamento)  10*. 

3.   Derivatio  mediaram. 

B  gallica  derivans  in  vetostis  nominibas:  a)  annexa  ad  radicem  sine  vo- 
cali  non  invenitur  ob  rariorem  mediaram  derivationem. 

b)  Solias  accedentis  cum  vocalibas  correptis  extant  exempla.  AB-:  Censr 
bam  (Gall.  oppid.)  Caes.  Arabas  (nomen  viri)  in  Inscriptt:  Indatus  Arsbos 
Grut  687,  11.    L.  Marallas   L.  Maralli  Arabi  fil.  Orell.  4019.     Deo  Intaiabo 
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Insor.  Orell.  2015.  Arabo,  Atr»bo,  Arrabone  (floT. '  et  loc.  Paimoii. ;  cf.  cambr. 
arafy  mitis,  p.  11,  not)  Itin.  In  daplici  deriTatione:  Aballaba  (loc.  Brit.;  cf. 
Abailone  lUn.)  Not.  dign.  OTilabis  (opp.  Norici,  hod.  Wels;  an  conferendam 
Obilonna,  Allobrog.,  in  Tab.  P.,  et  his  qaoqne  Aballo  loci  nomen,  et  bib.  Tet. 
ahalL,  maias?)  Itin.  EB-  deriTantis  nescio  ezemplum.  IB-:  Ovolifia  (oppid. 
Damnon.  Brit.)  Ptol.  OB-:  ^vaofia,  Toiaofiig^  Tovigofite  (flaTii  Brit.),  "Ogo- 
fitg  (flar.  Gall.  Narbon.)  Ptol,  Orobii  (pop.  alpinos;  cf.  AosaTa,  loc.  Gall.,  in 
Tab.  P.  et  nomen  AriAas?)  Plin.  3,  17.  Com  n  denTante:  Abnoba  (mons; 
c£  Abona  flnmen,  p.  737)  ATien.  Plin.  Tac.  '!Afivofia,  'Afivofiala  oq>)  Ptol.  UB-: 
Gddaba  (casteliom  Rheno  impositom)  Plin.  19,  5.  Tac.  Itin.  Ant.  Seqnente 
t:  Esabii  Caes.,  Esabiani  Plin.  Mandubii  Caes.  Yidabinm  (ad  Arar.)  Tab. 
P,  Ussabiam  Itin.  Ant.  Tab.  P.,  cf.  ovaovfiift  (herba  lactago,  lanriola  Gnliis) 
Dioscor.  4,  147.  Ove(/ovfiiovfi  (axQovy  i.  e.  Yernbiam,  e  fonte  latino,  Brit.  pro- 
mont.)  Ptol. 

c)  Non  inTeninntur  alia  exempla  deriTantis  B,  nec  cam  Tocalibas  productis 
aot  diphthongis,  nec  geminatae  aat  conexae. 


Hibernicae  B  denTantis  ezempla  snnt  aeqae  rara,  immo  rariora.  Ex- 
cosae  Tocalis  accedente  terminatione  ezemplum:  daidhent  (gl.  ensicolas)  Sg. 
49*,  e  elaideb. 

Cum  Tocali  correpta  denTsntis  nota  mihi  est  nna  formala  EB :  indeb  (com- 
modum,  ntilitas)  Wb.  24*.  28*.  29».  30*.  81*.  wwfei  (gl.  stips)  Sg.  70*.  elaideb 
(gladias)  Wb.  6*.  22*.  Et  hanc  quoqae  oblitteraTit  recentior  lingua,  et  hibemica 
et  gaelica,  cum  scribatur  hib.  intteamh  (ntilitas),  hib.  .gael.  eloidheamh,  elaidJieamh 
(gladius);  pariter  atqae  hib.  Tet/tfbn^  (philoaophus)  Wb.  transiit  m  fealsamh. 

lanctae  in  deriTatione  medwe  formolae  UMB  in  eiadeholum  (gl.  palumbes; 
eolum  pro  eobitnb,  p.  64)  Sg.  70*,  nisi  est  transomptam. 


D  gallica  deriTsns:  a)  accedens  ad  radicem  ezcassa  Tocali  non  inTenitur. 

6)  Praemittens  Tocales  oorreptas.  AD-:  Orcades  Claadian.  lY.  consoL 
Honor.  32.  "Offxaieg  (v^aoi),  'Qtadivoi  (pop.  Brit.;  cf.  hib.  ttathad?)  Ptol.  Sa- 
nadig  Inscr.  ED-:  esseda  Yergil.  Propert.  (p.  9),  essedum  Caes.  T.arae8sedam 
(locus  circa  lacum  Comensem)  Tab.  P.,  Manduessednm  (locus  Brit)  Itin.  Ant. 
TttQovedovft  (promnntorium  Britanniae  extremum  contra  Orcades  inaulas;  i.  e. 
TarTedom,  e  latino  scriptore  desumptum,  =  cambr.  tarwedd,  perTasio,  fermen- 
tom  ?)  Ptol.  Voreda  (loc.  Brit)  Itb.  Ant  Tenedon  (circa  Rhen.  superior.)  Tab. 
P.  Secnnda  Sembedonis  fil.  Inscr.  OrelL  204.  CurTedenses  Inscr.  Stein.  1693. 
In  deriTatione  duplici:  Agedincum  Caes.  ID-:  Druidae  Lncan.  1,451.  Auson. 
prof.  4. 10.  RaTidus  (cf.  RaTonna)  CatuU.  40.  Magidios  Inscr.  Grut.  983,  10.  Ssp- 
bidi  (Sabidius,  nom.  Tiri;  cf.  Sabis  fl.  et  fortasse  cambr.  tefyll,  stare,  nisi  prodiit 
e  stab-ili)  Martial.  1,  33.  Epidius  Sneton.  gramm.  5.  'Eniduov  {att^ov,  Brit.)  Ftol. 
Treridon  Sidon.  carm.  24.  OD-:  Acmodae  Plin.  Losodica  (circa  DanuT.  su- 
perior.)  Tab.  P.  Losodienses  Act  SS.  Mabill.  saec.  3.  1,  686.  in  loco  Sarodo, 
dipL  a.  766,  Mabill.  p.  495.  UD-:  Abudius  (nom.  viri)  Tac.  Ann.  6,  30.  Abu- 
diiicum  (Raet.  loc.)  Tab.  P.  Haebudes  (insolae)  Pliu.  "EfiovSa  (daae  insnlae 
eius  nominis,  unde  etiaro  ceterae  circumiacentes  "Efiovdai  vffaot)  PtoL 
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e)  Yocalea  prodactas  nom  praemiserit  d  cleriTans,  dabitare  lieet  Pamn 
enJm  probatar  e  prodacta  apad  poStas  in  nomine  Caledonii,  sioat  in  Aremo- 
rici,  quoniam  inter  vocales  correptas  nimis  multas  unam  prodacere  potaeniBt 
(cf.  p.  3  not).  Nec  fides  semper  habenda  e«t  Ptolemaei  scriptionibos,  cni  non 
solum  est  Kaltjdnring  dQVftng,  sed  etiam  Olijxtig,  Neftf}Tai,  ^rjftrj^ai  cootn 
regolam  sonoram  (p.  85).  Sant  aatem  exempla  singala  deriyationia  eom  di- 
phthongis  OED-:  Catamantaloedis  Caes.  et  OUD-:  OUoadios  lascr.  (Mars,  p.  34). 
Plura  deriTatlonis  daplicis  contractae  (^^aoad-)  AUD-:  aris  gallico  Tocaboio 
alauda  Piin.  de  pictis  reni  baseituda  Britannia  Martial.  14,  99  (cf.  laTenaL  12, 
46.  boMeattdae^  conchae  aereae,  genera  Tasoram  GIoss.  t^ap.).  Bagaadae  (i«- 
bellesF)  apnd  complares  scriptores  Teteres:  Eutrop.  Aurel.  Yiet  Eamen.  Sd- 
vian.  Zosim.*  Sapaadia  (recentias  SaToia)  Ammian.  15,  li.  Notit.  dign.  Ea- 
nodii  'Vit  S.  Epiphanii,  Boll.  lan.  2,  375.  Sapaadas,  Sabaadas  (nom.  Tiri) 
Sidon.  epist.  5,  10.  Grreg.  Tar.  4,  80.  Eodem  referenda  Tidentor  nomina: 
Apaudolas  (Tiri)  Amm.  28,  1.  Fons  Bleaudi  (Fontainebleaa)  dipl.  a.  1186, 
MabilL  dipL  p.  603.  'com  illa  alpe  Gassaada',  circa  a.  805,  MabilL  p.  509. 

d)  DeriTationia  conexae  ND  ezempla:  Ragondone  (Pannon.)  Tab.  P.  Qoo- 
randa  (fluT.)  BoU.  Ang.  4,  779.  BnonvMa  (i.  e.  Barinda,  fluT.  Hibem.  merid.: 
flamen  qnod  Boinn  nominatar,  BoU.  Mart.  3,  271,  cf.  p.  56),  KoQtovdot  (pop. 
Hibem.)  PtoL  Berloindis  (nom.  fem.,  saec.  8)  PolTpt.  Irmin.  71,  7.  Et  RD: 
Picardus  (figoli  nom.)  Inscr.  Stein.  947.  Laadardiaca  Tilla,  dipL  a.  660,  M>- 
biU.  dipL  p.  606.  riUa  LeTerda,  Act.  SS.  MabiU.  saec.  6.  1,  599.  Bacnrdiu 
(deas)  Insor.  Coion.  OreU.  1963.  Gacarda  (nom.  fem.)  Grat.  838,  14.  Lapardon 
(locus)  Greg.  Tar.  9,  20,  si  recte  honc  locum  obtinent. 


Hibernica  D  deriTans,  qnae  in  pleriaqne  ob  commiztam  scriptionem  d 
et  ih  pro  d,  t  infectis  (pp.  63.  73)  difficile  distingoitar  a  deriTante  t, 

1.  terminalis  thematis  certo  stataenda  est  in  subst  (ord.  post  ser.  I.)  dmi 
(Draida),  pL  du.  druid,  druith  Wb.  26*.  30*;  foitasse  in  aUis  eiasdem  seriei 
sabstantiTis  nt  coirhdiu  (dominas), //*'  (poSta),  tene  (ignis),  crS  (latam)  et  ad- 
iectiTO  Ubdu  (damnatas). 

2.  Ante  Tocales  Tel  serTatas  Tel  abiectas  eadem  inTenitnr:  a)  anneza  tA 
radicem  ezcnssa  Tocali  ante  accedentem  deriTationem  Tel  flexionem,  interdnn 
ipsa  provecta  ad  doritiem  tenois  (pp.  60.  62):  erdibdeeh  (deTotas,  religiosiu; 
<Ta6iM0  Tir.  3,  fdUte  (laetitia)  Wb.  5*.  14*.  16».  fdUti  (laeti;  fdilid)  16*.  24' 
intaieceUai  (exploratortfs)  Tr.  4*.  alta  (feri;  aUaid)  Br.  h.  60.  Freqaentisain* 
Tero  sant  exempla  Tocalis  elisae  in  adieotiTis  desinentibus  in  -</«,  qoonun  t 
finaUfe  altemat,  praesertim  in  cod.  Sg.,  non  solam  cnm  ae,  sed  etiam  cam  o. 
Qaae  deriTatio,  etsi  respondent  cambrica  hodiema  tam  -aid  quam  -aidd  (et  -^<0 
terminata,  tamen  ad  primitiTam  -DIA  (-adia)  potius  roTocanda  Tidetar,  qno- 


*  Aurel.  Yict.  de  Gaes .  39 :  ezcita  mannB  acrestinm  ac  latronum,  quos  Bofoutbu  ineolM  to- 
cant.  Eumen.  in  paneffyr.  vet.  3,  4 :  latrocinium  Bagaudicae  rebetlionis.  Salvianns  de  gnbemit 
dei  lib.  5,  p.  1 59  ed.  Pithoei :  imputamus  uomen,  quod  ipsi  fecimus,  et  vocamus  rebeOes,  voeaaiu 
perditos,  quos  esse  compulimus  criminosos.  Quibus  enim  oliis  rebus  Bagaudae  facti  snnt,  oisi 
u^uitatiboa  noatris?    8i  recte  scriptum  est,  referri  potest  ad  radicem  bdg  (p.  16). 
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niam  conson»  derivwu  d  fere  soribitar,  poat  saos  tantom  sonos  t,  viz  iin« 
qonm  th. 

T  aemper  fere  poet  S:  mistae  (gl.  menstraos,  mi,  gen.  m^,  mensis)  Sg. 
38*.  bdste  (moralis)  Wb.  12*.  inUstaid  (gl.  forte)  Sg.  12\  ciatae  (gl.  ceosorias) 
35*.  bastai,  bastu  (gL  letales,  gL  letali)  Ml.  65  r.  inbastaid  (g\.  letaliter)  46  r. 
rottae  (gL  rosariom)  Sg.  35\  nephchortae  (gl.  apes;  co»,  pes)  102\  trecoste  (gl. 
triciwpis  i.  tribas  pedibos)  67*.  glmchosta  (gL  merops;  i.  e.  nadis  pedibus,  qaasi 
sit  meras  pes?)  Pr.  Cr.  48'.  Idmostae  (gL  manalatas)  Sg.  60*.  coibnesta  (affinis) 
159*.  ittciclasta  (gl.  cyclas)  32^  eolensta  (gl.  aeolica)  31".  Tamen  hic  qao- 
qoe  servatam  D  habent:  berensdce  (gL  Beroensis),  derbensde  (gl.  Derbias)  L. 
Ardm.  184  a.1. 

T  post  L  interdom,  non  semper:  dalte,  ddldde  (>=  ddlte,  gl.  carialis,  gL 
forensis)  Sg.  55'.  57*.  remdeddUe,  remdedoldae  (gl.  antelacanas)  86*.  MI.  21*. 
idahe,  idolde  (idolicas)  Wb.  10".  israhelte,  israhelde  (Israelita)  5*.  21^  23'.  ^r- 
tdlde  (spiritatjis)  lb\  gen.  spirddldi,  spiurdalti  11*.  eoldde  (=  eoUe,  gl.  colur- 
nas)  Sg.  33*.  35*,  colde  (ooU,  gL  oorylas,  33*.  38*)  38*.  Hde  (plnralis)  198*.  mti/- 
dae  (gl.  mulionicas)  38*.  riagolda  (regolaris),  nephriagolde  (inregalaris)  31*. 
40*.  Jieuldae  (gl.  ficnlnos)  35*.  casaldae  (gl.  paenalatos)  159*.  inna  etaldai  (gL 
Italides;  i.  e.  italicae,  plar.  fem.)  34*.  tncolchelda  (gL  Colcfais)  32*.  sieelda  (gL 
Lilybseas;  i.  e.  Sicalas)  Cr.  39*.  romoldai  (gl.  Romalidae)  Sg.  31*.  inmareeUdai 
(gL  Marcelli),  inohomtUdai  (gL  Comelii,  Pr.  2,  6, 32)  30*. 

D  semper  serrata  videtor  post  N,  tam  finfdem  thematis:  eonde  (caninas) 
Sg.  95*.  anmoMde  (gL  animale;  i.  e.  ad  nnimam  pertinens)  Wb.  13'.  talmande 
(terrestris)  11*.  eisosende  (gl.  intentiTam)  Sg.  221*.  eenalpande  (gl.  cisalpinaa) 
217*;  qaam  elisa  TOcaH  terminali:  finda  ^L  vinari»,  cella)  Sg.  35*.  dMnde 
(hamanns)  Wb.  8*.  10*.  iihchenda  (gL  anceps)  8g.  14*.  brdinde  (gl.  rosarinm) 
35*.  griende  (solaris)  Cr.  32*.  iaucende  (gL  praefectorins),  a^uinde  (gL  colla- 
riam ;  moz :  muinee  et  70*  muintorc,  gl.  torqois)  Sg.  35*.  domunde  (mondanas) 
Wb.  3*.  meddnda,  meddndos  (medins)  Sg.  10*.  rematindae  (gL  antelncanus)  ML 
31*.  Item  in  transumptis:  anieadae  (gl.  anienns)  Sg.  35*.  frimaccidondu  (ad 
Macedonas)  Wb.  16*..  romdndi  (gL  Romani)  Sg.  31*.  darddnde  (gl  Dardnnus 
pro  Dardanius)  38*.  introianda  (gl.  Troas),  troidnde  (gL  Teacras),  troidnda 
(gL  lliensis)  32*-  51*.  57*.  sablAdae  (gl  Qairitis  pro  Quiris,  gL  Sabinas)  57*. 
intiabittdai  (Sabini)  28*.  laiindi  (latinae,  voces)  6*.  inscip  emelendae  .i.  mace 
emda  (gl.  emilianas  scipio  pro  emelii  filius ;  sio  codex),  incceaar  octauienda  (|^. 
Octavianas  Caesar)  31*.  tarsende  (gL  Tsrsensem)  L.  Ardm.  176  b.  2. 

Item  D  post  R  et  M:  h^de  (jgji.  hnmanos;  i.  e.  ad  humnm  pertinens,  ter- 
renoa)  Sg.  36*.  hurda  (gl.  viridarium)  85*.  birdae  (gh  veratas)  60*.  dairde, 
dawrde  (gl.  qoemas)  33*.  38*.  senathardae  (gL  avitus)  60*.  bratharde  (firatemus) 
Wb.  5*.  33*.  trechatharde  (gL  tripolites)  Sg.  38*.  libarde  (ad  librum  pertinens) 
1*.  dreUte  (aoreos:  earmoeol  drdae,  gl.  carbuncolos;  i.  e.  oarb.  aor.)  47*.  ligordae 
(j^  Ligos;  i.  e.  ligaricas)  109*.  aimaU>  entehordaib  (gL  pro  tibialibas)  Ml.  9r. 
mete^brde:  inmeta/ordid  (gl.  pietafpo^ixtHg)  44r.  trisna  Jmrthiu  ailitherdi  (gL 
peregrina  per  marmora)  Tr.  2*.  nemde  (caelestis)  Wb.  fq.  damde  (gL  cervinas) 
8g.  37*. 

Doniqae  D  post  oeteras  fere  consonas ,  at  post  vooales.    Post  vocales: 
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inde  (gl.  Picenam,  gl.  Picens;  i.  e.  picenfl,  e  subst.  bi,  piz)  Sg.  50*.  leode  (▼!• 
Tus;  cootra  sabat.  heothu  Wb.)  Sg.  39*.  treode  (gl.  tricnspis)  67*.  diade,  diade 
(divinas)  Wb.  26'.  27°.  Post  consonas  siniplices:  trabda  (gl.  trsbeatas,  gL 
trsba  vestis)  Sg.  192*.  arabda  (gl.  arabs)  16'.  rigda  (regiati)  52*.  /agde  (gl. 
faginus)  33*.  airegde  (principalis)  Wb.  4*.  25*.  inecipdpe  (g^.  Scipionicles) 
Sg.  32*.  muede  (gl.  sainos)  37*.  grecda,  greedae,  grecde  (grtMca»)  Sg.  fq. 
afraeda  (gl.  puuicus)  Sg.  19*,  affracdai  (acc.  fem.)  24*.  etalacda  (gl.  Italica) 
L.  Ardm.  177  a.  2.  inna  trosta  ilecdi  (gl.  iliceaeque  trabes)  Sg.  33*.  detht' 
nachde  (gl.  besternus)  38*.  marcaehde  (gl.  eqaester),  traichteehdae  (gL  pedester), 
gditfUachde  (gL  paluster)  54'.  tropdei  intropdaid  (gL  ipo/r/ncSs)  Ml.  16r.  Post 
consonas  cum  liqnidis  conexas,  post  qaas  elisioni  locus  est:  marbde  (mortaos, 
emortau»)  Wb.  Sg.  tarbde  (g1.  taurinos)  Sg.  37*.  imda  (gL  opolentas;  »:  mbda, 
tmbde,  e  subst.  imbed,  copia)  125*.  corpdei  mchorpdid  (gL  corporaliter)  Wb.  27*. 
nephchorpde  (incorporalis)  Sg.  59^.  torede  (gL  aprinns)  87*.  cercdae  (gL  galliaa- 
ceas)  58*.  Com  d  tMnen  vel  th  finali  substantiToram  fit  tt,  t: .  aeelantae  (gL 
plaatarinm;  neatr.  cum  articulo,  e  subst.  cland)  Sg.  35*.  teenate  (gl.  domesticas; 
e  teg  et  gndth?)  Wb.  7*.  tuati  (gi.  qui  foris  sunt;  i.  e.  gentiles,  e«Mi^)  27*.  ad- 
chomalu^  frima  briathra  huathati  7  hilddai  (adiungitor  verbis  singalaribos  et 
pluralibus)  Sg.  71*.  donaib  teoraib  pereonaib  uathataib  (tribus  personis  singH- 
laribus;  uathad,  uaihatK)  186*.  ambrotte  (gl.  momentaneum;  e  snbst.  brotkad, 
momentum)  Wb.  15°.  gutte  (Tocalis.  e  subst.  guth,  tox)  Sg.  fq.  delb  aieneu 
(imago  natoralis;  axened,  natura)  Wb.  15\  dHnattae  (gL  castrensis;  d&nad,  ca- 
strum,  exercitns,  secondam  vet.  GIoss.)  Sg.  57*.  elabratae  (gl.  catinensis ;  erroie 
glossatoris  deriTatnm  a  slabrad,  gL  catena,  qaod  praecedit)  57*.  arsate  (gL  sn- 
tiquarius;  areid,  Tetustas)  218*.  areata  (gL  authentica,  Tetastas)  65*.  amiib 
(gl.  nobilissimis  ao  authenticis,  librie)  Or.  37*.  ecotae  (gl.  Tiolariam;  hod.  ecoth, 
sgoth,  flos ;  cf.  snpra  rottae,  br6inde,  hirda)  Sg.  35\  Eodem .  faaod  soio  an  per- 
tineat  geinddae  (gL  genitalis)  Sg.  64*,  quoniam  alias  servator  d  post  n. 

£xempla  scriptae  TH  pro  d  paocissima:  ni  denim  gnimu  maethi  (non  fiuio 
actns  pueriles)  Wb.  12*.  frianagmnm  corpthi  (contra  actns  corporales)  ML  15*, 
cam  derivato  fri  corpthadid  (ad  corporalitatem)  Wb.  15*. 

b)  Accedentia  cum  Tocalibus  correptis  formalae: 

DA'.  -ad,  -vd  in  sabstantiTis  paucissimis:  d^ad,  diad  (finis;  cambr.  diwedd) 
Wb.  Sg.  crabud  (religio,  dcTotio;  cambr.  crefydd),  gen.  erabaitk  (=>  erahi^ 
Wb.  20\  33*.  Quaeritor  tamen  an  his  addenda  sint  neutra  quaedam  (prior. 
ord.  ser.  I.)  ut  uatliad,  uathath  (singolaris,  singnlaritas;  cf.  noraen  popali  briL 
'Sitadivoi  ap.  Ptol.)  Wb.Sg.  et,  qnae  Tidentnr  duplicis  deriTationis,  e6  omada 
(gl.  usque  ad  euperiora)  ML  31*.  imned  (tribnlatio)  Wb. 

ADI^Ttaim  JDf):  -id  (cf.  p.  74  et  cambr.  hod.  -ydd),  frequens  in  substantiTis 
generis  masculini  (nom.  ag.),  interdam  adiectiTis,  in  quorom  genetiTO  redit  a 
primitiva,  xAaittrebthado  (posseMoris)  Sg.  204'  (cf.  p.  6),  t  transgreditur  in  e:fiM, 
fUeith  (gL  sophista,  gL  catus)  Sg.  15*.  52*.  diglaid  (gl.  ultor)  ML  27*.  nuiokieii 
(gl  neophjrtus;  i.  e.  noTus  advena}  Wb.  28*.  e&ieid  (g1.  accasativos  sen  csdb»- 
ttTUs)  Sg.  77*.  sereaid,  tercid  (g1.  amans;  i.  e.  amator)  134*.  188^.  rpchtttHreid: 
onaib  reehtfJireidib  (gl.  a  legislatoribos)  44*.  comtaircidi  (gL  conlatrices)  ML 
47 r.  eotarsnid:  caeh  cotar$nid  (gl.  impedivit  vos  satanas;  i.  e.  qoiTis  sdTem- 
rins;  adi.  cotarsne,  controrias)  Wb.  25*.    teeelsid  (gl.  acceptor,  personaram)  L 
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Aidm.  178a.l.  gea»id  (gl.  precator)  Ml.  155.  indhiiUidi  («oditoreB)  Wb.  30'. 
Mnait«fauf«  (auditorum)  11\  airnnd,  diimd  Sg.  esreehtaid  (gl.  exlex)  113\  artid 
(retus):  innmrith  amidni  (gl.  in  nostro  ^etefe  cnrricalo)  180*.  ninnchomairbirt 
artid  fopeccad  (gl.  non  in  vetastate  litterae;  i  e.  non  in  consoetadine  vetere 
8nb  peccato)  Wb.  3'.  andgid,  angid  (nequaro):  aehumaatte  nangid  (poteatiam 
nequam)  6*.  indindithem  andgaidrin  (haec  meditatio  neqaam),  utnandoine  nan- 
gaid  (hominam  nequam:  cf.  indandig  ibid.)  Ml.  31*.  indandgid  (gl.  neqoiter) 
28*.  andgidiu  (gl.  nequior)  Sg.  ^O*".  a  fer  dligid  (vir  eias  legitimns) ,  do  fiur 
indligid  (ad  Tirum  illegitimnm)  Wb.  3'.  dmbith  (captiTas)  C!onn.  cimbid  (gl. 
anathema,  optabam  ego  esse,  Rom.  9,  3 ;  i.  e.  captiTus)  Wb.  4\  ieairi  atn  dm- 
bidie  (g\.  propter  qaod  etiam  Tinctas  som)  27";  of.  cimbidi  (gl.  castodias)  L. 
Ardm.  189  b.l.  allaid  (feras)  Br.  h.  57.  eendaid  (mansaetas)  Corm. 

Serratam  a,  si  huc  pertinent,  ostendont  airchelad  (^.  praedo ;  afeelim,  gl. 
aofero,  8g.  9')  Sg.  62*.  et  peregrinnm  peethad  (peccator;  pro  peeeathad  e  pec- 
cad)  Wb.  29*. 

Eadem  eimplex  -id,  -aid  post  deriTantem  t  accedit  nihil  mutans:  ecmetid 
lammaeeu  ^.  paedagogus;  i.  e.  serrator,  costos  apad  filios)  Wb.  19*.  inna  cos- 
ehometide  (gl.  paedagogorum ;  comH,  serTatio)  9*.  /ortachtid  (gl.  &ator)  Sg.  8*. 
fortaetidi  (gl.  opitalationes;  fortaeht,  aaxilium,  e  fortiag,  adiuTo)  Wb.  12*. 
diaehtid  (g^.  consultor)  Ml.  19'.  tdrmaehtaid  (gl.  anctor;  tdrtnaeht,  augmentom) 
5g.  €5*.  intormaehtid  (gl.  augenter)  ML  117.  coimtheehlid  (gl.  comes;  eoim^eeht, 
consuetudo,  societas)  Sg.  66*.  nephthairmtheehtid  (gl.  intransitiTam)  189*.  tu- 
draiehthid  (gl.  pelignns;  i.  e.  pelliciene;  leg.  -tid?)  38\  tudrachtaid  (gl.  pellex; 
tueb-acht,  cnpiditas)  60*.  68'.  hucualterehomrietid  (gl.  archlsynagogus)  L.  Ardm. 
182b.2.  ttaetidi  (parentes)  Wb.  28'.  esartaid  (gl.  caesar;  i.  e.  qui  caedit, 
«=  eearetid)  Sg.  50*. 

Liqaidae  deriTantes  finales  ad  accedentem  eandem  elisa  saa  Tocali  iun- 
gantnr:  meddntairiimid  (gl.  mediastinus)  Sg.  37*.  banteriamid  (gl.  obstetrix;, 
tairimmd,  obstator,  e  tairiesem)  69*.  dinmid  (gl.  factor;  dinom)  MI.  274.  athir- 
oircnid,  tuigtidoircnxd  (gl.  parricida),  setharoircnid  (gL  sororicida;  oreun,  caesio) 
Sg.  12*.  18".  donaib  essoirerddib  (gl.  plagiariis)  Wb.  28".  ainlhnid,  gen.  ainmnedo 
(nominatiTas)  Sg.  fq.  luncta  l  in  cumnlata  derivatione :  cStlaid  (cantor) :  ero- 
chairehAlaid  (gl.  tibicen)  Sg.  12*.  taircetlid  (gl.  sagax ;  taireetal,  e  verbo  doaur- 
ehanain,  gl.  sagio)  60*.  f>rcetlid,  foreitlid,  foreHiaid  (fnec^fUix;  foreital,  efor- 
ehanim,  praecipio)  Wb.  fq.  tairmehoslaidib  (gl.  praevaricatoribas;  intarmehosoL, 
praeTaricatio,  F.  h.  38)  MI.  154.  foailid,  fbslaid  (ablatiTus)  27'.  Sg.  77V 

Freqnentissima  est  formnla  dnplicis  deriTationis  -TADl  (-ithid,  -tid,  -thid, 
•thith,  =  cambr.  -etid,  hod.  -edydd),  cnias  tenais  pertineie  videtnr  ad  termina- 
tioaem  {-TA,  -TJ,  -TV)  nominam  Torbaliam:  ilnithid  (gl.  Tiolator)  Sg.  69*. 
eomaienidaid  (gl.  coropos)  105'.  nephatenaidid  (gl.  impos)  106*.  irchoiUith  (gL 
maledicae)  Wb.  9^  kuasalgabdltaid  areon  (gl.  arquitenens)  Sg.  24*.  rannga- 
biltaiih  (participator)  39*.  liniidi  (gL  fiartores)  186*.  mitntith  (gL  eraditor) 
Wb.  1'.  ingrenUd  (perseoator)  18'.  ingraintid  (gl.  exequutor)  ML  65r.  don- 
fretndid  (gl.  Satanae)  Wb.  9*.  gnithid  (gL  operarium)  30*.  criihid  (gl.  emax) 
Sg.  60*.  fognamtMdi  (ministri)  Wb.  6''.  foglimthidi  (discipuli)  13*.  forngarthaid 
(imperatiTas)  Sg.  147*.  togarQdth,  gen.  togarthado  (Tocativns)  76*.  215*.  tobarAid 
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(dativus)  MI.  27*.  eperthith  (gl.  lelex;  i.  e.  locator)  Pr.  Cr.  48*.  timihirihidi  (ni- 
nistri)  Wb.  8*.  berrthaid  (gl.  tonsor)  Sg.  54\  kunaib  aitrebtkidib  (ab  habitato- 
ribas)  82\  oigthidi  (gl.  sartores)  186\  indilegthith  (gl.  exterminator)  Cr.  43^. 
indfiesligthidi  (gl  mascnlorum  concapitores)  Wb.  9*.  cestigtith  (gi.  paedagogoi) 
9*.  dechraigthul  (gl.  disceptatriz)  Ml.  52  r.  Jiedaichthith,  fiedaichthiJi  (gL  epolo, 
gl.  epnlones)  Sg-  5'2\  medtoarigaehtigtheid  (gl.  libripen»)  114*.  doUbtltid  (fignlu) 
Wb.  4«. 

ADUQy.  -ud  (transiens  in  praecedentem)  in  adi.  eobtttd  (firmna),  ttHbnd, 
pL  anbsaidi  (gL  mntabiles)  ML  54  r.  64  r. 

ADIA:  -ade  servato  a  in  ono  exemplo  vel  daobns:  eenatht  (gL  abseni; 
eian,  remotos)  Wb.  18*,  cnm  adT.  inehenadid  (gl.  absqne)  Sg.  218^;  accedit  dt- 
rivatam  du  erchradaitid  (^  vanitati)  ML'64r.  Praeterea  semper  -ide,  si  str- 
vator  vooalia,  ut  post  vocalem  radiois  productam  vel  posttionem :  »iide  (novos) 
Wb.  fq.  brmmdae  (gL  molaris)  Sg.  57*.  ttiride  (materialis)  Wb.  2V  nuanii 
(gL  civitas  Thalasa)  L.  Ardm.  188  b.  2.  iudide  (Indaeus)  Wb.  5*.  10*.  Ktpide  (^ 
Scipio;  supra  acipdae)  Sg.  28*.  eorran  cilide  Wm  (gl.  nt  refrigerer  vobiscaa, 
Rom.  15,  82)  Wb.  7*.  oelide  et  buith  cen  denum  neieh  (gl.  otiosae)  29*.  hhm 
fliuctutide  (gL  hnmidomm)  Sg.  73*.  lathidi  (gl.  diorno)  ML  54  r.  forbuid»  ((^ 
intentivnm)  Sg.  221\  epirtide  (apiritualis)  Wb.  fq.  naimtide  (hostilis)  Wb.  -26*. 
lauretUide  (gL  Lanrentis),  tiburtide  (gL  Tibnrtis)  Sg.  57\  idbarthide  (gL  immo- 
laticius)  Wb.  IP.  edirehuide  (gl.  ovinoa)  Sg.  87*.  immaircide,  immircide  (cen- 
veniens)  ML  Wb.  dereaide  (gL  rubrenus)  Sg.  85*.  indetaig  bruinnidi  (gL  &sciae 
pectoralis)  Ml.  10  r.  colnide  (camalis)  Wb.  fq.  areibnaide  (if^  membranaceas) 
Sg.  bS*.  bliadnide  (gL  annotinus)  Cr.  48*.  patnide  (gl.  leporinns)  Sg.  37V  tk' 
nide  (primitivus)  Sg.  fq.  ingraide  (intelligibilis)  74\  gentUde  (gentilis)  Wb.  5*. 
nephinduebaide  (gl.  ingloriosus)  ML  29  r.  rectide,  rechtide  (iegalis)  Wb.  fq.  eruitkr 
neektide  (gL  cerritus;  a  snbst.  cruithnecht,  fmmentnm;  incerta  tamen  scriptione 
litterarnm  finalinm)  Sg-  60*.  Eadem  terminatio  contra  consnetndinem  sarvsts 
post  vocalem  correptam  radicis  et  consonam  simplicem:  humide^  humaidi  (gL 
aeneoB,  gL  aeneam)  8g.  15'.  114*,  minus  bene  humaitJie  Tr.  4',  e  snbst  mw 
(humae  /ogrigedar,  gL  cymbalum  tinniens,  Wb.  12*.  credume,  gl.  aarichalcoiD, 
Sg.  170'),  ooins  locam  obtinet  cambr.  vet  emed,  hod.  efydd. 

Addo  nomina  propria  quaedam  ant  huo  pertinentia  aat  ad  formnlam  ADl 
e  chronicis  vel  Actis  SS.:  Colgad/t,  Loteadh  Ann.  Tigem.  ap.  0'Con.  2,  160. 
194.  Cb//a<2it(«  BoIL  Mart  2,  567.  Lv^cufitM  ibid.  559.  Li<^tii«  episcopos  BolL 
Mai.  2,  581.  Lugith,  Lugidiue,  Lugith  Maccan  Boll.  Ang.  1,  842.  348.  344  Et- 
ehaidk  Fionn  ('Equitius  candidus',  quod  esset  vetusta  scriptione  E^idfoid; 
ct  deneehaid,  gL  eques,  Sg.  55',  >=  nom.  vet  Epidiui)  BolL  lal.  5,  598.  CW- 
chidh,  Criehidiui  BoU.  Mart.  1,  398. 

c)  Derivuitis  d  cum  vocalibus  produotis  aat  diphthongis  non  apparet  Or 
emplnm  hibemicum. 

d)  Derivatio  conexa  NDA  extat  in  paacis  sabst  verbalibas  ut  taUad 
(£acaltas;  gael.  talann):  arafogna  talland  cdieh  uamti  dialailiu  (inserviat  f«- 
onltas  cuiosvis  e  nobis  alii)  Wb.  12*.  ami  tacair  laiuide  mHdmicke  do  nnd 
innaehthaUond  (gh  qaod  loqaor  non  loqnor  secandom  deom,  2.  Cot.  11,  17; 
i.  e.  nam  non   licet    apad  hanc   ouiqaam  gloriari  aliqaa  fiusnltate)  17*.   ^l' 
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gend  (deletio):  andilgind  (gl.  Assyrioram  Tictoria)  Ml.  64r.  cum  comp.  dgdilgend 
(gl.  internecio)  Sg  52*.  nrribend  (scribere,  scriptura)  Wb.  Sg.  Cr.,  com  comp. 
athteribend  (gl.  rescriptum)  Cr.  40',  deriTsto  ineomtcribndaith  (gl.  syngrapbum) 
Sg.  24*,  cnios  -nd  alteraot  interdntn  cnm  -nt,  atque  legend  (Icgere)  Wb.  Sg. 
(cf.  p.  487).  NDl  in  adi.  dlind  (decorus,  formodus;  hod.  dtuinn)  Sg.  28". 
aiind  Wb.  7*.  fit  atind  inbatl  nddclumelig  donekorp  (non  deooram  membram 
qnod  non  obaeqoitar  corpori)  22*.  iaalind  ncn  «obrictt  (decorus  est  senez  so- 
briua)  Sl\  In  NN^  eadem  -combinatto  tranfliit  in  dat.  diandilgiunn  (gl.  victoria 
insolente  nsi  in  omnes  cradeles;  i.  e.  ad  dcletiouem  eoram)  Ml.  33*,  atque  in 
nomiue  flnTii  Hiberaiae  Bdinne,  e  yetustiore  Bocinda  (pp.  56.  64).  Eodem 
fortasse  pertinere  derivationem  AIANN  substantivorum  neutrorum  supra  dictam 
est  (p.  776).  

G  gallica  derirans  rarior  c»t  ceteris  mediis.  AG-  in  nominibos  propriis 
viroram:  Adbogins  Ooinagi  fil.  (Petracorius)  Inscr.  Stein.  440.  mem.  Nertagi 
Avin.  Grut.  700,  3.  BellatuUus  Birragonis  fil.  Grut.  763,  6,  quibus  forsitan  ad- 
dendum  sit  Teutagonus  (Basteroarnm  dux)  Vaier.  Jblacc.  Argonaut.  6,  97.  Ad- 
dendnm  est  Galii  nomen  Yesagas  (cf.  Bellovesns,  Sigovesns,  Yesontio)  Sil. 
ItaL  4,  213,  ut  legitur  in  editis  et  scriptis,  in  aliis  Vosegus,  Yesogns  et  magis 
Tariatam  Yosegus,  Yogesas.  Montis  qaoque  nomen  Yosegus  Caes.  Bd(taeyos 
(leg.  Bvaaeyof)  Jolian.,  Vosegns  Inscr.  Orell.  2072,  Vosagus  in  Tabula  Pent., 
quae  Wizenbnrgi  ad  eandem  .silvam  deecripta  est,  Yosagas,  Wosagus,  Yosogus 
in  Trsditt.  monast.  Wizenbarg.,  rectius  sine  dnbio  ita  scriptum  est  qnam  inver- 
som  Yogesns  Lucan.  1,  391,  Vogesas,  Yogasns  etiam  apud  receutiores.  Formola 
igitur  derivans  EGr-  addenda  est  antedictae,  si  omnia  haec  derivata  snnt,  non 
composita  (cam  praep.  vo  =  hib.  /o,  brit.  gtw?). 

Duplicatae  et  comanctae  g  formnlae  GG-,  NG-,  RG-  in  vetustis  nomi- 
nibna:  Esoggii  fiL  Inscr.  Ambian.  Orell.  2062.  Flaniggo  Inscr.  Briz.  Orell.  3543. 
Tolingi  Caes.,  Tylangii  Avien.  Caspingio  (loc.  ad  Rhen.  infer.)  Tab.  Peut. 
Qalbangns  scholarcha  gallicanus  saepius  memoratus  apnd  Yirgilinm  grammati- 
cnm  (A.  Mai.,  Anct.  class.  tom.  Y) ;  cf.  Galbarins  apnd  eondem  et  Galba  Tac. 
Yitorgis  (nom.  fem.)  Yopisc.  Proc.  c.  12,  si,  nt  videtur,  oomen  est  gallicae 
originis  (cf.  Yitndnram  Itin.).      ^, 

Hibernicam  G  derivantem  in  snbstantivis,  adiectivis,  verbis  statnere  ob 
confnsionem  scriptionis  ch  pro  g  ei  g  pro  eh  (pp.  63.  74)  hoc  difficilius  est, 
quo  rarior  haec  derivatio.  Yerba  denominativa  nentra  freqnentia  iil  -agim, 
•aigim,  -igim  (ser.  IQ.),  quamvis  semper  fere  scripta  sit^,  aperte  tamen  e  de- 
rivationibus  -aeh,  -eeh  prodisse  videntor,  ut  cumachtaigim,  cumachtagimin  (gl. 
potior,  gl.  nno;  i.  e.  potens  sum,  adi.  ctimachtach')  Sg.  39\  54*.  cuiligim  (gl. 
prosto;  moz  cuiteeh,  gl.  prostibnlom)  53*;  minns  aperte  alia  ut  trebaraigim  (gl. 
sapio;  i.  e.  pradens  som)  Sg.  146*.  Qoamquam  denominativi  verbi  causativi 
formaft  hiberoicae  vetustae  -igur  respondere  videtur  cambrica  -aam  iam  vetnsta: 
nomistigvr  (humilem  roe  facio;  cf.  cambr.  vet.  tenihaam,  gl.  arguo,  i.  e.  acntum 
fiKno,  gl.  Ox.  3*)  Wb.  17'.  co  atmecnugurta  (gl.  ut  erodicem,  a  mecan,  radix; 
cf.  cambr.  vet  etnooilhaam,  g1.  aaspicio,  datolaham,  gl.  lego,  mergidhaham,  gl. 
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eraaesco,  Ox.  6\  5".  2^;  i.  e.  facio  auspicium,  contionem,  defeetionem)  MI.  2". 
At  cambrica  haec  forma  oriri  potuit  ex  -agam  (p.  140),  non  potuit  ez  deriva- 
tione  adiectivorum ,  bib.  -ttch,  cambr.  -auc,  ez  qua  cambrice  prodire  debebat 
-ocam  (bod.  -ogaf).  Quare  quaeritur,  an  forma  hibernica  diTersa  ab  hsc  sit, 
originis  einadem  cuiue  forma  Torbi  denominatiTi  neutri. 

Conexa  deriTatio  iflTenitur  nuUa,  nisi  forte  NG  ineat  deriTans  in  adiecUro 
tualang,  tualaing  (gnarus)  pp.  22.  234,  in  quo  rectias  statui  videtnr  compontio, 
pariter  atque  in  tbematis  /ulang  (pali),  cumang  (Talere),  tecnumg  (accidere). 

4.    DeriTatio  tenninm. 

P  qnemadmodum  angastias  patet  inter  tenues,  ita  rarius  deriTans  inTeoitaT 
in  nominibus  gallicis.  Extat  combinata  oum  tribns  vocalibus  a,  t,  u.  AP-: 
Menapii  (pop.  belg)  Caes.  Monapia  (insula  prope  Brit.)  Plin.  4,  16.  Matania, 
Mavanioi.  (oppid.  et  pop.  Hibem.)  Ptol.  'in  pago  Madriacinse  Yinias,  Camt- 
pio  et  NiTentis'  dipl.  a.  775,  Mabill.  dipl.  p.  498.  'Gamapio  Tiqo'  D'Aeh.  2, 
86.  IP-:  Warsipio  (loc)  Mart^ne  2,  20.  UP-:  Rntupiae  (Brit  oppid.)  PtoL 
Ammian.  Itin.  tellus  Rutupina,  Rutupinus  ager,  Auson.  parent.  7,  18.  Coneu 
MP  fortasse  in  nom.  fluT.  Wartimpa,  Labbe  2,  665. 


Hiberniea  lingua  banc  tennem,  qnam  ne  in  ipea  qoidem  radice  servarit 
(p.  66),  omnino  nescit  deriTantem.  Ad  P  a  Q  profectam  conferri  potenut 
qoaedam  exempla  hib.  e,  ch  deriTantis,  respondentia  britannicia  in  p  (b)  itsi- 
nentibas,  ut  hib.  enech,  hod.  eineach,  arem.  enep  (facies). 


T  deriTans  in  nominibus  gallicis  Tel  britannicis  Tetastis  a)  singularis  ac- 
cedens  ad  radicem  in  subst.  hratu  (abl.  figatovSe),  in  compositis  Bratuspantiom, 
Vergobretus,  ambactns*  Caes.,  in  nominibns  Celtus,  Celtillus  Caes.,  Contextot, 
Meltus,  Crestus,  Graptus  Inscr.  (Beitr.  V.  96),  in  adi.  -gnahu  nominum  com- 
positorum,  ut  Critognatas,  Boduognatus  etc.  (p.  16),  e  radice^a*  (p.  25);  fw- 
tasse  in  nominibus  YeFucloetius  (HelTet.)  Caes.   Indutiomarus  Caes.  Cic. 

b)  Cam  vocalibus  correptis  tam  terminalis  thematis  quam  excepta  voca- 
libns.  AT-:  Atrebatum  terras  pervaserat,  Sidon.  carm.  5,  212.  Abbatos  (r.L 
Acatus,  at  Batus)  amens,  Sil.  Ital.  4,  239.  Sunt  plarima  nomina  formulae  sia- 
plicis  Tel  mixtae  cum  Tocalibus,  sed  Tix  poterit  affirmari  Tocalis  a  correpts  in 
omnibus:  Taiaarot  (pilati,  p.  52),  raMxai  (rad.  hib.  brit.  ^aQ  Polyb.  Sematai 
Inscr.  Marat.  167,  2.  Liudatus  Grat.  1159,  2.  Sedato  (deo)  Inscr.  Orell.  2043. 
4972.  Casatus  Orell.  1986.  Cirata  (fem.,  NerTia)  Orell.  2976.  Cerate,  Ceratenns 
Ticas  Greg.  Tur.    Bgtovdrrjg  (Xiftq»,  GalL  Lagdun.)  Ptol.   BnTate  (nom.  Bri- 


*  Si  ez  interpretatione  gallicite  Tocia  exacon  ap.  Plin.  S&,  6:  'eentsuriofi  nwtri  M  ttnu  to- 
cant  propter  amaritndineui  summam,  Oalli  exacon,  qaoniain  oraiiia  mala  medicainenta  potnn  • 
corpOTB  exigat  per  alvum',  eolligere  liceret  radicem  gaJlicam  ae  eandem  qnam  lart  ag  (ager»),  b- 
cila  eMet  iade  compositam  vocem  amBaelu»  putare.  At  aUas  plane  iatellectns  tabart  radici  tc 
tam  in  hibemica  voce  vetusta  aicme  (genus),  quam  in  cambricis  ach  (genns),  ackmon  Qmmtiy 
Qaare  faciliua  rvpetetur  galhea  vox,  qnae  significat  circiunactum,  cireumeuntem,  a  radiee  tm.ef, 
aignificatienis  non  divorsae  a  latina,  in  atotnaig,  atoba^  (p.  328),  timnaet  (p.  466). 


Digitized  by 


Google 


y.   1.    DERIVATIO  GAIXICA  KT  HlBBRNtCA  TBNCnTM.    (758.769)     797 

tm)  Sidoa.  Apollin.  BriTstis,  BriTstensis  Ticas  (gall.  brim,  pons)  Greg. 
Tnr.  fq.  Praecedente  t:  Ambiliati  Caes.  AriomHnus  Iliati  fil.  (Boius)  Tnscr. 
Gmt.  670.  3.  Metiatus  Inscr.  OrelL  347.  Magiatus  Orell.  1987.  Stiriate  (Noric.) 
Tab.  P.  vicos  Ratiatensis  Greg.  Tur.  de  glor.  conf.  c  54.  portus  Retiatos  Ma- 
bin.  saec.  4.  1,  549.  villa  Bnlgiatensis  Oreg.  Tur.  3,  Id.  Praecedente  »:  Nan- 
tuates  Caes.,  in  derivatione  mnltiplici:  Gntrnatas  Caes.  ATIA:  Duratius  Caes. 
Volcatins,  Yalcatius  (nomen  viri  frequens)  tam  ap.  Caes.  quam  ap.  Amiuian.  et 
so^iptorea  hist.  Aug.  Hqivavzia  (oppid.  Brit.)  Ptol.  Manatia  (fcm.)  Inser.  Steiu. 
201.  Sedatia  Stein.  244.  Nomina  Tirorum  ex  Inscriptt  ap.  Stein.:  Sedatius 
334.  Yeratins  50.  650.  OonatiuB  6.  Caratius  146;  e  recentioribus :  ArTatius 
(episc.  Tangr.)  Fredeg.  c.  1.  Namatius,  Nammatius  Sidon.  epist.  8,  6.  Greg. 
Tor.  2,  16.  Nomina  locorum  amplius  aucta:  Colatione,  Stabatione  (alp.  Cott 
et  Noric.)  Tab.  P.  Tntatione  (Noric.)  Itin.  A.  Aranatio,  Burcinatio  (ad  Rhen. 
infer.)  Itin.  Ant.  Praecedente  i:  TedViatius  Stein.  1849.  ATU  in  nominibas 
Bellatnmara,  BelatucHrdus ,  Belatucadrus  (Mars;  cf.  adi.  cambr.  Tet.  eadr,  gL 
decoms,  gl.  Lxb),  Belatnlla,  Belatullns,  Bellatullus  Inscr.  fq.  Abrincatui  (pop. 
Grall.;  si  est  deriTatnm,  non  coropositom,  et  comparandum  subst.  com.  hebren- 
eiat,  dnz,  hehrenehiat  pUti,  gL  preebyter,  L  e.  dux  plebis,  parochus,  et  hod. 
cambr.  hebrwng,  ducere,  comitari)  Plin.  Praecedente  i:  Adiatumarus  Inscn 
Stein.  1969.  Adiatnnnus  Caes.  AdiatuIIus  (Gl&ck.  p.  2).  Praecedente  u  in 
derivatione  ancta.  Aduatuci  Caes.  ET-:  Ambivareti  Caes.  nomine  Vememetis 
(=  fiEuiam  ingens;  cf.  p.  10)  Venant.  Fortun.  Drappes,  gen.  Drappetis,  Veneti, 
Nemetocenna,  Orgetorix,  Cingetorix,  Yercingetorix ,  Conconnetodamnns  Caes. 
flaTiolns  Albeta  Mabill.  saec.  2,  p.  122.  ETIA:  Tasgetius,  HelTetii,  Decetia  Caes. 
Orgetia  (nom.  fem.)  Inscr.  Grut.  345,  8.  Cingetias  (nom.  viri)  Inscr.  Stein.  228. 
Leucetins  (Mars)  Stein.  248.  Saletione,  Tinnetione,  Bregetione  Itin.  IT-:  Gal- 
litae,  Belgites  (pop.)  Plin.  3,  20.  26.  ^vcaQnos  (Galloram  dux;  cf.  Aatricam 
e  nomine  fluTii  supponendo  Autara,  bod.  Enre)  Polyb.  1,  77  sq.  Antecedente 
»:  Bitnitus  (rex  AUobrog.)  Flor.  3,  2.  BiTuitoq  Appian.  de  reb.  gall.  p.  85. 
ITIA:  Togitias  Inscr.  Stein.  324.  Domnitius  Sidon.  epiat.  4,  2;  in  multiplici 
deriTatione:  Gobannitio,  DiTitiacus  Caes.,  Bilition  Greg.  Tur.  (p.  763).  ITUA: 
Ambitai  (pop.  gall.)  Plin.  OT-:  Lugotorix  Caes.,  Dumnotonns  (fluT.)  Au8on> 
epist  5.  UT-r  Camutes  Caes.  Namuta  Minutae  filia  Inscr.  (M^m.  des  Antiq. 
de  France  16,  139).  Buxatum  (hod.  Bossu)  Act  SS.  BoII.  Oct.  4,  1032.  Ma- 
bilL  saec.  2,  p.  865.  UTIA:  Venntias  (Britannns)  Tacit.  Ann.  12,  12,  40.  Hist 
3,45. 

e)  Cum  Toealibus  productis.  AT-:  Tentates  (Galloram  deas)  Lucan.  1,  445. 
Nomini  herbae  gaUico  rafiPijkodaStov  ap.  Dioecoridem  sapra  (p.  77)  sapposi- 
tom  est  taQPorafiaTtov ,  compos.  e  tabdt,  cambr.  hod.  ta/awd  (lingua).  ET-, 
1T-,  CT-  in  enumeratis  exemplis  aliqaibas  poterunt  qnaeri,  sed  in  quibusuom, 
emi  rix  poterit  Apad  Ptolemaeam  scriptio  -177  nominam  deriTatoram,  ut 
Jijfi^tti,  Neft^at,  snspecta  esse  debet,  cum  quia  apud  Teteres  ipsos  ettam 
-ez  invenitor,  nt  apud  Ptolemaeum  ipsum  AhyovaTovifisxov,  apud  Strabonem 
jQwalnetov,  apnd  lalianum  Ne/4ettg,  tam  quod  britannicae  lingnae  dialecti 
cambrica  et  aremorica  in  nominibus  JNimet,  Nemet,  Dimet  (pp.  85.  87)  cor- 
reptam  semper  Tocalem  exhibent     Non  aliter  iudicandum  de  aliis  eiusmodi: 
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KaX^ai,  NanviJTai  (Ghkllise  populi)  PtoL,  SovdTfta  o^  (aL  Jbvdtra)  Ptol, 
rd^Qffta  (uA)})  Strab.  Ptol.,  'Elnvqiioi  PtoL  Plot  Dio  Csm.,.  wfui  Stnboncm 
mire  'EXovijmni, 

•f)  Accedentem  t  cum  diphthongis  deriTantem  noa  inveiumus;  gemiuUM 
TT  unum  extot  exemplum  Induttus  Inscr.  Stein.  574,  unde  forsitan  oorrigeDdam 
sit  Induitus  ibid.  318.  Eo  freqnenUor  est  derivatio  conex»  NT.;  nec  demnt 
exempla  deriTantium  ST,  OT. 

NT  praemittens  Tocales  correptas  omnes.  ANT- :  Noovafrai  (pop.  Brit) 
PtoL  TrinoTantes  (Brit.)  Oaes.  BrigMtes  (Brit)  PtoL  Tac.  ^exavtai  (pop. 
Brit),  rafiqavToutxtm  (»v/;iog,-  Brit  sinus),  Ka^fiano^tyoi'  (oppid.  Brii.)  PtoL 
Oarantns  Inscr.  Stein.  261.  801.  Eadem  in  miita  vel  multiplici  deriTatuae: 
Mednantum  (ad  Mosam;  cf.  Medoacus  flnv.  Ital.  super.)  Tab.  P.  Styammt 
(kifttjy,  port.  Brit)  Ptol  Brigantia,  lacus  Bngautinns  (Raet.)  Plin.  Itm.  C*- 
rantius,  Carantia  Inscr.  Grut  1038,  9.  Stein.  72.  128.  Oarantilins  Gmt  8,2. 
Oarantinns  Stein.  1944.  Oarantinius  Stein.  338.  Oarantonns  (flav.,  bod.  Cha- 
rante)  Auson..  Mosell.  Ktkanania  (German.  merid.  oppid.),  -xapo/fair/a 
(Pannon.  oppid.)  Ptol  Tamantone  (Noric;  cf.  Tarnis  fiuv.,  Auson.  MoaelL) 
Tab.  P.  Adiantoni  Tontionis  Inscr.  Stein.  2040.  Diviciantillos  Mnrat.  1&03, 5. 
ENT-:  Argentoratum,  Argentomagus,  ArgentOTaria  (oppida)  Itin.  Ainmian. 
Carpentoracte  (GhdL-  opp.;  cf.  ad  posteriorem  partem  Katou^anonor  PtoL, 
Cataractone  Itin.  Ant,  Brit  opp.)  Plin.  3,  4.  In  derivaUone  acerrata:  Aven- 
ticnm  (HeWet.  oppid.)  Tadt  loTentins  Insor.  Murat  1353,  5.  BQnHtiitta  (op- 
pid.  German.  merid.),  BwXivtiov  (Pannon.),  ^ovivxivov  (Britann.)  PtoL  Bru- 
entia  (fluT.)  Liv.  Plin.  Draentiaous  (nom.  Tiri)  Ynlcat  Avidien.  C-  9.  Derren- 
tione  (loc.  Britann.;  cf.  'iuxta  amnem  DoroTentionem',  Bedae  Yita  S.  Psalini. 
BolL  Oct  5,  108.  'iuxta  fluTinm  Ormentionem'  Boll.  luL  6,  599)  Itin>  Ant  Ibm- 
nuentins  Caes.  INT- :  'Pedmnvivov  (oppid.  Genn.  merid.)  PtoL,,  si  boc  noiMs 
est  celticae  originis.  ONT- :  Ambisontes  Plin.  '  in  Rossontensi  Greg.  Tnr. 
9,  20.  'locus  oui  Tocabulum  est  Rossonto'  BolL  Febr.  1,  853.  Frequentior  in 
derivatione  aucta:  Yocontii  (pop,  ad  Rhodan.)  Liv.  lustin.  Gerontius  (nom. 
riri)  Ammian.  14,  5.  Gerontia  (mater  Genovefae)  Yit  S.  Geuovefae,  BoU.  lao. 
1,  138.  Lncontius  (nom.  viri)  Sidon.  epist  4,  18.  Oviaovtiov  (Pannon.  oppid.) 
PtoL  Yesontio,  Yesontione  Caes.  Itin.  Sorontium  (Noric.)  Tab.  P.  Tincontiom 
Itiu.  Ant  Alisontia  (fluv.,  hod.  Elsenx)  Anson.  MoselL  Yisorontia  (flav.,  hod. 
Yeaeronoc^  Greg.  Tur.  3,  6.*  Segontaaci  Oaes.  Mogontiacom,  MagontiaciuD 
Tac.  Itin.  Bodiontici  Plin.  UNT-:  Aguntum  Plin.  Itin.  Ant  Oarnnntum  (Pan- 
non.  opp.)  Yellei.  Ammian.  Oaraunto  (Seuoniae  Lngdnnens.)  Notit  dignit  Id 
derivatione  aucta:  OimXovvttoi  (pop.  Hibem.)  PtoL  BiXtvovvtia  (berba  Apol- 
linaris;  Belenus  Apollo  Gallis)  Dioscor.  4,  69.  'in  villa  Seguntiaco*  Martine 
1,  55.  'de  villa  Arguntiaoo'  BoIL  lul.  6,  209. 


*  Celticae  ori^nis,  ut  Hoenus,  Nicer,  sunt  etiam  alia  nomina  fluTionim  Oermaniae  meridio- 
nalis,  atqae  aupra  dictae  formationia,  nt  deeinentia  in  chartis  medii  aeri  in  -oiwa,  -iiM,  -awf, 
-€iue:  Ratama,  Ratenee  (hod.  Rednitz),  Pagima.  Pageiua,  Bifene*  (hod.  Pegnitz),  Wer»Mt  (bod. 
Wemlti).  Horum  primi  forma  vetustior  in  rhronicis  et  chartia  carlingicis  est  Radat^;  eetau 
ant  «adem  terminatio  supponenda  eet  (cf.  Bregente  e  BrigoMtia),  aut  -entia  {VairmUia,  Fitrwtaf), 
vel  -oitfHi  <ef.  Ekene*  ex  AilMiKtiti^ 
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ST  minos  fireqaens.  AST- :  ToXaata  ap.  Ptol.  (paulo  infra).  inonaeteriimi, 
qnod  nancupatur  Malaste,  dipl.  a.  835,  Mabill.  dipL  p.  523.  Nomiua  Tirorum 
apad  Gregorium  Turon.:  Yinastes  (ai.  ViTastes),  de  miran.  S.  Mart.  2,23.  Ve- 
daetes  cognomento  Ato  (cins  Turon.)  Hist  7,  3.  Lcudastes,  Leodastes  5,  14. 
48.  6,  32.  de  mir.  S.  Mart  2,  58.  Bladastes,  Blandastes  6,  12.  7.  28.  34,  ut  no- 
mina  Polyptychi  S.  Irminonis.  forsitau  francica  sint  babenda  (compoRita  cum 
-gast;  cf.  Grimmii  Uistor.  linguae  gcrm.  1,  641).  EST-:  Olhtarov  (oppid. 
Tolistoboior.  in  Asia  minore)  Plol.  .Segesto  (Carnor.  oppid.)  Plin.  3,  19.  Ter- 
geste  (galHcae  originis?)  Plin.  (Da  transumpto  forest,  forestella  cf  p.  79), 
IST-:  Tolistoboii  (pop.  gall. :  Tokaata  x«>^tV>*>,  Tolasts  castellura  Asiae  minori» 
apod  eundem  populum,  Ptol.  5,  4)  LiT.  Plin.  OST-:  Venostes  (pop.  alpin.) 
Inscr.  trop.  sp.  Plin.  3,  20.  UST-:  Segusterone  (Alp.  marit.)  Itin.,  si  non  est 
compositum  (cf.  lat.  terres^ris,  palqstris). 

CT  denTantis  vetuata  excmpla  rariora  sunt  et  minus  certa.  ACT-:  Bi- 
bracte  (oppid.  Aeduor.;  c  bibm;  fibor,  p.  37)  Caes.  Fortasse  Epasnaotns  (Ar- 
vemus;  ex  «7»,  equus,  et  (urem,  asiuus?),  nisi  potins  est  compositum.  £CT-  for- 
tasse  in  his:  Anectins,  Senectius  (ex  ciTitate  Nerrionun)  Lit.  epit.  139. 


Ilibernica  T  deriTans:  1.  thematis  terminalis,  amiasa  in  nom.  sing.,  sed 
redieos  per  Hexioncro  et  derivationem,  in  nominibus  ord.  post.  ser.  i.,  tam 

a)  simplex  extat  (th,  d)  ut  in  subst  mil  (miles),  cttiff  (Tir  fortis;  gall. 
CingeUMrix),  abb  (abbas),  seciidap  (secundus  abbati),  traiff  (pes;  traigthech,  pe- 
dester),  aliis,  dc  quorum  cousona  terminali  minus  patet;  quam 

6)  Gonexa  NT  (f)  in  subst.  nt  eara  (amicus),  wKare  (inimicus),  ndma 
(bostis),  hrage  (cerTix),  dinu  (agna);  in  numeralibus,  nt  fiohe  (Tiginti),  tricha 
(triginta);  in  adi.  te  (fenridus),  pl.  tHt,  unde  deriTatnr  tdte  (ferTor).  Qaomm 
omnium  ezempla  Tid.  supra  (p.  255  sqq.). 

2.  Excepta  Tocalibus  terminalibus ,  quamTis  perditiB,  simplex  accedit  ad 
radicem : 

a)  nada  T  {th,  d)  frequentissima  in  substantiTis  et  participiis,  cnm  a  prin- 
cipiu  adiuncta  radici  terminatae  Tocalibus  Tel  liquidie,  Tix  aiiis  consonis,  tuu 
elisa  Tocali,  quae  anteoedebat.  lam  sapra  disputatam  est,  qnibns  legibus  finia- 
tur  elisio  Tocalium  deriTationis  (p.  27  sq.),  qna  facta  nihilo  minns  sequitur  de- 
rivantis  t  infecta  forma  th,  toI  d  pro  ea,  primitiTa  t  post  certos  tantam  sonos 
(pp.  71— 73).  Hoc  demam  ioco  t  deriTantis  et  accedentis  ad  radicem  exempla 
acGoratias  disponenda  sant  ob  copiam  snam  et  ob  propria  quaedam  obser- 
Tanda. 

aa,  A  principio  igitur  T  denTationum  simplicium  TA,  TI,  TU,  dnpliciam 
nt  TW,  TLA,  TRA,  TARA  (de  qnibus  Tid.  supra)  et  TIA,  participiorani 
praesertim,  adiongitor 

«r)  Tocalibus  (interdom  transposita  iiqaida  Tel  abiecta  »):  rath  (gratia), 
hrtth  (iadiciam),  flaith  (imperium)  Wb.  cleith  (celatio)  Wb.  23'.  29*.  buith  (esse) 
fq.  debuith,  debuid  (disceptatio)  Wb.  10'.  30^  indepaidse  (haec  incantatio)  Inc. 
Sg  sreith  (series,  structura)  Sg.  sruth  (fiamen)  Sg.  biuth  (mandus;  «=  bitn) 
fq.  brdth  (indiciam,  =  br4ta)  Wb.    gutft  (toz,  =  gatuP  cf,  x^^oxt»)  Sg.    c}'uth 
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(modus,  foma)  Wb.  Sg.  inehrutk,  inekrud  (apparatas)  Sg.  132\  Tr.  1*.  Ubaiii 
(abdoisi)  Sg.  120*.  cithech  (gl.  flebilium)  Ml.  65r.  Elisa  Tocali  rsdicis  ipsa  pct 
flozionem  aut  derivationem  duplicem:  in  debthib  (in  diaceptatioaibus;  nom.  ie- 
buith)  Wb.  6'.  debAach  (coutentiosus)  11*.  aipthi  (gl.  veneficia;  epaid)  W. 
ipthaeh  (gl.  maledicus)  9',  ibdach  Inc.  Sg.  inapthin  (in  pemiciem)  Wb.  33*. 
/oirethe  (gl.  eruditus;  /orchun')  Ml.  35*.   imdibthe  (circumcisus)  Wb.  10*. 

/J)  Liquidis,  e  quibus  servantur  r,  /:  edbart,  idpart  (oblatio)  Wb.  Ml  for- 
bart,  forbbatt  (gl.  abolitio;  e  verbo  fotbiw,  gl.  redoleo,  Sg.)  Sg.  52*.  67'.  12?, 
unde  adi.  forbartaeh  (gl.  superadnlta,  Inna)  Cr.  41*.  eacart^  (gl.  peripsema)  Wb. 
9*.  tomalt:  gen.  totnalte,  acc.  trithomailt  (edendi,  edendo)  11*.  11*.  dalu  (disci- 
pulus;  e  rad.  al,  nutrioP)  23*.  24*;  qnibuscom  comparari  possunt  formae  ver- 
bales  praeteriti  aerubart  (dizit),  tormalt  (manducavit).  Contra  n  et  m  pereimt 
ante  t  (pp.  42.  68):  andermet  (g\  oblivio)  Ml.  23*.  taidmet  (memoria)  Wb.  3'. 
foraithmet  (memoria,  neutr.,  cf.  p.  223;  -met  =  menta,  cf.  foraithminedar ,  jo- 
raithmentar,  formas  verbales  in  Ml.  17')  ML  22*.  23*.  27',  gen.  foraithmit  44r. 
airmitiu  (honor;  «=  mintiu,  ex  eadem  radice,  c£  coarmentar  fHd  Wb.  31')  Wb. 
fq.  foreital,  foreitlid  (doctrina,  praeeeptor;  e  verb.  forehun,  praecipio)  Wb.  fq. 
foditiu  (toleratio;  ^to  fodaimtiu,  e  yerb.  focUtimim)  Wb.  fq.  fointiu  (confessio; 
cf.  fuigmedach,  coixfessor,  Patr.  h.)  Wb.  fq.  airitiu  (receptio)  Wb.  fq.  «ritib  (soi- 
ceptis)  Tr.  91.  inturtitib  (gl.  irrigais,  aquiu)  Ml.  15\  turtitneeh  (gl.  iiriguiu) 
Sg.  24*.  Atque  ipsa  radicis  vooali  elisa:  foimtiu,  toimliu  (suspitio,  opinio; 
pro/omttM,  do/omitiu,  -mintiu,  c£  airmitiu)  Wb.  20*.  Sl^  caitUoimHu,  mithoimiiu 
(bona,  mala  opinio)  23*.  24*.  tuietiu  (creatio),  tuistidi  (parentes;  do/uiiim,  ge- 
nerat,  Sg.  61*)  Wb.  teiitiu  (profnsio;  doeemet,  profundunt,  81')  2'.  Qoibascam 
conferendae  sunt  foimae  verbales  roehet  (caatns  est),  doreitet  (profosns  est). 

y)  Gutturalibus  c  et  ^,  tam  singularibus  qoam  conezis  ec,  ng,  quae  re- 
deunt  in  c,  eh  ante  accedentem  t:  techt  (itio,  aditus)  fq.  imtheet,  imtheekt  (ui- 
bttlatio)  Wb.  tttirmthecht^  tairmtheet  (transgressio;  verb.  tiagu)  Wb.  2*.  3*.  di- 
thract,  dutieracht  (voluntas,  -duthraeear  p.  450)  Wb.  Sg.  tuideckt,  /rituidedu 
(oppositio;  of.  tuidchetar,  p.  457)  Wb.  Sg.  mh»t  eumachte  (potentia:  verb.  c«- 
mace,  cumang)  Wb.  Sg.  fq.,  adi.  eoehumact  (potens),  doekumaet  (^mfottat)  Wb. 
10*.  icmaeht  (gl.  nequam;  i.  e.  impoteus)  Sg.  50*.  indneime  andraehi  (gL  tebi 
veatigia  viri)  Sg.  112'.  tteht  (gL  vas  vadis)  65*.  102*.  tdehte  (adL  snbst):  Im- 
brith  dtHchte  ndoib  (gl.  tribnta  praestatis)  Wb.  6'.  ithed  cuticte  diib  (id  coa- 
venit  Tobis)  9'.  anattech(e,i./Hl:  et  gena»  (gL  quod  decet  mnlieres)  28'.  tKM 
aimtir  teehti  (tempore  suo  legali)  23*.  tichte  (lez)  Sg.  117*.  biid  cachgnim  mm- 
theehtm  (gL  omnia  secondum  ordinem  fiant)  Wb.  13'.  aieehte  tarrehet  dier.  (gi. 
ut  impleam  verbum  dei  .i.  euang.)  26';  dt  participia  etar/uHleehta  (interlitiu), 
cuimrechta  (alligatus)  Sg.  24*.  39*.  deraehtae  (destitutus)  MI.  18^.  ttehmadaekU 
(praeteritum)  Sg.  Ezcussa  tenui  post  r,  l:  ort .«.  orgain  (occisio)  0'Dav.  F^i. 
Mart.  6.  timmorte  (correpta,  vocalis)  Sg.  etartaib  (gL  caesis)  MI.  78.  80.  — 
De  et,  cht  pro  pt  (quod  servator  in  transnmpto  preeept)  supra  (p.  68)  actnm  eit 

d)  Differunt  dentales  t,  d,  e,  quae  radicis  terminales  non  solum  iptae 
transeunt  in  S,  sed  etiam  derivantem  T  secom  mutare  solent  (pp.  49.  786). 
Cf.  ezempla  supra  allata:  m«es  (indiciura),  fatj  fut  (scientia),  iificaitiu  (circnn- 
spectio),  remoaiitiu  (providentia) ;  ezcussa  vocali  radicis:  dHciiu  (conspectiu), 
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remdeienu  (providentia),  fretctiu  (ezpectatao,  spes);  taadem  partioipia:  tuim 
(electus)  fq.  cwim»e  (accommodatns)  Wb.  U*.  22'.  airdiaa  (producta,  vocalis) 
Sg.  fq.  fordiucaiUi  (gl.  absorpti)  Ml.  50r.  Serratnr  tamen  T  derivans  et  in 
participiis  terminatis  in  -ti:  is  imcasti  (gl.  consideranda)  Ml.  18*.  tinfegti  (gl. 
flatilem)  Sg.  17*;  et  ubi  ezcutitar  S  praecedente  liquida:  einteir  (gl.  calcar;  cf. 
tirtQov^  xeatQa')  Sg.  50*. 

66.  In  aliis  elidnntnr  vocales  deriTationum  acoedente  flexioue  vel  alia  ter- 
minatione:  a)  derivationnm  ATU,  ITU  etc:  reVto  (manifestationiB),  eSato  (pas- 
gionis;  pro  rilatho,  eAtatho),  crochtho  (crucifizionie;  nom.  croehad)  Wb.  fq.  ai- 
rilteo,  ariUte  (meriti;  nom.  atrilUud)  Ml.  34  r.  Wb.  5*.  inchoteiethea  (gL  concre- 
tiontB)  Ml.  8r.  intnoltai  (laudes)  43 r.  ima  cammaigtkiu  (gL  obliquationes)  48 r. 
Formnlae  ITU  exempla  frequentia  exhibet  derivatio  dnplex  -iffud,  gen.  -ifftho. 
Quibns  omnibus  snnt  confSerenda,  quae  infra  secnntur,  retinentia  vocales:  eo- 
malnad,  gen.  eomalTuUha;  dUged,  plur.  dligetha',  dilgud,  gen.  dilgotho.  Item  in 
derivatione  cnmulata.  ut  in  vocibus :  pecthad  (peccator)  Wb.  berrthaid  (tonsor) 
Sg.  pecthaeh  (peccator)  Wb.  aitrebthach  (possesBivna)  Sg.;  ac  saepissime  iu 
participiis  nt  aidchuimthe,  loisethe  (gl.  caateriata)  Wb.  28*.  oingthe  (gl.  unctus), 
ledpthe  (gl.  scopata)  Tr.  1*.  foirbthe  (perfectus)  fq. 

/?)  Derivationum  ANT  (INT)  et  ANTI:  di  naimtib  (gL  de  osoribuB),  hua- 
naimtib  (gl.  osoribus)  Ml.  16*.  23',  lamnaimtea,  formunaimtea  (apud,  super  in- 
imicos  meos)  2'.  54  r.,  naimtide  (inimicus,  hoBtiliB)  Wb.  26",  nom.  plur.  namait, 
namit  Wb.  32'.  Ml.  44r.  bithgairddi  (gi.  semper  breves,  vooales;  «»  gairti  e 
•ing.  garait)  Sg.  5*.  Quibus  conferendae  sunt  formae  verbales  bertar  (fernutar), 
icribtir  (scribnntur;  ex  -atar,  -antar). 

y)  DeriTationnm  dnplicinm  ATAT^  ATTAT  otc.:  beothu  (vito)  Wb.  3*. 
oeiau  (unitas)  Wb.  fq.  nebmarbtu,  gen.  -taih  (immortditas)  Wb.  15*.  29*.  inne 
indfebtad  (sensus  qniditatis)  Sg.  28*. 

6)  Derivantis  T  (d,  th)  cum  vocalibus  correptis  exempla. 

ATA  snbesse  videtur  formae  -ad  in  snbst.  neutri  generis,  -gen.  -aid,  -id 
(p.  222  sq.):  uaihad^  uathath  (singularitas,  singularis),  derbad  (certitndo),  biad 
(rictus),  folad  (signifioatio),  bunad  (origo),  torad  (fructus);  qoibus  nescio  an  ad- 
nnmerandum  eit  torbanad  (ntilitas)  Wb.  17',  c£  forbanda  (mandata)  7'.  18*.  21'. 
(tamen  etiam  forbandi  3P).  Eiusdem  formae  videtur  nomen  masculinum  (con- 
ferendnm  britannicis  ntcom.  eheniat,  cambr.  hod.  ceiniad,  cantor?)  gniad  (tKic., 
ministmm)  F.  h.7,  aco.  pL  laena  gniadu  (gL  apud  operarios),  amal  bid  inna- 
gniadu  (gt  operariorum)  Ml.  44  r.  43  r.,  quocuib  forsitan  conferenda  sint:  airche- 
lad,  pecthad  (p.  798).  Snbst.  fem.  eiusdem  termini^ionis :  ilabrad  (gL  catena) 
Sg.  57*,  dat.  itelabrid  (gl.  in  catena)  Wb.  23*;  oonferatur:  slabar  eaeh  eumang 
(quidvis  angustnm).  eeelabar  cach  faining  (quidvis  amplum)  Corm.  s.  v. 

In  adi.  ealad  (dnms)  Br.  h.  8  0'Dav.  F^L  prol.  107,  pL  calaidh  FdL  lan.  17. 

Eodem  vix  non  pertinent  adiectiva  nnmeralia  duplicis  derivstionie  MAD: 
cethramad  (quartns)  etc.  (p.  809  sq.). 

ETA,  ITA:  -ed  in  snbst.  nentr.:  nemed  (gL  sacelinm;  gall.  vet  nemeton, 
p.  10)  Sg.  13*.  48'.  dliged  (lex),  gen.  -td,  pl.  -etJia  Wb.  Sg.  imned  (tribulatio), 
plur.  imnetha  Wb.  fq.  imbed  (gL  copia,  gL  ops)  Sg.  125*.  aicned  (natura),  gen. 
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-wt  (p.  224).  hdllned  (gl.  iUnviM)  Sg.  55\  «un&(2  (olades)  Wb.  T.  riehed  (oae- 
lom)  Br.  h.  101.  F^l.  proL  6. 

De  •^<i,  -red,  qoae  Tideri  potenat  fomnil«e  denTationia,  iofra  dicetai  in 
oapite  de  compoaitione. 

Daplicis  deriTSiipnie  aont  oonunonea  partioipioroni  formae  (p.  479)  TIA, 
semper  fere  soripta  -ithe,  nt  irlithe  (oboediens),  anirlithe  Qnoboediens)  Wb.  27*. 
29^  rarissime  -idei  toinuHde  .i.  bree  (j^.  tinctnm)  Ml.  14r.  itina  vuhHdi  (oo- 
cnlta)  26  r.  —  atqne  TSIVA  (?) :  -^thiy  cnina  per  d  soripti  nnom  exemplaia 
inTenimns:  fodleddi  (diatribuendaa)  Or.  83\ 

ATh  -iA,  -id  in  aabgtaiitiTia  gen.  fem.,  pleramqne  Terbalibns  (p.  484): 
iarfigid,  iarfaiffid  (qaaeatio,  inqoisitio)  Wb.  II*.  Mt.  20*.  81*,  gen.  inna  iarfai^, 
inna  iarfaiehtheo  Ml.  24\  »5*.  foeh^  indfoehith  (tribnlatio,  pasaio)  Wb.  ll^  14', 
gen.  inna  fockodo  Ml.  22*,  foohatho,  foeheda  Wb.  17*.  25*.  iartiekid  (gL  adqaae- 
shdo)  L.  Ardm.  183b.2.  M6f«t/l  (aozilinm)  Wb.  7'.  deoUd  (gratia)  2*.  81*.  h» 
detid  forldn  (gl.  abnndaTit  ddictnm)  3*.  indixingid  (gl.  delibatio;  i.  e.  primitiae) 
5\  ieeola  aide  n^l  narh  dieUth  airi  (gl.  teatia  mihi  est  dens;  i.  e.  gnaros  hie, 
non  est  nUa  celatio  coram  eo)  1*.  tiutignid^  euaiehttid  (demonatratio)  Wb.  fq. 
inttamiid  (imitatio)  Wb.  24*.  tldnieid  (aanatio)  Ino.  Sg.  indbaid  (Inorificatio, 
Incrom;  indeb)  Wb.  10*.  taagid  (Tictoa)  29*,  mothoetML,  mothoit^uA  (Tictos 
meus),  domthoeehid,  friatotchid  (ad  t.  meam,  eomm)  10*.  iiriithi  (aoliidtodinet) 
14*.  ineomteribndaith  (gL  syngraphnm)  Sg.  24*.  eirid  (longitndo)  Gr.  38*.  Mi- 
dith  (gL  Telnm)  Sg.  60^,  ditith  Wb.  11*.  beeiid  (gL  panthera)  Sg.  62*.  eulbairf 
thid  (gl.  lepos)  6V.  ni  eiKeptaid  linn  i6n  «.  regula  (non  «xoeptio  apnd  nos  haec 
sed  r.)  37',  cen  exceptid  (gL  ^imal  inutilea  fiMsti  sant,  gL  cnm  OBmibns  Tobis: 
i.  e.  sine  exceptione)  Wb.  2*.  25'.  Totam  peregrinam  est  ooioaid  (colcita)  Sg. 
229,  pl.  coilethe  Gonn.  ore  trMh. 

ATU  in  ono  exemplo  trananmpto  inTenimos  infeeta  Toeali  -ed:  oiprtd 
(operatio),  gen.  oipretho  Wb.  1\  8^;  oai  forsitan  ad£  poaait:  UUtred  (in  forma, 
actiTi  et  pamiTi)  Sg.  144*.    Getenun  exemfda  fbrmae  -ad  pertinent  ad  ATV. 

ITV  {lATV}  freqaens  in  snbstantiTia  Terbalibns  generis  maseolini  -•«</. 
Gum  articalo:  iehe  dim  inteerchoiliud  (eat  hoc  ergo  decretom;  praeoedit  bisdat 
donddrehoUiud ,  dunderchoiliud  atroehoiUem,  gL  decreto;  in  ^.  27\  188*:  A<r* 
choUiuUi,  herchoiliudy  definitio)  ML  22*;  inteerehoiliud  (gL  in  efiectom)  ML  40r. 
At  remerchoUiud  (in  praedestinatione)  Tr.  1\  Alia  axempla:  do  ehometirlienid 
tn  popuil  <uindoiri  (gl.  in  remissionem  oiq>tiTitatia)  Ml.  252.  tHniud  (§^  dis- 
cessio)  Wb.  26*.  derehdiniud  (gl.  abandantior  tristitia)  14*.  15*,  gen.  cUirehSintee 
21\  oeitiud,,  etiuth  (Testitus)  10*.  29*.  aritiiud,  airilliud  (meritom)  Wb.  fq.  ew- 
niud,  cinniuth  (definitio)  Sg.  fq.  Addi  poteat  airmtiud  (gl.  cnspia)  Sg.  QT,  nisi 
potius  est  compositnm. 

Saepius  soribitor  'ud.  Gom  artioalo:  ineotiud  (somnns)  MI.  47 r.,  dat  do- 
rhotlud  Wb.  25*.  intatdrcud  fil  hitui  (gL  relatio  enim  etc.,  praeeedit:  ^um  sit 
relativum  sui;  i.  e.  relatio,  quae  est  in  sni)  Sg.  200*,  gen.  indattaireedo  ibid. 
intairdirgud  (gl.  propositum)  Wb.  4*.  Alia  exempls:  comthiud,  eomthoud  (im- 
mutatio)  Sg  23*.  23^  imchldvd,  imehloud  (mvvnio)  31\  62*.  dilgud  (remiseio; 
=  dUugud),  gen.  dOgutha  Wb.  14*.  18*,  dUgotho  2'.  diitud,  diltuth  (oBeiaMO,  ae- 
gatio)  6*.  10*.  13*.  mogut/i  (serTitos?)  MI.  43r.  «^t&wf  (frdaatio)  Wb.  10*. 
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dmd  (cogitatio)  Wb.  fq.  dolbud  (figmentiun)  Wb.  4\  itindolbud  (gl.  in  oonfixioiie) 
ML  53.  hi/arstlbHdn  (in  ▼eatram  poseessionem)  Wb.  8'.  ertolgud  (gl.  rictaa)  Sg, 
107*.  tuatulcud  (reSQlutio)  74".  troapud  (tiribalMio)  Wb.  16°.  do  loioud  (ad  com- 
boBtionem,  ad  combnreudiim;  cf.  Sg.  ISO':.  loitedib,  gl  eBsis)  Wb.  10*,  eotind 
loKud  (oom  adofltaone;  ibid.  huanaib  hitet/tib,  gl,  adostionibas)  Ml.  55  r.  Ne- 
icio  an  eodem  pertineat  hirud  (gL  margo)  Sg.  52*. 

Qoocom  .aitemat  -oth:  dUtod  (fiwkialxm;  alibi  diltudy  Wb.  !'•  5^  Jtem  in 
derivatione  camalata  -ogod^  pro  -ipiud,  -igud,  -ugud. 

Freqnentissima  eat  deriTWtio  dnplex  i-iffiud,  -igud,  r*tgud,  -ognd^  -ogod 
(gen.  -igtho,  -^thta,  pp.  8.  239)  e  verbis  denomiuatiTie.  in  -ignr^  -igur  (p.  795); 
kuaHchotmailigiud  (gl.  comparatione)  Ml,  26r.  ineqirigud  (reprehensio)  34*.  at^M- 
gud  (altematio)  Sg.  59*.  aUhiaigud  (contnmeliit  afficere;  eOhis)  Wb.  28*.  temigud 
(attenoatio)  Sg.  9*.  tuidigud,  suidiguth,  comtuidigud  (positio,  compositio)  Wb. 
Sg.  %  dugaimigud  (gl.  »d  biemandiuD)  L,  Ardm.  188  b.  2.  cen  ficre  ft  cen  ari- 
gud  (sine  monitione  et  sine  aoimadTersiooe)  Wb.  3';  i^moo  iamaarigud  q.,  ante 
pL  (est  maias  post  animadTersionem,  peccatam,  qnam)  3',  oitmgud  (onio)  21*. 
imthrenugud  (coofirmatio)  18*.  24*.  Tr.  2*.  a^atugud  (eracaatio)  Wb.  19*.  eathu- 
gud  (impagnatio)  22^.  intinbodugud  (nnbere)  Sg.  137V  minogud  (dissonai^) 
40*.  t08«a90(/ (inceptio)  Wb.  24*.  Eaedem^^formalae  post  alias  consonas  deri", 
Taotee:  airdegnutigud  (g\.  BignificatiQ;  airde,  tigaxm  ?  rad.  gem  p.  35). Sg,  77*. 
foHeigud  (manifestatio)  Wb.  Sg.  demnigud,  detmnigud  (comprobatio)  Wb.  13\ 
28*.  30*.  firiamMgud  (instificatio)  Wb.  fq.  do  immdogod  forggnuto  (gl.  significan- 
tiae  cansa,  i.  e.  ad  angendam  significationem),  comoi/aAOj/cuf  (aceonunodatio)  Sg., 
216*.  217*. 

c)  DenTans  T  post  .prodactam  Tocalem. 

ATU  in  subst  abstractis  masc.  generis,  Terbalibus  pleromqae,  qaoram  d 
producta,  etsi  notata  non  inTenitnr  nisi  in  nno  exemplo:  dummimdidnaad  (fld 
iDe  consolandum)  Tir.  11,  proditqr  tamen  dativi  forma  non  matata;  incurtttcfuid 
(repiebensio;  mooi  inehurtaethti)  Wb.  7*.  inbendaohad  (benedictio),  innehmal' 
daehad  (npn  maledicere)  5'.  duathmaldaehad  (gl,  ad  femaledicandnn^  Hl.  22  r. 
cundrad  (gl,  merx)  Sg.  68^  deiead  (fiiex,  fermentom)  Wb.  9^,  eodeaothu  (leg; 
detethu?  gl.  ad  &ece8)  Ml.  dlr.  didnad,  dithnad  (remiesio.,  solaoiom)  Wb.  12*. 
14',  gen.  dithnatha  14*.  eumtanad  (qoiea),  ainm  cumtanto  (nomen  quietis)  33*. 
tridluthad  (per  compagero)  ML  9r.  maehdad  (miratio;  p..54).  eomalnad  (im- 
pletio),  gen.  comaiHatha.  cdiad,  tAath  (passio),  gen.  eSato.  crochad  (crucifixio), 
gen.  crochtho,  alia  fireqaentia  in  Wb.  (p.  485).  E  snbstantiTis:  aimserad  (tem- 
poralitas)  Sg.  5*.  betad  (consuetado)  Wb,  27*.  Peiegrina  jteccad  (peocatum), 
damnad  (damniyao),  trdctad  (tractatms):  it/id  inpeccad  (hoc  est  peceatnm)  Wb> 
3*.  Aore  nddmair  peecad  diaforginaam  cote  ishetide  dordrriec  bdas  dunni  (gL 
nunc  solati  snmas  a  lege  mortis  in  qaa  tenebamur,  Rom.  7,  6 ;  i.  e.  quia  aon 
riget  peccatom,  cai  serriTimas  baensqne,  hoc  effecit  mortem  nobis)  ibid.  tm- 
tmrdh'gud  arruddrgettar  dia  Ufgu  indalandi  damnad  alaHi  (gl.  propositnm  dei; 
i.  e.  propositam  quod  proposnit  ditta,  electio  alterius,  damnatio  filterias)  4*. 
hiiin  trdctad  (gl.  in  commento)  Sg.  4*. 

SerTata  T  terminalis  inTCOitar  in  SiflMtantiTO  transumpto  oriit  (semel  orotitj 
semei  orit, »  orate;  cf.  -oir  =  -&rins,  p.  781)  fq.  in  inscriptionibus  Tctustis;  item 
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in  sabstaatiTis:  umaidHt,  omal(Uit,  homaldiU,  httmaldoit  (hamilitas)  Wb.  8*.  tf. 
1.3'.  27*.  81',  omalldoit  Tr.  2\  irindoit  (trimtas),  dintnndoii  Ml.  15'.  eartoit  (etr 
ritas),  castoit  (castitas)  Corm.,  qnae  etsi  peregrina  simt  tota,  conferenda  taoen 
suiit  britaanicis  eiusdem  derivationia  (cambr.  -datot  ■■  'tdt)  non  infreqnentibaB. 

d)  Serrata  T  etai  in  qniboadam  oerte  repetenda  eet  a  denTatione  conexa 
NT,  Cttiu8  n  perit  hibemice  ^p.  42.  68),  in  aliie  tamen  aliter  ezplieari  poterit, 
ut  e  TY  (cf.  p.  69)  vel  e  geminatione  ipsa  TT  Quare  praemittimas  hikee  ex- 
empla  formulae  TT  ancipitie. 

•TTA  in  substantiTis:  Ulat  (j^  compitam)  Sg.  24*.  droehat,  droehet,  droi- 
chet  (gl.  pona)  46V  Sanct  h.  4.  Com.  Utmt  (gl.  tmlla)  Corm.  B.  truUl,  lotat 
SM.  1 22,  dat.  acc.  lottait  Corm.  Uitkedt.    Item  in  deminntiTis  (aapra  p.  274). 

-TTAT  derivationem  camalatam  prodant  substantiva  maacaHna  desinenttt 
in  -atu  et  -etu  (ord.  poster.  s«r.  I.)  abstracta  ez  adiectiTia  denTata.  CBm 
articulo:  intaurlatu  (oboedientia)  Wb.  27*.  Aocedit  atraqae  deriTatio  rel  sd 
primitiTam  Tocem  Tel  od  denTatam:  danatu  (audaoia)  Sg.  90*.  torbatu  (utilita*} 
Wb.  l^'.  8g.  193*.  MI.  9r.  dommetu  (paaportas)  Cain.  aeabatad  (gL  inntili- 
tatis  saae)  Ml.  65  r.  ex  adi.  ddna  (andaz),  torbe  (atilis),  domme  (inops),  abu 
(inutilis).  Item  ex  adiectiTis  eotanne  (oontrarioB)  Wb.  Sg.,  teenate  (gl  do- 
mesticus)  Wb.  T**,  uas<U  (sublimis)  fq.  deriTantor  cotartnatu  (oppositio)  Sg,  29*. 
tecnatatu  (gl.  familiaritas)  ML  22*.  28^  huaaletu  (g\.  apez)  Sg.  16*.  Sie  «ohn- 
nefu  (pareimonia)  Wb.  29\  prodisse  Tidetor  ex  adiectiTO  cutmee  (acoommodatDS. 
commodus)  14*.  22*.  Rarioris  fbrmalae  -itu  exemplum:  indaithimfolngilad  (gL 
efficacitalds)  ML47r. 

Frequentissime  autem  haec  deriTatio  fit  ex  adiectiTis  rel  participiis  teimi- 
natis  -ide,  -de,  -te,  -the,  raro  e  nominibus  in  -id. 

Exempla  formulae  -idatu  {,-adaUti,  -datu)'.  du  erehradaitid  (gl.  Tsnitsti) 
MI.  64r.  fliurhaidatu  (humiditas;  »di.  fiintehaide ,  gL  humidus,  Cr.  84V  Sg.  TS*) 
Cr.  18*.  randdatu  (>a>  rahtatu),  ranndaJtu,  randatu  (partialitas;  adi.  rannte,  rcmdt) 
Sg.  27'.  208\  leHatu  (moraHtas;  bMe,  moralis)  Wb.  12*.  treodatu  (trinitas;  adi. 
ireode,  p.  792)  26*.  itrdatu  (Tiror)  ML  16*.  Udatu  (pluralitas)  Sg.  198*.  loedatM 
(locaiitas)  217*.  criehdatu  (gl.  finitam)  148*.  eerichdatu  (gl.  infinitum)  30*.  re- 
thardataid  (gl.  quatemitatem)  Tr.  86.  anathardatu  (gL  qaorum  patrimonia)  Ml. 
28^  armthatu  (gl.  armatura)  Sg.  50*.  eorpthatu  (corporalitas)  Wb.  15*.  mMra- 
thatu  (gL  matrimonium;  an  pro  mdthardatu,  ex  adi.  mdtharde,  formato  ut  atharde, 
patemus,  brdtharde,  frateraus?)  Sg.  53*.  ceicentatu  (gl.  necessitas)  Wb.  25*  ex 
ptc.  ecente,  cf.  con^icnieaet  (gL  angarizaTerunt)  Tr.  4\ 

-idetu  (-detu):  ailidetu  (altemitas)  Sg.  88*.  59*.  60*.  uilidetu  (uniTersitat) 
Wb.  27*.  artideiu  (aatiqoitas;  adi.  araid)  Sg.  208*.  immaircidetu  (conTenioitia) 
213*,  immarcidetaid  (gl.  seqaellam)  ML  9r.  toknsidetu,  (mensuratio?  /ri  toimn- 
detaid  melair,  gL  in  metro  neoesse  est)  Sg.  25*.  taschidetu  (necessitas)  Wb.  2S*. 
dunmoindeinmidetu  (gl.  ad  generslem  mu[ni]ficentiam)  ML  9r.  imfoffbaidetith 
(usnm;  pro  foyabd.)  Wb.  9*.  bamebcongabthetitti  (inoontinentiam  Tostram)  S'. 
michdetu  (consequentia)  Sg.  149*.  214*.  formiichdetu  (occultatio)  H".  foirbthet» 
(perfectio;  ^tx^ia.  foirbthe)  Wb.  fq. 

Certo  statnenda  Tidetur  MT  in  his: 

SNTA:  -et,  -at  in  subst  ar^«< (argentum)  Corm.  dntiy  airget  (gl.  cim)  0'DaT., 
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gen.  argit^  arggii  Tir.  6,  arggmt^  arggU  Paal.  oarm.  I.  2.  carjwt  m«8c.  (carpen- 
tam)  ftr.  h.  51.  Com.  (gl.  n)>  *<^-  **»  carpat,  im  charpat  (drcs  c.)  Tir.  14,  gcn. 
earpait,  dat.  vrinearput  Corm.  Corbmac,  icarput  Br.  h.  52. 

ANTIx  -it  ia  sabstaativis:  miit,~meit  (magnitudo;  gen.  mHtt,  fem.)  fq. 
lagait  (parntas:  hi  meit  7  lagait)  Sg.  26*.  lethit  (latitndo:  indanan[»]  .i.  imbu- 
cai  l.  Uthit,  g^  in  latitadinem)  3*.  tUauit,  sliatit  (gl.  poples,  gl.  femen)  66*. 
101*.  innclit  (capreolom;  cambr.  «/atn,  cerr»)  Tir.  13.  E  yerbis  deriTata:  comSu, 
eomeit  (serTatio)  Sg.  25'.  Wb.  28'.  liaihritce  (gl.  pilae,  inster;  \ioA.  Iiathr6id  L, 
rerb.  Uathraim)  Cr.  35'.  Conferenda  sont  transnmpta  latina:  abttanit  (abstinentia) 
Wb.  6^.  6*.  pennit  (paenitentia)  Cam.  Wb.   aceidit,  aieeidit  (accidens)  Sg.  9*.  G\ 

In  adiectivo:  garait  (brevis)  Ml  47  r.  traig  cethargarait  (gl.  procelenemati- 
oom,  posoit;  i.  e.  pedem  qoater  brerem)  Sg.'7'. 

Prorsos  ab  his  separanda  sont  peregrina  poeit  (positiTua),  eon^parit  (oom- 
paratiTns),  superlit  (saperlatiTas),  optit  (optatiTUs),  infinit  (infinitrraB)  Sg.  pri- 
mit  (primitiTas)  Wb.;  o£  p.  58. 

ST  deriTantis  ezempla  hibemica  non  extant,  quippe  qaae  in  S,  SS  trans- 
ierit  (p.  787).  Contra  sunt  plurima  ezempla  CT  prsemissis  Tooalibus  a  Tel  e 
fonnantis  substantiTa  abstracta  generis  feminini  e  nonunibas  toI  piimitiTis 
Tel  deriTatis,  paaca  e  Torbis. 

-aet:  deaet,  deacht  (deitas)  Wb.  fq.  dHnaeht  (humanitas)  Wb.  13*.  apgta- 
laet,  apetedaeht  (apostolatos)  7'.  14'.  26°.  E  nominibus  deriTatis :  noidenacht  (io- 
fantia)  Wb.  24'.  grecdacht  (gl.  hellenismus)  Pr.  Cr.  51'.  deoladucht  (gratia)  Wb. 
2'.  Aigedaoht  (hospitinm)  26*.  filedaeht  (pofsis)  %.  218*.  dundarchogacht  (gl. 
Tenatione:  airchoige,  canis  Tenaticas,  0'DaT.,  aoc.  arrehocaid,  arehocaid  SM. 
126. 144)  Ml.  38 r.  ftaithemnacht,  flathemmacht  (dignitas,  gloria,  status  dominii) 
Wb.  26*.  30*.  Sg.  2*.  brithemmict,  brithemnacht  (iudioium)  Wb.  fq.  innammrai- 
themnaehtce  (gL  iniquae  simulationis)  MI.  55r.  bibdamnaet  (onlpa,  reatns)  Wb.  1'. 
inderbamnackt  (gl.  difGdentiam)  MI.  19  r.  In  aliis  sola  t  dcriTans  est  (p.  800), 
at  fortasse  in  ddsaeht  (insania)  Wb.  9*.  28*  (o£  pp.  795.  809).  AdieotiTum  vi- 
detur  romacdaet  (gl.  superadulta,  Tirgo)  Wb.  10*,  conferendnm  aut  com.  mahteid. 
maghteth,  maghtyth  (virgo)  aut  hib.  maedaeht  (pueritia)  Corm.  colonuia  dii. 

-eet:  doineet,  d6inecht  (hamanitas;  frequentius  quam  ddintusht)  Wb.  intoitai- 
geeht  (gL  doctum)  MI.  37  r.  timthirect,  timthereeht,  Hmthreeht  (ministerium;  «: 
do-im-tkir-eeh()  Wb.  5*.  13*,  intimthrecht  histn  (offidum  hoc)  ML  36  r.  airchit- 
teeht,  etirehitteeht  (coniTentia,  dementia;  Terb.  in  Wb.  4':  airchvmi,  areetti,  cle- 
mens  est,  deos)  Wb.  4'.  14*,  honderchitsecht  (gL  propitiatione)  MI.  32''.  foMtecht, 
foetteeht  (subintellectio)  Sg.  27'.  69*.  Ex  deriTatis:  cruithnecht  (frumentum)  Sg. 
35*.  66*.  teetairecht,  techtairecht  O«g<i<^o>  monns  legati)  Wb.  10*.  13*.  15*.  brecai- 
reeht  (g^  astatia)  15*.  tereaideehtae  (gen^  gL  artis  amatoriae)  Sg.  6.3*.  idirdin- 
mideeht  (j^  artificiom)  133*.  mo  forcitUddedttaese  (gl.  magisterii  mei,  perfectio) 
ML 17*.  

C  deriTans  terminalis  thematis  st«tuends  Tidetur  in  nominibus  Tetustis 
gallicis:  Atimetnx,  Aianox  Inscr.,  ac  fortasse  in  comploribus  eiasdem  formae 
coias  Atimetas,  Alanns  (p.  47)  ut  xoovrioug.  Accedit  antem  ad  radicem  vel 
denTationon  praeoodentem:  a)  cum  Tooalibns  correptis:  AC-  etsi  in  quibusdam 
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sioe  dabio  fdit  correpta,  ut  in  Caeracates  (cf.  hib.  ret  edirekttidty  gl.  otiiim, 
e  ediriL,  cdirach,  ovis)  Tac.  Hist.  4,  70,  fortasse  in  ploribas:  ^'tavxa  (flar.  Brit.; 
cf  "O^oita  infra)  PtoL  .  KoQvaxov  (oppid.  Pannon.;  cf  Comaco  in  pago  Ma- 
lascensJs,  RenoT.  test.  Abbonis  circ.  a.  805,  Mabill-  dipL  p.  508)  PtoL  Seovaxtt 
(pop.  Noric.)  PtoL  Levaci  Caes.,  pleramqae  tamen  fait  producta  at  in  ferma- 
tiS'  ACA,  IA-CA  freqaentissimis,  de  qoibos  moz  dicetor.  EC-:  Tarecan  (nomen 
retastam  civitatis  Helret.;  cf  Tareoiotuoam,  AUobrog.  loc.,  in  Tab.  P.)  Inscr. 
TC-:  Casticas  (Seqaanas)  Caes.  Aremorici,  Arecomici  Caes.  Raoriei  Plin.  PtoL 
Haurica  Insor.  OrelL  432.  690.  Urbicas  (nom.  viri,  of.  Urbigenoa  pag.  Oaes.) 
Inscr.  OreU.  459.  4018.  Stein.  43.  Helico  (ex  HeWetiis  civis)  PUn.  12, 1.  Di- 
vico  Caes.  Bellicias  (nom.  viri)  Inscr.  OreU.  497.  2776.  Argicios  Aoson.  ps- 
rent.  4.  Cuticiacum,  Cuticiacense  praediom  (sapponendam  nomen  viri  Gutidu) 
-Sidon.  epist.  3,  1.  Riticius  (episc.  Angastodan.)  Greg.  Tar.  de  gL  conf  c.  75. 
Tn  deriratione  camulata:  Vindelici  Horat  Avarioam  Caes.  Itin.  Ant.  Aatricum 
Ptoi.  Tab.  P.  (oppida  GaUiae  nominata  a  fiuviis  Avara,  Autara,  hod.  Em, 
£are).  Minaticam  (GaU.  loc.)  Itin.  Anl  Aventioam  (Helvet.  capat)  Taa  00-: 
'OfioKtt  (flav.  Hib.)  PtoL  DuroCobrivis  (Brit.  loc;  i.  e.  pons  Darocae;  cf  Sa- 
marobriva  Caes.)  Itin.  Ant.  Bibrooi  Gaes.  UC-:  zav^avx  (herba  gUuliatori* 
GaUis)  Dioscor.  4,  99.  Sunuci,  Adaataci  (pop.  belg.)  PUn.  Caes.  Spameas 
(Tribocns)  Inscr.  OrelL  3408.  Banaca  (nom.  fem  )  OreU.  4900.  Rasaco  Oreli. 
2775.    Visacias  (deos)  Inscr.  OreU.  2067.  Stein.  63.  131. 

/>)  Cum  vocaUbns  prodactis.  Freqoentissimae -sant  formnlae  derivantM 
AC-,  IAC-,  iam  stataendae  in  gdUcis  nominibas  viroram:  Galgacas  Tao.  Dom- 
uacue  Caes.  Neptacas,  Nepitaoas  Inscr.  OrelL  4695,'  Magiaeas  OrelL  4900. 
Divitiactts,  Valetiacas  Caes<,  ad  qaae  accedit  nomen  popoli  Segontiaci  Gaes. 
Profertur  enim  nomon  inventam  in  insoriptione  vetosta  et  apad  Tao.  Caratecoi 
apud  popolos  britannicos  medii  aevi  pervalgatam  prodacta  vocali  finioitis  de- 
rivationis  (pp.  4.  82.  94.  95).  Concordat  nomen  Ben&cas,  vix  non  gaUieae 
originis,  et  alia  apad  veteres  poftas  (p.  15). 

Passim  inveniantar  eaedem  formalae  com  terminatione  generis  neotri  ia 
nonunilras  locorom  gaUicis  tam  aetate  Romanorom  qoam  recentiore.  Sab- 
esse  his  nomina  virorom,  qai  viUas,  vibos,  oppida  condideront  vel  poasederont 
(eodem  modo  quo  nominibas  locorom  germanicis  in  -inga,  -inguin  ipsis  qaoqae 
frequentissimis)  patet  e  vetustioribas  quibusdam:  Tamaoom  (hod.  Toamaj; 
Tumas,  nom.  viri  in  Sidon.  episi.  4,  24),  Nemetacom  (loo.  belg.;  o£.  viraram 
nomina  Nimet,  Nemet  pp.  85.  87)  Tab.  Peat  Itin.  Ant.  Avitacom  (praediom 
Aviti)  Sidon.  epist  2,  2.  Brennaoam  (Brennns,  nomen  gallicam  notissimnffl) 
Grreg.  Tar.  4,22.  47.  5,  35,  Fredeg.  55.  luUaoam,  Tiberiacom  (inter  Rhenom 
et  Mosam;  lalius,  Tiberias)  Itin.  Abndiaoom  (Raetiae  loc;  Abadias  Tae.) 
Itin.  Catusiacam  (loc.  belg.;  of.  Catoso  in  insoript,  p.  764) .  Itm.  Ant  Soli- 
mariacum  (loc.  ad  Mosam  supremam;  cf  Solimari  fil.  Inscr.  Stein.  324)  Itia. 
Ant.  Possunt  interdum  eadem  rednci  ad  deorom  vel  dearom  nomina,  ot  hoc 
ipsom  Solimariacum  ad  Solimaram,  ooios  aedis  fit  inentio  in  inscriptioae  «p. 
OrelL  2050,'  Magontiacom,  Mogontiacam  ad  deom  Mogontam  (deo  Mogoati, 
Inscr.  briu)  OrelL  2026,  ut  Aventicom  ad  deam  Aventiam  (lustitiam?  o£  p.  8S). 
At  potoit  hoo  a  flavio  pro&ois<H,  at  Avaricuai,  Aotrieom.   £t  oavendom  atiqaf, 
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oom  dabitari  neqneat,  qniii  Galli  nominA  non  aolam  oppidorum,  sed  etiam  sil- 
Tanun  in  peraonM  deomm  vel  deanun  praesidom  tnuisfonnarint,  id  quod  docent 
inacriptionee  illis  saorae:  deo  Nemaosp  Orell.  2032.  2088,  LnxoTio  2024,  Ye- 
eonti  2064,  Yosego  2072;  deae  Bibracti  OreU.  197S,  Celeiae  1982,  Noreie  2034. 
2035,  Ardoinne  1960,  Abnobae  1986. 

Ali»  qnaedam  e  chartia  rel  libris  medii  aevi,  praebentia  -idc:  villa  Mar- 
tiniacensis  (Martigny,  prope  Toron.:  'in  qoa  celebre  ferebstor  saepias  orasse 
Martinom')  Greg.  Tnr.  de  gl.  oon£  o.  8.  'Pri8<»aco  in  pago  Camiliacense.  villa 
Labariaco.  CwDiliaco  rico  pablico'  (Prisoos,  Labaras,  Camolos)  chart.  a.  690 
ap.  MabilL  dipl.  p.  472.  'in  looa  nancapantas  Childriciaoas.  iam  dicta  loca  Chil- 
didciagas'  (Childericas)  cbart.  a.  709,  MabilL  p.  482.  Flaviaco,  Festiniaco, 
Aoreliaoo,  Paoliniacas  in  diart'  a.  832.  884.  960  mp.  MabiU.  pp.  520.  550.  572. 
Propioiaoas,  Pompeiaoos.  in  vico  Brenniaco  Act  SS.  Mabill.  saeo.  1,  pp.  679. 
680.  Sedatiaoom  (nom.  person.  Sedatias,  Sedatia,  p.  797),  Germaniacom,  Ep- 
poniacas,  Paoliaoas  eto.  in  Act  SS.  Boll.  loL  1,  112.  6,  599.  7,  256  sq.  'locas 
qni  a  Corbone  riro  inclyto  CoriNmiacas  dicitnr  Act  Mabill.  saeo.  4.  2,  241. 

Regionom  nomina  einsdem  deriTationis  inter  Tetosta  non  extant;  tamen 
eandem  in  his  asam  celticam  oomprobat  cambricam  nomen  regionis  Breeheniauc, 
'regio  Brachjuii'  Lib.  Land.  (p.  88),  de  qna  Cottoniensis  qnoqae  codex  refert 
(qai  continet  Yocab.)  p.  10*:  Brte&eniauc  primtun  a  Brachano  nomen  accepit. 
Idemqne  post  alia  diota  de  hec  Tiro:  sepalchram  Brachan  est  in  insnla  quae 
Tocatar  eHytbrachim  qoae  est  ioxt»  ManBJam.  Patet  etiam  ex  hoo  nomine  cam- 
brico  viri  nomen  snbiacens,  simalqae  formola  -<fc  rel  -ide,  eadem  qaae  cambr. 
-aue,  -iaucy  hib.  -ocA,  efficiens  praeoipae  deriTstionem  adiectivoram  (pp.  16. 
71.  94). 

c)  Geminata  C  in  nominibns  gallicis.  ACG-:  'in  Mamaccis'  in  chart  ap. 
Mabill.  dipL  p.  404.  ICC-:  Senicco  Inscr.  Morat  1402,  5.  Mariccus  ('e  plebe 
Boionun)  Tao.  Hist  2,  61.  Maricca  Chrnt  879, 10.  LitaTiccas  Caes.  Boadioca 
Tac  Bodiccii)S  Qnxta  LitaTions,  Bftdioos  p.  171).  UCC-:  Abacci,  Abocciae 
bscr.  Marat  1515,  2.   Snndacca  Uorat  1402,  5. 

d)  Conexae  C  deriTantis  freqnentiores  formalae  sant  NC,  SC,  minns  fre- 
qoentes  RC,  LC  in  nominibos  vetostis. 

ANC-:  KaQnuayxag  (mons  Alpinm  orientaL,  mons  Ciruencns  in  ehartis, 
loTaT.  pp.  201,. 204.  236.  243)  PtoL  Caranco  (loc.)  Martine  2,  23.  praediam 
Maranoom  BolL  Sept  1,  701.  'in  flnTiolo  BriTancia'  Balaz.  2,  1516.  fn  cama- 
lata  deriTatione:  apnd  Belsonanoam  Tillam  (qaae  in  medio  'Axdoennensis  sil- 
Tae  sita  est')  Greg.  Tar.  8,  21.  ENC-  altemans  oam  proxima:  'in  pago  uaa- 
pencense',  chait  ciro.  a.  805,  ap.  MabilL  p.  508.  Donenoam,  Donincnm  (Pioard.) 
Vales.  INC-:  arinca  CGhdliaram  propria',  framenti  genas)  Plia.  18,  8.  Agedin- 
com  Caesw  Beginca  (GaU.  occ),  Lemincam  (Allobrog.),  Vapincum  (AIp.  marit) 
Tab.  P.  'vicas  oai  nomen  Bovinca'  Boll.  MaL  2,  654.  Bodincomagas  (ital.  sap.) 
Plin.  Tab.  P.*  Aqnincom,  Acincam  (Pannon.)  Ptol.  Itin.  Amm.  Aquinoas 
(nom,  viri)  Insor.  €h:at  902,  5.  Pervinoos,  Pervinca  (nom.  person.)  Inscr.  Orell. 

*  Nomen  gaUicum  procvl  dnbio.  S«d  PUilS,  16:  'pudet  »  Oraocis  Italiae  Tstionem  mutuari, 
Metrodorus  tamen  Soepanu  didit,  . .  Ligurum  Hngna  amnem  (Padum)  Bodmenm  Yocari,  quod  tigui- 
ftoet  fando  caraatain.     Momen  tiguricttm  fonitan  ad  Qallos  in  Italia  tnuugreasum. 
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494.  3484.  Perrincius  (of.  PemaQns  Stein.  544)  Stein.  306.  In  camnlata  de- 
rivataone:  lovincillus  Inscr.  Morat.  1353,6.  Asincom,  Alisincum  (cf  Alisontit, 
Aliso;  germ.  elira.,  slav.  oHcha.  olUzay  alnas?)  Itin.  Ant.  Dorotincum  (AIp. 
marit.)  Tab.  P.  Aldrincus  (loc.)  Act.  SS.  Mab.  saee.  1,  p.  690.  Bezmnca  (loc) 
BolL  Sept  8,  179.  UNC-:  Uruncis  (loc.  circa  Rhen.  superior.),  Burunoa  (td 
Rhen.  inferior)  Itin.  Ant 

ABC-:  Isarci  (pop.  raet.  ad  fluvinm  Isarcnm)  Plin.  emarcus  (vitiB  geniu, 
vox  gallica)  Colum.  ERC-:  Aulerci  Caes.  Plin.  Mameroos  (nom.  riri)  Sidon. 
epist  5,  2.  5,  14.  7,  1.  'in  Solerciaco'  Mabill.  dipL  p.  606.  Luperciacum  (qoi- 
bas  subsnnt  nomina  virorum  Solercas,  Lupercus;  cf.  Solovettius  Liv.  Lapo- 
dunum  Aubod.)  Polypt.  S.  Irminonis  p.  290.  Biteroium ,  chart.  a.  893  ap.  Ma- 
bilL  p.  557.    XIRC-:  Cadurci  Caes.  Plin.   Namnrcum  ^od.  Namor)  BoU.  Mai. 

2,  651.    Camburoiacum  (a  nom.  viri  Camburcus)  Polypt.  S.  Irmin.  p.  271. 

LC  quaeritnr  an  derivans  sit  in  his :  Bodalca,  Rodalca  (loc.  in  pag.  Tellao, 
Yimnaa)  dipl.  a.  775  ap.  Mabill.  p.  498,  atque  in  nomine  Chabilci  apud  Arie- 
num,  non  diverso,  ut  Tidetur,  a  nomine  KaXovxwves,  Kaovlxot  apud  Strab.  et 
PtoL,  gallicone  an  gennanico? 

ASC-:  'in  pago  Violascensi  Sidon.  epist.  2,  14.  Alia  exempla,  sed  inter- 
dum,  ut  videtur,  e  sequentibus  formulis  transumpta  in  Testamento  Abhonis,  re- 
novato  circa  a.  805,  ap.  MablU.  dipl.  p.  507 — 509:  Cravasca,  Bicorasco,  Ba- 
sciasco,  Aebasciaco  (nomina  looorum  circa  Alpes  maritimas).  Ibidem:  'in  pago 
Matascense  Comaco.  Doliana  in  pago  Yendascino.  in  valle  Diubiasca  infra 
fines  Langobardorum'.  ESC- :  civitas  Carpentoractensis  nunc  Yindesca  Libell. 
provinc.  Rom.  in  Eutrop.  ed.  Haveroamp.  'ad  villam  Seanescum'  Act.  SS.  Ma- 
bill.  saec.  3.  2,  423.  ISC-  fireqaentior  ceteris  in  nominibns  virorum  et  popolo- 
ram:  Yertiscus  Caes.  Taurisci,  Scordisci  (gentes  gallicae)  Plin.  Oviffirtyi 
(cf.  Yibius  Inscr.  Orell.  2060)  Ptol.  Ubisci  Plin.  Yivisca  gens  Anson.  MoselL 
438.  Elravisci,  Aravisci  (Pannon.  pop.,  ad  fluv.  Arabonem?)  Plin.  Tac  Ermi- 
niscius  Auson.  parent  21.  In  nominibus  locomm :  Yiviscam  (loc.  ad  lac.  Le- 
mann.)  Tab.  P.;  com  aliis  derivationibus  antecedentibus  vel  sequentibus:  Isi- 
nisca  (loc.  Viudelic),  Petenisoa  (loc.  Helvet)  Tab.  P.  Matisco,  Matiscone 
(hod.  Macon)  Caes.  Tab.  F.  Laviscone  (AUobrog.)  Tab.  P.  'monasterium  qaod 
CondatiBcone  vocitari  voluerunt'  Greg,  Tur.  Vit.  patr.  c.  1.  Condatisco  monast 
(cf.  Condatomagus,  Gall.  merid.,  et  Condate,  GalL  sept,  in  Itin.)  Boll.  Febr. 

3,  741.  745.  'ad  montis  perfogium  Latisconi'  BoII.  lul.  7,  70.  E  chartis  medii 
aevi:  Temiscus  (episc.)  a.  678,  Teuriscus  (iudex)  a.  853  ap.  Mabill.  pp.  469. 
531.  Galisco,  Attanisco  (nom.  locor.)  in  renov.  testam.  Abbonis  ap.  MabilL 
p.  509.  Matriscum  a.  884,  Seniscam  a.  960  ap.  Mabill.  pp.  551.  572.  0SC3-  fo^ 
tasse  e  proxima  formula,  in  memorato  test.  Abbonis:  'in  Nanosces.  de  Bon- 
nosco.  super  Bricoscis.  colonica  ubi  dicitur  Albariosco.  de  Lavamosco.  Cra- 
viosco  (supra  Cravasca).  Cattorosco.  ubi  dicitur  Riaciosco.  ad  Lavariosco.  ia 
pago  Segusterico  Lavariosco',  ap.  Mabill.  pp.  508—310.  USC-:  Rugnsci  (pop. 
alpin.)  Plin.  Ptol.  Caranusca  (loo.  GalL,  prope  Mediomatr.)  Tab.  P.  'in  valle 
Yenusca'  Balaz.  2,  p.  1458. 
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Hibernicft  C  derirans,  qaae  infeotione  fieri  solet  CH:  1.  thematis 
tenninalis  in  substantivis  (ord.  post.  ser.  H.)  inTenitor,  tam  mascolinis  nt 
aire  (gl.  primas)  Sg.  50*.  ruire  (dominus)  Colm.  h.  4,  item  oomploribua  nomi- 
nibos  propriis,  qoam  fem.  ut  eathir  (civitas)  fq.  natkir  (gL  anguis,  gl.  oolubra) 
Sg.  6\  181*.    Praeterea  in  adiectiTo  ^io,  eola  (peritos)  Wb.  fq. 

2.  Si  aeountur  Tel  sequebantar  Tooates:  a)  acoedentis  ad  radicem  tcI  de- 
riTationem  praecedentem  Tocali  elisa  ezempla,  non  tam  freqnentia  qnam  t  (d^ 
tX)  accedentiB,  plura  Bupra  enumerata  sunt  (p.  72).  Qnibus  hic  addenda  est 
formula  -che  in  snbstantiTis  femininis:  hireiehe  (fidea,  fidelitas)  Wb.  32*.  m> 
greaehe  (gL  instantia)  22*.  galarche  (aegritudo)  29*.  oetarehe  ^L  pnrgamentum) 
9*.  oedenum  rectohe  (facientea  legis  doctrinam,  iurisprudentiam)  28*.  aoht  aa- 
ringba  dieyllabehi  (si  excedit  disyllabitatem)  Sg.  187*.  roiihindu  (j^  hilaritas) 
Wb.  5*.  viai  indfotingeie  (haec  est  patientia  illa)  25*;  -ro»,  -ce  (pro  -gehe^  -ehehe, 
secundom  regulam)  in  transumpto:  fetarlice  (vetus  lex,  Tetns  testamentnm; 
idem  significat/AufaWocA,  /eitearlaeh,  beterleachy  beitearlach  0'R.)  Wb.  15*,  gen. 
/etarlicce  4',  de  cuius  et  formanun  et  generis  Tariatione  Tid.  snpra  p.  852. 
Accedit  eh  eodem  modo  tam  in  deriTatione  comulata:  tenehatea  (antiquitates), 
edirehuide  (gL  OTinns)  Wb.  Sg.,  quam  in  derivatiombas  -ach,  -ech  etc,.si  accedit 
flexio:  eualchi  (virtates)  Wb.  do  hiresehaib  (fidelibus),  amireesehu  (infideles, 
acc.)  Wb.  4'.  9*.  inmeddncha  (intestina)  12\  diltadehu  (gL  negatores)  ML  20*. 
cuitbedcha  (gl.  frivolas)  57  r.  miehlodcha  (gL  nefarias)  48  r.  erehradehae  (gL 
perfunctoriae)  44  r.  daibche  (smfhoTae,  gen.)  SM.  166.  amaiib  damdabduab  (j^ 
pro  torcnlaribas)  Ml.  24\ 

6)  Accedens  cum  Tocalibus  correptis. 

ACA:  -ach  frequentissima  deriTans  adiectiTa  e  substantiTis,  accedente 
terminatione  seqnens  regulam  elisionis  Tocalium,  progressa  ex  ACAy  quam 
productun  apad  veteres  pofitas  servaront  dialecti  britannicae,  etsi  hibemice 
semper  corripitur,  prodit  tamen  eandem  originem  intacto  a  dativi  sing.  masc. 
neutr.  (cf.  pp.  15.  17.  27.  94.  225). 

AdiectiTa  e  substantiTis  primitiviB:  ircMach,  amireseach  (fidelis,  infidelis; 
subst  irega')  Wb.  fq.  berach  (gl.  verutus),  bennach  (gl.  comutas)  Sg.  60*. 
«antaeh  (gL  cupidus;  i.  e.  avarus,  sabet  eant^  Wb.  28\  cnocach  (gl.  gibberosus) 
Sg  22*.  corparh  (gl.  corpulentus)  125*.  marcach  (gL  equester)  50*.  huallaeh 
(gL  arrogans)  Ml.  41r.  eainredach,  fem.  aainredaig  (gL  peculiari)  38  r.  85  r.  »t«r- 
(/aeh  (gL  rugatus)  57  r.  madaeh  (gl.  cassa)  47  r.  innam  buadaeh  (gl.  victorum) 
21'.  34*.  dithrubaeh,  dithrebach  (eremita)  Colm.  h.  19.  St  gL  815. 

E  derivatis:  coibdelaeh  (gl.  consobrinus)  Wb.  27*.  ar  chobdelaich  (gl.  pro 
cognato)  Sg.  44*.  coibdelig  (gL  necessariis  amiois)  L.  Ardm.  177  b.  2.  Inprimis 
in  -tiu:  Utenach  (gl.  aadax)  Sg.  50*.  caintoimtenaeh  (bene  cogitans)  ML  31\ 
luintenach  (genetiTas)  Sg.  77*.  loltanach  (gL  benepladtns,  p.  775)  Wb.  22*. 
Addo  dedenaeh  (finalis,  nltimus)  Wb.  13'.  14*.  Ml.  59  r.  /echtnach  (prosper)  48  r., 
e  sabst.  dead  (finis),  /echt  (progressus). 

DeriTans  eadem  formala  cam  t  substantivi:  /ort>artach  (gL  superadulta, 
Inna)  Cr.  41',  e  subst  /orbart  (p.  800).  cumachtach  (potens)  Sg.  39*,  cumactig 
Wb.  14*,  dinaib  eumachtgaib  echtrannaib  MI.  2(3*.  ddeachtach  (insanns)  Wb.  19*. 
28*.   E  substantiTis  terminatis  in  -ad,  -ed^  -id  eto.  (an  qnaedam  e  participiis?) 
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prodeimtia:  dothaeh  (gloriosas)  Br.  h.  101.  ditgodack  (gL  indnlgans)  Sg.  39'. 
diUfedekem  (gl.  indulgentissimain)  Ml.  63r.  diUedaeh  (declinabilis)  Sg.  65'.  Im- 
thaeh  (gL  moribandos)  Sg.  59*.  digabthaeh  (deminatiTae),  iihgabthaeh  (^  rita- 
bondos)  45\  69*.  aitrebthacha  ^osaessiva)  77*.  debthaeh  (schiamaticoa,  dim- 
dens;  sabst  debuid)  Wb.  11".  ipthach  (gL  maledioas)  Wb.  9*.  pecthach  (peccaiu, 
pecoator)  Wb.  fq.  oarthaig  (gl.  amaotes)  Ml.  52  r.  earthaeha  (gL  affecta)  66r. 
Interposito  t  (j=  t£):  ainmnetaeh  (patiens;  airnnne')  Wb.  26\  dumnarbtadi  (Iio- 
micida),  atharmarbtach  (parricida),  matharm.  (matrioida),  bratharm.  (inbiaim), 
nurmarbtaeh  (sororidda)  St  gL  816—320. 

Non  infireqaens  eadem  formula  in  nominibns,  tam  gentilibns:  titir  ronumaek 
(gL  romanas  ager)  Sg.  33*.  eirindach  (Hibemigena),  albtmaeh  (Sootigena),  gall' 
daeh  (i^gligena),  nwmanaeh  (Normanigena),  fremgeaeh  (Franoigena),  romanaek 
(Romaaigena)  St.  gL  305 — 310;  qaam  propriis  rel  oognominibas  rironua: 
Conrn  Cathbhttdhach;  Cathbhudaeh  aatem  dicebatar  eo  qaod  in  bellis  erattrinm- 
phator  (rectius  eathbhuadhach^  vid.  supra)  Vita  S.  Declani,  BolL  loL  5,  594. 
Bronach  est  nomen  meam,  qaod  latins  dioitar  tristis  (br6n,  maeror,  Wb.  ().) 
Vita  S.  Mochbemooi,  Boll.  Mart  2,  283.  £  ohronicis  hibemicis  ap.  0'C<m.: 
CoMffalaoh  Ann.  Ult.  i,  232.  Dungalaeh  Tigern.  2,  258.  Baethgalaeh  IV  magistr. 
3^  252-  Berach  Tigem.  2,  205.  Cutmoeh  Tigem.  195.  240.  Dbithaeh  Tigem.226. 
Calgaah  IV  mag.  628.  A/aolcalggaeh  lY  mag.  198.  Maoldomknach  (adi  moo^ 
Aodiu),  oalTos,  oambr.  moel\  cf.  maU  in  n.  pr.  MaildiM  p.  24,  not)  ibid.  419. 
Eachmarcaeh  Tigem.  286.  293.  Aireetach,  Aireehtach  256.  IndreoktaA  223.  Ro- 
bartaeh,  Fiaithbertaeh  Tigem.  235.  256.  Cumaacaeh,  CettUooh  Tigem.  192.  195. 
Cathuaaeh  Ann.  Ult  4,  273.    Gebennach  Ann.  hutl  2,  S5. 

Einsdem  terminationis  sabstantiva  pleromqae  adiectiva  prinoipio  videntor,  nt 
adiectivam  eoibdelaeh  sapra  allatam  sabstaotivi  partes  soscipit  in  faoc  exem^: 
i»ueu*  acoibdelag  (gL  esca  ventri  et  venter  esoae,  oonvenit;  i.  e.  est  propmqos 
eomm  oognatio)  Wb.  9*.  Item  trthucMcertach  (gL  eoroaqailo)  L.  Ardm.  188b.2. 
iarthuaitcerddach  (gL  etesiarom,  fiatu;  cf.  p.  frl2  not)  Cr.  SV.  ^fiadaeh  (ymatio) 
Ml.  37  r.  Uaeh  (gL  paean)  Pr.  Cr.  43*.  itaeh,  eitach,  antach  (vestitaa;  o£  eti»d,' 
id.)  Wb.  fq.  driitenaeh  ^L  dometom)  Sg.  58*.  oauUaeh  (gL  porcas)  66'.  J«i- 
naeh  (gL  malsom)  78*.  tudraeh  (gL  irritamen)  54*.  bancUuMach  (g^  leno)  52*. 
^adaeh  (j^  prostibolam)  53*.  gieachiach  (gL  pavo)  8^  Differant  tamen  genere 
et  flexione:  muc  /ochraeh  (mercennarios:  atrebait  ni  triatimdire^  am,  atnbt 
in/ochrach  e^oehraicc,  gL  marg.  ab  officiis  -arias;  i.  e.  habent  aliqnid  per  offi- 
ciam  saom,  ut  habet  mercennarias  mercedem  saam)  Sg.  35';  neatr.  toiaeh  (jar 
itiam)  Tr.  29.  39,  dat  toasuch,  toetug  Wb.  fq.;  feminina  dabaeh  (amphora)  Goni., 
gen.  daibehe  SM.  166.  admthaeh  (manabriom  seoaris):  gen.  aamthige,  aoo.  mmi- 
thig  Tr.  131.  telach  (excelsam,  coilis);  aoo.  te^,  dat.  pL  ulehaib,  tUchaib  ML 
117.  14*.  Ao  cavendnm  atiqoe,  ne  radix  habeatnr  derivatio:  eunUaeh  (•«£• 
ficatio,  straotora,  gl.  &brateria;  eum^ud-tag)  Wb.  8*.  13*.  21*.  28'.  Sg.  38*. 
209*.  tdrmaeh  (aactio;  rad.  mag)  Sg.  ellaeh  (conianctio)  Wb.  fq.  De  -lack  fi- 
nali  sabstantivonun  infirn  dicetar  in  capite  de  compositione. 

ICA:  -ech  item  plarima  adiectiva  format  e  sabstantivis:  auileeh  (gL  ocoleos 
.i.  ocalos  habens;  auil,  ocalas,  Wb.)  Sg.  94*.  cuimneeh  (memor;  «»»iaii)  Wb.SS*. 
/uarrech  (gl.  demens)  ML  20*.    buidech  (gL  contentus)  2*.   mmanguidieh  ^l 
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•apidiciim)  35  r.   faUech  (j^.  oaatus)  Sg.  51*.   duicheeh  (gL  ladibnndtts).  59*. 
daimteeh  (gL  dentatus)  159*.   Hthchechaib  (gL  periaris)  Wb.  28*. 

Gamalstae  derivationis  cum  liqoidis  Tel  cum  «,  vel  t,  <A  (e  substaativis 
rel  participiis)  exempla:  er^meeh  (fidelis;  ereietn),  tau-itmeeh  (conBtans;  tairis- 
eem)  Wb.  fq.  incUdmeeh  (gL  intentiTom)  Sg.  214^  torMinftrA  (gL  fidentes)  Wb. 
14*.  n«mn«cA  (virulentas)  7'.  bemnech  (Talnifer)  Br.  h.  6.  uUneeh  (angolaris) 
Wb.  21°.  eomroircneeh  (mendosas)  Sg.  6*.  26\  turtitnech  (gL  irrigaas;  de  qao 
p.  800)  24*. '  aithaitndisnecha  (gL  relatiTa) ,  do  Uhchomairmechaib  (interrogati- 
Tis)  30*.  loingsech  (gL  extortis;  lonjfoa)  ML  55  r.  miaeeech  (gL  exosos;  m^eui») 
28*.  tditeeh  (praestans;  tuus,  initiam)  Wb.  Sg.  cuibaeoh  (gL  consoientia  eius 
'  cum  sit  infirma;  cubus)  Wb.  10*.  toirthcch  (frugifer;  torad)  b*.  dlichUeh  (gl. 
rationabilis;  »  dUgtheeh,  oomp.  dUgthigi»  Sg.  22*,  e  snbst.  dliged)  Wb.  5'.  traig- 
thech  (gL  pedester,  gL  pedes)  Sg.  38'.  bff.  teichtkech  ^L  Titabundas)  50*.  loing- 
tech  (acceptus,  gratus)  Wb.  6*.  tonnatech  (supra  scriptum  sapra  Tocem  natri», 
i.  e.  aqoatica,  e  ftmn,  nnda;  an:  Tirulenta?  cf.  tonnadh,  aqoa  Tenenata,  letum 
Teneno  effectom,  0'R.)  Sg.  69*.  intecmaingthech  (gL  fortuito)  29*.  tuasailedeeha 
(resolutiTa)  30*.  eomailmnMnechthecha  (gL  bomonyma),  eomainmniehdeeha  (gL 
aynonyma)  29*.  and^aimnneichtheoh  (denominatiTam)  29*. 

Huios  quoque  formolae  sunt  substaatiTa:  euile^  (gL  prostibalam)  Sg.  53*. 
caUlteh  (anus)  Wb.  31*.  cditheeh  (gL  acus,  aoeris;  eodem  loco  odith)  Sg.  68*. 
adtheeh  (gl.  laqoear)  54'.*  Peregrina:  mertreeh,  mcirddrech  (meretrix)  Wb.Sg. 
oireUch  (gL  flamen;  L  e.  oraoolarins?)  Sg.  96^  betheeh  hretiaeeh  (g^  betaoeus, 
e  beta,  inter  dezninotiTa,  Pr.  8, 8, 44;  addit  glossa:  genus  oleris)  49*. 

De  Terbis  denominatiTis  terminatis  -igini,  -igur,  -ugur,  quae  ex  his  deri- 
.rationibus  progressa  viuuuiur,  supra  dispatatnm  est  (p.  795);    oL  rodc/mrteteh 
(obiargaTit  eum)  Wb.  14',  sabst  cureagad,  gen.  eurtagtha  ibid. 

SobstantiTa  feminina  in  -iche  oriuntnr  ex  adiectiTis  formularam  -eeh  et 
-ach.  SerTaatia  Toealem  eecandum  regulam:  lanismiche  (instantia;  -iseem,  -is- 
nteeh)  Wb.  22*.  s<iinmidie  (prosperitas,  felicitas)  27*,  cni  opponitor  d<iinmiehe 
(infelieitas,  adl  sHntneeh,  dHnmech'.  kuandasenom  HiniiMeh,  gl.  adsis  pede  diTa 
seoondo,  Yerg.  ap.  Pr.  5,  7, 40,  Sg.  69%  et  in  Ml.  19^:  etir  na  doinmeeha,  f^  inter 
adTersa).  Item:  nuHdniche  ^oriatio)  Wb.  17'.  euacaltmiche  (gL  «aaTitas)  15'. 
wuimsHihe  (gL  dissensio)  18*.  6  eritniehi  (gL  aoceptabiiitate)  ML  57  r.  indfeeht- 
My«  (prosperitas)  45r.  huaHdfttirsingmenmnaigi  (gl.  magnaoimitate)  48  r.  Sobst 
triehtig*,  trichtaige  ^patiam  triginta  dierom),  saepioa  adhibitom  in  Gr.,  pro 
triehtiehe  ex  adi.  triehteeh  (cL  p.  306).  Elidentia  Tooalem:  biresehe  (fidelitas), 
ingresehe  (gL  instantia),  alia  sopra  memorata. 

EiosdeD  fonnae  sabstaotiTnm  mascalinom:  eennige  (gL  lixa)  Pr.  Gr.  25*, 
plor.  gen.  inna  eennaige  (gL  negotiatoTom)  ML  27  r.,  dsi.  cetutaigib  Corm.  ^pseop 
fina,    C£  hod.  eeannach  (meroatos). 

Ch  -•e&  deriTaos  Tidetur  inesse  in  Toce  mithieh,  imMy:   intain  nnpo  mi- 

*  Qaanitur,  «n  sint  compotits  MfaeA  (^  hipuukr;  d.  toith  t,  caois,  0'R.  «t  teg,  teek,  p.  63?) 
Sg.  64',  et  cumdneh,  c«atig»ao,  =  eo»-dtngT)'.  leote  [leg.  w  eoter]  «t  euMrteh  ^ee^iarde,  (Pl. 
quaato  tempore  Iteree  parrilns  ^eat,  nihil  diffurt  a  aenro,  Oal.4,  1;  Le.  correptio  et  caatagaSo 
est  anper  atmmqae  horum)  Wb.  I9<.  tHareuindriwh  {tA.  a  domino  corripimur;  L  e.  ad  caatindo- 
nMB  ttoctnm)  II';  ef.  apnd  COon.  (Mppl.  0'R.)i  euinSreeh  L  easndirgua  tii  cuindrigter  .i,  ettuuUr- 
githsr  rel  .i.  coiseithsr  e  Tet  gloas. 
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tkich,  intain  rombo  mithig  lee»  (cam  fiut  tempestiTum,  commodum  ei ;  contn  oonp. 
ammithiu,  tempoa  incommodam,  Wb.  14')  Wb-  19*.  31*.  eorrup  mithieh  (nt  sit 
tempestiTnm)  19'.  tntotfi  be  miitkieh  20*.  De  'ueh:  danraueh  (gL  qnercetam) 
Sg.  53'  supra  disputotom  est  (p.  8). 

c)  Dnplicata  C  (si  tamen  est  deriTana)  in  adi.  wimtie,  meniee  (freqoeni): 
inmenic  anirniehthe  mriubai  (gl.  ipsorom  obBeoratio  piOTobis;  i.  e.  eetfireqiuiu 
eonim  preoatio  pro  Tobis)  Wb.  17*.  inmenice  (freqnenter)  Sg.  21*,  respondenf 
cambr.  mynych  (■»  -iee^  p.  161).  Eadem  altemans  cnm  biit  •«  (hod.  -^)  in  to- 
cibos  leboce,  enoeo,  oombreo  (eL  p.  172),  earric  (saxom;  aoo. />rmii«arrate  Gonn. 
prull^  dat.  pl.  nmv»6  Tr.  115)  L.  Ardm.  lOb.l,  nisi  forte  Iiaee  ad  NG  referenda 
aunt.  Similis  dabitatio  oritor  de  terminatione  hodiema  snbstantiTomm  feai- 
ninomm  hib.  •o^,  -eoff,  -<^,  -e6ff,  quae  dicantur  deminutiTa  (0*DonoT.  p.  333),  Md 
fr«qnentiasime  nlla  deminationis  significatione  carent,  nt  erupog  (mga),  duHiUog 
(frona,  a  dt^U,  foliam),  aaiUog  (aaliz),  maideog  (concha  Yeneris),  meiUeog  {wt- 
tex),  meiUedg  (Inpatom),  crumdg  (siam  sisarinm,  herba),  makdg  (modesta  frmiBaX 
eruitedg  (femina  crot^ana,  citharizans);  gaeL  -a^,  -eagi  empag  (nigaX  dmBeag 
(frons),  eaHeag  (salix),  maideag,  maighdeag  (concha  Yeneris),  mSHleag  (cortez), 
meilleag  (lupatum,  item  mulior  labiosa),  crumag  (siam),  eruiteag  (femina  cithar 
rizans).  Apnd  0'R  legitor  fem.  tetMg,  tcolSg  (serrns,  item  colonaa;  d  TeL 
ferscala,  carm.  ML  et  hanacala,  Wb.  10*),  qaae  toz  omisso  signo  prcdactionia 
inesse  videtnr  in  notatione  scriptoris  codicis  Mariani  Seoti  indosi  in  {dor.  wo- 
loea  (cf.  praef.  XXI,  not.*).  Separandnm  est  ab  his  fuiwdeog  (fenestra)  St  ^ 
134.  fuinneog,  uinneog  0'R.,  idem  com  signo  prodnotionis  in  Deirdri  ed.  0'nan. 
pp.  80.  84:   diirn  aeaa  fuinnedga  (portas  et  femestras,  claadere)  p.  86:  trii  a» 

ffuinneiig^  tri»  anffuineHg  (per  fenestram),  indubie  peregrinum;  cf.  seand.  tini- 
atya,  angl.  unndow. 

d)  Coneza  deriTatio  NC  (hib.  ee,  e  pp.  68.  69). 

NCA  (-ac) :  6ae  (iuTenis,  cambr.  ixmenc,  p.  48)  Sg.  88%  plemmqne  cootrae- 
tum  <(c  ot  in  composito  6emU  (tiro)  Sg.  77*.  et  deriTSto  Selaehde  (iuTenilia)  Wb. 
30^.    Similia  oontractio  atatnenda  est  in  deruec  ^.  glans)  Sg.  118^. 

NCI  (-ie,  •iee)  hand  dabie  denTana  in  substantiTis  femininis:  foehriee 
(merces)  Wb.  T.  2».  10*.  20%  cum  articolo:  indfocliriec  16%  Md/oeAratcc(gLm«- 
ritam)  Ml.  45  r.  terfochraio  (monus)  14*.  36*  (et  Goid.  20).  taidchric,  taidAriet, 
taithchriee  (redemptio)  Wb.  2%  4*.  21*.  28%  oomprobatar  non  solom  Tooibas  Iii- 
beraiois :  foehraeh  (meroennarius)  Sg.  35%  taidchur  (redemptio)  Wb.  8*,  dorod- 
chuUr  (redemit,  praet.;  -^  do-ro-ath-eh.')  2*,  sed  etiam  cambr.  arem.  gobr,  oon. 
gober  (meroes,  praemiom). 

(Tonezae  deriTationis  RC  exemplum  nesoio,  nisi  forte  pertinet  hne  adart, 
gen.  -areae  (oorau),  unde  adi.  adarcdae  (j^.  oometa,  taba)  ML  2*.  Cooezae 
LC  deriTantin  ne  nnius  quidem  exempli  memini. 

Coneza  SC  deriTans  non  est  infitianda  in  oognomine  Muirtet  (maritimos) 
in  chronicis  hiberaicis:  Dunchad  Atuirsce  Ann.  Tigem.  ap.  0*(3<m.  2,  212. 
Dunchadli  Muiriuce,  Muirsce  Ann.  lY  mag.  3,  230.  256.  Fiachrach  Muirict  Ann 
Ult  fq>.  0'Con.  4,  35.    Minna  certa  eadem  in  his:  Cudhinaee  (n.  pr.  riri)  inn. 

*  Vox  brt^laee  ibidem  seqiMus,  aiionde  incognits,  ooiapiiaB  signiflc»re  Tidetar, 
bra  (•nperolUaffl)  tiftaoc,  hfai,Jlag  (ictus). 


Digitized  by 


Google 


V.   1.    DnaVATIO  HIBKBNICA  MTTLTIPLEX.  (7M>  781)    818 

Tigern.  ap.  0'Coi).  2,  225.  infuala$eaek  bee  (parvos  ramas;  ap.  0'R.  fuaheaidhe, 
rami)  Sg.  65*,  cf.  dotholua/scad  V2V.  mimaaclach  (gl.  cardo;  comp.  mimase-l.') 
62\  arobrdinase  (gl.  despondi  enim,  vos  oni  riro  Tirgincm  castam  exhibere 
Christo,  2.Cor.  11,  2;  nom  leg.  ar  robritnawe?)  Wb.  17». 

C.   Derivatio  consonarum  multiplex. 

Derivatio  in  linguis  celtioie  accnmulata  inTenitur  non  minus  quam  in  ce- 
teris.  Derirationis  tam  simplicis  quam  dnplicis  formulae  praecipnae  enume- 
ratae  snnt  hactenus  atque  addita  saepius  ezempla  moltiplicis  derivationis,  huius 
tamen  conspectna  in  hunc  locum  reseryandus  erat. 

Sire  ante  derivationem  dnplioem  praecedit  sive  seqoitur  post  eam  derivatio 
simplezj  rel  ipsa  quoqne  duplez,  fit  deriratio  triplex  vel  quadruplex.  Derira- 
tionia  triplicis  exemplnm  yetustnm  gallicum  est  nomen  Bel-s-on-ancum  (p.  807); 
quadmpliciB  ezempla,  si  numeraotur  Tooales  derirantes  immixtae,  sunt  nomina 
Gob-ann-it-i-o(n)  Caes.,  DiT-ic-i-ant-illus  Inscr. 

Hibernicae  tripUcis  derirationis  exempla  quaedam.  1.  Si  praecedit  sim- 
pl«z  ante  daplicem:  /otZ  /  «  /  ig-ud  (manifestatio)  Wb.  Sg.  foirb  j  ih  j  ig-ud  (con- 
fimuitio)  Wb.  22*.  im  j  d  j  ug-ud,  imm  /  d  /  og-od  (auctio,  multiplicatio)  Wb.  '^S'. 
8g.  216*.  fled  I  aieh  /  ih-ith  (gl.  epulo)  Sg.  52*;  ac,  nisi  separaTeris  deriTationem 
conezam:  adirdSn  /  m  j  id-eeht  (^  artificium;  cf.  tercaidec/tt,  ars  armatoria,  p. 
805)  Sg.  188\  mo  forci  /  H  /  aid-eehtae  (gl.  magisterii  mei)  Ml.  17'. 

2.  Si  sequitnr  duplicem  aimplez:  tal  /  m-an  /  de  (terrestris)  Wb.  traig  / 
thrwh  I  dae  (gL  pedester)  Sg.  54*.  td  /  t^an  /  ach  (gl.  bene  placitus),  rotol  1 1- 
an  I  etigestar  (placitam  est)  Wb.  22*.  Sg.  7*.  eonid  /  em-n  /  igedar  (imperat), 
coimd  I  «m-n  /  aeht  (dominatio)  Ml.  17V  35*. 

Qnadmplez  deriratio,  si  doae  formulae  duplicia  deriTationis  ianguntar:  6 
eri  /  t-m  /  ieh-i  (gL  acceptobilitate)  Ml.  57  r.  aic  /  a-en  /  og-ud  (causatio)  Sg. 
209».  hioit  /  n-id  /  et-id  (gl.  partes  primae  in  positione;  i.  e.  in  prioritate,  priore 
loco,  adi.  eetnide)  188*.  hi  rumec  /  aig-tk  /  et-aid  (in  commixtione)  158».  Item 
si  ab  utroque  latere  duplicis  deriTationis  accedit  simplez,  cnius  sont  exempla: 
Jtai  /  th  I  em-n  /  as,  ftai  /  th  /  em-n  /  aeht  (gloria)  Wb.  Sg.  bri  /  th  /  em-n  /  achl 
Oadiciam)  Wb. 

Duabus  derivationis  dnplicis  formulis  si  accedat  amplius  simplex,  fiat 
quintuplex  deriratio.  Immo  sextuplicis  exemplum  est  dixnichthetad  (.-  Hlaithiu 
dixwiehthetad  na  deaehte,  gl.  ego  hodie  genui  te,  Hebr.  1,  5;  i.  e.  die  manifesta- 
tionis,  eadstentiae,  deitatis)  Wb.  32',  i.  e.  dt/c  /  tm  /  ich-th  /  ei-ad  (s  =  st),  e  nom. 
dixnichthetu,  qui  redit  ad  partio.  dixnichthe  progressum  p«r  verbam  denomina- 
tirom  dianigur  e  snbst  dicsiu,  gen.  duesen.* 


*  Uem  ijnod  dHetiu  (vigio;  cf.  remdeicHu,  providentia,  111.  SO**,  e  verbo  Meu,  deceu  p.  499) 
Wb.  S6*,  cuhis  «  producta  ante  t  derivationis  traiuiit  in  t  productam.  Verbi  eauaativi  dmtigmr 
signifieatio  primitiva ,  quae  est  vitionem  facio ,  i.  e.  me  tpectandum  pradieo ,  videor ,  appareo, 
omdno  fere  transiit  in  nignificationem  fum,  exto.  Qoapropter  boc  iVequens  inTenitur:  cux  tusiu 
dtgnigedar  (gl.  o  homo ,  tu  quis  e«<7)  Wb.  4' .  uinaU  disenigedar  nach  oeene  (g).  sic  non  eat  inter 
T0(  sa^ns  quisquam)  9 .  indixniyedar  (g\.  au  sit,  praepositio)  Sg.  23*.  /d  innadixmigeder  eech- 
tards  (aa  naatnuo  eorum  sit)  VJK  tndisnigedwr  (gl.  inesse)  Ml.  19''.  m'  dtxnigedar  (gl.  si  est;  ad- 
dit  glMtator  ktine:  «t  pro  non)  20'.  nadndisnigedar  nech  (gl.  neminem  esse,  dei  memorem)  Vi'. 
eid  its  dixnigedar  (gL  cogmto  quauta  sit  luua)  Cr.  32".  aircioamnnid  dixni.  (gl.  nam  ex  qud  sit 
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II.   Derivatio  britannica. 

A.   DeriTatio  Tocaliam. 

Vocales  tres  terminales  thematmn  atqoe  intermedias  in  compositis  gillid* 
Tetastis  a  (o),  t,  u  (p.  763)  etiam  maiorem  qoam  in  hibemica  lingna  Tetiuta 
destructionem  subisse  8apra  detnonstratam  est  (pp.  174  sqq.)  in  dialeotis  bri- 
tannicis.  In  qoibas  non  solum  a  (o),  t,  w  terminalee  Tocabolornm,  in  qni- 
bus  extant  in  Tetustis  nominibas,  commoniter  desant,  nullo  Testigio  relicto,  ot 
in  gttr,  gwr  (Tir;  ■»  hib.  ret. /er,  e  tnra-«),  duiu,  duw  (deos;  >■  hib.  dia, 
gall.  deivo-fl),  am  (circnm;  hib.  Tet.  imme,  gall.  ambt),  mor  (mare;  =  hib.  mnir, 
e  mort),  bud  (Tictoria;  =  hib.  Tet  bvdid,  e  ^O,  Mt,  byd  (mondns;  hib.  Mi, 
e  bitu-t,  cf.  Bitoriges) ,  cat,  ead  (pogna;  hib.  eatk,  e  eatu-t,  c£  Gatoriges,  Ga- 
tuslogi,  Catoso  etc.),  nant  (Tallis;  c£  Nantastes  Caes.),  sed  etiam  Tocalis  finays 
Tocam  hibemicanun  periit,  interdam  ne  infeetione  qnidem  prodita,  at  in  o^  o^/ 
(omnis;  hib.  Tet.  vHe),  arall  (aliuis;  hib.  Tet  araile).  In  aliis  tamen  Tocidiiihs 
aat  eTanesoentis  t  (ez  ia)  Teetigiam  relictam  est  in  praecedente  vocali  infecta, 
ot  in  breieh  (■■  braohiom) ,  Oereint  («  Gerentios,  GerontiaB ,  pp.  88.  90),  Tel 
(ez  ^  =  «)  in  Ueidr  (latro),  dreie  (draco,  p.  175),  aat  accedente  deriTadoiu  ser- 
Tatar  atraqae  illa  Tocalis  Tetasta,  at  in  diuudyatee  (inutilis,  inefficax;  e  bid, 
bidi,  bodi  modo  memorato)  Mab.  2,  226,  Moreanhue  (Moroantia  p.  162,  e  no- 
mine  viri  Morcant  L.  Land.  137,  Morgan  Mab.  2,  25.  26;  cf.  Adoantnannns  Gaes.) 
L.  Land.  113.  137,  Bodiuc  (n.  t.;  cf.  Boduognatns  Caes.)  ibid.  229. 

Qoae  oam  ita  sint,  si  qaae  permaneisse  Tidentnr  finales  Toeales,  illas, 
siTC  prodnctae  siTC  correptae  sont,  detrita  demnai  terminali  Tocali  ae  iere  con- 
sona  hanc  looum  obtinaisse  statuendom  est,  tcI  ex  ipsis  consonis  prodisse,  ot 
t  et  K  in  qaibnsdam  diphthongis.  Qnanun  omnium  ezempla,  qnia  obscm 
saepius  etsi  Taria  haad  dubie  sitnt  origine,  ennmero  hoc  loco,  praemitteils  i 
freqnentiorem,  sabiungens  u,  a,  «,  /  prodnctam. 

I  cambrica  (hodie  t,  ergo  producta)  sabstantiTa  abstracta  ganeris  mir 
sculini  (fortasse  neotri  principio,  p.  379,  an  e  feminino  genere  hnc  transgressa? 
cf.  aremoriea  infra  proferenda  et  romanicam  deriTationem  -ia,  -ie)  formare  sokt 
ex  adiectitis:  Mii  (panpertas;  adi.  tlatot)  Mab.  2,  21.  caiadi  (darities,  diffi- 
cnltas;  adi.  ealet)  2,  61.  beiehogi  (graTiditas,  fBtos,  pinr.  beiehogyeu  3,  299; 
ibidem  legitor  adi.  beiehawc,  beiehiam,  graTida,  molier)  2,  202.  oth  direidi  di  (e 
tua  malitia;  adi.  direit,  hod.  diriaid)  3,  204.  mabinogi  (plar.  mvAynogyon  3, 36; 
ex  adi.  mabinawe,  iuTenilis,  puerilie,  ergo  iaTentas,  puerilitas,  namtio  poeri- 
lis)  3,  7.  81. 143.  161.  189.  216. 


noeiiiiattTO,  partieiils  of  Pr.  lS,4,17r  i  o.  nam  ox  qoo  nominatiTO  «ot?  ^proiiomen  cot  o,  ef.  p. 
357)  Sg.  MTK  om.  dfmigtlar  (^.  ut  pro  inTioora  wlHeita  sunt  membra)  wb.  IS^.  Svbotutina 
Tirbalo  ot  porttdpiiim  eomposito  cum  tooo  Ud  intensiTa  in  Wb.:  mirrobe  m  Qm.  spo.  «!<(•. 
■i  Hr  tt  gmi  adit  itett  nammd  robii  and  .i.  fir  .t  biddignugud  /iriiine  (gl  non  iiDiit  eet  «t  nmi. 
SM  oat  in  illo  Mt,  9.  Oor.  l,  19;  ad  Torbum:  non  fait  in  uett  Ghrioto  ett  et  aon,  i.e.  Ternii  •( 
fdnm,  aoii  est  lolnm  fhit  in  eo,  i.  e.  Ternm,  i.  e.  perpetoo  manifcstotio,  perpetiu  oiistentit  faii- 
tatis)  14*.  aritbidi*mMie  tttt  ($fi.  tpte  ost  onte  omnes,  Col.  I,  IT;  leg.  biddisinehtbe,  Le.  aisi 
ipse  eot  perpetuo  oxtaas)  Mi. 
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Inprinus  memoranda  sont  cambrioa  mascolina  oomnlatae  deriTationig  NI, 
ONI,  lONI  ex  adiectiTiB  et  sabstantiviB :  meehny  (Bectiritas,  Tajdimoniam,  e 
sobct.  maeh,  Tas,  seonritas,  e  qoo  eonici  potarat  adi.  fneehin;  sonttamen  bodie 
qaoqae  crydtni,  ayrthni,  crygni,  gU$ni  ez  ti£&.  cryeh,  crispas,  north,  piger,  eryy, 
raocas,  yku,  eaernleas,  Tiridis)  Leg.  2,  6,  20.  maerony  (offioium  praep^siti; 
■maer,  p.  100)  2,  11,  29.  bardhony  (bardismus)  1,  43,  11.  dayoni  (bonitas,  homa- 
nitas;  adi.  da,  e  qno  deriTatnr  daiawn,  bonos)  Mab.  1,  238. 

Mascnlina  snnt  etiam  alia  e  SDbstantiTis  orta:  gvoeidi  (olamor,  TOci£eratio: 
yr  gweidi  hmmn',  hoi.  ffwaeddi  in£,  e  fem.  gvjoedd,  id.)  Mab.  I,  16;  gweli  (yxA- 
nns;  plor.  gteelioed  Mab  2,  25);  item  transomptam  pali  (sericnm)  Mab.  fq. 
Contea  femiainnm  (nt  hod.)  kemadteri  (legatio:  ar  gennadrmi  konno)  Mab.  2, 
29.  3,  95,  e  sabst  kennad,  kennadiwr,  legatni»;  item  hod.  eelli  (nemas;  of.  hib. 
Tet  cctill,  silTa).  Differt  formatione  gueli  (oubile,  leotns)  Ox.  B.  44'.  Leg.  2,  1, 
18.  gwely  (lectos)  Mab.  1, 16.  2,  8,  hod.  gwely,  gioelyf  masc.  (e  gwal,  oabile, 
Mab.  2,  239). 

Gornica  substantiTa  hnios  deriTationis:  berri  (jm^^Ao;  adi.  ber,  pingois) 
Voo.  IC.  gloUny  (gala)  P.  13,  1.  MU  (nemns)  Yoo.  9V  telli  (aognilia)  8\  plar. 
tyllyee,  eelyaa  0.  136.  Cr.  410.  goly  (Tolnas)  P.  227, 2.  Non  d^fert  gueti  (lee- 
tus)  Voc  9»,  guely,  guyly,  goyly  0.  2127.  D.  2203.  0.  653. 

Aremoriea:  gUni  (liTOr,  aegritndo;  adL  gla»,  liTidas)  Boh.  204, 9.  dieuguy, 
dieguy  (pigritia)  MJ.  llb.  Bah.  72,  1.  Oadi.  mezuinii,  mezvynti  (ebrietas)  Bah. 
70,  12.  Gath.  crezni  (aTsritia)  Cath.  coeni  (senectas;  adi.  coz,  senex)  Bnh.  136, 
II.  glouUmi  (gola)  Cath.  Bnh.  70,  7,  gbutcny  MJ.  13a.  gotony  (Msam)  Bnh. 
70,. 11.  166,  20.  caape  eaetoni  (odiam)  Cath.  Feminini  generis  snnt  hodiema: 
gunriti,  gwariti  (inTidia,  aemalatio),  metoenti,  rec.  meouenti  (ebrietas).  kogiti, 
Ten.  hohni,  kouhoni  (senectos),  kaeoni  (odinm),  pizoni  (aTaritia),  rogoni,  bror 
zoni  (arrogantia),  druioni  (pingoitas;  adi.  p»?,  rok,  braa,  drvB);  mascnlino  tamen 
Uribaantar  di^  (pigritia),  louetoni,  lousdoni,  Ten.  lovtteri  (immunditia),  krtnt 
(vraritia).  AUa  ezempla  hnios  deriTationis:  aly  (consiliam;  hod.  ali  m.)  MJ. 
16 a.  gouiy  (plaga;  hod.^/t  m.),  benny  Cmosa,  comemos';  hod.  biniou^  Teu.  be- 
nieu),  bali  ('procastriam')  Cath.;  peregrina  plorima,  at  prelacy  (praelstia)  Bah. 
186,  1.  aSaty  (abbatia)  184,  4.  8.  14.  Cath.  barbari  (barbaria),  geometri  (geo- 
metria),  gararehi  (hierarchia)  Cath.  At  cambr.  jBom.  gwely  respondet  guete 
(leotaa)  Cath.,  hod.  gu>ele,  rea.  gule  masc. 

Eadem  Toealis  isTenitar  terminans  nomina  Tiromm  Tetusta  in  chartalariis. 
CambHca  in  libro  Land.:  EH,  lii  176.  177.  Lauri  163,  quibus  addo  e  Mab.: 
Oiuueri,  Pryderi  3,  98.  oed  escor  vympryder  ymi  pei  gwir  hynny . . .  da  yd  enn- 
weitt  dy  un^  prydevi  (erat  finis-  mihi  sollicitadinis  meae,  si  Teram  istad.  Bene- 
nominasti  filiom  tuom  Pr.)  3,  34.  Owri  wallt  euryn  (G.  aoricomas)  3,  81.  85, 
et  nomen  montia  cambrici  altissimi  Biryri  (ab  eryr,  aqaila;  qai  mons  Anglis 
dioikor  Smowdon)  3,  269.  303;  exemplam  feminini  generis:  a  lionno  oed  dryded 
prifrieni  yn  yr  ynys  hon  (et  illa  erat  tertia  niulier  prineeps  in  hac  insala)  3, 
83.  Aremorioa  e  chartalario  Khedonensi:  Eli,  lli  1,  20.  2,  20;  Loun  2,  15. 
Rami  2,  25.  Moeni  2,  30.  Haelmoini  1,  29.  Bili,.RatuiU~it\.  Omni,  Omnie  (ex 
omun,  o/yn,  timor?)  1,  35.  Mor.  275.  Plinit  (ef.  Plinios)  Mor.  275.  Nomen 
cambr.  Deui,  Deuvi  L.  Land.  153.  193,   arem.  Davi  Chart.  Rhed.  2,  28,   Devy 
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(mm  David)  Boh.  fq.  unisit  d  final«m;  in  aliis  ^detor  n  sopponenda,  si  confei^ 
tor  nomen  Tetostam  Conobiliniu  (p.  85). 

U  finalis  neaoio  qao  pacto  extat  in  corn.  medu  (supra  scrib.  meddouy  medon; 
gr.  piti!>v)  Yoo.  10*,  quod  non  solum  cambrice  est  med  gl.  Ox.  B.  44*.  Mab. 
1,  2  {met  Leg.  1,  17,  5),  hodie  medd,  arem.  mez  Cath.,  sed  etiam  com.  mHh  0. 
2435;  in  qoo  ezemplo  haad  scio  an  commixtio  fttcta  sit  cam  adi.  medw,  vudi« 
(ebrius).  Eadem  in  Toce  bodu  frequenti  in  nominibas  compositis  tam  cambri- 
cis  qaam  aremoricis,  perinde  atque  in  gallicis  Tetostis  -bodHu»  (p.  22,  noL), 
qaae  forsitan  idem  significet  quod  'gem  in  nominibus  Tetastie  germanicis,  nt 
Fridigem,  ad  semiTOcalem  v  referenda  Tidetnr,  sicnt  in  plerisqne  exemplis  «, 
«0  terminalis  (p.  129  sq.),  exceptis  paucis,  in  quibus  w  finalis  orta  est  infectione, 
at  in  etna  (nomen;  hib.  otnt»). 

A  terminalis  rarior:  cambr.  com.  arem.  hara  (panis;  e  barag?  cf.  hib.  Tet 
bairgen)',  cf.  cambr.  eira  (nix)  Mab.  1,  260  et  hodie;  sed  etiam  exry  (rariore 
fbrma)  1,  257,  oai  respondet  corn.  irch  Voc.  8^  arem.  hod.  erc^h  (p.  140).  cambr. 
ehoppa  (olaTa)  Mab.  2,  57.  com.  capa  (cappa)  Yoc.  9^.  bruha  (Tictas)  10*.  eoma 
(oollam)  7'.  O.  2813.  D.  2762  =  conne  O.  2184;  transampta  »cala  (paten), 
kanna  (lagoena)  Voc.  10*.  In  adi.  cambr.  traha  (fortis,  aadax;  gr.  S()aaw;?  p. 
37),  didraha  (animo  sarens)  Mab. 

Nec  frequentior  E  correpta  finalis,  alteraans  interdnm  non  solnm  com  aliis 
Tocalibus  sed  etiam  abiecta  ipsa  aut  serTata  oonsona  terminiJi  Tarians  per  dia- 
lectos:  oambr.  caU,  cala,  ealy  (penis)  Leg.  2, 1,  27.  36.  67,  sed  arem.  eakh  (ve- 
retmm)  CatL  cambr.  camse  (tunica)  Mab.  2,  218,  sed  com.  cam»  (alba)  Yoc.  d', 
arem.  eampt  Cath.  cora.  banne  (gntta)  Yoc.  9*,  banrui  P.  (cf.  p.  754),  arem.  ba^ 
neoh  Cath.  Bnh.  100,  12.  MJ.  144b.  (banhech  restitaendum  MJ.  201  a),  boMit, 
bannee^h  Man.,  hod.  banne,  sed  trec.  bannec^h,  Ten.  bannah  masc.  Cf.  cambr. 
doe  (heri)  Mab.  1,  17.  23.  33  et  hodie,  corn  <%  Yoc.  8^  sed  arem.  dech  Gath., 
hod.  dee'h,  deae^h.  Loi  aliis  aat  /  abiecta  Tidetar,  ut  in  cambr.  gtoare  (ladiu: 
ar  gvare  hMnnw  maso.)  Mab.  2,  63,  cora.  eure  (aurifez),  idne  (auceps)  Yoc.  7', 
aat  v:  cambr.  bore  (mane)  Mab.  1,  6.  boreu  2,  242;  hodie  usitatias  boreu,  goln 
(lamen)  qaam  bore,  goU. 

E  prodaotae  finalis  cambrica  exempla  aiteraantis  cum  ui  in  nomioibos 
Tetastis  iam  snb  £)  oambrica  enomerata  sunt  (p.  96).  Alia  nomina  desioeotis 
in  ot^  M,  «t,  v>y  («•«):  (Lannjtimoi,  (Lann)bedui  (nomiua  locornm,  quorom 
pars  posterior  est  nomen  Tiri)  L.  Land.  209.  221.  Titsoi  (alumnus  S.  Dabricii) 
178.  EliKui  262.  6u«anOfto«,  6i(tnnont<t  170.  182.  Guernonoe  205.  Gvorma., 
Owromni  260.  261.  (Lann)guoronoi,  (Lann)guronoi  2.S0.  236.  lunabui  70.  Gw- 
nabtd  115.  Ovemabui  72.  74.  Qoibos  addenda  nomina  propria  e  Mab.:  Gil- 
uae^mtf  3,  190.  A/ath  uab  Mathonuy  3,  189  sq.  Er^  gwem  cAwy  2,  333.  A- 
nubwy  2,  209.  Ronabwy  2,  872  sq. 

Concordant  aremorica  Tetosta  desinentia  in  00,  ot  e  chartalario  Rhed.: 
Suloe  2,  31.  (Treb)hinoi  1,  45.  Keboi  1,  54.  HaeawaUoe  (c£  nomen  S.  Wimie- 
loei,  abbatis  LandeTeneccnsis,  Boll.  Mart.  1,  250)  1,  3.  Grenbidoe  1,  54.  Wat- 
6t<^  Mor.  304.  i/a<«n<ioe  Mor.  305.  Ri»kipoe  1,2.  Aomtnotf  fq.  lienitoe,  Vemtoe 
1,  8.    2,  16.   Hortitoe  1,  9.  2,  14.  16. 

AppeliatiTa  cambriiia  einsdem  terminationis:  mackwy  (puer;  magu,  uvlitat) 
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Hab.  £q.  mympmjf'.  gwna  dy  vymptoy  (fiu)  Tolantat«in  tuam;  e  mynnu)  Mab.  S, 
158.  meudwy,  vuidioy  (ersmita)  1,  ibl  masoullDi  generia;  feminini  motnoy 
(annnluB:  y  votnoy  lionn)  l^  14,  nisi  composita  auut  haeo  omnia.  Conferenda 
tamen  est  termiiuitio  partidpii  -dtoy  (p.  532). 


B.   Deriratio  oonsonarnm  simplex  et  daplez. 
1.   Deriratio  liquidarum. 

L  sQbinncta  radici  vei  anteoedenti  derivationi  in  vocibus  britannicis  a)  ouda 
inyenituT  post  Tocalem:  /util  (largns)  Voc.  8*.  L.  Land.  hael,  hel  Mab.  Bob. 
mod  (calTafl)  Mab.  2,  208.  cul  (macer)  Yoc.  10*.  cambr.  hod.  kil  (semen);  vel 
emoUita  eonsona  radicali:  mail,  mael  (p.  101  sq.).  com.  strail  (tapeta)  Voc.  10*. 
Eadem  sioat  ceterae  liquidae  haad  infrequens  est  post  consonas.,  quamqoam 
haec  Tocabula  secnndom  ea,  qaae  supra  (pp.  166  oqq.)  exposuimua,  aremorioe 
tantam  respuant  Tocaiem,  cambrice  altemant  cum  iormis,  in  comica  dialecto 
solis  fere  usitatis,  qnae  Tocales  praesertim  y  Tel  e  intercedentes  habent.  Ut 
iam  in  g^.  Ox.:  aumpl  (gl  stimulus;  hod.  ewml  m.,  pl.  -<tu,  sed  etiam  ewmtrf, 
twmbwl,  pl.  tymhylau),  raael  (gl.  sartam;  ratkyt,  radula,  e  cod.  Demetico,  Leg. 
Wall.  II.  865;  hod.  r^agl  f.,  pl.  -au)  B.  42';  recent.  ewbi  (totam,  summa)  Mab. 
2, 25,  sed  cwbwl  2,  21 ,  cwbyl  1,  12  etc.  mevyl^  mefyl  (dedeoos;  hod.  m^,  pl 
•OK  masc;  hib.  Tet  mebol,  mebul)  1,  19.  26.  263,  meuel  Leg.  2.  1,  86.  arem. 
yu^  (gnla)  Cath.,  sed  cambr.  gweuyl  (labinm;  hod.  gwe/i  fem.,  pl.  -au)  Mab.  2, 
210.  dyacyi,  dyeyyl  (lanx;  hod.  dyegl  i,  pL  -au)  1,  248.  2!)5;  in  adi.  'nnyl  (nu- 
merosos,  frequens;  hod  antZ;  cL  hib.  imbde)  1,  250.  2,  64.  Item  in  transumptis 
oambr.  hod.  dyeyybl,  pl. -to»  (discipnlns) ,  femi  (templum)  f.,  pl  -a«,  eengl  (dn- 
gulom)  f.  arem.  diaquibl,  deaquM  (discipnlus)  Cath.  Buh.  1J8,  6.  articl  (arti- 
culus),  fabl  (fabula),  p&pi  (populns),  templ  (templum)  Cath.  Contra  oambr.  tor- 
eigel  (gl.  T«ntris  lora)  Oz.  B.  43*.  pefykyl,  perigyl  (periculam)  Leg.  I,  7,21. 
Mab.  2,  49;  com.  diacebel  (diaeipalas)  Voc.  8'.  tempil,  tempel  (templum)  D.  814. 
355,  ac  geminata  liqnida  tempyll  P.  91,  2.  209,  3.  Plura  exempla  praebent  de- 
riTationis  conexae  formulae  TL,  CL,  de  qnibas  infra  agetar.  Ab  omnibas  his 
abesse  solet  Tocalis  accedente  flezione:  arem.  dazlou  (lacrimae)  MJ.  4b.  190a. 
204  a.  diaquiblion  (discipnli)  Buh.  118,  22,  diaquiblyen  M.T.  19  b.  47  b.  76  b; 
cambr.  diagyblon  Mab.  2,  25.  56.  eegleu  (lora)  2,  18.  65.  gwartltafleu  (stapiae; 
\^gwartlu^  f.)  2,  200  sq.:  oora.  dyakyblon,  dyacyUyon  D.  457.  462,  dyacyplya 
P.  52,  2.  templya  (templa)  30.  3.  Quamqoam  contraria  his  inyeniuntor  cambrica 
deriTata,  nou  solnm  in  L^.:  dadaleu,  dadeleu  (t.  infra),  sed  etiam  Tetostissima: 
datolaJiam  (gL  lego)  Oz.  5\  eenitolaitlou  (gl.  natales)  39V  ireenthiUat  itatm 
eenthliat  (gl.  Danida,  canonun)  Cb.  7.  49. 

b)  Cnm  Tocalibus  oorreptis  praeter  iaterpositas,  de  quibus  modo  actam  est. 

£L  (interdum  -ell  scripta,  praesertim  in  P.)  in  substantiTis:  eambr.  awel 
(a«r,  Tentns;  bod.  fem.,  pL  -on)  Mab.  2,  227,  com.  auhel  (aura)  You.  8*.  moet 
0.  U47.  D.  1209,  «rem.  auel  (flatus,  ventus;  h<)d.  aoel,  ven.  dvet,  trec.  aouel  f.) 
Cath.  Buh.  14,9.  92,  21.  cambr.  twel,  pl.  tyweleu  (gausapa;  hod.  tywel  masc, 
fl.lyweii)  Mab.  1,  17.  5,  arem.  deriTatum  touailloa  (manutergiam ;  hod.  ooraog. 

ZiwM,  «atMM.  oaLT.    Bp.  11.  i$ 
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/mZ','  totial,  yea;  tueU.t.f  jl.  Htmi  -etf)  Gath.  von-  mc(  (meinbnim,  hib.  veL 
<M'//)  Voc).  7',  pL  oohi.  «e/y  tto;,  arem.  f^n/y  p.dSi'.  com.  bretell,  bruel{tUet- 
ratio,  pugna)  P.  100,  8»  SSSrl»  anm.  />rM«i'(  gn^a';  hod.  dren/ masc.,  pL  •!») 
Cath.  et  in  nominibiu  Tironun  reUistis  Brm^iuMbri,  BreeeiHiarehoc.i  snm.aM 
(azis)  Cath.;  aliis,  qtrBe  per  infectionem  hnc  transierunt  In  adiectivis:  cambr. 
toffuel  (silens,  in  comp.  taguelguUiai)  gl.  Ox.  5',  hod.  ta»el.  com.  tebM  (malDa) 
P.  fq.,  tebel  \2(^,M.  cumori  eom.  arem.  iaef  (hifenis,  aumilis);  acqnibuB  hiber- 
nice  conrenit  a :  cambr.  uch^  (altas ; .  hibr  ▼0t<  uataC)  Mab.  fq.,  com.  vghM  (al- 
tos)  P.  162,  2,  vghel  207,  4.'  229,  2,  arem.  oWGatb.  £inh.  12,  10.  14.  9.  112, 1& 
arem.  At/e/,  nuA  (hnmilis;  hib.  vet  umaJS)  Oath.  Boh.  100,  6. 

Al. ',  OL,  UL  rariores  suoi  derivaticniee,  In  enbsl.'  maso.  cambr.  aual 
(mal(m,  pl.  awo/<u/)  Jifab.  V.,  200.  1(^7;  6iNm.  aual,  acal  (pomoin)  Cath.  MJ. 
4),  com.  itttal  O)  823.  87b,  pL'  avu/oio  O.  176,  sed  avel  O.  267.  P.  6. 3,  atO. 
.152, 4.  Cozn  infeotioDe  oambr.  igebel,  (gl.  dolabm)  Os.  B>  42^  ~  gevetfl  (foroepc; 
hiid.  gefuil  f ,  ^l.gefaUau)  Mab.  8,89,  ccm.  g^udhoern  (manotonnm)  VocB^  ann. 
ghteM  (foroeps)  Cath.  cfiTn..(8)  gi^ail  (ofBoina;  eambi*;  hoi^-go/ail  ynA.gefaii  L, 
p1.  -eiHaai',  ge/,  hher)  \oo.  V:,  arem.  ponel  (&brioa;  hod.go/el,  govel,  resL  trae. 
gttd  fiemo;  pl. -nw,  -«(,.-o)  Gath.  corn.  IngeL,- kygel,  kegel  (oolos;  eambr.  eogwl 
ro.,  pl.'<xi^i7uiu)'Voc.  9\  O.  397;  415,  «rem.  queiguel  (hod.  tt^,  hegil,  trM. 
keieL  f,,  pl.riow)  Oath.  heguel  (nmbilicus;  cambr.  hoi.  bogailm.^  demetiAe  fea., 
pV  bogeiUai^t  Caih.  .1/)  medol,  mediwl  (medttatio;  hod.  meddwl  maeo.,>  pL  tned^ 
haWf  unde  verb-  medi/li/ain')  Mab.  1,  268.  2,  13.  211.  oambr.'  morihol  (gl.  seta) 
Ox.  B.  42^  ^  mi/eihud  (maUoua;  hod;  inyrthvil  ma<>a,  pL  -i'on)  Mab.  3,  89,  aTtm. 
menol  (malleus)  Catli.  -MJ.  135b.  157b,  oom.  pl.  morlholoK  O.  1002,  Pertinet 
liao  disosrdana  a  oambrica  forma  tyuyUXoL  infra)  adL  arem.  tevo/  (Qbsourus;  hod 
taival,  teoaty  trec.  teoUttl„  ^m.  tioueli,  tiioel)  MJ.  tlb,-M^a/,  tejoal  Cath.  et 
sabst.  derivatuip  fbrnuie  pluralis  corq.  tioulgou  (tenebrao)  Voo.  6*,  tetoolgeui  P. 
Dr.,  slngalativum  arsmi  teffnuUigtn  (baligot  obsoaritas;  hod.  teooHJenn  fem.)  Gath. 

c)  Cim  vocRlibu»  prodiiotis  Tel  diphthongie.  Fonnidae  frequentiareo  aart 
AJU,  rAL.,.ICAL  (of,  pp.  96.8qq.),  denTsntes  adiectlva  e  substantivis,  praeso^ 
tim  oambrioa.  gwrawL  (nrilis)  Mab.  2,  24.  duyuaul  (divinae)  Leg.  l,  43,  20. 
breinaid.,-  brejfhyaul  (privilegio  praeditiifi)  2,  1,  7.  11,  28.  >  ke/reythyaul  (legalia) 
1,  16,  10:  emfiriaaoi^  engiryauU  (fortis,  immoDSus)  Mnh.  2,  41.  8,  301.  bratodo- 
ryawl.  (fntomus)  3,  300.  tmbithnul  (gl:  fer\'idii)  Gb.  61.  btidieaui  (viotoriosus) 
gl  Ox,  39\  crmlioaut  (genialis),  ringuedauiioa  (gl.  six»na)  38\  Plnra  veta- 
Btiore  ciasmodi  id  -'d/,  -iol,  plar.  ■nlion,  e  glnesis  Lxb.  sapra^  enumereta  fiost 
(pp.  94.  289). 

Siint  substantiva  .(t  verba  eiusdem  derivationis,  orta-ex  adiectivis;  nt 
oarabr.  ^//au'/  (puUuS  equinu6,  hod.  «^/,  pL  .•tim),  ebawttarch  (equus  inveiicoa) 
Mab.  3,  32.  2,  9,  pl.  ebolyon  Leg.  I,  12,  7,  coni.  ^ff/  (puilus)  Voc  9*-  ebel  D.177. 
183.  201.  219..  821,  arem.  ebeui  QaaA.  ebeul,  eubeul,  pL  -wn,  ven.  ehol,  pL-tMi) 
Coth.,  e.  subst.  «pv  'hib>  :ck.  cambr.  ffjmanawl  (hirqudo;  f.  ut  hod.  yir«7mo/^  pL 
^ittid,  hib.  vet.^/b/tno/^tMab.  .2,  200,  ..cotn.  guennol  Voe.  S*;  arem.  guenhel  (hod. 
gioenml  van;  gwiguel  00IL4  sing;  gteennolif  gwenneliki  ven.  gurignelenn  ieak.)  Csdi. 
jsambr.  wrato/ (msrc)  Mab,  2^211.  moHtoi  (j^  rectina:  bod.- numt^  fem ,  pl 
-inm)  Ox.  71.  maimtol:.  pl.)^,  familiumf  i.  «•  ligna  minuta)  Ox.<  B.  44 .    Verbi 
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«  edl^t.  f ttnbf.>  pttfoAr  (^edto  eqm  891^8  imuijfe)  Mab.  !2,  12;  ex  uai.meynny' 
Jali,->meynkofy>(aaHWT«i',  adi.>/Rm)  Leg.  2,  Iv  26. 'i,  7. 

d)  DupUeatei^liquida  demMis -^reqaentiur  est  m  fomola  ELL  (inbeniam 
iKaiptax^aQ,  ahernantei^cum^ALL^^HiL),  iu  KQOHtantiVie  cambiricis  femi- 
niniB  (nonnunquam  <xanaamptJiB)'8igni&eaiitabu8  intttnunents  Vel  nteneilia:  buycUl, 
bwyall  (eecurie)  Leg.  1,  35,  9.  2,  1,  4.  Mab.  1,  280,  bakell,  bael  gl,  Ox.  B.  42*. 
(hod.  bwyell,  pL  bicyeiU,  internae  flezionie,  p.  282,  ut*  sequentia;  hib.  vet.  bidil, 
Wffi/  Sg.VTrl  Cdrta.)  «J7«wff  (aijasi  fibnla)  llah.  ?,  384.  cawell  (corbis;  hpd. 
^ttw««,  oa«wi2,'pl,f5rtwjr«i''<»«>}//Q3,  804.  ityflctf  (ouhellos,  sica,  iorceps;  hod. 
oya^Il^fliksynyU)  2^  2V6.  236,-pL  i^ittrtl/  1,-3.  12.  263-  cf.  cultei  (jrL  arttfum), 
rtUeU  (gL  crtlter)  OxlB..42».  «loncefl  (pallium)  Mabh,  8,  pL  rnentyl  Leg.  2,  1,  6. 
etianell,  ystaueU,  ysta/dL,  J>liiP.  yrteuy/  (oabiculnim;  hodie  tamen  fl  yif.a/etloedd) 
Leg.  MAb.^  fq.(  j^fo^Z/ !(gl:<'graticala;  hdd.  greideU,  pi;  -t,  demet.  Hradell,  pl. 
gredylt)  Ox.  B.  42  Mi^s  minusve  discrepant  fiejuuae:  padeU  (sartagro,  hod.  pL 
fedyll,  padellC)  <;raue.7 '(pftlA  foniaoeaj  bod.  cra/ell^  pL  -»,  -au)  Leg.  l,  18,  13. 
39,4;^  yuopeU,  guapett  (gl>  soidaris,  gL  ahia;  hod.  gobeU,  ephippiom,  pL -a») 
gL'Ox.B.  43*.  ^owy//  (flAgellum;  hbd.  freteyU,  pL  -aa)  Mab:2;llJ.  Genere 
quoque  dj8Drepat;j0«^//'ma8O.,  jha:  pebyUyeu,  pebyUeu  (teatanuai,  hib.  vet  pi»- 
M  P'»61)  Mftb.-i;  26.  239.  253.  277;'278.  2,  882  eq.,  qaamquam  hodie  tam 
}iabeU  feiD.i  pl  pebyil  cxtat,  qubui  pebyU  m»8c:,  pL  -ttu.  Gonoordant  oofnica: 
pa!iii  (»arlago),  eteuell  (trioliniam)  Voc.  IC.  nUinM  (ntantellum)  9*.  D.  1186. 
2581.  loffel,  loffeU  (locnAaB,  cambr. /Zo^reff)  Vocf9».  P."  23,3,  3,*  logolR.  2179.  kelegel 
(oalix)  VoCd*.  *<«*«/ '(cUteUum,  cnltellas^  9.  10*. '  <»/?«/  (caltellns)  lO".  eolleU 
'grauia  (aealpnim,  soabelluiii)  d*.  tcudel  (diMai  {'  ttaaht.  yagudeU.  scntelia,  lanx) 
10-/  P.  43,.  3.  DifiRsrt  bool,  bpetl  (secarie)  O;'l00i.  Or'f  2282;  ac  prorsus  difl^ert 
tou/yll  (TOetrumrtitum;"  afagl.  «oo/  tpaa8ttmptum).P^'156,^4,  to^  D.  2678.  Are- 
moricaP«ian/W/  (chlfU&ys;  manteliue;  hod  moiitelL  cornug.  mihteU,  fem.  sicnt 
seqlientia,  pL  -i/uj,  rcM»//  (cultelltis,  culter;  hod.  kotitelt,  kountell,  ven.  kouteUj  pl. 
ktriUiUi,  koatellou),  eifudMl  (ecatella,  knx;  hod.  pL  ekudiUl,  ahudeUou),  pezel  (ca- 
ttoum),  ^iVoei//  (verberacuium,  flagettuHdr;  hod. //•<?/,  pL  -ou)  Cath.  Wur.  bouzei.lou 
(vtocem;  ytai}  boelUu)  (lldth.  MJ.  98  b.  Cont»  hod.  6ouc'hal,  boc  heU,  M hel  (a^ 
«im);^\:boiu^hili,  redit  ad  boukivsl,^^A.  iilfra. 

ALL,  ILL  (ELL)  in  aliis  substantivis  et  in  adiectivis.  In  snbst.:  cambr. 
abaUifn^-atMtlleh  {maltte),  AiuxUtfiiid  (nomen  *iri)  L.  Land.  164. 197.  217,  com. 
ttWfl*»»  (malfls)  Voc.  9*  aremf.  «TOdfe«/*'(pomue)  Cath.  iozte  oimz/  eignificans 
feTMStum  (p.  818).  cambr.  Ouuall  (nomen  canis  Arthuri,  eabat  p.  136;  <=  cabal- 
lua)Mab  2,  22.  289.  242;  cJui  propter  ecriptionem  -<U  pro  -aU  addo  kefyl  (eqaue 
»1^8;  cf.  Oabillonam  Caee.)  1,  238.  Tn  infinitivo  oambr.  eeuylt,  se/yU  (stare)  1, 
7.  2,  209.  In  abetradtis  '«»i  adi.:  «y««y// (obscuritas ;  item  adi.)  Mab.  1,  24.  gue- 
ikyU  (qtiod  residuum^est,  ctgued^,  ppst;  Leg.  1,30,6.  adrythyU  Cadmodum 
vividtts,  hilarisyMablM,  2.  tnakeryU  (admodum  acer)  1,283.  ,mu«grell  (iners) 
1,  240.  Com.  ^entyll,  ecyntytl,  ikyntyU  (aapienB)  ?.  8,  1.  I34,h.  216^  1.  Arem. 
eontreU,  contrel  (contrarius)  Cath.  MJ.  197 a.  (daemon)  84b;  c£  tamen  oambr. 
kythreul  (hod.  cythraul)  Mab.  1,  36. 

Derivationi  inflnitivi  oambr.  ^yU  respclndet  cOru.  arem.  -eU.  cums  exempla 
aapia  enumerata  sont  (p;  535  sq.) 
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Exempla,  in  qaibufl  -^11  vidctnr  tefBiiiialio  demintttiTa,  sapr»  (p.  397  sq.) 
proposita  snnt.  In  hodiems  lingoa  cambrica  eadem  in  alia  qoaedam  ioreDitor 
transgressa:  f;fnnoneU  (fontanella,  fonticnlus),  iyrehell  (htnnaleas). 

Rariores  snnt  fomnlae  OLL,  ULL:  com.  cugoi  (gl.  cncnlla,  cambr  arcwil 
m.),  oftr^ol  (gL  easnla)  Voc.  9',  arero.  emgot^l  (bod.  miwc.)  Catb.  aren.  emU 
(ohorea)  Catb. 

e)  Derivationis  conexse  exempla: 

TL  ireqaentissima  in  substantivia  Tarii  gweris  cambrioia:  efaeedt,  e^wn/y/, 
pl.  ehwedleu  (senno,  narratio:  y  ckwedyl  /ucnn,  hwn  maao.;  at  hod.  ehwedl  fea.) 
Mab.  2,  19;  1,  10.  11.  38.  2,  26.  3,  305;  2,  6.  12.  202.  datl  (gL  fomm),  datiMim 
(gL  fora)  Oz.  38*.  dadt  (gl.  eontio)  8*.  (caosa  iadicialia;  hod.  dadl  ttp.,  pL 
dadlau)  L.  Land.  113,  pL  dadleu  Leg.  2,  11,  50.  dadelen  1,  9,  11.  II,  12.  34,8. 
dadaieu,  daetleu  2,  1 1,  34.  nodleu  (calces;  cambr.  hod.  eaitdl  £,  pL  «od/ow,  eslz, 
par8  postica  calcei)  Mab.  1,  18.  banadU.  banadyl  (genista;  hod.  httnadl,  baiul, 
haneui,  coll.)  L.  Land.  204.  Mab.  2,  218.  anadyl  (spiritoa;  hod.  anadU  anal  £, 
pL  -au)  Tal.  carm.  7.  renett  (genos)  cod.  Lichf.  kenedl  Mab.  3,  801.  kenedyl  (hod. 
cetudltem.,  pl.  -ofdd)  I,  26  eto.  kenedel  Leg.  1,  18,  14.  hoedet,  hoedyl  (vita;  hod. 
hoedl  fom.,  pL  -au)  Mab.  2,  218.  3,  267.  268.  gwystyl  (obses,  pignns;  hod.  gy^, 
pl.  -on  masc.)  1,  284.  Deriratum  adieetiTain:  eeuydUncc  (stans;  hod.  ufydlog  e 
rad.  so/)  Mab.  2,  211.  Cornica:  Kn«^  (generatio),  enchinethel  (jg^gu!),  gviad 
(obses),  daiheluur  (contionator)  Voc.  7^.  banathel  (genista)  9*.  bi^el,  by>tel, 
bystyl,  bettyll  (fel;  cambr.  hwHl  xna«o.,  pl.  -au)  7*.  D.  2977.  R.  2601.  P.  202,  t 
mhebh  (narratio,  fabula)  P.  109,  »,  pL  whethlo»  D.  369.  ft.  608.  901.  D«- 
rivatam  Terbam:  gtuile  (spondere)  P-  249,  4.  Aremorica;  guentl  (dolor  par- 
tttrientis)  Bah.  92,  15.  94,  22,  plar.  guentlou  90,  21.  quehezl  (nantias)  80,  l^ 
pl.  quehezlou  ('rumor,  noTom';  hod.  kelou,  trec.  keloio,  ven.  kevell  L,  pl.  -eu)  Csth. 
guizned,  guinhezl  (Tenator)  Buh.  30,  15.  bouhazl  (secnris),  haezl  (stiya,  hod. 
he(U,  hell),  aeuzl  (talus;  hod.  teul,  ven.  sell  masc.)  Cath.  beatl  (fel;  hod.  fem.) 
MJ.  143a.  goeatl  (yaa,  pignns,  hod.  gu^eetl,  ven.  gloettr  m.,  pl  -ou,  -eu)  Cath. 
DeriTatam  yerbom:  goettUiff  (pignorare)  Cath.  goesttae  (spopondit),  goeido 
(spondebit)  Buh.  158,  14.  204,  11.  Diaaimalatar  eadem  tenninatio  tnmspoei- 
tione:  edaen  ('anhelitas';  hod.  alan,  sed  Ten.  anal  fem.),  balaznenn  ('mjnm; 
coIL  hod.  balan,  trec.  baelan,  Ten.  belan  iuzta  banal  masc,  genista)  Catb. 

CL  rarior  in  subst.  cambr^  mymegL,  mynugyL,  pL  mynygleu  (oollnm,  cerriz; 
hod.  TMonwgl  masc.,  pL  mynygl,  mynyglau)  Mab.  i,  17.  18.  8.  cudjfgyl  (reeq)to- 
culam,  cella;  hod.  cuddigl  masc.,  pl.  -au)  1,  257;  arem.  merd  (ferrago)  Cath. 

Praeterea  hac  pertinet  A£L  rarissima  denTatio,  nt  in  cambrico  sabst  jfs- 
bali  firequenti  kafael,  kaffael,  saepias  kciffel  (somere;  hib.  Tet  gabdl,  gabmTj, . 
unde  compositnrn  dyrchauel  (erigere)  Mab.  2,  37.  385,  oom.  drehevel  P.  195,  4. 
203,  3.  Viz  in  adi.  amryuael  (Tarios;  hod.  amryfal)  Mab.  1,  7.  2,  20.  31,  plor. 
amryttaelon,  amryuaelyon  2,  31.  3,  804,  qnod  compositom  Tidetar  conferenduo 
cum  pedryual  (quadratas,  qnadrangalaris;  hod.  pedryfa!)  3,  99. 


M  derivans  rarior  est   britannice   quam  ceterae  liqoidae.     Accedentia  ad 
radicem  nudne  ezemplam   viz  inTenias  praeter  pauca,  qnae  aut  peregrins  ri- 
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dentor  aut  vetuatatem  indearopMain  redolent,  at  arem.  armou,  cambr.  arueu, 
corn.  arcow  (arma)  Cath.  Leg.  Mab.  P. ,  cambr.  hod.  oom.  arem.  palf  (palma) 
Voc.  7*.  Cath.,  cambr.  eon.  pr^t  •pri/  (TenDisi  arem.  hod.preo,  preAe,  ffreon), 
cambr.  com.  urero.  ha/ (utataa;  T«fc.  httm),  conu  yo^  (hiems ;  eambr.  ret.  ffaem), 
cambr.  «nte  (nomen;  bib.  TOt.  aMtni).  Atque  in  his  ipsia  aaepios  interponitur 
TocaHfl,  nt  in  cambr.  gojfa/,  arem.  gouaf  (hicma)  Leg.  Hab.  Buh.;  in  cambr. 
kttU^  mase.  (calami,  atipnlae;  hod.  hm.  eala/,  cala)  Mab.  8,  154,  eorn.  eaUt 
{juda  ffueli,  Btramentam,  Yoc.  9^  D.  680,  arem.  aing.  eoloumn  (stramen;  hod. 
koloettHf  e  eolo,  maso.)  CatL  Foraitan  tamen  hae  pertineant  cambr.  kue  (ma- 
nus;  hib.  Tet.  Idm)  Mab.,  cozn.  U/,  le  (p.  95),  atque  interpoeita  vooali  kure/,  kurvf 
(eereTisia;  hod.  ctene,  ewrto/,  e  eurmi,  eorma,  p.  115)  Leg.  1,  19,  9.  85, 6.  oom. 
coru/,  eoref  Voc.  10'.  Rara  qaoqae  sont  exempla  simplicis  m  aooedentis  cam 
Tocalibus:  cambr.  etem  (gl.  instita;  cuiau,  pl.  adaited  Mab.  2,  241.  374)  Oz.  37'. 
guiUihim  (forceps;  gwelleu  Mab.  2,  204.  225.  242,  hod.  gweUa^,  pL  gteeUeifiau'), 
nedim  (gl.  ascia,  hod.  neddai,  neddjf/,  ruadna)  Oz.  B.  42*;  fortaaae  uOdimm  (gl. 
lignismoa)  ibid. ,  si  conferendum  est  ffudif,  gudkyf  (scalpmm)  Leg.  1,  38,  7.  2, 
1,  4,  hod.  gviyddi/  m.,  pl  -au;  sed  of.  )aSi.fidhba  (falcastram)  St  §^.  797.  Cer- 
tios  huo  referenda  sont  diprim  (gL  essom;  i.  e.  dbus)  Lzb.  e)'ehfm  0>OBcere) 
cod.  Lichf  nwlim  (laudare)  Cb.,  aliaque  infinitiTi  ezempla,  de  qaibas  supra. 
•actum  est  (p.  536  aq.)  Praeterea  com.  arem.  ene/  (anima;  hod.  «m,  trec.  Ten 
ifu,  ineaH,  dabii  genetis)  fq.  Ac  forsitan  addenda  sint  e  glosBis  Lzb.:  tigom 
(gL  naeTi),  douohinnom  (gL  aastam,  i.  e.  haastnB,  oonferendam  aat  hod  gwehyn, 
exhoastio,  aot  veibo  doguormnam,  gL  profbndo,  ibid.). 

In  qoibasdam  statai  debet  MM:  com.  ti^om,  ethom  (necessitado ,  inopia; 
arem  hod.  etomm,  izotnm,  Ten.  ee^homm  masc.)  P.  50,  3;  155,  3.  D.  182.  533. 
862.  917.  othom  O.  967.  R.  596,  pL  othommow,  ovthommow  0.  2684.  D.  952;  fere 
orta  per  asaimilationem,  ot  in  oom.  arem.  lam  (sahaa;  oambr.  hod.  llam  masc; 
faib.  Tct.  M/nm)  P.  53,8.  O.  470.  D.  1125.  1464.  2782.2913.  Cath.,  in  com. 
eam  (passos,  cambr.  eam,  arem.  hamm  masc,  hib.  Tot  ceimm),,  de  qao  cf.  p. 
754.  Pleromque  tamen  haec  ad  daplicem  deriTationem  MAN  referenda  esse, 
frequentiorem  in  Tetueta  lingaa  hibemica,  probatar  oomicis  potisBimum  ezem- 
pliB  plaralis  formae  aupra  (p.  293  sq.)  prolatis.  Eodem  speotant  cambr.  Tet 
liHom  (gL  litara)  Lzb.,  e£  hib.  ua  lenomnaib  (g^.  a  litoris)  Sg.  3^  oambr.  kulgm 
(nodus;  hod.  ewlwm,  plor.  eylymau)  Leg.  1,  35,  7,  arem.  wulm  Cath.,  con£  com. 
eelmen  P.  181,  4,  aUmennow,  colmmenow  76,  2.  212,  8.  181,  3;  et  Idb.  TOt.  eol- 
Htene  (gL  nerTus)  Sg.  221';  arem.  liam,  lyam  (ligamen)  Cath.  MJ.  174b.  £a- 
dem  formala  m  serTatae  sabst.  eom.  ar«m.  garm  (damor;  hod.  maBC,  pL  -ou, 
•t  oambr.  fem.,  plar.  garmoedd',  hib.  gairwt)  P.  4,  2.  207,  4.  Cath.,  e  quo  nuper 
nomen  Germanoram  deduotam  est  (p.  778,  not**),  subiacere  videtnr,  cnm  ex 
m  singulari  ezpeotanda  sit  /,  at  in  ar/eu  (arma),  kure/,  hor/,  kwrw  (curmi,  ce- 
roTisia).  Contra  nam  reete  soriptam  sit  eeithum  (septimana)  Yoc.  8',  dubitare 
Ueet  propter  eiosdem  Toeabali  formas  cora.  aythyn  R  30,  arem.  eiiun  Cath., 
qoibascom  confereadae  sant  foimae  arem.  te^teni  (testimonium)  Cath.,  oom. 
duttuny,  duetyny  P  Dr.  Ceterom  etiam  sine  iasta  causa  geminatio  fiEUSta  est  in 
transamptis  nt  loco  simplicis  m:  decum,  degum  (decimae)  Leg.  1,  8,  8.  9.  24,  3; 
pro  nd  (nfi):   o/rum  (oblatio;  hod.  degwm,  offrwm,  pL  -ymau,  m.)  Leg.  1,  8,  7. 
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24.  5;  of.  ho<1  xnffrwm  (vel  «/i/frnt».  .orocns).  ///»/ii>»i  (ariphalcuni.  angl. /"Mm) 
Item  pro  simplici  .>!  in  com.  venym  (wavanxa)  D;  1779,  «irem.  u«nim  (hod.  iixMii 
m<)  nath.  Wtm  (^infamift.  vilain)  MJ.  114b-.  ci  hod.  patrottm  (vel  /Ki«rcwa,  pa- 
tronoB).  _ 

N  deriTBDS  britannica.  1 .  terminalis  tbematta  non  «ervatiir  nisi  in  r>mm 
formis  pluralibus  Bapm  (p  293  sq.)  ennmeratis.  qnae  prfteter  Tetustissims  arioa 
Tocfthnla  cambr.  eun,  cicn.  conj.  kuen.  km,  arem.  eoti  (cane»)  et  camhr.  ycAni, 
com.  o/>an,  arem  ouJien  (ho\efi)  tu{  dexivationem  MAN  fpre  redeont,  ut  oon. 
hynioi/n  (nomina)  hommyn  (ictos),  fj/mmi/if  (£rn8t§)  hreniihyn  (pedita).  Hi* 
neacio  nn  nrldi  pnssit  pereerinnm  cambr.  /2a/r(Mi  lladron,  corn.  laddron,  arem. 
lazron  (latrones);  ad  eandem  tjsmen  forinam  -.on,  ,'ion  (;-vn)  accesseront  plarira(> 
exempla  (pp.  288  -290),t/! 

'?  Contra  in  thematis  vocaJi  ierminatis  firequentiBaima  est  n  deriTam: 
a)  nd  radiccm  .accedens  nudn.  ytt\  postcit.demum  interpositai  vocali  (p.  166  sqq.) 
in  in^nitiTis  supra  y.,ft'^.  allatis.  quibuscain  conferendnm  eet  oambr. Kimiq^ 
(dfifendflr»j;  hod.  amv}yn\mtn  omygu,  .«ubst.  nmug,  anmg)  Mab,  l^  240.  Plraeterea 
cambrii^e:  etn  (aTis:  ho^e^n)  in  comp.  etnrmlhaam  (gl.  aggnro)  gL0x6\  iusta 
pL  oftinH  i(f..,h!henen.  kolouen  (oolumna;  hod.  ro&yVt)  Leg.  praef  1,  7,  21.  dafy^. 
(gutta  hod.  d^n)  masc  :  du.  deu  da/yn,  pL  da/nev  Mab.  I,  '^fiO.  ke/yn  (donoiD 
hod.  'e/n)  1,  37,  ande  rfrflcA^a.^retr^^jiX, '20^  draehef^en.l,  }0,  arache/y»  fn 
lludyn.  lUodvn ,  ,pl.  Uydnot  (bestia:  hod.  Uwdn  masc.,  pL  llydnad)  Leg.  1,  36, 9. 
Mab.  1,  9.  3,  199.  ouyn,  o/y»  ftimor:  hod.  o/n)  2,  241.^76;  itera  in.nominibt» 
propriia:  Gteadn  ioxta  6toadyn.~}Aa!b,.,2,  209/  21Q{  Dttmn,  Gurdujnn  Ghron. 
(p  Ul)  et  Duun,  (Jonduxm,  Dotnnauaret,  D«/ngarth  h-  Land.  (p.  IJ4);  adl 
datvyp  (profandus:  hod  <f/r/i»)  Mab.  2.  41.  iavn.  »aton  (reetuB,  iustiu)  Leg.  Mtb? 
r/ornice:  hathen,  ethtn  (aTis)  Voc.  8'*  Q.  UU.  cum  dAriTCito  u&i«  (aneept) 
Voc.  7'  ehein  (dorBum)  7%  keyn  0.  1298  etc  oitw  (timor)  P.  63,  4.  57,  2.  68, 3. 
lon  (bestia)  O.  1569  -rr  Jodn  1471.  2;|77.  dow»  (profandns)  P,  66,4.  mm  (ia- 
stus)  18,  ^  1^7,  2,  «0«  218,  4  (<yn  207;,  4.  '35,  4>,atqne  in  oomp.  eukhimik 
(iuBtns)  Voc.  8v  Arennojrice:  etn  (aTis;  hod.  «n,  «»/»,  Ten.  r«n,  .e»i)  G^th. 
columpnenn  (oolumna;  sing^)  Cath.  gu«yn,  guein  (dorsum,  tei^>am;  hod.  ktin  a.) 
Cadi,  MJ.  105b.  foMn,  plnr.  loznet  (bestia;  hod.  loen  Ten.  Imti)  Bub.  32,  4.  30, 
18.  aoun,  oun  (IV»rmido;  hod.  oown,  trer  .coraug.  oon,  Ten.  eHn  f.)  Cath.  item 
Bnh.  94.  7  162,6.  don  (profnndna;  hod.,i^o»t,  leon.<ioim)  4,  11.  dov[ri]  Ga(h 
efn,  ehqfn  (rflotns;  ^oA.  eoum,  ^en^emm.  eiinn)  Cath.  Bnli.  172,  16. 

Item  sccedente  tenoinatione:  cambr.  mechny  (Tadimoninm,  niacA,.Ta8)  Lag 
2,  6,20.   com.^/nefA(8tnltit3a;  adi,ybQ  R.  961.«  arem.  oornt  (senectos;  niheot). 
Buh.136,  U../«rn#«^  (napientia-,  adi.jV)  UO,  J. 

b)  Cum  Tocalibus  corr^ptis  a  ei  i  freqnentiores  snnt  'fonuuiao 

AN  in  substantiTia.  oainbriciB  Tarii  geQoris:  gulatt  (gL  laob)  Ox'40.> 
Leg.  2,  1,  4.  creman  (Kgo)  gl.  Ox.  B.  42'.  Leg-  1.»  0.)  pL  enmitutnhuo  Cb.  77, 
cr«fnan«w  Leg.  L c  ^^^^  (molina)  Leg.  1,  v)>%.  9.  haaaan  M«b>  -,  1.49,.  p)<.A«- 
eanf-v  (braccae)  Leg.  1,.32t  3.  CMtan  (oecalum)  2,  l^  19.  22  brttsan,  br*ehM< 
(lodix)  1,  43,  2.  2,  1,  4.  Mab.  2,  374.  crooAan  (Tas,  oHaj  .hib.,  orooam  8t  gL  56). 
MaUi  Ij  17.,  •  Pluralem  hodie  quoque  formant  citfon,  o^ynipn,  cmohan X^bryeat) 
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matfo^  AoMtn)  bteuon^  bretcm  l«m<,iD  «au;  oontm  dmipsa  quoqne,  vurU  generis 
in  -od,  'iaid,  -edd,  ia  vetusta  lingua  -ot,  -ieit,  -«d  (p.  29]):  (datloti(udxaalia, 
\^/id.  alati  fefXL ,  pL  alaned)  Mab.  1/250.  vrogstm,  eroeuan  (acami,  bod  eroetMn 
nuwc.,  pL  eneeaniaid)  L^.  1,  12,  6.  rwuwtb  (padlM,  iiocL  rAfon^  Mktin  feia.,  pl. 
rhutnedd.  rkianod)  Mab.  1,  940.  kalanH'  (babihrtores)  l2,  872.  £«t  0O>etiaui  in 
prioro  loo  dpplicis  deriratioiuB :  galanu»  (hoinioidinm,  bomiddii  sadsfactio), 
gwManatth  '(servitiua)  Leg.  Mab.  fq.  In  6ornieie.  y/i(ani(lana)  Voc.  9. 
louan  ({oniB;  hib.  vet.  loman)  8'.  O.  J297.  1347.  D.  2060,  loorm  D.  2761  P. 
106,  4,  pl.  /ottwojt  D.  2520.  gnran  (gms).  Yoc  8^.  foeaneu  (caleias,  pl.)  9*.  In 
aremoricies  gloan  (lana)  Cath.  Buh.  170,  6.  eaauzan,  aouzan  (enra)  38,  21. 
136,  16.  garan  (nincina),  louffan  (UgBmen;  bod.  Ununt)  Cath. 

In  adieotiTiB  cambricis:  hnMn  (oeler;  viTaxP  f&ihyvi^  buw.  vivtia),  qud 
plar)  btunion  (gl.  oonciia)  Lxb.  ti-uan  (infelix  ;'>e  primitiTO  trtt.  bib.  vet.  trog, 
pp.  23.  99,1  c£  Trogni,  p.  28)  Mab.  1,  28  287.  2,  64.  biohan^  bgohan  (panrus; 
hib.  Tet>  bece)  gl  Ox.  3^\  Mab.  fq.  Htaiiy  Ifydan  (btos)  L.  Land,  247.  Mab.  fq. 
Ib  ooFniels:  laiah  diriaian  (fidelia,  infidalit^  Vo6.  8  7  boghan  (parruB)  Voc 
10  ,  boghom.V.  58,  3.  166,  2,  byhan  O.  887.  8)0:  1269.  D  91 ,  hyan  O.  1073. 
36.S2.  b.  2082L  3004,  l^  O.  806.  ledetn,  ledm  (amplus,  ktiiB)  0.  2261.  P.  237,2. 
Innarembrioie:  buhan  (celer;  hodi  buan.,  buhan)  Bob.  12,9.  24,2.  28,  17, 
&iMi«t  Cath.  Ai%an  (parTUB;  hod.  Uan,  MAnn)  Cath^tBuh.  32,  16.  MJ.  5'.  Itdan 
(amplila)  Cath., /«off  ia  comp.  ^awty,  2ean(|^' (moaasterinm)  Cath  Bub.  18,  15.  et 
deriTato  Uanie  (monialia)  18,  2.  20,  8.  12.  Cath 

Plernmque  eerte  hiitc  profeota  eet  per  ii^Betionem  (p.  88)  formuia  deriTant 
EIN  non  infrequenB  in  Tocibos  oamfarioisy  etai  reatant  dobiae  originis  quaedam,^ 
qnibne  non  respondent  oomieae  aut  aremoricae:  Blxempla '  e  Mab.  l}iein  (lin- 
taum;  hod.  Uiaini  ttian  miwe.)  ly  4.  15;  o£  eom.  Ken  gueti  (rtndo),  Hen-  duiiaf 
(fflaoate^um  L  mantile)  Yoo.  9. 10,  lyen  (linteum)  D.  3204;  R.  1693$  areiBi 
Uen  ('tela';  hod.. /tm,  /uwi,  Ten. /iplra  maifc.)  Gath.,  Igen  lU.  152a^  164b<  ^dein 
(oadateTj  hod.  ce/ffin^  M/afifem;)  1,248,  278.  puiein  (meretriz;  hod.  pwftmi} 
iuxta  romon.  puianai,  putana,  ot  eamit  ivxta  a»rr4ita,  carrada)  ),  286.  ped/rein 
(tergnm  eqni;  hodi  jMc/ralii' fem.)  fl).;.  c£  eohi.  j»\.  pegdrwirtow  JXWOi.  ynyi. 
pfydein  (ineul»  Biitanlua.;  hod.  jPrydain)  Sq.  diatpadioin  (Tooiferatiov  hod.  diete- 
p»iain  inf.)  1,  16.  Uundein,  katr  lundein  (Londininal;  hod.  Llundaiin)  i,  297. 
288.,i(ilta  iom  in  gloBsis  Ox.  gudi  liein  (gL  eabile)  Bl  44  ,  et  Sp.  Kenn.  p.  80: 
Cair  Lundma  (Lan^imiun).  Item  in  Leg.  2«  6i,  2j  pap  RuumH  (papa  Romamie).. 
in  Mab.  3,  274:  kaor  ruuein  (orbe  .Roma^  hoij  Rh»/tin). 

EN  in  subst.  cailibt.)awmy  pL  ateennaed  (a«iAua)'Mab.  2,891)  com,  aeem 
Voc.  9*.  P.  27,  3.  28,  2,  arem.  tuenn  (hod.'  eailr^.  pL.,<ti'n,  aniened),  tvm.  asuue 
Cath.  In  adi.  cambr.  &fi«)«n  (laelus,  hilarie)  'Mab.  fq^  Oom,  buon,  beoen  Voc. 
10*.  0.  719  etc.,  arem.  29u«n  Cath.  Buh  fq.,  laouen  (vi  hod.-,  Ten.  leOen)  Bah. 
98,  4. 

IN  in  snbetantiTis.  oambricis' Tarii 'gtaieriii:  <«tyn  (praedinm;  leg.  tedyn, 
hod.  tyddyn  masc.)  Leg.  2,  I,  59.  blu>ydyn'(iiha..y  annus)  fq.  telyn  (faarpa;  hod> 
fem.)  Leg.  i,  14,  3;  Ootniee  alteroaot  «  et «:  6««^  (eponsa)  'Vnc.  7V  (nralier) 
0.  161.315,  benyn  P.  88,  2.36,  1.  blipen^  ^T^,  btythen,  blethen  (anhns)  Voc. 
8.  P.  228,  3.  D.  351.  0i'2108,    pL  Uahynno»  0,661*  eudin  (conw>  lac  T, 
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ttUin  (olthuti)  7'.  Aremorice  item:  blitien  (anni  spatiiim;  hod.  oomug.  hHtt% 
maso.)  Buh.  4,  5. 

Adiectinim:  cambr.  melyn  (flavas)  Mab.  fq.  Com.  iiM?*n  (fiBlTos.  flaTos) 
Voc  8',  mel^n  (ibid.  in  marg.)  O.  1965.     Arem.  melen  (crooeos)  Cath. 

ON  et  UN  rariores  sant  terminationea,  interdam  altemantes  cam  -(m.  lo 
aubstantiTia  femininie  cambricis:  auon  (amnis,  fluTiiu;  hod.  afon)  Mab.  3,94. 
264.  kinon  (serenam  caelom)  1,  8.  ealon  (cor),  gvriclon  (saga;  hod.  Tulgo;i«K 
ddan)  fq.  Comicis:  auon  (flaTius)  Voc.  9'.  talon  (renter)  7*.  eudm  (pa- 
lumba;  oambr.  hod.  euddan  fem.)  8\  eolon  (cor)  7',  fem.  0.  1758.  Aremorieis: 
eudon  (palumbea),  auonn  (fluTias)  Cath.  ealon  (cor;  hod.  kafon,  leon.  Icaloun  f.) 
Cath.  Bnh.  MJ.  ytron^  ilron,  itronn  (domina;  hod.  itroun,  itron,  ven.  iiUnm) 
Bnh  204,  6.  MJ.  160b;  161  b;  Cath.  In  mascnlinis  oambricia:  amUonou.,  anu- 
tonau  (gl  periuria;  hod.  anudon  masc.)  gl.  Ox  45*.  Cb.  21.  ytparduneu  (eal- 
caria;  hod.  ysbardyn  masc.)  Mab.  1,  13.  Cambr.  bttrwn,  banonyeit  (baro,  Wo- 
nes)  Mab.  respondet  arem.  baron  Cath.  Cambrico  hod.  ehteeffrvm  reepmdet 
com.  hnigeren  (socer)  Voc.  7^  Contra  aremorica  quaedam  in  -on^  -ion  redaiut 
ad  primitiras  formas  -an,  -ian :  goaaoniez  (ministerium ;  cambr.  gwaaanaetK^  BoL 
64,  26.   guirion,  guirionez  (veros,  veritas;  hib.  vet./irian')  Buh.  fq. 

In  -in  et  -on  exeunt  nomina  Tiroram  oambriea  et  aremorica,  in  qaibiu 
dobiom  esse  possit,  brevisne  sit  vocalis  an  longa.  IN  in  cambrieis:  £Mm 
L.  Land.  136.   EHjin  150.     In  aremoriois:   Haelin  Chart.  Rhed.  1,8.    Baelmorin 

1,  41.   Conmorin  1,  12.    tVinmorin  1,  5.    iVotalin  1,  2.    JartMin  1,  7.  20.   Da^ 

2,  31.  Hoiemin  1,  26.  ON  in  eambricis  (ex  -awnY):  Panon  Mab.  2,  24.^.  Awy- 
thon  2,  208.  288.  Mabon  uab  Afeilt  2,  288.  Mabon  uab  Modron  2,  225.  282. 
Teimon  2,  208.  Amaethon  2,  222.  Saranhon,  Gouannon  (ef.  p.  163).  In  aremo» 
ricis:  Sulon  Chart.  Rhed.  1,  1.  Wtnon  1,  7.  Woron  1,  6.  Leieon  2,  23,  qnibu 
addenda  Milun  1,27.  Jarun  1,  21.  Sant  etiam  desinentia  in  lON:  cambr. 
Teithyon  Mab  2,  243;  arem.  Oalion  Chart.  Rhed.  2,  22.  Potios  tamen  prodoo- 
tas  vocales  quam  correptas  indicant  appellativum  frequentissimnm  oambr.  brm- 
kin  (p.  86),  hod.  brenin  (rex),  et  nomina  viroram  cambr.  Digon  (adi.  dygmn 
Leg.  2,  11,21,  hod  digawn,  sofficiens,  qaod  eompositom  videtar  neai,  guoeaun 
in  Catguoeann,  Catgoeon',  of.  conedd,  gogonedd,  g^oria)  Mab.  2,  205,  «ambr.  Mr 
guallon,  arem.  Cahoallon,  Cation  (cf.  pp.  82.  128.  182). 

Formulae  dupliciH  M-N  contraotae  et  assimilatae  exempla  qoaedam  sopn 
prolata  sunt  (p.  821).  IlUs  addenda  sant  servantia  ntramqae  consonam  oob 
intermedia  vooali:  eambr.  ■porthnon  (hospes,  canpo;  hod.  porthmon  moeh,  dffaid, 
mercator  suarius,  oviarins)  Mab.  2,  47;  arem.  locman  (hod.  lomaiL,  sed  ven.  lek- 
man,  gall.  hod.  lamaneur,  germ.  lotse)  Boh.  8,  18. 

Infectam  m  habent  dnae  formulae  derivationis,  «i  sunt  deriTati(mis,  aen 
compositionis,  -men  et  -man. 

MEN  (hod.  -fen  fem.)  ortum  e  MON  comprobare  Tidetur  carobr.  Tet  or, 
aehmonou  (gl.  ingoinibus)  Ox.  4P,  plur.  ex  aehmon,  hod.  aehfen,  ab  meh,  geoe- 
ratio.  Eadem  fonnatio  inest  in  obscura  vooe  aqrimonou  (gl.  scrata)  gL  Lzb. 
Hodieraum  cambr.  tyngedfen  (foirtana,  sors,  praedestinatio)  est  teketuen  Leg.  %, 
U,  49,  tyghOuen,  tynghetuen  Mab.  1,  283.  3,  206.  804. 

MAN  abstracta  formans  (per  deriTationem  an  per  compositionem  oum  subst. 
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«MM,  de  qao  ef.  p.  4  not.,  sicnt  infir»  proferentor  eomposita  enm  maP)  e  rab> 
BtanlaTis  rel  Terbifl  (ewDbr.  hod.  -fan  masc.):  cambr.  kwyttuan  (Ismentatio; 
sabst.  hinfn,  fletns,  verb.  heyniWy  flere,  Mab.  *2,  284)  Mab.  1,  8.  kmynuan  a  gri- 
duan  (lamentatio  et  rociferatio;  ffryd,  olamor,  ffrjfdiaw,  Toeiferare)  2,  284.  ehet' 
uan  (ToUtus;  hod.  eh^d/an)  3,211;  com.  tarnutuan  (plantaima)  "Voc.  8*;  arem. 
(^oe^n  (Inctos),  j^nttan  (gemitus)  Cath.  r«pon<aM  (reqnies)  finh.  26,11.  Qnibns- 
com  oomparare  licebit  nomina  propria  terminata  a  -man,  nna  com  Tetastis  Oer- 
mani  (p.  773)  ac  vix  non  composito  Cenomani*  at  cambriea:  Iliman,  TUiman 
L.  Land.  193.  nant  eiehmann  232.  GWmm,  Tecuan  Mab.  2,  208.  209.  cambr.  arem. 
Catman  Chron.  cambr.  in  prael  Leg.  Chart  Rhed.  Mor.  300.  Aremorica:  Mor- 
man  Chart.  Rhed.  1,  2.  7.  Virmanan  (nomen  feminae;  conferendom  nom.  flnvii 
bavar.  Wii-mina?  adi.  cambr.  hod.  gierm,  fasons?)  1,13.  Querman  I,  24  Banni- 
manue  Mor.  294.  KenUaman  (of.  Keaetlor,  p.  95)  Chart  Eemperleg.  Mor. 
431.  454. 

e)   Yocales  prodaetae  cnm  liqaida  derirant  freqnentioreB  d  et  i,  rariores 
t  et  6, 

AN.  Cambr.  -attn,  -avm  ireqaentissima  in  peregrinis  at  eriifyatn  (Chri- 
stianns)  Mab.  1,  262.  266.  ffynnawn  (fons;  hod.  fem.)  1,  1.  8  etc.  Redit  sabst 
dayoni  (bonitas,  hamanitas)  Mab.  1,  238  onm  aliis  sapra  enameratis  (p.  815) 
ad  adiectiva  in  -aun ,  -iaun.  Corn.  arem.  -Sn  in  sabst.  funtm  (fons)  Voo.  9\ 
fynten  P.  224,  2.  4,  fenUn  O.  771.  836.  1845.  2436.  feunten  Catii.  feunteun, 
feunten  Bnh.  (p.  96).  «rwto»,  ehrieten  (Christianas)  Cath.  Bnh.  182,  22,  plar. 
ehrittenien,  chriatenyen  (p.  290).  lAN  in  nominibus  regionom  cambricis :  'Gnor- 
.thigimas  ad  regionem,  qaae  a  nomine  sao  acoepit  nomen  Quorihigimiaun ,  ti- 
fagit.. .  Pascent  regnsvit  in  daabu  regionibas,  fineit  et  GuorUiigimiaun* 
Nenn.  ed.  8aii-Marte  pp.  59.  60.  'mons  Crue  maur  in  regione  qnae  Tocator  Co- 
retieitnm.'  id.  p.  78.  pedtoar  eafitref  keredigyavm  (quattaor  c.  regionis  C.)  Mab. 
8,  189.  Item  in  oom.  oryttyon  (Chriatianns)  R.  970;  contra  eliso  i  (at  cambr. 
H«m.)  pl.  eryetunyon  D.  1545,  eryttenyon  D.  1564.  R.  865,  erittenyon  D.  979. 
Ac  cambr.  nomen  riri  Meirehaum  prodiit  e  forma  primitiTa  Merekiawn  (p.  88). 

EN  in  sabstantirifl  Tarii  generis:  guiannuin  (rer,  hod.  gwantoyn  masc.) 
gl.  Ox.  40*.  eoheyn  (catnlus)  Mab.  1,  298.  morwyn,  pl.  morynyon  (pndla)  Mab. 
fq.;  transomptis:  poHoloin  (gl.  antella;  hod.  pyetylwyn  masc,  med.  lat  posdlena, 
t^en  equi)  Oz.  B.  43*.  kertoyn  (lebes;  fem.  at  hod.)  Mab.  3,  211.  302.  ca- 
dwyn  (oatena)  1,  8.  gwennwyn  (venenam)  3,  301.  Comicis:  moroin  (pnella) 
'Voc.  7\  coloin  (catolas)  9*.  keroin  (cupa)  10*.  guainioin  (ver)  8\  gvenoinreittt 
(▼enefieofl)  8*.  De  moren,  moran  0.  2649.  R.  1044.  cf.  p.  9^,  sicut  de  aremo- 
riois:  eolen  (hinnnleas),  eolen  qui  (catalaa),  ehaden  (eatena;  hod.  ehadenn, 
jadenn ,  Ten.  ehalenn  fem. ,  pL  ou,  -eu)  Cath.  Contra  hac  transiit  cora.  haloin, 
h<dein  (eal)  Voc.  10*.  cum  haloinor  (salinator)  8*,  qnibas  non  solam  arem.  holen 
(sal;  hod.  holenn,  c'hoalenn,  yen.  Aalenn,  haleinn  masc.)  et  holener  CaUi.  respon- 
dent,  sed  etiam  cambr.  hod.  Ao/on,  halen  et  haUHwr,  atqae  bib.  vet  talann. 

IN  in  sabstaatiris  et  adieetivis  etatoi  debet,  quae  hodio  qaoque  oambrice 


*  Brevem  a  in  hoc  nomiiis  ottendit  vereuii  vetustae  iiucriptionii  Uedioluiensit  ».  Gmt. 
IISI,  6:  Te  iubet  affnatoc  visere  CenomanoB  [taqne  a  principio  brevem  in  nomine  Oennani 
-" UeeUt,  pioaaetMn  •  Boniaai»  ob  congmentiain  cnm  adiectivo  suo  gemdnut. 
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et  aremorice  serrant  i  at  in  Babet :  oembr.  epuin,  euyn  (angnis;  bod.  ewin  f.) 
gl.  Ox.  23'.  Leg.  h  2,  8,  oem  euuin.  Toc.  7',  arem.  mn  (bod.  mn  maac)  Cath. 
cambr.  elin  CoabitaB;  hod.  eUn  fem.,  asgttlns,  cubitoB)  Mab.  1,  2,  ootn.  eUn  (ahii. 
aDgnlas)  Voc.  1\  9V  rfj/n  D.  2310,  aram.  eUn  (cabitaa;  hod.  iUr  m.)  Oath. 
cambr.  ehvoerthin  (ridere,  risas)  Mab.,  oorn.  haerthiH(y oo.  10*.  wA^r^yniP.  222. 

1,  arem,  kuerzin  (ridere)  Cath.,  hod.  c^hoanin,  vm)  e'hi>are'hmi,  ot  in  tnm- 
sompto  cambr.  melin,,  eonx.  melin  Voc.  10*,  arem.  meUn,  miUtt  (naolendinaiB). 
Qqamquam  qnibasdam  hibemica  respondent  quorum  Tocafis  eat  correpta,  at 
budin  (tarma,  agmen,  fem.  ut  hod.  byddin,  pl.  -oedd:  or  rydin  honno  Mab.  i, 
378:  cf.  ,cambr.  vet  bodiniotf,  gl.  phalangea,  Locb.  et  hib.  Tet.  hobaidnib,  gl 
copii3,  Ml.  34°)  Mab.  1,  30.  2,  377  aq<  In  adi.  cambr.  eyjfredin  (commaniR). 
mmin.  (Upideus),  heyei'nin  (ferreos),  eurin  (aareos),  etiamsi  idem  scribitv 
eurvn  Mab.  3.  ^l.  3»').  Item  in  dapliciter.  deritatis,  nt  maMnoie^  (htreniitg), 
gvjyllHneb  (tentas). 

ON  in  snbet  oambr.  eilim  (imSgo,  fonna  masfii  b«d.  ethm)  Mab.  Ij  27. 34; 
item  vocalis  prodacta  principio  yidetor  correpta  in  Toce  myvm  (mediam;  hod. 
mnofC)  Mab.  fq.  ob  bib.  ret  medon. 

S)  Daplicata  n  derivans  in  pluribos  statuendft  Tidotur,  iu  qaibue  etsi  shD' 
plex  soriptio  liquidae  iam  in  Ubris  TetnstiH  inTenit^nt  ^0.  112),  Mepius  tamni 
altemat  cvm  dnplioata. 

A^,  ANN:  cambr.  oapo,n  (piUcDSr  togmen  capitis  viri)  Leg.  1,  12,  8.  Mab. 

2,  377.  3,  269.  capann  Wgmen  ca'piti8  feminae;  cf.  oapanna,  cannla,  iBid.,  haip. 
eabanna^  gall.  hod  eabaiif  et  nomen  ret.  Capellatuimj  limitis  transrhenani  ap. 
Amm«,  atramque  foriasBe  tegmen  significans)  1,  294.  Ck>m.  ffuilan  (alcedo, 
hib.  Tet.  /oilenn  Sg*)  Yoo.  8*.    Arein.  goehm  (  alola')  0«th. 

EN,  ENN,  INjiINN:  cambr.  eUnn  (gl.  novacula)  Ox.  B.  42',  eilifn  (hoo. 
maao.)  Mab.  1.  17.  Item  neBcio  an  statuenda  sit  geminatio  in  nota  siugolaritatia 
-en»,  ■^nf-inn,'-in,  ad  quara  pertinere  Tidentor  cambr.  hod.  funen  (ligamenttnn). 
pL  funenneu  Lejg.  l,  27,  3.  brOhtft»  (pannns,  veBtimentum)  Mab.  2,  882,  pL  bff' 
thinnou  (gL  canae,  i.  e.  involnora).  gL  Ox.  38*;  ar«m<  laesen,  leeen  (lex;  faod.  {#- 
zenn  fbm.)  Bah.  12.  11.  'iS.  20.  ^aM«nn  Cath.,  pl.  laeeennn   Buh.  150,  9. 

Nec  Teto  negaudum  est,  in.multis.ob^pronantiationeid  duriorem  aubatltoi 
dnplioem,  scriptionem  pro  simplipi^  quaoom  alteraat  ut  iii.aMen,  aasennoed  (asi' 
nus)  Mab.  .^,  391.  ktfflaudm,  kyflauaji  (laesio)  1,  267.  In  aliis  quueritor  an  ge- 
minata . nn  oer  j^flimilationem  8it..orta  ex  nd,  nt  (cf.  pp.  147.  162):  ff^gnn  (ia- 
imicas),  dyffrynn  (raUis  flamine  penheata)  Uab.  1,  6.  252.  257.  Unde  certe 
orta  est  in  tranJmmptia  coraicis:  scriuen  (epistolam;  cf.  hib.  Tet,  teribend  p.  487) 
Voc,  8*.  lyen  (hib.  Tet)%#»»<0:  ntaplyen^  mablyen  (olerions,  scholastious,  L  q- 
hib.  mac-l^ghm)  D.  553.  O  2600.  0/>;yn  (oblatid;  b'b.  oi/rond  Corm.  B)  0 
504.  530.i  13l6;<aremoriois:  /<'«nn  (legere;) /<?nn  Man.  nt  hod.)  C»lth.  pedenn 
peden  (precatip)  Catb.  Bob.  124,  8,  pl.  pedennou  108,  12.»  o^#re»ii  (missa)  Ctth 
o/eren  BxAi.  36,  il^i  oferMnou  130,  28. 

Vix  stataenda  sont  ONN,  UNN  in  sabst.  ealon  (cor)  Mab.  U^  pL  eaionnai 
Leg.  ],  10,  8,  et  adi.  gvorthunn  (indecoros)  Mab.  1,  18.  ytgymunn  (malodictns, 
hod.  eigymmtin)  1.  ''M8.  eikemnn  heg  2,  1,'  13  e  Itt.  «xcommunicatus  tnnsami^. 

«)  Couexa  liquida  derivani»  nisi  cum  r.non  inTenitar. 
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ARN  ia^shlMtantivia:  oambr.  hayarn^  hcuarn,  itrem.  koiam,  houam  (fernuD; 
cL  p.  1D4  aqj.X  niUQulini  gftnens,  at  mox  8equentia,(a  qnibus  eoocipitur  {bdi.) 
cambi:  eaktuam  (aTiri&.  hod^  ysff^arn)  Leg.  2,  1,  30^  odni.  arexn>  neouam  (hod.) 
tkoam,  leon.  akouarn)  Voo.Ti  Cntk  MJ.  U8b..  Com  bac  formola  noii  Bolam 
altemai  ERN  oornice:  huMrn  (TulpeB:  lowam  0.895,  arem.  louam  Cath. 
Bah..32,8)  Voc.  8'  /i>rn  (talus)  7'.  hotm  (ferrum)  9'.  JO*;  aremorice:  auel 
ffHnUam  (^boreas',  h€>d.  awel  gicalam)  Cath.;  aed  etiam  ORN:  com.  toovern 
(aoria)  P.  7»,  2.  3  81,  2,  scojbm  D.  1144.  1150,  pl.  teooomow  1361. 1391;  sicut 
eom.  Ivga/m  (Inoema;  of.  arem.  higuaerniff  Coth.;  hib.  Tet.  luaeharitn)  Voc.  9 . 
respondst  •  oambr.  hod.  Uygom.  In  adi.  cambr.  are».  «a(/«m  (firmus,  tprtis, 
strennus;  cf.  cadar,  clipens,  et  cad,  pn^a?)  Mab.  fq.  Buh.  166,  2. 

ERN,  IRN  in  subst.  notissimo  cambr.  vet.  tegira,  t^rm  (in  nomidibas  com- 
poftitis  p.  86),  reo.  et  hod.  11«^  Cdominus),  arem.  T6t,.  A«m  (p>  137),  unde 
compositam  arem  Tet.  machtiim  ('tyrannuB')^  tiom.  mygtern.  myghtem,  (i*«). 
p.  192,  cambr.  hod   mechdeyrn. 

URN,  ORN  in  Bnbstsntivis  generis  nuwonlini,  ul  camhr.  cUumn,  (gl-.  ur- 
nam,  hod.  celwm)  Cb.  40.  aMm.  qtUloin  (sinum  mrulfltraie)  Oath.  cambr.  oea- 
seilvnn  (&«cioulna  ligni,  tAntam  quantum  implet  biaahiuro,  ctaaH)  Mab.  2,  373. 
atoum  (os,  osstA)  Leg.  1,  11»  6,  tuoiom,  atgwm  (hod.  dtgttm,  pL  etgym)  Mab.. 

1,  3.  9.  17,.  com.  tttoom  Yoa  (%  0.  112.  R  2598,  arem.  amoorit  (leon.  aieourn) 
Cscth.LaNisi  forfce  campositio  eet  atataenda»  ptaeaertim  inarem.  arzom  ,(alna; 
of  dorn,.  manns)  Cath.  tsI  cambr.  loteUm  (cauda)  Leg.  2,  1,  27.  Jctewm  (hod. 
Uotgwrn,  pl,  lloigymau)  Mab.  1,  271,  cni  respondes^  .Gora.7arem.  lott  0,  14<54. 
CAthf  et  oambr   hod.  lloat, 

R  deriTans  britanniofl  a)  ad  radioem  TeL  deriTationMn  praeoedentem  ao- 
oodit  Sola  per  ae  (ut.  ceterae  liqaidae.iaxta  fomas,  ouae  interponunt  vooalam, 
p. .  166)  iam  in  TotaSta  lingna  cambnca  tiun  in  adi.c  cadr  (decoras)  gl.  Lxb. 
guieir  (»  eambr.  hod.  ptiy^K^n)  Qx.  20*.  iuxta  gutohir  (fema)  Cb.  37,.qttam  in 
snbflti :  daier  (laorima)  in.'comp.  dacrlon  (uTidus)  gi.  Ox.  8*.  dubr  in  comp.  oam- 
dubr  (corra  aqua)  cod.  Lichf.  .  Item  in  Mab.  kelydr  (nomen  vvri)  inxta  kyledyr 

2,  238;  Ao^^deformis)  L,  6.  28.   duifr  (aqxia;  sicuthodiemasc.:  y  dwfyr  hionnw 

3,  901)  I,  13.  oortra  oehyr-  (inargo;  hod.  ocAr,  pl.  au  fem.)  1,  263.  oom  aliis 
l.  o.' p^Iatis^  plurima  derivationis.  TR.  Badeni  accediinte' fl«itionB  Tel.deriTa- 
tione.  ci(pnou  (tigna;  hod  oeir,  pl.  c«i6r  fsm;,  unde  »iag,  ceibreni  .fi.  •<)  g^Lxb. 
ILivreu  (libri)  CNi  carm.  10.  dyfred  (aquae  <  hod.  -^edd)  Mab.  3,  299.  hacraf 
(da£DrmiBaimas)  1,4.   modreped  X^Kbertten/^  hod.  modrybedd)  g].  Ok.  3.  ^d  . 

^urlu  avemoriois  nominibaa  TetnNtia  .oadeat(  scriptio>finTenitar,  at  in  chart. 
Rhed.  in  nomine  floTii  Atr.  Mori:  SOO,  et  in  reeanticribaS'  adi.:  2&/fr  (lepxoaae) 
Cath.  Bdhi  196^21.  aufr  (deditoB,  faTena)  66,  2.  carr.  (bellas,  pulcher),  haer 
(obsoonoB,  torpis),  lampr  (lutwicns)  Gatb.  Snbst  ^uepr- (tignnm:  hod. yfctf&r  m., 
pL  bu,  sed,  Ton.  kibr.eoU.,  siog.  -ienn  fem.),  gefir  (oapra),  refr  (anns,  onhuO 
faod.  recr,  treo.  rgeu>r  masc  )  Catii. :  transumpta :  pouJtr  (pnhis),  feffr  (iiltrxan),  po- 
dagr  (podngn),  eai»6r  (oamera),  marbr  (marmor)  Ci^. 

Contra  ifi  comieis  Tix  sine  Tooali:  lyfrow  (lihri)  P.  lyfryow  D.  dagrow, 
doffgrmr^  dagr,eKtum  iQmtiiau»)  P.    dour  (iiqn8,)aaiDis)  Vr»c.  9*.  P.  ,45, 3  .0. 
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1666.  ioxt»  doutr  Voc.  10*.  Interposita  TooaU  non  nodo:  kveger  (Bocnis),  kehtr 
(tignam),  eober  (coprum),  carder  (leg.  cader}  speciosas,  decorus),  gauar,  gaver 
(cAprs),  luMger  (torpis),  liuer,  Igeyr,  leuyr  (liber),  sed  utiam  hvigeren  (socer),  mo- 
dereb  (smita,  matertera),  moderuy  (armilla)  Voc,  c£  p.  16S. 

6)  Praemittit  vocales  correptas,  e  qaibus  freqaentiores  videntur  o,  «,  » 

AR  in  subst.:  cambr.  adar  (volucres)  CN.  carm.  10.  Leg.  1,  10, 4.  5.  Mab. 
1,  8,  cam  nota  singaiaritatis  inficiente  eterinn,  eterin  gL  Oz.  22^,  e  caias  radiee 
cam  n  deriTante  sont  atanocion  (gl.  aligeri)  Lxb.  et  etn,  cetinet  (aris,  rolacre») 
gl.  Oz.  Uaehar,  tanllachar  (splendor,  ignis)  Mab.  3,  304.  cambr.  eom.  arem. 
masc.  lavar  (Terbam,  sermo)  fq.  arem.  glachar  (dolor,  hod.  glae^har  fem.)  Bah. 
MJ.  fq. 

In  adiectivis:  oambr.  helabar  (eloqnens)  gl.  Ox.  com.  aflauar  (motas) 
Voo.  8*.  boOMr  (surdas)  8'.  O.  2013,  bcryir  P.  25,  2.  arem.  boutear  (sardos) 
Gath.  Boh.  154,  10.  elouar  (tepidos)  Cath.  (saaTis)  Bnh.  54,  25.  62,  16.  92, 19. 
MJ.  9b. 

ER  in  sabst :  oambr.  amaer  (tempas)  £q.  ueher  (Tespera)  Mab.  1,  24.  31. 
transompto  nimer  (numeros)  gl.  Oz.  22\  niuer,  nifer  Mab.  1,  16.  22;  mascoliai 
generis:  niuer  a  hwnmo  Mab.  1,  16.  gr  ameer  hunnu  (contra  fem.  hib.  aimier) 
Leg.  prae£;  pl.  -oed  (hod.  -oedd):  niueroed,  amseroyd  (p.  292).  Com.  amur  (ten- 
pas),  gurthuher  (vespera)  Voc.8',  gorthuer  (id.)  R.  1304.  Arem.  amser  (tempus; 
hod.  amser  fem.),   cam  transampto  niuer  (nameras;  hod.  niver  masc)  Buh.  fq. 

Infecta  EIR  in  sabst.  Uesteir  (impedimentnm ;  hod.  Uettair  masc,  pl.  Uetiei- 
rtatt)  Mab.  1,  5  oonTenit  cam  deriTante  -ein. 

OR  primitiTa  correpta  rarior  est,  fortasHe  in  cambr.  ragor  (praegressio) 
Mab.  2,  36,  fireqaentior  ez  ur  nata,  at  in  com.  tickor  (siccitas),  glibor  (hnmor) 
Voc.  8^;  o£  arem.  gluebour  ('madiditas'),  langour  (languor),  largaour  ('lardi- 
riam'),  mezeioHr  (specalDin)  Cath.  Cambr.  vet.  caitoir  (pubes)  gl.  Oz.  41\  est 
kedor  Leg.  2,  1,  27,  hod.  eedor  m.,  arem.  quaezour  Cath.,  hod.  kezour,  kaezour. 

UR  deriTana  inesse  Tidetar  in  freqaentibas  sabstantiTis  oambricis  desineD- 
tlboa  in  -ur,  -wr  toI  -tur,  -ywr:  guylur,  gwylwr  (Tigilator)  Leg.  I,  37,  1.  Hab. 
1,  32."  twyUwr  (deceptor)  1,  26.  32.  bratwr  (proditor)  1,  26    ytpeHwr  (epoHator) 

1,  87.  ydipanwr  (politor)  2,  228.  geUyngwr  (dimissor)  2,  227.  treissiur  (oppres- 
sor)  Leg.  2,  11,  50.  ytpyttywr  (hospitii  fondator,  gabemator)  Mab.  1,  37;  qaam- 
qaam  tractantur  haec  Telat  composita  cum  sabst.  gwr  (vir),  plar.  gwyri  rsyhir, 
reythur  (yvt  legis,  iadicii),  plar.  reythuyr,  reihtwyr  Leg.  2,  8,  4.  amodur  (paotor, 
e  subst  ammod,  pactum,  ibid.),  plar.  amoduuir  2,  8,  1.  nalwr  (miles)  Mab.  1, 
7,  plar.  milwyr  2,  231.  235.   rysswr  (Tir  feras,  heros)  2,  236.  243,  plar.  ryeniy 

2,  245.  DeriTationem  tamen  probare  Tidentor  tam  Tetnsta  nomina  Vectarias, 
Veotoriones,  Mamurias  (de  qaibos  cf.  p.  156),  qaam  formationes  cambrioae: 
Artkur  (n.  propr. ,  hib  Artuff)  fq.  et  com  t:  milwryeid  (militaris)  Mab.  2,  24. 
popuryes,  pophuryes  (pistrix;  masc.  hod.  pobwr,  pistor)  Leg.  1,  81, 8.  golehurym 
(lotriz;  cambr.  hod.  golchwr,  laTator)  1,  31,  11.  42,  1.  ifcnHUK/tm  (legatio)  Mab. 
1,  280.  Comioa  eiasdem  formationis  modo  tanquam  compoaita  scribantar: 
datkeluur  (contionator),  gueid9ur,  gueiduur,  teidvur  (faber),  araderuur  (arator), 
keUi9ur  (Tenator),  eadmr  (miles,  athleta),  ancredtur  mor  (pirata)  Voc.  7*.  modo 
taaquam  deriTata  ot  guicgur  (mercator,  negotiator)   et  ^wisaiiiptaB  «mperw 
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(imperator),  pleramqae  «  in  «  mnteto:  baAor  (nnmmidariaa),  har/ellor  (fidi- 
cen),  hmtiior  (ferrariaB),  teleinior  (dtharisto)  7*.  haUtinor  (salinator),  Imor 
(pictor),  maidor  (oaapo)  8*.  darador  (ostiwrins)  9*.  rfdior  (lector)  7*.  gramor 
(eco^tor)  8*,  cam  femininis  rediore»  (lectriz),  eanore»  (cantrix)  7*;  pyttrtfor  (ia- 
cantator)  D.  1767.  gweoor  (negotiator)  P.  40,  1.  pL  guycoryo»,  gu^oryon  D. 
331.  1804.  gugthoryoK  (fabri)  O.  2831.  tyorrgon  (teotores)  O.  2486.  Aremorica 
in  -our:  badezour  (baptista;  item  hod.)  Cath.  MJ.  104».  aehantour  (inaniatot; 
aed  hod.  achafUer)  Cath.  MJ.  76  b.  prezegour  (praedicator)  104  a.  breutaour  ('pU- 
citator),  marhegour  (eqaes)  Catii. 

Tranmunpta  ▼idetor  terminatio  memorabiBs  cambr.  'dur  (praesertim  -ac^r, 
respondens  lat  -dtor) ,  etsi  hodie  non  tantum  in  peregrini*  invenitar  at  aiodur 
(aoctor),  peohadur  (pecoator),  aed  etiam  in  genainia:  patgadur,  paegiadur  (pa- 
bolator),  eysgadur  (dormitor),  eofiadur  (memorator),  penadur  (princeps),  inter- 
doffl  altemane  onm  -awdr  et  -aiwdufr,  ut  llymadur  ^bemator),  fem.  Uymadu- 
ree,  inzta  llywiawdu)r  et  llywiawdr,  fem.  llywiodret^  Uywodre»  Comica  hnias- 
modi  exempla:  piwadur  (piscator),  rui/adur  (remex,  naata)  Voc.  1*.  cueeadur 
(dormitor)  8*.  pehadur  (peccator)  P.  8,  2,  pL  pehadoryon  5,  3.  eylwadur  (sal- 
▼ator)  R.  800.  1152.  1733,  aylwador,  «ylwader  D.  304.  R.  2008.  Aromorica: 
marchadour  (mercator)  Cath.,  pl  marchadouryen  MJ.  76  b.  et,  ni  fidlor,  penodour 
(afSictione  gravatas:  eaetizet  ha  lofr  meurbet  ha  peaedour)  Bah.  196,  21,  sed 
etiam  -der:  guiader,  guyader  (teztor),  fem.  -ea  Cath«  De  terminatione  -adur 
—  lai.  -atura  vid.  infra. 

Ontra  nativa  est  terminatio  TEK,  DEK,  formans  abstracta  ipsa  qaoqae 
mascolina  ez  adiectiTis.  Cambrica  ezempla:  guander  (debilitas)  Leg.  1,  10,  5. 
cochter  (rubedo)  Mab.  1,  257.  260.  dieter  (indignalio)  8,  155.  eenwythter  (hila- 
ritas)  3,  146.  prafter  (firmitas)  3,  30.  gwynder  (albedo)  1,  257.  iavonder  (aequi- 
tas)  2,  21.  kyflaumder  (plenitado)  2,  33.  blinder  (fatigatio)  2,  19.  dogynder  (suf- 
fioientia)  2,  27.  4(>.  balehder  (superbia)  2,  7.  amylder  (varietas)  2,  20.  27.  eyme- 
drolder  (yicissitndo)  2,  8.  32.  Eiasdem  est  Tariatio  siTe  ampliatio  cambrica 
TRA:  eemwythder^  etmwythdra  (luxuria,  laetitia)  Mab.  2,  32.  34.  gwyehdra  (stre- 
noitas)  2,66.  ehouyndra  (intrepidus  animas)  3,  153. 

Conica:  ealetter  (dorities)  O.  1524.  tekter  (polcritudo,  deliciae)  O.  766. 
D.  38.  R.  186.  hacter  (deformitas)  Cr.  289.  gwander  (debilitas)  P.  68,  3.  171,  8. 
173,  4.  tumder,  tomder  (calor)  Voo.  8'.  P.  58,  3.  yender  (fingos)  D.  1223.  dador 
(bonitss)  D.  1296.  3096,  dadder  O.  973. 

Aremorica:  caleter,  caietder  (darities)  MJ.  lla.  Catb.  douezdtr  (dalcedo) 
MJ.  3b.  41b.  <a/t<d»- (salas)  3b.  «c/a«r(/«r  (olaritado)  21 2b.  m;(f«r  (orodelitas) 
284  b.  hirder  (longitado)  lOb.  Buh.  12,  17.  lemder  (aoamen),  dxdor  (nigredo), 
glaeder  ('Tiriditas'),  guennder  (candor,  idbedo),  breinder  (patredo),  berrder  (bre- 
Titaa),  bratder  (granditas)  Cath. 

c)  Com  Tocalibas  prodactis  deriTantis  r  formula  freqaentior  est  AR  in 
sabetantiTis  masoolini  plerumque  generis. 

Cambrioa  ezempla:  callaur  (hod.  eallor,  plur.  -au^  masc.,  sed  fem.  arem. 
hod.  iMoter,  pL  -iou,  et  iam  caldaria  ap.  tireg.  Tur.  de  glor.  oonf.  c  98,  ital. 
ealdqja,  gall.  hod.  ehaudih^e)  carm.  Cb.  hettaur,  pL  heatoriou  (seztarins;  hod. 
hestor,  pL  -an,  feni.)  gl.  Oz.  22'.     Viros  significantia:  piepaur  (leg.  pippaur?  ti- 
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iiioen)  glt  Ox.  38*.  /uumrwr  (pastor)  Hab.  2,  215.  216.  ^tAdtffr  (pwtarius; 
faod.  hauor,  por&u»;  pl.  -^on)  1,  1;  2«.  20L  earcharaior  (tiapiin»)  1,  254.  2. '281, 
plur.  kareharorifOH  2,  SY^,'  concbrdBiitia  foma  et  flexione  cam  adi.  iti  -aul,  -mie 
(p  289).  CompoBitom  cam  sabst',  oior  (hora)  Tidetur  veithaior  (unptiiie:  hod. 
neithior  fem;>  Mab.  2,  22i.  223 

Cdlnica.  ealtor  (ceoaba.<t;  »  oaxnhr.  callaur) ,  </iVuttr  (numma8)'Voc  '10, 
d^fujr  (id.)  P.  36,  1,  plemmqaE  tamen  ia  -er,  ut  d^ner  D.  536.  1514.  1588  i«n 
in  .Yoc:  mler  (solariam)  10*.  Yiros  significailtia:  pi-ouHder  (sacerdos,  i.  e. 
praebendarios)  7*.  peber  (pistor)  10*.  cotueler  (consiliatiua)  O.  1566:«»!  579.  ke  - 
doner  (debiter)  D.  502.  fied  quaeritnran  hnc  pertineaot  alinna  «>  iltf.  cruae  in 
'Vr  eiceuntia  snpra  posailaad  sub  -wr. 

Aremorica  in  -er  (p.  96):  dher  (denarias)  Cath.  Buh.  162,>2.  piltr  (pik; 
hod.  diner  pilUer  m.,  pl.  -ou)  54j  12.  Cath.  cautn-  (oacabus,  caldaria;  hod.  kotttr, 
ven.  kauter^  koter  feih.]^  Cath.  Viros  significatrtia:  barner  (iideK)  Gath.  MJ. 
121  a.  Blih.'  152,  7.  noter  (notimas)  166,  22.  Oath.  eroetr,  erouer  (crefltor)  Bah. 
22,  n.  90,  15.  124,  20.  176,  1.  divmer  '^divinator)  83,  22.  trontper  (d«c«pt»r) 
MJ.  76b.  Catii.  alkuetef  (  claVioai^ias'),  cloeher  (ofimpaiiariuB),  baeheler  (  baoel- 
krias'),  balbouzer  (balba«j|,  barber  ('barbitonsoi^),  beiler  (belliator),  gviUher  pi 
totuer  (tonsor),  baraer  (piator;,  manheguer  (chitotheoarius ;  hod.  maneger,  tMl 
maneffour),  givaer  (actor,  fiictor)  Cath.  Plur.  •erien  (p.  290).  Intejrdum  -eur  ot 
hbdie:?  earvur  (amator)  Cath. 

In  £iR  desinens  transumptom  totum  riHetur  cambr.  magwifr  feu.  ^maeeries) 
Mab  2,  284,  ureui.  Moguer  (paries)  Cath. 

Transumpta  temiinatio  e  lat  et  roman.  afwra,  -twra  ridetor  areBiOriea 
•'Odury  e  Texbis  formans  substantiTS  abstracta  ut:  pligadur  (Tolnntas,  benephu»- 
luoi)  Cath.  Bub;  40,  1.  (48,  28.  crceadur  (ereatora,  infaus)  48,  24.  100,  20^  102, 
7  Vjsxh.  glvipyddur  (faamectatio),'  benadur  (seolptura),  iiuodur  ('tbctart), 
gueadur  (textura),  pentadur  (pietura),  lot^uadur  (tamm)y  que^ndur  ('aUbrut'; 
i  e.  dolabra)  Cath.  '>Hodiema  ita  terminata  (iunt  maSculina,  ut  breinadur  (pu- 
tr«do),  ^aekadur  (compreseio),  e  qnibuS  addita  -ez  (=^  csmbr.  -oetA)  prbdeont 
feminina,  ut  breinadures,  deskadurez  (institutio),  berradures  (breTJttio),  nutger 
dvres  (eduoatio)i  -  ficdem  pertinet  cambricum  hodiemum  ereadur  masc.  (crea- 
tiira),'  pl.  weid}  com.>  eronrftrt"  Voo.  8*  (^erecUxtr  R.  191.  2^9);  dubiam,  otrun  eo- 
dem  an  ad  lat.  (foWtiin  nomina  cambrica  instrumentDtnm,  tam  masAolbai  gei- 
riadur  (vocabulnm),  mwyadur  (microscbpas),^  trm.iadt0>  (telescopasX  jfleuiiadik 
{taantiUinwa),- caianiadur  (fiTsti),- pl.  -on,  qaam  femiiiiiiA:  ^uwuK2«f>  (digitaAMdoBi), 
plddvt  (faib),  pl  -Mru. 

fl)  ER  deriTans  non  inTenitar. 

e)  Oon'exa  deriratio  TR^  Tariata  ut  smpn,  mares  significat  in  eambr.  niy- 
thyr  (avancalus,  patruus) ,  com.  euiter,  arem.  eoiritr  Mab.  Voo.  Cafeh. .  6aiiibri«D 
guaiair,  gu<datgry\aA.gufaladr  (gabernatxn-)  in  oompoeiriB  nominibos  cambr. 
arem.  supra  allatis  (p.  169),  comico  oueulioder  (oonsiliarias)  Voe.  7 ,  aremorida 
melihhfr'{iait\&aAiavn\u)\fvaquesr  (  piscarius'),  peche»  ^poecater);  lem. -<* 
Oath.',  qaibiiactuD  confterri  posstint  transumpta  cambr  cmihermoAr,  amhenvdyr 
(imperator)  Mab.  fq  pl.amherodron:  antharodron  mein,  amherodtvn- oetn  {iofen' 
tbrii  lapidee)  8,'  2U5  266.   oamoc  Oeidr,  lUidyr  (Ivao)  8,  156,  oonu  lad^  Voc 
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P.  74,  4,  arem.  lazr  Gath.  MJ.  139b.  140 b.  141  a.b  arem.  auoehr  (adulter)  Cadi. 
irMn.  empalazr  hae  empalaeriss  (impenttor,  •trix)  Cath.;  frequentius  eftdera  dth 
sJKnat  masc.  gen.  inatrumenta  &t  eambr.  aradyr^  (Kmtsxm; '  ho A.  arndi ,  arad) 
Mab.  2,  222,  com.  arddar  Voo- 8*  (aradentur,  arator,  7),^  aremaros/,  ar«f»-^ 
(iiod.  arar,  «iar,  veu.  «w)  Ceth.  oambr.-  tararM*,  taradyr  (terebra:  cambr  Kod. 
/«radf  maao.)  gl.  Ox.  B.  42*.  Le^  2,  1, 4,  cwm.  tardar  0. 1002,  arem.  iarazr  (hod. 
(kif^ar,  tafar^  Ten.  ftir«r)  Cath.  eiambr.  paladar,  paladr,  paladyr  (ha^ile)  Leg.  'i, 
1,66.'  1186.14.,  »nm.palari  an  breeft  (lacerttie)  Gath.  oambr.  a*t/^«'  (gl.-  pala) 
Ob.  14,  c<m».  tfrMt/CT"  (cribrum)  Voo.  10",  arem.  croezr,  aoerz  (hod.  krouer,  troer, 
yva.  klotter,  htowr)  Gath.  oom.  loder  (caliga;  cambr.  hod.  llawdr,  bnoca)  Yoc. 
d*.  «ram.  Uxr  (coriumj.hod.  ler"),  leutr  (temo;  hod.  leui-'),  huazr  (alrens;  hod. 
Uunttr,  .roD.  Unter,  loer  fem.;  hib.  Uthur)  Oiithi  com.  kenter  (clavus)  P.  154,  4, 
arem.  qvetUr  (oaloar)  Cath.  cambr.  lleatr  (vas),  pL  lleitnXiVg.  Mab.,  com.  le»t«r 
(nariq),  pL  W/w^rr(ela«si8)  Voo.  7*,  arem.  lentr  (vae,  navi»)  Cath.  Peregnna 
qaoqne  eiuit  fere  mascolini  geueri)8  ntoambi.  cepister,  kebyater  (capistrum|  hod. 
eebytlT)  Ox.  B.  Leg. ,  arem.  cabettr  Cath. ,  fenilni&i  tamea  hodie  cambr.  ffettestr 
(faneslra),  pL  -4^  aed  maeculini  tittm.  fsmetr ,  peneetr  (hod.  prenettr ,  trec.  pre- 
Mtt)  Cath. 

2.    Derivatio  apiraatinm. 

Praeter  S  praeralentem  in  derivatione  inter  spirantes  etiam  J  et  V  deri- 
vantee  in  pluribus  formulid  oetendunt  nomina  gallica-  vol  britaniiicB  Yetusta 
(pp.  782-^784).    Utraibqae  hano  deriTantem  servat  cambrica  lingua. 

J  derivantem  lieet  etatuere  iii  tennitiatione  plnr.  doA^  nt  in  ffwettei6h  (ho- 
apitea)  Mab>  1,  271,  quod  nosfcra  scriptione  eeaet  poMejon,  e  gveeetei,  vel  ut  hodie 
scribant  gwettai.  Haiiis  derivationia  nottkina  virorum  vetnsta  cAmbrica  in  -ei 
demoentia  snpra  prolata  sunt  (p.  127),  oonvenientia  cum  vetufftid  galliois  in 
(•^««5  'tja.  Einsdemque  •unt  hodioma  non  infreqnentia  appellativa  in  ^af,  pl. 
-noR,  generis  oommunis:  gwettcci  (viaitator,  visitatriz),  £/o<a»  ({krinae  mendica- 
tor,  -trix),  mrdotai  (mendicaa,  mendica),  'vtapai  (nutritor,  nutrix),  dykuadcti 
(paeificetor,  pacificatrix).  AmpIiuB  generant  derivata  in  -eiad ,<-eiaeth  etc.,  et 
ipsa  prodierunt  e  verbis  denominativis  in  -a,  -aw  (-0),  ut  ffwesta,  dyhuddo.     i 

Oetemm  conferenda  vtdentnc  nomios  in  -ui,  -oi  deeinentia  sQpra  (pp.  96. 
810)  proposita.  

V  terminalis  tam  post  conaonas  quam  podt,  rooalee  simpiiceB  et  diplithon- 
goB  exemplis  supra  (p.  129  sqq.)  illQstnita  eot.  Eadem  in  doabus  praecipue 
fonnolis  AV  et  IV  servata  consonae  munere  per»piou«  iringitur  in  duplici  de- 
rivatione  awic,  -ewio,  ut  in  LUtewic,  Lledeurie  (e  Letaria  onuDdus;  »  Litovi- 
cad,  cf.  LitaviocuB  Caes  ;  pltu  Leteunifu»»*  ap.  Neoniuin)  Mab  2,  238.  239. 242, 
e  Hydam  (Letavia,  Britanuia  aTemorica)  Eodem  modo  formari  peterit  Carmy- 
wio  e  ikniyw  Mab.  fq.,  nomiae  tegionia  Comabiae,  eoaemque  nomine  loconuu, 
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L  e.  ComoTiM  (cf.  DarooornoTiam,  Brit,  loc,  Idn.  A.,  aed  etiaa  KoftaoUot, 
pop.  Brlt,  ap.  Ptol.),  cniue  -cv  in  reoentiore  lingoa  transiit  in  -vd.  Simpkx, 
indeqne  finaUa,  atraqae  derivatio  extat  in  kylchaic  (confinia)  Mab.  3,  34.  19T, 
greuaw  (salatatio)  oom  denominatiTo  greasawu  (salutare)  fq.,  alt/ui  (fonDA, 
figara^  hod.  etti*e  naae.;  ol  tilMn,  imago)  8,  202.  atqae  iu  plnribns  exemplit, 
TetDstis  praeMrtin  noininibua,  tam  oambriois  qoam  aremorida,  aapr»  L  c  enit- 
meratis  formanun  -a«,  -iau  (lat.  -iavui),  -m  (lat.  -tvtum),  hodie  -aw,  -ym.  Hit 
antem  addenda  eet  alia  forma  (cambr.  Tet  -o«,  rec.  et  bod.  -eu)  in  rabstu- 
tiTia  et  adieetiTia.  In  aabet.:  gmou  (os,  hod.  gen«u  m.)  L.  Land.  231.  ^Ack, 
angheu  (mora,  hod.  angeu  m.)  Mab.  1,  36.  2,  237.  goleu  (luz,  lumen,  hod.  maac) 
in  nomine  molieris  goleudgd  (lux  diei)  2,  197.  eiaaeu  (defectoa ;  hod.  eiiieu  m.): 
or  bei  eiueu  dim  arnavi  (si  qoippiam  deerat  ei)  2,  208.  keneu  (catalng,  aoiiial 
iuTencom,  hod.  ceneu  maso.;  e  rad.  een  pro  yen,  p.  38)  2,  226.  236.  Eadem 
Toz  keneu  in  nominibos  propriis  Tirorom,  tam  rimpkoc  qaam  composU: 
Cltanao  Qreg.  Tor.  4,  4.  Morcenou  L.  Land.  136.  Rieeneu  162.  Suntque  ali* 
einadem  terminationia  nomina  Tiroram:  Bleideu  L.  Land.  147.  CinbUidiou  L 
Land.  188.  Llacheu  (fil.  Arthiuri)  Mab.  2,  8iK).  MinuH  oerta,  qaorum  dent 
forma  hodiema:  blodeu  (flos)  Mab.  1,  241.  arueu  (armatora:  on  arueu,  oiia 
armatora)  2,  47,  Tiz  separanda  a  plotali  forma  blodeu  2,  218.  arueu  trymjfOK 
(graTia  arma)  3,  304.  In  adiectiTia:  aateu  (ainister)  Mab.  1,  275.  2,  200.  387. 
dehou,  deheu  (dexter)  L.  Land.  Mab.  teneu  (tenais)  Mab.  1,  259.  2.  382.  gvci»» 
(fiiseaa)  i!).;  in  adTerbio  kyntieu  (modo,  panlo  ante)  Mab.  2,  38  (pp.  398. 619). 
Hodie  aeeu^  deheu,  teneu,  gwineu,  eynneu.  Ceterum  eztant  hodienute  forauw 
altemantea:  eenaw  (catalus),  onde  plnr.  kenawon,  lynawon  Mab.  8,  28.  qaocoB 
conferendom  hod.  alltrau  (aponsor),  ac  non  solnm  eisiw  (indigentia),  om  («• 
nister;  aaiu  iam  Leg.  2,  1,  36    11,  10),  sed  etiam  freqaentior  aewy. 

Cornica  substantiTa  et  adieotiTa  eiasdem  formae  «o»  e  Voo.:  anemi 
(mora),  golou  (l^)  ^*'-  garthou  (stimulns),  bieou  (anulus)  8*.  alhrou  (Tictricn*) 
7*.  dehou  (dezter)  in  nomine  herbae  dehoulet  (abrotanom)  9*;  e  Dr.  et  P.  -o»: 
uneow,  ankow  (mors)  P.  174,  4.  234,  2.  golow  (luz)  64,  3.  79,  1.  ganow(p»)(^. 
dyghow  (dezter)  P.  fq.,  dyhow  Cr.  65,  dyoo,  dyow  D.  1487;  1829.  R.  1582.  toMK 
(tenuia)  R.  2462. 

Aremorioa  qaoque  suut  et  nomina  Tiromm  deainentia  in  -ou  (quamqnaa 
in  qaibusdam  videtur  legendom.  -on),  -ioui  Guoraeou,  Dinaerou,  Loietbritou 
Chart  Rhed.  1,  7,  17.  Mor.  267.  Cadou,  Saliou  Chart  Kemperl.  Mor.  431. 
Periou  Corioaop.  M<».  878.  879;  c£  Poatou  (PictaTia)  Cath.?  et  i4>peliatira  ttr 
que  adieotiTa:  tmeou  (mors;  hod.  arikou,  Ten.  ankeu)  Cath.  Bah.  10,  1,  aneque» 
144,  5.  golou  (lamen,  luz;  hod.  gouiou,  oomug.  goulaou,  trec.  golo,  Ton.  goleu  m.) 
Cath.  Bah.  100,  3,  goulou  184,  7.  192,  4.  guenou  (o«)  hod.  genou,  ginou,  conwf. 
trec.  genc  Ten.  geneu  m.)  66,  2.  Cath.  166,  15.  beeou  (annlas;  hod.  bixou,  na. 
bizeu  m.)  Cath.  aulrou  (dominua;  hod.  aotrou,  oomug.  autrou,  otrou,  trec.  uotn, 
Ten.  eufreu)  Cath.  Bah.  MJ.  dehou  (dextcr;  hod.  deou,  comug.  tieo,  irecdti!, 
deo,  Ton.  deeu)  MJ.  141  a,  deho  Cath.   tanau  (tenois;  hod.  tano,  Ten.  teno)  Cath. 

DeriTatio  conexa  TV  mutata  at  in  aiiis  ezemplis  (p.  131)  inesae  ridetar 
in  cornicis  sabsuintiTiB  in  -adow  desinentibus,  quae  Teremur  ne  parum  rect« 
sapra  (p.  287)  plurali  tribuenwus :  pesadow  (precatio),  arhadow,  arghadom  (nuu>- 
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datam),  plegadow  (placitam),  faUadow  (vitinni),  danvonadow  (missio),  govynna- 
dow  (poBtnlatum),  gorhemnvynnadow,  gorheniynnadow  (iassum),  item  in  ynnyadow 
(compnlsio)  0.  999.  dytheioadoK  (^Torsninwii)  O.  1871.  kelladow  (\asAMTtk)  O.  2117. 


S  deriTans  simplex  forflitan  stataenda  sit  in  verbis  denominativis  cambricis 
desinentibas  in  -aam  (^-aham,  -haam),  -aa/  (inf.  -a  et  -au  pp.  534.  537).  Quam- 
qnam  in  fais  suspicari  possis  g  primitivam  derivantem,  si  compararis  formas 
hibemicaB  (p.  795).  Yetastis  ezemplis  sapra  enameratis  (p.  506)  addo  alia  ipsa 
qaoqae  caasativa  eMab.:  ef  agadamhaei  (ipse  affirmabat;  adi.  cadarn)  3,  301. 
ac  ae  hofnockaei  yn  gymeint  (et  terrebat  eos  adeo;  i.  e.  timidoB  fecit,  adi.  of- 
nawc)  3,  299.  Eiasdem  tamen  formae  snnt  denominativa  neatra:  megye  ygnot- 
tayeeei  (ut  consueverat)  Mab.  3,  304.  hyt  trabarhaavod  yoiee  (donec  manebat  vita 
eias)  3,  299.  ny  cheit  byth  trabarhaei  bwyt  a  llynn  (non  caperetar  anqnam, 
castram,  donec  maneret  cibns  etpotas)  1,  252.  iristau,  arafhau  (tristem,  qoie- 
tam  fieri)  1,  26.  2,  381.  Ac  propter  h  praemissam  in  plerisqne  eodem  certe 
iore  8  derivantem  consonam  conicere  Ucebit.  Comica  praesertim  a  comparati- 
vis:  guella  (meliorem  reddere)  D.  1050.  R.  2242.  byth  ny  vsyla  (nihil  proficit) 
D.  1407.  lyha,  lygha  (minuet)  O.  1772.  1787.  D.  1909.  guethe  (maJe  tractare, 
destruere)  0.  689.  R.  1416.  Utwenhe  (ezhilarare,  laetari)  R.  1690.  D.  1427.  Are- 
morica:  neuezhat  (renovare)  Boh.  14,  2.  louenhat  (exhilarare)  MJ.  9b.  21  Ib.  Bah. 
28,  22.  bihanhat  Cminorare'),  trugareeat  ('misereii),  ysselhat  ('infimare')  Cath. 
Hodiema  eiasmodi  verba  ex  adiectivis  vel  sabstantivis  e  dial.  Leon. :  bihanaat 
(deminuere,  deminai),  gwellaat  (meliorem  reddere),  c^hoantaat  (desiderare),  peo- 
c'haat  (pacare). 

Servata  eadem  sicnt  hibemice  non  invenitur  nisi  geminata  (vel  per  assi- 
milationem  ez  ce,  st,  ns  progressa)  etiamsi  simplez  scripta  est:  a)  anneza  ra- 
dici:  cambr.  camee  (camisia)  Mab.  2,  218,  com.  canie,  arem.  campa  (gl.  alba) 
Voc.  9».  Cath. 

/>)  Accedens  cam  yocalibns  correptis,  e  quibns  frequentiores  sont  a  et  u, 
si  seqoitar  flexio  vel  altera  derivatio,  geminata  SS  scribi  solet  (cf.  p.  120). 

AS  in  cambricis  sabstantivis  femininis  abstiractis  e  sabstantivis :  dinaa 
(manitio,  oppidum:  yr  dinai  honn  Mab.  1,  290)  Mab.  1,  16.  vrdai  (honor,  digni- 
tas)  3,  298.  kymmwynaa  (commnnicatio)  2,  12.  kyweitha»  (societas)  1,  23.  ke- 
dymdeithaa  ^societas)  1,  236.  261.  galanaa  (occisio,  homicidiam)  Leg.  fq.  prio- 
dcu  (nuptiae)  Mab.  1,  21.  teyrnaa  (dominium:  yny  teymaa  honn  2,  379)  1,  247. 
3,  297.  298.  Geminatio  scripta  in  plor.:  dinasaoed  3,  274.  298.  teymaaaoed  3, 
298.  gieintaaaeu  (catigac)  3,  265 ;  in  verbo  denominativo :  ymgedymdeithasau  (as- 
sociari  inter  se)  3,  149.  Vix  in  cornicis  at:  eow^aa  (sod^tas;  =  cambr.  ey- 
weithas)  P.  110,2.  vel  hanas  (snsarras?  cambr.  hod.  hanea,  hib.  aana»')  79,  4;  dif- 
ferunt  certe  pleraqae,  qaorum  aa  substitaitor  loco  primitivae  at  (p.  154).  Nec 
hac  pertinet  adi.  com.  ogas  (vicinas) ,  qaod  respondet  cambr.  agoa  (hib.  acus). 
Quamqaam  eadem  terminatio  exta,t  in  nominibas  vironun  cambricis,  at  Gildaa 
Mab.  2,  22.  391. 

ES  in  cambricis  collectivis  generis  feminini:    Uyghea,  llynghca  (classis;   e 
Uovy,  navis)  Mab.  3,  264.  269.  300,   e  qao  nom.  pr.  Lyggeaiuuc  L.  Land.  140. 
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i.  e.  ComoTiM  (cf.  DurooornoTiaia,  Brit.  loo.,  Itin.  A.,  aed  etiaai  KofpaoUoi, 
pop.  Brit.,  ap.  PtoL),  coias  -oo  in  reoentiore  lingn»  transiit  in  -w.  Simpki, 
indeqne  finaU»,  ntntque  derivatio  extat  in  kylchaw  (confinia)  Mab.  3,  34.  19T, 
gremmo  (salutatio)  oom  denominatiTO  gremxwu  (salutare)  fq.,  A/ytc  (fonna, 
fignra,  hod.  eiiiu  naae.*,  o£  «i/wn,  iauigo)  8,  202.  atqae  in  plnribai  ezeiBplit, 
Tetnstis  praeeertim  nominibus,  tam  caubriois  qaam  aremoriois,  sapra  L  c.  eaii- 
meratis  fonnamm  -a«,  .-tat»  (lat.  -taptw),  -tit  (lat  -tMum),  kodie  -aw,  •yio.  His 
antem  addenda  est  alia  forma  (cambr.  Tet  -om,  rec.  et  hod.  -eu)  in  snbstaB- 
Uris  et  adiectiTis.  In  sabet:  gmou  (os,  hod.  geneu  m.)  L.  Laad.  231.  «^Ant, 
angheu  (mors,  hod.  angeu  m.)  Mab.  1,  36.  2,  287.  gi^eu  Quz,  lumea,  hod.  masc) 
in  nomine  mnlieris  goleudyd  (lux  diei)  2,  197.  eisaeu  (defectos;  hod.  eUieu  m.): 
of  bei  eitteu  dim  arnavi  (si  qoippiam  deerat  ei)  2,  208.  keneu  (catolos,  aoiaud 
iovenoam,  hod.  eeneu  masc;  e  rad.  een  pro  gen,  p.  38)  2,  226.  236.  Eadem 
Toz  keneu  in  nominibns  propriis  Tiroram,  tam  simpkac  qaam  compoaita: 
C/tanao  Greg.  Tur.  4,  4.  Morcenou  L.  Land.  136.  Biuneu  162.  Suntque  alia 
eiosdem  terminationia  nomina  virOTom:  Bleideu  L.  Land.  147.  Cinbleidiou  L 
Land.  188.  Llacheu  (fil.  Arthiiri)  Mab.  2,  890.  Minn»  oerta,  qnonun  deeat 
forma  hodiema:  blodeu  (flos)  Mab.  1,  241.  arueu  (armatora:  en  arueu,  oiia 
armatnra)  2,  47,  tIx  separanda  a  ploiali  forma  blodeu  2,  218.  arueu  trgmjiOH 
(graTia  arma)  3,  304.  In  adiectiTis:  aeeeu  (ainister)  Mab.  1,  275.  2,  200.  387. 
dehou,  deheu  (dexter)  L.  Land.  Mab.  teneu  (tenais)  Mab.  1,  259.  2. 882.  gtcineu 
(fiiseos)  in.',  in  adTorbio  k^neu  (modo,  paolo  ante)  Mab.  2,  38  (pp.  398. 619). 
Hodie  neeu,  deheu,  teneu,  gwineu,  eynneu,  Cetenun  extant  hodiemae  fbnuae 
altemantea:  eenaw  (catalas),  ande  plar.  kenawon,  lyntnoon  Mab.  8,  28,  qnocoa 
conferendom  hod.  alltraio  (sponsor),  ac  non  solnm  eisiw  (indigentia),  omd  (ai- 
nister;  aaeu  iam  Leg.  2,  1,  36    II,  10),  sed  etiam  freqaentior  a»try. 

Cornica  substantiTa  et  adiectiTa  eiosdem  formae  -ou  e  Yoc.:  oMOf 
(mors),  golou  (lox)  8\  garthou  (stimolas),  bieou  (anolas)  8*.  altrou  (rictricoa) 
7*.  dehou  (dezter)  in  nomine  herbae  dehoulea  (abrotanum)  9*;  e  Dr.  et  P.  -mv: 
uncovs,  ankow  (mors)  P.  174,  4.  234,  2.  goloK  (luz)  64,  3.  79,  1.  ganow  (o8){(|. 
dgghow  (dezter)  P.  fq.,  dyhow  Cr.  65,  dgoo,  dgow  D.  1487;  1829.  R.  1582.  teMNr 
(tenuia)  R.  2462. 

Aremorica  qaoqae  aant  et  nomina  Tirornm  deainentia  in  -ou  (quamqnaa 
in  qaibosdam  videtnr  legendnm.  -on),  -totc  Guoreuou,  Dinaerou,  Loieibritou 
Chart  Khed.  1,  7,  17.  Mor.  267.  Cadou,  Saliou  Chart  KemperL  Mor.  431. 
Periou  Corioaop.  Mor.  878.  879;  c£  Poaiou  (PictaTia)  Cath.*  et  appellatiTa  at- 
que  adieotiTa:  tmeou  (mors;  hod.  aAkou,  Tsn.  tptkeu)  Cath.  Bah.  10,  1,  aitequoti 
144,  5.  golou  (lamen,  luz;  hod.  gouiou,  comug.  gouluou^  treo.  golo,  Ton.  goieum.) 
Cath.  Bah.  100,  3,  goulou  184,  7.  192,  4.  guenou  (os;  hod.  genou,  ginou,  comBg. 
trec.  geno,  Ten.  geneu  m.)  66,  2.  Cath.  166,  15.  betou  (analas;  hod.  bizou,  t«l 
bizeu  m.)  Cath.  autrou  (dominua;  hod.  aotrou^  oomng.  autrou,  otrou,  treo.  notn», 
Ten.  eutreu)  Cath.  Buh.  MJ.  dehou  (dexter;  hod.  </«ou,  oomug.  deo,  trec.  iff, 
deo^  Ton.  deeu)  MJ.  141  a,  deho  Cath.    tanau  (tMiois;  hod.  tano,  Ten.  tem)  Cath. 

DenTatio  coneza  TV  mutate  at  in  aliis  «zemplis  (p.  131)  inesse  ridftnr 
in  cornicis  dabstontiTis  in  -adou»  de8inentibu&,  nnae  Teremur  ne  paruiu  recte 
supra  (p.  287)  plurati  tribueniuus:  pesadow  (precatio),  arhadow.  arghadov  {naiir 
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datum),  plegadow  (placitnm),  falladow  (vitiiiin),  danvonadow  (missio),  govynna- 
dow  (postnlatum),  gorhemmynnadow,  gorheniynnadow  (iassum),  item  in  ynngadow 
(compulsio)  O.  999.  d^thewadow  (^romissaxa)  O.  1871.  ^^^cfoto  (iactnra)  O.  2117. 


S  deriTanB  simplex  forsitan  statnenda  sit  in  verbis  denominativis  cambricis 
desinentibas  in  -aam  (^-akam,  -haam),  -aaf  (inf.  -a  et  -au  pp.  534.  537).  Quam- 
qaam  io  his  saspicari  possis  g  primitivam  derivaatem,  si  compararis  formas 
bibemicas  (p.  795).  Yetostis  ezemplis  snpra  enameratis  (p.  506)  addo  alia  ipsa 
quoque  caasativa  e  Mab.:  ef  agadamhaei  (ipse  af&rmabat;  adi.  cadum)  3,  301. 
ae  ae  hofnoekaei  yn  gymeint  (et  terrebat  eos  adeo;  i.  e.  timidos  fecit,  adi.  of- 
nawe)  3,  299.  Eiasdem  tamen  formae  sont  deaominativa  neatra:  megga  ygnot- 
tayesei  (ut  consueverat)  Mab.  3,  304.  hyt  trabarhaawd  yoet  (donec  manebat  vita 
eins)  3,  299.  ny  cheit  byth  trabarhaei  Inoyt  a  llynn  (non  caperetnr  anquam, 
castram,  donec  maneret  cibus  etpotas)  1,  252.  tristau,  orq^w  (tristem,  qaie- 
tam  fieri)  1,  26.  2,  381.  Ao  propter  h  praemissam  in  plerisqoe  ebdem  certe 
inre  «  derivantem  consonam  conicere  licebit.  Comica  praesertim  a  comparati- 
vis:  guella  (meliorem  reddere)  D.  1050.  R.  2242.  byth  ny  xoyla  (nihil  proficit) 
D.  1407.  lyha ,  lygha  (minnet)  O.  1772.  1787.  D.  1909.  guethe  (male  tractare, 
destruere)  0.  689.  R.  1416.  lomenhe  (ezhilarare,  laetari)  R.  1690.  D.  1427.  Are- 
morica:  neuezhat  (renovare)  Boli.  14,  2.  louenhat  (ezhilarare)  MJ.  9b.  21  Ib.  Buh. 
28,  22.  bihanhat  (^minorare'),  trugareeat  ('misererf ),  yaaelhat  ('infimare')  Cath. 
Hodieraa  einsmodi  verba  ez  adiectivis  vel  sabstantivis  e  dial.  Leon. :  bihanaat 
(deminuere,  deminui),  gwellaat  (meliorem  reddere),  e^hoantaat  (desiderare),  peo- 
c'haat  (pacare). 

Servata  eadem  sicat  hibemice  non  invenitur  nisi  geminata  (vel  per  assi- 
milationem  ez  ce,  st,  ns  progressa)  etiamsi  simplex  scripta  est:  a)  annexa  ra- 
dici:  cambr.  eamse  (camisia)  Mab.  2,  218,  com.  eams,  arem.  campe  (gl.  alba) 
Voc.  9».  Cath. 

fi)  Accedens  cam  vocalibus  correptis,  e  quibns  firequentiores  sunt  a  et  u, 
si  seqaitor  flezio  vel  altera  derivatio,  geminata  SS  scribi  solet  (cf.  p.  120). 

AS  in  cambricis  sabstantivis  femininis  abstractis  e  sabstantivis :  dinas 
(maiiitio,  oppidum:  yr  dina»  honn  Mah.  1,  290)  Mab.  1,  16.  vrdas  (honor,  digni- 
tas)  3,  298.  kymmwynas  (communicatio)  2,  12.  kyweithas  (societas)  1,  23.  ke- 
dymdeithat  (societas)  I,  236.  261.  galanae  (occisio,  homicidium)  Leg.  fq.  prio- 
da»  (nnptiae)  Mab.  1,  21.  teyrnaa  (dominium:  yny  teymae  honn  2,  379)  1,  247. 
3,  297.  298.  Gemini^o  scripta  in  plur.:  dinateoed  3,  274.  298.  teymaaaoed  3, 
298.  gtointaeeeu  (caligae)  3,  265 ;  in  verbo  denominativo :  ymgedymdeithassu  (as- 
sociari  inter  se)  3,  149.  Vix  in  cornicis  at:  eowejas  (sodalitas;  =  cambr.  cy- 
weithas)  P.  110,2.  vel  hanae  (saBarras?  cambr.  hod.  hanes,  hib.  eanas)  79,  4;  dif- 
ferant  certe  pleraqae,  qnorum  as  substitaitar  loco  primitivae  at  (p.  154).  Nec 
hac  pertinet  adi.  cora.  ogas  (vicinas),  quod  respondet  cambr.  ago»  (hib.  aeus). 
Quamqoam  eadem  terminatio  extat  in  nominibas  virorum  cambricis,  at  Gildas 
Mab.  2,  22.  391. 

ES  in  cambricis  collectivis  generis  feminini:    Uyghes,  Jlynghes  (classis;   e 
Uoug,  navis)  Mab.  3,  264.  269.  300,   e  qno  nom.  pr.  Lyggesiuuc  L.  Land.  140. 
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cUttuOteg  (grex  OTium;  dauat')  Mab.  3,  215.  Item  in  Uanot»  (mMUca;  hib.  reL 
UcmoSf  e  Idmy  manas)  3,  269,  plur.  Ututf»  (hod.  lUwyay  Leg.  1,  12,  6.  goriMt  (*{- 
flictio,  miseria)  Mab.  1,  293;  'in  traasompto:  n»gu  (negotiam;  ynegm  hoMO  Mat>. 

1,  260),  pl.  negesseu  Mab.  fi}.,  nehea$eu  Leg.  1,  13,  14;  corn.  negia,  nygyt,  ntgg» 
P.  62,  2.  63,  2.  69,  2.  O.  699.  720.  733.  912.  Gr.  1737,  pL  nygyesow,.  negyuyou 
0.  1004.  Cr.  1883.  C£  arem.  garlantea'  (.'flameom*,  i.  e.  oorona,  «ertam;  hod. 
garlantez  fem.,  pL  -o»)  Cath«  Differt  genere  maso.  oambr.  arem.  flia««  (campus, 
planities;  e  eimpL  mo,  mag,  p.  4  not),  eom.  me», 

Freqaeotissime  vero  eadem  temdnatio  ES  fonnat  sabstantiTa  {entinina  e 
mascolinis,  respondens  graeoolat.  -«wa  et  galL  hod.  -esee. 

Cambrica  exempla:  leeee»  .t.  mulieria  (f^  maritae)  Cb.  80.  .  ^  or  goirm 
(pjgmaeas  et  pjgnaea,  eorrea  1,  241)  Mab.  1,  243.  unbennea  (domina;  mMC 
unbenn)  1,  14.  289.  iarllea  (comitissa)  fq.  orghuydea  (domina;  argheyi)  1, 17. 
261.  marehogea  (eqnes  femina)  1,  255.  294.  manachea  (sanctimonialis)  1, 25L 
amherodris  (imperatriz;  amherawdr')  1,  280.    eamraea,  camaraea  (Cambra)  Leg. 

2,  1,  58.  59*.  61.  Etiam  lES:  pophuryea  (pistriz;  h.oi.pobwr,  pistor)  Leg.  1,31, 
8.  golehuryea  (lotrix)  1,  31,  11.  Plor.  mynaeheaaeu  Mab.  I,  252;  e  libro  reoen- 
tiore :  argboyddeaau  3,  330. 

Comica  e  Voc. :  eaitea  (senra)  7*.  Udnea  (nonna)  7*.  nrifanea  (regina),  at- 
ludea  (domina)  7\  manaea  (monialis),  canorea  (cantrix),  redtores  (lectrix)  7*. 
kfimorea  (crabro)  8*.  E  P.  et  Dr.:  arluthea,  arlothea  R.  1701.  D.  1965.  eowethta 
(socia,  sodalis)  O.  95.  652.  gwerghe»,  gwyrhea,  gwyrghaa,  gwerha»  (riirgo)  D.  403. 
B.  154.  O.  2663.  P.  3,  2.  4,  3.  mygtemea  (regina)  226,  2.  pehadurea,  peghadent, 
peghadorea,  peghadoraa  (pecoatriz)  82,  1.  D.  491.  R.  1094. 1097.  peatryoret  (saga) 
O. 2668. 

Aremorica:  heieea  (cenra)  Boh.  30,  19.  Ci^.  guerehea  (rirgo)  Cath.  MJ. 
157  a.  BnL  18,  16.  22,  7.  44,  9.  46,  2.  (guerehez  92,  19.  MJ.  66  b.)  leane»  (mo- 
nialis)  CatL  Bnh.  18,  2.  20,  8.  12.  22,  5.  Bretonea  (Britanna)  140,  3.  C«^ 
aehantourei  (iacantatrix) ,  maguerea  (natrix),  aUmezerez  (claTicaria),  baelec  ^ 
haeleguea  (sacerdos)  Cath.  De  plorali  forma  -eaet  vid.  p.  293.  Eadem  interdiuD 
additor  adiectivis:  aantea,  «anctes  (sancta)  Bnh.  46,  2.  140,  3.  braaea  (praegnaas; 
adi.  braa,  magnus,  crassns)  Cath.  Bah.  74,  20.  92,  6,  nnde  particip.  braaetiet,  bra- 
aeaet  (impraegnata)  42,  20.  46,  14.     Hodiema  scriptione  -ez. 

IS  in  snbstaotiTis:  oambr.  ynya  (insola;  fem.:  yr  ynya  honn  Mab-  1,246) 
Mab.  fq.,  pL  ynyaaed  Mab.  2,  391;  eorii.  enya  O,  2592;  arem.  enea  Boh.  16,  1.3, 
sing.  eneaen  6,  22.  80,  11,  eneaenn  Cath.,  hod.  enez,  enezen  {.,  sed  Ten.  «mz,  pL  •*. 
oambr.  euuUya,  ewyUya  (Tolnntas;  hod.  ewyUya,  gwyUya,  maso.)  Leg.  2,  11,  38. 
Mab.  2,  24.  26.  gregya  (cingulam;  hod.  gwregya  masc,  plar.  -au)  Leg.  2,  6,  41; 
com.  grugua  (dngalam,  «ona,  cinctoriam)  Yoc  9^  arem.  gouria  (zona;  hod.  goe- 
riz,  Ten.  gt^iz  masc.)  Ca^.  In  adiectiTis,  nisi  sont  composita:  dHia,  dyHi 
(hod.  eUlya,  certas,  secoras;  hib,  Tet  dUea)  Leg.  2,  1,  54.  5,  2.  hyapy»  (mani- 
festas,  certas)  Mab.  1,  7. 11. 

OS:  com.  airos  (pnppis;  hib.  Tet  eroaa)  Yoc.  7*.  Cambr.  subst.  kyfagot 
(Ticinitas)  Mab.  1,  8.  31.  236,  comp.  ex  adi.  agoa  (Ticinas)  1,  24.  25.239.  oom. 
carogoa  (ntSnis.  consaogaininu)  Voc  7^  oga»  (propinquus)  P.  19,  4.  140,  2.  189. 
3.  200,  1.  249.  8.  2.53,  1.  D.  4102,  oges  O.  184.  1141.  D.  2660. 
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US  (-«m)  in  panob  sabstKDtiTis  oambricis:  drtot  (ianits;  c£.  hib.  Tet  dorvs, 
doro»;  differt  oom.  darat,  ostiiun,  Yoc.  9*.)  Mab>  1,  15.  250.  madtM  (tempns  im- 
pletnm,  opportnnitas)  1,  33.  amwg  (equos)  2,  215. 

e)  Com  prodacta  Tocali  freqaentiores  sont  formnlae  flS  (tS)  et  OS,  Tix 
non  profectae  ab  -ena  et  -oim. 

In  £!S  (=  lat  -mfis)  desinont  adiectiTa  oambriea:  tueeois  (gl.  tTtscas)  Ox. 
ii6\  amdyfrvDys  (aqaosas;  dwfr,  aqaa)  Mab.  3,  265.  269.  Item  substantiTa 
coUectiTa  in  -wyt,  arem.  -m,  sapra  memorata  (p.  294).  Discrepant  cambriea 
fem.  in  -uys,  -wys  at  composita  com  sabstantiTO  gwys  (notitia):  mamuys  (ma- 
temitas;  hod.  matnwy»)  Leg.  2,  1,  59.  raekuys  (praecedmtia;  hod.  rhagwys) 
2,2,1. 

Ad  OS  (s-  lat.  -oHsus^  -osus")  redit  -us  (interdnm  -ius),  freqnentissima  ter- 
minatio,  formans  adieotiTa  maxime  e  sabstantiTis.  Cambrioa:  goualus  (tristis; 
goutJ)  Mab.  1,244.  agkyghorus  (demens,  consilii  expers;  eyghor)  2,  54.  gorawe- 
nus  (triomphans;  gorawen,  gaadiom)  2,  385.  886.  galarus  (miser;  galar,  xnise- 
ria)  1,  272.  «nrydedus  (honorabilis;  enryded,  honor)  1,  33.  268.  ryuygua  (arro- 
gans)  1,  242.  249.  253.  Uwydyannus  (prosper)  2,  27.  8,  297.  eytoelydyus  (mbo- 
nestas;  hod.  eywilydd,  pador)  1,  244.  Gompar.  iachuasaeh  (magis  saaos)  Mab. 
3,  271  ex  iaehus  pro  iaeh  (ssnas). 

Comica:  badus  (lanadons)  Voc.  8\  priderus  (sollicitos)  10*.  /aiebu  (formo- 
sas)  7'.  ^o<AM(saperbas;  goth,  saperbia)  8^  gothys  O.  899.  2221.  Gr.  284.  806. 

Aremorica:  ingingtu  (ingeniosas) ,  auius  (aemolas)  CaUi.  anafus,  a$U^Us 
(pertorbatas,  sollicitos;  anaf,  pertorbatao,  Bah.  58,  19)  B.  56,  19.  136, 14.  gu«n«- 
dus  (formosos;  qumet,  decor,  Cath.)  148,  9.  morehedus  (tristis;  morehet,  soUid- 
tado^  Cath.)  126,  9.  18.  /lerius  (foetidas;  tom.  flair  Voc,  arem.  Jler  Cath.)  68, 
13.  orgouyllus  (saperbas)  MJ.  H>».  venimus  (Tenenosas),  afuyus  QnTidiosas) 
1 1  a.  eassonytu  (odiosas)  1 1  b. 

Per  AS  formatam  sabst  namerale  cambr.  Kaua,  ttiaws  (moltitado,  malti; 
hod.  Uuaws)  gl.  Ox.  39*.  Mab.  2,  245,  oom.  leas,  luas  P.  (p.  95).  lues  O.  633. 
1136.  lyes  D.  557.  749. 1755. 1995,  temaL  Ues  /urm  (moItiformiB),  quenUes  (tot), 
quenliez  guez  ('qaotienscnmqae'),  Ues  ('saepe')  Cath.  alies  (saepe)  Cath.  Bah. 
MJ.  Dalna  res  est  de  cambr.  sabst  aehaws  (caosa;  hod.  aehos,  pl.  -ion,  masc.) 
Mab.  2,  35.  3,  98.  800,  cam  in  hib.  aeewis  (p.  151)  breris  TooaUs  inesse  Tideatar. 

8.  DeriTatio  mediaram. 

B  deriTans  in  paacissimis  Tocibas  certa  est,  at  in  sabst  cambr.  eledyf, 
plor.  eledyfeu  (gladias)  Mab.  fq.,  com.  eltf^  P.,  dHhe  Dr.,  arem.  elezef,  clneff 
Boh.  90, 10.  152,  8  ob  hib.  Tet  Olaideb  —  qoamqaam  hodiema  forma  arem.  Ideah 
(fem.,  at  leon.  Ideze  masc,  plar.  -rier,  p.  290)  respondet  hod.  hib.  gaeL  eloi^ 
dheamh,  eUridheamh  —  et  in  adi.  cambr.  araf  (mitia,  placidas),  ande  Torb.  arafhcm 
(qoietnm  esse,  qaiescere)  Mdl>.  2, 381,  si  lecte  oonferontur  TOtasta  nomina  gal- 
Uca  Tirorom  Arabns,  Intarabas,  et  flaiioram  Arabo,  Arar  (p.  11,  not.,  et  788). 
De  aUis  dnbiam  est,  atrom  hae  pertineant,  an  ad  m  deriTantem:  guanaf  (hor- 
rvam,  series;  hod.  gwanaf  fem.,  pL  -au)  Leg.  I,  85,  9.    h/nnedyf  (habitus,  con- 
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snetudo;  hod.  eynnedd/ km.,  pl.  -au)  Mab.  1,  276.  2,  50.  208.  twriif,  UBncf,  kyn- 
fmryf  (tomaltus;  hod.  Um-f  maac,  pL  tyrfoedd,  tyr/au)  1,  8.  13.  29.  290. 


D  derjyans  multo  freqnentior  est,  praesertim  cnm  Tocalibas  coReptiB  t,  t, 
qaamqnam  vestigium  non  est  ordinis  posterioris  in  deolinatione ,  nt  hib.  tent, 
gen.  tened  (ignis)  respondet  cambr.  tan;  rara  tamen  ipsa  quoque  cnm  producti*. 
Ad  comprobandam  d  primitiyam  addentnr  exemplorum  hodiemae  sciiptiones 
cambricae  per  dd. 

ED  in  substantiyis  abstractis  ez  adiectiTis:  panoa  sont  diversae  origim 
Cambrica  (hodie  masculina,  excepto  buchedd,  vita,  fem.,  pl.  bucheddau):  cM 
(macies;  hod.  culedd  e  cul,  macer)  gL  Ox.  8*.  criehed  (mga;  crychedd)  40*.  W- 
coled  (vecordia;  csL  hod.  bwgwl,  minae,  bygylu,  minari)  gL  Lxb.  E  Mab.:  dueed 
(finis;  hoA.  diwedd,  bih.  vet  dead,  diad)  1,3.  mavfred  (magnitndo;  bod.  «unr- 
red({)  1,  10.  goruoUd  (trinmphns,  gaudium;  gor/oUdd)  2,  31.  amgeled  (soUici- 
tudo;  amgeledd)  2,  37.  39.  dewred  (valor,  fortitndo;  demredd)  1,  3.  247.  273.  2, 
29.    trugared  (misericordia;  trugaredd)  2,  376. 

Quae  inter  Tetustiora  eiosdem  terminationis  inTeninntnr,  sabst.  emed,  pL 
emedou  (aes)  gl  Ox.  38*,  cared  (gL  nota)  38*.  (gL  neqnitiae)  Cb.  86.  et  adi. 
cebncd  (efficax)  gL  Ox.  5',  sunt  hodie  e/ydd,  cerydd,  eelfydd. 

Coniica:  deweth,  dyweth  (finis)  P.  40,  4.  166,  4.  186,  4.  200,  1.  286,4;  R. 
.^48.  O.  671.  1728.  D.  2947.  2948.  guyryoneth,  guyroneth  (ventaa;  cambr.  ^trmo- 
nedd)  D.  1468.  1477.  1587.  1974.  2029;  0.  702.  740.  D.  735.  trueth  (miseri»; 
cambr.  truedd)  D.  2437.  3182.  R.  899.  ^egereth  (misericordia,  pietas)  0.  454. 
705.  R.  1148,  tregeryth  0.  1016.  v/ereth,  euereth  (Tanitas;  cambr.  o/eredd)  R. 
950.  1262;  936.  Alia  ant  incertae  snnt  deriTationis  nt  myghtemel/t  (regnum, 
imperiuru;  cambr.  hod.  teymedd,  sed  rhagdeymaeth  inxta  rhagdeyrnodd)  D.  7W. 
R.  313.  712.  720,  aut  indubie  ad  -eth,  cambr. -ae^  pertinentia. 

Arcmorica  quaedam  huc  pertinentia:  buhez  (rita)  Cath.  Bnh.  14, 1.  70, 1. 
78,  12.  MJ.  35  a.  rfiWr,  divez  (finis)  Cath.  Bnh.  102,  16.  MJ.  91  b.  bihanez  (pa^ 
vitas;  cambr.  hod.  bychanedcf)  Bnh.  72,  11.  182,  13,  bihannes  Cath.  trut:  (pie- 
tas')  Cath.  Bnh.  120,  2.  122,  4,  &uhez  194,  19.  trugares  (miscricordia)  Cath. 
MJ.  91  b.  Buh.  80,  13.  106,  2.  guirionez  (Tcritas)  fq. ,  gviryonez  Cath.  fotlK 
(stultitia;  cambr.  foledd),  larguentez  (largitas)  Cath.  In  hodiemae  linguae  lexieiB 
invetiio  dive:,  bikanez  tributa  generi  masculino,  sed  feminino  trugarez  (trvgare), 
gn-lnonez  (ffwirione),  lurgentez  (Tcn.  largante),  buez  (Inihe:,  bue),  true:  (tme),  /olie: 
(ven./oUh).  In  qnibns  £ftcta  esse  videtiu:  confnsio  cum  derivatione  aez,  -ez,  cambr. 
-aefh.  Servarunt  tamen  hodie  quoque  genus  masculinnm  substantiTa  in  -ire: 
actionem  ipsam  indicantia,  ut  pokdrez  (osculatio),  gwalc^^hh-ez  (lavatio),  boudert: 
(susurms).  Incertae  «.erminationis  sunt  alia  nt  marchadourez  (commercinm;  hod. 
marc' liadonrez  fem,  coUectivum,  merx,  merces),  quelingnadez  ('docimen')  Csth. 

ID  (hib.  -id)  in  suhstantivis  cambricis  significautibus  viros  exercentes  ti- 
tem  vel  officium:  meiii/d  (coctor  mulsi;  hod.  meddydd,  plnr.  meddyddyon)  Leg. 
1,  17,  !.  kynyd,  plur.  kynnydyon  (vcnator;  hod.  cynydd)  Mab.  2,  209.  225.244. 
meliiij/d  (molitor;  melinydd)  1,  278.  279.  Inprimis  derivatione  duplict  ETID, 
lT.lD(liod.  -edydd,  -iedydd;  hib.  -thid):  llenUiidy d  (af>.\taior)  Mab.  2,  20i).  Svgyn 
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m.  Suenedyd  (Snoo  Sactoris  f.)  2,  210.  Medyr  vab  Methredyd  (Isculans  filiuB 
lacolatoris;  nn.  propria,  cf.  p.  83)  2,211,  unde  rectias  erat  dremidyd,  miuus 
bene  scriptom:  Drem  wab  Dreinhitit  2,  6.  Drem  vab  Drermdyt  (jirem,  risus, 
lux,  2,  221)  2,  208. 

In  oornicis  ita  terminatis  scribit  tennem  more  suo  (p.  143)  Yoc:  piphit 
(tibicen),  brodit  (iudex;  snbst  bravot^  iudiciom),  pridit  (pofita;  cambr.  hod.  pi- 
bydd,  prydydJ).  Idem  invenitur  inLeg.:  *«iy<  (yenator)  1,  16,  1.  medyt  (medi 
coctor),  hebogyt  (Mconarius)  1,  1,  1.  kankuyllyt,  kanuyllyt  (candelarius)  1, 1,  1. 
9,25. 

Eadem  terminatio  in  aliis  subst  masc.  significantibus  res:  eHid  (gl.  sedile, 
gl.  theatrnm;  cf.  verb.  hod.  eistedd,  sedere)  gl.  Ox.  6*.  38*.  gubennid  (cervical; 
ffobennyd,  pl.  gobennydyeu  Mab.  1,  2.  4,  hod.  gobenydd,  pl.  -yddion  vel  -yddiau') 
B.  44\  cemecid  (gl.  lapidaria;  hoii.  eyfegydd^  42*.  E  Mab.:  mynyd,  pl.  myny- 
ded  (mons;  mynydd,  pl.  -oedd  vel  -au,  p.  292)  1,  11.  27.  288.  bedyd  (baptismus; 
bedydd)  1,265.  266.  erefyd  (religio;  erefydd,  hib.  vet.  crabud)  1,  16.  emennyd 
(cerebrum;  ymenydd)  1,  13.  eynnyd  («aguieo.taxa,  valor;  eynydd)  1,  262.  defnyd 
(figura,  materia;  defnydd)  2,  219.  Uewenyd  (gaudium;  Uawienydd)  1,  36.  '2,  31. 
lleueryd  (aermo,  oratio;  Uaferydd,  U^erydd)  2,  240.  kerennyd,  karenhyd  (ami- 
citia,  &vor;  earennydd)  fq.  Uwmyd  (multitudo;  hod.  Uuosedd)  2,  27. 

Comice  nt  aremorice  vocalis  e  praevalere  solet,  comice  praeterea  oblitte- 
rari  media  (ut  b  in  eleze,  gladius)  in  his:  lowene  (gaudium;  cambr.  hod.  Uawe- 
nydd)  P.  30,  1.  65,  2.  kerense  (amor;  cambr.  earennydd  —  cerentid,  carantid) 
58,  4.  223,  3.  D.  549,  kerenge  O.  1207.  1231.  D.  483.  R.  453.  Servata  tamen 
est  in  masc.  meait  (mons)  Voc.  9',  meneth,  plur.  meny^yotv  P.  16,  1.  170,  1. 

Aremorica  exempla:  menez  (mons,  masc.  hod.)  CalJi.  MJ.  13a,  plur.  me- 
neziou  lOb.  cairez  (reprehensio;  opprobrium*;  oambr.  cerydd)  91  b.  101  b.  Buh. 
50,  4.  bades  (baptisma;  hod.  badez,  bade)  52,  6.  leuenez  (gaudium;  hod.  leeenez, 
comug.  treo.  levene,  ven.  lehuine)  46,  17.  146,  3.  5.  MJ.  120a.  oarantes  (amor; 
hod.  karantez,  karante)  Bnh.  34,  7.  36,  11.  52,  10.  110,  4.  Cath.  MJ.  30a.  {qua- 
rantez  41  a.)  lauarez  (dicere)  Cath.  Transieront  hodie  haec^  quoque  ad  genns 
femininum,  excepto  menez  (trec.  comug.  mine,  mene,  ven.  man^. 

Eandem  terminationem  exhibent  adi.  cambr.  Uonyd  (hod.  llonydd):  ny  ehys- 
£af  hun  lonyd  (non  dormiam  somnum  tranquillum)  Mab.  1 ,  284.  eeluyd  (hod. 
celfydd)  colligendum  e  subst.  celuydyt  (ars)  Leg.  1,43,  11.  Mab.  3,  148.  153« 
cambr.  newyd  (novus;  hod.  newydd)  Mab.  1,  3,  com.  nowyth,  newyth  P.  107,  4. 
2.33,  2,  arem.  vet.  tunoid,  negued,  newed  (p.  91),  reo.  et  hod.  neuez,  nevez  (cor- 
nng.  neve,  treo.  neoue,  ven.  nehue). 

Frequentiors  Tero  sont  adieotiva  cambrica  desinentia  in  EID  (hod.  -aidd) 
conferenda  hibemiois  in  -ide,  -de,  nisi  sant  composita  (cL  -eid,  suns,  p.  387), 
formata  e  substantiTis :  pebrcid,  pybreid  (piperosoa)  Mab.  2,  201.  203.  brenhineid 
(regias)  3,  100.  teyrneid  (dominicas;  maekwy  t.,  iavenis  dominicns,  auctoritate 
domini  praeditus)  2,  9.  hebogeid  (proprius  £alconi8;  Uygeit  h.,  ocuU  quales  sunt 
&lconis).  2,  385.  Sed  etiain  ex  adiectivis :«  bonhedigeid,  anuonhedigeid  (nobilis, 
ignobilis;  adi.  bonhedie,  nobilis,  e  subBt  bonhed,  hod.  bonedd,  genus,  nobilitas) 


*  y«n.  gen  mua.  bIUI  aUad  «im  Tldetar  qnam  eart  tea. 
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Mab.  I,  160.  2, 385.  InTenitar  -ieid:  milwryeid  (militem,  militi  cooTenieu; 
faod.  miltoraidd)  Mab.  2,  24. 

Prodacta  Yocalis  deriTans  l^  apparet  in  ano  exonplo  cambr.  vet.  notud 
(acas;  \iod.nodwydd,  nydwydd  fem.,  pl.  -au)  gl.  Ox.  B.  42*,  arem.  nadoa  (hod. 
nadoz  fem.,  pl.  -tow,  trec.  Ten.  tMdoue,  nadoe,  pL  -tm)  Cath.  Nam  cambr.  ar- 
ghoyd  (dominos;  hod.  arghoydd  rel  axheydd,  pL  -t)  Mab.  fq.,  com.  ariuty  atbiik 
Voo.  P.,  compoBitam  yidetor. 

OD  in  «abst  cambr.  muehud  (lapis  niger;  faod.  muchudd  maso.)  Msb.  1, 
251.  257.  283;  in  adi  u/W  (oboediena;  faod.  u/udd)  S,  13,  nisi  est  traaaampta 
Tox  latina.  

Qr  deriTaas  infectione  perdita,  qoae  stataenda  est  in  Todbas  qaiboadam, 
at  in  n.  pr.  Tiri  gelAi  cod.  Lichf.,  qaod  ibidem  soribitar  gelhig,  in  pulicala  gwedg 
(post,  postea)  e  Tet  gwtig,  aliis  qnoqae  snpponi  poterit  exeontibas  in  Tocales. 

Rariora  sant  exempla  mediarom  in  denTatione  conexa  etiam  cam  iiqaida  nsr 
sali.  MB  et  ND  sabstitaendae  sont  formis  infectis  hod.  cambr.  eolomen  (colambs) 
cam  nota  singolaritatis  e  colom,  com.  colom  fem.  Voc.  8'.  O.  132.  1109.  1189, 
arem.  coulm  (hod.  masc.  ren.  klomm)  Cath.  Bah.  116, 17;  tiyagrifemt  (scribere), 
ytgrij'emrr,  yegrifenydd  (scriptor),  com.  acriuiniat  (scriptor)  Voc.  8*,  aliisqae 
comicis  et  aremoricis  sapra  (p.  826)  allatis.  Integra  serTata  Tidetar  formala 
NG  in  cambrico  themate  Tcrbali:  ynhustyng  (sasurrans;  hod.  hutiting,  aibilsre, 
ex  huet,  sasarrus)  Mab.  2,  54;  fortasse  in  i^.  teilumg  (dignas;  of.  hib.  Tet 
tualang),  ande  teUyngdautt  (dignitas)  Mab.  3,  298;  Tix  in  Terbis  (cf.  p.  534): 
geetwng  (demittere),  gellwng  (dimittere;  o£  guollung,  gl.  Tacaos,  Cb.  65),  he- 
brumg  (comitari,  dacere)  Mah.  1,  7.  31.  3,  145.  Certe  in  Terbo  hebrumg  inesae 
potias  tenaem  comprobatar  tam  corfiicis  formis  hembronk  (dacet)  O-  1874.  hem- 
broncae,  hombronkyai  (daxit)  D.  1205.  P.  16,  1.  76,  8.  114,  3.  hembrenkygh,  hem- 
brynkeugh  (dadtis,  dadte)  D.  204.  1195.  com  deriyato  hebreHchiat,  hebrendat 
(dnx)  Voc.  7\  V,  qaam  arem.  hambrouc  (dacere,  comitari;  hod.  ambrouk)  Catli. 
MJ.  104b. 

4.   DeriTatio  tenaiam. 

P  deriTans  rarior  ceteris  (siTe  piimitiTa  |»8t  siTO  respondet  hib.  c,  ch)  in 
paacis  his  formnlis  inTenitor. 

£P  in  sttbstantiTis  cambrids:  enep  (fiunes)  gL  Ox.  B.  4r,  huynep  Leg.  1, 
2,  3,  hwyneb  Mab.  1,  240,  alibi  gwyneb.  motrep  ^od.  modryb),  qaod  coUigendoB 
est  e  plar.  modreped  (materterae);  gL  Ox.  B.  43\  Concordaat  com.  eneb  (pa- 
gina)  Voc.  9',  modereb  V',  arem.  enep  (facies)  Cath.  Bah.  124,  7  (ct  aeng/ 
p.  697),  mozreb  (matertera;  hod.  moireb)  Cath. 

Freqaentiores  sunt  formalae  dupliois  deriTationis  TAP,  TEP,  INEP,  ab- 
straota  formantes  ox  adieotiTis :  Jtyweirdeb  (appai«tas),  pL  lyweirdeAeu  (et  -dab 
et  -deb  hodie  qnoque)  Mab.  1,  5.  15.  287.  288.  kyteondeb,  anghyaeondtb  (con- 
sonantia,  diseonantia)  2,  21.  46.  gwylUineb  (feritas)  1,  236.  Mascalina  aont 
haec  hodie,  nt  gwyneb  (facies),  godineb  (fomicatio),  cywevrdeb^  eysondeb  ete. 

IP  in  adi.  cambr.  kyffelyp,  kyffelyb  (similis;  e  cyhafat)  Mab.  1, 5. 2:i 
247,  nnde  deriTatur  Terbum;  ki/ffelybu,  (companure)  1,  257-   yntgeffylybet  boHBp 
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ohonaw^  cugilyd  mal  y  myimo  (nobst  qnMvis  taBtmm  idteri,  «icat  Tolet)  1, 
272.  Respondent  oom.  hevelep,  hyuflep  (similis,  imago)  0. 2837.  R.  1705,  defa- 
leby»  (deformntiu,  foedatoa)  Gr.  1603.  1664  sq.;  arem.  heuelep  (talis)  cum  de- 
riTatiB  heueUbeeat  (*similare'),  heuelebequaet  Cassimilstos' )  Catli.  diheuelebet 
(foedatiu)  Boh.  124,  7.  Eiosdem  fbrmationis  exemplnm  «a»6  Tidetur  cambr. 
gulip,  gwlyp  (liqaidns,  madidas)  Cb.  60.  Mab.  2,  378,  arem.  glud>,  gleb  (madi- 
das)  Cath.  Boli.  100, 13,  nnd«  oom.  glibor  (homor)  Yoc  S%  arem.  gluebour  Gath. 


T  siont  pioxima  tenniB  freqnentior  est  deriTans:  a)  aceedens  ad  radicem 
non  interposita  Tocsli:  cambr.  elot  (do-4,  gloria,  hod.  clod  fem.)  gL  Lxb.  Mab. 
fq.  braut  (iudioinm;  hod.  brawd  fem.)  Leg.  praef.  aperth  (Tiotima;  »  dtber-t, 
hod.  aberth  maso.)  (^  Ox.  kjfuoeth,  kjifoetk  maao.  (potentis,  hib.  eumaehte) 
Msb.  fq.  mth  (sororis  filis;  d.  lat  nepti»)  Mab.  3,  200.  Com.  oloi  (gloria)  D. 
3234.  R.  164.  1290.  bree,  brue,  brue»  (indidam)  fq.  noa  (gl.  neptis)  Yoo.  7'; 
trsnsumptnm  pregoth  (praedioatio,  hib.  preoqft)  P.  28,  1.  2.  R.  2458.  Arem. 
breut  (indieinm)  Cath.  ngt  ('neptis';  hod.  nm»,  leon.  nts«r,  aceedente  tennina- 
tione  fem.)  CaUi.;  prseteres  in  sremoriciH  vetostis  nominibns  compositis  -carty 
-genty  pro  earat,  genet. 

6)  Accedena  oum  Tocslibns  ooireptis.  AT  in  snbstsntiTis  plemmqne  mss- 
cnlinis  duaram  fere  specieram: 

a)  -at,  pl.  -eit ,  plemmqae  -wt  (oambr.  hod.  -iad,  pl.  -iaid)  deriTsns  mas- 
ealins  e  Terbis,  interdom  e  nominibos:  Uygat,  pL  Rggeit  (ocnlns)  Mab.  1,  271. 
2,  220.  885.  (lieat  L.  Land.  fq.  p.  90);  com.  lagat,  .pL  legeit  Yoo.  7',  lagae  O. 
1109,  pl.  lagaeou}  (cambr.  hod.  llggaid  et  Uygeuiau')  R.  1492;  arem.  lagat  (hod. 
lagad,  pL  lagadou)  Cath.  Bnh.  120,  5.  (laguat  104,  16.  106,  12).  LiT  infeoto 
fwe  Tocsli  antecedente:  cambr.  orgiat  ^L  csessr;  i.  e.  qui  osedit)  Ox.  7*.  gre- 
fitU  (notarins)  cod.  Lichf.  rodiat,  rodyat  (dispensstor)  Leg.  2,  1,  28.  4,  8.  mei- 
ehat,  meichiat  (psstor  susrins)  Mab.  2,  198,  pL  meieheit  3,  92.  eirehat  (negotis- 
t6r)  3,  21.  cfevat  (presbyter)  2,211.  h/naeieat,  kynnuieisgat  (piinoeps  mini- 
strorom)  3,  92.  Cluet  uab  Cluttueinat  2,  211.  diegwylat,  pL  diegujgleit  (cnstodes) 
2,  26.  centkUiat,  eenthtiat  (gl.  csnomm,  Dsrids)  Cb.  7.  49.  dogitohintiliat  (gL  in- 
ceduus)  Ox.  5\  Comics  (interdum  adi.)  e  Yoc. :  cheniat  (cantor)  7*.  vureheniat 
(incantator),  renniat  (diTisor),  helhiat  Qpeneca.tor) ,  guenoinreiat  (Tenefious), 
aeuyad  (sartor)  8*.  guidthiat  (cnstos),  eherniat  (oomicen),  brenniat  ^rorets)  7*. 
guirleueriat,  gnuleueriat  (Teridicus,  fidsidicus)  8'.  8\  hebrenehiat,  hebreneiat  (dax) 
7*.  7^.  o/eriat  (presbTter)  7'.  eineiat  (tensx),  henbidiat  (parcos),  gunithiat  ereu 
(agricola),  aeriuiniat  (scriptor)  8';  e  P.  et  Dr.  gvythyae,  guythya»,  gwythye», 
gwythee,  (g)wothya»  (custos)  0.  74.  692.  609.  576.  Cr.  1194,  pL  guythyty,  guyth- 
thyty  O.  2038.  2397.  tylwyai  (salTator)  D.  252.  R.  307.  1722.  2418.  nygethy» 
(aTis)  O.  914.  Aremorica:  merdeat  (nsnts),  dibriat  bra»  ('estor,  msndueus'), 
quinyat  Cpsrsphonista',  cantor),  brtTninyat  Cpedo'),  gouzy/yat  Cpfttiens')  Cath.  et 
Tetusts  nn.  pr.  Tirorum:    WinTnoehiat,  Anbudiat  Chart  lUied.  1,  17.  2,  21. 

fi)  Einsdem  terminationis,  sed  diTersae  flexionis  (conferenda  hibemi<as  in 
-iud,  -ud)  sont  substantiTa  abstraeta  principio,  etsi  interdom  mntsnt  signifl<Ss- 
tionem,  plniims  in  -iat  (csmbr.  hod.  -iadf  pl.  "iadau,  tari  prorsns  oai«nt  hoo 
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numero,  iDasculina,  paaca  feminina,  ut  caniad,  masc.  caiitaB,  fem.  cannen,  pL 
-au).  Cambrica:  fagwlguiliat  (gL  eilicerniam;  i.  e.  tacita  vigilia)  Ox.  5*.  cn- 
ryat  (amor)  Mab.  1,  i7.  21.  37.  2,  34.  36.  3,  300.  gwydyat  (cognitio)  3,  300. 
dyuotyat,  dyuodyat  (adventus)  2,  15,  23.  3,  800.  kymellyat  (compolsio)  2,  24. 
edrychyat  (inspectio)  1,  29.  kanhyat,  kennyat  (permissio)  fq.  Sic  iam  inter  ^ 
Lxb.  guiltiatou  (gl.  tonsurae)  e  sabst  guiallt  (caesaries)?  (Domica:  golyasiaue. 
(vigilia,  vigilare)  P.  173,  1.  55,  4.  D.  1067  sq.  anclethyas,  anclythya»,  ancUtkyei, 
enelethyes  (Bepultnra,  sepelire)  0.  869.  D.  548.  R.  439.  D.  3103.  3161.  cummyat 
(iicentia,  permissio)  O.  410.  750.  D.  3139,  kymmyae,  cummyea,  kummeag,  kemm 

0.  79.  412,  D.  3112.  P.  230,  2.  ATemorica:  gluyzi/iat  ('anulus ),  doMoaiyat 
(bienninm)  Cath.  quemyat  (valedictio)  MJ.  46  a,  guimyat  (licentia),  gourkiziat 
(hinnire)  Cath. 

Rariora  in  -at,  si  excipiaa  infinitivoa  cambr.  -at,  com.  •<»,  arem.  -at  (=  -mt) 
p.  535.  Cambrica:  gweryrat  y  meirch  ae  eu  py»tylat  (hinnitus  equorum  et  eoram 
trepidatio)  Mab,  3,  266.  toat  y  neuad  (lacunar  cnriae;  hod,  gweryriad,  pystykd, 
toadmsisc.)  3,  265.  dillat,  dyllat  (vestimentam)  Leg.  Mab.  fq.  cannat  (vas,  vadis) 
gl.  Ox.  6\  8^  kennat,  pL  kennadeu  (hod,  cenad  fem.,  pl.  -au,  missio,  itemqne  le- 
gatus)  Mab.  fq-   cawat  (tempestas;  hod,  eawod,  cqfod,  cawad  fem.,  pL  -au)  Mab. 

1,  8.  23.  Cornica:  anuabat  (sterilitas),  valtoiiat  (fertiiitas)  Yac.  S*.  couat  (nim- 
buB)  8',  cowes  fem.  0.  1080,  dillat  (vestis)  Voc.  9%  dyUat  P.  29,  3,  0.  368.  D. 
221,  dylles  O.  1925.  orckinat  (calceamentnm;  cambr.  arehenad  masc)  YocO". 
cannaa  (nnntius,  legatus)  D.  1041.  R,  768,  darat  (ostium)  Yoc,  9\  darag  Qanaa) 
0.  349,  R.  329,  pl.  darasow  D.  3041,  R.  81,  urat  (ungnentnm)  Voc  7'.  Aremo- 
rica:  barat  (fraus;  hod.  barad  masc.)  Cath,  Bah.  170,  10,  dillat  (vestimentum), 
archenat  (calceus,  calceamentum;  hod,  diCad,  arc^hennad  masc),  cannat  (nuotios; 
hod.  kannad  masc,  pl.  -ed),  couhat  glau  (imber)  Cath. 

Eodem  pertinent,  de  qnorum  genere  infra  exponetar,  substantiva  aremoric» 
mensiiram  significantia:  dornat  (manipalus),  bagat  (tnrba,  caterva)  Cath.  pl. 
jwdadou  laez  (ollae  plenao  lactis)  MJ.  201  b, 

Rara  sunt  adiectiva  derivata  in  -at:  cambr.  guHat  (gL  hilaris)  Ox,  fi.  45*. 
girat  (lamentabilis)  Mab,  1,  16,  3,  302,  gwattat  (planas,  aequus),  anwaiitat  (in- 
iquus)  1,  31.  238.  2,  372,  Arem.  haznat  (notus),  ung  coffat  (coaterinns) ,  <ry- 
bloazyat,  trigluizifyat  (triennis),  tridezguizyat  (tridnanus)  Cath. 

Ex  hac  formula  per  infectionem  (cf.  p.  85)  <»ta  est  cambrica  EIT  formuu 
f  L  substantiva  et  adiectiva  e  substantivie.  Sabstantiva  finientia  mensuram  no- 
mine,  e  quo  derivantur:  carreyt  (currus  plenns,  qaantum  cnrrus  ci^it;  e  carr) 
Leg.  2,  1,  34.  kawgeit  (qaantum  capit  lanx;  eawc)  Mab.  1,  8,  13.  dymeit  (ma- 
nipulus,  quantum  manu  capitar;  dwm)  1,  238.  comeyi  (comu  plenam),  gocre]/t 
(quantam  cribro  continetnr;  gogr)  Leg.  1,  8,  6.  12,  16.  35,  14.  fioleit  (qnantam 
capit  calix),  arfedeit  (sinns  plenus)  Mab.  2,  59.  373,  kerwynet,  kerwyneit  (qoan- 
tum  continet  cupa)  3,  302;  praeterea  lloneit  (pienitndo,  quantnm  implet)  |ieg. 
Mab.  In  chartis  medii  aevi  legitur  non  solum  carrata,  carrada  (quod  cnnru 
capit,  —  cambr.  carreit),  sed  etiam  carretum,  carrotum,  carradium  (c£  Canpum 
s.  V.).  Alius  significationis  substantiva  ita  derivata  rariora  sunt,  ut  ireit  (un- 
guentum:  ar  ireit  htvnn)  Mab.  1,  27, 

Generis  diversitate  haec  cum  adiectivis  fere  congraont    Inveniantar  enim 
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tsm  masculina:  tri  korneyt,  trieomeyt  Leg.  1,  7,  9.  19,  qaam  femiiuiia:  y  fioUit 
honn  Mab.  2,  59;  eadem  lege  sine  dubio,  qaa  cambrica  hodieraa  in  -aid  snnt 
masculina  e  mascolinis,  ut  caraid  e  car,  euwgaid  e  eaicg,  dynuiid  e  dtorn,  eor- 
naid  e  corn,  gograid  e  gogr,  item  llonaid,  contra  fem.  e  fem.,  fiolaid  e  fiol, 
arfedaid  ex  arffed,  cerwynaid  e  cencyn.  Nec  aliter  aremorica  lingua  hodieraa, 
quae  servat  terminationem  -ad  (—  -af),  genus  primitiyi  transfert  in  derivatum, 
ut  e  masculinis  karr  (currue),  doum  (manns),  pod  (olla),  boutek  (labrum)  for- 
mantur  mascnlina  karrad,  doumad,  podad,  boutegad,  e  femininis  bag  (scapha), 
loa  (cochlear),  leur  (area)  feminina  bagad,  loaiad  vel  loiad,  leuriad. 

Adiectiva  eodem  modo  derivata  maxime  e  nominibus  mettdforam  extant 
cambrica:  eureit  (aureas)  Mab.  fq.  aryanneit,  aryannhyeit  (argenteos)  Mab.  3, 
264.  2,  200.  llathreit  (spleudidus)  3,  B.  11.  16.  Uiueit  (roscidus)  1,  283;  ex 
adiectivo  didrarmeyeit  (iufrequens;  didramwy  id.)  1,  236;  e  verbo  Bendigeid 
(Benedictns)  3, 102  etc.,  ymendigeit  (malediotas)  2,  219.  220,  conferenda  parti- 
cipiis  cornicis  et  aremoricis  (p.  582). 

ET  (hod.  -ed)  derivans  ex  adiectivis  cum  panca  sobstantiva,  at  seeiltet  (si- 
tis;  hod.  ayched  masc.)  Leg.  1,  10,  5.  Uudet  (lassitudo)  Mab.  2,  19,  tnm  freqoen- 
tissimas  formas  aequalitatis  cambricae  proprias,  diversas  a  substantivis  desi- 
nentibns  in  -ed  (hod.  -edd  masc),  qaaram  exempla  e  Mab. :  duet  1,  257. 
gicynnet  3,  8.  cochet  1,  257.  3,  8.  dahet,  daet  1,  4.  252.  ysgattmet  2,  207.  tedcet, 
telediieet  S,  lib.  haeeret  2,207.  drycket  1,267.  iychanet  2,  51 .  calettet  2,  i9. 
51.  eadarnet  1,  252.  brenhineidet  2,  7,  ex  adi.  du  (niger),  gwynn  (albus),  coch 
(ruber),  da  (bonus),  ysgawn  (levis),  tek,  telediw  (formosus),  hagr  (deformis), 
drwc  (malns),  bychan  (parvus),  ctdet  (dnrus),  cadai-n  (firmus),  brenhineid  (re- 
gins);  alia  ut  imt  3,  299.  nclhet  2,  233.  3,  273.  anhmBs^et  2,  51  e  comparati- 
vis  is  (inferior),  «cA  (saperior),  anhaws  (difficilior). 

Ceteroqoin  rara  terminatio  praeter  sabstantiva  verbalia,  quae  infinitivorom 
vice  fdngantar  (p.  535),  paaca  cambrica  et  coraica  (nntantia  inter  -e»  et  -aii), 
aliqaanto  plnra  aremorica.  Cambrica  mascalina:  pa  gerdet  yw  htcnn  (qnale  iter 
est  hoc?)  Mab.  2,  55.  yn  yr  agherdct  hwnnw  (in  deviatione  illa;  hod.  angherdded 
masc,  pl.  -ion  item)  1,  266.  Concordat  forma,  differt  genere  deUhedyon,  delee- 
dyon  (debita)  Leg.  2,  1,  13  e  deleet.,  hod.  dyUd  fem.,  plar.  dyUdion.  Alia  for- 
mant  pluralem  in  -ou,  ut  euntutlet  (gl.  collegio),  cuntelletou  (gl.  coUegia;  cytinvH, 
coUigere,  congregare)  gl.  Lxb.  et  transumptum  cilcet  (gl.  stratoriam,  gL  tapiseta; 
colcita),  cilchetou  (gL  veU;  forma  conveniens  cnm  hod.  eylehed  fem.,  pl.  -au) 
gl.  Ox.  B.  22'.  A.  38*.  Cornica:  luhet  (Mgur;  cambr.  hod.  Uuched  coll.)  Voc.  8', 
luhes  (coll.)  R.  129.  296,  lughas  P.  209,  2,  sing.  luhesen  (cambr.  Uucheden  fem.) 
R.  293.  cunUUet  (congregatio,  contio)  Voc.  7'.  seghes  (sitis)  D.  2974.  2978  sq. 
Arem.  luffet  (fulgor;  hod.  luc^hed  coll.)  Boh.  94,  1 ,  sing.  luchedenn  (fnlgetra, 
corascatio;  hod.  Ivc^hedenn  fem.)  Catb.  sechet  (sitis;  hod.  sedhed  masc.)  Cath. 
MJ.  139b.  142  b.  143  a. 

Eadem  derivatio  in  cambr.  adi.  calet  (daras;  hod.  cqled),  coius  servata  te- 
nuis  geminatur  in  forma  sapra  allata  caUttet  (cf  p.  1 53)  pariter  atque  in  verbis 
qoibusdam  derivatis  cambr.  Uetratta,  Uatratta  (latrocinari;  hod.  Uadrata)  Mab. 
3,  156.  157. 158.   parattoi  (parare,  expedire)  3,  299.  300.     Cora.  idem  incerta 
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TooiJi  at  aUa:  cale»  O.  2711.  D.  927.  1008.  R.  244,  ealas  O.  1502.  R.  2360,  w- 
/y«  P.  196,  4.  209,  4,  cakD.  62;  arem.  ealet  GaUi.  MJ.  at  hodie. 

IT  in  sobstantiTis  maaculini  plerumqne  generis.  Cambr.:  b^viyt  (nte) 
Mhb.  1,  30.  2,  216.  ieehi/t  (bona  valetudo,  sanado)  1,  283.  trutit,  triHyt  (tiisti- 
tia)  1,  5.  18.  kedemyt  (firmitas)  1,  249.  257.  Gonstractio  horom  mascaliaa  is 
Mab.:  mano  or  cleuyt  hwnn  (mortaoB  hoc  morbo)  2,  198.  y  kaiuaruyd^ 
(historia)  3,  297.  Sont  masoalina  etiam  hodiema  cambrica  byvoyd,  ieehyd,  trw- 
tyd  etc.  Feminina  tamen  alia  at  kelvydyt  (ara;  mcat  hod.  cdfyddyd,  pL  -tm) 
Leg.  1,  43,  11.  et  hod.  ytoerthyd  (foaas;  yurpait  gL  Lxb.),  pL  -au. 

Com.:  gurhthit  (fiuaa)  Voo.  IQi'.  yueret  (homaa;  cambr.  hod.  gweryd)  7', 
yKerai,  gwyrra»  Cr.  20^1.  2084.  yeghei  (sanatio)  R.  1716,  jehet  O.  1794.  2630. 
cUvet  (morbua)  Voc.  8*,  «/«««»,  clevet  R.  1713.  0. 1794. 1798,  eUva»  P.  24,3. 
156,  8. 

Aivm.:  gwernt  (6iBas;  hod.  gwerzid,  rea.  gwerc^hid,  goure^hed  fem.,  pL  -i) 
Oath.  yechet,  ieehet  (sanatio,  bona  Taletado)  (3ath.  Bah.  46,5.  quen^  (decor, 
formositas)  88,  8.  46,  6.  98,  23.  CatL  eUuet  (morbus)  Cath.  Bah.  174,  7.  30%  2, 
<^et  8,  20..  198,  6.  200,  6.  Hodie  iee^hed^  klefaed  (ven.  kUinhuet)  mase.;  bned 
fem.,  at  ven.  kinet  maic. 

LIT  (hod.  -llyd),  derivationiB  instar  formaas  adiectiTa,  inira  inter  oooipo- 
sita  proferetnr. 

OT  rarissima  format  adTorbia .  oambr.  com.  itot,  uMrt  (deorsom) ,  uehot 
(aursam;  cambr.  hod.  itod,  uchod)  Mab.  2,  200.  Voo.  8',  nisi  orta  est  Tooalis 
ex  a,  au. 

e)  Accedentie  cam  Tocalibas  prodaotis  fbnnulae  inTeniontar  haeu 

AT  in  sabstantiTis  cambricis,  Terber  toI  piagam  significans  re  aliqaa  tsI 
instromento  inflictam:  cleuydoMt  (ictna  gladio  illatas;  leg.  eledyuawt)  Mab.  2, 
313.  paiuawt  (ictos  palma,  ongae  inflictus)  3,  102.  1,  34.  demaut,  dymaKt 
(proprie  plaga  mann  Tel  pogno  fi»cta,  a  dwm,  sed  etiam  qoilibet  iotus)  Leg.  i, 
7,  21.  Mab.  fq.  Hodiema  sont  mascalina  dymod,  cUddyfawd,  pL  -odau,  e  mase. 
dtom,  eUddyf,  sed  feminina  arfawd,  palfod,  ffonod,  gorddawd*,  boUiod  e  fea. 
arf  (instromentam),  pa{f  (pahna),  fon  (claTa),  gordd  (malleas),  boUt  (hasta), 
sicat  sapra  enomerata  cambrica  in  -aid,  aremorica  in  -ad. 

Alia  eiasdem  terminationis  snbstantiTa:  aylaut,  pL  aylodeu  (membram  fa- 
miUae)  Leg.  1,  5,  5.  aelawt  (membrom)  Mab.  2,  199.  deuawt  (moa,  litas,  eoD> 
suetudo)  1,  1.  3,  272.  tauaut,  tauawt  (lingua)  L^.  1,  11,  18.  Mab.  1,  11.  2,382. 
m>^.  guyraut  (liqaor,  potio)  Leg.  1, 10,  5.  diawt  (potas)  Mab.  1,  288.  gwada»^ 
(solom)  2,  201.  3,  302.  303.  ryuedawt  (miraculam)  3,  16.  yipydawt  (sastentatio, 
commoratio)  3,  101.  102,  ytpadawt  3,  102.  ryiukMOci  (momentam,  tempns  tsI 
spatiam  parTom)  1,  8.  6.  bracaut,  brachauty  bragaot,  bragawt  (molsam)  gL  Ox. 
B.  42*.  44*.  Leg.  Mab.  peehawt,  (peocatum)  Mab.  1,  248.  medrawt  (n.  riri)  2, 
875.  Variant  haec  qnoque  genere  hodie,  masc.  t^fod,  rhy/eddod,  rhynawd, 
peehod,  tnolawd  (laas),  fem.  diod,  d^od,  arfod  (opportanitas),  oomm.  gen.  aelod, 
gwirody  trafod  (negotiam),  sed  plaralem  fere  formant  io  -ociau,  etsi  a 
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gwaehd,  brapod,  «tguuued  (excosatio)  formatar  -cdion,  a  maso.  traUod  (a£Bictio) 
duplid  forma  -odau  et  -odion,  a  fem.  diod  diodydd,  a  gurirod  -au  et  -ydd. 

AdieotiTnm  prinoipio  Tidetnr  priaiot  (propriot):  ^  ehun  yny  priawt  perton 
Qpse  in  soa  propria  persona)  Mab.  3,  303.  Lide  sabst  masc.  priawt  (aponsot, 
.maritos)  Mab.  fq.,  et  priodat  (nnptiae)  Mab.  1,  21. 

Corhica  snbstaxitiTa:  tauot  (lingaa)  Yoc.  7*,  tave»,  tavat  0.  767.  826.  diot 
(potos,  potio)  Yoc  r.  10',  daces  0.  1810.  1816.  1912. 1918,  dywe»  D.  2980.  B. 
2600,  demu  P.  201,  4.  202,  1.  hregaud  (molsam)  Yoc  lO^.  peghe»,  pegha»,  pehe», 
peha»  (peooatnm)  P.  3, 4;  75,  4.  D.  528j  O.  1796;  Or.  2146,  pL  peghoeow,  pehoaow^ 
peghutow  O.  1866.  2259.  D.  826,  pehatmoe  Cr.  1170.  .gole»  (solam)  0.  791.  2443. 
R.  2196,  gola»  P.  184,  2.  gwyra»  (liqnor)  D.  2975.  gur  priot  (sponsns)  Voc.  V, 
prye»  (maritns)  O.  278.  294.  (ozor)  646,  prya»  (maritns)  Cr.  744.  886.  893. 
1297.  (nxor)  1012. 1808,  prea»  (nxor)  1227. 

Aremorica:  teaut  (lingaa;  hod.  teod^  Ten.  teai,  trec.  teaod  maso.)  Cath.  MJ. 
99  a,  teut  Cath.  diel  ('pooolam',  i.  e.  potio),  goelet  (fondas;  hod.  gweled  masc.) 
Cath.  pechet,  Tph  ftechedou  (peccatam)^  fq.    priet  (maritas)  Cath.  Boh.  126,8. 13. 

Daplicis  derivationis  formola  TAT,  tota  conTeniens  cnm  lat  -tdt  (of.  hib. 
Tet.  -d6U,  pp.  782.  803),  non  infreqnens  in  cambricis  snbstantiTis  (hod.  -dod 
masc,  ezceptis  irindod,  awdurdod,  eardod  fem.):  moruyndaut  (Tirginitaa) 
Leg.  2,  4,  7.  guerendaut  (statns  pnellae)  2,  1,  39.  e»colectaut  (statns  soholaris) 
1,  48,  11.  keudaud  (caritas,  praecordia)  CN.  carm.  34.  tetiyngdaut  (dignitas) 
M«b.  3,  298.  agketnhendawt  (impadentia)  2,  65.  nyehtawt  (tabes)  2,  207.  Tota 
latina  sont  audurdaut  (auctoritas)  PriT.  Land.  Leg.  praef.  trindaud  (trinitas) 
CN.  carm.  5.  kiwtawt  (ciTitas)  Mab.  3,  298.  303.  Com.  huueldot  (hamiEtas) 
Voc.  8\  arlotte»  (dominatas)  D.  1604.  denee»  (genns  homanum)  R.  25l4.  2531. 
2609.  2621.  dov»e»,  dv»e»  (diTinitas)  R.  2454.  2515.  drm»»»  (trinitas;  perpetna 
infectione)  D.  68,  drenge»  Cr.  154.  1940.'  pL  eouaetow  (caritates,  intestina)  D. 
885.  Arem.  guerehdet  (Tirginitas;  hod.  gwere^hted,  gwere^hded  masc.)  Cath. 
Bnh.  18,  8.  34, 17.  42,  8.  triadet  (trinitas)  72,  13.  98,  8.  186,  4.  Cath.  UalM. 
(legalitas)  CatL  Bnh.  28,  15.  68,  10.  vueldet,  vuheldet,  uueltet  Oiomilitas)  84,  14. 
206,  17.  CatL  erueldet  (oradelitas)  Bah.  92,  21.  eoudet  (animos,  mens)  Cath. 
Bnh.  62,6.  72,  15.  MJ.  9b.  lla.  81b,  eaoudet  Buh.  56,  2.  (t.  I.  MJ.  9b.  lla). 
qveudet  ('arbs',  ciritas),  hegaratded  (benignitas),  pirchirindet  (peregrinatio), 
eaeopdet  (episcopatas),  arehdiagondet  (archidiaCQnatas)  Cath. 

£T  in  snbstantiTis  pancis:  cambr.  aelwyt  (focu8,domns;  hod.  aehoyd  fism., 
pL  -ydd)  Mab.  3,  299.  morduyt,  mordwyt  (femor;  hod.  morddwyd  fem.,  pL  -ydd) 
Leg.  2,  1,  23.  Mab.  1,  267.  com.  oilet  ('frizorinm',  rec.  oiae,  focns,  Lh.)  Voc. 
10*.  mordoit  (femnr,  coza)  7*,  pL  moryo»ow  P.  229,  4.  arem.  oalet  ('fooarinm'; 
hod.  oaled  fem.,  Ten.  u^ed,  oueled  maso.),  morzat  (crus ;  hod.  morzed,  Ttta.  mor- 
e'hed  fem.)  Cath.  Differre  Tidetnr  cambr.  breidwyt  (somninm;  hod.  breuddwyd 
masc,  pl.  -ion)  Mab.  2,  392.  3,  264. 

IT  in  qnibusdam  altemare  Tidetar  cnm  -yt,  vX  m  cambr.  trietit  (trisiitia) 
Mab.  1,  5.  rydit  (libertas;  hod.  rhyddid  masc.)  1,  30,  nisi  hoo  ad  tarminationem 
-tit  reierendom  est  (onm  hodiemis  formis  raripribnq  rhydid,  rhydd-did);  cf.  hod. 
odid  (ez  adi.  od),  ande  odidawc  (singolaris)  Mab.  1»2.  «t  oom.  trtety»,  trytty» 
(tristitia)  D.  123.  R.  204,  tryttyy»  (i.  e.  -U)  O,  2094. 
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ITT  transumpta  videtor  iu  eubst.  cambr.  kenut,  hynnut  (ligna,  cremiam;>eO(HB- 
minuta?  hod.  cynnudcoM)  Leg.  1,  38,  5.  6.  Mab.  1,  31.  238,  com.  kumft  0.  1296. 
1299.  1333.  D.  1219.  1241,  arem.  (hod.  keuneud,  ren.  kened)  tang.  queuHeudeH. 
queuneudenn  (lignum)  Cath.;  in  adi.  com.  menyg,  mvny»  (minutus,  parrns)  0. 
2720.  D.  438,  arem.  hod.  munud;  in  subst.  com.  inarjw,  marthua,  marthy»  (mi- 
raculum;  =  virtusP)  P.  200,  4.  254,  4.  0.  756,  arem.  burzut  (miraculom;  hod. 
burzud,  Ten.  burc'hud  masc.)  Buh.  46, 10.  74,  4.  106,  19,  berzud  Cath. 

Duplex  derivatio  TtlT,  concordans  com  lat  -tut,  regulariter  mutata  -tk, 
vindicanda  est  substantivis  abstractis  e  nominibus:  cambr.  duwHt  (deitas)  Cb. 
init.  gleyndyt  (pnritas ,  sanctitas)  Leg.  praef.  ieuenctit  (iuventua)  Mab.  1,  'Hb. 
2,  7.  29;  hodie  quoque  masc  duwdid,  gleindyd,  ieuenctyd,  gwendid  (vanitas,  e 
gwan) ,  calondid  (animositss).  Oom.  -ays  altemans  cum  sea :  dentyt  (hunuuii- 
tas,  natura  humana)  P.  10,  4.  54,  3.  dew^ya,  deueys  (deitas)  O.  2666.  R.  2487. 
2502.  drynsy»  (trinitas)  0.  1734.  2660,  drengy»  R.  308.  Cr.  126.  2008.  2239. 
ancnya  (animus,  mens)  P.  15,  4.  36,  4.     Arem.  meurdit  (matoritas)  Cath. 

d)  Geminatae  TT  derivantis  nescio  an  sint  exempla  cambr.  gwenith  masc 
(triticum)  Mab.  2,  221.  3,  154,  cora.  gwaneth  Cr.  1066,  arem.  guimiz  ('far,  triti- 
cum' ;  hod.  gtciniz,  ren.  gunec^h,  gunic^h,  treo.  gwenit  masc.)  Cath.  et  cambr.  bf- 
gwth  (minae)  Mab.  3,  272. 

c)  Conexae  derivationis  huius  tenuis  sunt  formulae  NT,  ST,  CT. 

NT  vocalibus  a,  e,  i  subiungitur.  ANT,  quae  servatur  thema<.nm  termi- 
nalis  in  pluralibus  cambr.  neyeynt,  nyeint  (nepotea),  oambr.  com.  arem.  kereiiM, 
kerens,  querent  (amici,  cognati,  parentes)  p.  293  sq.,  quocum  conferendam  est 
collectivum  cambr.  carant  Mab.  2,  30.  234,  praeterea 

(()  pluralem  infectione  formans  in  paucis  substantivis  invenitur,  ut  in  cambr. 
bliant  (linteum)  Mab.  1,  259 ,  in  arem.  azrouant  (hostis)  Cath.  (daemon)  MJ. 
llda.  Pluralis  forma  cai-ens  singulari  vidctur  cambr.  eskeueynt  (pulmones)  Lq;. 
1,  10,  8,  com.  scevena  (pulmo)  Yoc.  7',  arem.  squfuent  (hod.  akeuent,  ven.  «bi() 
Cath.  Frequentissima  eadem  est  derivatio  in  adieotiTis  aremoriois,  ut  tnuini 
(miser)  Cath.  Buh.  12S,  11.  192,  10.  friant  (gulae  deditus)  70,  12.  Cath.,  fbr- 
tasse  translata  c  gallicanis,  qnoram  satis  magna  copia  invenitnr  in  libris,  at  Hetat, 
jn'udant,  imprudant,  pleaant,  presant,  vaiUant  etc.  Grallicanae  certe  originis  est 
substantivornm  terminatio  -ancc  (lat.  -entia,  -antia),  maxime  in  peregrinis,  inter 
dum  totis  transumptis:/;^an<>c,y?z«an(;  (fiduoia;  )ioA.  jiziana,  ^va.fian»  fem.)  CatlL 
Buh.  64, 12.  credancc  (fides)  8,  5.  aetanec  (sententia)  MJ.  120a.  viltanof  (ooennm) 
Man.  financc,  uenganco,  ignorancc,  inconuenianec  Cath.  Conferendnm  est  tamen 
Boiant-  iam  in  nominibus  Tetnstis  virorum  compositis  in  chart.  Rhed.  et  Cot- 
loiant  ibid.  1,  8.  12.  55;  conferenda  item  terminatio  -titfi,  -entez  snbstantiTonun 
abstractorum:  neceiinti  (noTitas)  MJ.  19b.  merzerinti  (martjrium),  mezvjnti 
(ebrietas),  faUente:  (falsitas),  larguentez  (iargitas),  paurentez  (paapertas)  Citii. 
lauaquentez  (}gBa,yia,)  MJ.  197  a. 

-})  ANT,  lANT  in  substantiTis  abstractis  praesertim  cambricia  ortis  e 
Terbis  (hod.  -ant,  -iant,  plur.  -annau  masc.):  porthant  (proTieio;  nntritio)  Mab. 
1,  12.  molyant  (laus,  gloria)  1,  II.  2,  391.  dylyant  (meritnm)  2,  378.  medymd 
(possessio.  Tis,  potentia;  hod.  meddu,  possid^re)  Leg.  Mab.  fq.  oodyant  (heao, 
offensio)  Jllab.  2,  24.   gogonyant  (exaltatio,  gloriatio)  2,  33.    mwynant,  tmcy»' 
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nytmt  (nsos,  atilitas)  3,  85.  2,  226.  In  eandem  formalam  transformatum  kris- 
mnt  (ciystallas,  masc:  blawt  y  kriascmt,  splendor  crystaUi ;  \ioA.  crimtnf)  1,251. 

Gonuoa  eiosmodi  variant  rocalibas:  tyhoan»  (salas,  servatio)  0.  196S.  R. 
1574,  P,  1,  4,  tyhnfang  R.  2388.  2611.  cregyans  (fidee)  P.  44,  2.  O.  1882,  c}-y- 
yyana  D.  1813.  R.  1174.  1537.  2389.  gorthyans  (veneratio)  P.  1,  4.  O.  476.  847. 
1738.  1891.  seimt,  skeyena,  skyens  (scientia,  intellectas)  Yoc.  8*.  0.  80.  82,  skyans 
0.  167.  P.  1,3.  3,  2.  daserghyans,  dasserghyens  (resorrectio)  R.  2545.  2632.  dys- 
quythyans,  dysquythyens,  dysque^yens  (manifestatio)  0.  1738.  147.  P.  236,  4.  de- 
wyllyens,  dewellens  (remissio)  D.  826.  0.  1173.  gevyans  (Tenia)  0.  2249.  P.  220, 
2,  gevyons  104,  3,  ge/yens,  geffyans  D.  1891.  R.  1570,  gyuyans,  gy/yans,  gyffyatis 
D.  1816.  R.  1576.  O.  1808,  gyfyens,  gyffyens  D.  2279.  R.  1159.  Diversa  origine 
est  eiusdem  fomae  peregrinum:  vyngeans  (altio)  D.  1921.  1937.  2199,  vengyam 
2079,  venums  P.  (p.  171). 

In  quibusdam  invenitur  duplex  derivatio  NANT  (cL  tairnant,  malagma, 
Voc.8»?)  masc.  gen.:  numam  (mors)  P.  98,  4.  117,  2.  126,  4.  142,  2.  151,  2.  208, 
2.  211,  2.  214,  2.  O.  817.  1522,  memens  0.  84.  D.  740.  beumana  (vita)  P.  7.3,2. 
103,  1.  125,  1.  191,  4.  241,  1.  246,  3.  0.  63.  89.  848,  beumens  0.  701,  semel 
bewnas  P.  12, 1. 

Aremorica  eiasdem  dei-ivationis  substantiva  sont  paucissima:  squietU  Csen- 
808,  sapientia';  hod.  skiant  fem.),  badizyent  (baptisma;  hod.  badiziant,  ven. 
comug.  badient,  badihiant  masc.)  Cath.;  dapliciter  derivatom:  mement  (pesti- 
lentia)  Oath. 

In  qoibasdam  vocibos  a  ex  alia  vocali  orta  videtar,  ut  in  cambr.  ariant, 
aryant  (argentum;  cf.  gall.  vet  Argentoratum)  Leg.  Mab.  fq.,  com.  argans,  ar- 
yhans  Voc,  7*.  P.  16,  2.  103,  2,  arhans  0.  771.  2097.  2500.  D.  1514.  1537.  R. 
-2231,  arem.  argant  Cath.  Buh.  10,  20.  26,  3,  archant  MJ.  15b.  83b.  85a.  86a. 

Non  infrequens  in  sabstantivis  cambricis  item  abstractis  generis  masculini 
est  derivatio  EINT,  cai  primitiva  -ent  supponi  potest  (p.  86):  goueileint  (solli- 
citodo;  goual  1,  18)  Mab.  1,  5.  heneint  (senectos)  2,  29.  dremeint  (aspectos)  1, 
250.  digyoueint  (indignatio)  1,  259.  diodeimeynt,  diodeiueint  (toleratio)  1,  271. 
272;  cf.  corn.  trystym  (tristitia)  D.  731.  1023,  trystans  P.  222,  3.  Addenda  sont 
contraota  cambr.  breini  (privilegium)  Mab.  fq.  (masc:  y  bryeint  hunn,  Priv.  eocl. 
Laad.,  hodie  tamen  fem.  braint),  unde  prodiit  auctom  brenhin  (rez)  Mab.  fq., 
breenkin  L.  Land.,  com.  bryntyn  (princeps)  O.  1962.  22?!.  D.  1542  (i.  e.  bri- 
gentin  an  brigantin?),  et  cambr.  meint  (magnitudo),  com.  myns  (qaantitas,  mol- 
titado)  fq.  maso.  ut  hod.  maint  (ex  adi.  inawr'),  arem.  ment  (quantitas;  hod.  fem. 
ment  cam  hib.  vet  miit)  Oath.  Primitiva  e  subest  transamptis  kooeint  (eonven- 
tos,  monasteriam)  Mah.  1,  251.  twrneimeint  (tomeamentum)  Mab.  fq.,  pariter  ac 
nomeralibns  doueeint,  triuceint  compositis  iam  in  cod.  Lichf.,  qoorom  idteri  parti 
ucemt  (ugeint  Mab.,  hod.  ugaint)  sobest  terminatio  -ent  (hib.  vet.  ^fiehe,  viginti), 
cum  -ant  sopponenda  videator  formae  tnmuccint  (of.  hib.  vet.  -moga)  inter  gl. 
Ox.  (p.  319). 

Etiam  aremoricis  nominibos  viroram  vetustis  in  cbart.  Rhed.  2,  16:  llrimt, 
Nodptit.  Catloient,  et  vici  Herent  Mor.  306.  329  subeese  videtur  i  inficiens,  quae 
apparet  in  nomine  Kereiitin  (=  Carantin)  ibid.  1, 37. 

INT   in  substtvntivis   cambricis  intcrduin:   dremynt  (visio;  supra  drivneinf) 


Digitized  by 


Google 


846    (Sl>>  *1S)  Y.  1.    DEBITATIO  BRITAIINIOA  TKMUIUM. 

Mab.  2,  64.  3,  100,  hodie  trMUffU.    ONT  licet  sapponere  nominibas  ^ffiui^ 
(Donmoiiiis)  Mab.  2,  209,  Gereint  (Gerontins,  pp.  90.  798). 

ST  in  formnla  EST  extst  in  paacissimis  Tooibaa ,  ot  in  oambr.  Utittt  (ex- 
peditio  bellica,  hod.  masc,  pl.  -au;  llu,  exercitos)  Mab.  1,  261  et  tnnaompto 
^oreat  (silva,  hod.  fem.,  plor.  -j/dd  vel  -au)  1,  236.  Yix  pertiaet  hac  com.  le- 
gett  (polypas;  cambr.  hod.  Uegeet  masc,  plar.  -od)  •Yoe.  8*,  coi  respondet  arem. 
hod.  legettr  masc,  pl.  -ed;  potiua  conferendam  eat  elester  (atrail  elester,  f^.  m>tU) 
Yoc.  10*,  cam  nota  singularitatis  elestren  (carex;  oambr.  hod.  masc.  eleit,  eleitr, 
elettren)  9',  arem.  eleatrenn  (gladiolus;  hod.  coU.  elettr)  Cnth.  Contra  in  eaodm 
formolam  transmntata  vox  peregiina  inest  in  com.  pellietgur  (pellicia,  i  e.  p. 
yiri),  pelUitker  (mastruca)  Yoc  9*. 

GT  deriTantis  formola  freqaentissima  est  ACT,  lACT,  sicat  hib.  -aa  taI 
-eet  e  sabstantiTis  Tel  adiectiTis  formans  abstracta  generis  fere  feminini,  at: 
duif  keghettesayth  (duae  defensiones)  Leg.  2,  11,  21  et  or  uedheeynjfoH  (a  aedi- 
cina)  1,  18,  14.  dteg  iarUaeth  (dao  comitatos)  Mab.  1,  28.  290.  ti  agtfy  kmm 
(accipies  iUom,  iarUaeth)  2,  59.  y  vrenkinjfaeth  (regnam)  8,  96.  y  uudugofyaiA 
(Tictoris)  3,  304;  inTeniantor  tamen  mascnlina:  y  gtoauanaeth  (ministerina) 
1,  291.  y  gtDOManaeth  humn,  y  gwaeaanaeth  goreu  (m.  hoc,  optimam)  1,  265.  'i!, 
13.  ar  tirogaeth  (et  teiritcmam)  3,  154.  Hodiema  qaoque  lingoa  geniis  femi- 
ninnm  serTaTit  in  plerisqae,  at  iarUaeth,  go/aniaeth,  cenedlaeth,  UuddedigaHk, 
gtoeledigaeth;  in  pancis  mascoUnnm  ottendit,  ut  guHuanueth,  hiraeth,- amrywiaiA, 
Ploralia,  abi  formatar,  hodie  desinit  in  -au,  nt  in  cenedlaethau  (generatioBes), 
oai  respondet  i«m  inter  gL  Ox.  eenitoUtidou.  (De  -aid  Tetostiore  scriptioae  pro 
-aeth  =  -aei  Tid.  p.  150). 

Oambxioa  exempla:  iarUaeth  (comitatas)  Mab.  1,  21.  235.  2,  14.  guasanaitk, 
gwaexauieth  (senritiam)  PriT.  Land.  Mab.  marchogaeth  (res  eqaestris)  Mab.f). 
atnhmvdraeth  (imperinm)  Mab.  1,  292.  Praeterea  lACT:  bathoriayth  (ias  nain- 
monun)  Prir.  Land.  mecenyaeth,  meiehnuath  (secoritas,  Tadimoniom,  officiuB 
Tadis),  hebokycteth  (o£&ciam  primi  fiJconarii;  saepius  minus  bene  scriptom  -yoet) 
Leg.  fq.  ehwedylyaeth  (nontiatio)  Mab.  1,  287.  miltoryaeth  (miUtia)  1,  19.  21. 
brenhii^a^  (r^nm)  1,  275.  291.  kynnydyaeth  (Tenatio)  2,.  ^25.  Item  deriTat» 
ex  adieotlTis  Tel  partioipiis:   hiraeth  (longitado,  desiderinm,  soUieitado)  Mab. 

1,  21.  2,  29.  tirogaeth  (territoriam,  masc;  hod.  Oriogaeth  fem.)  3,  154.  gveUdi- 
gaeth  (Tisio)  1,  257.  dareatyngedigaeth  (sabmiasio,  sabiectio)  1,  255.  tebygofyailk 
(cogitatio,  siq»erbia;  adi.  tebygaxet)  1,  240.  242.  budugolyaeth  (Tietoris;  adL  hm- 
dieoul,  budugaal,  p.  818)  2,  385.  3,  304.  Frequenti  in  Mab.  Terbo  nHenitogaeA 
(eqnitare)  conferenda  sont  Terba  denominatifa  marchogaethu  (rem  eqaestrem 
exercere),  gmaieanaethu  (serrire)  Mab.  fq.   medegmyaethu  (mederi)  Mab.  1, 267. 

2,  56. 

Comica  exempla:  rti^anaid  (regnam)  Yoc  7*.  medhecnaid  (medicina)  V. 
marogeth,  morogeth  (eqaitare)  O.  1960.  1971.  2145.  P.  28,  4.  tyr^  (teUas)  0. 
381,  tyreth  R.  346.  763.  hyreth  (desiderium,  soUicitndo)  D.  3176.  R.  747.  775. 
1169.  Yix  -iethi  mythygyeth  (medicina)  R.  1670.  lynnyeth,  lydnyathe  (progeqiet) 
R..18I0.  Cr.  2097,  sed  lymieih  O.  315.  316.  1241.  Contra  freqnentias  -n  ia- 
serto:  foUuth  (stultitia)  R.  961.  gokyneth  (dementia)  O.  473.  1512.  D.  iS06. 
1989.  gowegti^  (£alsitas,  mendaciam)  R.  906.   mtucokneth,  tnuaeoghneth  (meor 
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ti»)  R.  113S.  D.  128&  1990.  Incerta,  qnae  tamen  propter  analogiaia  dialecti 
•remoricae  adduniu:  skenteleth,  duntuUth  (sapientia;  adi.  akentylC)  D.  1804.  1809. 
coeoleth  (reqoies;  cotel)  O.  518.  858. 1725.  drokkuleth,  droooleth,  drokdet/t  (male- 
fieiam)  D.  2007.  1864.  2866.  £  deriyatione  -tdftcvaBgnM»:  denteth  (hamanitas) 
P.  223,  2.  et  peregrina  j!>yM[A]  (pietas,  misericordia)  228,  2.  3.  bolungeth  (yolun- 
ta«)  O.  873.  1165. 1277,  Mnogeth  O.  2352.  D.  957.  1072. 

Aremorica  in  -aez  yel  -ez:  hiraez  ('plixitas',  desideriam)  Cath.  btumeguez 
(ira)  Bdh.  70,  1.  Cath.  amneeeguez  ('oonfinitas';  hod.  amiziguea),  goaXieguez  (in- 
coria),  gonideguez  en  douar  (agricaltora;  hod.  gouniddgez),  taluoudegaez  (yalor), 
tiluidigaez  (salos),  losquidigaez  (ustio),  igouridigaez  ('aperitio,  apertara'),  gol- 
ekidigatz  (9\i\v&o)iteulidigaez  (abiectio),  diffordvidigaez  (aeparatio),  heuelebidigaez 
('assimilatio'),  lemidigaez  (acutio),  entrelazidigaez  (intemecatio),  tantidigaez  (sen- 
sibilitas),  pinuitigaez  Cgaza'),  padelez  (perewiitaB,  sempitemitaa) ,  doeeUz  (dei- 
tas),  peaquezrez  ('pischolencia')  Cath.  In  -iez:^  droucye»,  drouguyez  (malitia) 
Cath.  MJ.  141  a.  lignez  (progenies)  Cath.  MJ.  120a.  bergiez  (yiridariam;  hod. 
verjez),  meurzlargiez  (  camicapiam,  camibreyiam'),  mezeguiez  (medicina),  eloare- 
guiez  (dericatos),  marheguiez  Cmilitia'),  mibiUez  (paeritia),  quirmtiez  (unicitia, 
parentela),  auoultriez  (adulteriam),  autroniez  (dominatio)  Cath.  goasoniez  (= 
cambr.  gwaaanaeth)  Cath.  Buh.  54,  26.  baeleguiez  (sacerdotiom,  olericatas)  178, 
18.  Cadi.  Eodem  sunt  referenda  aremorica  desinentia  in  -nez,  Hnez,  -dlez  ez 
adiectiyia:  fumez  (sagacitas,  sapientia)  Cath.  Buh.  46,  12.  48,  '24.  110,  h  lofr- 
nez,  loffmez  (lepra)  196^  8.  Cath.  ancoffnez  (oblivio),  quemiz  Ccaricia'),  goyunez 
(yotom)  Cath.  qv^rinez  (attentio)  Bah.'180,  6.  madaelez  (bonitaa;  hod.  niM^- 
lez,  yen.  madileah)  86,  14.  MJ.  6b.  madelaez  141  a.  pabaelez,  pcd>aelaez  (papa- 
tus)  Gath.  eatUelae»  (Bm.cAt»B),  priedelaez  (coniagiam;  hod.  pri^ilez,  priSdileh), 
roantelaez  (regnnm)  MJ.  141  a.  rouantelez  (hod.  rouantilez,  yen.  rouant^leah), 
guiniuadez  (partas,  natiyitas;  hadi.  ginioilez) ,  cuffeUz  (benignitas;  hod.  /tttnv^ 
lez)  Cath. 

Snnt  feminina  hodie  haec  aremorica;  aantHez,  gwizidgez  (scientia),  pinvidi- 
gez  (opalentia),  gteeaoniez,  biligiez.  His  adnnmeranda  sant  alia  feminina  in  -ez 
exeantia  comulata  deriyatione,  et  in  -irez,  locum  actionis  significantia,  nt  ki- 
girez  (macellam),  baraeres  (tabema  pistoria),  et  in  -adurez  (et  p.  830),  ut  ber- 
radurez  (breyiatio),  deskadurez,  kelennadurez  ^stitutio),  magadurez  (educatio); 
c£  quiguerez  Ccaraificina'),  magadurez  ('fotus,  alimentnm')  CaUi.  Miaas  certa 
res  est  de  aliis  ut  ^t>  crietenez  (christianitas)  Cath.,  qnod  Buh.  182,  10  signi- 
ficat  religionem  christianam ;  quamqoam  hodie  quoqne  kristenez  (ven.  kricheneeh) 
reepondet  germ.  christenheit  (commonio  ohristianoram).  In  hac  tamen  yooe, 
orta  e  snbst  cristen  (»  cambr.  yet.  crittauny  christianas),  non  yidetor  alia  de- 
riyatio  stataenda  nisi  cambr.  -aeth,  -iaeth. 


C  deriyantis  britannicae,  qnae  elisa  yocali  accedere  yidetar  in  corn.  plnr. 
tivulgou  (tenebrae)  Yoc.  8^  ieieoigow  P.  Dr.,  cf.  cambr.  hod.  tywyllwg  iuxta  ty- 
wylhoeh,  fireqnentiores  sunt  fbrmolae  quaedam  cum  vocalibus  correptis  et  pro- 
ductis. 

a)  Cam  yocaUbo»  correptis.    AC  viz  est  ezpectanda,    cum  hib.  vet.  -ach 
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sdiectiTa  derivans  britaimice  producta  Tocali  proferatur  (pp.  16.  94).  In 
illam  desineutia  soia  noTi  nomina  vetusta  aremorica  locorum  e  Chart.  Rbed.: 
Rannae,  Lisranac  1,  29.  2,  26.  terra  quae  Tocatur  Ranunnae  2,  16.  Alarae  2, 
19.  .'6.  plebs  Avizac  1,  35.  plebs  MaUinzac  1,  26.  Item  lAC:  Buiae  Mor.340. 
ecclesia  Giliac  1,  37.  Poliac,  plebs  PoUae  1,  27.  29.  ecclesia,  plebs,  vicns  Bm- 
Jiac  I,  38.  39.  41.  53.  terra  quae  appellatnr  Chenciniac  1,  12.  2,  24.  donaTimut 
duas  Eriffitiiac  tiffraH  et  Erlginiac  Ilaelnou  1,  4.  plebs  Kempeniae  1,  30.  plebs 
Motoriae  1,  10,  2,  21.    Piri»iae  1,  19. 

Infecta  tamen  eadem  derivatio,  cambr.  -eie  (cf.  -ein,  -eit),  com.  arem.  -ee,  in- . 
est  in  subst.  fem.  cambr.  gurehic  (mulier ;  ■»  gureie)  gL  Oz.  B.  43*,  gurej/e,  gu- 
leic  etc.  Lcg.  (p.  131),  gvBreie  (hod.  gwraig)  Mab.  fq.,  unde  Terb.  gwreica  (ozo- 
rem  ducere)  Mab.  1,  291 ;  oom.  gi'ey,  grueg,  grec,  grvec  Voc.  gurek,  gwrek  P. 
(Tid.  supra);  arem.  gruec  Cath.  Buh.  96,  7  (74,  25).  MJ.  115b.  211a,  grec  14  a, 
hod.  grou^  grodk,  grik.  In  cuius  plurali  redit  integra  -ae:  cunbr.  grcyet  Leg. 
2,  1  init.  gwraged  (hod.  ywrayedcl)  Mab.  fq. ,  com.  gvraget  0.  976,  arem.  groa- 
guez  Cath.  MJ.  219  a.    graguezt({.  (hoA.  gragez,  groagez,  grouagf). 

EC  in  substantivig  quibusdam  (in  plerisque,  si  non  in  omuibus,  repetends 
a  pristina  IC):  cambr.  ritec  Cambriae  fluv.  (cf.  rit,  vadum)  L.  Land.  119.  120. 
redec  (curstts;  hod.  r/iedeg  fem.)  Leg.  1,25,  5;  inf.  redec,  rydec  Mab.  (p.  535). 
yn  ehedec  (evolans)  3,  304.  carrec,  pL  eerric,  fem.  (lapis,  rapes;  hod.  eareg,  pl. 
ceryg,  fem.)  Mab.  1,  30.  31.  3,  265.  ytcaec  (fibula;  hod.  gwdeg  fem.)  2,  374.  pjpt- 
nyorek  (sarcina,  sagma;  hod.  pyniorec,  pynorec^  pl.  -au  fem.)  1,  238.  gwarihte 
(armenta;  nom.  propr.  viri  gwartheyyd  2,  243)  2,  242.  373.  Com.  cat»ec  (equ; 
cambr.  hod.  eaieg,  plur.  ceeyg  fem.)  Voc.  9*.  blonec  (adeps;  cambr.  hod.  bloneg)  1'. 
guarthek  (armenta)  0.  1065.  pl.  karryyy  (lapidee)  0.  478 ;  tranBompta  maugvt 
pL  (manicae)  R.  2589.  cloireg  (clericus)  Voc.  7".  medhec,  methec  (medicus)  7*. 
R.  1648;  eodem  pertinere  videtur  adi.  more^ek,  ^norethek  (sollicitus)  P.  (p.  J39) 
D.  3187.  R.  749;  inf.  retek  (correre,  fluere)  0.  773;  matata  vocali:  fivrrag 
(prora;  etaoXyt.  jfiureg  fem.)  Voc.  7*.  guarae  ('diploma')  8*,  guarak  (arcns)  0. 
1244.  Arem.  caeec  ('iumentum') ,  goarec  (arcus),  blanec  (abdomen),  benknte 
(utensile)  Cath.,  pl.  binhuyou  MJ.  135  b;  inf.  redec  (correre)  Cath.;  transnmpta 
manee  (chirotheca)  Cath.  cloarek  (clericus)  Cath.  Buh.  112,  13.  118,  2.  178,13. 
mezec  (medicus)  Cath. 

IC  correpta  derivans  adiectiva  e  substantivis  (hib.  vet.  -ech)  vix  invenitnr, 
nisi  forte  in  vetustis  nominibus  viroram  cambricis  in  L.  Land. :  Budic  (cf.  hod. 
buddug  fem.,  victrix,  Victoria)  123.  Meilic  153.  154.  170.  Erbic,  Eruic  115. 
153.  154.  193.  Creniic  226.  Etelic  150.  170.  Letric  140.  141;  aremoricis  in 
Chart.  Khed.:  Wrbudic  (cf.  Bodiait,  Britannorum  comes,  ap.  Greg.  Tur.,  p.  99) 
1,  21.  Kethic  1,  49.  CoweUic  1,  45.  Bledic  1,  2.  Liotie  1,  49.  52.  Patcie,  Ha- 
dric  Mor.  311. 

Certias  hac  pertinent  pauca  substantiva  (vix  adiectiva)  cambrica:  Uevie 
(animi  deliqnium;  hod.  Uewyg,  pl.  -on  masc.)  Mab,  1,  237.  258,  ande  datleuygu 
(ad  se  redire)  1,  238.  lycie  (arrogantia;  hod.  rhyfyg  m.)  1,  2;  peregrina  medie, 
pL  nudygon  (medicos;  hod.  meddyg,  pL  -on)  1,  258.  Ueyc  (lucns;  hod.  Uet,g), 
pL  Ueycyon  Leg.  praef.  tcbic  (similis,  verisimilis;  bod.  t^byy),  unde  lebygu,  tjf- 
byyu  (putare)  Mab.  fq.     Coru.  trannumptum  leie  (laicua)  Voc.  7*,  sed  lek  D.  38. 
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681  (sicQt  corn.  arem.  medkec^  nu^eo  respondet  cambr.  medic,  meddyg)^  contra 
arem.  lie  (laicus)  Cath. 

CG  extat  in  nomine  regionis  cambricae  Moreanhue^  Moreannhuc,  Morgann- 
hue  L.  Land.  p.  113,  Morgankwe  Mab.  3,  189  (of.  pp.  162.  814);  eadem  altemaus 
com  OC  in  cambr.  plnr.  datneirckinnucu  (gl.  ambages)  Cb.  56.  datlocou  (gl.  for») 
Ox.  38\  Cambr.  hod.  gwddwg  (vel  gwddu),  gwddf,  masc)  rcBpondet  arem.  gou' 
Touk  (eollam;  hod.  gouk,  leon.  gousouk  m.)  Cath.  In  moltiB  nomiuibas  vetustie 
cambricis  et  aremoricis  -oe  et  -uc  sont  pro  'auc,  -de,  sub  qua  forinula  mox  ee- 
qnentur  exempla.  In  hodiemis  -wg  interdum  iuxta  -weh  frequentiorem  derivat 
substantiva  abstracta  ex  adiectivis:  tyuyUwg  (obecuritas),  trythyllwg  (alacritas). 

F)  Cum  Tocalibas  productis.  AC,  lAC  frequentiseima  formula  britannico, 
vooalem  varie  mutans  per  dialectos  (p.  93  sq.),  adiectiva  potissimum  derivat  e 
substantivis. 

Cambr.  vet.  -auc,  -oc,  -iaue,  pl.  -oeion :  marchauc  (equester,  eques)  gl.  Ox. 
41*.  rit  leehaue  (vadum  lapidosum)  L.  Land.  116.  bueh  laethauc  (vacca  lac 
praebens)  Leg.  2,  1,  34.  pont  meiniauc  (pons  lapideus)  L.  Land.  234.  Breche- 
niauc,  Pepitiauc  (nomina  regionum  Cambriae  derivata  e  nominibus  virorum;  cf. 
p.  807)  122.  227.  244.  Liter  ^  Lxb.:  euonoc  (spumaticus),  golhinoc  (rostratus), 
atanoeion  (aUgeri;  hod.  adan^  ala).  In  Mab.  -awc,  -iawc,  plur.  -ogyon:  oetaxoc, 
oedawe  (aetate  provectus)  2,  24.  32.  koedawe  (silvester)  1,  31.  2G2.  aruawe  (ar- 
matus)  1,  16.  34.  mil  pedumrtroetawc  (animal  quadrupes)  2,  207.  ki  kanderawc 
(canis  rabidns;  hod.  eynddeiriog')  2,  221.  kyuoethawc  (potens)  1,  16.  18.  272. 
earreegawe  (lapidosue)  1,  262.  Uidiawe,  Uityawc,  Uidyawe  (iratos)  1,  242.  268. 
2,  385.  brenhin  teithiawc,  brenhin  gwUU  teithiawc  (rex  legitimns)  2,  201.  222. 
diuudyawc  (inutilis)  2,  226.  Plur.  eyttirogyon  (contermini)  2,  29.  marchogyon 
(equites),  cytuarchogyon  (rei  equestri  nna  dediti)  3,  298.  2,  30.  tywyseogyon 
(principes)  3,  298.  Fit  interdum  derivatio  eadem  ex  adiectivo:  duawc  (sub- 
niger)  Mab.  I,  13. 

Eiosdem  derivationis  sont  multa  nomina  vetosta  virorum  in  L.  Land.:  Ca- 
mauc  205.  Matauc  (Madawc  Mab.  2,  243)  73.  QuaUaue  (jBwaUawc  Mab.  2,  25) 
254.  Guaaeattc  264.  (Jaratauc  (Karadawc  Mab.  2,  879.  3,  271)  71.  155.  205. 
248.  261.  Lyggeaeaue  140.  CimeUiauc,  CimeiUiaue  fq.  In  his  tamen  saepius 
derivationis  vocalis  transit  in  o  vel  u:  Matoc  194.  Matuc  136.  QuaUue  198. 
Lowwe  153.    Tutue  120.   CUttuc  194. 

Comice  -oe  in  Voc:  dufuidoc  (potens,  ommbr.  k^oethog')  V.  Vuludoc  (di- 
ves;  cambr.  ^o/ticJo^  e  golud,  divitiae),  boehodoe  (inops,  pauper;  cambr.  bycho- 
dog)  8*.  galluidoo  (potens)  7*.  gouhoc  (parasitus,  mendax)  8'.  8'.  primmdoi' 
(lippos),  akientoc  (sapiens),  gurbulloc  (insanns)  8*.  denshoc  (dentatus)  8*.  eivi- 
noc  (rubeta,  i.  e.  pellita;  cambr.  eroen,  pellis,  corium),  scouanuK  (lepus,  i.  e. 
auritus)  9*.  cltelioc  (gallus;  cf.  eala,  cnle  p.  816?)  8*.  teit/tioe  (veniaoulus)  7^. 
eonerioc  (rabidus,  amens,  demens),  ehuiUioc  (augnr)  8*.  Recentius  fere  -ek,  -eg, 
ut  iam  in  Voc.  ela/horec  (leprosos)  8*,  etsi  non  semper:  gallosek  (potens)  O. 
1494.  D.  157.  R.  752,  galosek,  gaflogek  R.  108.  2376.  ownek,  amiek  (timidus; 
own,  timor)  P.  77,  2.  O.  2158.  marrek,  nuirreg,  plur.  vtarogyon,  viai-regyon 
(miles;  -  CKmhT.  munhauc)  P.  241,  4.  190,2.  243,  I.  D.  Itil3.  cnmKk  (lubeta, 
bufo)  O.  1778.  D.  2732.  P.  47,  4.  colyek  (gallus)  49,  2.  86,  1,  kuUyck  D.  90:{. 
Zkom,  •umm.  on.T.    Kd.  11.  04 
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bohatogyon  (pauperM)  36,  3.  37, 3,  bohontffyon  D.  543.  3108,  boghaegyon  D.588. 
othommek  (egenas),  pl.  othomegyon,  fymtogyo»  R.  2377.  D.  2636.  P.  26,  2.  gaieA 
(meodax)  B.  55,  pl.  gowygyon  R.  1478.  1510. 

Aremorice  item  -oo  in  yetostis  nominibiu  Tironun  chartalarii  Rked.:  H/ulte 
1,  5.  Moroo  1,  4.  RUoc  1,  27.  Litoe  I,  38.  CkOoc  1,  53.  lamoo  1,  16.  Atmoc 
1,  5.  18.  Wetenoe  1,  20.  38.  limaroe  1,  4.  Loietoc  2, 14.  16.  Wemlloe  Mor.331. 
Tabioe  2,  21;  in  nomine  loci  Paactoentoe  1,  29.  Hain«  detiTationis  tranaeoiilit 
in  -ue  exempla  sapra  (p.  95)  enamerata  Bunt  Eadem  in  -ee  tranBgressa  yidetor 
iam  in  nomine  viri  vet.  Woletec  (cf.  com.  vuludoe,  dives,  Yoc.)  Chart  Rbed.  1, 5. 22, 
•icat  semper  in  recentiore  lingua:  hoantec  (desiderio  affectas;  hoant,  detideiiini) 
Bah.  54,  19.  108,  2.  164,  10.  buanee  ('iratoB  )  Cath.  MJ.  14  a.  eonniryec  (rabidu; 
eonnar,  rabies),  bleuhec  ('pilosos'),  Jriee  ('naaosaa'),  elguezec  ('mentosaa'),  guetr 
nouec  Cbaccatas*),  loetee  ('caadatas'),  aznauoudec  ('cognitor  ),  saeee  ('taaicatas'^ 
maluennec  ('palpebrosas'),  abrantec  Cenperoiliosus'),  caHlaree  Clatalentns'),  kga- 
dec  ('ocalosas'),  barfuee  ('barbatoB'),  gloanennec  ('lanntas'),  menee  ('lapidomit'), 
guelyenee  Cmascosas'),  pourree  CponroBos*),  eeoatiee  Cspatolosos'),  quieguee  (eu- 
nosus'),  beguee  ('rostratus'),  mechiec  CpolTposos'),  dantec  Cdentosns')  Cath.  baelee 
(presbyter;  cambr.  balcnoe  Mab.)Bah.  176,  5*  Cath.  gounidee  (agrioola),  marhee 
pe  marheguea  C»>ilM')<  ^<'  (oeconomas),  amneeee  ('confinis')  Cath.  0£  W- 
diema  marc'hek  (eques),  madek  (bonns,  benignus)  etc. 

Nec  disiunzerim  aremorica  terminata  -ek,  qaae  indicant  loca,  in  qnilnii 
nvenitnr  vel  fit  id  quod  significat  primitiTum,  quamTis  sint  feminina  kodie, 
cnm  primitus  bro  rel  aliud  sabstantiTam  femininom  potaerit  sobintellegi,  it 
rotee  (rosetam),  peehesec  (persioetam),  fauee  (faginentam),  linee  (linarinm),  irui- 
nee  (raparinm),  aueillee  (salicetam),  gueiennee  ('hassetom'),  quelueaec  ('nneleap 
riam',  i.  e.  coraletum),  eortee  (oannetam),  blezuee  ('fioraliam'),  balaznec  (anii- 
oetam),  broennee  (iuncetam)  Cath.  Hodiema  kaolek,  kanabek  (locaJs,  ager  brat- 
sica,  cannabi  consitus),  dervennek,  avalennek  (quercetum,  hortus  in  quo  1011 
mali.arbores),  gwennadek  (locas  inserTiens  insolandae  cerae,  insolandis  liateis). 

SubstantiTa  huias  formulae  sunt  paaca,  nt  oambr.  hebaue  (accipiter;  faib.  ret 
eebocc  Sg)  Leg.  I,  10,  7.  caiauc  (libellas)  gL  Oz.  39*;  com.  lafroe  (femorslia) 
Voc.  9';  arem.  Uaurec  (bracca,  femorale,  coxale;  hod.  lavr^  maso.)  Cath.  Ae 
saepe,  qaae  Tidentur  substantiTa,  principio  sont  haud  dabie  adiectiTa,  lAplth 
maue,  plufoc  (pulTinar)  gL  Oz.  B.  44'.  Yoc.  9*,  marchawe  Mab.,  btUauie  (olen- 
cas)  1,  287;  fem.  keynyauc  (denarins)  Leg.  1,  12,  6. 

lC  Tocalem,  cuius  productionem  testatur  hod.  et  cambr.  -ig,  et  ar6iB.-w, 
partim  servasse  Tidetur,  ut  in  deriTfttione  duplici  -tic,  -etic,  pardm  correptaa 
postea  produxisse,  ut  in  adiectiTis  ceteris  (hib.  Tet  -ech"),  etsi  eadem  temporaa 
differentia  intercedit  inter  hib.  -ach  et  brit  -dc. 

Cambrica:  arbennic  (primarias,  princeps;  hod.  arbenig,  at  hib.*Tet  airdm' 
nech)  Mab.  1,  241.  253.  teimoatie  (tres  noctes  natns)  2,  225.  efmerie  (alacer; 
hod.  chwerig)  \,  259.  pwyllio  (pradens;  }^odi.  pwyUig;  sobst  jMoyU)  1,259.  ^wm- 
wynic  (yenenosus;  hod.  ^tcmtoyn*^)  1,  273.  gwledic  (imperans,  princeps;  bod. 
gwledig;  subst.  gwlat,  regio)  Mab.  fq.  ewyrdonie  (hibemicus;  subst  hod.  hoer- 
ddon)  Mab.  2,  386.  Ueteunc,  Uedewic  (letaTlcus)  2,  238.  242.  Efficit  dupbcea 
ETIC,  terminationem  partidpiorum  cambricam  (p.  532),  accedens  ad  simplioea 
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notem  •^britaiudcam.    Plor.  -ieion:  Letetaiewn  (Aremorid,  p.  831),  arpeUtieion 
(miaflri)  gl.  Ox.  88*. 

Contiea  e  Yoc.;  pendewig  (princeps)  7\  eunhiMtiOy  eemhintic  Qostas,  in- 
iostiiB;'  A«M  «>  Am^  Tia),  ,^m  (profuigiu), /(xfie  (feliz)  8*.  ^eu«2tc  (msticos, 
colonus)  7*.  8*.  Eodem  aEa  pertinere  Tidentnr  nt  dyeorygyk  (incrednlus)  R. 
1869. 1519,  pl.  dyseryggygyon  0. 1855.  (1869). 

Aremorica:  yiuiaie  (dives)  Buh.  10, 4.  88,  1.  pinwixic  (id.),  eusic  (horri- 
Inlis)  Gath.  armorie  (aremoricns)  Bak.  148,  21.  keritie  (Ceretica  regio)  28, 24. 
hegredie  (amicabilis;  snbst  adi.  hegarat,  amicns)  154,  11.  aounie  ('formidosas' ; 
contra  cambr.  ofnawe,  com.  oumek)  Cath.;  c£,  peregrina  ^thetie  (hypotheticus), 
Ue  (laicna)  Ca^ 

Rariora  sont  snbstaatiTa  hnius  derivationis:  cambr.  «uyc  (oenra;  hod;  «w^ 
fem.)  Leg.  1,  9,  22.  10,  11;  peregr.  Ueithic,  pl.  Ueithigeu  (sedes,  soamnom;  hod. 
Ueitkiji  fem.)  Mab.  8,  265.  Com.  euhie  (cerra),  aemic.  (frutex)  Yoc.  9*.  Arem. 
e%utic  (luscinia)  Cath.;  transumpta  /abric  (£abrica),  Juie  (physica),  mueic  (mu- 
sioa) ,  tiaic  (phthisis)  Cath.  Addenda  tamen  sont  e  dialectis  ea,  in  qnibus  -ic 
tenninatio  est  deminatiYa  (p.  297). 

EIC  praeter  formnlam  supra  memoratam  inTemtnr  in  cambr.  yagolheie,  pl. 
yeeolheigyon  (schoksticas ;  hod.  yegoUutig)  liab.  8, 157.  2, 22 ;  com.  acoUide  Yoc.  8*. 

c)  CC  geminatae  locnm  concedo  deriTanti  britannicae  CH,  quamris  incer- 
tns,  atmm  semper  progressa  eit  ez  hao  geminatione  (p.  151)  an  interdum  ex 
«<«£  p.l25).  Freqaentiores  sunt  formnlaeACH,  UCH  (rarioresECH,  ICH) 
pra«0«rtim  in  sabstantiTis  abetractis  cambricis,  masculini  fere  generis. 

AOH:  cambr.  mMC.  gaflach  blaenUym  (forca  acnta  cuspide;  e  gqfl,  hib. 
0abuC)-  Mab.  1,  242,  pl.  gaflaeheu  (hod.  -au)  1,  238.  bogaach  (gloriatio,  hod.  boc- 
each,  pl.  -ati)  3,  331.  334;  cf.  nomina  Tirorum  Diwrnach,  Deorthach  2,  224.  376. 
Fem.  tr  gUfaeh  (ad  angulum ;  hod.  cilfach ,  pl.  -au)  8,  399.  kettedac  (leg.  -acA, 
sioat  ibidem  est  bucc  pro  bueh,  beckan  pro  bychan;  cambr.  hod.  cyfeddaeh,  comes- 
satio,  epnlae,  fem.,  ut  eyfrmatdi,  secretum,  cjc/ytiUtaeA,  amicitia,  eydgyfathradi, 
assooiatio,  pkr.  -a«)  Leg.  1,  19,  12.  Femininum  item  cambr.  ^toracA  (anus,  pl. 
hod.  gwraehod)  lCab.  3,  247,  oom.  grttah  Yoc.  7*,  arem.  groach  (hod.  groac^h, 
leon.  grae'h)  C^th.  lade  composita  et  derirata  cambzica:  ymgyfathrachu  athydi 
(oonsooiare  se  teonm)  Mab.  3,  88.  ygyum^aehnor  (afBnis  eius)  8,  94.  ae  gyt- 
gmfada^neyr  (et  sodales  eins)  1,  26. 

EiOH  in  feob  cambr.  diigreeh  uawr  (damor  magnos;  c£  hod.  dysgyr) 
Vah.  1,  30. 

IGH:  euryeh  (£aber  anrarins)  Mab.  3,  149.  Item  in  Terbis:  yn  ohwennychu 
(desideraates;  ekwant),  Uefrith  awhemtyeh  rei  Qaa  dulce  desiderabunt  aliqui)  2, 
29.  225.  rae  eiryehu  (ne  dicator;  geir,  Terbum)  2,  218.  digudouichetic  (gl.  pro- 
ditas)  Oz.  41^,  deriTatom  e  simplici  lou  (p.  106),  ct  hod.  Uewych  (lux,  splen- 
dor).  maso.,  Uewyeku  (illaminare),  iuxta  llewyreh,  Uewyrchu.  Saepius  tamen  his 
si^iaeet  formala  hocA.  Dubiom  est,  num  addendam  sit  adi.  adT.  cambr.  mynych, 
yn  vynych  (freqnens,  frequenter;  hib.  Tet  menie,  menicc)  Mab.  fq.,  com.  menough 
P.  2,  a  O.  689. 

UCH  formaas  abstracta  cambr.  subst  masc.  ez  adiectiTis:  diffeitiiwch  (tst 
stitaa,  desertum;  adi.  difaeth,  com.  mor  difeid,   gl.  pelagus,  Yoc.)  Mab.  1,  3* 
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MtMogyon  (pauperes)  36,  3.  37, 3,  bokotugyon  D.  543.  3108,  boghetegyon  D.  SS8. 
othommek  (egenas),  pl.  othomegyoti,  ef^omogyoH  R.  2377.  D.  2636.  P.  ^  2.  gowd 
(mendax)  R.  55,  pl.  gowygyon  R.  1478. 1510. 

Aremorice  item  -oc  in  Tetastis  nominibiu  Tironim  chartolarii  Rked.:  HatUe 
1,  5.  Moroo  1,  4.  RUoc  1,  27.  LUoc  I,  38.  Catoc  1,  53.  bamoe  1,  16.  Ahaioe 
1,  5.  18.  Wetenoe  1,  20.  38.  Mmaroc  1,  4.  Loietoc  2, 14.  16.  Wemttoe  Mor.  331. 
Tabioc  2,  21;  in  nomine  loci  Paaaoentoc  1,  29;  Hoina  deriTstioniB  truueontia 
in  -uo  exempla  sapra  (p.  95)  ennmerata  Bunt.  Eadem  in  -ec  tnuugressa  Tidetnr 
iam  in  nomine  viri  vet.  Woletec  (ci.cora.miludoc,  diTes,  Yoc.)  Chait.  Blied.  1, 5. 22, 
sicat  semper  in  recentiore  lingua:  hoaiUec  (desiderio  affectns;  hoanly  detideriaB) 
Boh.  54,  19.  108,  2.  164,  10.  buanec  ('iratos')  Cath.  MJ.  14  a.  oofmtryec  (rabidot; 
connar,  rabies),  bleuhec  ('pilosus'),  friec  ('nasosos'),  elguezec  ('mentosos'),  gue»- 
nouec  Cbuccatas*),  loetec  ('caadatns'),  atnauoudec  ('cognitor ),  eaeee  (*tnnir.atni), 
maluennec  ('palpebrosas'),  abrantec  Csaperciliosus'),  caiUaree  Clatnlentas'),  laga- 
dec  ('ocnlosas'),  bar/uec  ('barbntaB'),  gloanennec  ('lanatas'),  menee  ('lapidosw), 
qudgenec  Cmoscosos'),  pourree  Cporrosns*),  teoanee  C«patalo8a8*),  quicguee  ('csi- 
nosas'),  beguec  ('rostratas'),  mechiec  CpolTposus'),  dantec  Cdentosns')  Cath.  baelee 
(presbyter;  oambr.  bcUawc  Mab.)'Bah.  176,  5.  Cath.  gounidec  (agrioola),  marhee 
pe  marheguet  (^tulw),  tiee  (oeconomas),  amneaec  ('confinis')  Cath.  0£  ho- 
diema  marc'hek  (eqaes),  madek  (bonns,  benignus)  etc. 

Nec  disiunxerim  aremorica  terminata  -ek,  quae  indicant  loca,  in  qnibu 
nvenitur  rel  fit  id  quod  significat  primitiTam,  quamTis  sint  feminina  kodie, 
cnm  primitus  bro  Tel  aliud  sabstantiTom  femininnm  potnerit  sabintellegi,  it 
roaec  (rosetam),  peeheaec  (persioetum),  f<xuee  (&ginentum),  Unee  (linariom),  ind- 
nec  (raparinm),  aunliee  (salicetam),  quelennec  ('hnssetam'),  queluetec  ('naelea- 
rium',  i.  e.  coroletam),  coriec  (oannetam),  blezuec  ('floraliom'),  balasnec  (aiii- 
oetam),  broennec  (iuncetum)  Cath.  Hodiema  hxoiUk,  kanabek  (locuis,  ager  brat- 
sioa,  cannabi  consitus),  dervennek,  avalennek  (quercetum,  hortus  in  quo  mnit 
maliarbores),  greennadek  (locus  inserriens  insolandae  cerae,  insolandis  liateu). 

SubstantiTa  hoius  formulae  sunt  pauca,  ut  oambr.  hebaue  (accipiter;  hib.  Tet 
aebocc  Sg)  Leg.  I,  10,  7.  caiauc  (libellas)  gL  Oz.  39*;  com.  lajroe  (femoralia) 
Voc.  9';  arem.  llaurec  (braoca,  femorale,  coxale;  hpd.  lavr^  maso.)  Catli.  Ae 
saepe ,  quae  Tidentur  substantiTa,  principio  sont  haod  dobie  adiectiTa,  ot  pbir 
mauc,  plufoc  (pulTinar)  gl.  Ox.  B.  44*.  Yoc  d^,  marchawe  Mab.,  btUauie  (doi- 
cos)  1,  287;  fem.  keynyaue  (denarios)  Leg.  1,  12,  6. 

IC  Tocalem,  cuius  prodoctionem  testatur  hod.  et  cambr.  -ig,  et  arem.  -ie, 
partim  eervasse  Tidetur,  ut  in  deriTatione  dnplici  -tic,  -etic,  partim  correptaa 
postea  produxisse,  ut  in  adiectiTis  ceteris  (hib.  Tet  -ech"),  etsi  eadem  temponin 
differentia  intercedit  inter  hib.  -ach  et  brit  -dc 

Cambrica:  arbennic  (primarios,  princeps;  hod.  arbenig,  at  hib.*Tet  avrehin- 
n«cA)  Mab.  1,  241.  253.  teimoeeic  (tres  noctes  natos)  2,  225.  chwerie  (alacer; 
hod.  chwerig)  1,  259.  pwyllio  (prudens;  hoi.  puyUig;  sahat.  pun/U)  1,259.  yiMH 
wynic  (Tenenosus;  hod.  gusemoynig)  1,273.  gwledic  (imperans,  princeps;  hod. 
gwledig;  subst.  gvolat,  regio)  Mab.  fq.  ewyrdonic  (bibemicus;  snbst.  hod.  Amt- 
ddon)  Mab.  2,  386.  Uetewie,  Uedewic  (letaTicos)  2,  238.  242.  Efficit  daphoea 
ETIC,  terminationem  participiorum  cambricam  (p.  532),  accedens  ad  simplioMi 
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notam  -«t  britnuiicam.    Plnr.  -»01011:  Letetoieion  (▲remorioi,  p.  831),  arpetetieion 
(visoi)  gl.  Ox.  88*. 

Gomica  e  Yoc:  pmdeuig  (princeps)  7\  eunhiiuio,  eamhumc  Qnstas,  in- 
iostus;  A«M  ■■  hint,  Tia),  fadio  (jpiofagoB), /odio  (feliz)  8*.  treuedic  (rasticus, 
oolonus)  7'.  8*.  Eodem  alia  pertinere  Tidentnr  ut  dyaorygyk  (incredulus)  R. 
1369.  1519,  pl.  dyseryggygyon  O.  1855.  (1869). 

Aremorica:  yiuine  (dives)  Buh.  10,  4.  38,  1.  pinmsie  (id.),  euzic  (horri- 
bilis)  Cath.  armorio  (aremoricos)  Buh.  148,  21.  keritio  (Oeretioa  regio)  28, 24. 
hegredio  (amioabilis;  snbst.  adi.  hegarat,  amicus)  154,  11.  aounic  ('formidosus' ; 
contara  cambr.  ofnawo,  com.  oumek)  Cath.;  c£,  peregrina  ipothetio  (hypotheticus), 
Ue  (laieua)  Catti. 

Rariora  sunt  substantiTa  huius  derivationis:  cambr.  «i^c  (oerra;  hod;  ewig 
fem.)  Leg.  1,  9,  22.  10,  11;  peregr.  tteithic,  pl.  Ueithigeu  (sedes,  scamnum;  hod. 
Ueithig  fem.)  Mab.  8,  265.  Com.  euhio  (oerva),  eemic  (frntex)  Yoo.  9*.  Arem. 
euttie  (luscinia)  Cath.;  transumpta /i6ru;  (fabrica),  _fitie  (physica),  muaic  (mu- 
sioa) ,  tieic  (phtbisia)  Cath.  Addenda  tamen  sont  e  dialectis  ea,  in  quibus  -ic 
terminatio  est  deminutiva  (p.  297). 

EIC  praeter  formulam  supra  memoratam  inyenitur  in  cambr.  yegolheie,  pl. 
yteolheigyou  (schoksticns ;  hod.  yegoUung)  l£ab.  8, 157.  2, 22;  com.  eoolheie  Yoo.  8*. 

e)  CC  geminatae  locum  concedo  derivanti  britannicae  CH,  quamvis  incer- 
tos,  utmm  semper  progressa  eit  ex  hac  geminatione  (p.  151)  an  interdum  ex 
«(dl  p.  123).  Freqnentiores  sunt  formnlaeACH,  UCH  (rarioresECH,  ICH) 
pra«0«rtim  m,  substantiTis  abstractis  cambricis,  mascnlini  fere  generis. 

AGH:  cambr.  niMC.  gaflach  blaenllym  (furca  acuta  cuspide;  6  gtxfl,  hib. 
§abuC)  Hab.  1,  242,  pl.  gafiaoheu  (hod.  -au)  1,  238.  bogeach  (gloriatio,  hod.  boe- 
each,  pL  -au)  3,  331.  334;  cf.  nomina  yiromm  Diwmach,  Deorthach  2,  224.  376. 
Fem.  tr  gil/aeh  (ad  angulnm;  hoi.  cil/ach,  pl.  -au)  3,  399.  keuedac  (leg.  -ach, 
sient  ibidem  est  buee  pro  buch,  beckan  pro  bychan;  cambr.  hod.  cy/eddach,  comes- 
satio,  epolae,  fem.,  ut  ey/rinadi,  secretum,  cjf/ytiUtaeA,  amicitia,  cydgy/athrach, 
asaoeiatio,  plnr.  -ow)  Leg.  1«  19,  12.  Feniininnm  item  cambr.  ^toracA  (anus,  pl. 
hod.  gwachod)  Mab.  3,  247,  oom.  ^riMtA  Yoc.  7*,  arem.  groach  (hod.  groac'h, 
leon.  gra«'h)  QtliSL  lode  eomposita  et  derirata  oambiioa:  ymgy/aUvrachu  athydi 
(oonsooiara  ae  teoom)  Mab.  3,  83.  ygyuathraohwr  (alfinis  eius)  8,  94.  ae  gyt- 
gy/ida^wyr  (et  sodales  eins)  1,  26. 

EOH  in  fem.  cambr.  diigreeh  ueuor  (damor  magnus;  c£  hod.  dyigyr) 
Jbla.  1,  30. 

IGH:  euryeh  (&ber  anrarins)  Mab.  3,  149.  Item  in  yerbis:  yn  ohwennychu 
(desiderantes;  ^want),  Ue/rith  awhennyeh  rei  (laodnlce  desiderabunt  aliqui)  2, 
29.  225.  roc  ««rycAu  (ne  dicatnr;  geir,  verbum)  2,  218.  diguolouichetic  (gl.  pro- 
ditna)  Oz.  4P,  deriTatnm  e  sunplici  lou  (p.  106),  cf.  hod.  Uewych  (luz,  splen- 
dor)^  maso.,  Uewiychu  (illuminare),  inxta  llewyrch,  Uewyrchu.  Saepios  tamen  his 
si^iaieet  formnla  -wch.  Dubinm  est,  num  addendnm  sit  adi.  ady.  cambr.  mynych, 
yn  vynyeh  (freqoens,  frequenter;  hib.  vet.  menie,  menicc)  Mab.  fq.,  com.  menough 
P.  2,  3.  O.  689. 

UGH  formaDS  abstracta  cambr.  subst  masc.  ex  adiectiTis:  difeithwch  (var 
stitaa,  desertnm;  adi.  difaeth,  com.  mor  di/eid,   gl.  pelagus,  Yoc.)  Mab.  1,  3* 
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236.  digrifvxh  (oblectatio;  sdL  digrif)  2,  34.  3,  14.  digr^weh  adidamxK  (ob- 
lectstio  et  exhilaratio)  8,  31.  trithceh  (triBtitia)  2,  371.  yacafaltcch,  ytccatahixk, 
ytffatuUwch  (oblectatio ;  sdi.  ytgaual  in  kytmysgaualhet  2,  35)  2,  33.  34.  35.  ym/- 
aliceh  (solitado,  regio  non  habitata)  1,  236.  238.  afionydtjoeh  (inqoietudo)  2, 46. 
Cum  pron.  masc. :  ar  agkyuai-talicch  hwtmw  (propter  indecentiam  istim-,  piae> 
cedit  adv.  yn  agkyfuartal,  indeceuter)  1,  259.  ^m^  dihirwch  humn  (in  kac  ae- 
romna)  3,  153;  cf.  nomen  Viri  MathoUoeh  3,  83,  regionis  SeiteyUaeh  8,  96. 
Addo  heduxh  (paz)  Msb.  3,  305  e  simplici  eabst  hed  (hod.  hedd,  paz,  hib.  veL 
eid)  et  cuweh  (caritas;  kod.  cwch)  2,  200.  DeriTaatar  ex  his  trerbs:  gledwku, 
gwledychu  (regnare)  Leg.  1,  5,  1.  Mab.  2,  66.  3,  16.  y  gwledyehwye  (regnsnt; 
guiledweh,  regnom)  1,  282.  3,  36.  peaeychu  (tassire;  peeweh,  tasais)  1,  19.  Ez- 
tant  tamcn  etiain  feminins:  trawttweh  (bsrbs)  2,  376;  et  hod.  buweh  (tsccb), 
de  cuius  fbrmis  vid.  p.  295. 

Comicum  ezemplam  pengugh  gree  (msstrogs,  i.  e.  mitrs  molieris,  cambr. 
hod.  penguwch  graig)  Voc  9*. 

d)  Conezs  NG  derivat  sabst.  csmbr.  gwrayne  (adolescentalos)  Msb.  3, 205. 
206 ;  adi.  cambr.  ieuane  (iaTenis)  Mab.  1,  28 ,  oom.  iouenc,  youonc  Voc.  7^,  yo- 
wynk  D.  19,  yonk  P.  Dr.  (p.  127),  arem.  youane  Cath. 

Conexaram  LC,  SC  Tiz  eztsnt  ezempls  praeter  singals  csmbr.  madakh 
(fuugtts,  mssc;  hod.  madeUeh  ivaU^  madardt)  Mab.  3,  193.  et  delyec  (snmdo)  3, 
202.  RG  Tidetar  deriTsre  hsec:  csmbr.  <t/a«'cA  (olor)  Mab.  2,  212.  palev  Qr- 
uHirehen  (quattaor  glebae;  colL  iywarch^  osespes)  2,  200.  ymdihamarchu  (con* 
fligere)  1,  37.  Uannerch  (spstiam  apertam  in  silTs)  Mab.  fq.;  eL  hod.  Ueunfrek 
(illaminatio).  Com.  elerhe  (gL  olor,  cignas)  Voc.  8*,  lanhereh  (gL  saltafl)  9. 
Contra  de  arem.  quaeerdi  (grando;  hod.  kazare'h,  kazerc^h)  Bah.  92,  23,  d. 
p.  158. 

C.    DeriTstio  eonsonsrnm  maltiplez. 

Triplicis  deriTstionis  britaiuiiose  ezempls  qosedam.  1.  Si  prsecedit  ante 
daplicem  deriTStionem  simplez:  csmbr.  t^.  diguolou  j  ich  /  et-ie  (msnifestataBX 
cre  j  at  /  ic-aul  (geoislis)  gl.  Oz.;  com.  gow  j  eg  /  n-eth  (&]8itssX  mtMc  /  ok  j  n-rtk 
(amentis)  R.  2.  Si  eequitor  nmplex  post  dapUcem :  esmbr.  gwel  /  ed-ig  /  aetk 
(visio) ,  bud  /  ug-ol  /  yaeth  (Tictoris)  Msb. ;  com.  tk  /  ent-el  /  eth  (sspientis)  D.; 
arem.  lem  /  id-ig  /  aez  (scutio),  pri  /  ed-el  /  ctea  (coniogiom),  mag  /  adrur  /  e*  (nu- 
tritio)  Cath.  Item  cambr.  hod.  %w  /  odr^aeth  /  iad,  Uyw  /  iodr-aeth  /  iad  (exer- 
cens  offlcium  gabemationis,  guberastor),  e  primitiTo  Uyw  (remas),  per  Uywyaw 
(regere)  Mab.  3,  297,  Uyinawdr,  Uywawdr  (gabemator)  progresso  ad  fonnM 
Uywiodraet/i,  Uywodraeth,  cum  Terbo  suo  in  -aethu,  ande  Uywodraethiad,  liy 
wiodraethiad. 

QuHdruplicis  derivationis  exempla  csmbrica  eunt  adiectiTs  hodierua  budd- 
!  ug-ol  I  iaeth  /  m«,  budd  /  uy-ol  j  iaeth  /  ol  (Tictorioeus,  triomphsns),  in  quibus  «d 
triplicem  deriTatiouem  budd  /  ug-ol  /  iaeth  accedit  deriTstio  -M  yt\-awl.  Quio- 
tuplicis  exemplum  oremoricum  heu  /  el-eb  /  id-ig  /  uez  (assimilstio)  Cath. 

Multo  autem  maior  derivationum  numeras  io  pierisqae  exemplis  qase  st- 
tulimuu  exieteret,  si  separare  liberet  derivationes  conexaH  ut  cambr.  -aeth,  con. 
arem.  -es,  -aez  (=  aeht)  tcI  oarobr.  -awdr  (=  al-or). 
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( APUT  ALTERUM. 
De  compositione. 

GompoKitionia  fitcuitote  lingoa  celtioa  non  cedit  iis  lingais  sffinibus,  qaae 
at  indica,  graeoa,  gennanioa  maxime  ea  ezcellont,  et  longe  snperat  illas.  quan 
at  latina,  slavioa  minns  ea  Talent. 

A  vetaBta  lingaanim  afBnium  ratione  componendi,  qaa  tres  rooales  A,  I, 
U  thematam  finaies  ■eirantar  in  compositione,  prisca  gallica  tantnm  differt, 
qaod  pro  a  proferre  coiisnevit  o,  caios  conBaetadinis  aempla  Tetacrta  eapra 
enamerata  SDnt  (p.  763).  Excipiantar  ab  ea  aolae  particalae  desinentes  ant  in 
consonas  (In-subres,  Con-date,  Yer-nemetam,  Ad-minias,  Ez-cincomams)  aut 
in  e  (Are-morici,  Ate-bodnas,  Ante-camolam)  atqae  ona  vel  altera  tox  qaae 
praesertim  poet  mediam  Tocali  fftcilins  carere  potuit  (Lng-dunum  iuzta  plenio- 
rem  formam  Lugodunom  toI  Lagndanam,  Cob-nertus,  Bod-vacias,  Vod-goria- 
cam).  Contra  interponi  qaoque  solere  o  post  themata  consonis  terminata,  ex- 
emplo  sant  nomina  Cingeto-rix,  Veroingeto-riz  (bib.  vet.  <riny,  gen.  cMged^  bel- 
lator,  Tir  fortis);  aspemantnr  copalantem  hanc  Tocalem  voces  qaaedam  termi- 
natse  syllaba  -i»  (ut  Atis-mara,  Gartis-mandua,  Ratis-bona). 

Ties  illas  Tetastas  vocales  compositionis ,  qaae  deficere  incipiant  iam  in 
prisca  lingaa,  post  Romanorum  aetatem  magis  magisque  defecisse  inde  colii- 
gendiun  est,  quod  nisi  in  inBoriptionibos  ogmicis  ne  in  Tetustioribus  qnidem 
monamentis  aat  hibemicae  lingnae  aat  britannioae  alla  snperest.  Vestigia  ta- 
men  ezcussarum  relicta  esse  infecta  consona  principali  Tocis  posterioris  in 
compositione  snpra  demonstratam  est  (p.  176). 

Composita  ipsa  atriusqae  linguae  Tigentis,  et  hiberaicae  et  britannicae,  iam 
enomerabantar  seoandum  ordinem  partinm  orationis.  Sabiongentor  in  fine  de- 
Gomposita,  i.  e.  e  ploribas  Tooibus  oomposita.  Hibemiois  hio  qnoqae  praemit- 
tentor  Tetosta  ezempla  gallica. 


1.    Gompositio  hibernica. 

A.    Nomina  composita. 

Idem  semper  est  componendi  modos,  siTe  prior  toz  est  genetiTi  tcI  alius 
casos  obliqui  loco,  siTe  nominatiTi  toI  apposita,  ut  fit  in  dialectis  celticis. 

1.  SnbstantiTa  cum  substantiTis.  Vetusta  gallica  nomina  plurima 
composita  sunt  e  duobus  substantiTis,  praesertim  in  quibas  posteriorem  locuro 
tenent  Tocee  -rix,  -reiz  (==  reig-s;  lat  rez,  gcrm.  -rtk),  -dunum,  -daram  (ca- 
stmm)  etc.,  ut  Dumnoriz  (hib.  <2omun,  mundns),  Bituriges  (bib.  bith,  cambr. 
TeL  bk^  mundas),  Catoriges  (hib.  eath,  oambr.  ret.  eot,  pugna),  Moridunum  (hib. 
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muir,  brit.  mor,  mare),  CatoBlogi  (hib.  vet.  »luag,  8gm6n),  Eflonertas  (Esna  no> 
men  dei;  hib.  nert,  cambr.  nerth,  Tirtos,  valor).  Forsitan  eodem  pertineant  Tth. 
Qodowov  (nomen  loci  ad  transitam  Abnobae,  Zaradnna  medio  aevo,  hodio  Zar- 
ten)  PtoL  et  nomina  ▼iromm  Deiotaraa  Cie.  Caes.,  Brogitams  Cic.;  deniqne 
patronymica  freqnentisBima  in  -CNOS  desinentia:  lecaoos  Oppumienot,  Andeea- 
vtuloa  ToutisnauM,  Koieis  Truticnoe  (Coiflis  Druti  filius),  Ateknati  Trutihii,  Ta- 
notaliknoi  (Dannotali  filii)  Inscr.,  eiasdemque  formae  nomina  propria:  Mnvaa- 
voc  l/iQiixvov  Morat.  643.  Gobannilno  (leg.  -icno)  Mnrat  1384,  4.  deo  Tara- 
nacno  (al.  Taranuco)  Orell.  2055.  2056.  %57,  cnm  denTatis  Ovevpimvtot,  Omp- 
vixviov  (^axQov;  pop.,  promant.  Hibem.)  Ptol. 

Hibemica  exempla  daomm  sabstantivorDm  oompoaitione  innctoraai:  inueo- 
/oit  (gl.  hara,  stabulom  porcomm)  Sg.  26*.  fidboee  ((gL  arcOB;  i.  e.  arcaa  U- 
gneus)  107'.  cenngalar  (dblor  capitifl)  Wb.  17*.  Inc.  Sg.  lubgeertMr  (gl.  olitor) 
Sg.  92*.  rechttdirdd  (legislator)  44*.  erochairchHlaid  (gL  tibicen)  J2*.  raiuigar 
bdltaith  (participator)  39*.  marcir  (^  strigilis;  i.  e.  marc-cir,  eqai  pecten)  Pr. 
Cr.  27'.  t^ierenn  (materia,  maesa)  Wb.  9*.  4*.  buadlia,  budidHa  ^L  feraii;  L  e. 
lapis  trinmphalis)  Sg.  69*.  113*.  inna  cranchur  (gL  isorteB,  iaciantar;  cf.  di 
chor  cruinn,  de  iactu  Bortis,  Tr.  4'.)  Ml.  81.  eoatero  (g\.  lacar;  i.  e.  specoIaiD, 
ecadarcc  SM.  124.  138,  seaideirc  150.  152,  L  e.  eeath-dere)  Pr.  Cr.  48'. 

CoUigo  alia  qaaedam,  in  qaibos  idem  sabstantiTam  saepins  inTenitar  ut 
priore  loco  aut  posteriore. 

Priore  loco  Idm  (manoB):  Idmbrat,  lambrat  (gl.  gan«ape;  brat /omAa,  gL 
sagana,  Sg.  51')  Sg.  128*.  132*.  172*.  Idmtheoir  (gh  mantile)  92*;  iniRr  (mm): 
muirbran  (gl.  merges,  i.  e.  mergus)  Sg.  55'.  mwtrmdrw  (gL  Siren)  96'. 

Freqaentias  aliis  priore  loco  extot  ban,  genas  fBmininnm  seqaentiB  nb- 
stantiTi,  cui  praecedit,  significans:  banairehinneeh  (j^  antiBtita)  8g.  66*.  bamAtt 
(canis,  fem.)  67*.  &an<fa7em  (gL  canpona;  i.  e.  copa,  hospita)  63*.  baindea  (ixii) 
53*.  60*.  66'.  bdnddb  iffirnn  (gl.  Parcae;  i.  e.  deae  infenu)  53'.  bttndHhtin  (pL, 
diaconissae)  Wb.  28*.  bannamae  (gl.  illimi^a)  ML  26\  inbannttmit  (gL  hoBtein, 
occnpat  amplexu,  8tat  ap.  Pr.  5,  5,  27;  i.  e.  hostein  faminam)  Sg.-  67*.  bam»^ 
(gl.  miles,  femina),  banopi  (gl.  hospes,  femina)  66*.  banecaltt  (senrae)  Wb.  lO". 
banterismid  (gL  obstetriz;  terismiid,  stator,  obstator,  e  SQbst  tairieeem,  statio) 
Sg.  69*.  Tam  in  exemplis  enomeratis,  in  qnibos  sabstaatiTom  praemissnm  est 
loco  nominatiTi,  in  compositionem  intrat  forma  ban,  qnae  est  alibi  fbrma  gen. 
pluralis  (sing.  nom.  ben,  p.  241),  qnam  in  qaibas  est  genetiTi  loco,  nt  in  im- 
dachiach  (gl.  leno)  Sg.  52*.  banrdd  (gL  Terbosae,  Tidnae  ioniores;  i.  e.  mnlie- 
ram  loquella?)  Wb.  29*.  PraenuBsam  etiam  InTenitnr  sabst./«r  (Tir)  ia /ergnia 
(gl.  Tirago;  ffma,  scientia,  0'B.)  8g.  52".  /trgus  (n.  Ti|i;  cf.  oengue,  dongu»)  114. 
Praemittitur  item,  quod  postponitnr  in  idiis  lingois,  sabst.  dun  (caBtrom,  oppi- 
dum)  in  nominibus  orbium  Tel  montinm  castris  manitomm:  'ecdesia  in  eaeo- 
mine  montis,  qni  appellatur  Dundeuenel.  in  oacamine  montis  Dtn^reten  ... 
quinta  Tero  ecclesia  Dunedene,  qaod  anglica  lingaa  dicta  Edenburg.  sezta  mons 
Dunpeleder'   Vita  S.  Modaennae,  fioll.  Inl.  2,  309.* 


*  Fronras  seiongenda  e*t  forunla/Mt  tcil,/i*  tcel  (nnntinB},  qnae  in  codice  Wb.  sokiui- 
tata  aeparatur  seriptione.    Kxempla  per  caens  sinfulariat  hdre  ammime  Jltu  teil  uMi  (|L  Idat 
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Pofeteriore  loco  tan,  caUl  (hoHos,  silya):  fintan  (gl.  vinetam),  rottan 
(gl.  rosetam)  Sg.  53*.  mirtehaiU  (gl.  mirtetam) ,  eaetdchuUl  (gl.  escoletam)  53'. 
oUtehaill  (gl.  olivetom)  50'.  53*.  innan  olaehaiUe.  (gl.  olearam,  firondibos)  Ml.  25^; 
oiremd  (occisor):  oMtr^trcntif  (gl.  parricida),  tuistidoirenid  (oceisor  parentam) 
Sg.  12'.  »etharoirenid  (gL  sororioida)  13';  auide  (sedes,  locas):  ddUuido!  (gl. 
fonun;  i.  e.  locas  contionis)  Sg.  57*.  trehuHtuide.  iugiuide  (gl.  tribanal)  50*; 
teff  (domas):  rigtet/  (j^  praetorinm)  Wb.  23\  ttuUdultaiffoe  (gL  £uu,  antistita) 

Sg.ee». 

Ut  in  aliis  lingois  item  in  hibemica  et  britannica  posteriorem  locom  fre- 
qaentias  in  compositione  obtinent  substantiTa,  non  modo  perspicua  et  ositata, 
sedet  iam  obsoleta,  interdum  tam  obscarae  signifioationis,  at  videantar  esse  for- 
molae  deriTstionis.  Hibemica  einsmodi  hic  enomerans  conspeotas  caasa  con- 
geio  in  hono  annm  locom  qnaeoanqne  inveni  exempla,  siva  onm  snbstantiTiB 
sont  oomposita  sive  com  aliis  orationis  partibns.    Sont  kaeo:  iaeh,  rad,  red. 

LAC^:  tenlach  (gl.  Toletnm,  nomeli  oppidi,  in  oodioe  toUetunt,  qaod  g^os- 
sator  pntasse  ridetar  iq)peUatiTtlm  in  -Mmi,  qnoniam  addidit  glossam  esgal)  Sg. 
36*.  teglaeh  (fiunilia)  «onioiendam  e  gen.  tegUg  {6ia  tegUgy  qni  snnt  fiuniliae, 
familiares),  dat.  itintegiug  (in  fam.)  Wb.  V.  21'.  anacht  noe  a  UuMach  (serraTit 
N.  [et]  eius  familiam)  Colm.  h.  22.  itingoithluek  (gL  in  pall&de;  giiOdaehde, 
gl.  palaster,  Sg.  54^  ML  38'.  tndtharkuih  (gL  matrix)  Sg.  69*.  mimatclaeh  (gL 
cardo)  62*.  Gompositam  eandem  Tocem  oam  adiectiTis  et  psiiicalis  demonstiaat 
haeo:  delach  (inTenis,  hod.  dglach;  adi. dtf),  nnde  denTata  delaehdi  (gL  iaTenilia) 
Wb.  30*.  et  hieUushu»  (iaTentns,  qoarta  e  sez  aetatibns  hamanis)  Corml  coUmma 
aie.  trtanaslaeh,  oeatlug  (persnasione  sna,  in  persnasione)  Wb.  14*.  30*.  inmiaa- 
laig  (j^  malae  persnasionis)  Ml.  28*.  hondaeluch  meseidiu  fgl.  indiciali  sitggesta) 
26*.  ire  iuUaeh  (gL  per  diaeresin)  Sg.  207*.  cen  tiMttocA  (gL  sine  ira  et  dis- 
cepti<me)  Wb.  28*.  een  naeh  indlach  (g^.  sine  olla  interoeptione)  ML  32*.  eUach, 
nnde  ettachte  (anitns),  ineUueh,  ineUug  (in  nnione ;  cf.  p.  660)  Wb.  fiq.  pro  aith- 
laeh?  E  qnibos  apparet  snbst  prioiis  ordinis  ser.  I.;  Inira  igititf  eit  infeotio 
ncnniiiatiTi  feminina  in  Wb.  7':  inehatla^  «wia  /er  (oniTersitas  Tiromm;  etU  <= 
brit  eant,  oom?).    Radix  lang  (Julang,  sostinere,  imfiAang,  efficere,  ML  23') 

coDwlati  numu  finUrw  in  toUb,  1.  TheM.  3,  7;  L  e.  qni»  veidt  nobis  npntiiu  d«  Tobii)  39».  ropo 
irtaai  eodmdt  and  dodkreHm  nl  rucmit»  fri»  m  hdr»  ndd  robe  iU  armochimm  .i  doadbadar  tunt 
furdit  trree  hofool  doibiom  jhmmU  Mdren  ocprtcept  tUmdtochuidi  arlaiimtfetto  tcH  ontechtairiu 
dockoid  aicutom  (gL  cum  veniasem  Troedem  propter  erBiiseliam  Cliristi  et  ostinffl  mihi  apertum 
eeaet  in  domino,  non  bmbui  reqniem  spiritni  meo,  eo  qnocTnon  invenerim  Titom  i^trem  menm. 
Md  Tale&ciens  eiB,  profectoB  inm  in  Kacedoniam,  3.  Cor.  8, 18;  L  e.  ftiemitt  tMurati  mnlti  ibi  ad 
ciedendum,  iton  mansi  in  eo  tamen,  quia  non  fuit  Titus  coram  me;  id  est,  demonstratur  hic  ab- 
nndsntia  amoris  a  Paolo  erga  eos  eo  qnod  non  manait  dooens  aceledam  pnmter  aeerbitatem  nuntii 
dc  miniBtro  qnl  iTerat  ad  ilbs;  ludn»  pro  nad  roan)  11'.  «j^  eeil  vmti  (^  eonsolatns  est 
nos  deus  in  adventa  Titi;  L  e.  eum  nnntio  de  vobis)  16'.  eenjlut  tdl  uMti  J,,eoiidi»ed  ar  nuUn- 
■  ler  6  Jint  toil  uiabii  (gl.  nropter  qnod  non  sustinentes  amplnis  plaeuit  nobis  remanere  Athenis 
solis,  1.  ness.  3, 1)  S6*.  JU  tcil  ibi»  ^  in  nobismet  ipsis  responsnai  nortis  habnimasj  8.  Cor. 
1,9) li>.  c^ttid fiu  tdtlMdmi A.  eoitftttid  dom  fit» teU udm»e  etomabad  toirtig dimdnnmriugta 
(gL  Tyebienm  lusi  ad  vos  ad  hoc  ipsnm,  nt  cognoscatis  qnae  oirca  nos  snnt  et  consoletnr  eorda 
Testra,  OtA.  4,  8)  27'.  Praeeipne  anmiadTertenda  est  in  gen.  /eno  «o^  flexio  in  priore  Toce  inzta 
altenun  non  mntatam.  In  hae  igitmr  ibrmnla  praemittitar  nnetiTO  plnr.  subst.  neutii  teil  (nar' 
ratio,  nnntins;  p.  823)  subst  /ku ,  Jti»  (scientia):  ceit  Jlu»  dwo  (gi.  tos  dies  ille  tanqnam  fnr  com- 
prehatadit;  L  e.  nt  non  sit  scientia  toI^  Wb.  86'.  gen./elts  tt  ttareni  dat  {a\.  Cbristnm  «dnnn- 
Bams  docentes  omnem  faominem  in  omni  sapientia;  i.  «.  sdentiae  et  cognimnis  deO  86',  onde 
compositnm  ro5ii  oiyiM  dotom  (foit  inscitia  «)  Sg.  148*.  De  nomine  cognato  /n  cf.  p.  863;  gen. 
compositi  «^etti  dmd  du  otDbt  (aetati  inscitiBe,  Insdis,  eL  p.  364)  Wb.  IS^ 
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pat«t  e  8ub9t.  iHdlach,  collato  carn  verbo  mdlung  (findo,  p.  428),  indloingtu  (gl 
di^secabantur)  L.  Ardm.  175b.l. 

RAD,  RED  substanttva  abstracta  derivant  e  substaQtiTi»  vel  adiectirig,  ut 
cambr.  iioyd.  RAD  flectitor  ut  Inch;  mretihtrad  (varietaa;  adi.  mrecht,  Tarins. 
diTer8u.s,  Sg.  38*)  Wb.  15*.  Sg.  197'.  Ml.  2^,  gen.  fri  mchoae  ittmreehtraidnn  (id 
slgnificationem  huias  varietatia)  Sg.  197*,  dat  ec^nunilmrechtrttd  (com  maha  «u 
varietate)  29^  diuchtrad  (iedo  diuehtrad  corporum  ei  dochotlud  eorpomm,  ^ 
sive  vigilemoe  sive  dormiamas  simul  cum  illo  vivamos ,  1 .  Theas.  5, 10)  Wb. 
25*.  earatrad  (amor)  27*.  30*.  Sont  tamen  collectiva  generis  fem<nim:  gen. 
maeraide  (filiomm)  F.  h.  16.  dondlaeehraid  (bellatoribas)  gL  marg.  Sg.  112*. 
Diflcemeudu  vero  ab  bis  sont  illa,  in  quibas  est  formulA  deriTstioaia  dnpla 
-r-ad^  ut  slabrad  (gl.  catena)  Sg.  57*,  fem.:  dat.  tnslabrid  (gl.  in  catens)  Wb. 
28^,  unde  amplios  derivatam  est  tlabra*ne  (gl.  catiuensis)  Sg.  57*;  c£  dabar 
cach  cttman^.  enlaJbur  cath  fairtin^  («.  qoidvis  angnstnm,  e.  qoidvis  ampliu) 
Curm.  sldbhradh.  RED  (gen.  nentr.)  com  sab^taativo:  angaimredsa  (hanc  hie- 
mem)  Wh.  31'';  cum  adiectivo:  ctsainrtdta  (proprietae  haec,  boc  pecaUare,  imde 
doi  ivatur  sainredach,  gl.  pccalioria,  Sg.  57',  adL  sdin,  proprias,  diversoi*)  Wb.  32*. 

2.  SnbetantivH  cam  adiectivis.  Inter  vetusta  nomina  gallica  noo 
rars  sunt  eiusmodi  cx«!mp)a,  nt  qaae  in  loco  posteriore  voces  -roaros  (adi.  mar, 
magau»),  -gnHius  (bib.  vet.  gndth,  consuetos)  ostendant,  partim  supra  enuneraU 
(p.  16).  His  aatero  haud  dabie  adnumeranda  snnt  alia,  qaoram  pars  posterior 
miniif)  usitata  est,  ut  Bellovesas,  Sigovesus  (c£.  eahst.  hib.  vet../ii«,  fiss,  soicntit, 
Wb.  Sg.,  cambr.  hod.  gv^y*,  notitia;  inprirois  antem  cambr.  nom.  viri  MoA- 
wys  Mab.  2,  205,  »  Maglovdsus,  pp.  i)8.  101),  Cassivellaunos  (cf.  cambr.^wetf, 
melior,  ez  quo  auctnm  videtur  adi.  puallon  in  nominibue  propriis  britannicit, 
pp.  87.  107.  182),  Convictolitavie  (sodalitate  amplua?  cf.  adi.  terminadone  tu- 
tiiro  di1fer6u&  cambr.  vet.  litan,  hib.  vet  iethan,  latas,  et  subst  cambr.  hod.  eg- 
maith,  c<>operutio)  CogidnbnuB  Inscr.  Orell.  1338.  Cogidumnus  Tac.  (hib.  TCt 
domuin,  cambr.  dtojn,  profondns). 

Hibemicnm  exemplum  perspicaom  est  cennmar  (gl.  capito;  i  e.  capite 
magnas)  Sg.  52*.  linmdr  (gl.  nomerosa)  MI.  45 r.*  Addenda  censeo  compoaita 
cnm  bith  (inundus),  quod  est  significationis  intensivae  in  his:  bithbeo.  hidbk 
(semper  vivus,  immortalis)  Wb.  Sg.  bithgairddi  (gl.  perpetuo  brevefi),  bitkfetai 
(gl.  sempcr  longi)  Sg.  5".  5*.  bidsldn  (semper  ealvus),  bid/irian  (semper  iosti») 
Wb.  4'.  Item  composita  curo  leth,  led  (diaudium),  at  ledmarb  (gL  emortuns;  i-  e. 
semimortuus)  Wb.  2*. 

3.  Sabstantiva  cum  verbis  composita,  quorum  loco  in  aliis  qnoqne 
lingiiis  snbetitai  solent  derivata,  ut  latina:  tergiversari,  sigmficare,  denominatin 
plerumque,  ut  remigare,  olxovo^ieiy,  nixodo^elp  ab  oixopofiog.  otxndnfini,  gem. 
rathschtage»  a  rsthsohlag,  ne  in  celticis  quidem  linguis  ezpectanda  sonL  Nec 
aliter  se  hHbe.it  hibernicum  exemplam:  ardointam  (gl.  in  eadem  dictione  signi- 
ficamus,  aiticulum  et  pronomen)  Sg.  26',  si  conflatum  eit  ex  ard^  (signiun)  et 
ointn  (uuitas)  vel  liinde  (singnlaris). 

4.  Adiectiva  cnm  eubstsntivis.    Gallica  vetnsts:    Dnbnotalos  (pro- 


Contrs  recte  Mparaattur  «cripikme  ctimm  mdr  (gi.  cnrculio;  i.  e.  Termiri  mapnu)  Sn.  47>. 
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fantla  fronte;  adi.  cambr.  dwfn^  subst.  brit.  <a/),  MaritslaB  (magno  fronte;  hib. 
mitr)  Inscr.  (Pict.  Nouv.  Es».  p.  42).  Vergobretua  (iudicio  efficax?  adi.  cambr. 
jet.  ffutrg,  gl.  efficax.  p.  11  not,  sabst.  hib.  Yet  6reth.  indioiiun,  p.  10)  Caes. 
NoTiodnnum  Caes.,  Noviomagus,  Nivimagus  (hib.  vet  nue,  novus)  llin.  Ans., 
Vindobona  (hib.  vet^nd,  albns)  Aor.  Vict  Cambodunum  (hib-  cambr.  enm, 
eamm  e  camh,  cnrvus)  PtoL  Itin.  Cantobenna  (album  [?]  corna,  e  eant,  cambr, 
can,  slbus,  et  benn,  comu),  nnde  CantobennicuH  mons,  Cantobennensis  crypta 
ap.  Greg.  Tor.  Addendom  est  Marobodaus  (magnus  voluntate;  de  atraqae  voce 
celtica  cf.  p.  16  et  22  not.),  nomen  transformatnm  ore  gallico,  cui  supponere 
licet  germanicnm  formam  aliam  et  diversae  significationis,  at  Marabathas  (i.  e. 
tnnoi.iaxoSy  Haupt.  7,  529). 

Frequentissima  sunt  hninsmodi  composita  et  in  hibemica  lingua  et  in  bri- 
tannioie,  ut  quae  consuerint  componere  adiectiva,  qoae  in  aliis  linguis  sepa- 
raDtor.  Exempln  hibemica:  demi/  (gl.  tjrro;  i.  e.  miles  iuvenis)  Sg.  47^.  luath- 
ckride  (gl.  cardiacns)  Ld.  26\  ardlathi  inbetho  (altae  potestntes,  principes  mundi ; 
«=  ard/lathi),  urdphersatt  (alta,  nobilii)  persona:  ammi  techtiri  drtftheroiw ,  gl. 
nnn  quaerentes  ab  hominibus  gloriam  neque  a  vobis  neque  ab  aliis,  cum  pos- 
simns  honori  esse  ut  Ghristi  apostoli,  1.  Thess.  2,  7;  i.  e.  sumns  ministri  eabli- 
mis  personae .  drl  pro  nrd,  pp.  26.  60)  Wb.  1*.  24*.  ogdilgend  (gl.  internecio ; 
i.  e.  iotegra  caedes)  8g  52*.  derbttimdiain.  derb/ogir  (gl.  ipsae  pronantiationes) 
3*.  derbrdthii-  (gl.  gnrmane,  rogo  te)  Wb.  24*.  nochtchenn  (nudus  capite;  germ. 
barbaupt)  II  .  soirmug ,  mnrchele  (gl.  libertus)  10*.  tromchride  (gl.  iecur;  i.  e. 
cor  grave)  Sg.  65\  inna  monietre  .i.  intut  eoitehennbetalh  (gl.  coenobiorum ;  eoit- 
chenn,  xooos)  Cr.  39*  Adiectiva  ita  compoeita,  carcntia  igitnr  flexione  in- 
terdom  minus  recte  separantur  iu  codicibus  (sicut  alia  composita),  ut  in  Inc. 
Sg.:  arn6ib  briatkraib  rolabraetar  er.  (sapra  sancta  verba,  quae  locutus  est 
Christos). 

CoUigo  adiectiva  qoaedam  hoc  modo  frequentius  composita. 

Cdin  (bonns):  trisincainaimdiia  (per  bonam  elocutionem)  Wb.  12'.  edin- 
chomraec  (benevolenlaa;  cf  imehomarc,  salutatio)  .30'',  gen.  edinehumriec,  cdin- 
chomrice  V.  24',  adi.  cdinchomraceach  30'.  aredindut/traehi  (gl.  propter  bonam 
voluntatem)  23'.  cdingnim  (benefaotom)  Wb.  fq.  cdinseil  (bonus  nuntius)  23'. 
edinteiit  (bonum  testimonium),  cdintoimtiu  (bona  cogitatio)  23*.  cdtntol  (bona 
voluntas)  ^C.    ho  ehaintaidliuch  (gl    satisfactione)  MI.  32*. 

Dag  (bonns):  dagairle  (bonus,  contentus,  animns)  Wb.  29'.  tre  dagcomairli 
(per  bonam  voluntatem)  29*.  dagduini  (bonns  homo)  6'.  16*.  18*.  donaib  dag- 
jorciilidib  (bonis  praeceptoribus)  11*.  daggnim,  dagnhn  (benefactum,  bonum 
opus)  6*.  10*.  dagimrata  (bonae  cogitationis)  3*.  dagtheist  (bonum  testimoninm) 
25*.  dagntdini  (beneficia)  28*.  Interdnm  deg'.  degtaerae  (bona  argumenta)  Tr. 
3*(81).  degnim,  degnimai  iAl.  14''.  14',  innandegnintae  (benefactorum)  Tr.  T^Jtb'). 
degmoini  MI.  27*.  209,  unde  mordegmainib  (magnis  beneficiis)  25'. 

Drog  (maiu8).'  droggmm,  drognim,  drogniun  (malefEMStum,  malum  opos) 
Wb.  fi*.  25',  drocKgnim  MI.  14'.  inna  droekomairle  (gl.  oonsilii  pravitate;  i.  e. 
mali  consilii)  MI.  col.  301.  innundrochgni  (malefactoram)  Tr.  2^(60).  drogim- 
rato  (malae  cogitjttionis)  Wb  3''.   drogwelu  (mnli  uuntii)  Wb.  26'.     Idem   extrn 
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oompositionem:  mna  droehodoini  (gl.  malos)  Ml.  34*;  contr»  comp.  mm  dnd^ 
daini  48  r. 

Fir  (yerda):  inna  firaingliu  (veros  aogelos)  Wb.  9*.  qfirlMge  (gl.  inrin- 
rMtadam),  hi  firlugu  (gl.  in  ioreianuido)  Ml.  36'.  Sg.  21 7^.  /trbrUhem  (venui  »- 
dex)  \Sh.  8'.  Ml.  27'.  /rrnMtf  aicnid  (gl.  filios  meas  es  ta)  Wb.  32*. 

//  (maltas,  viurius)  cam  sabstantiToram  namero  plandi:  hua  HanilhMaib  (t 
moltis  nominibas)  Sg.  30*.  6  ilbtUlaib,  diilballatb  (e  maltis  mombris)  Wb.  12". 
6  ilbilrib  (Jiabratar  6  ilb.,  looantar  maltis  lingnis),  labrad  ilbielrty  iU>Slr»  (lo- 
catio  ▼ariaram  lingaaram)  12^  12*.  12^.  n/  tre  ilperm  «.  p^  fiUum  di.  (j^  loeotu 
est  nobis  in  filio,  deas;  i.  e.  non  per  multas  personas  sed)  82^  Uekeahraij  (^ 
aliqaot  civitates)  Sg.  13\  UcheniU  (molta  genera)  Wb.  l^.  na  il^iaUa,  «mmm 
Uchial  (maltae  aignificationes,  maltarom  s.)  Sg.  154*.  197*.  ilddni  (mnlta  dou, 
variae  fiMSoltates)  Wb.  21*.  o  UHtrib  (a  moltis  litteris)  8g.  71*.  ataat  Omhmr 
(«ont  molti  sonitus)  Wb.  12'.  innan  iltoimddentin  (multamm  hamm  opioionui) 
Sg.  26'.    Gam  sing.:  ilmrechtrad  (p.  856). 

Nie,  nuie  (norns):  la  nueiitridi  (apad  noTos,  recentos  scriptores)  8g.5^ 
nuietliicid  (gl.  neophjtus)  Wb.  28*;  c£,  nuiaaniee  euceumta  (gL  hospes  meu; 
i.  e.  naper  Tenit  ad  mc;  gen.  adverbii  loco?)  Wb.  7'. 

Sdib,  e6ib  ({alsos):  sdibapetU,  »6ibapttU  (pseadapostoli)  Wb.  8*.  I?.  3f. 
inna  eoebapgtal  (pseadapostolorom) ,  fri  edibapettdu  (contra  fitlsos  ap.)  16*.  18*. 
tdibairde,  edibfirtu  (fialsa  signa,  miracala,  aoc.)  26*.  inna  edibekore  (gl.  syrtiam; 
i.  e.  falsorum  lebetam)  Gr.  34*. 

Sdin  (diversas,  singolaris,  proprias):  taineheneleB  (genns  propriojD)  Wb- 
1 7'.  aeainehomardeain  (singulare  hoo  signnm)  26*.  taineeoeee,  eainieotc  (propriai 
habitns,  propria  forma)  Wb.  5*.  Sg.  69*.  aa^olad  (propria  significatio)  Sg.  S6^. 
taingni  (proprias  babitas)  Wb.  5*.  hi  tainffnme,  huaiaingHiit  (ja.,  a  proprift 
forma)  ig.  71*.  208*.  lainlda  (proprias  dies)  Wb.  6*.  itheeide  eainehHm  itMg 
(hi  sant  singalaris  olementia  regis)  Wb.  28'. 

Sen  (senez,  vetas):  tenathir  (avus;  coUigendnm  ex  adi.  tenathardae,  gL 
avitus)  8g.  60*.  aenmdthir  (gl.  avia)  Wb.  29*.  eenduine  (vetos  hono)  27*.  im- 
greie  (antiqni  Graeci),  gen.  inna  tengree  Sg.  6*.  9*.  inna  tenpecthe  (Teterui  pee- 
catorum),  triena  aenpeetu  (per  vetera  pecoate)  Wb.  22*.  4*.  na  tentinni  (j^  aau) 
28*.  inna  eenehomroreon  (veterum  errorom)  ML  coL  1. 

Uaial  (altus,  nobilis):  huatalgabdUaid  areon  (gl.  arquitenens)  8g.  84*. 
huasallieig  (gL  archiater)  Gr.  35*.  huaealtiehire  (g^.  ariopagita),  hMai<dtereko»- 
rietid  (gl.  archisinagogus)  L.  Ardm.  182  b.  2.  inemaigtkib  huualathraek  ^npi«- 
cationibus  patriarohamm)  Patr.  h.  do  huatalathra^taib  (patriarohis)  Wb.  30*. 

5.  Adiectiva  cum  adiectivis.  GkUlica  esempl»  haad  dnbie  qoaedui 
inter  composita  eom  -mams,  •gnatus,  nt  Yirdomaras,  Yirdnmaras  (c£  canbr. 
gnrdd,  fortis,  strennns)  Propert  Gaes.,  Gintognatas  (cf.  cambr.  eyn  ■■  ^im,  «m< 
praestans,  praecipuas)  Inscr. 

Hibemica :  dubglaaa  (gl.  caemleus)  Sg.  7(^.  laindilea  (proprins)  Sg.  fn- 
aainaamH  (j^.  potis)  Sg.  39*.  aainiamail  (gl.  optimas;  cf  p.  768)  50*.  Eodea  p«^ 
tinere  videntur  alia  at  arddmdn  fid  arddmdr  (arbor  alta)  Sg.  53*.  eeHkdere  (gL 
strabo)  63*.  Forma  cum  his  congraant  derivata  e  compositis  aatecedentis  o^ 
dinis:  aenathardae  (gl.  avitus,  e  subst.  aenathir,  avus)  Sg.  60*.   diutidutkradiig 
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^,  •hiceri;    e  aabst.  diutiduthraeht,  simplez  TolontM)  Wb.  23\    mathmarcde 
(gl.  aagastns;  e  subst.  mathmarc^  gl.  aogar)  Sg.  60^. 

6.  AdiectiToram  cam  verbis  compositio  rarior  est,  sicut  aabstantiTO- 
ram  com  Terbis.  Referri  tamea  potenmthao:  mani  cdinairUther  (nisi  bene  con- 
formet)  Wb.  5^  cdinaptrr  (gl.  bene  dieitar,  tam  a  poStis  quam  a  sine  metro 
scribentibas,  hio  homo  et  homo  hic)  Sg.  215*.  madbecht  (.t.  maith  roboingedy 
bene  messum  est)  Br.  h.  29.  Contrs  in  airdbtn  (interimit)  et  simiiibas  formis 
stataenda  videtur  duplex  praepositio  ar-di-. 

7.  Numeralia  cum  sabstaDtiTis  tcI  adiectiTie  composita,  ut  esset  formarum 
eorandem  eodem  loco  anas  conspectas,  supra  ennmerata  sant  (p.  301  sqq.). 

B.    Pronomina  et  Terba  oomposita. 

Sapra  ennmerata  sunt  pronomina  seonm  Tel  inter  se  composita  ot  perso- 
naliam  emphaticae  tormae  «nwm,  aiiti  (p.  325),  demonatratiTa  fide,  sodin,  ade 
(p.  349  sq.),  pron.  adi.  aiU  («lias)  tam  secam  quam  com  sabstantiTis:  aUtHe^ 
indalaranH  etc.  (pp.  358  —  360).  Item  de  composita  formula:  /adetia,  fettin 
(ipse)  Tid.  p.  366. 

Verbom  cam  Torbo  non  oomponitar.  Eiasdem  cam  nomine  compositi  esset 
exemplam  hibemicom:  itheiaair  (edaces;  Terb.  ithim,  gl.  mando,  Sg.  et  adi.  mor) 
Wb.  31*,  niei  potius  esset  deriTatam. 

C.   Particalae  compositae. 

Frequentiora  ceteris  omnibas  sont  composita  cum  particalis,  e  qaibas 
qaaedam  non  inTeniuntur  nisi  in  compositione,  aliae  non  solam  compositae  sed 
etiam  eztra  compositionem  separatae.  Dlae,  qnae  dicantur  inseparabiles,  cam 
solis  fere  nominibus  compositae,  hoc  demam  loco  enumerandae  sunt  Separ»- 
biUam  partieolaram  sea  praepositionom,  qaae  tam  cam  nomine,  et  sabstantiTO 
et  adiectiTO,  qoam  cam  Terbo  compositionem  ineont,  sapra  iam  enumerataram 
hoc  looo  formae  aot  eaedem,  si  serrantar,  iteram  aat  Tariatae,  in  qoas  transeunt 
saepios  in  compositione,  ezponendae  sont. 

.L    Particulae  inseparabiles. 

Possont  discemi  parUoulae  priTatiTae,  qaalitatis,  intensiTae.  PriTatiTae 
particalae  ezemplum  Tetastum  gallicam  continet  nomen  Ancalites  Caes.,  si  con- 
fertor  nomen  Caletes  (cf.  arem.  hod.  kaUt^  kaUd^  doras,  firmos,  cambr.  hod. 
caUd,  ret  ealvt,  gl  durili,  Lxb.),  fortasse  Andarta  (c£  tamen  p.  867)  Liscr.; 
eodem  pertinet  rx-  in  nomine  Exobnus,  Exomnus,  et  fortasse  in  Excingilla, 
Exeincomarus  (pp.  47.  125).  Particulae  qoalitatis  tu-  (bene)  magis  minosTe 
certa  extant  exempla  in  nominibas  Saoaros,  Saessiones,  Suasa,  Saanetes  (pp. 
14.  93.  122).  Freqaentior  ceteris  eet  intensiva  particula  ver-,  ut  in  his:  Yer- 
agri,  VercassiTellaonas  (cf.  CassiTellaunus),  Yercingetorix  (of.  Cingetonx)  Caes., 
Vercnndaris  Lir.  (epit.  137),  Yertecomacori  Plin.,  Tertragas  (cf.  pp.  4.  145) 
Martial.,  Yememetis  Yenant.  Fort.,  Yeraemetum,  Yerlocion  Itin.  Ant.     In  in- 
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scriptionibus :  Vercombogias  Grnt.  758,  II.  Veroobitu  Oreil.  2728.  Yaingo- 
dumnus  Or.  2062.  Forsitan  addendum  sit  ro-  e  nomine  popoli  liib«mici  'Po- 
finydioi  (cf.  hib.  robochi,  nimis  paaper?)  ap.  PtoL,  et  nomine  deae  gallicae  Ro«- 
roertae;*  deniqae  «'-.,  «r-,  e  nominibus  '^()xi'via  oittj,  Hercynia  silTa,  Herea- 
niates  (cf.  pp.  46.  92,  et  infra  seqoena  cambr.  er-). 

1.  Priyativae  particulae  lingaae  hibemicae  yeteiis:  oii-  (am-,  m-), 
neb-',  ac  praepositioneg:  ««-,  <tt-. 

AN,  quamquam  non  inficit  consonam  sequentem,  nisi  huc  pertinet  andri$t 
(gl.  ille  iniqans;  i.  e.  Antichristaa)  Wb.  26*,  sed  cotichtin  nancr.  (usqae  ad  ad- 
ventam  Antichristi)  25',  senrator  tamen  ante  /  et  tenaes:  ond  aneolnt  (gL  in- 
scientia;  nom.  aneolai)  Cr.  37'.  aneene  (insipiens)  Wb.  17*.  an^M  (inacitia)  Sg. 
148*.  dond  du  atyuii  (insciis)  Wb.  13",  cum  verbo  derivato  in  anfouigid  (gl 
nescitis?)  8*.  anfieDid  (gl.  nihil  sciens)  29*.  anfoirbthe  (imperfectas),  anfoirtiAebt 
(imperfectio)  6*.  12'*.  29*.  anbsud  (gl.  mendax),  it  atUuidi  (gL  matabiles;  cf.  p.55) 
Ml.  64r.  inna  brodscoad  anglana  (gl.  quisquilia  immanda)  Tr.  4*.  andach  (m- 
qaitia),  diananduch  (nequitiae  eorum)  Ml.  48  r.  andgid,  anpid,  andgaid,  angaii 
(nequam)  Sg.  Wb.  Ml.  (p.  793).  anglaine  (immonditia)  Wb.  3*.  aneretent  (io- 
iidelitas),  ancretmech,  ancreitmech  (infidelis)  5\  10*.  12".  ancride  (iniuria)  Wb.  9*. 
Sg.  181*.  M1.27'. 

AM,  qaae  est  regularis  eiusdem  particulae  forma  ante  labiales,  invenitor 
tamen  etiam  ante  /  et  iuterdum  ante  vocales:  amire»,  amaire»,  amirem  (infide- 
litas),  amire«Htch,  uuthireeiaeh  (infidelis)  Wb.  fq.  o  amlabar  (gL  a  mato)  Sg. 
'JkT".  amrnithiu  (tempus  inopportunam,  germ.  unzeit)  Wb.  14'.  intaii  mnprom 
(aetae  improba,  i.  e.  improbi)  Ml.  31'.  indamyrome  (improbitas)  Sg.  42*.  i»tind- 
ambethu  (gl.  beati  quorum  remissae  sant  iniqaitatea,  Kom.  4,  7)  Wb.  2*.  amrtid 
(iniquus)  Ml.  28  r.  Bem.  115a. 

IN  (cf.  p.  5)  in  Tocibus  quibasdam  i^paret,  ut  in  adi.  inderb  (ineertot): 
ieinderb  iihaec.  fd  fem.  (gl.  dabia  sunt  genera;  i.  e.  est  incertam,  atnim  «it 
masc.  an  fem.),  iHudcrb  coieh  inmug  (est  incertum,  cuius  servus)  Sg.  61*.  209*. 
indaimter  inderb  hiain  (gl.  tempas  incertam),  doslund  uimeire  deirbbtr  (gL  pro 
certo  tempore),  dodund  aimnre  inderbbo'  (ad  siguificationem  temporis  ceiti,  ia* 
certi),  duindid  aimsir  nindeirb  (significat  tempus  incertum)  66";  derirata  inder' 
biis:  des.  iuiill  ar  inderbus  hi  mascnl  (gl.  longum  diem;  i.  e.  exemplom  aliad 
de  incertitudine  in  mascolino,  usa  subst.  dies,  Pr.  5,  5,  26)  ibid.  inderbafmuuM 
(gl.  diffidentiam)  Ml.  19r.  Alia  exempla:  indenmi  (gL  im^becilles;  \tg.  tndemni, 
ex  adi.  demin,  p.  777?)  Wb.  11'.  indirge  (iniquitas;  cf.  adv.  diriug,  diriuch,neltie, 
p.  609,  subst  dirye,  rectitas,  Sg.  3*)  Wb.  4'.  do  fiur  indligid  (gl.  si  facrit  cas 
alio  viro,  vocabitur  adultera  mulier;  praecedit:  vivente  viro,  gL  afer  dligid)if. 
aris  ingnad  Unn  unadciam  (est  enim  insolens,  mirum,  nobis  qaod  videmtti) 
ML  IC.  ingir  (tristitia,  maeror)  Wb.  4'.  24*.  intudrachtai  (gl.  inyiti)  ML  46r. 
Fortatise:  inderac/itufi  (gl.  nuuqnani  destitatum)  ML  18*,  nisi  hic  est  acc.  srti- 
culi  »'«;  cf.  iiidmiiiie  (gl.  inopein)  36'.  inere/iellUie  (gl.  ereptum)  19*. 


*  In  iusoriptioue:  OEO  MERCVRIO  KT  KOS.MEKTAB  CARANVS.  Uim.  d«a  Antiaiuire*  <|e 
PraiK-e  i:),  'iOtt.  luxta  Hercurliiin,  i  e.  Teutatem  gallice,  RoHUiert»  ergo  uxor  Tmitatiir  In  aliis 
iiuicriptt.:  MBKCVRIO  KT  NVNUiNAE.  Cf.  Suiertulitanus  Namneii  Orell.  168.  L.  Smeriqi  (!«■ 
Sinertus;  Orut  742,  1.  r/i»,.,...  (pop.  Brit)  Ptol. 
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NEB,  NEPH  (cL  p.  62,  interdam  nep  aat  regalariter,  p.  60,  aat  neglegen- 
tios;  inficit  consonas  seqaentes).     1.  Cum  eabstantivis,  in  quoram  namero  ba- 
bendi  sont  infinitivi:  tri  nebairitin  Uge  (non  recepta  mercede),  nebairiteti  neieh 
^L  baec  gloria;  i.  e.  me  non  recepisse  qaidqaam)  Wb.  11*.  17'.   andUgednisin 
nephaeoomoil  (lez  baec  non  iongendi,  tres  litteras  in  ana  syllaba)  Sg.  7'.    ne- 
pkimotacht  (non  anbsidiam,  ibid.  imotacM)  Wb.  33^   bethu  et  nebmarbtu  (rita  et 
immortalitaa),    teeh  nebmarbttUh  (habitatio  immortalitatis)  29'.  15*.    nephmolad 
(non  laos)  ML  6r.    innebmaldachad  (non  maledioere)  YTb.  5'.    nebchomaitect  do 
(non  coniTere  ei)  6*.  neplmi  (gL  nihil;  ni,  res,  aliqaid)  Sg.  95'.  do  nephni  (gL 
ad  nibil)  ML  ZVi'.  nephdiall  (non  declinatio:  ni  chen  dliged  anephdiall,  gL  non 
absqne  ratione  non  declinatar)  Sg.  75*.    nebthobe,  nephthdbe  (g\.  praeputiam; 
i.  e.  non  circomcisio)  Wb.  1'.  2'.   nebthuad  (non  plebs:   bid  tuad  domsa  moneb- 
thuad,  gL  Tocabo  non  meam  plebem  plebem  meam,  Rom.  9,  25)  4'.  hi  nephche- 
niil  (gL  in  non  gentem)  b*.   tribamebeonffabthetitn  (per  vestram  incontinentiam) 
9*.    6nd  nephchom/ogur  (gL  literarum  iDConsonantia)  Sg.  152\    nebehretem  (non 
credere)  Wb.  27*.    nephdenum  neieh  diuli}  (nihil  mali  facere)  Ml.  23*.    do  neb- 
dinum  (ad  non  &ciendam)  Wb.  5'.    tre  nebthabirt  digU  (non  alciscendo),   in- 
nebthaiirt  digle  (gl.  vos  potentes  estis;  i.  e.  in  non  nlciscendo)  18'.     Haiasmodi 
composita  saepius  sententiae  negativae  vice  faBgantar:    inepbuith  diareir  (gl. 
neqais  eum  spemat,  Timotheam;  i.  e.  eo  qood  non  sit  ad  eias  ▼olantatem,  non 
oboediat  ei)  Wb.  U*.    areor  hifareelbudti  et  epert  ammi  mogce  du^  et  ameb- 
mdidem  himagiitrib  vt  gamalial  et  ndtme»  fomech  condid  meanid  incoimdiu  co- 
teekide  humalddH  hudimee  .i. /omebmdidem  hi  magistru  et  nebmeee  /omech  immaid 
/aoice  etmdid  memed  dia  (gL  haeo  autem,  intiee,  transfigtiravi  in  me  et  Apollo, 
propter  ▼os>,  ut  in  nobis  discatis,  ne  sapra  quam  scriptum  est,  onus  adversus 
altenun  infletor  pro  alio,  1.  Cor.  4,  6;  i.  e.  quod  posnimas  nos  in  ditione  vestra 
et  diximos:  samas  servi  vestri,  et  quod  gloriati  non  somas  in  magistris  ut  Ga- 
maliel  nec  iadicavimos   de  quoqoam  donec  eum  iadicaret  dominas,  at  asse- 
qaeremini  hamilitatem  a  me,  id  est,  ne  gloriaremini  in  magistros  neve  iadica- 
retis  de  qaoquam  utrom  bonos  esset  an.malas,  donec  eam  iudicaret  deos)  8'. 
2.    Cnm  adiectivis  vel  participiis:  nephait^mtith  (gL  impos;  antecedit  co- 
mairmith  [sic],  gL  compos)  Sg.  6V.   nephaacnaidid  (gL  impos;  praecedit  105^ 
comaeenidaid,  gL  compos)  106*.  nephthairmthechtid  (gL  intraasitiTam)  189*.  ire- 
taib  nebaieiidib  (in  rebus  invisibilibas)  Wb.  4'.  nephdedde  (gL  axoTOfAjjvri) ,  ie- 
vmepcBeeaidiu  (gL  in  axotofif,vtj;  i.  e.  nocte  sine  lona,  aiee,  lana)  Ml.  29*.  30*. 
nebUiaec  (gL  non  pigri)  Wb.  5*.   nqihlaa;  (gL  inremissa)  Ml.  51  r.   nephriagoldai 
(gL  anomala)  Sg.  40^.    neph/oacat  (gL  ascia,  loca)  Cr.  35'.   nephdHledehaib  (gl. 
carentibas  casu,  dictiouibas)  Sg.  39*.  anephthairiamech  (gL  instans;  qaod  stare 
vix  potest)  Pr.  Cr.  58*.  Sg.  147'.    nephchorpdae,  nephchorpde,   reto  nephchotpdi 
(incorporens,  rei  incorp.)  27'.  59*.  187'.   nephchostae  (gL  apes;  sine  pede)  102'. 
it  nephdimdi  (gL  est  nihil)  ML  64r.    nephimmaircide  (gL  inconveniens),  nephim- 
/olngidi  (gl.  inefficaces)  Ml.  17*.  17'.   nephinducbaide  (gl.  ingloriosus)  29r.  nejih- 
atdanaigthe   (gl.  inremuneratum)   36 r.    neph/rithgabthe   (gl.   efienata)  Tr.  4*. 
nephfograigtki  (gl.  inconcbna;    i.  e.  non  pronuntianda)  Sg.  138*.    neph/odUndi 
(gL  atomos,  philosophornm),  neph/odlide  (gl.  insecabileui,  substautiaui)  28'.  189'. 
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nephadHochU,  nejAathnaehta  (gL  asbestes)  Sg.  20*.  Pr.  Gr.  8*.  UnqAiAMmiettkhU 
rut  teora  Htrtto  (gl.  iiamatabilea  sont  apad  nos  tres)  Sg.  10*. 

ES,  "k  (=  galL  ret.  ex-,  cambr.  eh-,  pp..49.  125).  Ruios  inTenitar  fona 
plenior:  etrantaid  cech  tnaith  (gl  boni  ei  otifitatis  expers)  ML  31*.  etreehttdd 
(gL  exlex)  Sg.  1 13*.  eter  carit  et  etcarit  (tam  amicom  qaam  inimicam)  Wb.  3(f. 
imaara  fd  ceecare  (sive  est  amicas  sive  inimicas;  cf.  p.  706)  Sg.  12'.  i$eeeom 
«m.  domidiu  (g\.  nihil  commune  nisi  ei  qui  existimat  qnid  commuae  ease),  « 
eeeeeon  (gL  illi  commune  est,  Rom.  14,  14)  Wb.  6'.  ireaneeconignd  (^  qnoBodo 
gentes  cogis  iudaizare?  Gal.  2,  14)  19*;  cf.  eaoona  (p.  743).  ealcJtre  (|^  ami- 
bilia)  Wb.  24';  cf.  eeelabar  (amplos,  solotas)  Cyorm.  alabrad.  Ex  hae  taBca 
altera  magis  usitata  progressam  se  probat  eo,  quod  non  inficit  oonsonaa  se- 
qaentes:  enairt  (gL  enervus)  Sg.  221'.  Aiirt,  enirt,  henirt^  cenirt  (infinmu)  Wb. 
fq.  aminirtim  (infirmitatem  nostram)  Wb.  4".  M  wdomenri  (gL  in  anidtiaa) 
ML  2*.  etuailnffithe  (gL  indignatas)  41  r.  etrumma  (gL  levia;  trom,  graris)  Sg. 
10*.  toich  di  etoieh  (probabile  ex  improbabili)  Wb.  4^  «cout  (gL  indeceos)  &. 
.43*.  edntech  (infinitos)  Sg.  147*.  Se6ir,  ecdir  (inoongnras)  30*.  211'.  ieemlig 
(inusitatus)  138*.  icrichthae,  icriehde,  icrichdce  (g^  infinitas;  cricA,  finis)  147'. 
151*.  151'.  Heriehniehtlte  (infinitas)  Wb.  28'.   dondecuimiiucht  (gL  ad  iaooaa»- 

dam)  Ml.  35*. 

Hac  pertinent  complores  Toces  inchoatae  litteris  conionctis  ^,  im-,  km; 
ortis  ex  /-«>-,  ^-co»*-,  i-com-,  i-oum-:  ieeamil  (diTersus,  dissimilis;  c£  tomA, 
similis)  Sg.  208'.  211*.  iatamlue  (diTersitas)  Sg.  211*.  coemilMt»  eonieeambu  tre 
M^  (gL  quoniam  per  hominem  mora  et  per  hominem  resorrectio,  1.  Cor.  li, 
21;  L  e.  similitudo  onm  dissimilitudine  ergo  haec)  Wb.  13'.  icndain,  deidairee, 
aJndire  (absens)  Sg.  138*.  148*.  Wb.  25*.  HeHdarcue  (absentia)  19*.  Hendageam' 
nttwm  (detrectatio  proximi),  Hendag  in^aith  diadi  (detrectatio  gratiae  diTinae), 
iendadi  edich  (oriminatio  cuiusvie)  Wb.  1*.  29*.  30*.  doma»}nduah  (ad  ae  ^^ 
nandum)  11*.  am.  nonckictUehthemi  (§^  «iout  blasphemamur)  Wb.  2*.  mm 
daigende  (gL  obtrecta*onun)  ML3*.  iemacA*  (g^.  nequam:  arimdi  nid 
maith  do  denom,  quia  nequit  fiicere  bomun;  =  Ammacht)  Sg.  50",  iemailt,  k- 
mtti7t.(gL  inquies;  i.  e.  inqoietus)  66*.  102'.  130*.  indemi^  (^  moleste;  leg. 
indiAnatTi  Ml.  36'.  «em«at  (iasolens)  Tr.  2'.  icmmhm  (j^  inw>]«|itior)  ML  4lt 
iemailtigidir  (gL  insolesdtX  ama  eemaiUgetar  (g^  ne  insolesoMtt;  ibidem:  mw 
eotnaOte  .»'.  inddieaO  noib,  g^  quietorum)  27*.  28*. 

In  quibusdam  dififert  ic',  alionde  ortum,  ut  ex  edg-,  aithg-  Itaod  di^  « 
eene,  iene  (sapiens,  sapientia;  =  aith^ne,  d.  p.  60),  ex  aithe-  in  aliis,  nt  ieeie 
(habitus;  -«  aithrCO-eech?)^  doioomnaeht  (tribuit)  non  infreqnentabns  in  Wb. 

DI  Tel  DE  partioula  priTatiTa  rarior  est:  ho  nephairim  L  m  diarim  d^  ia- 
numero,  dierum  est  infinitum  tempus)  Ml.  17*.  duamlathar  (gL  dissimnlat)  21'. 
dimitin  (gL  immunis)  Pr,C3r.9'.  dithrub  (desertus,  desertum):  robu  dithnd>  ke 
duiit  (fiiit  desertum  a  Chr.),  «»  dUhmbpardaie,  parduia,  indommn  (in  dsstrto 
paradisi,  mundi)  Tr.  1*.  indiththrub  inbeotho  (in  deserto  mundi)  Wb.  11*.  dOag 
(impossibilis):  maeeu  dOng,  iediing  Wb.  16'.  29*.  decmeng  (impossibilis,  Bimir 
de-cuming):  ni  decming  (gl.  non  miram,  2.  (Dor.  11,  14)  17*.  m  bo  deaning,  mtm 
degming  (non  fuit  mimm)  21*.  18*.  forcetM  doibeom  timotheui  et  brdthir  inhirii 
nipu  decming  cid  icolin  (gL  Timotheus  firater  ecdesiae  dei,  2.  Cor.  1,  Ij  i-  e. 
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praeceptor  iUis  T.  et  frater  in  fide,  non  fait  impossibile,  etiam  in  oame)  14\ 
deterbdi  .%.  cen  eerhi  peetho  (gl.  azymi,  estis,  1.  Cor.  5,  7)  9V  Conferator  infra 
di  praepositio.  Eandem  particaUni  compositam  (di-chon?)  continero  Tidetor 
dinmmu  (vilios,  yae)  Wb.  4',  sicat  hod.  dwmbuidhetuih  (ingratus),  dimnbuan 
(cadacas),  diomolaim  (contemno)  0'Don.  272. 

2.   Partioniae  qoalitatis  inseparabiles  hibemicae:  «u-,  du-^  mt-. 

SU,  SO  (scr.  «u-,  gr.  ti,  bene),  DU,  DO  (contrariae  antecedenti  significa- 
tionis)  saepios  ioxta  se  opposita  legontor:  nihed  asrubart  tide  bith  nech  in6gi 
eid  tochmHoet  no  dodwmact  do  (gl.  de  Tirginibns  praeceptam  domini  non  habeo, 
1.  Cor.  7,  25;  i.  e.  non  hoc  dixit  ille:  esto  aliqaa  in  virginitate,  si^e  potens  est 
UTe  impotms  rei)  Wb.  10'.  iteotarme  dondualig  ineuaUg  daraJUsi  (est  contraria 
vitio  Tirtas  pro  eo)  9\  In  eadem  oppositione  sont  voces  qaaedam  a  sola  « 
Tel  d  inchoaates:  eter  siir  et  doir  eter  mug  et  coimdid  (gl.  non  est  personanim 
acceptio  apnd  deom,  sed  operam;  i.  e.  tam  nobilis  quam  ignobilis,  tam  servus 
qnun  dominas,  c£.  p.  656)  Wb.  27*,  unde  sabst  sAire  (nobilitas,  salas,  libertas), 
diire  Qgnobilitas ,  miseria,  captivitas)  iam  memorata  (p.  31).  di  edinmechaib  et 
ddinnuehaib  (gL  omnia  concurrant  in  bonom  diligentibus  deum;  i.  e.  de  bonis 
et  inalis  rebos)  Wb.  4\  ietHnmichi  inna  indocbctle  (gl.  in  dextera  dei  sedens) 
27*.  eoiimiehthe  (gL  prosperatos)  Ml.  36'.  etir  na  doinmeeha  (gl.  inter  adyersa) 
19*.  32*.  «omm«  (dives),  domme  (inops)  2T.  36*.  36°. 

SU  in  sabstantiTis:  tualig  (virtas),  pL  eualchi,  gen.  inna  eualche  (benefacta) 
Wb.^'.^^'.^^'.  «iMi»r^(probanatura,cf.p.365)Sg.61'.  ««ai«AM»d  (demonstratio, 
aignifioatio;  cL  aidgne,  aithgne  (cognitio?):  combad  audiclinid  leotom  (at  eseet 
demonstntio  illis)  Wb.  26\  iaeuaiehnid  (est  dem.)  3*.  10*,  iatudichnid  28*,  iau- 
aickmd  16'.  23',  ithiudichmid  7*,  iamctignid  8%  iteudicnid  13'.  cf.  gen.  auanemun, 
aec.  auanemuin  (tudnem,  assidaitaflP  e  radice  an,  nanere?  cf.  Soanetes,  Con- 
suanetes)  Wb.  (p.  775).  In  adiectivis:  aulbir  (eloqaens;  i.  e.  bene  loquens,  eL 
amlabar,  mutas)  Wb.  17*.  27*.  aonirt  (firmus,  fortis;  nert,  vis,  valor)  8'.  14',  dat 
pl.  aonartaib  ML.4r.,  comp.  aonortu  (firmior)  Wb.  6',  ande  subst.  aonirte  (firmi- 
tas)  Wb.  i2\  tuthin  (aetemus)  13'.  l^'.  23*,  authain  (gL  perpetnus;  tan,  tem- 
pas)  Sg.  5*,  ande  subst  tuthine:  adeither  a  autkine  tom  (gl.  invisibilia  eius  con- 
spioiantor;  i.  e.  oonspioitor  ipsius  aetemitas)  Wb.  1*.  toirthiu  (e:q>editior,  ce- 
lerior;  reth,  carsus)  Sg.  15'.  toehoite  (gl.  docibilem;  coae,  institatio)  Wb.  80*. 
aoehrud  (gL  honestas,  gl.  venusias;  cruth,  forma,  modas)  Sg.  60*,  aoehrud,  to- 
ehruth  Wb.  6*.  11*.  Praeterea  in  derivatis  substantiTis:  iaauaealimichi  (gl.  in 
mumtate;  snbst  aecaldam,  appellatio)  Wb.  15'.  «omailae  (gL  dulcedo;  adi  milit, 
ivlcaB)  Sg.  52*.  totcile  (bonus  nnntius,  toayjeXiov',  acil,  nnntias)  Wb.  fq.;  Tor- 
bis:  tmlbairiged  (bene  loquatur),  aulbairvkthe  (bene  prolatum)  Wb.  12*.  coaoehe- 
ndlaigidir  (at  nobilitet)  Ml.  34  r. 

DU:  dond/uaUg  (Titio)  Wb.  9*.  cen  dualaich  (sine  Titio),  cen  duedein  (sine 
Titiii)  Sg.  25*.  26*.  dualohi,  nan  dualche,  6  dualchib  (Tiiia,  -oiram,  -is)  20*.  27'. 
27*.  30*.  duaibtib  (gl.  nefastisj  diebus)  Sg.  106*.  ita  dulburiu  (gL  non  bilingues, 
diaconos  oportet  esse)  Wb.  28*.  doehruth  (turpis,  iuhonestus)  10*.  13'.  doehrud 
(gL  indecor)  Sg.  65*.  203'.  inna  aiandiaen  doehuirde  (gl.  cacephati  causa;  puto 
l^endam  dochrvide')  203*.   doe/truidigthir  (g1.  turpator)  Ml.  28*.   doguilte  (mao« 
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ror),  doffuilai  (maerorem)  Ml  20*.  Wb.  14'.    Fortasse  eodem  pertmet:  ropo  (»- 
ehomraeht  Uitn  (gl.  it»  nt  taederet  nos)  Wb.  U\ 

MI  (idem  significans  quod  du-,  inficiens  consonas  sequentes):  tnmuuZaijr  (gL 
malae  persaasionis)  Ml.  28\  du  miimbift,  do  miimbirt  (gl.  ad  decipiendam)  ML 
32*.  33*.  fri  mifogur  (contra  dissonantiam)  Sg.  59*.  miihomtiu  (prava  opinio, 
error):  vi  mithoimtiu  duiim  i»  fir  briatkar  dS  (gl.  accepistis  non  at  Terbum  ho- 
minum,  sed  sicat  est  Tere  Twbom  dei)  Wb.  24'.  miduthraeht  (maleTolentia) 
20^.  amaib  miffnimaib  (gL  pro  male  actis)  Ml.  27*.  mignetki  (gl.  male  £Kta) 
28*.  innammithule  (gl.  malae  Tolontatis)  33'.  middoth.  (breTiatam,  lineoia  dncts 
per  h\  gL  in&ostos)  Sg.  34*.  miehlodcha  (gL  ne&rias)  ML  48r.  michruiJuugtkt 
(gL  informis,  mulier)  Sg.  5*.  Nescio  an  hac  pertineant  etiam  miacuii  (odinm) 
Wb.  4*.  7'.  ismiicuig  do  dia  (gL  inimica  est  deo,  pradentia  camis)  3',  mitctah 
(gL  exosns)  ML  28',  romitetiffettar  (odio  habait)  Wb.  4'. 

3.    Particulae  IntensiTae  inseparabiles:  ro-,  ir-,  der-. 

RO  cnm  subst.:  robarte  (profectus  maris),  robartai,  robarti  (gL  malinae, 
plur.;  i.  e.  maiores,  creecentes  aestus  maris)  Cr.  20'.  34'.*  roffu  (electio)  Wb.  9*. 
Com  adL :  romdr  (nimis  magnus,  difScilie :  arnd  bad  romdr  Uoeom  intsamil  er. 
fochetoir  (gL  imitatores  mei  estote  sicnt  ego  Christi;  i.  e.  ne  sit  nimis  difficilis 
illis  imitatio  Christi  statim;  Wb.  li*.  romaedaet  (gl.  saperadalta,  Tirgo)  10*. 
rueU  (gl.  conspicuns,  honore;  gie,  clarus,  perspioaos,  Wb.)  ML  36*.  r6iia  (gl 
vinolentam)  Wb.  31\  roolaeh  (g^.  crapulatus  Tino;  cf.  imrool  infira  sab  imm) 
Ps.  37*.  In  verbis  eadem  partioala  plns  minusTe  secedens  ab  usn  paiticalae 
Terbalis:  roiccu,  ruicim  lest  (indigeo)  p.  429.  rolaumur,  ruUnmur  (audeo)  p.  438. 

ER  (inficiens  consonas  seqnentes):  erchosmil  (gl.  persimilis)  Cr.  85'.  4r- 
ehuiUeha  (gl.  tam  uefarii  ausns;  cuiUeh  (gL  profonus,  MI.)  ML  16*.  ch-daM^taig 
(gi  tam  amentes,  non  eritis)  18*.  drmall  (admodom  lentus)  Sg.  195*.  eirgnte 
(gL  apertum  et  eTidens)  Wb.  14*.  Forsitan  eodem  pertineant:  erehoiHud,  her- 
chiiliuth  (interdum  abbreT.  hdrcho.,  definitio)  Sg.  fq.  irehoHiud,  airekoUiud  (de- 
cretum)  ML  22*,  erchoUH  (gL  morti  destinati)  Wb.  9*,  erehoilti  (gl.  votiTae) 
ML  66r.   remiriirehoil  (gl.  praedestinaTit)  Wb.  4'. 

OER  (item  inficiens  consonas  seque&tes}:  dermar  ^L  enormis)  Cr.  35'. 
indermdr  (gL  in  immensnm)  Wb.  17^  6  derchHniud  (gl.  abnndantiori  tristitia; 
in  eodem  loco  amplius  ter:  derehoiniud,  derohdiniud)  Wb.  14*,  derehHniud  tn 


*  Snnt  hi  duo  lod,  in  qnibns  tocw  hibernicae  tndicaatM  a«8tnm  niaria  creacentem  etdeeie- 
acentem  prodtmtnr.  Beda  de  natura  remm,  c.  39,  ed.  Badl.  S,  39:  'Aeatua  oceani  hinam  «eonitar, 
tanquam  eiua  aapiratione  retrorsum  trabatur  eruaque  impulsii  retracto  lefnndatur,  qui  qnotiaie  bk 
adflnere  et  lemeare,  uniua  aunper  horae  dodranta  et  aemiuncia  tranamiaaa,  Tidetnr,  einaqae  oamit 
cursns  in  lidonee  (ita  cod.  Cr.,  supra  scribitnr  .t.  ki  cotUrachtu),  et  maiinas  (,t.  At  ro&ortai),  id 
cst,  in  minores  aestns  dividitur  et  maiores.'  ^lter  locus  iu  Bedae  libro  de  temporum  ratioiK, 
c.  37,  ed.  Basil.  2,  117:  'Imitatur  lunae  cursum  mare  non  solum  communi  aeeasati  et  reeessu,  aed 
etiam  quodam  sui  status  profecta  0n  Cr. :  .i.  hi  robarti)  defectuque  (.t.  cotUracU)  perenni,  ita  vt 
non  tardior  solum  qtuim  pridie,  verum  etiam  maior  minorre  quotidie  redeat  aeatus.  St  cresceates 
quidem  malinas  ( t.  robarW),  decresceates  autem  placuit  appellare  ledonee  (.t.  eoniracktu).'  Paulo 
ante  etiam  aJiae  denominationes  leguntur:  'Luna  in  dimidio  mensis  spatio,  hoc  est,  XV  noctibiis 
ac  diebus  quater  decies  terram  circumlabitor ,  insuper  et  dimidium  terrae  semeL  . .  Mare  p«r  kt 
tenporis  vicies  novies  adflnit  (.i.  Ai  tuiliu)  simul  et  remeat  (.i  ia  aiihbiu).'  Subst.  luik  est  af- 
fluTium,  gena.  Jlod,  Muth  (eael.  (ih/,  diluviuio);  ox  aithhe  (cnmpos.  aith-be)  ortnm  videri  potsril 
eerm.  eb6a,  ebbe.  Voei  robarte  (fem.  4.  ser.)  conferenduin  oat  niL /orbartach  (gi,  nperadnlts. 
Tuna)  Cr.  41',  /orbartaig  (gl.  ezoletam,  virginem;  i.  e.  aetate  provcctam)  Sg.  17.3*;  contradu  (trtu- 
aumptum)  masculinum  protMttnr  terminatioue  acc.  pl.  iu  •«,  diversuu  a  wm.  in  •aekt. 
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aduertis  (deepenttio;  opponitur:  wM  de  prosperia,  i.  c.  snperbia,  arrogantia)  16*. 
amirisHe  l  detrekointea  derockoinet  cmiec  treehenad  er.  (gl.  filii  dif&dentiae,  Eph. 
2,  2:  i.  e.  infidelitatis  vel  desperationis,  desperant  salntein  snam  per  paseionem 
Cbr.)  21^  In  aliis  exempiis  ac  fortasse  in  lioc  ipso  origine  et  significatione 
differt  der^  particula  dnplex  infra  proferenda. 

Si  qaae  aliae  voces  snnt  vel  videntor  intensivae,  alinnde  hand  dabie  sum- 
ptae  sunt,  at  nomina  in  his:  inteartol  (g\.  libido;  gael.  ear  intensiva,  subst.  »dr 
in  Wb.  19':  nirbo  »dr  lev  arcociilrine ,  p.  647,  unde  rdsdrichaet,  violaveront) 
Wb.  1*.  firderb  (admodom  certus,  clarus:  rdpi  firderb  anadchitker  trithemel,  adi. 
/tr)  12*;  praepositio  (cf.  trt):  rii  trembethe  (gl.  regi  saeculonun)  28*. 

Nec  adnumeranda  est  his  particnlis  voz  intensiva  biih,  hid  non  infrequens, 
nt  cnm  subst. :  imbithphennit  (in  perpetna  paenitentia)  Wb.  24*.  vnminbidhetkid 
(gl.  ingemiscimus  gravati,  in  hoc  tabemacnlo,  2.  Cor.  5,  4;  i.  e.  circa  immor- 
talitatem)  15'.  Cum  adiectivis:  act  bid  bidhio.  isbithbeo  corp  cr.  (g\.  Chri- 
stus  surgens  a  mortuis  iam  non  moritur),  bad  bithbii  in  ihu  cr.  (gl.  viventes 
deo  in  Christo  lesn,  Rom.  6,  9.  11)  Wb.  3*.  dd  bithbi  (di  semper  vivi,  immor- 
talee)  Sg.  39*.  bithgairddi,  bith/otai,  bidsldn,  bidfirian  (p.  856).  Cum  verbis  vel 
formis  inde  propagatis:  bitMtennaeh  firv.  muman  (semper  benedic  viros  Momo- 
niae)  Marian.  Scot  ap.  Pertz.  7,  481.  biddixnugud,  bidvenichth^  (p.  813,  not.). 
Vix  enim  aliud  statapndum  erit  iam  in  nominibus  vetustis  Bituriges  et  Dum- 
norix,  quam  signifioatio  intensiva  sabstantivorom,  quae  hibernice  sunt  bith  et 
domua  (mnndas),  nec  magna  perhibenda  erit  diflerentia  significationis  illornro 
compositornm  et  derivatornm  ex  isdem  sabstantivis  Bituitus  Fior.  et  Oumnacus 
Caes.  (pp.  11.  14;  of.  germ.  Hermanaricus,  Ermanaricos  comp.  cum  irmin-  in- 
tensivo,  et  simplicia  Irmino,  Herminones,  nomina  item  viromm  vel  populorum). 
Particala  britannica  bgt-h  (adv.,  p.  620),  etsi  affinis  significatione,  discordat  ta- 
men  usu  et  fbrma. 

n.    Particnlae  separabiles. 

Extant  particulae  in  nominibus  compositis  gallicis  vetustis,  qnae  haud  duhie 
separatae  praepositionum  vice  fungebiwtnr.  Particulas  esse,  non  nomina,  cx  hoc 
ipso  patet,  qnod  aut  non  intercedit  post  eas  vocalis,  ut  post  a<f-,  in-,  con-, 
com-,  aut  intercedunt,  quae  non  inveninntor  in  composilione  nominum  (p.  853), 
a  et  «,  ttt  in  ate-,  eata-,  ande-;  in  t  desinnnt  solae  di-,  tri-,  ambi-.  Ex  his 
quaedam  videri  poterunt  inseparabiles,  ut  ad-,  ate-,  ande-,  qnia  ne  in  hibemica 
qoidem  lingua  vetusta  sunt  separatae  ad,  ailh,  ind;  attamen  etiam  hai<  principio 
extitisse  separataa  docemur  tam  cambr.  at  quam  aliamm  liuguarum  affinium 
praepositionibus ,  iat.  tul,  germ.  at,  and,  gr.  avti.  Exempla  gallicarum  parti- 
cularum  secundum  eundem  ordinem,  quo  hic  memoratae  snnt,  proponam. 

AD:  Admagetobriga  Caes.  Adminins  (at  Admimns)  Sueton.  Calig.  44. 
In  inacriptionibus:  Adlncca  Messili  f.  Mnrat.  1353,  6.  Adnamtus,  Adnaraatus, 
Adnamitas  Orell.  422.  4983.  6060.  Advolenus,  Advolena  Murat.  1621,  7.  Adbo- 
giu»  Stein.  440.  Adgentias  Or.  3018.  Adginnius,  Adgennia  Grut.  718,  9.  Ad- 
ginnius  Orell.  4018.  Adgonna  Murat.  1621,  8.  Itaque  Adgandentiiu»  ap.  Tac. 
poterit  csse  quamvis  germanioum,  tamen  sicut  Maroboduus  ore  gallico  transfor- 

Zicuas,  aiiAMti.  oBtT.   Eo.  Tl.  65 
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matam.  Addendom  eat  uomen  belgicam  Atrebates  pro  Adtrebates,  assimilatione 
eadem,  quae  hibemice  inTalait  in  TOciboB  atreba  (habitat,  possidet,  p.  354),  at- 
cobor  (Tolontas),  aceomol  (adiunctio)  Wb.  Sg.  fq.,  qaanun  compositio  pst«t  e 
formis  adrotJareb  (habitarit,  consedit)  Ml.  17",  adcobroim  (gL  toIo)  Sg.  14(i\ 
adcomaltar,  adchomlatar  (adiangitor,  -untar)  Sg.  Cr.     Cf.  mox  hib.  ad: 

IN:  Insubres  Lit.  Indatias  Inscr.  Or.  431.  Indutiomaras  (cf.  p.  25not.) 
Caes.  Qaaeritor  nam  iazta  hanc  sit  olia  particola  int-  ante  Tocales :  Intarabos 
(deus;  cf.  MaraUus  Arabi  fil.  Inscript.  Yesnnnens.  ap.  Orell.,  et  nomen  flnr. 
Arabo;  eambr.  hod.  araf,  mitis)  Orell.  2015.  'Inovi(»yoi  (nomen  Germaniae  po- 
pnli  Rhenom  accolentis  gallicum;  cf.  Vergobretas  Caes.,  cambr.  Tet  gutrg, 
p.  11  not.)  Ptoi.  Separanda  tamen  Tidetar  partioala  in-  in  hibemicis  qoibn»- 
dam  Tetaatis  significans  habilitatem  Tel  intensionem,  qaam  signiiicat  hod.  bib. 
gael.  ion-. 

CON :  Consuanetes  Plin.  ConTiotoUtaTis,  Conconnetodunmos  Caes.  Con- 
date,  Condatisco  Itin.  Oreg.  Tor.  Condercum  (Brit.  opp.)  Notit.  diga.  Gon- 
drusi  Caes.  CongaTate  (Brit.)  Not.  dign.  Congennicia  Inscr.  Morat.  1778, 12. 
Contrebia  (capnt  Celtiberonun;  cf.  Contreue  Tilla,  al.  ContraTe,  Gentreae,  ad 
Mosellam,  Gunth.  cod.  dipl.  1,  n.  25)  Yaler.  Maz.  Concaogii  (Brit.  opp.)  NoL 
dign.  COM  ante  labialea:  Comboiomarus  (sic  corr.  Combolomaras)  LiT.  Com- 
bretonium  (Brit.  opp.)  Itin.  Ant.  Vercombogias  Inscr.  Grut.  758,  11;  einsdem 
formae  ante  Tocales  sit  exemplom,  si  debeat  separari  Com-i^eni  Tab.  P.  CO 
antp  liquidas  (?):  Conamotnso  (cf.  Namuta  supra  p.  797)  Inscr.  Grat  827, 1. 

ARE:  Aremorica  Plin.  4,  17.  Aremorica  gens  Auson.  prof.  10.  Arecomiei 
Caes.  Plin.  Arebrignus  pagus  Eumen.  (Panegyr.  vett.  7,  6).  Arebrigiam,  Are- 
lape  (loc.  Noric.)  Itin.  Arelate  (Gall.  merid.)  Caes.  Plin.  =  Arelatam  Itin., 
Arelas  Auson.  Apud  Caesarem  minns  bene  scriptara  est  Armoricae  ciTitates, 
cum  haud  dubie  in  hoc  nomiue  insit  praepositio  forraae  primitivae  art,  e  qua 
prodiit  hib.  air,  cambr.  -ar,  discemenda  a  particula  inseparabili  ar-,  er-  ia 
nomine  l/iQxwia,  Hercynia. 

ATE:  Ateboduus  Inscr.  Grat.  758,  11.  Ategnata  Grat.  758,  11.  763,  6. 
AtaeTOrtus  Grut.  733,  1.  Atecotti  (Brit.  pop.)  Notit.  dign. ,  qui  dicantur  Ata- 
cotti,  Attacotti  Ammiano,  Aticotti,  Atticotti  Hieronymo  (cf.  Cottianom  regnnm 
Strab.,  Melocottius  Orell.  437,  eoth,  senex,  p.  151).  Absorbetor  finalis  voc«li« 
Tocali  inchoante  Tocem  sequentem:  Atenla  (c£  p.  35)  Inscr.  OrelL  3274.  Ate- 
sui  (Gall.  pop.,  cf.  Esunertus  Lnscr.,  Essoi  Caes.)  Plin.  4,  18.  Centnllus  Ate- 
ponis  til.  (ex  ep,  equas)  Inscr.  Mur.  1281,  6.  li^tsTtofiapog  (p.  52)  Plat  !<<«- 
7io'p«|  Strab.  p.  560.  lAXfiwQii  ^AtcnoQEtyog  Inscr.  Ancyr.  Murat.  648.  Ato- 
parno  Mur.  1B21,  4.  Etsi  separata  nanquam  inTenitnr  hib.  aith-,  -ed-,  cambr. 
at-  (lat.  rc-  inseparabilis),  utraque  orta  ex  ati-,  ate- ;  eadem  tamen  afSnitas  inter- 
cedcre  viiletur  inter  hanc  particulam  (got.  id-")  et  in£ra  sequenteu  ande-,  grsec. 
avTi.  qaae  inter  cata-,  con-,  com-,  co-  (cambr.  hod.  cyd-,  cyn-,  cyf-,  cif-")  et  prsep. 
carobr.  vet.  formae  plenioris  cant  (hib.  con,  lat.  cam). 

CATA:  Catamantaloedis  fil.  (cf.  Mantala,  Petro-mantalam.  p.  766)  Caes. 
Catalauni,  campi  catalannici  Eumen.  Eutrop.  Ammian.  lomand.  Durocatatsanos 
flin.  Catai>Axtus  Monims.  352,  42.  Catmelus  (Gallorum  regulus)  Liv.  41,  5,  pio 
Catamclus.      Disparanduui  est  subst.  catu  (pugna),   quod  servat  u  terminslem. 
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et  conferenda  forma  eambr.  vet.  eti-,  hod.  cyd-,  cognata  praepositioni  separatae 

cant.     De  dubia  forma  hib.  vet  oat-,  eot-  infra  dispatabitor. 

ANDE:    Aadecsri  (CMl.  pop.)  Plin.   Tao.    Andematannom,    Anderitam, 

Andeoamnlnm  (Ghdl.  oppida)  liin.  Andecomborias  (n.  t.)  Caes.    £x  inscriptt. : 

Andecamulenses  Orell.  1804.  Anteroodas  Maral  1577,  3.  Andebrocirigis  f.  Gnit. 

921,  2.  Andednnis  Aineth.  28.  Andioams  Stein.  2379.  et  fortasse  Andarta  (dea; 

si  pro  Ande-arta,  cf.  tamen  p.  859)  Qr^ll.  1958.    Addo  nomina  locorum  Ande- 

sagina,  Andethannale  e  Yries.,   et  formolam  donationis  andelangus  (Grimm. 

Antiqq.  iar.  germ.  p.  196).     Cf.  infra  hib.  ret  «n<2-. 

DI  forsitan  addendum  sit  particalis,  quas  exHunerayimus,  e  noininibos  Dia- 

blintres  Tel  Diablintes  Caes.,  Diablinti  Plin.,  Sovi]xakj]d6vios  uixeayos  (traus- 

ealedonius  oc.?)  Ptol.,  DiQaledones  Ammian. 

TRI  (praep.  hib.  Tet.  iri,  tre,  nisi  in  qaibusdam  est  numerale  trt);   Trino- 

Taates  Caes.  Tac.   Trialatti  Plin.   zgtfiaQitiala  Paasan.   TQiaavtiov  (fluT.  Brit) 

PtoL    Tribooi  Caes.  Plin.  Tac.    Tricastini  LIt.  Plin.    TricolH,  Tricoriom,  Tri- 

eorii  saltus  Plin.  Ammian.     Cam  e  Trecasses  Plin. 

AMBI:    AmbiTareti,  Ambibarii  Caes.    Ambitoati,  Ambilatri  Plin.    *A(ifii- 

difovoi,  yifipilixoi  Ptol.,  nomina  populoixun.    Nomina  Tirorum  Ambigatus  LiT., 

Ajnbirenas  Ameth.  44.  66,  fortasse  Ambitoatas  restitaendom  (Amretoatus) 
Stein.  1972.  Etiam  hic  Tocalis  finalis  absorptae  exempla  Tidentor  Ambiliati 
Caes.,  Ambisontes,  'ytfifiiaovitot  (Isonta  fluT.?)  Plin.  Ptol.,  Ambarri  (Arar  fluT.?) 
Caes.,  ambacti  Caes.  Est  haec  prisca  forma  praep.  cambr.  am,  hib.  Tot.  imme, 
imm  (pp.  5.  64.  84.  147).  A  pardcola  separanda  sant  nomina  Ambiani,  Ambio- 
rix  Caes.,  Ambillius  Ghrut.  960,  1. 

Hibernicae  particnlae  separabilee  ordine  alphabetico :  ad-,air-  (ar-,  er-, 
ir-f  aur-),  aith-  (ath-,  id-,  -ed,  ad-,  at-"),  as-  (aw-,  e»«-,  ««-),  cen-,  con-  {c6-, 
eom-,  cum-,  cot-\  di-  (d«-),  do-  (<-),  etar-  («/tf-),  fo^,  for-,  fri-  (Jrisg-,  frith-), 
iar-  (iarmr),  imm-  (»min«-),  tni-,  ind-  (tn*-,  tfin-),  6-  (uad-'),  rem-  (remi-),  seehm-, 
taina-,  tri-  (tremi-');  postremo  loco  ol-.  De  statu  consonae  sequentis,  primi- 
tiTO  aut  infecto,  .suo  loco  disseruimus  (pp.  180.  183). 

AD  (lat.  ad-,  cambr.  at  separatim,  in  compositione  tamen  etiam  ad-;  se- 
qaentes  consonas  non  inficiens);  particula  non  dubia  in  his:  adeilliub  (doTer- 
tar),  latee  adnelliub  (cam  devertar)  Wb.  14*,  atdubelliub  (Tisitabo  tos)  7',  subst 
niba  euit  adiU  cucuibei  (non  erit  pars  dcTertendi  ad  tos)  14*.  admaehduraa  (gl. 
miror;  i.  e.  admiror,  subst.  macKdad,  miratio)  Sg.  6*.  adglddur  (gl.  appello), 
adglddathar  (appellator)  Sg.  146\  21P,  adgladathar  (gl.  appellat)  Ml.  4r.  ad- 
letiff  (gl.  conlemptibiles)  Wb.  9'.  atUlig  14".  adgawr  (gl.  conTenio)  Pr.  Cr.  57', 
adobragart  ^I.  tos  fascinaTit)  Wb.  19'.  adsuidet  (gl.  defendunt)  Sg.  4*.  oadcuaid 
(postquam  exposuit)  Wb.  21''.  adcitmdminim  (gl.  assuesco)  Sg.  144*.  admuinur 
(toIo  ;  cf.  domuinursa,  p.  438)  Inc.  Sg.  anadruirmed  do  abram  (gl.  nobis  repa- 
tabitar;  i.  e.  id  qaod  repatatam  est  A.)  Wb.  2^,  wnt  ntt^  atruirmed  hiresehe  do 
(reputata  est  fidelitas  ei)  2*,  e  Terbo  adrimim  (odnamero,  computo),  unde  plu- 
res  formae:  adrimi,  adrimther,  etdrim/ith^  etc.,  inter  quas  leguntur  in  Sg.:  ata- 
rimtit  (tradebant  id  ona  cum . .),  ataruirmiset  (adnamerarunt  id)  188*,  atarimet 
(adnonierant  eam)  26*.    pro  addar.,  cf.  exempla  supra  (p.  .328)  enumerata  for- 
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maram  cttom-,  atob-,  cUab-  pro  addom-  eto.  et  tUaimet  (profitentor,  i.  e.  ad-dai- 
mety  an  ath-daimet?)  Sg.  33'.  Seqaentibos  tenoibaB  saepios  assimiUtar  media: 
atreba  (posaidet,  habitat)  Wb.  Sg.  dtre/ea  (habitabit)  MI.  80,-  qaod  compositain 
esse  cum  hac  porticala  patet  ex  adrotkreb,  atrothreb  (astedit)  Wb.  26'.  M1. 17^ 
Item  spiranti  b  in  atcnam  (incessus,  acqaisitio):  huandatcnom  (incesso)  Sg.  69^. 
ocaecnam  thre  tairngiri  innambdo  (oom  ingrederentor  temun  promiasionis  Tiri) 
Wb.  11\  oe  atgnam  glo.  et  hono.  (in  acqaisitione  gloriae  etc.)  I*,  oum  decom- 
positis  comaeenidaid,  nephaeenaidid  (oompos,  impos)  Sg.  lOb*.  106*.  Scriptio 
adrc.  et  ace.,  ac.  promiscaa  est  in  his:  add  (videt,  norit)  Wb.  Iq.  ma  adeed 
torbe  innathect  (si  Tidetis  atilitatem  in  eios  adventn)  Wb.  11',  am,  adeethe  (scsi 
videretis)  19*,  aci  anaacae  (vides  Innam)  Or.  33\  innaci  (gL  viden?)  Sg.  15^ 
innadnaeeaiy  eani  aceai  (gl.  nonne  Tides?)  ML  17*.  25\  adeobraim  (^.  Tob) 
Sg.  146\  aceohor  (volantas,  capiditas)  Wb.  fi}.  accaldam,  aealdatn,  aealtam 
(allocatio)  Wb.  3°.  4*.  15*.  Sg.  153\  In  decompos.  adcomla,  adcomaltar  (adioD- 
git,  adiangitar)  Wb.  3\  Sg.  63*,  aceonUatar  (addontur)  Cr.  32*,  aeeomol  (cob- 
iunctio)  Sg.  fq.  Ml.  6r.,  aceomalUe  (jj^.  socins)  Wb.  5^.  Interdam  hoins  parti- 
calae  confnsio  facta  est  cam  aith-,  ath-,  et  minas  recte  infeetio  seqaentis  oon- 
sonae:  atchi  (videt)  Wb.  24*.  emimdibe  adehi  cdeh  (circamcisio  qaam  Tidet 
qaivis)  2*.  anadchither  (qaod  videtar)  12*.  aclchobra  (valt;  at  recte  ibidem  mtit- 
chobra  =  ma  ad-d-chobra,  si  id  Tolt)  28'.   adehomkifar  (addontar)  Cr.  32*. 

AIR  (pro,  ad,  in)  forma  fireqaentior  altemsns  eam  IR,  ER,  AR  (cf.  p.  5): 
intairdergud  arrvdirgittar  dia  (gl.  propositam  dei)  Wb.  4*,  arruderged  iri- 
naib  inna  deacte  (propositam  est  in  mysteriis  deitatis)  2'.  aretuxirema  (at  tm- 
cipiat)  Cam.  airitiu  (receptio)  Wb.  fq.  eritib  (gL  sosceptis)  Tr.  S'.  6  eritnieki 
(gL  acceptabilitate)  ML  57r.  airdirc,  irdircc  (conspicuas)  Wb.  erdire  Ml.  (p.  5). 
airee,  iresa  (fldes,  =  air-iees?)  Wb.  fq.  airigem  (gl.  qaerimonia)  8g.  61*,  kua»- 
deregim  (gL  questione)  Ml.  32  r.  na  erigmea  (gl.  qnerellas)  26',  arigi  (gl.  que- 
ritor)  31*,  anaranegi  (gL  conquerens)  18'',  araniiget  (quod  queruntur)  20^.  airU 
(Tolontas),  adi.  airlam,  irlam,  erlam  (promptas),  verb.  irladigur  (oboedio)  fre- 
quentia  in  codicibas.  airmitiu,  ermiliu,  armitiu  (honor)  Wb.  Ml.  fq.  irbdg,  ar- 
bdgimse  (gioriatio,  glorior)  Wb.  16*.  irgaire  (▼etitam)  3*.  12*.  luani  airgara  (nisi 
Tetat)  2*.  airchellad  (raptas),  aridrochell  (id  rapuit)  Sg.  202*,  ni  erchcltar  (gl. 
non  aufertnr)  Ml.  21'.  artroid/ecuiu  (snbicies),  mani  erthroitar  (nisi  subicitar) 
48r.  airchinn  (principiam)  Wb.  21*.  airchmnech  (princeps)  Wb.  fq.  ncmeirdtiif 
niuch  (gl.  nauiclero)  L.  Ardm.  188 b.  2.  airchieaecht  (gratia,  indolgentia)  Wb.  4'. 
honderchisseeht  (gL  propitiatione)  ML  32*.  airehissi,  areesti  ^ndulget),  mrehisM, 
arcensea  (parCat)  Wb.  4'.  5\  Denique  conferautur  anairtuaid  (inter  orientea 
et  septentrionem)  Cr.  19°,  erthuaiscerlach  (gl.  euroaqoilo)  L.  Ardm.  188b.2. 
ER,  IR  formae  altemantes:  na  nachaib  ersoilofithe  etir  (tos  neqaaquam  apertom 
iri,  credidit  quivis),  bHd  ersoilcthi  (este  apertae,  portae)  ML  98.  tsrsoilethe  (gl 
aperta,  porta),  eisolgud  (gl.  rictas)  Sg.  147'.  107*.  dondirsoicotk  (gL  ad  apertio- 
nem,  oris  mei)  Wb.  22*.  erchrce,  tre  erchrae,  tre  erchra  (gl.  per  ecHpsin)  Sg. 
143*.  169^.  192',  ar  erchru  (gl.  pro  defectu)  ML  31*.  irchre  (interitu»:  irckn 
tlatho  romdn,  interitns  inxperii  Romanoram)  Wb.  26*.  irehride  (irritus)  1 1*.  ?*'. 
erehradach  (gl.  mendax),  du  erchradaitid  (gL  vanitati)  Ml.  64  r.  erchradehas  (gl. 
porfunctoriae)  44  r.   irchoillHh  (gl.  mnledicus).  di»  biis  odrokoUud  (gl.  maledici 
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qni  aliis  maledicnnt)  Wb.  9\  9*.  In  hia  etiaia  aw-,  ar-  smbi  potoisse  patet 
Exempla  alia,  in  qaibtu  «'-,  notato  pleromqae  ^*,  altonat  oam  aliis  particalis, 
praeoipae  (U-,  mox  sab  hao  seqaeatar.  Soriptionis  AUR  rarioriB  pro  atr-,  ir- 
ezempliB  sapra  memorads  (p.  7)  «ddimaB:  eiarudhdi  aururag  /orm  (gl.  lioet 
caraim)  ML  coL  1. 

AITH,  ATH  (toI  aid-,  ad-,  ed^,  id-,  pp.  5.  78,  e  primitiTa  ate-,  itaqae 
infioiens  ooBBonas  seqaentes;  lat.  r»-,  iteram;  oL  sahei.  aithe,  talio,.  Wb.  14*), 
caias  significado  perspipaa  est  in  bis:  athteribend  (gL  resoriptam;  i.  e.  epistala 
resoripta,  reddita)  Cr.  40*.  aidohroehad  (oraoifizio  itarata,  repetita)  Wb.  11*. 
aidchumtach  (reaedifioatio)  26'.  m  etdchutatig  na  aM  (non  rarsaa  poscit  aliad 
qoid)  Sg.  211*.  duathmaldachad  ^L  ad  remaledicendam)  ML  22r.  adrogegoma 
(gl.  repapagi),  adrothoirndiue  (gL  reponzi,  Pr.  10,  5,  82)  Sg.  181*.  Alia  qaae- 
dam  ezempla  parioris  scriptionis:  anaitheiac  (admonitio)  Wb.  9*.  aMirge,  ind- 
tnthirge  (paenitentia)  20*.  Sg.  ]37\  nangUmad  tri  ilJaTgi  (porget  se  per  paeni- 
tentiam)  Wb.  11'.  aidrech  (paenitens)  5*.  aithgne,  aidgnc  (cognitio,  reoognitio) 
1*.  r.  19*.  adgenammar  aaiia  (gL  non  ignoramns  oogitationes  eias;  i.  e.  cogno- 
vimus  sensam  eios)  14'.  adbar  (oansa;  hod.  adhthar)  17'.  adbeir  (dicit)  5*. 
adrubartmar  (dizimns,  rettalimas)  Sg.  197\  idmiit  (gL  qootos,  qaantas;  i.  e. 
iterata  magnitado)  80*.  anaithne  ^l.  depositam)  66*.  adroni  (deposait,  commi- 
sit;  cf.  immerdni,  et  decomp.  timne)  Wb.  29^.  Saepias  aatem  ea  abnormitas 
oriri  Tidetar,  seqaentibns  liqoidis  Tel  mediis,  at  indoretor  consona  aat  parti- 
ualae  finalis  aat  principalis  Terbi.  Particalae  consona  indorata:  aUuckur,  at- 
lucltf'am  buidi  (refero,  referamas  gratias),  atiogud,  adtlugud, ,  tOUugud  (relatio, 
gratiarum)  Wb.  3*.  17*.  28*.  otUgthe  buide  (gL  gratiae,  agantur)  14*.  atmMHniur 
(gL  itenuo  dioo)  18*.  attroiUi,  atroilUsset  (merait,  meriti  sont)  2*.  4*.  a^ail  (in- 
terit)  Sg.  4V  Wb.  4'.  uetgnitiU  (gL  intellecta)  Wb.  1";  interdam  potius  oum  in- 
fizo  d  ooalait:  atbeir  (didt  id)  Wb.  IC.  eiatbela  (qnamTis  interoat;  ee-athrd- 
bela)  Sg.  30*.  atgairith  (redamatis  ei,  inioriae)  Wb.  9';  cf.  atobeegatei  (prae- 
oipinat  Tobis;  supia  Mtkeaec)  Wb.  15'.  Indnratae  consonae  prozimae  singu- 
lare  ezemplnm  Tidetnr  idpart,  edpart,  edbart  (oblatio),  cnm  Torbo  adbartigim 
(offero;  of.  p.  5),  serTans  consonam  partionlae,  quae  altemantibas  Tocalibus 
disoordat  ab  ad-  et  oam  hs«  nostra  conoordat;  sed  cf.  decomposita  cum 
particula  4d.  Goalescentis  utriusqne  consonae  in  unam  duram  ezemplis, 
ut  ecne  (cognitio,  si^ientia,  sapiens)  iuxta  aithgne,  epil  (perit)  iuzta  atbela,  at- 
belmia,  epur,  epivr  iuxta  atbeir,  aliis  supra  ennmeratis  (pp.  59.  60)  addo  acre  (s 
adgre);  cid  atobaick  cen  dilgud  ceeh  emcridi  dognethe  frU)  et  nibethe  /riaaere  (gL 
quare  non  magis  iniuriam  acoipitis?  1.  Cor.  6,  7;  i.  e.  qoid  impellit  tos  ne  re- 
mittatis  quamTis  iniuriam  qnae  fiat  oontra  tos  noTe  sitis  contra  eius  reproba- 
tionem?)  Wb.  9*. 

AS  (ez)  altemans  cum  ES  (<v*-,  «u»-,  eae-,  eia-)'.  aaoire  edch  .«'.  air  indi 
atreba  cesoreuin  (gL  caesareus;  i.  e.  caedit,  ezoidit  qnemTis  etc.)  Sg.  38*.  eaar- 
tae  (gL  ezpalmatofl)  Tr.  8^  etartaib  (gL  caesis)  Ml.  78.  80.  occo  eaorcuin  (gL 
ferro  sonat  firazinas ;  i.  e.  in  excisione  sua)  Sg.  67*.  m  eaaircnib  (gL  in  plagis), 
donaib  eaaoircnidib  (gl.  plagiariis)  Wb.  15*.  28*.  iadoib  aarwther  log  apecthe  (gL 
mei-cedem  qaam  opbrtuit  in  semet  ipsis  recipientes)  Wb.  1*.  aafoite  (emitteba- 
tor)  Tr.  4*.  ni  eagaibter  (gL  nec  excipiuntar)  ML  6\  eabae  (inntilis),  a  eabatad 
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(gl.  inutilitatis  saao)  58r.  65r.  am.  bith  espach  no  deid  (g^  y«lat  oiiosQa)  77. 
ni  aeacomlai  (gl.  aon  proficisoitor,  ab  affecta  mentit;  i.  e.  non  prodit,  ent), 
anaarochumlai  (gl.  profectam)  Sg.  8*.  7*.  Eliaam  rel  asaimilatam  «  ante  r  cab- 
probare  videntor  haec  exempla:  iirge  (aarrectto)  Wb.  5\  irrethchay  khreddta 
(gL  redditira)  Sg.  27*.  30'  iuxta  verbam  atrenat  in  eodem  loco  27*:  4rriAeka 
airindi  atrenat  /recrae  dmdiihchomure  (redditiva  qaia  reddant  leaponaam 
inlerrogationi).  Vel  (anteparticalam  rerbalem?):  amd  irbartJuxr,  eerbartkar  {fiit 
didatar),  ni  irbarid  (ne  dicite) ,  conirbaridn  (ut  dicatia),  ama  erbarat  (ne  di- 
cant),  ni  erbrad  (non  dictam  est)  Wb.  fq.,  coioa  verbi  aUae  formae  rant  a^nitr 
(dico,  profero),  atrobrad  (dictum  eat)  etc.  Cetenun  cam  eliam  legaBtor  feimae 
adbeir,  atbeir,  adrubartmar  (modo  sab  -ovtA),  concedi  certe  debebit  varia  com- 
poaitio  cnm  particolis  at-  et  aith'.  Eiasdem  oaos  promiscai  ezempla  amaek 
erbarlamni  (gl.  interpellat  pro  nobis;  i.  e.  ne  intereamus)  Wb.  4t\  inxta  atbaH, 
ciatbela  (cf.  aith-):  amal  inni  asroilli  .i.  atratroUi  dia  a  aigtin  donaib  doinA 
(gL  de  hominiboa  tamqoam  benemerentem;  i.  e.  at  eom  qai  merait,  nam  OM- 
rait  deoa  timorem  soom  de  hominibas)  Ml.  109.  astidroilUeet  (meraemat  id) 
Wb.  17*  ioxta  atroU.  (cf.  aUh-')  in  quibos  ai-  pro  aith-  poaitom  affirmari  fere 
poterit,  sicot  in  aerendt  (reddunt)  sopra  allato  et  in  decomposito  aareradit  (rar- 
rexit),  cetieirset,  esteiraet  (resorgent),  etteirge,  eitaeirge  (resurreotio)  Wb.  fq.  Al- 
temant  vero  non  solom  ir-  et  ae-;  irchoHiud  (deatinatio)  eto.  sopra  (p.  864) 
ioxta  atroehoili  inna  ehridiu  (destinaTit  in  corde  aoo)  Wb.  lO^.  dunderehoi^ 
asrochoiliem  (decreto  qood  decrevit)  Ml.  22'.  atrochoHed  (g^.  decemeret)  S6*. 
aarochoiled  bdt  dunni  (destinata  eat  mora  nobis)  Wb.  27%  sed  etiam  ar-  ei  oiA- 
adrograd  (yetitam  est)  ioxta  ararograd  (quod  vetitam  est)  Wb.  3%  numi  mr- 
gara  (nisi  vetat)  2*. 

CBN  (sine)  significans  lat  eia-  in  comp.  cenalpande  (gL  cisalpinos)  Sg.  'il?'- 

CON  (cam,  eon-)   forma  primitiva  sequitur  regolam  liqoidae  n  (p.  43). 

Forma  variata  COM,  inficions  sequentes  conaonas,   orta  putanda  est  e  v^ 

stiore  come-  (concordante  cam  gallica  vetosta  roto-),  ut  sont  rem-y  remi-,  to»^, 

trem-y  tremi-  e  ren,  tar,  tri. 

CON  rarios  ante  vooales  (ante  qoas  usitatior  est  forma  cowi-),  freqaentios 
ante  mediae  d  ei  g  invenitur,  interdum  ante  alias  consonas:  conar  (via,  end 
ar);  acc.  conair  Wb.  6*,  dat.  pl.  fortnaib  eonaraib  (g^.  in  semitis)  Ml.  15r.  eo»- 
Ocniaaet  (gL  angarizaveront)  Tr.  4V  eoniitgid,  con^  (indulgetis,  indolserit),  ceit- 
etid  (indoite;  infira  cometig,  comHtia,  comiitged,  cometecht;  cf.  p.  503)  Wb.  c<m- 
icim,  coniec,  conic,  conecat  (possom,  potest,  poesont)  p.  429  sqq.  eondieig,  ct»- 
daig,  condegar  (quaerit,  qnaeritur)  Wbi  14*.  8".  23*.  condele  (comparatio)  Wb. 
17%  dat.  coindeulgg  Sg.  25%  aconrodelgg  (gL  conferens)  40*.  condarceU  (comveni) 
Wb.  31*.  dichomiteckt  et  condareiUi  (de  indolgentia  et  coniventia)  19*.  een  chm- 
darciUi  (sine  cooiventia)  28*.  congaibther  (cotntinetnr),  nebeongabthetv  (incoa- 
tinentia  21'.  9*.  congina  (faciet  una,  adiuvabit)  22*.  eonrotgatar  (constmxeroDt; 
decompos.  con-ro-od-t.')  Sg.  .32'.  Ante  tenoes  aut  epirantes  con-  non  invemtar 
nisi  aut  io  transomptis:  contecraiih  (consecro)  Sg.  24*.  138*.  conflechtkaigthi  (mr 
liigendam)  Ml.  16'.  contraeht  (contractas  marie,  p.  864  not.)  Cr.  aot  addito  pron. 
rel.  inf. :  indi  consechat  (qui  corripiont)  Wb.  6*.  consuidigther  (componitar)  Sg. 
201*.   acoi^dremni  (gl.  compai-antes)  Wb.  8%    Ante  b  expectanda  est  femt  m- 
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similata  com-.*  CO  ante  tenues  et  spinuitefl:  cotmil  (similis),  cogmiliua  (simi- 
Htado)  Wb.  fq.  ineoscramni.  nichoncoaram  (nnm  deatrnimus?  non  destruimus; 
co-tcarad)  Wb.  2^.  tn  codud  (somnus)  Ml.  47r.  inchoteicthea  (gl.  concretionis) 
8r.  rt»  coitsi  (?)  Wb.  17'.  isinunn  6in  dicotdt  Imom  indaeran::  7  in  clm  (gl. 
pedem  poeuit  pro  incursu;  eoUt^  aditna)  Ml.  118.  cotecht  (conTentus,  aditus) 
Wb.  9^.  cocMiine  (gl.  societas)  19*.  eoeiHohiki  (gl.  finitimae ,  gentes)  Ml.  18^. 
honedb  cocratmib  (gl.  consortibne)  80.  <»c«to2  (concentns)  6r.  laae  cocditbani  (si 
conscntis)  Wb.  1*.  Ante  /  molUtam  (p.  55):  cobdt  (gl.  compages)  Sg.  2'.  in- 
chobaid  (gl.  concinnenter)  ML  14'.  At  cobodlut,  icohadiui  (in  commojiione,  fami- 
liaritate)  Wb.  9*.  22'.  ar  ehobdelaich  (gl.  pro  cognato,  accipitur  proximus;  = 
cobeuUichy  Sg.  44*.  cobeden  (coniagatio)  Sg.  fq.  cobaud  (stabilis)  Ml.  54  r.  coib- 
net  (affinitas)  p.  788.  coibte  (confessio)  p.  264.  Interdum  ante  Uquidas :  comet- 
eatar  (commiscentur)  Sg.  61*.  coriraiu  (gl.  ligabis)  Ml.  48r. 

COM  (coim-')  ante  Tocales:  aech  mochomdeaaa  ([gl.  supra  coaetaneos  meos; 
vomdea)  Wb.  18*.  comairmith  (gl.  compos)  Sg.  67'.  eomarbtu  (cohereditas)  Wb. 
4*.  9*.  comarpi  (coheredes)  19'.  comarde  (signnm)  10".  21*.  26*.  comithi  (gl. 
commensationes;  i.  e.  comessationes)  20^.  eomocua  (gl.  affinis)  8g.  6*,  comoicte 
(▼icinitas)  Wb.  14*.  comHcnigther  (cogitor)  28*.  comid  (serrate)  27*,  com^t,  co- 
meit,  crnniit  (serratio)  Sg.  25*.  Wb.  28*.  29%  onde  cometid  (p.  793).  cometig 
(:  inbeUl  nddchometig  donchorp,  membrum  qnod  non  conivet  cotpori)  Wb.  22*, 
na  comeitged  d6  (ne  conireat  ei)  10*.  mani  cometaam  (si  non  indulserimus)  Cam. 
mani  comSitia  (si  non  indulseria)  Wb.  6'.  et  cometecht  (concordantia,  coniTcntia) 
Wb.  11*.  ni  fiu  cometeeht  doib  (gl.  ignoraatiam  dei  quidem  habent)  13*,  pro 
qno  scribitur  comitecht  6*.  19*.  20*,  eometeet,  n^homaitect  6'.  EUisa  vocali  rar 
dicis:  ni  conchoimnucuir  (non  potuit)  Wb.  19*.  ni  coimnacmami,  ni  eoimnactar 
(nequivimus,  neqniemnt)  MI.  44  r.  ndd  eoimnaoaid  (qnod  non  potuistis)  Wb.  9*. 
ani  nad  comnactar  (id  quod  non  potuerunt)  8*. 

Eadem  ante  consonas:  comiabridi  (gl.  ad  eam  dirigitu*,  personam)  Sg.  204*. 
comnesaam,  comneaam  (prozimns;  cf.  p.  278)  Wb.  MI.  Cam.  comrama  (conten- 
tiones)  Wb.  30*.  comrar  (gl.  capsa)  Sg.  86*.  92*.  eomrorcon  (error)  Wb.  18*. 
comiuidigud  (compositio),  comiuidigthe  (composituB)  Sg.  fq.  comireth  (constmctio) 
Sg.  47*.  bid  comerithi  (gl.  conserenda,  mauas)  Ml.  1.6*.  incomacribndaith  (gl.  syn- 
grapham,  ostende)  Sg.  24*.  dechor  com/ogair  (gl.  consonantis  differentia) ,  6nd 
nephehom/ogur  (gL  literamm  inconsonantia)  6*.  152*.  combda  (mors  communis) 
Wb.  24*.  hieombaa  (in  eadem  morte)  24*.  comdathengthe  (gl.  concolor)  Sg.  65*. 
comdithnad,  comdithnad  (solaciom)  Wb.  14*.  Sg.  90*.  eomdluthad  (gl.  synaeresis) 
Sg.  117'.  118*.  comchSead  (g\.  compassio)  188*.  comchetbuid  (coasenaati)  Wb.  10". 
inchomchetbuid  (gl.  errantium  consensus)  MI.  33*.  comchiibaid  (gl.  conseusus) 
Tr.  4*.  inna  comchStbaUi  (gl.  his  consentanea)  Or.  34*.  comchlante  (gl.  conse- 
minatus)  Sg.  24*.  coimthecht  (gl.  coitus,  solis  in  eadem  coostellatione)  Cr.  32*. 
eoimtheeht  (societas,  consuetudo)  Wb.  16'.  Sg.  2*.  208*.  coitnthechlid  (gl.  comes) 
Sg.  66*,  qnasi  a  verbo  comthiag  (cf.  fortiag,  subvenio , /ortacA/,  auxilium,  im- 
thiag,  ambulo,  imthecht,  ambulatio,  hnbitns,  Wb.). 

*  Dinerunt  nomiiis  vironun  Conbretmn  Aniul.  IV.  au|^tr.  ap  0'Con.  3,  2V8.  484.  Convhobor 
(Conor)  cod.  M«r.  Sc.  (ap .  Pertz.  7,  5t>6) ,  Condmbhor  wciptiuD  in  urratione  velosla  de  filiii  Ua- 
neehi  (OTIan.  pp.  16.  146}. 
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Loco  0  haiua  particolae  interdam  legitur  u  vel  infecta  Mt,  iit  ia  eutntnmi 
(aimiles)  Wb.  3'.  17''.  nibat  ohutrumtni  kuili  (oon  erant  simile»  omnes)  9*.  n- 
trvmmus  (similitudo;  cf.  itrumme,  iiuiaalw,  fortrumme ,  opportunitas,  Sg.  ML) 
Wb.  17^  17*;  ba»i  a  falte  mo  ehuitinud  (gl.  in  me  psallebant;  i.  e.  hoc  erat  gta- 
diom  eorum  irridere  me)  Ps.  48*.    cuitbedcha  (gl.  frivolas,  &bula8)  ML  57  r. 
eubus^  cubus  (conscientia)  Wb.  fq.  p.  787.  eumgabal  (elatio)  Ml.  36 r.;  euinUfm 
(quaero)   Wb.  14%  euingem  (qaaerimiu).  14'    nu  euindig   (noli  qoaerere)  10*. 
nu  cuinged  (ne  qnaerat)  10*.  ll\  omnteehti  (quaerendus)  Tr.  4\   doehuingid  (ad 
quaerendum)  Wb.  4'.  27*.  n^  arehuingid  forset  (gl.  non  in  occaaione  aTaritiae; 
i.  e.   non  fuit  restrae  pecuniae  petendae  causa)  24'.    iaxta  eondaig,  conditig 
(quaerit)  8'.  14%  comttiehtmarni  (qnod  petiTimas)  24^    condeyar  (quaeritar)  8*. 
oondegar  I6g  (petitnr  merces)  14*;  eunutgim  (gl.  architector,  gi.  consuao)  Sg. 
141'  iuxta  eonrotgatar  (extruxerant)  32*.    conidrotig  (constroxit  eam,  domaiD, 
conrotaig  (construxit)  Wb.  33*.  inti  conutunigmin  peccthu  (gL  si  cuiue  opus  «r- 
seiit,  1.  Cor.  3,  15)  8*;  aa  ehubaithiu  (gl.  concinniore;  supra  inehoboid)  ML7r.; 
euimge  iuxta  coimaetu  pp.  787.  804;  cumaihg,  evmuing,  cumwing  (potest),  cumcam 
(possumos),  cumcat  (possunt)  p.  431  sqq.  ouimein  (possem),  euimsinmia  (posse- 
mus)  cum  subst.  cumaehte,  eumace,  eumang  (potentia,  posse)  iuxta  fochomackt 
(sub  potestatem)  Wb.  32*.   et  formas  supra  allatas  conic,  coimnaemar  etc;  m- 
rochiiiman  (gl.  conqaieTit?)  ML  32*.  cumsanad  (quies):  cumeanad  dvdia  iar  tuifti 
duiU   eumaanad  duphopul  iarl.  hitir   taimgeri  cumsanad  duphopul   iiuiedniai  in 
regno  caelorum   (gl.  et  requievit  deus  die  septimo  ab  omnibus  operibos  sois), 
ainm  cumaanto  (nomen  qoietis)  Wb.  33\    cuntsantaoh  (gl.  quies,  i.  e.  qaietns) 
Sg.    103*,    iuxta  conoana  (desinit)    22';   cuimreeh  (gL  ipsi   sibi  sont  lex;  i.  e. 
vincalom)  Wb.  1',  plor.  cuimreeha,  euimrega  23*.  27',  cHiinrwhta  (gL  alligatus) 
Sg.  39*  iuxta  conriug  (gl.  ligo)  181';  cumchranna  (gL  trabes,  uavium  partes)  189* 
iuxta  cocrannib  (gL  consortibos)  ML  80.    Leguntur  ita  notata  diversis  manibus: 
mani   eumaeiget   tairmorcenn  ni  cumaciget   cenel  (gL   graeca  tam  in  as   qnam 
in  alias  quascunque  terminantia  syllabas  eadem  servant  genera  apud  nos,  qnae 
habent  apud  Graecos,  si  eandem  servant  terminationem    etiam    apud  Latinoii, 
qusm  habent  apud  illos),  eonoaeiget  ehenel  maihonoaciget  tairntoixen  (gL  in  maltis 
enim    videmus    commntatione    terminationis    genera    quoque    esse    courersa, 
Pr.  5,  4,  23)  eodem  loco  Sg.  65*;   cumacugud  (commutatio)   iuxta  comacugud 
Wb.  13',  item  cumaeugud  (gl.  transmutatio,  gL  confasio)  Sg-  22*.  191*.  215*,  eea- 
naeh  cumaeugud  (gL  in  ea  permaneat)  Wb.  10*.   ni  rochumaeigther  (ne  roatetnr) 
30*.    eumacnigthe   (gl.    motus)  Ml.  19*.    nieunucaigthi  (non   mutandnm)  Sg.  6*. 
nephchumtcaichthi  (gl.  immutabiles)   10*;  iuxta   conroaeuigiaaiu   (gL   summovisti) 
Ml.  21'.    oroacaiged  .ei.  in  .e.  (mutatum   est)   Sg.  19%    cf.    eonaeuehad  au«i  (gl. 
altius  attoUere)  Cr.  33*.     Decomposita  imchumarcc,  gen.  cdinchumriee  Wb  7*, 
alias  imchomare,  cdinehomricc.     Cum  sola  legitur  in  snbstantivo  frequenti  rum- 
iach  (aedificatio,  p.  810),  unde  aidehumtaeh  (reaedificatio)  Wb.  26%  in  eummaK 
(commntatio;  cf.  gael.  cumang,  turbatio,  mixtio),  gen.  cvmmise  Sg.  2".  Wb.  IB^, 
innachuimlecht  (gl.  in  cuius  commodum)  ML  36*.    cuimlengaiihi  (gL  cougredieii- 
dum)  ML  16';  in  Guman  (.-  ni  cuman  lim,  gl.  nescio)  Wb.  8*,  e  quo  adi.  cuimtieth 
(memor)  33'  et  verb.  cuimnigedar  (gL  reminiscentis;   a  radice  an?)  16'.    Hi» 
•ddenda  videntur:    cundv.  (gl.  supparua  ne^ieifiiov)  Sg.  70*.    cnindreefi  (casti- 
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gatio)  Wb.  !!>',  deutHdreeh  MI.  22%  dot.  diarcitindrwch  Wb.  11*.  cmidrad  (gl. 
merx}  Sg.  68^  artii  cwtdil  meiice  caillech  (nam  noD  decora  ebrietas  anuum)  Wb. 
31*.  eumac,  aummuf  (angustus)  Corm.  tfvntcot,  cum^ai  (gl.  angores)  Ml.  (p.  172.) 
ni  cumung  dtmindnagar  ar/orcital  dttib  .».  iicumuny  fuiribni  H&  occanairitin  na- 
forcetalnn  (gl.  non  aDguatiamini  in  nobis,  angustiamini  autem  in  viticeribus 
▼estris,  2.  Cor.  6,  12)  Wb.  16";  tandem  clecompositum  nriginis  obsourae  cuntu- 
bart,  cundubart  (dubiom)  Wb.  3*.  4"*.  l&\  cumtubart  Sg.  99*,  acc,  etmdubairt, 
eumttibairt.  Wb.  13*.  Sg.  164*.  m  eumtvbairt  Ml.  27%  plur.  cen  chunfubatia  (gl. 
sine  haesitationibus)  Wb.  23*,  nnde  adi.  .cumddubartaig  (g).  ancipiti,  terminant 
genetivo)  Sg.  104*. 

OAT,  OOT  (respondens  brit.  cani)  videtur  inesse  in  his:  inchatiach  inna 
fer  (p.  855)  Wb.  7*.  na  ehateleid  fuirib  (gl.  contra  peeudapostolos,  occasionem 
damns  Tobis  gloriandi  pro  uobis,  2.  Gor.  5,  12)  15'.  cotchdtbanani  (gl.  bonam 
Tolantatem  habemns,  2.  Cor.  5,  18;  i.  e.  consentimus;  supra  coc^bani)  15*; 
saepe  cum  pron.  inf.  ut  aicotdicc  dia  (nam  potest  id  deus)  5'.  cotadei  (serrat 
id)  29*.  et  in  exemplis  supra  (p.  328)  enumeratis;  cum  n:  cutaecar  (consecra- 
Tit  id)  Tir.  13. 

DI  (de)  aiternaus  cum  D£  (saepios  etiam  di^,  di-):  diall  (gl.  diverticu- 
lum;  alias  iuterpretatio  lat.  declinatio,  cf.  direUeat,  gl.  deviarunt,  Cr.  37')  Sg. 
63%  dlmetn  (deindicatio,  contemptio):  ni  ttibarthi  dimeee  doneoeh  for  naehndnirt 
arafoirbt/ietu  fadefin  (non  danda  contemptio  cniqnam  super  quemquam  infirmum 
propter  ipsius  perfectionem)  Wb.  6°.  dimiccem  (deindicatio)  Wb.  fp.  771.)  de- 
chor,  dechur  (differentia)  Sg.  Wb.  fq.  <ft7tot  (negat)  Sg.  201',  diltud,  diltud  (ne- 
giitio)  fq.  indiUgthith  (gl.  exterminator)  Cr.  43*.  dilgud  (venia,  remissio),  dil- 
gaid,  dilgid  (remittitis,  veniam  datis ;  pro  dilugud,  dUugid)  Wb.  fq.  dirdaci,  di- 
rogeai  (differt,  excellit)  Sg.  42*.  40*.  Ml.  55  r.  dirruidigwth,  diruidigud  (derivatio, 
cf.  p.  52)  Sg.  53*.  li^*.  dighuil  (deminutio),  digabthach  (deminutivum)  45*.  di- 
rogbad  (ablata  est,  desumpta  est,  vocalis)  9*.  dinaib  diatnMnichdecltaib  (gl. 
de  denominativis)  2*.  dechoma.  (gl.  decomposita)  73*.  Cf.  privativum  di-,  di- 
supra  (p.  862). 

Oeterum  haud  raro  ut  in  constructione  (p.  637)  ita  in  compositione  scribitor 
4o  (du")  pro  di:  doluigimee  (remitto)  Wb.  14*.  laae  dorolaig  (gl.  remittendo  rea- 
tnm)  Ml.  42  r.  duelltia  (declinarent),  doellatar  (declinautnr)  Sg.  4*.  dorelUat  (gl. 
deviarunt)  Ml.  79.  doriltiset,  dorittieet  (negarunt)  Wb.  5*.  25\  ciammei  doroscai 
(gl.  quantnm  praestet)  Ml.  H4r.  duroacai/ea  (gl.  antecedet)  31  r.  doroecaitis  (gl. 
eminebant)  43r.  om.  dongaibter  dobre.  (gl.  diminuitur;  i.  e.  ut  deminnuntnr  ad- 
verbia)  Sg.  218*. 

DO  (rarins  du-)  idem  siguilieat  qnod  snpra  memorata  particula  ad-:  do- 
hriathar  (adverbinm)  8g,  fq.  dohiidigthi  (apposita)  Sg.  63*.  dogair  (gl.  appellat) 
Ml.  29*,  dogdiremni  (appellamns)  80.  docviriur  (gl.  aecisco)  Sg.  16*.  doroehuir- 
temar  (gL  adscivimus)  6\  duairci  (parat)  Ml.  128,  coduaircemni  (gL  ut  adfera- 
mas,  exempluro)  Zb".  doaaidiaiu  (sedea  tu,  assides)  209.  in  dochetbuid  (gl.  in 
adsensum)  230.  Saepius  minns  continet  hunc  intellectum,  magisque  est  parti- 
culae  verbalis  loco,  fere  ut  no:  dobiur  (gl.  do)  Sg.  163*.  dogniu  (&cio;  cf.  gnim, 
factum)  fq.  doaciulaim  (gl.  experior;  subst.  tdk  notio,  nxmtius)  Sg.  145*.  do- 
reracht  (surrexit)  F.  h.  43,  andureracht  (cum  surrexit)  Ml.  154.     Memorabilis 
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est  ea  proprietaii  haius  purticalae,  qa»  snte  Tocales  et  consooas  emOTtoM  re- 
iecta  vocali  fieri  solet  T-:  uUeaamni  (gl.  fidociam)  Ml.  19r.  tucu,  tuccu  (JDtel- 
lego;  e  do-uccu"),  tdirci  (efficit;  al.  duairci,  dodira),  tanicc  (Tenit:  cam  pronomine 
\oGxo  domanice)  yfh.  toe  (adverte;  dowi p.  25")  Cona.  IHt/iech,  Frequentiorahaiiu- 
modi  exempla  infira  sequentur  inter  decomposita.  Exempla  positae  do  pro  de 
Tid.  eapra;  de  aliis  dabia  rea  est:  donluindet  (negant)  Wb.  30*.  doeluinfiter  (ne- 
gabitor)  28*.  doiluindi  (gL  scandalizatar,  firater  taas)  6*.  dodroUuind  (^  scan- 
dalizaiite,  plebe;  i.  e.  negaTit  eum)  Tr.  4*.  dochoimmarraig  (gl.  spoliaTit),  d*- 
choimmarraig  (gl,  eraerit)  Ml.  14*.  1 1  r. 

ETAR,  ETER  (inter):  etarscarad  (separatio,  separare),  etertcMar  (sepa- 
rabuntar),  ma  eterroacra  (bI  secesserit)  Wb.  9*.  8*.  9*.  itartearthar  (gl.  dirimitor) 
Cr.  3 1 '.  coni  etaracarthar  on  (ut  non  separetar  id)  Tr.  2*.  etargabdl  (gL  inter- 
capedo).  elfiraaib  (gl.  intercipit)  Sg.  14'.  52*.  etargne,  etargnte,  etarcne,  cetttreiU 
(cognitio,  intellectus)  Wb.  fq.  Sg.  188\  etarenad  (cognitas?)  Tr.  1*.  Wb.  ^. 
etarcerl  (intefpretatio),  etercerta,  etarcerta  (interpretatur)  Wb.  Sg.  fq.  etereertar 
(explicatur)  Tr.  2*.  etarthotaim  (interitus)  Ml.  128.  etarlam  (occasione  date, 
opportune)  Ml.  47  r. 

FO  (rarias  /u--,  sub):  foHeecht,  foetteeht  (subintellectio)  Sg.  27'.  69*.  fo«t- 
tidcr  (gl.  subaaditur)  Ml.  34*.  folinfea  (supplebit)  Wb.  l^*.  fomenaid  (gl.  ob- 
servetis)  7'.  foimtiu  (obserTatio)  31*.  gau  et  fomraith  fosuidiu  (mendadom  et 
dolua  sub  hoo)  Ml.  28'.  fodail,fodil  (diTisio)  Sg.  33*.  188".  foditiu  (toleralio), 
fodaimet  (tolerant)  Wb.  1'.  2*.  fagebtis  (=  fo-a-gSbtis,  caperent,  haberent  e«) 
8*.  fognam  (serTitus)  Wb.  fq.  fogni  (senrit),  forvigensid,  foruigensat  (serviTigtis, 
serTiverant;  jtro  forogemat  &  fogniu,  comp.  e  gniu,  onde  gnim,  factum,  ut  (fo- 
gniu)  Wb.  1*.  3*.  12*.  intan  foruirim  (cum  posuit)  Ml.  col.  1.  foruar  trma  w- 
botha  (paraTit  nuptias)  Tr.  2*.  foruar,  furuar  Wb.  (p.  22.)  ni  fdiret  (non  ps- 
rant)  Wb.  27*.  foccrtam,  fucertar  (sabmittimas,  deponimus,  demittitor)  15*.  .34*. 
foeridigedar  (gl.  accingit)  MI.  35%  focridigte^'  (gl.  accingi)  46  r.  fochonn,  fochunn 
(causa,  occasio)  Wb.  3'.  11'.  16*.  28'.  26'.  foehdtbuid  (suspitio,  opinio)  Sg.201'. 

In  quibusdam  reperitnr  fu-  (sicut  cum")  aat  scriptione  constanti,  nt  in 
fudomain,  fudumain,  fudumuin  (profundus)  Sg.  29'.  MI.  33'.  Wb.  5*.  fuduwuie 
(profunda)  Wb.  6'.  8',  aut  altemante,  ut  iuxta  formas /u/a/i^  (sustinere), /k/m, 
arafulsam  etc.  inTeninntar  follongam  (quam  sastinemue)  Wb.  14'.  foloing  (snsti- 
net)  29*.  foUo  (gl.  perferre)  Ml.  32*,  toI  fuUugaim  (gl.  abdo)  Sg.  22'.  iaxU  mai 
folluigthe  (gl.  neglecta)  MI.  64  r. 

FOR  (super;  rarios /otr-,  principio  sicnt  praep.  separata  locum  Telteapoi 
significans,  inde  tamen  etiam  ad  significationem  cogitatornm  abstracta) :  ni  fnr- 
udisligemni  (gl.  non  snperextendimus  nos)  Wb.  17'.  fordU,  furiil  (abundantii) 
10*.  16'.  foi-loiscthe  (gl.  igne  exanimatas)  ML  31*.  indoich  bid  ar  formratk  (^ 
cum  essero  astutus,  dolo  tos  cepi?  2.  Cor.  12,  16;  i.  e.  num  Terisimile  iniue 
fraudationem  nostram?  [nisi  vero  rectius  explicabitur :  ar  for  mrath,  frandatio- 
nis  Testrae  causa]  mox  mratha,  gl.  seditiones)  Wb.  18*.  forbaada  reehlo  (gl- 
secta  legis)  7*.  forbunda  reeta  (gl.  legem  mandatorum)  21*.  forbanda  recka 
18*.  forbandi  (gl.  mandatis)  31'.  ni  forbanar  (non  perficitur)  Sg,  148*.  /»•*«• 
nar,  forbe  (pcrficitur,  perfectio)  Wb.  14*.  cen  forbce  (eine  perfectione)  Sg.  147'- 
forbce  cdingnima  (gi.  prudentia)    Wb.  20*.  forbe  (perfectio)  8*.  fcirblhe  (pe^ 
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fectua)  fq.  ani  fwfenar  (gl.  qood  consummator)  Tr.  2*.  forbart^  forbbart  (gl. 
ftboliUo)  Sg.  52*.  67*.  127».  forbartach  (gl.  superadulta,  luna)  Cr.  41*.  forbarlaig 
(gl.  exoletam,  Tirginem)  Sg.  173*.  fwbiur  (gl.  redoleo)  173*.  amafmrbret  (gl. 
ne  inaolescant)  Ml.  27'.  forrubart  (gl.  inolevit)  33'.  fortacht  (auzilinm)  Wb.  1 1'. 
14*.  32».  fortaektid  (gl.  fautor)  Sg.  8*.  fortactidi  (gl.  opitulationee)  Wb.  12».  co- 
fordumthMJae  Xf^  nt  adiayetis  me;  praes. /o/-<to^)  7*.  fort^t,  forthHi  (adit,  ad- 
iavat)  4*.  fortit  (gl.  iavat)  Cr.  33*.  indfortrvmmae  (gl.  opportunitas)  Ml.  27'. 
aftrcell  farrogeUamni  duib  (gl.  testimonium  nostrum  super  tob)  Wb.  25'.  for- 
eenn  (finis)  Sg.  28».  169*.  hi  fnrciunn  (in  fine)  18».  203».  213'.  forcetal,  for- 
eital  (doctrina)  Wb.  fq.  forchun,  forchanim  (praecipio;  cf.  pp.  184.  428)  Wb. 
8*.  10*. 

FRI  (adversns,  yersus)  in  compositione  BerTavit  formam  pleniorem  FRIS 
yel  primitiyam  ipsam  FRITH,  quae  inficit  tenuem  gutturalem. 

FRIS  C/W»»-,  iat«rdum/r«»-):  fritwcat  (gl.  inficiunt  yeneno)  Ml.  15*.  afris- 
noire  (g\.  infensus)  Ml.  28*.  frisnorcar  (gl.  offenditur)  Wb.  6'.  friegart  (respon- 
dit)  Tir.  11.  friabiur  (gl.  obnitor)  Sg.  22*.  fristinfet  .t.  frisbrvbdi  (gl.  exsnfflat, 
inimicos  snos)  Ml.  28».  fristait  friiom  (gl.  adyersarii)  23*.  Jrietait  soehvide 
dimsa  and  (gl.  adyergarii  multi,  mibi  sunt)  Wb.  14*.  fretcsiu  (expectatio,  spes, 
—  frx»-€tieaiu)  Wb.  fq.  cvit  freeligi  (pars,  momentom,  adiacendi)  Wb.  3*.  ind- 
freaUgthidi  (gl.  mascnloram  concopitores)  9°.  dondfresndid  (gl.  satanae,  =^  fris- 
sendid,  cf.  coanam  et  decompositnm  imfresna)  Wb.  9».  friatacuirther  (gl.  obici- 
tur  autem  huic)  Sg.  21». 

FRITH  (interdam/Vu/-):  nafridoirced  nech  dialailiu  (ne  offendat  quisquam 
alteram)  Wb.  14*i  infrithorcuin  (gl.  offcnsam)  Ml.  22^.  nephjrithortai  inneuch 
(gL  in  nullo  laesi)  19'.  ind  frithorthai  (gl.  adfiicti)  58  r.  acumaehtae  indfrith- 
ehathaigtho  (gl.  maniis  conserenda;  i.  e.  oppngnationis)  16*.  frithehathaigthiu  (gl. 
rebelli  animo)  25».  afrithchathaigthiu  (gl.  impugnatores  suos)  49r.  ifrithcheist 
(in  oppositione)  Sg.  163».  hifritheheist  (gl.  si  qnis  obiecerit)  Cr.  32».  nachid- 
frithgaib  (gL  qoi  nec  timore  dei  frenatur;  cf.  nephfrithgabthe)  Ml.  117.  In- 
feetionem  respnit  tenoia  dentalis :  nad  frithtasgat  friusom  (gl.  imperitos  deci- 
piont;  i.  e.  eos  qui  non  adyersantur  eis)  MI.  17',  cui  addo  decomp.:  inna  frilh- 
tuideehtae  (g\.  contradictionis)  MI.  25».  Senratnr  tamen  «in  liis  forma  Jrith-; 
contra  alibi  com  seqaente  t,  th  coalescit  in  t,  tt:  frituidecht  (obiectio)  Sg.  21*. 
189*.  dondfritobairt  maill  fritataibret  na  dorche  donioilsi  (oppositione  lenta, 
quam  opponnnt  tenebrae  luci)  183».  ni  frittdit  mohiressa  (non  contraria  est 
fides  mea;  frith-tHt,  contrait)  Wb.  31*.  His  addendum  est  snbst.  frecre  (re- 
sponsnm)  Wb.  iq. ,  ortum  e  frithgaire  eodem  modo ,  quo  est  acre  ex  athgaire 
yel  iene  ex  aithgne,  ithgne;  tandem  adi.  decompositnm  frecndairc  (praesens) 
Wb.  8g.  fq.,  e  frith-con-dirc. 

lARN  (post)  simplex  in  nominibus:  iarthuaiseerddach  (gl.  etesiarum,  p. 
612  not)  Cr.  37».  iarsichid  (gL  adquaesitio)  L.  Ardm.  183b.2.  iarfigid  (inqui- 
•itio)  Wb.  26».  »t  ail  dtiib  diarfgid  (gL  nihil  interrogantes)  11».  iarftdgid  (gl. 
bqnisitio)  Ml.  20'.  31*.  inna  iarfaigtho,  inna  iarfaichtheo  (gi.  quaestionis,  gl. 
inquisitionis)  24».  35'.  honaib  iarfaigthib  (gl.  inquiaitionibus)  15*;  in  yerbo: 
huaire  ndd  riarfact,  huaire  ndd  riarfaetatar  (quia  non  quaesiyit,  qnaeayenmt) 
Wb.  2* ;  alioqutn  aucta  forma  iarm- :  iarmvidigthe  (gl.  postposita;  iarmiuid.')  ^g. 
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3'.  nied  iarma/oichsom  (non  hoc  quaerit  ipse)  Sg.  198'.  am,  bid  nech  iormidii- 
ned  domin  MI.  32*.    a  hiarmua  (gl.  pronepos  eius)  61.  44. 

IMME,  IMM  (m-,  interdum  imb-,  ante  i  emortaam  imp-):  iitantrani  (de- 
logavit),  coimmdnad  (gl.  at  delegaret)  Cr.  39'.  immeehtar,  immechtraek  (extor- 
nas)  p.  781.  a«  imbechtrachu  (gl.  exteriore)  Ml.  6r.  imnumdaire  (gL  coi  beiti- 
tudinem  credit  rite  competere)  14*.  imminndairc  (gl.  incinatar)  47 r.  fmmidair 
cet  dochriat  (gl.  pro  domino  salvatore  de  psalmis  testimonia)  2*.  immairdtUy 
imaircide,  immircide,  imircide  (conveniens,  pertinena  ad  aliqnem,  psalmus,  germ, 
amor)  2'.  14-.  22'.  34'.  16'.  Wb.  12*.  12».  immonwn  (timor)  Wb.  8'.  im^ieiddat, 
vmrddat  (cogitant),  imbrddud  (cogitatio),  imbi-dti,  imrdti  (cogitadonee)  Wb.  tq. 
irhrera  (gl.  solverat)  Sg-  62*.  bed  imtkugevi  dno,  eorroaitreba  indiU>.  bed  imtkufe 
diiibni  cr.  (gl.  indoite  ros  dominum  lesom  Chr.)  Wb.  6'.  un'  axmth\tge  (g^.  in- 
duite  novum  hominem  in  iastitia)  22\  i»ngobaid  (vitate),  imgabdil  (vitatio)  9*. 
imgabail  (id.),  irHgalthach  (gl  vitabundus)  Sg.  59*.  iintkrenugud  (oonfinMlao, 
inculcatio)  Wb.  18'.  24'.  Tr.  2".  imtrinigim  (gl.  mando,  -are)  Sg.  146».  inmeaHi 
(gl-  considerandns)  Ml.  18'.  iihcaitiu  (gl.  specimen)  Sg.  54'.  vmcheati  (gl.  cat- 
tcntiones;  simplex  ceeti  Wb.  30»,  qnaestiones),  imchdinti  (g^.  conflictiones)  Wb. 
29».  immechuretar  (negotiantar,  tractant)  5'.  induadad  (gl.  saltabat)  [?^  iao- 
tabat,  Ml.  72]  Ml  33».  ifhluadi  (gl.  exagitat)  Ml.  83*.  immeluaiter  (gL  iaotamini) 
276.  (46  r.)  duntimluad  (gL  ad  agitationem)  ML  15'.  immelotair  (ciraaiemnt) 
Tir.  14.  m  conimrttldatar  (non  circaiemnt)  Tr.  2».  impHtii  (conversio),  impmdadi 
(gi.  versutus)  Sg.  p.  26. 

Sant  differentiae  quaedam  in  significatione  bnias  partioolae  compositae. 
In  pluribus  haud  dubie  significat  idem  quod  praepositio  separata,  lat.  om^  in 
ambire,  cambr.  am-,  ut  in  his:  bad  «ochrud  aminUhecht  hore  iafride  imtiagai» 
(gL  siuat  in  die  honeste  ambulemus;  imthiag,  ambolo,  imthecht,  oircuitos,  vitM 
habitos)  Wb.  6*.  imatrebdidiu  (gL  circumhabitato)  Cr.  3*.  imchUud,  imcUimd 
inversio,  generis  in  aliad)  Sg.  31».  62*.  iHidhwm  (gL  limbus)  70".  imlebor  (gL 
intonso  capillo)  159*. 

In  aliis  cum  cambr.  ym-,  quod  in  verbis  {reqaentissime  mataam  actioneD 
indicut,  ooncordat,  ut  in  his  decompositis:  im/ognam,  immoffnam  (consmctie 
sententiae;  i.  e.  mutuum  servire;  /ognam,  servire,  e  verbo  fo-gniu)  Sg.  fq.  •»»«•- 
tacaldat  (gl.  se  adloquuntur)  Ml.  62  r.  isetwru  bOd  immacaldaim  (gL  a  qaibns 
profertnr  et  ad  quos  dirigitn^  loquella;  i.  e.  inter  eos  est  mataa  loqnella)  Sg. 
300\  tresinnimmacaldam  /rec.  (gl.  praesentes  demonstrantur,  prima  et  gecanils 
persona)  161».  do  immarchor  chore  (ad  negotiandam  paoem)  Wb.  5*.  «»- 
margal  (gl.  lis ;  cf.  irgalu,  gl.  arraa,  Wb.  6')  Sg.  67».  indimmarslaide  7  inchoi- 
deeh  Ois  /oraib  oe  imthuarcaiu  .i.  inimmavgail  (gL  ille  equornm  sonas,  cdjb  oS' 
riboH  vicissim  in  lite  positi  animos  saos  flatibas  ardere  significant)  Hl.  16^- 
imdilgid  (gl.  ita  et  vos,  sicut  dominus  donavit  vobis)  Wb.  27»,  qoibns  adname- 
randa  sunt  supra  allata  imbrettan,  imche*ti.  imohdinti,  immechuretar ,  et  coofe- 
rendum:  iMehenda  (gl.  anceps,  i.  e.  biceps)  Sg.  14»,  haud  dabie  oompositam 
ut  gr.  ttfiCpifiios,  bestia  quasi  anceps  Cic,  ex  ambo,  afjfpat. 

Actionis  reflcxivae,  quae  tiaepius  significatur  cambr.  ym-,  hibemica  psrti- 
cula  siguificatae  exemplum  perspicuam  non  extat,  nisi  forte  imrddim  (cogito, 
i.  e.  mecum  loquor)  fq.  et  imcaib  (gl.  devita,  recipe  te?)  Wb.  28*,  com  fonnit 
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snpra  appositis.  Luculentum  tamen  exemplum  transgressAe  e  rcilexiva  in  passi- 
▼Mn  significstionis  est  decompositum  iin/offbaidetu :  nicvniuing  ivifogbaidetith  na- 
lamnas  nianiptol  lasinfer  (non  potest  obtineri  eorum  matrimonium,  si  non  est 
votuntas  i^nd  viram)  Wb.  9*. 

Denique  in  aliis  eadem  particula  videtur  significationis  intensivae,  ut,  in 
▼ocabnlia  supra  allatis  imthrinigim ,  immomon  (cf.  Ambigatus,  nomen  viri  gal- 
licum). 

IN  (lat.  t/i-)  particula  eomposita  non  sequitur  regulam  separatae,  sed  ser- 
vat  Uquidam  finalem:  indixnigedar  (gl.  inesse)  Ml.  19\  inlinaigetar  (irretiunt) 
32*.  inmedoncha  aiti  (intestina  alia),  inmcddnchaih  (gl.  pro  intestinis)  Wb.  I'i*. 
Sg.  m*.  immedinchu  (gl.  interior,  gl.  magis  intra)  Sg.  .39*.  inrufiU  (gl.  impli- 
cnit)  Ml.  .SS*.  intddaim  (gl.  iacio)  Pr.  Cr.  57*.  du  imudigthvtiu  (gl.  statnta  tna) 
ML  30^.  anat  niMuidigtld  (gl.  instituta)  4r.  infetimais  (gl.  consuevimus  indicare) 
17*.  ingen  (filia;  cf.  lat.  indigena)  Wb-  3g.  ingebea  (gl.  comprebendam)  Wb.  8*. 
ingoietigther  (gl.  inlaqueari;  cf.  MI.  23*  ho  goistiu,  gl.  suspendio)  Ml.  28\  in- 
greini  (persecutio),  ingrentid  (persecutor;  cf  p.  265)  Wb.  ingiennat  (perse- 
contar),  inrograinn  (gl.  persecutas)  Ml.  26*.  26*.  intormaigim  (g1.  inundo)  Sg. 
144*.  Infectionem,  quse  in  his  animadverti  nequit  aut  non  extat  (nbi  iunctae 
snnt  NT),  valnisse  post  in-  probat  cnra  faodiema  scriptio  nt  inghean  (filia),  tum 
infecta  eh:  incholniehtho,  incholnigthea  (incamationis)  Wh.  4*.  27'.  innn  inchlidi 
(occolta)  MI.  26  r.    cf.  decompositum  inchotsc  etc.  infra. 

Eadem  forma  invenitor  ante  vocales  in  decompositis  infra  sequentibns  ut 
tinola  (colHgit;  do-in-ola)  et  in  adi.  inidH  (gl.  clandestinus)  Sg.  222*,  si  hnc  per- 
tinet;  intromisso  pronomine:  indessid  (gl.  eis  insederat:  error  qui  eis  insederat) 
Ml.  20*. 

IND  (int-,  inn-,  f«-;  gall.  vet.  ande-,  germ.  and-,  gr.  oyr*-)  concordat  fere 
cum  praep./W  significatione  motionis  tam  ad  aliquam  lem  quam  ab  aliqna  re 
factae. 

Motionis  ab  aliqua  re  significatae  exempla:  isanindarbae  (gl.  in  repulsam) 
Bfl.  23*.  tre  indarptfe  .de.  annmaecul  (gl.  a  {ratribus  Pbaethontides,  undc  femi- 
ninam  Phaethontis,  Pr.  2,  6,  35;  i.  e.  per  ablationem  syllabae  de  e  masculino) 
Sg.  31*.  arenindarbe  analohi  ood  (ut  abigat  malefacta  a  so,  homo)  Gam.  naehim- 
nndarpaise  (quod  non  me  reppulit),  arnachitrindarpither  (ne  sis  exheredatus, 
abaotus)  Wb.  5*.  5*.  cen  indlach  (gl.  sine  disceptatione) ,  cen  nach  indlach  (gl. 
sine  olla  iuterceptiMne)  28*.  MI.  32*.  tre  indfach  (gL  per  diaeresiu)  Sg.  207*. 
indlung  (gl.  findo;  ergo  andelangus,  p.  867,  fissio,  interceptio?)  15*.  «t  in- 
draigne  diib  cininfil  lih  (gl.  in  nullo  dctrimentnm  patiemini  ex  nobis,  2.  Cor. 
7,  9)  Wb.  16*. 

Motionis  ad  aliquam  rem  vel  personam*  excmpla:  indindeiricc  (impetus  in 
aliquem,  vindicta,  malnm  redditum;  mox  opponitur  indilgud,  venia,  remissio) 
Wb.  25*.  indifidrid  naimtidi  (gl.  va^tationis;  i.  e.  incursus  hostilis)  Ml.  27*. 
aanindnide  ittd  (gl.  expectatio  revelationem  Hliornm  dei  expectat,  Rom.  8,  19) 
Wb.  4*.    iarsindindnidiu   (gl.  secundum  expectationem)  23V    indniidad  (gl.  ex- 

*  Nnmen  igitur  oppidi  gailicum  Anderitum  (n(,  Tadtiiii,  geriD./u»°0  facile  eiiiadem  esse  pot- 
«it  «ignifioationis,  cuins  est  germ    Urfaa-  (i.  s.  tiberlahr)  loconim  iinornndatn. 
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pectet,  alter  altenuii)  11*.  indhtigther  (gl.  induitnr)  8g.  148^  n/  nad  rtWvo/- 
datar  (non  qoin  incorrerent)  Ml.  24\  Idem  sensue  continetor  in  decompotito 
infra  seqaente  doiadnaiek,  tindnagar  (tribuit,  attriboitar). 

His  exemplis  adnomeranda  est  forma  INT,  d  matata  in  /  ob  seqaeBtera  i 
(p.  44)  in  subst.  intsamil:  inUamil  (gl.  instar)  Sg.  64*.  tre  inUamil,  tre  itUtamail 
(per  imitationem)  Wb.  16*.  Sg.  6*.  do  intamil  (ad  imitationem)  Wb.  5',  iaztt 
scriptionem  indtamuil  18',  atqae  in  formis  verbalibas:  ininttamlammarni  (gl.  u 
aemulamor?)  IP.  duita  inintamliti»  (si  forte  imitentar)  5\  intafnlid  abiteu  (imi- 
tamini  mores  eius-,  cf.  adi.  coemU  constructum  cum  praep.  fri,  p.  649,  siBulit 
alioai,  ad  aliquem)  9*.  Item  in  subst.  intiliucht:  reltair  intintiUueht  (manifest»- 
tur  sensus),  dindindliueht  (de  intellectu)  Sg.  201*.  53*.  intliucAt  (gl.  sensu) 
Wb.  5°,  e  simpl.  aliueht  (cognitio)  Sg.  200*. 

Denique  fonnae  assimilatione  ortae  INN,  IN  (ct  _find,  Jin,  albns,  p.  64): 
innarbar  hire»  dam  tri  drochgnimu  (gl.  fides  peccatis  obstmitar;  i.  e.  abigitor, 
remoTetor,  supra  indarbe)  Ml.  14'.  ituisee  intoiehther  andruailnitheso  homubdru. 
(gl.  oportet  corruptibile  hoc  indoere  incorruptienem)  Wb.  18*.  iyirualadia  ^ 
offendi)  MI.  2Qr.  inrualdaiar  (incurrerunt)  24\  ineamlathar  tide  mobinua  (imi- 
tatur  hic  mores  meos)  Wb.  9*.  insnagtis  (gl.  exserere  consuemnt,  gladinm;  ef 
coatomenassar ,  gl.  ut  inserar,  p.  473,  ez  admassar)  ML  26'.  ingaba  dehoetAui 
(reprehendat  conscientiam  suam)  Wb.  11''.  ba  uisse  aingabail  (gl.  repreheui- 
bilis  erat,  Oal.  2,  11)  19*.  ninineibthar  iarum  (non  reprehendemnr  postea;  cf. 
p.  60)  15'.  inricc  (dignus)  7*.  inrieci  dubdaa  huili  (digni  morte  omnes)  5*.  m- 
ruceus  (dignitas)  29*.  inrucus,  gen.  inriccso  Sg.  59*.  Item  in  decompositis:  m> 
narbantar,  inarbenim  (appellontar,  appello),  dointcann  (incipit«  aggreditor),  m- 
iiHnecann  (inceptio),  intinnscana  (inoipit),  intinsettnam  (ineipimas;  >«  in-d(H»i') 
infra  sequentibus. 

O,  UA  (ab)  rara  in  compositione:  huabela  (gl.  hiulcus)  Sg.  V.  indhuanam' 
mati  hiain  (gL  ipsa  anlmadTersio)  MI.  28*.  Plerumque  forma  Tariata  UAD: 
uadfialichthi  (gL  rcTelata,  facie;  i.  e.  yelo  exuti)  Wb.  15V  indhuadairberthaeh 
bith  (gL  abusiTe)  Sg.  3*;  forsitao  indurata  consona:  utmall  (instabilis,  tnqui^ 
tus)  Sg.  Wb.  uimaiUe,  utmuiUe,  ufmille  (instabilitas)  Wb.  Qaamqaam  cosle- 
scit  xAad~  cum  consoua  proxima:  uceu  (optatum,  optio,  -  udgu;  c£  togu,ngu) 
Wb.  30*.  ucu  (id.)  Sg.  14R*.  Decompositum:  hiatuasailethae  (gl.  absoIutam)Sg 
80*  pro  uad-t. 

R£MI,  R£M  forma  composita  praep.  ren,  re  (ante,  prae):  eid  renmota  '.•■ 
cid  reminetarenaigedar  (gl.  praenotare)  Ml.  18'.  remitaat  (gl.  praesunt)  Wb.  25'. 
renuedaigihe  (gL  praeside)  ML  47  r.  remiuidigud  (praepositio)  Sg.  27*.  212*.  215*. 
remisuidigddia  (praeponebant)  Sg.  28*.  irremfius  (in  praescientia)  Wb.  31*.  rm- 
/oiti  (gl.  praemissa,  gL  praemissam)  MI.  30'.  76.  m  remdechatar  (non,  anteces- 
serunt),  diandremthiasal  (si  anteccdunt  ei)  Wb.  5*.  remdeddUt  (gl.  antelacaDQs) 
Sg.  36*.  indremdidenach  (gl.  praepostere)  212*.  remthechtas  (praecessio)  203*.  215*. 

SECH  (praeter)  rara  iu  compositione  indoit  formam  SECHM  (SECHMA?): 
nad  sechmalla  (gL  uon  omittit,  bona  facere)  MI.  35'.  ni  eonseehmallad  rneh  m 
(nemo  devitabat  hoc)  33'.  n/  sechmal/amni  (non  praeteribimus)  25*.  ni  ntclmal- 
/aider  (non  praetermittetur)  14\  sechmadachte  (praeteritnm.  tempus:  —  itehna- 

( 


Digitized  by 


Google 


y.  2.    OOMPOSmO  HIBntinCA  PABTICm.AROM.        (M9— 861)  S79 

'tha^U?  (£ /arta^')  Sg.  fq.  Decompositum :  techmoella  (caret,  =  »eehmfoeUa) 
Sg.  196'. 

TAIRM  (=  tamt-)  fonna  composita  praep.  tar  (tranB):  intarmekotal  (prae- 
varicatio)  F.  b.  38.  tairmchoslaidib  (gl.  praeTarieatoribiu)  Ml.  154.  intairmchrvtto 
udeib  tabdr  (gl.  in  eandem  imaginem  transformamnr;  i.  e.  transformationis  iii 
monte  T.)  Wb.  15\  tairmthect,  tairmthecht  (traasgresaio)  Wb.  fq.  taxrnOhecht 
(transitns,  litterae  in  litteram)  Sg.  14*.  15*.  nephthaimit/techiid  (gl.  intransitiTus) 
189*.  taraathartnthiagat  (gl.  transgressis ;  i.  e.  trans  quae  transgrediuntar)  Cr. 
18*.    CJf.  tremi-. 

Separanda  ab  hao  sunt  formulae  compositae  to«r-  (»  do-air),  et  tairit- 
(as  do-air-chon),  ut  in  taimgire  (promiBsio)  Wb.  fq.,  cnius  compositio  patet  e 
formis  praeteriti  duraimgert,  doraimgred  (promisit,  promisenm  est)  Wb.  2*.  5'. 

TRI  (per)  fortasse  in  uno  exemplo:  triegotoim  (gl.  foro;  an  errore  glossa- 
toris,  potias:  foror?  cf.  nagatad  dianairiete  a  do.,  gL  qni  fhrabatnr,  iam  non 
faretur,  Wb.  22*)  Sg.  54*. 

Alibi  forma  rariata  TREMI,  TRIMI :  tremdlrgedar  (in  gL :  idiinnon  persan 
diatremdirgedar  uerbtim  et  part.,  gL  legens  doceo  pro  lego  et  doceo;  i.  e.  est 
eadem  persona  qua  perraditur  Terb.  et  part)  Sg.  190*.  m  tremfeidligfet  (gl. 
non  permanebunt,  ante  ocnlos  tuos),  ietremfeidligvd  eiUhin  inchosig  permaneo 
(est  perdnratio  longinqua  quem  signifioat  permaneo;  pergitor:  non  sic  manco; 
d.  fedligedar,  gL  maiiet,  Wb.  2*)  MI.  21'.  Plemmque  tamen  idem  significat 
quod  tairm-:  tremitiagat  (transgrediontur,  praecepta)  Wb.  25'.  trimirotliorndiussa 
indium  (gl.  transfignraTi  in  me)  8*.  tremiberar  di  suidiu  (transfertur  ab  hoc)  8*. 
tremiberar  dindaimsir  maiin  (transfertnr  de  tempore  matutino)  MI.  21*.  irimibe- 
rar  ho  gnimaih  donaib  briathraib  (transfertnr  a  iactis  ad  Terba)  3I\  cenelae 
cittU  inso  7  trmirucad  disuidiu  coneper  Hbro  psalmorum  (gl.  psalterium;  i.  e, 
genos  instnunenti  mnsici  hoc  et  translatum  est  de  hoc  ut  dicat  L  ps.)  2*. 
Differt  intensiva  forma  TREN:  trenothath  (gL  ezilis  e  graeco  i^ittjlos  factum, 
Pr.  4,  5,  24)  Sg.  56\  rii  tremhethe  (gL  regi  saecnlomm  immortali  deo,  honor  et 
gloria)  Wb.  28*. 

Aliquantnm  differt  a  ceteris  praepositionibas  OL  (ultra,  quam,  p.  716)  vix 
composita  in  dictione  grammatica  olfoirbUie  (plusquamperfectam)  Sg.  151',  iuxta 
sechmadaehte  foirbthe  (praeteritum  perfectum). 

D.  Decomposita. 

Etsi  omnis  compositio  in  linguis  celticis  sicut  in  ceteris  fere*  linguis  ind- 
europaeis  hac  lege  continetor,  ut  binae  partes  inter  se  iuDgantur,  tamen  cum 
tam  prior  qnam  posterior  pars  ipsa  composita  esse  possit,  negari  nequit  esse 
composita  e  tribus  vel  pluribus  vocibus.  Tiium  vocom  decomposita  gallica 
prisca,  in  quibus  sint  aut  sola  nomina  vel  substantiva  vel  adiectlva,  aut  par- 
ticulae  intermixtae,  non  ita  rara  sunt  inter  nomina  oppidomm  vel  virorum,  ut 
Epomanduodurum  (in  quo,  ut  in  Augustodunum.  Augustoritum,  luliobona,  con- 

*  Excapto  nno  genere  compoeitonini,  quae  dvandva  (copulativa)  Uicuot  (ndi;  in  his  eniui  in- 
Teniuntiir,  qnae  eicedsnt  partinni  numeniin  binariuin,  ut  agni-rm/v-raviblii/at  (i|^e  et  aere  et  aole). 
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tinetnr  viri  aomen,  Epomandnas,  cai  conferenda  sont  Viromandai,  CartiBmu- 
daa)  Itin.,  Eporedorix,  Indatiomarns  Caes.,  Atepomarus,  Ateporix  Plut.  Stnb., 
Vertacomacori  (Vocontiorom  pagus)  Plin.,  Venaxomodorum  (oppid.  Raet,  leg. 
Verax.?)  Notit  dign. 

Nec  rara  snnt  decomposita  vetusta  hibemica,  praesertim  in  qaibos  inter- 
mixtae  eont  particalae,  vA  ban\air-chinneeh  (^prraeep»  ^miaii),  eain\chom-are Q)f 
neTolentia)  Wb.,  dag\im-rddud  (bona  cogitatio)  Wb.,  grien\t-axr-igsem  (glsoliti- 
tium)  Cr.,  ban\i-er-iiimid  (gl.  obstetrix)  Sg. 

Mttlto  autem  frequentiora  sant  decomposita,  in  qoibus  praeoedunt  particu- 
lae,  aut  duae  aat  plares.  Quae  ceteris  digniora  sant  notatu  et  diligentios  ena- 
meranda  tam  ob  frequentiam,  qaam  quia  saepius  coaleacentes  tranaeont  in  for^ 
mas  rix  perspicnas,  nisi  onmparentur  oam  aliis.  Sequor  iteram  ordinem  alpha- 
beti  non  discernens  hic  particulas  separabilee  et  inseparahiles.  HaroB  tamen 
plura  exempla  decomposita  iam  inter  compositas  inseparabilea  ob  fonnarun) 
conspectam  prolata  sont,  maxime  sab  an-,  neb-,  es-,  sicut  nominam  et  separ»- 
bilium  particulamm  decomposita  nonnuUa  supra  legtintur,  ubi  addenda  iiienint 
ob  eandem  vel  ob  aliam  caasam. 

I.    Oecomposita  cum  daabus  particnlis. 

Omnibus  praemitto  exempla  A  sequeDtis  praepositionem  aliam,  qose  etai 
in  qoibasdam  patet  pronominis  forma,  in  aliis  tamen  difficile  explicatur:  aro- 
cfiela  (gl.  frustratur)  Ml.  31*.  arachrinim  (gl.  defetiscor)  Sg.  14&\  we^odadar 
«HM  209\  asutfiud.  (gl.  exero)  221''.  aaagnimm  (gt.  sapio)  146^  eoasagnoiiher 
(^.  ut  intellegatur)  180^  vnti  caagusi  etarthotaim  dcharat  (is  quj  optat  interitum 
amici  sai),  indi  assaguiset  (gL  optarent)  MI.  128.  fodaroreenn  (J)  Wb.  11*;  tan- 
dem  Terbum  freqaentissimom  tabur  (do). 

AD  cam  antecedentibus  aliis.  COM-AD:  «omarfnacK^  (consepohora)  Wb. 
27*.  FO-AD:  foacanim  (gl.  succino)  Sg.  167'.  Addenda  his  haod  dnbie: 
foammamichthe  (subditus)  Wb.  13'.  foammamvgud  (serTitns;  sabst.  mam,  ingnm, 
servitus,  Wb.)  Ml.  26-.  28*.  FRIS-AD:  frisaiecim  (gl.  opperior)  Pr.  Cr.  57*. 
einnisin  frisnaieeaisiu  (gl.  quero  praestolare?  i.  e.  fris-n-aeei)  54*.  eid  fntac- 
oamni  (gl.  et  praestolamur)  MI.  51  r.  frisacinnae  (gl  praestolabar)  54  r.  IMM-AD: 
immatrebdidiu  (gl.  circumhabitato)  Cr.  36*.  inmacoldam  (colloquium)  sapra  p.  876. 

AIR.  AiTH-AIR:  atiherreeh  (variatio,  repetitio)  MI.  52 r.,  onde  adr. 
aithirriueh^  oitherroch  (p.  609).  CON-AIR:  oonairleicther  (gl.  admittitnr),  w«- 
rairleie  ^l.  permisit)  Ml.  32'.  32^.  do  chomairleeiud  in  jjopuil  asindoiri  (gl.  in 
remissionem  captivitatis)  252.  eomairle  (consilium)  Wb.  fq.  icomairbirt  (ia  foe- 
dere)  Wb.  3*.  Excussa  vocali  eodem  pertinere  videtur:  comrorcon  (error;  emr 
-ar-ore.Y)  pp.  253.  776.  DO-AIR,  TAIR,  TAR,  TER:  tairissem  (copgtantia), 
tairisnueh  (constans)  Wb.  5*.  S'.  14*.  terissem  (atatas)  Ml.  34*.  tairmesec  (im- 
mixtto)  Wb.  lO^.  «♦»  tairgiriu  (gl.  pollicitatione  [?gL  sollicitatione,  Ml.  73])  Ml. 
33*.  tairehella  (memorat)  Wb.  12^.  eondid  tarla  aeehae  et  conri  alainn  (ut  con- 
sequatur  et  assequetur  praeroium  suum,  cursor)  24'.  condid  tarilboe  iUau  bais$ 
(gl.  serves  roandatum  sine  macula  usque  ad  adventum  domini;  i.  e.  donec  ei 
ocoarres  die  mortis)  29*.  doaurchanim  (gl.  sagio)  Sg.  60*.  danairceehnataT  tom 
(praedixenint  illum)  Tr.  1*.    doarohet,  doairchet,  tairohet  (praedictum  est)  Wb. 
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^.  tairche^uiH,  Ucirdkedmatar  (praedizit,  -enint;  cf.  pp.  448.  450)  Wb.  4%  4'. 
5*.  tairehital  (prophetia)  5*.  donterehantu  (gL  prophetato)  Ml.  53.  conddrbais 
/reendarcut  du  fortachtac  (ut  demonatres  praesentiam  aoxilii  tui;  cf.  do^ad-bad 
infra)  Ml.  209.  eonddrbastar  innc  (at  demonstretur  seasoB)  Sg.  211*.  dodkrbai 
(gL  concldit;  cf.  do-e»)  60\  doarbukng,  doeirbHng  (desiluit)  Tr.  2'.  IMM-AIR: 
itamargal  (gL  lis)  Sg.  67\  inimmargail  (gL  in  lite),  indimmaralaide  (mutuus 
foror)  Ml.  W.  do  immarehor  chore  (ad  tractandam  pacem)  Wb.  5*.  IND-AIK: 
inarbemm  (gL  iacio)  Pr.  Cr.  57*.  indrbenim  (gl.  appello,  -ere)  Sg.  146'.  ««»«'/•- 
bantar  (gL  inpellontur;  dr  ob  positionem?  cf  p.  26)  ML  15*.  nachamindarba- 
naraa  (gl.  non  subiciar)  Ml.  118.  indadrben  iiainn  (repelle  eos  a  nobu)  Ps.  47''. 
AITH.  CON-AITH:  conaiiecht  (gL  quaesiyit)  Ml.  78;  fortasse  cotnetiff  etc. 
p.  871.  DO-AITH,  TAITH,  TATH,  TAID,  TAD,  TED:  tathdir  (repreheDsio; 
simpL  dir,  airid  Wb.  16*)  Wb.  8'.  16*.  nHncholinn  donathdira  acht  isanaccobor 
(non  camem  Tituperat,  sed  cupiditatem)  3'.  ataidlech  (gL  satisfactionem),  in- 
taidlieh  (gL  satisfkctionis)  Ml.  28*.  dcaintaidUch  (g1.  satisfiEustionem),  Iwchuiii- 
teddliueh  (gL  satisfHctione)  32*.  32\  doaiUamnedar ,  taithminedar ,  taidmiuedar, 
taidmonadar  (aignificat,  memorat)  ML  41  r.  Sg.  13\  22*.  Wb.  9*.  taidmet  (me- 
moria)  Wb.  8*.  doadbat,  tadbat  (demonstrat),  doadbadar,  taidbadar  (demongtra- 
tur),  taidbte  (demonstratio)  Wb.  Sg.  ML  fq.  doaidbdetar  fini  doib  (manifestuntur 
Tisiones  iis)  Wb.  27*.  nodaa  dunaidbet  ti6n  (gL  adserere  perbibftntar)  Ml.  U3r. 
taidchur,  taidchricc,  taithehricc  (redemptio)  Wb.  fq.  doradchiuir,  dm-ruiJchiuir 
(redemit,  quos  red. ;  i.  e.  do-ro-aith-ch.,  do-n-r.,  cf  p.  41.3)  Wb.  2'.  ^2*.  ni  tid- 
barid/armbauttu  (gL  ne  ezbibeatis  membra  vestra)  3\  bid  tedbarthi  (g!.  offereuda, 
secnritas)  ML  259.  taiccdra  cdch  (g^.  nnusquisque  rationem  reddet;  «=  do-oith- 
gireC)  Wb.  6\  doracartmar  eois  cdieh  (gl.  cansati  sumus)  2*.  tacre  (arguBieii- 
tom)  25*.  degtaerae  (bona  argumenta)  Tr.  3*.  taeair,  iacir  (congraus,  deceiiy) 
Wb.  «5.  FO-AITH:  /oraitbi  (subiisit;  /o-ro-aith-tibi)  Tr.  2'.  /odcbat  (gL  d^- 
ponnnt;  =  /o-ath-gabat)  Cr.  18'.  /otrdcbueaa  (gL  reliqui  te;  /o-t-ro-<ith-gab.) 
"Wb.  31'.  /aeab,  /aoib,  /deeab  (reliqait)  Tir.  8.  15.  FORrAITH:  /oraidma  (m<r- 
moria)  Wb.  24',  /oraithmet  Ml.  22*.  a3*.  Sg.  197»,  gen.  foraithmit  ML  44r.  fo>'- 
aithminedar  7 /uraithmentar  (memorat  et  memoratur)  17'.  /oruraithmttJsti  (gl.  mfs- 
minisee,  adiavabit)  47  r.  IND-AITH:  indatbeitdachub  (g\.  benedicens  bcaedicain 
te,  Hebr.  6,  14;  -at-  =■  ath-t,  cum  pron.  inf.  2.  ps.)  Wb.  33*.  REMl-AITU: 
remiepvr  (gL  praedico)  Sg.  222*.  remieperthe  (uitedictus)  Wb.  Sg.  fq. 

AS  (ee-,  *•).  COM-ES:  eomeiaeeirge  (conresurrectio)  Wb.  27 .  DO-ES, 
TES,  TE:  tetbuith  (deesse)  Cr.  3'.  Usarbce,  tesarbi  (defuit;  —  do-fis-robe?)  Wb. 
17*.  28*.  tesarbce  (gL  aberat)  ML  84'.  testa  (deest)  Or.  18*.  tesbauat  (defieiant) 
Wb.  11*,  ni  teihanat  L  nidechriget  Pr.  Cr.  62*.  tessurc,  dummirvsa  (defciulo,  «1«'- 
fendo  me)  Inc.  Sg.  testim  (gl.  refunde),  inni  /orsataismetar  (eum  super  quem 
profiinduntur)  Ml.  51  r.  23r.  doesmet /uili  (profundant  sanguines)  Wb.  31'.  tmiin 
fttHe  (profusio  sanguinom)  2'.  /ri  testin /ola,  do  theatin /uile  (ad  profusionem 
sangoinis,  sangainum)  Ml.  81. 

OON.  AD-CON:  aecomol  (conionctio)  Sg.  fq.  adcomallar  (adiuiigitur;  of. 
infra  tinol,  do^n-oT)  Sg.  63*.  AITH-CON:  con  aidchomarcaib  (cuui  quaesltDui' 
bns,  p.  640)  Wb.  9*.  aithchumbe  (gl.  cauteria  et  combustiones),  mdclnuamihe  (gL 
cauteriatas)  Wb.  1'.  28*.    adchondarcaa,  adchouUarc  (vidi)  carm.  ML  iutan  adcou-. 
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dairc  (cum  Tidit),  adehondaire  tom  (Tidit  ille)  Tr.  2*.  4'.  Fortasse :  atuuttAodadom 
trithorad  mo  precopte  (gL  obseqoii  mei  oblatio,  Rom.  15,  31)  Wb.  7*.  adchotattal 
(gl.  inceptos)  ML  251;  at  adcotedce  (impetraTit)  Tir.  8.  adcotat  (gl.  adqoinmt) 
Wb.  6'.  adootadtamni  (j/^.  adepti  enmaa)  Tr.  2>\  attotchomnicc  (accidittibi)  Wb.6^. 
AS-GON:  aacongarar  (gL  indicitnr)  MI.  14*.  aachomarta  (gL  ad  inteTnecionem 
caesi  sunt)  26*.  CON-CON:  coeubua  (conacientia)  Wb.  11*.  31*.  FO-CON:  /bdko- 
maltid,  fochomoUam  (eustulistis,  toleraTimns)  Wb.  IP.  14*.  FOR-CON:  remf»- 
ehuimsed  (antequam  fieret)  Wb.  4*.  am.  /areuimntie  (qua«i  £BCta  sint)  Sg.  148*. 
/orchomnucuvr,  /orcomnucuir,  /aroomnucwir,  /orcomnacair  (£actum  est)  YR).  Sg.  fq. 
a/orcmackt»  (gL  factitinm)  Sg-  30*.  /orcmi  (eervat)  188*.  /orcmat  (serTant)  50*. 
Jortacomai  (servat  id)  ML  29*.  /oreomit,  /orcometaa  (obserTatio)  Sg.  22*.  214*. 
112*.  208*.  /orcongrim  (mando,  inbeo)  Wb.  fq.  co  /orngairiu  apttil  (gL  com 
omni  imperio)  Wb.  31*.  /orngartMd  (imperatiTus;  =  /orchong.)  Sg.  147*.  FRIS- 
CON:  /rigcomartatar  (gL  offenderunt)  Wb.  6';  cf.  Jrecndire,  /reehdaire  (prae- 
sens;  p.  875)  Sg.  |q.  IMM-CON:  imehomarc  (interrogatio),  imchomure,  imduh 
marcar,  immechomarear  (interrogo,  interrogatur)  Wb.  8g.  fq.  IN-CON:  do  m- 
ehosc  (ad  Tituperationem)  Wb.  15*.  inchoec  (demonstratio,  significatio),  in^oi^ 
get  (significant),  inchoieechar  (significatur)  Sg.  30*.  53*.  197*.  198*.  mckong  (ti- 
gnificat)  ML  21*. 

DI.  AIB-DI:  arrodibai  ditith  indierahel  apiurdalii  inna  no^  mdiththrHb 
inbeotho  oc  aeenam  tire  tairngiri  in$uimbdo  (interddit  Telum  Israel  spiritQaHs 
sanctorum  in  deserto  mondi,  com  aseequerentor  terram  promissionis  Tivi)  Wb. 
11*.  ni  airdben  (gL  nec  interimit)  Sg.  30*.  nan  airtbide  (gL  interfectoram)  ML 
72.  iamardbiu  inna  banflathasin  (gL  interfecta  Atfaalia)  Ml.  14*.  CON-DI: 
cuindrech  (castigatio,  quaei:  condirectio)  Wb.  Ml.  (pp.  811  not.  873).  ETAR- 
DI:  etirdibnet  (gL  perimunt)  ML  15*.  coitirdibither  (gl  nt  perimatur)  Tr.  4*. 
etardibe  (gl.  interitns;  cf.  mox  t6be  <=  do-/o-be)  Wb.  25'.  IMM-DI:  imd^enar 
(g^  absciditor,  caput)  Sg.  143*.  imdibnem  (gl.  abdicamus,  occnlta  dedecoris, 
2.  Cor.  4,  2)  Wb.  16'.  imdibe  (circnmcisio)  Wb.  fq. 

DO.  AITH-DO :  intcUtk-cud  (gl.  relatio),  araeeuia  indattaircedo  (g^.  rebtio- 
nis  causa)  Sg.  200*.  tri  atareud  (per  relationem)  197*.  atarcadach  (gl.  rdati- 
Tum)  197*.  atolam  (iuundatio,  diluTinm,  cf.  intdle,  imrool,  /urdil,  der6iF)  Pr.Cr. 
61*.  COM-DO:  comthoet  (conTertunt)  Sg.  163*.  eomthiud,  eomthoud  (commntatio} 
23*.  23*.  eomtaircidi  (gl.  conlatrices)  MI.  47  r.  IN-DO  traDsiens  ante  Tocales  in 
INT:  iado  intimdugud  indeiree  (gL  ad  confirmanda  corda  Testra)  Wb.  25'.  M 
intilu  (gl.  ezundantia;  cf.  atdlam)  Cr.  39*.  Est  significatio  intensiTa  in  hii; 
item  in  composito  triplicis  particalae:  intairbir  adcb  (gl.  dorsum  eorum  semper 
corTa,  Rom.  1 1,  10)  Wb.  5*.  REM-DO :  indawiha  remtharcidi  riam  (gL  cogni- 
tionis  antelatae)  Sg.  200*. 

ER.  REMI-ER:  remiriirchMl  (gL  praedestinaTit)  Wb.  4*.  At  remerchoiliud 
(in  praedestinatione)  Tr.  1*.  De  aliis  at  remiirbart  (aatedixit)  Wb.  5*  c£  qoM 
supra  disputaTimus  p.  870. 

ETAR.  DO-ETAR,  TETAR:  doetarcuirethar  (gl.  interpellat,  pro  nobi») 
Wb.  4*.  cen  tetareor  (sine  interpositione,  intromissione)  3*.  ardttettrrid  (?)  5'. 
doretamacfu  hondrosc  (gl.  eius  aoie  compreheasnm;  i.  e.  eomprehendit  ocolo, 
cf.  dorrindnacht,  p.  455)  MI.  33*. 
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FO.    AS-FO:  tna  ar/bimam  (si  stucipimas)  C«m.  iroimed  (excipito)  Wb. 
6*;  neglegentias:  eittr/em^aao  (gl.  accepisti)  8*.     DO-FO,  transiens  ini  TU,  TU, 
Td,  TO:  do/iiavree  (gl.  bovi  tritoraDti,  i.  e.  qoi  triturat),  ariabe»  leoeom  indaim 
do  thuarcuin  (gl.  nomquid  de  bobns  cnra  eBt  dec?  i.  e.  nam  mos  eis,  boTes 
tritnrare)  Wb.  lO*.  /er  d^ma  bairgine  tuareain  dofuairdtia  inna  grdn  la  araidi 
(gl.  pistor:  a  pinso  pistum  debet  esse,  nnde  pistor  nomen  verbale,  Pr.  10,  8,46. 
i.  e.  Tir  fitoiens  panem  conterendo,  conterebantur  grana  apud  veteres)  Sg.  184*. 
tuorcun  (gl.  tribolatio)  Wb-  1*.  do/6r  maith  /oehricc  doaom  (parat  bonam  remn- 
nerationem  ipsi)  1'.  do/uielim  (gl.  labo)  Sg.  146^  du/uisledar  (gl.  possit  elabi) 
Ml.  30*.  tdrandy  tdrant  (signnm,  fonna,  figura)  Sg.  3',  cum  yerbo  tdirndet,  to~ 
JHrndet  (significant;  cf.  rind^  signum  caeleste)  Sg.  25\  72',  toimdide  (gl.  tinc- 
tom)  Ml.  14  r.,  pleniore  forma  do/oirndither  (qui  significator)  Tr.  2'.  tororaneom 
(gl.  sigaavit;  =  do-/o-ro-r^  Ml.  29\   ho  thorachtib  ilib  (gl.  mnltis  successioni- 
bns)  34*,  inna  toracht  e&n  (gl.  processas  malitiae)  29*.    codu/obath  (gl.  incide- 
ret),  codu/obither  (gl.  at  succidatur)  2*.  35*.  tdbe  (decisio;  =  do-/o-be)  Wb.  2*, 
5*.    iiiKtobu  (gl.  in  praedsione)  Ml.  81.    nephthobe,  anebthobe  (gl.  praeputium) 
Wb.  1*.  2'.   todcemam  (sapplicium)  ML  56  r.   togairm  (vocatio),  togarthid  (voca- 
tivas)   Wb.  Sg.  fq.    togu  (electio)  Wb.  p.  270.    togluasacthi  togluaaet  chonibairt 
(g^.  et  egenmt  partam,   praegnantes)  Bem.  31\    tdchrechad  (gL  molimen)  Sg. 
54*.    dntoehrechad  (gL  magno  molimine),  inna  toehrechthu  (gL  beUorum  machi- 
nas,  admorerant)  Ml.  19*.  26*.    Qaaeritnr  an  eodem  modo  tualang  (gnarus)  sol- 
vendom  sit  in  do-fo-lang,  qaamqoam  contraria  videntar  adi.  cambr.  teilumg,  et 
nomea  vetastam  TyUmgii,  Talingi.     Est  interdum  altematio  inter  simplicem 
do-   et  duplicem  td- :    ddanduthraccarea   (cui    optavi)    Wb.    14*  iuxta  eiadud- 
/uthareair   (etiamsi  optavit)  ML  (Goid.  20).     dog<^haim  (gl.  iUado)  Sg.  24' 
iaxta  ninUhogttitha  mochoeubua  (non  circumvenit  me  conscientia  mea)  Wb.  4\ 
ruthdgaittam  neeh  (gL  circnmvenimas,  aliquem)  16*.  domuinur,  domoiniur  (puto) 
Sg.  209*.  Wb.  14*  ioxta:   cernatomnathar  (ne  cogitetur)  Wb.  13%  toimtiu  (cogi- 
tatio;  =3  do/omintiu')  23*.    duerechat  (gL  callide  excogitant,  gL  moliuntur)  Ml. 
28*.   Sdt   ioxta   t6chrechad   ante    memoratom.     IMM-FO,    IMMO:   iffi/ognam, 
iSkognam,  immognam  (constructio  sententiae;  i.  e.  mutua  servitos)  Sg.  fq.  imotacht 
(sabsidium,  utilitas;  c£  /ortacht,  aoxiliam):  am.  rumboi  nephimotaeht  doibeom  tre 
amaurit  atd  imotacht  dunni  trihiri»   (gl.  nobis  nontiatum  est  qaemadmodam  et 
illis,  sed  non  profait  illis  sermo  aaditus,  Hebr.  4,  2)  Wb.  33*.    I^quens  est 
verbam  imfolvng  (efficio),  praesertim  elisavooali  radicis:  kn/olngi^  immefolngat, 
immafolngety  im/olngar  in  Wb.,  ime/olngai,  iihe/olngai,  immolngai,  immolngaither 
in  Sg.,  imme/olngi  (efficit),  im/olangar  (efficitur)    Ml.  47  r.  6r.     In  praeterito 
interposita  r  particalae  ro:  im/orling,  immeforHng  (effecit),  im/orlinged  {fiiactaia 
est)  Wb.    IN-FO:   rapo  infolngithe  irrunaib  (foit    absconditum  in    mysteriis; 
p.  720)  Wb.  21*.  dothaidbeiu  indoee  in/olngithi  (ad  demonstrationem  dei  abscon- 
diti;  p.   719)  10*;    c£  /uUugaith  (gL  abdo)  Sg.  22*.     REM-FO:  renrfuar  (gl. 
paraaceuen)  Tr.  l^   rem/uar   bis.  7  emblesim  (praeparatio  bissexti  et  emboUsmi) 
Gr.  3*.  rem/oiride  (gl.  praestitutorum,  a  deo)  Ml.  26°.    SECHM-FO:  eechmoella, 
caret)  Sg.  196*. 

FOR.     AIR-FOR:    ar/orehelta  (cunctatur,  expectat)   Wb.  4*.     DO-FOR, 
TOR,  TOR.  TUK,  TUAK:  Uofdrmgat  (augent)  Sg.  53*.   dofoniMgur,  do/orma- 
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gar,  do/ormagddar  (augetar,  -entor)  Sg.  28\  58*.  188*.  do/6rmmp,  tormaig 
(aoget)  Ml.  1 17.  8g.  41*.  tomiaoh,  tormaeh,  tormag  (anctio)  8g.  fq.  tdrmachuiid 
(gl.  auctor)  Sg.  65*.  nahrthUteM  inapthin  fobda  tratha  luaith  (gl.  ne  foite  super- 
efflaamos;  i.  e.  in  perniciem  more  fluminis  rapidi)  Wb.  32*.  ni  torgaUha  (noa 
circumveuit;  snpra  togaUha)  Wb.  25*.  torbe  (atilis)  Wb.  fq.  Altemantes  tamen 
oum  his  fonnis  inveniantur  TAR,  T£R:  intairtitiu  (inandatio)  Pr.  Cr.  61*. 
tursUnech  (g]..  irriguas)  Sg.  24*.  on  torgabaU  (gL  admissi  peccati  graris,  consdiu) 
Ml.  22*.  anattorgahUw  (gl.  in  nos  admissa),  torgtJ>thi  (gl.  commissam,  a  me 
iuiustitiaiii;  23'  praet.  taa  durogbuta,  gL  si  admisi,  obi  plenios  esset  <b- 
rorgabmu)  2i'.  27*.  «W  ituo  intargabdal  (gL  delictam  in  vobis)  Wb.  9*.  mi- 
targabail  (gl.  aduiissione,  tanti  peocati)  ML  22*.  dofurgabtaig  (gL  profeni  de- 
buit;  i.  e.  proferebant),  dofurcabar  triit  fetsin  (gl.  per  se  prolatum)  Sg.  7*.  43*. 
Jufurcbad  (gL  promebat)  Ml.  coL  301.  tercbdl  (prolatio),  tergabar  (profeitar) 
Sg.  4*.  inlerebul  (gl.  oriens)  Tr.  4*.  oe  tercbdil  (in  orta,  siderum),  tuiyabthi  (^ 
exortiva,  Galliae)  Gr.  18*.  36*.  codururgaib  (gl.  emerserit)  Ml.  33  r.  tuargab  cetm 
indruntin  (gl.  nunc  antem  manifBstam  est,  mysteriom)  Wb,  28*.  tuargahai 
fornn  uire  fochide  ndd  tuargabar  nort  (gL  gravati  samos  sapr»  Tirtntem)  14*. 
TARMI-FOR:  tairmorcetm  (terminatio;  =  tairmorfeenn,  qaod  oltra  finem)  S^ 

FRIS.  IMM-FRIS:  imfresna  (adversatur),  imfretnat  (adversantar)  Wb.3(r. 
31*,  pron.  inf.  immafretnat  Ml.  20*,  rel  emoUita  spirante:  imbreenat  Wb.  29*, 
subst.  imbretsan  (lis)  11'.  oe  imbreaun  (iu  altercando)  30*.  imbretna  (gL  pa- 
guus  verborum)  29*. 

BIM.  CO-IMM,  GOM-IMM:  eoimdddim  (gL  oambio,  antlfito)  Sg.  186*. 
in  coifhchtovd  aoa  (gL  in  quadrupedibus  hoc  invenis,  panther  panthera)  62*. 
coniiimHoircidi  (gL  competenti,  hora)  Gr.  39*.  DO-IMM,  TIMM:  duimmairetkt 
(gt.  urtahiitur)  IklL  63  r.  d/mimmart  (cohibnit  eam)  14*.  timmargaid  (gL  oastiget) 
4 1  r.  ni  tiimtiorcar  frislond  nifUliucta  (gL  quae  a  uullo  profioiscitar  affecta  men- 
tis,  vox  inarticulata),  nephthirTiorti  Jrialond  ninUitichta  (gL  inartioalatae,  Htene) 
Sg.  3'.  imd  .f.  tinimwU>  (e  correpta,  i.  e.  oompressa)  1 2*.  timmartaUt  (gL  aitia, 
rebua)  ML  iV.  UiinnMircttib  (gL  in  oarceiibos)  Wb.  15'.  iimMe  (mandatom)  S*. 
10*.  15*.  tinqtne  (gen.  pl.)  ^*.  artimcheUm  (ciroa  nos)  Wb.  14*.  tigUhaitaH  (gL 
(ixitt,  labris)  Sg.  (>'.  doimmthattar  frialond  ^tiiuehta  bit  hiainmen$Hain  (gL  arti- 
culata  vox  est,  <]uae  coartata,  hoo  est,  copulata  cum  aiiqao  sensa  mentis  eioa 
qui  loqoitur,  profertur,  Pr.  1, 1, 1)  Sg.  3*.  dodrimthirid,  mtubidrimtkirid  (ministra- 
vit  ui,  ai  min.)  Wb.  32*.  28*,  timthirthidi  (ministri),  timthireet  (ministeriam)  9*. 
8,  iHlimfhncht  hiain  (hoc  ofiBciom)  Ml.  36  r.  IMM-IMM:  Mmgabaim  (gLvito) 
Sg.  50*.  ifftgahihach  w  ftr  iiftgabail  iacoamaU  indi  iiftaiffigaib  (gL  yitabnndaa) 
59*.   innmanintaab  (devita  eum)  Wb.  30*.  imriiHgabaat  (gL  deolinaverunt)  Ct.  39*. 

IN.  DO-IN,  TIN:  doinola  (gl.  adplicat)  Ml.  25*.  aratinola  (ut  coUigat; 
cf.  ad-coufitl,  supra)  Cam.  tinolta  (gl.  locata)  ML  5r.  hire  dominftt  anacoobor 
donebmmi  (qiitft  inflat  voluntatem  homini,  spiritas),  iahed  iinfettom  (hoc  inlat 
ipso)  Wl>.  4\  tinphed  (gl.  spiritos)  Sg.  6*.  tinfeth,  Hnfed  (aspiratio)  9*.  214*. 
timjeatn.  (gi.  Ilatilom;  ML  16*:  ho aHfethchaib,  gL  flatibos,  ardere)  Sg.  17*.  doreneanat 
(gl.  perspectis;  si  est  e  verbo  doincanim)  Ml.  33%  ]''0-IN:  fointreb  (^  sapei- 
lex)  Sg.  1 13*.  FRIS-IN:  ar ...  indfresngabaU,  dindfrc---ngabail  (pro,  de ascensione) 
ML  J18. 
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IND.  AR-IND:  inna  €timdrethcha  (incairentia,  elem.)  Cr.  18\  airndrme 
({^.  fliratom  Tenis  fontium)  MI.  38  r.  AS-IND:  tuingaili  (ezcedit)  Ml.  Sg. 
t^Hdtu,  aimdiSf  aititdia  (expositio)  Wb.  12*.  Tr.  2*.  ML  14'.  aitndeJat  (gl.  cou- 
serant  Terba),  atindedar  (g1.  inseritnr;  cf.  adfiadar,  anadiadar  Wb.)  MI.  17*. 
31'.  DO-IND,  TIND:  doindnaieh  (ji^.  distribuit)  Sg,  27».  doindnagar  (tribaitur) 
Wb.  16'.  dorrindnacht  (tribnit,  praet)  20'.  tindnagtar  (praebentor)  15*.  mad 
doindnatatar  (ai  tribanntar)  17*.  laue  dwintiin  (com  tradiderit)  13\  tintlnaeat, 
tindiiacul  (eommonicatio)  Wb.  1\  A\  9\  18*.  15*.  Sg.  27».  iintuiUh,  tinUid  (inter- 
pretatio),  tintathig  (interpretes:  oL  p.  25)  Wb.  Sg.  ML  dointcanntom  (oggreditur, 
incipit;  cf.  infira  intiniueana,  tindanean)  Wb.  17*. 

O,  OD  (<f  non  animadrertitar  nisi  in  conaona  proiima  dara,  ante  quam  inter- 
dnm  Tocalis  ipsa  qaoque  perit).  AIR-0:  aroiailcther  (gl.  aperitur),  uranotail- 
eea  (gL  illam  patere)  Ml.  14*.  86».  arutaeht  (.».  ro^vmtaig,  aedificarit)  Br.  h.  10. 
AITH-OD:  otrdpeH  (obtalit  ei)  Tir.  1,  adropart  (obtalit)  4.  18.  15,  adopuir 
(oiTert)  10.  adoparar  (offertor)  Wb.  20*.  adopartar  (offerantar)  lO^.  adropred 
(oblAtam  e0t)  15',  ande  vix  non  deriTatnr  aabst.  edpart,  idpart  (oblatio)  fq.  CUM- 
OD:  eumtanad  (reqoies),  eumaantadi  (qaietos),  inroehwntan  (nam  conqaie* 
Tit?),  conotna  (desinit)  p.  872.  eunutgim  (aedifico),  eumtaeh  (aedificatio),  cou- 
rotaig,  conritgatar  (aedificaTit,  aedifioarant)  ibid.  coUUnicabarti  (gL  elevamini), 
arndaeumeabat  (nt  elevent  eas,  portai)  ML  98.  eonudiat  (gL  adtollere)  77.  cono- 
cahtat  (erexeront)  Tr.  4'.  coUuuAat  (gl.  ae  attollunt,  aidera),  ootaochat  {\t\.  ex- 
surgant)  Cr.  18».  18'.  eunueiget,  eonotciget  (commutant)  Sg.  (p.  872).  DI-OD, 
DIO,  DIU,  TIU  (doo-  cf.  p.  873):  dioiprid  ehdeh  (gL  fraddatis),  na  tiubrad 
cdeh  aeMle  (gl.  nolite  firandare  inTicem;  L  e.  priTatis,  ne  priret)  Wb.  !>'.  ^^. 
diuparthe  (gL  priTatam ,  Bubstaatiam)  Sg.  28».  eonaroib  diupart  neich  leUU  (gL 
ut  fiat  seqaalitaa,  illonun  abundantia  Teatrse  inopiae  sit  supplementum,  2.  Cor. 
8,  14)  Wb.  16*.  oediupirt  Qn  decrescendo,  de  Inna)  Cr.  33*.  doopir  smii  indiuit 
(gL  pnTatiTum  est,  e  in  compositione  ut  enervus;  i.  e.  privat  Bcasom  simpHcis) 
Sg.  221».  diuera«y  diueaire  (exclamatio)  Tr.  1*.  Corm.  priiU.  nita  cuniucc  do 
chdingnim  condid  diutgea  intptrut  ndib  (est  impotens  boni  operis,  donec  eum  cx- 
perge&ciat  spir.  s.;  ■»  diu-tegea,  diu-t^ohea')  Wb.  4*.  ni  diutchi  /og.  (non  exci- 
tat  Tocem)  Sg.  6».  diuteartae  (gl.  depositns)  Ml.  S^'.  divtcartaeh  (gL  deponens, 
Terbnm)  Sg.  196».  diummui  (superbia;  c£  tomut'),  gen.  indiumta  Tr.  2»,  adi. 
diununuttag  (gL  snperbns)  Wb.  29».  innan  diummasaach  (superborum)  Ml.  118, 
verb.  nonnodiumnmtaigti»  (gL  apnd  saperbiontes)  42  r.  DO-OD:  topur  (fons) 
Wb.  29'.  SM.  124.  FO-OD:  f6ore  (monitio):  oc  focru  Wb.  31»,  e>m  foari  3* 
forderatl  (indicatas  est)  19».  foduaetur  (id  indicat)  IT.  IND-OD:  in  subst.  ia- 
docbdl,  indiicbdl  (splendor  circnm  sidera,  gloria;  «  indrod-gnbdT)  Cr.  Wb.  fq. 
Minas  accurate  igitar  scripta  sunt:  cumgabal  (elatio)  ML  36  r.  ias.  nmmilick 
le>'<t»  (gL  eiusmodi  constmctio)  Sg.  148*.  adobarar  (offertnr)  Wb.  10*.  IT.  ado- 
burtat  (gl.  obtulerant)  ML  14*.   idbart,  edbart  (oblatio)  Wb.  BIl. 

Duplicibus  his  particalis  adnumeranda  videtur  DER  (■■  di-air,  di-er?): 
eondermanammar  (nt  obliviscamur),  dermet  (gl.  oblivio),  dermatneh  (obliviosus) 
ML  21*.  23*.  20*.  ni  derlegaeeiu  intitul  (gL  ne  disperdas  dauid  tituli  inscriptio- 
nem)  ML  155.  ni  derlaieJUa  apecdce  doib  (non  sunt  abolita  eonun  peccata  iis) 
Wb.  33*.  eonderliged  apeecad  doib  (gL  nt  miserioors  fieret)  32*.   nt  condergeni 
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etir  gnim  (non  perpetravit  nllam  actionem)  ML  36*.  eondergensat  (qnod  fee«- 
rant)  Sg.  187'.  ama  dergaha  (ne  deficiat)  Wb.  10*.  artuiderlind  (gl.  ne  fratran 
meum  scandalizem)  10*.  conderbadad  in  nanguine  (donec  demersom,  safiocatom 
est,  chirographam;  cf.  bddud,  nanfragiom,  17')  27*.  deroU  (penaria;  oppontnm 
foroil,  abundantia)  18*.  rogdid  ho  dia  conidnderoimed  di  lamaib  eauil  (petiTil 
a  deo  ut  eriperet  se  de  manibus  S.)  Ml.  117. 

n.   Decomposita  cnm  plnribns  particnlis. 

Frequentem  draram  particnlarom  compositiouem  ezempla  hactenus  enume- 
rata  ostendnnt.  Nec  rara  sont  decomposita  plnriam  particalarom,  at  triam. 
Horum  maior  pars  oritar,  si  accedit  amplias  simplex  particnla  ad  compotitnm 
cnm  daplici,  nt  t6-,  tim-  etc.,  vel  dnplez  einsmodi  freqnentior  ad  compoiitam 
cnm  simplici. 

AITH-DO-AIR :  ol  atairhir  (gl.  quod  redigat),  atairbert  hiforaithmet  (jj^.  redi- 
gat  in  memoriam)  Sg.  197\  CON-DO-AIR:  conterisedar  (continetuT)ML  6r.  FRIS- 
DO-AIR:  JriDtairieaed,  JriOitarised  (obsisteret)  Ml,  33'.  34*.  IN-DO-AlR:  «h 
tairbir  adte  (gl.  dorsnm  eomm  semper  cnrr»;  cf.  p.  882)  Wb.  5*.  DO-IMD- 
AIR:  ingnim  tindar«can  iohain  (opns  qaod  inchoarit  lohaones)  Tr.  2*.  FO- 
IND-AR:  foindarlid  (gl.  snbintrsTit  lex)  Wb.  3*. 

DO-FO-AS:  dofuisim  (generat),  dofuUemair  (generator)  Sg.  61*.  tettfiiifi 
(parentes),  tmaiia  (creatio)  Wb.  fq.  DO-FOR-AS:  tuarat^at  (profenmt;  de- 
for-as-gabat)  Sg.  7*. 

CON-AD-CON:  eomacomol,  comaccomol  (coninnctio)  Sg.  221\  222*.  DO- 
AD-CON(?):  tacmungad  uadbran::  (gl.  talari,  tnnica)  Tr.  4».  DO-AIR-CON: 
dudrckomraicset  cloini  ndoib  feeein  (gl.  congregavernnt  iniquitatem  sibi),  cm 
duerchoniraictis  doib  inclAini  (qnamvis  congregarent  sibi  iniqnitatem)  ML  128. 
nanim  terchomric  (sonitus  congregationis)  Wb.  13*.  donterehomrue  niib  fh  ito- 
rint  (gl.  ecclesiae  dei  quae  est  Corinthi)  14*.  dontirehomruc  n^ib  (gL  ecclense 
dei;  nom.  terchomarc)  18'.  duraimgert  (promisit)  5'.  duaimgerthe  (proinittere- 
tur),  doraimgred  (promissum  est)  2'.  taimgire  (pollicitatio)  fq.  "  tairngire  (pro- 
missio),  indatairngire  (duae  promissiones),  tir  taimgeri  (teira  promissionis)  10. 
38  r.  tir  taimgeri,  hi  Ur  tairngeri  Wb.  33*.  DO-AITH-CON:  teetnaing,  teemang 
(accidit)  Wb.  Sg.  ol  doneemaing  (gl.  quod  accidit)  Sg.  40*.  donaibhi  thecnumget 
(gL  accideutibus)  Sg.  2*.  doecmoised  (accidisset)  Wb.  5*.  teccomnocmr  (aocidit} 
10*.  tecmang  (gl.  fors)  MI.  77.  uatheemungg  (gl  ab  erentn)  %.  28*.  doeemaBe 
(colligit),  tecmallid  (colligite),  teemaUad  (coUectio)  Wb.  9*.  14«.  16'.  DO-FO- 
CON:  dorigni  tochmarc  inna  ecaHae  doehriet  (fecit  procationem  ecclesiae  Chrijto, 
lohannes)  Tr.48.  doforchoasol  cdeh  inreehtein  hoadam  (gL  peccati  lez),  iaoaienmd 
pectho  doforchoeaUam  6  adam  (gl.  eramas  natura  filii  irae;  si  subest  radix  tol, 
ml)  Wb.  13*.  21'.  DO-IN-CON:  do  bartinehoac  (ad  vestram  institntionem; 
do^n-cho-aech')  Wb.  16*. 

ETAR-AIR-DI:  in  etaratrcO^e  (gl.  intemecionem)  Ml.  252.  DO-IM-DI:  doior 
dibnim  (gl.  parco  antem,  i.  Cor.  12,  6;  i.  e.  decido,  narrationem)  Wb.  1?. 
ETAR-IM-DI:  ar  indetarimdibiu  (gl.  interfectione)  ML  36'. 

DO-FO-DO:  tddochidi  (fatorae,  vitae  poenae)  Wb.  14».  ieeintodoMdiu  (a 
{ntnro)  12*.  todoichfet  (fatori  sont;  cf.  doehoidy  p.  456)  Ml.  28'. 
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CON-DO-ETAR:  arindi  otetairat  tom  (gl.  oomprahensiTiim)  Sg.  29*.  ar  m 
ehomUitraeht  (pro  compreheiuione)  ML  118.  ETAR-DO-ETAR:  am.  bid  on 
etartetarcur  (gl.  at  hostiae  intercessione)  ML  82*. 

DO-AIR-FO:  «•  ter/ochraie  (gL  oblatione;  t-er-fo-ehwr.^  et  p.  812)  Ml.  U*. 
teroe/traicei  (gl.  manera),  honaib  teroehraiMb  (gl.  moneriboe),  ni  orogab  tero- 
chraic  hojiur  eommu;  ni  orogab  teroehrai^  <^ur  dommu  (non  accepit  munus  iU> 
homine  divite,  ab  h.  paupere)  Ml.  86*.  AS-DO-FO:  ettone  (ezpreasio),  bed  et- 
toieethi  (gL  ad  impremendiun)  Ml.  24'.  50r.  AITH-DO-FO:  adrothoimdiue  (gL 
repunxi)  Sg.  181*.  CON-DO-FO:  comtuairc  (gl  contere)  Ml.  29'.  eomthuareon 
(gL  contritio)  Wb.  2V  eomthdrndedcha  (gL  his  appendices,  nomini  et  verbo 
alias  orationie  partes,  Pr.  11,  2,  7)  Sg.  189*.  IM-DO-FO:  imthuarcon  (matoa 
tribalatio)  ML  16'.  TREMI-DO-FO:  trimiroihorndiueta  (gL  transfignrayi ;  c£ 
p.  418)  Wb.  8*.  DO-IARM-FO:  in/er»  dodiarmorat  (yetBw  qai  ei  sobianctas 
e«t)  Sg.  186*.  la  .q.  et  kuingutai  dodaiarmorat  (apnd  q  et  apad  yocalem  qnae 
ei  sabinncta  est)  6'.  toirMu  de  inlabrad  dieUairmtheeht  itinlitir  eor^ograigihi 
dodttiarmdrat  (gL  comunpo,  irrito.  hanc  aatem  matationem  sdendam  natiurali 
qoadam  fieri  Toois  ratione  propter  celeriorem  motam  lingaae  labronunqae  ad 
TidnoB  facilias  transeantiam  pidsas,  Pr.  1,  7,  40;  i  e.  expeditior  eo  sermo  ad 
eios  transitom  in  litteram  oonsonamtem  qaae  ei  sabioncta  est)  15*.  Sabst  tiar- 
nulracht,  tiarmoraeht  (conseqaentia;  of.  tonuM  sopr»)  Wb.  30*.  8g.  9*.  16** 
AITH-IM-FO:  indaitkim/olngitad  (g^  efficacitatis)  ML  47  r. 

CON-DO-FOR:  don  ehomthurvrae  (de  inenrsn),  naehamindarbanarea  /o 
ehomthururaeib  innan  diunmaieaeh  (gL  non  sabiciar  pedibas  soperbonun;  i.  e. 
incarsibas)  ML  118;  nisi  hic  qaoqae  est  «r-  pro  ar-f  c£  aururat  p.  869.  IN- 
OO-FOR:  inturtitib  (gL  iiriguis)  ML  15\ 

IM-DO-IM:  inOimeil/amni  (gL  oingemas,  ex  omni  parte),  immiintimchel- 
tiini  (gl.  nos  cingebant,  nomerositate  sna)  Ml.  24*.  32*. 

CON-DO-IN:  eomihinil  (conrentas,  congregatio)  Wb.  21*.  eiaU  ehomthindil 
and  (gL  avi>  copolatira)  Sg.  222*.  DO-DO-IN:  dothindol  dktig  (applicatio  resti- 
menti)  Wb.  12\    FRI-DO-IN:  fritHnfet  (gL  exsnfflat)  ML  28*. 

COM-AS-IND :  comaiendie,  eomaiandeia  (gl.  appositio)  Sg.  26*.  27».  REMI- 
AS-IND :  itai  indremaitndi»  inso  ((haec  est  praenantiatio)  Tr.  1*.  itindremaitnF' 
dit  (gL  in  prae&tione)  Ml.  14*.  IN-DO-IND :  biid  intinnieann  and  7  ni/orba- 
nar  (gL  inceptas,  optatiTas),  aueu  bia  and  cen  inikinntcann  (gL  non  inceptas), 
intinteanta  ni  deehuid  doehom  /oreinn  aniniinteann  (gl.  nec  inceptam  nec  finem 
habait,  Pr.  8,  8,  43)  Sg.  148*.  148'.  intinieana,  intinntcana,  intinieanat  (incipit, 
-iont)  Tr.  2.  Sg.  136*.  157'.  intinteanam  (incipimns)  Ml.  23*.  intinieantar  (gL 
initiator)  Tr.  2*.  do  intinteitui  ingnimo  (gL  ad  arripiendnm  opos)  Ml.  15*. 

AITH-GOM-OD:  anathchumtach  tin  (gL  instaoratio)  ML  47  r.  aidchumta<^ 
Wb.  26*.  dia  adchumtuch  (ad  instaorationem  eins,  templi)  Tr.  8*.  DO-DI-OD: 
dodiuigadar  (expergefiat)  Wb.  5*.  om.  dorodiutgad  er.  (gl  conTiTificaTit  nos 
Christo)  21V  FOR-DI-OD:  /ordiucaiUi  (gl.  absorpti)  ML  50 r.  AIRrFO-OD: 
ir/6cre,  airoere,  ar/ocarar  (admonitio,  admonetnr)  Wb.  16*.  DO-FO-OD:  laie 
du/uaiaOce  (gL  solTendo)  ML  29'.  tuatulcud  (resolatio)  Sg.  74'.  COM-IND-OD: 
icomindocbail  (in  gloria  simnl)  Wb.  24*. 

Deniqae  snnt  qaattaor  rel  qoinqae  paitioolaram  praemisswram  exempla 
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decomposita.  Ut  congrediontar  formnlae  dose  duplices  to-  —  do-fo-  et  <lw- 
—  di-od-  in  hi« :  todiutgud ,  todiutchud  (ei^erge&ctio)  Wb.  5*.  toddiMtgat  (^ 
movent)  Sg.  7*,  iaxta  triplicem  in  dodiusg.  et  dos/iutcad  (soBcitabat  eos,  ad  vi- 
tam)  F.  Ii.  34.  Admittit  triplex  tuad-  ^  do-fo-od-  simplicem  od-  in  huatv/uaHo- 
thae  (gl.  absolutnm)  Sg.  30^;  triplex  tochomr-  =  do-fo-chom-  simplicem  coji-  ia 
jtochmairUiiu  (gl.  oontriTisti,  dentes  peccatornm)  ML  19*;  tnplex  tindar-  =do- 
ind-air-  simplicem  in-  in  intindarscan  iohain  foreital  innan  doin*  (inohoaTit  L 
doctrinam  hominum)  Tr.  2*;  triplex  terchom-  •»  do-er-choin-  siraplicem  oom': 
intvile  eomihirchomraco  icorum.  hitalam  (gL  ecderia  nnirersa  Chritti;  eom-do- 
ir-com.)  Wb.  7*.  comtherchomrac  (gL  glomns)  Sg.  16\  aeehis  comtherdtoinrae 
inna  eenel  fri  tettin  fola  (gL  coitiones  inter  se  gentium  qnibna  ad  belU  praepa- 
rantur  accinctnm),  inna  eomthSrehomrae  (gL  eoBrenticala)  ML  81.  hi  eomther- 
chomruc  na  tuade  (gL  congregatio  tauromm  in  Taccii  popnlorum)  Tr.  3*.  hon- 
chomtherehomruc  (gL  congeetione,  apnm)  Ml.  28*.  hi  eoindoffe  ingotho  eomther- 
chomraiethi  o  Htrib  (gL  quantum  ad  totam  comprehensionem  Tocis  literatae) 
Sg.  3'.  Scquitur  triplicem  eetS-  as  as-do-fo-  simplex  (t-  =  aith-  in  astoatcAer 
(explicator)  Sg.  148\  do  aestoaac  aeheille  (ad  manifestationem  sensus  cins)  30*. 
Qoinque  particulae:  comaterc/iomla  (gl.  apud  se  ponat  recondens,  eleemosyiiam, 
1.  Cor.  16,  2)  Wb.  14*,  e  triplici  terehom-  =•  do-air-com-  (c£  terehomare  SDpia, 
et  accomoL,  adeomlatar,  p.  473)  et  duplici  coma-  =  eom-ad-  (a-  pro  ad-,  ut  in 
atreba"). 


n.    Composttio  britannic*. 

A.   Nomina  composita. 

1.  SubstantiTa  cnm  snbstantiTis.  Gambrica  exempla  Tetoition: 
boutiff  (etabulum)  Ox.  6*.  toroigel  (gL  Tentris  lora)  B.  4ft\  ffuertian.'  (pratna) 
4P.  guinlaun  (gL  Titis)  Cb.  77.  mapbrith  (gL  cnnabula)  8.  aUuUiM  (gL  oli- 
vum)  86;  e  L.  Land.:  dufuyrguyr  ('aquatici  Tiri')  121.  moehroi  ('locus  porco- 
rum  interpretatur )  77.  hebauewein  (lapides  acdpitris)  75.  gueirelaiud  ([ffatnm) 
"204.  231.  234.  257.  eicbran  (corvus  camis)  150.  E  Leg.:  bredhenguysc  (Testi» 
lanea),  Utfeynguysc  (vestis  lintea)  1,  1,  4.  9,  2.  11,  2.  12,  2  etc.  myliy  (vertr»- 
gus)  ],  16,  11.  E  Mab.:  gteialgeing  (ramus,  Ti^)  2,  15.  borecu^  (ientacnlnB, 
germ.  morgenbrot)  2,  43.  mHgi  (vertragus)  1,  31.  gwydlwdjfn  (bestia  silTcitnt) 
2,  226.  eatuarch  (equua  pugnae)  2,  10.  gweirglaiwd  (pratom)  fq.  tyltcyth  (agmen, 
babitatoree  domus.  tamilia)  2,  12.  maendy  (domus  lapidibns  constructa)  i,  234. 
Vix  differunt,  quorum  partem  priorem  efficiunt  themata  Terborum:  diseyma  y 
loggou  (locus  oxponendi  e  naTibus)  L.  Land.  135.  eagynuaen  (lapis  scandeBdi, 
ex  quo  scanditnr  in  equnm;  disgynnu,  yegynnu)  Mab.  1,  14.  yspeihy  (domni 
spoliandi,  spelunca  latronum)  1,  37.  Corn.:  denlath  (homicidium)  P.  1'24,  ^- 
lowarth  (hortus;  hib.  Tet.  lubgort')  140,  1.  marghvran  (corTue)  O.  1106.  oftr- 
gugol  (caaula)  Voc.  9\  doferghi  (lutrius)  9*.  guenoinreiat  (veneficue)  8".  tanr- 
match  (camelos)  9\    Arem.:  enepoert  (dotatio)  Chart.  Rhed.  1,  49.  /eanii  (d»* 
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Bras  saDCtimonialiam ,  monasteriam)  Buh.  18,  15.  38,4.  leatUy  rel  manaehty 
(coenobium,  monasterium),  eoulnUy  (colambariam),  ncubUeh  (scopetam),  mar- 
ekatleeh  (emptoriam),  earbont  (strata),  eroaithent  Ccompitam'),  mautguenn  (pellis 
OTina),  caruj^u«/m .  (pellis  cervi),  tuquelletvehenn  ('noctua,  potias:  vespertilio), 
meneUz,  mengUuz  (lapicidiam),  marchbran  (corvus),  dourqui,  pL  dourgon  (latra), 
domguenn  (ansa)  Gath.  lior:  (hortas;  cora.  lotearth')  Cath.  MJ.  64a.  eorufnt 
(tnrbo)  Cath.  Bah.  94,  1. 

Snnt  ita  composita  nomina  et  virorura  et  feminaram  Tetusta  complaria. 
Cambrica:  Catgualatyr  (belli  dax)  L.  Land.  124.  Catuuth  (pagnae  ardor)  191. 
Clotri  (germ.  Chlodorions,  gloria  insignis)  168.  169.  OurdUat  ('paella,  filia  Cin- 
gnaT;  i.  e.  anro  restita;  of.  Creidylat,  nomen  feminae  comp.  cam  adi.  erey^ 
aplendidas,  in  Mab.  2,  212,  sabst.  masc.  dilat  verso  in  fem.,  at  gr.  rriTtkog  in 
jj  X(>vannankns)  260.  Aremorioa:  Cathoiam,  Budhoiarn  (ferram  pognae, 
victoriae)  etc.  in  chart.  Rhed. 

Literdum  sabstantivam  primariom,  qaod  praecedente  altero  accnratios  cir^ 
cnmseribi  Tel  finiri  solet,  in  compositione  britannica  non  posteriorem  locom 
tenet,  sed  priorem,  at  in  cambricis:  rytychen  (vadum  houm,  angl.  Ozenaford) 
Mab.  3,  303.  Maniouric  (=  Mauricomagas,  locus  Maaricii)  L.  Land.  197;  cor 
nieis:  mamaid  (gl.  natrix;  i.  e.  mammaeth,  ftiater  nntritionis)  Voc.  7*.  maerbuit 
(dispeneator)  8'.  gorty  (maritus)  0.  181.  295;  arem.  logtlouam  (genus  herbae, 
cf.  genn.  iuchsschwanK),  meurzlargiez  Ccamicapium')  Cath.  Praemittuntur  etiam 
•ubstantiva  britaonica,  ut  hibemica  (p.  854),  in  compositione,  qoae  in  aliis  lin» 
gois  non  snnt  nisi  apposita,  ut  in  cambricis :  penaaer  (fiaber  princeps,  primarins ; 
penn,  capot)  Mab.  2,  243.  pennkynyd  (venator  dux)  2,  7.  226.  pentUlemhidyd 
(inter  salientes  princeps,  germ.  bauptspringer)  2,  209.  His  adnomerari  poternnt 
plnrima  nomina  britannioa  locornm,  in  quibns  praecedunt  din,  caer  (oppidnm, 
civitas),  treb,  tr^  (vicas),  laan  (area,  ecolesia)  etc.  Etiamsi  omninm  honun 
non  est  compositio  vera,  sed  potius  ant  appositio  aat  consociatio  substantiTi 
cnm  genetivo,  id  qnod  comprobatnr  deciinatione:  ae  vrodoryon  maeth  (et  eias 
fratres  alamni)  Mab.  2,  371;  invenitnr  tamen  ex  isdem  progressa  non  solum 
fiexio:  tatmaetheu  (patres  nntrieii)  3,  35,  sed  etiam  derivatio:  pennteuluaetk 
(monas  maioris  domos)  2,  372. 

Qaaedam  snbstantiva  saepias  aat  priorem  locam  aut  posteriorem  obtinere 
compositioniB,  ut  in  qualibct  lingua  alia,  ita  in  britannica  palet.  Ut  idem  sab- 
stantivam  freqoentias  priore  loco:  cambr.  lavbael  (gl.  secularia;  i.  e.  secaris 
mannalis)  gl.  Ox.  B.  42\  Uavmoryayon  (puellae  a  roanibus,  seivae)  Mab.  fq. 
morbran  (gl.  mei^es;  i.  e.  corvus  marinas)  gl.  Ox.  5*.  Com.  morhoch  (gl.  delphinus; 
i.  e.  sns  maris),  moruil  (gL  cetus;  i  e.  animal  marinum,  -uiit),  momader  (gl. 
morena;  i.  e.  uigais  m.)  Yoc.  8\  Arem.  morhouch  (delphinus),  morgadenn  (pisciti 
qoidam),  morglau  pe  morlucenn  Cnimbus')  Cath. 

.Substantiva  in  posteriore  loco  compositi  frequentiora.  Cambr.  gwyd  (ar- 
bores,  collect);  famyd,  Jfenytwyd  (fagi,  pini)  Mab.  1,  7.  29;  corn.  pren  (arbor, 
lignnm),  les  (herba)  in  nominibus  arborum  vel  herbarum  in  Yoc:  pinbren  (pi- 
nns),  perbren  (firaB),  fiebren  (ficus),  giiinbren  (vitis),  moyrhren  (moras),  oleu- 
bren  (olea),  borelee  (consolida)  etc.  De  cambr.  ynr,  girr  (vir)  vidfas,  qaae 
gnpra  (p.  828)  adnotavimas;  inveniantur  tamen  cambrica  hodiema    ciasmodi 
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xA  llygcitwr  (morinm  Tenstor),  eanwr  (cantor),  eanUor  0^-)>  qviboa  respondant 
femimna  in  gwraig:  llygotwraig,  canwraig,  caniwraig. 

Magis  digna,  qoae  diligentias  ennmerentor,  sont  britannica  Bnbataativa  ca, 
qnae  sive  obsoleTeront  extra  compositionem ,  cnTe  etiamDonc  eztant,  ob  fr»- 
qoentiorem  oaom  in  postericre  loco  compoBitorom  trtmsieront  fere  in  foiaiilM 
deriTante?.  Sont  eiosmodi  ma  (man),  giud,  bot,  rteyd,  lit,  sobinncta  Babataati- 
Tis  Tel  adiectiTis,  qoae  conspectos  causa  hoc  loco  ona  profenmtor. 

MA  (locos,  pp.  4.  136;  cambr.  hod. -/a):  marima  (gl.  in  agone;  leg.  e» 
airma?')  gl.  Lxb.  digaima  (gl.  area,  gl.  circne)  gl.  Ox.  37^  38\  plor.  airmaOH 
(gl.  machide..;  i.  e.  loci  pognae,  axr,  acies)  gl.  Lzb.,  irdigatmaou  (gL  circi)  Ox. 
39*,  guaroimaou  (gL  theatra)  38*.  In  L.  Land. :  poguisma,  pouinia  (locoa  qaie- 
tia)  249,  serTata  Tetoeta  scriptione,  sed  etiam:  pouitua  149.  aperua,  diteymui 
Qocti»  adplicandi  naTOs)  113.  135.  nant  t  guolehitua,  guolehetua  (nomen  TaDiB) 
240.  E  liab.:  aerua  (locos  proelii)  3,  102.  195.  helua  (locas  Tenationis)  2,7. 
f^llua  (locns  figendi  tentoria)  3,  272.  Com.:  tregva  (habitatio)  P.  218,  2. 
Interdom  mere  abstractae  significationis,  eiosdem  fere  coins  •hoty  nt  eaabr. 
y  Ua»  Uadua  uawr  obobparth  (facta  est  magna  caesio  ab  otraqne  parte)  Mab.  3, 
195.  kyuartkua  c%Dn  (latratos  cannm;  alibi  kyuarth)  3,  198;  coni.  redegua  (j^ 
cnrsos)  Yoc.  7*.  olua  (lamentatio)  P.  4,  2.  ytethva,  aeethva  (sessio,  cambr.  hod. 
eiaUddfod)  18,  4.  143,  4.  eofua  (recordatio)  D.  827.  dywethva  (faan)  D.  728. 
powena  (reqoies)  O.  145. 

Vix  aecednnt  ab  his  cambrica,  comica,  aremorica  in  MAN  (MEN)  «x- 
enntia,  ot  debruan  (prorigo)  Cath.  et  exempla  sapra  (p.  825)  proposita.  Dif- 
ferre  tamen  Tidetor  MAN  snbionctam  snbstantiTis  et  adiectiris  tam  in  noai- 
nibns  cambricis  Tiroram  (L  c),  qoam  in  qnibosdam  nominibos  aTiom,  in  qnibaf 
non  ooncedas  locnm  adiectiTO  man  (parTos)  ant  ban  (altos):  com.  gobum 
(passer),  berthuan  (parra)  Voc.  8*;  arem.  goluann  (passer)  Ci^  Totaa  Ten 
difrerre  patet  oambr.  tyUuan  (nlnla;  hod.  dyUuan)  Mab.  8,  214. 

GUED  {gwed,  fbrma,  modns,  Mab.  2,  60.  3,  9.  yr  un  wed,  eodem  mo<to, 
1,  279;  hod.  gwedd  fem.).  Cambr. :  clutgwed  (j^  straes)  gl.  Ox.  9*.  onguedoit 
(gL  exta)  41'.  Ibidem  inTenitnr  adi.  deriT.  plor.  ringuedauKon  (g^  areau) 
38',  sing.  rinwedawl  {y  dwuyr  rinwedawl  hwnnw,  aqna  haec  arcana)  Mab.  3, 
301,  e  sobst.  rimoed  (Tirtos  arcana)  freqoentiore  ibidem,  hod.  rhinwedd  (nt  (or- 
teedd  fermentatio?  c£  p.  789). 

Com.:  fynweth  (finis)  P.  212,  4.  Arem.:  /nM«  (finis)  Bnh.  72,  14.  104,5. 
146,  5.  dezuez  (dies)  102,  18.  bloasuez  (annos)  204,  21.  danuez  (materia,  eopis) 
166,  18.  172,  20.  204,  20.  Ab  his,  qoae  faoc  potius  pertinere  Tidentor  qBao  acl 
gtiez  (»1  cambr.  gweith,  hib.  feeht),  separandum  erit  adTCrbii  loco  nsarpatam 
guizuidiguee,  guyzuyziguea  (apertc,  palam)  Bnh.  46,  18.  148,  21 ,  n^ote  deriT»- 
tnm  in  -igez  =  cambr.  -igaeth. 

BOT  (esse,  snbst  et  inf.  Terbi  sabstantm)  nt  in  infinitiTis  sopra  (p.  575  sqq.) 
prolatis.  Vetostios  exemplom  cambr.:  hep  amgnaubot  (j^.  sine  mente)  Ox.  38', 
Hodiem. :  eisteddfod  (sessio,  congressns). 

RWYD  (hod.  -rwydd  masc,  extra  compositionem  sokun  adi.  rhwydd,  hbff, 
aptos;  cf.  hib.  -rad,  -red)  e  cambricis  snbstantiTis  Tel  adiectiris  formatabstraeta! 
yndytcu  moet  ae  aruer  y  gwladoed  a»  mynvtrwyd,  kyuartalrwyd  ae  adfuyndtr 
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ae  unbenrviyd  (discenB  conBaetodinem  et  iisam  ternuram  et  eturnm  mores,  de- 
centiui  et  nrbwaitatem  et  mores  principis)  Msb.  1,  246.  arbmnienotfd  (princi- 
pAtos)  1,  284.  diwallrtcyd  (abnndantia;  adi.  diwall)  2,  19.  29.  enbntrvsyd  (peri- 
cnlnm;  adi.  enbeit,  pericalosoB)  2,  24.  ijsgavnrwyd  (bilaritaa)  2,  34.  teledMerwyd 
(fbrmositas)  2,  13.  gwatttttrwyd  (oblectatio)  2,  84.  arderchoencyd  (amabilitas) 
2,  6.  Uuouogrwyd  (abnndantia)  2,  52.  68.  Forsitan  hac  pertineant  com.  gurruid 
(mas,  mascolns),  benenirid  (femina)  Yoc.  7'.  gorryth  (mas)  O.  2837.  R.  420. 
Prorsos  Tero  differt  cambr.  -ret:  gweitJtret  (operatio;  gweith,  opas)  Mab.  1,  11. 
gueiaret,  gueythret  Leg.  (p.  156),  cai  respondet  com.  gtoythree  (opns)  O.  1069. 
1858.  P.  17,  2. 

Inprimis  notandom  est  LIT  (hod.  (lyd  vel  Ued,  latitudo,  unde  ortam  ride- 
tor  adi.  Uydan,  latas),  qaod  cam  sabstantiTis  compositum  effioit  adiectiTa  re- 
spondentia  deriyatis  lat  in  -lentu»  vel  •oeue:  gwaetlyt  (sangninolentas)  Mab.  1 
295.  2,  888.  rytlyt  (ferraginosns;  hod.  rhwd,  fermgo)  1,  294.  tomlyt  (latolentas, 
tonC)  2,  10.  yn  greub/t  (oraentas;  «rati)  2,  52.  Uychlyt  (palveralentas ;  UwcK)  2, 
373.  byrwelU  dysdlyt  chweinUyt  (stramen  breve  pnlveralentam  policam  plenum) 
ibid.    Item  hodiema:  gwenwynUyd  (venenosnB),  poerUyd  (saliTOsas). 

Viz  sabstantavs,  qaalia*  hactenas  enomeravimos,  lioebit  sospioari  in  aliis 
qoibnsdam  terminationibas,  at  in  TER,  TRA  derivante  sobstantiva  mascalina 
(p.  829)  eandem  vocem  atqne  arem.  fem.  ^a  (res). 

2.  Sabstantiva  cam  adiectivis.  Sant  cambrica  non  infreqnentia  ita 
composita.  Yetastiora:  bronnbreith  (pectore  variegatos)  gl.  Oz.  40*.  bleuporthetie 
(gl.  laniger)  38*.  dewrlon  (g^  avidos)  8'.  litimaur  (gl.  fireqaens  popnlis)  Cb.  18. 
guithlaun  (gL  daellis)  51.  £  Mab.:  broTmwyn  (pectore,  ventre  albas,  canis)  1, 
274.  mareh  mynggryeh  (eqaas  iaba  crispas)  1,  26.  gwas,  gtor  pengryeh  (paer, 
Tir  oapite  crispas),  morwyn  benngrech  (paella  caesarie  crispa)  1,  3.  14.  281.  282. 
marehawc  pendrum  (eqaes  capite  gravis,  capite  demisso)  2,  87.  mareh  pennu- 
ehel  (equas  oapite  elevatp)  2,  388.  hynt  ffncythiawn  ghtuawr  (via  froctas  plena 
gloriosa)  2,  26.  march  clotuaiwr  (eqnas  magnae  gloriae)  2,  240. 

3.  Substantiva  cam  verbis  non  tam  composita  videntor  qaam  derivata 
e  compositis.  Exempla  cambrica:  etncoiUuMm  (gl.  ab  aspicio  aaspex;  =  aa- 
spicor,  eten,  avis)  gL  Oz.  6\  ffrwynglymhu,  ffrwynglymu  (fr«na  nodare),  ffrwyn- 
glymawd  (nodavit)  Mab.  2,  38.  39.  41.  aphan  hambwyllont  (et  com  consulaerint) 
1,  14.  agyrbwyUei  (qoi  memoraret),  nys  kyrbwylleia  (non  memoravi  id)  1,  10. 
C£  yd  ymdoruynnyglynt  (frangebant  cervioes  snas;  tor,  fractio,  mynnygl,  cerviz, 
cmn  particnla  refleziva  ym)  2,  19. 

4.  Adiectiva  cam  sabstantiTis.  Sont  freqaentia  hnias  compositionis 
exempla  britannica,  at  hibemica.    Safficient  paaca. 

tJt  cambrica  adiectiTa  colores  indicantia  cam  substantivis:  guenfrut  (aibas 
amnis)  L.  Land.  148.  glaepuU,  rudpuU  (glaoca,  rabra  fossa)  74.  148.  rudem 
(rabrae  genunae)  Mab.  3,  265. 

Adiectiva  hen  (senez,  vetostab),  cam  (curvas)  etc.  cam  sobstantivis:  hen- 
dat  (gL  avus),  henmam  (gl.  avia)  Ox.  B.  43\  C  L.  Land.:  hennrit  70.  hendreb 
71.  henalt  75.  hen/ord  146.  hennpont,  henpotU  199.  £  Mab.  henUy»,  henneuad 
(vetnsta  aala)  2,  13.  3,  372.  henwisc ,  hendillat  (vesds  obsoleta)  1,  250.  2,  24. 
hemoraoh  (vetala  malier)  2,  199.    Item:   camdubr  (corva  aqaa)  Cod.  Lichf. 
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eam/rut  (cnrvnfl  fluvius),  eamguUi  (oomu  Ticai)  L.  Land.  133.  dehiuait,  tjfdir- 
nant  (vaUis  sicca)  173.  emrecML,  amrygoU  (iaetors  varii  generis;  amryio)Leg. 
2,  »,  2.  Mab.  2,  21. 

Cornica  eiosmodi:  hendat  (aTus),  hengog  (abavas)  Yoc  7*;  c£  hetuias,  Am> 
gi/ke  Cr.  1446.  1702.  d^vcger  (in&mia),  droehoberor  (maleficas)  Voc.  8*.  ktrgom 
(gl.  taba)  1\  eamwul  (male  facere)  D.  1065 ;  ac  multa  separatim  scripta  (p.  203). 

Aremorica:  caftij^^  (sarcolnm),  «frOMCom/M  Cobloqai'),  ^mmn^o^  (Sept«- 
ber)  Catb.  gitennvet  (eamdicla  sors,  beatitndo)  MJ.  174a. 

Yoces  ita  compositae  interdom  transennt  ad  significationem  adiecdToram, 
Qt  cambr.  mareh  llydangarn  (equus  lata  angola  praeditos;  «am,  ungala)  Halk. 
2,  dO.  Creidglat  (nom.  pr.  feminae;  i.  e.  splendida  yeste  indnta,  c£  p.  889)  2, 
212;  com.  kvefeolon,  eu/coUm  (cari  animi)  P.  101,  h  256,  3.  Ex  aliis  denTaa- 
tor  adiectiTa  nt  com.  eamkinsie  (ininriosas,  iniustos),  eunhinne  (iastas),  droe- 
gerOt  (infunis)  Voc.  8*;  arem.  gwennuiduj  (feliz)  Cath. 

5.  Adieotiva  cum  adieotivis  composita  colores  designantia  (cf.  bib. 
Tct.  dubglasi,  gl.  caeroleos,  Sg.)  plora  inTeniontor  cambrica,  nt  gwr  gvytdluyt 
(Tir  albofnscas,  i.  e.  canescens)  Mab.  1,  286  girae  melyngoch  (pner  flaromber, 
i.  e.  flaTo  capiUo,  robra  fiMie)  2,  376.  palffrei  gwineudu  (eqoas  fusconiger)  1, 
10.  Color  intensiTUS  significator  praemisso  adi.  gleu>  (penetrans,  intensiras, 
fortie),  color  meras  praemisso  puri  glewdu  (admodum  niger,  eqaos)  Mab.  1, 
285.  gletolipyt  (nom.  pr.  Turi;  i.  e.  admodum  foscas)  1,  1.  2,  6.  202.  purgoek, 
pw^wynn,  purdu  (mere  nber,  albus,  niger)  1,  10.  2,  372.  3,  380. 

Addo  his  e  narrationibus  codicis  rubri  iooos  quosdam  scatentes  adiectirii 
compositis,  tam  cum  substantiTis  qaam  cum  adiectiTis,  quae  modo  prope  poC> 
tico  comalata  post  sobstantiTa  aegre  transferontar  in  aliam  lingusm:  dymaut 
gieenwyniclym  toatdrut  mihoryeie^yryf  1,  268.  dymawt  aghtuawldott  gwenwyme- 
lym  engiriawlchwerw  2,  51.  dymawt  tottlym  athrugar  amgerdawldrut  2,  57.  d^ 
nawt  eidiclym  gteennwyniedott  kadarnffyryf  2,  60.  dymodeu  kyflymedie  tosldM 
kadamehwerw  2,  51.  dyrnodeu  caletehwerw  kyfiymdrut  2,  65.  gwymp  agheuantt- 
ehwerw  clwy/ediedott  briwedieffyry/  2,  49.  ar  balffre  glewdu  ffroenuoU  ymdeithie. 
arygig  wattadualch  etcutJym  didramgwyd  gantaw  1,  2i85.  march  mawr  uckelywh 
deithwastat  hywedualch  2,  49.  ac  wynt  awetent  eorr  yn  mar^ogaeth  march  udulr 
dew  ffroenuoU  matwehyn  kadamdrut  2,  10.  eatuarch  kadamdete  kerdetdrut  Ifyda»' 
garn  bronehang  2,  50.  eatuareh  ffroenuolldrwt  awyduawr  etgyrnbraff  2,  65.  p>tmf 
mti,reheuoc  awyddrut  kadamffyry/  y  ar  gatueireh  eadamdew  etkymbra/  maeieehynn 
ffroeneolUlrut  2,  40.  peleidyr  kadamvrat  godeuawc  1,  24.  breekan  Uryflcodi  go- 
letlom  toU  a  Uenlliein  rraatoU  tryehwaucace  arucha/  y  vreekan  2,  374.  eynullgat 
cadarndrut  gwrawl  milwryeid  2,  24.  diatpat  athrugar  aruchel  didaweldott  2, 58. 
Adiectiva  adverbiorum  loco:  acherdet  yn  ucheUtaldi  drybeUt  ffraeth  gynoHiafr 
awnaei  y  march  2,  9.  j/mlad  awnaeth  ar  tarff  yn  lUdyawcdrut  ffenedicualA  1, 
266.  ae  kyrehawd  yn  Uityawcdrut  engiryawlehwerw  awydualch  \,  268.  y»  Ui- 
diawcdrut  gyfiymwychyr  greulaxonffyryf  ^rchauel  y  gledy/  aorve  2,  51.  Eius- 
demraodi  alibi  alia. 

6.  AdiectiTi  oum  Tcrbo  compositi  exemplum  cambricum:  eeimie** 
(reTeremur)  Cb,  carm.  1. 

7.  Nnmeralia  cum  substantiTis  saepius   corapoauntur  ut  adieetiTa; 
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exempl»  vid.  p.  815  sqq.  Notanda  hoc  loco  est  proprietas  lingaae  oambrica,  quae 
in  his  non  aolum  genns,  sed  etiam  numenun  propria  interdum  forma  distinguit, 
ut:  teirblwyd,  pedeirbUnyd  (tres,  quattaor  anni;  bluydyn,  fem.,  teir,  pedeir  for- 
mae  femininae  nom.  tri,  petwar'),  trineint,  chteemeib,  seitlimeirch  (tres  valles,  sex 
filii,  septem  equi,  neint,  meib,  rneirch,  plur.,  p.  '<^83).  Composita  haec  cum  sub- 
atantiris  etsi  interdum  ridentar  adiectiva:  mab  teirbboyd  (puer  triennis)  Mab.  3, 
32.  etnueB  nawgayaf  (eqnus  novem  hiemes  natas,  novennis)  2,  215,  habenda 
tamen  sunt  abstracta  nameralia  iu  genetivo.  Eadem  compositio  inest  in  deri- 
vato  adi.  teirnoseie  (tres  noctes  natas;  ftoe  fem.)  Mab.  2,  225.  232. 

B.   Pronomina  et  verba  composita. 

Minus  firequentia  sunt  quam  ceteia  composita.  Pronomina  aut  secom  com- 
posita,  ut  miui,  tidi,  araU.,  laU,  aat  cum  snbstantivis  vel  nomeralibus,  ut  alldut, 
yUpedwar,  supra  memorata  sont  (p.  368  sqq.  402  sq.). 

De  verborum  compositione  disertiua  expositam  est  p.  578  sqq. 

C.  Particulae  compositae. 

Aat  inseparabiles  aut  separabiles,  sicat  bibemicae,  componnntar  cum  sub- 
stantivis,  adiectivis,  verbis.  Separabiles,  qoae  separatae  praepositiones  sont 
aut  fuerunt  quondam,  in  compositione  interdum  variant  formas.  Hic  qaoqae 
primum  inseparabiles  particalae,  deinde  separabiles  et  praepositiones  obsoletae 
enunerabontur. 

I.   Particnlae  inseparabiles. 

1.   Privativae  particulae  britannicae:  an-  (am-),  «A-,  di-  {dte-"). 

AN  cambrica  forma  asltata:  antUonou  (gl.  periaria)  Ox.  45^  iranacetk  (gl. 
pnlverem  nollam,  ezcnte)  39*.  anwaatat  (iniqaas,  non  planns)  Mab.  2,  872.  an- 
tangneuedii  (facere  ezpertem  pacis,  quietis)  2,  35.  Post  particulam  m  et  6 
destitotae  inveuiuntnr:  anuab  (liberis  orbns;  mcA)  Leg.  1,  43,  12.  anveitrawl, 
anueitrawl  (immensns;  hod.  meidr)  Mab.  fq.  anuonhedigeid  (ignobilis;  boTthedie) 
Mab.  1,  260.  Contra  mediae  <<  et  ^  ac  teuaes  infectione  nasali  arripi  solent, 
eoios  varias  formas  supra  memoravimus  (pp.  117.  205).  Tennium  mfeotamm 
exempla  quaedam  e  Mab.:  amareh  (oontemptio;  =  an-pareh,  am-p.^  am-m.)  1, 
276.  agkyngor  (demeutla),  arihygliorua  (demens;  an-e.)  2,54.55;  decomp.  ry- 
aghyweir  (pamm  instructus)  1,  241.  Sola  n  in  m  mntata  ante  b,  p  legitor  in 
Leg.r  ambreinaul  (ezpers  privilegii;  an-br.),  ampriodaur  (non  posiiidens)  2, 11, 
29.  32.  In  hodierna  lingua  manet  forma  an-  etiam  ante  b  et  m,  atramqae  de- 
stitntam:  an/odd  (mala  voluutns,  indignatio;  bodd),  an/ad  (non  bonus;  mad); 
iUtm.  ante  //  et  rhy  non  destitntas:  anllee  (incommodum),  anrhith  (deformis). 

AM  (AF)  forma  praecedens  &nte  /  in  Mab.:  ajles  (infortunium,  incommo- 
dnm)  Mab.  1,  6.  256.  Item  hodie  ante  liquidas  excepta  m:  ajtee  (iuxta  anllea), 
a/nawt  (impadens),  a/ri/  (innameros). 

Cornica  concordunt:  anauhel  (gl.  procella;  praecedit  avhel,  gL  aura)  Voo. 
8\   aniaeh  (inlirmus;  tacA,  sanus)  8*.  attcredour  mor  (gL  pirata)  7\  anfur  (im- 
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pradens)  8*.  aiuot»bry»  (diasentiens)  P.  84, 1.  anera  (mqnies)  R.  208.  mJmsi 
(obliyioni  datos)  Cr.  1348.  1498.  2179.  Destitata  sequens  ni  vel  6:  amubat 
(gL  sterilitas)  Yoc  8*.  ay  anvoth  (eo  invito)  P.  175,  1;  «ntc  l  fomu  t^-:  mai 
afiavar  (gl.  in&ne),  cfiauair  (gl.  matos;  hib.  vet.  amiabar)  Voo.  7*.  8*.  o^ytAjfi, 
afiythygyoh  (miser,  miseri)  D.  451.  0.  2745. 

Aremorice  minus  usitata  est  haec  partioal»,  oaias  loeom  tenere  solet  di*; 
neo  inveniuntar  in  CatL  nisi  haec  exempla:  aneottffaM*  (immemor,  obliTiosos), 
aneouffhat  (obliTisci:  nam  ancoufha  qttet,  noli  me  oblivisct,  MJ.  198  a),  aneaf- 
nez  (obliTio),  anea  (inoommodum),  ampar  Qmpar). 

£H  (=  hib.  Tet  «»-,  i-y  gall.  vet.  ex-',  cf.  p.  125)  certa  in  cambr.  Aofyn 
(intrepidas ;  ofyn,  ouyn  <=  liib.  Tet.  omun,  timor)  com  deriTatis,  qaae  L  c.  me- 
moraTimus;  minas  certa  in  aliis  nt  ekany  (amplas;  i.  e.  non  angastos?)  Mab. 
2,  40.  43.  50.  208,  aat  fotias  significationis  intensivae.  Pleniorem  fonDuun  ES, 
YS  serTaTit  hod.  eayarant,  yagarant  (inimicas). 

Corn.  etkar  (inimicos)  p.  294. 

C£.  arem.  ^tat  ('praeladiam'),  ebatetff  ('ladere')  Cath.? 

DI  pnTatiTa  (destituens  seqnentes  consonas)  firequens  est  in  dialectis  bri- 
tannicis,  praesertim  composita  cam  sabstantiTis,  qaae  Tertuntur  ad  significatio- 
nem  adiectiTorum,  toI  cnm  adiectiTis  primitiTis.  Cambrica:  didaul  (gl  expen; 
daul,  pars)  Oz.  B.  45*.  diauc  (gl.  segnem)  Cb.  98.  d|iA«/(gl.  desto;  hod.  MaiU 
carens  serTitio)  Ox.  6*.  decomp.  yuordiminn:u:  (j^  inTitas)  39^.  In  lisb.: 
dianaf  (sine  maeala;  anaf)  2,  239.  dieho  (deformis;  elw,  aa  debof)  2,  17. 
dOoen  (imponis;  poen)  2,  88.  d^rwyth  (sine  fracta)  2,  29.  3,  299.  Cna 
adiectiTis:  didraka  (timidas,  non  audax;  adi.  tr<^)  Mab.  1,  236.  dipetm 
(non  haesitans)  2,  64.  diheu,  dieu  (Teras,  certas;  hod.  diau;  gau)  1, 6.  9.  250- 
SubstantiTi  exemplam  decompositom  hod.  dineett  (abstinentia;  di-rywett  aa  S- 
eneest?)  unde  deriTatur  dirueetiat  (ieiunns)  Cb.  64.  Ceterum  conferatur  infrs 
praep.  di-  (p.  903). 

Cornioa:  diekient  (insipiens;  ekient,  sapientia,  scientia),  <ftoc  (piger)  Voc. 8*. 
diereft  (iners)  7^  diogel  (securus)  10*,  dyogel,  dyougel,  dyowgel  (certus)  0. 2188. 
D.  897.  2572.  dybyU  (immiserioors)  D.  3098.  dyveth,  deveth  (impudens)  P.  191, 
1.  242,  4.  defyth,  dyveyth  (desertam)  D.  142.  P.  17,  3. 

Aremorica  iam  Tetnsta:  dieofirit,  difotot,  diaoharth  (ita  dioantor  agri,  qsi- 
bas  non  inhaerent  serTitutes  eofrit  etc.)  in  chAHis  a.  824.  829  diartalarii  lUw- 
don.  1,  41.  42.  Eadem  particola  sabstantiTa  Tertens  in  adiectiT»:  diaete  (aa- 
gustiae  expers)  28,  21.  dinam  (sine  maoula,  innoeens,  poros)  fq.  dinuMce,  dir 
ualice  (sine  nuJitia,  benignns)  70,  5.  152,  19.  diearamtez  (amoris  expers,  eit 
inTidns)  70,  15.  d^ticc  (infirmitatis  expers)  194,  3.  diinez,  diuez  (impodcai) 
MJ.  16 b.  Cath.  diarm  Cexermis'),  dieoumag  (indemnis),  dizemez  CagamBa', 
'ennba'),  digouzuez  (inscios),  digourit  Cazonns'),  diee  (piger),  dieeat  (pigreseere), 
dieguy  (pigritia,  inertia,  torpedo)  Cath.  «  dieguy  (in  inertiam)  Bnh.  72, 1.  Esr 
dem  praemissa  adiectiTis  et  substantiTis  serTantibos  significationem  saaa:  di- 
guir  (non  Teraa,  faUaa)  Buh.  86,  7.  dicoant  (ingratus)  70,  15.  gant  dipoan  (em 
fiicilitate)  124,  13.  diouguel  (certus,  'tutus,  seconis')  44,  14.  Cath.  digart: 
Ccaosa',  excoaatio,  porgatio)  Cath.  Buh.  166,  11.  diecuiz  (indefessus)  CatL 
£adem  in  TOrbis  et  participiis  (p.  903). 
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Yix  differt  significatione  forms  di»-,  at  in  OMnbricis  hodieniia:  ditbor  (aine 
p*ri,  nnicaB),  dtabur  (imporas),  ditgar  (non  amalus,  inamabilia),  ditliw  (palli- 
doa);  comicis:  dialaian  (infidelis;  praecedit  laian,  fidelis)  Yoc.  8*.  dialiu  (de- 
fiormis;  Um,  color,  forma)  8*.  dyneomforti»  (infirmatos,  debilitatas)  P.  255,  1 
ioxta  dygonfortys  58,  1;  aremoricis:  diaeon/ortc^,  dvconfortet  (desolari,  desola- 
tns),  di$H»  (discolor),  dinheul  (ambiaticas).   At  videtar  haec  transompta  lat  dia-. 

2.  Particala  qaalitatis  inseparabilis  britannica  respondens  hibemicae 
*u~,  »0-  non  infrequens  est.  Contrariae  DO  Testigiom  superest  in  gL  Lxb.: 
tidoihinto  (gL  per  avia),  si  legendom  est  troi  doilmtou,  e  hint,  via.  Obsolerit 
aatem  ob  congraentiam  cam  increbrescente  di-,  de  qaa  modo  dictum  est. 

Formae  HU,  HO,  HE,  HI,  HY  (destitaenteti  consonas  sequentes,  id  quod 
patet  e  Mab.  1,  '259.  286:  hygar,  comis,  amicus,  et  2,  5:  hygyichaf  lU,  locas 
optime  aocessibilie,  e  car,  eyrchw,  c£  p.  204)  iam  memoratae  sant  cum  ezem- 
plis  e  tribus  dialectis  (p.  93). 

3.  Particulae  intensirae:  ro-  (ry-),  er-,  dir-^  guor-  (gor-,  gvr-"),  qui- 
bas  addi  possunt  «n-,  «-.  Desinentes  in  r  particulae  er-,  dir-  regolam  memo- 
ratam  frequentioris  guor-,  gor-  (pp.  194.  205),  destituentis  sequentes  consonas, 
aspirantis  tamen  saepius  tennes,  sequi  videntur,  en-  aatem  servare  quasdam 
consonas  primitiTas  et  alias  destitnere.  Ceteras  generalem  regulam  partioula- 
rum  desinentium  in  vocales  et  destitaentium  sequi  apparet. 

£0,  RT  ("=  hib.  ro-).  Illa  est  Tetastior  forma  eambrica,  serTata  ia  rocre- 
dihan  (g^  Tigricat;  c£  append.)  gL  Lzb.;  haec  recentior:  rygyghyrth  (aAmoAxm, 
ma]to  maae,  nimis  mane)  Mab.  2,  33.  ryoiinod  (nimis  amplas)  3,  203.  ryag- 
hywir  (nimis  male,  parum  instroctas)  1,  241.  KE  coniice  et  aremorice  non 
solnm  scriptione  separatur,  at  com.  rt  nebes  (parum)  0.  389.  re  got  (nimis  bre- 
ris)  2520.  2549.  re  h/r  (nimis  longus)  2548.  re  pel  (nimis  diu)  R.  721 ;  arem. 
re  (ninus)  Cath.  re  auaridtm,  re  creminall  (ninus  avarus,  criminalis)  Buh.  68, 
7.  126,  5;  sed  etiam  postpositam  inTenitur  (p.  621).  In  nominibus  propriis  ri- 
romm  cambricis  ri-  eadem  particula  esse  non  potest,  quia  et  aremorioe  ri-  scri- 
bitur  in  nomine  Rigoal  in  Bob.  162,  13.  15.  16.  19,  et  postpositum  inTenitur, 
sed  est  pro  rtg  (p.  98). 

ER  rarior  particula.  In  cambricis  Tocabolis:  erdrym,  kalettir  erdrytn  (terra 
dura  Tslde  compacta;  hod.  eiddrym,  e  trym,  compactus,  graTis)  Mab.  2,  40.  50. 
ansawd  erdrym  arnaw  (habitus  potens  in  eo)  3,  266.  ergrynu  (ooncuti)  1,  8. 
Yix  intensiTae  significationis  est  in  subst  erhyl  (Tenatio)  Mab.  2,  242.  Forma 
primitiTa  er-  (at  ver-  in  compositis)  statuenda  est  tam  e  vetusto  nomine  Her- 
cyniae  siWae,  pro  Ercynia  (p.  46),  quam  ex  hodiemis  compositis  erchynu  (ele- 
Tare),  erehyniad  (eloTatio;  subst.  aen,  altitudo,  p.  92)  ob  aspiratam  tenuem  se- 
qnentem ;  c£  archinn  (gl.  adTeniet,  lux)  Cb.  66.  Addo  hoc  statim  loco  parti- 
cnlam  deoompositam  DYR  (e  do-er,  dy-er),  quae  iuTenitur  in  frequenti  Torbo 
cambr.  dyrehauel  (erigere;  simpL  ea/et)  Mab.  2,  37.  385,  e  quo  dyreha/,  dyr- 
aeuwdk,  dyreh^t  2,  219.  385;  com.  drehevel  (id.)  P.  195,  4.  203,  3;  forsitan 
etiam  in  arem.  diraes  (attingere)  Cath. 

DIR  item  in  cambricis:  diruawr  (Talde  magnus;  ^  hib.  Tet  dermdr)  Mab. 
2,  31.  3,  90.  300.  303.  304. 

6U0R,  GOR  (gur-,  uur-,  uor-,  raro  guer-;  =  galL  Tet  ver-).    De  formis 
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Tariantibas  et  Infectione  seqnentiam  consonanun  di«patatam  est  sapta  (pp.  180. 
133.  19i).  E  nominibuA  Tirornm  cambricis  et  aremoriciB  vetastiB  oompositis 
cam  hac  particula,  ut  sunt  gallica  vetasta  oom  ver-  (p.  860),  colligo  ea  pri- 
mum,  in  qaibus  sequens  tenuis  servata  est  primitiva.  Cambrica  e  L.  Laad.: 
Gvrtauan  72.  Gurtauau  155.  156.  Gurcant  111.  125.  Gwrcmum^  Gureeneu,  Guor- 
ceniu  141.  Ui.  143.  Gurcimanu  223.  235.  Guoreiubeith,  Guoreeioeith  193.  198. 
Gurcon,  Guorcon  130.  170.  Guorcu  194.  Gurouid^  Guoreuudh  177.  186.  An- 
morica  e  chart.  Rhed.:  Vurta/tou  Mor.  271.  Worcoet  2,  30.  Worcomet  1,  i2. 
Mor.  265.  Worcomin  Mor.  273.  Vurcondelu  Mor.  309.  Hi«  aspirata  tenois  hand 
dabie  ConTenit;  sed  neglecta  Tidetnr  in  compositione  notatio  aspirationis,  qnae 
post  liqoidam  r  in  mediis  vocibas  non  compositiB  semper  adhibetor  in  Tetostis 
codicibas,  apud  Nenninm  etiam  in  compositis  nominibas  Guorthiyimu$y  GuortU- 
gimiaun,  Guorthemir,  atqac  in  L.  Land.  ipso  in  Gurthevir  243.  Gurthaium 
(sapra  Gurtauan,  Grurtauau)  148.  Contra  destitata  tenois  legitnr  in  arem.  Gur- 
diernuH  Mor.  416,  Guorgonut  Rhed.  1,  8,  cambr.  Gurdauan  L.  Laod.  153,  for- 
tasse  in  Guorgonui  212,  si  est  pro  Guorcetteu.  Deinde  alia  cnm  aliis  consonis 
post  particalam,  item  interdam  destitatis;  cambrica:  Guruan,  Guoruan  (•nuat) 
L.  Land.  69.  73.  74.77.  Guermaet  108.  Gurmoi  115.  Gumiuet  195.202.  Gnr- 
hitir  168.  GuorhoidU  180.  Gurguare,  Gurguarui  154.  155.  Guruarui  157.  Gnr- 
guitta  137.  Gurberth  140.  Gurbui,  Guorboe,  Guoruoe  142.  153.  155.  Gurhud 
153.  Guorfrit  205.  ArAnorica  quaedam  (praeter  enomerata  sapra,  p.  133): 
Wrmunoe,  Wrmonoe  1,  17.  2,  19.  Worhamoi  1,  25.  Wrhoiam^  Gurhoiofn  1, 3. 
29.  Wwhocttf^  Gurhugar  1,  4.  2,  31.  Worworet  I,  2.  22.  Worumon  1,  48.  2, 
19.  25.  Worgoion  2,  27.  Worgou,  Riworgou  2,  14.  Worgouan,  Worguan  2, 19. 
25.  27.  Wrgen  1,  24.  Gurgitan,  Wrgttan  1,  5.  16.  Wordoital  Mor.  266.  Wor- 
dantal  2,  30.    Wrbudic  1,  21.  47. 

Addo  illostnndae  significationis  caosa  et  oompoaitionis  cam  Tariis  orado- 
nis  partibus  reoentiora  qaaedam  Cambr.:  gmrfiMch,  gorvlwch  (caliz;  bbeek, 
pyxis)  Mab.  1,  27.  240.  goreedua  (sedes  alta,  sablimis,  mons)  2,  215.  goriurtit 
(omnino  aureus)  1,  15.  goidu  (admodum  niger),  gonoen,  gorwenn  (fem.  adi. 
greyn,  albns;  cf.  purdu,  purwen,  p.  892)  2,  224.  247.  gorderehu  (adamare,  ia 
coniagiam  petere)  Mab.  fq.  Item  Terb.  decomp.  gorehymynnwy»  (iussit)  Mab. 
3,  297.  Com.  gurfiemin  ruif:  (gl.  edictnm)  Voc.  gorhemmjfn  (mandatam)  0. 
654  etc.  gorwyih ,  gorweyth  (cara)  O.  1356.  P.  107,  2.  Arem. :  gourfauterteeX 
(abondare),  gourckemenn  Ccommendare')  Cath.  gourehemeny  gourhemen  (maada- 
tom),  goureliemennaff  (iubeo),  gourhemenet  (iassns;  simpl.  quemen,  quemeimit 
Bah.  122,  13.  154,  1)  Buh.  4,  4.  12, 11.  20,  15.  210,  4.  9. 

EN,  particala  intensiva  in  recentiore  lingua,  qaaeritor  an  sit  residna  e 
Tet  gall.  ande-  (hib.  ind-,  in- ;  cf.  et-  ex  ate-,  eet-  ez  eafa-').  In  cambrieis  to- 
cibas:  enlip,  enllyhyau  (calamnia,  calamniari;  hod.  enllib')  Leg.  2,  1,  76.  enrjfwed 
mirabilis),  enryuedu  (mirari),  enryuedodeu  (miracula;  hod.  ewliyfedd)  Mab.  1, 
239.  261.  278.  296.  enryded  (honor;  liod.  enrhydedd)  2,  10.  enijiryafwl  (ingeiif, 
immensus)  3,  301.  302.  Posannt  eodem  referendae  Tideri  Toces:  enmetiam  (gl. 
innao)  gl.  Oz.  3*.  enmeituou  (gl.  nutos)  38*.  atqne  inde  transpositum  emHeiim 
(innuere)  Mab.  1,  19.  268,  quia  in  codice  rubro  non  extat  particula  em-,  («d 
am    vel  yin;  eztant  tamen  hodie  quoque  ttubst  umHaid,  pl  iimmidiuu,  et  verb. 
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amneidio.  In  his  exemplie  liqoida  primitiva  aerTata  est;  sed  leguntur  destitu- 
tae  aliae  consonae,  nt  in  enbeitrvn/d  (periculnm;  hod.  enbyd,  periculosns,  e 
simpl.  pyd)  Mab.  2,  24.  o  eneneu  y  aeirff  (e  faucibas  serpentnm;  en-yeneu) 
2,381,  atque  in  hodiemis  enfawr,  envyn,  entBir  (valde  maguus.  albue,  verus). 

Cornica  exempla:  enniou  (gl.  commissura;  enn-  ^ande?)  Voc.  9".  e^lmefh^l 
(gl.  gigajv;  cf.  p.  153)  1\  ac,  nisi  articulnm  continent,  enbit  (gl.  oosmus),  flnuoch 
(gl.  fiicies)  7*.    Aremoricnm:  enquelezr  (gigae)  Catb. 

E-  («/«-  ante  vocales)  cambricis  quibusdam  vocibns  praemissa  etsi  augere 
videtnr  significationem,  saepe  Umen  vix  distinguit  haec  composita  a  simplicibus: 
edrych  (videre;  simpl.  drych  Mab.  2,  374,  hib.  vet.  derc)  Mab.  2,  374.  376. 
380.  ymadrawd  bangaw  ehawn  (sermo  nobilis  e£llnene)  2,  879;  cf  hod.  egman 
(debilis),  egwyddor  (mdimentnm).  Differt  inficiens  e  in  nomine  viri  Edvn, 
Edeym  (teym,  dominus)  Mab.  2,  23.  27,  et  hodiemis  efryd  (i.  q  bryd  pro- 
posituin,  volnnta»),  efrSu  (i.  q.  breu,  balare,  mngire),  */r^(/rf  (chiudas,  infinuu.: 
itnfdd)  etc.,  quibus  haud  scio  an  subsit  onmihus  vetustius  «<-  (p.  m\ 

Conferendnm  his  videtar  cora.  effreth  (claudus)  D.  399. 

n.    Particnlae  separabiles. 
Particnlae  vel  praepositjones  ordine  alphabetico:  ad-,  am-  (etn-.  ytn-)   ar- 
ai-  (jet-),  cant-  («m-;  ee-,  cy;  com-,  cem-,  cym-..  cet-,  eyt-),  cint-,  do-,  di-    «- 
(y«-),  ffuo-  (yo-),  ffuor-  (gor-),  gurth^,  in-,  rao-,  *ra-,  tre-. 
.      w  ^l^i^^S*^^  primitiva  forma  videtur  pr«epo.itioDie,  quae  separato  est 
at,  att  (p.  674).    In  compositis  his  confusio  facU  utriusque  formae  animadver- 
t.tor  et  inter  se  et  cum  at-  (hib.  atVA-).  .  Consonae  enim  sequentes  invcniuntur 
modo  destitutae  modo   aspiratae,  ut  destitutae:    adf,rymfer  (urbanitas  morum- 
mwyn,  tennis   gracilis)  Mab.  1,  246.  adrythy/l  (vividus;   pro  add,-ythyll  ut  vi- 
detur,  cnn.  adj    trythyll)  ],  2:  item  in  decomposito  gouduein  (sulfgracilis;  adj 
man)  2   42.    Aspiratae:  dyrna,ct  athrugar,  diaepat  athrugar  (plaga,  vociferatio 
miseranda,  immenba;  =adtrugar,  aUrugar)  Mab.  2,  57.  58,  in  decomp.  goath-u>i 
(subtnstas,  aliquwitum  tnstis)  2,  23.  37.  40.  iuxta  goa^as  (vexatorius)  3,  801 
"^^Jf  .  "•  "^'"'^  («naMio,  possessio),  atl.rejig  (domeeticus;  =  hib.  adtreb 
p.  868),  luxta  adv.  airef,  adref  (domum)  Mab.  1,  20.  2,  231.    Adnumerandom' 
h,8  est  BuhtLaper,  hod.  «^«r  (ostium  fluvii),  ortum  ex  adber,  atber  (p    148) 
bonua  pnmitiva  etiamnuDC  servatur  tam  ante    vocales    quam  ante  consonas: 
addoedjtemfns  defin.tum,  add.ctnm),  addfiryn,  add/unjnder  (urbanus,  urbanitas) 
AM(c.rcum,:  cambr.  hep  a.ng»a,^ot  (gl   sine  mente;  vid.  infra)  Ox  38^ 
ow/aw  (gl.  dem.8sa;  ..  e.  circumsolata,  vestis)  39-.     i>,umraud  (gl.  „ens  est^ 
Cb.  78.    y,tondard  amlu!c  (vexillum  explicatum)   Mab.  2,    .380      In    alii«  (J 
h,b   t*cA«.rfa,  anceps,  p.  876)  va.iet.tem,  multitudinem,  intentionem  significat- 
^uc  (vers.coIor)  Mab    1     278.  amryw  (diversi  generis,  diversos;  op^rn^; 
cufryu,,  e.nsdem  genens)  3,  96     y,,  amgen  (alio  modo),  nyt  amgen  (noj  di^J 
fq.    amryjael   (numerosus,   va,-.u«)  ],  246.     a„ulro,n    (pn.egrHvi8    fL  1   <i  K« 
a,„d}nwt  (egenus;  cf  didlawt,  dives,  tUdi,  paupertas)  2,  23.    Corn.  «mAa,  rnac" 
tom,  prom.s8um)  O.  1232.  D.  2259,   pl.  amboeow  O.  1235    D    949     H    .^' 
^iel  amboea»  (pariter  ac  promisit)    R.  916.     Arem.  umneeec  (confinis),^Lt 
guez   (confinitas),  amparl^  ,nat  (aflabilis),  a,nprefau  (rabeta,  toxicom)  Cath 
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Forma  variata  hujas  partacolaie  est  OM,  ez  qo»  EM,  YM  eodam  modo 
ortae  putari  poterunt,  quo  /<«-,  %-  e  Tetastiore  Ao-,  hu-  (p.  92  sq.).  InTeniri 
tamen  Tidentur  tam  tm-  qnam  om-  jam  inter  gl.  Lxb. :  dmMbloent  (g\.  apocant; 
i.  e.  calumnientur  inter  se?  cablu  Mab.  8,  267),  imroffalou  (gL  orgiis).  Easdem 
formas  habet  comica  dialectas,  rariorem  em-  (semel  emb-'),  freqaentiorem  ynu 
in  Dr.,  om-  (semel  um-")  in  P.  et  Cr. :  e/  a  welan  golow  tdc  han  meyn  vmhely- 
(is  Tidit  lucem  claram  et  lapidem  conversum)  P.  244,  3.  pu  an  ommulyt  (qnis 
eum  convertit?)  253,  4.  ymbrey$e  (iadicare)  D.  1677.  emMcumtmyt  (prorsu 
excommunicatus,  maledictus)  R.  2165.  2190.  2222,  emakemMnye  D.  3091,  ymAt- 
munys  D.  1415.  R  2089,  ymakemenye  D.  141,  omeeumvnya  P.  17,  3,  omtke- 
mynes  Cr.  1207.  1253.    Arem.  «m-  Tid.  infra. 

Ut  hibemica  imm-  (p.  876)  item  hac  cambrica  em-,  ym-  significatar  actio 
reciproca  tcI  mutua  inter  duo  tcI  plures:  emdevedueh  (coUoqaimini),  emdhUim 
(collocntio)  Leg.  2,  11,  14.  48.  yrndidanu  (colloqai)  Mab.  £(].  ymW  (pagna) 
Mab.  1,  235.  ymwan  (pagnare)  2,  17.  ymmelet  (Tidere  inter  se,  Tisitare)  1, 
20.  259.  ymgaru  (amare  inter  se,  amplecti)  1,  25.  ymgyrehu  (adoriri  inter 
se)  1,  24.  meint  yd  ymgerynt  ae  nyt  ymganlynnauant  (Talde  se  amabant,  sed 
non  comitati  sunt  inter  se)  1,  285.  Item  in  deoomp.  ymgedymdeithattu  (asso- 
ciare  inter  se;    e   snbst.  ketbfmdeithat,  societas)  3,  149. 

Eiasdem  significationis  exempla  cornica:  emloth  (caedere  iuter  se,  pn- 
gnare)  D.  2509.  R.  224.  the  omlcrth  (ad  pugnandum),  ef  a  embloth  (is  pugnabit) 
0.  2142.  1661.  ymknouke  (inter  se  ferire)  D.  2324.  ymcuaylle  gureny  «y  (inter 
nos  consolamus  nos)  R.  561.  ymeyuie  y  a  uira  (inter  se  illae  secantar,  Teritas 
et  fides)  D.  2450.    yinkener  (inTicem  canatur)  O.  562. 

Etiam  frequentius  significator  actio  qua  quis  agit  in  se,  reflexiTS,  it- 
qae  interdum  passiTum  ipsom,  ut  eambr.:  ymi-itttaw  aoruc  menw  yn  rith  ederyn 
(matare  se  M.  in  formam  aTis)  Mab.  2,  289.  ymdango»  aoruc  yuoncyn  idoK 
(monstrare  se  coepit  puella  ei)  1 ,  28.  arodi  dwfyr  y  ymoleki  aorue  y  owein 
(et  dare  aquam  ad  se  laTandum  Oveno)  1,  15.  amynet  ruthur  y  wrthaw  ac 
ytngudyau)  (et  recedere  paolum  ab  eo  et  absoondi ,  coepit  puella)  1 ,  27.  ywf 
ymegyr  y  holl  welioed  ynteu  (donec  aperiuntur  omnia  Tulnera  illius)  2,  57.  yn- 
choelut  aoruc,  ymehoelut  aorugant  (Terti  coepit,  coeperunt;  pro  ymchui.)  Hab. 
fq.  Sic  iam  in  gl.  Ox.:  hep  amgnaubot  (gl.  sine  mente,  i.  e.  soi  conscientia). 
In  comica  et  aremorica  dialectis  maxime  usitata  est  particulae  significatio 
reflexiTa.  Cornica  exempbi:  emlathe  y  honan  (semet  ipsum  interficere),  yAoa- 
toyiJey»  (ipse  se  percalit),  y  honan  ythymwanas  (ipse  se  percassit)  R.  2073.  2067. 
2065.  ymameHdye  (emendare  se)  O.  1526.  ymteeres,  omuiero»  (se  iuTare)  0.  125. 
1420.  Cr.  1153.  ie  na  yUyth  omvr^e  vn  yree  yn  geyth  na  peghy  pan  om$ettyat 
ye  demptye  (at  tu  non  possis  caTere  allum  tempus  diei,  ne  pecces,  cum  pro- 
posuit  sibi  temptare  te,  Satanas)  P.  20,  3.  4.  ragon  ny  wor  omteeje  (a  no- 
bis  nescit  se  defendere)  194,  3.  omeeyth  (leg.  onweytli)  lemmyn,  yinuiyih 
lemman  (defende  te  nuDc)  92,  3.  D.  2144.  ymthreheuel  (se  erigere,  snr- 
gere),  ymthytquethas  (moustrare  se,  apparere),  ymguen  (se  movere,  moreri) 
R.  395.  1496.  2097.  ymsaw  (serva  te),  ymeawye,  omsawya  (se  servare)  D.  2866. 
2878.  Cr.  2373.  u  ynueniiy  den  cref  (credebat  se  Tirum  fortem)  O.  2222.  ihe» 
dorprag  na  ymwhelaf  (ad  humum  car  non  prosterao  me?)  D.  2594.  may  thomtUy 
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(ttt  prosternaii»)  Cr.  1114.  mar  omwreyth  elaff  (si  te  facis  segrotum)  P  .  155,  '2. 
mar  sota  mar  fur  .  .  .  del  omvoreB»y$  (si  tu  ea  tam  sapiene,  quam  fecisti  te) 
191,  3.  nwb  du  e/  a  omwra  (filinm  dei  ipee  se  &cit)  H3,  'i.  mygtern  neb  a 
omwreUo,  mygUm  a  omtcrello  (qui  ae  regem  fecerit)  121,  4.  146,,  4.  oto  ymwryl 
(t.  1.  ooth  omwryl)  map  dev  (faciens  se  filium  dei),  myghum  nep  a  ymwra 
(regem  qoi  se  &cit),  ythymwrvk .  .  .dev  ha  den  (fecit  se  deum  et  homiuem) 
D.  962.  2222.  2895.  me .  .  .  a  vyn  aeon  ymgrcgy  (^volo  atatim  me  suependere), 
htdai  eth  je  omgregy  (ludas  irit  ad  ee  suspend  endum)  D.  1516.  P.  105,  3.  om- 
Jyghtyn  tnuaen  an  wla»  (paremus  nos,  fugiamus  per  terram)  246,  4.  ymdenne 
(se  convertere,  recipere)  O,  226.  1098.  ymden  (Terte  te)  O.  1377.  ty  a  teu) 
hag  a  ymden  (tacebis  et  recipies  te)  R.  985 .  Pedyr  a  omdennas  (Petrus  se 
conTertit)  P.  86,  8.  peh  Je  ves  a  omdennas^  Je  vet  y  a  omdennas  (quivis,  illi 
foras  abierunt)  33,  4.  68,  2.  orth  IhS»  a  omgame  (adTersus  Jesum  se  cur- 
Tabant)  196,  2.    om  gwethen  ny  (tegamns  nos)  Or.  858. 

Aremorica  forma  em  (cujns  seriptio' separata  freqnentior  est):  emrentaff 
faez  (se  dedere)  Gath.  ezof  em  laque.t  (ego  me  deTOTi)  Bnh.  28,  6.  pan  off 
dan  sanct  em  preaantet  (cum  Tiro  sancto  me  praesentaTi)  194,  7.  196,  6.  na 
hem  dcffny  (ne  te  damnes)  172,  15.  a  te  em  doeto  (nnm  haesitabis?)  172,  1. 
me  gourehetiten  aluinen  em  tennet  (posco,  abite  hiuc)  60,  6.  da  pintgen  em 
tennet  (ad  paenitentiam  Toe  conTertite!)  66,  10.  so  diff  em  queuz  em  discuezet 
(in  aemmna  mea  mihi  se  manifestavit)  MJ.  195  b.  ezeu  . . .  deomp  ny  , . .  em  dis- 
ettezet,  em  discuezet .  .  .  eu  deomp  ny  (nobis  appamit)  209«.  21  Ib.  netn  emellaf 
tam  (non  immisceo  me)  225  b.  H.odie  apud  Venetos:  um  (A«»»)  gar  (amate), 
um  garet  (amate  tos),  m'  Kin  gar  (amamns  nos),  ind  vim  gar  unan  en  aral,  ind 
um  gar  en  eil  egile  (amant  alter  alterum,  amant  inter  se). 

Interdnm  daplicata  est  particula:  dan  ylis  guen  em  em  teniff  (ad  ecclesiam 
albam  me  convertam)  Bnh.  84,  14.  en  hoz  quenet  emem  hetaff  (Testra  formosi- 
tate  delector)  38,  8.  aman  meurbet  emem  hetaff  (hic  Talde  delector)  114,  10. 
em  em  gourehemennaf  (me  commendo)  MJ.  198a.  ma  emem  laetaff  (ut  me  Titu- 
perem)  197  a.  eguyt  an  boet  hem  em  hetaf  (ceuam  non  curo)  6a.  antentic  em 
em  aplicquet  (honeste  tos  applicate,  honestum-te  praebe)  Buh.  38,  3;  Tel  inde 
Tariata  en  em:  goa  ann  heny  na  duy  den  emdiffen  (Tae  illi  qui  non  Teniet  ad 
se  defendendum!)  MJ.  179  a.  Quae  forma  est  Tulgaris  hodierna:  en  em  wiskann, 
me  en  em  wisk  (Testio  me),  en  em  wiskomp  (TOStiamur),  en  em  garomp  an  eil 
egile  (amemos  inter  nos). 

Saepius  praecedunt  pronomina  tam  personalia  infiza  qoam  possessiTa,  ut 
oriantur  formulae  Tariae,  praesertim  1.  pers.  mem,  men,  ma  em,  ma  en  vel  dupli- 
cata  insuper  particula  ma  mem  (=  ma  emem\  ma  men,  qnarum  exempla  hoc 
loco  ooUigo:  da  pinigen  memem  teno  da  guir  roen  sent  a  mem  rento  (ad  paeni- 
tentiam  me  conTertam,  Tero  regi  sanctomm  me  reddam)  Buh.  42,  10.  11. 
ahannen  a  mem  teno  (hino  abibo;  =  emem?)  44,  2.  me  Juzas .  .  .  am  em  ro 
dihuy  (ego  Indas  do  me  Tobis)  MJ.  97  b.  ouzouch  en  hoz  drem  memem  clem 
(de  Tobis  apud  tos  conqneror)  Buh.  38,  15.  me  mem  ro  (me  offero)  20,  14. 
me  mem  eaffo  dirae  /u>z  drem  (inTeniam  me,  ero  coram  vobis)  206,  10.  ahanen 
eren  me  men  tenno  (inde  protinus  me  recipiam)  166,  22.  ma  men  ten  dan 
offerennou  (ut  oblationes  adeam)  130,  23.    ma  em  refferaf  a  graf  me  (me  refero 
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ego)  MJ.  198  A.  eguit  ma  em  deteuez  dezaff  (ad  me  monstrandiiin  ei)  Bah.  194, 
15.  me  iiien  ma  enten  (toIo  me  conTertere)  30,  2.  ne  goUe»  muy  ma  mm 
di/en  (non  poteram  amplias  me  defendere)  42,  24.  me  m«n  dre  boa»  ma  im 
tcroasaf  (ego  volo  e  more  cruce  me  aignare)  142,  19.  me  yd  bed  deei/  du 
mem  rf.commant  (oo  ad  DaTidagium  me  commendatnm)  196,  13.  me  ya  tidtr 
dam  mem  guelhy  (eo  statim  me  laTatum)  106,  26.  ham  em  manaHlaf  « 
graf  net  (et  miror  sincere^"^  MJ.  217  a.  2.  pers.:  an  oU  ez  em  eoUez  (totam 
te  perdia)  Bah.  72,  2.  eaem  gu^  aot  (te  inreniea  staltam)  88,  20.  nuc 
ahanen  da  emten  net  (hinc  abi  sincere)  4,  8.  dakem  avya  (reminiscere),  da 
hcm  dihuz  (consolare  te),  da  hem  laz  (ocoide  te)  MJ.  62a.  69a.  95b.  naz  em  emai 
guet,  naz  em  esma  (noli  pertarban)  75  a.  220 a.  naz  em  douet  quet  (noli  haesitire) 
214b.  3.  pers. :  an  tett  eieprea  en  eni  deteuez  (textas  ezpresse  demonstratur)  Bafa. 
78,  9.  «n  em  ditcuezaa  dan  mam  (se  manifestaTit  matri)  MJ.  173a.  an  bHa- 
hemdetaiU^  t.  1.  m  «m  detaHl  (mondns  dissolTJtnr)  148  a.  Plnr.  1.  pers.:  da  deeg 
hon  em  eupliomp  (DaTidagio  commendiibimas  nos)  Bah.  128,  3.  on  m  qu^omp 
entromp  trompet  (nos  inTeniemns  inter  aos  deoeptos)  MJ.  17a.  mon  em  cafenf 
quet  re  aeder  (non  inTeniebamas  nos,  uon  eramns  nimis  laeti)  219b.  non  m 
douiomp  tam  (nequaqaam  dabitamas)  16  Sb.  do»  em  offraff  (ad  nos  offsrendos) 
69  b.  2.  pers. :  hoz  em  quifit  (tos  inTenietis,  aderitis)  Boh.  152,  2.  peR  ahaneim 
hoz  em  tennet  (procul  hinc  abite)  MJ.  42^^.  da  pinigen  houz  em  tennet  (ad  paeni- 
tentium  conTertitc  tos)  14  b.  /utuz  em  haetet  (properate)  227  b.  ho  hem  diteuettt 
(monsirate  tos)  176  a.  3.  pers.:  tup  ho  em  abandon  (qai  se  dednnt)  MJ.  12b. 
do  em  acugtaf  (ad  se  solTendos,  fide)  214b. 

AR  (ad)  in  cambricis:  anit  arber  bit  (gl.  num  Tesoitor)  Ob.  92.  aruordir 
(terra  ad  mare  sita)  Mab.  3,  204.  M^wgd  (signum)  Mab.  fq.  y  gwr  aanced  y 
uaner  (signifer)  Mab.  2,  389.  arbennie  (prinoeps)  2,  241.  253.  CornicuB 
exemplam  Tix  Tidetar  adT.  tuie,  arta  (rursns)  p.  621,  oontra  matata  Tocali: 
errgre  (animadTertere,  obserrare)  P.  20,  1.  60,  1.  myagrvyr  (obserTo)  0.  1219. 
Aremorica:  argoes  Cintersignom')  Cath.  s:  cruoaz  Bah.  156,  1.  3.  amar 
(maritima  terra)  Cath.  armory,  armoric  (Aremoiica  regio,  aremoricas;  p.  111). 
Hodie  qaoque  arwez  (signum),  -arvor  (terra  ad  mare  sit»),  orvorek  (aremoricot), 
aroorad,  feim.  arvorade»  (accola  maris),  argaden  (incorsns  hostilis;  ead,  pognt). 

AT  (rarius  att-,  ad-,  hib.  Tet.  aith-,  re-)  in  cambricis:  ataU  (gl.  Ticem 
referre)  gl.  Ox.  42*.  atep,  atteb  (responsum)  Leg.  2,  6,  8.  Mab.  2,  242.  atneuedu 
(renoTare)  Leg.  2,  11,  48.  atnewydwy»  (renoTaTit)  Biab.  3,  297.  atueiryaie 
(repellere;  hod.  adfeiriau})  1,  2H.  atipaenat,  adwaeney  (oognosoebat)  1,  28. 
Scriptio  bodiema  partioalae  Tariat,  ad-  et  at-. 

Forma  Tariata  ET  (hod.  ed-^x  etbinam  (gl.  lanio)  gl.  Ox.  4*.  aeetmet  (j^ 
et...retonde)  Cb.  77.  «fy»y<;  (reTerentia,  honor)  Mab.  1,  259.  284.  eturyd{niA- 
tuere;  hod.  edfryj)  1,  268. 

Cornica  huius  particalae  exempla  Tidentar:  aewon  (cognosoere)  p.  603.  ••' 
atal  (iu  talionem)  O.  427.  attamye  (redimere)  P.  153,  4.  eddrek,  edre^  (paeoi- 
tentia,  paenitere;  hib.  Tet  aithirge)  220,  1.  4. 

Aremorica:  aznauout  (noscere,  cognoecere),  <u;-«c Coompanctio',  paeniten- 
lia),  atcaret  ('adamare',  denuo  amare),  atcoezaff  (recidere),  ateoan  Cobsonium') 
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C»th.    aH$  (consiliam)  Bnli.  64,   10.  66,  17.   176,  7.   atfer  (dubiam)  152,  7. 
164,  17.    adarre  (itemm)  CiUi. 

Praepositio  britumice  CANT  (cnm;  iniiciens,  sicnt  ipsa  infectione  mutatur 
ffant,  gati)  m  paucis  ccmpositis  cambrids  inTenitnr:  kanhadM  (peimittere;  kanh'^ 
kann^  =  kant-),  kanhadaf,  kennhedy  (permitto,  permittis),  kenimt  (permissio) 
Mab.  1,  21.  2,  7.  45;  decomp.  kanhymdeith  (conaaetudo)  1,  27.  jfniganlifno^ 
ymiatili/nneueant  (pL  infra  am-eo-).  Matat»  Tocali  forsitan  hac  pertineat  cambr. 
▼et.  euntullet  (gl.  collegio),  ctmtelletou  (gl.  collegia)  gL  Lxb.,  cum  m  quae  redit 
in  formis  comicis:  cunteUet  (gl.  congregatio,  contio)  Yoc.  V.  euntuUjf»  (con- 
gregatus)  P.  88,  4.  92,  2.  me  a  gunuU  (colligam),  ettnten  (colligc)  Cr.  1091. 
1293;  sed  cambr.  rec.  kynntMaw  (colligere,  afferre)  Mab.  1,  '236,  hod.  cynnuH, 
colligere  (<^nA«/^  Dav.  Gramm.  p.  147),  onde  sabst  cynnuUiaJ,  ci/nmtUeidfa. 
ESademqae  forma  videtar  sabiacere  aremoriois  vooibas  vetustis  comjHtt,  kempei- 
pro  combot,  eember  (p.  192). 

Denique  magis  hac  quam  ad  formam  eon-  videntur  referenda  cambr.  eyn-, 
eynn-  inficiens  in  adiectivonim  formis  ut  kynuonhedteket  (aeqnc  nobilis)  Mab. 
1,  864.  kynnytigauaUiet  (aitqae  iacundas)2,  35;  corn.  kentrenek  (vicinus)  O.  2*2:)]; 
arem.  quen-  oomparativam,  servatum  ante  qaamlibet  consonum  (hod.  ken,  kei\ 
kei^  eadem  formamm  differentia  qua  articulas  et  pron.  poss.  1.  pera.  plar.  pp.  217. 
384):  quen  huan  (tam  cito),  quenUez  guez  (qaotiescanque) ,  quentiz  (confestim, 
proti&as;  hod.  kentie,  ven.  kente^fh)  Cath.  cam  decompositis  sapra  (p.  401) 
alUtis. 

Praeterea  hoius  praepositionis  partes  suscipiunt  formae  variae  etiam  plurcK 
qaam  hibemicae,  desinentes  aut  in  vocalem  (o  vel  a,  e,  y)  aat  in  n,  m,  f. 

CON  (can-,  cen-,  cyn-,  amte  labiales  cam-,  cem-,  eym-)  antc  oonsonas  medias 
et  tenoes  potissimum.  Ezemplum  vetustom  cambricum:  eonyrogu  (gl.  congelo) 
gl.  Lzb.  In  nominibas  viromm  vetostis  multis  etsi  licet  conicere  hanc  parti- 
ealam,  ut  in  Vonear  L.  Land.  180.  Conteuit  182.  Conguare  133.  Congueithen 
179,  sicot  est  in  priscis  gallicis  Convictolitavis,  Condrusi,  Conaoanetes,  certa 
tamen  non  est  ob  congruentiam  cum  voce  cun,  eon  (p.  92),  quae  etiam  post' 
posita  invenitur:  E^eon,,  EUmn,  Britcon,  Briteun  eto.  Li  lingua  cambrica  recen- 
tiore  consonae  seqnentes  mataatar  infectione  nasali,  ouias  ezemplis  supra  enome- 
ratis  (pp.  118.  205.  207)  addimus  hoc :  kynnal  (propagnare,  snstentare;  dat,  tenere) 
Mab.  1,  19.  21.  hynhalye/,  cynhely  (tnebor,  defendis)  3,  35.  2,  17.  Assimilatio 
neoessaria  est  ante  m,  b,  p.  Seqnente  m  interdum  daplez  m  scripta  inTenitur. 
saepios  simplex  (p.  1 12):  kaimneint  (totidem,  eadem  magnitudo)  Leg.  2,  0,  9,  in 
aliis  locis  eemeint,  in  Jfab.  kymeint  fq.  Labialium  b,  p  infectione  nasali  post 
finalem  m  particolae  evanesoentiam  ezempla  cambrioa  supra  prolata  sant  (p.  207). 
Ante  «  semper  assimilator  n  ut  in  eyanolU  (iunotio)  Mab.  1,  14.  kyatondeb  (con- 
cordantia)  2,  46.  eyethon  (affinitas)  3,  270,  qnibus  addendum  videtur  kyttal  (aequi 
pretii)  1,  9. 

Elzempla  oornica:  kynyuer,  kynyver,  keneuer  (par  numeras,  tot)  0.  1029. 
1215.  P.  228,  8;  ante  labiales:  eolkiiie^  eyinmyne  (oommiztio)  Yoc.  8\  kywyi>ky«_ 
kemytky,  kemytkit,  kemetkis  (commiztas)  D.  2977.  0.  1058.  P.  202,  2;  .^8,  4.  2li)! 
1.  kytnmye,  kenmyt,  kemyt,  kynunet  (=  cambr.  eymeint)  P.  9,  4.  16,  '6.  24,  ■>.  31,  4. 
58,8  etc;  171,  2;  166,4;  120,  1.    me  a  gywmyn,  myagemmyn,  mi- a  gemyn 
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(commendo;  cambr.  eymmyn^  eymyn)  O.  2363.  D.  2986.  P.  204,  4.  kymery  hfmmer, 
kemmer,  kemer  (comprehende,  siune)  D.  806;  0.  403.  849;  331;  823. 

Aremorica:  qtienderehelt  (continere)  Cath. ;  ante  labiales :  quement (tot,  taa- 
tara,  i.  e.  eadem  magnitado)  fq.  quemeaq  (miscere),  quempret  (capere),  quemeret 
(captns),  quemenn  (nontiare,  mandare)  Gath.    quemen  (mandatnm)  BnL  154, 1. 

CO  (ea-,  <?«-,  ey-"),  qoae  videtnr  inesee  in  cambr.  vet  cobrouol  (gl.  ver- 
bialia;  cf.  cambr.  hod.  breu,  vociferari,  mngire,  et  hib.  vet  deriT.  briatkar,  Ter- 
bmn)  gl.  Lxb.,  inficiens  in  recentioribas  solet  praecedere  ante  w.  kamiertU 
(pretiom,  idem  valor ;  i.  e.  kywertkit)  Leg.  2,  6,  16.  kywevrer,  kyweirwyt  (pw»- 
tur,  paratoa  est)  Mab.  1,  253.  kyweithas  (societas)  1,  23;  tnte  /f,  A:  ]^fret$ 
(excitavit)  2,  35.  yngyhyt  (aeqne  longos ;  kyhyi)  Mab.  fq.  keheda  (aeqnalitat) 
Leg.  2,  11,  28.  kyffelyp,  kyffeiyb  (similis;  =  ky-heuelyp?)  Mab.  1,  5.  247. 
Cornice  item:  eowyth  (sodalis)  O.  95.  2061,  pl.  eowythe,  eowethi,  eoue^t 
(p.  292).  coweytt  (sooietas)  P.  110,  2.  kthaoall  (similis)  Cr.  2201.  Aremo- 
rice:  quekU  (aeqne  longus),  quekidell  (aeqninoctiam),  queuaea  C*S^'>  ^  *•  V^ 
mae»)  Cath. 

Tam  haec  particalae  forma  cy-  qaam  sapradicta  eyn-^  eynn-  potest  praece- 
dere  ante  adiectiva  cambrica  aacta  terminatione  aeqniditatis  -et  (p.  300),  qav 
cunqae  consona  inchoantur,  destitata  semper  in  hao  conexione:  eywymJut, 
cynufynnet  (aeqae  albas),  cyduet,  eynduet  (aeqae  niger)  liab.  2,  877. 378.  iygoehel, 
hyngochet  (aeque  ruber)  2,  376.  378. 

COM  (cem,  cym-,  eaf-,  eef-,  eyf-)  videtor  etiam  aote  tenuem  extare  ingl 
Lxb.:  comtoott  (gl.  stemicamina,  i.  e.  stamina,  contextnrae;  cui  conferendom 
videtur  hantertoetie ,  gl.  semigilatis,  in  isdem  glossis).  Ante  vocalem  em-  in 
gi.  Ox.:  cemeeid  (gL  lapidaria)  B.  42\  Forma  cim-  servatnr  in  nomine  viri 
Cimeilliattc  L.  Land.  225.  227.  246.  253.  Cimellittuc  240,  Cimoiliaue  252,  pro  qoo 
alibi  legitur  Ciueilliauc  (cf.  p.  114).  Conferenda  snnt  nomina  vetosta  virona 
aremorica  Comalton,  ComaUcar,  Comal,  Cowal,  Cowellie  (p.  116).  Eadem  in 
vocibos  cambricis  recentioribas  pleromqae  ante  vocales  et  liqnidas  invenitor: 
kauacoa,  kyfago»  (propinqoitas,  vicinitas)  Leg.  1,  32,  6.  Mab.  236.  kyfaUU  (ami- 
cus)  1,  11.  kyfarch,  cyuarch  (salatatio)  Mab.  fq.  eyfyeith  (qm  est  eiusdem  lin- 
guae)  Mab.  2,  231.  kefuc,  keuuc  (eiusdem  altitadinis;  ==  kyfu^  Leg.  1, 36,  7.  36,  8. 
kyflauan  (crimen)  Mab.  1,  267.  ky/iawn  (impletas)  1,  17.  kejnaafyet  (proximi, 
cognati;  sing.  hod.  cyfneeaf,  proximus)  Leg.  2,  1,  74.  kefran  (portio)  2, 11,  35. 
kefreyth  (lex)  Leg.  fq.  kyfryw  (qui  est  eiosdem  generis)  Mab.  1,  237.  His  addes- 
dum  est  singulare  exemplum  obduratae  /,  ff  ante  r:  kyffredin  (oommnnis)  fq. 
cnm  decomp.    amgyffret  (vid.  infra). 

Congruunt  exempla  comica  et  aremorica  reeentior».  Cornioa;  dufali  (^ 
artus;  =  eyf-aU)  Voc.  7*.  keudyn,  kevelyn  (cubitus)  O.  955.  957;  2529.  2541.  ke- 
veUyn,  keoellen  Cr.  2260.  2262.  Obdnrata  /)  ff  ante  r:  kyfrit^  kefryt  (simal,  pari- 
ter)  p.  618.  Assinulata^  sequenti:  cotdlenwys,  collenujy»,  colettwy»  (impletos)  0. 655. 
D.  436.  P.  48,  2.  coUenwel,  colenwel  (implere)  0.  1267.  1474.  eoUomeeugh  (m- 
plete)  O.  1211. 

Aremorica:  queuer  douar  (ingenun;  eambr.  eyfar),  qtteffelin  (calntas)  Gath. 
queffrann  (pars)  Cath.  MJ.  52b.  qtujffrannec  (particeps)  14a.  Cath.  qtt^ret  (simul) 
Cath.  MJ.  59b.  ]99a.  Buh.  102, 4.  120,  9.  124,  10.  queffridy  (commnnio)  204, 18- 
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Ante  l  Maiioilata:  queUnn,  gvelm  (docere,  institaere;  cf.  gouUn)  Cath.  Bnb.  12, 
10.  18,  1.  5!^,  2.  78,  13.  Hodiema  aremorioa  etsi  senraTit  «  in  formis  acceptis: 
kevreft  (portio),  Ten.  kmer  doar  (ingemm),  treo.  ven.  kemret  (ona),  in  novis  tamen 
compositis  acUdbet  iben-  ante  Tocales  et  oonsonas,  qoae  destitunntur:  kenober 
(cooperatio),  kettoeva  (Tivere  nna;  beva),  kenvrew,  pl.  ketmreudeur  (confirater), 
k^nvro,  Jbeneroad  (popolaris  qoi  est  einsdem  terrae,  kenrbro;  at  cambr.    Cymro, 

p.  ^©'O. 

CBT  (eed',  eyt-^  ty^\  g*U>  ▼«(.  eator,  roA  potins  conferenda  est  praep.  no- 
minalis  hft,  p.  695)  aate  Tocales  et  consonas:  kytnnbynn  (conprincipes,  qui  sont 
ona  pr.)  Mab.  2,  889.  kytuardtogyon  (qui  aant  vsom  eqnites)  2,  90.  kytsynnyaiuyd 
(conseoBit)  3,  298.  kydleydyr  (conlatro),  Odtiriauc  (confinis)  Leg.  2,  4,  11.  11, 
36.  kyttiroffyon  (contermini)  Mab.  2,  29.  ki^gertlet^xm»  ixe)  1,  27.  Scriptio 
ked-  in  decompositis  kedymdeith  (comes,  sodalis)  Mab.  2,  28.  889,  kedymdeitkat 
(consaetodo,  fiuniliaritas,  hod.  eydyndaith,  eydymdeUhae;  cf.  hib.  Tet  imtheeht) 
1,  286.  285,  inxta  kytymborlh  Qdem  Tiotas)  1,  27.  Cornica  huins  formae 
exempla  Tidentar  duiua  (j^  eonTentos)  Yoo.  7*.  oheepar  (coniunx)  7*.  ke»- 
colon  (consentientes)  D.  2.  1076.  keakeweiyi  (soddes)  P.  110,  4.  Aremorica: 
quetbreuzr  (confirater),  quetaeres  (ooberes),  quetamnetee  (conTicanas)  Cath. 

Ab  omnibas  his  seiongendom  Tidetar  ooinieam  ke-  immobile  in:  kepar 
(pariter;  cf.  p.  723)  fq.  et  in  decompositis:  kdeyfrie,  kekyffrya,  kekyfrye,  kekefry» 
(eodem  modo,  item)  P.  29,  2.  124,  2.  188,  3;  169,  4;  O.  1673;  1557.  D.  927. 
kekemye,  kekemmy  (qaotcanque,  qaantamconqae)  O.  54.  R.  1348.  1554;  in  qnibas 
perinde  atqae  in  kettoth,  kettel  (siimil,  simnlac;  pp.  618.  735)  priorem  partera 
keth  stataimas  (p.  398). 

Deniqne  seinngendam  est  CINT  (ante,  primus,  hib.  eet  p.  307),  qaod  etsi 
assimilatione  mntatar  in  cynn-,  ey$ii-  destituens  consonam,  quae  soquitnr:  cambr. 
kynweiiat,  kynmoeieyot  (princeps  minLstromm)  Mab.  3,  92.  kynnhamf,  coro. 
kyniaf  (aatunmos)  Mab.  3,  154.  Voc.  8^,  nanqoam  tamen  liquidam  amittit,  ne 
hodie  quidem. 

DI  (hib.  Tet.  di-,  de,  ez)  praesertim  in  Tcrbis  at  in  cambricis:  diheurau 
(excolpare)  Leg.  2,  1,  27.  dianghaf  (mortem  effngio,  superstes  ero;  angheu, 
mors)  Mab.  2,  12.  16.  diiyynnu  (descendere)  2,  241.  dUysm  (dimittere)  1,  .34. 
diepeilav}  (gladiom  denodare),  diffiamnu  (eTanesoere)  1,  13.  31.  pedvjctr  dyn  di- 
tholedie  (qoattaor  homines  ablati)  8,  157.  dial  (ultio;  hib.  diyal)  2,  232.  dieUist 
(ohos  es)  1,  262. 

In  comids:  dythane  (consolari,  delectare;  cf.  hib.  didnath)  O.  152.  R.  2526. 
dyal  (oltio)  O.  1209.  1210.  1233.  1250.  R.  1753,  dyhai,  dyel  O.  1227.  947. 
dewyttyen»,  deteellene  (remissio)  D.  826.  0.  1173.  dijekynna,  deyekynnas  (descen- 
dere,  descendit)  P.  4,  3.  5,  2.  dijakyn  (descende)  14,  4. 

In  aremoricis:  ditqnen  (descendit)  Buh.  94,  13.  116,  19.  dHesell  (dimittere, 
sinere)  82,  6.  Cadi.  dinach  (abnegare),  <2i«mc  (deviare),  diuerraf  (abbrcTiare) 
Cath.  r/t6«n«  (diTisns)  Buh.  170,  2.  efutncro^  (exancorare),  (fu/«u/e^/ Cdeiactare'), 
c/uiroAeno^^discalceare),  dizonaff,  dizonet,  dvtonidigaez  (ablactare,  -atos,  -atio), 
dizantaff,  dizantet  (edentare,  -atas),  diuitquaff,  (spoliare,  exuere),  diuviquet 
(epoliatos),  diyolmaf  (denodare),  dibleui^  (depllare),  diboellaff  (furere,  insanire), 
dizornet  ('demanicatW  )  Cath.  diprisonet  (e  captiTitate  liberatus)  Boh.  204,  25. 
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Ab  his  vix  possuat  seitmgi  composita  onm  substantiTiB  snpn  prolaU 
(p.  894),  cam  similis  nsas  sit  pnep.  oon-  in  pluribus  at  enfyeith^  cymn  (hoao 
qui  est  eiasdem  lingoae,  eiasdem  tenrae)  etc. 

DO  (jJy-,  di-,  hib.  do-,  ad)  in  gl.  Lxb.:  dodoeetie  (g\.  inlatam,  i.  e.  addnetam; 
▼erb.  due,  p.  591),  dodipre. .  (gL  grasatar,  pro  crasaatur?  c£.  com.  dibbry,  p.  160, 
diprim,  esus,  in  isdem  glossis)^  EMab.:  dyneatem  (appropinqaare)  1,3.261, 
dynevm  2,  29.  tra  yndygyreher  (qaamdin  adimor)  2,  203.  dygteydmB  (caderc; 
cwyd.')  fq.  dyro  (da)  1,  265.  dyret  (accede,  veni)  p.  586.  D-  ante  TOC«le«: 
diolchaf  (gratias  agam;  do-iolohj)  tiah.  1,  266.  y  danuonnet  (misBOB  est;  d. 
aanuone»,  misit,  1,  280)  3,  191;  of.  dei,  daw  etc.  inter  rerba  anomala,  dam- 
dar-  etc.  inter  deoompoaita. 

Oom.  huopertinere  Tidentar:  tioroy  dro  (affer)  p.  581  sqq.  dogoih,  dogotUk, 
degoth,  deguth,  degouth  (oonTenit,  decet)  D.  19bl.  K.  872.  O.  641.  1925.  D.  215. 
dethywy»  (promisBas,  promisit)  O.  704.  K.  796,  dythyityt  (promissus,  promisit) 
O.  842.  R.  623,  dythetoadow  (promissio)  O.  1871.  me  ae  deghes  (proieio  id,  u- 
gentom)  D.  1515.  danton,  dan/M  (mitte)  D.  581.  1936. 

Arem.  di-  e  d<h-  conici  potest  iu  Terb.  digaee  (mittere ;  simpl.  eaee,  p.  204) 
Bah.  fq.  digoezaff  (acoidere),  dizoert  (deferre)  Oath.  Est  enim  etiam  in  decom- 
positis  diou'  e  doguo-. 

ES,  YS  (ez)  in  paucis  compositis  cambricis,  partim  transumptis:  yitynmi, 
eetynnu  (porrigere,  extendere;  hod.  eatynu)  Mab.  1,  279.  2,  224.  eekemun,  ytgjf 
inunn  (excommunicatns;  hod.  eegymmun)  Leg.  2,  1,  13.  Mab.  1,  248.  EH,  E 
ante  Tocales  et  medias:  ehetuan  (eTolatus)*  3,  211.  egtceryt  (terra  esecta,  cae- 
spes;  simpl.  hod.  gweryd)  3,  271.    An  etiam  A:  agori  (aperire)  1,  7.  15? 

Oom.  yityn  (porrige,  extende)  0.  205.  D.  2753.  ydtyn  (ascende)  D.  222, 
yskytnie  (aacendere)  O.  156.  R.  2640;  egery,  egyry,  ygery  (aperire)  0.  382. 
D.  2999;  R.  1325;  317.    vgor,  ygor  (aperi)  D.  1871.  1985. 

Arem.  etteuziff  (extingaere),  eeuezaff  (abesse),  aetenn  (dilatare,  propendeteX 
aetennet  (expansus);  ehoazaff  (meridiari);  igueriff  (aperire)  Oath. 

GUO  (^o-,  gu-,  100-,  gour,  pp.  130. 131.  133.  184,  sub)  in  cambricis  coat- 
positis  Tetnstioribas :  guobri,  guobriaeh  (gl.  gravis,  gL  sapientior),  gtutdeiMiiaidi 
(suetulistis),  gubennid  (cerrioal),  fortasse  gttogttith  (gl.  Tictus)  gL  Oz.  E  Msb.: 
prenn  gooer  (arbor  subfirigida,  ombrosa)  2,  53.  gohen  (Tetulus)  2,  13.  24.  dim 
gohir  (spatium  longios)  2,  12.  godlawt  (cl.  amdlauO,  p.  897)  2,  24.  yogled  (sept«i- 
trio;  cled,  sinister)  1,  235.  goicenu  (anbridere)  1,  5.  yggouot  y  vlteydyn  (=>  }/•- 
gouot,  yo-bot,  subsistente,  manente  anno)  1,  241.  goetwng  (saceumbere)  1,  239. 
gottwng  penneu  (submittere  capita;  hod.  yetwng,  demittere,  »  etteng)  1,  240. 

In  comicis:  gcf^aff,  go-^evell  (tolerare),  gef^evy  (tolerabat;  cambr.  TOt.  ^iukMr.) 
P.  fq.  govyn,  a  tcovynnyt,  a  woeynyt  (quaerere,  interrogaTit)  P.  124,  4.  67, 
1.  69,  1.  golok,  goloc  (oonspectns)  O.  1530.  D.  964.  war  an  wolok  (trans  &ciem) 
D.  2100.  gober,  gobyr,  gobar  (merces,  praemium;  cf.  p.  812.)  P.  44,  4.  0.  2584. 
2.'>87.  K.  376.  672.  gotteyth,  goateth,  gotlyth  (submissus,  snbiectus;  cf.  csmbr. 
ymtwng)  0.  53.  1217.  Cr.  894. 

In  aremor.  vetueto  odj.  icobri  (gravis,  sapiens),  frequentiore  in  nominibu 
Tirnrum  enumeratis  «tapra  (p.  98).  In  recentioribus:  (/o«2rtfu  (ooulorum  morbiu; 
vL  ezreueU,  narrare?),  goUo  (vacuus),  goUoet  (Tacuatus,  ezhaustus;  9L  hib.  TSt 
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fullvffam,  gl.  abdo),  ffozro  (mulgere),  gouirmequet  Cbnlneare*,  ct  kib.  vet 
fothrueud)  Cath.  goulenn,  goulen  (petere,  poscere)  Cath.  Bnh.  20,  16.  gotenntt 
(petitus)  84,  2.  gouzaf,  gouzaf  (pati;  com.  gcr^af)  fq.  gopr,  gobr  (mercea),  gopra 
(oondncere)  Cath. 

GUOR  (jfor-1  hib.  vet  for-,  super)  indnens  eandem  formam  qnam  parti- 
cnla  intensiTa.  Praepositionis  significado  in  cambricis:  goresgynnu  (snperscan- 
dere  fines,  invadere  regionem,  vastare)  Mab.  1,  252.  gwuot  (aoperare)  1,  25. 
Aspirationem  demonstraut  etiam  hodiema:  gordtadvi  (enperinspicere),  gorphen 
(fiidfl,  hib.  foireenn%  gorphenhaf  (finis  aestatis,  nomen  mensis  lulii  cambricnm); 
sed  oonferas  exempla  iam  prolata  etiam  infeotionis  destitnentis  (p.  194).  In 
corniois:  wrcheniat  (inoantator;  cambr.  gorcheiniad)  Voc  8*.  gorfen  (finis) 
O  227  etc.  gorhery  (operire;  cf.  egery,  aperire)  D.  2655.  gorre  (ponere)  P.  50, 
2.  162,  8.  178,  4.  Acoedit  growethe  (iacftre,  cnbare)  O  624.  888,  dissimulata 
forma,  qnam  prodit  qnodammodo:  Je  wnmotr^  P.  179,  1.  288,  4.  In  aremori- 
ois:  gouruez  (cnbare,  procnbare),  gouruezet  (cubitus),  gourffenn  (finis),  gourdroue 
(minari),  gourren  (levare,  attollere,  exaltare),  gourre  (superficies,  pinnacnlnm), 
gourcher  (coopertoriom;  hod.  gouWher)  Cath.  gorreif,  gorreomp  (tollam,  tollamns; 
cf.  dizife^,  referre,  redire)  Buh.  42,  17.  54,  22. 

GURTH  (contra,  re-)  in  cambricis  compositis:  gurtheb  (respondere;  «■ofep, 
aUb^  Leg.  2,  11,  24.  guirtheb  (awna^  respondit;  sequitur  moz  atteb')  Mab.  2, 
241.  gvrthtvng  (in  eodem  loco  gurthue,  gurhtug,  pro  gurtiitug,  iusiurandum  op- 
positom;  hod.  twng,  insiurandum)  Leg.  2,  6,  2.  Li  cornicis:  gurthuher,  gorthuer 
(Tospera)  Yoc.  8^.  R.  1804.   gorthyp  (responsum)  D.  512.  1889,  pl.  gortheboui 

0.  2155.  a  wortheby»  (respondit)  P.  11,  4.  B6,  4.  48,  1.  auxn^bye  67,  8.  4. 
y  wor^eby  (respondere  ei)  92,  4.    gortot  (»peotare,  ^  gorth-do»7)  fq. 

Aremorionm  exemplnm  non  inTenitnr  nisi  gourtoet  (expectate)  Bnh.  22, 
J.  gourtos,  gortoa  (expectare)  26,  11.  Cath.  gorteomp  (expectemns)  MJ.  6*,  re- 
spondens  com.  gortoe. 

IN  rara  in  compositis:   cambr.  emennyd  (cerebrum;  hod.  ymenydd)  Mab. 

1,  13.    Acoedit  hodiemum  snbst  ynfer  (inlatio,  i.  e.  inflnxns,  ostium;  =  gael. 
inbhir,  in  nomine  Inbhimeis,  angl.  Invemeae,  oppidi  principis  Gaelomm  ad  ostinm 
Nessae)  significane  idem  quod  cnm  aliis  praepositionibus  eomposita  aper  (=aiber),^ 
kemper  (=  cember)  iam  memorata. 

Com.  impinion  (cerebram)  Voo.  =  entpynyon,  empynnyon,  ympynnyon  (p.  290). 
enelethyea,  anclethiyeg,  anclethya»,  unclythyaa  (sepultura,  sepelire)  D.  3108.  8161. 
&  439.  0.  869.  D.  548. 

Arem.  enclasq  (discutere,  inqnirere),  englenaff  (haerere,  adfaaerere),  engoeet' 
Uff  CTadiare'),  enguehentaf  (ooire),  emellaff  (intermittere)  Cath. 

RAC  (prae)  in  snbst  cambr.  raetal  (frontale;  ied,  frons)  Mab.  1,  8.  239. 
raeynya  (insula  praeiacens)  2,  t^40.  rackuy»  (praecedentia)  Leg.  2,  2,  1.  Corn. 
exemplnm  onicnm  videtor:  rcy  leuerie  (antedictns)  P.  224,  1.  Hod.  rhag-  fre- 
qoentissima  in  compositione. 

TRA  (trans)  separatim  non  extans  nisi  in  adv.  cambr.  trache/n  (retro,  ite- 
nim),  trannoeth  (post  noctem)  fq.  (p.  616),  est  intensiTae  significationis  in  adi. 
hod.  tragwiw  (admodum  dignns,  excellens),  trothyn  (admodum  tenuis,  nitidas). 
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TRE  (per),  forma  praep.  troi,  ttiey  in  comp.  cambr.  treorgtim  Q^.  pcr- 
foro)  gl.  Lzb.    In  hodiemis  compositis  try-. 

Corn.  tremme  (iransire,  perire)  O.  1648.  2695.  trentfge  (tnuuYolare)  0. 
1142.  Arem.  tremen  (transire)  Cath.  Buh.  90,  19.  92,  4.  5.  irtmemfdy,  trem»mdg 
(Tiatores)  MJ.  200  b. 

D.  Decomposita. 

Nominom  trium  Tel  qoattuor  compositomm  exempla  rix  Inveniontar  praeter 
adiectiva  illa  onmalata  (p.  892),  nt  catuarch  ffroeHHolldmcty  catueireh  ffroemeoUdrut 
Mab.  2,  65.  40.  yn  Uidiawcdrut  gyflynuoyehyr  greulaumffyryf  2,  51.  Freqaen- 
tior»  et  memoria  digniora  qnam  einsroodi  sont,  nt  hibemica,  ita  britannica, 
praesertim  cambrica,  composita,  in  quibus  ante  nomen  rel  rerbom  praecedont 
duae  rel  plnres  particulae. 

1.    Decomposita  cum  duabus  particalis. 

.\M,  YM.  CON-YM  (cyt-ym-,  eed-ym-,  cattn-ym-)  in  ntmiinibas  sapra 
allatis  kylymborth,  kedymdekhaey  kanhymdeith.  DO-AM,  transiens  in  DAM 
(=hib.  Tet  do-mmi-,  <fnim-):  ae  damgyl^ymeys  (circamdedit  eam)  Mab.  3,  297. 
dumweineu  (casos,  perioala)  2,  45.  damunet  (desiderinm)  2,  35.  €K)-AM:  pom- 
moeth  (leg.  goomnokh,  undique  nndas)  Mab.  2,  42.  6U0R-YM:  yorymdeiA 
(processio,  ambolatio)  Mab.  1,  21.  27.  In  lexlois  inTeniontor  formulae  dam-, 
dym-  (=  dy-am,  dy-ym-)  significantes  idem  qaod  simplices  amr,  ym-,  ooBr 
trarinm  tamen  di-am,  di-ym-  {edi-,  de).  Praeterea  ad-ym',  gwrtk-ym-:  adytnHd 
(iterum  persequi),  adymweled  (reTisitare,  iterum  videre  inter  se),  gwrUtymlodd 
(oppugnatio). 

Arem.  dam-  (demr),  actionem  inchoatam  significans  in  hodiemis:  damrzigar 
(semiapertos),  dani-zigeri  (snbaperire),  dam-gietet  (snbaadire)  etc. 

AB.  COM-AR:  kyfarteyd  (dox,  historioas)  Mab.^  2,  47.  214.  392.  kauar- 
tcydyt  (historia)  3,  297.  cyuarwyneb  (oppositas,  p.  694).  kyuaruot  (convenire, 
p.  573  sq.).  Corn.  kevarwouth  D.  1043.  DO-AR,  DAR  (=  hib.  vet  dnitr-, 
tair-):  termieceticion  (gl.  soUicitos;  hod.  terjytgu,  torbare,  sollioitare)  Ox.  38*. 
darmerth  (praeparatio  alimenti,  commeatus)  Mab.  8,  299.  darparu  (praeparare) 
1,  25.  darpar  (praeparatio)  2,  62.  3,  85.  dareetumg  (proicere,  devincere)  1,  37. 
<&xru0«  (perfici,  £^ri,  p.  573).  Corn.  <iariar  (praepara)  O.  2.317.  Arem.  dar- 
empret  („festinare''),  daremprediff  (firequentare)  Cath.  Soparanda  est  fomoU 
DYR,  orta  e  do-er-,  dy-er-,  de  qaa  supra  dictum  est  (p.  895). 

AT.  DO-AT,  DAT  (hib.  Tet.  do-aith-,  taith-):  datrithaw  (refonnare,  rem- 
tare,  L  e.  in  formam  pristinam  restitaere)  Mab.  2,  285.  da^thwye  (restitait) 
3,  161.  datkanu  (recitare,  revelare)  1,  35.  2,  19.  391.  DI-AT,  DIT:  didammd 
(gl.  elicio)  Ox.  4*.  Sed  transit  haec  in  eandem  formam  in  quam  praecedeas, 
ut  in  hodieroa  lingua,  iam  in  Leg.  2,  1,  31 :  dadanhuder  (detegitor,  rerelatnr 
et  in  Mab.  I,  238:  datlewygu  (ex  animi  deliqnio  restitui);  pro  di-tU-  cam  Terb. 
iewygu,  linqui  animo).  Hodiema  eiusmodi:  dadblanu  (transplantare,  planOus), 
dadgarcharu  (e  carcere  liberare). 
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Ut  et-  pro  at-  itA  pro  kac  iiiTeiiitar  formala  eambrica  DET:  detwyd  (—  do- 
at-v).,  eapiens)  Mab.  3,  299. 

Cornica  exempln  atriusqae  formulae,  dat:  dascor  (dimittere,  reddere)  D.  1508. 
P.  204,  2.  dataerghy  (resargeret,  resnrgere)  R.  375.  1028.  dasueioe  (reTiviscere) 
R.  399;  dyt:  dysprenne  (redimere)  R.  216.  dyscvthe,  dytquethtu,  dyaquethM  (de> 
tegere,  manifestare)  0. 1146.  1439.  1746. 

Aremoricam  TetaBtom  adi.  detwid  in  oominibos  Tirornm  oompositis  in  ehait. 
Rhedon.:  Detwidhael  1,  19.  naeldetwid  1,  14.  2,  17.  lamdetwid  1,  41.  Recen- 
tiora:  dazfrenaff^  datprenei,  dazprener  (redimere,  redemptas,  redemptor),  daezoreh 
(recnrgere),  dazquUyat;  dazffuyliat  (mminare),  dateompret  Ccemere*,  circnire), 
daatum  (aggregare,  colUgere),  dae:on  (ecfao)  Cath.  datct^out  (releTare)  Bah. 
78,  26.  da»eor<Aa»,  dateoreh  (resascitaTit,  resascita)  12,  25.  128,  20.  deteuez 
(manifestat,  manifestare)  78,  9. 194,  15.  dieeuezet  (manifestatns)  MJ.  195  b.  209  a. 
21 1  b.  dietreiff  (reddere)  Cath.  dizreiff  (Tertor,  roTortor?)  Buh.  102,  20.  Hodiema 
•criptio  da»-y  daz-. 

CON.  AM-CO:  anteibret  trmoMtCcomprehensio pollicis) gl.  Ox.  23*.  amgyffret 
milter  (comprehensio  militis,  quantam  comprehendit  m.)  Mab.  1,  247.  hyt  yd 
amgyffret  mor  (quoasqae  mare  circamflait)  2,  204.  ymgyweiraw,  ymgyweiryam 
(parare  se)  Mab.  fq.  ymkanlyno,  ymganlynnaatant  (consoetudinem  habeat,  socie- 
tatem  habaenmt,  ana  iTemnt)  Mab.  1,  274.  275.  AR^CO:  argywedu  (Tincere) 
Mab.  1,  265.  arganfot  (animadTertere,  pp.  574.  575).  DO-COM:  dygyforant  (sar- 
gent)  Mab.  1,  264.  GUOR-CO:  gorchymynnwy»  (iassit)  Mab.  3,  297.  Item  corn. 
gurhemin,  arem.  gowrchemen  supra  memorata  (p.  896). 

DO.  GUOR-DO:  gordyfynatsei  (consaeTerat)  Mab.  3,  14. 

ES.  AH-ES:  corn.  enucumuny»  (ezcommanicatus)  p.  898.  D0-E8: 
cambr.  dy»:  di»grech,  disgyryein  (clamor,  Tociferatio;  hod.  dyegri,  dysgr~to) 
Mab.  1,  30.  2,  388.  Corn.  dy»mygy^  dysmegy,  deemygy  (enontiare;  cambr.  dy»- 
megu)  D.  1378.  1387.  2542.  Magis  cum  particola  priTatiTa,  cains  exempla 
snpra  (p.  895)  attalimas,  congraere  Tidentar  com.  dyvwuL,  arem.  ditober  (delere) 
etc.,  de  qolbus  cf.  Terba  anomala. 

GUO.  AM-GUO,  AMO  (hib.  Tet.  imm-fo-,  immo-'):  Amguoloyt  (nom. 
propr.  Tiri;  adi.  loyt,  hod.  Uwyd,  fuscus)  Chron.  cambr.  in  praef.  edit.  Leg. 
amo/yn  (qnaerere)  Mab.  fq.  Hodie  quoque  ymofyn  (inquirere),  ymogwyddo  (la- 
barc;  ewyddo)  etc.  DO-GUO,  DOUO  (hib.  Tet.  do-fo-,  td-)  formnla  serrata 
in  gL  Ox.:  dogtumieuram  (mensnro)  3*.  doguohintHiat  (gl.  incednns;  i.  e.  am- 
bolator)  5^  at  in  Lxb.:  doguorennam  (gl.  profimdo),  douohinnom  (gl.  hanstns; 
cf.  hod.  gioehyn,  exhaastio  ?),  douolouse  (gl.  depromJs),  scd  transiens  in  DI-GUO 
iun  in  gl.  Ox.  in  Toce  diguolouicheiic  (gl.  proditns,  i.  e.  ad  Incem  datus)  41\ 
in  L.  Land.  p.  113  in  dyguadef  (bratU,  sufferre,  accipere  iadiciam;  =  doguodem). 
DTO  (=  dy-go-)  sicot  in  hodieraa  lingna,  iam  in  Mab. :  diodevueint,  diodeiiieint 
(tolerantia;  rectius  dyo-)  1,  271.  272,  hod.  dyoddef  (tolerare,  sastinere). 
Aremorice  diou-  in  Terbo  bodie  quoqne  usitato  diougan  (pplliceri,  promissum, 
pollicitatio)  Cath.  diouganet  (praedictus;  cf.  adL  diouguel,  snpra  p.  894,  e  gou- 
gtiel,  cambr.  gogel,  celatos,  et  priT.  di-)  Boh.  62,  3. 

GUOR  DO-GUOR:  diguormech!»  (testatus  est)  gl.  Ox.  22^  ut  aapndigtto-. 
YM-OR:  ymordiwedatod  (confecit  ioTicem,  ad  finem  perduxit,  dcTicit)  Mab.  2, 
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23.  24.  239.  243.  244.  ymordiwtt  (deyictio)  3,  8.  Item  in  lezici*:  amtrthM 
(tegmen  circom  aliqaid),  dyorengynu  (•abiogare),  dyoriwydd  (proepflnri;  eM-gtr-, 
dy-gor-)  etc. 

2.  DecompoBita  cam  plnribus  partioalis. 

Triam  particalaram  compositione  coDionctaram  esempla  eambrica:  jp- 
gyuaruot  (congredi  inter  se,  pagnare)  Mab.  1,  265.  ymyedyfndeithamt  (p.  898). 
gouymdeith  (saatentatio;  yuo-et-ym)  2,  21.  daroganwys,  darogan  (praedixit,  n- 
ticiniam;  do-ar-guo-)  1,  262.  295.  Nec  rarae  sant  eiaemodi  ionctiones  in  h(h 
dierna  lingaa,  sive  ante  dnplices,  at  dam-,  dym-,  dar-,  dad-,  anteceduit  liiB- 
plices  particnlae  gire  seoontar  post  eas:  darymrithio  (se  praeaentare,  ridai; 
dy-ar-ym-),  yinddadleuiych  (reflexio  mataa  lacis,  eoi  ipsias  reflezio  laminit;  j/m- 
dy-at-),  ymddadureiddio  (eradicari;  ym-di-at-),  Eodem  pertinere  Tidetar  aren. 
dizremen  (remeare;  do-at-trenien)  Cath. 

Qaattaor  particolae,  at  ia  cambr.  diotymdeith  (non  sastentatos;  gmi/mdM 
cam  di-  prir.)  Mab.  1,  283,  compositione  iangantar  hodie  qnoqne:  dadymoddtj 
(desinere  tolerare  simai),  dadymofidio  (desinere  irasci,  agitari  aliqua  re;  di- 
at-ym-go-),  dadymorchuddio  (se  rerelare,  tegmine  celante  se  liberare;  di-at- 
ym-gor-). 
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LIBER  SEXTUS. 


DE  CONSTRUCTIONE. 

QoM  difTerentia  onttionis  inTenitar  apnd  onmes  popnlos,  qnicnnqae  monu- 
menta  scripta  .  reliqnemnt,  ut  aut  ad  imaginem  cotidiaDi  •ermonis  sit  compo- 
sita,  soluta  qnam  dicunt,  sire  prota  oratio,  aat  poStica  vel  aetricta  nameris, 
eadem  differentia  foit  celticae  orationis,  ex  qao  litteris  mandari  coepta  est,  ot 
Tetostifl  illie  temporibaa,  cum  gallicae  gentis  adolescentes  disciplinae  Draidam 
tradiU,  nt  ait  Gaesar,  magnnm  nameram  versaam  ediscebant,  qaos  fna  esse  non 
existimabant  litteris  mandare.  Utriasqne  orationis  proprietas  et  forma,  tam 
prosae  orationis  qaam  po£ticae  constractio  apad  celtioos  popalos,  daobas  hnias 
libri  capitibus  exponetar. 


CAPUT  PRIUS. 

De  congtructione  prosae  orationis. 

In  constractione  prosae  orationis  vel  ordinatione  Tocam  siTO  partiam  ora- 
tionis  per  sententias  simplices,  daplices,  moltiplices  facta  secundam  commanem 
sermonis  consaetndinem,  solnta  nomeris  et  modis  orationis  poSticae,  celticanim 
prae  ceterie  omnibns  linguaram  percipitur  proprietas  illa,  qaa  certis  sententiae 
locis  poni  solent  principales  partes  orationis.  Accedunt  proprietates  ipsaram 
partiam  orationis  principaiium,  nomiais  vel  pronominis  et  verbi,  tam  leges  con- 
strnctionis,  ant  congraentiae  aut  rectioDis,  quam  proprietas  consuetadinis.  Quae 
de  particalanim,  adverbioram  toI  praepobitionam  et  conianctionam,  ac  nnme- 
ndinm  constractione  minas  singnlarin  boc  demam  loco  exponi  solent,  sapra  in 
capitibas  de  illis  orationis  partibus  tradita  sant,  ut  esset  in  isdem  locis  et 
formarura  et  exemploram  conspectus.  Qnae  vero  in  libris  grammaticis  ho- 
diemae  lingaae  in  parte  de  syntaxi  proierantar  de  infectione  consonaram  prin- 
cipaliam,  eclipsi,  articali  fonnis  etc.,  ea  pertinent  ad  doctrinam  de  sonis  vel 


Digitized  by 


Google 


910  (Ml— «M)  "VI.   1.    ORDO  CON8TRCCTIONIS  HIBBRNICAB. 

formis.  Hoc  ergo  loco  tractanda  et  exemplis  e  codicibus  comprobsnda  noB 
sant  nisi  haec:  1.  ordo  constructionis,  2.  nominis  et  pronominis  conttructio, 
3.  rerbi  constructio. 


I.     Constructiu  prosae   hibernica. 

1.    Ordo  constructiouis. 

Sententia  asseritur  aliquid  de  persona  vel  re  aliqna;  quod  asseritd^,  prae- 
dieatnm,  id  de  quo  asseritnr,  sobieetnm  dicere  ooasaeTimus.  Primi  igitar  mo- 
menti  snnt  in  sententia  eae  voces  quae  asserunt  vel  praedicaat;  tacet  qai 
asserere  nescit.  Sententia  hibemice  constructa  voces  praedicantes  primo 
loco  ponit. 

a.  Vox  praeter  ceteras  praedicans  est  yerbam.  Qoare  primnm  locam  in 
sententia  hibemica  obtinet  Terbom:  demnigid  apoHoniu»  (a£Bnnat  Apoll.)  Sg.  158\ 
berid  edch  briih  /orarele  (fert  qniTis  iadicium  de  altero)  Wb.  29\  doberat  ktiili 
aeoibeeHa  itituUaotin  (gL  onmis  Ungna  confitebitar  deo),  taiec^a  edeh  dardda 
fe$ein  (gL  nnos  qnisque  nosknm  pro  se  rationem  reddet  deo)  6\  beoigid» 
intpinU  ineorp  (spiritns  TiTificat  corpos)  13'.  taibred  edcft  airmitiH  diakiHit 
(qaiTis  honorem  alteri  dato)  5'.  Item  freqnentissime  in  narratione:  duUMd 
pdtriee  o  Aemuir  h*  erieh  Udgen. . .  9/tM  pdtricc  dubthaeh.. .  friitgaH  dubtkaek... 
aabert  dubthaeh  fri  pdtriee  . . .  dubbert  grdd  .«.  epacoip  /oir  ...  7  dubbert  pdlriee 
eumtach  du  /iaee  (Patricius  Temora  Tersus  est  in  fiines  Lageniomm.  . .  rogarit 
P.  Dubthachum.  . .  D.  respondit.  .  .  D.  dixit  ad  P.  .  .  contnlit  gradum  episoopi 
in  enm.  . .  et  capsam  dedit  P.  Fiacco)  Tir.  1 1 .  eubert  side  ...  7  dogni  atJdrp 
7  luid  ingrian  /oracvlu  (dixit  hic,  . .  .  et  &cit  paenitentiam,  et  cessit  aol 
retro;  cf.  p.  305)  ML  16'. 

Nec  aliter  in  sententia  negatiTa,  tcI  interrogatiTa,  nisi  qnod  praecedont 
particnlae  Tel  pronomen  interrogatiTnm :  nidenat  fi.rtu  uili  (non  omnes  operan- 
tnr  Tirtates),  nilabrtUar  uiU  6  ilbdlrib  (non  omnes  locuntur  Tariis  linguis)  YH).  12*. 
ni  dertoigem  neeh  dialaiUu  (non  diflerimus  anas  ab  altero)  2*.  ni  comeiemgedar 
na  dliged  innn  (gL  nuUa  ratioae  cogente;  i.  e.  nuUa  lex  cogit  hoc)  Sg.  61*. 
incotcramni  (nnm  nos  destruimas?)  Wb.  2\  cia  connte/ea  tuiceiu  de  (qoiseon- 
demnabit  electos  dei?)  Wb.  4'. 

De  flexionis  diTersitate  in  his  animadvertenda,  qua  post  negationem  vel 
particolam  interrogantem  eadem  Terbi  forma  subiuncta  adhibetor  qnae  in  Terlm 
compoflitis,  siipr»  (p.  425)  expositom  est. 

b.  Btiam*  verbum  substantiTxun  ,  qnod  cam  nomine  praedicato  conianctuB 
significatiohem  habet  Terbi  praedioantis,  in  sententia  affirmativa  bibemioa  sicot 
omaia  verba  praecedit  (etsi  idem  in  britannicis  dialectis  nomini  praedicato  pri- 
mnm  locam  concedit) ;  post  Terbnm  seqoitar  nomen  praedicatum  toI  quod  sob- 
stitntum  est  praedicati  loco:  istiniu  in/er  (gL  Adam  piimas  formatas  est;  i.  e. 
Tir  senior  est,  muliere)  Wb.  28\  itbeiec  limsa  abrig  (gL  mihi  pro  minimo  e»t) 
8'.  iteota  side  (ipse  est  aapiens,  deus)  I*.  itdered  fhbetho  into  (est  finis  mundi 
hic)  lO^    imaib  /eain  achenil  (gL  Epaphras  est  ex  vobis)  27'.     itddtsactig  m- 
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dSmi  hitiu  (insani  sunt  hi  homines)  12*.  itmaiUa  aat-Uti  fnb  (bona  sont  eius 
merita  de  vobis)  16'.  itmira  na  bretha  (snnt  grayia  iadicia)  17^  bitgoacha  uih 
(omnia,  prodigia,  erunt  &l8a)  26*. 

In  sententia  negativa  vel  interrogaiaTa  idem  ordo  est  post  particalam  prae- 
cedentem,  si  forma  sabstantiTi  extat,  at  to',  ba,  fil,  etiamsi  solam  consonam 
radicalem  servavit  inclinatam:  nitat /oirbthi  forngnimai  hicr.  (non  sunt  perfecta 
facta  ▼«stra  in  Chr.)  Wb.  8*.  nUat  aeeni  huili  (non  omnes  snnt  sapientes)  8*. 
nitat  apgtil  huUi  luct  inna  cecoha  (non  sant  apostoli  onmeB  homines  ecclesiae), 
nitat  forcitlidi  vili  (non  omnes  sont  praeceptores),  nitat  soir  huili  oc  tintuuth 
abilru  innalaill  (non  omnes  aunt  periti  convertendi  ex  una  Ibgua  in  aliam)  12^. 
Tt^  fiaX  (non  est  velamen)  15*.  mbaJt  ehutrummi  huili  (non  omnes  eront  aeqaa- 
lea)  9*.  nipsa  tr6m  fomech  (gL  nulli  onerosus  fai)  17'.  nip$a  iudide  6  biataib  (uoa 
ludaeus  Aii  moribus)  10'. 

Contra  qaod  nomen  praedicatum  proprie  dicitur,  adiectivum  vel  substanti- 
vum,  boc,  cum  abest  verbum  subBtantivum,  ut  in  interrogatione  vel  negatione, 
primom  post  vocabulum  interrogandi  vel  negandi  obtinet  locum:  inmaith  andubtb 
(num  hoc  atramentum  bonum  est?)  Ml.  13*.  ind  ameit  /riscomartatar  (nnm  tan- 
tum  offenderuntP  ad  verbum:  nom  haec  est  eius  meguitudo  qaod  offenderunt?) 
Wb.  &*.  ni  eoimtig  duine  een  ehomroreain  (non  frequens  homo  sine  errore)  Sg.  90*. 
ni  ciir  ir^otha  utmall  (congruum  non  est  fundamentum  mobile)  4^  ntWr  atrab 
act  ii  cuit  /resligi  (gl.  voluntas  bene£aciendi  adiacet  mihi,  Rom.  7,  18;  i.  e. 
non  longa  habitatio,  sed  est  pars  adiacendi)  Wb.  8*.  ntuecu  aet  ii/ditsine  (non 
optio,  sed  est  vaticinium)  80*.  ni /iu  aterc  ade  (gl.  temporalia  snnt;  i.  e.  non 
est  iastus  amor  horum)  Wb.  15*.  ni  eorp  intSin  bdll  (gl.  corpas  non  est  unum 
membram)Y^.  12*.  Item,  si  compositumest  adiectivumcumsubstantivo:  ni  gndth 
ekeme.  in  ainmnidib  (non  consueta  est  compositio  in  nominativis)  Sg.  201*. 

e.  Ut  in  sententia  simplici  absoluta,  ita  et  in  snbiuncta  et  p  sententiae 
duplicis  vel  multiplicis  partibos  singulis  idem  est  ordo  verbi  et  nominiB  prae- 
dicali,  quibas  non  praecednnt  nisi  coniunctiones  vel  aliae  particulae  in  parte 
negativa,  condicionali ,  relativa  etc.  Exempla:  eombi  diasa  mor  indoengrdnne 
(ut  calamuB  magnus  fiat  nnum  iUad  grannlum)  Wb.  18*.  nonanich  dia  di- 
caefiiimiud.  nonanich  dia  c<M4ic  ({^.  ecce  vivimns  nt  temptati  et  non  mortifi- 
cati)  16*.  dogentar  aidchtmtach  tempuil  let»  et  predohibid  emactu  reehto  /etarUcce 
(Get  reaedificatio  templi  per  eam,  et  praedicabit  ritus  legis  vetustatis,  Anti- 
christus)  26*.  0  ro/ailUig  tra  aingel  na  eoemteehta  do  anmain  adamnain  na 
/iaieea . . .  ruc  lais  iartin  (postqnam  angelas  tatelaris  monstravit  animae  AdamniQii 
visiones  has,  .  .  perrexit  cum  eo  postea)  Vis.  Adamn.  ap.  0'Don.  p.  440.  ciatbela 
indalandi  ni  epil  alaill  (quamvie  intereat  unum,  non  interit  alterum)  Sg.  30*. 
nitairmthecht  rechto  mani  airgara  recht  (non  est  transgressio  legis,  si  non  vctat 
lex)  Wb.  2°.  bid  maitk  motnenmese  act  rocloor  /orcdinsciilti  (gl.  ego  bono  animo 
sum  cognitis  his,  bonis  nuntdis  de  vobis)  23*.  ieolc  indindetrice  isniaid  indilgud 
(mala  est  vindicta,  bona  remissio)  25'.  itcorp  inboilUin  cit  ili  (corpus  suut  haec 
membra,  quamvis  sint  multa)  12'.  rqfitemmami  bes  sonirt  /orniressi  imaib  /oehi- 
dib  (scimus  fore  firmam  constantiam  vestram  in  tribulationibus)  14\  isfollvs 
nandat  foirbtlti  uili  (maaifestam  est,  non  omnes  esse  perfectos)  26*.  issi  analUom 
ala  coifmtidigthi  (haec  est  illins  opinio,  ea  esse  composita),  is/oUus  isnaib  do- 
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briath.  80  ata  eome.  (g].  ostendimt  adTerbiit  abhinc,  adhac  etc.;  i.  e.  apparrt 
in  his  adverbiia,  ea  esfle  composita)  Sg.  20  P.  arnamtomnad  ndmmmduiM  $.  d$. 
(ne  me  existimet  non  esse  hominem,  sed  deum)  Wb.  17^  cietsu  tnrepdu  infer 
etrachuitnidi  nirubi  neehtar  de  eencJttil  (gl.  rerontamen  neqne  vir  sine  moliere  ete., 
1.  Cor.  11,  II;  i.  e.  qnamTis  praestantior  sit  yir  ratione  haius,  divini,  noneiit 
aher  eorum  sine  altero)  11'.  mad  tladn  inball  iamagalar  itdidnad  donaib  ballmb 
aUib  (si  sannro  est  membmm  post  morbum  sanm,  refeotio  est  ceteris  membrit)  12*. 
roeuidigegtar  dia  &in  chorp  diilbaUaib  eonderna  cech  hall  anattoigc  dialailiu  (poanit 
deas  nnam  corpns  e  mnltis  membris,  ut  fnoiat  qaodvis  membrum,  quod  neces- 
sarium  eat  alteri)  1*2'.  am.  doteit  side  dogabdil  bdigiiil  intan  nddnacaatar  et  nddr 
forehluinter  igainlid  doi-riga  dia  dobrdth  intain  nddtomnibther  athiehtu  (gl.  dies 
domini  aicnt  fur  in  nocte  ita  Teniet)  25\  ma  eterrotcra  friafer  ni  teit  eofer 
iiaiU  act  bed  ingena».  mad  coteeht  di  cofer  badhi  afer  incAne  (gl.  praedpio: 
quod  si  discesserit  mulier,  manere  innuptam  aut  Tiro  sao  reconciliari,  1.  Gor.  7, 
11;  i.  e.  si  seoesserit  a  viro  suo,  ne  eat  ad  aliom  Tirum,  sed  sit  in  caelibata; 
si  erit  aditas  ei  ad  Tirum,  esto  hic  vir  eins  prior;  obi  prima  pars  inciperet: 
ma  eterroecra  inben  friafer  etc.,  si  appositnm  esset  subiectum)  9*.  gaxbit  ima 
jrronoa.  aittrebthaeha  engraie  anmai  dilii  indaitrebthado  arintan  atMnuna  uuu* 
engraicigidir  mmm  mo  ainm  dile»  7  nomrila  et.  nometargnigedar.  v.onaieh  tHeen 
mo  Ho.  dilet  do  eipett  (pronomina  possessiva  tenent  locnm  nominis  proprii 
possessoris,  nam  si  dico  meus,  hoc  loco  est  nominis  mei  proprii  et  me  mani- 
festat  et  notificat,  ut  nomen  menm  propriom  non  sit  necesse  dicere)  Sg.  200^, 

d.  Si  in  sententia  simplici  vox  vel  pars  quaedam  cum  emphasi  proferenda 
est,  constrnctio  hibemica  hanc  partem,  quae  praemittitur  in  aliis  lingois,  cum 
rerbo  sabstantivo  praemittere  solet,  ut  oriatur  nova  sententia:  itdotliabirt  diglat 
berid  inclaidebtin  (gL  nou  sbe  caasa  gladiam  portat,  potestas;  i.  e.  ad  dandam 
vindictam  portat  gladium  hunc,  ad  verbum:  est  ad  dandam  vindictam,  portat 
gladium  hnnc)  Wb.  6*.  itdia  rodordigettar  (gl.  a  deo  ordinatae  sunt,  potestates; 
i.  e.  est  deus  qui  eas  ordinavit)  6*,  caius  sententiae  simplcx  ordo  esset  aine 
emphasi:  rodordigettar  dia  (eas  ordinfivit  deus). 

Frequens  est  eiusmodi  solntio  sententiae  tam  absolutae  quam  subionctae 
ad  praeferendam  Tocem  aliquam  vei  partem  sententiae.  Ut  cum  verbo  prae. 
dicante  in  posteriore  parte:  itmeite  rophroidech  doib  (ego  praedicavi  eis)  Wb.  lO*. 
ithi  rofitir  aurlatu  et  hiriat  cdich  (ipse,  dens,  soit  oboedientiam  et  fidem  ca> 
iasvis)  T.  itboill  intmefol/iget  corp  (gl.  corpus  non  est  unum  membrum,  sed 
multa;  i.  e.  membra  efficiunt  corpos)  12*.  ithe  rogabtai  airegat  (gl.  priman 
apostolos  posuit  deus)  \i*.  Itore  itdiiib  predchim  (gl.  vobis  enjm  dico  gentibos, 
Rom.  11,  18)  5^  ftore  iicoburjti  atbiram  nuaiJl  dvwngniinaib  (quia  nsque  ad 
stnltitiam  dicemus  aliud  quid  de  £EUStis  nostris)  17'.  dobersom  ainm  bendachtam 
dondalmtin  hore  is  labendachtin  doindmigar  (dat  nomen  benedictionis  eleemosynae 
qnia  cum  benedictione  tribuitur)  16'.  am.  bul  fiauifi  noa-oehthe  (acsi  coraa 
Tobis  crucifigeretur,  descripta  eet  passio  Christi;  ad  vcrbum:  acsi  esset  coraa 
vobis,  quod  crucitigeretur)  19*.  bid  dttib  doecmoited  (a«ci  vobis  accidisset)  .V. 
Cum  verbo  substantivo  tam  in  parte  posteriore  quam  in  praemissa:  hiret  foirbthe 
7  gnimai  saineiiUw.  .i.  ithires  attoisech  ishisuidih  (gl.  aiternm  altero  suppletor; 
i.  e.  tides  perfecta  et  fitcta  praeciara,  id  est,  fides  est  praeuifiens  in  fais)  Ml.  14*. 
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iiduch-iat  amnmaircide  inttdnuo  (ad  Christam  pertmens  est  hic  psalmos)  16\ 
ised  trede  insin  aitoiteehem  da  dutniu  .i.  ba*rffen  rl.  (gl.  liaec  tria  prinram  obti» 
nent  locoin)  ML  20*.  iemd  asapgtal  geinte  (gl.  ego  sam  gentiom  apoatoliiB)  Wb.  5\ 
fil  ni  de  asfir  (gl.  ex  parte  credo;  i.  e.  aliqoid  ex  eo  verom  est)  11'.  bith  ituil 
die  biet  kutH  (in  volnntate  dei  emnt  omnes)  9*.  bid  dAamdgsi  ronbiani  indoc- 
bdl  (a  Testro  timore  erit  nobis  gloria)  25*.  bOt  sualchi  and  if/oilsi  (gl.  &cta  bona 
manifesta  simt,  non,alia;  i.  e.  sont  bene  &cta,  quae  sunt  manifesta)  29*. 
diambed  dim  neu.  /aredtnu  ditdl  ropad  /amdendeilb  nobbiad  aainmnid  huath.  7 
kil.  (b\  esset  ergo  neatmin  flecnndam  primam  declinationem,  aecundam  unum 
paradigma  esset  eios  nom.  sing.  et  plnr).  Sg.  90'.  robo  duibsi  cinirbo  etruib 
robammami  (gl.  fidaciam  haboimas  ad  tos  loqui  evangeliam;  i.  e.  fuit  ad 
T08,  etiamsi  nos  non  foimas  inter  tos)  Wb.  24'.  combad  air  nobeth  cum 
indiad  (ut  ideo  sit  eum  in  fine)  .Sg.  203*.  combad  sechmadachtae  nobeth  and 
(at  esset  ibi  praeteritam)  Ml.  27'.  insi  caneit  /riscomartatar  condositie  kuili. 
eombad  totMm  eeniirge  nobed  and.  nitha  diamiit  (num  tantum  offenderunt 
ot  caderent  omnes,  ut  esset  ibi  casos  sine  surrectione?  non  est  tantum) 
Wb.  5V  combadhd  dkcriehdatutin  nobed  and  (gl.  qaidam  nomen  verbi  hoc 
esse  dicebant,  verbum  infinitom,  Pr.  8,  8,  48)  Sg.  14e8'.  combed  hed  nobed  and 
(ita  at  hoc  sit)  Wb.  3\  ar^tbad  hi  frono.  tm.  nobed  /oilsigud  (ut  in  pronomine 
tantom  sit  demonstratio)  Sg.  21 1\  nabad  doriir/ar  colno  beithe  (gl.  camis  cnram  ne 
feceritis  in  desideriis)  Wb.  6\  am.  bid  emeUdea  nobed  and  (gl.  Aemilianas  Aemilii 
filias;  i.  e.  acsi  Aeinilides  esset)  Sg.  32^.  ni  arindi  bed  leth  ngotho  nobed  indibsem 
^L  semiTocales;  i.  e.  non  qaod  dimidiom  Tocis  esset  in  eis)  Sg.  5'.  ni  arindi 
bed  hitui  L  innaehamthuisKb  nobed  ingnim  l.  ineisad  (non  qaod  in  soi  Tel  in 
eios  casibas  obliqois  esset  actio  aat  passio)  Sg.  209*.  nibad  samlaid  mad  6nchet- 
nidiu  nobed  (non  esset  ita,  si  a  primitivo  esset)  Sg.  207^  acht  rop  rdforciunn 
robbe  da  (si  ante  finem  faerit  da,  in  dare,  datus)  Sg.  169'.  ithd  ata  mundus 
tuaa  (gL  divitiae  mnndi,  divitiae  gentium;  i.  e.  sunt  hae,  gentes,  to  mandas 
sapra,  quod  est  mondus  supra)  Wb.  5*.  iisib  ata  chomarpi  (tob  estis  coheredes) 
19'.    isdsibatd  (gL  iostitia  dei  in  omnes  etsnper  omnes;  i.  e.  saper  eos  est)  2* 

Fit  eadem  constructio  post  negationem  atqne  interrogationem ,  siTe  abest 
Terbum  substantivom:  taccu  nimS  asbio  (gl.  vivo  autem  iam  non  ego,  GaL  2, 
20)  Wb.  19*.  m  udinn  feeine  atcum  /orteetiri  (non  a  nobis  ipsis  somas  veslri 
legati)  15*.  m  soehude  dub  ataat  and  (gL  non  multi  nobiles)  8*.  ee  hi  ro- 
eerib  (qais  scripsit?)  Sg.  197*,  in  qoibos  esset  offirmatiTe  iimi,  isudinn, 
itaoehude,  ishi',  siTe  additur:  nitat  huili  itmaicc  taimgiri  (non  omnes  sant  filii 
promissionis;  constractione  simplici  nitat  maioe  taimgiri  uili)  Wb.  4*.  nitat  huili 
robtar  iuieei.  .  .  nitat  kuUi  robtar  uilee  (non  omnes  fderunt  electi,  non  omnes 
faerant  mali)  1 1*.  ni  pathd  indii  beta  ^iesi  (non  hi  erant  electi)  4'.  n^l  ainmnid 
nobed  acht  inti  t/ieste  inoen  inna  litersa  (gl.  et  hae  qaidem  generales  sunt  nomi> 
natiTi  terminationes,  Pr.  7,  1,  2;  i.  e.  non  est  nominatiTUS  nisi  qai  ezeat  in  unam 
barom  titteranun)  Sg.  114\ 

Sententiae  dupiicis  dapliciter  solotae,  binaram  ergo  partium  in  quatemas 
sohitamm  ezempla  sont:  nifil  folad  naiil  /orasemte  in  sosc.  issin  act  cr.  arishi- 
side  rqfiugrad  «rrecht  et  adfiadar  iaoseeht  (non  est  alia  snbstantia,  de  qaa  ce- 
lebretur  eTangeliom  hoc  nisi  Christus,  nam  ille  figoratus  est  in  lege  et  enuu- 
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tifttor  ia  evangelio)  Wb.  18*.  ntihi  ttodnai::  acht  inhi  notaU  (gl.  non  ta  ra- 
dicem  portas,  sed  radix  te,  Rom.  11,  18)  5^  eiam  ieoUnn  am  bioaa  iiirm  cr- 
nombeoiffedar  (si  in  came  som  vivus,  fides  Ghristi  me  rivificat;  ad  rerbom:  li 
est  in  came,  qaod  sum  Tiras,  est  fides  Christi,  quae  me  vivificat;  ubi  n*  in 
prima  parte  est  loco  verbi  sobstantivi)  19*.  Item,  ei  posterior  pan  senteotiM 
aecondam  priorem  compleatur:  isdo  iscoir  indocbdal  arishvad  cach  necne  (gl. 
soli  sapienti  deo  gloria,  Rom.  16,  27;  i.  e.  ei  est  iusta  gloria,  nam  ex  eo  eat 
omnis  sapientia)  Wb.  7%  existat:  arishuad  aecaeh  necne. 

e.  Est  antem  alia  qaoque  emphaseos  ratio,  ut  substantivi  nominstivam 
tanqaam  absolatum  praemissom  sequatur  aut  simplex  sententia  cum  pronomine 
infixo:  farMi  dotmb^rthe  dom  (oculi  vestri,  daretis  eos  mihi,  i.  e.  ocolos  re- 
stroa  daretis  mihi)  Wb.  19*.  nahuli  dorigniueea  fiadibsi  dosfigniifhri  (qaaeconqae 
ego  feci  coram  vobis,  &cite  vos)  24'';  aut  illa  ipsa,  quam  supra  diximas,  con- 
stractio  emphatica,  ut  fiat  solatio  sententiae  simplicie  in  tres  partes:  inspirul 
noib  isheride  aseola  (spiritas  sanctas  sapiens  est;  constructione  simplici  x*eelA 
inepwrut  ndib")  Wb.  4*.  torad  aldam  ished  dodtoiaged  (gl.  operantes  manibas 
nostris;  i.  e.  firnctus  manuum  eius  eam  alebat,  Paalum)  9*.  naeh  guim  vmal 
badhi  dongneith  (gL  non  alta  sapientes,  sed  humilibus  consentientes,  Rom.  12, 
16),  nd  maith  robi  badhed  dogneid  (gl.  providentes  bona)  5'.  inrect  rotdriehtet 
ietriit  atbilat  (per  legem,  quam  violaverunt,  peiibunt)  1'.  na  eumaette  itdia 
rodordigailar  (gl.  quae  sont,  potestates,  a  deo  ordinatae  sunt)  6*.  inchiringnfmai 
aiii  iriarcHn  rojinnatar  (gl.  qnae  aliter  se  habent  abscondi  non  possant,  1.  Tim. 
5,  25;  i.  e.  cetera  bene&cta  multo  post  scinntor)  29*.  inna  teoir  rcmnaMa  i»ii» 
rann  fardingrat  (gl.  proprinm  est  nominis  substantiam  et  qaalitatem  significare, 
hoc  habet  etiam  appeUatio  et  vocabulam,  ergo  haec  tria  una  pars  est  orationis, 
Pr.  2,  4,  18;  ad  verbam:  hae  tres  partes,  est  ana  pars  qaam  significant) 
Sg.  26\  Item  immixta  parte  relativa:  lann  segar  and  isri  ede  duldtinne  inmtti 
(gl.  unas  accipit  braveum;  i.  e.  palma  quae  accipitnr  ibi  est  remuneratio  militiBe; 
ubi  perfectius  esset  iasi  ede  atdulchinne,  eimpliciter  constractom  iedulckimte  m- 
miUi  lann  segar  and)  Wb.  11*.  innahi  tiagta  hi  tter,  iedanmanaib  dogri*  bOttidi 
(qaao  desinnnt  in  tter,  e  nominibos  semper  sunt  haec)  Sg.  54\  indaiccend  hiat 
forrindainmnid  iee  bias  forenaib  camthuia.  (gl.  obliqui  casus  generalem  accentamu 
regnlam  servant,  Pr.  13,  3,  14;  ad  verbom:  acoentas  qui  erit  in  nominatiTO,  is 
est  qai  erit  in  casibas  obliqois;  leg.  intaiocend  ob  pron.  masc.  seqaens  i)  207*. 

Hae  snut  leges  ordinis,  quem  praecipuae  partes  sententiae  bibemicae  seqni 
solent.  Nec  tamen  mirum,  si  interdnm  legitur  exemplam  minaa  accurate  eu 
sequens,  nt:  buith  oen  CBcene  fofera  anfirinni  (esse  sine  cognitione  profeit  in- 
iustitiam)  Wb.  2*.  fdHte  cdieh  bad  fdHte  duibri.  brdn  edieh  bcui  bron  dHhti 
(gandium  caiusvis  sit  gaadiam  vobis,  cara  cuiasvis  sit  cura  vobis)  5',  qnae 
esseot  seoundnm  regulam:  buith  cen  ceone  ited  fofera  an/irinni.  bad  fd3u 
duibri  fdHte  cdich  etc. 

/.  Jn  principio  sententiae  poni  verbum,  deinde  praedicatnm,  ex  iia  qoae 
supra  dispntata  sunt  satis  patet.  Post  illa  pleraraque  sequitur  sabiectam  eom 
vocibus,  si  quae  pendent  ex  ipso,  post  quod  sequi  solent,  qnae  pendent  ex 
verbo^  et  vooes  snbiunctis  denuo  snbiunctae,  nt  in  Wb.:  uviate  Ug  aeaitkvr 
dechdck  (gi.  dignus  est  operarins  mercede  sna;  i.  e.  est  iusta  raeroes  laboni 
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soi  oaiqae)  29*.  dorigeni  dia  oorp  nduini  6  ilbaUaib  (fecit  dens  ooipns  hominis 
e  moltis  membris)  12*.  amaroib  naiicmaUt  inellug  inna  a-ettHhe  (ne  quid  in- 
qnietom  sit  in  oommnnione  ecclesifte)  22°,  et  in  exemplo  «npra  allato  e  Sg.: 
gttibit  inna  pronoa.  aittrtbthacha  engraie  anmo!  dilia  indaitrebthado.  Neque  ta- 
men  tam  constans  est  ordo  hamm  partium  posteriomm.  Ut  snbiectnm,  quod 
antecedit  ante  obiectnm  verbi  in  exemplis  modo  piolatis,  idem  seqnitur  iu 
his:  Huindith  folad  indepert  (siginifioat  substantiam  tox)  Sg.  25\  ni  diwU  firtv 
uHi.  ni  tectat  rath  dinma  ferte  uili  (non  omnes  faciont  virtutes,  non  omnes 
habent  gratiam  faciendi  yirtates)  Wb.  12\ 

g.  Extra  ordinem  sermonis  communis  procedere  posse  sermonem  pofiticum, 
nt  in  omnibuB  lingnis,  ita  in  hibemica,  vix  est  quod  memoretur.  Ut  rel  gene- 
tivi  antecedentis  exempla,  quamyis  rara,  inTeniuntor  in  earminibas:  dorodba 
MMMM  areolla  eim  (destraat  in  nobis  nostrae  camis  ceDSus ;  secundnm  glossato- 
rem  eita  Hrctdla  .«'.  peceata)  Ult.  h.  5.  nicair  indomuin  cathim  (non  amavit 
mnndi  esum,  i.  e.  comedere  mnndnm)  Br.  h.  8. 

2.    Nomen  et  pronomen  constructum. 

a.  Articulus  hibemicus  cum  snbstantiTO  eodem  modo  construitur,  qno 
la  ceteris  linguis,  quae  eo  utontur,  ut  in  graeca.  E.  c:  /obieead  fir  tMe  doehath 
argaibid  eide  eiil  forbdaa  intan  tite  donchaUi  (gl.  tanquam  morti  destinatns;  i.  e. 
more  yiri  euntis  ad  pugnam,  nam  capit  ille  opinionem  de  morte,  cnm  it  ad  pugnam) 
Wb.  9*.    Propria,  qoibus  di£fert  hibemica,  animadTertuntur  haeo. 

Si  e  snbstantiTo  pendet  substuitiTi  genetiTus  articolo  finiti  Tel  nominis 
proprii,  articulum  pariter  atque  in  lingaa  hodiema  abesso  solere  ante  prius, 
e  pluribus  exemplis  patet,  allatis  in  capite  de  articulo.  Quamquam  inTeniuntur 
panca,  in  qnibus  articulus  adinngitur  utrique  snbstantiTo-  Neqne  Toro  pertinet 
haec  lex  ad  ea,  qnae  sequitui  subBtantiTum  appellativuin  carens  articulo,  ut 
dcenele  ndoine  (genus  humanum,  germ.  das  menscheDgeuchlecht)  Wb.  5*.  <lo 
hicc  in  chenili  ddine  (ad  salutem  generis  humani)  7';  vel  cum  pronomine  de- 
monstratiTO  (de  quo  Tid.  infra):  acenelce  fothairctheain  (hoc  genus  baluearum) 
Sg.  217*.  foraaeenilce  metirein  (de  hoc  genere  metri,  germ.  fiber  diese  Tersart) 
8*.    alaa  Mirithmnacteein  (haec  dies  iudicii)  Wb.  6\ 

Ante  nomina  propria  articulns  fere  abest:  romuil  dofornat  ineathraig  6  etiea» 
rocintteet  indromain  (Romnlus  condidit  ciyitatem,  ab  Aenea  orti  sunt  Romani) 
Sg.  31  ^  arindi  atreba  bisu  aristotil  (gl.  Aristotelicns),  atreba  beew  aoerdit  (gl. 
SocraticuB)  38*.  iehi  apoill  inein  (gL  Latonae  filius),  iahi  romuU  (gl.  Iliae  filins) 
31*.  ittiamthe  immeruidbed  et  ni  roimdibed  tit  (Timothens  circumcisus  erat  et 
non  eircumcisns  Titus)  Wb.  18'.  aliab  hoaaa  (mons  OsBa)  Sg.  63*.  Quamquam 
interdnm  ioTenitnr  isdem  praemissus:  imfcip  emelendae  (gl  Aemiiianus  Scipio), 
ineoeaar  oetaxnenda  (gl.  OctaTianus  Caesar)  Sg.  31*.  indr6m  fil  hi  eonatan.  (gl. 
nrbs  Roma  constantinopolitana),  airechan  inna  rdmce  (principatus  Komae)  174*. 

Oentilia  quoque  et  patronymica  modo  cam  articulo  posita  inTeniuntur,-  modu 
sine  eo:  arruceataigaer  friasinnebride  (gl.  cum  Ebraeo  disputans)  MI.  2'.  indro- 
main  (Romani)  Sg.  31'.  intiabindai  (Sabini)  28*.  inmarcelldai  (gl.  Marcelli), 
inchomaldai  (gl.  Comelii)  30'.  indaeneedai  (gl.  Aeneadae),  romoldai  (gl.  Romn- 
lidae)  31'.    arindi  atrebat  romdin  and.  alrebat  lait.  und  (habitant  Romaui,   La- 
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tiator  in  eTangelio)  Wb.  18*.  nitu  tuxinai::  aeht  inhd  rwtaU  (gl.  noii  ta  ra- 
dicem  portas,  sed  radix  te,  Rom.  11,  18)  5\  eia»u  icoUtm  am  bioia  itirm  er- 
nombeoigedar  (si  in  came  aum  Tivus,  fides  Christi  me  Tivificat;  ad  rerbmii:  li 
est  in  came,  qnod  snm  viras,  est  fides  Christi,  quae  me  vivificat;  ubi  nt  in 
prima  parte  est  loco  verbi  substantivi)  19*.  Item,  si  posterior  pan  senteLbae 
secnndnm  priorem  compleatur:  iedo  iscoir  indocbdal  arishvad  caeh  necnt  (^. 
soli  sapienti  deo  gloria,  Rom.  16,  27;  i.  e.  ei  est  iusta  gloria,  nam  ex  eo  e«t 
omnis  sapientia)  Wb.  7%  existat:  ariehuad  atcaek  necne. 

e.  Est  antem  alia  qnoque  emphaseos  ratio,  ut  substantivi  nominatiTiim 
tanquam  absolatnm  praemissum  seqnatur  aut  simplex  sententia  com  pronomine 
infizo:  fareili  doemb^rthe  dom  (oculi  vestri,  daretis  eos  mihi,  i.  e.  ocak»  re- 
stros  daretis  mihi)  Wb.  19*.  nahuli  dorigniuaea  fiadibti  dosngniithti  (qnaeconqae 
ego  feci  coram  vobis,  facite  vos)  ^i^;  aut  illa  ipsa,  quam  supra  dizimns,  con- 
stmctio  emphatica,  ut  fiat  solatio  sententiae  simplicis  in  tres  partes:  inspint 
noib  isheside  cueola  (spiritus  sanctue  sapiens  est;  constructione  simplici  isetia 
intpirut  ndib)  Wb.  4*.  torad  aldam  ished  dodtoitged  (gl.  operantes  maniba* 
nostris;  i.  e.  firnctus  manunm  eius  eam  alebat,  Panlum)  9*.  naeh  gnim  umal 
badhd  dongneUh  (gl.  non  alta  sapientes,  sed  humilibns  consentienteB,  Rom.  12, 
16),  nd  maith  robi  badhed  dogneid  (gL  providentes  bona)  5*.  inrect  rosdriehtet 
istriit  atbilat  (per  legem,  qnam  violavemnt,  peiibunt)  1'.  na  eumaette  isdia 
rodordigestar  (gl.  quae  sunt,  potestates,  a  deo  ordinatae  sunt)  6*.  inehaingttimai 
aili  isiarciin  rojinnatar  (gl.  quae  aliter  se  habent  abscondi  non  possont,  1.  Tim. 
5,  25;  i.  e.  cetera  bene&cta  multo  post  seiantor)  29*.  tnna  iwir  rannaia  vOit 
rann  fardingrat  (gl.  propriam  est  nominis  substantiam  et  qualitatem  significare, 
hoc  habet  etiam  appellatio  et  vocabulam,  ei^  haec  tria  ana  pars  est  orationis, 
Pr.  2,  4,  18;  ad  verbum:  hae  tres  partes,  est  una  pars  quam  significant) 
Sg.  26\  Item  immixta  parte  relativa:  lann  segar  and  issi  ede  dulehinne  vmSti 
(gl.  anns  accipit  braveum;  i.  e.  palma  quae  accipitnr  ibi  est  remuneratio  militiite; 
ubi  perfectius  esset  iss^i  ede  asdulchinne,  simpliciter  constractum  isdulcUiwe  «•• 
milti  lann  segar  attd)  Wb.  11*.  innahi  tiagta  hi  ster  itdattmanaii  dogris  bHtsidi 
(qnao  desinnnt  in  ster,  e  nominibns  semper  sunt  haec)  Sg.  54''.  indaiecend  hiai 
forsindttinmnid  isi  bias  forsnaib  camthuis.  (gl.  obliqui  casus  generalem  accentnum 
regnlam  servant,  Pr.  13,  3,  14;  ad  verbnm:  aooentos  qui  erit  in  nominatiTo,  is 
est  qni  erit  in  casibns  obliqnis;  leg.  intaieeend  ob  pron.  masc.  seqnens  f)  207*. 

Hae  snut  leges  ordinis,  quem  praecipuae  partes  sententiae  hibemicae  seqni 
solent.  Nec  tamen  miram,  si  interdum  legitur  exemplnm  minas  accorate  eu 
sequens,  nt:  buith  oen  ceccne  fofera  anfirintii  (esse  sine  cognitione  profert  in- 
iustitiam)  Wb.  2*.  faUte  cdieh  bad  /dilte  duibsi.  brdn  cdieh  bad  bron  duAii 
(gandium  cuiusvis  sit  gaadium  vobis,  cora  cuinsvis  sit  cura  vobis)  5',  qnae 
esseot  seoundnm  regulam:  buith  cen  aone  ised  /ofera  anjitinni.  bad  fdHte 
duibn /dilte  cdich  etc. 

/.  In  principio  sententiae  poni  verbum,  deinde  praedicatom,  ex  iis  qnae 
sapra  dispntata  sunt  satis  patet.  Post  illa  plernmqne  sequitnr  subiectam  com 
vocibns,  si  quae  pendent  ex  ipso,  post  qnod  sequi  solent,  qnae  pendent  ez 
verbo^  et  vooes  snbiunctis  denuo  snbiunctae,  nt  in  Wb.:  wtcwM  I6g  aaaitkir 
dochdch  (g^.  dignus  est  operarius  mercede  sna;  i.  e.  est   iusta  merces  labodl 
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Bui  oniqae)  29*.  dorigmi  dia  oorp  nduini  6  ilhaUaib  (fecit  dens  oorpiu  hoininis 
e  maltis  membria)  12*.  amaroib  naiiemaiU  inellug  inna  a^eaiillte  (ne  qaid  in- 
qoietam  sit  in  oommonione  eccledae)  22°,  et  in  exemplo  «upra  allato  e  Sg.: 
gailnt  inna  pronoa.  aittrebthacha  engraic  anmai  dUia  indaitrebthado.  Neqae  ta- 
men  tam  constans  est  ordo  haram  partium  posteriomm.  Ut  sabiectom,  quod 
antecedit  ante  obiectom  verbi  in  exemplis  modo  prolatb,  idem  seqoitur  iu 
his:  eluindith /olad  indepert  (siginificat  substantiam  vox)  Sg.  25^  nt  dinatfirtu 
viU.  ni  tectat  rath  dinma  ferte  uili  (non  omnes  facinnt  virtutes,  non  omnes 
habent  gratiam  &ciendi  Tirtates)  Wb.  12^ 

p.  Extra  ordinem  sermonis  communis  procedere  posse  sermonem  poSticam, 
nt  in  omnibus  lingnis,  ita  in  hibernica,  vix  est  quod  memoretur.  Ut  yel  gene- 
tivi  aotecedentis  exempla,  qaamyis  rara,  inyeniuntnr  in  earminibas:  dorodha 
mnwnn  areolla  eim  (destruat  in  nobis  nostrae  camis  censas;  secondum  glossato- 
rem  eiaa  ttrcoUa  .«'.  peccata)  Ult.  h.  5.  nicair  indomuin  cathim  (non  amavit 
mnndi  esom,  i.  e.  comedere  mandum)  Br.  h.  8. 

2.    Nomen  et  pronomen  constractum. 

a.  Articalus  hibernicns  com  substantiTO  eodem  modo  constroitur,  qno 
la  ceteris  lingais,  qoae  eo  atontor,  nt  in  graeca.  E.  c:  fobietad  fir  tite  doehaih 
argaibid  eide  cHl  forbdaa  intan  tite  donchath  (gl.  tanquam  morti  destinatns;  i.  e. 
more  viri  enntis  ad  pngnam,  nam  capit  ille  opinionem  de  morte,  cum  it  ad  pngnam) 
Wb.  9*.    Propria,  qnibus  differt  hibemica,  animadvertuntur  haec. 

Si  e  snbstantiTO  pendet  substantiTi  genetiTus  articulo  finiti  toI  nominis 
proprii,  articulom  pariter  atque  in  lingaa  hodiema  abesso  solere  ante  prius, 
e  ploribus  exemplis  patet,  allatis  in  capite  de  articalo.  Quamquam  inTeniuntar 
paaca,  in  quibus  articulus  adiangitur  utrique  snbstantiTo-  Neqne  toto  pertinet 
haec  lex  ad  ea,  quae  sequitui  substantiTam  appellativum  carens  articulo,  ut 
dcenele  ndoine  (genus  humanom,  germ.  das  menscheDgeschlecht)  Wb.  5'.  do 
hicc  in  ehenili  d6ine  (ad  salutem  generis  humani)  7';  vel  cum  pronomine  de- 
monstratiTO  (de  quo  vid.  infi-a):  acenelce  fothairctheein  (hoc  geous  baluearum) 
Sg.  217*.  forsacenilce  metirein  (de  hoc  genere  metri,  germ.  fiber  diese  Tersart) 
8*.    alaa  ^Utrithemnacteain  (haec  dies  iadicii)  Wb.  6*. 

Ante  nomina  propria  articulus  fere  abest:  romuil  do/ortiat  ineathraig  6  evea» 
rocintuet  indromain  (Romulas  condidit  ciTitatem,  ab  Aenea  orti  snnt  Romani) 
Sg.  31*.  arindi  atreba  bisu  arietotil  (gl.  Aristotelicas),  atreha  heeu  nocrdit  (gl. 
Socraticas)  33*.  iehi  apoill  insin  (gl.  Latonae  filias),  iahi  romuU  (gl.  Iliae  filias) 
31*.  ietiamthe  immeruidbed  et  ni  roimdibed  Ot  (Timotheas  circumcisus  erat  et 
non  circumoisus  Titus)  Wb.  18'.  eKab  uoaea  (mons  Ossa)  Sg.  63'.  Quamquam 
interdum  iaTenitur  isdem  praemissns:  inncip  emelendae  (gl  Aemilianus  Scipio), 
incaeear  oetauienda  (gl.  OctaTianus  Caesar)  Sg.  31*.  indrdnt  fil  hi  eonetan.  (gl. 
nrbs  Roma  constantinopolitana),  airecluw  inna  rimoe  (principatus  Homae)  174*. 

Oentilia  quoque  et  patronymica  modo  oom  arliculo  posita  inTeBixmtur,-  modo 
sine  eo:  arrucestaigeer  /rieainnebride  (gl.  cum  Ebraeo  disputans)  Ml.  2".  indro- 
main  (Romani)  Sg.  31'.  intiabindai  (Sabini)  28*.  inmarcelldai  (gl.  Marcelli), 
inehcmaldai  (gl.  Comelii)  30'.  indcetieedai  (gl.  Aeneadae),  romoldai  (gl.  Romn- 
lidae)  31'.    arindi  atrebat  romdin  und.  alrebat  luit.  und  (habitant  Romaui,   Ln- 
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tini  ibi)  33*.  doeaeh  cathrur  tU  nmcmaib  (oaiTia  ciri  e  RomaiuB)  83*.  irchre 
Aatho.  romdm  (iBteritas  imperii  Romanoram) ,  tfHniud  fialho  6  rdmanib  (secessio 
imperii  a  Romanis)  Wb.  26*.  /a  Itatnori  (apad  Latinos),  la  grecu  (apad  Grae- 
008),  la  ataeu  (apad  Attioos)  Sg.  ^.  26\  147*.  la  iudeu  (apud  ladaeos)  Wb.  5*. 

Additar  articalos  interdnm  oontra  commanem  asam.  Ut  ante  sabstantivam: 
ighe  inteettaire  maith  oondaig  vuiaebdil  diathiffemi  (is  est  bonos  legatas,  qai 
quaerit  gloriam  domino  sao)  Wb.  8*,  ubi  secandam  asitatam  oonstractionein 
esset:  wA^  attectire  maitk.  Aute  adiectiTum  nomerale  eStne,  e  loco,  quem  alias 
obtinet  amte  sabstantiTam  (p.  308),  depnlsom  pronomine  possessivo:  mad  eoteeht 
di  cofer  badM  afer  inedtne  (si  aditas  ei,  molieri  separatae,  ad  Tirom,  sit  is 
eiae  vir  prior)  Wb.  9*. 

b,  Casus  sab'stantiTi  nominataTos  et  accusatiTas  pariter  atqae  inaliis 
linguis  constructi  iQTeniantur,  ut  aocnsatiTas  post  Terbum  actiTam  et  prae- 
positiones. 

Paucis  exemplis  comprobatur  accosatiTas  temporis  hibemicus :  ttfromtriu»ta 
buith  and  angaimredna  (gl.  ad  me  Nicopolim,  ibi  enim  constitui  hiemare,  TiL  3, 
12;  i.  e.  esse  hanc  hiemem)   Wb.  31'.    cech  naidchi  (qoaTis  noote)  F.  h.  30. 

GenetiTas  substantiTi  ex  sabstantiTO  pendens  ezemplis  satit  freqaentibat 
in  declinatione  illustratus  est  Inprimis  memoranda  sunt  haec:  muimee  m. 
nungae  (torqaes  triam  anoiaram)  Tir.  6.  fer  ditma  bairgiM  (Tir  iaciens  panem) 
Sg.  184\  bde  etarteartha  eoirp  et  anme  (mors  separans  corpos  et  aDimam) 
Wb.  13*.  anman  iHehoiso  eeneuU  (nomina  signifioantia  gentem)  Sg.  82^.  tMach  Im 
feich  ocu»  eellach  leith  feich  oeut  tellaeh  eethrcmUhan  feieh  oeut  teUaoh  tUm  (speetator, 
sceleris,  plenam  mnitam  debens  et  sp.  dimidiam  debens  et  sp.  qnartam  partem  de- 
bens  et  sp.  integer)  SM.  240.  Barior  genetaTi  cansa  est  adiectivam,  utinhis: 
am  tualang  anetareerta  (som  gnaras  interprataodi  eas,  linguas)  Wb.  12*.  aimm' 
tuailnge  armbrethre  (sumus  gnari  Terbi  nostri)  17*.  be  »6ir  mo  brethre  (gl.  miserebor 
cui  misereor)  4*.  ba  coir  ceneuhomalnithe  ropredehad  m6r  namri  dmb  (iastnm 
erat  nt  id  impleretis,  praedicatam  est  multam  miracali  Tohis)  13*.  imfortingtd 
mdr  namri  de  (foctum  inde  mnltam  nuraculi;  amre)  15'.  dorrigeni  m6r  mtile 
frimea  (fecit  maltam  mali  in  me)  80*.  Saepios  enim  adiectiTa,  qaae  in  ahis 
linguis  cum  genetiTO  tcI  alio  casu  construnntar,  hibemice  praepositioDea 
postulant:  Idn  di  uitciu  (plenns  aqnae)  Inc.  Sg.  inricei  du  bdat  (digni  moite) 
Wb.  5°.  loor  frieaeh  reit  (contentos  qnalibet  re)  24*;  atque  eodem  modo  poit 
neutrum  adiectiTi  ac  pronomina  genetivus  signifioatar  praepodtione  di:  mir 
dimaid,  mAr  dimaith  (multum  boni)  Wb.  4*.  1 1*.  iimd  afiua  deittiu  andori- 
geni  dimaith  frimta  (nmior  eius  notitia  est  tibi,  qaod  boni  fecit  mihi)  30^.  e^ 
duronath  ni  dimaith  frimacou  itrl.  (qaamquam  factum  est  aliquid  booi  in  fitiot 
Tsr.)  33*.  nephdenum  veieh  dwdc  (nihil  mali  ^acere)  Ml.  23*.  Contra  etiam  post 
vcrbum  substantiTum  invenitar  genetiTus  possessiTus,  qualitatis,  pretii:  ii  da 
intioUse  am.  atndce  inna  dorche  (dei  est  laz,  ut  dei  sont  tenebrae)  ML  26  r. 
nrrbn  Idnfolid  (non  fdit  pleni  sensus,  tox)  Sg.  42*.  iabeie  Km,  itbeiee  hmia 
(parri  mibi  eat)  Wb.  8'.  ba  meite  Kmm  (magni  mihi  esset)  29*.  AdTerbii  loco 
genctivus  temporis:  itarcud  indocbcUee  domta  dia  brdthu  (gl.  ad  gloriam  meam 
in  Jie  Ohrieti)  Wb.  23^  irlaim  do  dut  bdis  cacltdia  (parati  ad  subeondam  Bar- 
tem  cotidie)  16*;  cf.  p.  610. 
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Ante  datiToin  rel  «blativom  prsemittere  praepositioneiD  do  lingaa  hiber- 
nica  iapi  Tetosta  consoeTit.    A  panois  his   posjtionibaH   abest  illa  praepositio. 

1.  A  forma  adverbiali  numeri  singalaris  tam  substantivorum  numeraliom, 
praemisao  pronomine  possessiTO  (p.  811  sq.),  qnam  adieeUTorum  et  substanti- 
Torom,  praemisso  solo  axticalo;  item  a  fonna  adTorbiali  snbstantJTorum  plu- 
ralis  numeri  etiam  omisso  artioalo,  quoram  ezempla  sapra  enumerata  sunt 
(p.  608  sq.). 

2.  Post  comparatiTam,  com  omittnntar  partioalae  comparationis  oldaa», 
oldate,  iitdaas,  indate  (p.  716),  eodem  modo  qno  in  lingua  latina  adhibetur  abla- 
tiTQS  pro  construotione  com  particola  quam.  Ezempla:  iiudialiu  eaeh  cditbuid 
e6re  (gl.  pax  superat  omnem  seneom;  i.  e.  est  nobiUor  omni  sensu  pax)  Wb. 
24\  w  angu  cech  todcernam  an  guin  eoeind  loacud  .«'.  anguin  coaindgdigit  din 
(gL  pro  snplicio  dolentis  cmoiatam  adustionibns  ezcedente  familiare  est;  i.  e. 
^t  graTios  omni  cruciatu  Tulnas  oam  adastione,  id  est  Tubiae  £actam  sagitta  igaea) 
ML  55  r.  uAtMiw^Mf  oeeh  dvU  andoratad  dondoinaeht  (gL  onoUem  creaturam  longe 
transgreditor)  MI.  25'.  is/err  eat^  rSit  lin  (melior  omni  Jre  haec,  caritas)  Wb. 
27'.  huiUiu  din  $yU.  (j^.  supra  syllabam)  Sg.  70*.  nabad  lia  diis  no  thriur  dam 
(ne  sint.  piores  quam  duo  Tel  tres  quoqae)  Wb.  13*.  nidad  femiinehitnu  (non 
estis  meliores  quam  primam;  cf.  p.  806)  8**  tiMmai6  grddib  nemdib.  et  ni  bo 
decming  rombed  imthanad  himidib  eombad  udiiUu  eaeh  grdd  alaHiu  (gL  con- 
stitaens  ad  dezteram  suun  in  caelestibus  supra  omnem  principatum  et  Tirtu- 
tem,  Eph.  1,  20;  i  e.  est  sapra  gradus  caelestes,  et  non  fait  impossibile  ut 
esset  alteniatio  in  his,  nt  esset  nobilior  qnisqne  grados  altero)  21*.  ni  diliu 
neeh  linm  alaHut  (non  oarior  mihi  quisqnam  altero)  28*.  ni/err  neeh  alaiUu  and 
(non  melior  qnisqoam  altero)  2*.  ni  mdbrig  eaehhe  alailiu  (non  maioiis  auctori- 
tatis  quisque  quam  alter)  19*.  nand  mdaain  abrig,  ni  maaiin  abrig  (non  maior 
quAm  hoc,  panotnin,  eins  Talor)  Sg.  150*.  Yestigium  proprii  casus,  ablatiTi  diTersi 
tenninatione  a  datiTO,  inest  in  hoc  ezemplo:  ereitmeeh  «tn  ommsm  anoreitmech 
(gL  infid^  det^or,  Tidua)  Wb.  28'.  Ante  pronomiiMi  tamen  personalia  hic 
qnoqae  adhibetur  praepositio  do-  /odaimid  nedh  aimeiid  du^  (snstinete  aliquem 
qui  est  deterior  Tobis)  Wb.  17*. 

Contra  pro  Latinorum  ablatiTO  mensorae  hibemice  substitnitur  praepositio 
«n  cum  datiTO:  eorop  mda  indeniill.  ineomparit  iu.  aiehdir  (ut  sit  maior  ona 
syllaba  comparatiTas,  quam  positiTas,  hoo  est  congruum)  Sg.  40^.  mad  in  dib 
nuarib  doac  nammd  baa  laigu  eaeh  mi  aeieai  oidaa»  triehtaige  (si  dnodenis  tan- 
tam  horis  minor  est  mensis  lunaris  quam  trioeni  dies)  Cr.  3*.  teora  oethramdin 
huare  aegiuinoeht  indid  maiUiu  atuHe  areaehden  laithiu  (dodrans  horae  aequi- 
noctia^s,  eo  tardior  aestus  maris  singulis  diebns)  25*.  acoie  indid  oa  q.  xxx 
(qninqne,  eo  minus  quam  triginta)  38*. 

3.  Idem  casus  inesse  Tidetur  in  loontionibus  qnibnsdam,  nlide  eadem 
forma,  quae  seqoitor  Terbum,  transit  in  constmctionem  substantiTi  et  deriTa- 
toram.  Cuiusmodi  tria  nuudme  snnt  ezempla:  /recuirih»  eeiU  (g\.  recole)  Cr.  33*; 
subst.  /recor  ceiU  (gl.  i)  yvpvaaia,  ezerdtns)  Sg.  106*.  /receor  eHl  idol  et  aeeo- 
bor  atiare  (onltns  idolomm  et  appetitus  dbi  eorum)  Wb.  1 1*.  bad  neibae  dam  du 
freeur  ceiUiiu  (quod  esset.inntUis  mihi  cultus  tuns)  MI.  58  r.,  gen.  reeht  freeovr 
ehaU  eruithnechtae  (gL  frnmentaria  lez)  Sg.  85*,  d«t.  ieoe/recur  cHU  doe  atda 
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(in  colta  dei  est)  Wb.  29'.  Itom  e  verbo:  arab«r  biuth  (gl.  degeatis)  Ifl.  98. 
ma  arberamu  biuth  (gl.  si  tu  faeris  . .  .  perfnnota)  Ml.  52  r.  arambere  bitA 
(frai,  qaomodo  oporteat  te)  Wb.  28'.  amdch  airbirid  biuth  (gl.  aolit*  maadn- 
oare)  IP.  airbir  biutli  (gl.  atere)  29*.  huan«rbirmi$  biuth  (ez  qao  degebamu) 
MI.  135'.  am.  ni  airbertii  biuth  (gl.  tanquam  non  atantar)  Wb.  10*.  OMamihttr- 
tatar  butth  (gl.  freti)  ML  75,  non  solam  in  sabetantiTam  (infinitiTom)  airbert 
biuth  (Tesd,  firai,  ati,  degere):  gen.  erbertae  biuth  (gl.  aescendi)  MI.  209,  dat 
do  airbiri  biuth  inna  tuaresin  (ad  Tescendam  illis  cibis)  Wb.  10'.  oeairbirt  bivtk 
coirp  cr.  (haentes  corpore  Ghristi)  11';  sed  etiam  in  oomposita  et  deriTata: 
eohtar  comairbirt  ihbiuth  pecthas  (extra  consaetadinem  peccatoron)  Tr.  4*.  a  eo- 
mairberte  biuth  .i.  eumteujfud  a  eomairbertae  biuth  fri  eech  /oirbtaid  (gl.  atqne 
omne  stadiom  saom  depellendis  aitiis  admoaerent;  i.  e.  eoram  oonsaetadinii, 
id  eet,  commatatio  eoram  consaetadinis  oam  omni  perfeodone,  leg.  /oirbthelaidT) 
ML  77.  itidhuadairberthaeh  bitk  (gl.  aboaiTe)  Sg.  8^.  Taodem  e  locatioiiibu 
Terbalibas:  coarmentar  /Hd  (gl.  ot . . .  reTereatnr)  Wb.  31*.  arammwnfetar  fni 
hwUi  doim  talman  trietanadamraetiu  (gl.  ab  his  qai  in  terra  sant  eam  &eiet 
honontri;  i.  e.  reTerebantur  eom  omnes  homines  terrae  per  mimm  hoc)  Ml.  128. 
Mi  adbartaigedar  acht  cotautaing  7  arasmuinethar  /eid  (gl.  non  paapertatem  eonm 
aaersatar;  i.  e.  sed  protegit  et  honestat  eam)  36*,  in  sabst.  aratartar  atrnitttit 
/M  donaib  preceptorib  (at  detar  honor  praeceptoribus)  Wb.  15*.  airmilim /M 
inehinn  (honor  capitis)  7*.  dobeir  airmitin  /Sith  tlot^ur  (dat  honorem  riro)  11', 
ac  deriTatam:  otdaa»  nermitnigthi  /eid  (gl.  qaam  consecratione)  MI.  36  r. 

c.  AdiectiTa  oongraentia  cam  sabstantiTis  genere,  namero,  casn  hiber> 
nice  sicat  in  aliis  lingais,  locam  in  commoni  constrnctione  obtinent  poet  sob- 
stantiTa.  Sant  tamen  qnaedam  propria  hibemicae  lingoae  in  hac  sobstantiri 
°et  adiectiTi  conionctione. 

1.  AdiectiTom  omnis  flezionis  expws  saepius  praemissnm  inTeaitor  sab- 
stantiTO.  £st  aatem  haeo  constractio  nihil  aliad  nisi  compositio  adieetiTi  oaa 
substantiTo,  qnam  in  lingnis  celticis  magis  nsitataa  qnam  in  aliis  (of.  pp.  857. 
891)  comprobat  infecta  consona  snbstaatiTi  principalis  in  plnribus  ezmplis 
(p.  183).  Compositio  igitar  stataenda  est,  etiamsi  separatae  soat  hae  tooss 
in  codicibas,  at:  ni  artu  ni  nim  .  .  ar  ndib  briathraib  rdabraetar  cr.  (non  altiai 
quidqaam  in  caelo  quam  sacra  Terba  qnae  locatas  est  Christas)  lac.  Sg.,  pio 
<»■  notbbriatJtraib. 

A  commani  lege,  e  qaa  postponuntnr  adiectiTa,  ezeipiantar  adieotiTa  pro* 
nominalia:  atuile  inxta  postpositum  aile,  uite  significaas  lafe.  ommi,  quimi  ioxtt 
ttile  signifioans  totvh,  quod  postponitur  tanqnam  mere  adieotiTam,  item  weA, 
eaeh  oen  (qniTis),  nach  (aliqais);  qaoram  oniniam  ezempla  prolata  sont  inter 
pronomina  (p.  358  sq.).  Excipinntur  praeterea  nomeralia,  et  eardinalia  liB- 
plicia  et  ordinalia  a£Bnia  magis  adiectiTis,  etsi  cnm  his  prorsas  concordare  tdme 
(seonndas),  distingai  c^ne  (primas)  et  cAne  (idem)  probator  examplis  saprs 
allatis  (pp.  308.  309). 

AdiectiTi  Teri  sabstantiTo  praepositi  oum  flezione  paaca  ezempla  siibi 
occanrant  haec:  inna  dverece  friich  (gl.  Taccinia;  i.  e.  rubrae  erioae)  Sg.  49*. 
tffKi  drocho  doini  (gl.  malos)  Ml.  24'  «a»»t  laa  eaini  aimiera'  requiem  /iaurom 
aetemaim  (proprios  dies  propria  tempora)  Wb.  38*. 
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2.  AdieotiT»  post  tabstaotiTa  nomeri  dualis  indnniiit  formam  pluralis  na- 
meri,  tam  hibeinioa  qaam  cambrioa.  Ut  in  exemplis  Tetastis  hibemicis :  etir  da 
liotnA  conmxiU  (inter  dno  nomina  similia)  Sg.  da  drmth  ageptacdi  (dao  draidae 
a^^yptiaoi)  Wb.  aapra  memoratis  (pp.  279.  259). 

3.  AdiectiTom  generis  neatri  sine  sabstantiTO  solam  solo  sabstantiTi  poni 
potest:  dvthrtuxaraa  amaitknn  (optari  bonam  hoo)  Wb.  14.  andubao  (nigram 
hoc,  i.  e.  atramentam)  ML  13'.  AdTerbialis  adiectiToram  ablatiTas  eodem  Tide- 
tor  pertinere  (p.  608). 

Freqaentins  per  se  sola  inTenitar  forma  neatri  plondis,  eodem  plane  modo, 
qao  latina:  n^tir  idal  innainehlidi  (gL  nescit  idolam  occnlta)  Ml.  26  r.  fudummt 
(gL  profdnda,  dei  spiritas  scratatar)  Wb.  8\  na  eotaranai  (gL  adTeraa,  Tobis)  ML 
20*.  eomrama  el  baga  poil  frienadedencha  (pl.  coraam  oonsammaTi,  2.  Tim. 
4,  8)  Wb.  30*.  inna  eamgnetM  (gL  bene  acta)  ML  22^.  Eandemque  formam 
ndait  pron.  dem.  iiaii  intuMi  irrufoUnaatar  aiu  (ea  in  qaibas  regnavit  bic) 
Wb.  13*.  maduffneu  innahii  remimrburt.  madudrigmus  ni  dinaib  remeperthib. 
madugneu  inna  remeperthi  (si  £M;io  ea  qaae  ante  dizi,  si  qoid  feci  de  antedictis, 
si  facio  antedicta)  Ml.  23°.  28*.  innaM  atd  choemailiu  (gL  Terisimiliora,  dioant) 
16*.  ittaahi  batar  buthi  arthuma  (ea  qaae  debebant  esse  prindpio;  sing.  29*: 
ani  babuthi  artkuua")  23*. 

d.  Nameraliam  qnae  sont  propria  in  construotione  et  oongraentia,  ut 
onas  easet  oonspeotas,  iam  traotata  snnt  in  enarratione  formaram. 

e.  Pronominam  haec  sant  propria  de  oongraentia  et  asa. 

1.  Pronomen  interrogatiTam  congroit  genere  cnm  sabstantivo,  ad  quod 
refertor,  masc.  cia,  fem.  CM^,  eiti,  addito  generis  disertios  distingaendi  caasa 
pron.  personali  fem.  «t,  nentr.  eed,  oid  (p.  856).  Etiam  pronomen  personale 
tertiae  personae  transiens  in  significationem  demonstratiTi,  sing.  masc.  e,  he, 
fem.  ai,  neatr.  «d,  hed,  plor.  «,  hi  trinm  genenun,  sequitar  tam  genas  quara  nu- 
menun  seqnentis  sabstantiTi. 

Sing.  maso. :  iahe  beaad  fehub  (hie  est  mos  philosophoram)  Wb.  27*.  iahi 
ingloindthe  earacter  inaa  liter  Sg.  3\  dat.  dongloanaitkiu  (gji.  ad  normam)  ML  35*. 
iah^  in/ogur  eitna  (hic  est  idem  sonus)  Sg.  203*.  bahe  angnimaom  molad  dce 
(hoc  erat  illorum  officium,  landare  deom)  ML  24*.  iaee  amdHtuth  dunri  /aniaain 
(est  haec  abnegatio  nostra  ipsoram)  Cam.  iahi  inao  inndibad  (gL  haec  est  sancti- 
ficatio  Testra,  ut  abstineatia  etc.)  Wb.  25*.  iahi  inao  tuaeolcud  tndimchomairc 
aarubart  riam  (haec  est  solatio  quaestionis  qnam  protalit  antea)  8g.  157*.  iahce 
wtao  infognam  donchoimdid  nemdu  (hoc  est  serrire  domino  caelesti)  Wb.  27*, 
ithe  ae  incomdithnad  (gL  solaoio  mihi  ipse  esse  posenm,  . .  si  qoid  etc.,  Pr.  6. 
1,  1 ;  i.  e.  hoc  est  soladnm)  Sg.  90*.  . 

Fem.:  ian  run  ind/oreiHain  (est  hoc  mysterium  haius  testimonii)  Wb.  28*) 
iaai  tieadl  archruche  duun  (est  haec  nostra  samptio  cracis  nostrae)  C3am.  iaai 
intaitlab  diuit  (haec  est  sjUaba  sincera)  Sg.  25*.  iaai  introeaire.  iaai  indoehra:  de 
(haec  est  misericordia,  haec  est  deformitas)  Ml.  23''.  iati  indainm  aalam  dooho- 
maUiad  reeto  di  ni  incorpp  (gL  condelector  legi  dei  seeandum  interiorem  hominem. 
Wb.  3*.  iui  ind/oditingeae  aarubart  riam  (haec  est  ea  patientia  quam  dixit  antea) 
25*.  «»92  inbriathar  inain  (hoc  est  iUud  Terbum)  31*.  iasi  indetareeirt  inaon  grecde 
(haec  est  interpretfttio,  toz  graeca)  Sg.  207*.    iai  adine  (est  haec  eius  celeritas) 
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Cr.  18\  isti  apennit  di  (,haec  est  etas  paenitentia)  Wb.  26*.  un'  aimikHgt  (gL 
indoite  noTnm  hominem  in  iustitia)  22*.  bidai  afochrice  (gl.  qni  aeminat  in  spirito, 
de  spiritn  metet  vitam  aeternam)  20*.  itn  aciall  aom  (haec  est  eios  opinio)  Sg. 
201\  im  inao  /edb  (baecce  est  vidua)  Wb.  28'.  in  mwo  indrun  into  Qioeco  est 
mysteriam)  13*. 

Neatr. :  ised  aneride  indermait  buith  cen  chUdn  (gi.  inioria  obliTionis;  i.  e. 
haec  est  i.  o.,  ease  sine  prole)  ML  23*.  ished  anonette  insin.  itked  didiu  anhont- 
ttum  (hoc  est  iUad  honeste,  hoc  igitor  est  honestom)  Wb.  25\  10*.  ithed  mw  anai- 
thetec  (haec  est  admonitio)  9^. 

Plar.:  ithe  riaglori  inain  (hi  snnt  regniares)  Cr.  32*.  At<  he  dodnuoMelar 
intin  indi  (hi  patant  illad  qui  etc.)  Sg.  5'.  itd  inna  noi  (haec  snnt  ea  noTem, 
pronomina)  197*.  iiM  ee  inna  briafAra  (haec  sont  Terba)  4*.  kithe  «m  imu 
ranna  aili  atrubart  tueu  (hae  sunt  ceterae  partes,  quas  dixit  supra)  23*.  ithe 
into  inna  briatk.  (haec  sont  verba)  208*.  itkd  inao  beti  (hi  snnt  mores),  itha 
into  beate  inna  fedb  (hi  snnt  mores  Tidaaram)  Wb.  28*.  29*. 

2.  Saepe  praesertim  in  fine  sententiae  pronominis  personalis  toI  possesgJTi 
loco  adhibetur  praepositio  do  cnm  eiosdem  personae  pronomine  sufiExo. 

Pronomina  personalia  hoc  modo  significata:  nibad  adenur  do  (gL  rogaTi 
eum  Teniret  ad  vos  cum  fratribus;  i.  e.  nou  esset  solus  ipse)  Wb.  14*.  imba 
immalei  do  (gL  quis  est  qai  condemnet?  simnl  antem  lesas  ?  Rom.  8,  34 ;  i.  e. 
nam  erit  simol  ipse?)  4*.  do  init  maddoe  dvn  .t.  meiite  7  ckoirbbre  (ad  insalan 
Matoci  nos,  ego  et  Coirpre)  Sg.  194*.  dicklaind  tketaei  diib.  di  grecaib  dmb 
kuili  (gL  Thesidae,  Cecropidae  id  eet  Athenienses;  i.  e.  de  genere  Thesei  ii, 
de  Graecis  ii  omnes)  31*.  kuare  ni  in  6en  diaitkir  doib.  (gL  ab  alio  cuiqae 
centro  absides  snae  exsurgont  ideoqne  diTersos  habent  orbes  motoaqae  dissimi- 
les,  planetae,  Beda  de  nat  rer.  c.  14;  i.  e.  qnia  non  in  nno  centro  ipsi)  Cr.  18'> 

Pronomina  possessiTa  eodem  modo  circumscripta,  substantiTo  antecedente: 
condU>  didnad  donvta  fairbtketu  kiritie  diiibti  (gl.  desidero  consolari  per  fidem 
vestram;  i.  e.  nt  sit  solaciom  mihi  perfectio  fidei  Testrae)  Wb.  1*.  itearit  donua... 
iteland  tuieae  do  dia  (sunt  amici  mei,  eat  proles  electa  deo)  5'.  oam^ntm  doA 
(gl.  nt  Tideant  opera  Testra)  5*.  eter  bauUu  eoirp  dunn  (inter  membra  corporii 
nostri)  12*.  arachuUiidi  w  de  eorpore  diati  (hac  ratione  est  de  corpore  eins)  12*. 
bid  icc  diti  tuistiu  elainde  (gL  salTabitor  per  filiorom  generationem ;  i.  e.  eiit 
salus  ejas,  mulieris)  28*.  Inprimis  pro  genetiTo  subiecti  haec  formala  additor 
infinitiTO  tcI  snbstantivo  Terbali:  rof^tirni  eack  treekretim  duibei  (gL  epistul» 
nostra  tos  estis  quae  scitur  et  legitar  ab  omnibns  hominibos  manifesta;  L  e. 
noTit  nos  qoiTis  per  fidem  Testram)  Wb.  15*.  iafeidligud  diai  (gL  1  naaet  pa 
se)  Sg.  165*.  feicUifftke  diti  inogi  (permansionia  eins,  ut  permaneat  illa  in 
integritate)  16*.  batocku  doibaom  buid  and  (gL  qoanto  magis  hi,  Boai.  11,  24; 
i.  e.  erat  Terisimilias  hos  esse  ibi),  ramuinaet  doib  buid  and  (gL  hi  qoi  secan- 
dum  natoiam,  i.  e.  didicerunt  esse  ibi)  Wb.  5*.  rommunua  imbed  dom  (g^.  soio 
abnndare)  24*.  ropad  maitk  limia  labrad  ilbelre  dudbti  (esset  aoceptom  niihi 
TO0  loqni  moltas  lingnas,  locntio  Testra)  12*.  combad  dt  leu  buid  dom$a  imrim 
(ut  sit  aemulatio  eis  esse  me  in  fide)  5*.  buitk  dunni  iumiodockidiu  (gL  cttm 
Tenerit  quod  perfectum  est;  i.  e.  esse  nos  in  futuro)  12*.  ha  ferr  Kmm  tA 
bwtk  di  indgi  (gL  beatior  satem  eiit  si  sic  permanserit,  molier,  secandam  menm 
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ConBiliuni,  1  Cor.  7,  40),  buith  duibsi  uttigi  (gl.  Itaque  dico  iratreB,  v.  29;  i    e.  / 
ease  eam,  esse  vos  in  caelibatu,  malo)  10".  Distinguitur  ab  liuc  dativo  praecedens 
pronoisen   posscssivnm  in  exemplls  sapra  ailatis  e  Cam.:  iaee  arndiltuth  duHn 
/cMimn.    iiui  tieadl  arcruckc  duu». 

3.  Fonnnlae  pronominis  demonstrativi  in-w^  in-itin  includentis  non  solum 
substantiTam,  sed  etiam,  si  una  com  eo  extant,  adiectiva  vel  numeralia,  exempla 
Hupra  prolata  sunt  (p.  348).  Fit  Idem,  si  adduntur  aliae  voces,  ut  genetivus  e 
substantlTO  pendens:  Joi-Bacenilae  metirsin  (gl.  inter  bendecasyllabos  pbalecios; 
i.  e.  hoc  genus  metri)  Sg.  8'.  araarie  aeenelue  fothairethesin  (gl.  ad  balneas 
pallacinas,  Pr.  14,  3,  24;  i.  e.  nam  eius  inyentum  boc  genus  balnearum; 
praemittlt  glossator  latine:  de  nomine  phHoeopht)  Sg.  217*.  rongaibetar  inna 
treehenel  martire  «o  (continentur  haec  tria  genera  martjrii)  Cam. 

4.  Pronomina  interrogativa  semper  praecedere,  plerumque  cum  solutione 
•ententiae  (1.  <0)  praepositionem  autem  sequi  cum  relativo,  comprobatur  exem- 
plis  supra  enumeratis  (p.  355  —  357). 

5.  Relationem  hibemice  significari  non  solum  pronominis  relativl  formis 
absolutis  vel  infixis,  sed  etlam  propriis  in  activo  saltem  formis  verborum  sim- 
plicium,  patet  ex  iis  qnae  supra  disputata  suut  (pp.  340  sqq.  426  eto.).  Con- 
suetadini  cambricae,  qua  pro  casibus  obUquis  relatlvi  pronominis  ponitor  in 
fine  sententiae  pronomen  personale  suffixum  praepositiuui  vel  possessivum 
ante  substantivum  (p.  392),  conferri  possunt  pauca  exempla  hibemica,  ut  quae 
supra  (p.  340)  attulimus.  Contra  praemisso  nomine  vel  prouomine  fitciUIme 
omittitur  nota  relationis,  tam  ubi  subiecto  vel  obiecto  locos  erat,  tum  in  sen- 
tentiae  solutlone  emphatica  (1.  d^\  legitime  in  qaacnnqae  sententia  negatio 
naek  (p.  742)  adhibetar  vel  quae  propria  esse  solent  sententiae  absolutae,  verbi 
subBtantivi  forma  is  et  negatio  ni. 

6.  Pronomina  personalia  Infixa  3.  pers.,  praeterquam  quod  relativi  locum 
occupant,  interdum  plus  minusve  supervacanea  yidentor.  Tum  enim  ad  empha- 
ticam  constructionem  efficiendam  (1.  e)  adhibentur,  tom  forma  d  adiungltur 
coninnctionibuB  nta  et  ce  modo  ipsis  verbi  substantivi  loco,  modo  per  pleonas- 
mum  poBt  particulaB  n*,  nu^  ru\  exempla  vid.  sapra  (pp.  705.  710  sq.). 

3.    Yerbum  constructum. 

a.  Praecipua  verbi  tam  hibemici  quam  britannici  proprietas  est  eius  con- 
stmctio  impersonalis,  per  quam  sola  tertiae  personae  numeri  singolaris  forma 
ponitur,  ad  quamcanque  perspnam  numeri  singalaris  vel  pluralis  pertinet  Con- 
strunntur  hoc  modo  yerbi  Bubstautivi  formae  is,  as,  bid  etc.,  praesertim  cum  ob 
emphaain  simplex  sententia  reeolvitar  in  duplicem  (p.  912),  idque  cum  pronomi- 
nibus  absolutis,  cum  alia  verba  adhibita  hac  conBtractione  postalent  infixa. 
Ut  in  his  exemplis:  ismi  aaajutal  geinte  (gl.  ego  sum  gentium  apostolne)  Wb.  5\ 
atil^  moinur  aridrochell  (gl.  egomet  rapoi,  inteUegimus  ego  et  non  aUus;  i.  e. 
quod  ego  solus  id  rapui)  Sg.  202*.  taccu  ninU  anbeo  .i.  itairi  am  beona  ieolinn  am- 
biosa  (nego,  non  ego  vivo,  Id  eet  propterea  yivo,  in  caroe  vivo  ego)  Wb.  19*. 
itanitni  ata  (nos  sumus  .  .;  cf.  p.  325)  10*.  am.  bid  me  fdin  notheieed  oucut  (gl. 
suscipe  iUum  siout  me;  i.  e.  acsi  ego  ipse  venerim  ad.te)  32*.  conibad  eiatii 
doberad  teist  dimta  (ut  vos  daretis  testimonium   de  me)  18'.    Yerum  etiam  in 
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flimplici  aententia  tam  absoluta  qaam  subioncta :  is»im  intempuUiH  (tob  estis  iUad 
templum)  Wb.  8'.  combad  «nini  formoidemn  (gl.  ocoasionem  damus  ^otiaadi 
pro  nobis)  15'.  Verbi  substantiTi  tertia  persona  ploralie  in  ono  exemplo:  «Cni 
ata  chomarpi  (vob  cstis  c^heredes)  Wb.  19',  errore  gcriptoris  posita  esse  Tidetar 
pro  iaeib.  In  his  exemplis  pronomen  personale  m^  Tel  mimi  etc  Tidetor  po- 
tias  obiectum  actionis  rec^onditae  in  Terbo  snbstantiTO  quam  snbiectom. 

Eiasmodi  certe  constructio  cam  obiecto  Terbi  impersonalis  (cf.  germ.  es 
gibt  mSnuer,  menscben)  adiungitar  TOrbi  sabstantiTi  fonnae  fily  feiU  qnae  nan- 
«juam  flexionem  personalem  induit  et  sequentem  accasatiTam  postnlst.  Exempls: 
ni  feit  titlu  remib  ciatidciamni  titlu  re  ceehoin  lalm  (gl.  non  sunt  saprascripti 
psalmi  quidam;  i.  e.  non  sunt  titoli  ante  eos,  quamquam  Tidemos  tatolos  ute 
singulos  psalmos)  MI.  2\  niiil  ainmr  nadmbed  (gl.  rex  conBtttatns  ex  tea- 
pore  qnod  atique  non  coepit  aliqaando;  i.  e.  non  est  tempas,  qao  non  sH; 
nom.  aimter)  17'.  ni/U  eJtumiubairt  ata  nanHUin  sidi  (non  est  dubium,  qoia  liat 
nomina  baec;  nom.  cumtubarf)  Sg.  154\  m  confU  nach  raiitn  ndd  tedUad  cttei' 
detaid  (non  est  pars,  orationis,  quae  non  habeat  originem  primitiTam;  nom. 
rann)  188*.  Conferantnr  pronomina  trium  personarum  infixa  inter  partiealM 
et  Terbum,  qaomm  exempla  sapra  enumerata  sont  (p.  491).  AccosatiTus  praet«r 
pron.  bf.  3.  pers.  (2.  «.6):  eenodfil  chotarsnataith  etarru  (gl.  qaamTis  hsbsat 
aliqnid  contrarium;  nom.  eotarmatti)  Sg.  29\  cinidfil  chairi  Unn  (g^.  nos  alieBos 
a  calpa;  i.  e.  qnamqnam  non  est  culpa  in  nobis;  MI.  28*:  incairi,  gL  notam, 
nom.  «atV«)  Ml.  30*. 

Yerbi  substantiTi  forma  td  quamTis  serTaTerit  flexionem  personalem  ia 
Tetasta  lingaa  (p.  488—490),  tamen  ipsa  quoque  non  solnm  impersonaUter  «a- 
stmcta  inTenitor,  sed  etiam  cnm  accusatiTo  ad  inetar  fbrmae  fU,  id  qnod  com- 
probant  haec  exempla:  nimtha  ladm  (non  sum  manus)  Wb.  12*.  ntn^tha  firim 
aradutitndi  (gL  non  in  hoc  iasdficatas  sum)  8'.  nintd  airli  armban  (noa  est 
nobis  oboedientia  maliemm  nostraram)  31*. 

Ceterum  lingua  Totasta  bibemica  Terbum  sabstantivam ,  ad  qaod  plines 
radices  perdnent,  tamen  etiam  aliis  quibnsdam  Torbis  significat.  Ut  Tsrbi 
gaHnm  (capio)  forma  praeteriti:  am.  bid  deet  Umaa  moort  dogabdi  darmdunn  «Hn 
ronffobu»  icarcair  (gl.  qaidam  ex  contentione  Ghristam  adnuntiant,  non  sincare, 
PhiL  1,  17;  i.  e.  quasi  sit  contentio  secondam  me  missionem  meam  somendi 
pro  me,  qnamdia  som  in  carcere)  Wb.  23\  am.  rongabuaa  (at  ego  80^)9*. 
bOd  am.  rongcAuua  ingnim  et  h^sib  (este  nt  sum  ego  facto  et  moribos)  23*.  om. 
rongab  indota  indrong  bria^utrde  pers.  ta.  in  .as  (gl.  coningatio  nominator  qood 
nna  eademqne  ratione  dedinationis  plnrima  ooniagantar  Terba,  Pr.  8,  17,  93; 
i.  e.  at  est  haec  o  Tincolaffi  Terbale,  persona  seconda  in  as;  seqnitor  enim 
mox  ap.  Prisc. :  cnm  enim  Terba  omnia,  qnae  aeqnali  regala  deolinantnr,  ino 
Tol  in  or  desinant,  in  o  qnidem  terminantia,  si  primae  sint  coniugationis,  in 
as  efferunt  Recundam  personam)  Sg.  159\  n^tetar  am.  rongab  (nesciont  qoalis 
sit),  am.  roitgab  comadnaeul  duun  atd  comeitseirge  (sicut  est  consepultnra  nobis, 
est  conresurrectio)  Wb.  27*.  am.  rondgobsat  in  optil  (gl.  tam  participia  qaam 
iafinitaTerba  ad  similitudinem  optativomm,  Pr.  11,  4,  15;  i.  e.  nt  snnt  in  optar 
tiTo)  Sg.  190'.  Ob  infixom  hic  pronomen  d  3.  pers.  sg.  generis  nentri  («  prae- 
cedens  sicnt  in  ceteris  exemplis  est  relatiTnm  infixom,  quod  postnlat  eoninnetio 
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nornnukUs)  licet  sospioari  in  his  ioqoeiuli  moduin  per  ellipsin  bunc:  incepi  id, 
oinurnm  e»fe,  i.  e.  anm.  Verbi  derivati  (Uxnigur  tranaeuntis  ad  eandem  signi- 
ficationem  exempia  Hnpra  prolata  aitnt  (p.  813,  not.). 

b.  Activam  verbi  hibemici  Tetusti  plensm  flexionem  personamm  serTavit, 
alienam  ab  impersonali  constmctione,  qnae  in  recentiore  lingua  etiam  in  hoc 
genoB  ioTasit,  praesertim  in  gaelica,  e  qoa  e.  c.  aJFero  praet.  aing.  1.  do  bhuail 
«m  (ceetdi),  2.  do  hhuati  thu,  3.  do  bhuail  e  etc.;  fnt.  sing.  buailidh  tni,  tu,  te, 
plor.  buailidh  ninn,  aibh,  siad  (caedam,  -es  etc. ;  •idh).  Hibemice  qnoqae  hodie 
inxta  penonalem  magis  servatam  adbibetor  impersonalis,  at  praes.  sing.  ceilidh 
md  (celo),  tv,  ««',  plur.  cetlidh  nnn,  »ibh,  nad.  Tn  vetusta  lingua  constractio 
impersonalis  eiuemodi  rara  est,  praeterqaam  in  verbis  ianctis  impersonali 
oons^ctioni  verbi  snbstantivi,  ut  supra  in  atidroihell,  notkeieed. 

Passivi  tamen  flexio  persoualis  defecit  iam  in  vetasta  lingua,  quae  iiti  non 
solet  nisi  tertia  persona  ntriusqae  nnmeri:  intain  urallegthar  aatpi».  (cam  reci- 
tatur  eios  epistnla)  Wb.  18*.  late  araUgatar  (com  legontor,  voce»)  Sg.  '213*. 
Ceteras  personas  et  singalaris  numeri  et  pluralis  modo  impersonali  significari 
infizis  formis  pronominnm  personalinm  inter  verbi  tertiam  personam  singnlaris 
et  particnlas  verbales  no,  ro  vel  praepositiones  in  verbis  compositis,  ut  tradi- 
tnm  e«t  iam  in  eystenMte  verbi  (p.  411),  patet  ex  exemplis  ipsis  supraennme- 
ratis  (p.  482). 

Aetio  refiexiva  in  lingnis  oeltiois  propria  verbi  forma  non  designator. 
Hibemioe  significatae  eiosdem  particula  pra^za  tm-,  ot  valgo  signifieator  bri- 
taniiice,  vix  anam  vel  alteram  exemplum  extat  (p.  876).  Solet  infigi  prono- 
men  eins  personae,  qaae  in  se  agit:  nommdiditn  (glorior,  i.  e.  laado  me)  Wb. 
14°.    nomniidemni  (gl.  gloriamor)  2*.    act  ranglana  (gl.  si  emundaverit  se)  30^. 

c.  Tempornm  et  modoram  usas  et  conetractio,  simplex  in  omnibos  lingois 
celticiB,  ipso  e  systemate  verbi  et  exemplis  ad  demonstrandas  verboram  formas 
prolatis  affatim  apparet 

Promiscans  usus  temporom  secttndariornm ,  praesentis  vel  futuri  et  prae- 
teriti,  fireqoentior  in  cambrica  constractione,  iam  animadvertitDr  interdnm  in 
vetosta  hibernioa:  atbilmia  (gl.  sioat  Sodoma  facti  essemus;  i.  e.  interisse- 
mos)  Wb.  4',  qood  idem  significat  iHtmremu».  Omissis  enim  particolis  no  et 
ro  tollitar  distinetio  inter  atramqoe  tempos,  ot  in  pass.:  noberrthe  (calva- 
retor),  roberrthe  (oalvatas  esset;  cf.  pp.  447.  481). 

d.  InfinitiTam  hibernicom  nihil  esse  nisi  substantivom ,  com  ex  forma- 
tiona  varia  (p.  488  sq.)  patet,  tom  ex  eiusconstractione  cam  pronomine  possessivo 
vel  aabstsntiri  genetiTo,  cnios  sunt  exempla  quaedam  luculentiora:  tre  Julany 
Mna  /ochidt  (tolerandis  tribolationibas)  Wb.  14V  imradttd  inna  rMe  domvnde 
(cogitare  res  mundanas),  een  imradud  nanfmde  (sine  cogitatione  caelestium,  est 
sapientia  camis)  3*.  ni  dil  din  tabart  tettami  (f^  non  nobis  necesse  quicqoam 
loqoi,  i.  e.  dare  testimoniom)  24'.  oetabairt  ruun,  oetabirt  coibten  (in  proferen- 
dis  mysteriis,  confessionibos)  12\  15'.  iftJtdl  detimireekte  (jmmvrt  exemplum)  fq. 
Invenitar  tamen  aliter  quoqoe  oonstractos  infinitivus,  ratioue  doplici.  Freqoen- 
tissime  enim  sobBtwitivam  positom  in  nominativo  praemittitnr  intinitivo  vwbi, 
unde  pendet,  sobioncto  eum  praep.  do:  ietafda/de  ihnne  die  dochomahtad  (neces- 
se  est  mandatnm  dei  impleri)  Wb.  10*.    imaith  itUdig  Mila  do  acoaldam  (est 
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bonum  cam  sapientibas  colloqai)  3*.  augtortdn  apatalaehte  into  tra  aoMm  fuim 
donuidigvd  iUmoch  na  ej/intle  (gl.  Paolas  apoatolos;  i.  e.  auctoritae  apostoUtas 
haec  ergo  saam  ipsios  aomen  ponere  in  initio  epistolae)  14\  Qnae  si  couTer- 
tae  in  constructionem  priorem,  sint  cam  genetiTo:  wtatehide  comulnad  (tmm 
dde.  itmaith  accaldatn  indAasa  hUach.  itaugtortd»  ajutalaehte  smdigud  attnaui  ftUM 
itotnoch.  Rarior  est  similis  coustructio  nominis  snbiecd,  tanqoam  reapondeiu 
Latinorum  acc,  cum  inf.,  at  in  his  ezemplis:  aritbia  leotom  indaim  do  tkiarcui» 
(nam  est  mos  apad  illos,  boves  tritorare)  Wb.  10*.  ar  do/dr  maitk  /o€Mee 
dotom  tochude  docreittim  diaprecept  (gl.  saepe  proposoi  venire  ad  vo«,  ut  ali- 
qnem  fractom  habeam;  i.  e.  .  .  multos  credere  eiua  praecepto)  V.  G<»tra  sabiecti 
nominis  dativas  saepius  sequitur  infinitiTom:  iidiniu  duibti  anatbiuria  rq^tir  ad 
itrahel  cretim  do  geintib  (gl.  sed  dico:  namquid  Israel  non  cognovit?  Rom.  10, 
19;  i.  e.  est  nbbilins,  lectios  vobis  id  qnod  dico  ego,  noTit  id  etiam  Israel,  credere 
gentes)  Wb.  5*.  atroehoiii  innaehridiu  buid  dondingin  indgi  (gL  iudicarit  ia 
corde  sao  senrare  virginem  suam,  1.  Cor.  7,37;  moz:  buith  di  indgt)  10*.  Itm 
in  carmine:  ni  dgor  reirA  mora  minn  dondlaechraid  lainn  oalochUnd  (non  timeo 
ne  perourrat  mare  limpidum  militia  acris  e  Soandintfvia)  Sg.  203.  Plura  exempU 
pronominnm  sic  constructoram  vid.  supra  (p.  920). 

Infinitivas  oui  praecedit  praep.  oc,  praesertim  cum  verbo  substaotivo  constno- 
tus  saepius  respondet  participio  praesentis:  biu  ocirbdig,  biuuta  oeirbdig  {stm 
glorians)  Wb.  16*.  20*.  robiHtom  octathdir  (fait  vituperans)  23*.  robd  odegmtd 
(fni  legens)  Sg.  148*.  Eodem  modo  hodie  partioipium  praes.  gaelice  sigmfict- 
tur,  praepositione  ag  cum  infinitiTO.  In  Tetusta  tamen  lingoa  hibemifia  Boa 
tam  commoiuB  usus  est  ea  oonstructio. 


II.    Constructio  prosae  brltannica. 

Yetustiores  codices  cambrici  com  non  sententiaram  pleniorem  c<mexaa, 
sed  singularum  vel  paucarnm  vocum  glossas  ezhibeant,  comici  aotem  et  ar»- 
morici  libri  ampliores  oratione  poStica  eoripti  sint,  regulam  britannicam  prome 
orationis  solae  fere  narrationes  codicis  rubri  Hergestensis  cambrioae  iUastrant, 
recentiores  illae  qnidem,  quae  tamen  ostendunt  constructionem  iBiiverse  oon- 
gruentem  cum  vetusta  hibemica,  pauca  proprietate  differentem.  Haec  igitar 
monumenta  esse  pro  oeteris  et  debent  et  possunt,  qnoniam  cambrica  dialedu 
ceterarum  britannicarum,  comicae  et  aremoricae,  doz  est  et  princeps. 

1.    Ordo  constrnctionis. 

a.  Yoces  praedicantes  sententiae  cambricae  principinm  sibi  vindicant,  sicot 
hibemicae.  Yerbam  ergo  ante  omnes  praedioans  primum  etiam  occnpat  loeom 
sententiae,  si  rationem  non  habeas  particalae  verbalis,  qaae  in  aententia  affir- 
mativa  absoluta  semper  est  yd,  y  (p.  420),  vel  copalantis :  y  dymedattamt  wj/tOtit 
dizernnt  illae,  feminae)  Mab.  I,  36.  ac  y  dywawt  arAur  (ei  dizit  A.)  fi).  a«y 
paeth  peredur  yr  lle  (et  ivit  P.  ad  locum)  1,  266.  ac  y  bu  ynkerdet  ynyahoek  fort- 
ityd  (et  est  profectus  per  solitudinem  silvarom)  1,  238.    Idem  ordo,  etai  in  aea- 


Digitized  by 


Google 


VI.  1.    ORDO  OOMSTRUCmoinB  BMTAKlflCAB.  (89«-  899)    925 

Mntia  affirmativft  rimplioi  aliquantam  ei  detrahitor  modis  ordinis  daobos,  de 
qaibas  infira  dicetur  (sab  c.  et  «.),  servator  tamen  non  solam  in  sententiae 
maltiplicis  partibus  affirmatiris,  sed  etiam  in  simplici  sententia  negativa  vel 
interrogatiTa:  ny»  attebawd  yr  uirUes  (comitissa  ei  non  respondit)  1,  18.  t^t 
yapeUteys  ynteu  vi  (ille  non  spoliavit  me)  1,  10.  nyt  adwaeney  neb  or  teuiu  euo 
(nemo  ex  agmine  illom  norat)  1,  267.  adoy  diy  dango»  ymi  (tone  venies  mon- 
stratam  mihi?)  1,  293. 

b.  Looam  verbi  praedicautis  obtinet  nomen  praedicatom,  adiectivam  vel 
sabstantivum  (aut  per  se  aut  cum  adiectivo)  coniunctum  cum  verbo  substantivo. 
Haec  autem  pars  praedicati  verbalis,  qaam  dicant  copalam,  nomini  praedicato 
at  significantia  ita  loco  eedit  in  construotione  cambrica  simplicis  sententiae 
affirmantas,  ae  mediam  locam  sibi  somit  sine  ulla  particula  verbali  inter  prae- 
dicatom,  qaod  primam  sibi  vindicat,  atque  snbiectum  sequens:  llatoen  uu  y 
iarUet  Qaeta  fait  comitissa)  Mab.  1,  20.    Uawen  uu  y  uorwyn  (laeta  fait  puella) 

1,  239.  Atr  uu  geayd  y  noe  honno  (\ong&  mihi  visa  est  illa  nox)  1 ,  6.  garw 
uu  ynteu.  llawen  uu  ynteu  (radis,  laetos  fuit  ipse)  1,  7.  28.  yspeilwr  uum  iyma 
(fai  ego  latro  hic)  1 ,  37.    marw  uydaf  i  or  eleuyt  hwnn  (moriar  hoc  morbo) 

2,  198.  aihewytkyr  wyf  inneu  (et  avuncnlas  taus  sum  ego)  1 ,  247.  gunr  yw 
lofnmy  (vernm  est  istud)  1,  260.  truan  yw  hypny  (miseram  est  istod)  1,  34.  gwr 
hagr  yw  ynieu  (vir  deformis  est  ille)  1,  6.  eennadeu  ym  ni  (somas  legati)  2,  28. 
eetori  ynt  oU  (omnes  sunt  gigantes)  1,  264.  vn  mab  mam  athat  oedwn  i  (uni- 
cus  filins  matris  et  patris  eram)  1,  2.  Est  idem  ordo,  si  snbiectnm  non  addi- 
tor:  gwr  prud  adoeth  oed  (erat  vir  prudens  et  sapiens)  3,  298  gwr  idaw  vy- 
da/  (ero  ei  vasallus)  1,  243. 

Item  oornice:  gan  off  awoe  an  drema»  (purus  snm  sangnine  viri  optimi) 
P.  149,  2.  mygtem  oma  (rex  snm)  102,  4.  daU  en  (caecus  eram)  220,  2;  et 
aremorice:  gueU  ue  gueneff  (mallem),  ret  eu  (oportet)  Cath.  ret  eo  pep  tu  ea 
eonduhet  (in  qnalicauqae  parte  eum,  paernm,  institui  necesse  est)  Bnh.  108, 
14.  lamet  eo  an  mez  (dempta  est  ignomina)  80,  14.  carguet  eo  a  ioa  ma 
ealon  (cor  meam  repletam  est  gaadio)  76,  19.  Idem  ordo  hodie  solet  servari: 
iaouank  eo  ar  vaouez  ze  (mulier  ista  iuvenis  est),  re  uc^hel  eo  ann  dud  xe  em- 
doun  (nimis  ampli  isti  homines  sunt  mihi). 

Est  eadem  collocatio  piaedioati,  si  loco  verbi  sabstantivi  sont  verba  nomi- 
nari,  eligi  eta,  qnibus  praemittitor  particula  y:  peredur  uab  ejrawc  ym  gelwir  i 
(vocor  P.  filias  E.),  gwalchmei  ym  gelwir  i  (G.  vocor)  Mab.  1,  261.  iarUea  y 
ffynnawn  y  gehoir  (comitissa  fontanae  vocator)  1,  17.  Post  particnlas  tantam 
negativas,  interrogativas  aliasqae,  excepta  copulativa,  verbum  substantivum 
praecedit  ante  nomen  praedicatum  (sicnt  in  omnibus  sententiis  hibemice):  ny 
bu  hir  yr  ymwan  kei  (non  diu  pngnavit  C.)  1,  23.  trauu  vyw  hi  (qnamdia 
ipsa  fuit  viva)  1,  36.  yny  oed  gyflawn  (donec  erat  impletus)  1,  17.  Item  post 
adverbia  praemissa  (cf.  p.  928). 

e.  Tantnm  tamen  abest,  at  semper  primam  locam  sententiae,  qnomodo  hac- 
tenos  demonstratnm  est,  verbo  vel  praedicato  concedant  narrationes  codicis 
mbri,  nt  saepissime  in  principio  sententiae  inveniatnr  nomen  ant  sabiectam 
aat  obiectum,  post  quod  seqaitar  verbam  praemissa  particula  a,  at:  peredur  a 
gyehwynnwys  taedaw.  peredur  a  gyfodes.  peredur  a  chymryt.  y  varoh  (P.  perrexit. 
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P.  surrexit,  P.  anmere  equam  saam)  1,  244.  245.  246.  aeitkmeib  aioed  idmt 
(septera  filii  erant  ei)  1,  235.  Est  autem  haec  constraciJo  sine  dabio  eadea 
aolutio  sententiae,  per  qaam  in  retnsta  lingua  bibemica  tox  aliqo»  com  em^usi 
proferenda  e  regalari  ordine  Tocam  ad  initiam  traasfertar  Terbo  sabstantiTO 
praemisso  vel  sine  eo  posita  absolate  (pp.  912.  914).  InTalnit  is  ordo  can- 
brice  adeo,  ut  saepios  adhibeatur,  etiamsi  minor  est  empbaeis  Tel  nalla.  A  kge 
commani  praemittendae  a  in  hac  constrnctione  excipitar  Terbam  sabstantiTaB 
cum  compositis  snis,  ante  quod  modo  adest  particola,  modo  deest:  ariknr  aoed 
i/gkaerUion  arteytc  1,  282,  sed  1,  1:  yr  amlierawdyr  wrthur  oed  ygkairUio» 
ai-wjf»e.  Item:  druuiy  pebyll  aoed  yn  agoret.  adiadeir  eureit  oed  yn  agoi  yr  dm 
(porta  tentorii  erat  aperta»  et  sella  aarea  erat  prope  portam)  1 ,  239.  »fra»K 
iarll  bioed  iarllaeth  y  gogled  (E.  comes  possidebat  comitatam  septentrioniB) 
1,  285. 

Cum  eadem  paiticula  a  ante  sequens  Terbnm  (quae  contra  yd,  y  par- 
ticnlam  afiBrmatiTam  absolntam  dicenda  est  relatiTa,  p.  420)  praemittitar  noaen 
obiectum:  karw  a  welei»  yny  foreet  (cerram  Tidi  in  silTa)  2,  7.  ae  vardi  e 
gymerth  y  marchawe  ar  toeirglod  a  gyrehwy»  (et  equam  suum  somait  eqoes  et 
pratum  peti'*.^  1,  240.  Eiusdem  generis  est  freqnentissima  nairstionis  feranlk 
illa,  at  post  mfinitiTam  sequantor  Terba  auxiliaria  actiTa  gorugum,  gumeuduM 
(feci,  perfeci):  aehyacu  aorue  yr  amherawdyr.  agofyn  aorue  iqfnon  (et  domire 
coepit  imperator,  et  quaerere  coepit  C.)  I,  2.  adnabot  awnaeth  y  gwr  (aniauid- 
Tertere  coepit  Tir)  1,  6;  quae  essent  secundum  commnnem  sententiae  ordinem: 
y  kysewy»  yr  amherawdyr,  y  gofynwy»  kynon. 

Ne  alteram  quidem  iilam  constructionem  emphaticam,  ut  praemiBsnin  iii 
prindpio  sententiae  substantiTum  positum  absolnte  postea  excipiatur  prono- 
mine  personali,  alienam  esse  a  diaiectis  britannicie  comprobant  haeo  exempU: 
madawc  uab  maredud  aoed  idaw  powy»  yny  theruyneu  (Matoco  filio  M.  ent 
Powisia  intra  fines  suos;  ad  Terbam:  Matocos  filius  M..  erat  ei  Powisia)  2, 
371.  yr  ymdidan  goreu  a  wypom  ninnett  ni  ae  dywedicn  itti  (ad  Terbnm:  nsiTatio 
optima  quam  sciemus  nos,  nos  eam  narrabimus  tibi)  I,  2;  tcI  cnm  negatione: 
ajlea  nya  gwnaf  inneu  (incommodum ,  non  faciam  id  equidem)  1 ,  256.  dim  ot 
awch  da  ny»  mynnaf  (quidquam  e  vestris  bonis,  nolo  id)  1,  272;  item  aren. 
ofi  re  man  litt  y  da  dianc  (hi  homines,  sinite  eos  abire  incolumes)  MJ.  73  s. 

d.  In  sententia  duplici  toI  multiplici  singularum  partium  principia,  si  pu^ 
ticalamm  rationem  non  habeas,  eodem  modo  occupantnr,  qno  snpra  traditoa 
est:  val  y  gwelei»  (leg.  gwela»)  y  gwr  gwynUwyt  peredur  yn  dyuot  kyuodi  aamt 
iu  ar  gaer  (simnlac  rir  canus  Tidit  P.  Tenientem,  sai^ere  coepit  ad  castnn 
Tersus)  1,  245.  adrythyll  oedwn  a  mawr  oed  vy  ryvic  (alacer  eram,  etsnperbia 
mea  erat  magna)  1,  2.  agtcedy  y  beym  uedw  y  deuei  y  kythreul  bim  ytty»  hotm.  ac 
y  Uadei  an  gwyr  oU.  ac  y  dygei  an  meirch  ninneu  ac  an  dUlat  (et  cnm  essenu 
mente  captae,  Tenit  daemon  poseidens  castrum  hoc,  et  omnes  Tiros  nostroi 
occidit,  et  eqnos  nostros  et  Testes  abstulit)  1 ,  36.  ahyepy»  oed  gan  oweut  na 
weleei  ef  eiryoet  gutreic  kymryt  ahi  .  .  .  aphann  wela»  ef  ywreic  ennynu  awMdh 
oe  charyai  yny  oed  gy/laton  pob  lle  yndaw  (et  persaasum  erat  Owejio  nunqnsn  te 
vidisse  mulierem  aeque  Tenustara  atque  eam.  et  com  Tidisset  molierem,  sccen- 
sns  est  eins  amore,  donec  esset  plenns  eiut»  ouni  loco)   1,   17.    QiubaKsn 
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eonferendmn  est  sremoriciini  exemplam  sententiae  relativae:  an  bUut  nuu 
rer  an  bara  ean  (&rina,  onde  fit  panis  albns)  Cath. 

Dnae  vel  plures  sententiae  si  sont  constanictione  iunctae,  verbis  singula- 
nun  partiam  affirmantium  praegredientibas  secundum  regalarem  structoram 
additnr  partieala  y,  ,v<2,  nisi  praemittantor  conianctionee  primitivae  pei,  ci/n, 
eyt,  can  etc,  ut  in  multiplici  sententia  modo  prolata:  y  deu«i .  .  .  y  Uadei .  .  .y 
dygei . .  .;  vel  in  aitera  parte  duplicis  huius:  pei  gwyppei  ymarchavK  hynny 
ydeuei  yth  amdiffyn  (si  sciret  eques  istud,  veniret  te  protectnm)  1,  32.  Ac 
saepe  eadem  particula  sententiae  absolutae  invenitur,  ubi  ezpectaveris  relati- 
vam :  hyepy»  yw  gennyfi  y  deuy  di  ac  e/  (persaasum  est  milii,  te  ventarum  6um 
eo,  ad  veri>aB:  venies  tn  cam  eo)  1 ,  259.  tebic  yw  genmyf  i  hagen  y  dygafi, 
y  marehauK  gyd  ami  (veri  simile  est  mihi  tamen,  me  abdactorom  eqoitem  me- 
oub;  ad  verbom:  abducam  equitem)  1,  209.  brodoryon  ym  ni  ar  gwr  y  buoet 
neithwyr  yny  ty  (cognati  samas  noB  viro,  in  ouius  domo  fdisti  nocte  praete- 
rita;  ad  verbnm:  cognati  sumus  nos  viro,  fuisti  praeterita  noote  in  eins  domo) 
1,  247.  Item  in  L^.:  llety  er  egnat  eu  eetavell  ebrenyn  er  hon  ebo  en  keaeu  endy 
(domioilinm  indicis  est  cnbicalnm  regis  iUod  in  qno  dormit)  1,  11,  4.  e/eyryat 
«urenynea  adely  dyllat  eurenynee  er  hun  ypenytyo  endav  (presbyter  reginae  debet 
habere  vestem  reginae  illam  in  qna  fecerit  paenitentiam)  1,  24,  6. 

At  cnm  a  alia  ezempia  relativa  in  Mab.:  minneu  avynna/  yr  ymdidan  da 
aedemt  y  minneu  heb  y  kei  (ego  volo  narrationem  pulchram  qaae  concessa  est 
mihi,  inqait  C),  go/yn  aoruc  kynon  yr  hynn  uudawstei  arthur  udunt  (petere 
coepit  G.  id  qaod  concesserat  A.  eis)  1,  2.  tegach  yic  yr  hacra/  onadunt  hwy 
nor  voneyH  deeka/  auoeleitt  ti  eiryoet  yn  ynys  prydein  (formosior  est  mazime 
deformis  ex  eis,  qnam  paella  formosissima,  qaam  vidisti  tu  nnqaam  in  insnla 
Britannia)  1,4.  Solam  enim  a  in  parte  relativa  vel  immissa  vel  sabinncta 
sententiae  ampliori  atqae  in  constructione  praemisei  nominis  subiecti  vel  ob- 
iecti  exempla  ostendant  plarima,  tam  modo  allata,  qaam  sapra  in  capite  de  pro- 
nomine  vel  de  particalis  verbalibus  (pp.  392.  A20.  4'il).  In  quibus  cum  a  sen- 
tentiam  relativam  immissam  vel  sabiunctam  inohoans  obtineat  locum  snbiecti  vel 
obieoti,  partionlam  y,  qnae  partem  cui  praeest,  addito  pronomine  personali  vel 
possessivo  et  abolito  sensa  relativo,  paene  solvit  a  relicaa  sententia,  tum  tantnm 
adhiberi  patet,  cam  in  aliis  linguis  eztat  aat  relativi  casos  obliquas  e  praepo- 
sitioBe  pendens  vel  genetiTas  aut  coniunctio  relativa  quod. 

Qaare  oonicio,  si  absit  praepositio,  pro  genetivo  relativi  (dativus  enim 
pendet  e  praep.  y  <=  <^«,  do),  cuiusmodi  ezemplnm  non  legi,  nt  in  sententia 
latina:  mortmu  eit  vir,  euiue  domum  aed^caoi,  eandem  esse  oonstractionem 
cambricam:  marw  yuj  y  gwr  yd  adeilieis  y  dy,  cum  particula  absoluta  yd  et 
pronomine  possessivo  y.  , 

Etiam  post  coniunctiones  nominales  vel  similes  formulas  loqnendi  ponitur 
particnla  absolota:  ual  y  mae,  ual  yd  oed  (ut  est,  ut  erat;  c£  Mab.  1,  259: 
mal  daeth  aphwylUe  y  dywedy  di,  instar  viri  docti  et  prudentis  dicis  tu,  et  bib. 
amal  cum  acc.,  p.  ((57)  Mab.  fq.  Ue  y  gwelych  egltoyg  kan  dy  pader  wrtJii  (quo 
loco  videris  ecclesiam,  canas  pater  tuom  ad  eam)  1,  238.  go/yn  aoruo  e/  ymi 
pale  y  mynnwn  vynit  (quaerera  coepit  e  me,  quo  ire  vellem)  1,  7.  ny  wytpa 
tu  y  mae  (inoognitum,  qna  sit)  2,  225.  226.    yr  awr  y  kenyeh,  yr  awr  y  rodet 
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unlle/  amaw  (ex  qao  cecineris,  ex  qao  dedit  anam  gonitam  eoy  conra)  2,  65. 
66.  Item  post  qaasdam  coniunctiones  praepositionales,  at  ffwedy,  si  uon  con- 
straitur  cnm  infinitivo :  fftoedy  y  beym  uedw  (cam  essemas  mente  captae)  1,  36. 
Ibi  snppleudam  esse  gwedy  hynn  y  beym  (p.  394),  patet  e  constroctione  nega- 
tiva  facta  cam  particnla  no,  qoae  Ticissim  occupare  solet  locam  particnlae  y  sen- 
tentiae  relativae  affirmativae :  ywedy  na  welont  hwy  dydi  drtoe  vyd  yantunt  (cnm 
non  viderint  illi  te,  aegram  erit  eis)  1 ,  14,  sicut  post  aliaa  eiusmodi  cob- 
iuuctiones:  am  nat  teyt  (quia  non  es),  am  na  vm  (quia  nesoio)  2,  10.  13.  wth 
nat  atwaenat  (quia  non  norat),  yr  na»  gweUei  (qnamqaam  non  viderat  eam) 
2,  12.  199.  Eiusdem  tamen  originis  conianctiones  o  (or^  os)  et  tra  constmim- 
tur  tanqaam  primitivae  sine  olla  particula  verbali  vel  cam  paiticala  nega- 
tiva  absointa:  ot  clywy,  or  gwely  (cum  audies,  videbis)  1,  238.  o»  gaOa^  (n 
possum)  1,  256.  offoy  di  (si  ta  fagis),  ony  cheffy  di  ofut  (si  non  ceperis  an- 
gorem)  1,  8.  o  dianghaf,  or  dianghe^,  oni  diangha/  inheu  (si  evasero,  si  non 
evasero)  2,  12.  16.  tra  gudyych  ti  (qaamdiu  tu  celaveris)  1,  14.  Cum  iis  cod- 
cordant  yny  (donec),  pan  (quando).  Contra  etiam  post  pei  condicionalon  te- 
qnitur  forma  particulae  negativae  relativa  na:  pei  na  bei,  pei  nam  gogoMnxk 
(p.  725),  et  post  primitivas  a,  ac  (et),  no,  noc  (qoam)  conceditnr  locus  parti- 
culae  y,  yd,  pariter  acsi  non  sint  additae. 

e.  \n  partibus  posterioribns  sententiae  cambricae  non  magis  certus  est  onk, 
quam  hibemicae.  Solet  tamen  sabiectum  cnm  vocibas  subionctis  praecedere  ante 
obiectam  cum  ceteris:  pan  dywettei  artkur  yr  ytnadrawd  teekaf  wrthyf  or  aaUei. 
y  dywedwn  ynneu  yr  ymadrawt  hwnnw  ynhaetre^  (leg.  yn  haeeraf)  aaUum  (eam 
dioebat  A.  nuntium  qaam  optimnm  mihi  poterat,  dicebam  ego  illnm  nnntinm 
quam  pessime  poteram)  2,  375. 

Descriptiones  temporis  et  loci  vel  idiae  adverbiales  in  cambrioa  sententia, 
in  qna  coUocationia  maior  est  licentia,  interdum  sabiangantor  prinoipio:  ac  y 
bu  deudyd  a  dwynoe  yn  kerdet  ynyalwch  fforettyd  (et  erat  duos  dies  et  doat 
noctes  proficiscens  per  solitndinem  silvarum)  1,  238.  Immo  saepios  in  ipso 
principio  collocantnr:  ar  bore  drannoeih  y  bu  barawt  march  owein  (et  mane  post 
noctem  paratus  erat  eqaus  O.)  1,  12.  ac  ygyt  ar  dyd  peredur  aglywei  diaxptA 
(et  una  cum  die  P.  audiebat  tnmultum)  1,  256.  pan  hambwyllont  hwy  or  lUon 
y  deuant  vty  yth  gyrchud»  (com  consnlaerint,  e  oastro  Legionnm  venient  ipn 
ad  te  quaerendum)  1 ,  14.  ae  yr  fforest  yd  aei  y  mab  beunyd  (et  ad  sihna 
ibat  puer  cotidie)  1,  236,  ac  ar  ol  y  Uu  hwnnw  y  gtoelei  e/  gwreie  ««ta»  (et 
post  hanc  turbam  ipse  vidit  mulierem  flavam)  1,  17.  Adverbia  igitar  tam  snn- 
plicia  quam  composita  freqaentissime  occapant  principiam  sententiae:  ae  y»a 
ydeuth  e/  fford  y  lys  .  .  .  ac  yno  y  gweUis  e/  gwraged  (et  tanc  perrexit  ille  ad 
anlam,  et  ibl  vidit  mnlieres)  1,  S6.  ac  yno  y  elywei  .  .  .  ae  uelly  y  bu  ^ 
yn  hir  yn  yr  agherdet  hwnnw  .  .  .  odyna  y  cerdawd  raedaw  (ibi  aodiebat . . .  el 
ita  fait  dia  in  regione  illa  invia  .  .  .  inde  perrexit)  1,  266.  267.  ar  hynny  y  dy- 
wawt  arthur  (deinde  dixit  A.)  1,  2.  ao  ar  hynny  wynt  a  welynt  yn  dyuotymym 
morwyn   (et  tunc  videbant  illi  venientem  intro  paellam)  1,  282. 

Contm  participium  praesentis  activi  circumscriptum,  qnomodo  circamscTi- 
buntur  adverbia,  in  postremis  senteutiae  locis  reperitnr:  ae  ympemed  Uawr  yr 
ystauetl  ydoed  yr  amherawdyr  artkur  yn  nsted  (et  in  medio  solo  eabicoli  ent 
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imp«r«tor  A.  sedens)  1,  2.  ae  yghenauil  Uawr  y  neuad  ydoed  pedwar  gwyr  y» 
«uted  ar  Unn  (et  in  medio  solo  aolae  emt  quattaor  viri  Bedeates  in  pulvi- 
nari)  1 ,  282.  ac  ual  ydoed  owein  diwamatot  yn  bwyta  ar  y  bwrd  ygkaerUion 
ar  wyee  naekaf  uorwyn  yn.dyuot  (et  cum  esset  O.  aliqoando  cenaas  ad  mensam 
iu  castro  Legioniun  ad  Iscam,  eoce  paella  Teniens)  1,  26. 


2.    Nomen  et  pronomen  conatractam. 

a.  ArticuluB  abest,  sicat  in  hibemica  constraotione,  ante  substantiTam 
qaod  distbgoitar  et  iinitar  addito  genetiTo:  iarlle»  y  ffynnawn  (comitissa  fon- 
tanae)  1,  1.  preeseb  y  march  (praeaepe  eqai)  1,  83.  iarUaeth  y  gogled  (comi- 
tatuB  septentrionis)  1,  235. 

Nomina  propria  solent  carere  articulo,  at:  y  dywatni  arthur,  y  dywawt 
kei  (dixit  A.,  C)  fq.  Additas  tamen  inTenitar  casibas  obliqnis:  yr  beli  mawr 
uab  manogan  y  bu  iri  meib  (Belino  Magno  filio  Manogani  fueront  tres  iiUi)  B, 
297.  mwyha/  oe  vrodyr  y  karei  lud  y  Ueuly»  (mazime  inter  fratres  saos  amabat 
Ladius  Leulisam)  8,  298,  abi  necessarias  Tidetar  inter  duo  nomina  propria 
ioxta  se  posita.  Idem  casoi  recto  additar  post  Terbum  defectiTum  Iwb  (in- 
qait):  /teb  yr  arthur,  heb  y  gereint  (inqait  A.,  G.)  2,  27.  29.  30,  post  qaod 
articalus  praecedit  etiam  ante  pronomen  personale :  heb  yr  wynt  (dixeront  ipsi) 
.3,   269. 

AdiectiTO  qaoque  praecedit  articulas  cambricas.  perinde  atqne  hibernicus 
(p.  916),  si  ante  BabstantiTum,  cui  appositum  est,  praecedit  pronomen  posAes^i- 
Tam:  gwedy  marw  beli  adygwydmo  teyrnas  yny»  prydnin  ynUaw  lud  ifu<tb  yr 
hyrtaf  (mortuo  Belino  cecidit  imperium  insulae  Britanniae  in  manus  liudi  tilii 
eias  natu  mazimi)  3,  297;  item  si  caret  substantiTO:  tegaek  yw  yr  Itacraf  ona- 
dttnt  (formosior  est  maxime  deformis  ez  eis)  1,  4.  Pronomini  demonstratiTo 
idem  additas  inTenitur,  significanti  hib.  inti^  indi^  ani:  masc.  fem.  er  hun,  er 
hon  in  Leg.,  neatr.  yr  hynn  in  Mab.  (p.  395). 

Articulum  infinitam  un,  transumptam  e  numeralibus  comice  et  aremorice 
(p.  219),  nondam  recepit  cambrica.  Propias  tamen  ad  hunc  usum  acoedentis 
nnmeralis,  instar  pronominis  positi,  ezempla  inTcniuntur  in  Mab. :  pedweryt  mab 
idaw  un  Ueuelye  (quartus  filius  ei  crat  aliquis  L.)  3,  297.  kynier  dy  uarch  un 
(sume  tuum  equum  aliquem,  unam  ez  equis  tuis)  2,  53. 

b.  SubstantiTi  casus  nominatiTaB  et  accasatiTos  pariter  atqae  in  aliis 
lingais  construuntar.  Stataendus  Tidetur  etiam  accusatiTus  temporis,  quam- 
quam  ob  defectum  flexionis  discemi  non  potest:  deudyd  a  dtoynoa  (per  duos 
dies  et  dnae  noctes)  1,  238. 

GenetdTus  non  inTcnitur  nisi  constractas  cam  substantiTo  praecedente  sine 
alla  casus  terminatione  (praeter  plaralem,  p.  281).  Geterum  idem,  sicat  in 
hibeiliica  lingaa  Tetaeta  (p.  916),  ita  in  cambrica  interdi^n  praep.  di  (de)  si- 
gnificatur,  at  inter  gl.  Ox. :  hin  niap  di  iob  (g\.  loTe  dignus;  i.  e.  ut  filius  loTis), 
Tcl  in  Mab.:  yn  gyuagos  yr  gaer,  ar  dryU  araU  yr  march  (cf.  p.  217). 

DatiTus  cambricus  at  comicus  et  aremoricus  semper  postolat  praepositio- 
*  nem  di  (==  hib.  do,  cora.  5«,  arem.  da"),  quae  in  recentiore  lingua  fit  y.  Ezempla 
Tetusta  ia   gl.  Ox.:    di  2t>au  (gi.  Latio,    addere),   dir  arpetetieion  cetntirv  (gl. 
ZpoM,  a«Aiiii.  OH*.    Eo.  IL  69 
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miaeriB  patraelibas).  Significantar  igitar  bis  praepositioiubas  iubemieis  et 
britannicis  genetivas  et  datirus  eodem  modo,  qno  in  lingais  romanicis  praepo- 
sitionibos  de  et  a. 

OenetiTum  vel  ablativam  latinac  rel  aliaram  lingaaram  tam  post  subgtan- 
tiva  et  adiectiva,  praesertim  materiam  vel  plenitadinem  rei  indicantia,  qaam 
post  verba  lingaa  cambrica  praepositione  o  circumscribere  mavalt  quam  aiia. 
Exempla:  y  rann  cwyhaf  or  vlutydyn  (mazima  pars  anni)  3,  298.  y  «UMf 
mwyhaf  odnoc  (magnitudo  mazima,  plurimum  mali)  2,  242.  kfrwynet  o  djtfyr 
oer  (capa  aqaae  frigidae),  leeneyneit  or  med  goreu  (capa  malsi  optimi)  3,  302. 
carreyt  or  hyt  goreu  (carrata  fromenti  optimi)  Leg.  2,  1,  34.  arffedeit  or  u 
(manipalos  paleae)  Mab.  2,  373.  peis  o  oliant  teneu  (tanica  lini  tenais)  1,  259. 
dvsy  dorth  o  vara  cann  (duo  pista  panip  albi)  1 ,  239.  talym  o  ttara  guynn 
(firastam  panis  albi)  2,  14.  dwy  goetrel  yn  llawn  o  win  (daae  lagoenae  plenae 
vini)  1,  239.  gwein  yn  llawn  or  dw/yr  (vagina  plena  aqaae)  2,  246.  digaKn 
0  drwc  (satis  mali)  2,  242.  eymedrolder  o  eamioythdra ,  hjflawnder  o  leicetiifd 
(abandantia  hilaritatis,  gaudii)  2,  32.  33.  amylder  o  amryuael  anregyon,  di- 
wallualch  o  amrijuael  anregyon  (oopia  varioram  donorum)  2,  20.  31.  diufallnpj/d 
0  bob  peth  (sofiicientia  omnis  rei)  2,  29.  diwallu  y  march  o  welU  ac  yt  (provi- 
dere  eqao  stramen  et  frumentam)  2,  13.  kynnaly  kyfoeth  o  vilwryaeth  ae  arueu. 
kynnal  o  uarch  ao  arueu  amilwryaeth  (taeri  imperiam  militia  et  armis,  tueri 
eqao  et  armis  et  virtute)  1,  19.  21.  Eadem  constructio  post  nameralia,  at 
deunawweis  o  weisson,  iam  memorata  est  (p.  314). 

Cornica  qaoque  et  aremorioa  esthaec  constractio  cam praep.  a  (■■  cambr. 
o).  Comica:  mub  du  a  vur  bryt  (filias  dei  magni  pretii)  P.  14,  4.  box  Uun  a 
yly  (capsa  plena  augaenti)  35,  1.  han  ipery  eam  leun  a  ra»  (et  spiritu 
sanctas  plenas  gratiae)  3,  3.  mmr  a  beyn  a  woyevy  (maltam  doloris  tolerabat) 
64,  1.  gtan  off  awoe  (poras  sam  a  sanguine)  149,  2.  glan  a  bub  fylle  (parun 
omni  immnnditia)  47,  2. 

Aremorioa:  den  a  laea  (vir  exercens  legem)  Bab.  150,  1.  den  brai  den  a 
ehoa»  hae  a  stat  (vir  amplas,  vir  lectas  et  nobilis)  28,  23.  petra  a  mat  a  gra 
(quid  boni  £Bcit?)  18,  20.  Un  a  detin  finaff  (linam  fili  tenaissimi)  168,  18. 
Uun  a  aquient,  leun  a  graee  (plenas  scientiae,  gratiae)  4,  7.  48|,  4.  calt  a  hir- 
der,  eal»  a  poanyou  (maltum  desiderii,  doloram)  12,  17.  20,  7.  oll  mar  beek 
huy  a  vn  opinion  (si  sitis  omnes  vos  unios  opinionis)  22,  9. 

e.  Adiectiva  com  sabstantivis,  post  qaae  seqai  solent,  congruunt  sicat 
in  aliis  lingnis:  morwyn  benngrech  uelen  (paella  crispa  flava;  maso.  penngryck 
melyn,  p.  280)  Mab.  l,  14.  yn  witcedtc  o  arueu  trymyon  (indatas  armis  gra- 
vibas)  3,  304.  danned  hiryon  melynyon  (dentes  longi  flavi)  1,  283.  Habetta- 
men  ut  hibemica  ita  britaunica  constractio  adiectivonun  oum  substantivis  pro- 
pria  qnaedam. 

Praecedere  qaoque  possunt  adieotiva,  sed  eodem  modo  qao  in  lingaa 
hibernica,  carentia  flexione,  composita  igitar  cum  sabstantivis,  id  qaod  ezempla 
snpra  prolata  (p.  891)  demonstrant.  Itaque  compositio  est  stataenda,  etiaasi 
separata  stint  scriptione,  at  in  gl.  Oz. :  a  mein  funiou  (gl.  vittae  tenues ;  adi. 
hod.  main,  plur.  nteinion),  a  hir  etem  (gl.  instita  longa).  luterdnm  tamen  etiam 
separatam  antecedere  adiectivum  patet  et  ex  isdem  glossis:  creatieaul plant  (gL 
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geaialis  praedft  paellae),  dir  arpetetidoH  cetn/trtr  (gl.  miBMris  patraelibus),  nisi 
fbtte  niiniam  ordini  latiQorum  vocuni  adhaesit  glossator,  et  e  Mab.  2,  31.  8, 
804:  amrjfuaelon  gerdeu,  amryuaelyon  gei'dm  (Tarii  cantas),  inxta  2,  31:  am- 
ryuael  anregyon  (varia  dona). 

Praecedont  sabstantivis  adiectiva  pronomiflalia  neiU  (com.  y/Q,  cais  for- 
aitan  compositio  statuenda  sit  (p.  402),  paup  (quivis),  nep  (aliqois).  At  cont 
commani  adiectivoram  regala  concordant  ara/^  (alins),  oll  (omnis),  qaae  poefe- 
ponantar, 

*2.  Sabetantivis,  qaae  post  numerale  II  vel  alia  nameralia  (p.  314)  prae 
se  feront  formam  numeri  singolaris,  adiectivorum  forma  plaralis  additur:  d«K 
vaen  rudgoekyon  (doo  lapides  rabri)  2,  386.  deu  vackwy  unneuon  ieuetnc  (dao 
poeri  fdsci  iavenes)  3,  265.  pedeir  meillonen  gwynnyon  (qaattoor  trifolia  alba), 
pedeir  yttondard  melynyon  (qaattnor  vezilla  flava)  1,  30.  2,  218; 

3i  At  adieotiva  qaaedam  post  sabstaativi  pluralem  fonnam  plaralis  omnino 
non  indaant,  in  his  praeter  simplicia  quaedam,  ut  mator  (magnus),  teo  (for- 
mosus),  et  composita,  potissimum  derivata  in  -%c,  'owe,  -awl  (quae  pl.  formarent, 
si  adderetar  flexio,  •'igion,  -ogyon,  -olyon),  -eid,  ac  terminationes  gradationis. 
Exempla:  dynyon  tec  awelaam  ni  (viri  formosi  quos  vidimos)  2,  203.  llygeit 
mawr  hebogeid  (ocnli  magni  accipitrini)  2,  385.  arueu  trymyon  eslronawl  (arma 
gravia  peregrina)  2,  386.  Uygeit  rudgochyon  gwennwynic  (oculi  rubri  viralenti) 
2,  388.  diagyryein  gwyr  aruaufo  (elamor  viroram  armatorum)  2,  388.  deudec 
btenkin  arkugeint  ovrenhined  eoronawe  (triginta  dno  reges  coronati)  3,  263.  mein 
Hywyckedk  gwyrthucacr,  mein  matoniertkawe  llywyehedic  (lapides  pellucidi  magni 
pretii)  3,  265.  gweieaon  doeOutf  (pueri  prudentissimi)  3,  274.  ffuon  cockaf  (rosae 
mberrimae)  2,  218.  gwUxdoed  teeca/ a  gwastattaf  (regiones  pulcherrimae  et  pla- 
ntssimae)  8,  264.  Adiectivi^  composita  quae  eandem  formam  servant  post  idem 
sabstantivam ,  sive  est  singalaris  nameri  sive  pluralis,  videas  inter  adiectiva 
oanralata  post  substantiva  supra  meoKNrata  (p.  892). 

4.  De  comparationis  gradibus  haec  fere  sunt  memorabiliora.  Aequabiiis 
amplificatio  cambrice  significatnr  superlativis:  apliei  vwyhaf  veiy  vrya  ef.  pellaf 
vydei  hitheu  ywrthaw  ef  (et  qao  maior  erat  ipsius  contentio,  eo  reraotior  fiebat 
illa  ab  ipso)  Mab.  3,  17.  a  phei  vwykaf  y  lladei  ef  ymarch  (i/  varch).  pella/ 
vydei  hitheu  ywrthaw  ef  (et  quo  magis  ipse  exanimabat  equam  suum ,  etc.)  3, 
17.  18.  goreu  yw  gennyfi  heb  y  pwyll  bo  kyntaf  (eo  melius  mihi  videtur,  in- 
quit  P.,  quo  prios  fit)  3,  20.  Cornice  item:  moygha  "^o^^o  drok  a  wre  henna 
veja  an  gueUa  gwaa  (qno  magis  eum  vexabat,  eo  melior  puer  existimabatur) 
P.  112,  4.  Contra  aremorice  eomparativis  praecedente  aeul:  aevlmuy^oarae  ao 
a  peeket  aeul  muy  -poan  racae  ao  dUet  (quo  plus  igitur  est  peccati,  eo  maior 
poena  ideo  debetnr)  MJ.  68\ 

Propria  cambricae  dialecti  forma  aequalitatis  aut  componitor  cum  praepo- 
sitione  cyn-,  cy-  (p.  300.  902),  quam  formam  compositam  seqoitur  ae,  aut  sim- 
plex  adhibetur  plane  eodem  modo  quo  in  ceteris  linguis  substantiva.  Ut  non 
modo  coifstructa  cum  verbo:  awelydi  dryc/cet  y  gyflauann  (videsne  ta  malitiam 
ininriae,  quam  mala  sit  iniuria?)  Mab.  1,  267.  ac  mal  y  Uathrei  wynnet  y  cwn 
y  Uatkrei  cocket  y  oluateu  (et  sicut  candebat  albor  canum,  falgebat  rubor  aurium) 
3,8.    ac  yna  yTneaauraaaant  wynteu  hyt  nos  xichet  y  gaer  (et  tum  mensi  sunt 
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illi  per  noctem  altitadineiB  orbis)  3,  278,  vel  oum.praepositioiubas:  rae  dalut 
y  gwybod  ^  (propter  arbanitatem  illios)  1 ,  4.  rae  daet  y  gwyr  .  .  .  aehadana 
y  ty  (propter  virtatem  yiroram  et  firmitatem  domas)  1,  252.  rac  tywylUt  y  not 
(propter  obscuritatem  noctis)  8,  81.  n<U  oid  ymadrawd  droa  toyneb  yr  ynyn  yr 
itaet  ydywetUt  (at  non  easet  colloqaiam  per  &ciem  insolae ,  quamvis  sammisM 
diceretar)  3,  299;  sed  etiam  intermixta  sabstantiTie:  «e/  aorue  pered'  ieuyll  a 
ehyfelybu  duet  y  vran.  agwynder  yr  eiry.  a  choehet  y  gumet  (tam  stare  coepit 
P.  et  oomparare  nigredinem  corri  et  dborem  nivis  et  raborem  sangainis . . .) 
1,  257,  Yel  antecedentibas  pronominibas :  rae  vychwannoeket  y  vrwydyr  (proptor 
aviditatem  meam,  quia  tam  avidas  eram  certaminis)  2,  375.  rac  y  deeket  (prop- 
ter  pulcbritadinem  eias),  rae  y  /uxeeret  (propter  deformitatem  eias),  rac  y  yt- 
gamnet  (propter  levitatem  eias)  2,  207. 

d.  Nameralinm  constractio  et  proprietas  aot  formaram  ezpositioDi  ipti 
supra  praemissa  est  (p.  314),  aat  tradita  in  capite  de  compositione,  coias  for^ 
mam  indaere  solent  (p.  893). 

e.  E  pronominam  qaoqae  constractione  propria  quaedam  cambricae  lis- 
gaae  aliena  ab  aliis  sapra  proposita  sunt,  at  relatio  significata  (p.  391),  possesti- 
rum  absolutam  signifioatum  vociboa  eid  et  ein  (p.  387  sq.) 

Pronominis  demonetratiTi  genera  diBtingantar  tria,  maec.  hwn,  hunmK  com 
mascalinis,  fem.  Ao»,  Iwnno  cam  femininis  substantiTis  constractum,  kyH^  hynng 
(forma  pluralis)  sine  sabstantivo  loco  neutri  abstracti:  gvnr  yw  hynny  (Teram 
est  istud)  Mab.  1 ,  260.  Haias  loco  hodie  inTenitor  At  (SpurrelL  gramn.  p. 
62):  y  mae  /<t  yn  bwrw  gwlaw  (plait;  ad  Terbam:  est  id  iaciens  pluTiam),  ma^ 
hi  yn  dywyll  (est  obscaram);  an  corraptam  ez  A^? 

Etiam  separatum  a  sabstantiTO  suo  demonstratiTum  serrat  congrnentiaiD 
generis,  sicut  in  hibemica  lingoa:  ;^  gynmoryf  yw  hwnn  (qui  tumultus  est 
hic?)  ],  290.  py  ryw  ormee  yw  hwnmo  (quod  genus  calaoiitatis  est  hoc?  rym 
masc,  gormea  fem.)  1,  293.  niuer  kyhardet  a  hwnnw  (copia  aeqae  comis  «tqae 
haec)  1,  16.  17.  kerd  kyttal  a  honno  (cantas  aeqae  dulcis  atque  hic)  1,  9. 
bei  dywetut  ti  ymi  y  peth  a  ovynnaf  ytti.  minneu  a  dywedwn  y  titheu  yr  hmH 
aoryrmy  ditheu  (si  dicas  ta  mihi  rem  quam  qaaero  ex  te,  ego  qaoqae  dicam  tibi 
eam  quam  quaeris  ex  me),  beth  yw  hwnn  heb  y  peredur  (qaae  res  est  iiaec? 
inquit  P.;  petJi  masc.)  1,  237. 

3.   Yerbam  constractam. 

Constractionem  verbi  impersonalem  rel  tertiam  personae  singolaris  positaa 
pro  ceteris  in  activo  genere  nondum  adoptavit  lingua  cambrica.  In  qnibusdaD 
tamen  haec  verbi  celtici  proprietas  etiam  in  activo  cambrioo  negari  viz  potest: 
gouyn  idaw  ae  ef  gyntaf  bioed  y  Uys  yd  oed  yndi.  mi  yagwir  heb  ef  ae  hadeiUaed 
a  mi  bieiuu  y  dinas  ar  castell  a  weleiat  ti  (qaaerere  coepit  ez  eo,  an  ipse  pn- 
mus  possedisset  aalam  ia  qua  esset.  Ego  revera,  inqoit,  eam  constrazi,  et  ego 
possedi  oppidum  et  castellum  qaod  vidisti)  2,  14.  In  his  mi  ae  hadeilawd,  m 
bieivH  (mi  a  bieiuu)  eodem  modo  construuntur,  quo  est  hibemice  in  Sg.: 
iame  aridroehell  (ego  id  rapui).  His  adauincrari  possunt  ea,  in  quibas  verbi 
singularis  numerus  constructus  est  cum   substauliTo  plnrali:  gweiseon  doetka/ 
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or  byt  yw  vymbrodyr  i  (paeri  sagacissimi  in  mando  Bont  fratres  mei)  3,  274. 
(tr  geireu  hynny  aaeth  hift  att  erbin  (et  rerba  illa  ierant  asque  ad  E.)  2,  34. 
flyuot  trimeib  cledyf  dioteleh.  gwyr  agauaa  clot  tnawr  (reiiire  tres  filii  CL  D., 
qui  viri  ceperant  gloriam  magnam)  2,  248;  altemaas  cum  plarali:  y  gwyr  hynny 
ue  gordivedaiwd  ae  aovynatsant  idaw  (illi  viri  eam  conBecuti  sont  et  qaae- 
siveront  ex  eo)  3,  85.  In  principio  sententiae  ita  solet  verbi  tertia  persona  sin- 
galaris  praecedere  sabstantivi  plarali  numero:  arodeg  breenhined  hinn  ha  thouyaso' 
gion  cymry  (et  dederunt  haec,  privilegia,  reges  et  principes  Cambrorum)  Land. 
priv.  p.  113.  y  poUaei  y  gwyr  y  wrtham  (removebantor  viri  ab  eo;  at  mox; 
y  neteeynt  wynteu  attaw,  ilU  appropinqoabant  ei)  Mab.  2,  375.  yna  y  kerdwys 
y  ktnnadeu  (tunc  profeoti  sont  legati)  3,  268.  ae  ual  y  diffykyei  «u  meirch  (et 
ut  defidebant  eqoi  eornm)  8,  270.  yny  dygwydawd  y  meiroh  ar  \eu  glinyeu 
(donec  decidernnt  equi  in  genna  aaa)  2,  51.  yny  golUe  y  taryaneu  eu  hott  liw 
(donec  perdiderunt  scuta  omnem  eolorem  saom)  2,  51  •  mal  y  barno  goreu 
gwyr  y  Uyt  (ut  indicaverint  optimi  viri  aulae)  2,  25.  »e/  awnaeth  y  weiseon  (id 
fecemnt  paeri)  3,  264.  Conto  inveninntar  etiam  exempla,  in  quibus  verbi 
tertia  persona  plnralis  additur  oollectivo  substantivo  singularia  nomeri  vel  pro- 
nomini:  ae  y  kychwynyMont  y  Uu  mawr  hwnnw  bop  bydin  yny  chyweir  (et  pro- 
greseus  est  exeroitas  magnos  ille,  in  sno  quodque  agmen  ordiae)  2,  379.  pawb 
a  dybygynt  (quivis,  omnes  cogitabant)  2,  207. 

De  praevalente  per  dialectoa  comicam  et  aremoricam  conatruotione  imper- 
sonali  etiam  activi  sapra  actum  eat  in  capite  de  verbi  flexione  (p.  540). 

Praecipue  conBtrnctio  cambrioa  impersonalis  amplexa  est  passivom,  cuios 
una  tertia  persona  singularia  per  varia  tempora  extat,  qua  ceterae  personae 
significantur  quomodo  expositam  est    Exempla  praebet  flexio  verbi  passivi. 

Differunt  dialeoti  britannicae  a  oeteris  linguis  plerisqne  et  ipsam  hibemi- 
cam  superant  formis  passivis  verbi  snbstantivi  et  auxiliarium  qaorundam,  quae 
com  constructione  et  osa  ipsae  qnoqae  sapra  traditae  sont  (p.  539). 

Actio  verbi  reflexiva  vel  reciproca,  qua  aut  unos  in  se  aat  plnres  inter  se 
agunt,  in  dialeotis  britanniois  sola  particula  tm-,  ym-  verbo  praefixa  significa- 
tnr,  de  qoa  aberios  disputatum  est  in  capite  de  compositione  (p.  898  sq.) 

In  temporum  nsu  non  semper  primitivam  et  certam  distinctionem  serva- 
tam  esse  comprobat  confaaio  praesentis  et  faturi  primarii  britannioi.  Eiusdem 
modi  altematio  animadvertttor  in  temporibas  secnndariis,  at  praesentiB  seoon- 
darii  pro  praaterito  osus  condicionalis  (qaemadmodnm  in  hibemica  lingna  inter- 
dnm,  p.  928):  pei  na  bei  dreeh  noc  ef  nye  dygei  ynteu  y  eneit  e/  (si  non  fuisset 
fertior  illo,  non  abstulisset  ipse  aaimam  eios;  de  actione  perfecta,  ad  verbum: 
si  non  esset,  nbn  anferret)  Mab.  1,  20.  aphei  gwneUtt  ti  vyghygor  ny  chyhyrdei 
agyhgrdawd  o  galedi  athi  (si  fecisses  tn  consilium  menm,  non  accidisset  qnod 
accidit  difficultatis  tibi)  2 ,  61.  ot  arehei  ereint  idaw  peidaw  ar  gware  kumnw. 
ef  aheidei  vyth  ynnllawen  ac  e/  (n  oravisset  G.  eom,  ot  desieteret  a  Indo  illo, 
ipse  destitisset  certe  libenter  ab  eo)  2,  63.  aphany  bei  ueiehawc  hi  nyegordiwedut 
ti  (et  nisi  illa  esset  praegnans ,  tu  ^eam  non  esses  consecntos)  3,  160.  pei 
ysgwypicn  nydown  yma  (si  sciviseem  id,  non  venissem  hoc)  3,  85.  oed  llessach 
yr  maich.  pei  aasarehut  yr  meittyn  (erat  eommodius  equo,  si  dudnm  id  petivisses) 
3,  19.    pei  aerodei  y  neb  y  rodei  wrth  eir  odgar  brenhin  iwerdon  (si  daret  id 


Digitized  by 


Google 


934  (910.911)  YL   1.     OONSTROCnO  VBBBI  BBITiLinnCI. 

caiqaam,  dedisset  sd  Terbuin  0.  regis  Hibemiae)  2,  240.  ae  nawHoei  toyr  ifm/t 
prydein  ylluydeu  maicr  hynny  yneb  namyn  idi  hi  (nec  fecissent  Tiri  inmihe 
Britanniae  'vias  magnas  illas  coiqiiam  nisi  illi,  malieri)  3,  272.  Yel  po- 
miscnae  inveniuntor  dnorum  temporam  formae:  pei  aegorchymmynmoMiU  nyt- 
gadum  (si  id  mandasses,  non  dimisissem  enm)  2,  48.  Contra  comioe  et  sre- 
norice  formas  praeteriti  secondarii  usnrpari  com  significatione  praeaentis  (rel 
&tari)  secundarii,  exempla  plnra  supra  proposita  ostendont  (jt.  526  sqq.). 

Infinitims  britannici  verbi,  sicnt  hibemici,  nataram  serratam  sabstaatiTi 
prae  se  fert  praemissis  firequenter  praepositionibas,  at  gtoedyj  heb,  rae  etc.  (cf. 
pp.  678.  679.  688).  Cnm  certis  qaibasdam  praepositionibus,  nt  cambr.'  j^ 
com.  ou>,  arem.  ouz,  infinitiTus  sabstitoitar  pro  participio  praesentis  (cf.  hib. 
oe,  p.  924).  Caios  usas  commanis  dialectorom  britannicamm  exempla  sapra 
inter  formas  verbi  allata  snnt  (p.  538). 

Inprimis  aatem  propria  britannicamm  dialectoram  est  illa  consfaractio,  qot 
infinitiTaiB  Terbi  finiti  Tice  fongitur,  non  modo  sicat  Latinoram  infinitiTaB.  hi- 
storicoa  p«r  se  positas  omissis,  qoae  saepe  addontur,  Terbis  aorw  rel  aw- 
nae^  (fecit),  sed  etiam  at  verbum  finitam  sequatnr  infinitivus  cnm  ooninBO- 
tione  copulativa:  ac  toyrUeu  ae  yomedaaeant  adywedut  (et  illi  id  recusavemnt 
et  dixeront)  Mab.  1,  273.  Qaae  constractio  comice  in  legem  fere  abiit: 
may  jeth  war  ben  y  Jewleyn  ha  pesy  yn  ketelma  (at  procamberet  in  genua  soa, 
et  oraret  hoc  modo)  P.  54,  4<  Contra  inverso  ordine  in  oratione  obliqoa: 
amenegi  udunt  uot  y  hiarllaeth  yn  wedu.  ae  na  ellit  y  ehynnal  onyt  o  marth  at 
arueu  amiUoryaeth  (et  monstrare  iis,  esse  comitatum  saum  indefeneam  nec  posse 
servari  nisi  equo  et  armis  et  virtute  beUica)  Mab.  1,  20.  21. 


CAPUT  ALTERUM. 

De  constructione  orationis  poSticae. 

Proprins  habitus  atque  omatus  orationis  poSticae,  quo  distincta  rece<Ut 
a  similitadine  sermonis  cotidiani,  admodam  Tarians  apad  Tarios  popalos,  modo 
tempomm  ratione  efficitur,  modo  congraentia  sononim,  cnm  alii  nec  hoc  nec 
iUo  modo  usi  satis  habeant  parem  syllabarum  nnmerum  versibas  triboisse  at 
Indi,  aat  sententiarum  quaadam  aequabilitatem,  pandlelismam  qaem  dicant,  eon- 
strozisse  ut  Hebraei.  A  Graecis  et  Latinis ,  qnomm  carmina  metro,  qaod  di- 
cunt,  continentur  vel  certa  ratione  et  ordine  syllabarum  longanun  vel  hre- 
Tiam,  difierunt  nationes  septentrionales  Earopae,  qoae  pertinent  ad  fiunili— 
indearopaeam*,  ut  gentes  et  Germanoram  et  Celticae,  qoanun  omniom  oratio 
po€tica  secundum  id  qnod  exploratam  est  tam  de  SoandinaTis ,  Sazonibas, 
Anglis,  BaioTariis  quam  de  Hibemis  et  Cambris  Tetoatia,  sononun  congnientia 
constitoitur,  tam  principaliom,  tam  finaliam. 

*  ISescio  an  idem  mos  sit  alionim  popolorum  diTersae  orffinis,  ut  Tonguaoram  secoiiliia 
ea,  qoae  profert  Gabelentius  in  grainmatica  dialeoti  eins  nanonis  (Eltoens  de  la  graoiiBain 
Baadeliotte,  p.  148). 
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Inter  horiim  aatem  popalornin  ipsonim  cannina  ad  sonornm  congraentiam 
aptata  intercedit  altera  qaaedam  differentia.  Alii  enim  sola  principaliam  sono- 
ram  congraentia  (qaam  vocant  allitterationem)  obsenrata,  at  Germani,  in  sen- 
tentiis  po€ti'"'s  vel  versiculis  binas  tcI  temas  voces  constitnerant  eadem  oon- 
sona  inchoatas  vel  vocalibas  (qaae  omnes  inter  se  concordant).  Alii  con- 
gruentiam  sonoram  non  soiam  in  principio  rocom,  sed  etiam  in  extremis  to- 
cibas  sectati  snnt  atque  in  mediis  ipsis,  qoem  oraatam  iam  vetosta  habent  et 
Hibemomm  et  Cambromm  carmina.  Qoamquam  minor  in  mediis  Tocibas  esse 
poteat  sonoram  oongraentia  qaam  in  extremis,  ubi  poStae  Hibemi  et  Cambri 
binas  Tel  plores  voces  non  eadem  tantum  consona,  sed  eadem  syllaba  termi- 
nare  solent.  Pleniore  hac  consonantia,  eadem  yocali  eademque  conaona  ter- 
minali  binamm  Tel  plurinm  Tocam  in  eodem  Tersa  yel  in  comploribus  posi- 
tturum,  iam  Cambri  Teteres  atuntur,  eademqne  ati  solent  EUberni,  etsi  Toca- 
liam  varietatem  concedont,  ot  concordent  inter  se  -tw,  -i»,  -e»,  tcI  -tm,  -am, 
"em  finales  eodem  modo,  qno  concordant  prinoipales  Tocales  diyersae.  Quae 
congroentia  conaonaram  solarum  maiorem  Tetastatem  redolet  et  habenda  est  pri- 
mitiya  forma,  postea  demom  ad  plenam  consonantiam  finalem  proyecta,  quam 
caltam  potissimam  a  gentibas  recentioriboB  Eoropae  dioont  rttMm*. 

*  E  er.  ^u»tt6t,  ihfikmu»  nom«n  ducunt  Qnae  toz  qnunquam  longe  «liam  pri&dpio 
rem  sigiii&cavit,  pottea  tamen  in  illnm  usum  abeirant,  qui  per  medmm  aeTum  viffuit,  ut  rhyth- 
micae  compodtioni,  qna  nomine  notabantor  Tersns  celtioae  atrueturae,  certi  ByliMionm  numeri 
cum  consonantia,  opponeretur  metrica,  qua  antiquorum  m«tra  imitabantor.  Cuius  conBuetndinis 
exemplnm  praebet  diaconi  Lul  epistnla,  quarta  mter  BmiifMia&as  ed.  Serar.:  .Ubaecro,  ut  mihi 
AMhelmi  epiacopi  aliqna  opnseuia  seu  prosamm  aeu  metrorum  aut  rb7thmic|ornm  dirigere 
digneris  ad  coosolationem  peregrinationis  meae  et  ob  memoriam  ipsius  l>eati  antistitis.*  Nec  dia 
desunt  testimonia:  .Versnm  scoticum  nolnemnt  vel  rhythmice  seu  metrice  in  Latinum  verti.* 
VitaS.  Declani  ap.  BoU.  (cf.  96i  notj  «Apostolicaesedis  pontifex  non  sohun  ea,  quae  beatns  vir 
Notkems  djctaverat,  Terum  etiam  ea,  quae  socii  et  firatres  eius  in  eodem  monasterio  S.  Qaiii  com- 
posuerant,  omnia  canonizavit,  videlicet  hymnos,  seqnentias,  tropoe,  letanias,  omnesque  cantUenas, 
rithmice,  metrice  vel  proaaice,  onas  fecerant.*  Rkkehardi  Vita  B.  Notkeri  ap.  Goldasi  I,  236. 
.ParvnH  latine  pro  noase,  medii  ritnmice,  ceteri  vero  metrice  qnasi  pro  rostris  retorice  etiam 
episcopum  aiantnr.'  Ekkehardi  Casus  S.  Oalli  ttp.  Pertz.  S,  91.  Qnibuscnm  baec  comparanda 
snnt  ez  ODav.  glossario:  Metuir  .i.  comardugh  m  demo.  ut  ett:  amail  rongab  rithtm  arradh 
meluir  .t.  amail  roj/ab  ritkkn,  i  JU  bintiit  eem  ceriui,  arradh  metuir  .i.  biimi*  7  certu»,  vair  bid 
binnit  eo  eertut  itin  metar  7  binnit  een  eertut  iiin  rtMtm  (metrum  i.  e.  artificium  earminis.  ut 
est:  am.  r.  r.  a.-m.  i.  e.  ut  eet  rhythmus,  in  qno  est  sonoritas  sine  numero,  comparatns  metro 
L  e.  soDoritati  et  numero,  quia  est  sonoritas  cum  nnmero  in  metro  et  sonoritas  sme  nnmefo  in 
rhythmo).  Unde  emendandum  est  alterum  exemplum:  Arrath  .i.  afarradh.  ut  ett:  amail  rogabh 
riA  imarrath  ineehuir  [leg.  rithim  arrath  mcfutrj  .i.  itamhiaid  atait  na  baird  drrath  na  fited  .i, 
itamiaid  atait  na  baird  dntomut  aeu  ifarrad  na  filed  (arrath  i.  e.  in  comparatione.  ut  est: 
sicut  est  rhythmus  comparatns  metro,  i.  e.  sic  sunt  bardi  comparati  poetis  dctis  i.  e.  sic  sunt 
bardi  sine  mensura  apud  se  (qui  non  didicerunt  compositionem  metricam)  comparati  poetis  doctis), 
qnocnm  conferenda  sunt,  quae  ibidem  prodnntnr  a.  w.  «oIim  et  egi»,  '  At  nnnquam  in  vetostiii 
nbris  aut  hibemicis  aut  britannicis  computationem  poSticam  indicat  vox  rim,  quamvls  firequentis 
aHas.usns.  Simplez  Ub.  snbsL  in  8g.  181*:  dligea  rim<e  ocairK  kal.  (gl.  de  ratione:  cum  ei 
qni  noa  piUNigit  talionem,  id  est,  vicem  a  notns  redditam  oitendimus ,  repupugi  dicimus,  qnando 
vero  de  ratione  vel  kalendiuio  loquimnr,  repnnzi  [gl.  adrothou^uiiut']  dicimus,  Pr.  10,  b,  33).  Inde 
deriv.  rimire  (computator):  it  attu  latna  rimairu  (est  bdlius  computatoribus;  cL  p.  304)  Cr.  3>. 
Frequens  est  verb.  comp.  cum  ad-  (eomputare,  inputare,  pntare,  aestimaire,  saepius  idem  indi- 
cans  qnod  dirmim,  numero,  et  cum  eo  altemans) :  mad  iamaieniud  adrimther  (sf  aecundum  na- 
tnramcomputatnr)  Cr.  3".  adciam  atoenei  cruche  adrvnther  incoictttth.  filut  treeheneloe  martre 
adrimiter  arcntich  (videmus  genus  cmcis  imputari,  axistimari,  compaasionem;  snnt  tria  ge- 
nera  martyrii  quae  com|ratantur  pro  cmce)  Cam.  Hehtin  inna  epittle  aarimitom  arathichtin  /etttn 
(adventum  epistulae  aestimat  pro  suo  ipsius  adventu)  Wb.  14'.  donaib  peclhachaib  m  dirmitom 
in  ar<Aumtcugud  aritabdt  imbdt  dotuidib  eomtcagud  im.  iuttor.  abdt  imbethith  tdn  adindrimitom 
(gi.  omnes  quidem  resurgemns  sed  non  omnes  immutabimTur;  i.  e.  peccatoribns  non  numerat  id, 
nsurgere,  pro  immutatione,  nam  est  e  morte  in  mortem  illis,  immntatio  autem  instoram  e 
morte  in  vitam,  haec  est,  qnara  numerat)  Wb.  13'.    adria^ter,  adria^eter  (gL  sed  haec  poate» 
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Dispntandnm  igitor  est  accaratias  de  proprietate,  siqaa  est,  congonantiae, 
at  finaiis,  de  quaiisciinque  consonantiae  loco  quem  obtinet  in  versibus,  de  Teni- 
caloram  constractione  in  carminibas',  tam  apad  Hibemos  quam  apad  Britannonua 
populos.  De  gallicae  priscae  formae  poSticae  reliqaiis  sospicandis  apad  poetas 
latine  scribentes  etiam  hic,  sicut  in  aliis  capitibas  de  aliis  aif^amentis,  disse- 
retar  una  cam  hibernicis  Tetostioribas  poSticis. 


I.    Constructio  poStica  hibernlca. 

Formam  primitiyam  oonsonantiae  finalis  monosyllabam  transgressi  ad  con- 
sonantiam  bisyllabam,  interdam  toI  trium  sjllabaram,  et  Hibemi  po^tae  et 
Latini,  qai  illam  formam  (qna  conicere  licet  iam  Tetastos  Gallos  asos  esse)  1»- 
tinis  carminibus  imitati  sant,  saepias  perrexeront  qnam  Cambri,  qai  prinutiTam 
illam  monosyllabam  fere  serTarunt,  raro  bisyllabam  terminationam  graaunati- 
carum,  ut  -ieu,  -ion,  adhibuerunt.  Apparet  bisyllaba  consonantia  hibemics  io 
vetustis  sententiis  hibemicis,  qaae  ridentar  proverbia,  at:  itgndth  do  eobir 
cach  lobir  ifoohidib  (gl,  qui  consolatnr  homiles  deas;  i.  e.  consaetam  est  ei 
auxiliom  debilis  cuiosTis  in  tribalationibus)  Wb.  16\  Facile  non  solom  banc 
consonantiam  sappeditamnt  Tocabula  composita  com  «u-,  du-,  «-,  d-  sibi  con- 
trtiria,  ut  somme,  domme  (diTes,  inops),  »6ire,  doire  (salns,  miseria),  sed  etism 
trisyllabam:  aochumacht  no  doehumaeht,  tualig  djtalig,  toinnache  doiimiehe,  H 
soinmechib  7  doinmechib  (p.  863). 

Recentior  ars  pofitica  Hibemomm,  in  qaorom  canninibns  plnra  genere 
Tersicaloram  certis  syllabamm  numeris  circamscriptomm  inTeniontar,  propriii 
nominibas  distincta,  ab  arte  pofitica  ceterarom  nationam  recentioram  Europse, 
apad  qaas  sola  fere  serrata  est  consonantia  Tei  assonantia  finalis,  atqae  ipso- 
ram  affiniam  Cambroram  hoc  differt,  qaod  hibemi  poStae  maiore  cara  princi- 
paliam  sonorum  congmentiam  sectati  sant,  qaam  dicant  allitterationem  vel 
concordiam  {uaim),  minore  congmentiam  finaliam.  Finalis  enim  consonantiae 
imitatio  qoaedam  Tiget,  qoae  dicitnr  correspondentia  (eornharda)'.  aat  pei- 
fecta,  si  eandem  Tocalem  aat  non  secnntar  consonae  aut  eiosdem  ordinis  nt 
tenaes  Tel  mediae,  aat  imperfecta  sItc  infiracta,  qaae  nihil  est  nisi  assonantia 
^ocalinm  (0'Don.  Chramm.  p.  415  sq.).  Congmentia  haec  media  inter  con- 
sonantiam  et  assonantiam  singolaris  est  et  propria  artis  hibemicae,  ceteriun 
antiqua,  ut  quae  iwn  in  Tetastis  carminibas  extet  iuxta  consonantiam  plenam. 
Contraria  huic  est  illa  congmentia,  quam  primitiTam  finalem  sospicati  somas, 


reputentor;  i.  e.  repatabontar)  ^.  153".  Pr.  Cr.  60'.  adrimed  0(1.  impntare^  KL  Si*.  Aliana- 
posita  et  decomposita :  dorhnM)  {g\.  sermone  digessero)  Ml.  36*.  dorhmer  At  Ubitr  euake  ateelto 
(narratar  in  libro  Isaiao  haec  hlstoria;  cf.  germ.  erzaitH  e  mU,  namenu)  ML  16'.  uecn^mrmi 
forgauta  (est  collocatio  formae,  in  mecum,  non  compositio)  Sg.  303*.  rea^vrmedeha  (A.  praepe- 
gitivae,  coniunotiones ;  =  ren^orim.,  p.  37)  313*.  Hodie  quoqne  eet  eulMt.  cambr.  nt^(=rm, 
numenisX  e  quo  composita  et  derivata  in  Uab.;  enfr^  (nomeratio)  3,  155.  riua»  (nniBenn) 
3,  36,  riuedi  (nomenu)  3,  38. 
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Bolaram  consonaram  oam  altentatione  Tocalinm  (p.  935).  In  verBibns,  e  qniboB 
Garmina  constrnuntnr  apuel  Hibernos  Tetnstoa,  secandnm  «criptionem  codicom 
coninngi  solent  tanqnam  hemistichia  bini  Tersicnli  certi  syllabamm  nomeri,  nt 
binis  certe  lode  disposita  sibi  respondeat  consonantia  ona,  si  non  plnres. 
Rariores  sont  Tersos  trinm  membromm. 

Per  haec  hemistichia  consonantia  qnalisconqae  disponitar,  tam  initialis, 
qaam  finalis,  Tel  intermedia,  si  qaa  interdnm  addita  est  omatns  oaasa,  oertam 
loenm  non  poscens.  Allitteratio  tnm  contraposita  esse  potest  toI  in  hemistichii 
ntrinsqae  principio  Tel  in  mediis,  tnm  consooaata  in  daabns  Tocibns  einsdem 
hemistichii  sabseqaentibas.  Rara  est  alternans  daamm  consonamm  antper 
eiusdem  Tersns  membra  ant  per  dao  Tersns  copolatos,  non  rara  cnma- 
lata  tam  eiosdem  consonae  per  totom  Tersum  qnam  per  singnl»  membra 
diTersae. 

Correspondentia  aat  contraposita  est  in  fine  utrinsqae  hemistichii  aat 
in  fine  daorum  Tersuom  copalatiTa.  Solent  simplici  copnlatiTa  terminari 
posteriora  hemistichia;  sed  intcrdnm  accedit  altera  in  fine  priomm,  nt  fiat  co- 
pnlatiTa  duplex  Eadem  continuata  per  paucos  Tersns  apnd  Hiberaos 
negari  non  potest,  per  plnres  in  cambricis  carminibns  praecipue  continaatnr. 
Nec  infrequens  est  per  media  membra  ad  omatum  augendum  dispersa  ahera 
praeter  contrapositam  Tel.  copalatiTam  in  daabus  tsI  tribus  Tocibas,  qaam  dico 
lateralem. 

Hemistichia  singnla  certnm  syllabaram  nnmemm  continent,  at  septenaram 
Tel  octonaram,  Tel  pancioram  Tel  plarinm,  nec  tamen  necesse  est  idem  nn- 
merus  syllabanun  sit  in  utroqae  hemistichio  nec  in  singulis  Tersibns  eiusdem 
carminis.  Knmeram  tam  syllabaram,  quae  hemistichiis,  quam  Tersuam,  qui 
strophis  continentnr,  ex  arbitrio  conatitait  pofita,  nisi  maTuIt  carmen  sine  certo 
Tersunm  nnmero  componere.  Qaamquam  freqnentias  ceteris  stropharam  gene- 
ribns  est  distichon  Tetustiore  scriptione  Tel  stropha  qnatemoram  Tersnam  re- 
centiore,  frequentior  ceteris  syllabaram  nnmeris  septenarius  in  hemistichiis  Tel 
Tersicalis. 

Qoaeritor,  an  syllabae  acntae  et  graTatae  in  Teraioolis  idtemaTerint  e 
certa  lege.  Ut  ex  hemistichio  septenarum  syllabaram  freqaentissimo  diTcrsa 
collocatione  accentue  enaoleari  possont  riiythmica  schemata  dno,  altenun  qaasi 
trochaicam: 

qaasi  iambienjn  alteram: 

^    JL    ^    J-    ^    J-    V, 

At  nec  in  hoc  Tersicnlo  toI  hemiatiohio  neo  in  aliia  plnrinm  aot  pimcio- 
ram  syllabaram  eundem  semper  rhythmnm  obsenrasse  Tidentar  hibemi  oerte 
pofitae,  alteraasse  potius  inter  hunc  Tel  iUum  magis  minusTe  ex  arbitrio.  Tam- 
etsi  enim  prias  schema  conspicuum  est  in  canninibus  Mediolaaensis  codicis 
pleramque,  in  carmine  de  possione  Christi  coraico  semper,  alteram  in  Bene- 
dictione  Hiberniae;  tamen  altematio  inter  utrnmque  negari  rix  pdtest  in  aliis, 
nt  in  Fiacci  Hymno  in  S.  Patricium  primi  statim  Tersn»  prioa  hemisticfaiam 
secandum  prias  schema  legi  debet,  ne  acuantnr  syllabae  aliquot  forinatiTae: 

GJnmr  pdtraicc  innemthmr. 
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Alterum  autem  non  potest  nisi  secandnin  posterius  legi,  quia  •ontisayna- 
bis  principaUbns,  gravatis  formatiris,  prodit  in  hunc  modum: 

ifhdd  ad/it  i»eilaib. 

An  gerinanicus  proferendi  modas  concedetur  in  hoc  hibemico  Tersa  fra- 
quentiore  ceteris  et  aeqaante  fere  germanicum  versam  asitatum,  ot  in  aingnlii 
membris  binae  tantum  syllabae  maiore  accentu  proferantur?  Et  nt  possit  pro- 
nuntiari : 

Genair  pdtraice  innimthir  ||  islied  adfet  iscilaib. 

Animadvertendam  est,  interdum  roces  bisyllabas  positas  esse  loeo  unias 
syllabae  gravatae,  ut  voces  acvs,  firu  in  his  Ben^ictionis  Hibemiae  locis: 

acus  bith  benndeh  firu  muman. 

Apud  Hiberaos  retustos  et  Oambros  constmctio  poetieae  orationis  uoi- 
veraa,  ezceptis  quibusdam  quae  sunt  propria  horum  vel  illorum,  est  eadem. 
Itaque,  cum  morum  priscoram  semper  tenacissimi  fderint  celtici  popnli,  coni- 
cere  licet,  ne  apad  veteres  quidem  Gallorum  Druidas  et  B&rdos  canninaB 
constructionem  fuisse  div«rsam.  E  quibus  etsi  omnino  nihil  snperest,  tameD 
nimium  audere  mihi  non  videor,  si  affirmo,  prima  iam  religionis  christiaDU 
aetate  in  Gallia  gallicam  illam  carminum  formam  translatam  esse  in  carmin» 
christiana.  Quemadmodam  igitor  bellatoram  res  gestae  celebrabaatar  a  Bardis 
Cambrorum  carminibi^s  illius  formae,  quae  etiamnunc  extare  credantur,  et  » 
Bardis  Galiorum,  vel  caerimoniae  a  Druidis,  ita  celebrantur  religionis  christiaoae 
mysteria  vel  cbristianorum  martyrum  virtutes  hymnis  eiusdem  formae. 

Itaque  tam  hymnoram  consonantia  quam  aliorum  carminam  latinoram,  que 
e  temporibus  labantis  imperii  Romani  vel  in  terra  continenti  Earopae  vel  in 
Hibemia  eunt  composita,  ante  proponenda  est,  quam  liceat  progredi  ad  hi- 
bemica  carmina. 

1.    Consonantia  latina. 

S.  Ambrosium,  episcopum  Mediolanensem,  in  Grallia  natum  (a.  333,  obiit 
a.  397),  cultus  divini  publici  hymnis,  antiphonis  eto.  celebrandi  primoa  auc- 
torem  fnisse  eius  notarius  Paulinus  refert  ad  S-  Augastinum  (Append.  ad.  opp. 
S.  Ambros.  ed.  Bened.,  Paris.  1690,  p.  lY):  "eo  Ambrosii  tempore  primom 
antiphonae,  hymni  ac  vigiliae  in  ecclesia  Mediolanensi  celebrari  coepenint, 
cuius  celebritatis  devotio  usque  in  hodieraum  diem  non  solum  in  eadem  ecdesia, 
veram  per  omnes  paene  occidentis  provincias  manet." 

Hymni  S.  Ambrosii  tetrametro  iambico*  componti  sont,  sed  accedit  usiu 


*  De  metro  iuxta  eonsoiuintiam  adbibito  in  iis  hymnia  Beda  dlRnttat  in  libeUo  d«  art* 
metrica  (ed.  Basil.  1,  56):  'Metnmi  iambicum  tetr&metnim  reciplt  iambam  loeia  omniboa,  «poa- 
deum  tantnm  locis  imparibus,  quo  scriptng  eet  hymnna  Sedulii:  A  solis  ortn  cardiiie  etc  Sed 
et  Ambroaiani  eo  maxime  cnrrunt,  .  .  in  qnibua  pnlcherrimo  est  decore  eompoaitua  hrHaai 
beatorum  martyrum,  cuius  loca  imparia  spondeug,  iambus  tenet  paria.  Recipit  hoe  meiniB 
aliquoties,  nt  scribit  Halliua  Theodorus,  etiam  tribrachTn.'  Tam  allitteratio  ioita  iatimua  w- 
trum  quam  consonantia  flnalis,  iaterdum  etiam  media,  adhibetur  a  Gallis  eiuadem  aetatis  poetiii 
nt  Ansonio,  in  epigr.  1: 

Phoebe  I  potens  numerM,  |  praesM  Tritonia  bellu, 

Tu  quoque  ab  aerio  |  praepei  Vietoria  li^sa, 
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coiuonantiae  eodem  modo,  qao  monoBtichs  Colombani  HiberBi  mox  profereada, 
hexametro  latino  composit»,  coneonantia  retasta  hibemica  indnta  Bont.  Con- 
traho  hic  etrophamm  qnatemos  Tersicnlos  hibemicorom  oodicum  more  in  Ter- 
sus  binos,  quonun  singola  hemistichia  snnt  octonaram  syllabaram,  et  signo 
allitterationem  lineolis,  litteris  inclinatis  oonsonaatiam  finalem,  at  in  exordio 
nymni  martymm: 

Aeteraa  Ghriati  {  munera  n  et  |  mar^fmm  Tietoiia*, 
I  LandM  ferentM  debitm,  1 1  laetis  cuuuntw  mentibtM, 
I  Ecclefliamm  prineipM,  |  belli  trinmphalM  dncM, 
GaelestiB  |  aulae  |  milit««,  {|  et  Tera  |  mundi  lumina, 
Terrore  Ticto  |  saeculi  ||  |  spretMque  |  poenu  corporu 
MortM  I  sacrae  oomlpendio  H  Titom  beatom  |  poeJBident. 
Monosyllaba  tantum  consonantia  finalis,   eaqne  lateralis  et  dispersa,  Tix 
contraposita,  invenitur  in  hoc  hjmno  (octavo  editionis  Bened.  2,  p.  1222),  sed 
eidem  bisyllaba  admiata  est  in  noni  exordio: 

I  Somno  refectiB  artubtu  ||  |  spreto  cubili  |  Burgtimif, 
Nobis,  {  pater,  canentibiu  g  adesse  te  delpoBcimiM. 
I  Te  lingoa  primum  concuta<,  |  { te  mentis  {  ardor  |  ambiat, 
Ut  actaum  |  Bequenttum  |  tn,  |  Bancte,  sis  exordwm. 

Consonantia  est  hic  copulatiTa,  eaqne  dnplex,  in  prima  stropha,  eontrar 
posita  in  secunda.  Consonantia  finalis  bisyllaba  in  aliis  hymnis,  qaonim  aactor 
Tetastissimis  testimoniis  perhibetor  Ambrosias  (cf.  editomm  admonitionem  ia 
hymnos),  at  in  primi  stropha  sexta: 

Gallo  eanente  |  Bpea  redit,  |  aegriB  |  salus  refhndttur, 
Mncro  |  laizoniB  condAur,  1 1  lapsis  fides  reTertifur. 

Qain  trisyllabae  consonantiae  et  finalis  et  mediae  sont  exempla  tsI  re- 
stigia,  at  in  qoarti  seconda  stropha: 

Non  ex  Tirili  |  tmine,  |  sed  mystioo  |  BpiromtiM 

I  Yerbum  dei  |  factum  caro  1 1  fiructuBque  I  Tentris  |  floruit. 


Oome  I  serenatamj  dnpMci  I  diadAnate  |  firantem 

I  Serta  |  fereM,  qnae  |  dons  togae,  qnae  |  prsemis  |  pn^ae. 

I  Bellondi  |  faiulujpe  |  pot«7M  Angustiu,  honorem 

I  Bis  meret. 
In  ampHore  distichi  vel  daomm  hexametrcmm  ambitu  aUitteratio  etsi  rix  abest,  qnoniam,  ubi 
non  snnt  dno  ts)  tria  Tocabula  inchoata  eadem  consona,  esse  tamen  possunt  totidem  vocalibus 
inchoata,  quaaritur  tamen,  an  interdum  a  classicis  poetis  latinis,  haud  ignaris  celticse  illius  stmc- 
toiae,  eonsulto  firequentins  posita  sit,  nt  ab  Oridio  in  Amor.  ],  6.  1.  3: 

Aeetus  erat,  |  mediamqne  dies  exeeerat  horam, 
Apposui  I  medio  |  membra  leTanoa  toro. 
Et  ibidem  9.  10: 

Bcce  I  Corinna  Tenit,  |  tonica  Telata  re|cincta, 
I  Caadida  diridua  |  eoUa  tegenta  |  coma. 
Vel  a  Lueano  in  exonUo  PhaiBsJiae: 

Bella  per  Emathios  plus  c^tiam  |  ciTilia  |  oampos 

Insque  datnm  sceleri  |  canimiu,  |  populnmque  |  potentem 

In  stui  I  rictrid  con|Tentun  |  Tiscera  dextra, 

Coonatasqne  acies,  et  |  mpto  (bedere  |  regni 

I  Certatnm  totis  1  eon)cuSBi  riribus  orbis 

u  I  commime  neoB,  inft8tis(|ne  obria  |  siffnis 

I  Signa,  pares  aqtiilas  et  |  pila  minantia  |  pilis. 
Ssortlitun  autem  et  finem  oanninis  poetae  Tetusti  tam  Hibemi  qtuun  Cambri  magis  exoraaie 
solant. 
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In  qainti  hymni  sexta: 

Sic  I  qainqne  millibus  yiiis  1  dum  {  qoinque  panes  diyidi*, 
Etfentium  sub  dentilnu  jj  in  ore  |  crescebkt '  Gt6iu. 

In  aeptimi  strophis  tertia  et  quarta: 

I  Fotis  I  vocemaa  et  I  patr«m,  il  |  patrem  |  peremiiB  glorioe, 
I  Patr«m  |  potmtis  gratMM,  |  cnlpom  rejleget ;  lubricom. 
I  Informet  |  aetne  strenuos,  ji  dmtes  retundit  infidl, 
Casus  8ecun<iet  asperos,  ii  donet  i  germtfi  [  gratiam. 

In  his  etsi  negari  neqait  omatoR  alienns  a  poStis  classicae  yetastatiB  et 
peregrinufl  certe,  maiore  vel  minore  constantia  additus,  serTator  tamen  metmm 
latinam  et  temporam  ratio.  At  noram  atqae  inaaditam  formun  offert,  qoasi 
noram  terram  aperiat  noTumqae  aeTom  annnntiet,  psalmns  abecedarios  S. 
Angastini  episcopi  Hipponensis  Africani  (obiit  a.  430),  per  plares  annos 
Mediolani  rhetoricam  professi,  qnem  psalmam  contra  Donatistas  scriptom  esse 
ipse  dicit  ipsios  hamillimi  Tulgi  caasa.  In  hoc  enim  omni  metro  et  omni  tem- 
pornm  ratione  neglecta  nihil  observator  nisi  cum  consonantia  ceiias  syllabanim 
numems*,  qaae  res  constatnnnt  poSticam  formam  celticam.  InTenitor  quidem 
una  eademqne  Tocalis  o  finiens  onmes  yersas,  consonantia  igitor  qaam  dizerig, 
iam  in  carmine  poStae  vetustioris  Gommodiani  inscripto^  Nomen  Gazaei  (Bibl. 
Patr.  3,  6S0.  651),  sed  abest  certus  syllabanun  naraeras  (est  enim  hezametri 
latini  imitatio  tcI  forma  solutior),  et  finiens  o  ideo  tantam  adoptata  Tidetor, 
nt  esset  certus  finis  versaum  oppositns  certo  initio,  quod  est  nomen  poStae 
Commodianas  com  cognomine  Mendicos  Christi  initialibns  litteris  rersanm  retro 
leclas  significatum.  In  Augustini  psalmo  singolis  versibas  bina  membra  coo- 
tinentor,  singulis  hemistichiis  octonae  syllabae.  Consonantia  finalis  copalatin 
contiiiaata  e  congrait  cnm  consonantia  continuata  asitatissima  apad  Cambro* 
poetas.    Profero  primas  strophas  doas  (Opp.  D.  Aagnst,  Lagd.  1586.  7,  p.  3): 

Abaudaotia  poccatorum  li  solet  firatrea  conturbare; 
Propter  hoc  dominus  noster  ||  voluit  nos  praemonere, 
Comparans  regnom  caelomm  I!  reticalo  miaso  in  mare, 
Congreganti  moltos  pisces,  i|  omne  genus  hinc  et  inde. 
QnoB  ciun  trajdssent  ad  litos,  li  tanc  ooepenmt  sepann, 
Bonos  in  vasa  miserunt,  I  reliquos  malos  in  mare. 
Qaisquis  recolit  evangelium,  i  reeognoscat  cam  timore, 
▼idet  tetioalum  eoolesiam,  |  videt  hoc  saecalam  mare, 


*  SyllatMrum  eertns  numenu  per  se  iam  apud  Indoa  formae  poatieae  speeiem  ettdt,  qtua- 
Tis  in  eomm  vetusta  Uogua  temponun  sit  perfscta  distinctio.  Venom  eoam  ^md  tMM  Mw 
membra  constituunt,  bini  versus  aistichon,  quod  dicunt  tldewn.  Versns  epieus  breTior  cetarii  al 
nsitatissimus ,  quo  carminnm  epicomm  ingens  moles  decnnit,  in  Singnlis  hemistichiis  oetonu 
sjllabas  postulst;  plures  in  aliis  carminnm  generibns  componere  solent  poetae  ex  arMtrio  pl»- 
rumque,  ut  Bhartribaris  in  sententiis  membris  syllabamro  septenamm  denamm  snlKmigit  nembia 
vicenamm  binarum.  lodos  omni  iBre  artis  genere  imbntos  rhTthmnm,  i.  e.  certiorem  syllabana 
hreTiam  et  lcAiearum  ordinem  in  quibusdam  disticbi  locis  aaoptasse,  vel  consonantiam  finaita 
interdum  maions  ornatus  causa  addidisse,  quis  mirabitnr?  Ut  in  Qhatakarparo,  cnios  priDoa 
slocum  profert  Boppins  in  editione  Nali  (praef.  p.  VIII): 

tuctUm  kkam  upelya  niraaiih  !  priyalundhrda^amx»Aiih 
Miilair  nikHam  ragah  kshit&u  i|  ractcandrao  etpi  «^'patokshitan. 
Ecce  consonantia  finaliB  contraposita  bisyllaba,  quin  tiisyllaba,  syllaoae  in  {Hiore  laattbN  iliiM 
que  T«nua  deuae,  in  posteiioie  undenae. 
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Genas  atitem  mixtum  pisdg  {|  iasau  est  cum  peccatore. 
Saeculi  finis  est  litus,  {|  tunc  est  tempus  separare, 
Quando  retia  ruperunt,  |l  multum  dilezerunt  mare. 
Yasa  Bunt  sedes  sanctorum,  li  quo  non  possunt  peryenire. 

Bonus  auditor  fortasseji  quaerit:  qui  rupemnt  rete? 
Homines  multum  superbi,  li  qui  iustos  se  diouut  esse. 
Sic  fecemnt  scissuram  et  i  altare  oontra  altare. 
Diabolo  se  tradidemnt,  ||  cnm  pugnaat  de  traditione, 
£t  crimen  quod  commiserant,  |i  in  alios  volunt  trausferre. 
Ipsi  tradiderant  libros  ;;  et  nos  audent  accusare, 
Ut  peius  committant  scelus,  u  quam  commiserunt  et  aute. 
Quod  possent  causam  libroram  j  excusare  de  timore, 
Qnod  Petrus  Christom  negavil^  il  dum  terreretur  de  morte, 
Modo  quo  pacto  excusabunt  |j  factum  altare  coutra  altare? 
£t  pace  Chrieti  conscissa  |,  spem  ponnnt  in  homine? 
Quod  persecutor  non  fecit,  ;{  ipsi  fecerant  in  pace. 

Sont  yiginti  eiusmodi  strophae  daodeiiiomm  Tersuam,  ab  A  asque  ad  Y 
in  toto  })8abno,  quas  seqaitur  epilogus  versuum  triginta.  Neglego  consonaa- 
tiam  bisyllabam  copulatiTam  -are,  qnam  casu  saepias  puto  esse  iuteriectam, 
non  consulto,  qaia  etiam  o,  e  cam  r  rel  cam  aliis  consonis  anle  commune  Tin- 
culum  e  antecedunt,  Tel  potias  in  tanta  copia  Tocam  exeuntinm  in  e  non  ante- 
cedere  non  poseunt.  Nescio  an  etiam  allitterationem  consulto  posnerit  auctor. 
Qoae  etsi  rarior  est,  non  abest  oerte,  ut  in  prima  stropha:  peeoatomm  propter 
praemonere,  regnum  reticulum,  con\greganti  geiius,  miaerunt  malos  mare,  «o*- 
culi  aeparare,  retia  ruperunt,  sedea  sanctorvm. 

AnimadTertuntar  propria  qaaedam.  Elisio  Tocalium  tcI  terminationum 
cum  m  ante  Todales  facta  interdam:  reticvlo  misso-in  mare,  1,  3.  modo  quo 
pacto-excusabunt  factvm-aUare  contra-altare  2,  10,  alibi  tamen  neglecta,  ut2,  8: 
aie  feca^unt  scissuram  et  altare  eontra  aUare.  Ante  rocales  *  prolata  ut  /: 
abundan^a,  eoangeljum,  ecclesjam,  djabolo,  traditjone,  aljos,  sed  ne  hoc  quidem 
semper.  Daae  syllabae  brevee  pro  ona  sunt  in  1,  7:  quiaquis  recolit  evahgelium, 
nisi  legendam  est  colit. 

Non  differt  constructio  carminam  ez  eodem  saecalo  vel  proximis  soper- 
stitum  ex  alia  celtioae  nationis  terra,  in  quam  christiana  religio  etiam  littera- 
rom  coltam  intalit,  ez  Hibemia,  sive  solam  consonantiam  cam  certo  syllabaram 
numero  adhibent,  aire  iuxta  eam  latinnm  metram  serTarunt 

A  Secandino,  jiepote  S.  Patricii,  Hibernorum  apostoli  (ab.  a.  433  asque  ad 
o.  460),  compositue  dicitor  hymnas  alphabeticus  in  laadem  Patricii  etiamtam 
viTi  (ap.  Galland.  10,  183;  cf.  Yitam  S.  Patr.  ap.  Boll.  Mart.  2,  276),  coias 
versas  metri  latini  expertes  et  sectantes  syllabarum  numeram,  sictit  psalmas 
S.  Aagustini,  praeter  allitterationem  et  consonantiam  finalem  copalativam,  qua 
bini  coniunguntni-  yersae  saepius,  etsi  noa  semper,  frequeatiuD  consonantiam 
habeut  lateralem.  Ut  slrophae  A  et  B  cum  consonantia  liuali  plerumque 
monosyllaba: 

I  Audite,  I  omn«s  |  amanU«  {>  deum,  sancta  merito 
Viri  in  Christo  beatt  |l  Patrict  |  episropt, 


Digitized  by 


Google 


9|2  (»«.  iisisq.)       VT,  2.   coNSTRnono  postioa  HiBBRincA. 

Qaomodo  bonum  ob  |  aotiMi  ||  similatur  |  angdtt, 
PerfectamqiM  propter  ▼itom  ||  |  aeqaa(«r  |  t^ogtoUt. 
Beata  |  Ghristi  |  custodit  ||  nMndJtta  in  omnibiw, 
I  GdioB  I  openi  refalgent  ^  \  clara  inter  |  hominM, 
I  Sanctumqne  coias  1  sequnntur  |    exemplum  |  miiificum, 
Onde  et  in  caelis  patrem  ||  |  magnificant  dominum. 

Pergant  ita  gtrophae  usque  ad  Z  Tersuam  qaatemorum,  quorum  hemisticlua 
priora  contanent  octonas  syllabas,  posteriora  septenas.  In  secondo  versa  primM 
strophae  syllabarum  nnmenu  Patriot  poscit  pro  Patricii;  neqne  enim  solent  in 
his  elidi  yocales. 

Post  sbropham  Z  i^nd  Mnratorinm  (Anecd.  Latin.  IV*)  l^tor  haec,  ab 
alio  auctore  haud  dubie  addita: 

Patriciu«  (  episcoptM  |   |  oret  pro  nobis  |  omnibut, 
TJt  deleantar  |  protinu*  |[  |  peccata  qaae  commisimtu. 
Patrict  laudes  ||  |  semper  dicamuf, 
Ot  nos  cum  illo  ||  |  aemper  viTamtw. 

Prorsns  enim  differt  et  syllabamm  numero  et  consonantiae  ratione.  Dno- 
nUB  versuum  priorum  consonantia  monosyllaba  dupliciter  copulatonua  singnla 
hMniatichia  octonas  syllabas  eontinent,  poeteriomm  conaonantia  bisyllaba  nni- 
pKciter  ionctorum  quinas. 

Einsdem  metri,  cuins  hymnus  Secundini  in  S.  Patricium  (i^.  Morat.  p. 
136),  ootonarum  syllabarum  in  prioribus,  septenarum  in  posterioribus  hevi- 
stidiiis,  est  Hymnas  S.  Camelaci  (p.  142),  trium  strophamm,  quanun  eit 
prima: 

I  Audite  I  bonum  |  exemplum  ||  |  benedictt  panperi» 

I  Gamelact  |  Comiensw,  ||  det  iustt  funult. 

I  Exemplum  praebet  in  toto  ||  fidelu  in  |  opere 

[£t]  gratias  deo  (  agens  ||  f  hUaru  in  |  omnibna.** 

Qoinas  inprioribns,  septenas  in  posterioribus  membris  sjUabas  habet 
Hymnns  apostolorum  (p.  129),  compositus  distichis  cum  consonantia  finali  aot 
contraposita  ant  copulativa,  ut  in  strophis  1  et  8: 


*  E  TatnstisaiiBO  sntiphaBario  monasterii  Benchorenaia  in  Hibemia,  qnod  Mmtorhis  e  oodiM 
bibliothecsa  Ambroaianae  (quem  tribnit  ipae  saeculo  octSTO,  Antiqa.  Ital.  3,  669;  saecalo  W 
vel  Vin  Am.  P«7T0n,  Cic.  orat.  tnfpa.  ined.  p.  824}  edidit  in  tomo  lY  AnecdotomiB. 

**  Ooofniit  cnm  lu>c  metro  Bomanomm  tetrameter  catalecticua,  cnm  prazinio  trimetar  acata- 
lectas.    lUnd  iam  apad  comicos  inTenitur,  purius  apud  Terentianum  Manrnm,  nt  inhiswsibai: 

Nnlla  Tox  humana  constat  ||  ab«iue  aeptem  litteris, 

Bite  Tocalee  Tocarit  ||  qnas  magistra  Graeda. 
Vel  in  ilUs,  qnos  cantos  eise  a  militibns  Caesaris  refert  SnetoninB  dnl.  Caes.  c.  49):    cyiie* 
triompho  milites  eius  inter  cetera  carmina,  quaiia  curmm  proaequentes  iocolaritar  eannnt,  ttiaa 
mlgatiBsimnm  illud  pronuntiaTeruiit: 

(iallias  Caesar  subeglt,  ||  Micomedes  Caesarem. 

Eece  Caesar  nnno  mnmpbat,  ||  qui  subegit  Gallias; 

Nicomedes  non  triumphat,  ||  qui  subegit  Caesarems 
Yel  quos  tradit  idem  ibidrai  c.  80: 

Oallos  Caesar  in  trinmphum  l|  ducit,  idem  in  enria 

Galli  braccas  deposnerunt,  {|  latum  claTum  sumpserunt. 
Cun  tamen  cum  his  congmere,  non  esse  transumptum  metrum  hibemicum,  enm  oonaonantia  U- 
bemica,  tum  hoc  comprobatur,  quod  idem  metrum  iu  hodiernis  populi  aremorici  carmiuibui  «r- 
Tstnr  (p.  972,  not),  ortnm  hrad  dubie  ex  ipsa  celtica  Tennum  stractura. 
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I  Precamur  |  jwtrem  ||  regem  oomipotentem» 
et  lesum  Chnatum,  j|  |  Banctum  qnoque  |  spirittim. 
Tenebnte  super  |]  |  ante  enuit  |  abjssum, 
quam  radiaret  ||  primus  |  dies  |  dierum. 
Eodem  modo  compositos  est  "Hjmnas  quaado  communicanit  sftcerdotes" 
(p.  132),  cuins  est  principiom: 

I  Sancti  yenite,  ||  |  Christi  |  corpus  |  8umie«, 
I  sanctum  bibentM,  ||  quo  redemti,  |  Bangninem. 

Usitatiore  metro  hibemico  bis  septenarom  syllabarum  compositi  sunt  "Yer- 
sicali  familiae  Benchuir"  (p.  156),  quos  ob  consonantiam  copolatiTam  dupli- 
cem,  eamqne  bisyllabam,  tum  plenam  tnm  imperfectam,  proferam  omnes: 

I  ^«nchuir  |  ftona  |  ngida,  ||  |  recta  atque  divma, 

I  stricta,  |  sancta,  |  seduZo,  ||  i  summa,  iuBta  ac  mtra. 

Mnnther*  |  Benchuir  |  heata,  ||  |  fide  |  fundata  |  ocrta, 

I  spe  I  sahitis  omato,   |  |  oaiitate  per|f«fl(a. 

I  Navis  I  nunquam  |  turbata,  ||  quamns  fluctibua  |  tanta, 

I  nuptiig  quaque  parofo,  ||  regi  domino  sponM. 

I  Domus  I  deliciis  )  pleno,  ||  super  |  petram  constructa, 

nec  non  |  Tinea,  |  yera,    |  ex  Aegypto  transdtu^a.  ** 

I  Certe  |  ciTitas  |  ffrmo,  ||  |  fortis  atque  |  muntta, 
gloriosa  ac  digna,  ||  supia  |  montem  postto. 

II  Arca  Cherubin  teeta,  ||  |  omni  parte  |  auiafo, 
I  Bacro(8anctis  rejfnta,  ||  |  Tiris  quatuor  portoto. 
Christo  regina  |  apta,    H  \  solis  Inee  |  amicto, 

I  simplex  |  simulque  docto,  ||  |  undecunque  |  iuTicta. 
f  Vere  regalis  |  auki,  ||  |  Taiiis  gemmis  |  omota, 
gregisque  |  Christi  |  ca»2a,  ||  patre  |  summo  |  serTofa. 
I  Yirgo,  I  valde  |  foecundla  ||  |  haec  et  mater  |  intacta, 
laeta  ac  tremebundo,  ||  |  Terbo  dei  subaota. 
Cui  I  Tita  beota  ||  cum  perlfectis  |  futura, 
deo  I  patre  |  parata,  ||  sme  |  fme  mansura 

Praeter  ea,  qoae  sunt  indicata,  animadTertenda  est  consonantia  finalis  a 
continaata  per  totum  cannen,  non  solum  omnia  membia  terminana,  sed  etiam 
lateraiis  saepius. 

Ootonanun  syllabanun  hemistichia  continentur  hynino,  cui  inscribitur: 
Memoria  abbatum  nostrorum  (p.  159;  e  codice  fidelias  reddit  Am.  Peyron  in 
Cic.  orat.  fragm.  ined.  p.  22&),  in  quo  sunt  strophae  sex  qoatemorum  Tersunm. 
Oonsonantia  finalis  item  continaatar,  altemat  tamen  inter  syllabas  a,  quae  pri- 
mam  stropham  occopat  et  postremam,  atque  inter  ue  et  um,  quae  terminant  in 
mediis.    Has  proferam  ob  nomina  abbatom  in  eis  enarrata  e  Comgillo  (ma- 


*  Lege  mmter,  alios  muii»ter,  muntar  etc.  (p.  14). 

**  En  iam  sacculo  octavo  vel  priua  ftibalae  illae  hibemicae  de  Hibernorum  ex  Asia  per 
Aegxptam  transitu?  Gaidelo  Phaenii  nepoti  Scotam  Phamonis  fUiam  (quibus  tribus  nominibus 
saSsnnt  vetvsta  gentis  nomina  tria  Feni  vel  Veni,  Ooideli,  Scoti)  nupsisse,  refert  ex  Hibemorum 
ore  GUnddus  CambTensis  in  Topogr.  Hibem.  (sp.  Camd.  p.  737).  Quae  quamvis  fabuloea  sint, 
commereium  tamen  inter  Aegyptum  et  Ilibenuam  vetuatam  fiUsse  iam  ob  artis  affinitatem  et 
monachos  AecTptios  in  Biberaia  degeiites  demonstrat  Kellerus  in  commentatioue  de  codidbns 
hibemicis  in  Heivetia  servatis  (p.  79  sq.). 
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gistro  Columbani,  fundatoris  mouasteriorum  in  terra  contiaenti,  nt  refert  lonu 
Bobiensis)  asque  ad  Cronanam,  qui  fuit  oirca  medinm  saeculum  septimam  (c£ 
Marat  praef.  pp.  124.  125): 

i  Amavit  |  Christoa  {  Corogillum,  ||  bene  et  |  ipse  dominum, 
cartim  1  habuit  Beognoum,  ||  domnum  |  omaTit  |  Aedeum, 
elegit  I  sanctum  I  Sinlanum,  ||  fiunosNm  |  mundi  |  magiBtrwm, 
quos  I  oonTocavit  dominw  ||  |  caelorum  regni  sedibu«. 

Gtatnm  |  fecit  |  Fintenapum  ||  heredem,  I  almum,  |  inclitum, 
[  inlustravit  Maclaisreum,  {|  caput  |  abbatum  i  omnium, 
lampade  I  sacra  Eseganum,  H  |  magnum  !  scripturae  !  medicum, 
qnos  I  oonTocaTit  doniinus  !l  |  caeloram  regni  sedibtu. 

Notu«  Tir  erat  BeraomM,  ||  omatu«  et  I  Caminenu«, 
pastOT  I  Columba  |  congruu«,  ||  qnerela  i  absque  i  Adianu*, 
rector  |  bonu«  |  Baitbenu«,  ||  sommuj  antistes  I  Crotanu*,* 
quoa  I  couTocaTit  domiauf  .||  |  oaelorum  regni  sedibtu. 

Tantis  succeasit  |  Camanu«,  ||  Tir  |  amabilis  onmibu«. 
I  Christo  nunc  |  sedet  |  supremut,  ||  hymnos  |  canens  |  qaindecimuf, 
soen  ut  I  carpat  |  Cronanus,  ||  |  oonsenret  eum  dominu«, 
quos**  I  couTOcabit  dominM  ||  |  caelorum  regni  sedibw 

Apparet  coneonantiam  praeter  finalem  continaatam  latenJem  qaoqae  inTeniri, 
sicat  in  priore  cannine.  In  utroqae  igitur  horum  per  plorea  versas  continuata 
reperitor  ona  consonantia  finalis,  more  non  nsitato  nisi  in  carminibas  cambrids. 
Per  pauciores  vero  Tersus  Tel  hemistichia  etiam  in  hibemicis  haud  raro  con- 
tinuata  (of.  p.  937)  est  consonantia,  nt  per  tres  rersas  Columbani  (p.  946), 
per  tres  versus  strophae  qnintae  carminis  cod.  Neob.  (p.  9r '),  per  qoatems 
membra  in  strophia  temporalibas  Antiphonarii  Benchorensis  (ed.  Mar.  p.  143), 
at:  altunme  lumine  nomine  domine,  tertiam  clementiam  perpetuam  graiiam  ete. 

Per  octona  yel  dena  hemiatichia  continaatar  consonantia  finalis  in  singo- 
lis  strophis  hymni  alphabetici  in  S.  Comgillum  abbatem  eiasdem  Antiphonaiii 
(p.  139) ,  qnarum  quaedam  etiam  principidem  litteram  soam  (qnae  insuper  a  lar 
tere  adhibetur)  principio  membrorom  continaant,  at  strophae  A  et  D: 

i  Andite  pantes  ta  erga***  ||  |  allati  ad  {  angelica 

I  Athletae  dei,  |  abdita  ||  |  a  iuyentnte  florida,  ^ 

I  Aueta  in  legis  pajpna,  ||  |  alta  sanoti  per  Tiseera, 

I  Apta  fide,  iustitia,  ||  (  ad  del  ducta  gaudia, 

I  Alti  I  adlata  merita,  (|    aibtim  concordantia. 


*  Rsddo  nofflina,  qnalia  legit  Am.  Peyron.    AUter  enim  le^t  qnaedani  Mnratorias,  Smk-  \ 
I,  Fiittenanum,  Maadaitreim,  Segamm,  GMmiMMt*,  Baviheniu  pro  Baithe»UM,  CroaamM»  pi« 
OroUmu».  Cf.  Bedse  H.  Eccl.  9,  19:  (lohannes  pspa  a.  640)  dilectissiinis  et  lanetissiniis  Tm- 
csno,  Cohuabano,  Crouuuui,  Diniiao  et  Baithaito  epitcopis,  Ctomano,   Kmiano(ine,  Laistnn», 
Scellano  et  Senno  presbyteiis,  Sarano  ceteriaque  doctoribns  seu  abbatibns  Scottis. 

**  Legendum  quern  ob  fat  convocabit,  Cronanum,  quem  rixisse  etiamtam  patet  e  rernba 
proxime  antecedentibus :  nunc  sedet,  zoen  (vitam)  ut  carpat,  conservet  eom  dominus.  Septiai 
igitnr  saeculi  est  hic  hymnus. 

***  I.  e.  nams  rd  tgya.  Eiusdemmodi  initium  est  bymni  in  S.  Brigitam  et  S.  Pstridnm  !n 
codiee  hibemico  Buileensi  (cf.  Keller,  p.  86):  / 

I  Alta  I  sudite  ta  I  erga  ||  toto  |  orbe  micantia 
I  Brigitae  {  beatisaiinae  atc. 
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I  Doetua  in  |  dei  l^pUM^  ||  |  diTinis  |  diedonibM, 
I  Ditatus  sanctis  opibiw  U  |  cl«o  sempar  plMentibiM, 
I  Dedicatus  in  au>ribM  ||  |  dei  Stephaaus  agitM, 
I  Docebat  sio  et  ceteros  ||  |  dicta  |  doeta  operibiM. 
Colambaaus,    Hibernus   monachas,   qoi  monasteriam    Bobiense   condidit 
(obiit  B.  614),  idem  arte  podtica  florait    Eias  quae  exjtant  monosticha  paacis 
exceptis   praeter   formam  hezametri  latini   consonantiaro   hibemicam   prae  se 
fenint.     Colligo  ex  eis  magis  digna  qaae  proferantor  secundom  editionem  in 
Gallandii  fiibl.  patr.  (12,  355  sq.): 

11.  Onnibtu  est  |  mnndi  |  melior  aapientia  gaxif. 
16.  I  Morbt  caiua  |  mali  nimia  est  qaaeoanque  Toluptas. 
26.  Octonos  Btadea«  |  Titionun  |  Tinoere  tairma*. 
28.  I  Lingua  suo<  habeat  &eno«  in  coide  |  ligatot. 
52.  Inolita  |  perpetuo;»  |  praestat  |  patientia  Titom. 
54.  £gregio«  faciet  |  mentis  constantia  |  morec. 
88.  Quod  tibi  non  |  optiu  |  alit  ne  fecertc  |  ulli. 
100.  I  Disce  sed  a  |  doctis,  |  indooto*  |  ipee  |  doceto. 
102.  I  Sermo  datur  mnltts,  animi  |  sapientia  panc». 
127.  I  Pax  I  preoor  akna  |  tao  |  placeat  |  tibi  semper  in  ore. 
138.   I  Una  di«(  qualM  fuerint  |  ostendit  |  amicos. 

159.  A.lma  |  di«»  noctem  Beqoitor,  ^o  |  dona  labor«f. 
165.  Qui  I  modioa  sperntt  |  minnd  |  maiora  per  horas. 
170.  I  Cui  seoreta  quidem  |  credas  |  cautissim*  |  oenu.* 

Spirans  h  non  est  consonae  loco,  sed  vocali  aeqnalis  habetur: 

160.  Temporadum  Tariant,  |  animus  sit  semper  |  honestiw. 
179.   I  Aorum  flamma  probat,  |  homin««  tentatio  xwAoe. 

luxta  extemam  utramqne  consonantiam  additor  interna: 
49.  Plurima  di8c«Rft'  |  SMnper  |  sapicntta  crescit 
59.  Tantum  |  Terba  |  yslent  \  quantum  n)«n«  Mntiat  illa. 
Gl.  Non  erit  |  ontiquo  uotim  |  arUeferendi/«  |  amicue. 

73.  Yitam  quippe  |  tuam  \  tota,  Tirtute  |  tuere. 

137.  Sit  I  tibi  oara  |  tmo  |  tota  Tirftite  aaluda. 

Allitterationem  in  his,  sicot  in  hibemicis  exemplis,  consonae  principales 
radicis  efficiont  pott  particalaa  in  eompositis: 

138.  I  Semper  in  ore  tao  rejsonent  bona  Verba  |  salutis. 
154.  Corporis  auxilium  |  medieo  perjmitte  fideli. 

174.  Ob|BerTat  |  sapiens  |  sibi  tempus  in  ore  loquendi, 

175.  Injsipiens  loqaitor  |  spretum  |  sine  tempore  verburn. 

In  omnibus  his  Consonantia  finalis  est  monosyllaba,  rarior  bisyllaba: 
36.  Non  I  opi&iM  bona  fama  datar,  sed  mort6tM  |  almis. 

74.  I  Omnia  pro  vita  sunt  |  amitt«nda  tamd^. 

192.  I  OrahibuB  est  |  opibus  \  melior  rir  |  mente  fidelis. 
207.  Dil^t  I  bic  natwm,  rirga  qni  corr^  |  illiiffl. 


*  In  hae  sententia,  quae  etiam  Germanis  DroTerfoin  est  (traa  schau  wem!),  si  accurate  in- 
spicitar,  singalae  vores  allitterationem  habent  Nam  et  si^are  Hect  ti^crtta,  id  quod  ex  excm- 
plis  patet  mox  seqnentibni,  et  quidem  vix  dilfert  a  cvidan. 

Zcose,  eiuMii.  obi.t     8d.  IL  60 
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Denique  consonantia  copolatiiTa  ona  ctun  laterali  ae  media  inest  in  tw- 
sibus  qoi  prooemii  looo  praemittontiir  monostichis,  1  —  5: 

I  Haee  prae«epta  legat  deTotuB  et  |  impleot  |  actU| 
I  Virfnftim  (itaHs  |  \iUm  |  qui  |  qnaertt  honestom, 
Vel  I  homiBes  istcr  |  onpiat  praelclanis  |  baberi, 
Vel  I  morum  |  m«ritia  caelestia  regaa  |  fMreri, 
Atque  deo  Christo  |  sodns  |  shm  |  fime  |  Tidsrt. 

Magis  progressa  ctmsqnaataa,  oam  frequentiore  allitteratione  amplior  finslif, 
saepius  trisyllaba,  inTenitur  in  Anglosaxonnm  carminibns  latinis,  ad  qnos,  eofli 
ipsi  principio  cum  ceteria  Germaais  non  nsi  sint  nisi  i^litteratione,*  ab  Hibe^ 
nis  hanc  formam  esse  tranagressua  putandum  est,  ut  tranaiit  scriptara  atqae 
ars  pingendi  codices  et  omandi.** 

Ut  Aldhelmus,  Saxonum  occidentalinm  episcopus  (obiit  a.  709)  smpnt, 
Opp.  ed.  Giles,  Ozon.  1844,  p.  111 : 

{  Summi  |  satoris  |  eolia  ||  |  sedit  qui  per  aethra^ 

{  Alti  I  Olympi  I  arcibut  ||  |  obTallatuB  jmnacibut, 

I  Cuncta  I  cernens  I  csamiine  II  |  caelorum  summo  litmtR«. 


*)  Allitterationein ,  ut  quae  sola  copulet  hemistichia,  contrapositam  e«e  oportet  apnd  G«r- 
manos.  In  ntroque  enim  hemistlchio,  nnde  apnd  hOt  quoqne  antiqnitns  yenus  combintntur, 
syllabae  taoquam  acutae  piaeTaleat  tadicales  binarmn  vocum ,  qnarnm  maior  est  lignifieaiitii,  at 
iuxta  eas  syllabae  ipsae  radieales  eamm  Tocum,  qnae  minore  snnt  sjniificantia,  iMbeantor  \m 
syllabarum  graTatanun.    tJt  in  exordio  carminis  seandici  inscrlpti  VShttpd: 

SiVt  b»  dk  dllar  ||  |  Ulgar  Undir 
ri  ok  I  M^i  II  I  mi(fcpo  EpimMllar 
Toces  bic  ek  expertes  snnt  «nnnino  accentus  maioris.    Item  in  Tenibus  earausts  d«  rnnis  tiigi»- 
sazonici : 

\  ty  iMt  \  artet  11  mid  \  EdtttUnmn 
^|sep«n  J  tiogmn  j|  off  Aie  {  «iffaron  eitt 
ofer  I  viig  ge[vdt  ||  | .  wf»  e^ler  rdn 
voces  otT  ke,  o/er,  atfter  deficinnt  aecentn.   Nec  aliter  eqnidem  puto  pronnntiatos  et  pronimtiaii- 
dos  versxis  Geiiuanomm  terrae  continentis  primitiTae  stmctuiae,   ut  ilJam  formulsai  po«tie«a, 
quae  eztat  apud  Otfridum  et  in  carmine  MuipilU: 

fhar  xtt  \  IU>  ana  tdd  \\  \  Uoht  ana/inttri 
vel  exempla  e  carmine  de  HUdebrando  statim  afferenda.  E  quatemis  igitur  Tocibns,  quae  in  na- 
gulis  versibas  acutioie  acceutu  profsmntnr,  binae  certe,  «i  noa  tres  tcI  omnee,  aliitteratione  «r- 
natae  sunt,  contrapositae  in  hemisticbiis  Qnae  TerButun  straetura  cnm  eedem  apnd  ScandiosTti 
et  Angloe  ae  Oermanos  terrae  contineatis  iuTeniatur,  comnranis  est  ttatnenda  et  primitiTa  l^a- 
quam  in  quibusdam  locis  eanniois  de  Hildebrando  etiam  finalem  CMisonantiam  ostendit  Lick- 
mannus  (Act  historico-philolog.  Ar^d  Berolin.  a  1833,  p.  131): 

»1  «tti  {  hiremo  mim  \\  \  hr^ti  gtwimtm. 
der  li  doh  *u  |  drgotto  ||  |  ditarliuto. 
anti  M»  tro  I  /^tnn  |!  {  liittHo  tourtun. 
At  cum  Hibemi  monaclii  in  plurimis  Oermaniae  monasteriis  adfooint,   nonne  pauci  ilH  w- 
sns  iibitatione  hibemicae  stmcturae  facti  suntf  Ibidem  Lachmannns  e  carmine  formae  prinitin* 
inscripto  "  Muipilti'  alfert  duos  Tersus  consonaatia  finali  omatos,  quoram  omnis  stractura  hibtr- 
nica  uognoscitur: 

diu  marha  iit  /orpmnnan,  |  diu  |  teU  |  itet  jiHfeungaa, 
ni  I  weie  mit  iohi  paozb:  ||  lar  verit  ti  ga  |  icin. 
Singula  hemisticbia  septenaram  sjllabarum,  stractura  hibemica  maiime  uaitata;  comspoe- 
dentia  finalis  bisyllaba  contraposita ,  alHtterafio  consociata  in  priore  Teisu,  contrapoaita  in  altar». 
Otfridi  carraeo.  quod  primum  ooini  prisea  forma  deserta  consonantiam  finalem  adoptat,  interdna 
eiusdein  stnictnrae  disticha  offert,  cnm  in  aliis  liberior  germanica  pennaneat 

"  IIuiuB  hibeniicam  esRe  orif^nem  affirmat  etiam  Waagenius,  vir  eins  artis  in  prioiis  nanii 
(Deutsch.  Kunstblatt,  18.  Mart  1860).  Concordant  quae  doctissiine  dissorit  de  imaginibas  «t 
scripturis  codicum  bibemicomm  Kellerus  (Bilder  u.  Schriftiuge  in  den  iriachen  Mannscriptea  dsr 
schweizerischen  Bibliotheken.    2urich  1860) 
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Et  p.  113: 

I  V|da,  |.Tale,  |  &du»im,  ||  |  philB  Ghrieti  oaximme, 
Qaem  in  |  cordis  |  cahiculo  ||  |  cingo  smoris  yinculo, 
I  Ave  1  Hova  I  alt»Mtm«,  ||  olim  |  aedes  |  8ancttsnm«, 
I  Salntatis  |  supplici&tM  ||  Ethelwaldi  oum  yocibwt, 
)  Te,  I  te  herus  in  omnt^  ||  |  darum  |  creaTit  actt&us, 
I  Forma  et  usu  Tinfem,  ||  |.  fiusto  et  dicto  sentJem. 
Tnam  |  primum  |  pro|p<2^n«m  ||  {  per  |  profondam  inda<^efft 
Guriose  |  poniteere,  {j  mentis  atque  insptcere 
I  Nullas  {  valet  |  TolucnifttM  il  summi  caeli  Bub  nubt^tM. 

Consonantia  finalis  est  comtraposita,  interdnm  imperfecta,  quae  in  carmi- 
nibas  hibemice  scriptia  frequentior  est,  ut  in  arcibus  minaeibua,  cubicido  vin- 
euio,  soUa  aetkralia.  Singnla  hetnistichia  sont  outonarum  syllabarum,  eiusdem 
ambitus  cuias  sunt  hynmorum  Ambrosianoram  singali  versiculi,  sed  hac  re 
differunt,  qnod  metruin  latinum  vel  temporam  ratio  omnis  neglecta  est. 

Nec  aliter  Anonymus  ad  Anonymam  (Baldhardus,  at  videtur,  ad  Berthgitham), 
in  operibus  S.  Boniiacii,  ed.  Giles,  Lond.  1844,  p.  280: 

I  Vale  Ghristo  |  virgunct^la,  |{  Christi  nempe  tyruncula, 
(  Mihi  cara  [  magnop«r«  {{  atque  gnora  in  optre, 
I  Tibi  laudes  con|tezo  i(  atqae  {  grates  in  |  gemino, 
I  Teque  rogo  cam.['trenior«,  (j  |  agna  Christi  pro  {  amore, 
Vota  redde  cnm  iieiTor«  ||  {  altiseimo  in  {  aether«, 
Qnae  |  pepigimus  (  paider,  |(  memorare  tenact<er. 

Eodemque  modo  Berthgitfaa  ad  Baldhardnin,  ibid.  p.  2Ti: 
'  Vale  vivens  tAiciter,  ({  ut  i  sis  ((  Banoths  {  simpltctter, 
Tibi  (  salas  per  (  saeeala  ({  tribaatnr  p«r  culmina. 
{  Vivamus  (  soli  domino  j(  |  vitam  I  semper  in  (  saeculo. 

Itemqne  eadem  poStria  haud  dubie  (nomen  in  inscriptione  non  additur) 
ad  Baldhardum  in  fine  canninis  p.  272: 

Havc  (   care  ]  crucicola,  |(  (  Sahitate  a  (  sorore, 
Kine  tenus  (  feltct/er,  (|  |  £amam  |  serva  I  simpliciter. 

Wiufridi  (S.  Bonifacii)  ipsius  epietiila  poStica  ad  Nidhardum.  scripta  circa 
a.  720,  indata  est  eadem  forma.    Sunt  printi  Tersus  (p.  30) : 
Vale,  (  frater,  ||  florenb'&u«  ||  iuventutis  cum  irnbus, 
Ut  I  floreas  cum  domino  (|  in  (  sempiterno  [  solio, 
Qua  martyres  in  {  cuneo  (|  regem  [  canent  aetiiereo, 
Prophetae  apostoliei»  ||  [  consonabunt  et  landibtM. 

ijonsonantia  finalis  bic  non  extat  nisi  bisyllaba  vel  frequentias  monosyl- 
laba,  quae  coniuncta  cum  inidali  eam  constructionem  orationis  poSUcae  efficit, 
quae  in  vetustis  carminibus  hibemice  et  cambrice  scriptis  a  principio  viget  et 
cotnrauniter. 

Conferendi  sunt  Hibemi  exulis*  versus  ad  Karolum  imperatorem   ex  ve- 


ib.  405  not.-«c«/=per«griaiis.  Mox:  QuanU  Bibemorum  8ub  Karolingii»  in  Oalliam  mul- 
(itudo  venerit,  testis  «et  etiam  Hericos  nioiuchus  in  epist  ad  Karolum .  Calvum  ap.  Boll.  lul.  T. 
Vn.  p.  338 1  Qmd  Hiiemiam  mmnorem,  eonUtmpto  pelagi  ditcrimine  paene  totom  c«m  jrrt^e  philo- 
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toBto  codice  Vaticaiio  (sMcali  femia  decimi,  antiqaorum  pofimat^im  pleno)  ap. 
A.  Mai.,  Aact  Class.  5,  405  aq.     Et  p.  412.  Y.    Ad  eandem: 

I  Cfaarta,  |  Chriisto  |  comite,  t|  per  telhuis  8p«Uwm 

ad  I  GaeflariB  regium  }|  nonc  |  perge  !'  pal^rtrum. 

Fer  {  salntem  Caesari  ||  ae  |  suis  agmmt&u«, 

glorioeifl  pneris  ||  |  saerisqne  rirgmifrw. 

Via  I  pergens  |  prospers  ||  per  Ohristi  mifragia 

I  prOna  coram  Caesare  ||  verba  dieas  taHa.  . 

Die,  nt  I  Caesar  I  Karolns  ||  |  perpeti  |  praecomi» 

sit  sanns,  [sit]  longaeTus,  ||  ut  I  felix  vietorter. 

i  Dic,  regnator  omninm  ||  |  det  j  sibi  |  subsu/tuM, 

I  confortet,  |  custodiat,  ||  |  dilatet  imptfrwm. 

Dic,  ut  I  &utor  I  fnerat  ||  instis  |  rite  |  regUnu, 

I  fiat  I  Christns  |  Karolo  |i  ae  sibi  ]  iddOnu. 

Dio,  regales  |  pneri  ||  per  |  jnoliza  spofta 

sint  i  sani,  sint  longaeri,  ||  (  salTatoris  gtatia. 

Sint  coronae  regiae  ||  |  digni,  |  dic,  honort&u«, 

i  felices  ac  !  ▼ietores  ||  genitoris  jnoribu$. 

Regalibns  pnellis,  li  die,  fiat  |  sublNiNftM, 

Isit  I  sancta,  sit  i  sobria,  j|  sit  |  Tera  |  TirgvMTm. 
Christos  amat  j  rirgines  I|  propter  |  castimottiani, 

dat  ilfis  quam  promiserat  (leg.  -it?)  ||  in  i  futuro  glortam. 

I  Die,  protegat  |  dominna  ||  sio  Franeos  tamigeroii, 

regem,  |  olerum,  |  oomites,  ||  militea  heilligaros, 

Post  haec,  |  chuta,  \  Caesarem  |i  rogato  j  continuo, 

de  I  me  I  Christi  serrulo  ||  sit  |  meoKMr  exi^rno- 
Metri    asitatioris,    cum    consonantia  copalatiT»  triayllab»,    perfecta  sot 
imperfecta. 

In  eodem  tomo  a  pag.  426  lobaiinis  Scoti  carmina,  di^chs  vel  bexs- 
metra,  iu  quibus  insunt  saepins  graeca  vocabula,  interdum  versub  integri  grseci. 
Hanc  formam  orationis  poSticae  quis  credat  esse  ortun  primnm  apud  po£tas 
christianos  finientis  imperii  Romsni  et  transisse  ad  Bardos  Cambroram  et  in 
carmina  gentilia  ScandinsTorum?  Allitteratio  sntem  si  propria  babenda  e<t 
forma  poStios  Gennanorom  iam  Tetostis  temporibos,  iam  tam  cum  "celebm- 
bant  carminibus  antiqais,  quod  anum  apad  illos  memoriae  et  annalium  genoi 
erat,"  gentis  suae  conditores,  consonsntia  eadem  coninnots  cum  finali  atqae 
intermedis  putanda  eat  celticae  orationis  po€ticae  forms  sntiqas  culta  iam  a 
fisrdis  et  Druidis.  Apud  Hibernos  et  Cambros  pofitas  eidem  adiunctns  repe- 
ritar  commnniter  sequalis  versuum  smbitus  et  certus  syllsbamm  numems  em 
certa  Tersuum  collocatione,  cum  latini  poStae  imitationi  ssepius  latina  metn 
supposuerint;  qois  easdem  formas  Gallis  cognitas  negarit? 

Superest,  ut  utriusque  gentis  celticae  hodiemae  formsm  poSticam,  conso- 
nsntiae  omni  genere  omatam,  illnstremus  ezemplis  retuetis  patrio  sermone 
compositis. 


tophormt  ad  lUora  nottra  murantemt  quonm.  ^itgui»  peritior  ett,  uitro  tihi  imkeU  exOim,  •( 
SalofHoni  $apientii*imo  (Karoio  regi)  /amtUetur  ad  volmn.  Alcuiaun  quoque  ep.  3S1,  ait:  4odi»- 
•WN  toUbant  nuu/ittri  de  Hibemia  Britanuiam,  OaUiam,  Italiam  veiure. 
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2.  Consonanti»  hibernica. 

Monainent«  formae  poSticae  quae  extant  hibemica  iam  vetoatissima  con- 
■onantiam  qaalemcanquc  prae  se  ferant 

Yenerandae  haad  dubie  Tetustatig  sont  fcrmnlae  'incantationnm  serratae  in 
ano  folio  &cile  saeculi  octavi  (qaod  continetur  hodie  in  codice  SangaHensi 
n.  1395).*  Hibemicis  triboa  intermixta  eat  ona  latina,  ipsa  qaoque  secundam 
legem  consonantiae  hibemicae  composita.    Ecce  omnes: 

Ni  artu  ni  nim  ni  domnu  n(  mnir  arndib  Mathraib  rolabrastar  er.  aeaaehr. 
dtuscart  dim  andelg  delg  diuteoiU  oru  eeiti  mHm  mHnni  bi  d%  beim  nand  dodath 
aeenn  tween  todoig  rogarg  fis»  goibnen  aird  goibnenn  renaird  goibnenn  ceinget/t 
aaa.  —  Focertar  indepaidae  inimnad  tH  inuiace  7  futlegar  de  immmidelg  imme- 
cudirl  7  nitdt  /oranairrinde  nachforandkuh  7  manibi  andelg  a»d  dutoeth  indalw 
fieuail  airthir  aehinn. Argalar  fuaU. 

Dvmemreaa  diangalar  JudiUe  duneaaire  4u  it  duneaearat  4um  Maith»  admai 
ibdach.  —  Focertar  into  dogria  imaigin  kitabair  tkial. 

Cafmt  jspi.  oeulua  ivaite  frona  naaaium  n6e  labia  lingua  salomonin  coUum 
temathei  mens  beniamin  jtectue  pauli  wnctus  iohannis  fides  abrache  aes.  sca.  ses. 
dns.  ds.  sabaoth,  — -  —  Cauir  anieiu  eeuhdia  imduchenn  arehmngalar  iamagabdil 
dobir  dasaie  itbetis  7  dabir  imduda  are**  7  /ortchulatha  7  eani  dupater  /othri 
lase  7  dobir  eros  ditsailiu  jbroehtar  doehinn  7  dogni  atSirandsa  dam  U.  /ortchiunn, 

Teaaure.  marb.  biu.  ardiring.  argoth.  tring.  aratt.  dichinn.  arfuilib.  hieurn. 
urul.  ioscas.  tene.  arub.  kithet.  eu.  rop  aeubrit.  crittas.  teoraenoe.  crete.  teora/ithi 
Hchte,  benim  agalar.  ar/iueh  fuHi.  guS,  /uiL  nirubatt.  rie.  ropsldn.  Jorsdte.  ad- 
muinur.  insldnicid.  /oraeab.  dian.  eaehJt.  Uamunlir  eoropsldn.  ani  /orsate.  — 
Focertar  inao  dogris  itbeia  kUn  diiuisciu  ocineUut  7  dabir  itbiulu  7  imbir  indaiuer 
atanessam  dolutain  itbilaiib***  cechtar  di  dlet/t. 

Ex  his  formnlis  qoattnor  latina  magis  perspioaa  nobis  proxime  accedit  ad 
es  qnae  iam  prolata  snnt.  Esse  hano  incantationem  patet  ex  iis,  qoae  hi- 
bemice  in  fine  addontur  de  caerimoniis  nna  adhibendis  contra  dolorem  oapitis 
(archenngalar).  Praeter  allitterationem  iaterdnm  aaimadTertitar  consonantia 
media  et  finalis. 

I   Caput  I  ehristi  |{  |  oeuku  |  isaia»  ||  /V-ons  |  nasnuiR  |  noe  \\  \  labia  |  Ungua  mk 
lomonis  \\  conom  ttauUhei  ||  men<  bvaiaadn  ||  |  peetua  \  pauli  ||  {  unota»  I  iohannu  ||  Jtd«a 
akrache  \\  sanotm  \  aanotoB  |  saneta»  ||  [  donmm  \  deaa  |  siUtaoth, 

Singula  membra  distingno  sioot  in  oanninibas  signo  || .  In  membris  collum 
tamathei  \\  mens  heniamin  oonsonaatia  praeter  finalem  -um  non  est  niai  media 


*  Ib  tMgo  folii,  iu  cuhM  ihnts  ctea^citnr  imago  saera.  De  luu:  dinerit  Kellerus  p.  76, 
aU  qnae  Mimias  de  inu^iM  lettalit  refenutnr,  «tl^p.  91.  93;  ibidem  jncantatio  omnia  typit  ex- 
preaaa  eat,  aed  mendoaiaaune. 

**  In  linea  leffitnr  imduckenn,  sed  subditia  pmnetiB,  nimirum  delentibns,  et  snprascripto  .*. 
imdMdm  ar»;  Itoc  igitur  illins  looo  ponendum  eat 

***  Hoc  pertinere  videntnr  tria  liaec  Taiba,  snpra  scripta  praemisso  signo,  cni  niliil  rsapondct 
infra;  ef.  qnae  GDon.  p.  385  aSlBrt  e  cod.  Tot.]  snmitki  immaiumir  aa  netam  don  Imdiin  (fflnm 
ciRa  dfgitiai  pnaknBB  siinimo). 
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incipiens  a  nomine  aalomonia,  esdem  qnae  praecedit  in  Jroni  nasmum.  Verba 
^ea  abrache  etsi  inter  se  non  habent  consonantiam ,  coniangantor  tamen  et 
vocali  principali  nominis  proprii  et  terminali  -es  vocabuii  fides  cam  ntroqae 
membro  proxuno.* 

In  praecedente  formula  brerlore  hibemica,  quam  contra  stranguriam  («■• 
galar  fuait)  esse  docemur  et  inseriptione  et  subscriptione,  concordant  et  to- 
cales  et  d. 

I  Dumesurcaa  \  dumgalar  /|  vdUte  |  dunesaire  \  iu  \  A  \  dunescarat  I  ium  |  eoiaitM 
I  admai  |  ihdach. 

In  fudUse  (aquae,  urinae  meae)  /  videtur  infecta,  i.  e.  non  legenda.  Et 
allitteratio  yidetur  statnenda  post  praefixa  dum-,  dun-,  in  rocibus  dum\esurcta, 
dun\esairc,  dun\escarat,  ut  allitteratio  ▼o.caliom  per  totam  sententiam  pergat,  et 
secundaria  tantum  sit  concordanti»  d,  quae  aatecedit  in  syllabis  praefizis. 

Prima  et  postrema  incantationes  ipsae  non  solom  freqaentiorem  habent 
allitterationem,  sed  etiam  conspiooam  in  quibasdam  locis  c<Hiaonantiam  finalem. 

In  prima  (contra  dolwem  effeetum  spina,  nt  ▼idetar;  dalff,  bod.  dealg) 
prooemium  quoddam  quod  pertin^  asque  ad  voces  cr.  atsachr,,  legendM  erid 
a*S€u:hroich,  sequitur  formula  ipsa: 

I  dit^art  |  dft»  an\delg  |  delff  |  dtu\teoib  1)  I  enl  |  oMi  y  |  nM»  |  mMtmi  ||  I  M  « 
I  beim  nand  |{  dodath  \  «cenn  (o{<cen  todaig  \\  ro\garg  fiss  tyot6nen  aird  |  goibama  renairi 
\  goibaenn  cein  \  geth  asa. 

In  postremae  prooemio  inca&tator  in  plmra  mala  inyehit,  quoram  nomioa 
ipsa  non  sine  consonantia  esse  videntur:  ar  diring  (in  TosiMni'  diorang  0'R.), 
ar  gothsring,  ar  |  att  diehinn,  ar  \  fuilib  hiaim,  ar  \-  vl  loscas  tenc,  ar  \  uk 
hithes  cu,  cuius  postrema  vox  eu.  ampUas  consonaoti»  finali  iuncta  e«t  •equnti 
rop  acubru  (sit  eorum,  malorum,  conglomeratio  [P]  quae  eto^  ob  fomaa  relatiTUi 
sequentem  crinas;  si  cubrit  est  pro  eobru,  eomp.  cnm  bni,  ventar^  gUwas): 
Post  incantationem  totam  minoribus  litteris,  einsdem  tamen  aetatis,  additor  jva^ 
ceptum,  quomodo  adhibenda  sit  Neque  tamen  hic  prooemiam  tam  distincte 
separandum  est,  quam  in  prima  formuki,  ob  primam  personam  priaii  vetbi 
(essurc,  pergit  enim  incantator  postea  qnoqne  e  prima  persona,  sicat  incepit, 
per  seqnentia  (benim,  admuinur),  Satis  apparet  codcordantia  in  iis,  qaae  te- 
cnntur: 

rop  a{cubri  \  crinas  |)  |  teora.]  onoe  |  crete  ||  |  teora  \  /dthi  |  /ickbt  I  benxm  agalm 
ar  I  fiuch  \  /uili  ||  ^uil  /uil  ni  |  rubatt  ;  f^«  ||  rop  \  sldn  /orlsate  \\  ad\muimir  m 
I  sldmeid  /oracab  dianceclit  Ua^nuntir  |{  eorop  \  sldn  ani  /or  sate. 

Omnia  haec  consonantiam  quandam**)  prae  se  ferunt,  quamquam  oarent 
metro  vel  certa  divisione  versicaloroin. 


'  Snpra  formulam  banc  latinam  conspicitur  Utteraram  Hnea  Bystiea  qaasi  eapitaliam  Uti- 
Darum  immiztis  graecis  tma  cum  fotma  grammatiea  meca,  ntTideiur:  PCHNiT  CANwMMTBVC. 
BJS^TYONIBVC.  Fimt.  Per  P  in  dextera  capitu  parte  lineola  dueU  est;  itaque  lego:  frsdf 
nitotan  omnybui  knaatyonibu»,  i.  e  praedicent  omnibus  natianibue. 

**  Allitteratione,  quae  haud  duDie  praevalet  in  his,  etiam  narratio  prosa  oratione  cofflpofits 
saepe  omatur,  ut  narrationis  de  fiiiorum  Usnecbi  interitu  ezordium  hoe  (ed.  0'Flsn.  p.  1<)! 
Pledk  mhedhairchaein,  |  mh&radhbhal  do  rijmadh  le  Cnnehubhar  mae  |  Fachlna  |  fdAaiah.  mMe 
I  Roia  I  ruaidJi ,  mhie  |  Rudhraidhe,  iodhon  |  R^fh  Uladh,  an  \  Bnhain  I  mUn  |  o/mmi  |  Mhexhe, 
de  \  mhaithib  aca»  do  |  mhdruaislibh  air  chedna,  gurbha  \  eiibhach  \  iomhammaek  m  |  eUigh  aia 
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Haiiu  tamen  compooitioBis  ipsiiu  ▼etoste  exempla  hiberaica  sant  duo  car- 
mina  in  codicis  Mediolanensis  prima  pagina,  qnamqnam  ob  colorem  vetnstate 
fnacnm  hoins  paginae  et  locoa  {dnrea  detritoa  difflcillima  sunt  lectu.  Etiam 
longins  intnenti  manebnnt  plnres  diflGicaltates.  Haec  primnm  sic  appono,  quem- 
admodnm  scripta  sont  in  codice.* 

Adeo[nd\arc^  alaiU  innocht  ba  ingtULd  Uum  etarport  f[er]teal'  fiadam 

ha.  dulwUh  Jriffualamnada.  Ddlim  rugtHoir  iartin  emmathir*  cmatharffein. 
teuir  oenaidehi  fobru  ba  cunda:  tem  immurgu. 

Gabeutii  iarf:  mnert  feirtmeiUh  fortdliuehlaiHeeht  mofitfvr  atdaU :  numtha  do- 
ckuindehid  d  alirama 

INdaUm  ba  brathir  dam.  ma<Atr[M  ama]  *ihir  tem,  mu  ndidendn  menman 
mait  ni  duthrais  a  bithingnait. 

Hutar  Mrog^nair  emn».  niehek  -  [Mi)ma«c  tockmd».  nitentriehet  omm  imbd 
ocdeietin  aldmnada 

Ba-  Idn  ortain  ortain  indeUimm,  armaec  inbriffaeh  barrfind.  ba-mian  mngen 
et  ban.  ba  mir  meld  a  acaldam 

Arieed  gor  edieh  latin  ba  amer  [du  aneihortib.  eiei\*  buniidendn  drdet  nilU 
ltt[maee}u*  ingeiet 

Amalbatoieh  adi  bi  bamacc  athar^  [ointindi.  ba  ortdn]*  mdt  cid  in  macc. 
du  cach  oen  tar  ba  fordare* 

Fortaeht  ihu.  limta  't'  ori::U  [inehombartiay  <*  itmd  tuidiu  act  eonala  doa- 
dod  neich  adchofidareta.  [Adcon]ddarc. 

Tegdait  adchondarc indiu  ....  badaoriehidiu.  Crutheuma  Uf.reil agne.  nithMuai 
naeh[m]eraige- 


R6  I  eirghe  m  |  ae»  ekiufU,  \  dirfidedh  aeat  leladkna  do  tktmm  a  \  eemitetBta  \  eeoUthiime  |  cahn- 
thedacha  aea*  a  I  ttiompdna  |  taithnenAat^  |  taidkuire,  aeai  do  gabhail  andrichta  ffitidkackta  a 
I  ceraebha  I  ciimkneui  aca*  an  \  giga  '■  geindaidk.  lie  anmaaTia  na  fOedk  ro  hha  san  dun  an 
la»  tin,  iodkon  \  CatkNuuik  j  eamdkrai  atae  \  Oonaiil  mkie  Rudkraidke,  aea*  \  Qenndn  |  gruadk- 
shotaii  mac  Catkbkaidk,  aca»  I  Ferceirtne  \jUe:,  aeai  |  Qmndn  |  gUndubk  mac  Cathbhuidh,  acas 
I  mad  I  aile  |  immailh  re  Senehdn  mac  OiHua.  Qaemadmodnm  in  hoc  loco'  sic  in  aliis  epitheta 
potissinram  onumti»  post  mibatutiTa  eoniwi^Dntar  allittentiono  nt  p.  74:  aeai  do  daiiedh  biadha 
\iaera  |  lochtnlkmke,  aeai  deoeka  \  mera  |  meiietmUa  ddibk,  gur  bo,  \  rMtach  |  lomkenmtuti  uilc. 
V«L  p.  9*t  Do  ekdiridk  Fiaekra  a  ckorp  ima  karmaibk  |  liunta  |  lomkaiiecha  tin  ConehMair, 
acai  do  I  inniaigk  \  JoUanJbm,  acai  do  finnedar  e6mkrae'\/eigk,  ]  fuilteck, /omiata,  |  nertmhur, 
\itdimkdamuil,  (tmm,  |  trabkorb,  \  Hnneinack  rt  ekiHe.  Item  p.  iDti:  Do  iinedar  anmin  am 
brdi^^  I  $aera,  |  tegkaine,  \  litkamkia.  Alibi  twnen  eadom  copalantar  aabetantiTs  vel  aliae  ora- 
tioms  partes,  nt  p.  40:  «  ailMnn  do  |  ekmun  acai  do  |  ckalapkuirt,  aeai  do  \  mkdgka  |  min- 
teotkaeka  eaemkdilne  acui  do  \  tkulekai  \  taitimemkacka  \  taM-uaitkne.  P.  100:  do  cuiredar  |  tdmOe 
aeai  |  tennddla  innfe.  Ibidem:  do  |  ekenndibk  |  eurddk  acai  |  mHidk aea»  do  \  mkeigkibh  \  maeideraa. 
P.  104:  do  ekuaidk  a  ecam  a  \  edhni  aeai.  a  \  eladkna'  P,  106:  nl  |  fkiabkann  \  fvigkel  \  builk 
bM  I  Mme,  acai  |  buailter  lum  dr  ttriur  dke.  Pp.  106.-  108:  aea»  do  Uigidar  fir  Vladk  \  tri 
I  tromgkSrta  |  aimkaidk  acai  |  caeinte.  P.  108:  ri  ekaeidk  go  |  Iruagk  \  tmnedi  acai  ro 
Ikarraing  a  |  /oft  dcai  a  \  fiimfadk. 

.Gontra  in  eanDiniboi  iaa|M  flnalis  eonaonaatia  praevalet,  miaoa  obaerratar  alKtteratio,  nt 
in  hymno  Fiacci. 

*  Secnndnm  lectionem  Whitleii  Stokes,  qnoniam  aoctor  haec  otio  non  concesso  festinantins 
se  transeripsisse  ipee  fatobatur.  1  nd  detilta,  sed  facilia  ad  rastitaendam.  2  er  detrita.  S  post 
cen  lectio  incerta.  4  infra  scripta.  5  snpra  sgripta.  6  incerta  ntraaoa  vox  detrita.  7  locus 
valde  detritus.   8  sapra  scripta.   9  an  lerdaret    10  snpra  lineam;  seriptnm  videtar  M<^om6ur(sa. 
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Memc  aluad  linaib^^  dam  eemd  [rubec  wromar]*'  eulteeh  ndemin  dumaig 
let  rugnith  archiunn  ainech  gret 

Cethar  Heisa  /ormni  gU.  rulatha  dia  [imdit]in.     Teuir  eleithna cJar 

/ir  ararolad  d.. .» ..g 

Griandn  een  . .  .  nam  im[seengy '  d athmr  a:::eeau  nocht^  *  inaliu  dt 

ni/era  eid  oen  banne 

Arcidaua  dicaeh  ain  atrubart  bran  biu  tAtr(?)  air.  ni  roan  indicuae* '  «t'n  m 
an^i  na  anechtce 

ISglae  thegdma  torm  roehloa  ianqfil  act  dendoroa  iatech  ndagfir  dathalcld  nU 
diehoim  a  doraidi. 

Denuas  dotiagar  hiaatech^*  nidiehet^''  tegde  doichlech.  aia  iarauidiu  tegde 
chlu  dotiagar  aaa  immurgu 

TSail'tr^*  tnm  amnin.  nimitet  ni  thormaaaid.  Ecoae  naimin.^^  Anm  hitd 
tegdaaaa  adchondarcaa. 

Carmen  prias,  coiiu  fiiiia  hibernioo  more  aignificator  repetita  voce  priot, 
continet  novem  distidia,  alterom  octo;  in  otroque  sont  hemistichia  septenaruBi 
Byllabarum ,  cnm  tam  diphthongi  qoam  Tocales  infectae  vel  solntae  longae ,  nt 
diy  ei,  ua,  udif  ia,  simplicimn  nnmero  habeantur;  correspondentia  contnpotits. 

Adeondarc  dlaSi  imodit  \\  ba  ingnad  Him  etarport 

/erseal  fiadam ha  ||  dutuiik  frigwdamnada. 

DcSxm  rugenair  iartm  ||  oflnmatUr  eena&argein 
teuir  oenaidchi  fobru  ||  ba  oundat  aem  immurgu. 
Oabama  iarf:  mnert  ||  fertmaith  foraaUuehtaineek 
maoc  fir  aadail:  numtha  ||  doehuindehid  d  altrama. 
Tndalim  ha  brathir  dam  \\  matMrse  amathirsem 
mu  ndidendn  menman  maia  \\  ni  dOthrais  a  bithingnais. 
Huor  hiroginair  amne  \\  niehtit  [mjmoco  soohuide 
ni  tentrichet  amm  imbd  \\  oedeiesin  aldmnada. 
Ba  Idn  ortain  indaJimm  ||  armaee  inbrigaoh  barrfind 
ba  mkm  ningen  oeus  ban  ||  ba  mdr  meld  a  aealdam. 
^  Arieed  gor  edieh  laain  ||  ba  amer  du  anehorUb 

eitAu  ndidmdn  ardea  i|  nSU  la[maee}u  ingaes. 
Amal  batoich  adi  bi  ||  ba  maeo  athir  ointindi 
ba  ortdn  mdt  oid  in  maoe  ||  cbt  oaeh  oen  aar  ba  fordaro. 
Fortaekt  iau  limsa  tra  \\  or  ::ile  in(Aombart»a 
iamd  auidiu  act  eonsta  \\  dondod  neieh  adehondareaa. 

Tegdai»  adehondaro  indiu  ]\  ....  badaoriehidiu 
eruthanna  lo  :  reil  agne  |  tMueai  naoh  [m]«rai^«. 
JHenio  aluad  lina^  ddm  ||  eenid  ndtee  ni  romar 
aubeoh  ndemin  dianaig  le»  ||  rugnith  arohimn  aineeh  gres. 
Cethar  flessa  formni  gU  \\  ruia&a  dia  [imdUlin 

teuhr  eleithna dar   g/lr  ararolad  d. , .  » .  .g. 

Qriandn  een  . . .  nam  tnu«[en]$r  ||  d athdir  a. .. 


U  datritun.  19  sapm  UneaiD  Mript*  et  incerta  detrita.  13  •npra  scriptm;  <  ^^' 
tom.  14  inoipitnr  liae  Toee  altera  colnmna  paeinae.  16  litterae  icu  incertae.  16  ftdscnUUU 
mainis  in  nuu^e:  tir&i  forOtudims  noslr<t,  17  primae  dnae  litterae  incertae  mmt.  U  postnaM 
UttmM  Incertae.    10  ineerta  leetio. 
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eetu  noo/it  inaldu  de  ||  ntfera  dd  ombaniie. 
Aradaua  dicaeh  «m  ||  atrubart  bran  biu  tUr(!)tir 
ni  roan  indi  cuae  ||  sin  na  anigi  na  sneclitee 
I»  giae  tlhegdais  t&rm  roehlos  ||  isnafil  ad  dtndoros. 
isteoh  ndagfir  daihatchi  \\  nit  (Hehoim  a  dorsidi. 
Denias  dotiagar  Msateeh  t|  nidiohet  iegde  doiMeeh* 
sis  iarsuidiu  segde  ohlA  I   dotiagar  ass  nHtnurgu.* 
IseU  tra  tnm  anMm  ||  nimAet  ni  thormassid 
eeose  ndimin  amm  hitd  ||  tegdassa  adchondaresa. 

Penitus  penetrare  in  sententiam  horum  Tenaum  mutilonun  hic  non  magis 
licet  qaam  in  incantationes  obscaras,  qaae  consulto,  sicat  oracola  germamica 
Tetusta,  tam  obscuro  sermone  compositoe  sunt,  ut  sententiae  evplorstio  difficillima 
sit,  interdum  perfici  nequeat.**  Paulo  magis  snnt  perspiooa  ea  qaae  addam 
hie  e  codice  Prisciani  Sangallensi,  scripta  Tariis  locis  in  maigine  maioribns 
litteris  quam  sunt  litterae  gloesarum,  quamTis  non  sint  scripta  gecondum  Ter- 
fluam  dispositionem. 

In  superiore  margine  per  latitndinem  paginae  112  Bcripta  snnt:  ISaeher 
inffdith  innoekt  fufuama  fairgga***  findfolt  ni  dgor  reilh  mora  minn  damiiaechraid 
lainn  oaloehlind. 

In  inferiore  margine  p.  208  item  per  paginae  latitadinem:  Domfareaif 
jidhaidcB  fdl  fomehain  Uid  luin  tuad  nad  edl  huae  mo  lebrdn  tndUneeh  fomchain 
trireeh  inna  nen.  Yox,fidbaida  addita  infra  lineam  qao  pertineat,  signo  indi- 
cator;  in  linea  tertia  a  dextrs  secuntnr  geparata  litteris  aliquanto  minoribus: 
maraith  tcrcc  oiin  mardda  aithne  a  mdeletdn.  Yocis  aithne  litterae  mediae  ith 
non  satis  snnt  certae  ob  ductus  insolentes. 

Item  in  inferiore  margine  p.  204  a  dextra  opposita  modo  dictis:  Fofhchain 
eoi  menn  medair  mass  hiMtrot  glat»  de  dindgnaib  doss.  debrath  nomchoiffidiit 
edima  edinscjHbaim  foroidiii: 

In  superiore  margine  paginae  229  litteris  paulo  minoribns  qaam  cetera 
haec  margioalia:  Gaib  dochttil  iaincharcair  ni  rdis  chluim  na  eolcaid  trt*ag 
in»in  amaU  bachal  rotgiuU  indirathar  dodeaid, 

Hia  continentar  haeo  disticha  eiusdem  metri  caius  carmina  sopra  apposita. 

Isaeher  ingdith  innocht  ||  fit  \  /uatna  |  /airgga  |  findfoVi 

m  dgor  rem  I  mora  \  maa  \\  dond  |  laeohraid  |  knnn  oa  \  ioeUind. 


*  Uterque  veniu  xxom  sylUba  longior  e«t  a  principio;  at  si  traiupoaitionein  ngnificari  sumtts 
praemissis  om  «tot  (pone  snpra)  et  lit  (infra),  deerit  ona  sjilaba  in  (Riore. 

**  Vellm  Hibemi  hominee  ipal  iiiB  euaeleandis  operam  dent,  sed  cautins,  aensim,  rem  non 
leyiter  peragentBS  nec  modo  interpretandi  nimitun  prompto.  Dt  ipse  Toddius,  vir  optime  meritus 
de  litteris  Ubemicis,  non  ioTeniens  gibi  diffienitatem  in  postremo  oraculo  ("present  no  difficulty," 
ut  refert  ad  Kellemm  in  Ubri  supra  laudati  p.  93) ,  vertit  'a  preeervation '  primum  -vocabulum 
tetntrc  (nee  aliter  aiia).  i.t  est  verbum  hoc  pro  aoetiwc  (v.  428.  881;  L  e.  servo  mortuum, 
vivum),  prlmae  penonae  nt  alia  qnae  secontor  oenim  agaiar  (ferio  eius  morbnmX  admmmr  intld- 
nicid  (volo  eam  sanationom  quam  praebiut  Diancecht,  medicns  peritisBimns,  suis). 

***  In  linea  scriptnm  en  fairca,  sed  additnm  piinctnm  infra  c,  gg  sapra  eandem  (ef.  p.  61, 
Bot).    In  oalocKHnd  supra  primam  o  Hneola  seairotonda  ooaspicitar. 

t  Prior  a  in  bao  voce  sicut  ^  in/<i/  einsdem  formae  onios  saepissime  in  giossis  cod.  Tauri- 
ttensis,  ut  primo  aspecto  «  videotur  scripta. 
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Correspondentia  contrapoaita  in  ntroque  Tersn,  in  priore  in  nochi,  faU,  ia 
altero  in  mtinn,  lind;  allitteratio  fere  cnmulata. 

Dam\/arcai  |  fidbaidat  I  /al  ||  /omlchain  \  loid  \  Iwn  |  Ix^ad  nad  \  cel 
hutu  mo  I  lebrka  ind\UMc\i  |{  /omehain  tWreeh  tnna  nen. 

Qaae  secantor,  separanda,  ut  sunt  separata,  et  conscripta  yidentur  oratione 
prosa.  In  his  correspondentia-eet  copolatiTa,  ad  quam  accedit  in  versa  altwo 
lateralis  in  TociboB  indlinech,  trireeh;  allitteratio  comalata  in  priore  ▼eran,  ruior 
in  altero.    Secantnr  haec: 

Foim\chaiA  \  cdi  \  mmn  \  medair  \  mags  ||  hitHbrot  gbms  de  |  dindgnaib  \  dtm. 
debrath  nom\ehoim(Hu  |  edima  ||  |  cdinscribaim  /oroid[enchd]i 

AUitterado  consociata  in.postrenuB  prioris  hemistichii  vocibas  tribna,  ahe- 
rius  dnabae;  finalis  consonantia  contraposita  una  cum  laterali  in  glat»,    Qoae 
secuntur,  incerta  et  a  fine  mutilata,  forsitan  .ne  versnm  qaidem  constitnant 
Omati  correspondentia  bisyllaba  copulativa  sant  hi  ▼ersna: 
(jhib  do\chuil  isin\eharcair  ||  ni  rdis  \  cMuim  na  I  coloaid 
trttag  insin  amail  bachai  \\  rotgiuil  indirathar  dodcud. 

Certus  syllabarum  numeras  idem  per  singolos  TersicoloB,  ut  in  his  et  ii 
tribus  carminibus,  quae.e  codice  Paulino  edidit  Wh.  Stokes  (Ooid.  38  sqq.), 
ita  plernmqne  observatas  invenitur.  Neque  tamen  desant  carmina,  qaae  sylla- 
barum  niunerum  regolarem  in  quibnsdam  membris  tcI  in  compluriboB  Tarsibu 
deserant;  ex  his  memorabile  est,  qnod  seqaitor. 

SerTatam  id  in  codice  Claastroneobnrgensi  saeculi  andecimi  Tel  duodeciffli 
(qoi  inscriptas  est  "codez  regolaram",  formae  maioris,  membranaceus,  in  folio 
eiuB  antepaenultimo)  inTenit  HaaptiaB,  Y.  CL,  et  tranBcriptam  meoam  hoouuus- 
sime  communicavit.  Sunt  octo  tineae  dispositae,  qaemadmodam  hic  repeto 
secundum  apographum,  quod  seqnor  quoad  fieri  potest  typis,  pro  signo  aspi- 
ratijDnis  super  t  tt  c  (p.  70)  et  Jineola  super  TocaleB  qnaadam  sabatitaeDS, 
quae  debent  substitui,  tA,  cA,  n. 

Orit  Jinniin  dumimdegtil  troum  tmacuiurt,  nar  amtairthea  innsA  timceUa»  mloaith 
Rauethi  Idin  induledn  mu^ond.  lurech  di  dumimdegail  otamiad  gomboui. 
Cris  Jimieain  muckri%  argalar  arche»  aruptaib  baninheth  a/raech  adamlta, 
Cris  «6tn  muchris  ralig  suidi  ngltai.  daid  /erga  /er  soid  upta  mfran. 
Cri»  nathraeh  muchns  nathair  imdtk  ndramgonat  fvr  naramillet  mnL 

durennaib  romdra  /omiir  imdti 
Fobrut  nuiridata  /osarabi  mri.  /otrochlani6  /ocAocElan  mubi, 
Muchotmoc  ramcharastar  ar/egad  arfvs.  itaxrax  ramcharastar  uair  itttnd  moehri»' 


*  Poata  Tidotnr  monachos  bibemos,  celebnuu  ciDgaluin  niam  monacbi.    Cetemm 
dem  mnlU  manserunt  obscura. 

CooTeniant  cum  aetate  codicis  formae  paucae  lecentioreB,  at  flexione  dtficiente  tieir  pi* 
u«tre  vetustioris  lingaae,  tiidi  nglan  pro  niidi  iiglain,  consona  destitnta  gombond  pro  etmiim 
(cf.  gen  chredem  in  codice  Marianl  Scoti  pro  vet.  cen  chritim),  ut  Nor,  nir  pn>  vetuatiora  «w 
amach  (ne) ;  item  brond,  bond,  tend  cum  nd  pro  nn  vetustiorum  codicum,  cnm  In  media  voee  at 
tm  in  duremtaib  (ad  ttellas),  ia  qnibus  modo  nd  est  primitiva  ut  in  bond,  bonn  {=  laL  (aaM, 
modo  nn.  Sunt  notandae  Toces  praecipuae  val  difGciliores.  Om  (balteom,  ctngaluffl):  criMjlriiM 
immib  (gl.  state  succincti  tnmbos  Testros  in  veritate)  Wb.  33'.  dwaiimdigaii,  i.  e.  du-m  imiifti 
Simplici  degail  formato  nt  gabdil,  gdbdl,  in.earmiue  ap.  0'Flan.  p.  180  signifiqktar  sepantit; 
composito  cnm  «n-  (p.  876)  cireumseparatio,  i.  e.  protectio:  Um  de  dommimdtgtdt  Patr.  B.  ias- 
cwttrt,  immteuiirt  Ine.  Sg.  (p.  86).    nor  amttdrthia,  vel  innctum  noraMtairttsa  vX  iafra  fdft^' 
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<K3i]igalaiii  FiniMai   ad  me  protegendum  circnm  mc  circa,  ne  obunbulem  Tiam  quae 

cingit  plebem. 
Assequenda ▼enbris  mei,  loricft  dei  ad  me  protegendum  a  Terlice  meo  usque 

ad  plantam  meam. 
Cingu]um oinguium  meum  contra  morbum  et  eoram;  contra  fascinationes  mulie- 

rum  eius  funes,  eius  passio  auxiiium. 
Ciogulum  lohannis  cingulum  menm,  qui  legit  sapientiam  pnram;  opprobrat  iras  viro- 

rum,  Tertit  £ttscinationem  mulierum. 
Cingulum  serpentis  cingolum  meum,  serpens  circum  me  est,  ne  me  Tulnerenl  viri,  ne 

me  perdant   mulieres,   ad  stellas  me  magnificavit,  sub  horam 

meam  circa  me  «st 

Snb  pallio  mens  rex  mihi,  adhuc  snperest  rex; sub  cucullalo  Mnbii. 

Bfacholmoc  me  amavit  propter  intellectum,  propter  scientiam;  propterea  me  amarit, 

quia  «st  firmum  cinguhim  meom.** 

Sunt  versus  quindecim,  ita  copulati  correspoixdentia  monosjllaba,  quae 
praeterqoam  in  disticho  primo  plena  est  coBsonantia,  at  sex  efticiantar  disticha, 
qninta  tamen  stropha  sit  tristichos.  Quinque  Tersas  (6  — 10)  compositi  sant 
ex  hemisticbiis  qoinamm  syllabarum,  in  sex  aliis  (1.  2-  4.  5.  14.  15)  sep- 
tenas  syllabas  excipiaiit  qainae,  in  relicuis  admodnm  variat  sjllabarum 
numeras. 

Lineas  discementes  membra  et  indicantes  allitterationem  omisi,  ne  nimia 
moltitadine  detarpareut  poSmatium  fonnosam.  Est  enim  et  ixtitiali  conaonantia 
et  intermedi*  omatum.      Allitteratio  contraposita   est  in  stropha  aeonnda   in 


yono/,  naramillet,  contiiiet  partet  narom  (ne  me,  an  hic  suUecti  loco?)  et  Uiirthea,  qnas  ob  aspi- 
rstam  M  solTeiuU  ridetur  m  tair-  =  do-air-  (p.  880)  et  tea,  conL  rerbi  Uagut  cf.  suMii  tairtheeht 
(iter)  0'R.  suppl.  an  formam  co/othea»a  (gl.  nt  mordeam)  Xl.  8*.  intit  in  codice  cnm  Uneola  snpra 
t,  ergo  imuit,  vet.  $it  cum  articulo.  timctUai,  forma  relatiTa,  do-imreellai  (p.  884;  cf.  imtimeeL. 
f.  887).  intvdith,  in  cod.  itwUth  cum  lineola  supn  i',  cf  eier  tHoith  Wb.,  inter  plebem,  inter 
Domines  laicos.  raucthi  part.  necess.  rerbi  altemantis  roucu,  roiecu  (aMeqnor,  p.  439).  Wa  pro 
Uine  (ple&itndo),  ut  «otr  infra  pro  uairet  «ruMeaa  in  apcgrapho,  oum  aecentus  saepius  remotus 
a  ma  vo^  inYeniatur  in  codd.,  lego  mdu/nzn,  indtiie  in:  tnduk  =  iondiHk  (evmtabilis)  CB? 
<m  (Bobilis,  diTes),  cf.  plur.  masc.  dna  (divitiae)  p.  340,  nisi  rectius  conferetnr  an  .t.  /mM  (celer) 
0'Dav.  brimd  gen.  nibst.  bru,  venter.  otamind:  ota,  p.  71^.  mind-m'ind  (apex,  Tertex  meus). 
ihnieain  gen.  nominis  iguoti  ^mieiin,  mjbnie  liin  (F.  nobilis)?  gaiar,  morbua;  ee$,  hod.  eeai,  cura, 
tristitia.  upta,  ap.  0'R.  uptha ,  fesdnano.  bami^eth  uire  oompositum  allitterationis  consociandae 
causa;  est  enim  tam  ben,  ban,  mulier,  quam  bi,  pl.  bHthe  0'R.,  ef.  eomp.  et  deriT.  bethiigneaduidk 
(Vet.  —  ecnigud) ,  gtnpruita  violentum,  betheaeh,  effeminatus.  afraeat,  adam  cun  pron.  posa., 
fraetk,  hod.  fraoch  (furw;  fiunes^  0'R.  nittft,  cf.  iMhe  Amra  Cbotuim  Chille  ap.  SL  37  n.  daid, 
eiusdem  radicia  cnius  dathar:  iihed  datkar  diin  (gl.  maledidmur  quia  speramus;  \.  e.  hoc  oppro- 
bratur  nobia)  Wb.  38'.  nathair,  nathrach  (p.  369).  imdld  iusta  imaaidirt  pro  imaatd,  cfrcum 
«st.  Pro  udramgonat  in  apogr.  postuJatur  naramgonat,  ne  me  Tulnerent,  tenore  seatsBtiae.  /atr 
in  *pofpr.  cum  puncto  delento  super  o,  ergo  /!r  plur.  naramiUet  pro  narammillet,  nar-am-miUet, 
a  muhm,  perdo,  Sieut  rom<ira  pro  ro-m-mdra,  imdli  pro  tmrmrotld.  fom6irwniti  in  q>ogr.  lego 
iten  imita;  fomiir  -  fo-viriir.  fobrut,  sub  pttllio  (^o/)  ut  postea /oMoeA/an  {foeocUm  fai  qtogr. 
eom  signo  aspirationis  in  nttaqne  e),  quod  sine  dubio  «at  denunutiTum  Tocis  eo^M  (cuculhis).  At 
qoae  intercedunt,  obaenilora  sunt  foiarabi  solvendum  Tidetur  in/o*  (=Tet.ieo«,  AeiM?  p.  614)  et 
arabi  (.i.  u  ferr)  0'DaT.,  cf.  araAd  p.  490,  vix  docerbi  (gl.  conddit)  Sg.  60*.  fotrocUanib,  in 
spogr.  fotrochlaib  cnm  linea  snper  a ;  nibil  simile  invenimus  nisi  forte  apud  0'R.  adi.  trochladh, 

Sutildns,  troMaghadh,  profanatio.  muU  (vivi  mei),  cf.  lambiu  (apnd  Timm  meum)Fi8I.  lul.  23. 
iw^olmoe  (ef.  oroit  do  gille  moehobnoo  u  cencugain  darigni,  Inscr.  vet  ^>.  0'DaR.  p.  328)  eadem 
formatione  qua  Muchoemoc  (monaaterii  Liathmorenais  fundator  saeculo  septimo,  Bell.  Mart,  2, 
280):  'eitis  nomen  primum  Coemgm,  dein  per  dilectionem  Modtoemoe,  qnod  latine  didtur  in^tM 
fmieher  juvtnii.  Yita  S.  Moch.  Boll.  Hart  3,  383;  eompositum  nt  nomina  Moekumbe,  M<^ecta 
itrid.  p.  387  (vel  Mobiu  anpra),  deminutivum  i.  q.  Colmanui  ibid.  p.  386,  i.  e.  Columbanui  (c(. 
eofinn,  p.  789).  ramcharaitar ,  vetusUus  romchar.  figad,  visio.  air<ti,  vet.  airi,  ideo.  tend,  bod. 
Ub.  gaeL  ttaim,  firmos,  artos. 
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|/<^  etflwreoA,  consociaU  in  seqoentibas  in  |  baMik\b«thy  \/0iya\/«r,  nan 
\miHe\inndy  ro^mora  fo\fniir.  Primam  antem  distichon  et  duo  oltim»  abon- 
dant  fere  omni  oonsonantiae  genere;  primnm  Indens  liqoidis,  repetens  m  eam 
Tocalibos  Tariantibas  in  initio  et  medio  in  Tocibos  dumimdegaU\imiim 
I  imaeudtrt,  naratntairihea,  timcellas,  et  sabiongens  consonantiam  liqoidae  n  iii 
finndin,  inmH,  intudith.  Paenaltimum  distichon  pnfeter  fo  qaater  inchoantem  et 
allitterationem  consonaram  6  et  r  altemantem  omatam  est  consonantia  Istenili 
in  I  brut  mu|ri,  fotara\ln  tnjri,  intema  in  fotrocUanib  fochocUan;  postremam  ca- 
malata  allitteratione,  contraposita  ch  et  consociata/:  Mu\cholmoe  ram\chara$lar 
ai\figad  ar\Jiit.  inairi  ram'okara8tar  iiair  igtend  mdchris. 

E  Tersicalis,  qui  certam  formam  certomqoe  syllabanun  nomerum  seeostar, 
iUad  genos,  qnod  maxime  asitatum  esse  eapra  (p.  937)  diximus,  qoo  qoattaor 
hemistichia  Reptenaram  syllabaram  disticho  iungantar,  consonantia  finali  otitar 
aut  copuIatiTa,  ut  in  hymuo  in  laudem  S.  Patricii  hibemico,  ant  contraposita, 
ut  in  oarmiuibus  codicis  Medioiaaensis  et  in  disticho  prirao  allato  e  codice 
Sangallensi.  Item  modo  hanc  modo  iUam  formam  habent  plora  alia  canuna 
servata  in  codicibus  minus  Tetustis.*  Nec  differant  stractora  podtica  gaelica 
Bardorum  oarmina,  quae  dicnntur  Ossianica,  etsi  recentioris  linguae  habitam 
prac  se  feruut,  nisi  quod  maiorem  licentiam  adhibent  in  numero  syllabann, 
praesertim  graTatarum,  et  in  usu  consonantiae.** 

*  Alt«mant  inter  utrBinqae  omnia  eaialna  satis  namorosa  et  ampla  ioaorta  namtioiii  n- 
tiistae  hibemica«,  quae  prodiit  a.  1808  Dnblini  inscripta:  'Dtirdri,  or  the  laoMntable  ftt«  o(  tht 
soDii  of  Usaach,  an  ancient  dramatic  irish  tale,  one  of  the  tbree  tragio  stories  of  Kiin;  litenO} 
IranKlated  into  english  from  an  original  (raelic  manuscript,  with  notes  and  obaerYatioas.  By 
Theophilus  0'Flanagan"  Eateiusdein  hutoriae  narratio  duplex.  Plura  prioria  carmina  halMnt 
contrapositam  conaonantiam  (p.  42.  66.  60.  64.  7S),  copuIattTam  duo  poatrama  (p  108.  116}.  la 
postanoris  narrationis  carminiDus  iuvenitur  connonantia  contraposita  item(p.  150.  166),  coDnlatinm 
canninibus  additis  ab  editore  in  fine  libri,  quorum  unius  anctor  didtnr  abbas  Columba  (hib.  Cofmm 
eilk ,  amrl.  Columkill),  ceterornm  Ossianus  (hib.  Oitm);  tarlio  continetnr  ftibula  db  TUco  Clio 
Treni  (hib.  Talc  mac  Treoin).  Btsi  autiqua  sunt  haud  dubie  haec  carmina,  Tetusia  aairatiiiBis 
ipsiuF  lingua,  tamen  nec  acriptio  nec  formae  grammaticae  sunt  purae  illaa  et  genainae  nostronii 
coiUcum  vetustionun.  Diapoaitio  Tersunm  in  editione  est  recentior,  qua  prodeunt  strophae  qaa- 
temonun  versiculomm  (p.  931}.  Rara  in  omnibns  his  est  consonantia  bisyllaba,  fkwiuentior  mo- 
uosjllaba,  plerunque  niUl  nisi  correapondentia;  interdum  omnino  deaideratur  conBooantia  finalia 
Quaro  praeetat,  ex  hymno  in  S.  Patriciuni  proferre  exempla,  etiam  ob  varietatam  eonsonaatiai 
multo  maiorem. 

"  Oarmina  Ossianica  saepiua  iustum  syllabamm  numerum  oSemnt  enndem,  quem  Tctnita 
hibemioa  metri  naitatioris,  ut  carmen  inscriptum  Fionnghol  i,  438  sq.  (^Dima  Otsem  mkie  Fimm, 
Dun^in  1818,  p    183): 

ShMidk  QaU  agut  Oitian  thall  ||  maOle  ri  Bumtm  mtm  toim 

Air  trtutiek  Lubair  b'uaine  tnuagh,  \\  bhuail  mt  a  ohlinaeh  dha'n  righ. 

Bha  'fuhala  o'n»ti\  fo  ghruaim,  \\ 

Sed  secuntur  mox  bemistichia  vel  Tersicoii  (secundum  editionam  gaalicam),  in  qnonm  iiBi 
additur  syllaba  minoris  accentus  nlira  iustum  numerum: 

Mondeudh  e  'dhearg-MtU  air  Lhm, 
tiha  'n  gaitgeaeh  /o  bKeudh  mu  thluagh.  \\  Thog  mi  mo  theaUadh  ak  Orawda, 
h  ehwmaic  mi  mdr-mhac  Shema. 

Hic  Tocum  Lina,  Oromla,  Shima  finalis  a  excedit  numerom  STllabarum  oommunea,  Itia 
mox  -ar,  •aeh  finalis.  Bt  ut  a  fine  sic  ab  initio  einsmodi  syllabae  adduntur,  nt  in  Cati  Ltimm 
S,  110  (ed.  gaeL  p.  13): 

A  ihriath  Chrathmo,  thuirt  an  righ,  ||  mhic  Roimte,  thealgair  nan  tore  eiar, 
Chtn  bheud  cha  do  thill  thu  o'n  ttr\,  \\  a  gharbh  iolair  a'tea»nadh  o'*  r-«RaM. 

Vocea  a,  vJde,  gun  ineboantes  singula  membra  superant  inatum  syllabarum  nuaeram.  Bariu 
dnae  ayUabae  praemittontur,  ut  lemn-ta  iu  Fionngh.  l,  163: 
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Perretostns  hand  dnbie  est  hymnus  in  S.  Patriciam,  qaem  Hiberni  tribuunt 
eioB  discipulo  Fi^oco,  qDamquam  cum  ceteris,  quae  Libro  Hymnorom  conti- 
nentor,  interdum  vitiatus  est  corruptela  formanm  grammaticarum.  * 

Allitteratio,  in  eodem  Tersti  contraposita  vel  consociata,  etsi  fere  adhibetur, 
interdum  per  daos  Tereus  pergit  eiusdem  uonsonae  vel  duarum  altemantium, 
interdum  tamen  neglegitur  omnino  in  ono  versu.  Maiore  cura  colitur  finalis 
conaonanti»,  nt  in  aiiis,  ita  in  hoc  carmine  saepina  plena.  Monosyllaba  rarior, 
ut  in  distidio  27: 


Leam-ta  't  taiineach,  thuirt  eeamard  na»  triath. 

Mee  desunt  loci  qui  pro  hiB  voculis,  particulis  plentinque,  acutas  quoque  voces  ostendunt 

Stiam  in  medio  versu  inveniuntur  supervacaneiie  syllabae,  ut  sint  duae  «yllabae  gravatae 
loeo  unius,  quod  ipsum  iam  in  vetustis  bibemicis  carminibus  animadvertitar  (p.  938).  Ut  in 
Cath  Lod.  l,  3  vel  Fionngh.  3,  39S.  396: 

IMadk  eiuaran  mu  Lora  nan  tian. 
SUubhati  Roinne  mar  theine  nan  »peur. 
Qhluaii  Filiean  mar  chea^aeh  ri  tom. 

Tam  in  ptimo  versu.  eluaran  mu  Lora  nan  quam  in  secundo  Rornne  mar  theine  nan  binos  dacty- 
lo8  efficiunt  loco  binorum  trochaeonun,  in  tertio  cheathaoh  ri  unum  dactylum. 

Consonantiam  in  bis  carmiaibus,  etsi  saepius  deest  ut  in  primis  versibus  supra  allatis,  ad- 
hiberi  tamen  finalem ,  sicut  in  vetustis  hibemicis  carminibuB,  taro  copxilativaiu  quam  contraposi- 
tam,  pauca  haec  probabunt  exempla. 

Correspoudentiam  copulativam  habet  carminii.'  inscripti  Fioiuighai  exonliuiu: 

Shuidh  CuehuHin  aig  balla  Thiira  [|  /o  dhubhra  eraoibh  dhuUU  m  /uaim, 
Dh'  aom  a  ihieagh  ri  earraignan  cbt,  \\  a  igkUh  tnhitr  r'a  thaobh  air  an  fhvux. 
Bha  MMiOMtean  anfUr  air  Jjairhre,  \\  laoeh  a  thuit  lei»  an  garbhchinahrag, 
'Nuair  thbinig  fear  coimkead  a'  cJiuam  \\  Luath  mhac  Fhithtt  nan  ceum  ard. 

Hagis  conspictia  est  coiuonantia  in  his,  quae  mox  aecuntur: 

EXfidt,  a  CkuchulUn,  eiridt,  ||  ehi  nd  loingeai  threun  o  Muath, 

Cfreui  gUuaii,  a  cUnnruidhe  na  fiHe,  \\  '»  mdr  Suaran,  ii  honmhor  a  «AAiagfa. 

Iton  a  venu  18; 

CMnMKWc  mi  'n  oeannard,  thuirt  Moran,  j|  eoimeai  do  'n  charraig  an  friatfa, 
A  lUeagk  Mor  gUubhai  air  icor-bheinn,  \\  mar  gheedaich  ag  eirigh  a  ignth. 

Contrapoaita  invenitur  iu  ezordio  carminis  inscripti  Cath  Loduinn  1 1  sq. : 

Mi  eoimhead  atr  Lochlin  nan  «onu,  \\  ciar  uitge  Ulhomo  nan  tonn, 

0'n  iar-chuan  a'  leamadh  mo  rigb.  ||  '»  tnuir  bheuceu;h  fo  ghaoith  a'  itrL 

'S  neo-lionor  glan  bigridh  nem  ieann  ||  <(r  choigriek  a'  togail  fo'n  coann. 

Quam  sequitor  luox  copulativa  duplez: 

Ohairm  Stamo  o  Lodumn  fear  fit&a,  ||  chuireadh  FUonnghaU  gu  ciwrm  nam /eagh, 
Chuimhnidt  an  righ  m  bigk  cMoin,  i|  jfUucdi  ardan  a  limh  ri  a  «A/eagh. 

Eadem  ante  illos  versus  praecedit  a  v.  8: 

A  chaoin  aiteil,  gun  tfhaician  a  cAaoidb,  ||  libeuih  cluaran  tnu  Lora  nan  «iau, 

Thu  odr  aetar  an  caol-gUeaim  na  ^aoitb,  ||.  c'  uime  threig  thu  mo  ehiueua  co  «fian?  etc 

AHitterationem,  ut  hic  in  vocibus  cheunn  chaoidh,  litbad  Lora,  poetae  haud  ignaro  biber- 
nicae  vetustae  structurae  cognitam  {uisse  vix  poterit  negari.  Invenitnr  haec  duplex  copulativa 
(coosonantia  versuum  altemans  secimdnm  editionis  distinctionem}  etiam  in  medio  oarmine,  ut  in 
Fiottnghai  I,  a  v.  tOl,  ante  quem  praecedit  consonantia  contraposita. 

Abiwardtus  in  versione  germanica  Ossianicoram.  poematum,  cum  singulus  versus  ad  syllabam 
ezprimeret,  suo  iure  cavit,  ne  consonantias  quoque  ezprimeret.  Quis  enim  finales  illas,  non 
diram  consonantias  plenas,  sed  correapondentias  in  aliaiU  lingnam  transferet? 

*  J^nperrime editus  rum  glossis  et  interpretatione  a  Whitleio  ^ 


leio  Stokes  in  libro  cui  inscripsit: 
Qoidiliea.'  Nec  ante  a.  540  nec  post  saeeulum  octavum  scriptnm  esse  censet  Leo  in  "Comm. 
de  carroine  vetusto  hiberaico  in  S.  Patricii  laudem"  Halis  Sax.  1H45,  p.  4.  6,  ratione  non  impro- 
babili,  quod  Temora  caput  Qiberniae  aetate  S.  Patricii,  aed  orbata  regno  a.  540,  iam  desolata 
dicitur  iii  carmine,  et  saeculo  octavo  Normamioram  incursiones  illum  litteraium  forem  hiheraicun 
delere  coeperuut. 
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Afiais  tattaeh  diaet  ||  inlan  dolbert  eomman  d6 

as\bert  ttumie/ed  pdtraiee  i|  |  briatJiar  tatioig  nirbu  y6.* 

"Mansit  Tassacus  post  enm,  cuia  dediMet  coimnuiiionein  ei; 

dixit  mox  Tenturum  esee  Patricium;  Terbum  Tassaci  non  fuit  faisqm." 
Item  in  distiolus  29.  31.    Bisyllaba  uaitata  est.    SoJficient  exempli  oaua 
distioba  10.  17.  18.    In  borum  altero  accedit  interoa  eonsonantia  Tocam  IvtcM, 
tnucu,  doe/ituead. 

TwUha  \  Mrenn  taircbantait   |  dosnic/ed  sithlaitk  ftua 
nuruid  ee^de  aiartaige  l|  bed  /ds  |  tir  |  temrach  hia.** 

*'Populi  Hibemiae  praeeagiebant  Tentorum  esee  regnum  pacis  noTum, 

mansonun  uaqne  ad  diem  eius  prolem,  fore  Tastam  terram  Temorae  silcDtaB.^' 
Pridehad  sotcila  doehdeh  ||  dognith  \  mdr/erta  t^j/etbu 
iccaid  1  /uBcu  latrascu  ||  |  mairb  dosfimead  dfffrethu. 
!  Pdtraic  \  pridehais  do  scotaib  [|  rochdt  mirteth  tUethu 
immi  contisatU  do  I  brdth  \\  incdch  dos/uc  do  |  6etfan.  *** 

"Praedicabat  CTangelium  cuiTis,  Caciebat  niagna  miracula  late, 
aaDsbat  dandos  cum  leproeis,  mortuos  soscitabat  ad  Titam. 
Patricius  praedicaTit  Scotis,  passus  est  magnum  iaborem  late, 
cnm  ipso  nt  veniant  ad  iudicium,  quemcunque  attulit  ad  Titam." 
Edam  trisyllaba  plena  extat  iu  disticho  7: 

Docttum  n^enn  dod\/etit  ||  aingU  di  M  |  /ithtBl 

mmioe  atehitM  hi  |  /Mfr  i|  domie/ed  arithiBi.f 
"Ad  Hibemiam  eum  ferebant  angeli  dei  in  Tiam, 
freqnenter  id  Tidebatur  in  Tislonihus,  eiun  Tenturum  esse  rnrsos." 

Gorreepondentiae  aolius,  item  vel  monosyllabae  vel  bisyllabae,  haec  «xempla 
appono:  disticha  26.  30  monoByllabae,  in  qna  saepius  consonae  ratio  nnlla 
habetnr. 


*  Leguntor  hi  Tersas  post  snnuntationem  mortis  S.  Patrieii  •  rabo  atdente  ttttam  sb  aa- 

?»lo,  et  ante  narrationem  de  ipsa  eius  morta.  Taitach  episc^us  StUth  eiolptka  et  £sbet  siniia 
atricii.  di-a-i»,  praep.  nom.  dieit  (cf.  larM-n)  cnm  pron.  int  oomman  transformataun  c  lit 
communicatio:  adrat  dia.  it$naith  inctumuUn  dorat  doib  Q^X.  gentss,  dico,  snper  misericocdia  kooA- 
rare  deum,  Rom.  16,  9;  i.  e.  adorant  deum,  est  bona  communicatio,  qnae  data  est  iis)  WlkS'. 
itarachonmmn  diib  9&*  aibert  tiumic/ed,  dixit  mox  (p.  418}  Tentarwn  eeSe  P.  (.1  CMaMI 
itenim),  i.  e.  moritonun;  nbrbu  g6  (J.  qnia  Tenit  patricius  iterum  cotabuU). 

**  Hoc  intar  disticlia,  qnae  de  deeiaerio  adTentus  S.  Patiioii  apnd  Hibemos  referaat.  Tmr- 
ckantaii ,  praes.  sec  Twbi  doarchamm,  tairchanim  (p.  880X  tid,  titk  (pax,  p.  90);  tiAUiA  L  a 
tUh/laith.  mia  pro  mie  (p.  8&8).  meruid,  reetius  m&atd,  tat  sec.,  et  •motr,  maraiA  p.  4S0ef.  eid^ 
(.i.  cobrdtk),  sa  diem  indicii,  L  e.  in  aatemom.  iartaige  0'R.  pnries,  poeteritas,  iardaigie  ODoa. 
Snm>l.  postremns  iuniliae.  temair,  gen.  temrach  (p.  869),  urbs  quondam  prinoeps  Hibenuse.  Im 
(.i  cengioir)  silens,  i.  e.  sine  gloria. 

***  dogmtk  mdrferta,  in  W  b.  dinom  /erto,  denum  /erte  (lacere  miracuhim,  miTaeula,  p.  486), 
dinatar  /erte  (finnt  miracula,  p.  635),  ef.  fertmaith  carm.  Hi.  1 .  iUethu,  in  latltiidine,  anae  Ukit 
(p.  805)  et  am.  letkan,  lams.  luteu  (.t.  AocacAii)  a  lotc,  clandus.  la  Iruteu  (.i.  laclam)  muri 
do^utead,  adTerbnm:  mortui,  eos  suscitabat  (p.  914),  do-t-/iMead=  do-/o-diu-  (fodmtg.  p.  888). 
Cetenim  glossator  interpretator  dobetku  (.i.  ad  fldem).  tetk  (i.  tethaif),  rectSus  tdelk  (et  lieAair, 
tdithir).  tmmi,  circum  eum,  i.  e.  cum  eo,  ut  in  dist  86  mmut.  cvntittat,  ut  Teniant  (pp.  80. 
468).  Hemoranda  est  hic  conatructio  pluralis  Terbi  et  pronominis  infixi  •  in  de^/ue  (do-tft^e) 
iuxta  sing.  iflcacA. 

•f  Haec  de  viro  sancto  anta  eiiu  aditum  Hiberaiae.  Dochum  (p.  660).  dod/ttit  (i.  dabtri»\ 
do-d-/.,  pro  dodfedtii.  fitkiti  deriTatum  ut  temite  (p;  788),  ezplicatnr  tOge  iu>  diige  tsI 'Mn 
(1.  e.  iita,  viae)  ap.  0'Don.  Suppl.  0'R.  m«»tcc  i.  q.  imnenicc  <p.  608).  atchitki  (i.  e.  ad-d-ekidd} 
assimilatom  pro  atckithe  (p.  480)  coogruit  cum  hod.  forma  okidMkL  dotnitfed,doiefed  (p.  461)  <«i 
pnm.  inf.  -tn-  loeo  datirL  aritkm,  arithitti  Tr  4N  apnd  ODon.  arit  {aridkit)  tsI  dortditi. 
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I   YnunoH  dorrotga  iddu  |(  bi4  |  liareeh  dittn  ciocsch 
I  mmut  i\l  laitiiu  iimetM  \[  regat  fir  Urtnn  dobriiii.  * 
"Hymmtt  qilem  elegiati  ia  TiU  tu«  erit  lorica  proteetioius  cuiTis, 
dTcum  te  die  iodicii  yenient  viri  Hiberniae  ad  indicium."    ' 
Htudr  auoith  la  |  hem  \[  ingrian  /ri  bds  inna  cI6ea 
eiatu  threbreeh  ba  |  kuitte  II  toillii  Jri  |  HUecU  na  noeb.** 
"Quooiam  reaedit  apud  losuam  sol  ad  moitem  pravorum, 
qnamrii  oonveniens  hoc,  fdit  iusta  lux  ad  decessum  «anctonim." 

Biayllabae  exempla  disb  6.  15.  16.  21.  23.  28: 

Inn  I  inan^  mara  torrian  ||  |  ONtu  imtib  odrimi 

I  Ugait  eandin  la  gemum  ||  ited  adfiadat  \  /ini,**' 
"In  insulis  maris  tyrrheni  mansit,  in  iis  meditatua  est, 
iegit  canonem  cum  Germaao,  hoc  referunt  libri." 

ItUtn  I  tumiJi  \  benna  \  haircht  j|  nitgaibed  \  tart  na  fia 

I  canaid  I  cA  talm  |  cech  naidcki  ||  dorig  aingel  fognwd. 

Foaid  for  \  lHoe  j  luim  iarum  ||  ocut  cuilche  fliuch  imbi 

ba  I    coirthe  aridadart  ||  nt  Uicc  a\corp  A*(immi.f 
"Slani  in  regtone  B.  non  eum  capiebat  sitis  nec  fames, 
eanebat  centeoos  psalmos  quayis  nocte,  regi  aDgelorum  serviebat 
Dormiebat  in  lapide  nndo  postea,  et  arundines  madidae  oircum  eum, 
erat  pila  eins  puJTinar,  non  commisit  corpns  suum  in  calorem. 

For  I  luaith  hirenn  bai  |  temel  ||  |  iuatha  adortait  «ide 
m'  ereittet  m  |  firdeaeht  \\  inna  triaiitt  \  /ire.ff 

"Super  populum  Hibemiae  fiierunt  tenebzae,  gentes  adorabant  daemonia, 
non  orediderunt  Taiam  deitatom  tiinitatis  Terae.'' 

Pdtraiee  diambai  iDfobra  II  adcobra  dul  do  \  machi 

do\biid  aiagd  araeheim  ||  forek  MM|fn0<i(^|/ati>i.ttt 


*  Verba '  angeli  e  mbo  S.  Patrieio  mortem  annuntiantis.  dorroeya  i  e.  do-n-  roe/a  (pi  448). 
Miu,  in  vita  tna,  dnm  TiTebas;  biu,  aliai  adi.  diien,  gen.  subsL  ditiu  (p.  264).    regatXp-  468). 

'*  Secmidum  pias  Hibemorum  narrationas  sol  post  mortem  S.  Patricii  per  totum  annum 
loxit,  non  intercedente  uocte.  Hoc  refert  poeta  in  dist.  28,  addens  bic,  si  iustum  fuisaet  solem 
diutina  Incera  losua  duce  super  stragem  Canaanitamm  impiorum.  instius  fidsae  euffl  lueere  guper 
baptismum  piorum  Hiberaomm  a  8.  Patricio  ad  fidem  ohristianam  conTersmiun.  huair,  i.  -q. 
huaire,  6re.  attoitk,  cf.  woiiiUn  (resideo,  maneo)  0'R.  ckwu  (p.  711).  trebreeh,  conTeniens,  onde 
Ireirigedar  Sg.  7'.  ba  huitM  (glossatnm:  to  eofM,  i.  e.  magis  oonTeniens),  fsrtaase  restitueadum 
MlfMi  (p.  37S). 

***  De  adnleseentia  S.  Patricii  refert  poeta'  in  primis  hjmni  distichis,  auae  acceperat  mora, 
reetins  mora.  torrian  gen.  pl.,  Tyrrhenoram,  si  integra  est  tnrminatio.  amimi,  numeraTJt,  com- 
pntaTlt  i.  e.  meditatps  est    Uni,  Imeae,  idem  c^uod  in  dist  ?9  Uttri,  litterae,  i.  e.  libri. 

t  Snnt  haec  qnaedam,  quae  poeta  de  factis  viri  sancti  in  Hibemia  natrat  Sid»  (L  nomen 
fontis;  addit  al.  maig.:  «liMa  iarnndi  iatUm  oech  imobor  taraleged  ocut  ic  sabuU  ata.  repleue- 
raat  Vhtid  iluim  propter  mol^tiam  turbarum  exeuntium  ad  lUam).  tuaith,  loc  subst.  ftm. 
(iMctA.  eanaid,  foaid  praes.  sec.  formae  absolntae  (d  Add.  ad.  pp.  426.  444)  contra  subiunctas 
nitjfaibed,  fog^ad.  leicc,  dat  ffm.  fecc,  lapis;  iuim  a  nom.  lomm  (g[.  nndua)  Wb.  13*.  eoirthe, 
lapis  pilae,  O^B.  aridodart  pro  efrithadart,  eius  pulvinar  contrapositum,  suppositum,  adart  eomp. 
enm  frilk.  »t  lHeo  kitimmi,  non  siTit  in  calorem,  i.  e.  lecto,  lecti  calore  non  fruitus  est  timtne, 

hod.   (WML 

tt  Trinditt,  rectins  trmdditt,  gen.  snbst  trinddit  formati  ut  humalddit  (p.  804). 

ttt  Ds  morbo  et  morte  S.  Patricii  refert  poeta  es  hoo  diiticho.  Diambai,  eum  esaet;  ifian 
alias  d  (p.  709).  iUobra,  (t.  «M^iir},  rectius  iUobrai;  subat.  lobra,  lobre  ab  adL  lebur  (debi- 
lia,  infirmus).  dml,  ire,  etiam  active  dtd  bdit  (tut»Te  mortem,  p.  916).  dotnacki,  Macham,  dat.  a 
sMcAa,  quod  etiam  alibi  extat  pro  pleniore  nomine  ordRiocAa,  ut  in  dist  86:  «rdlifan  demacki 
(ordinatio  Hachae),  it«m  in  Aetis  SS.  (Boll.  Febr.  1,  136.  164):  'oppidum  Maeenum",  "oppidnm 
Jfacba",  iuxta  quod  'eampus  Waeba*. 
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"Patricius  cum  esaet  in  infirmilBte,  oopiTit  ira  M»«hMn, 
venit' angelns  ad  eum  in  \ia  medio  die." 

Samaiges  |  crich  fri  aidchi  ||  ama  |  caite  les  \  occai 
co\cenn  bliadne  bai  \  eoUhe  W  ba  hd  \  tUMaitke  /btaL* 
«Imposuit  finem  nocti,  ne  eoiisameretur  lumen  apud  ipsam, 
usque  ad  finem  auni  fuit  lox,  fuit  hic  pacis  dies  longus." 
Soleut  correspondere    consonae   eiasdem    seriei,    at  tenaes  c,   t,  tennes 
aspiratae  eh,  th,  liquidae  m,  n  inter  rocales  positae.     Item  si  bisyllaba  finitor 
consonis,  ut  in  dist.  22: 

Jn  I  ardmacha  jU  rige  ||  iscian  dorerackt  \  emain 
iscell  m&r  \  dunUthgUuet  II  nim\dU  eed  difkrvb  I  (emair.** 
„Ardmachae  est  regnum,  dudom  sutrexit  Emania, 
est  ecdeaia  magna  Duuum,  non  aocepta  mihi  quamvis  deserta  Temora." 

Vocalis  quoque  Tniiatio  inTenitor  in  dist.  3: 

Bai  se  bliadna  M  fognam  \\  maisse  dMne  m«foimled 
batca-  ile  ,  cothraige  \\  \  eethar  trebe  clta^ognad.  *** 
"Fuit  sex  annos  in  serritate,  oibam  hominum  n«n  edebat, 
fuemnt  multi  cothraigi,  quattuor  Tici  quibua  serviebat" 

Trisyllabae  exemplum  dist  24: 

Dofttith  fades  eo  |  mctor  \\  ba  hi  omb-alaetar 

lassais  inmvine  ind»ai  ||  <MHUm  «ui^ladastar.f 
"Processit  ad  meridiem  ad  Victorem,  hic  eum  convenit, 
arsit  rubuB  in  quo  fuit^  ex  igne  allocutus  est" 

Utramque  consonantiae  finalis  stmcturam  altemantem  in  ano  carmiae,  in 
disticho  priore  consonantiam  copulatiTam,  in  altero  contrapositam  habet  poi- 
matiam  eiusdem  metri,  haud  dubie  quondam  celebratum  in  Hibemiaf-j-,  S.  Pa- 

*  Solis  per  annum  lucentis  miraoulum  r«fertur.  aamaigei  (.t.  patmiee),  eL  samai/lher  (kL 
punitur)  ap.  ODon.  suppl.  0'R.  6t  sobst.  comp.  remiwnugad  (antepositio)  Sg.  tl2*.  caHe  i  «■ 
uaHhithe.  piass.  sec  Ut  («.  cainmle,  candeiae),  cl  lesboir  (p.  334).  oecai,  altes  oeco,  oeea  (p.  tSi), 
^ieut  postea  /otat  pn>  fota,  fote,  loii|(us. 

**  VersuB  mazime  memorabiles,  quibus  poeta  viri  saBcti  factis  in  Bibemia  onarratis  princi- 
palia  insnlae  loca  sua  aetate  florentia  enumerat     Snnt  Aribnacha,  sedes  priiai  episoepi  e  S. 


I>atricii  aetate,  Emain  vel  JE^noaia,  sedes  re|pa  Ultonm,  £>MMmi,  qnod  in  Vlta '8. 
dicitur  *arx  LetkgUisse  uU  sspvltns  est  Patricius",  "arx  Ladglaiss^  gBolL  Febr.  I,  IS6),  imm 
ratum  Tersibns  ap.  Giraldnm  CambnDsem  in  Topogr.  Hibem.  8,  18  s 

■In  burgo  Duno  tumulo  tamuiantor  in  Mno 
Bi^da,  PatricNM  atqos  Colomba  pMM." 

Itom  in  Vita  S.  Brig.  (Febr.  I,  16S):  'ad  arcem  Leathglasse  sepultus  est  S.  Patrietns  et  B.  Bri- 

gida  et  reliquiae  bMitissimi  abbatis  Columbas  post  multos  annos  oollocatae  in  nno  asnilere.'* 
eserta  iam  est  Temora,  aetate  Patricii  tottos  Hibemiae  regia  ciTitas.  doreracht  (p.  46i).  nim- 
dil,  ni-m-dil,  non  eratnm  mihi;  adi.    dU  (diliu,  dHem,  p   376.  978). 

*"  floc  ex  aimlescentia  S.  PatriciL  Maisse,  hod.  maise.  Ck>nstructio  eadem  qoae  sapra  in 
mairh  do^Hsead.  ile  cot/traigt,  nomen  C.  «xplicatur:  .i.  eetharmge  .i.  arimd  dognith  (qoia  ssrrie- 
bat)  tribibue.  iiii. 

t  Narratur  bie  miraculum  annuutiatae  mortis  S.  Patricii  per  Victoram  eius  angelum  eotto- 
dem,  a  dist.  33,  quod  incipit:  patraiec  diambai.iUobra  (P.  cnm  fuit  in  infirmitats).  dcfailk,  fto- 
fectns  cst,  i.  q.  T.  9  dofaid.  aridraiastttr  U.  arrdle  i.  cen  dul  d6  doardmaeha)  fonDa  piaet.  d*- 
pon.  Eiosdem  radieis:  conral  cwakrt  ftUribti  Wh  7*.  amarata  forevlbwairi  II'.  tmoMirckridt 
uhed  doralad  hitoi.  .i.  anai»iUhm  im  ished  rolaad  fodeid  (leg.  fodeud;  gl.  non  prios  qnod  spin- 
tale  Md  quod  animale  est,  deinde  quod  spiritale  est,  1.  Oor.  16,  46)  13*.  lasiais,  praet.  t.  lamm 
(ardeo),  unde  lcuair  (ilafflnia)  et  Uuairim.  (ardeo).    asltUen  ( «1  asintened)  forma  curtata. 

tf  Bius  noUtiam  iam  babuisse  anctorem  Vitae  S.  Brigitae  scriptae  circa  a.  880,  opinatur  editiir 
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tricio  adfrcript.am,  qaod  e  codice  qaondam  Mariani  Scoti'  (obiit  a.  1083)  nono 
bibliutliecae  Vaticauae  in  imitatione  scripturae  codicis  ipsias  legitor  ap.  Pertz. 
iii  toin.  VII  et  tabola  addita  ad  p.  481: 

ol  patreec 
A  I  briffit  andebehdUeeh  \\  a     hrio  dir  donadiMh 
trieha  j  bUadan  genchredem  ||  |  bennaeh  irerm  darmeae. 
I  Btmnaeh  |  iretm  mi  ee<^d&.  \\  \  bemMeh  W(u  et  eonachta. 
I  bennaeh  lagniu  m  eeoAtan.  ||  aem  I  bith  \  hemaeh  firu  fsuinan.* 


(Boll.  Fehr.  I,  lOS),  qnippe  qnae  haec  referat  (iUd.  p.  171)!  'ipaa  iam  aciois,  qnod  dies  remune- 
rationis  niae  iiist.ibat,  dicebat  suis,  quod  rellet  aepulcmin  S.  Patricii  •rehiepiscopi  visitare  ante 
mortem  suain.  ipea  autcm  sciebat  se  non  reversuram  quideoi  corpore.,  et  iter  bciens  benedi- 
cebat  totam  Hiberniam  es  omni  parte,  sicut  praecepit  S.  ratricius  episcopus  moriens  et 
dicens:  Per  triginta  annbs  B.  Brifida  post  mortem  meam  benedic  Hiberuiam.  Et 
veniens  sauctissiiua  in  aquiloiialem  plagain  liiberniae,  videlicet  in  provinciam  Ultomm,  Bri^da 
illico  doloribus  currepta  est,  et  post  breve  spatinm  temporis  inter  mnltitudinem  sanctorum,  aet&- 
tis  suae  anuo  octojresimo,  anno  vero  trieesimo  post  obitnm  S.  Patricii,  regnante  in  Temoria 
repium  ililieruiae  Unrchiartach  mac  &rc,  lelicissime  obilt' 

Alii  versus  tributi  S.  Patricio  produntur  in  Vita  S.  Declani  ap.  Boll.  Inl.  &,  603 1  'Sanctas 
Patricius  archipontifes  et  patronns  totius  Hibemiae  versnm  sequentem  seotica  lincrua  quasi 
quoddam  oraculum  vigorem  leftis  habens  eis  cantevit.  Quem  versum  &milia  saneti  Albei  et  Ca- 
milia  suieti  Declani  nolueront  pro  se  vel  rhjthmice  eeu  metrice  iu  Latinum  verti.  Rt  maioris 
•uctoritatis  ei  conciliandae  gratia  ilinm  proprio  et  genuino,  quo  pronuntiatus  et  eompositus  est 
a  sancto  Patricio,  idiomate  pro  dignitate  proferemus  in  meaiaia.  Ita  igitur  scotice  ponitnr 
ilie  ▼enos: 

AHbhe  umhal  Padruig  Muomium  mo  guehruA 

Deelan  Padruig  na  nDeti,  na  Deei  ag  Deeian  ge  brvtk. 

In  quo  decretnm  est,  ut  Albeus  secundus  Patricius  et  Moraoniae  patronus  esset,  et  Deelanus 
seruodus  Patriciiis  et  patronos  esset  I^esioram,  eM>esii  sua  dioecesis  essent  usque  ad  finem  sae- 
euli.'  Sunt  ita  desumpti  versns  e  codice  collegii  S.  Isidori  Romae,  sed  notat  editor,  paulo  aliter 
leKi  eos  apnd  Colganium  et  Usaeriom.  Honui  open  com  mihi  prsasto  non  sint,  iwtitao  meo 
•roitrio  ita: 

I  Ai^  I  mmal  |  o/  pitrie  ||  pHric  miMUM  nu»  |  eo|eruth 
I  deela»  pdtric  nan\deie  \\  in\deti  oc  \  deelan  coirath. 

"Albivs  humilis,  inauit  Patricius,  sit  Patricius  Hoffloiiiae  mens  aeanaUs, 
Deelanus  Patricius  Deeionim,  sint  Desii  cum  Declano  usque  ad  inaicium." 

Bst  enim  item  metram  septenarium.  Cocruth ,  einsdem  formao,  aequalis,  nt  toekruth,  bonae 
formae,  honeetus.  In  poetremo  membro  in  loco  indeti  oe  Toctlea  i-o  coalescunt,  ant  sunt  Joco 
auioB  duae  minoris  acceatus,  ut  in  Benedictione  in  bennach  «ftw-es  eonaclUu. 

*  Scriptio  hic  qaoqne  congmit  eam  aetate  codids ,  ut  destitatae  g  tX  d  in  gen  chridem ,  in 
quo  praeterea  flexionis  neglectio  eet,  pro  vetustiore  ce»  ckretim  (p.  244)  e  cretem,  gen.  erstdiM;  item 
M,  scriptum  i  cum  iinea,  ante  c  iii  in  eeehdu,  inceehtan,  ubi  vetusta  lingua  postulabat  ic.  Forma 
aliae  receutioies  vel  corraptae  sunt  dona  dat.  plar.  pro  donaib,  bluidan  gen.  pl.  pro  bliadne 
irenm  aoc.  pro  trinn,  beniaeh  pro  bendaeh  (fienedicere).  Contracta  tamen  forioa  e»  particulae 
acut,  postulaia  metro,  Tetustis  um  poetis  videtur  esse  concessa  (cf.  is  in  bymno  MdUiiu).  Sunt 
praeterea  in  his  disttchis-  voces  vel  res  notatu  dignae:  oi,  iaquit  (p.  604).  ealleeh,  oailleeh,  mulier 
velats  p«llio  (cotUe),  t^m  anus:  amt  eundil  metee  ctiiUetM  (gl.  anus  doce  non  vino  multo  ser- 
vientes,  Tit.  2,  3)  Wb.  31°,  hodie  quoque  hib.  gael.  eaiUeaeh,  vetula;  quam  virgo  reliffiot». 
br^  (.1.  latair)  F4L  Apr.  1&,  i.  e.  flamma.  6ir  geo.  subst.  ir  (auram):  riehitdn .«'.  cartnocol  ordae 
.t.  arachoemaik  inddir  fririchiu  (eL  carbuuoulus;  L  e.  pcopter  simiHtudinem  eios,  auri  cum  car- 
bone;  cf.  Wb.  28'':  armiit  inpee&o^et  arehotmiti  infognama  dognither  doib,  trL  idolonim  servitus) 
Sg.  47*.  donaditeb  i.  e,  donaib  detib,  Deeiia.  Terram  nandete,  nan  Deti,  Desioram,  firequenter 
memoratam  iu  actis  sauctonun  Hiberaiae,  esse  Homoniae  partem  patet  e  'Vita  S.  Brigitae  (BolL 
Kebr.  1,  171):  'Vir  ionge  a  civitate  8.  Brigidae  habitabat,  spatio  itineris  viautibus  quatuor  die- 
ram,  videlicet  in  Homonia  in  terra  Mandesi  iu  campo  Femiiu'  Principaliam  regionum 
nomina,  a  popnlis  principalibus  enarratis  in  hoc  carmine  orta,  dicuntor  a  Giraldo  Cambrensi 
(saee.  duodecimo)  in  Topi^raphia  Uibermae  Momonia,  Lagenia,  UUoma,  Conactia,  hodie  quoque 
Mumter,  Leintter,  Vliter,  Connaught.  trleha  bliadan  geneJvedem,  triginta  annoii  sine  fide,  refero 
ad  Desioe  nondum  totos  ad  religiooem  christianam  tradnctos.  Hultnm  enim  laborasse  S.  Bri- 
gitsm  In  Momonia  narrat  auctor  Vitae  eius  (Boll.  Febr.  1,  166.  167):  'S.  Brigida  cum  snis  in 
campuffl  CUach  iu  Homonis  posltom  azivit  et  habitaTit  illie  in  quodam  loeo  ad  tempus. . .  Holta 
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«Dixit  PatricioB: 
O  Brigita,  o  sanota  mattsr,  o  flamma  wiri  Dasiis 
triginta  annos  infidelibus,  beoedic  Hibemiam  post  mel 
Benedic  Hibemiam  omni  loco,  benedic  Ultos  et  Gonactos, 
benedic  LagenioB  omni  tempore,  et  semper  benedic  tItos  Momoniaet" 
Ceterum  etai  rarior  est,  inTenitnr  tamen  etiam  metrica  constmctio  fioalit 
conBODautiae   expers,  sed  allitteratioue  magis  omata,  ut  in  initio  narrationit 
de  &ti8  Usnechidaram  posterioris  in  his  Cathbadi  Droidae  oraculis  (quae  sioe 
Tersunm  distinctione  legnntnr  in  editione,  p.  148): 
Fot  criol  I  brunn  |  beeustar  |  bc 
/kuiltt  I  buidvt  I  buidichait  ||  |  ««»70*6  |  suiliub  |  uall  ghuuaihh 
«tan  a\gruaidh  \  gomicorcra  ||  fri  dath  |  meebta  |  «amAnnMt 
ted  a  I  dddgin  \  dianim  ||  niamdo  a  \  heoU  partuingderg. 
I  be  dioTitlbed  ilairt\be  ||  etir  |  UUlaibh  \  earaduihh 
geitie  /ot\bru  \  buirethar  \\  \  bee  |  /hitM  |  Jhoto  foldtjthar. 
imat  I  euntdh  \  eoientat  |i  |  itnat  \  airdrigh  \  iarfaigteat. 
bhiaid  iartur  \  trum]torthaibh  \\  foeli  \  choicddh  |  Chonchubhair. 
I  biat  a\beoil  partuinffderg  ||  tm  a  detai  nemunto 
I  fiit  mu\fonndigh  airdrigo  \\  |  fi-ia  cruth  n\digrait  tikfiomm 

Primam  membrum  per  ae  ipsom  responsnm  Dmidae  continet,  qnae  se- 
cuntur  descriptionem  eius,  de  quo  responsom  est>  Praecedont  ibidem  qoaedaa 
eodem  modo  prolata  a  Cathbado  et  Fedlimido,  nnte  haec  tamen  etiam  cnn 
consonaatia  finali,  quae  Fedlimidus  interrogat. 

Cia  [dabn  \  dremon  \  ciertfrethar''' 

Drenmut  fot  \  bnmm  |  diurethar  ||  |  hrwidit  \  eluaattibh  \  cbitMthar. 

Gloim  do  dathuip  |  tren  \  tarmairt, 

Mor  nuath  ata  na  oigfiM  ||  nm  |  eruadi  |  eru  \  creektnaig&att. 


II.    Constructio  poStica  britannica. 

Vetasta  carmina  cambrica  eiasdem  fere  sunt  stracturae,  cniuis  hiberaica 
vetasta.  Syllabarum  ceiti  numeri  et  consonantiae  qualiscunqae  idem  osas 
idemqne  loci  sunt.  Hoc  tantam  diffenint,  qaod  consonantia  finalis,  quae  fere 
monosyllaba  ac  semper  plena  est,  per  plores  Tersos  continaatar  ad  arbitriam 
pofitae,  at  sit  eadem  saepias  tam  contraposita  qnam  copnlatiTa.  Etiam  ia  sm- 
gulis  carminum  partibas  maior  est  licentia  versaum  continaandoram ,  aat  psa- 
corum  aut  plarium  inngendomm.   nec  nt  in  hibemicis   oarminibns   praevalet 


B.  Brigida  in  regionibus  Uomoniensingi  fMsit  et  plnra  loca  et  moDaateria  iM  signavit  Post  We 
iter  arripuit  venire  ad  civitatem  soam  in  terram  Lagenieusium.'  De  hac  propria  8.  Bricitis 
sede  idem  (p.  160}:  'in  pstria  sva  mainium  monasterinm  plnrimtuTim  «Histnuit  TirriniuB,  ibM|M 
maxima  postea  civitas  in  lionorem  B.  Brigidaa  crevit,  qnae  «st  hodie  nMtropolis  Lai^Biemiaa. 
illa  iam  cella  scotice  dicitur  KilUara ,  lattne  vero  sonat  Cella  gnercut.  Qaercns  enim  «Itissiau 
ibl  erat,  quam  mwltum  amabat  S.  Brigida.'  darmAt,  darmitti  dar^m-eti  (p.  S9T).  di,  locat: 
itinddu  ilda  tim  (g\.  cnm  Cbristus  apparuerit  tunc  et  vos  apparebitis  cum  iUo;  i.  •.  in  loce  nbi 
est  ipse)  Wb.  21*.  lan,  tempus,  in  frequenti  particula  iatan,  intain  (tempora  qoo,  raai).  Ul 
btnnaeh,  bithbennack,  semper  benedic  (p.  866).    mrnnan  a  nom.  mwma  (p.  364). 
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hemistichioraai  ooatrapositio,  qaaniTis  inTeniantar  ein<  ezempla,  aed  singali 
Tersieali  distingai  solent,  praeTalente  consonantia  oontinnata. 

ConsonMitiae  qaaliBConqne  sine  metro  adhibitae  exempla  sicut  hibemica 
eztant  incantationes  Tetaataa,  item  cambrica  inTeniantar,  at  in  nominibos  pro- 
jHnia,  quae  terna  esse  solent  secandom  triadam  morem  cambricam,  in  enarra- 
tione  militam  et  Tiroram  Arthari  Mab.  2,  211  (of.  2,  227,  abi  sant  Tariata 
qaaedam): 

Bwlch.  acAyuwlcL  a  ««fvloh.  neibon  cltdfif  Aryfwlch.  wyrM  eUdj/f  «iifvlch.  [|  teir 
I  gonoea  |  ^wenn  eu  teir  f/tgtoyd.  \\  tri  \  gouaa  |  ^toaoa  eti  tri  {  gu>aeu>.  {{  tri  \  benyn. 
I  byn««  «tt  trieUedyf.  ji  {  glas.  |  glesstc.  {  gleiscrt  «u  tri  cAi  ||  |  eall  |  cualL  |  coitalL  eu 
tri  nteirek.  ||  Avyxdydwc.  a  «fneodydwc.  a  Uwyidydnc  eu  teir  gwraged.  \\  och.  a\garym 
a  diatpaL  eu  tetrfi^Jtoyrjron.  ||  OueAet  an«uet  ae  «inttoet  «u  teir  mereht^  H  drwe.  a 
gwaeth.  algwaethq/*  olL  eu  teir  nuirwyn. 

Constrnctionis  metricae  celticam  formam  communem  com  proprietate  cam- 
brioa  (de  qoa  re  qaae  praeceperint  Oambri  artium  scriptores  saec.  13.  et  14, 
Tideas  apad  lo.  Williams  ab  Ithel  in  libro  coi  inscribitor:  ^Dosparih  Edeym 
Davod  Aur,  or  tbe  ancient  welsb  granunar,'  LlandoTery  1856)  iam  prae  se 
feront  tres  strophae  primam  lingaae  cambricae  aetatem  scriptione  et  formis 
grammatiois  prodentes,  quas  e  codioe  luTenci  Oantabrigiensi  pont  alios  noTissime 
edidenint  Wh.  Stokes  (Beitr.  IV.  416)  et  W.  F.  Skene  (The  foar  ancient  bonlrq 
of  Wales,  VoL  U.  p.,2). 

Qaaram  coneonantias  significabimas  sicut  sapra  hiberiiicas  in  Teraibas  di- 
Tisis  secundani  consonaatiam  praeTalentem  finalem: 

I  Ni  guoreosam  |  n«ifiAeunaur 

henoid.  \  miUlu  nit  ^»r|maur 

I  mi  I  an)/Vtuie  ihm  |  ancaiaur. 

I  Ni  I  conu  I  m  ^ardsm  |  nt  [  cu«aoi 

henoid.  |  cet  iben  \  med  noitel 

I  im'  I  am/yono  dun  |  onpatel 

I  Namereit*  «h  |  n«p  leguenid 

henoid.  ie  |  (it*ei«irr**  «t  oousttfid 

I  dou  nam  rioeut  un.^TiMdd. 

Eiosdem  modi  stropbae  Tersanm  temorom  minas  regulariom  inTeninntar 
qnsttaor  Mab.  3,  96.  213,  ubi  talia  proferre  dicitar  cambrice  'eanu  eglyn^ 

Giusmodi  trias  versiculoram  regulariom  ootonarum  syllabamm,  qoam  Ta- 
Ueasinus  composuisse  dioitur,  extat  Leg.  2,  2,  1: 

I  Kiklea  odurea  «u  Uauentia  (hod.  U<tfnau) 
I  jbon  I  Bun  «n  (  rudher  bedtnm 
guir  Aruon  \  rudyon  euiredyen. 

Jtem  eepteaaram,  quam  profert  Artharas  iiridens  Oaium,  Mab.  2,  237: 
I  kynnttytton  aoruc  |  *ei  "Funem  fecit  Caius 

ouaryf  dlUus  \  uab  eurei  f  hsrba  Dilluui  filii  Eureii, 

pei  I  iach  dy  \  angheu  u;/A>i.  si  salvus  is,  tua  mora  esset" 


*  v.  L  namercit. 
••  T.  L  ditcu&r. 
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Vel  Mab.  3,  199,  nbi  tre»  fratres  ficleleB  filii  G.  laadaatur: 
I  Trimeib  giluaethwti  ennmx. 
I  trieheuryitedal  kywir. 
bleid^HO.  \  Aydwn.  |  hj/ehdwa  |  Air. 

Extant  eiasmodi  "^englynion  rel  epigrammatum  seriea  quaetlam  celebre* 
inter  Cambros,  nt  inscriptae  ^Englynnio  hedeu,  Knylyniov  i/  cli/ieeid'  (rtrophw 
vel  epigrainmata  sepulororum,  aaditoum,  q»a»'  enarrant  sepalora  beilatorum, 
vel  hominum  sapientium  sententias  auditas,  i.  *•.  celebres),  quae  modo  servant, 
modo  non  «ervant  syllabarum  nomerum,  interdum  consonantiam,  ut  haec  (Myryr. 
Arcbaeol.  1,  p.  81  [Sk.  II.  32]  et  p.  174): 

Bet  y  Mareh  bet  y  Ouyikur  A  glytoeinti  a  gmU  CredeUiad 

Bet  y  Gugaun  eletyfrut  Vereh  Ludd  rioin  leaitad 

Anoeth  bid  bet  y  Arthir.  Digaun  da  diwyd  gennad. 

Talia  igitur  epigrammata  modo  conatantiu  structurae  sant,  modo  solatae. 

Eadem  constructio  orationis  po^ticae  est  in  aliis  carminibas  receDtioribu«. 
Codice  Nigro  (J^^yfr  Htt)  Caerm.,  quondam  Hengurti,  nunc  Peniarthi  a8»er- 
vato,  quem  saecolo  duodecimo  Henrico  II.  regnante  (1154—1189)  conscriptuB 
esse  constat,  continentar  carmina  39,  una  cum  ceteris  quaecnnqae  maiueroot 
carminibus  vetastioribas  nuper  edita  a  Guilelmo  F.  Skene  (The  four  aocient 
books  of  Wales,  containing  the  cymric  poems  attributed  to  the  bvds  of  tbe 
sixth  century,  Edinburgh  1868). 

lude  e  carminie  11.  (Vol.  II.  p.  13)  parte  posteriore  sunio  versns  bos, 
secundum  hibemicam  divisionem  dispositos: 

Arduireaue  }  dvi  ||  ytti  vn  a  \  rfeu 
yssi  tri  \  hep  er  \\  \  hep  \  haut  y  amhtir 
aumaeth  |  /ruith  a  |  />en  ||  a  |  /op  anrifftn 
I  duu  y  env  in\  desu  ||  |  duyuaul  y  kyfren 
i  duH  y  env  in  tri\\\  duyuuaul  y  iitnx 
I  duu  y  «ne  m  va  II  I  duupaul  ae  annhvin. 
Arduyreaue  vb  ||  ity  deu  ac  un 
iui  tri  aman  ||  t«<i  duu  y  h\xn. 
Aunaeth  j  maurth  aUtxn  |  a  <  maind  a  hnn 
ac  nat  kyuorua  ||  bat  ae  anotuB, 
Auneth  tuim  ac  oer  |!  a  heul  allofi 
allythir  ig  cnir  ||  a  /Jlam  im  pabwir 
tt  I  seich  tn  j  «m^uir  ||  a  bun  \  hygar  \  hnxr 
allosci  pitnp  kiex  \\  vti/ueti  wir. 
"Extollam  ego  duplicem,  qui  eat  unus  et  duo.  qui  est  tres  etc" 

lufi-a  modo  inverso: 

"Extoilam  uuuui,  qui  est  duo  et  udub, 

qui  est  trcs  insupcr,  qoi  cnt  doiw  ipge; 

qiii  fecit  diera  Martis  et  Lnnae  et  mnreni  ct  tcniin.ini  ctc. 

qui  fecit  Ciiliduni  ot  frigiduni  ot  «oletn  et  liiiiftm  elc " 

cad«>m  euaiiatiouis  louj^a  ol  indefoflfla  contiuuatioiia,  qune  cst  consonantiae. 
In  bis   cimsonantia  finiilis  non    solum  coiitr.iposita  coninngit  hemistichi» 
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qainarain  syllabarum,  sed  saepius  etiam  oontiiinata  est,  at  «u  per  qaattaor 
Tersus,  un  per  quinque,  uii'  per  duo  vcl  treii.  Allitteratio  etsi  neglecta  est  in- 
terdum,  in  pluribas  tamon  facile  cognoscitor. 

Orationis  poSticae  eandem  conatructionem  cam  habeant  tam  recentiora 
oarmina  cambrica  quam  antiqaa,  at  habent  yetasta  hibemica,  qnia  negayerit 
esse  Tetustissimam  atque  asarpatam  a  Tetoatia  pofitia,  qaorom  nomina  apad 
Cambroa  celebrantar»  ut  Anenrino  et  Taliesaino? 

Aneorini,  poStae  Tetostissimi  e  Tetostia  (Cynfeirdd,  Bardis  primitaTis), 
coius  aetatem  ab  a.  510  usque  ad  560  statoit  index  poStarom  in  Mjt.  Arch., 
carmen  inscriptnm  Gododin  («  hib.  FothudainV)*  quod  inter  Tetustiora  primo 
looo  ponitar  (MyTyr.  Arch.  1, 1),  ezempli  tam  Tetustioris  quam  amplioris  causa 
inpiimis  hic  memorandum  est,  quamTis  omnia  haec  Tetusta,  non  serTata  in  co- 
dicibos  aequalibas,  in  recentiorem  scriptionem  sint  transcripta,  interdnm  haud 
dubie  a  recentioribas ,  qai  Tetustiora  non  intellegerent  et,  ot  fieri  solet,  in 
habitnm  recentiorem  transformarent,  mntata  tcI  interpolata. 

Primum  affero  primos  carminis  Tersns  (Sk.  IL  62),  qnos  tam  ob  allitte- 
rationem,  intifrdum  qaidem  consooiatam,  saepias  tamen  per  bina  membra  con- 


*  Seriptione  liodieni*  gododdin,  vetattm  gnotadin,  nt  apud  Nemuum  in  nomine  regionis  (ed. 
San-Marto,  p.  73:  'Maiknuius  magnua  r«s  apud  BrittoneB  icgnabat,  id  est,  in  regione  Gueneido- 
tae,  ^uia  ataros  illios,  id  Mt,  Cuneda);,  cum  filiia  auis,  qaomm  numems  octo  era^  Tenerat  prius 
de  parte  sinistrali,  id  eet,  de  rttione  quae  Tocatnr  Mana»  Qvotodin!  Qoae  regio  in  parte 
sinistrali ,  i.  e.  a  septeutrione  {cM,  siuMter,  goeled,  septentrio)  eontra  Venedotiam,  quae  est  Cam- 
bria  septeutrionalis,  secunilum  ea  qoae  disseruit  SlL  I.  77  gqq.,  putanda  est  CambrMTim  extrema 
regio  ad  septeutriones,  nou  illa  qnidem  sita  luzta  mare  bibemicnm,  quoe  iam  in  Chronico  suio- 
niro  ad  a.  945,  lUOO  dicitur  Cund>ritlimd,  hodie  GufflberlaDd,  sed  ad  Bodotriam,  ubi  etiamnunc 
et  palus  vocatur  Slamannan  et  regio  Claekmanmuk,  trans  regionem  Angkmm  septentrionalinm, 
qnae  appellatur  Korthumberiand  ab  Humbn)  ihiTio,  ampiectens  minores  duas,  Bernidam  et  Dei- 
ram  (cambrice  ap.  Kenuiiun  Detpr,  Bemeich  vel  Bimeick). 

In  illis  resionibns  facta  sunt  qnae  carmen  boc  celebrst.  Legitnr  enim  apnd  Nennium 
(p.  T2,  cf.  Sk.  I.  331):  'Ida  filius  Bobba  tennit  regioues  in  sbiistnui  parte  Britanniae,  id  est, 
Ombri  maris,  et  regnavit  aunls  duodecim  et  stnoit  Dingtiann  ChiortMemeich.  Tunc  Dutigim 
in  illo  tempore  fbrtiter  dimicabat  contra  geutem  Anglomm.  Tunc  Talhaern  Cataguen  in 
poemate  clarnit  et  Neirin  et  Taliesin  et  Blncobard  et  Cian,  qnl  voeatnr  Oneinth- 
gwaut,  simul  uno  tempore  in  poemate  britannico  elarnernut." 

Idae  primi  Kordhuuibriae  regis  initinm  in  C!bnmico  saxonico  ad  a.  647  notatnr.  Dtttigirn 
(nlger  dominus)  cognomeu  esse  viaetur  eius  regis,  oni  parebat  populus  Ovotodm.  In  Nennii  loco 
posm:  etnucU  Dingvaroi  (hutrtkliemeick,  pro  cormpto:  »n*U  Dinguayrdi  Ouwrthbemeicli.  Est 
enim  Dinguaroi  nomen  csrabriciim  castri  Bemidae  superioris  (cambr.  guarth,  superl.  guarlham, 
extremns,  p.  693),  quod  angiice  dicitur  SeManbmy,  hod.  Bamborough,  ut  patet  ex  iis,  quae  mox 
wcuutur  ap.  Nenuium:  'Eadfered  Jedit  uxori  MUie  Uinguaroy,  quae  vocatur  Bebba,  etde  nomiiie 
suae  uzoris  snscepit  aomen,  id  est,  Bebhanburch.'  Inter  nomiiia  poetaram  apud  Neimiam  Neirin, 
al.  Nuevin,  baud  dubie  comiptum  est  pro  Aneurin;  nomine  Bluchbard  signincatur  Ligwarch  Hen 
{Lguarchhen  iam  L.  Land.  138  in  deacriptione  agri  bcta  tempore  episcopi  Oudocei  saeculo  sexto 
exeuute;  diverBum  est,  quod  extat  in  recentioribus  chartis  viri  nomen  Leumarch  iOS,  Loumarch 
330,  lel  Lamarch  141,  l  q.  Luuarch  143).  Nomina  Talhaiam  et  Cian  inter  Bardos  vetustoe 
memorantui. 

Regiones  eaedem  sepiautrionales  memonDtur  in  carminis  inscripti  Qododin  strophis,  quae 
Caeaucum  celebraut,  duaDus  posterioribus  ita: 

ket  dgffn  Wyned  a  Qogled  »  rann 
0  guuyl  mab  Yiggrran. 

■conveniebat  Venedotia  et  Septentiio  (L  e.  Oiunbria)  eius  partem 
eonsilio  filii  SciranL" 


kinydei  mpn  pi/mwnt  rae  u  lafnawr 
0  u-gr  Ueivgr  a  Brenngcn  dgchiawr. 

"Ceciderunt  qninqne  turraae  coram  eins  laminis 
Tiroram  Deirae  et  Beraiciae  gemabandsa.' 
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trapositam,  qoaia  qaia  coniunctis  binis  membris  ▼erBibua  singalis  singolae  •en- 
teoUae  coatinentar,  e  cambi-ic»  serie  usitata  in  bibemicam  contnposiUonea 
transpono. 

I  Chndgf  I  gmr  oed  |  gm%  11 1  gwrkyt  am  dtu 

I  meirch  |  mtvth  |  myngvrta  ||  a  dan  vordvyt  \  megyr  wub. 

I  y^ffwyt  I  ysgauyn  Ikdan  |1  ar  \  bedrein  wein  |  tmao. 

kledj/uatpr  \  glas  \  glan  J  |  ethy  |  eur  apAao. 

Ni/  bi  ef  o  vi  II  cas  ero/  a  thi. 

I  gwell  I  gumei/  a  thi  ||  ar  wawt  dy  uoli, 

h/nt  y  waet  elamr  ||  nogyt  y  neitl^wr 

kynt  y\vwyt  y  |  erein  ||  noc  y  argyweiD, 

I  ku,  I  cyueUh  Ewein  \\   I  kwl  v  utn  a  dan  ornin 

I  marth  ym  pa  vro  i  llad  un\imab  |  marro.* 

"Tndole  Tiri  erat  iaveniB,  Tigor  circa  tamultum, 
equi  rapidi  iuhae  «pisBae  sub  femore  splendidi  iii7if>nis, 
sciitum  leve  latum  ad  latus  tenue  celere, 
gladius  liridas  purus,  calcar  aureum  et  plumae. 

Non  haec  erit  iuTidia  inter  me  et  te, 

meliuB  faciam  tecnm,  elogio  te  laudace. 

Prius  sanguis  eius  ad  aolum  quam  ipse  ad  nnptias, 

priuB  oOTTis  eius  cihus  quam  ad  cuncursum. 

Carns  sociuB  Owenil  damnum  eum  esse  sub  coms, 

certum  mihi,  in  qua  terra  interfectio  nnici  fiHi  Marronis." 

V(TSUB  denaruut,  nemistichia  fere  qainaram  syliabarum.     ferisse  mterdoa 
VKl<>lur  tam  rectus  syllabarum  numerus  qoam  allitteratio  recentiore  scriptiene 
et  infectione,  restitai  ergo  restituta  prisca  scriptione,  at  nameros  deoem  s^la- 
barum  iu  Tersa  tertio,  modo  scribas  scidt  xcamn  Utan,  Tel  allitteratio  in  his: 
irian  I  mordoit  \  megr  gtu»,  |  guell  \  gunem  athi  i  ar  |  guaut  H  «aoti. 

Post  hoc  exordiam  heroem  celebrans  deinde  poSta  per  aliquot  strophas 
ampliori  syllabamm  numero  in  siogulis  Tersicolis  adbibito  adiongit  maiorem 
sermonis  omatum.  Freqaeofl  enim  est  praeter  consonantiam  finalem  continuatam 
lateralis  fere  in  eodeni  versiculo,  diTersa  a  copnlatiTa  continaats  per  stropham. 
Singulonim  versuum  esse  solent  noTenae  syllabae,  quae  abi  non  sont,  qaaeri 


*  Primum  inter  bellatores  Cambroram  contra  Angloa  poita  celebrat  iuT«neoi,  sed  in  lucuui 
jnox  vertitur  de  interitn  eins  in  proelio.  myngvroM,  TeU  monabnu,  adi.  bra»,  etMBns,  densus,  eiw 
BubBt.  nwng,  plur.  mogou  gl.  Lxb.,  leg.  mongou  (gl.  eomse),  nib.  TOt.  mong  (gL  cimu)  Pr.  Or.  n>- 
argyurein,  arcym^.,  primus  couflictns  ap.  Ow  ;  eodem  modo  infra  (p.  64)  de  CJaMoci  iBteritu 
poeta: 

kynt  y  gic  e  vleid  nogyt  e  neitl^fawr. 
kytU  e  vud  y  vran  nogyt  e  attawr 
iiyn  noe  argyurem  e  waet  e  tawr. 

Prins  efiu  carofiupo  qnam  ipse  ad  nnptias, 
prius  eins  fnictus  corvo  quam  ipse  ad  altare, 
prins  quam  ad  congrMsum  eius  sangnia  ad  lolum." 

ncgyt  nescio  an  sit  forma  composita  pro  vulgari  no,  noc,  conferenda  cora.  arem.  age»,  <9('^  ^^ 
Cetemm  permulta  obscura  vel  incerta  manent,  etiam  poat  iuterpretationem  viri  doetMiBi  0.  S. 
STani  If.  Sk.  I.  374  sq.  IL  370  tqq^. 
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tnr  utnua  caosa  sit  recentior  transcriptio,  an  haec  tanta  sermonis  necessitas 
et  structorae  difficultas.  Propono  ob  maiorem  ▼ersicnlorum  amplitudinein  ser- 
▼ata  eadem  divisione,  quae  est  in  editione,  strophas  proximas  duas  (p.  63): 

I  Ifayawc  |  eynhonmc  |  men  y  |  deOtoi 

I  (hffan  ifmlaeH  inn  |  tned  a  |  daUiei. 

I  TiaB  \taly\  roda,}n  ene  klywn 

awr  Ajr  I  rodei  navid  meint  ditjrnci 

m'  Mt/yei  o  |  gcmhaum  eny  eerei 

waet  mal  bncyn  \  gomynei  \  ffusyr  nt/t  echei. 

Nys  adratod  Cfododin  arUaior  \  Mordei 

rae  p'byU  \  Madanoc  pan  ofcoryei 

nariKnt  vn  gwr  o  gant  eny  deUuA. 

I  KaeatDc  \  kynnioyiLt  \  kywla.t  |  erwjt 

ruihyr  eryr  yn  ebyr  pan  |  lithiwjt 

E  omot  a  vu  not  a  \  gatwyt 

gwett  a  umaeth  e  oruaeth  ny  \  gilyyiyt 

Bac  becTiB  \  OdotRn  |  odeohwjt 

hyder  gyntheU  ar  |  vreithel  \  oanamjt 

ny  nodi  nac  \  ytgeth  nag  |  ytgnjt 

ny  eUir  a»iet  ry\eaethpmjt 

rac  ergyt  \  cat\oannan  \  catwjt.* 

"Caeaao  dnx  qnoeuoqne  yeniebat 

exaninuB  coram  femina  mnbum  tenebat 

Peiforatns  frons  Bcnti  eins.    Cam  andiebat 

tumultom,  non  dabat  veniam,  quocnnque  incurrebat» 

non  recedetiat  e  proelio,  donee  manaret 

sangnis;  ut  iuncos  Bueddebat  viros,  qni  non  reoedebant 

Non  memorat  Gododinus  in  solo  Mordeii, 

pnui  tentoriia  Mataaci  cum  revertebatnr, 

nisi  nnum  e  oentnm  viris  qni  venerant 

Caeanc  oongressor,  patriae  hasta, 
impetus  aquilae  in  ^(ressnm  onm  allecta  est 
Bius  paotum  fnit  signnm  quod  servatnm  est 
melius  perfecit  propositnm  snum;  non  est  receasum. 
Contra  exercitom  Gododini  insidiae  structae  snnt 


'  In  hii  dnatras  et  dnabas  seqnentibns  itrophis  continentaT  laudes  viri  bellicod  cni  nomen  eit 
Caeame,  in  primia  cdebnti,  «pumqnam  ipse  quoqne  occnmbit  in  proelia  nun  i  e.  tnan  (=  magei^ 
ano  ioco,  ubi.  rodawr  -  lat  rotarie»,  a  rhod,  rots,  i.  e.  cUpenB,  a  fomui  dictua.  gaair,  ciamor. 
<n&m,  sequi,  peneqoi.  dUsw,  teigam  verteie,  a  inbst  eH,  tergnm.  eainAaiiHi,  eammaimi  (=;  gidL 
hod.  coKnpame)  proeUnm.  m«ru,  BQllsre,  flnere.  coaqriM,  hod.  cjrmmwui  =  lat  commtnMre?  adi- 
gori,  revertf  in  patriam.     Mordei  nomen  regionis,  Madawc  nomeii  reguli. 

CymUoyat,  plnr.  eymuwyeit  Mob.  3,  96,  congriwBor,  pog^nator.  erm/t,  sndes.  rvtl^,  aKgresBio, 
iavasio.  UUhiaw,  allicere,  praeaertiBi  eiea.  amol,  hod.  aamoc^  pactum,  condieio.  Seqnentia  mdicant 
loenm  et  modam  inteiitns  bellatoris,  locati  in  insidiis.  godevhu,  insidiarL. Aytwr,  L  e.  h^dr. 
cymheU  =  eym-peU,  compellere,  nigere.  breiiheU,  congressuB,  proelium,  etiam  alibi  apnd  Aneurinum. 
bemhaa,  conqriennm  redden.  nodi,  protegere,  conBwrare,  hod.  noddi  a  snbit  nawda.  ny  elUr,  con- 
Btructiaiie  passiTa  verbi  gallu  (f.  6S8),  non  potest  protegi.  anet,  hod.  am»edd.  maeihpwyt ,  ■  con- 
Kraena  emi  farmis  aaprs  (p.  676)  enumeratiB,  a  verbo  denom.  maethm.  ergyt,  hod.  e^fd,  pla 
ietns.  coMNMMa,  oomp.  e  cat,  hod.  caif,  et  bamtan,  hod.  banain,  tamnltnB?  catwyt,  ' 
a  ea^. 
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aadaz  compnlsio  ad  proelinm  prolMa  est 
non  oonserrari  noc  hasta  nec  Bcutum, 
non  potest  habitatio,  quae  outrita  erat, 
ab  iotu  bellici  tumultos,  quo  pugnatum  est." 

Hic  quoqae  Tetusta  soriptione  restituta  restituitur  allitterotio  in  qnibasdaBi: 
ni  I  oiliei  o  \  eampaun;  rae  1  6odin  |  ^uo jfoclin  gw)\techuit;  ar  \  breithM  |  fm- 
hauit* 

Exempla  consonantiae  bisyllabae  et  intemae  praebet  carmen  Taiiesino, 
aeqoaii  Anenrini,  tnbutom  in  narratione  de  hoc  po£ta  addita  editioni  nBmti(h 
num  codicis  mbri  (Mab.  8,  348.  349;  cf.  idem  sed  valde  mutatum  in  Myr. 
Axch.  1,  36),  quod  revera  lonas  Athraw  o  Fynyio  composuisse  fertnr,  inscrip- 
tum  'Btutl  y  Beirdd*  (bilis  ira,  Bardorum),  quia  Bardus  vel  potius  Bardomin 
ordo  inTehit  in  Cleros  vel  reliquias  Drnidum  ordinis  delapaas  in  cantoram 
mendicantium  praTomm  statum.** 

I  Clvt  0  gam  ar/vr  a  ar/etatu 

I  Catfd  annuuriol  yio  m  moluntf 

I  Cerdd  artoag  dd^flaa  a  gtaaant 

I  Celwydd  bob  aautx  a  arfmatU 

(Tunrionion  |  ddjmon  a  |  ddy/alant 

Priodol  ivrtigedd  hwy  ai  Ifygrant 

Owirionion  /orwymon  tnair  a  haitigant 

Au  I  hoes  au  \  hamsM  yn  o/er  a  dreuliant 

I  (irtctrionion  |  ^einion  a  ddy/alani 

Y  noa  y  meddMont  y  djAi  y  cyagant 

Yn  »eg\si  heb  la/ac  ydd  ymborthant 

Yr  eglwys  a  |  gMsaant  ar  da/axn  a  \  gjtehoTU 

A  lUAron  ae  ndion  a  \  gji/ymiant 

Llyaoedd  a  gwleddoedd  y  amo/ytiant 

I  Pob  I  parabl  dihwjH  a  grybwyhant 

I  Pob  I  peehod  marwol  a  ganmolant 

I  Pob  talwtdd  /ueltedd  a  arwoddant 

I  Pob  I  pentrtt  |  pob  trot  |  pob  gwlad  a  grwydrant 

Gqfaekm  angaa  nis  pryderant 

Ltt\ai  a  chardod  /yth  ny  roddaiU 

Oormoda.n  o  |  /wydau  a  |  /wjiiiaant 

Llaswjt  na  phadet  nis  ar/exant 

{  Deg^m  ac  offrwm  y  |  dduw  nis  talant 

Gwjlwa  a  «eiliau  nia  addolant 

Jfmciliau  na  chatcoi  nia  ymdorant 

Adar  a  Aedant  pyaood  a  no^ant 

Qwemyn  a  /eftmt  pry/ed  a  ymtuagnDt 

I  Pvh  I  ^etb  a  ymdoi\h  y  ynmill  ei  borthiaat 

Ond  cler  a  lladron  \  diogion  \  di/wyniaat. 


*  Quae  tam  da^nwirino  qnam  de  ceteris  vetastis  Gambromm  Bardig  ac  de  canBinibui,  qo<* 
eomm  femntar,  disputata  sunt,  novissime  receniiuit  W   F.  Skene  in  libro  supra  laudato. 

**  Uaec  vocis  Cler  interpretatio  legitttr  apud  Owenum.  Uonachos  eorundem  moruni  Mtcaio 
decimo  lefre  publics  castigavjt  Etigarus  AD((liae  rex  (cf.  tian-iiarte,  Artbursage  p.  33).  U«  •'*' 
moricis  Cleris  «tiam  hodiernis  cl  Villem.  b«rz.-Br.,  praef,  p.  XXXVI. 
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Ny  I  ehMaf  fi  nar  gerdd  na  |  eherddwriaelh 
Oan*  I  duw  ot  rho«t  rhag  |  drygauW  galaeth 
<)md  hum  <n  httnoain  o  |  gandytoodraeth 
Am  I  (^oi/u  /mu  a^  waMnaeth* 

"Gieri  iniquo  usu  utuntur, 

Qjnuros  prufknua  est  eorum  panegyricns. 

Gantum  Tacuuxa  nmum  csnunt 

Mendacio  qnoTis  tempore  utuntur, 

Probis  hominibas  illudunt, 

Nuptas  mulieres  oomimpunt, 

Probaa  puelias  Mariae  aontamiDant, 

Bt  aetatem  suam  et  tempus  suura  in  rebus  vanis  consumunt, 

Probu  infirmis  illudunt, 

Noote  inebriantur,  die  dormiunt, 

Seoure  siue  labore  nutriuntur, 

Ecdeaiam  oderunt  et  tabemam  quaerunt, 

Cum  latronibus  periuris  oonsociantur, 

Aulaa  et  epolas  serutantur, 

QoamTis  yocem  insanam  intimant, 

Qttodvis  peocatum  oapitale  collaudant, 

QuamTis  profiEuiitatem  yitae  ducunt, 

Per  oome  oppidum,  omuem  yicum,  onuiem  regionem  yagantur, 

Pericula  mortis  non  ourant, 

Nec  domicilium  nec  eleemoqrnam  uuquau  dant, 

Abundantia  ciborum  delectantur, 

PsaJmis  aut  precatione  non  utuntur, 


*  Vocabuta  quaetiam  notalione  digna:  arfer,  nsos,  ar-ber.  catU,  cantns,  hymnns.  a$mitmol, 
anduteiol,  andiataul,  adi.  deriv.  a  du»,  deus  cum  particttla  privativa.  d^n,  insipidua,  sine 
eplendore.  celwydd,  menitacium,  falsitas.  dyfalant,  imitantur,  huc  loco  iltndendi  eausa.  Ifygru, 
comimpere,  poUuere.  halogi,  coutamiiiare,  oenom.  ab  adi.  MalatBc,  pollutns;  subst.  phir.  kaloii 
(gl.  stercora)  kL  Ox.  morwmion  tnair,  pueilae  Mariae,  sanctimoniaMs?  et  a'm  crair  yic  Mab 
Mair  (confidentia  mea  est  filius  Uariae)  3,  328.  gyd  a  Maer  Fadlen  (cum  Maria  Maffdalena)  :i,  340i 
yn  ofer,  adv.  adi.  ofer,  vauus,  inutilis,  improbus.  treutiaie,  consumere.  gweimon  ptur.  adL  gwan, 
debiliB.  eauau,  casSu,  denora.  a  snbet  ea$,  odium,  invidia.  tidion,  cui  in  margine  additnr  odion, 
vox  incognita,  fortasse  cuin  praecedeiite  ac  legenda  anudion,  adiectivum  e  qno  derivatum  am/don 
(perittria).  cydfymiant,  consoviautur,  comp.  cum  verbo  denom.  ntyiMau  obeoleto.  eryliwyllo, 
annuere,  memorare,  indicare.  canmoli,  collandare,  praep.  caiit  cum  moli,  unde  bnpra  subst.  tno- 
UaM.  talwedd,  iadigaita.a,  improbitas,  ab  adi.  talw,  vihs,  despectns.  buelwdd,  p.  k36.  arweddu, 
condncere.  crwydro,  vagari,  aenom.  asubst.  arwydr,  migratio.  g^aelau  angau,  captiones,  arrep- 
tiones  mortis ,  i.  e.  pericula.  eardod  -  lat.  eariUu ,  unde  eardutta,  caritatem  fiagitare,  i.  e.  men- 
dicari,  Tox  transurapta  (p.  043),  gormod,  abimdantia.  bwydau,  cibL  mwythaant,  leniunt,  denom. 
ab  adi.  mwyth,  lenis,  tener.  Ikwiryr  trauspositis  litteris  L  q.  uillwyr,  psalterium,  Uber  psalmorum. 
pader,  pater  noster ,  oratio  domiuica.  gwyt,  hib.  vet.  fel,  feil,  dies  feetus.  eeiliau  trausformatum 
ob  consonantiam.  ut  videtur,  a  *ul;  dydd  tul,  dyw  tul  vel  simpliciter  *ul,  dies  solis;  hodie  $ul  a 
gwyl  a  gwaith,  dies  dominicus  et  dies  festus  et  operarins.  Subst  lail,  pl.  teiliau,  significatur 
fundatio,  iundamentum ;  an  ergo  error  poeticus  consulto  factus?  addoU,  ndorare,  venerarL  mewiUau, 
mywyliau,  vigiliae.  eatcor,  uaagor,  festura  sollemne.  ymdoraiU,  eurant,  ooguatum  verbo  defectivo 
tater,  dawr  (p.  605).  hedaJU,  volant,  hod.  hedeg,  liedfan  (volare),  hed,  volatas.  n^,  natare.  inela, 
mellificare.  ymbugo,  se  trahere,  repere;  llutgo,  trahere,  tendere.  ymdeith,  hod.  ymdaith,  ambu- 
lare,  laborare  (c£  hib.  vet.  imthiag,  imtheehi),  pnnill,  ynniUaw,  acqnirere,  adipisci.  porthiant, 
victns,  uude  supra  ymborthi,  ali,  nuuire  se.  ond,  i.  e.  owd,  onit,  nisl.  diogion,  adl.  diawg,  piger. 
difwyniaat,  iuutilis;  subst.  mwyniant,  usus,  cum  part.  priv.  di-.  cablu,  detrectare.  arjgiauV 
gaUteth,  i.  e.  drygau  yr  yaUuth;  dryqau  a  subst  (brwg,  malum;  gataetli  masc.  maeror,  lamen- 
tatio  (fem.  via  lactea).  arwain,  arwein,  ducere,  vehere  (cf.  vet.  gall.  coeimuut  hib.  fen,  p.  106), 
i.  e.  agere.  camlywodraeth,  adi.  cam,  curvus,  malus,  improboa,  et  Hywodraetk,  gubematio  (p  852), 
nt  saprs  camaifer. 
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Decimas  et  oblationes  ueo  oon  soiruot, 

Dies  festos  et  dominicas  non  venerantar, 

Yigiliaa  aut  caerimoniae  non  obserrtnt. 

Aves  volant,  pisces  natant, 

Apes  mellificant,  vennes  repunt, 

Qaidvls  operatur  ad  consequendam  nntritioueui  soam, 

Exceptis  Cleris  et  latronibus  pigris  inutilibas. 

Non  detrpcto  ego  cantum  nec  oantorum  artem, 
Nam  deos  ea  dedit  oontra  mala  tristitiae, 
Nisi  eom  qni  ea  agit  iniquo  usu 
Ad  detrectandum  lesnm  einsque  ministerium." 

Praeter  communem  copalMn  -ant  enamtionia  reprehendentis  et  -aeth  stro- 
phfte  finidis  in  membris  hanc  praecedentibus  onmibas  laterales  conaonaDdae 
et  intemae  inveniuntur,  qoamqaam  non  semper  sunt  plenae.  TermimUiones 
-tON,  -iauy  •iant,  etsi  ob  metrum  monosyilabae  putandae  sont  (leg.  -pon  eto.), 
constituont  tamen  bisyllabas  consonantiaa,  cum  accedant  ad  internas  in  Tod- 
bos  signatis  gvnfianian  ddynioH,  gunfUau  mewUiau  aliisqae.  Singali  versicali 
novenamm  syllabaram  esse  aolent. 

E  more  triadam  admodum  usitato  et  vetusto  apad  Cambros  orta  est  stropha 
certior  cambnca  et  freqnentior  triadica,  servata  in  recentlore  poSsi  iaxta  versu 
vel  atrophas,  in  qaibos  cousonantia  aat  continaatar,  aot  copolat  binoa  versica- 
los,  interdum  plures,  tam  Bnbseqaentes  quom  disparatos.  Consonantaa  finalii 
bis  copnlans  binas  lineas  (vel  distichon  cain  consonaotia  contraposita)  oomiiQ- 
nis  est  forma  epigrummatis  cambrici,  quod  dicitnr  penuiU^  com  triom  versaiun 
epigramma  dicatur  englyn.  Usitatissima  sunt  hodie  quoqae  haec  peninllMm, 
praesertim  quibus  morum  praecepta  traduntar,  inter  Cambros,  in  qaibas  ecse 
dicuntur,  qui  centum  vel  plura  proferant,  cantom  accuratissime  cithara  comi- 
tantes  (cf.  Cambro-Briton  1,  69.  70,  in  caias  libri  comploribus  locis  mnlta 
coUecta  sunt).  Versiculi  vel  hemistichia  octonis  syllabis  constant,  rarius  nonis, 
ut  in  hoc,  caius  sententia  contra  consaetudinem  etiam  in  altero  disticho  con- 
tinuatur  (Cambro-Brit.  p.  29); 

Dgn  a  garo  grtoth  a  thelyn,  ||  «<t«R  cytighanedd,  cdn  ag  engljn, 
a  gar  y  pethau  mtcya  <trion,  Ij  <//'»  y  ne/  y'mhlith  angyTvia. 
Yr  un  nt  charo  don  a  chaniud,  ||  ni  ehair  ynddo  naws  o  gariad, 
/e  welir  hwn,  tra  byddo  byw,  H  yn  gdt  gan  dd»fn,  a  clid»  gan  ddam. 

''Homo  qui  amat  crottam  et  harpatn,  Boniun  consonantiac,  cantam  et  epigranuDa, 
amat  res  maxime  amabiles,  quae  nunt  in  caelo  in  medio  angelornm. 
Is  soltts  qui  noo  amat  tonum  et  cautiim,  aoa  amat  in  se  virtiitem  amori«; 
Tidebitur  hic,  qnamdiu  erit  vivus,  iu  odfo  euni  homine  et  odio  eum  deo." 

Potest  distingui  stropha  triadica  simpiux  et  copolata.  Simplex  eonstitaitar 
floli<*  tribns  versibus  septenarum  syllabarnm,  coniunctis  ana  conaonantia,  qn* 
utropha  non  solam  illa  epigrammata,  quae  dicontar  englynion,  supra  meno- 
rata  (p.  963),  tam  vetnstiora  qoam  recentiora,    sed  etiam   tota   carmina  de- 
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carriuit.*  In  copulata  strophs  triadica  t<>rnos  Tersicnlos  eiusdein  consonautiae, 
minoris  fere  ambitus,  sequitur  quartus,  cuius  consonantia  aitera  termtoalis 
decorrit  per  totnm  carmen.  Haec  quoque  tam  ad  recentiorum  poSsiu  (>ertinet 
qnam  Tetastae  tribnitar.** 

Artificiosioris  structorae  exemplum  addimus  e  CN.  carm.  1 ,  dialogo  inter 
Myrdinum  et  Taliessinum,  in   euius  earminis  parte  priore  uon  solum  omnes 
Tcrsns  (nonamm  syllabarum,  exeepto  primo,  qui  est  octo  syllaharam)  copolan- 
tnr  eadem  consonantia  continnata,  sed  etiam  in  singulis  Tersibus  binae  syllabae 
tertia  fere  et  sexta  sibi  respondent,  at  plerumque  eiKciutur  stropha  trieticbos^ 
M.  Mvr  trwM  genhfff  mofr  (rusn 
adtTf^  cm  keduyy  a  ehaduaji 
oed  Uachax  hjulamx  kyuUntKa 
oed  ytcmA  o  trf/urujd  o  trynAn 
T.  Oed  maelgMU  a  uelun  tntmuan*** 

y  leula  rae  toripmlu  tiy  (Aotianf 
M.  Sae  deuvT  tnetttai  ytimn 

rac  «rrith  a  gurriHi  yar  loeUigtiU 
mein  tofneT  m  iMeu  a  dygaja 
moch  guelha  y  nm«r  gan  elgtm 
och  oe  /eith  ntaur  a  (eith  y  devthan. 
T.  Ry*  litic/aot  oet  rychvnot  y  tariua 
hid  attad  y  daeth  rad  kyviatiax^W 
'fat  kyvdm  tra  ineesm  y  kuynna 


*  V«tuiitiora,  ({uonuD  auctor  perhibetnr  Lywarchhen,  viUeas  ap.  Sk.  Rec«ntion  profermitar 
«b  editoribuB,  nt  m  Vab.  2,  tS8,  vel  in  libri  inBcripti:  'Britannica  after  the  Romans,  Lond. 
1841'  tomo  3,  p.  24  M|. 

**  Apud  Davies.  d.nae  strophae  tradnntnr,  quarom  conionantia  in  temis  venicuKn  est  bi- 
Bjnsba,  ran  in  carminibns  eambrids,  qnatemae  syllabae  in  aingnlis  veraicnHs  (Oramm.  p.  207): 

Mi  a  haraf  Am.  Ifffauu 

Im  gweit  araf,  Fy  n^lateu 

Gaan  a  gari^,  Jua  Uiauu, 

Oain  o  gerydd.  Em  lliotydd. 

Qninae  in  triadlbiu,  quatemae  in  venibns  eopnlautibus,  pariter  atqne  in  ezemplo  p.  972  allato, 
inveninntur  in  carmine  Lywarchi  poetae  saecnli  duodecimi.  coius  sunt  dnae  etrophae,  ap.  Tura. 
(in  libro  inscripto:  *A  Vindieation  of  the  gennineness  of  the  andent  british  poems  of  Anenrin, 
Taliesin,  Llfwareh  Hen,  and  Herdhin,  with  specimans  of  the  poems.  By  Sbarai  Tnrner.  Lond. 
ISOS*)  p.  «4: 

Daromm  Uertin  Dywawd  denoy$on 

Dyo(M  breyenhm  jMdeni  haelon 

0  Qymry  merin  0  hU  eryroa 

O  gamhmri.  0  Eryri. 

Itsm  io  caroiine  qnod  Taliesino  tribuitnr  in  narrstione  de  koe  poeta  (Kab.  3,  381): 

E^  otBnaelh  panton  Jphmn  eatmUynedd 

Ar  lamr  glyn  Ebron  HA  fawr  ymgeledd 

Ai  ddwyh  gwynmon  F  bu  en  goriedd 
Qmm  lun  Adda.  Oyn  ciul  anima  etc. 

SBBt  Biirae  voees  finales  veraiculoram  copulantinm ,  nt  Adda  (=  Adam)  in  gm«  hrn  Adda  (di- 
gnam  formam  Adami,  crearit  dens),  latinae  plernmque,  nt  iu  cyn  cad  anima,  et  in  seqneutibus: 
Ar  dir  Attia,  B^d  at  E^a,  Critt  fah  Alpha,  Hyd  Sahrina,  Tir  Saxoma,  Ond  gteylU  Walia 
(leg.  -ja).  Inveniuntiir  tameu  et  latinae  voces  et  haec  triadica  stropha  etiam  in  aliis  carmini- 
bns  Taliesino  tribntis. 

•**  Kd.  imama».       f  £d.  thmmt.       tt  Cod.  iyulam. 
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U<u  haeJon  o  dmon  tra  u»an 

tryuir  nod  maur  eu  clod  gan  elgaa 
M.  Tray  athrai  rny  a  ray  y  doelhaa 

(rav  atkrtm  imdoeth  brBXi*  am  e-lgan 

Uat  (//wel**  00  (fmel***  kyulau»a 

ab  rrhin  ae  umn  a  wnaethtui. 
T.  Llu  madgaa  bu  yscua  y  doethan 

aer  voir  )aA.  trybdidiad  guaedlaa 

Inde  vero  sccuntur  strophae  quateraorum  versiculorain  copolatae  eiulem 
couHonantia  terminali,  nisi  qaod  post  primam  qaae  est  triadica  eiuHdem  gene- 
ris  cuias  supra  cxempla  sunt  apposita,  redeaut  duo  versus  nonanim  syllk- 
barum: 

neu  gueith  arywderit 
pan  t)it  y  deunit 
0  Aid  y  umcJdt 
y  darperaa. 
Af.  Uyae»  peleidrad  guaedlad  guadlaa 
lli/aus  aerwir  hryv  breuanl  vidaa. 

ttyous  ban  brinhvt  T.  Seitb  meih  difm 
llyatte  ban  /oher  geith  guir  ban  brouhet 

Uyaua  ee  hymckuel  seitlt  guaew  ny  ocAei 

(»  eu  hi/inowa.  in  eu  seilhraa. 

Doae  bos  strophas,  sibi  reHpondentes  consonantia  singuloram  ▼ersuom, 
secuntur  quattuor  triodicae  copuiatae: 

JU.  Seith  tan  vuelia  M.  Seitli  ugein  haeloa 
seith  kad  kyuerbia  a  aethan  ygwlloa 

seithued  kinpelia  yg  coed  kelttfta 

y  pop  kinhuaa.  y  darututa. 

T.  SeitJi  guaew  gmoanoa  Can  ga  tw»  myrtin 

seith  loneid  awoa  g^^ydi  taUessia 

o  giuted  kinreinon  bUhaud  kyffredia 
y  dylanuaa.  vy  darogaa. 

Ooruicu  ct  aremorica  uarmina  vctustiora  si  superesacnt,  haud  dabit 
similom  structuram  prae  se  ferrent;  sed  recentiora  careut  allitteratione. 

Etiam  in  hodieruis  carmioibus  populi  uieraorici,  quae  vir  clarissimus  Th. 
Hcrsart  de  la  Villeinarqn^,  de  litteris  aremoricis  optime  meritus,  collegit 
et  edidit,  consonantia  tinalis  semper  est  monosyllaba,  terminans  biuos  •veraw 
aut  maioris  ombitus  syllabaram  duodenurum  vel  plurium,  caesura  niedia  in 
bina  membra  divisosf ,  aut  minoris  syllabarum  octonarum  plerumqae,  raro  nove- 


"  Ed.  bran.        ••  Ed.  dtnel.        •••  Ed  dinet. 

t  Ut  in  quartae  editiouis  operis  inscripti  'Bareaa-  Breit.  Cbants  p<»ttlairM  de  la  Bn- 
tagne.  Par.  1846'  3,  348  maior  ceteris  omnibus  ambitas,  idem  qni  eet  in  bymso  Seenndini  ii 
S.  Patricium  (p.  920),  invenitur  in  carmine,  cuius  exordium  est: 

Ha  distU  vinlin  pa  sitvit  \\  mont  da  gas  ma  zaoud  er  mt/t, 
U»  glevt  va  dou»  o  ka»a  ||  hag  h»  amia  di(mc'k  h»  woas, 
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naruin  vel  senaram.  Yersicoli  minores  interdom  temi  copnlnntur  coiisonantia, 
sicut  in  strophis  triadicls  apud  Cambros.  Item  in  carminibus,  quae  nnperrime 
ez  ore  popolarium  coUecta  edidit  rir  doctissiraus  F.  M.  Luzel*  frequentissimi 
sunt  versicnli  octonarum  syllabnrum,  rarissimi  novenarnm  (p.  286)  vel  septe- 
uarum  (p.  184);  ampliores  versus  aut  bis  senas  continent  (pp.  44.  170.  1%. 
266.  3b4)  aut  septenas  exceptas  aeuis  (pp.  50.  116.  194.  210.  278.  358),  bis 
septeiias  in  uno  carmine  (p.  272). 

Ampliorem  et  magis  ornatam  constructionem  stropliarum  ostendunt  cum 
comica  carmina  tum  aremorica  in  codicibus  servata.  etei  non  ita  vetusta  sunt. 

lu  coruicis  semper  aut  alternans  invenitiur  consonautia,  quae  est  mono- 
syllaba,  aut  post  plures  versus  rediens,  qui  ipsi  inter  se  coucinuiit. 

Carmen  de  passione  Christi  constructione  versuum  et  siropharum  con- 
gruit  fere  cum  hibcrnicis.  Continent  enim  singuli  versus  bina  bemistichia 
septenarum  syllabaruro  sicut  in  carminibus  vetustis  hibemicis  decurrentibus 
per  disticha  cum  consonuutia  contraposita  vel  copulativa,  a  quibus  hoc  solnni 
differt,  quod  strophas  singulas  efAciunt  quaterni  vensns  consonantia  continuata 
copuiati  duplicitcr.  Ezempli  causa  propono  strophas  duas  232.  233,  de  se- 
pnltura  Christi. 


Me  gUve  va  dout  o  kaiut,  ||  kana  gt,  uxtr  er  menei, 
iia  me  mont  da  Mecel  eur  ton  ||  o  bma  ganthi  tM>z. 

Consonantia  copulativa  continuutur  per  hanc  stropbam,  non  contiiiuatiir  in  aeqtientibitii.  Sed  pauc« 
gunt  eiusdebi  anibitiis,  oetonaniin  syllabanim  in  priore.  septenanmi  in  posteriore  membro  car- 
mina  (3,  23:{.  3S8}.  lo  pluribua  aunt  septeoae  gjllabae  in  priore,  senae  in  alturo  nembro,  ut 
1,   237: 

Jitre  parrez  Pouldergat  ||  ha  parres  n>uart 
A«  eut  tudkntil  iaowmg  \\  o  $evel  eum  orme. 

Barius  idem  numeri  inversi  sunt  (1,  373): 

llraoan  merc'h  tUjetUU  '^a  oa  drema  tro-vw-dro. 
Eur  piac  hik  triou»c'h  vloa,  \\  Gteemolaik  hi  hano. 

Syllabae  «eiMe  in  utroque  bemistichio  (i,  S40): 

Ettdra  vinn  tr  breeel  g  kc'h  eo  red  din  tnonet, 
Da  biou  e  roinn  me^ma  dounik  da  ecret  7 

Item  alibi  (3,  ii4.  440).    Consonantia  contraposita  in  hemisticbiis  octonarum  «yllabarum  (1,  314) 

Pttra  a  ia  gad  ar  menet  H  Eur  nmm  meod  du  gredan*  e. 

Rariora  lunt  novenaruu  vel  genarum  syllabamm  (3,  H2): 

He  viim,  a-vad,  bekk  na  tnamcb,  ||  laket  em  eut  tua  tpered  er  jjtteh 

Senarum  in  diaticbis  vel,  ut  edita  sunt,  tetrastiehit  (2,  46'i): 

Jeeui!  peger  bra»  vo  |{  plijadur  ann  aico. 
Ai  vint  dirak  lione,  ||  hag  enm  he  garante 

Stropba  triadica  cen^trocta  e  Tersiculig  octonaniro  ayllabanini  (I,  50): 

Uo  mabik  lakr  (-'hui  a  virn, 
Me  ma  hini  me  n  golhi. 
Truee  ouzin  mamm  a  druerA 

Non  inreiiinntur  strophae  ampliore»,  quae  conaonantiam  liabeaut  altemantera  ant  Mpamtam  piu- 
ribii»  versibiw. 

•  Omeniou  Breit-Itel     Oliants  populaire»  Ue  ia  Basae- Bretagne.     Oitertiou,  premier  vo- 
kime,  Lorient  I8C8. 
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lo»^  5«  grytt  a  vynna»  |   y  arrow  htty  seffregh  toAek 
yn  vcaier  dd  [ve]  yn  whai  ||  hag  aa  ystynnas  pur  dtik 
aebro  jy  gorff  y  trylgtts  ||  sendafl  rych  yn  luas  pleg 
ha  marya  leun  a  ras  ]\  ganeo  tresl  ha  tn«r<^ek. 

Ena  en  lowarth  eae  II  ha  ynno  navnio  parj% 
den  marow  rag  recects  II  [byth]  newyth  nynio  ve^ 
corff  Jhiit  cet  yntr^o  ||  yen  logell  a  ve  degjt 
hag  a  heys  je  wroweye  ||  ynuo  ^  a  ve  gesya.* 

"losephue  ChriBto  albavit  crnnt  eios  et  bmchis  dnlcia, 
tanquam  si  esset  fiunulns,  atque  ea  eztendit  pnlchernme, 
cironm  eius  corpns  Tolvit  sindoDem  largam  mnltipliciter, 
et  Maria  plena  gratiae  cnm  eo  tristis  et  sollicita. 

Ibi  hortus  erat  et  in  eo  iam  erat  paratum, 

ad  hominem  moitnum  recipiendnm,  aepulcmm  noTum,  non  erat  usnrpatom. 

oorpuB  lesu  Christi  inter  eos  ad  loculum  est  portatnm, 

et  e  longitudine  iaoere  in  eo  est  sitnm." 

Eadem  constructio  et  stropharam  et  rersuam  (secandum  imitatioBem  co- 
dicis  praemissam  editioni,  nam  editor  octonos  singolis  stropbis  tnbait  Tersicu- 
los  eeptenanun  syllabaram)  freqaentissima  est  in  tribus  illis  &bali8  sacris,  qoas 
conianctae  edidit  Tir  doctissifflas  Edw.  Norris  (iu  libro  coi  inscripsit  'The 
Gonkish  Drama',  Ozoniae  1859).  Vix  tamen  minore  freqnentia  in  isden  snnt 
strophae  seoariae,  in  qaibas  binos  Tersus  ooncinente»  ezcipiant  singnli  Tersi* 
cali  inter  se  combinati  consonantia,  aut  eodem  syllabanun  numero  quo  praeoe- 
dentes  nt  O.  99  sqq.,  «nt  minore,  praesertim  qoatemario  ot  0.  660  etc 

Scon  a  onan  ath  asom  Aban  vyn  an  ta»  an  nef 

my  a  xora  thyto  parow  rtt  ye  tywe  y  voth  ef 

pup  vr  ol  rag  the  wert&  ptfenag  vo 

Adam  otteniy  vmmA  dre  grath  an  arhdh  gueUn 

ry  hamno  thethy  hy  gwrt^  ny  a  thgnyth  vn  flogh  dk 

theih  par  rak  hy  kymmem.  tl^  a  teruyo. 

Nec  desont  strophae  ootonariae  constractae  ad  instar  oambricae  strophw 
triadicae  copolatae,  at  O.  878  sqq.  vel  R  755  etc. 

Bolungeth  dew  yv  henma  Iheeus  crytl  arluth  a  nef 

bonet  gorryt  an  tputma.  a  dew  lemnyn  agan  kS 

pan  dremenna  an  byem»  nep  na  gryt  ynnot  goeX 

yn  y  anow  bot  gorrj»  ny  fyth  tyltoja 

an  tat  a  ne/  tur  hep  /al  pan  prydyry/  ay  pastaa 

an  gruk  e/  thotho  hauai  nyn*a  ioy  vyth  ytn  eoloa 

pan  dorraea  m  aval  eltat  na  aHa/  yn  <oon 
an  arluth  a  /ue  terrja.  keutel  worihja. 


*  In  prioris  stronbae  secnndo  versu  immlHsnm  a  me  ve  tam  constmctione  quam  ■eti»  ^ 
stnlaUifi  yn  whns  reterewium  videtur  ad  coustractionom  adTerbialem  (p.  615.  616).  In  alttriH 
strophac  venn  piimo  navnio  pro  nynio  lectioae  librorum  commendatiu'  anf;Hoae  venionis  eodiM 
manuscripto  aJtero,  qui  exhibet  "now".  In  versn  altero  byth  ante  neieylh  excidisae,  post  eandeB 
Tocem  parry»  additnm  esse  videtur  aberrantibus  orulis  scribae.  pUrerf»,  inter  eos,  portatMWi 
i.  e.  ab  iis.  greweje,  groieethe  (p.  90.^). 
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Rariores  sant  strophae  e  meris  Tersicolis  vel  henustichiis  qaaterDaram  sylla- 
barum  compositae,  ut 

R.  875  sqq.  A  vynyn  rjth     rta  tuehe  vy  nes 
na  na  wra  ffrujth.  *  na/o  M«  (es 

ny  thueth  an  prja 
er  na  ffytljt  •  then  ne/  ihim  ftts 
moy  tewhyllji  •  arte  (Auw  yula.* 
the  goug  worthja. 

O.  1305  etc  Tan  ha  dethe  ■  yma  gene 
lemmyn  parjB- 
dun  alentta&  •  rag  offrynntk 
an  sacry/ja. 

0.  1907  sqq.  Oc  arluih  ket  •  na  vyA  serrj» 
kettotk  an  get  •  my  a  thue  thjs 
yn  pup  tdlet  •  thym  mag  /o  res 
prett  hep  danget  •  vetha/  parjB. 

Cetenun  inTeniantar  strophae  magis  artificiosae  Tel  minus  regulares  cum 
in  Dr.  tam  in  Cr. 

Malto  Tero  maiore  artificio  constructa  sunt  aremorica  carmina  duo,  quae 
sola  adhac  edita  esse  dolemos  e  namero  eoram  quae  superesse  dicuntur,  fa- 
bolae  de  passione  et  resurrectione  Christi  (Le  grand  Myithe  de  .Jesus)  ac  de 
Tita  S.  Nonitae  et  filii  eios  DaTidagii  {B%ihfz  Sante:  i\o»n').  Quae  etsi  allitte- 
ratione  ipsa  quoqae  carent  adeo,  ut  paaca  qaae  inveniuntur  eios  exempla 
fortaito  potius  qnam  consulto  aocidisse  Tideantur,  cousonantia  tamen  (eemper 
monosyllaba)  abundant  non  modo  terminali,  sed  etiam  laterali  atque  intema. 
Ciim  enim  in  utroque  carmine  duplez  potissimum  sit  stropharum  genas,  unum 
in  qao  qaatemi  fere  Tcrsas  consonantia  conUnaata  coniongantur,  alteram  in 
qao  qaateraoram  Tersuom  secandus  quisque  concinit  cnm  qoarto,  senorum 
primos  cum  secundo,  quartus  cum  quinto,  tertias  cnm  sexto;  alterius  generis 
primam  strophae  ipsae  inter  se  coniungi  eolent  daae  tcI  plures  (ut  senorum 
Tersaum  qoinqae  Boh.  4 — 6,  septendecim  p.  02—72,  quatemorum  septem 
p.  16 — 18,  noTom  p.  42 — 44)  continuata  consonantia  claudeate  in  hunc  modum: 
abcb.  bded  Tel  aabccb.  bbdeed  etc.  Deinde  regolariter  alter  quisque  Tersus 
strophae  qnatemariae,  tertius  senariae  (Tel  temariae)  consonantiam  anteceden- 
tis  fi^alem  in  se  suscipit  tanqnam  latcralem  tcI  intemam,  cnius  sedes  ple- 
ramqoe  in  MJ.,  semper  in  Buh.  est  syllaba  paenaltima,  ut  in  his  exemplis: 

MJ.  3.    JJre  compatsioa  rae  dre  e  dmuidet 

ouz  an  passioB  evit  hm  talvdet 

on  roe  ddnnet,  dez  guenet  an  oro&a 

ez  dle  pep  henj  heb  ober  nep  drouc 

goelaff  a  dewj  na  breig  oar  Jte  chone 

vae  m  mar  /ier;  Aon  draac  a  «/oagas. 
Btth.  18 — 20.    .V»  Itat  salut  louea  en  /acc  Troet  to  em  brut  em  rfudi 

f)uelet.  Im  (jnMtx.  am  soulaej  dont  dauedouch  huj  eti  tjman 

rne  compso  dirh  sclcr  an  merit  majr  careck  sdm  ma  quemcret 

hac  an  pro/it  ant  queffriAj.  et  rahm  requtA  eredtt  gUa. 
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Tum  in  singnlis  versibns  constanter  (ui')i  quod  interdum  in  breTisaimia 
Teniiculis  quinaruin  syllabariun  neglegitnr)  ante  termiualem  consonantiAni  antec^ 
dens  lateralis  contrapouit  Tel  copulat  vocabula  minimum  duo,  saepe  tria,  prse- 
sertim  in  Tersibus  amplioribus  (denarum  vel  dnodenarum  syllabarDiii,  qni  iu- 
cisione  dirimnntnr  sicut  gallicani  eiusrlem  ambitus)  nt: 

Bnb.  86:    Orcz»  cza  tut  inatjr  oi  cleuet  en  bnt  mau 

(ut  a  brnt  a  study  n  duy  «<i«eun  unan 

vn  mircy  ain  gruj  brta  eawiit  bremmu  a[n]  can. 

p.  4:    Cleo  Patrieiui  diatet 

let  an  placc  fNau  na  ehwa  ^ («et 
eux  ahanta  da  tmtPTt  net 
gcmt  doe  so  cren  ^ourA^mennet. 
p.  70.   Buaneguei  *  es  btthet  naz  (ezet 

na  gra  quet  cfem  *  m  /em  na  bkutphem  quct 
na  mllic  quet  •  dre  nep  droue  apetit 
na  gra  da  dea  •  nep  termeu  drouc  ea  6et 
gra  a  pep  t?icc  *  (Mtioc  diualxca  net 
paeientet  *  «n  ftet  «o  dUet  dit. 

p.  73.    E  dieguy  *  «o  ihuj  mar  ttudiez 
euM  «n  /oll  ■  on  oll  «z  «m  eollez 
preder  maz  ez  *  na  maz  dleez  fresaf 
berr  ha  ettlava  •  leun  a  blsm  eo  namiier 
bez  dHig»,at  *  a  comanaat  an^r 
ne  deux  meehei  •  ne  galler  d^ent.* 

"Ira  in  Tita  tua  ne  sit  tibi, 

Doli  queri  nec  acuere  nec  blasphemari, 

ue  maledixeris  ullo  malo  desiderio, 

ne  feceris  cuiqnam  tillo  tempore  malum  omnino. 

Fao  cuiusTis  ritii  iostitiam  siue  malitia  sinoere, 

patientia  omnino  te  decet. 

PJgritiae,  quae  est  nsaior,  si  indolges, 

ut  stultus  omnem  te  perdis. 

Cogita  quomodo  ambuies  et  qnalis  debeas  esse; 

br«Te  et  mirifice  plenum  dedeooris  est  tempus. 

Esto  diligeus  omni  pacto, 

non  est  opus,  non  potest  diffierri.'' 

Confenntur  Tersue  additi  in  postrema  pagina  Catholici: 
Euten  Roperz  '  credet  quen  a  kaerdu 
en  composM  •  ung  pM  ne/allu  tv 
bedenn  ytsa  ■  hac  en  continwu. 

*  De  Tocabulia  adnoteniis:  buatttguez  (p.  847).  cUm,  qneri,  Itm,  acutns.  kmtf  aeuers,  Cstk. 
mUUc,  hib.  vet  mnUlaeh,  transumptnm  lat  vtaledifere.  en  bel,  in  munUo,  significatiouiH  eiise  ridetnr 
intensivae.  Scriptio  ee  jtro  t  rara  eot  in  Tocibus  aremoricis,  ut  cacc,  digaee  (cf.  a  ve  ge»f, 
P.  233,  4),  freqnentior  in  transiunptis  ^ticanis,  ut  in  liis  tribiu  (gall.  -ice).  pacientel  aJdeiidua 
Tidetur  subst  supra  (p.  S4a)  enumeratis  in  -t^t. 

IHegug  (pp.  SI5.  894).  trn  eli  es  em  coUez  (oinncm  te  perdis,  p.  900).  titkHu  (admiratio, 
hodie  quoque)  coinpositioue  coiiiunetum  vidotur  cum  lom.  comanant  (convenientia,  pacuun)  dath. 
mecher  (pp.  170.  564)     ne  gaUer  constructio  passiva  (p.  639; 
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Dcnique  in  versibas  amplissimia  duodeoarum  Byllabariim  saepius  ia  prioro 
beroiBtichio  altera  accedit  conisonaatia  lateralis  vel  interna  ut: 
Buh.  2.    Ael  i/tat  qua«  en  ttaX  man  *  aArcm&n  ooar  an  ^t 
bede  Patricim  •joaem  gra  eseoH  net 
mont  voar  tech  an  /eoh  Aont  *  dezaff  gra  pront  t-nntet 
querzet  eerten  drvn  bro  *  mo  ne  efioiuo  qnet 

p.  HG:    Ny  a  crethe  par/«t'  deeedet  ezedj 

brewAU  an  /eanea  *  Uun  spet  a  eourteay 

he  Uenaf  dezy  •  a  v«  ixpediaiat 

hastomf  na  tardomp  quet '  c/uet  eo  prot  hep  qut^  nam 

vaillaLttt  gmt  corantes  *  mbsz  a  neuoz  flAm 

anttrin  ha  dinam  *  greomp  an  «nt«rramant. 

Formam  po^sis  celticae  exemplit  allatis  taro  vetustioribns  quam  receutio- 
ribua  vnl  hodiernis  magia  ornatam  esse  apparct  quam  ullius  gentia  ibrraam  poS- 
ticam,  ac  magis  ornatam  in  vetustioribas  corminibus  ipsis  quum  in  recentio- 
ribus.  Quo  raaiore  oruatu  haud  dubie  effectum  est,  at  iam  inde  ab  illis  tem- 
pohbus,  quihus  ad  interitum  ruebat  Komanum  imperium,  celtica  fornia,  primum 
integra,  deinde  ex  parte,  non  solum  in  latina,  sed  etiam  in  aliarum  linguarum 
caruiina  transnmeretur,  atque  in  eis  pemanserit. 
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APPENDIX. 


SPiaLEGIA  ET  8PECIHINA  E  CODICIBCS. 

Spicilegia  vel  dictiones  et  sententiAS  eiasdem  generis,  ut  gnmmatici  Tal 
moralis,  coUectas-  et  specimina  vel  pactes  integras  e  oodicibas  praeeertin  U- 
bemicis  tam  exercitationis  oaosa,  quam  qno  Mxsoratias  oognoscator  modus  inter- 
pretandi  ▼etenim  gloBsatorao^  sobiongere  hic  in  fine  operis  inoongrnam  certe 
non  est,  et  modo  addere  conwientationem  ita  propositu,  modo  omittere,  ntlM- 
ram  litterarom  stndiosi  fiusilioribas  qaibasdam  imbnti  ipsi  dmnde  perioobm 
£ftciant  in  aliis.  Britannicis  qaae  postes  secantor,  rarioribas  et  Tetostiwibas 
in  onnm  locnm  collectis,  omnibos  eommentarins  addendos  esse  Tidebatar. 


I.    Hiberniea. 

A.  Diotiones  grammatiese.* 
Sonas. 

Fojfur  (sonas,  pronnntiatio):  fogyr  a.  ftr  .d.  Q^  saepo  d  soribentes  La- 
tini  bano,  s ,  exprimnnt  sono,  . .  «atiqniNsimi  Medentias  dioebant  pro  Mmm^ 
tios,  Priso.  1,  6,  81;  i.  e.  sonas  s  pro  ^  Sg.  11\  oomocM  nfi>jfur  dibitntA 
(gL  placait  looo  digamma  v  pro  consonante,  qnod  oognatione  soni  videbstar 
a£Gni8  eese  ea  lite»,  Pr.  1,  4,  12;  L  e.  propinqnas  eoram  sonos  atrimqae)6'. 
emith  infogur  nitin  (^  eam  prope  sonnm,  qaem  nnno  habet,  f,  sigaifioabst 
p  cum  aspiratione,  ibid.)  5V  foguir  (gL  soni,  oognatione)  6*.  nol  imMae  i. 
pronuniiationi»  .i.  inchumaehtai  7  it^ogavr  (gl.  litera  est  nota  elementi)  9. 
emith  ifogur  (gL  nec  in  sono)  6^  hifogur  (gl.  in  pronnntiatione,  gL  sono)  9*. 
d\  riU  <erfoUethe  beoU  ocafoger  isindluctin  (gL  m  apertnm  in  principio  sonst) 
14*.     derbaitndisin.    derbfogir   (gL  ipsae   pronantiatioaes)  3\    fri   mifogur  x 

*  A  codic«  Sg.  referto  bnius  generis  dictionibus  oom  riz  Jiscordent  ceteri,  qnando  antv  i» 
rebus  ((nunmaticig,  nisi  in  paucts  ut  comaceomol  (coniunctiTus  Ml.,  conionctio  Sg.)  Tel  ubenin 
gii^ficatione  imperfecti,  aatis  certa  in  liis  et  constaua  apparet  diceaili  consuetudo  vetema  aaa»- 
ehomin  Hibersomm,  qui  illa  e  primis  medii  aari  laeeolis  oolnemat 
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dctuHffud  foger  friidtmU  A.  coroh  Hnd  mfogwr  (^  ampitnr  al(enutatia  o»a8a, 
^oua  Gm^i  liittlkrilatfjito  Tooaat,  uuim  paado  puidos,  ne  «i  piwdidiu  dica- 
mm,  nuile  sonet  idteni*  d  in  atnqao  oontina»  oyUaba,  Pr.  4^.6,  34)  59*.  6nd 
MiAekomfogur  (gl.  literaram  incoDMguatia)  152*.  niphfoffraj^  (gL  inoon- 
cinna)  138*. 

Liter,  earaehtar,  tirand  (littofa^  figara):  liter  tain  (gL  alia  litera)  6V 
na  teora  Htreu  (liae  trea  litterae)  10%  earaeitm'  digahit,  caraehtar  ndigaim 
(littera,  fignra  digam.)  5".  T.  earaehira  (gL  literae;  i.  e.  figurae  litteranmi), 
ni  diAdraehiraA  (gL  non  de  litme  dieunoa  «ed  de  pronontiatiQne)  3^.  bad 
liter  eak»  ^  7  bith  eharae.  naiU  di  am.  eodain  (gL  m»lg.  ad  Pr.  1,  4,  15: 
q  si  alia  litera  eat  exietimanda  qiiam(e,  dabet  g  qnoqae,  cjun  similiter  prae* 
ponitor  11  amitteoti  vim  literae,  aUa  patari  et  alia,  oom  id  noo  facit;  i.  e.  e«to 
dUa  litera  g  «t  esto  alia  figiira  ei.hoo  modo)  6'..  inna  toranda  (gL  figarae, 
litterarnm)  4».  imdiiraiad  A.  crmnda  L  darige  (gL  ex  qaalitate  eognoBoitur  li- 
tera;  L  e.  fignrae^  L  e.  rotonditas  vei  rectitae)  3\ 

A  bbgitir  (alphabetum) :  ordd  abbgitir  dorat  forena  «wMo«a(ordbem  alpha- 
beti  dedit  oonsonis)  28*.  ordd  abbgHir  inao  (ordo  alphabeti  hie)  24*.  tngn(l, 
foisinapgitir  (gL  tema  alphabeto;  L  e.  tree  £i>nnae  in  alphabeto)  Cr.  33*.  Vox 
aliae  signifioaaB  jnineipivtn,  exordimmi  abgitir  erabaith  (gL  elemenU  eiordii 
sermoiiom  dei)  Wb.  8»'.  <^pgitr%  (j^  elementa),  apgHrib  (gL  sub  elementis 
hoios  mandi)  Wb.  19*. 

Oute,  gutte,  guthaigthe  (voceli»}  giU»  fto  gutltde,  gut/udsf  m.  guth,  gen. 
gotho,  vox),  d«oy#r  (diphthongus;  L  e.  defoger,  defogur)}  ranu  ituie»  ni  terga- 
bar  ade  dim  7  ni  fogra^ther  een  guUai  (gL  eine  vocalibns  vox  literalis  pro- 
fBrri  non  potesi)  4*..  nietuaraecbat  feiein  een  gutai  (gL  consonaatea  sine  voca- 
fibns  inmobiles  Bnmt)  7*.  inna  guAmgtke  eoconeonaib  (gL  abieotione  extrema- 
ram  vocaliam  sen  syllabaram;  i  e.  vooaliom  oam  conaonis)  53*.  cindat  6n  ni 
anee  6n  uaite  w  indigttAoigQd,  airdixi  dofuaeaihther  deoger  (gL  in  graecis,  quo- 
tiens  hninscemodi.fiat  apod  iwe  diaereais  pejwoltimae  8yllabae.(utaalai,  pictai 
pro  aulae  pictae)  i  pro  dnpUoi  oonaonaate  aocipitnr,  n*  Maia  Maia,  ^ias 
Aiax,  Pr.  1,  9,  50}  te.  quid  hoc?  non  difficile  hoc,  quia  in  duas  vocales 
pirodoistas  sohitor  diphthongoa)  18*.  fogor  dagutrn  indeoge>-  airtheeh.  eaehgutm 
aguth  nindi  7  it  digutai  bUe  indeqger  (gl  diphthongi  diountur  qose  binoB 
j^ongos  hoo  est  vooe»  oomprehendont;  i.  e.  sonus  dosrum  vooaltum  in  di- 
phthongo,  nam  habet  qnaevis  vocaii»  vocem  enam,  in  ea  et  goat  daae  vooale» 
in  diphthongo)  18*.  Garait,  gairii  (brevis),  timmorte  Ccotxepta  vocalis); 
fote  0«»g*),*  atrdixe  (prodncta):**  «»<«^o  riam  eter  fotl  gair  doruarthor 
tar  bithgaerddi  (gL  «  et  o,  qoae  ante  aaticipites  eraat,  renumseront  perpetao 
breve»,  post  invehtas  »/  et  v.,  Pf.  1,  8,  10)  5*.    ind  .e.  tinmorte  (gL  correpta  e) 

•  Sahtt  aak  (brerita»),  fot  (lcngitudo),  hod.  Juo.  gaaL  gar,  gmr  et  /ad;  «dl  hod.  gairid 
vel  gearr  nfaita.  ' 

Participiitin  Imorte,  timarte  e  ttmurc  '=  th-imm-wc  (pr.  884°;. 

„•*  Subst  in  8g.!  oirdideK  gtOm  renaiaiii  (gl.  in  graecis  dictiombiu»  saepe  hoc  invenitur 
ut  Ueneiaoa,  spondeua;  i.  e.  prodnctio  vocalia  ante  alteram)  167».  airdMtn  indaMmnedo  Me 
m  a.  (gL  in  pancis  mveninntur  poetae  graecis  «emaae  norem  graecwn,  Pr.  6,  2,  10;  i,  e  pro- 
dnctionem  nominattri  terminati  in  a,  ut  Tege4;  92«.  Onm  hoc  anbstantivo  praeter  praep<4itjonem 
dnpbcem  air-A-  mhil  eommnne  habet  adi.  omiiM  a  «trdtor  (p.  891),  cnl  nescio  aa  «mfeiwi- 
dom  eit  Tnrbum  dimtgur  (p.  813). 
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12*.  timmarti  (correptae,  i  in  insitus,  incitus)  187'.  do  itnmfoluHg  fuit  («d 
efficieudam  longitudinem)  6\  bith/otai  ndi  (gl.  semper  longae,  t)  et  lu)  5'. 
nnanmirdita  (gl.  prodDCtnm:  apad  Graecos  au^  productum  in  aominativo  rr- 
liquoa  casus  oorripit)  109*.  ieairdia^a  re  (gl.  reice  capeUos,  in  versu  Virg.; 
i.  c.  est  producta  re)  7^  e  airdura  /li  peneuilt  (e  producta  in  paenaltima)  W. 
itidlnie  hindntis  airdixi  e  1  o  (gl.  e  et  o  productarum  loca  possesMa,  alt  i;  n  u) 
5*.  Transumpta  latioa:  loinff  in  pnr.  breib  in  noe.  (gl.  tenore  ambitua  tioiucu 
n  participio  disceruitur,  Pr.  10,  9,  57;  i.  e.  longa  in  participio,  brevis  in  uo- 
niine,  i)  187'.  aiccent^  aiceend  (accentus)  26'.  207*.  isjoen  aieeiHnd  wliUniar 
(sub  uno  accentu  profcrtur,  compositum)  74'.  isgrai/  bi»  /oruibiom  (gl.  in  lec- 
tione  gravantur;  i.  e.  est  gravis  in  eis)  207'.  graif  /orma  Auilib  renmidig. 
intan  tiUnte  hiremtkeeh.  acvit  fiyrapeneuHt  tnten  ^iAite  /odeod.  mabetth  aecuit  de- 
chvir  iainuilt  biid  aieeend  indib  hiauidiu  (gl.  quando  ordinem  mutant,  pmeposi- 
tloucs,  mutant  etiam  accentum,  nisi  differentia  prohibeat,  Pr.  14,  1,  2)  2\t. 
Hoacuili0ide  (acaeietur,  acccnta  scuto  proferretur;  cf.  p.  481)  120*.  doig  /ua 
bed  nacuit  preter  quali»  7  combad  chireun^ex  /areuidiu  (gL  interrogativum  est, 
quod  cum  interrogatione  profertur,  at  qoi,  qoalia,  quantas,  qaod,  quotus,  cum 
8U08  aervant  accentus,  Pr.  2,  6,  30;  i.  e.  videtnr  nobis  esse  acutus  praeter  qu»- 
lis,  et  esae  circumflexus  in  hoc)  30*.  aeoit  /oraHi  linni.  circ.Jiex  la  greev 
(acatus  in  eis  apud  nos,  circumflexus  apud  Graecos)  208'. 

Conson  (consona):  trebrigedar  ceeh  conaain  indeyaid  araile  cengutai  ne- 
tarru  (gl.  nuUa  syUaba  plus  tribos  consonantibus  continuar«  potest;  an  legen- 
dum  trebaigedurf)  7*.  cenmithd  incontain  (excepta  consona)  58\  ni  hicadt 
coneoin  conosna  (gl.  non  licet  antecedentem  syllabam  in  quamcunque  consooaiD 
dcsinere,  in  compositis)  22'.  tarheni  .u  consone  (gl.  pro  consonante  v)  8'.  dd 
caraehtar  .i,  carac,  consine  7  earae.  tinf.  (duarum  litteranun,  figurae  coneooae 
et  figurae  aspirationis),  cdrachtra  ««  eonson  7  intui/.  (gl.  eas  literss;  i.  e.  con- 
sonarura  et  aspirationis)  9*.  Com/ogur  in  uno  loco  6':  ni  /ail  dtehor  com- 
/ogair  indib  (gl.  eiusdem  oonsonantis  differentiam,  Carthago  et  caput,  sive 
per  c  sive  per  k  scribantur,  nullam  faciunt  nec  in  sono  neo  in  potestate). 
Conson  diuit,  diabul  (consona  simplez,  duplex):  arehontaia  diuit  intin  (gL 
iniuria,  i.  e.  pro  coosona  simplici  haec,  i),  isarohomin  diuit  atd  i  and  (gl. 
a  flamine  reice  capellas;  i.  e.  pro  consona  simplici  est  i  faic)  7'.  abuith  at' 
chonsin  diuit  (gl.  digamma  pro  consonante  simpUoi,  ostendit  versibus),  uimitk 
archonsin  diabuil  (g\,  pro  duplioi  consonante  digamma  positum,  nos  qaoqoe 
videmur  hoc  sequi,  Pr.  1,  4,  20.  21)  8*.  Lethgute,  lethguthigthe  (semi- 
rocalis) :  dram  f  la  lethguth.  (gl.  bic  error;  i.  e.  uumerandi  f  inter  semivocales) 
G*.  Leokdach  (Uqnida):  hit  leehdacha  letom  (gl.  liquidae)  5*.  butUt  rdeA' 
dachuih  (gl.  I0CU.S  nmtarum  est  duntaxat  ante  1  vel  r)  6*.  Mut  (mnta) :  fogur 
tm.  nodadeligedar  Jrimuta  7  it  miit  ti  aruchuifsidi  (gl.  hoc  solum  interest,  ioter 
f  ct  alias  mutas;  i.  e.  pronuntiatio  tantum  distinguit  eas  a  mutis,  et  est  mota 
\u\fC,  f,  latione  buius)  6*.  mbia  dimutuih  be^  huilliu  in  oen  si/l.  (gl.  null» 
syllabii  plus  duabus  mtitis  potieHt  habere  iuxta  sc  pcsitis)  7*.  /ri  muit  7  lee/i- 
daig  inna  diaJ  (gl.  in  tinc  dictionis  invenitnus  primaro  liqaidam,  sequeDteffl 
mutam,  poatremam  s,  ut  urbs,  stirps,  Pr.   1,  10,  58)  20'.     Titi/ed,  tinfelh 
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(aspiratio):*  atinphed  (gl.  spiritus)  6*.  ttemaing  do  gulaib  anirin.  iiairi  i»ren- 
ffuth.  suidiff.  atin/ed  dosemigud  7  vtemt.  ind/og.  mdir  bia  itiinguUi  (gl.  vocalibas 
accideub  esKe  videtur,  aspiratio  anteposita,  Pr.  1,  5,  24;  i.  e.  accidit  vocalibas 
hoc,  ideo  suite  vocaleiu  pouitur  aspiratio,  ad  att<;uuaDdum  et  moderaudam  so- 
nuni  nutpluui  qui  est  in  vocali)  9*.  tredigbdil  tinfetJi  (ablatione  aspirationum), 
iarndigbail  iitlin/.  (post  abJationem  asp.)  9*.  tin/eeti  (gl.  flatilem)  17*.  fristinfet 
(gl.  exsuEflat,  inimicos)  Ml.  28^ 

Sillttb  (syllaba;  liibemice  dialt,  dialt,  plor.  diaill,  dtalta  Corm.  deach) 
indsillab  divit  ndd  iluindi  /olad  (gl.  vides  ipaaiu  syllabam,  solam)  Sg.  26*.  ualailiu 
mud  /ri  sillaba  ndd  toirndet  /olad  .i.  im  inlrillab  diuit  riU.  ellaig  raine  7  nad 
iluindi  /olad  (gl.  monosyllabao  dictioneB  possuDt  quodammodo  esse  syllabae, 
non  tamen  sincerae)  25\  inna  eitni  rillabw  (gl.  acauntur  in  principio;  i.  e. 
primae  syllubae,  plur.)  212\  Ulty  peneult  (ultima,  paenultima  syllaba):  intoM 
ndd  fhbi  cotiwn  «ter  peneHilt  7  uitt  (cum  non  est  consona  inter  paenultimam  et 
oltimam)  Sti*. 

Dictio. 

Guth,  »on,  epert,  /ocul  (vox,  diotio,  vocabalam):  hit  cenelcha  ridi  do- 
gvth  (gl.  gcneraliter  vuci  acuidente»,  differentiae)  3'.  da  son  son  (gl.  duue 
Toces)  73\  ni  6  /oiUigud  tuin  7  gotho  (gl.  uon  voois  discretione,  sed  prioie 
cognitione  lum  gcnu»  quaui  niimerum  subicit,  pron.  sui,  Pr.  12,  4,  IG)  2(iU*. 
ethemtagas  ondnuH  ijrecdu  (etymologia  e  vocabulo  graeco)  27*.  a/ol.  /otmdig. 
fondiun  (gl.  unam  rcm  suppositam,  id  cst,  siguificandam  acoipit)  Sg.  73*.  m 
ecen  aiiiriu  dogres  isnaib  sonaib  Iiibi  cosmuitius  (gl.  fac,  dic  etc.  dificrcutinc 
cauHu  pro  face,  dice  etc.,  qaamvis  hoc  noo  iu  omnibus  consimiiibus  vcl  uni- 
vocis  soleat  fieri,  Pr.  8,  1,  6)  138'.  nUjnt  soir  huili  oenaigid  forsunu  (uou  unuiert 
sunt  periti  disputaudi  de  vocibas)  Wb.  12*.  isrinmeit  ihbis  indepert  (g1.  <i<{ura 
dictionis  in  quautitate)  Sg.  73'.  inepertaib  tntinduib  (gl.  in  latinis  dictionibu»)  t)'.. 
inna /oeul  (gl.  dictionum,  ordinatio  oratio  est)  26*.** 

Folad  (sabstantia,  res  significata),  inne,  eiall,  sliucht,  intilinclit  (seu- 
tcntia,  notio,  aensas,  iutellectus):  is/olad  perrine  inchosig  (substantiam  personac 
significat,  pronomen)  203^  iss.  a/olad  cHnae  stuindidue  (gl.  intellectus;  i.  e. 
haec  est  res  eadem  siguificata),  iss.  a/ol.  citna  beos  to/6irndet  (gl.  idem  (>os8UDt 
significare)  9*.  72*.  sluinditft  /olad  indeperi  (significat  rem  dictio)  25*.  ainmni- 
gud  oenfolaid  hua  itanManaib  (gl.  dyonyma,  trionyma)  30*.  robiat  arcltuit /olid  ce- 
nidrubat  arehuit  suin  (gl.  incommoditate  vel  incousonantia  deficiant  quaedam,  ut 
si  velifflos  ab  «o  quod  est  cursor  et  risor  feminina  iacere,  Pr.  8, 1, 4)  138'.  ind- 
inne  bis  indibriam  (gl.  sigaificatio  evanescit)  4*.  inna  inne  (gl.  significationis^fiG*. 
inna  inne  doacaldmaiche  son  (gl.  oommunis  sunt  qualitatis;  i.  e.  significationis 
appelladvM)301*.  otn«>  (gl.  signifloatione),  tttninm  (gl.  significationem)61*.  arinn- 
inni  (gl.  propter  sigaificationem)  137*.  i»  innun  inne  fi.1  indib  diblinaib  (eadem 
sententia  in  otroque  eorum  est)  Ml.  74*.    ce  torbe  duibri  dim  infogurri  manifessid 


*}  Oofflp.  do4^fed.    Of.  Wb.  14' s  hore  doiui^edam  etarfnt  cr.  dochidi  {g\.  Cbristi  bonvi 
odw  fuoiiis;  i.  e.  quia  inapinunua  cognitionem .  Climti  cniTt*). 

'*  Ywbvm  809*!   wn  inckiaU  Usin  ariffeeladar  tom  (est  hic  Mn*u*,  queni  profert  ipse). 
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mhi  be$»  fon/offurnn  (gl  nihil  sine  Tooe  est,  I.  Gor.  14,  11),  orateoM  oM 
condib  riU  Use  indinne  beiii  and  (at  intellegat  quivi*  qood  praeoipit,  ot  tit  i 
festas  ei  sensas  qui  est  in  eo)  Wb.  12^.  27\  daU  Aomtkinid  and  (jjL  'am 
copdlatitft;  i  6.  notio  copulatiooiB  in  eo)  Sg.  2ii2*.  inoUaU  fii  indib  iteiaU 
innrieeeo  (notio,  qnsie  est  in  eis,  est  notxo  dignitatie ,  in  Terbis  in  -andos)  59*. 
treehomaiaAdeik  do  tncfioic  6enckeiUae  (gL  per  appositaonem)  27*.  /omeMU  thoimaek 
(gl.  magis  adiectiTom  bipennis;  i.  e.  snb  prima  dotione)  67*.  dotkiaUaii  {£l 
ad  sensas,  pertineatia)  189*.  ondanihailh  /onambi  Mlktekt  (gL  priore  oognitione: 
tiam  genuB  qaam  nameram  non  toqib  discretione,  sed  priore  cognhione  sab- 
icit,  pronomen  sai,  Pr.  12,  4,  16)  200*.  wraM  vtUiMkt  M»  kioeehtar  ndi  (gl 
diTersae  signifiMtlonis;  i.  e.  est  diTertniS  intelleotas  in  nlroqne)  42*.  4r«(t»- 
jfenitin  inchitnidi  rfUair  intint^eht  indailnUkaig  (gL  posMMtra  proaoaiaa 
in  genethrdm  primitrTonun  reso^Talitar,  Pr.  12,  4,  90;  \.  e.  per  genetiTa»  pri- 
mitlvi  numifestatar  inteUectas  pasaessiTi)  ^l*.  doimmAai*ae  /riibmd  nMitiutekiii 
bi»  hirinmenmain  (gL  articalata  vox;  L  e.  qaae  artator  ad  wgnifioatioiMia  intelliBfitni 
qoi  est  in  mente),  nephthimmorti /rielond  ntattiaehta  (gl.  inaitiealatae  Toces)  3*. 
eon  intiUueht  posii  ainfOdi  (gL  cajs  positiTi  intellecto)  89*.  arimdi  eomgtnbet 
kiL  dindindliucht  inchoiegtt  (gL  comprehensiTa)  58*.  Traosnaiptam  tens  (sea- 
eos):  nitedfUat  «ena  iamanetdrecafad  (gl.  met  pte  oe  te  adieotionas  esae  ipse 
senBOS  erguit,  qui  nullus  in  hia  separatis  potoet  iHTeniri,  Pr.  II,  5,  26)  202*. 
len»  aidbligthe  thechta»  (j^  intentiT^,  e)  221*.  ebopir.  eem  indiiiit  (g^  prira- 
tiTom)  221*. 

Slond,  tirandf  einniud,  inehoee  (signifioatb,  deftnitio,  dnMWlratio): 
slond  perttne  (eignifieatio  penonae)  71^.  doUund  atraib  trittmgeni&%  «fo  (g^ 
genetlTnB  adiun^tor  poBsessiotie  nt  mei  senro-toquor;  L  e.  «d.  signifieatioBem 
possessioniB  per  genetiTnm  hoc),  dimd  eetiie  otnM  (sigmficatio  seDiha  possesai*- 
nis;  nom.  atrob  190*,  c£  w^.  dUrab,  desertas,  non  habiiattts,  p.  960)  200*. 
ilond  gnimo  cen  torcmt  pergtHe,  ilond  gnima  semorand  periaine  (g^  impersoBalc 
rerbom  suae  caiusdam  sigiuficatioms;  L  e.  signifioatio  aotioiua  sjno  deiliitioBe 
perBonae)  154*.  Pr.  Cr.  61'.  torand  gnima  1  oetto  (gl  propriom  eet  vei^i 
actionem  Sire  passionem  signifioore)  -Sg.  26*.  eakmtk  nanmae  tonaui  /daid 
eenehinniuth  pertine  (propriom  nomiiiis  sigitiflaatio  sabatantiaie  siae  dsBoiistfB- 
tione  personae)  27*.  initnnAidinna  peraine  (g\.  demoBstratio:  eg»  0t  ta  iaqpri- 
bos  demonBtrstio  ipsa  secam  fgeani  ostondit)  200*.  ainm  inokoiie  emimU  (gL 
Inlins:  primitiTa  at  lulas,  mons,  deriyatiTm' «1  Inlias,  montanosj  Pr.  i,  &,  92; 
L  e.  nomen  BigoiflcationiB  generie,  sigttiflcans  geans)  28*.  do  uidloM  «ok  Q^ 
pro  qao,  digamma  id  est  rao,  Ooesar  hane  flgnnan  j  aoibi  rtdait)  7*.  <M«r 
indrang.  do  inchosc  ceiUe  mna  bn.  (gL  pirtleipiaai  loeo  ▼«rin  inttaasilivi  ac«i- 
piior;  L  e.  ponitar  partidpiiim  ad  signifloandam  Masom  TfirbO  189*.* 


*  Yerbonun  formae:  tCuindid,  -tlumdi,  ibtindit,  ihmtir  (fiMi&eaX,  •eat,  •etdr)  9f.  fa.  ciaNt 
T  dofoiriidH  dechrogod  mna  perme  friaiaiU  <gl.  B«t  «t  ti  Mihiirtar  |— p»*— V«-t  m  diM«- 
tkmif  uoM  plemaiqqe  t«I  signifiMntUiB,  Pr-  19^  (•  M)  S09*.  intmn  meoMiaprimam  leamJir 
gniflcat  prinuun,  jiersonam]  308'.  iitoitigiu  eitna  nditrftUe  mckoiieehar  per  tlta  7  itH  ^  fnm 
cocndtio  est  per  demonatratiTa  pronomina)  198'.  dindmdUuekt  mekoiiget  (da  aotioDe.faui  il- 
finficaat)  d3>.  itmisgtdar  annUm  doae  treaimm  dUii  (gL  in  'proprio  MMiiBa  Mua  apftSklin 
faitellegi  iMMSunt  ntai  dic&m  ViigilicUnititd|«|;oliomiiwaietpoitMnilB(  -CMri  «gniftrMifrBeato 
arpellatlTa  per  noiaina  propiia)  29-'    defaimd»  mwii  7  lyUitf  in^aiiigt  inmntt  efalai  eHaai 
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Tarmoreenn  (tenninatio) ,  forgnua:^  gn^  (fonu),  delb  (panidigma)' 
filliud  (flexio):  mad  kimonn  t-armareenn  ndM  la  greeu  1  Utlait.  (gl.  si  eins- 
dem  aint  at  apad  (Sraeoos  terminatiQiiiB)  111*.  in^lerbfU  ceniuU  7  tau/ihereinn 
(gl.  paatber  et  paather»;  i.  «.  indertitado  genena  et  tarminationis)  62\  arber- 
tar  oMfiien  termorcnuin  (gl.  ex  eadem  fonna)  33*.  deaehtharmorenib  ainfHdib  7 
bre^  7  doire.  (gL  ax  iadem  formia  wq  tenninatiwibas  sopradiotaram  partinm 
orati<mis,  Pr.  8,  8,  18|  i.  e.  ex  oauiilNta  tc^rminationibas  nom.  et  rerb.  et  ad- 
▼erb.)  48*.  wml  hi  feTgnii»  atd  incetad  aeht  w  At,  emil  ^l.  ad  aensas  perti- 
nentia  verba»  ai  qois  altiua  oonaideret,  in  actiTia  Tooibas  paasionem  etin  paMi- 
via  actionam  fieri  inreniat,  ot  audio  te,  video  te,  taogo  te,  Pr.  8,  2,  7;  i.  e. 
nam  non  in  forma  est  paaaio  aed  in  senaa)  139'.  iaettn^uirmiud  forgnuea  7  m' 
eanti.  (gl.  caaiis,  qoi  sertiont  pmepdaifioni  oom,  in  atooqna  samero  triam  per- 
aonarom  OQmponnntar,  meoum  tecam  aecom,  nobiscam  eto.;  i.  e.  est  coUoeatio 
formae,  non  oompositie)  20'-)'.  eendib  imdude  torand  imta  forgnuto  (gL  discre- 
tionis  caasa)  198*.  dooen  forygnui»  (gL  ona  TOee  diTersaa  possont  babere  si- 
gnificationes)  76\  octnddiee  7  oet  ^gni  eenelcka  andeom  (g^  formae  generales 
praeteriti  perfocti  VIII;  i.  e.  octo  paradigmata  et  octo  formae  generales  in 
iUo)  166*.  ddb  trHmMl  foraib  (paradigma  triora  cawam  «ia,  gerandiis)  148^. 
fmr  ndendeUh  (seonndnm  idem  paradigma)  90 .  m»..  andiaU  numedonaeh  Uutem 
infiUiud  himmtedon  inna  bre.  comt.  (g^  possamas,  qnod  illi  de  verbis  iatrinsaona 
habentibns  dedinationem  dicont,  nos  qooiqne  de  nominibas  kainscemodi  dicen, 
qaod  per  singulos  casns  fit  compositio  eonim,  at  respnblioa  reipoblicae,  Pr.  8, 
16,  88;  t.  e.  eat  haeo  deolinatio  intema  H  flexio  in  medio  Terbomm  composi- 
tomm).  158\*  inmagen  indentar  iniUiud  inaimeddn  dognither  ni  fadeud  (j^  Ja« 
trinsectts;  i.  e.  loous  qno  fit  fiexio,  in  medio  fit,  non  in  fine  eins)  Pr.  Ck,  68*. 

Rann  ineee  (pars  oratioais;  intee  {tm.i  .itittdtnaoito,  gL  in  lioo  verbo: 
diliges  proximam  taam  siout  te  ipsom;  L  e.  in  hac  sententia,  Wb.  (>*):  ni 
ahuuli  aiU.  folad  trie  feiain  manip  sin  aiU.  ai  bea  rann  inace  (non  si^jnifioafc 
syllaba  snbstaatiam  per  se  ipsa,  si  non  haec  syllaba  est  pars  orationis)  Sg. 
25*.  inna  teoir  ranttata  isdin  rann.fardingrat  (^  propriom  est  nominis,  sab- 
sfaatiam  et  qoalitatem  aignifioare,  hoo  habet  etiam  appellatio  et  ▼ooabolum, 
ergo  tria  ana  pars  est  orationis,  Pr.  2.  4,  18)  26^. 

Nomen  et  proaomen. 

Ainin  trin  (nomea  sobstamtiTam,  i  e.  nom.  foite):  ainm  trdn-aon  (sab- 
RtantiTtim  est  hoc)  Ml.  80*.  «Ma  anilkann  trina  dim  ithi  doformagi^r  donaib 
.utmanaitt  adieetaih  dalanad  7  foUaigutk  imnt  indib  (nomina  sobstantiTa  ergo, 
haeo  angentar  nominibos   adieotivis  ad  «omplendam  et  manifostandam  signifi- 


(jfi.  A  dioaiii  XnnBiQt  absmt  a^tirstioaa,  amonrii  *itia«  vidaar  iKere,  intelhctns  tamen  per- 
omimQ,  «<  MdloM^  fawii  tfolad  eitM  iamdudaU  mli>if.  J.  inchoiigei  riam  (jgL  A  «aftntiir  eon- 
«OQUIftnn  MplrsiK»,  danifiufioiiis  lim  ninmt  promu,  Pr.  1,  6,  M)  9  . 

■  Yerh.;ittMi  fj^,  tonto.  -are;  L  o.  ilecto)  9a.  146*.  Pr.  Cr.  66\  e<Niifi6  mimm  u^ojfor  kiter 
iMiad  7  kU.  airiake  ii^ogyr  etina  JUter  and  (gi.  ftola  deeUiialiilia,  pOBmmt  labere  exudeai  To- 
eitas  taa  ■Ingnlarem  qnam  plnnieai  numBmm,  Pr.  13,  S,  81;  L  «.  nt  t(4  ii*m  ■ooas  in  siaiiu- 
Isri  «t  phuaU,  n(un  it  eet  eonne  iden.  qui  in  eo  ileetitiir)  903  .  eonia^utk  nq/Ula  mi.  JUlar  aam 
d^  qnaaTls  adnirbia  dint  quaedam  hoiDeronim,  taaea  non  ez  eadem  'voee  iti^tarem  et  plo' 
nloB' rigaiieaat;  L  «  at  nna  m  iectatnr  si^  fleeiitar  nflOMai}  KttN. 
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cationem  in  eis)  Sg.  28'*.  itlren  intainstn  (g1.  cum  Neptani  fuBcinam  per  te 
positum  siguificat,  masculino  generc  inTeoitur,  tridens,  Pr.  7,  12,  66;  i.  e.  est 
substantivum  tunc)  30".  Ainvi  doacaldmach  (nomen  appellativum),  ainn 
diles  (n.  proprium):  biit  unittanu  dilsi  hicachndeHb  7  hicach  tarmorcmn  imbiat 
anmann  doacaldmacha  (sunt  nomina  propria  in  quamvis  formam  et  in  quaravit 
terrainationom,  in  quaiu  fmnt  nomina  appellativa)  31*.  intan  aaiitffutrta  meiu 
myraicigidir  inisin  mo  ainm  dile«  (si  dico  meos,  locum  obtinet  hoc  nominis  mei 
proprii)  200'.  conmailainThHechtkec/ia,  cosmailainmnigt/iec/M  (gl.  homonyma,  no- 
miua)  29*.  106\  comaimnniehdecha  (gL  synonyma)  2d\  eeneleha,  anmann  iu' 
ehoiw  cenhtil  (gl.  gentilia)  32*.  37*.  aitherreehtaiehthef  aitherrechtaigihe  (patro- 
nymicum)  30\  32*.  hOatuasailcthae  (gl.  absolatnm  nomen)  30*.  anman  bria- 
thardi  (nomina  verbalia)  188'.    digabthaeh  (gl.  diminutivom)  45\ 

E  latino  transumptum  articol  (articolas):  accuis  aile  connach  ailicol  la 
latt.  (gl.  deinde  articulom  Komani  non  babent}  i.  e.  alia  causa,  cor  non  sit 
art.  apud  Latinos)  207*.  aitrebt/iach  conartucol  (gl.  o  sftoe  (iovXoe;  i.  e.  possessi- 
Tum  cotn  articulo)  198*.  ain.  artiouil  o.  fort4r.  J<  (gl.  oJe;  i.  e.  nominati- 
Tus  articuli  6  addit  Jt)  212*. 

Ainm  adiecl  (uomen  adiectivum):  foragaO  duaid  inna  anman  adiecta  een 
tabairl  antnan  tren  /riu  (posuit  ea  David,  nomina  adiectiva,  ut  non  daret  no- 
miua  substantlva  ad  en)  Ml.  30'.  nMf  nnmann  adiec/Ua  emnatur  and  uihtK 
cmnacontol  /lituidib  (si  adiectiva  gemiuautiir,  est  uecessai-ia  coniuncUo  in  his) 
Sg.  189*.  /odalet  ehenel  /ochoernaitiu»  anman  nadiec/tt  (distiugunnt  genue  ad 
instar  uominum  adiectivoriun,  prouomina)  198\  Item  transumpta  latina,  in  for- 
main  tamen  hibernicam  mutata:  poait  (positivus),  comparit  (comparativus), 
tupertit  (superlativus):  huare  astaidtnide-  iwpoait  cen/odail  ceneuil  (gl.  omnia 
in  or  desinentia  comparativa  mutantia  or  in  us  facinnt  neutrum,  cxcepto  nno, 
quod  solum  cum  sit  a  positivo,  quantnm  ad  euam  vocem  fixo,  servavit  eius 
genus,  hio  senex  haic  seni  hio  senior,  Pr.  8,  2,  11)  41*.  poeil  grecda  (poaiti- 
VU8  graecua)  192*.  do  deracugufh  di  poait  (gl.  eomparativa  proprie  ad  positi- 
Tum  fieri  solent;  i.  e.  ad  distinctionem  a  poaitivo)  42*.  ni  deraeaigi  incmparit 
di/iilib  acheneiuil  /eiatin  (gl,  non  potest  ad  maltos  ani  generis  fieri  oomparatiq) 
40*.  aech  poaiti  na  conparite  oambiat  (gl.  comparatira  non  solum  augent  etc; 
i.  e.  ultra  positivos  comparatiTorum,  a  quibas  sunt)  45*.  dir6»ci  comparit  ii- 
cotnparit  (gl.  comparatiTus  ad  comparatiTum  comparatnr),  diriaci  diauperlmt 
(gl.  snperlatiTo  comparatiTus  comparatur)  42*.  iafolua»  dun  tra  aariagoldu  lao- 
acm  nddihbiet  eid  intiuperlati  huare  nad^biat  na  compariti  (gl.  vetustissimi  con- 
paratiTis  huinsmodi  est  quando  sont  osi:  Cato  dixit :  arduias,  . .  ardoissimo 
aditu,  Pr.  3,  1,  8;  i.  e.  est  apertam  nobis  ergo,  magie  regulare  esse  apud  illoi, 
quod  ne  superlatiTi  quidem  sunt,  qnia  non  sunt  comparatiTi)  40*. 

Cenil  Cgenas):  eommeaeatar  da  cendl  indib  (gl.  in  atroqoe  genere  pro- 
miscue  sunt)  61*.  /riu  coeenil  foghta  198*;  atrob  air  eacA  eenel  (gl.  commutii 
est  trium  generam)  190*.  Triam  gencrum  nomina  latina:  ni  /ail  deehor  ceniuil 
aicneii  tndib  amitat  maac.  na  /emi.  (non  est  differentia  generis  naturalis  in  eii, 
nam  non  sunt  masculina  aut  feminina)  61*.  eoma.  odib  nogaitf  iaind/emun  et 
neuter  am.  rondgcdt  iainmaac.  (gl.  alteraatra  et  alteramatram;  i.  e.  compositun 
e  duobns  iategris  in  feminiuo  et  neutro,  sicut  est  in  masculino)  75*.    brtatl>af 
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f»m%H  9on  in/echttio  do  accomol  do  anmatiaib  mateuil.  (gl.  nubit  anucus,  nnptos 
Tir;  i.  e.  Terbom  femininunj  hoc  nunc  adiunctuui  ad  nomiaa  masc)  IBO*.  are- 
car  amaiCul  (invenitur  masculiDom),  iKairi  imuiscniinda  (ideo  maec.  est)  66*'. 
oiiodain  hd  iainred  do  femitm  (gL  paenultimam  positione  longam:  ezcipitur 
hic  fomix,  quod  quamvig  paeuultimam  positione  longam  habeat,  tamen  mascn- 
linum  est,  Pr.  5,  7,  38;  i.  c.  pro{>terea  erat  proprinm  feniinino)  69*.  paupfr 
laiuide  do/emun  (gl.  Plautus  paupera,  Terentiue  tamen  ctc.;  i.  e.  paaper  apad 
hunc  in  feminino)  64'.  hua  riatf,  /imein  (pl.  cxcipiuntur;  i.  c.  a  regala  fomi- 
nini)  62V  atwidi  neutur  ianaib  utmannaib  in  e»  annccomol  /ri  nru.  inimmognom 
(gl.  nentris  qaoque  coninncta  haec,  id  est  in  es,  commimia  inveninntur,  ut 
tereti  flagello,  Pr.  5,  4,  25)  66*.  hilar  neutair  (gl.  extera;  i  e.  pluralis  neutri) 
39'.  donaih  neuirdldaib  (gl.  excipitor  flamen,  peoten;  i.  e.  a  nentris)  63'.  Hi- 
bemica  noniina  ap.  Corm.    toth  (fem.),  troeth  vel  deme  (neutr.). 

Aram  (numerus):  dram  inchoittug  dede  isdram  hUair  la  lait.  (gl.  duaii» 
apud  Latinos  nou  invenitur:  i.  e.  numems  qui  significat  dno  i-st  numerus  nlu- 
njis  apnd  Latinos)  Sg.  71*.  dthad  (singularis) ,  ilar  (pluralis):  hotltad  ut 
mei  meu»  hitar  nostri  noster  (gL  numonw  qnem  genetivi  babent  primitivorum, 
pronominum)  198'.  innderb  dojfrea  inarim  hodid  andiea.  isednuer  derb  do/oimde 
innahilur  (est  incertum  semper  in  nnmero  singulari  dies,  tempus  certum  si- 
gnificat  in  plurali  euo)  66\  teehtaite  huathath  (quae  habent  singularem,  nomina 
pluralia)  71'.    indthud,  inothud  (in  singnlari)  41*.  92'.    itinhilur  (in  pluraU)66'. 

Tuitel  (casus):  adcomlatar  eidi  /ricach  tuiael  7  nidentar  cach  tuitel  diib 
(gl.  quidam  iigarate  fhigi  dativum  et  nihili  genetivnm  cum  aliia  omnibus  cod> 
inngi  oaBibus  uon  irrationabiliter  dicunt,  Pr.  4,  2,  7;  i.  e.  iunguntur  haec  oum 
quovis  casu  et  non  fit  quivis  casos  ex  eit)  51'.  re  cach  thuiaiul  (ante  quem- 
vis  casum)  210*.  am.  rongabeat  intuiril  olehenae  hituitH-  (gl.  casns  dicitnr  illud 
in  quod  oadit  aliquid,  Pr.  5,  9,  47;  i.  e.  nt  snnt  ceteri  casns  in  quos  caditnr), 
huare  ndd  tuiter  eaeib  hituieHu  aiH  (gL  aptota  dicnnt;  i.  e.  qaia  non  caditur  ez 
eis  in  «lios  casns)  71*.*  is  cotarena  /ri»  /uin  tt-  ariti  iJ>»olutum  verbum  nad 
adilgniffedar  hothuietib  seruit  autent  /toe  uerbum /ritabur,  eid  arbad  abtolutum  iarum 
(gl.  marg.  sunt  tamen  haee  eadem  verba  absolnta,  cum  non  ianguntur  oasui 
accusativo,  sed  dativo,  Pr.  8,  4,  24;  i.  e.  est  contrarius  sibi  ipsi  hic,  nam  est 
hoc  abs.  T.  qnod  non  eget  oasibas,  s.  a.  h.  ▼.  dativo,  enr  esset  abs.  po- 
stea?)  Pr.  Cr.  56'.  inchamthuittt  (casos  obliqni)  8g.  197'.  209*.  209'.  Ainvi- 
nid  (nominativas;  cf.  76':  istriit  bHd  ainmnigud  inna  dulo  indirgi,  gL  rec- 
tns  casns  et  nominativus  dicitur,  per  ipsum  enim  nominatio  fit):  am.  ron- 
gai  intainmnid  aaatuiter  (gl.  casns  dicitor  etiam  ipsa  res  quae  oadit;  i.  e.  ut 
est  nominativus  ex  qao  caditur),  la»e  dotuU  indainmnid  (gl.  cadendo  £acit  omncs 
casns,  nominativus;  rectias  intainm.')  71*.  inddinainmnedo  «o  (gl.  hoins  ipsius 
nominativi)  209'.  nerl  nainmnedo  anmae  hitert  pertin  bre.  (vis  nominativi  no- 
minis  in  tertia  persona  verbi)  215'.  doainmnid  (gl.  Arar  etiam  Araris  dicitor; 
i.  e.  in  nomiDativo),  earo  dondainmnid  (caro  in  nominativo)  64*.  93'.  indaiccend 
bia»  /or»indainmnid  (accentus  qui  est  in  nomioativo;  leg.  tntoiec.)  207*.  ind- 
ainmnidi  hitin  (gl.  qui  nominativi;  i.  e.  hi  n.)  57'.     Genitiu    (geuetivus): 

*  Vix  cnm  dofuitUm  (^l.  labo.  -are),  dtrfui$kdttr  (gl.  relabatnr,  p.  488),  ex  it  (iofra),  iitl 
(infems);  potins  e  verbo  taitim  (cado),  unde  cupra  detwt,  tuUer, 
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gHtiiiu  (^  <S^a^)  9*.  itgenitiu  artiewil  tnv  (est  geaetiTaB  artieiiU  to  %av)  Itf^. 
ttinm  nffnueo  tnaanaeomtJtar  rems.  do  genitin  (j^  hdleoismo;  L  e>  Bomen  ■lorw 
qao  adiungitjur  praepositio  genetivo)  215*.  tretingenitin  (per  geBetiTiim)  201*. 
209\  forgmUn*  (gL  per  gen.etivds)  ^*.  «0»»«.  frigeniine  iiuin  (j^.  iorisperi- 
tos  etc.;  L  0.  oomp.  ooia  genetrris  h»ec)  75^  Hib.  rHnun  (p.  268),  dat  pL 
rimennaib  (ooirapte  remennu)  Corm.  triatk,  Tobarthid  (datiYa*):  imfogmi 
/ritobartkid  (inserrit  dstivo^  oonstraitnr  com  datiTo)  ML  87*.  coemaX  ange- 
nitne  atritir  7  atobarthadi  (g^  Graeci  per  trea  piersoBas  obliqaos  casos  ■mifitar 
habent,  ftov,  odv^  m%  i.  e.  similed  eornm  triam  genetiTi  et  datiri)  8g.  300*. 
Aintid  (sccosatiTas;  doMem^  aicoasatio,  Wbi  4*):  aranimfognad  intaneid  (ot 
loonstraatar  accasatiTiis)  Pt.  Cr.  58'.  /ridinaid  /ogni  inbriatk.  asb.  intMgo 
Ccam  acc.  oonstraitar  Teritnm  intellegD)  Sg.  149*.  immog.  /ri  amtiid  (con- 
stractio  com  scensatiTo),  edma.  /ri  iiniiid  (gL  agrioola,  agrom  e<^ens;  i.  «. 
comp.  cum  accosatiTo)  76*.  188*.  Togarthid\yoc».\iyxxB):  eoau.  fri  togartkiA 
(f^  maote  magis  ancte;  L  «<  ccanpositam  cam  TOcatiTo)  76*.  itnert  togartkado 
hi  penin  tdnaui  breth.  (est  tis  TocatiVi  in  persona  secunds  Terbi)  215*.  Fos- 
lid  (ablaiJTas):*  /aaUmd^j^  ovQain'yi>ev\  l.  e.  ablstiTas,  addit  glossstor:  uete- 
rum  greeorum).  77*.  aaitioneu»  i»M  a/ojrLnd  Hair  eidi  jSt  eimt  (gl.  Acrisaoneis 
colonis;  i.  e.  is  est  huias  ablatiTas  pluralis  qai  est  hio)  32*.  tarhiiei  findada 
/«Mb  (gl.  quacom;  i.  e.  pro  abl  fem.)  207*.  im/ogni/ri  ftudid  (Mmstmitar  oom 
ablatiTo)  ML  27* . 

Diall  (declinstio;  «ti-aU,  p.  873):  andiall /oadandg  (gL  ez  utraqae  paiM 
dedinatio,  pronominis  alterater)  98*.  iediaU  /em.  JUe  /air  (gl.  leminiiu  decB- 
natio  preevalait  in  anbst.  capido).93V  Aintid  dam  eehtidHl  la  araidi  (^  glaa- 
comam,  Plsatds  iO'  milite  glorioso,  Pr.  6y  2,  7)  91*.  hii,  neutoir  /treetnu  didl 
^L  aUenigena  stadia;  i.  e.  plur.  neutr.  secundum  piimam  dedinatioiMm)  90^. 
6  anaumaib  diil  taniii  (a  nominibos  secnndae  declinatbois)  3D*.  iarndiml  tari 
(seeondam .  seeoiidam  decL)  97^  .  ewem.  araairiuc  /ar  diuU  tan.  (^  OTidiis 
&storam  inscripmt  Ubros;  i.  e.  e&emplum  pro  ein^  inTentione  secnndam  secd»- 
dam  decL,  sobstantiTi  fastns)  106*.  /oalidi  trea  dHl  inao  aia  (j^  Enclide,  IW 
(^dide,  Pfailistide  eto.;  i.  e.  ablatiTi  tertiae  declinationis  Ju  infra)  .104*.  imtain 
aa  fidboee  i»  quartdSi  intan  aa  tuag  nime  «A  iadiU  tan.  w».  dndMior  intin  (j^ 
areas;  L  e.  li  est.arcas  Ugnens,  eat  qnartae  declinationis,  si  antem  eat  aceos 
•eadi,  est  dsoUBationis  secimdae,  haee  est  diffarentia)  107*.  abuitk  /ar  aHk 
(t^  fastus  .*.  lebor),  biid  fordtib  ndmib  (gl.  inTanitnf.et  qoartae,  iMfeM  Ub«r) 
lOtt*.  Verb.  et  adi.c  ind^utfi  bit  indib  riam.  i,  inne  amHimiiekfke.  iaai  dm  «saf 
ainMniek.  gutkaidi.  aterebdl  treo  /eain  nibad  iamlaid  aon  di^t  mtadutUiia  (f^ 
qnas  si  fleotas,  Q.  e.)Toealfls  et  semiTocales  et  mntaa  siTe  potina  earam  na- 
miBa)  signifieatio  quoque  nominam  uoa  eTanisseit;  Toealea  igitai!  p«  se  pce- 


*  Prisdti^  ■ubttantM  «zanpbi/Mco/  6bie  iiindoyt.  atb.  domo  M.  domo  Tanio  pn» « 
!.  e.  miado  •  loco  ia  adtortm  domo)  Sf.  918*.  tf^lmat  (gL  per  Mi&Blaaanhit  L  «.  fir  ■Us- 
tfaMtem)  301 .  \iMt/orriuu(  (gL  tnUt  ds  madfo)  Wh.  S7  .  /artmM.  kudA  iairtm  (|L  idm 
Mt  exacta)  ML  31*.  Doilntiim  inde:  iar  fosalitu  (gL  in  eoncUon»)  Se.  6>*.  .Dae«i$aiftni 
solMt.  tisal  (gL  Twrienlnm)  Sg.  88*.  Sed  ipnun  foxal  triplieem  PieiMKiMUoiiam  Mntiaera  vide- 
tnr  ^fo-od-co{nytali  daplicem  foroektahat  ((^.  nibdnxiflM,  ooUaJ  ML  18',  Qade  do-  ■■wiw|it»i 
■diforehouol,  tlofprdtomuiam  (aocepit,  aceeplmiu)  Wb.  (fi.  8S6].  Svtatnr  «9-  lii  nbet.  term- 
cMMi/  (praeTaricMo),  <a«r«cAe«Aitei  (praevanoator)  F.  a.  ML  (p.  VtVJ. 


Digitized  by 


Google 


APPKNDIX.     OIOTIOim  GRAMM.  HIBlSDnCAB.  (»76— 97*)  987 

latae  nomen  Baam  ostendant,  Pr.  1,  3,  7;  i.  e.  rigoificatio  quae  eat  in  eis 
aate,  eraaeaeit,  id  e«t  riguifioatio  denominationis;  haeo  aatem  est  significatio 
denomiiiatioBia  Toealiam  earam  prolatio  per  se  ipaas,  non  esset  ita  hoc  ergo, 
n  flecterentiur)  4*.  ine/wuth  d&neUtar  imm  iuam.  doellatar  monoeyllabM  (qao- 
dkodo  deolinatnr  iaaa,  ita  declrnantar  monoa.)  109*.  deellatar  artieuil  leosom 
(deeKnMitiiir  artietdi  apod  eo8,  Gk«ecos)  148^.  gree  indi  eutenar  7  isdilledach 
ta  jfretud^.  et  liliam  neotrum  indeclinabile  faoo  ir  to  revttQ,  Pr.  5,  3,  18;  ita 
eod.  ■pto  9iwaQ',  i.  e.  graocum  mif  tenai  et  eat  decUnabile  apnd  G^raecos)  65*. 
HepMUUdekaib  (f^.  earentibas  oaaa)  39*. 

ProHomeH  (pronomen):  o  pnmoib.  netb  foOxigdde  pkernn  (ab  iie  prono- 
minibaB  qnae  ngBificant  porsonam)  200^.  iemoo  drtindee  prono.  penin  (magis 
lignifieat  proaemen  porsonam,  qnam  aliae  ontioriB  partes),  iidiriueh  andeekor 
dejfdnto  pereona  (j^  m  enim  super  omneB  alias  partes-  orationis  finit  personas 
pwmomen ,  rectisrime  tertianun  quoque  personarom  differentia  distinete  t>rofer- 
tor)  197\  hdrehoU.  eHne  peraine  dntin  (disfinitio  primafe  personae  est  b&ee)  199*. 
tRta»  eupeteott  ianuiee  eorebthar  and  (gl.  qtiando  ad  Beodndam  personam  tran- 
sH^  possessiTvn)  198\  tert  pertan  (tertia  persona)  197*;  208*.  ii\na  prbnoa. 
gitr^thaeha  (pronommi  possessiTa),  tNX) .  prono.  natdreadaeh  (gl.  pron.  rela- 
tivam;  atm-eud^  relaUo,  p.  882)  209*.  prono.  naith/oileifftheeh  (pron.  demoa- 
stratiTinn)  198*.  ieaimdiomaireneeh  eenutil  eidi  iiuU  aequi»  (gl.  eaias,  gentile; 
L  e.  est  iuterrogstiTam  ^ntile  hoiaB,  prenominis  qais)  203*.  aithai^AdMnecka 
;t.  tua*aUededui  do  inuAonlairaneehaib  (gL  relatiTa,  verbi  gratia  qaatifl  talis; 
L  e.  respondentia,  resoWentia  ad  interrogativa)  30*.  irt-etheha  ainndi  aerenat 
freerae  dondimchomuro  .i.  dojuatailcet  emmchomare  immeehomarear  tri  quie  1 
quaHe  7  quantue  (gl.  relattva  Tel  redditlra)  27*.  Mad  adchoimehtadaeh  .i.  gnim 
Httd  feiein  foir  feisin  7  imfotngai  cAod  doeom  ingnim  Atnn  ^L  siTe  reeiproeum), 
mtttirmihtehtaeh  .i  kb  perein  do  petvin  .i.  gnim  doeom  innaeh  naile  rnnunn  7 
ieeiead  doittidiu  gnim  onaeh  a^  foireem  anaU  7  ieeeead  doeom  o/odaitia  eidi 
(f^  traasitiTam,  Pr.  13,  5,  25:  nnnqnam  potest  hoo  pronomen  inveniri,  hoc 
est,  sni;  ribi,  se,  a  se,  «Te  reciprooam  siTe  transitiTnm,  nt  non  etc.)  209*. 

Verbnm. 

Briathar  (ywbom):  areear  aftainm  indiutiMie  7  ni  aifecar  inbriathar  aeht 
kicome.  ^L  peritos,  coias  Terbam  ia  osa  non  est;  i.  e^  inTenitor  nomen  in 
rimplicitate,  et  non  inTenitnr  Terbam,  niri  in  compositione)  145^.  iieoihnesta 
do  6f«(M'  (est  GOgnatom  Terbo,  partioipinm)  159*.  imperBonalid  nadbiat  ibretk, 
'ui  paenitet  pudet  (gL  impersonalifl  rerba  foae'  ex  se  nasoontar)  Pr.  O.  60*. 
Briatkmr  gnima,  eietd  (Terbum  aotivom,  pasriTOm):  am.  atMriathar  gnima 
aperio  (fjL.  eomperiO)  coop^rio  ricat  aperio  aotiTa  sont;  i.  e.  M  est  Terbnm 
aetimm  aperio)  ^.  .  149.  ty.  anieiu.  iiitan  aramberar  eiaU  Vteth.  gntma  aee 
(f^  loti  aydiytrfihtitip-  L  *.  e  glrafeeo  hoo,  'Oom  profintar  seneas  terbi  «etiTi 
hti\  e^  aniriu  intun  dramherar  eiaii  ehenta  aee  (j^.  toP  AvnYtrtooxeaifbi;  i  e. 
d  graeeo  hoe,  cain  profertor  senisns  pasBiri  eo)  148*.'  iHndranngabail  wifvdar' 
ear  andtdeein  ;tf  gniiM  1  oiead  (^'  furatUB  tam  actiTe  quam  passiTO  proferUtt) 
17^.   orHitcwrdechor  fridaaad  donaibM  bite  fio  neutr.  (aam  opns  non  est  diffs- 
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rentia  ab  activo  iis  qoi  sont  a  neutro)  Pr.  Cr.  59'.  eid  fognim  cid  foehhad 
dorrontar  in  h.  uerbo  json,  cid  fo  .«.  cid  fo  .r.  iscitad  (gl.  induerit;  L  e.  sire  active 
sive  passive  &cta  est .  .  terminatio,  eive  in  o  sive  in  r,  est  paasio)  Wb.  13'. 
7'a  tVAtfArcAftoI  (transitivain),  nephthairmlhechtid  (intransitivom):  lupk- 
thainntheehtid  .i.  cen  tuirnUhecht  oper»in  dialuili  (gl.  intraasitivum)  Sg.  18!)*. 
Neutor,  neulralde  (v.  neotnun):  ith^  inna  fir  neutrdidi  nmn  (gL  qnaedaa 
neutra,  td  eet  quae  neo  noa  in  alium  extrinsecus  nec  alium  in  noa  aliqoid 
agere  aignificant,  ut  est  spiro,  vivo,  ambnlo,  pergo)  140*.  fir  neutor  tA  ua- 
briathra  revuperthi  (gl.  a  ceteris  vero  neutrie,  Pr.  8,  9,  47;  i.  e.  vere  neatra 
autem  verba  antedicta)  149\  Coitehen  (commune),  diuseartach  (AefnBent): 
ho  rannyabdil  free.  hi  cesad  seehmoella  dimcartach.  ho  ranngaba.  free.  tMdeilb 
ehes.  7  ho  ranga.  seeh.  indeilb  gnimo  et  eeehmoella  coitehen  h6  ranga.  ieeh.  itUa» 
aramlHroT  gnim  eiaei  7  horanga.  frec.  intain.  arambaur  cetad  etti  (g\.  veriM 
activa  vel  neutra  carent  praeteriti  tem|ioris  participio,  sicut  et  iiassiva  et 
communia  et  deponentia  deficiunt  in  participiis  instantis  temporis,  Pr.  II,  *J, 
39;  i.  e.  participio  praesentis  in  paMtvo  caret  deponens,  participio  prMseotis 
in  paradigmate  passivi  et  participio  praeteriti  in  paradigmate  aciivi,  et  caret 
commuue  parlioipio  praeteriti,  cum  proferlur  actio  eo,  et  participio  praesentis,  cam 
profertur  passio  eo)  196\  iVina  arberavtni  dam  dede  agerint  gnuno  7  coitekinne 
(gL  idem  euiu  Biguiiicamu».  supina  vero  uominantur,  Fr.  8,  9,  49;  i.  e.  noaae 
proferimus  nos  etiiun  duau  res  geruudio  actionis  et  comiuunitatis?)  Pr.  Cr.  b^ 
Mod  (luodus):  istriit  aetoaecther  intiliucht  cach  muid  (gL  omuis  modiu 
finilus  poteet  per  hunc  modum,  infinit.,  int«rpretai-i)  Sg.  148^  arberr  ciall  ccch 
muid  ainfnit  (gL  infinita  pro  omni  acoipiuntur  modo),  arberr  eiali  innan  «ie 
mod  eitaib  (gl.  partioipia  potestate  omnee  continent  modos)  190*.  Indidi' 
(iudicativus),  comaccumul  (ooninnctivus):  dmd  gnitna  hirret  indidit  . .  (gl. 
quia  substantiam  sive  cssentiam  rei  significat;  i.  e.  significatio  actiouis  in 
re,  indicativus)  Pr.  Cr.  60\  ar  todoekide  nindideto  frencdairc  comaeeumtnl 
{gl.  non  tradat  .  .  .  pro  non  tradet  more  sno  commotat  tempora;  i.  e.  pro 
futnro  indicativi  praesens  ooniunctivi),  comacumul  arindidit  (gl.  commotatio  no- 
donim  est;  i.  e.  coniunctivus  pro  indicativo)  ML  61*.  62*.  Optit  (optativos): 
indrdta  adguei  optait  nibiat  eedaeht  (gl.  optativos  quamvis  ipse  videatnr  ad 
futurum  pertinere,  tamen  babet  etiam  praeteritum  tempos,  qnia  evenit  saepe 
de  absentibns  et  de  ignotis  rebua  precari,  Pr.  8,  8,  42)  Sg.  148*.  am.  romd 
gabiat  inoptit  (gL  ad  similitadinem  optatiTorom)  190^.  Formgarthid  (inpera- 
tivus):  areear  forhgartliaid  eeehmadaeh.  la  grieu  (gL  apnd  Graecos  etiaa 
praeteriti  temporis  sunt  imperatiYa)  147*.  buithe  oen  forngarthid  dondi  amk 
(gL  ratio  de  hoc,  i.  e.  onr  sit  aine  imperativo  verbiuu  taIo)  163*.  Infinit 
(infinitivue):  indinfinit  in  .e.  6n  brithir  in  .0.  (gL  fieri  pro  firi  vel  fire,  quod 
magis  analogum  est;  i.  e.  inAnitiTns  in  e  a  verbo  in  o)  54*.  do  lue  in^ite 
(gL  loeo  iofinitivorum,  sapina  ponnntur)  154*.  Gerind  (geroBdinai):  dogemtia 
artieuil  adeomaltar  ingerind  in  .di.  (gl.  pro  infiotto,  qui  coninngitor  genitiTO 
casui  artiouli  apud  Qraecos,  noe  utimur  in  di  terminatione),  uem  gerind  w  ^ 
(gL  nos  ntimur  in  di  terminatione;  i.  e.  gerondio  in  di)  148^  ni  gndd  gerind 
in  tum  (gL  rarissime  iuTenio  huinsmodi  supinum,  in  tam,  a  neutris  aecnndse 
ooniugationis,  ut  caleo,  calui,  terrco,  tcrrui,  Pr.  9,  9,  48)  171*.  .  agerint  g»im 
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7  cotitcAmiM  (e  gerundio  activo  et  communi,  t.  sopra)  Pr.  Gr.  59*.  Runn- 
ffabdl  (participinm):  indrdndgabdl  Ps.  57*.  ki  Ivc  rannyabnlu  (gl.  participii 
officio  fungitur)  Sg.  193\  isindranngabail  (in  part),  do  rannyahuil  (porticipio) 
172*.  188'.  ilanlhann  hietiidiu  inna  ranngabala  (gl.  indnlgens  indulgentior,  amans 
amsntior)  39*.  igsamlaid  ataat  inna  rannyabala  am.  nobed  .e.  rn  .bam.  (gl.  non 
id  prohibuit  partioipia  ad  perfectorum  regaiam  nasci,  Pr.  11,  4,  15)  191*.  aeeo- 
•mol  innaihbriathar  7  inna  ranngubdl  (coniunctio  verbonim  et  participiorum) 
193*.  cruth.  naram^abal  todochaidi  7  «ech.  a  lopino  (gl.  in  anomalis  quoque 
snpra  dictae  regulae  servantur,  latu  laturus  latus,  Pr.  11,  4,  18;  i.  e.  forma- 
tionis  participiorum  futuri  et  praeteriti  a  supino)  191*. 

Aimter  (tempus):  iri  indaimtier  ecrichdo!  (gl.  infinitum  tempus,  aoristus) 
151*.  inei  indameer  icerichtha  Pr.  Cr.  59\  indliter  huulinaeana  inchetna  per/taH 
imadi  dam  intimcamtt  inna  ainmr  olchente  (gl.  prinoipalem  literam  quamcunque 
habuerit  positio  verbi,  in  suo  loco  servamns,  nt  amo  amavi,  erro  erravi,  Pr.  8, 
15,  84;  i.  e.  a  qun  littera  incipit  prima  persona,  ab  ea  etiam  incipinnt  cetera 
tempora)  Sg.  157*.  Frecnduire  (ipn^eaenB', '^ /rit/icondirc,  pp.  875.  882):  ro/w 
/recndairc  riam  (gl.  fuit  prius  praesens,  praeteritum)  153°.  freendairc  eomaccu- 
muil  (pracsens  coniunctivi)  ML  61*.  Sechmadaehte  (praeteritum):*  eeehma- 
dachta  nocua  7  clan  (gl.  apud  Graecos  tam  modo  perfectam  rem  quam  molto 
ante  significare  potest  aoristus)  Pr.  Cr.  59*.  inntteehmadaehiu  (tempore  prae- 
terito)  Ml.  27*.  hi  sechnuidach.  (in  praeterito)  Sg.  11*.  con/U  linni  hiainddin 
itch.  ajile  leotom  indib  «ech.  (gl.  amavi  ns(pfi.ijxa  et  itpiltjoa  signifioat)  160*. 
arit  frieateehmadach.  dotet  incoma.  (gl.  egi  exegi,  Pr.  8,  15,  86;  i.  e.  nam  ad 
praeteritum,  egi,  accedit  compositio,  cum  ex)  158*.  B%th$«ohmadaehte  (im- 
perfectnm;  cf.  composita  cum  bith-,  semper,  perpetoo,  pp.  856.  865,  ergo  per» 
petonm  praeteritum):  ar  manibi  bitheeekinad.  (gl.  nisi  enim  sit  imperfectum) 
147*.  aeehm.  an/oirbthe  (praet  imperfectum)  in  ood.  ML:  todochide  arteeh- 
madachtae  nan/oirbthe  (gL  temporum,  commotatio;  i.  e.  fnturum  pro  praeterito 
imperfecto)  62*.  Seehm.  /oirbthe  (praet.  perfeotum),  ol/oirbthe  (piusquam- 
perfectum):  ist.  cudoirbem  de  uerbo  airli  teehmadach.  /oiirb.  (gl.  de  variis  eius- 
dem  tempons,  praeteriti  perfecti,  speciebus,  cnios  di£BoiUima  est  tractatio  om- 
ninm  verbi  qoaMtionam,  disserere  conemor,  Pr.  9,  6,  32;  i.  e.  hoo  diffioilli- 
mnm  de  verbo,  paratio  praeteriti  perfecti,  leg.  aeehm.  /oirbtht)  Sg.  168*.  orw- 
Idn  chiai  inol/oirbthiu  ehene  (gL  non  Ucet  illi,  plusquamperfecto,  modo  ▼«!  nnper 
adverbia  addere;  i.  e.  nam  est  plenns  sensns  in  plosqaamperf.  praeterea) 
151*.  Todochide**  (fotnrum):  cruth.  na  ranngabal  todoehaidi  (gL  supradiotae 
regnlae  servantur;  i.  e.  formationis  participiorum  futuri)  191*.  is/ollua  dun  /Ue 
ehoibniue  eter  techma.  7  todo.  e.v  par.  (gL  ex  participiis  maxime  est  conicere. 


*  CompoBitam  at  techmaUa  (prMtemittit,  p.  878). 

**  AdL  todochid»  (Aitnrus):  ho  iinrordai  nech  dim  Itindrecdaire  aldtam  iniaiftitiu  atlchi 
do&liai  dam  iarum  italolhdehaide,  fantatlica  (sicl)  cogitatione  (gi.  de  fataro  sumimua  notionom 
Tci  ex  natnra  rernm  Tel  ex  co^tatione,  . . .  coeit»tione,  ut  si  cogitem  dilnvlum  qtiale  sit  in  prae- 
senti,  ex  boc  notionem  concipio  fiituri;  i.  e.  sfquis  igitur  cocitavit  in  praesenti  «liluvium,  mun- 
datio  quam  videt  finsenda  est  etiam  poeti^a  in  fntunim)  Pr.  Cr.  61*.  eter  imnetha  inbetho  /rech- 
dire  et  poena  toddehidi  (inter  passiones  mundi  praesentis  et  poenas  fuluri),  buith  duimi  itiinto- 
dochidiu  J.  uita /utura  (gl.  cum  venerit  quo<i  perrectuin  ost)  Wb.  14*.  13".  Verb.:  ni-nad  to- 
doiet/et  (gl  iudicia  non  auod  non  sint,  i.  e.  futura)  Hl.  28^.  To-do-fo-  (p.  883),  <fotcA  (p.  S04), 
todoehide  ttgo  idem  quod  germ.  zukajiftig  (Ttntanis). 
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Pr.  8,  10,  56;  k  6.  apparet  nobi«  mm  .«ognatioiwai  jntar  pnMteritan  et  fiita- 
nun  ex  part.)  15P.  otm  «ter  tteh,  7  totfe.  a(a  ^  ad  {nraeMaa  qaoqne  eit 
cognatio;  i.  e.  nam  inter  praet  et  fot.  e«t)  152'.  todoehai.  gairbiue  iarUnn  (gL 
patilopostlatarani)  147*.  ar  todoekid»  nimdideto  (pro  fokoro  indicatiTi),  iod»- 
ehide  ar  uehmadaehtae  nan/airbthe  {fotanun  pro  imperfeetp)  ML  61*.  62*. 

Aram  (nnmenu),  persan  (persona):  itti  indobre.  ehitna  €iddiomaUar  frima 
briathra  huathati  7  hilddai  (gl.  .Bimiliter  omne  adverbinm  tam  singalaribos  qoMi 
plaralibae  verbis  adiangitar,  ut  singalatim  oiroameo,  et  aingolatim  eireoiami) 
Sg.  71^.  combad  ehoil,  etnr  Moik.  7  hil.  (gL  in  verbis  Bolla  tos  eadem  apod 
Latinos  «ingolarie  est  et  plnralie;  i,  e-  nt  sit  commonis  inter  aing.  «t  plir.X 
eoittihauuo  etir  didatim  inoenhin  .i.  inna  briath.  <freedi$e.  (gL  id  i^nd  Qaeeee 
interdpm  inTenitar,  ut  tikOqv  iyoi,  Qkflui'  fxftvot;  i.  «.  eommaaia  haao  iatv 
dnos  numeros  in  ana  voce,  verb*  haec  graeca)  72*.  donaib  ieoraib  p»neeeii 
uathataib  (in  tribus  pereonis  eingolaribus)  186*.  iaeomiliut  etarru  hickmptnin 
iL  7  hi  teri  persin  hiter  oth.  7  iL  hi  eaeh  coil.  (est  similitudo  inter  eos,  sob- 
inactivnQi.  et  imperativom,  in  prima  person»  plar.  et  in  tertia  pers.  tsm  liBg 
qomn  plor.  in  quavis  coning.)  168*.  air  intan  nolabrither  ineOni  perein  L  in- 
ta$uiui  doadbit  ainm  hisuidiu  (gL  verba  per  omnes  personas  nominativi  catu 
vim  lmbent|  L  e.  oam  diois  primam  pera.  vel  seeandam,  demonstraa  nomcn  ia 
hoc)  15^.  nert.  nainmniehthce  prono.  Iiieetki  pertin  bre.  7  nert  nainmnodo  mtku 
hi  tert  pei-tin  bre,  7  tiert  togarthudo  hi  pertift  tdnaiti  breth.  (gl.  verba  aoaina- 
tiram  semper  significaat  v«L  vocctiTnm;  i.  e.  vis  nominationiq  pvon.  in  priBS 
persona  verbi,  et  vis  nominativi  nominia  in  tertda  persona  vorbi,  et  vis  voea» 
tivi  in  secunda  persona  verbi)  215*.  thnd  gnimo  cen  torant  persine  Q^  'mfo- 
sonale  verbam  swke  cniasdam  aignifieajliioBisi  i.  e.  signjficatio  actaonis  aine  «- 
goifioatione  personM)  154'. 

Coibeden,  cobeden  (£eia.,  cwungatio;  g£  eobodlaa^  coniunctio,  societss, 
Wb.,  mcAo^om/,  gl.  coneinentar,  Mlt,  |>.  871):  anirin  cMt/t.  .«.  «a  .«.  liaomisif 
tin  dam  7  intan  joudaim  .i.  «wwmu.  m  ,«t.  hi  oeekmadach.  tert  ehoibedua  7  fnart. 
eob.  (gL  e  mutatar  in  u,  at  doceo  doeoi  etc.,  qood  «imiliter  est  qoando  ia 
tertia  vel  qaarta  ooniagatione  patitor  i«  nt  n^io  riHpai,  i^erio  ^>enu,  Pr.  1, 
5,  29;  i.  e.  hoc,  do<^o,  motat  e  in  a;  esi  simile  hoo  etiam  at^e  cnm  patitv 
i  mntationein  in  a  in  praeterito  tertiae  e(  qoattae  coni.)  11*. .  iteAiu^  oob.  eir- 
eundd  (est  primae  oonL  circnmdo)  168\  tmnrethi  dobre.  eob:  tdniee.  (pecoliv* 
verbo  couL  cecondae)  59*. 


P  artienl*e. 

Dobriathar  (adverbiam):  dobriathar  dirme  (adverbiam  nnmeri)  71'.  Vw 
maffii  7  poiit  Uut  w».  bi't  ieineomparit  hitin  inna  dwbreithre  (gL  nascunior  ei 
his  comparationibus  adverbia  comparativa.  quae  cnm  magis  positivam  advcr- 
bium  aigniiicaDt,  ut  ulterius  magis  ulthi,  Pr.  3,  1,  1;  i.  e.  eensus  magis  et 
positivi  cam  eo .  is  est  in  comparativo  hoe  adverbii)  89*.  etir  iitdobretUr  ik 
conicc  Im  ndobre.  7  bei  remi.  L  etir  indobrvr.  nfchinti  7  r^mt.  mddodrmmenatar 
alaaHi  Mombetii  in  oen  roinn  (gL  hoc  ei-go  intv  advert»iam  et  praepositiaiilB 
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68^  fr.  2i  4,  20)  27'.  docho».  inTumdobte.  cttnide  (ad  8iiniUtadiii«in  advolrio- 
rnfli  (riiaitiTontai)  188*.  onlKaim  dorinta  de  dbbriaA.  (gl.  mane  BOTom,  sponte 
Kua;  i.  Bi  nomin*  fiicta  Bnnt  ez  adyerbiu)  216'. 

Remiuidigud  (praepositio):  ctr  remtuidiffud  do  ramail)  (gl.  haec  sola 
pan,  id  est  praepo^itio  e  loco,  quem  poasidet,  nomen  aecepit;  i.  e  ob  pne- 
poaitionen  aote  partea)  215*.  aeomoUar  rem».  do  ffenitin  (gL  praeponitar  fMii- 
tiTo,  praepositio  apud  Qraeoos)  215*.  ffrai/  forcechtar  adaeyl.  intan  aerems. 
(g^.  pone;  L  o.  gravis  iu  ntraqn»  eios  syll.,  cnm  est  praep.)  220^. 

Comaeomol,  eomaeeomel  (conianctio):  ni  comacomol  hi  «uidiv  (gl.  que 
quando  vim  et  significationem  conionctionis  non  habet,  sjUaba  est,  non  pan 
orationis,  Pr  14,  6,  44;  i  e.  non  est  coninnctio  in  hoc,  que  in  absqne,  sbiqoe) 
221*.  annert  bi»  ieomaceomol  (j^  siiam  vim  amiftit:  absque  qoibusdion  eompo^ 
sita  a  praeposititine  abs  et  que  eonionctione  videtur,  sed  nosqoam  qnS  con" 
ionctio  in  compositione  sanii  Vim  amittit,  nt  atqae  neqne),  nert  oomfieccmaQ 
(gl.  significationein:  ergo  qaando  amittit  ngnificationem.  syllabico  magid  adiecta 
Tidetar,  Pr.  14,  6,  49).  222 . 

Diltud  (negt/lao):  ar  dtitud  aia  in.  (gl.  intoierabiiiusi  i.  e.  pro  negatione 
est  m)  96*.  ota  tra  eid  dHtud  isitiditin  (est  igitar  etiam  negatio  in  hoc),  fo- 
dilhid  into  (gL  neque ;  i.  e.  in  negatione  hoc,  fodiuUad  Oonn.)  Ml.  55*  diUvd 
etaHryi  er.  (negatio'  resarreetioius  Chr.)  Wb.  13\  ma  imfolmfi  ddtud  dunbrathir 
.i.  amarim/othgar  diltod  do  (gl.  si  esca  soandalixat  iratrem  meom,  non  maa- 
dlicabo  in  aetemiibnr,  ne  fratrem  meujn  seaDdaIiB«m)  lO'»  diUod  di  (gL  qoi 
abotninaris  idoi»,  sa^rilegiani  &ois)  1'.  indiUod  (gL  in  captioneDi  et  in  iean- 
dalam)  »*. 

Interieeht  (interiectio):  iaditOerieoht  nad  ronn  infoe  Ut  grecu  (gL  inter- 
ieetionem  opud  Graeoos;  i;  e.  interieotio  quae  non  est  pars  orationiB  apad 
Qraecos)  Sg.  26\  iuainreth  do  interieet  puth  fortnUgthe  eotrummai  thit^d  (j^ 
snam  est  interieetionis  Tooe  abscondita  proferri,  Pr.  1,  5,  25)  9^.  ataat-aUtaUi 
inierieeta  and  itooitehena  docaeh  oemui  (gl.  interiectionum  pleraeque  coiumunes 
sont)  10*. 

DeriTatio  et  compositio. 

Diiruthigud  (deriTatio;  e  rerbo  diirvthigur,  denTO,  denominatiTO  e  subst. 
eruthf  riTos):  nied  iarmtrfoithaom  cid  amdid  hua  thui».  iidaib  ditruthaigedar 
aeht  ieeiall  indildeUad  indatraib  /Ue  inddib  citi  ama  arreeht  prono.  naifrebthaeh 
dia^mttd  i$wthuth  (gL  qnaeritnr  cor  nostras  et  Tcstras  a  plnrali  tantammodo 
nnBMro  deriTentor?  Ad  qood  respondendum ,  qnod  patriam  seu  gentiam  signi- 
fieaat  Patri»  antem  fel  gens  nniue  esee  non  potest,  sed  semper  mnltorau 
poweasio,  Pr.  12,  2,  8;  ii  e.  non  id  qnaerit  ipse,  cur  id  a  casibns  phiralibns 
deriret,  sed  est  sensas  pluralitatis  possessionis  in  eis,  cnr  non  effeeerit  prono- 
men  possessiTom  ad  signifieandam  id  in  singulari)  198^    Recte  hocloeo  serilMt 


*  Verbi  formMi  nt  diUai  dam  (ne  negat  qaidem)  8g.  2ui<>.  m'  epetnom  arandUtad  Uumd& 
(Mm  dicit  boc,  ut  neget  apud  hoe)  Wb.  17'.  doriUket  $om  et  roekroehMot  cr.  (gL  pn^ter  iOo< 
mm  incrednlitntem)  6.'.  frtcre  dialailii  doriltitet  heuHrge  (rtponsnm  aliis  <|ui  aegSnmt 
tknuai  35^ 
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glossator,  male  in  aliis  quasi  sit  e  suide,  «uidigud  (sedes,  sessio):  imtri  diff- 
bail  /athorinaeh  iHdiriuidiffud  ceilie.  l.  min  (gL  omnis  pars  orationis  quocanqae 
modo  derivata;  i.  e.  sive  est  ablatione  sive  auctione  derivatio  sensus  vcl  rocis) 
188*.  tormachtai  ,i.  do/urmgat  idndirruidiguth  (^.  olivetum.  vinetum  etc,  quae 
sunt  comiirehensiva,  vel  continentia,  id  est  n^^xfxuxo,  Pr.  4,  2,  12;  i.  e.  aucU. 
i.  e.  augent,  cumulant,  in  derivatione)  d3\  Diiruthigthe  (dertvatum),  eel- 
nide  (primitivum):  uianip  hinunn  eturgnae  dondiruidigthiu  /rinadtnide  /edir  om. 
iodin  andirui.  doekum  naeha  rainne  aile  (si  non  eadem  notio  derivato  cum  pri- 
mitivo,  refertur  hoc  modo  derivatum  ad  aliam  aliquam  partem;  addit  glossa: 
ut  bene  et  maie)  188*. 

Comiuidigud  (oompositio):  acobde  mbis  etarhdirainn  hieomiuidigutit  (gL 
earum  compages;  i.  e.  quae  est  inter  duas  partes  iu  compositioue) '2\  aieteno- 
gud  in  .de.  hi  comus.  aidbligod  and  hi  conisuidigud  (gL  est  quondu  praeposi- 
tiones  diversam  habent  in  compositione  et  iu  appositione  significationem,  ut 
de  te  loquor,  id  est  tui  causa  loquor,  deprimo,  id  est  iulra  premo,  Pr.  14,3, 
19;  i.  e.  caosatio,  vis  causalis  in  de  in  appositione,  intentio,  significatio  inten- 
tiva  iu  ea  in  cooipositione;  conias.  ~  coiHaandls)  216*.  hi  /oirciunn  naeetna: 
rainne  bis  itiinchoms.  (in  fine  primae  partis  quae  est  in  corap.),  inna  rainne  de- 
denchue  inchoms.  (partis  posteriorit»  compositi)  18\  157^  Comiuidigtht  (coin- 
positum),  diuit  (simplez):  issi  aciaUsom  ata  comiuidigthi  ni  diltai  daui  ineet- 
buidnisio  (gL  hoc  istoo,  hac  istac  etc,  quidam  tamen  haec  quoque  per  meta- 
plasmnm  finis  qnam  per  oompositionem  proferri  confirmant,  Pr.  12,  5,  22;  i.  e 
e«t  baeo  illorum  sententia,  esse  ea  composita,  ne  negat  quidem  honc  soisum 
Priscianns)  20  P.  eit  coms.  la  grecv  nUcen  dunni  beta  coms,  linn  (gl.  non  ideo 
composita;  i.  e.  qnamvis  sint  composita  apud  Qraeoos,  noa  necesse  nobis  sint 
oomposita  apud  nos;  conu.  ^  ecmsuidigthi),  son  diuit  intin  (g).  simplicia  apad 
Oraecos  ^pud  uos  composita,  ut  incestus  /Ujuoilvju/tcVoc,';  i.  e.  vox  simpiex 
haeo,  graeca)  207*.  o  inni  inm  eperta  grecdd  doadbadar  aschoms.  isingreie 
ogtis  diuit  im  qui  linni  (gl.  o^is  signifioaUone  interpretationis  videtur  ha- 
bere  articnlnm  subiunctivum,  simplex  tamen  est  nomen  apud  Latinos,  Pr.  13, 
4,  17)  207*.    bit  dtehoms.  (gL  deeomposita  sunt)  73\ 

Oonstrnotio. 

Sreth  (series,  ordo),  im/ognam,  immognam  (oonstmctio;  i.  e.  servitos 
mntous,  snbst  /ognam  cum  praep.  tm-,  p.  876):  inlimognam  himbi  hitreith  raim 
(gl.  adie<^ivain  ipsa  constrnctio  ostendit;  L  e.  constructio  in  qna  est  in  serie 
partium,  Terborom)  95*.  lass  araldgatar  ,i.  hi  sreith  rann  ^L  acutns  cnm  aliis 
legendo  in  gravem  convertitur,  Pr.  14,  1,  6;  i.  e.  onm  legnntur,  id  est  in  serie 
verbomm;  sreitk,  gL  strues,  55')  213*.  dligeth  nimmognama  rann  (g\.  constraetio) 
2*.  eiall  ehesta  indib  7  immognam  gnima  (gl.  sont  alia,  quae  enm  videantor 
activam  habere  constructionem,  tamen  passivam  vim  intrinsecus,  id  est,  noa 
alio  agente,  videntnr  habere,  ut  obliviscor  tui  et  te,  et  misereor  tui  et  te, 
Pr.  8,  4,  22)  142*.  /obith  inna  cenH  innananmnn  /risanaeomlalar  in  imognom 
(pL  pro  generibus  aominum  quibos  adiunguntur,  distingunt  genera)  198*.  atd  eoii- 
diennas  itar  indibrethirso  iniffiognom  (gL   interest,    refert;  i.  e.  est  coroinunitss 
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inter  haec  dao  verba  in  constractione)  203*.  iffkognamib  (gl.  in  aliis  qnibasdam 
stnictaris)  203*.  Formae  verbales :  nach  magen  inimfogni  inbriathar  ao  friainsid 
imaib  aalmaib  dontecai  7  melaeht  teit  naeh  di  im  inimfbgni  frifoxlid  isdodigail 
teit  hiauidi  A.  fritobarthid  dam  (ubi  constroitor  hoc  Terbam  cnm  accusativo  in  psal- 
nuB,  ad  dedecus  et  reprobationem  tendit,  abi  aatem  oonstraitar  cam  ablativo,  ad 
oltionem  tendit  ibi,  id  est  cnm  dativo  etiam)  Ml.  27°.  niaiae  arammfognad  intansid 
frisainbrethir  aa.  mm,  no  friabauUu  (non  facile  nt  constrnatar  accosativas  cum 
verbo  mim  aut  cum  membris  eius)  Pr.  Cr.  58'.  Simplex  fogni:  fri  dineid  fogni 
inbriath.  aaberr  intelUgo  (cum  acc.  construitar  verbam  int)  Sg.  149*. 

Remtheehtas  (antepositio), </ ar moracAt  (postpositio, conseqneniia):  alaaili 
dHbhiremtheehtas.  alaaili  dam  itcoitchena  eter  remthechtas  et  tiarmoracht  (gl.  inveni- 
antnr  in  aliis  etiam  partibus  praepositivae,  non  tamen  semper,  Pr.  14,  2,  12)  215*. 

Fuath  (figura):  isfuath  ikeperta  iniinbodugud  don  meninain  (gl.  figura,  nt 
si  dicam:  bouns  animus  oxoris  mihi  noptus  est;  i.  e.  est  forma,  figara  dictio- 
nis  nnbere  mentem)  137*.  gen.  pl.:  inna  fuath  (gl.  figurae  linearum)  3*;  cf. 
fiiath  et  delb  abaissom  form  (gl.  configaratus  morti  eias,  Christi)  Wb.  24*.  E 
partidpio  verbi  dolbim,  doiUnm  (fingo)  derivatur  abl.  adverbialis  (p.  608):  tn- 
'doilbthid  (gl.  figurate)  Sg.  62'.  Nomina  figurarum,  sive  ad  constmctionem  sive 
•d  fonnam  vocnm  pertinent,  hibemice  reddita:  tre  impith  (gl.  per  anastrophen; 
cf.  imputh,  gl,  vertex,  60",  impdidach,  gl.  versutus,  60*),  tre  impuud  .».  tucad 
atosach  fodeud  (frL  per  anastrophen)  4\  202\  trechomaiertdie,  trechomaiendSis 
(gl.  per  appositionem)  149*.  203*.  tre  eisenin  .i.  eondibsi  ade  indraim  .i.  tre 
airitin  arfHm  (gl.  egomet  et  cetera,  qaibas  adjangitnr  met,  magis  per  porreo* 
tionem  vel  assnmptionem,  quam  Grseci  vocant  fnivtxttaiv  vel  naQayioyijf ,  so- 
lent  proferri,  Pr.  12,  5,  23)  201'.  tre  erehrae  ciata  ^L  per  eclipsin:  lavo,  ton- 
deo,  dnro,  calceo,  pro  lavor  etc.,  sed  haec  magis  per  eclipsin  consaetudo  pro- 
ferri  tradidit,  Pr.  8,  4,  23)  143*.  tre  erckra  indi  aa  .esae  (gl.  per  elUpsin:  illi 
polliciti  sese  factnrum  omnia,  per  ellipsin  esse,  Pr.  9,  7,  39)  169*.  treaccomol 
(gL  per  synaeresin)  32*.  111*.  163'.  trechomdluthad  (gL  per  synaeresin)  117*. 
118'.  trethobae,  trithdbce  (gl.  per  synaeresin)  118*.  196'.  201*.  trefoxal  (gL  per 
metsplasmom)  201'.     tre  indlach  (gl.  per  diaeresin)  207*. 

Fers  (versns):  .um.  doglanad  inderiud  fsrao  cUg  isuaguthaigthe  infers  in- 
tinnacana  dodiarmorat  .i.  armor.  rl.  Additar  in  margine:  is  .m.  glantar  a».  7 
ind  .a.  toiaech  ind/ereo  didenaioh  et  ind  .u.  doaccomol  friaiiafers  ndidenaeh  (^. 
invenitor  tamen,  sed  raro,  apnd  poStas  genetivus  pluralis  in  hac  declinatione, 
qaarta,  per  eyncopam  prolatus.  Yirgilins  in  YI:  Qnae  gratia  cumun  Armorum- 
que  foit  vivis.  Quamvis  etiam  geminata  a  possit  metrum  per  sjnaloepham 
Btare,  cnm  seqnens  versns  a  vocali  incipiat,  nec  non  etiam  dnabns  vocalibus 
ionctis  prior  potest  in  metro  ezclndi,  nt  Ferreique  Eumenidum  thalami,  Pr.  7, 
18,  90;  i.  e.  um  elidendum  in  fine  versas,  quia  a  vooali  versus  incipit  qai  id 
seqnitur,'  et  gl.  mai^.:  m  eliditor  inde  et  a  prima  versns  posterioris,  et  w  ad- 
jnngenda  ad  versnm  posteriorem)  136*.  dered  ferso,  dered  fersa  (finia  versos; 
cf.  d^ed  ihbeiho,  finis  mandi,  Wb.  10',  hod.  hib.  gael.  deiridh,  deireadh)  101*. 
148*.  itsillaba  fodlibi  isfoUua  son  aaind/era  (gl.  Horatins  Aicinons  Alcinoi  de- 
dinavit  in  primo  epistularum,  Pr.  6,  17,  88;  i.  e.  snnt  syllabae  divisae,  est 
manifestam  hoo  e  versa)  111'. 

Zei°8s,  oraum.  CRLr.    £i>.  11.  63 


Digitized  by 


Google 


994  (9W— 988)  APFBNDIX.     SCRTBNTIAK  mBBRHTCAB. 

B.    Sent«Dtiae. 

1.  Nip  tain  imiuberthar  hogiun  et  ambesa  hieriditi  (gl.  siae  simtaUtioiie  sH 
dUectio)  Wb.  5' 

2.  B«d  fuairreelh  edeh  frialaHe  ondeeeree  brathardi  (gl.  caritste  fratemitatis 
inTicem  diligite)  Wb.  S*. 

3.  M  dene  eommd  frias  inulee  amcAad  kulce  difdiHaib.  dognitu  tMithfru- 
aom  et  bid  nund  »om  iarum  (gl.  noli  vinci  a  malo,  sed  vince  in  bono  mahm) 
Wb.  5'. 

4.  ComadoH  lobre  et  immomon  forainmug  eein  ihlma  ocfognam  diaekoimdid 
(gl.  in  infinnitate  et  timore  fiii)  Wb.  8*. 

5.  Ni  dilgaid  anancride  dognither  frib  act  atgairith.  atxeUth  arehdeh  et  di- 
oiprid  chdch  (gl.  voB  iniariam  fiacitis  et  {raudatis)  Wb.  9°. 


1.  *N»  sit  diTennm  gnod  dieatur  ore  «t  qnod  tit  in  comle."  Nip,  pto  niba,  ne  stt  (et  n. 
4M.  744).  Adi.  «<u>i,  Mm  (cf.  p.  8SS)  fr«queiitiua,  ut  Wb.  lar  in  sententia:  »U»  elaritas  soui, 
di*  clariteg  hinae  et  aKa  elsritas  stenaram,  gupra  vocem  aKs,  i.  e.  difersa,  ter  snprascri|itiui 
legltnr  $ai*,  item  Bg.  6*.  6'  iteratnm  $ain,  pl.  «atni  (A.  Alia,  gL  aUse,  litterae).  «Msim«'.  mbL 
pass.  verbi  atbiur  cum  pron.  lel..  quod  profemtnr.  MffMm,  Ucridiu,  L  e.  o  ^tm,  i  crirfw,  4S 
Ore,  in  corde,  dat.  subst.  giun  (gin),  cride;  prioria  iaem  casus:  indfoititiu  tiwum  (CMifesrio  ia 
ore)  Wb.  4%  aec.  tri  gitn  Jatk»  $)er  os  prophetae)  Ml.  74*,  gen.  m  geno  deeid  M.  per  segidtini 
•ecuri  oris)  82*,  demin.  gindn  (g\.  osculum)  Sg.  46*.  afltieu,  verbi  sn&t.  forma  rwatiTa  coni.  can 
pron.  relatiyo  am  pro  an.    Particulam  copulativam,  qnae  scribitur  et  in  Wb.,  legas  ocut  (p.  €99}. 

9,  *Ksto  clemena  unnsqnisque  in  altenim  amore  fratemo."  Adi.  fuairreck,  in  IQ.  SO*  ftnr- 
rech  (gL  clemens),  ant  cooi^itnm  derivatum  aut  decompositum  confeieudum  cnm  snbet  ottter- 
rech  (p.  880),  eiuvdem  radicis  cuins  est  subst.  aithirae  (paenitentia),  adi.  aitkrech  (c£.  <ftrmet  «t 
dkge  p.  860):  ni  aidreeh  Kmm  (ntm  paenitet  me)  Wo.  9».  niriu  ottkrtch  lim»a  (gL  non  b«  ]M«- 
nitet)  16^  ttipad  neddrech  andurainkgert  (gL  sine  paeniteatia  dona  dei)  &'.  oiufeserrc,  o-n-deeerte; 
subst.  deterr  et  terc  fem.,  amor,  frequens  in  Wb.  braihardi,  melius  hrdthardi,  dat.  fem.  sing. 
adi.  brdlharde. 

3.  'Ne  iiBceris  certamen  cum  eo  in  malo,  ne  sit  malum  utrimane;  facias  bODom  ia  inm,  et 
eiit  bonus  ipse  postea.*'  Dene,  dognd  tu,  coni.  Terborum  denim,  dogniu.  eowwud.,  qnam  TOC«ni 
alibi  noh  i&Teni,  ehudem  radieis  Tidetnr  cuins  eomrama  (certamina,  contentiones}  Wb.  30'.  «Ire 
dat>  kulee  pro  nom.  ole,  mahis,  malum  (nisi  forte  soriboidum  est  huilcc,  ne  sitia  nali  unbol); 
moM,  mata,  bonus,  bonum,  adi.  utrumque  saosu  substantivi,  personam  et  rem  significans.  AKs 
formnlae  dihUnoA  exempla  videas  Inter  pronomina  (p.  867). 

4.  'Decet  infirmitas  et  timor  senrum,  quamdin  servit  domino  sao."  Cvmada»,  Domen  looo 
praedicati  (p.  911),  plenius  iicomadaa,  nt  est  in  cod.  Oam.:  itcomadat  duun.  Cf.  aorcitai  coma- 
dat  dochach  (docMua  conveniens  cniTis)  Wb.  8''.  indaimter  ba  cbomada»  dS  (tempos  qnod  «st  coa- 
Teniena  ei)  81'.  Verb.  denom.  eomaebiiijMkir  (sL  rite  aetitabitttr;  L  e.  flet  nt  qiortebit)  Cr.44*. 
Subst.  lobre,  iniinnitas,  ab  adi.  lobor,  loour,  infimnis  (pp.  780.  781).  immomon,  timor,  rewwa 
tia;  subst.  omon,  omun,  timor  (p.  776)  coBip.  cnm  praep.  «mm-  aogente  rignifieaBtiain  (p.  877). 
/orstnffu^^raep.  for  eiun  artieato  (p.  898).  vmg,  gcn.  111090,  poer,  •emis  (p.  14):  edinaiij  (^ 
libertns)  Wd.  10*.    e^,  oonL  nominalis,  qnam  sequitnr  forma  lelatiTa  T«rbi  snbst :  cein  M^tt*, 

3namdio,  dum  est  (p.  707).    oifognam,  in  serTlta,  in  serTiendo,  BerrienBi  qnamdin  est  serrieiis, 
mn  serTit;  fogniu,  mrrto.    AKa  compoeita  vid.  •npra  (p.  771).    diaehemmd  ~  do  a  eJteimiid 
(p.  639);  sntet.  coimdiu  (v.  355). 

o.  *Non  id^oscitis  infuriam  ouae  flt  TObis,  sed  teclsmatis  ei;  anfcrtis  eniris  et  frandatis  qness- 
vis."  Dilgaid,  remittitis,  ignaecins,  verbum  fteqneiia:  di^fid  (ttl.  donats)  Wb.  18*.  inti  dianiHr 
yidti  dalugubta  dam  (gl.  cui  aiiquld  donatis,  et  ego),  ani  mMgimte  airibii  iter.  dedhgi  Sm 
(g\.  si  quid  donavi  propter  vos;  l  e.  quo<l  dono  propter  Tos,  Ohr.  meeum  id  donat)  14'.  Sta- 
tnenda  est  compositio  cum  praep.  di  (p.  873),  qnae  sola  extat  iB  nbet  dilgudf  dilgmi,  gea. 
dH^utba,  diigotho  (remissio)  Wb.  fq.  Simplex  Terb.i  log  dnn  wrfiaeku  am.  logmaiint  diarfetkem- 
naU)  (dimitto  nohis  debita  nostra,  sicut  nos  dimittimus  debitoribus  &ostris)  PN.  L.  Br.  Quod 
si  rererendura  videtnr  sd  compar.  bigu,  laigiu  (minor;  pp.  273.  ST6),  aUam  fbtiritan  a^niBoeat  ori- 
ginem  formae  simplices  verbi:  comUogiul  (.1.  co  adeotaa,  gi.  ut  inpeteret)  ML  $9*.  loig#iu  (gL 
perpetrato,  operi)  48%  subst  log,  luack  (pretinm,  merces,  feuns,  p.  970);  composttae:  MUVmt 
(inira  no.  8).  atluvhfam  buidi  (referemus  gratlas)  Wb.  17*,  athigud  buide  (^ratlantm  aetio)  WV 
fq ;  aUmfiiUugifn  (gl.  abdo)  Sg.  22*.    aneride  neutr.,  iniiuia,  w  si  dieator  latiae  iaeerjiii  (ct 


g«rm.  li«rzlosigk«it,  et  lat.  concordia,  discordia):  aaneride  feitin  imme/olhgai  da.  do  (gl.  hisiiis 
esse  ininrius  videtur)  Sg.  209>.    %a/  indancridi  dogni  neehfiit  (gL  taUo;  i.  «L  Tiadieta  inteia» 
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6.  Na  b(th  debuith  duiiH  frineeA  Qfi.  in  pace  Tocavit  no8  deas)  Wb.  lO'. 

7.  M'  lour  deit  hwid  cenMtehi  «MtM  dene  dagnimu.  «echib  grAd  itnbether  and 
vaipdge  ftMnamnM  iatasMde  timne  die  dochomalnad  and  (j^.  citcamcisio  nihil 
e«t  et  praepatinin  nihil  est,  sed  obwrratio  mandatorom  dei)  Wb..  10*. 

8.  Bethit  huili  et  wdui  fer  gaibe*  buddd  dHb  innachomalnad.  lann  tega/t  and 
imi  ede  dulchinne.  inmilti  (gL  omnM  oanront,  Md  onos  accipit  braTiom)  Wb.  II*. 


^pum  ftdt  aliquis  in  ke)  S^.  181*.  cen  dilgud  ceeh  aneridi  (sine  remissione  cniusvis  iniuriae)  Wb. 
9*.  atgamth,  reelMutis  ei,  pron.  iaL  etk'd-pain&;  de  «Uia  oompoeitia  cf.  p.  440.  areelitk,  cf. 
areelhn  (gL  aufero)  Sg.  9*.  itindi  amdamroichlitse  kua  bds  (in  eo  qaod  me  eijpuisti-  a  morte) 
ML  74*;  alibi  dnplici  U:  aridrocheU  (rapuit  id),  aircheilad  (raptua)  Sr.  202*.  dioiprid,  fraudatis, 
privatii;  deoonipoeitnra  formnlae  di-«rf-  fp.  885);  cf.  im  tiibrad  cdth  aekile  (jgi.  nolite  fraudare 
Urdcem,  I.  Cor.  7,  6 )  Wb.  9*. 

6.  *Ne  Sit  rixaiio  nobis  cum  quoqnam."  Bith,  biith,  biid,  bid,  esto  (p.  495).  debuith,  alter- 
catio,  Htigatio:  nlmue  domug  dA  bvith  fiitkbuid  (gl.  servum  dei  non  oportet  litigare,  i  e.  esse  in 
Ktigatione)  Wb.  30\  nabad  indebthib  (fA.  non  in  disceptationibns)  6°.  Adi.  d^thach  (conten- 
tiosnt)!  iadricht  ttdibri  oscieiMacA.  itinSrecht  dindhirit  adib  debthich*i  (gl.  coAvenientibuB  vobis 
in  iBccIesia  audio  scissuras  esse  et  ex  parte  credo;  i.  e.  pars  e  vobis  quae  est  contentiosa,  in  parte 
d*  fide  estis  eouMnticMi)  Wb.  ll<.  Hod.  bib.  gael.  deabhadh,  deabhaiahi  Utigatio,  proelinm,  Terb. 
deabhaim,  contendo,  item  festino. 

7.  "Non  Boffieit  tibi  esse  sine  uxoie,  si  non  fscias  bornt  opera;  quicnnqne  est  status  in  qno 
liritar,  tin  est  eaeiibatni  sive  matrimonium ,  oportet  mandatum  dei  implere  in  eo."  Lotir,  I6r, 
ntis,  snfficiens  (p.  33).  deit,  iibi,  pro  Jait  saepins  in  Wb.  (p.  639).  cen  tetchi,  sine  uzore:  do- 
titdie  ifasxt  tua),  cotiitchi  (cum  uxore),  na  taie  tiilehi  (noli  ducere  uxorem)  Wb.  10* ;  e  subst.  *et, 
via  (ef.  genn.  gafXhrtin);  diibrt  tiut  (res  pnstiosa):  m  artiati  na  mdini  (non  ob  pretiosa.ant  dona) 
Wb.  S3'.  dene,  com.  ut  mpra  (n.  8).  dagnimu,  pro  daggnimu,  e  daggnim,  bomnn  opus  (p.  85  7). 
etehH,  qniennqne  est  (p.  494).  grdd,  status,  condieio  vitae,  ordo:  angrdd  atidiu  oldate  angil 
M»  ptjncipatns:  seqna  mors  neqne  vita  neque  principatus  poterit  nos  separare  a  caritate  dei) 
WK  4*;  cf.  n.  11.  imbeUier  and,  in  nno  qnis  sit,  coni.  pass.  verbi  subst.  cum  and  (pp.  353. 601). 
wip,  /o,  sire,  ine  (pp.  706.  748).  oge,  mtegritas;  adi.  6g,  inteeer  (cf.  p.  33).  Idnamnai,  matri- 
MWiinm,  deriTatum  e  deriTSto  in  .amain  (p.  777)  subetantivo,  iinomain  Corm.,  lanamai»  Corm. 
B.  Beneit,  qnod  hodie  quooue  extat  Mb.  lanamhain,  Uuiamhuin  vel  Idnamha,  gael.  litnan,  monap. 
Umnoon  contractnm,  signincans  par  matiimonio  iunctum.  Subest  baud  dubie  adi.  Idn  (plenus). 
toKiie,  necessarius:  iitasdde  (gl.  necessarinm)  MI.  30*,  adi.  deriTatnm,  nt /-«cMcf;  (legalis),  atoite: 
eanderria  eech  baU  anaitoiec  dtalailiu  (f^.  ut  non  sit  schisma  in  coipore)  Wb.  13*.  am.  aitoiie 
/ribiathad  na  fordtlaide.  ain.  attoiie  fri/oirbthelid  caingtnme  na  /orcitlaide  /udeiine  (sl.  discant 
ot  nostri  bonis  operibna  praeesse  ad  usua  necessarios;  i.  e.  nt  opus,  necesse  est  adTetc.)  31'. 
8alMt  tat^,  toichid  (Tietns  necseBarins):  detbnreeltt  /etarlicci  inio  do  imthrenugud  atmtiise  tai' 
gid  et  Aittud  indditto  griid  et  legtitd  (gL  dicit  seripturai  non  alUgabis  os  bovi  tritdranti)  39\ 
uked  roerbad  /riatoicmd  (hoc  ooncesBum  est  ad  Tictum  eorum),  M««m«een  vreeept  armetiuth  et 
mathatchid.  iihed  roerpad  dam  domthoichid  (gl.  si  eTsngelisaTero,  non  est  mmi  gloria,  necessitas 
mild  incnmbit)  10*.  taichidetu  (necessitas) :  tatckidetu  /amiccm  treprecepf  et/orcitat  (gl.  per- 
aaaere  in  came,  Tita,  necessariom  est  propter  vos)  28'.  Oe  proinisena  scripttone  te,  tg,  leh 
sopn  dfapntatnm  est  (p.  T8).  <miie,  mandatnm,  neutr. :  atimne  eainmaHtin  (mandatnm  hoc  prae- 
e^nim),  dar  timne  reeto  (fA.  per  mandatom  l«gis)  Wb.  3*.  iar  limnu  ihu.  (gL  seenndnm  ihm. 
zpn.}  6*.  do  chomahtad,  M  implendnm;  pm  ctmMnftd  (p.  168).  i*»d.  ia  eo,  teenm  significana 
(p.m). 

8.  *OmnQB  enrnmt,  sed  nnns  est  Tir  qui  assequitur  >ict(viam  ex  eis  perflciendo;  braTinm, 
qnod  petitnr,  sst  remuneratio  militiae."  Bohit;  cnrrunt  (cf.  p.  6S)i  iuduf  neutr.  (pp.  23.  S88}. 
nmachomalnad,  in  sna  expletione,  explendo,  perficiendo,  qnod  explet  cursum  is  unus;  iMi  a  cAom.,' 
«M»  (pl  837),  a  pron.  poss.  3.  ps.  sing.  ob  seqnentem  infectionem.  diib,  ex  iis,  e  cnrrsntibns 
nnns  (f.  637).  lann  fem.,  mox  m  eodem  loco  in  Wb.:  udamn  (gl.  coronam,  i.  e.  braTium).  aegar 
(ciua  pari  etnd,^eL  p.  354),  pass.  verbi,  cnins  inl  est  lechem  (sequi,  p  486),  radicts  S£K,  ad 
qnam  cnm  formis  simra  (p.  970)  memoratis  necio  an  pertineat  eaiglm-  (gl.  adeo,  accurro)  Sg.  217*. 
Praemittitnr  nominatiTUS  absolutus  (p.  914).  iisi  ede,  pron.  dem.  fem.,  ut  paulo  inint  Wo.:  iii 
ede  indait  ninde  (gl.  eaca  spiritnalis;  L  e.  ea  est  esca  m;si).  dalekmne,  comp.  (ci  Idg,  luaeh 
p.  970)  et  deriT.  ut  /irrane,  institia,  fem.:  uita  tetema  iihi  adiUckinne  lidi  (gl.  servi  estis  sive 
peecsti  in  mortem  sivo  oboeditionis  ad  iustitiam  in  vitam  aetemam;  i.  e.  Tita  ael,  ea  est  remnne- 
Tstio  Iniins,  oboeditionis)  3'.  poena  perpetua  imdulchvme  (gl.  qni  seminat  tn  came,  de  came  et 
metet  oorraptiouem)  30'.  miUe  neutr.:  domilte  (militia  tna)  28*.  armUte  (pro  militia)  3'.  fteit 
in  qnibnsdam  ad  bnne  locnm  24* :  eosmuiliu»  lessom  mto  frimUid  retheit  dochum  . . . .  e  buade 

ahi»  ade  ab  dirmi  ambii  iamackiul  dindsHt  aet  ambit  arackifmn  condid  tarla  secka>  et 

comi  jfaiiwi  mnehruthein  rebii  pol  et  iiamUd  itbuitki  doohdck  .i,  imbitkpkenmt  eoncomuir  /rittin- 
laim  J.  fritiirfochriee  nemdi  (gL  maig.t  fratres,  ego  mt  uon  aibitior  «omptehsndiM*.    Unnin 
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9.  Abitt  donaA  dagfordtlidib  nuHad  ingni  imtanetnde  araearat  anroekUir 
netar  (gL  ut  prodeBtibas  loqaor,  toi  iadicate  qose  dioo)  Wb.  11\ 

10.  Ni  eorp  M<dM  bdU,  aritboill  immefolnget  corp.  itMcftntdiu  Idam  otdita 
olcott  nidiiAorp  atiota  hdre  nimtha  ladm,  ni  ndd  ihbed  arte  diehorp  aet  atd  dt. 
dorigeni  dia  oorp  ndttini  6  UbaHaib.  rotuidigestar  dkm  Sineliorp  di  iliaUaib.  eom- 
derna  cech  ball  anattoitc  dialaiiiu.  hore  ituMn  ehorp  ataat  bad  maiA  andintu. 
hore  itoin  ehorp  eobrad  eaeh  ball  alaile.  itgalar  leu  vtZi  mabed  galar  iuinddinbuU. 
mad  tladn  inball  iamagalar  iedidnad  donaib  ballaib  ailib.  am.  file  dentid  eter 
bauUu  coirp  dunn  oonroib  dintu  etrunni  dam  (g^  corpos  noa  est  onam  membniia, 
sed  multa.  Si  dixerit  pes:  qaoniam  non  sum  manas,  non  sum  de  corpore,  non 
ideo  non  est  de  corpore.  Nnnc  aotem  posait  deas  membra,  molta  qaidem  mem- 
bra,  onom  aatem  corpos.    Ut  non  lit  schinna  in  corpore,  idipsam  proinricera 


antom,  qoM  <iiiidem  rttro  nnt  obliviiMiis  ad  «a  ytn  qoM  nmt  prion  extendens  id«  ipOTm,  ad 
dMtuutum  penequor  br»Tiiim,  Phil.  3,  13). 

9.  'Eit  moa  bonit  praeceptoribus  Uudare  ooenitioiMm  mditomm,  nt  ament  qnod  aadierint' 
Biet,  bi*,  bhs  (p.  *ioy,  moe,  masc.;  onde  deriT.  bitad.  dagforei^idib,  bonis  |»aecepioribnfl,  coa- 
poeitnm  nt  alia  plura  (p.  U7).  /orcitUd,  praeceptor,  e  somL  forcOal,  utnimqne  «  Terb.  jorclua 
(p.  428}.  molad,  lani,  landatio,  landare,  tnbat.  toI  in£  (p.  485}  «  Toibo  depon.  moAtr.  agn, 
cof(nitioni8,  icientiae,  ran.  eubst  infne,  a  qno  non  videtur  diffam  titgnet  btud  cen  eagite  et  em 
firinni  (esae  sine  seieDEa  et  sine  iustitia)  Wb.  3*.  doengmt  (ad  cognooeendnm)  14'.  14',  compo- 
siti  cum  praep.  tn,  eiuBdem  radicis,  ouins  cum  aliis  praepp.i  etargne,  etarcne  (eognitio)  Wb,  ag. 
fq.  eirgna  (gl.  qiertnm  «t  OTident)  Wb.  14* ;  irequeiitlus  adi.  et  snbsL  ecM,  <ae»e,  ortnm  u 
attligHe,  edgne  (sapiens,  a^ientia):  «ccocA  ceena  ataecne  dotka  tMuctat  «Ofn  (gl'  in  dei  aapieiitia 
non  cof(noTit  sapientia  bnins  mundi;  L  «.  in  omni  co^tione  qnao  coenitio  est  d«o  non  comprt- 
benderunt)  Wb.  »*.  m(at  acni  htiili  (nen  omnes  sunt  is^entes)  ibid.  Cf.  adgima,  adjiHt 
(uognou,  cognoTit)  Wb.  19*.  etargeiti*»  (notit)  8g.  191*.  DiSert  et  vi  et  oilgiM  giU  (fonna, 
baDitns)  cum  compositis  eabmti,  Mtone,  ad  verbmn  gni»  (fttcio)  referendum.  iiutaiiittide,  andi> 
tonim:  mdheittidi  (gl.  a  veriute  anditum  aTortent,  i.  «.  auditores)  Wb.  dO*.  Vetb.:  iHtet /n$iiir 
pret-ept  et  berat  brith  fmri  (gl.  dno  aut  trea  dicant,  oeteri  diiudiceut;  i.  e.  ansculient  doctri- 
na«  et  ferant  indicium  de  ea)  13*.  Alind  deriTatum:  Hteecht  (anditus)  )Q.  30*.  Kifoettedit  Oa 
snbanditu,  subintellectione)  Sg  S7^  aracarat,  Ut  ament;  ara  ex  aroit  (p.  714).  anrochlntjteiar, 
qiiod  audiverint  (p.  50S). 

10.  *Non  est  corpus  uaam  illud  membrum;  nam  sunt  membra,  quM  etBeiunt  cOTpus.  'Eit 
uobilior  mauus,  qnam  ego,  inqnit  pes,  non  de  eorpore  sum  ep>,  qnia  non  sum  manns.'  N«n 
qnin  sit  ideo  de  corpore,  sed  est  d«  eo.  Fedt  dens  corpus  bominis  e  multis  membris;  posuit 
vero  unum  corpns  e  multia  membris,  ut  hciat  quodvii  mimibmm,  quod  oput  est  alteri.  Quia 
iii  uno  corpore  sunt,  esto  bona  eorum  nnjtas;  qnia  nnum  corpus  est,  iuvato  quodvis  meBbna 
alteruffl.  iMt  morbuti  in  lis  omnibns,  si  eit  morbus  in  uno  iUo  membro;  si  lamim  est  membroa 
post  morbum  sunm,  est  refectio  ceteris  membris  Sicnt  est  unitas  iuter  mrmbra  corporls  oostri, 
»it  unitas  inter  nos  quoqne."  Ball,  membtum,  masc.;  intdin,  unnm  illud  (p.  301).  itboiU,  tont 
membra  quM  etc.  (p.  912).  immifolhget,  eflficinnt,  decomp.  (p.  883).  toclirudiu,  notnlior;  tochni, 
Hoclirvth,  tiitio(i(pot,  comp.  (p.  863).  o/  praep.  coni.,  iuncta  verbo  tubstautiTO  td  po«t  compin- 
tJTum  (p.  488.  716^.  al,  inquit  tp.  604).  nv^ha,  non  sum:  constructio  impersonalis  verb.  fobsL 
td  (p.  U22).  ni  nad  inbed  arte,  non  quod  non  sit  ideo  (p.  743].  de,  de  eo,  corpore  (p.  636). 
duriaeni,  ro»uidige»tar ,  feeit,  posnit,  pnwL  verb.  dogaiu,  tuidigur  (pp.  463.  465).  im  (p.  703). 
0  Uballaib,  e  mnltii  membris,  baU  comp.  cnm  adi.  il  (pro  j)il=  gr.  :fili'(,  got.  fijns,  p.  67;  dL 
p.  8.78).  oinchorp  item  compositum  (p.  301).  eonderna,  ut  bdat,  conj.  Terbi  signifleantis  idea 
quod  dugniv,  d»mt,  vuius  snnt  etiam  decomposita:  todemide  .*.  sitithe  (gl.  tortnosM  pravilatit} 
Ul.  24^  tvdemom  (gl  supplicinm;  do-fo-)  Sg.  133^  Ml.  37*.  eeeh  baU,  cach  baU  (p.  360).  om»- 
loiic,  quod  opus  est;  toitc  supra  n.  7.  diaUaHu  =  da  alaUiu  (p.  639).  itindtHehorp  non  potaD- 
dura  eat  hcriptum  pro  itinddinch.,  ut  moz  itindiiidmll,  in  qno  eat  prMp.  in,  ii  cnm  articnlo:  eit 
polius  indinchorp,  in  nno  corpore,  ob  «mphwin  praemissnm  eiun  Terbo  subat  w  (f.  913).  bai, 
usto,  ut  .sequens  cohrad,  invato,  e  cobrim,  adiuvo,  imper.  bad  maith  andintu,  sit  bona  nnitai 
eurura,  i.  e  bene  concordent.  mahed,  si  sit,  si  est  (p.  493).  inrnngalar,  posi  morbom  tanm; 
a  pron.  poss.  sing.  didnad,  didnad,  dithnad,  solatium,  remissio,  refectio:  baa  lUdnad  deterrt  (gf. 
siquod  solacium  caritatis)  Wb.  23*.  nicoir  didnad  dondalalttcht  et  troicvd  damlluckt  aiii«  W- 
uon  aliis  remisiio  vobis  autem  tribulatio)  lO'.  am.jile  ientid,  ut  est  unitas;  fite  forma  relativa 
podt  coni.  ooininalem  am.,  amai,  et  denod  acc  lubst.  dentu,  dintu,  post  verb.  subsL^  (p.  9n). 
eler  batdlu  cofry  dwm,  inter  membra  corporis  noatii;  dunn,  dOn,  noois,  pro  pron.  poas.  (p.  9So). 
coitroii,  ut  roii,  sit,  «ato  (p.  493). 
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•oUieita  «nnt  nembni,  et  nqaid  p»titar  nnam  membnuB,  eompftiiaiitar  omnift 
■embr*,  sive  gloriator  onum  membrnm,  congancient  omnia  membra.  Voa  aatem 
eetia  eorpae  Cbrirti)  Wb.  12*.  12*. 

11.  Cini  gU  Kh  ataat  ileheniU  bMi  itiitUutkto  (gl.  molta  gener»  lingaaram 
anat  in  hoc  mando)  Wb.  12*. 

12.  MSit  ^mindnaffar  formi /oehith  ia$i  miit  umwi  domndnagar  indithnad. 
ni  tabir  dia  /omni  dim  /oehiA  nac(fo^omol$am.  cid  ind/oehith  /ollongam  do/ier 
dlthnad  darahim.  tre/ulcmg  inna/odnde  bied  indhtcc.  r<>fitemmami  bes  tonirt /or- 
nireui  itnaib  /ochidib  (gl.  aicot  abandant  paasionea,  abundat  conaolatio  nostra; 
aalos  in  tolerantia  operatar  hanun  paaaionom,  et  apes  nostra  firma  pro  robis) 
Wb.  14'. 

13.  Ttbet  udilbe  iuain  ani  atberar  indi  et  dogniiher  (gl.  numqaid  levitate 
oana  aam?)  Wb.  14*. 

14.  Mabeitk  miduthracht  «t  dignl  la  edeh  udib  dialaUiu.  beitA /ormenme  and 


tl.  'Nonne  co(i;nitnra  toUs,  qnod  mmt  nnlta  g«iim  MnB<mi*  In  boc  mundo?"  Cmi,  cani, 
mid  nOB?  nonne?  (p.  748).  gU,  gliei  itglie  Kk  (fi.  sdtis  enlm)  Wb.  I3*.  i$gle  limia  rombia 
iudid  (^L  non  in  incertum  cnrro;  i.  e.  ett  milii  pennaaaa,  quod  erit  mihi  victoria}  ll*.  arnipi 
gUie  et  mpi  firderh  Modckither  trithemel  (g\.  Tidemns  nunc  per  specnlnm  in  aeniffmate ;  i.  e.  nam 
non  erit  clarum  nec  erit  plane  certnm,  quod  videtur  ia  obecuritate)  IV.  iichenele,  multa  genera; 
snbct.  eenii  et  ceaile  (^.  >a9).  birli,  sermonis,  een.  8|;.,  Tix  non  per  errorem  Rcriptiun  pro  belri, 
enm  praeter  hnnc  loenm  temper  inTeniatnr  bibre,  qnamqnain  hodie  Toce  gaelica  beitrla,  fem., 
lignificetnr  lingna,  praaaortim  analies. 

1 3.  '(^uantnm  tribnitar  nobu  pawionia,  tantnndem  tribuiuir  a^acii.  Non  dat  deus  nobia 
uga  pasdionem,  qnam  bob  snstineamns;  nt  passionem  toleremus,  fert  solacium  pro  ea.  Tolera- 
tiMW  passionnm  fiet  salns;  seisms  fors  firmam  fidem  Testram  in  paaaionibns."  Meit,  sequeDte  » 
rabytiTO,  (raantam  (p.  707);  iiti  vM  «itm,  tantnndem,  ad  verbnm:  baee  ipsa  est  ma^- 
todo.  ttomndnagar,  qna  tmMitnr;  ttMbwgar,  doindnaaar,  cnm  pron.  rel.  infixo  »,  3.  ps.  sinff. 
pass.  constmcta  cnm  Bom..saqnenti1nM/beAiiM,  dMvtad;  aet  domdnaich  (ri.  distribuit)  8^,,  unde 
snbat.  tinditaeal,  tindmuml  (p.  886).  Qnseritnr  an  einsdem  radicis  sint  aSmacul  (sepulcrum)  Wb. 
iq.  n^hadnaehjk,  nephatknachta  (M.  asbestas)  Sff.  SO'.  Pr.  Cr.  R*.  /ocAofiio&aro  eoni.  (pp.  51.  4K7), 
S.  pers.:  ni  fochith  nad  fochomauid  (gl.  temptetio  tob  non  adprebondit  nisi  hnmana;  i.  e.  non 
triMatio,  qnam  non  snstinestis)  Wb.  1X\  pnet  focoimlactar  {gl.  pertnllerunt)  Ml.  47«,  deeomp. 
fo-comrlmg,  einsdem  radicis  mde  eoapositnai  est  Tsrbnm  freouens/ii/an^:  arafitham  arfochidi 
(nt  toleremns  tribnlationes  nostrat)  Wlk  14*.  ni  fareHai  Ota  foirctki  farchaaim  diHb  arni  fuln- 
gUti  6n  (n<m  doctrinam  hominnm  perfseiomia  doeeo  vos,  nam  non  sostinetis  eam)  8';  mox/o/- 
longam  1.  ps.  pL  conL  jm)  fonlangam,  asrimilato  n  relatiTo  infixo,  vXfoUo  (gL  perferre),  sed  Jid6» 
teL  snstinere)  HL  ZV.  33*.  ctitf  in^oeMth,  nt  sit,  si  est  tribulatlo  quam  etc.  darahi^ui,  pro  ea 
(y.  6S7).  rofitemmar,  seimns  (p.  4M}.  tonirt,  firmns  (p.  863);  de  sententia  cL  iitrin  fi»rnire» 
ienaib  fochidib  (^.  gloriamnr  die  Testra  fide  ia  omnibos  persecotionibns)  Wb.  26/^. 

18.  *Sst  mos  arrogantiaet  tai  dlnnnm  id  qnod  dicitnr  in  ea  et  quod  ai^tur."  lJaiU>e,  arro- 
■intiae,  snperbiae,  iren.  sing.  fem.;  noB.  tndknau,  vdll,  eadem  assimilatione  prouoZA,  vailb,  qnaa 
mrnnitnr  in  deriTaos:  labrad  huallaeh  (gi  magna  loquitnr;  cf.  p.  bb)  Hl.  31'.  imi  aiberar,  cniut 
coni.  anpra  n.  I  anaibertkar.  indi,  in  ea,  arrogantia;  praep.  m  cnm  pron.  suff.  3.  ps.  sing.  fem. 
(pp.  44.  33A.  6S7). 

14.  'Si  sit  inTidla  et  nltio  apnd  qnonTis  e  Tobis  in  «Itemm,  esto  attentio  Teatra,  ne  tuno 
abcamat  religionem  Tettram."  Miduthracht,  mala  Tolnatas,  maleTolentia,  inridia,  comp.  (p.  864); 
oppoaitnm  catndnArachti  arcAinduthracht  (gL  propter  bonam  TOhintatem)  Wb.  S3S  Subst  di. 
ikrackt,  duthract,  non  ramm  in  Wb.,  tsI  Ternnait  duthraetar  olce  dunn  (A.  molis  hominibus; 
L  e.  qid  optamnt  mslum  nobis)  W,  iptnm  qooqne  eompositum  osteudit  Wb.  20*:  dofutkrmtnr 
formmdAeti  (>L  Tohmt  Toa  eircnmcidi).  digal  1».,  eambr,  dial,  Tindicta;  gen.t  dothabmrt  diglae 
(ad  dandam  nndictam)  Wb.  4'.  eothabairt  diglaiforru  (ad  d.  t.  in  eos)  6*.  dlgle  (gL  in  retri- 
bntionem)  6\  bimen  digle  (Terbera  poenae)  17';  ace.:  dhail  'S.  damnationem),  aobeir  JigaiJfort 
(gl.  Tindex  est)  6*.  (^ompositum  Tidetnr  di^al  (getm.  abwoh^,  nt  dilgud  e  dilugud  (cf.  n.  6), 
cnios  radix  etiam  in  aliis  compositiss  eonrotb  irgal  ditereoe  inipirto  indiunn  (gl.  spiritnm  ferTen- 
tet)  Wb.  6'.  ni  tidbarid  farmhnulht  inbgail  mrbeolu  diab.  (gl.  ne  exMbeatit  nembra  Ttstra  arma 
iniqnitatit  peceato)  3'.  irgala  (gL  arma)  6'^  irgcda  fk-imi  diamdUi»  (g\.  p«r  arma  institite)  16'. 
0  ergail  (gL  acie;  L  e.  proriie)  ML  34*.  inunmargml  (gl.  in  lito;  «bm-nr-jr.,  p.  878)  16'.  inna 
immargala  (gL  coneertationet)  bb*.  intogail  Q^  ab  impnfmatione),  iekttogait  (gl.  in  impognatio- 
nem;  do-fo-g.,  p,  8«^  14*.  33*.  /tngakka  (jfi.  panMdaHa  ama)  IS*.    Tiz  dnUua  eat,  qnin 
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arnafaircnea  forerakud  and  (gl.  quod  m.  iiiTicem  mordetis  et  comeditif,  vidate 
ne  ab  inTicem  coadamamim)  Wb.  20^- 

15.  Ished  ineo  noguidimm.  eonducaid  etargne  ndti  et  ronaroib  tenel  imtm  tol 
domunde  iarrosc  /ornanme,  corop  feig  ro»o  fornanme  (gL  memoriam  Testri  ^Mao 
in  orationibas  meis,  at  deas  det  Tobis  spiritom  sapientiae  in  agnitione  eiua, 
illaminatOB  ocoios  cordis  vtstti)  Wb.  .21*. 

16.  Nitat  ilddni  do  6e»  fiur  et  ni  ien  ddn  d»  tochuidi  (gl.  omnia  in  om- 
nibas  adimplet  deoj»)  Wb.  21' 

17.  Dinid  anaaberar  frib,  om. .  noadubeairimu  earad  edch  uaibti  alaiU.  tti 

«X  eadem  voce  sint  vetnsta  nomiiu  galllca  rdXaitn,  nomen  CUU  apud  Folyb.,  et  ralutai,  Oa- 
Uttae,  i.  e.  vin  puimacea  armati.  menme,  metis,  animna,  animadvereio,  aubst.  deriv.  (p.  775)  • 
radice  K&N,  irequenii  nt  m  aliis  lingais  cognfttis,  ita  in  hibernica:  jFotneiitar  into  (gl.  hoc  sdto) 
Wb.  SC.  fomenaid  (gl.  ut  observetis  eos,  rofiro  vos)  7\  domiiiiana  (putavi)  3*.  mki  duJahime 
tar  iruin  (illi  hoo  putant)  Sg.  6*.  amatomniti»  (ne  cogitureBQ  Wb.  4'.  amabmmatkiir  ^ne  «o- 
^tetur;  do-jb-men.)  13*.  i$na /oraithmechu  {gi.  in  mamont; /or-aith-mnechu)  HL  84'.  foreMmi- 
nedmr,  furaithmentar  (memorat,  memoratnr)  17 '.  condemanammarm  (nt  obliviacamur)  31*.  /<r- 
aithmet  (memoiia;  =  -menf)  aa'.  23'.  dermet  (gl  oblivio;  23'.  taidmenadar  (signi£cat;  do-aiA^) 
Wb.  9*.  format  (invidia}  Ml.  43*:  cf  p.  80(/.  amt^oirenea,  ne  finiat,  unde  fanDte  paisivae 
foiremthar,  /oircHUer  (terminatar.  -antnr)  Sg.  6'  169':  denominatiTum  e  snbtt  compotito/l»  cmm, 
foireean,  finu  (p.  180.  87o).  crattud.  cambr.  et^f^fdd,  reUeio:  erabvd  een  deterac  (gL  cyMbabia 
tiiuiiens;  i.  ».  relieio  sine  unore)  Wb.  ise'.  abgmr  erabatth  (gl.  elementa  exordii  senMnam  deO 
83*.    ar  it  inehrabud  (gl   zelo  religionis;  lee-  'uidf)  ML  38f    and,  tunc,  de  tmnpOTe  (p.  8M). 

10.  *Eat  hocce  qnod  on>:  ut  concipians  cqpaitionem  dei  et  ne  sit  calieo  evpMitatam  mmr 
^Mi»nim  prae  oCuio  animi  venri,  ot  sit  cianu  oeuhH  animi  vestri."  Noguidinan,  qtiod  oro,  caa 
no  particula,  omisso  pron.  relativo  (pp.  415.  9S1).  Praes.  ffu^im,  nt  subsL  ffuide,  pneatio,  Wk 
ft|.,  Tocali  radicali  u  intecta  ut,  pract.  per  ds  rotgddia,  rai|;avi  tot  rogadamtnar,  ranviiinis  .(p.  44S 
sq.).  coiidueaid,  ut  intellegatis,  e  verbo  tucu,  tuecu  (hib.  hod.  tuigim,  a  quo  difort  11900«,  4»)i 
eomposito  do-uecu  dve  potius  decotnposito  do-ed-eiu.  qued  cum  •  radice  *  tenniiiat*  Biaaama 
pnbetur  infinitivo  hod.  do  thuigsin,  con&rendum  videtnr  verbo  deecu,  subtt  deieeiu,  ■acaJifa, 
fretctiu  (pp.  428.  800).  Divenae  radicis  videtur  tam  participiua  tuiete  <e  do-od-gutt  ei  ueeu, 
togu.  rtgu,  pp.  A78.  S70>:  iteUmd  tuicte  dodia  (gl.  secnndnm  «lectionem  «arisaimi;  i.  e.  est  po- 
pnhnB  electus  deo)  Wb.  6*.  nitat  huiii  robttr  tuieti  (non  omnea  Aierunt  electi)  11*.  cm  eommi/m 
tuictiH  di  (quis  «ondamnabit  electos  dei?)  4*.  dutkuiehtimem  M.  acceptissimi  tni)  ML  71%  amm 
snbst  et  verb.  tieidl  (sumptio;  do-aitit-gutr),  timalk  (sninat)  Oam.  temd,  obsciiritas,  temacas: 
trithemel  (per  tsnebras)  Wb.  IS*.  dintema  (gL  de  obacuratione)  ML  le*;  ef.  scr.  tmimi,  riaT.  Tet 
tfma,  significantia  idem.  tol  irai.,  gos.  tuiie,  vohmtas,  onpiditas;  adi  dommde,  muBdaaaa,  • 
snbst  domun,  mundus  (p.  14.  791).  roic,  oenhis,  cni  vooi  confsrendnm  videtor  noaon  gaDieam 
BMciUua  (AUobrogis)  CaSs.,  ac  forsitaD  Bosdns  RoDaaonim.  anm  fem.,  anima  (p.  S5S).  /Hig 
videtnr  adiectiviuB,  siffniflcans  darut  iOummatuti  etaferendum  subst  /igad  CoUa.  h.  44.  Guia. 
Neob.  (p.  954),  et  hod.  hib.  gaeL  yetb.  fiuchaim,  -riiM,' iB.taL /iueh,  eoce! 

16.  *Non  sont  multae  fecultktes  uni  vin  nec  «st  uns  fecoHss  laaltiB.*  IttUai,  eon]^  «t 
ilboiU,  ilehenHeip,  858).  Sutaet  ddn  mase.,  at  in  boc  loce,  signileaBS  feenltatem,  srleit,  aeia- 
tiam:  tain  ddn  eaieh  (j^  seeniidmn  gntiam.  qoae  d^  est  noms,  diSiraBtes;  L  e.  divena  &cal- 
tss  euiuBvis)  Wb.  6*.  ropta  airehiimech  itindintin  (gL  prafieiebun  in  Iiidaismo;  L  ei  ftd  pnBes?e 
in  hac  scientia)  18«.  aimn  ddno  dorigem  itlmug.  (g\.  Lneas  Bedions;  L  •.  Bonan  artia  qvam 
•arcuit  initio)  27*.  Hod<  neL  din,  dUn,  fl  dina,  poema  (<l&iia  OttetH,  poemaia  OsBiny,  re- 
spondet  hib.  vel  <fii<m,  pL  moiui  Panl.  carm.  1.  Signincationem  primitivam  servavit  dsDiii.  dandm 
M.  mBBUseahun)  Sg.  46*,  et  verfaL  denoin.  ddnigur:  danaigedar  (donat)  JO.  17*.  ■"•^^-'■' '  — 
(bijlttaB  est,  praebnit  ea)  Wb.  31 V    nb»  icce  incheneli  dmnt  et  danigAei 


intimrito  niib  (aytta- 
riom  salutis  generis  hominum  et  largitionis  spiritns  saneti;  snbat  verbw  ddmgud)  81*.  Ipaoa 
sntem  subst  dda,  formatnm  fera  nt  m»  (gl.  eisanguis;  ti.  p.  776)  8ff.,  dcriTatui  eit  e  di,  ra* 
dice  commnni  linguarum  afiinium,  qnae  redit  in  nominibas  giulleis  Conaits»  Condatas  (hod  CtmiSit 
Oondatomagus,  Condatisoo,  i&  Itinerariis  Somanoram,  apud  ABSon.,  Qnv.  Tnr.  (p.  775),  a^iols 
loooium  ad  aquas  confluentes.  Divcisae  originis  videtnr  «Iwmi  (sadsi)  Goiili.  h.  18.  dane  (^. 
DavuB)  Sg.  8S  iriitdana  (andaeior)  St  gL  1131,  nnds  dibtatu  (sndaciat  e«Ni  dduatu  dom,  ^ 
ouamvis  audacissime)  Sg.  90*  j  hod.  hib.  gaeL  adi.  ddua,  dim  (fortis,  intrepidns,  andaz)  st  sabm. 
Mmachd,  ddnadat  <audMia),  ex  quo  ob  K>rtem,  citatom  cuiSBm  fedlo  iBterpretationem  iBTeaertt 
DtaayiaB,  aomeii  ihivii.  Sabst  fem.  tochude,  toehuide,  soeietu,  plum,  miuti,  exempla  protali- 
muB  intar  substantiva  riroboiniBalia  (p.  365). 

17.  'Faeite  qnod  didtur  vobis:  ut  e{*o  vos  tmo,  amet  quivis  •  soUs  alterum;  ns  psnt  sib, 
qoiiqpa  fiotiadi  ipsi,  paret  alteri;  sit  noMlior  quisqoe  altiri  qnam  «iU  ipm;  ae  respidat  T   " 
teii  ostui  siU  ipsi,  SM  teenltatem  altsriaB."    Vintd,  feeUsi  et,  <iMe,  snpra  fn  n.  3; 
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tiiirgfid  oddi  wdotMU  dofuin.  tdiro^  dMchdiu.  bad  u4i»iiu  cdch  Ualaile  oldaas 
/mrin.  na  dtoad  inddn  doradad  di  Jwin  act  ddn  doheli  (gL  implete  gaadiam 
meutn,  at  idem  sapiatis,  eandem  caiitatem  habentefl»  anaDimes  id  ipBom  ^eni- 
tiente«,  mhil  per  contentionem  neqae  per  inanem  gloriam,  sed  in  hamilitate 
eaperiores  sibi  invicem  wbitrantes,  non  qaae  saa  sont  singnli  considerantes, 
sed  ea  qoae  alioram)  Wb.  23°. 

18.    Bad  maith  forngnim  et  fcrmbriathar  arbid  loor  dobamirdU  (gl.  confir^ 
met  T08  dominos  in  omni  opere  et  sermone  bono)  Wb.  26*. 


quod  dioitoT;  ef.  anasberthar  et  tmi  aiberar  n.  1  et  13  huiiis  spidlegii.  /rib,  ad  tos,  vobi0  (p. 
Ml).  nomiitboairimie,  tgo  amo  'vos,  e«inrMt  cnm  part  no,  pron,  rel.  post  an.,  amal  (p.  718X 
pen.  2.  pL  inflxo  (]i.  416).  tdirged,  tdirced,  faoiat,  ooniparet;  pre  domrgtd,  doaireed  (ef.  p.  W): 
ambd»  tiaameni  domrei  bet/ud  dMbsi  (gl.  moiB  in  nobis  operator,  rita  aatem  in  vobis;  i.  e.  mors 
qjoani  subimvs  efBcit  vitam  vobis)  Wb.  U*.  dodirci  betkui  <bi7uu  (parat  vitam  nobis)  3'.  dodircci 
molad  dd  (gL  semet  ipsam  aedifiest;  i.  e.  comparat  sibi  laudom)  12*.  fH  tairci  feau  utmille  (gL 
Bemo  vos  sedneat  fmstra  inflatus;  i.  e.  non  fert  commoda  inquietudo)  97'.  tdrci  (efficit,  compa- 
rat)  26*.  ni  tarcat  torb»  {e\.  staltae  q^aaeetioneB  sunt  inntileu  et  vanae;  i.  e.  non  femnt  utilita- 
tem)  31*.  ibtirtolaib  marbaib  tdircet  hdai  dM  (gl.  non  er|;o  regnot  peccatom  in  vestro  mortali 
oorpore;  i.  e.  in  vestris  cnpiditatibus  mortalibus,  quae  efttcinnt  mortem  vobis)  3".  Piaet.:  dordr- 
riee  bda»  dfbmi.  dorarice  badt  dom  (gl.  inventum  mihi  esse  ad  mortem;  i.  e.  eifecit  mortem 
nobis,  mihi)  Wb.  3*.  fM  oen  torbe  doraricc  dun  (non  nnam  oommodum  paravit  nobis)  19'.  Subst. 
verbale:  itarend  indocbaiai  domsa  dia  brdtha  (g\.  ad  gloriam  meam  in  die  Christi)  Wb.  23'.  ni 
ar/amaKtud  inogi  man^  arthdireud  fochricce  diib  §1.  hoc  ad  ntiBtatem  Testram  dico,  non  ut 
laqncum  vobis  iniciam;  i.  e.  non  ad  sacpendendos  vos  in  caelibatu,  sed  ad  paraadam  remunera- 
tionem  vobis)  IC.  arfartdireiudsi  ifiindocbdil  (g\.  propter  gloriam  vestram)  18*.  In  Sg.  44*: 
onaib  rechttdircidib  (ff.  a  le^latoribns).  Badera  signineatio,  cuffl  abeat  piaep.  do,  Wb.  18*: 
t)i  airie  ni  oesad  er.  am.  todm  (g\.  ergo  Christos  gratiB  mortuus  est?  i.  e.  nOn  fadt  qaid(|uaiif, 
Don  prodeet  pasaio  Chr.  hoc  modo).  Accedunt  in  8g.  frequentia  arecar  (invenitur),  airte  (inven- 
tio).  Vix  dnbium,  quin  in  his  eomposita  sit  part.  ai--,  do-air-,  cum  radice  IC,  eiont  kimi-eir- 
in  liiB:  ttiri»  da  da.  immeairic-  iwndmto  (Kun  ad  Davideln  refertur,  pertinet  hie  psalmns),  air 
nomi  immaire  du  dd.  mmeairc  du  erist  (nam  qnod  refert  ad  D.,  pertinet  ad  Chr.)  M 1. 74*.  imuum- 
rfmrc  (gt.  rite  competere)  14*.  MmmiifrircM  (refeomtnr,  pertioent)  S^  9*.  «Mwn<n"rcirf»(pertineiis,cOBve- 
niens) fq.  Difhrt  autem  verb.  dep.  airimirtd  (sentio,  animadverio)  Wb.  16*, praet.  rairigtiur'.  domeniarta 
bamarb  peccad  horendnrairiaiiur  (gl  sine  lege  peccatum  mortuum  erat),  domenarta  ropta  beo  intam 
ndd  rairigriur  pecead  (gl.  vivebam  sine  lege  auquando)  3*  (pp.  438.  466),  unde  sul»i  <irt^;3''. 
8*.  (^  803),  quod  cum  snbst.  teta.  indairtgid  (gl.  delibatio;  i.  e.  primitiae)  6*  neseio  an  redeat 
ad  atre  (primas).  Ac  disparandae  snnt  radices  ARO  et  OSO  Qp.  01)  fraquentes  item  in  compo- 
dtis:  imenomtarc  (interrogo,  p.  882)  Wb.  8g.  toehnarc  (procatio)  Tr.  3*.  terehomrae,  eomther- 
ehomrao  (pp.  886.  888).  «Moire,  osdtireo  (caedit,  verberst;  cf.  p.  869)  Sg.  33*.  Wb.  11*.  ieiure 
(Bervo;  <io.i«-urc)  Ino.  8g.  dofniurc  (jjl.  ango)  Sg.  181*.  dofUaireo  (trituiat,  p.  8*8)  Wbi  »•- 
taireitit  (ri.  Inenterent,  dolores;  ri-do-)  m.  33*.  indoebdil,  elorism,  aoc.  satadt  fem.  indoebdt, 
Aaoompoein  (p.  886).  diachdli»  ^  do  a  ehHiu,  din  deheii,  rectiua  ddn  aeh^li,  a  snbet  pron.  eile 
(p.  365).  uduliu,  pisestantior,  nobilior,  eomp.  adl.  uatat,  eminens,  nobilis  (p.  376).  lialaHe  =  la 
aiiatt,  M)nd,  penes  sltenun  (p.  644).  deead,  dioad,  videat;  verb.  dicu,  dieeu  (p.  439).'  doradad, 
teotius  doratad;  cf.  ni  dofettm  dorat  tide  indoebasl{non  sibi  ipsi  paravit  hie  ^oriam,  sed  pstri, 
Christue)  Wb.  93°,  darrat  fettin  hicroieh  (^.  deUnre^leinptionem  semet  ipsum)  38*.  doratad 
tpirut  dnin  lili  diamdinitgud  (datus  cBt  spiritus  nobis  omiiibaa  nd  anionem  nostram)  81*.  dorratad 
leitt  (datnm  est  testimoniom)  3i*.  Difiert  enim  rddim  (loqucB*) :  ni  mdat  tom  Jruudib  acht  briie 
7  toyai»  (gi.  infidelia  consemnt  verba;  ef.  hod.  cambr.  decomp.  tpnadraufdd,  coliocutio)  Ml.  31*. 
inaa  briatiira  rada»  (verba  quae  loqnitur),  intan  radas  neeh  inta  (cum  dkii  quis  sermonem)  49*. 
imtanbriathar  ndiut  muradinte  (vcTbomm  simplicinm  quae  dicebam  ego)  74'.  rvraduua  (locutas 
soid)  6Q*.  rurddifria  (gL  verba  lenis  et  anuei^}  L  e.  locntus  ost  ad  eqs)  Wb.  7*.  banrdd  (g^ 
VKrbosse,  Tiduse)  29*;  unde  eomp.  imradim  (g\.  tracto;  L  e.  oogito)  8g.  165^  om.  immtradad 
(^  qvaA  delibeians)  HL  68«.  kmrddud  (cogitatio)  fq.  ivurddat  in^dti  (ocaitBiit  ooRitatioMs)  Wb. 
.1*.  niradi  ni  trithalmadchi  am,  dundelMirethar  imta  beuiu  acht  turoohoiftl.imram  adib  tiunmail 
lUMiM  labrathar  (j^  qni  loqnitur  veritatem  in  corde  VM,  a  quo  ab«8t  stadinm  {alleudi,  non  prout 
fon  tulerit,  sed  ex.deiireto  mmtis  atqoe  propodto)  HL  36*.  di  oom  ae«entu«  ei,  itoe  Io«o  sibi, 
prsep.  do  cum  pron.  suff.  (p.  6i()). 

18.  "Sit  bonum  opus  Testmm  et  ^efbum  vestmm,  sufiicfet  «niia  iuli  eon&mationem  TeetrRin". 
Qnim,  gnim,  actio,  opus;  ibHaS^mr  JteAvoh  iuucts  sicut  Wb.  13' t  gnim  et  brialAar  et  imbrddud 
(setio  et  verbnm  et  cwitetio}.  &xibst.' hriathar  fem.,  si  sequitnr  «  vel  «  tem^tionis,  e  re- 
stitUMis  (ct  p.  19}:  dn  brithir  (s  verb^)  Sg.  89*.  in^  predehitt  et  foTchanat  brttkir  dda  (gL  «^ni 
Isborsnt  in  verbo  et  doctriiis:;  i.  «.  qui  prtedieaat  et  prseoipiaat  Twbani  dei)  Wb.  99*.    iua- 
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19.  Ishe  besad  felsub  etarcert  didtdib  et  saigidjorru  et  n^<Aretem  anadiadar 
dier.  (gl.  philosopliia  secondam  traditionem  homiaiun,  secimdam  elementa  mundi 
et  non  secundom  Christum)  Wb.  27'. 

eompeait  hitm  inna  dobreitlire  (in  boc  comparativo  adverbil;  cf.  p.  990)  Sff.  39*.  amati  tuaHige 
armrethre  (gL  qnales  verbo  tale*  in  {acto;  sumnB  gnari,  periti,  verbi  nostn)  Wb.  17^  Nom.  dat. 
acc.  pinr.:  mathe  na  briatkrata  foreane  (si  liaec  sint  verba,  quae  prMdpias^  Wb.  88* ._  mrpi 
iirbm-ad  »6n  ho  briathraib  aeht  itkuare  ronpmth  hignmaib  .i,  trimiberew  hognmaib  donaib  brior 
thraib  7  nt  ariitdi  atndarobarti»  im,  inna  briathra  hiiin  (gL  de  suo  non  requiret  insolentia)  ML 
31'.  im/remat  anfftmne  friambriathra  (d-  derus  factia  neesnt;  i.  e.  pugnant  fttcta  eoram  eontn 
eonun  verb»)  Wb.  31".  loor,  lour,  suBciens  (p.  33).  dobamirdil,  ad  Testram  con6n])ationem: 
hiprecept  to»,  et  inirdil  hiruse  (gl.  nomie  isdem  Teati^  ambdaTimns?  L  e.  in  praedpiendo  eTan. 
gelio  et  in  stabillenda  fide),  diarmrdU  furib»i  Ggl.  qnwi  ezcaeemus  nos  apod  tos)  Wb.  18'.  doUuid 
patric  dothmraig  doerail  creitme /orrig  nerena  {pTofectaa  est  P.  Temoram  ad  stabiliendam  fidem 
snper  regem  Hitieraiae)  Leb.  na  hiidre  1 13'.  Oompos.  tr-di7,  pro  trot/,  si  est  radicis  <dt  indail 
riinde  (gl.  esca  spiritualis)  Wb.  1 1*,  Terb.  oti^t,  ail  (alis,  alit,  p.  8S5). 

19.  *Est  hic  mos  philosophorum,  disserere  de  elementis  et  dispntare  super  iis  et  non  credert 
quod  afiSrmatnr  de  Chriato."  Beead,  hitad,  moe,  nt  cetad,  gen.  ct»to,  passio;  primit.  M»,  bi», 
n.  9;  cf.  precept  bestatad,  Wb.  16'',  gen.  formae  bistaia  ez  adi.  M«<e  (moralis).  /eltub,  philoeopho. 
rura,  gen.  plur.;  nom.  sing.:  amipa  gliccu /eleub  oiambieidti  «t  tn  xpo.  etti»  (g\.  nemo  tos  aeci- 
piat  in  subtilitate  seTmonum;  L  e.  nam  non  erit  sapientior  philosophua,  quam  tos  eritis,  si  eteO 
Wb.  26''.  \M6 /eUube  (philoeophia): /«/&u^  et  dicuectic  (gL  pro&na  et  Taniloqnia;  L  e.  philoso- 
phia  et  di.iie<:tica)  Wb  30''.  eiareert  fem.,  interpretatio :  *s»i  indetareeirt  in»on  greede  (A.  '>a><; 
I.  e.  baec  est  interpretatio,  tox  graeca)  Sg.  207*.  con  etarceirt  (cum  interpretatione)  Wb.  IS*. 
14'.  gen.  etarcerta  (p.  916).  Voz  simplez  cnm  praep.  con-.-  ineoceirt  (gl.  emendationem)  ID.  3*. 
Verbum:  <tclU  itammda  ittamtid  istorbe  s6n  coetercerta  anasbera  et  conitucea  t»  cetarcne  caiek 
corrochraitea  sockuide  ti^iit  (gl.  maior  qui  prophetat  quam  aui  loqnitnr  linguis,  nisi  forte  ut  into-- 
pretetur  ut  ecclesia  aedificationem  accipiat)  Wh  13';  cum  aliis  pra«pp.:  conaicertu»,  conacertui»a 
(gl.  emendavi) ,  conaicerb-tm  intintud  teptien  hitotuch  (emendavit  ipse  interpretationem  septnaginta 
in  initio;  praepp.  con-oith-T)  ML  2'.  am. /ocart  nech  aeetaeh  de  (g\.  mutabnntnr;  L  e.  nt  ponit 
aliqois  veiitem  suam  de  se)  Wb.  32*.  /ocertam /Ud  diinn  (gl.  nos  omnes  ravelata  facie}  Wb.  15*. 
/ochdrt  (gl.  in  terram  scminas ;  i  e.  ponis  semen),  mad  gra^nne  crtdthnechte  /oeeirr  itdiasi  endtk- 
nechte  (m  grauulum  frufflenti  ponis,  flt  calanras  frnmenti)  Wb.  13*.  *m  /wxrtar  ceeA  iagor  ma» 
/mcerdamHi  (gL  spem  sicut  ancoram  habeamus  animae  tutam;  i.  e  infta  deponitur  aacora  qvae- 
Tis,  snpra  reponamus  eam,  animam)  34*.  itinoena  /oe»ddar  {^.  in  id  ipsnm  desolTuntur)  Sg.  71*. 
Vox  simplex  cert  'gl.  aerarius  qui  idola  aere  faciebat;  i.  e.  faber)  Wb.  28*.  30'',  prodiit  e  cerd: 
creodai  «ofhorachti  l.  iimn  cerdae  (gl.  ad  similitudinem  vasis  fictilis;  i.  e.  fignlomm,  operarioranO 
Hl.  18',  cerdd  scriptione  cod.  Sg.  (p.  60):  cerddchae  (gl.  officina)  51',  quocun  concordat  lat  eerdo, 
operarius.  Cf.  rad  scr.  kr,  pers.  kardan,  fiioere?  didulib,  de  elementis:  innandule  (gl.  mundi  el*. 
mentorum:  literas  etiam  elementornm  vocabulo  nnnenpaverunt  ad  similitndinem  mundi  elenento. 
rum)  Sg  3';  dnal.i  cach  didiiil  (g\.  illa  coeuntia  elementa;  L  e.  bioa  el.)  ibid.  Saepius  in  Wh. 
et  Sg.  dtiH,  duil,  gen.  sg.  diilo,  pT.  diiile  (p.  349)  creatura,  res,  nnde  d^dem  (p.  776)  creator:  irt 
atnduU  foruigentat  nath  diilem  (gl.  tradidit  eos  dens  in  passiones  ignomimae;  L  e.  qnia  est  crea- 
tura,  cui  serTiTerunt,  non  creator)  Wb.  1'.  cach  ddil  (omnis  creatnra)  31".  itduUib  (gL  dilezisti 
iustitiam;  L  e.  in  creaturis  tuis)  33'.  innan  duie  (M.  remm)  HL  65'.  »<ngid,  loqni,  dimntsTt, 
snbst.  Terbale,  cum  praep.  /or,  ut  Wb.  13':  nitat  «Mr  hwiU  octaigid /ortumt.  octabairt  rwin  es»ik 
(gl.  nnmquid  omnes  interpretantnr?  i.  e.  nim  sont  periti  omnee  disputandi  de  Tocibus  et  dandi  mj- 
steria  ez  eis).  Cf.  laigid  (dicit,  sisnificat;  3.  ps.  sing.  ut  gaibid,  berid  etc.)  28*.  i»ked  instdga 
som  (gl.  propter  qnod  liicit:  ascendens  in  altnm  ete.;  L  e.  hoc  est  quod  didt)  82*.  ithed  dotid) 
amuas  (hoc  aicit  supra)  16*.  23*.  Verbum  boo  differens  a  Terbo  supra  memorato  n.  8,  cuius  subsL 
verbale  est  techem  (gequi),  convenit  tcI  cnm  got.  sakan  tcI  cum  germ.  lagen^  nebckretem,  sob 
credere;  subsL  Tcrbale  verbi  cretim  cum  parti(mla  priTatiTa  neb-,  neph-  (p.  861).  anadiadar  pto 
anadfiitdar,  quod  profertur,  narratnr:  ii/oen  acchtnd  adfiadar  (sub  tmo  accmta  prafertnr,  vez 
compoeita)  Sg.  74'.  senchasiv  rechta  adfiadat  idibapttil  (gL  ineptas  et  inanes  fabnlaa  doTita;  L  s. 
antiqua  statuta  legis,  quae  profemnt  pseudapostoli)  Wbi  28*.  i»he»ide  rojlugrad  irrecht  et  oJ^ 
dar  iiotcebt  (is  est  ou!  fi^atus  est  in  lece  et  «nuntiatDr  in  eTsngelio)  18*.  i»hed  a^it  kiictUh 
(hoc  relatum  est  in  mstoriis;  pro  adfiadad)  F.  h.  1.  Comparanda  sunt  salbtX.  Jiadnitte  (testimo- 
nium,  p.  788)  ot  praep.  Jlad  (p.  643);  nescio  an  etiam  indidit  (indicatiTus,  p.  988)  —  cf.  tnfemaii 
(al.  indicare,  consuevimus)  Ml.  17'',  et  simplez  verbum:  /edar  (g\.  ferri,  referri)  8g.  210*.  /dSr 
aochum  nacha  raimif  aile  (refertur  ad  aliam  partem)  188*.  q/edme(g\.  circnmferentes)  Wb.  15'  — 
unde  decomp.  aitndedat  (gL  consemnt  verba),  anindedar  (g\.  inseritur)  ML  17*.  31*.  am.  donair- 
^het  hi  /dithib  et  rqfiugrJd  irrect  et  am,  ainindedar  iuotcetn  (g\.  Christus  mortuus  est  pro  peccs- 
is  nostris  secundmn  scripturss)  Wb.  13*.  ctif  atindiiem  (gL  quod  adferemns)  ML  35*.  teddiof 
htindited  in  ^l.  argumenta  cu-avit  exprimere)  31*.  i»  ainnditsi  (gl.  inserendum)  34^  betii  aiin- 
diiib  (gL  ad  indicandos,  gl.  dicendis)  23*.  27'.  it  diainditi  ara  im  (g\.  plura  snnt  qnam  utnar. 
nri  qneant)  60';  subst.  aitndi»,  gen.  -<e»  (elocntio,  pronontiatio ;  cf.  p.  264.  775). 
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20.  Ni  dodigaU  forfirianu  tucead  reeht  acht  iadoehose  eintaeh  (gl.  ioBto  non 
est  lez  posita  sed  iniustis)  Wb.  28'. 

21.  Ni  toibre  grdd  fomech  een  aatarcne  riam.  ni  taibre  grdd  fomeeh  eon~ 
feser  ainruceut  dongrddtin  (gl.  manas  cito  nemini  imposneris)  Wb.  29*. 

22.  Ni  tucsam  loun  linn  ishibithta.  ni  bh-am  aes  dam  (gl.  nihil  intulimos 
in  hanc  mundom,  hand  dabium  qnia  nec  aaferre  qaid  possimas)  Wb.  29\ 

23.  At  eoir  infotha  utmall  (gl.  stabilia  esse  debent  quasi  fnndamentnm  im- 
mobil»)  Sg.  4\ 

24.  Imdthir  aiotho  feimn  caehn6en  chrann   (gl.  mater  proprii  fetas  ona- 
qnaeqae  arbor)  Sg.  65*. 


80.  *Non  ad  vindictam  in  instos  posita  est  lex  led  ad  correptionem  nosiorum."  For 
firiaim,  guper  iustos;  adi. /trMm,  iustns,  deriv.  a/fr,  varus,  •  qno  etiam  rabet. /trmn«,  iuatitia. 
tuecad,  data,  lata  est  lex,  praet.  pass.  e  verbo  comp.  do-ue  (hod.  iu^aim),  afferre,  dare,  cnins  ra- 
rae  ennt  formae  eztra  praeteritum.  do  chote,  ad  correptionem:  dkarcotcni  (gl.  ad  correptionem 
noetram)  Wb.  II*.  do  ehotc  cdich  (gl.  propter  transgrettionea  poeita  est,  lez)  19*.  nahad  naim- 
tide  acosc  (gi  nolite  quasi  inimicum  enBtimare;  1.  e.  ne  sit  inimica  eins  correptio)  86*.  Verb.: 
na  cotcid  (gl.  corripite  ut  fratrem)  ibid.  Ortas  eeee  has  formas  compoeitione  eon-ieck  patet  ex 
his:  ithed  o»  cosecna  »om  (est  hoc  quod  corripit)  Wb.  7'.  itlib  atd  arogu  Ira  mad  ferr  eotob- 
teel^ider  dichottcc  alaiUu  aithirgid  bimt  diamaithirtid  in  itindeteirce  et  tpirut  rigthir  ctiecM 
(gl.  qnid  Tultis,  in  virga  yeniam  ad  vos  an  in  caritate  «t  spiritu  mansaetadinu?)  9*,  eodem  modo, 
qoo  e  verbo  inchoitaig,  incosaig,  inchoitig,  pass.  inehoitechar  (signiflcat,  signincatur;  p.  982)  fit 
snbst  iaehoto  (sisiuficatio).  Utraque  toz  Tidetur  radicis  sech  (n.  8).  In  Wb.  saepius  extat  subst. 
ieotc,  iootec  (hutitns,  mos).  eintach,  sceleratomm,  noziorum;  adi.  derivatom  e  snbet,  ein  ($. 
3&5):  nahad  eola  iar  eintaib  (gl.  non  habemns  pontiflcem  qui  non  possit  compati  inflrnutatibas 
noetris;  L  e.  qni  non  sit  gnarue  post  maleCwta)  Wb.  'iS^  trechosc  conacarbi  cencMnta  (gl.  pa- 
lentes  nolito  sd  indignationem  proTocsre  filios  vestros)  27'.  Cf.  hod.  hib.  gael.  eionta,  eiont,  sceras, 
erimen;  ciontach,  nozins,  sceleratus. 

21.  *Ne  cni  dederis  ordinem  ut  non  oognoveris  eum  antea;  ne  cui  dederis  ordinem  donee  seias, 
eum  esse  di(^nm  illo  ordine."  Toibre,  taibre,  des,  coni.  verbi  tabur,  inf.  tabart.  De  subst  grdd 
neutr  (transumpto  e  latino?)  cf.  n.  7.  een  aatarcne  riam,  sine  eius  cognitione  autea,  antequam 
cognOTeris  enm;  atarcne,  etargne,  intellectus,  cognitio,  cf.  n.  9  con/eter,  donec  scias;  coni.  verbi 
deponentis  cum  coni.  con  (pp.  4(i8.  719).  iiwecut,  inrucut  in  Sg.:  dofoirhde  inrucut  neich.  inchiail 
JU  indib  itciall  inmriccto  (g\.  forma  in  dus  terminantium  sigmficat  dignum  esse  aliqnem  eo  qnod 
demonstratur,  ut  landandus  laude  dignos,  amandus,  dignus  amari;  i.  e.  significat  (Ugnitatem  ali- 
eoius,  eese  dignnm  aliqnem;  sensus  qui  eet  in  «is  est  seDSvs  digiiitatis)  69*,  snbstantiTum  deri- 
Tatum  ez  adi.  tnricc  (p.  878). 

22.  *Non  tnlimns  penum  nobiscum  in  hunc  mundnm;  ne  anferemus  quidem  ez  eo."  l^am, 
praei  verbi  tuc,  n.  20.  Subst  lom  poterit  esse  idem  qnod  /<fo»,  loon  (gl.  adeps)  8g.  (p.  33), 
extat  tamen  hodie  qnoque  subet.  hib.  gael.  I6n,  cibus,  commeatus.  m  Mram,  non  feremus,  fot. 
snpplens  reduplicationem  (p.  462);  verbnm  8im|^ez  hoc  loeo  (=  lat  fero,  gr.  >//<""),  alibi  plMrom- 
qne  compoeitum:  dobiur  (affero),  aibiur  (effiBro,  dico),  aithbiitr  (refero)  etc.  ctt,  ez  eo,  praep.  at 
enm  pron-  suff.  3.  pers.  masc.  (p.  633). 

83.  'Non  iustum  fondamentum  mobile."  Ciir,  coir,  iustos,  concmus,  nt  Wb.  16'':  ni  coir 
didnad  etc.  (cf.  n.  10);  comp.  conc  itcoru  eMibti  dn  (eet  iustiuB  TObis  istud,  magis  decet)  Wb. 
y.  Cum  particula  priTativa:  eedtr  (gl.  incongraoffl,  videtur)  Sg.  30*.  i/^otha,  fundamentum, 
eum  art,  masc.:  fotha  (gl.  crepido)  Cr.  33*.  ituitu  eumtaeh  donfothu  (el.  unusquisque  videst 
qnomodo  superaeducet,  fundamentom  enim  slind  nemo  potest  ponere,  1.  Cot.  3,  10;  i.  e.  oportet 
Buperaedificari  fundamento)  Wb.  8'.  Verb.  denom.:  robclandad  et  robfothiged  dotmt  (gl.  ui  ca- 
ritate  radicati  et  fnndati)  Wb.  21'.  Terminalis  -a  pro  -e  saepius  in  eodicibus,  praesertim  post 
Tocales  largas  (pp.  229,  790).  Articulns  contra  consuetudinem  aliarum  lingnariun  bic  poeitus  est 
(cf.  p.  916).  utmall  adi.,  mobilis,  instabilis:  itirchride  utmall  (eit  Tsnus  instabilis)  Wb.  24*.  ntr- 
hommar  utmuill  ocfoigdi  (gl.  non  inquieti  fnimus  inter  vos)  3t:'';  adT.  indutmaU  (gL  inordinate, 
ambnlare)  ibid.  Subst  fem.:  ntmuille  et  deiim  et  foigde  nmhguidiom  dim  arnarobat  leu  inpeethite 
(gl.  rogamns  vos,  ut  quieti  sitis;  i,  e.  instabilitas  et  desidia  et  mendicatio,  rogat  eos,  ne  sint  in 
ipsis  peccata  haec)  3o>.  xuiilbe  et  utmaille  f^.  iuveniiia  deeideria;  i  e.  superbiae  et  instsbilitatis) 
30''.  utmiUe  supra  sub  sententia  17.  ^'erb.  denom.:  utmaUigthe  (gl.  nutandi,  causa;  nom.  utmal- 
lipud)  Cr.  32*.  (}naeritur  an  subsit  adi.  mall  (gl  tardns)  Sjg.  66'.  Diversae  ori^^inis  est  idem 
significans  adL  ecmailt,  icmuiU  (gl.  inqnies)  Sg.  66*.  lOS*,  quotTest  eum  part  priTatiTa  e  comaUti 
«NM  comaUte  (g\.  quietorum)  Ul.  27'. 

84.  'Bst  mater  sui  ipsins  fetus  unaqnaeqne  arbor."  Itmdthir  pono  pro  forma  subinncta  atmdthir, 
«•t  in  codice,  qnia  in  texta,  snpra  qnem  scripta  est  gloM,  MDttntia  est  subinnctai  arbor 
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25.  Ni  eoimtig  duine  een  ehomrorcaw  (gl.  siqaid  in  lB«i*  qaoqoe  bamai 
eiToris)  Sg.  90*. 

26.  Mora  »on  nitat  fora  «idi  leu  (gl,  gnlao  eoram  vioiiift  nuu-ia  noa  soffi- 
dont)  Ml  3*. 

27.  Atd  inaicniud  chai^  denum  maith  7  imgabaii  uilc  da  denHm  (gL  bo- 
norojBi  adpetitaB  et  malorain  faga  omiiiam)  ML  14*. 

28.  Jntan   tH  alaithe  diehiunn  eoenaib  gnimaib  7  comaib  iuutedaib  puier 


inn  inter  feiniiuiiA  numentur,  quod  mater  dicitar  proprii  fctas  vnaqiuwciaa  «rbor.  At  illa  coa- 
psratio  claudicat  in  Knxna  biberaica,  in  qna  cramt  een.  entiimt  est  geneiis  mascolini:  igMtt- 
cAntmn  toirthieh  (g\.  oUvae:  Bodns  radicii  et  pin^etudinia  oUrae  fectoi  ee:  i.  •  oKtae  &ugifc*iie) 
Wb.  b\  mchntinn  toirthig  (gL  inducit  liniiUtuduiem;  i.  Ch.  arboria  fnigiferae;  adL  toirtkeck  « 
sabai  torad,  fructus)  UL  15*'.  donchrutm  (arbori)  Sg.  61\  aiotho  feittin,  sui  ipsius  fetus;  /e«n» 
cum  praecedente  pron.  poss.,  ut  in  Wb.  13>:  inaehorp  fettin  arafii»  each  «7  (g\.  unicaiqae  le- 
minum  proprlum  corpus;  i  e.  suum  ipsius  corpus  acctpit  unum  quodque  semen).  $oth,  tm,  th 
tos,  proles»  subsL  neutr.  (p.  238).    cachi>6en,  nnum  quemque,  acc.  subiecti  loco  (pp.  361.  S2J). 

25.  *Non  frtiquens  homo  siue  errore."  Coimtig,  comtuf,  coaudig  adL  dubiae  originis,  consue- 
tns,  usitatus,  freqneus:  itcoimdig  linn  inao  (gl.  dieimuii:  ego  fecL  tu  fiscisti,  ipse  feoil;  L  e.  usi- 
tatum  hoc  nobis)  Sg.  198*.  incoifnddigiu  neu.  and  inotkud  (^.  cepe,  frequeutior  taoien  usus  boe 
cepe;  i.  e.  est  iiiiitatius  uoutrum  in  singulari)  Sg  32''.  roniii^u  «o»  (gl.  cauiis':  ma^daris  frugis 
cenui  id  est  caulis;  L  e.  «st  frequentius  hoc)  Si;.  1*27''.  Oppositum  ei  videri  poteet  ettg.  nt  sipai- 
acet  iniolen»;  huic  tamea  contrarium  inveuitur  adi.  dlim  (gratiu,  fbnnoaus):  etig  sin  (^  am 
oobis  turpe  est;  ita  nobiscum  postpositum  profertur)  Sg.  138^  dd  dGnd  cid  etig  (^L  qualitas; 
cf.  p.  712)  Sg.  28^.  cen  chomrorcain,  sine  errore;  subst  comrorcon  (ct  p.  253):  aoiurfeim  dM 
dvs  imbed  comrorcon  and  (g\.  contuli  cum  iUis  evangelium;  L  e.  num  torte  mset  error  in  eo) 
Wb.  18'.  igamre  leu  cdck  icomrorcuin  (gL  neqiiitia  bomiimm  in  astutia  ad  circumTentioiiem  cr- 
roris)  22' ■  rqfitir  ctich  angmmu  et  acofnroircnea  (gL  inaipientia  aoriun  manifesta  erit  omnibos) 
30*.  eid  acomroircniit  (etiam  errores  eoram,  secuutur;  p.  711)  Sg.  1.'.  Derivatum  nt  sabsL  at- 
orcun,  frithorcon,  ex  eadem  radice  ORCJ,  ORO  (n.  17)  =  com-ar-orcon  (p.  880)?  Sententia,  sicat 
latina:  errare  humanum  est,  videtur  proverbium  hibernicum,  ob  alUtterationen! :  aj  |  tvimtig  Aiine 

een  |  rAosirorcain. 

26.  *lfaria  hic,  uua  suut  sufticientia  ipsa  eis."  Mora.  maha:  sntwt.  neutr.  miur,  gen.  ntorc 
p  233).    soii,  hoc,  hic  (p.  .153).    lora,  plur.  adL  lour,  loor,  Ur  (p.  33). 

27.  *Bst  in  natura  cuiusvis  actio  )>Ottl  et  vitatio  mali  foeiendi."  fnaicmiid,  In  natoi»,  pNr 
prietate;  snbst   aicned  (natura):  it^  <i»^c  aicned. /adidmed  tuened  aeht  dondeemaihg  ommt  (A 


naturae  necessitate  vel  fortunae  casu,  Pr,  8,  1,  2)  Sg.  137*.  docoid  tar  recht  naicmd  Ammm 
cis  naturae  legos)  217''.  iamaicniud  (secnnaum  naturam)  161^  c«*t<  locdatn  ataicned  aad.  eem 
fricrich  detm  aaicned  lom  (gL  cia  per  translationem  et  de  tempore;  L  e.  quamvis  localitas  rit  ia 
eo  proprietas,  primitiva  signifieatio)  217*.  ni  daicniud  nacitne  tuitten  act  itoaieniud  pectho  ^ 
forchosaltam  6  adam  (gL  eramns  natura  filii  iraej  L  e.  non  natnra  priniae  creationis  aed  pacca^ 
qnod  recepimus  ex  AdO  Wb.  21*.  (^mpoeita:  m  forcainaicued  .i,  ni  tochmth  (gL  vir  si  coaaa 
nutrit,  ignominia  est  ilU;  L  e.  non  bonus  habitus  vester,  id  est  non  Mt  honestam^  Wb.  U*.  it- 
taaicHed  ceniuil  m  dojuititn  7  dofuitemar  (gL  genera  sunt  duo,  <}iiae  sola  novit  ratio  uatuiae)  8f- 
61*.  OiiTert  ab  hoc  compoaito  tudichnid,  ttiiSifttid  (demonstratio,  ligui&eatio)  Wb.  fq.  (p.  itl}, 
Adi.  aicnete  (natoralis):  nifail  dechor  ceniuil  atcneti  indih  amitat  motc.  nifemi.  tectmdim  neln- 
ram  (gl.  non  natnrae  signincatione)  Sg.  61*.  inaafolud  «aicneta  (gl.  in  aUud  qnod  iam  anti  ent 
siqq>08itum  in  propria  natnrali  positione;  i.  e.  in  eius  substantiam  naturalem,  primadam)  ISf; 
jidv.  iatiaicnetid  (gl.  naturaliter)  211''.  (Juaeritur  niun  eiusdem  radicis  sit  oicMae  (^snua)  Sg- 34*, 
aictiu  (causa,  elTectio),  ex  quo  aietenogud  (causa,  causatio)  316*.  216*,  wdaictenaaid  (j^  enm. 
adv.)  74*,  «t  respondeant  cambrioa  aoh  (ganus),  achmon  (ingoen;  cf.  p.  l&l).  dimm,  gaa.  denm, 
{acere;  imgabail,  frequentius  imgaidl,  gea.  imgabdle,  vitars,  subetantiva  varbalia.  Foma  tmgaUH: 
imgabaid  et  had  treit  arithuitte  aimgduidil  (gl.  fomicationem  fogite)  Wb.  9*.  (Da  dup&i  towpi 
sitione  Miinmipa^  Sg.  Wb.  ci  pp.  876.  884)b  maith,  uHs,  gen.  post  snbstantiva  TeitaUa;  aiie  i» 
denum,  mali  ad  faciendum,  mali  nciendi. 

28.  *Cum  abit  diee  ciun  actionibos  et  cnm  curis,  qnae  fiunt  in  eo,  renit  postea  Ticissitade 
noetis  pro  eo,  ut  obUvisoamar  luumm  curarum,  in  quibns  somus  interdin,  per  reqmeoi  neetis.'' 
Tit  diehitmn,  it  de  ci^iite,  fiaeie,  decedit,  abit;  dtoAttoM  formnla  loquendi,  nt  areilMBM,  arckem 
(p.  62.S)l  tit,  it,  dotet,  atUt,  veuit  (p.  603).  inmed,  tribnlatio,  eora,  snbst.  naotr.  Mr.  I;  plar. 
eid  na  imneda  forodtmarta  cote  nomferat  dom  aithtrriueh  (gL  poasent  mihi  ad  amendatinPMH.  vd 
solae  sufiieere,  tribulationes)  HL  22' ;  Hina  imned  (cf.  p.  22tt).  gmter,  finnt,  pasa.  varU  gnia,  dojeti, 
facio.  imthanu,  vicissitudo,  altamatio;  alibi  imthdnad,  maac.  neutr.  (p.  263).  Confersndaia  vidf^ 
tur  tdnite  (alter,  secundus,.  p.  309).  aidche,  nox,  fem.:  dinam  itiainemun  inaidehi  vraeeft  friM 
%  in  iabore  et  fatigatione  pocte  et  die  operantes)  Wb.„84''.  26';  sed  etiam  adaig  Qk.  263^  '"^ 
~  '  reetins  tarahitt,  pro  eo,  post  eom,  dJMD  (p.  667).    coiwfanwanawigfm,  ut  oUiTiKiamnr: 
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and  dotA  ianm  nwtAanu  aid^  tarJusd  condermanammami  in»a  itmudiin  «tn- 
biam  itindlaithiu  tridameanad  inna  aidehe  (gL  diei  tempns,  in  qao  caimram 
flactus  et  sollieitadines  experimor,  noctiB  Ticissitndo  exoipit,  relaxads  otio  e<Hf<- 
poribas  et  obliTione  in  locoin  angoris  admissa)  ML  21*. 

29.  Eorudeda  indfaiU  fmtnaib  cnamaih  cita  biai  iarum  incnamaiinfochaidi 
huaaringaib  corp  fulach  inna  fochodo  dotet  ianm  dochum  indfolaid  tattaidi  vma 
anmee  (gL  tabe£M>ta  came  etiam  ossa  aentiant;  tribalatio  ezeio  corporQ.osqae 
ad  animae  interiora  perTenit)  Ml.  22*. 

30.  RofiHir  7  etirgein  ni  ditule  inti  lastnbi  indeneae.  nijitir  «M.  olc  netir 
inii  bis  ieindencae  (gL  innocentes  at  sant  io&ntes)  Ml.  24*. 

31.  E  reliqnii»  Yitae  S.  Findani  in  cod.  Sangallenai  A.  C  28.  («aec.  9): 
a)  Findanua  cum  recladi  aoLaisset.  et  instantibas  precibns  pro  hoo  domini  iio> 
lantatem  scire  laboraret.  nox  huiascemodi  ad  eum  delapsa  est:  itket  duit  odia. 
anatheeet  indabdane.  (supra  acr.:  lioet  tibi  a  deo  ire  in  abbatiam).  licet  tibi  a 


dawt  (gl  oblivio),  anaindermatach  (gl  oblitnB)  Ml.  33'.  28^  fiombta  derinataeh  (f^.  qui  me  oblir 
tkd  fitceret)  Ml.  80',  radioia  KEN,  snpni  n.  M;  der  particuls  eomposita  (p.  8S&;.  imbiam,  in 
((idbus  snmns,  i-mrbiam,  biam  enm  praep.  m,  t  et  m  lelativa.  ctmuatiad,  qoies,  intennissio:  eum- 
satuUh.  cmiuanad  (g\.  quies)  Wb.  33*.  airde  terce  m6re  insia  a/oraidmetiom  oenchimtanad  itsind- 
imigdi  eenehumsanad  (gL  meraorlam  vestram  faoimus  «emper  in  oratiomhas  nostris  sine  inter- 
nnssione  memores  fidei  vestrae;  i  e.  signnm  auigid  (unoris  noc,  memoriA  ipsins  sine  intennission^ 
in  precatione  sine  intennissione)  Wb.  24'. 

29.  *Foetquam  defeeit  owo  in  ossibns,  primam  sunt  postea  ossa  in  tribnlatione;  cum  exoes» 
sit  corpna  paasio  tribulationis,  accedit  postea  ad  substantiam  Intemam  animae."  Horudeda  = 
6  rudeaa,  ex  quo  delecit,  tabefacta  est,  praei,  cuius  plur.  panlo  snte  in  eodem  loeo  eodicis:  ho 
rudedaat  (sl.  tabefsetae  eames);  fut  dedait  (gi.  eoanesceni)  79* ;  utrum  confcrendum  adi.  died 
(Otiosns)  Wb.  W.  m  geno  deeid  (gL  per  setrnitiem  securi  oris)  Ml.  iiT!'.  donaib  deedib  betie 
eUoi^  (gU  ad'  conuinceodos  desidM)  13  M,  subst  d«i»$  (desidia)  Wb.  86^ ;  «n  snbai  ieim  (tabeiQt 
antedmaim  indaccmnuil  (^.  tabe  consortii)  Ml.  15%  imde  comp.  teidmleruimnaehu  M.  pettilentee, 
«ocat)  15'?  /eiUl,  caro,  fem.  hodie  qnoque  hib.  /eoil,  gen.  /eola,  gfaeL  /ebil,  /ma,  imsnamm, 
/erenaib  cnamaib,  ossa,  in  ossibos;  snbst  cndxn  maso.  ser.  II.  dta,  primum;  aUas  c«<a,  cefti  (p. 
614).  in/ochaid,  in  tribulatione,  aepimonia;  rectins  i/ochaid.  kuatringaib,  ex  «no  excessit) 
pro  i  agrin^aib,  atrotngaib,  praet.  verbi  decomp.  as-in-gaibim  lexeedo):  eotinabiud  i.  co- 
tindepert  atmgaib  meit  (A.  cum  emphasi)  VI.  33*.  eiasingbat  drim  cUiillab.  compariti  1  superla. 
(f^.  nee  mirum:  coinparativa  et  saperlativa  duarum  excecnmt  numerum  syDabaram,  .  .  .  nee  mi< 
rum  etc;  L  e.  qnod  exoedunt  nDmerum  bisyllah.  comp.  et  snp.)  S^.  44*.  asrin^uii  (f;l.  «ccedis- 
sem)  Ml.  130'.  ttArofn  hHair  ia  tait,  aoht  aeringba  6en  'est  nnmerus  plnralis  apnd  Latinos,  modo 
ezcesserit  nnnm)  Sg.  71*.  ittimm.  atht  airingba  om  sy<.  (d.  aute  linem  conipitnr,  da  in  datDii 
dsre  etc.;  L  e.  eat  eorreptnm,  modo  exeesaerit  nn&m  syliaDam)  169*.  aeht  atringbm  diigllabehi 
(gl.  ultrs  dnas  syllabas)  18'*.  fidaeh  ]o<io /Uiang,  euius  verU  alias  Ibrmas  sapra  tradidi  (n.  IS), 
infinitivus  vel  suostantiA-uni  pntindum  est  propter  Mqnentem  genetiviim  inna  /ochedo  sabst  tem. 
fovhid,  ler.  T.  (p.  349).  doehvm  ine^olaid  tanaidi,  ad  stibetantiam  intemam ;  dodtum  cnn  gen. 
(p.  660).  /olad,  subBtanti&  (p  981);  adl.  tanide  d«rivatnm  •  tana  (lenuis):  Hng.  7  tmaide  (fL 
aaieuiqne  subiectorom  eorponiui;  i.  e.  cradsnm  et  snbtile)  S%.  37*.  Oppostta  sibi  invaidimtitfi 
ati^olud  tanidiu  Qiatara  animi)  et  a*»in/olud  apertain  na  eolno  (natnra  cornoris;  praep.  nom.  • 
fenai»  p.  660)  Wb.  9*  comhmHui  inna  retae  taaid»  7  inna  cumtcaigthe  kimenman  friinagmmfu 
eorpthi  {similitudo  renim  intestinamm  et  motunm  animi  cum  aetibu,^  oorporaHbns)  Ml.  Ib*. 

30.  *8eit  et  novit  aliqnid  de  malo  is,  apnd  quem  estinnocentia,  nescit  antsm  omniao  malnm 
is,  qui  est  in  innoeentia."  Etirgein,  novit  de  cnins  radiee  videas  suu  n.  9.  «^  rss,  aUqnid  (p> 
364);  m  dMc  (p.  687),  aliqnid  de  malO)  mali.  lamnM,  apnd  quem  eat,  ta-nm-hi  pfh,  349).  indenem, 
imiocentia;  subst  fem.  ence  (ser.  IV.  b),  unde  moz  negtegeiDtius  iiindenrae  pto  isindenctd  (--  /«Cnrf» 
enei),  ab  «dL,  cuius  een.  plur. :  tbno»  ennae  (gL  innocentnm)  HL  33*,  apua  01)on.  tttnaeh,  iniiO' 
sens.  Differt  adi.  snbst  cense  (modestns,  modeetia)i  bad  ehetui/ricdeh  ^,  modwtiB  vestra  nota 
«it  omnibns  bominibas;  L  e.  este  modesti  erga  qnemvis)  Wb.  24^  ar  iiteemai  (f^  propter  tn*' 
mm  modestiaB)  ML  31*.    iVa.,  lege  immorro  (p.  703).    etir,  omaino  (p.  618). 

31.  Minus  beue  scripta  baec  ab  homiue,  quem  etsi  «eqnalemprMere  Tide&tor  qnae  leguutu 
p.  43:  'nobis  ipse  referens,  liret  impnlsus  ac  pene  coacttis  boe  etism  intimauif,  Hibeinum  taimn 
non  faisse  romprobetnr  scriptiona  atque  ipsis  fisnris  litteiwum,  emendanda  sic  iiare  videntnr  «t 
interpretanda :  a)  iicet  dvit  odia.  arfttiiiel  ituudaini.  '  *Bst  pennissid  tibi  •  iieo,  ut  «as  ta  in 
abbatiam."    cet,  hod.  iead  (permiasio,  licentia,  venia)  O^    ara  L.  q.  arm.if.  714).    tHitt,  i.  •. 
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deo  post  alios  remeare.  p.  40-  —  6)  Reclaaam  iam  cam  tanta  fames  eam  arge- 
ret,  jt  panem  totum  et  plus  mandaoare  reUet  in  natale  S.  Patricii,  qnae  tnae 
forte  advenerat,  deum  sedulo  rogavit,  ut  huiuscemodi  ingluviem  ipsins  inter- 
ventu  a  se  auferret.  Qoi  mox  post  orationem  et  lacrimas,  qoas  incomparaln* 
Kter  etiam  in  levibue  rebas  fdndere  eolcbat,  tale  oracnlam  aore  percepit  propria 
lingua  proiatam:  Ataich  crist  ocut  patric  artmac/ie.  (snprascr.:  obaecra  ehrirtaa 
et  patriciam  —  nomen  ciritatis).  farna  feiltdm  nakiael  teile  bruehir  tart  doit  teilco. 
U  /arkf/»el.  Et  ex  hoC  edacitatis  vitium  minime  senait  p.  41.  —  «)  Repotabst 
enim  secum,  ne  si  cibos  de  aliorum  labore  sibi  oblatos  paoperibas  er(^asset, 
hinc  deum  offenderet.  De  hac  igitar  re  domini  uoluntatem  per  interoessionem 
soti  Columbae  prccibus  et  lacrimis  reqnirebat.  Cui  tale  contanaoresponsooL 
noce  suauissima  divinitas  direxit.  Cucendo  ehaeh.  cucenndet  fadtn.  maiih  det 
faden.  maith  dochach.  p.  44.  —  <f)  In  festivitate  sancti  aidani  episcopi  aadivit 
cum  iliius  imploraret  adminicula  huiuscemodi  uocem.  ainmne.  ilao  oeu».  innaidchi. 
nilonge.  coUmge.  ce  lederemut.  no/er/ae  eruithiu.  p.  45. 

C.    Sermonis  de  abnegatione  et  compassione  fragmentam  e  codice 

Camaracensi. 
In  nomine  dei  °  summi.  Siquis  nult  post  me  uenire  abneget  semet  ipsum 
et  tollet  crucem  suam  et  seqaatur  me.  inace  inao  aeber  ar/eda  ihu.  fricaeh  noei» 
dineenela  duine  arenindarbe  analchi  ood  ocue  apectha  ocu$  aratinola  toalchi  ocut 
arenairema  /uthu  ocus  airde  eruehe  archrist  ceinbe»  ichomus  coirp  ocue  anme  aire- 
lechethar  tclictu  ar/edot  indagnimrathib  ieaire  aeber.^    Siqais  anlt  post  me  aenire 

tiit  (p.  466)  cnm  pron.  «uff.  (Add.  ad  p  3^6).  abdaine  (nn.  (St.  53).  —  i)  Ataiek  eriit  oeu 
patrie  ardmache.  amafeil  tdm  Tutcinel  teilc  hruth  u  tart  diiit  teilc  coU/arcitel.  'OhBecra  Chnatoai 
et  Patricium  Ardmaclise,  ne  sit  tabes  peccatorum,  reice  rabiem  et  dtim  tuam,  reiee  procnl  TestniB 


peccatum*  Pro  /ama/al  vix  non  leceodum  arna/eil,  pro  bnte/dr  coniciendum  bruth  t»  (p.  699), 
etsi  apud  0'DaT.  (vel  M'Firbi8)  invenitnr  ir  .i  ivihain  no  /erg  (pernetuus  aut  ira),  apud  Gom. 
B.  mer  .i.  mo  a  ir  .i.  a/erg  (maior  eius  ira);  ceterum  forsitan  alia  qnoque  corrupta  sint,  at 


pro  /arcitel  expectaverii  dochiiel.  ataich  imper.  conferendns  videtur  praesenti  eOeoch  (p.  438). 
tdaH  ,{.  bdt  (moTt)  ODav.,  i.  q.  lat.  tabe».  citel,  (peccatnm,  satanas)  0'R.,  cf  lacital  (J.  ladeno») 
F.  h.  3T.  teite  imparativns  verbl  teUgim  (eicio,  iacio)  0'Don.  Snppl.  0'B.  hruth  (fervor,  faror, 
rabiea)  0'R.,.ef.  Mbruth  (gl.  ferrore)  Corm.  K/erg,  bic  de  rabie  edendi  aceipiendnm  videtar: 
opponitur  enim  tart,  sitis.  eo  il,  usqne  ad  mnltnm,  L  e.  procnt?  —  c)  CVcena  dochdek  euctM 
aet  /adHru  maith  det  /adiin  maith  dochdch.  'Cnlina  c ninsvu  (sit)  cullna  tna  ipeins ;  bonna  tuam 
ipsins  bonnm  cuiusvis."  cu^nn  nt  apud  Oorm.  (cucenn  a  eucina,  mos:  cwcend  a  caciiia),  in 
nostria  codieibns  cueann  (p.  778)  per  assimilationem  soni  (Add.  ad  p.  10).  det  (tibi,  p.  639). 
fad^  de  sola  tertia  persona  adtiiberi  solitnm  (p.  366)  faio  ad  sacundam  pertinere  patet  — 
d)  Aimnne  ilao  ocM  tnnaidchi.  nitonge  colonge  eele  de  remut  no/er  bat  truitmu.  'Patientia  die 
et  nocte.  noH  edeve  donee  edat  sodaliB  dei  ante  te  vel  vir  qui  sit  senior  (nobiUor?)**.  m  loiue 
et  cn  longe  ^reetins  eo  longa)  a  verbo  ser.  II.  iof.  Umgad  (ni  luiigu,  non  edo,  p.  434).  remat  ^ 
643).  sridthw  comparativns  vocabuli  trviih,  nnde  inna  truthe  (^.  veterum)  10. 133*,  sed  cC  tnu- 
thiu  (nobilior),  nrutthium  (nobilissimus)  apud  0'Doa.  Suppl.  0'R. 

I.  'Sermonem  hune  dicit  dominns  noster  lesns  ui  anumquemqne  de  genere  bominum,  nt  de- 
pellat  vitia  a  se  et  peccata  soa,  et  nt  coUigat  virtutes,  et  nt  svsdpiat  stigmata  et  signa  cmds 
propter  Cfaristnm,  qnamdin  sit  in  potestate  eorpoiis  et  animae,  ut  sequatnr  veetigia  domjni  DMtd 
m  Donis  operibus;  propterea  dicit:  siquis  vnlteto"  Jmice  (pre  mMcAe,  e  rad.  teck,  p.  79)  fcm., 
oratio,  sermo,  verbum,  in  Sg.  Wb.  (d  p.  983}  et  lit.  36':  intee  di  itmou  ade  dim  tmdaat  twM 
duini  (f].  maiori  anetoritate ;  i.  e.  verbnia  dei,  maios  est  faocce  vtfo  qnam  est  verbam  iioniiiHs). 
iMce  tnio  atber,  oratio  est  haec  quam  didt;  eonstnictione  eniphatica,  nisi  qnod  deest  verb.  snbrt. 
in  principio  sententiae,  cf  'Wb.  3*:  /recre  into  darcenn  indiudtdi  (responsnm  hoc  eet  nro  Indaeo). 
ar/eda  i.  e.  ar(n)  /ida,  dens  noster,  cnins  genetiviu  infitt  legitur  ar/edot,  aUas/<iair  scriptnin 
w'Jlada,  gen.  jiadat  (p.  366).  cach  noein,  pro  cach  nden,  unumqnemque  (p.  361).  dinctndt, 
scribentis  emore  positum  pro  dinchenehi,  nt  insequens  duine  pro  ddine.  duine,  in  eodice  dt/iiie', 
i.  e.  /  perperam  scr^ta  signata  puncto  delente,  et  v  adseripta  vet  iuncta  praecedenti  d  ob  spatii 
angnstiam,  In  aequentibns  verbis  areidndarhe,  ttratinola,  arenairtma,  aireteehethar,  infirafit4 
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abnegit  semet  ipsnin  et  tollet  crocem  suam  ocui»  tictttth  aehrwich  et  seqaatur 
me  oeui»  numeicliethre  iaee  amdVtwth  dunn  fatMtin  mani  eometaam  deartolaib 
oeuii  ma  friatosnam  dcarpeethib  iaei  ticsdl  archruche  duun  /untn  ma  arfoimam 
omin  nit  ocu»  martri  ocus  coiesath  archriist  amail  amndbeir  alaile*  et  no.  crux 
cippe  a  cruciatn  dicitur  et  daobus  modis  cmcem  domini  bailamus  cum  aut  per 
abstinenciam  camem  efficiamus  aat  per  conpassionem  proximi  necessitatem  illius 
noatram  esse  putamas  qui  enim  dolorem  ezibet  in  aliena  necessitate  crucem 
portat  in  mente  nt  paulus  ait  portate  honera  nestra  Inuicem  sic  adimplebitis 
legem  zpi.  oeua  aabeir  daniu  indapostot'  flete  cnm  flentibus  gaade[te]  com 
gaudentibaa  si  patiatnr  unum  membmm  compacientur  omnia  membra  airisse 
abee$  mabeth  nagatar  bec  for  corp  duini  magorifh  loch  cith  inechuis  nu  inetaim 
nu  inemeraib  fogeir  anggalar  inuile  eorp  issamUth  iseomada*  duun  ehanisin  jogera 
ceuh  nmn,  oire  ntmdem  membur  uiti  du  dea  naeh  eeseuth  ocu»  na  ealar  bess  fai- 
reehomnatam  email  atsindbeir  ai>.*  qnis  Bcandalizatar  et  ego  non  uror  quis  in- 

coicta^  atmpet  pnecedit  conhuictio  aran,  ara  (ut,  p.  714),  quae  hic  formas  aren,  aire,  aure  in- 
dnit  tndarbe,  repellat  (p.  877),  cum  ceteris  forinis  ioidem  iillatiR  ad  dupiicem  coinpoeitionem  ind- 
ar-be  (6en)  iWerendum  videtur  (cf.  p.  t>81).  analclii,  cum  particuU  privativa  o»-  idem  quod 
daalehi,  vitia,  cui  opponitur  lualchi,  eoalchi  (cf.  p.  863).  ood,  uad,  ab  eo,  a  se;  praep.  o,  ua  cum 
proD.  suff.  (p.  B32).  apectha,  peccata  sua,  corr.  apecthu;  pecead,  ser.  III.  tinota,  colhgat;  doinola 
(gl.  adpUcat)  Ul.  25' ;  addita  ampliuii  praep.  cvn^ :  laae  conrothinoU  (gL  colUgendo)  Sg.  6ti^  airema, 
accipiat,  suscipiat,  pro  quo  in  Wb.  8'';  ctarfemthaio  (gl.  b\  accepisti;  praes.  gecujid.  'i.  pers.),  alibi 
frequentiuj  arfoimim,  fnthu  ocut  airde  cruche,  stigmata  et  sigiia  crucie;  futhM  acc.  plar.  matc. 
conferendum  Videtnr  dat.  plur.  fotliaib:  ciho  fotliaib  tia  (gl.  quibus  &cibu8)  Hl.  16",  et 
fonnae  verbali  cofotheoia  (gl.  mordeam)  i*.  airdt,  signa,  arc  plur.  neutr.,  ut  Wb.  26*:  dogena 
tdibfirtu  et  sdibawde  (bciet  falea  miracula  et  ftdsa  stgna,  Antichristus).  Stigmata  baec  et  ligna 
cnicis  tignificant  idem  quod  infra  cenele  cruche,  martre  (geuera  crucis,  martyrii).  ceia  bes,  (Uim 
•it  ^.  707).  ichomu»,  aine  dubio  neglegeutius  sciiptum  (ncut  infra  archrvche,  crucis  nostrae)  pro 
ieoimu,  in  potentia,  eompoe  ;  cf.  hod.  comwi,  cumus  et  Corm.  comuii  .i.  a  compos  potenn.  tttre- 
teehethar,  ut  sequatur  (pp.  71.  440).  lelictu  arfedot,  vestigia  domini  nostri.  telictu  pro  ilietu 
•ee.  plnr.  mase.;  hod.  hib.  iliocht  masc,  vestiginm.  ar/edot,  gen.  sg.  cum  terminatione  -ot  sicnt 
infra  in  verborum  formis  tuthegot,  tuetmot  pro  usitata  -at  (ct  laithor  infra,  in  Wb.  idithar),  u»- 
dagnimratkib,  in  bonis  operibua;  oomp.  e  doffmm,  rectius  daggnim  (bonum  opus)  et  loeala  rath 
{rad,  red  pp.  866.  8(7).    aire,  airi,  ideo  (p.  3'J4). 

2.  "Kt  sumat  crueem  suam  et  sequatur  me.  Est  haec  abnegatio  nostra  ipeoruin,  si  non  co- 
niTerimns  cupiditatibus  nostris  et  si  renuntiaverimus  peccatis  nostris;  est  haec  nostra  sumptio 
cmeis  noetrae  in  nos,  d  suscipimus  sic  vulnus  et  martyrium  et  compa.ssiouem  propter  Christam, 
nt  id  dlcit  aliuss  et  nomen  crux  quinpe  etc."  Ocuii,  bupra  ocui.  ticiath,  snmat,  verbum  supra 
memoratum  ad  sententiam  15.  numsic/iethre,  sequatur  me  is,  L  e.  numiechetltar-e,  Bnmzo  pronoaatne 
subieeti  loea  wes,  Alias  iii,  iihi,  ut  moz  imi,  itsi,  pron.  dem.  masc.  f^m.  (ci.  p.  8l9X  dHlutA, 
negatio,  abnegatio  (cf.  p.  991).  arndHtuth  dunn  faniitm,  ut  noz  ticidl  arelirueM  duun  (pp.  919. 
921).  eometiam,  indulserimus  (pp.  466.  871).  deartoiaib,  dearpecthib,  aliu  diartolaib,  diarp., 
L  e.  doart,,  doarp.  (p.  639).  friitoiiam,  renuntiarimus,  a  radice  tong,  uude  duouitig  taraii  fadeiiiin 
^oravit  per  se  ipsum),  kuaiiliu  taraioiued  (nobilior  per  quem  iuraret)  Wb,  33',  conp.  eum  praqt. 
fri»,  abiurare,  renunttare.  ticidl,  sumptio,  Babat.  vertMle,  fem.'*  ut  gMdl.  archruehe  neglegentms 
pro  «trcrvche;  post  arCn^  euim  nuila  infectio.  ammnit  in  imitatione  corrigendum  et  sepanuidam 
videtur  nt  suprat  amin,  sic  (p  6i3).  nit  neglegentius  sicut  mt^lta  scriptum  opinamur  pro  mith 
(vulnns  letale,  eertamen):  nitli  .i.  giiin  dulne  (letale  vulnus  hominis)  Oorm.  arm  frinith  (arma  ad 
pugnam)  SM.  13li;  nisi  forte  legendum  est  ainmnit,  cf.  aimime  (patieotia,  indttlgeutia)  Wb  27'.  28*. 
oinmTtttach  (patiens)  26*.  ainmnet  .i.  ciuin  (quietus,  clouiens)  0'Dav,;  at  poecitur  substantivum. 
coiciath,  sumL  e  verbo  qnod  infra  sequitur:  aure  coicsa  fricach,  ut  cuivis  compatiatur  (suecur- 
rati').  orchruit  In  imitatione  legendum  videtnr  arckriitt,  i,  e.  archrint  (p.  26).  amait  aitindbeir 
alaHe,  nt  id  dicit  alius;  quae  antecedunt,  sunt  verba  Christi  eorumque  interpretatio,  Bethmannus 
legit  amcul,  sicut  in  imitatione  quae  penes  me  est;  sed  uon  dnbium,  quin  vox  sit  coniunctio  ire- 
quentissima  amail,  amal. 

3.  'Et  dicit  porro  uHwtolus."  Daniu,  infra  bis  daneu,  porro,  ut  patet  e  conteztv,  videtnr 
forma  adverbialis,  e  radice  fortasse  quae  est  in  imtlidnad,  tanite  (ct  B,  n.  28),  diflerens  a  coni. 
dano,  dono  (p.  666),  indapoitol  pro  intapottol  {intapstal  in  Wb.};  formae  neglegeatiores  articuli 
etiam  infra;  imiile  corp  pro  innuile  corp,  ind.  noeb.  apottoi,  indglotinarlre,  pro  innuebt^oitol,  in- 
glamartri!,  dimdaib  aoitolaib  pro  dunaih,  donaib  abstolaib. 

4.  *Nam  is  eius  mos  est,  si  qtii  uortiug  parvus  est  in  eorpore  hominis,  si  urit  locum  v«l  ia 
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finnator  et  ego  noa  iafinniir.  ny0  imidea  amtmbert  vtd.  iioeb.  apoitol  in»o  otnbtA 
adetonee  ba  calar  do  galair  caxdi  ba  fiithorgon  dofrithorgon  chaich  ba  lobre  do  lobrt. 
ehahie  iitamlitft  hucomada»  dueaeh  oin  ontn  aure  eoicsajrieaeh  inaeseeh  oeus  «Mtmftin- 
metu  ooua  maelobri  adeiam  ienaib  insaib  aco  euUt  ind<ecni  aecenel  eruchg  adrimther 
ineoictath*  JiUu  ireehenela  martre  daneu  adritniter  arcruieh  dMdmniu  madeegre 
baan  martre  oeut  glat  martre  oeut  dere  martre*  itti  inbdn  martre  duduiniu.  intain 
teara»  ardea  frieaeh  reet  car  itcere  ieeta  aini  na  laubir  noco''  itii  indglat  imertre 


ehu  pede  v«I  in  eina  m«ia  yel  in  eiua  digitis,  infieit  norbtiB  totam  corpns;  iU  oonrenit  nobb 
qooqne  inflciat  omnem  iutrepidnm,  quja  Bumus  membra  omnes  deo,  quaecunqne  passio  et  qnicuiuine 
eet  morbos  in  ipsins  proximo,  nt  id  dioit  apostolns:  quis  scaadaiizntnr  et  ego  non  uror?  Airuae, 
t.  «.  otrM,  supra  itee,  iti  ehi»  cum  pronomine  potiBe!).siTO.  na  gakr,  infrn  aa  calar,  nentr.  (pw 
369).  gorith,  si  non  sd  Terbnm  aoraiia  (calefacio),  certe  ad  snbst.  gur  (pne)  referendum  Tidetor, 
sicut  sequentia /(wrcr,  fbgera,  infldt,  infidafi'  Uiffert  subet.  gorte,  Mb.  bod.  g<irta,  gort,  bmv. 
iMWJ  fredag  atbu  aroeit  et  fforti.  bith  moircc  doma  arocht  et  gorti  wumiartdach  (gL  neeeacitae 
mihi  incnmbit,  rae  enim  mihi  est,  si  non  evangeli^avero,  1.  Cw.  9,  16;  f.  e.  si  non  praedicem, 
interJbo  necessitate  et  (ame,  erit  interitus  mihi  ob  ete.)  Wb.  10*.  oeht  et  gorte  (angoatia  et  &• 
mea),  ingorti  na  nochti  ....  ingorti  na  nocti  (fame  yel  angnstia)  16*.  loeh  potest,  eum  snpn 
ait  etrehnich»  pro  arcmehe,  esae  pro  loc,  luc,  luee,  loeua,  freqnenti  in  Wb.  et  Sg.  Qnaa  aecan- 
tor  in  oodiea:  inechui»  nui  nelaim  nuin  emeraib,  diatingQoada  sunt  ut  supra,  mi  alias  no,  m,  at 
«M  alisa  Mo,  in  eius,  praep.  t»  cum  pron.  poas.  8.  ps.  (p.  839).  em»,  laim,  taeretib,  dat.  snbat. 
00«,  pes,  idm,  manna,  mer,  digitns;  pro  iunctione  freqnentiore  cid  —  eid  (sire  —  sive,  p.  7iS> 
hie  eat  cith  —  nu  —  mt.  iseomada»,  eoi«runm  eat,  oportet  {et  B.  n.  4\  chamtin  (p.  367).  eaek 
netn. ,  compendfaun  scripturae  notatum  nnea  anpra  dncta,  neaoio  an  recte  soWam  caeA  ■ewaaiii, 
qnemTia  intrepidum.  oire,  alias  6re,  «ore,  naire,  qnia.  coniunctio  nominalis  postnianB  rdatiTam 
I»  in  seqnenta  verbo  anbstantiTO  mt-n-dem  e  noden;,  rwdam  a  fonaa  diu,  atdu.  membur,  lat.  ma» 
bmm,  nentr.  plnr.  (p.  896).  dea,  dens,  pro  dia  sieut  supra  dtartaimib,  dearpeethib.  eeitutk,  po> 
ttoB  duath,  eetad  (paaaio)  Wb.  Sg.  /atreehomneuam,  in  praximo  buo;  athi  /oraehomiietan  (^ 
opprobritim  adveraoB  proximum),  nthit  foir  ho  choimeiatn  (oppat^nm  in  eom  a  praximo)  ML  SO*. 
/wre  pro  for»  hie  ut  supra  «ne  pro  «m. 

I>.  *Non  eat  de  deo;  dizit  ■mietas  apostolus  hoc;  e  qno  erat  dcKtra  eins  ionocentia  (co^nitio?]i 
erat  morfaua  ei  morbus  cniuBria,  erat  offenaio  ei  offensio  euiuBTis,  erat  ininnitaB  ei  iniinnitaB  <»• 
iuariB.  Ita  decet  quamTia  e  nobis,  ut  eompatiatnr  enitta  in  eina  angnstia  at  in  «iuB  inopia  at  in 
aina  taifimiitate.  Inteliegimtta  in  orationibns  sapientiBe  et  pmdentiae,  genna  cmeis  eziatiniari 
eompaaaioiMm."  Huid»a,  i.  e.  o  diaf  autrubert,  atrobert,  dLiit  id  (p.  869X  embub  (es  qno  foit 
nt  easet,  n  qno  erat)  conferendnm  videtur  formulis  ndrbuidi  Wb.,  hobu  rorbaither  1SL  (pp.  iOO. 
713).  (}nae  secimtnr  in  codice  ade  sence,  coninngenda  Tjdentnr  ut  suprt.  sed  pro  «nee  (innooea- 
tia)  neacio  an  praestet  eon«  (eognitio).  ba  eaiar,  itt  supra  na  eaiar.  do,  L  ».  do,  u,  apostdo. 
firilkorgen,  offensio,  contumeUa,  a  Terb.  frithurg,  /ridurc  in  Wb.  14*:  na  /Hdoirced  nech  itialeHiu 
et  do  aia  M.  omnia  Testra  in  caritate  ftant;  L  e.  ne  quis  offendat  in  altemm  et  in  denm),  eoasp. 
»  /rii-,  frMt-  (f,  876)  et  radice  org,  ore  (cf.  p.  61).  chahie  pro  chaich  procnl  duUo;  in  codiea 
amptnm  eat  eaUc,  et  pank»  ante  eotcA  h  minfOra  addita  aupra  c  in  ntroque  loco.  Uicomadai, 
.  snpn  iicomadai.  dueaeh  omonni  non  dnUtamuB  qoin  legendnm  sit  ducacMin  imu.  aure  coiesa, 
pro  airecoie»a,  areeoieia,  ut  supra  autrubert  pro  atrub»^.  ina,  supra  «le,  in  eins.  leeh  «» 
dem  radieia  Tidetur,  cnins  formae  Torbales:  /odanugat  (tribnlant  noe),  indi  fodamiegatia  (gL  qni 
tribnlant  me)  Ml.  87'.  38'.  fonugar  (gl.  tribulamur)  Wb.  U'.  Addendum  fortasse  ituch  e  Wb. 
8*:  cter  maith  et  taich  (gl.  nniuscninaque  opna  manifestnm  erit);  cf.  teeh  (gjL  non  habet  heredi- 
tatem  in  regno  Christi;  L  e.  malus?)  Wb.  38>;  itaqne  teck,  subaL  malnm,  adi.  improbsBr  daunaeta, 
inopia,  panpertas,  ab  adi.  domme,  panper.  adcimn,  Tidemiu,  intellegimns  (p.  S68).  llira  in  te- 
qnentibus  est  praemiaaio  roculae  tco  (p.  699)  ante  genatiToa  duos  eiiUi  et  eecni  (nom.  euias,  eca^ 
pendentes  e  praecedente  inicib.  adrimther.  numerafrir,  aeetimatur,  moz^  phir.  aririmiter  (cf.  p. 
936,  noL). 

6.  *Snnt  tria  genera  martyrii  porro,  qnae  aeatimantnr  nro  crnce  homini,  scilieet  olbnm  mar- 
tyrinm  et  glanenm  martyrinm  et  rabmm  martyrinm.''  Fikti,  hic  et  infra,  nnaqnam  pnelana 
in  eodieibna  Boetria,  eontinen  videtur  pron.  3.  pere.  plni.  -ut  snffixum  Terbo  anbetantiTo //  p«r 
pleonaamnm.  irechenelce,  infra  trecenele,  snbat.  cenHe  neutr.,  enm  nnm.  tre-  (p.  309),  formaa  pl»' 
ralia,  qnoniam  aaquitur  plnr.  Terbi  adrimiter.  Seqnitnr  infra  altera  forma  plnratia  coi^.*  coagai- 
betar  inna  treehenei  mnrtre.  ma-d-e»gre,  si  id  qnaeraa,  9.  pers.  sg.  conL  e  Terbo  eMPHR  (fioagram, 
qnaero,  peaco,  0'R.,  L  e.  at-gairiin ;  etforeongrim,  praeeipio).  AdL  baan,  moz  Am,  albas,  in  Sg. 
bdu  (gL  ezaaiignia,  p.  776);  ghs,  glanens,  in  8g.  glai»  in  eomp.  duhgUm  (gL  caemleos)  70^;  derc, 
raber,  nnde  dwiT.  dercaide  (gl.  rabrenus)  Sg.  86^ 

7.  *Hoe  est  albnm  martyritim  bomini,  eum  secedit  nropter  denm  a  qnavis  re  caduca  in  amon, 
in  qno  patitnr  ieinnium  ant  laborem  in  eo."  Searad./rinech,  aacedere  ab  aUqno  (p.  648}.  ml, 
rit  ■aao.,  laa.    carwarcM«M,  difficUia  laetu  ob  littaras  itttar  ae  impUdtaa  iater  dnas  t,  dirinn- 
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do  Mtem  tettrat  friathaila  U  61  eetia»  aaithor  ^)petm,it  oeus  atthriffi*  itai  indere 
mmrtre  do  foditu  chruehe  «eiti  diorene  arehritt  amaU  tondechomnuehuir  dundaib 
abetolaib  oe  ingrimmimm  inna  doen  oeuis  oe  /oreeicd  reeto  dee*  congaibetar  inna 
ireehenef  martreao  i»enib  eolnidib  tutkegot  duguth  rigi  acarde  fricAola  eeete  aaithu 
tueemot  afuU  inaini  ocue  ilaubuir  arehritt"'  filu»  daneu  trecenele  marire  atta 
logmar  aleder  aranetat  haini  /ochrici  manoscomalnnamar^  ^  CMtitafl  in  ioaentute 
ewitineiiti»  in  hjkbundMitiA  et  •  • 


genda  Tidentor  ut  supra:  ear  S.  bri$e  (firagilii)  ODav.  itarc,  iterc,  in  amore.  iceta,  icimt,  in 
obo  patitnr.  ami  in  imitation»  eorrigQnduiD  4b»  dnbk»  aM  (r.  infra),  aec.  fBm.  snboi  IknL  «Mime 
QCiuniam,  abstiuentia),  dL  «nti  dtna*  ijt  qni  abstinat)  Wb.  6''.  UuMr,  mbat.  acc.  fem.,  ot  hbhar, 
niihar  (ojpns)  OIL,  L  q.  lai  lcAor.    oco,  in  eo,  i.  e.  In  aecedendo  (p,  635). 

8.  'nt  boe  ^ncnm  martyiinm  ai,  cnm  eeoadit  a  cnpiditatibaB  tniia  in  et,  qnia  paiitnr  la- 
borem  in  paaniteutSa  et  emendatione.'*  Do,  ei,  homlnL  Itol,  aaparandwn  nt  Bupra:  U  Qn  %o, 
martre  ftm.,  p.  64ft).  ol,  coniunctio  (p.  1ll>)  poscens  formam  relatiTam  ceuat,  dta».  tmthor,  in 
Wb.  tiilkar,  gen.  iHthir,  labor  (p.  983).  imieiuut,  ijiennit,  in  paenitentia,  rox  iatina  Ubeiiiiea 
traaiformata,  sioat  abttamt  (abranentia)  Wb.:  adlatg  bite  oepennit  (el.  contemptibilea  qui  nBt 
in  eccleeia,  1.  Cor.  6,  4)  Wb.  9°.  cen  pemdt  et  non/acere  bonum  (gl.  nolite  nari  imprndentea, 
Bpli.  b,  17)  n*.  Seqnitnr  tox  hibemica  idem  signifieans,  aitbrige  fem.,  aUbi  mthirge:  tnti  adeir- 
rt§  treprecept  do  itprteeptiir  lid»  iamaithirgi  (gL  omne  qnod  manifeetatnr  hunen  eet,  propter 
quod  aicit:  snrge  qui  dormis  et  exuiige  a  mMtnis,  Epb.  &,  13)  Wb.  22*.  anim  indaithirge  ct»ad 
ifadmtiu  (gl.  paenixet  ^llnm  sni ;  i.  e.  actio  paenitentia,  passio,  passiTnm.  «ns  toleratio)  Se.  137V 
Da  forma  aitiurech,  aidrech  snpra  dispntatom  est  snb  B.  3.  Diinrt  sisnificatione  verbum  decoaip. 
ciun  dn-aith-,  taUh-:  atMbnit  et  «i  taidirted  nech  huann  (gU  sicut  Sodoma  iacti  essemus;  L  e. 
interissemns,  neo  surrexiaset  qnisqnam  e  nobis)  Wb.  4''. 

9.  "Est  lioc  mbrum  martyrhim  ei,  toleratio  cmds  et  interem^tionis  propter  Christom,  ut 
id  acddit  apostoiis  in  persecntione  iniqnomm  et  in  doctrina  legis  deL"  Do,  nt  supni,  ei,  homini. 

/edit»,  alias /(xAMi,  toleratio,  a  verb. /odaHnMi,  tolero.  diorcne,  occiSionis,  iuteremptionis,  gen. 
subat  fem.  diorcm,  oomp.  et  dariv.  (at  friihorcun,  «sorctM)  o  radice  ora,  org  snpra  memorate. 
tuttdechomtuchuir ,  rectins  dondecotntiuctitr  (accidit  id),  decomp.  tecomnucuir  (-  do-aith-c<m-n., 
pp.  451.  886)  cum  pron.  inf.  d  et  M  relativa  post  amcdl:  teccotiuioeuir  trwo  uiairi  didiu  atlritata 
aMbtutk  vmMatlei  du»  inrietar  indalanii  trialaile  (gi.  sanctifioatns  est  enim  vir  infidelis  per  mu^ 
lierem  fldelem,  1.  (3or.  ?,  14;  L  e.  evenit  hoc,  propterea  igitur  dico  etc.)  Wb.  10*.  dundaib  pro 
dunaih.  oe  ingrtmmitn,  in  perseeutione  (cf.  p.  269).  intta  cloen,  iniquomm;  cL  ttate  iticUin  {A. 
nmmiiiid  iniqidtaa  apud  denm?  absitt  L  e.  minime,  pon  est  iniqnus)  Wb.  4*;  snbst  eloine:  adyt- 
tir  icldini  (gl.  in  omni  sednctione  iniquitatis)  26*.  ba  oc  imradud  chloina  nobith  (gL  iniqnitatem 
BMdit^ua  est  nsque)  Hl  55°. 

10.  "Contineatnr  tria  genera  martyTli  haac  in  carnalibns,  qnod  adreninnt  ad  Toeem  nf;»!, 
sqiarantnr  a  cnpiditatibns  snis,  patinntar  tribnlationes,  profundimt  sanguinem  sanm,  in  abstinen- 
tia  et  opere  propter  Christum"  Congaibetar,  continentnr.  inna  cenelto,  haec  genera;  pron.  dem. 
m — 10  pluFes  roces  inchidons  (p.  931).  iittiib  colnidib,  in  camalibns,  rebna,  «U.  plur.  (p.  919); 
ittnib,  supra  itnaib,  praep.  m,  i  cnm  articulo.  tuthegot,  ttieimot,  verba  comp.  cum  praep.  tu  pro 
ttu,  terminata  ut  supra  gen.  /edot,  alteruantia  cum  icarde,  cettt  formis  relatiTis  -te  (p.  436).  tu- 
thegot,  'L  q.  dothiagat.  duguthrigi,  separandum  duguth  rigi,  ad  vocem  renii  (caeloram).  aaithu, 
acc.  plur.  subst.  masc  idiih  (boo.  saotli,  tribnlatio).  ttmmot,  profnndunti  icHft'  olca  doetmetAuH 
arehridatu  (gl.  Cretenses  malae  bestiae;  L  e.  m.  b  qiiae  profnndunt  sanguines  ob  insolenuam) 
Wb  31^  itlmd  leu  teiitiu  /uile  (gl.  veloces  pedes  eoram  aa  «ffkindendnm  saivainem;  cf.  pp.  800. 
881)  8'.  a/itil,  sanguiDem  suum,  acc.  fem.  ut  Wb.  SO':  tretrn/uil  itoridL  train/uil  apirtaldi  (per 
sanguinem  corporalem,  spiritaalem).  maiai  in  imitatione  codicis  eorrigere  non  dubitamus:  «mimi 
oeut  ikmbuir,  ut  supra  aini  na  Imbttir. 

11.  *Sunt  porro  tria  frenera  martyrii,  est  pretiosa  eomm  acquisitio  (?)  nt  iuTeniant  abstt&en- 
tiae  remuneiationes,  si  mmplemus  ea. '  Attnlogmnr:  attd  (p.  489),  l6</mitr  (p.  SftS),  aleiier,  num 
coaferendam  hod.  laithear  (ac(|utsitio,  collectio)  0'K.  ?  wtmetat,  aran-etat,  e  rad.  it  cum  com.  aran 
(pp.  503.  714).  hami  iu  imitatione  co<l.  iit  supra  corrigendum  videtur  haini,  tUiu.  /ocltrici,  re- 
mnnerationes;  sing.  /ochricc  (p.  81*2).  manoicomalimaiiuir,  si  implemiui  ea,  comalnmnaar,  cotnal- 
natnmar  (p.  m)  cum  pron.  pers.  s  iniizo.  Homm  triiim  martyrii  vel  abuegationis  generam  deest 
post  particaiam  rt  tFrtium,  et  sermonis  hoc  ezordium  solnm  vel  pars  aliqna  estat. 
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D.    Specimen  interpretationis  codicis  Prisciani 

Sangallensis. 

Interpretatio  capitum  de  litera,  de  dictione,  partinm  orationia 

proprietate,  nomine. 

Lib.  I.  cap.  n.  Litera  est  miniina  pars  Tocis  compositae,  hoc  est,  qoae 
constat  ex  compositione  literaram.  Minima  est  autem  quantom  ad  totam  com- 
prehenaionem  Tocis  literatae,^  ad  hanc  enim  etiam  productae  Tocales  brevissi- 
mae  partes  inTeniuntur; '  Tel  quod  omnium  est  breTissimam  eorum,  quae  di- 
Tidi  possunt,  id  quod  diTidi  non  potest.  Possnmns  et  sic  definire:  litera  est 
Tox,  quae  scribi  potest  indiTidua.  Dicitur  autem  litera  tcI  quasi  legitera,  qaod 
legendi  iter  praebeat^  tcI  a  lituris,'  ut  quibnsdam  placet,  quod  plemmque  an- 
tiqni  in  ceratis  tabulis  scribere  solebant  Literas  autem  etiam  elementorom 
Tooabolo  nuncupaTerunt*  ad  similitudinem  mandi  elementoram.*  Sicut  enim 
illa  coSnntia'  omne'  perficiunt  corpas,  sic  etiam  hae  coniunctae  litendem  to- 
cem,  qaasi  corpus'  aliquod,  compouont,  toI  magis  Tere  corpus.  Nam  si  a€r 
corpus  est,  et  tox,  quae  ex  aSre  icto  constat,  corpus  esse  ostenditur;  quippe 
cum'  et  tangit  aurem  et  tripartito  diTiditar,  quod  est  suum  corporis,  hoc  est, 
in  altitudinem,  latitudinem,"'  longitudinem,  unde  * '  ex  omni  parte  potest  aadiii. 
Practerea  tamen '  *  singulae  sjUabae  altitadinem  qaidem  habent  in  tenore,  ctm- 
situdinem  Tero  Tel  latitudinem  in  spintu,  longitudinem  in  tempore.  Litera  ett 
igitur  nota  elementi**  et  Telnt  imago  quaedam  Tocis  literatae,  qnae  eognoMi- 
tur  ex  qualitate^*  Tel  quantitatei^  figurae  linearum.'*  Hoc  ergo  interest  in- 
ter  elementa^'  et  literas,^*  qaod  elementa  proprie  dicontur  ipsae  pronnntiatio- 
nes,*'  notae  autem  earum  literae.  AbusiTe***  tamen  et  elementa  pro  literis 
et  literae  pro  elementis  Tocantur.  Cum  enim  dicimns  non  posse  constare" 
in  eadem  syllaba'*  r  ante  p,  non  de  literis  dicimus,'*  sed  de  pronundatione** 
earum;  nam  qaantum  ad  scriptaram,*'  possant  coniungi,  non  tamen  ennntiari 
nisi  postposita*'  r.  Sant  igltur  figorae  ^  literarum,  quibus  nos  utimur,'  XXTTT. 
Ipsae  Tero  pronuntiationes  *  earum  multo  ampliores.  Quippe  cum  singnlae 
Tocales  denos*  inTeniautur  sonos  habentes,  Tel  plures,  ut  puta  a  litera 
breris  quattnor  habet  soni  diJFerentias,  cum  habet  aspirationem  et  acaitor 
Tel  graTatur,  et  rursus  cum  sinc  aspiratione  acuitur  Tei  graTator,  ot 
habeo  habemns,   abeo   abimus.     Longa   Tcro   eadem   sex  modis   sonat,  cdm 


Og.  3*}  1  .*.  U  eomdeilc  mgotho  eonUherehomrmetM  o  litrib  3  A.  dtitUfir  bm  na  Utrwt 
olchamu 

8  «M  lenomnaib    4  .i.  eonepertar  doib  elementa    6  mnan  dule    6  caeh  di  diUl    7  immh 

8  .{.  eorp  Miw    9  .i.  caiti  deithhir 

10  mctiMMM  .i,  intbticai  l.  letliU  1 1  .>.  dindfrediu  remeperthu  12  eenmitha/odaHter  indrann  iMct 

13  .i.  not  inchoiie  .*.  prommtiationi*  .i.  iuchumaehtai  7  im^ogab-  H  .L  ineUoraind  j.  cniittia 
i.  dirjfe  L  uoca.  l.  eontonan»  15  jL  omeit  d^OKoib  bi$  hitmtorvnt  .i.  mad  6en  flesc  it  d.  mai 
d^liie  i»  .».  rl.    16  .i.  (rma  gldomatlte  l.  inna  /Uath  .i.  iM  inghtndlhe  caracter  imta  Uttr 

17  d.  cvmachtai  18  carachtra  19  .<*.  derbaitiiditin.  derb/ogir  iO  .i.  indhuodairberthaeh 
bith  21  .i,  arclmit  aitndtten  7  /oguir  22  .t.  hitosug  hiin  23  ni  dichdrachtraib  24  .i.  itareimt 
/og.  ni  ruba  nand  ni  archuit  icribind  25  .t°.  fiuft^  at/idoicribund  29  .t.  anatniarmuidigtk»  s. 
vt  pro  rl. 

(4*)  1  ,i.  inna  loranda  2  .«'.  kutnorib  Z  .i.  /ugai'-  4  .t.  deichthi  (in  marg.)  cHe  deuh 
ciica 
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habet  aspirationem  et  acoitar  Tel  grairatar  vel  circimifleotitar,  ut  hamis  hamo- 
nun  hamue.'  Et  rursas  cam  sine  aspiratione  et  acaitar  vel  graratur  vel  cir- 
comflectitor,  ot  arae  araram  ara.  Similiter  aliae  Tocales  possant  proferri. 
iPraeterea  tamen  i  et  a  vocales,'  qaando  mediae  saut,  altemos  inter  se  sonos 
videntor  confiindere,'  teste  Donato,  ut  Tir,  optamas,  quis.  Et  i  qaidem,  quando 
post  a  consonantem  loco  digamma  fonctam  aeolici  ponitor  brevis,  seqaente  d, 
vel  m,  vel  r,  vel  t,  rel  x,  sonnm  j  graecae  Tidetor  habere,  at  Tideo,  Tim,  Tir- 
tus,  Titium,  Tix.  U  aatem  qoamTis  contractam,  eajadem  tamen,  hoc  est,  y  ha- 
bet  sonum,  inter  q  et  e,  Tel  i,  Tel  ae  diphthongum  positum,*  ut  qae  quis  quae. 
Nec  non  inter  g  et  easdem  Tocales,  cum  in  una  syllabs  sio  inTenitur,  ut  pin- 
gue,  sangois,  linguae.  In  consonantibas  etiam  sunt  differentiae  piures,  trans- 
eantium  in  alias  et  non  transeuntium,  quippe  diTersae  sont  potestatis. 

Cap.  III.  Accidit  igitur  literae  nomen,  figura,  potestas.  Nomen,  Telat  a, 
b.  Et  sunt  indeclinabilia  tam  apud  Graecos  elementorum  nomina  qaam  apud 
Latinos,  sive  quod  a  barbaris  inventa  dicuntur,  sive  quod  simplicia^  haec  et 
stabilia*  esse  debent,  quasi  fundamentum  omnis  doctriuae  immobile,*  sive  quod 
nec  aliter*  apud  Latinos  poterant  esse,  com  a  suis  vocibus  vocales  nominen- 
tur,  semiTocales  Tcro  in  se  desinant,  mutae  a  se  incipientes  Tocali  terminen- 
tor,  quas  si  flectas,*  significatio'  quoque  nominom  nna'  eTanescit*  Yocales 
igitar,  at  dictam  est,  per  se  prolatae'  nomen  snum  ostendunt  SemiTocales 
Tero  ab  e  incipientes  et  in  se  terminantes,  absque  x,  quae  ab  i  incipit  per 
anastrophen* "  graeci  nominis  xi,  quia  necesse  fuit,  cnm  sit  semivocalis,  a  vo- 
cali  incipere  et  in  se  terminare,  quae  novissime  a  Latinis  assampta  post  omnes 
ponitnri'  literas,  quibus  latinae  dictiones  egent^*  Quod  autem  ab  i  incipit 
eius  nomen,  ostendit  etiam  Servias  in  commentoi  *  quod  scribit  in  Donatum  his 
verbis:  SemiTocales' *  sunt  eeptem,  quae  ita  proferuntur,  ut  inchoent  ab  e  li- 
tera  et  desinant  in  naturalem  sonum,  ut  ef,  el,  em,  en,  er,  es,  ix.  Sed  ix  ab  i 
inchoat.  Id  etiam  Eutropius  confirmat  dicens:  Una  duplex  x,  quae  ideo  ab  i 
incipit,  quia  apud  Graecos  in  eandem  desinit  Mutae  autem  a  se  incipieutes 
et  in  Tocalem  e  desinentes,  exceptis  q  et  k,  quarum  altera  in  u,  altera  in  a 
finitur,  sua  conficiant  nomina.  H  autem  aspirationis*'  magis  est  nota.  Fi- 
garae  accidunt  qoas  Tidemns  in  singulis  literis.  Potestas  autem  ipsa  pronun- 
tiatio,  propter  qoam  et  figarae  et  nomina  faota  sunt.  Quidam  addnnt  etiam 
ordinem,  sed  pars  est  pDtestatis  Iit«rarum.  Ex  his  vocales  dicuntar.  quae  per 
se  Toces  perficiont,  et  sine  quibus  tox  literalis  proferri  non  potest, '  ^  unde  et 
nomen  hoc  praecipae  sibi  defendnnt*^     Ceterae  enim,  quae  cum  his  proferun- 


6  .i.  ekath  6  .i.  i»s.  aphu  rmepertkae  7  .«.  fo^  eechtar  de  aralaiUu  7  /og.  na  liter 
naiie  (MrrMOom .«'.  e  ar  .i.  ut  hoimnem  (m  margO  o**^  M*  latvidib  .«.  tarheti  M,  ut  pettimus  pro 
j>e$$inm»    8  .i.  aitaumdigthe 

(4')  1  airbit  eomiuidich.  oafogroib  liter  naile  maduellatar  .>'.  conroih  commidig.  liter  »o  »iU. 
indih  fiitlond  ^eniten  *il.  8  .».  een  diall  3  y.  «m  coir  virfotha  vtmall  4  .t.  niti  indeclinairiiia 
o  .%.  uo.  1  senuuo.  7  vmt. 

6  .t.  indiniie  t>i»  indib  riam  .i.  tnne  aiKiltmchihe.  itti  am  inne  ainnmich.  gutiuiieh.  aiercbdl 
trto  fmn  nibad  iamlaid  ton  dim  madudltit  rl.  1  .i.  la  diatl  8  .t.  ttnaid  7  atbail  .i.  facheh-t 
tn  alio»  tomt 

9  ocrelad  ananiiiae  10  .t.  treimi^h  11  .t.  ordd  airic  fU  fuWi  12  aidUgmtir  dam  uaditi 
13  .t.  hiiinlrietad    14  ithe  le  inna  bnathra 

10  .t.  itairi  nittabur  la  .k  T  g  16  .«'.  mmi  twee  nt  tergabar  ade  dkn  7  ni  fograigther  cen 
guttai    17  .%.  adMuidet 

ZCOM,  OBAMM.   OU.T.      Ed.    II.  M 
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tor,  consonantes  ftppellantor.  Snnt  igitor  Tooales  nomero  qoinqae,  aeioa. 
Utimar  antem  etiam  j  vocali  graecorom  caosa  nominom.  Consonantiam  antem 
aliae  sunt  semiTOcales,  aliae  matae.  SemiTocales  snnt,  nt  plerisqae  Latinorom 
placoit,  septem,  flmnrax.  Sed  f  maltis  modia  ostenditnr  mata  magis,  de 
qaa  post  docebimas.  Z  qaoqae  atimar  in  graecis  dictionibas.  Hae  ergo,  hoc 
est,  semivocales,  qaantam  vincantar  a  TocalibaB, '  tantam  saperant  mutaa.  Ideo 
apad  Crraecos  qaidem  omnes  dictiones  Tel  in  Tocales  Tel  in  semiTocales,  qnae 
secandam*  habent  eaphoniam,  desinont,  qaam  nos  sonoritatem*  possomas  di- 
cere,  apud  Latinos  aatem  ez  maxima  parte,  non  tamen  omnes.  LiTeniontor 
enim  qaaedam  etiam  in  matas  desinentes.  SemiTOoales  aatem  aont  appellatae, 
qaae  plenam  Tocem  non  habent,*  nt  semideoa  et  semiTiros  appellamas,  noD 
qai  dimidiam  partem  habent  deomm  toI  Tiroram,  sed  qai  pleni  dii  Tel  Tiri  noo 
snnt.'  Reliquae  sunt  mutae,  nt  qoibasdam  Tidetar,  nomero  noTem,  b  c  d  g  h 
k  p  q  t  Et  sunt,  qoi  non  bene  hoo  nomen  patant  eas  accepisse ,  com  hae 
qaoqae  pars  sint  Tocis;  qoi  nesdont,*  quod  ad  oomparationem  bene  sonantiam 
ita  sint  nominatae,  Telat  informis  dicitar  malier,^  non  qaae  caret  forma,  sed 
qoae  male  est  formata,  et  frigidam  dicimus  eom,  qai  non  penitas  expers  est 
caloris,^  sed  qui  minimo  hoc  otitar.  Sic  igitur  etiam  matas,  non  qaae  omnino 
Toce  caren^  sed  qnae  exigoam  partem  Tocis  habent  Yocales  etiam  apod  La- 
tinos  omnes  sant  ancipites^  Tel  liqnidae,*"  hoc  est,  quae  &cile  modo  prodad 
modo  corripi  possunt,  sicut  etiam  apud  antiqnissimos  erant  Graecoram  ante 
inventionem  i/  et  (o,**  qoibas  inTentis  f  et  o,  quae  ante  anoipites  erant," 
reman8erant>  *  perpetao  breTes,  ^  *  cam  earum  productamm  loca  possessa  sunt'  * 
a  sapradictis  Tocalibus  semper  longis.'  Sunt  etiam  in  consonantibas  longae, 
at  pata  doplices  x  et  t.  Sicat  enim  longae  Tocales,  sic  hae  quoque  longam 
£kciant  syllabam.  Sunt  similiter  ancipites  Tel  liquidae,  nt  1  et  r,  qnae  modo 
longam  modo  broTem  post  mutas  positae  in  eadem  syllaba  fiMsiont  ayllabam. 
His  qoidam  addunt  non  irrationabiliter  m  et  n,  qnia  ipsae  quoqae  commanes 
facinnt  syUabas  post  matas  positae,  qood  diTersorum  confirmator  aactoritate 
tam*  Graecorum  quam*  Latinorum.  OTidios  in  decimo  Metamorphoseon :  Pi- 
scosamque  Gnidon,  graTidamque  Amathunta  metallis.  Euripides  in  Phoenissis: 
VooTi}T  eta^e  xaz'  aQi&finy  dtwQiat.  Idem  in  iisdem:  l>i7noXnftea^a,  dino 
xaxai  anevdsig,  rixvov,  luTenitur  tamen  etiam  m*  ante  n  positam,  nee  pro- 
ducens  ante  se  Tocalem  more  matarom.  Callimachas:  Ttag  fiiv  6  MvijactQitinq 
etprj  ^fvng  wds  avvaivco. 

Cap.  IV.     Apud  antiquissimos  Graecoram  non  plus  sedecim  erant  literae, 
quibos   ab  illis  acceptis  Latini  antiqaitatem  serTaTerunt  perpetuam.'     Nam  si 


(6*)  1  .t.  temL  .%.  noek  imiit  /omiiaulich.  »6n  S  .i,  tnMtdttM  Unaite  indegaid  ^uttae 
3  .«.  bindius 

4  (in  marg.)  Ni  arindi  bed  letit  njfotho  nobed  indibum  q.  ithuUUu.  $.  g.  ftlenam  mccem  «on 
habent  ticut  uoealee  5  .«.  fre  theibatd  naiclt  baill  dinddeilb  6  J.  hitU  dwimaimetar  uoin  indi 
q.  r.    7  .(.  miehruthaigtlie    8  .i.  inteta 

9  .1.  eter  fot  7  gair  10  (m  m»rg.)  .1  liit  lechdacha  lesom  intan  nddteehlat  acht  oin  aimeir. 
it/ollve  atin  tra  nand  ainih  7  nand  eumacUte  legat  do  Uchdagaib  adU  iiaiiiiiemd  naAa 

II  .(.  renairec  ita  7  «>  12  .i.  coitchena  riam  cter  /ot  7  gair  13  .t.  doruarthatar  14  J. 
bith  gaireUi  tdn  .i.  «,  7  o     16  .i.  indluic  /limiitit  airdixi  .e  7  o 

{b'')    1   .t.  bith  /otai  tidi    3  .i.  emith    3  emith       ciAith  m  ^t    5  .t.  ttUhain  dam  la  lailneri 
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Terisrime  TdimnB  inapioere  eas,  hoo  est,  sedecun,  non  plas  daas  additas  in  la- 
tmo  inTeniemas  Bennone.    /  est  seolioom'  digamma,^  qaod'  apad  antiquissi- 
mos  Latinomm  eandem  vim,  qaam  apnd  Aeoles  habait;  eam  aatem  proprie  so- 
nam,'  qaem  nano  habet  F,  signifioabat  p  cnm  aspiratione,  sicut  etiam  apad 
reteres  Graecos  pro  <p  p  et  h.  *  *>     Unde  nano  qaoqae  in  graeois  nominibas  an- 
tiqnam  scriptaram  servamas' '  pro  9>  p  et  h  ponentes,  at  Orpheas,  FbaSthon. 
Postea  Tero^'  in  latinis  Torbis  placoit,  pro  p  et  h,  f  scribi,  nt  fiuna,  filias, 
&oio,  looo  aatem  digamma  Y  pro  consonante,^  qaod  cognatione  soni'  videba- 
tnr  affinis  esse*  digamma  ea  liter».    Qaare  cam  f  loco  matae  ponatar,  id  est, 
p  et  h  siTe  91,  miror*  hano  inter  semiTOcales  posaisse  artiam  scriptores.   Nihil 
enim  aliad  habet  haec  litera  semiTOoalis,  niri  nominis  prolationem,  qoae  a  to- 
bali  incipit     Sed  hoc  potestatem  literae*  motare  non  debnit.    Si  enim  esset 
semiTocalis,  necessario  terminalis  nominam*  inTeniretor,  qnodminime  reperies,' 
nec  ante  1  Tel  r  in  eadem  sjUaba  poni  posset,  qni  looas  mataram  est  dan- 
taxat,*  neo  commnnem  ante  easdem  porita  fiseeret  syllabam.    Postremo  Graeoi, 
qnibns  in  omni  doctrina  aactoribns  utimar,  9  cains  locom  apad  nos  f  obtinet, 
qood  ostenditar  in  his  mazime  dictionibns,  qnas  a  Graecis  sampsimos,'  hoc 
est,  fiuna,  iaga,  far,  mutam  esse  confirmant.    .Sciendam  tamen,  qaod  hic  qao- 
qae  error^"  a  qoibusdam   uitiqais  Graecoram  grammatiois  inrasit  Li^os,>^ 
qni  9>  et  <u^  et  X  semiTocales  patabant,  nnlla  aliaoa«isa,**  nisi  qaod  spiritns^* 
ia  eis  abnndet,  indnoti.    Qaod^  *  si  esset  Terom,  debait  0  qaoque  rel  t  addita 
aspiratione  semirooalis  esse,  qnod  omni  caret  ratione.    Spiritas^'   enim  pote- 
statem  literae  non  mntat,  nnde  neo  TocaleB  addita  aspiratione  aliae'*  finnt,  et 
aUae^^   ea  dempta.    Hoc  tamen  scire  debemns,'  qnod  non  fizis  labris'*   est 
pronnnttanda  f,  quomodo  p  et  h,V*  atque  hoo  solam  interest.***    X  etiam  du- 
plicem  loco  0  et  s  toI  g  et  s,  postea  a  Graecis  inrentam,  assompsimus.    K  enim 
et  q,  qaamTis  figura  et  nomine  Tideantor  aliqaam  habere  difPerentiam,  cam  c 
tamen  eandem,  tam  in  sono  Tooam  quam  in  metro,  continent  potestatem.    Et 
k  qoidem  penitns  saperracaa  est;  naUa  enim  ratio  Tidetar,  car,  a  sequente, 
haec  scribi  debeat.     Carthago  enim  et  oaput,  sive  per  c  sive  per  k  scribantur, 
nallam  faciant  nec  in  sono^   nec*  in  potestate  eiosdem  consonantis*  difieren- 
tiam.    Q  Tero  propter  nihil  aliud  soribenda  Tidetur  esse,*  nisi  nt  ostendat,  se- 
quentem  n  ante  alteram  Tocalem  in  eadem  syllaba*  positam  perdere  rim  Uterae 
in  metro.    Quod  si  ideo*  aUa  Utera'   est  existimanda  quam  c,*   debet  g  qao- 


oiMW  6  .1.  gyo*i  dixiuet  nirbu  liter  ade  conaue  7  neuter  hie  cUgitmma  8  0/  9  emith  ii^ogvr 
ninn    10  .t.  dani    11  .i.  t4^  ayud  vetera  fuit    13  .i.  la  nueUtridi 

(6*)  1  .i,  intan  rhbi*  archontain  3  joguir  3  covmcu*  afogwr  dibltnaib  4  admachduirta  d. 
i$machdad  Uili  5  niemneeai^thi  cumachtae  nairi  cedoimcana  «1  6  guth.  6  forc^m^iti»  anfnann 
inte    7  ocht  oorft  (sic)  /eitin    8  buith  rekchdachaib 

9  (in  marg.)  nibbu  machdaih  betii  grecdi  7  nothath  /oraib  Knnt  7  dam  itlatindi  am.  iodtdn 
ut  dixit  priui  m  lati.  uerbi»  placuit  /  u»g.  /ado  10  .«.  dram  /  hdethguth.  11  .1.  trt  mtimna^ 
tMM  tengree  eomroircnech 

13  dramtar  duidchi  iidi  dnach /oehun  aiUu  13  tinphed  14  aniiin  15  atinphed  16  taini 
17  laini  18  timtheutaib  l.  cumcaib  19  tri  beulu  dliitat  30  inter  /  et  aliai  mutai  .i. /ogur  tm. 
nodadeiigtdar  /rvmuta  7  itmiit  li  arachuittidi 

(6')  1  emith  i/ogur  2  emith  3  vfdden/oguir  ni  /ail  dechor  com/ogair  indib  4  m  roicribad 
ar  naiU  n.    &  la  .^.  7  laiingutai  dodaiarmorat 

6  .«.  orAmdUinn  niheiia  /ar  .u.    7  Kter  iam    8  oldaai  .c.  lain  /ri  .c. 
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qne,*  coid  similiter^o  praeponitar  «mittenti  u"  Tim  iiterse,  aB»'*  potari  «t 
alia,'*  cam  id  non  facit.**  Dicimns  enim  aoguis'*  sicut  quis,  etaugnr*'  si- 
cat  iecor.^^  Unde  si  ▼elimns  cnm  veritate  oontemplari ,' *  nt  dizimns,  non 
plus  decem  et  octo  literae  in  latino  sermone  habemus,  hoe  est,  sedecim  aoti- 
qoas  Oraecorum,  et  {  et  z  postea  additas  et  eae  qnoqae  ab  eisdem  sumptaa. 
Nam  7  et  z  graecomm**  cansa,  ut  snpra  dictam  est,  ascivimas**  nominaa. 
H  autem  aapirationis  est  nota,  et  nihil  alind  habet  literae,  nisi  fignram,  et  qaod 
in  Tersa  scribitur*^  inter  alias  Uteras.  Qnod  si  sofficeret,**  at  elementam  pu- 
taretor,  nihilominus  qaornndam  etiam  namerorum  figarae,  qaia  in  T«rsa  inter 
alias  literas  scribuntnr,  qnamvis  eis  dissimiles  sint,  elementa  sunt  habenda.** 
Sed  minime  hoc  est  adhibendum,**  nec  aliud  aliquid**  ex  accidentibus**  pro- 
prietatem  ostendit  nniuscniasqne  elementi,  quomodo  potestas,  qaa*^  caretaepi- 
ratio.  Neque  enim  vocalis  neque  consonans  esse  potest  Vocalis  non  est  b, 
qaia  a  se  vocem  non  &cit,**  nec  semivocalis,  com  nnlla  syllaba»  latina  vel 
graeca  in  perfecta  dictione  in  eam  desinat,**  nec  mnta,  cnm  in  eadeni  syllaba 
cnm  duabus  mutis  bis  ponitur,  nt  Phthins,  Erichthonins.  Nnlla  enim  syllaba 
plas  duabus  mutis*  potest  habere  iaxta  se  positis,*  nec  plas  tribos  eoiisonan- 
tibas  continuare.'  Auctoritas  quoqne  tam  Yarronis  quam  Macri,  teste  Censo- 
rino,  nec  k  neo  q  neqne  h  in  nnmero  adhibet  literamm.  Yidentur  tamen  i  et 
o,  cnm  in  consonantes  transennt,  quantum  ad  potestatem,  qnod  mazimnm  eet 
in  elementis,  aliae  literae*  esse  praeter  sapmdictas.  Multom  enim  interest, 
ntrnm  vocales  sint  an  consonantcs.  Sicnt  enim,  qnamvis  in  varia  fignra  et 
vario  nomine  sint  k  et  q  et  c,  tamen,  qnia  nnam  vim  habent  tam  in  metro 
quam  in  sono,  pro  una  litera  accipi  debent,  sic  i  et  n,  qnamvis  onom  nomea 
et  nnam  habent  figuram,  tam  vocales  qnam  consonantes,  tamen,'qaia  diversoii 
sonnm  et  diversam  vim  habent  in  metris  et  in  pronnntiatione  syllabamm,  non 
sunt  in  eisdem,  meo  iudicio,  elementis  accipiendae,  qnamvis  et  Censorino,  doc- 
tisaimo  artis  grammaticae,  idem  placuit^  Multa  est  enim  differentia  inter  oon- 
sonantes,  nt  dizimns,  et  vocales.  Tantnm'  enim  fere  interest  inter  vocales  et 
consonantes,  qnantum  inter  animas  et  corpora.  Animae  enim  per  se  moventor, 
nt  philosophis  videtnr,  et  corpora  movent;  corpora  vero  nec  per  se  sine  anima 
moveri  possnnt  nec  animas  movent,  sed  ab  illis  moventar.  Yooales  similiter 
et  per  se  moventor  ad  perficiendam  syllaham  et  consonantes  movent  secnm,' 
consonantes  vero  sine  vocalibns  immobiles  sunt'  Et  I  qaidem  modo'  pro 
simplici  modo  pro  duplici  accipitar  oonsonante;  pro  simplioi,  qnando  ab  ea  in- 


9  (in  murg.)  .t.  bad  UUr  $ain  jg  7  (f(A  charae.  naiU  di  am.  iodain  .i.  mIm  wM»  Mtlai 
do  .u,fr%  ^.  10  fri  .g.  11  dond. tt,  12(0«»  13  MwS  Hmhela»/rie  Ib  naMr  16  mttkmirt 
17  caM  .00     \i  Un  lit.  lait. 

19  ..t.  amibiat  inanmanaib  lait.  7  ni  «rchmrttar  Un  Kt.  lail,  iar,  90  dorodudnmar  31  d»  hhi- 
fohing  /uit    3?  anitin  atcribtnd  inta'  aliat 

33  dithteclUai  (1«^.  aitht.?)  94  ni  mdparthi  «Mo  amibat  litre  nota  aram  cia»eribtair  Uftn 
tb  aiaiU  iain  36  (in  marg.)  ntfail  nach  nmceidit  tajAeed  taimred  litre  am.  donad  chtmai-k 
37  isdauidi*  caret  atpiraUo 

28  ni  rela  aainm  caii.  guth.  7  n^  daaehifog.  am.  coneana    39  ni  foircnithitr  naeh  fann  ig  indi 

(7')     l  .i.  nibia  ditnutaib  bes  hvilliu  inoen  eiU. 

?  oai  inien  totuth  HU.  .3  trebrigedar  ceeh  contain  indej/aid  araile  een  gutai  /fetarm  4  taim 
archuit  cumachti 

6  ata  saini  Ktre  archuit  cvmachti  C  inmiitte  7  toddiuigat  guA  ninli»  8  nistumrmseiat 
feisin  otn  gutai    9oachlacein 
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dpit  syllaba''  in  principio  dictioiua  poaita,  sabMqaente  Tooali  in  eadem  87I- 
laba,  at  lano,  lapiter ;  pro  duplid  «atem,  qoando  iu  medio  dictionia  ab  ea  in- 
dpit  syUaba  post  Tooalem  ante  ae  poaitam,'^  aabseqaoite  qaoqne  Tocali*  in 
eadem  syllaba,  at  maias,  peiua,  eias.'  In  qao  loco  aatiqui  solebant  geminare 
eandem  i  literam  et  maiius,  peiins,  eiias  acribere,  quod  noa  aliter'  pronantiari 
posset,  qaam*  ai  cam  auperiore  syllaba'  prior  i,  cam  seqaente'  altera  profer^ 
retur,  at  peiiaa,  eiios,  maiios.  Nam  quamTis'  sit  consonaas,  in  eadem  syllaba 
geminata  iangi  non  potest.  Ergo  non  aliter  qaam  tellus,  mannas  proferri  de- 
buit."  Unde  Pompeiii  qooque,  genitiTom,  per  tria  iii  soribebant,  quoram  doo 
soperiora  loco  consonantiam  accipiebant,  at  si  dicas  Pompeiii.  Nam  tribas  iii 
ionctis  qoalis  poaait  sjllaba  pronnntiari  ?  Nam  postremnm  i  pro  Tocali  est  ac- 
dpiendom,  qood*  Caesari  doctissimo  artis  grammaticae  placitum'**  a  Victore 
quoqoe  is  aite  grammatica  de  syllabis*'  comprobator.  Pro  aimplid  qaoqae  in 
media  dietione  inTenitur,  sed  in  compositia,  ot  inioria,'*  adiongo,  dectas,  re- 
iiee.  Yirgilioa  in  Bucolico  proceleosmaticum*  *  posoit  pro  dactylo:  Tityre  pa- 
scentes  a  flomine  reice  capellas.i*  ■■  Nunqoem  aotem  ante  eam,  loco  positam 
consonantis,  aspiratio  potest  inTeniri,  dcot  nec  ante  u  consonantem.  Unde 
hinlcos*^  trisyllabam  est;  nuUa  enim  consonans  ante  se  aspiradonem  recipit. 
y  Tero  loco  consonaatis  podta  eandem  prorsus  in  omuibas  rim  baboiti '  apud 
Latinos,  quam  apad  Aeoles  digamma.  Unde  a  plerisqae  ei  nomen  hoc  datur, 
qnod  apod  Aeoles  habuit  olim  F  digamma,'^  id  est  Tau,  ab  ipsius  Toce  pro- 
fectom,'*  teste  Yarrone  et  Didymo,,  qui  id  ei  nomen  esse  ostendoni  Pro 
qoo ' '  Caesar  hanc  figuram  j  scribi  Toloit,  qaod<  qaamTis  illi  recte  Tisum  est, 
tamen  consnetodo  antiqoa  soperaTit.  Adeo'  autem  hoc  Terum  est,  quod  pro 
digamma  aeolico  F  ponitor  a,  qood  dcot  illi  solebant  accipere  digamma  modo' 
pro  consonante  simplici,  teate  Aatyage,  qoi  diTersis  hoc*  ostendit  usibas,  at  in 
hoc  Terso,  Olnfievng  Felevav  iXtxiomda,  sic  nos  quoqae  pro  consonante  ple- 
romqoe  dmplioi  habemoa  o  loco  digamma  poaitom,  ot:  At  Venua  hand  animo 
neqoicqoam  exterrita  mater.  ESst  tamen  qaando  iidem  Aeoles  inTeniontur*  pro 
doplid  quoqao  oonsonante  digamma  posuisse,  ot  NioTOQa  di  FnT  naidoi;, 
Nos  qooqae  Tidemor  hoo  seqoi  in  praeterito*  perfecto  et  plosqoamperfecto 
tertiae  et  quartae  coniagationis,  in  quibos  i  ante  o  consonaatem  posita  prodo- 
dtur,  eademque  subtracta  oorripitur,  ot  cupiTi  copii,  capiTeram  cupieram,  ao- 
diri  audii,  audiTeram  audieram.  InTeniantur  etiam  pro  Tocali  correpta  hoc  di- 
gamma  illi  osi,  ot  Alcman:  tai  x*'/">'  ^*^q  re  daFinv.  Est  enim  dimetram 
iambioom,  et  dc  eat  proferendom,   F  at  fadat  breyem  ayllabam.    Nostri  qno- 


10  tottch  $ilL    11  T&niii 

{7*)  1  .t  im  6m  tiU.  dui  inguie  kmadegaid  2  c<mti$  «dnilmidi  alritir  3  tU  rubai  ttack 
emtk  aiUm    4  oldaai 

6  dHn  tairmthtekta»  fortind»  tdiiech  friiingutai  remi    6  .•  laein  Agutai  itmadegaid 

7  adai  8  dofyrgahtaii  9  .«.  a»dlige(b»iiin  nepkaeamunl  irma  teora  Hter  in  oeniil.  10  rotol- 
tamaigeitmr  II  uer  oemidigud  lil.  IS  areAotMOM  diitit  ifuin  13  traig  cethargarait  U  oroca/. 
lin  7  itarchoMin  dmit  atd  i  and  cotarme  «m  fri  hono.  a.  iiairdixa  re  la  tttide  Ib  huab«a.  cic. 
dicU  hiulevi  pateni  16  .{.  poteitatib.  l.  ukluti.  rotheeht,  digaimm  17  .t.  caraehtar  iidigam 
18  anairochtmlM  anainmii»  do  .«  1.  umt  (in  nurg.)  ondfogur  inmcth  inna  digaim  doratath  ano. 
Mi  donehfmnachlu    \9  do  inchoie  uau 

(8*)  1  <mM»  3  HWMfr  3  cacUaeiiit  4  abuitk  arekonm  dbdt  6  iata»  aranecatar  6  abuitk 
mrekoniam  dioMl 
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qn»  ho&  ipsam  feoisse  inTeninntnr ,  et  pro  consonBnte  n^  yooalem  breTem  «e- 
oepisse,  at  Hoiatias  ailnae  triayllabam  protalit  in  Epodo  hoo  Tersa:  NiTeaqM 
dednoont'  loyem,  nono  mare*  nnnc  silaae."*  Est  enim  dimetnun  iambioom 
oonianotam  penthemimeri  heroic»e,^>  qaod  aliter  stare  non  poteet,  niei  silfiae 
trisyllabam  accipiatar.  Similiter  Gatallas  Veronensis:  Qnod  zonam  solfiit  dia 
Ijgatam,  inter  hendecasyllabos  Phalaecios^*  posnit.  Ergo  nisi  solfiit  trisjllabiiB 
accipias,  yersos  stare  non  potest;  hoc  tamen  ipsam^*  in  deriystis  yel  compo- 
sitis  freqnenter  solet  fieri,  at  yolyo  yolatus,  solyo  solatas,  avis  aaceps'  aaspi- 
oinm  aoguriam  aagOBtas,  layo  laatas*,  &yeo  fiaator.*  Digamma  F  Aeoles  eit 
qnando  pro  nihilo  in  metris  accipiebant,  vA"Anfteg  d'  feig^yav  %i)  di  %  ng  9ito 
M(J5oa  Xiyeia.  Est  enim  hexametram  heroicnm.  Apad  Latinos  qnoqoe  h«c 
idem  inyenitar  pro  nihilo  in  metris,  et  maxime  apad  yetastissimos  oomioonun, 
ot  Terentias  in  Andria:  Sine  invidia  laadem  inyenias  et  amioos  pares.  Eat 
enim  iambicam  trimetrom,  qaod  nisi  sine  inyi  pro  tribracho  accipiatnr,  stare 
yersus  non  potest.  Sciendom  tamen,  qaod  hoc  ipsom  Aeoles  qoidem  abiqoe 
loco  aspirationis  ponebant,  effdgientes  spiritas  asperitatem;  nos  aatem  in  miil- 
tis  qaidem,  non  tamen  in  omnibas  illos  seqnimar,  at  oum  dicimos  Tespcn^  yis, 
yeGlds.  Hiatos  quoqae  caosa  solebant  illi  interponere<digamma/^,  qnod  oatea- 
dant  etiam  poStae  Aeolidae  asi,  Alcman:  xai  %eina  nvQ  t«  daftov,  et  epi- 
grammata,*  quae  egomet  legi  in  tripode*  yetostissimo  ApoUiniSi  qoi  atat  in 
Xerolopho*  Byzantii  sic  scripta:  JT)f*og>6F<i)v,  ytafoxofcjv.  £t  nos  qnoqae 
hiatus  caasa  interponimns  V  loco  digamma  F,  at  Dayos,'  Argiyos,*  payo,* 
oyam,*<*  oyis,  boyis.  Hoc  tamw  etiam  per  alias  qaasdam  conscmantes  hiatas 
yei  eaph6niae  cansa  solet  fieri,' '  ot  prodest,  -oombaiQ,  sicabi,  noaoabi,  qood 
Graeci  qooqoe  soleut  facere :  ftt])ten,  ovxeti.  Sed  tamen  hoc  attendendom  eat, 
quod  praeyaluit  inhac  litera,  id  est,  in  n  loco  digamma  poaita,  poteataa  siM- 
pliois  consonantis  apod  omniam  poStaram  doctissimos.  In  b  etiam  solet  apod 
Aeoles  transire  digamma,  qaotiens  ab  q  incipit  diodo,  quae  solet  aspirari,  ot 
QiJTO)Q  pQTfttoQ  dtcunt,  qood  digamma  nisi  yocali  praeponi  et  in  priacipio  «yl- 
labae  non  potest  Ideo  autem  locom  quoqoe  transmutayit,  qniab  yel  dig— ma 
post  Q  in  eadem  syllaba  pronnntiari  non  potest.  Apod  nos  qooqoe  est  inye- 
nire,  qood  pro  o  consonante  b  ponitor,  ot  caelebs,^  caelestiom  yitam  dacena, 
per  b  scribitor,  quod  a  conaonans  ante  consonantem  poni  non  potest  Sed 
etiam*  Bruges'  et  Belenam^  antiquissimi  dicebant,  teate  Qointiliano,  qoi  hoe 
ostendit  in  primo  Institotionam''  libro  oratorianun.*  Nee  mirum,  com  b  qoo- 
que  in  o  eaphoniae  caasa  conyerti  inyenimoa,  nt  snfero^  pro  abfero. 

Cap.  V.  Aspiratio  ante  yocales  omnes  poni  potest,  post  consonantes 
autem  quattuor  tantummodo  more  antiquo  Graeconun,  c  t  p  r,  ot  habeo,  He- 
rennius,  heros,  hiems,  homo,  humus,  Hylas,  Chremes,  Thrasb,  Philippos,  Pjr- 


7  tarheri  m  contone  S  da^dichtet  tnechti  ioiwt  9  dae.  dahdiat  muir  me^  mailL  dmc.  10  pe». 
Mreedae    11  gill. /ordeib  dacti.  >6n    li /ortaeenilae  metir»in    13-.*'  Mtt  do  u.  eonio.  mrf^ 

(8*)  1  comMdig.  s6n  i  dianiidig.  »in  3  /ortaehtid  4  MNa  /trHtirdi  6  «o.  or.  itintrt 
ehottu    6  hitindbicsin  indittinriuth  l.  /orta»  no.  cmm. 

7  ddne    8  ffrecdae    9  gitachtach    10  og    11  arimmgaidil  minedehAt  ■ 

(9') .  1  dentaim  (in  marg.)  ccfle.  dondi  atcalettem  .b  tarheti  .u.  dmdi  atuitam  t.  dindi  omAmm 
9  eid  3  eit  pro  h  L/  i  ett  pro  u  (ia  natg.)  /ottan  /ruftt  7  /dena  b  cnM  /orctted  6  mm 
tulbairt    7  arcelwi 
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rhos.  Ideo  aatem  eztrinBeoas*  asoribitar  rocalibas,  at  minimain  sonet,  conM< 
naatiboB  aatem  intrinseoas,'  at  plnrimom.  Omnis  enim  litera  siTe  tox  plas 
sonat  ipsa  sese,  oom  postponitar,  qaam  cam  anteponitor,  qaod  rocalibas  acoi- 
dens  esse  Tidetar;*"  neo,  si  tollatar  ea,  perit  etiam  Tis  signifioationis,  at  si  di- 
oam,  Erennias*'  absqae  aspiratione,  qoamTis  xitiamTidear  fncere,^'  iatelleotas 
tamen  permaaet**  Consonantibas  aatem  sio  oohaeret,  ateiasdem  penitas  sab- 
stantiae  sit,>*  at,  si  atiferatar,  significationis  Tim  minaat^*  prorsas,  at  si  dieam 
Gremes  pro  Chremes.  Unde  hac  oonsiderata  ratione"  Graeooram  doctissimi 
singalas"  feoeront  eas  qaoqae  literas,*  *  qaippe"  proth  5,  pro  ph  cp,  pro  ch 
X  scribentes.  Nos  aatem  antiqaam  scriptaram'°  serramus.'^  In  latinis  tamen 
dictionibns  nos  qaoqae*'  pro  ph  coepimus  f  seribere,  atfilias,  fiuna,  foga,  nisi 
qaod,  ut  sapra  dooaimns,  est  aliqaa  in  pronontiatione*  *  eias  literae  differentia 
oam  Bono^  ph.  Rh  aatem  ideo  non  est  translatam  ab  illis  in  aliam  figaram^* 
qaod  neo  sio  oohaeret  haio  qaomodo  motis,  neo,  si  tollatar,  minait  signifioatio- 
nem.*  QaamTis  enim  sabtracta  aspiratione  dioam  retor,  Pyrros,  intelleotas* 
integer  maaet,  non  aliter'  qaam*  si  anteoedens  Tocalibas  aoferatar.  Unde 
ostenditar  ex  hoo  qaoqne  aliqaa  esse  oognatio  r  literae  oam  Tooalibas.  Ex 
qao  qaidam  dubitaTenmt,^  ntnun  praeponi  debeat  haic  aspiratio  an  sabiongi. 
Unde  Aeoles,  at  dizimas,  looo  aspirationis  digamma  ponentes,  in  dictionibos 
ab  Q  inoipientibas  solent  loco  digamma  B  soribere,  iadicantes  debere*  prae- 
poni  digamma  qaasi  Tocali;  sed  rnrsas  qaasi  consonanti*  digamma  in  eadem 
syllaba  praeponere  recasantes,  commatalwnt  id  in  B,  /J^ijru^,  ^Qodos  dioentes. 
Sed  apud  Ghraeoos  haec  litera,  id  est  q,  mnltis  modis  fiuigitar  loco  Toealis,  oi 
in  dedinatione  nominom  in  ^a  et  in  a  paiam  desinentiam,  qaae  similiter  a 
serTant  per  obliqaos  casas,  ot  tS^a**  SQog,^^  aotpia  anqiiag.  Apad  Latinos 
aatem  non  adeo.  Qaaeritar,  onr  in  Tah,  ah"  post  Tooales  ponitnr  aspiratio, 
et  dioimas,  qaod  apooopa  £acta  est  extremae  Tooalis,**  dai  praeponebatar  aspi- 
ratio.  Nam  perfecta  Tsha,  aha  sant  Ideo  aatem  abseisione  £aota  extremae 
Tooalis,  tamen  aspiratio  mansit  ex  saperiore  pendens  Tooali,"  qaia  saam  est 
interiectionis"  Toce  abscondita"  proferri.  Itaqae  pars  absconditae^'  extre- 
mitatis  Tidetor  congrae  interieotionis  natdraK  prolatione  remiaasisse.  Nec  mi- 
nuB,  oum  in  Syroram  Aegyptioramqae  diotioiiibas  soleant  etiam  tn  fine**  aspi- 
rari  Tooales.  Interiectionam  aatem  pleraeqae  ooomianes  sunt  aataraliter  om- 
niom  gentiam  Tooes.*     Inter  o  sine  aspiratione  et  com  aspiratione  est  g,* 


8  rmib  tim  9  kUimnniraeht  tin  doUihm^ud  t^oguir  Vi  acadit  teemai^  dogutaib  onMp» 
(in  nuug.)  itairi  iireiguA.  ttiidia.  «tit^td  dotamgud  7  meirK.  indfog.  nMr  bi*  ittnautU 

II  dofoiriide  imon  7  qfohia  iitehoit^    19  Ire  dlgbdil  tin/eth    13  meoittia  afolad  dtnae 

14  i.  eoitid  Miurm  foiad  dHb  15  .L  ni  inehoitig  inton  c^lad  citnt  utrndigbetil  intii^.  .i. 
inehoitged  riam  16  dhme  inti^.  donaib  eonto.  17  dendai  oenUtre  dodinotn  dib  hitcrttmt  18  ei- 
raehtra  naeonton  7  ot<h^.    19  tndenm    90  grecorvm 

91  (in  marg.)  hi  tcribiwU  dd  oarachtar  beot.  .i,  carae.  eontine  7  earae.  ti^.  am.  dongnitit 
tengreie  99  d^oreomamni  riagoil  tengrec  hitcribunt  inda  carac.  itnaib  contoneUb  mut.  rocru- 
(haigtelhar  eamaiph  «A  6en  chdrac.  f  tarheti  .p.  eoUnf.  intpertaib  latinhdaib    93  hi/ogur. 

(9*)  I  h^ogur  9  eonfidenta  6en  torand  tarheti  am.  naheUu  3  thrindid  «^oiaa  citnae  4  itt. 
afolad  dtnae  thdndidae  5  nhuanh  (leg.  tain)  6  oldaat  7  kuadUgud  inehoibnit  8  itairi  nobith 
digaith  leo  an.  n  m    9  am.  bith  doehmtain  am.  aindi 

10  erieh  11  agenitiu.  ar  guttai  tra  titd  n  tin  19  interiec,  mio  13  .i.  a  .i.  diroghad  m. 
diib  14  lenaid  dinguted  thditig  15  ..*.  provrium  ,t.  ittainreth  do  interiectguthformii^the  colrmnm 
mtitkiKfid    19  fonmiehthai    17  imtvrmiHchdelad    n  fodeud 

(10')     1  X  ataat  alaoili  mUtrteata  and  iteoit^ena  doeaeh  oenM    9  medtnda  etarru  feg.  ^. 
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inter  t  quoqne  et  th  est  d,  et  inter  p*  et  ph  sire  f*  est  b.  Snot  igitnr  hse 
tres,  hoc  est  bgd,  mediae,  quae  nec  penitas  carent  Mpiratione  nec  eam  ple- 
nam  possident.  Hoc  antem'  ostendit  etiam  ipsins  palati  palans  et  lingnae  Tel 
labronun  consimilis^  qiiidem  in  temis,'^  in  p  et  ph  rel  f  et  b,  et  mrsus  in  c 
et  ch  et  g,  similiter  in  t  et  th  et  d.  8ed  in  levibus*  ezterior  fit  polsns,  in 
asperis  interior,  in  mediis  inter  atnunqne  sapradictoram  locam;  qood  &eile 
dignoscitor,  si  attendamus  in  snpradiotis  motibus  ora  mirabili  natarae  lege  mo- 
dulantibus^  voces.  Tanta  antem  est  cognatio  eanun,  qaod  in  Ticem  inTenion- 
tur  pro  se  positae"*  in  quibasdam  dictionibns,  ut  ambo  pro  afiift^!,*^  boxas 
pro  ^vf"S,  et  pnblicns  pro  nnvnXi)iog. 

Lib.  IT.  cap.  ITI.  Dictio  est  pars  minima  orationis'  conetrnctae,'  id  est, 
in  ordinem^  compositae.  Pars  autem,*  qnantnm  ad  totam  intellegendam ,  id 
est,  ad  totins  sensns  intellectam;  hoc  autem  ideo  dictam  est,  neqais  conetar 
vires  in  duas  partes  dividere,*  hoc  est,  in  vi  et  res,  rel  quaedam  haiosceraodi. 
Non  enim  ad  totnm  intellegendum  haec  fit  divisio.'  Differt  antem  dictio  a  s^i- 
laba,  non  solam  qaod  syllaba  pars  est'  dictionis,  sed  etiam  qnod  dictio  dieen- 
dnm,'  hoc  est,  intellegendum'  aliqnid  habet  Syilaba  antem  non  omni  modo*' 
.aliqnid  significat  per  se;  ergo  monosyllabae  dictiones  possunt  qaodam  modo 
esse"  et  syllabae,  non  tamen  sincerae,^'  qoia  nanqaam  syllaba  per  se  potest 
aliquid  significare:  hoc  enim  proprinm  est  dictionis.^*  Unde  si  dicam,  a,  per 
se  scio  esse  syliabam,  nec  tempora^'  tamen  eins,  nec  toiorem  nec  spiritom 
nec  significationem^'  agnosco,  donec  cognoTero  dictionem,  in  qna  ponitar. 
Nam  in  ara^  *  deoram  a  paenoltima  prodaoitar  et  circamflectitar  in  nominatiTO, 
nec  babet  aspirationem;  cum  antem  significat  stabnlom  poroomm,'  eadem*  a 
syllaba  paenaltima  corripitnr  et  acnitnr  et  habet  sspirationera.  Haee  eadem  a, 
quando  cst  praepositio,  graTatar  et  prodocitur'  et  est  sine  aspiratione.  Vides 
ergo  per  se  ipsam  syllabam'  deficere  praedictoram  ratione,  neo  aliter  posse 
examuiisim^  tractari.*  nisi  posita  sit  in  dictione. 

Cap.  lY.  Oratio  eat  ordinatio  dictionum'  congrna*  SMitentiam  perfeotam* 
demonstrans.  Est  aatem  haec  definitio  orationis  eins,  qnae  est  generalis,  id 
est,  quae  in  species'**  sive  part«s  dividitur.  Nam  orado  dicitar  etiara  liber 
rhetoricus,'^    nec  non  nnaquaeqne  dictio  hoc  saepe  nomine  nnncapatnr,  com 


3  medinda:  etarru    4  i$ctmtmae  liih  etir  .ph.  7/5  ata  wtdAndai '  6  itamaU  afog.  .«.  i 
fog.  beoi    7  .»'.  ignmb  tredaib 

8  c.  t.  p.  imiri  athertar  itnumua  7.  tlemna  hvare  nddteehtat  (tn^.  9  donaiiU  hjmdifeddar 
10  cachae  tarhiini  araili    II  .t.  iicuihae  Ui$*em  hid  /. 

^Tj')  1  .i.  huwndeulgg  itma  intce  6^  3  .t.  cen  dualchi  S  J.  inordd  edir  4  J.  mmom 
.t.  i»  rmimi  dtn  orntio.  6  .t.  eoMjired  iarvm  i$part  minima  oraiio.  ceehtar  indaleilhetiti  6  .i. 
doldni  chMatho  imta  hwUct  insce 

7  .«.  olatram 

8  .t.  belh  eperthi  ,9  .t.  tluindiih /olad  indepert  10  t.  onach  nmd  etir  11  .«.  ualaUiH  mud 
fritUlaha  ndd  t&irndet  folad 

12  .t.  ts«i'  inttUlab  dimt  lill.  ellaig  raine  7  nad  tkiindi  folad  13  (ia  muig.)  M  «JMmdf  liU, 
folad  trie  fei»in  manip  tin  tUl.  ti  oet  rann  inice 

14  .«.  eomdt  aiihter  bet  indi    16  .«.  cid  folad  thiindet    16  altiir 

(26*)  1  .4.  mueefoU  i  .«'.  hira  .i.  muccfoU  8  .«'.  intm  *ihit  Ueomaitndit  4  J.  lolmm  J. 
indtUlab  di*iit  ndd  iiuindi  folad  b  .i.  indimmdae  6  .«'  eoMperthae  ciaaicctnt  7  eiti  aimtv  dtrb 
thechtat  rl. 

7  .«'.  iiuta  fociil  8  ce»  fubae  cen  dualaich  9  .».  eoldm  intiliuehto  10  eoU  et  edim  L  idmi 
7  partei  q.  meliut     1 1  (in  marg.)  Ue  ottendit  ceroich  Umeit  7  lagaU  mti  atoratio 
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pleiuun  ostendit  aententiam,  atverba  imperatlTft  et  responsa,**  quae  saepe  nna 
dictione  complentur,  ut  si  dioam,  qaid  est  sommam  bonom  in  rita?  et  respon- 
deat  qnia:  honestas,*'  dico,  bona  oratione  reepondit.  Partes  igitur  orationis 
snnt  secondum  dialecticos  duae,  nomen  et  Terbnm,  qnia  hae  solae  etiam  per 
se  ooniunctae  plenam  ftcinnt  orationem;  alias  autem  partes  syncategoremata, 
hoc  est,  consignificantia  appellabant.  Secundam  Stoicos  Tero  quinque  sont 
eias  partes:  nomen,  appellatio,  Terbam,  pronomen  siTe  articolas,  coniunotio. 
Nam  participinm  connnmeraatee  Terbis  participiale  Terbum  Tocabant  tbI  ca- 
saale,  nec  non  etiam  adTerbia  nominibas  Tel  Terbis  connomerabant  et  quasi 
adieetiTa  Terbornm  ea  nomiiiabant;  srtica)is  aatem  pronomina  conoumerantes, 
finitos  ea  articulos  appellabant,  ipeos  aotom  articulos,  quibas  nos  caremas,** 
infinitos  articalos  dicebant,  Tel,  nt  alii  dicant,  articulos  connumerabant  pro- 
noininibas  et  artlcularia  eos  pronomina  vocabant  In  quo  illos  adhac  se- 
qoimor  Latini,'  quamTis  integros*  in  nostra  non  inTenimus  lingaa  arti- 
(mlos.  Nam  cam  dicimus  idem,*  6  avtos,  non  solom  ardcalum,  sed  etiam 
pronomen  in  eadem  dictione  significamus^  Similiter  qni,  Ss^tg,  articulus 
anbinnctiviu  intellegitur  nna  cum  pronomine  secundum  quosdam  infinito,  siTe 
magis  cnm  uomine,'  at  Apollonius  ostendit  firmissima  ratione.  Praeposi- 
tionem  qaoqae  Stoici  coniunotioni  copnlantes  praepositivam  coninnctionem  to- 
cabant  Qaidam  aatem  noTem  dicebant  esse  partes  orationis,  appeliadonem 
addentes  separatam  a  nominibns,  alii  decem  etiam,  infinita  Terba  seorsum  par- 
tem  ponentes,  alii  undeoim,  quia  pronomina,  qnae  non  possnnt  adinngi  articu- 
lie,  per  se  numerabant  His  alii  addebant  Tooabulom  et  interiectionem  apad 
Graecos,*  qaam  nos  adhnc  senramas.  Apad  Latinos  Tero  artiealnm  addebant, 
qnem  puram  per  se  apud  eos  non  iuTeniri  snpra  doooimas.  Ig^tar  non  aliter 
possunt'  a  se  discemi*  partes  orationis,  nisi  aninscoiasqae  proprietates  signi- 
ficationum  attendamns.* 

Propriam>  °  est  nominis,* '  bobstantiam  et  qoalitatem  signifieare;  hoc  habet 
etiam*'  appellatio  et  TOcabnlam.  Ergo  haec  tria  on»  pars  est  orationis.^* 
Proprium^*  est  verbi,  actionem  siTO  passionem  siTO  ntramque  oum  modis  et  for- 
mis  et  temporibus  sine  casu  significare.  Hoc''  habent  etiam  infinita,^*  qoare 
non  snnt  separanda' '  a  Terbo.'  *  Partioipium  autem  iure  separator  a  Terbo,  qaod 
et  casus  habet,  qoibns  caret  Terbnm,  et  genera  ad  similitudinem  nominnm,  nec 
modos  habet,  qnos  continet  Terbum.    Proprium  est  pronominis  pro  aliqao  pro- 


IS  .i.  inna  Jrecra    13  .t.  file 
14  .t.  nintdnaic  acdrac/Uar 

(S6^)    1    i.  o$ni    S  .i   eompo*.  vi  ap  graeco*  l.  kuare  ndnduntanaic  acaraehtar  eiaridberam 
aeiitt  aprono.    3  it/olhti  nach  mir  brig  artic.  linni 
4  .1.  ardHntam    5  .t.  i^err  ainm  do  denom  de 

6  .t^  indinteriecAt  nad  rona  huce  la  grecu  «.  ap.  aduerbiutn  numerant  atorimet  comroimich 
inna  grec  laranna  inice  oUidde  atraim  intce  lalait. 

7  .t.  dedliauth  tra  itmaniUoimddentin  itdegaibthi  ig.  quati  dittittet.  m'  /ail  m  ndd  tdim  odU- 
gethta  /akr  intugaid  na  eomroa-cnech  8  .«.  confeita  andeehur  9  mani  deeamar  temtfolad  caeha 
raimte 

10  .t.  atainreth  It  .t.  indaniha  dilit  13  .t.  proprium  .i.  torand  /blaid  7  inne  am  Adond- 
/oirde  ainih  iidUet    13  .t   inna  teoir  rannata  itdin  rann /ardihgrat 

14  t.  aiainreth  15  .«.  torand  gnma  l.  citta  16  t.  uerba  17  t,  huare  do/oiri)det  gnim  et 
patiionem    18  J.  iiUibre.  andram 
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prio  nomine  poni  et  certas  peraouM  aignificare.*  Ergo  qois  et  qni,  et  qoalii 
et  talis,  et  quantas  et  tantus,  et  similia,  qaae  Bont  infinita,  sire  interrogatiTm 
Tel  relatiya  vel  redditiva,*  magiB  nomina  snnt  appellanda,  qnam  pronomiBaw 
Neqne  enim  loco  propriorom  nominum  ponontor,  neque  certas  significaat  pec^ 
•onas,  sed  etiam  substantiam,  quamvis  infinitam,  et  qualitatem,'  quamTis  g»- 
neralem,*  qaod  est  saum^  nominis,  habent*  Nomina  sant  igitar  dicenda, 
qoamTis  declinationem  pronominum  liabeant  quaedam  ex  eis.'  Non  enim  de- 
dinatio,  sed  tis  et  significatio*  uniasouiusqne  partis  est  oontemplanda;  indiffs- 
renter'  enim  mnlta  et  nomina  modo  pronominum  et  pronomina  modo  nominom 
inTenimus  declinata.  Quid  «nim  stultins,  qnam  omni*,  qnae  numeros  signifi- 
cant,  nomina  dicere,  nnns  autem,  nnins,  propter  deoUnationem  pronomen  af- 
peilare?  Quod  si**'  declinatio  £acit  indicinm,  qualis  sit^i  dictio,'*  debeat 
omnia  possessiTa  pronomina,  qoia  nominom  decliiiatioaem  secantor,  et  puti- 
oipia'  >  in  his  oompntari,  quod  omnino  caret  ratione.  Ergo  non  deoUnatio,  sed 
proprietas  est  excutienda*^  significationis.*  *  Et  quoniam  de  proprietate  nomi- 
nis  et  Terbi  et  participii  et  pronominis  broTiter  dietam  est,  non  ineoagnram 
esse  arbitror  summatimi*  de  oeterarum  quoque  proprietate  partium  orationis 
percurrere. 

Proprinm  est  adTorbii,  cum  Terbo  poni,  nec  sine  eo  perfectam  signifiea- 
tionem  posse  habere,  nt  bene  &cio,  docte  lego.  Hoc  ergo  inter  adTer(»aa*' 
et  praepoeitionem  est,  qnod  adTerbium  et  sine  oasaalibus  potest  praeponi  et 
postponi  Terbis  et  cum  casualibus,  nt  pone  cnirit,  et  oarrit  pone;  Tenit  tem- 
pore  longo  post,  et  post  longo  tempore  Tenit  Terentius  in  Adelphis:  Post 
£aceret  tamen.'  Si  igitor  inTenias  adverbiiun  sine  Terbo  cnm  nomine,  seias 
hoc  per  eclipsin  fieri ,  ut  si  dicam,  non  bonas  homo,  pro  malas,  sabandio  eet.* 
PraepositioniB  aatem  proprium  est,  separatim  qoidem  per  appositionem*  easoa- 
libas  praeponi,  nt  de  rege,  apud  amicum;  coniunotim  Tero  per  oiMapositionem 
tam*  cum  habentibns  casus,  quam*  etiam  cum  non  habentibns,  ot  indoctos, 
interritus,  intercurro,  proconsul,  induco,  inspieiens. 

Proprinm  est  coninnotionis,  diTorsa  nomina  Tel  qaascunque  dietioBM  ca- 
suales  Tel  diTorsa  Terba  Tel  adTorbia  coninngere,  nt  et  Terentioa  «t  Cioero, 
Tel  Terentius  tcI  Cicero,'  et  formosus  et  sapiens,  toI  formosus  Tel  s^ieas, 
et  legens  et  scribens,  toI  legens  tcI  scribens ,  et  ego  et  ta,  toI  ta  toI  ego,  et 
£acio  et  dico,   Tol  £ioio  Tel  dioo,  et  bene  et  eeleriter,  toI  bene  toI  oeleriter. 


(37*)  1  t.  tM.  Mtnreth  proM.  ahudigud  araiimmamm  dUAu  7  «•  orMI  dam  mid  nmdiglki 
tom  aranmaiih  doaealdmach 

3  .t.  irrethdka  airmdi  airenat /reerae  dondHltekomtre  .i  dofiiataileet  amttehomare  imamet»- 
marear  tri  qui$  7  qitaUi  7  gumUui  3  .t.  ^tMiiit  7  ialii  .i.  mm  iiMtlaid  MfM  4  .i.  emtlmci 
etir  maitK  7  olc  5  .t.  propnum  .i.  H  64.  lainretk  tianihae  toroM  folmd  ooicAiiimwtt  fmmt 
7  .t.  qw»  7  yiM  aritfairaiuu  noii.  ataat  mmoM  olekcmae  i  qnii  7  taHi 

8  .1   afolad  7  inchiall    9  .t.  nibi  dechor  etir  diall  natmam  7  prono. 

10  maiued  iluindei  indraim  1 1  .t.  cm  randdatu  bii  indi  13  .t.  ctn  rann  dogintar  <&'  13  «rt>- 
diali  noii.  latuidib 

U  .i.  ni  elcuitai 

1 6  ind/olttid    1 6  inddirmith  l.  breuiter 

17  .1.  etir  huiobrethir  lon  conicc  bet  ndobre.  7  bartmi.  l.  etir  indobne.  -ttehui  7  rMM.  ma- 
dodrumenatar  alaaili  nombetit  in  oen  rainn 

(27")     1  .u  ardobre.  ki  remtamugud    3  .1.  oiit  amt  .1.  Mirf  e*(  ki  foetieekt 

3  .%.  Irechomaiiitdeii  do  inckoic  ienekeillae    4  emiA  kmaU    6  emUk    8  a  imteler  di 
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«[Bod  prMpositio  non  £»cit.  LiierMt  aatem  etiam  boc,  qaod  pnepoaitionea 
oonponi  possunt  cnm  verbis,  conionctio  Tero  nanqnam,  ut  snbtraho,  addico, 
praepono,  prodaco,  dehortor;  coninnctio  aatem,  licet  sit  praepositiya,  in  com- 
positione  tamen  non  inTenitor  cam  Torbis,  at  at,  ast,  sed;  et  qaod  praepositio 
oasaalibas  separata^  praeponitor  semper,  conionctio  yero  com  omnibas  potest 
dictiombas  modo  praeposita*  modo  postposita  eoniongi. 

Gup.  V.  Nomen*  est  pars  orationis,  qaae  anicoiqae  snbieetoram^  <*  oor^ 
porom  sea  rernm'^  communem  yel  propriam  qaalitatem  distriboit**  Dicitar'* 
aatem  nomen**  toI  a  graeco  qaod  est  vofia^*  et  adieota  o  nvnfia,  dictom  a 
tribaendo,^*  qnod  vdfittv^^  dicnnt,  toI,  ot  alii,  nomen  qoasi  notamen,  qnod 
hoo  nomine  notamns  oniascaiasqae  substantiae  qualitatem.*  Et  communem 
qoidem  corporom  qaalitatem*  demonBtrat,  athomo;  propziam  Tero,  ntYirgilias; 
rerom  aatem  commnnem,  at  disciplina,  ars;  propriam,  nt  arithmetica  Nicomaohi, 
grammatica  Aristarohi.*  Aooidont  igitur  nomini  qninqne,  species,  genns,  nn- 
meras,  figura,  oasos.  Speoies  sont  commones,  tam  proprionim  quam  appella- 
tiromm  nominnm,  dnae, -primitiTa  et  deriTatiTa.*  PrimitiTa,  nt  Inlas,  mons. 
DeriTatiTa,  at  lulias,^  montanns,  sub  qna  snnt  aliae  mnltae.  Nam  propria 
luibent  species  separatim  qaattaor,  praenomen,  nomen,  cognomen,*  agnomen. 
Praenomen  est,  quod  praeponitur  nomini,  tcI  diiliarentiae''  oaasa,  toI  quod  tem- 
pore,  qao  Sabinos  Bomani  asciTeront*.  ciTitati  ad  confirmandam  conionctio- 
nem,!*  nomina  illorum  sais  praeponebant  nominibas  et  inTicem  Sabini  Roma- 
nonun.**  Et  ex  illo  consaetado  tennit,  nt  nemo  Romanus  sit  absque  praeno- 
nine.  Et  notantor"  Tel  singulis  literis**'  toI  binis  toI  temis,  tam  singolis, 
'qnaado  a  Tooali  incipit  praenomen,  at  A.  Aolns,  yel  ab  nna  consonante,  nt  P. 
PttUiaB,  T.  Titas;  tom  dnabas,  quando  a  dnabus  consonantibas  incipit,  nt  Cn. 
QuMOs,  Sp.  Spnrias;  tom  tribds,  quondo  a  consonante  inoipit  prina  sjllaba 
et  in  oonsonantem  desinitj  si  taaea  alia  qnoqne  praenomina  ab  eisdem  inci- 
piont  consonaotibas,  idqne  fit  diffarentiae  cansa,^*  nt  Sez.  Sextas,  TaL  Tallias, 
ne,  si  primas  solam  consonaates  soribamos,  T.  Titom  et  8.  Seztiam  significare 
pateairar.  XJnde  in  Marco^*  M  sokun  scribimns,  qaamyis  a  oonsonante  indpit 
syllaba  et  in  consonantem  desinit,  qoia  nuUas  error  fit. '  *  Nomen  est  proprie 
oniascniasqae'*  saam,*^  at  Paulas,  proprinm.    Cognomen  cognationis^*  com- 


7  hi  eotnauiuUi    8  -i.  eaeh  laeHn 

9  A  herehMiuth /olailk    10  tiug.  T  tdiutide    II  .t.  nfyhchorpdae    IS  ,i.  cbmAiaich 

13  .i.  her.  tum     14  .i.  andnaeul     16  Qii  marg.)  .i.  ethemlagai  domtdhat  Me  ondmm  greodu 

ot.  fioma  .i,  tumen  kiad    16  i.  oOmttnaeul  .t.  get&d    17  .i.  gtrind  greedae 

(28*)    1    t.  mn«  inc^ebtad  l.  ind/ol.  aiber  hie  iime  dike  l.  doaoaL  atber  «madead  guando  di- 

eit  et  eommmem  gmdm  rl, 

8  inditme  ittt  ateoit.  /olad  duine  huile  3  Qn  mare.)  indiUH  n»  hitonaib  atd  indilte  l.  indoac. 
4  Qn  maig.)  .t.  ataat  chitncudi  7  diru.  htndibi  ataat  dam  indoacal, 

5  .i,  oinm  mcAoJic  eeniuil  6  .t'.  itt.  acognomen  sdn  Uuna/liru  oiK  r.  7  J.  ar  doAor  eHr 
da  Hainih  eotmaiU 

8  .t.  dochathraraib  dAHh  UtinehaSar  9  .t.  itdo  remiiuidigddit  doaecomol  inna  eairddine  7 
indoaUoA  10  (ba.  maig.)  ,i.  dagmtit  dam  intiabindai  anitin  immenetor  d.  notuidigtit  noa,  roma- 
nor,  an.  noibut.  tuii 

11  .t.  notaitir    11  .t.  robu  denlitrib 

13  .t  dodechorfii  praenomina  aili  U  .t.  huare  ndd  /ail  ftaeno./Handeehraiged  15  .t.  eith 
.m.  natlta  tcribthar  and  kuare  ndd  deligedar  /ri  ipraeno.  eotm/tU  do 

16  A.  no.taindilet  eachoen /okdd    17  .t.  aitdi    18  .t.  inehoibnit 
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mune,i*  ut  Scipio.*"  Agnomen  est,  quod  ab  aliqao  eTentu  imponitnr,*'  at 
Africanus,  Isauricas.  Invenimus  tamen  multa  in  his  qaattuor  speciebos  pro- 
prioram  nominum  invicem  pro  se  posita,^  et  quae  in  aliis  peraonis  sont*  prae- 
nomina,  haec  in  aliis  loco  nominum*  accipiuntur,  at  Tullius  ServiUns.  Hic 
Tnllias  praenomen  eat.  M.  vero  Tuliius,  bio  nomen.  Similiter  et  io  aliis  loen 
cognominum^  aliorum  agnomina,  vel  contra,  at  Cicero,  qoi  primns  ab  babito 
faciei  nominatus  est,  agnomen  hoc  habuit,  familiae  vero  eius  cognomeo  fait. 
Simititer  Caesar,  Soipio.  Hoo  aatem  interest  inter  propriam  et  appellatiTam, 
quod  appellatiTum  naturaliter  commune  eet  maltorom,  quos  eadem  snbetantia* 
seu  qualitas*  seu  qnantitas,^  generalis*  toI  specialis,  iuogit.  Generalis,  nt 
animal,'  corpa8,><>  Tirtus;*^  specialis,''  nt  homo,  lapis,  grammaticas,  albos, 
niger,^*  magnus,  brevis.^^  Haec  enim  quoque,  quae^^  a  qualitate  rel  quan- 
titate  sumantar  speiaali,  id  est  adiectiTa,  nataraliter  commania  sont  malto- 
ram.^*  AdiectiTa  autem  ideo  Tocantur,  qnod  aliis  appellatiTis,'*  quae  sab- 
stantiam  sigoificant,  tcI  etiam  propriis  adici  solent  ad  manifestandam  eoroa 
qualitatem"  Tel  quantitatem,  quae  aogeri  vel  minui  sine  sabstantiae"  oon- 
samptione*o  poesont,  ut  bonum  animal,  magnus  homo,  sapiens  grammaticas, 
magnns  Homerus.  Proprium  vero  naturaliter  uniascaiasqne  priTatam**  sob- 
stantiam  qnalitatemque  significat  et  in  rebns  est  indiTiduis,"  quas**  pkiloeophi 
atomos'*  Tocant,  nt  Plato,  Socrates..  Itaqne  caret  oommanione**  natnrali. 
Cnm  igitur  CTenit,  ut  multi  eodem  nomine  proprio  nancupentnr,  fortoita'  et 
sola  TOce,  non  etiam  intellectu  communis  alicnias  substantiae  toI  qnalitads  hoe 
fieri  solet.  £t  in  proprio  qoidem  etiam  appellatiTa  intellegi  possnnt,*  ot  si 
dicam  Virgilius,  intellego  et  hominem  et  poStam;'  in  appellatiTis  antem  propria 
non  intelleguntar,  ut  homo,  Tir,  nisi  per  ezcellentiam*  loco*  proprii  in  qoibas- 
dam  penonis  accipiantur,  ut  pofita  pro<  Virgilio,  et  urbs  pro  Roma.  Appella- 
tiTorum  multae  sunt  species,  qnanun  qnaedam  commnnes  inTeninntor  cnm  pro- 
priis,  sive  sint  primae  positionis.siTe  deriTatiTae.  Snnt  enim  qaaedam  corpo- 
ralia  in  appellatiTis,  ut  homo;  snnt  etiam  in  propriis,  nt  Terentias  Alia^  ia- 
corporalia  in  appellatiTis,  at  Tirtos;'  in  propriis,  nt  Virtns  dea,*  et  pndieitia 
Penelopae."*    Homonyma^*  qnoqne  tam  in  propriis  quam  in  appelliUiTis  in- 

19  .t  coitchen  diachoibniu»  .i.  domaccaib  7  <mm&  SO  .».  *e^»o  .i.  teipide  (in  mux-)  ^»i  » 
tw.  latna  litridi  otft'  ia  eogno.  lon  la  prigc.  ont  a*  cogno.  leoiom  i»«omen  «Jn  feiwem  31  J.  m- 
thecmmgg  gnimo 

(88*)  1  .t.  each  ae  doMdigmi  aralaUiu  9  .t.  hiptnonaib  ioimb  .t  «aMt  ptnin  tumUm 
3  .i.  innaaanmann  etargnai    4  .i.  dohic  innananihan  utchoiMC  ceniuil 

6  .1.  afolad  iu.  tnaithett  incoit,  m  noe,  &  .i.  eid  maith  eid  ok  eid  dUnd  dd  «tig  1  .i.  eid 
bec  eid  mdr 

8  .1.  herair  fricach  nae  andidete  9  .i.  do  cach  anHianAi  10  do  eaeh  corp  11  d»  eeei 
neurt    12  .».  ariainchenelchi    13  ar  tnm  and^deto    U  ar  miit  and^deto    IS  .i./reerae  menHtm  rl. 

16  (in  marg.)  inna  anlhann  trina  dim  ithi  do/ortiagddar  donaib  anihanaib  adiectaib  dalmtd 
7  /oiltiguth  inne  indib  ticut  pottea  dicit 

17  .1.  trenaih  18  .t  innananman  adiect  19  .t.  cenn^/oreenm  indfolaid  chithnai  (stc)  20  x 
fu  cpt7  q/olad  cetne  iffolad  dmni  l.  dogaibther  amd,  l.  do/ormagar 

71  diuparthe  Ti  .i.  nad/odUuter /ritlond  ni^olad  iZ  .i  tndmdua  2A  nephfodtaidi  H  d»i- 
hmd  hik 

(89')  1  .1.  inUeemaiitgtheeh  .t.  tecmaUig  amm  8  .t.  incoitoedar  anSum  doae.  tre  aarikm  dUii 
3  (in  marg.)  Aiagnintar  at/iduine  7  atfili  intan  atberar  uirgibui  attagnintar  attin  doaeaUmaidte 
tre  dilii    4  .t.  tre  dertcug.  jir  I.  chath.    5  dam    6  .i.  tarheti 

7  .t.  tvnt  8  .t.  coitchen  do  cach  neurt  9  .t.  no.  handeae  10  .i.  dorodiair  indHii  di  c«wf 
no.  di  pudieitia 

11  4.  ecmailainlknechlheeha  r. 
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Teniuntor,  ut  Pyrrbus  filius  Achillis,  et  Pyrrhoa  rex  Epirotarum;  nepo8,>* 
fiHuB  filii,  et  nepoB,  laznriosas.  Inveniantur  tnmen  quftedam  homonyma  eadem 
propria  et  appellativa,  at  Magnns^*  Pompeias,  et  magnus  civis.  Synonyma'* 
quoqae  tam  appeUativa  qnam  propria  inTeniuntur.  Sicut  enim  ensis,  gladius, 
macro,  unum  atque  idem  significant,  sic  Publios  Comelias  Scipio  Africanos 
nnom  atque  idem  significant.  Aliae  fere  omnes  species*'  in  nominibus  inye- 
niantur  appellatiTis.  Sunt  autem  hae,  adiectiTum,  ad  aliquid  dictom,  qaasi  ad 
aliqoid  dictum,  gentile,  patriam,  interrogatiTum,  infinitum,  relatiTom  yel  de- 
monstratiTam  vel  similitudinis,  collectiTum,  diriduum,  factitiam,  generale,  spe- 
dale,  ordinale,  numenJe,  absolntom,  temporale,  locale.  Hae  species  commones 
sant,  et  principaliam,  id  est,  primae  positionis  nominum  et  deriTatlTorum. 
Propriae  autem  deriTativorum  sunt  hae,  patronymicum,  possessiTum,  compara- 
tiTum,  superlatiTam,  diminutiTnm,  denominatiTum,  in  quo  intellegimus  cum  mnl- 
tis  etiam  comprehensiTum,*  de  quibus  in  loco  dicemus,  Terbale,  participiale, 
adTerbiale.  AdiectiTom  est,  quod  adicitur  propriis  toI  appellatiTis,  et  signi- 
ficat  laudem  tcI  Tituperationem  toI  medium  Tel  accidens  unicuiqae.  Laudem, 
ot  iuBtas;  Tituperationem,  ut  iniastus;  medium,  nt  magnus.  Dicimus  enim 
magnus  imperator,  laudantes;  et  magnas  latro  Tel  fur,  vitaperantes.  Accidens 
vero,  id  est,  suum^  nniuscuiusque,  ut  niger  corTus,'  et  altum*  mare.  InTO- 
ninntor  tamen  etiam  in  propriis  quaedam  huiuscemodi,*  ut  GradiTus*  Mars, 
et  Ennosigaens  Neptnnns,  et  Quirinus  Komulns.  Sed  haec,  quia  propriorum 
loco  accipiantur,  comparari  non  possunt,  quod  est  proprium  adiectiTomm,  nec 
egent  adiectione  aliorum  nominum,'  quomodo  communia'  adiectiva.  Somnn- 
tur  aatem  haec  a  qualitate  vel  qaantitate  animi  tcI  corporis  vel  extrinsecas 
accidentinm.  Animi,  nt  pradens,  magnanimus;  corporis,  ut  albus,  longus. 
Extrinsecus  accidentium,  at  diTos,  felix.  Ad  aliquid  dictum  est,  quod  sine  ^ 
intellectu  illias,*  ad  quod  dictum  est,  proferri  non  potest,  ut  filius,  servuB. 
Nam  dicendo  filium^**  patrem' '  etiam  et  dicendo  servum  dominum"  quoque 
intellego;  quod  si  intereat,  interimit'*  una  illnd,  qnod  ab  eo  intellegitnr.  Quasi 
ad  aliquid  dictnm  est,'*  qaod  quamvis  habeat  aliquid  couti-arium '  ^  et  quasi 
semper  adhaerens,'^  tamen  non  ab  ipso  nomine^'  significat  etiam  illud.'  Ne- 
qae  enim  ex  illo  nominationem  accipit,*  ut  dies,  nox,  dextra,  sinistra.  Nam 
quamvid  intereat,'  nec  interimit*  secom  etiam  illud,  quod  ei  adhaerere  .iutelle- 
gitur.    De  homonymo  superius  docuimus,  quod  tam  in  propriis  quam  appella- 


1>  t.  haue  Vi  .«.  tuin  magmis  dognithar  tmdedmn  .«.  diL  .«.  proprium  kic  7  doaeal. 
14  .t.  eomakmtniehdeeha  r.    Ib  .t.  Jile 

(39*)    1  .i  arindi  contetarrat  tom  kigwusib  kilib  andeainmnaclithech 

S  .«.  onai  .«.  asainrelh    3  fiach    4  fttdomam 

5  A.  am.  ataat  adiecta  conanilmrechtrud  inddoacal.  ataat  dam  intUbi  6  .«',  dorochair  indilii 
Morti    7  .*'.  cenmithd  wna  anmtam  diUi  dianacomlatar  hie  tm.     8  .i.  doacaldmacha 

9  .i.  airm  conbia  som  manibi  am  hua[nai]thgnintmr  7  htanaimnii/teT  (sic) 

10  .t.  Uue  anihbiur  II  Jile  athir  lei*»  12  .{.  Jlk  chUihdith  leis»  13  L  pater  7  domimm  .i. 
numibi 

14  .«'.  i»cmt  atuibthe  naiiid  itairi  atber  amti  t  similitudinis  (in  marg.)  .t.  inquasi  ad  aliquid 
a$berar  diib  hitare  rombi  cecktar  de  teeh  autill 

16  .«.  caiodjil  chntarrnaiaith  etarru  16  .«.  incmt  atoibthe  hmre  rombi  ceehtor  de  nech  nlaitt 
17  .«'.  bit  leiss  ut  dies 

(30*1  I  .1.  ani  huanainmmcl^e  S  (in  marg.)  sluindith  sem  aduiltetaid  cen  fortacht  md- 
anJha  aHi, 

3  .«,  eiatbela  indalandi  m  e|pi<  aiaiU    4  .«' .  m  airdben 
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tiTis  invezutar.  Synonymii  simt,  qoMi  sioat  dixiiBaB,  diTemt  Bominibas  idm 
significaat,  at  ensis,  macro,  gladias.  In  propriis  qnoqne  hanc  vim  hab«Bt* 
dionyma*  vel  trionyma  vei  tetraonyma,"  at  P.  Comelias  Scipio  Afrioanns, 
sicnt  docuimas.  Gentile  est,  qnod  gentem  significat,  ut  Graecos,  Latinot. 
Patriom  est,  quod  a  patria  somitor,  at  Atheniensis,  Romanas.  InterrogatinuB 
est,  qnod  oom  interrogatione  profertnr,  nt  qni,  qualis,  quantaS,  quot,  qaotas, 
cnm  saos  serrant  accentns.'  Infinitam*  est  interrogatiTO  contrariiuB,  at  qnia, 
qoalis,  qnantus,  quotus,"*  qaot,'^  cnm  inlectione'*  graTi  aceentn  pronnntiaa- 
tnr.  Possnnt  tamoi  haeo  eadem  et  relatira'*  esse  et  similitndinis,^*  sicot 
efiam  talis,''  tantns,  tot  Haec  tamen  etiam  redditiTa"  dieontar.  Etanimad- 
Tertendum,  qnod  huiascemodi  nomina  vel  substantiae  snnt  infinitae  atque  oom- 
munis,  ut  qais,  qui;  toI  qaalitatis,"  ut  qualis,  talis;  toI  quantitatis,  ut  quao- 
tos,  tantns;  Tel  nnmerif  nt  quot,  tot  £x  qao  ostenditnr,  melius  ea  doctissimos 
artium  seriptores  Graecocv  inter  nomina  posuisse,  quamTis  Tetustiores  apad 
ipsos  qnoque  pronomina  toI  articulos  ea  putaTerunt,  quos  grammatici  Latino- 
rom  similiter  snnt  secuti.  Sed  incongmom* '  Tidetor,  cum  illi  antiqa<»mm  nee 
recusaTerunt  Graecorum  etiam  errores  imitari,  nos  Apollonii  et  Herodiani,  qni 
anmes  antiquorum  errores  grammaticorum  porgaTerunt,  vestigia  linqnere,'*  et 
Bon  inter  nomina  haec  potius  ponere,  de  qoibus  ia  pronomine  latins  tractabi- 
tor.  CollectiTnm  est,  qnod  in  singnlari  nnmero  multitudinem  significat,  at  po- 
palns,  plebs.  DiTidnom  est,  quod  a  dnobus  toI  amplioribns  ad  singnlos  halMt 
relationdm  Toi  plnres  in  nnuMros  pares  distributos,  nt  uterqne,  altemter,  qnis- 
qne,  singuli,  bini,  temi,  centeni.  Factitium'  est,  quod  a  proprietate  sonorum* 
per  imitationem  £sctum  est,  nt  tintinnabniam,*  turtur.  Generale  est,  qnod  in 
diTersas  species  potest  diTidi,  ut  aDimal,  arbor.  Speciale  est,  quod  a  genere 
diTiditur,  ut  homo,  equns,  Titis,  laurus.  Ordinale  est,  quod  ordinem  significat, 
ut  primns,  secundos,  tertius.  Numerale  est,  quod  numernm  demonstrat,  ot 
unns,  dno,  tres.  Absolutnm*  est,  quod  per  se  intellegitur  et  non  eget  alteriot 
coniunctione  nominis,  ut  dena,  ratio.  Temporale  est,  qnod  tempus  ostendit, 
ut  mensis,  annos.  Looale  est,  qnod  locum  significat,  nt  propinqnas,  loBgin- 
qons,  prozimas,  mediozimas. 


Subiungo  locos  aliqnos,  quorum  praeter  interpretationem  codicis  Sangal- 
lensis  eztat  interpretatio  hibemica  codiois  Prisciani  Carolsmhensis  (qaomm 
unum  infra  eignifico  Pr.  Sg-,  altemm  Pr.  Cr.),  prae&donem  operis  Priscianei  et 
e  libro  octaTO  quaedam. 


5  .t.  ctmmnipud  oenfolaid  kua  {kmihanaib    6  .i.  deaimnnich.    7  ,t.  woriotJam  dober 

8  ■».  dHg  kan  bed  nacuit  preter  ^alis  7  eombad  ehirewmfiex  /artuidiu 

9  .i.  ecriehdatu  cen  ilhchtmarc  ntndib     10  .t.  isidmiit     11  .t.  Unn  r,      12  .i.  iitiihfognam  7 
it»reith  legind 

i:<  .i.  aithaitfidimecha  .»'.  tun»ailcd»cha  do  iikchomairsnechaib     14   t.  quanltu  .i  i$he  idmHt  l 
■lerbi  nratia  quali»  inna  inneto  noch  itrelatiuum  intin  intamlathar  dam  imU  /rialaiJi 
if)  .i.  itderb  ton    16    i.  hirredcha  aUttd  no.  UUt 
17  .i  ttcmaiiig  dond/ol.  hitin    18  eciir    19  .t.  cenatechim 

(^M)')     I  .1.  aforctnachte    8  .i.  inna/og.    3  .i.  tin.  tin.  e/o^r  dia/orcomnacair  tintinnkmkt'*  ^) 
4  .1.  kualuatttilcthae  kua  anmmaim  «MW  dotkirmtivh  /rut  doaiuttate  aekeUk 


Digitized  by 


Google 


APPKNDIX.     M>BCI1IIKA  OODIOl»  HIB.  PBMCUMI  SA  KT  CR.     (1033.1034)    102S 

Prooenuiua.  Gom  oinnis  eloqaoitiM  doctrinam  et  oiaae  stadiorom  genos, 
Mpientiae  Ince  praefolgena,  a  dneooram  fontibas  deriTatam,  Latinos  proprio 
•ermone  inTenio  celebraMe  et  in  omnibas  illonun  Testigia  liberalibasi  conse- 
catos  artibaa  rideo,  nec  in  hia  aohun  qaae  emendate  ab  iUia  sont  soripta,  aed 
etiam  quosdam  errorea  eorom  amore  graecoram  doctorom  deceptos*  imitari,  in 
qaibas  maxime  retaatisaima  granunatica  ara  argoitor  peccaaae,  cuius  auctores 
qoanto  ioniorea  tanto'  perspioaciores  et  iogeniis  floraisae  et  diligentia  Taloiase 
omniam  iudicio  confirmantar  eroditissimoram  —  qaid  enim  Herodiani  artibas 
certias,  qoid  Apollonii  scrapaloais  qoaestionibas  enadeatias  posait  inTeniri?  — 
com  igitar  eoa  omnia  fere  Titia,  qaaeconqae  aatiqaorom  Graecoram  oommentariia 
sont  relicta  artis  grammaticae,  ezpargasse  comperio  oertisque  rationis  legibas 
emendasse,  nostroram  aatem  neminem  poat  illos*  imitatorem  eoram  ezstitisse, 
qaippe  in  neglegentiam  cadentibas  stadiis  literanun  propter  inopiam  scriptornm; 
qnamTis  aadacter,  aed  non  impndenter,  ot  poto,  conatus  som  pro  Tiribos*  rem 
ardoam  qoidem,  eed  o£Gcio  professionis  non  indebitam,  sopra  nominatoram  prae- 
oepta  Tiroram,  qoae  congrua  sont  risa,  in  latinom  tranaferre  sermonem,  coUeetis 
etiam  omnibus  fere,  qaseconqne  necessaria  nostrorum  qaoqae  inTeniontar  artiom 
commentariis  grammaticorum,  quod  gratom  fore  credidi  temperamentom,'  si  ex 
atriosqoe  lingoae  moderatoribus  elegantiora  in  unum  cofiant  corpoe,  meo  fBciente 
labore;  qoia  nec  Titoperandum  me  eese  credo,  si  eos  imitor,^  qai  principatom 
inter  scriptorea  graios  artis  grammaticae  possident,  com  Teteres  nostri  iu  erro- 
ribos  etiam,  ot  dictom  est,  Graecos  aeqoiperantes,  maximam  tamen  sont  laudem 
consecuti.  Exempliun  etiam  proponere  placuit,  ne  pigeat  alios  etiam  a  me  toI 
ignorantia  forte  praetermissa  Tel  Titiose  diota  (nihil  enim  ez  omni  parte  per- 
fectum  in  humanis  esse  credo  posse  inTentionibus)  sua  qooqoe  indostria  ad 
commonem  literatoriae  profesaionis  atiUtatem  oongraa  rationis  proportione  Tel 
addere  toI  matare  tractantea.  Namque  festinantiaa  quam  Tolai  hoa  edere  me 
Ubroe  compalenmt,  qoi  aUenis  laboriboa  inaidiantes,  fortimqoe  et  qoasi  per  la- 
trocinia  scripta  aUis  surripientes  onios  nominis  ad  titolom  pertinentis  in&nda 
motatione  totius  operis  in  se  gloriam  transferre  conantar.  Sed  qooniam  in  tanta 
operis  materia  impossibile  est  aUquid  perfectum  broTiter  ezponi,  spatii  qaoqoe 
Teniam  peto,  qoamTis  ad  Herodiani  acriptoram  pelagoa  et  ad  eioa  patris  Apol- 
lonu  spatiosa  Tolomina,  meorom  compendioaa  sont  ezistimanda  soripta  Ubronun, 
hoios  tamen*  te  operis  hortatorem'  sortitos,  iodioem  quoqoe  facio,  loUane, 
Consol  ac  Patricie,  coi  sammos  dignitati8'*>  grados  suauna  acqoisiTit  in  omni 
stadio  ingenii'1  daritodo,'*  non  tantom  accipiens  ab  excelsis  gradibos  hono- 
rom  pretii,  quantom  illis  decoris  addens  toi,  coius  mentem  tam  Homeri  credo 
qoam  Virgilii  animo  constare,  qaoram  oterqae'*  arcem  possederat  mosicae,  te 


1  (Pr.  Sg.  I')  in  cod.:  libral.  .«.  Ubardaib    3  (Pr.  8«;.}  J.  atd  diiere  labiit.  inna  gree  coseich. 

cid  acomroilrysmu    3  (Pr.  8g.)  kmUiho 

4  (Pr.  Sg.)  .%.  ind»ad  vmtmitin    5  (Pr.  Sff.)  .t,  ii:::ameurt  dom  aradoidngi 

6  (Pr.  Gt.  1«)  .».  htiare  nadtueut  aeht  an*  nqm  tha»cide    7  (Pr.  Sg.  l»)  .i.  ciintamlar 

8  (Pr.  Cr.)    .1.  cetAve  cuunbri  mu  libuir     (9  Pr.  Cr.)  .i.  ronertai»  damta  vondemain  himUrti- 

mm  frimehelim  togu  damta  ani  sintaim  indsainriud  dianertad  tech  cdch 

10  (Pr.  Sg.  2»)  .1.  UNM  flttithemnaehta    1 1  (Pr.  Sg.)  .i.  hicach  oeniui  fi$  7  eeni    13  (Pr.  Sg.) 

.(.  ittdtairdircH* 

lU  (Pr.  Sg.)  A.  indiattin 
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teitiam**  ex  ntroqae  compositam  esse  confinDuis,  qaippe  non  minas  Graeco- 
ram  qaam  Latinorom  in  omni  doctrinae  genere  prftefolgentem.  Tibi  ergo  hoe 
opuB  qaasi  ad  deum**  deroTeo,  omnis  eloquentiae  praesol,  at  qnantamconqne 
mihi  deas  annaerit  sascepti  laboris  gloriam,**  te  comite,  qnasi  sole  qaodaai, 
dilucidias  crescat 

Lib.  Vni.  cap.  YI.  .  .  luTeninntur  ex  aliaram  (praeter  primam)  coniaga- 
tionom  verbis  quaedam  similes  deriTationes,  sed  in  paucie,  ut  pendo  pendis, 
pendor  penderis,  et  pendeo  pendes,  iacio'  iaois,  et  iacior*  iaceris,  et  iaceo* 
iaces,  acao  acais,  acuor  et  aceo,*  ez  qao  acesco.  Sant  alia.  quae  in  compo- 
sitione  matant  significationem,  nt  eo  neatnun.  Similiter  £tcio,  qaamTis  Teta- 
stissimi  etiam  passiTe  lioc  protoUsse  inTeniantur.  Titinius  in  qainto:  Bonum 
gratia  parei  ut  fadatur.  Item  Tenio,  sedeo  faoiont  actiTa  in  compositione, 
adeo  et  adeor,  subeo  et  subeor,  ineo  et  ineor.  OTidius  in  qnarto  Fastorom: 
Sol  aditus,  quam  quaeris,  ait,  ne  vana  labores,  nupta  hm»  fratri  tertia  regna 
tenet.  luTenalis  in  quinto:  Quod  ai  aubeuntur  prospera  eastra.  Yirgilius  in  de- 
oimo :  Morte  obita  quali»  fama  eat  volitare  Jigura».*  Facio  Tero,  qnando  caai 
praepositionibus  componitor,  actiTum  fit  plenimqae,  at  efficio  et  effieior,  affieio 
et  afficior,  reficio  et  reficior.  Defioio,  quando  pro  relinqoo  accipitur,  iiabet 
passiTum,  qnando  rero  pro  defetiscor,*  neatmm  est  loTenalis  in  tertio: 
Matho  deficit.  A  Tenio  vero  conTenio'  et  oonTenior,  mTenio  et  iuTe- 
nior  in  passiTam  transeunt  significationem.  A  sedeo  quoque  obsideo  et 
obsideor.  Sentio  neutrnm,  ex  eo  assentio  et  assentior,  et  dissenlao  et  dis- 
sentior,  in  una  eademque  inTeninntar  significatione.  Cicero  de  repnblica: 
In  quibtts  imentior  sollieitam  et  perieuloaam  iuetititm  non  este  »api*nti».  Lud- 
lius  XII:  A»»en»u»  sum  homini.  Caecilias  in  primo:  Qui  intellegunt  quid  fa- 
eiant,  ditientiuntur,  Ex  aliis  quoque  significationibns  plurima  simplicia  in  alias, 
cum  componnntnr,  transire  invcnies,  ut  plecto  activum,  ande  Terentins:  Ego 
plectur  penden»;  eed  ab  eo  composita  tam  deponentia  qnam  commania  inre- 
niuntar.  Orior  deponens ,  similiter  partior,  sed  ex  eis  composita  tam  depo- 
nentia  qaam  neutra  inTeniuntur,  adorior*  et  adorio,  impertior  et  imperdo. 
Naevius  in  Hectore  proficiscente:  Tune  ip»o»  adoriant,  ne  quia  Mnc  Spartam 
referat  nuntium.  Virgilius  in  I.  Aeneidos :  Hiine  portum  petit  et  eocioa  partitur 
in  omne».  Terentins  in  Eanocho:  Plurima  aalute  Parmenonem  aummum  »uum 
impertit  Gnatho.  Spicio,  a  qao  aspicio  activam,  et  ez  eo  conspicor  conspica- 
ris  deponens,  in  qno  etiam  coniugatio  mutata  est.  Terentins  in  Heantontimo- 
nuneno :  Numquam  tam  mane  egredior,  neque  tam  veaperi,  quin  contpicer  te  fo- 
dere  arare.  Ab  aperio  qaoque  activo  Tidetur  quibosdam  esse  ezperior* 
oommane,   et  opperior'"  deponena.     Virgilins  in  XI:  Eaperto  eredite,  quanbt» 


U  (Pr.  Sg.)  i.  tritftr  fria  15  (Pr  S^.)  .«.  om.  biil  du  dia  16  (Pr.  Sg.)  .i.  cid  bee  cid 
mar  indmdue&l  6  dia  tarheti  deimo  indlibutr  l>itA  tnd  de  doLuith  daittiu  hi  cuimiheeh/  oea 

1  (Pr.  Cr.  67-)  .i.  uuddaim  2  (Pr.  Cr.)  iaculor  3  (Pr.  Cr.)  .t.  iitarienim  4  (Hr  Cr.)  .i.  ac- 
tegim  a  qiio  e»t  acetum 

5  (Pr.  Cr.  iu  luarg.;  .>.  amba  frithtechtai 

6  yPr.  Sg.  145)  in  cod. :  dirfici«>^or.  .i.  arachrinim  i  (Pr.  Cr.)  .t.  adgaur  l.  dutthiekur  t  (Pr. 
Cr.)  .1.  arriuth 

9  (Pr  Sg.)  .i.  dotceulaiiii     10  (Pr.  Cr.)  J.  fritaiccim 
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in  elipeum  adturgat.    Quamqaam  simplex  eius  peritus  sit,  coias  verbam  in  asu 
noa  est,*'  qaod  debuit  secundum  analogiam  perior  nse.     Terentius  in  supra- 
dicta  fabala:  Hie  ego  interea  vimm  opper^xn:    Kam  reperio,  comperio,  coope- 
rio,  sicat  aperio,  activa  «unt; ' '  £aciant  enim  ex  se  passiva.    Etpossunt  magis 
»  pario  videri  composita,  quod  apud  Tetastissimos  qaartae  coniugationis  decli- 
nationem  habebat     Ennins:  Ooa  pat-ire  aoUt  genus  pennia  condecoratutn.    Facio 
cain  sit  neutrum,  at  sapra  dizimas,  si  cam  praepositione  componatar,  plerumqae 
trausit  in  activum,  nt  confioio  oonficior,  perficio  perfioior,  afficio  afficior,  reficio 
reficior,  officio  officior.    larenalis  in  I:   Et  quotiens  te,  Roma,  tuo  refiei  prope- 
ratitem  reddet  Aquino.    Lacretias  in  11:    Quapropter  simul  inter  se  retrahuntur 
et  extra,  ojficiuntur,  uti  oogantur  tardiut  ire.    A  proficio  Statius  impersonale 
protolit  in  IIT:  Proficitur  bello.    Deficio  aotem  loco  passivi  defio  facit.**     Te- 
rentins  in  Eanacho:  NihU  cum  est,  mhil  defit.    Cum  passivam  vim  habet,  defio 
fiMsit,    Sont  tamen  alia  ex  eo  ipso  et  ez  aliis  composita,  quae  non  solum  signi- 
ficationem,  sed  etiam  coniagationem,  ut  dictum  est,  permutant,  ut  facio  facip, 
gratificor  gratificaris.     Terentios  in  Heautontimorumeno :  Cui  ego  gratificor,  ipsa 
re  eieperibere.    Similiter  ludificor.    Idem  in  Euuucbo :  Quin  ineuper  seelus,  post- 
quattt  ludificatus  est  virginem.     Excamifico'*  vero  activum  est,  ut  amplifico  et 
velifioo.    Terentius  in  Heaatontimorumeno:    Ubi  me  excarnifices.     luvenalis  in 
quarto :   Velificatus  Aihos,  et  quiequid  Graecia  mendax  audet  tm  historia,  passive 
protulit     Sciendum  tamen,  quod  ct  facio  et  facior,  ut  ostendimus,  vetustissimi 
proferebant.     Si  vero  facio  vel  fio  integris  manentibus,  aliud  verbum  infinitum 
ante  ea  oomponatur,  non  solam  significationes  et  coniogationes  integras  eis 
serTamus,  sed  etiam  accentus,  nt  caleiacio  calefftcis  calefacit,  tepefacio  tepe- 
&cis  tepehcit.    In  secunda  enim  et  tertia  persona  paenoltimas  acuimus,  quam- 
vis  sant  breves.    Similiter  calefio  calefis  calefit,  tepefio  tepefis  tepefit,  finales 
servant  accentas  in  secunda  et  tertia  persona,  quos  habent  in  simplicibus.    A 
verto  quoqae  activo  reverto  et  revertor,  praeverto  et  praevertor  in  una  eadem- 
qoe  ponantor  significatione.     Yirgilios  in  primo  Aeneidos:  Harpediee  volucrem- 
que  fuga  praecertitur  Rebrum.    Idem  in  YU:  Cursuque  pedum  praeoertere  ventos. 
Verso  similiter  activam,  ex  quo  controversor  deponens.    Cicero  in  Protagora: 
Nunc  a  volnSf  o  Protagora  et  Soorate,  postulo,  ut  de  isto  cotuedatis  alter  alteri, 
et  inter  vos  de  huiuscemodi  rebus  eontrmersetnini,  non  concertetis.    Sant  alia  qaae 
et  coniugationem  mutaut  cum  genere  in  eadem  manentia  significatione,  at  labo'  * 
labas  neutrum,  oha9aivw,  alta3ali>gtg,  et  labor'  ^  laberis  deponens.    Virgilios 
in  II.  Aeneidos:  Labat  ariele  crebro  iatna,    Idem  in  UII:  Labitur  in/elix  Dido. 
Similiter  lavo*^  lavas,  et  lavo'*  lavis,  sed  lavis  magis  pro  homectas  dicitur. 
Viigilias  in  X :  Vvteeribus  super  ineumben»  lavit  improba  taeter  ora  eruor.    Sant 
tamen  alia  quae  cam  coniugratione  matant  significationem ,  nt  mando,"  evvek- 
lofiaij  mandas;    mando,***  ftaaadofuu,  maadis;  iando,*'   ■^tpsXiou,  fundas; 


II,  (Sg.  Pr)  areettr  mtumn  indiuitfut  7  m  aireetr  inbriath.  t.  Atcoinj.  12  (Pr.  Sg.)  am.  tu- 
miriath.  gniiiui  aperio 

13  (Pr.  Sg.  146')  in  cod.:  dlfficio  aatom  loco  passivj  deficio  fBcit  .i.  itt.  atber  kie  atberr 
ekittl  eket.  atiiuU  tut^fioio  quant/o  pro  uiiteor  aceipitur  ut  in  ante  ottendil.     14  (Pr.  Cr.)  .i.fmnaim 

15  (Pr.  Sg.  146')  .t.  eor.  la  .t.  ttofmtlim  16  produc  la  17  .t.  do/imuch  18  .«.  foleaHh 
19  .1.  imtrinigm    30   ».  iMin 

81  (Pr.  Sg.  Pr.  Cr.  67<-)  .«'.  fwndtimentum  ptmo 
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fbndo,**  ittxio),  fondis;  'obaero,**  n$QifialX(it  tAp  /fxlov^  obserM;  obBoro,** 
nsQtaneiQW,  obeeris;**  appello,**  TrQngayoQeiiw,  appellas;  appello,"  frpopff;,-», 
appellis;  toIo,"  fiitoftai,  rolas;  toIo,*»  (inih.fiai,  vis;  coQBtenior,^*'  xoto- 
nXTjtxoftai,  coQstemaris;  constemor,*^  xaiaocQiifvvftai ,  constemeris.  Nam 
lego  legas^*  et  lego  legis,  dico  dicas  et  dico  dicis,  etiam  in  prima  persona  ha- 
bent  difTerentias  temporom;  nam  lego  legaa  et  dico  dicia  prodacont  paenuiti- 
mas,  lego  legis  et  dico  dicas  corripiunt. 


E.   Specimen  interpretationis  codicis  Paiilini  Wirzi- 

burgensis. 

Interpretatio  epistolarnm  ad  ColosBenses,  ad  Timothenm, 
Titam,  Philemonem. 

Epistola  ad  Culossenses.  Cap.  L  Panlas  apostolas  Cbristi  lesu  per  to- 
lantatem  dei'  et  Timothens  frator,  iis  qui  snnt  Colossis  sanctis  etfidelibos  fra- 
tribas  in  Christo  lesu.  Gratia  vobis  et  pax  a  deo  patre  nostro.  Gratias  ap- 
mas  deo  et  patri  domini  nostri  lesu  Christi  semper  pro  Tobis  orantes,  andiea- 
tes  fidem  Testram  in  Christo  lesu  et  dilectionem  qnam  habetis  in  sanctos  om- 
nes,  propter  spem  qnae  reposita  est  Tobis  in  caelis,  quam  aadistis  in  Terbo 
Teritatis  eTangelii,  qaod  perrenit  ad  tos,  sicat  et  in  oniTerso  mando  est  et 
fractificat  et  crescit  sicat  in  Tobis*  ez  ea  die  qoa  audistis  et  oognoTistis  gra- 
tiam  dei  in  Teritate,  sicut  didicistis  ab  Epaphra,'  carissimo  conserTO  nostro, 
qai  est  fidelis  pro  Tobis  minister  Christi  lesa,  qai  etiam  manifestaTit  nobis 
dilectionem  Tostram  in  spiritu.  Ideo  et  nos  ex  qaa  die  audiTimos  non  cessa- 
mus  pro  vobis  orantes  et  postulantcs,  ut  impleamini  agnitione  Toluutatis  eia». 
IN  onuii  sapientia^  et  intellectu^  spiritoali*  at  ambuletis  digne  deo  per  omnia 
placentes  in  omni  opere  bono^  £ractific>auted  et  crescentes  in  scientia  dei,*  in 
omni  Tirtate  confortati  secundum  potentiam  claritatis  eins,  in  omni  patientia 
et  longanimitate  cum  gaadio,  gratias  agentes  deo  patri,  qui  dignos  nos  fccit 
in  partem  sortis  sanctoram  in  Inmine,  qai  eripuit  nos  de  potestate  tenebraran, 
et  transtulit  in  regnnm  filii  dilectionis  soae,'  in  quo  habemus  redemptionem 
et  remissionem  peccatoram , '  **  qai  est  imago  dei  inTisibilis',^'  primogenitos 
omnis  creaturae,  quoniam  in  ipso  condita  sunt  uniTersa  in  caelis  et  in  terra, 
Tisibilia  et  inTisibilia,  sive  throni  eive  dominationes,  siTe  principatos  siTe  po- 
testates,    omuia  per  ipsum  et  in  ipso  creata  sunt.    Et  ipse  ant«  omnes'  et 


3S  (Pr.  S^.)  .i.  doddHm  (Pr.  Cr )  t.  dudaim  iH  (Pr.  Sg.)  .i.  ft$erigiim  (i.  e.  Teiq>er«sco,  Mna 
siud;  ideo  meUuB  Pr.  Cr.:)  .i. /ritdihuiim  94  (Pr.  Sg)  claiidaim  (Pr.  Cr.)  atinditU  L  elamdaim 
25  (Pr.  Cr.)  Hminas 

S6  (Pr.  Sg.)  adgtadvr    11  indrbawn    W  foUtiar    ?!>  adeobraim 

30  (Pr.  Sg.  Pr.  Cr.)  .i.  fobothaim  31  (Pr.  8({.)  fommHaaar  L  foalgim  (Pr.  Cr.)  fammalagm 
S'i  (Pr.  Sg.)  ar  atd  deciiur  naimrire  hinidii  lacamtcugud  cuii.  non  tic  yrtdM.. 

(Wb.  *i&  )  1  iaoentu '  doathir  el  macc  ocmothovitte  furuiMUilact  eucmUi  1  am.  formbtir  tl 
toirtkigedar  indibri  3  .i.  i»hd  cetu  rupredach  dM  4  .t.  etargm  deaete  b  .i.  oAogogien  6  x 
ttarcne  namiun  diade    7  combat  imdt  forcdingnime    8  .».  etnrcni  dA 

9  .».  conrobam  ifiathemnacht  la  cr.  10  .i.  intrHt  dorolgetha  arpeethi  duHn  II  firdetb  ia 
catK  l.  per  iptum  comotcitar  deut  paUr 
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omtiia  in  ipso  constant.  Et  ipse  est  capat  oorporis  ecclesiao»  ^vi  ost  princi- 
piom,  primogenitoa  ez  mortois,  ut  sit  in  omnibns  ipse  primatnm  tenens,*  qnod 
in  ipso  complacait  omnem  plenitudinem  divinitatis  habitare'  et  per  eom  recon- 
dliare  omnia  in  ipso  pacificans  per  sangoinem  crucis*  eius,  sire  quae  in  caelis 
sire  quae  in  terris  sunt^  ET  tos  cum  essetis  aliquando  aiienati  et  inimici 
sensus  eins  in  operibns  malis,  nunc  autem  rcconciliavit  in  corpore  coruis  eius 
per  mortem  exiiibere  vos  sanctos  immaculatos  et  irreprehensibiles  coram  ipso, 
si  tamen  permanetis  in  fide  fundati  et  stabiles  et  immobiies  ad  spem  evangelii 
quod  andistis,*  quod  praedicatum  est  in  uniTcrsa  creatura  quae  sub  caelo  est, 
cuins  &ctns  sum  ego  Paulus  minister,  qui  nanc  gaudeo  in  passionibus  pro 
▼obis,'  et  impleo  ea  quae  desunt  passionom  Christi  iq  came  mea  pro  corpore 
eius  quod  est  ecclesia.'  Coius  factus  sum  ego  minister  secundnm  dispensa- 
tionem  dei,  qnae  data  est  mihi  in  vobis,  ut  impleam  verhum  dei,*  mysterium 
quod  absconditam  fdit"*  a  saeculis  et  generationibus,  nuno  autem  manifestatnm 
est**  sanctis  eius,  quibus  voluit  deus  notas  iacere^*  divitias"  gloriae  sacra- 
menti^*  hnius  in  gentibos,  quod  est  Christus,  in  vobis  spes  gloriae,  quem 
nos  annontiamus  corripientes  omnem  hominem  et  docentes  omnem  hominem 
in  omni  sapientia,  *  *  nt  exhibeamus  omnem  hominem  perfectum  in  lesu  Ghristo,'  * 
in  quo  et  laboro  cortando  secundum  operatiouem  eins,*^  quam  operatur  in  me 
in  virtnte.** 

Cap.  II.  VOlo  enim  vos  soire  qualem  sollicitudinem  habeam  pro  vobis'* 
«t  pro  iis  qui  sunt  Laodioeae***  et  qnicnnque  non  viderant  faciem  meam  in 
came,  nt  consolentnr  corda  ipsonun*^  instrncti  in  caritate*'  et  in  onuxes  di- 
▼itiaa  plenitndinis  intellectns**  in  agnitionem  mysterii**  dei  patris  et.  Christi 
lean,  in  qno^'  snnt  omnes  thesauri  sapientiae  et  scientiae  absconditi.  HOc 
antem  dioo,  nt  nemo  vos  deoipiat  in  subtilitate  sermonum.**  Nam  etsi  cor- 
pore  absens  sum,  sed  spiritu  vobiscom  snm  gaudens*  et  videns  ordinem  ve- 
stram  et  firmamentum  eius  quae  in  Christo'  est  fidei  vestrae.  Slcut  ergo  ac- 
oepistis  Christum  lesum  dominom,  in  ipso  ambulate,*  radicati*  et  superaedi- 
fioati  in  ipso*  et  confirmati  fide,*  sicut  et  didioislis,  abuudanles  in  gratiarum 
actione.^  Yldete  ne  quis  vos  decipiat  per  philosophiam^  et  iuanem  faUaciam" 
geonndum  traditionemhominom,^*'  seoundum  elementa  mundi  et  non  secondum 

3  .«'.  eorrup  htk  bai  dmairehimeeh  S  jL  uile  Idnee  diuim.  atrothreb  hier.  4  .i.  dogiAn  hi- 
ekroehUta  iiaitm  crux 

5  .1.  dorronad  tiid  tter  nuotfM*  nime  et  talman  6  t.  tpe  future  glorie  bia»  diiib  tnmm  et 
predchabthar  hito*.  7  .t.  eorrogabtheti  desimrecht  dinm  8  .«.  om  dodetta  dichomainad  cietta  cr. 
domta  iiocea  attdo  ished  dim  desta  dinuidiu  dul  martre  tar/arcennsi  9  .t.  euang.  .i.  asechte  tarr- 
ehet  dicr.    10  .t.  irrvnaih  deachte  condatudrgabuia  pentibus    11    i.  tuargab  cenn  indnlniin 

19  .1.  combad  etarcnad  doib  13  .t.  icce  inehenili  diine  14  .t.  arn^tir  c^  muinter  nime 
16  .i./essa  et  etarcni  da  16  .(.  am.  rombo  foirbthe^  cr.  condib /oirbthe  inti  bess  itmaeilug  17  .i. 
atd  occombdig  /risi  tmneehim  agntme  et  imgaMil  detimrechte  de  oroiiiinn  cutrvmmus  /ris*  et  ogni- 
lom  /rimia  oetuidiu    18  .t,  imaith  achuit  occa 

19  .i.  iimir  indethiden  Jih  domia  diibii  20  .».  eoloienii  dim  in  laudacia  ataat  21  .t.  eodo- 
donat  amapat  toirsich  dimcliuimregaibse  22  .t.  conroib  deierc  leu /ricdch  23  .t.  coH/esatar  im- 
bed  indraiA  tecoimaeht  dia  doib  et  odip  maith  amnttiucht 

24  .t.  rtttm  icce  ineheneH  d6ine.  'iS>  arisand  isecne  et  isfissid  cdch  iametarcnu  cr.  36  Jiloso. 
.t.  amipa  gUecu  /eisub  olambieidsi  si  m  xpo.  atis 

(27*)  1  .t.  Irebamimradud  ar/arfoirbthetu  2  .t.  icretim  in  iha.  'i  ain.  ropredcliad  duib 
comid  4  inoentid  aehoirp  S  mstil  itossug  sissi  iarum  6  bad  treiHn  iniriis  7  .t.  denid  attlugud 
Mgfe  dodia  eUeach  maith  domi/rib 

n  .i.  eid  gHce  «t  cid  lu&ir  oeeds/idis    9  .«.  laihet  inobar    lo  arishe  betad  /eliub  etareert  ek- 
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Christum,^'  qnod  in  ipso  tnhabitet  omnis  plenitudo  diTinitatis  eorponliter,'* 
et  estis  in  illo  replcti,  qui  est  caput  omnis  priocipatus  et  potestatis,  in  qno 
et  circomcisi  estis  circumcisione  non  manu  &cta  in  expoliatione  corporis  csr- 
ni8.  sed  in  oircomcisione  Christi, '*  consepulti  ei  in  baptismo,'*  iu  quo  et 
consurrexistis  per  fidem  operationis  dei,'-''  qui  suscitavit  ilium  a  mortuis.  ET 
Tos  cum  niortui  cssetis  in  delictis  et  praeputio  caruis  vcstrae,  convivifieavit 
cum  illo,"  douans  vobis  omuia  delicta,^'  delens  quod  adversum  nos  erat  chi- 
rographum  decreta,'^  quod  erat  contrariuni  nobis,"  ct  ipsum  tulit*<*  de  me- 
dio'^  affigeus  iliud  cruci,"  expolians  se  carne  prtncipatus  ct  potestates  tra- 
duxit  confidenter,  palam  triumphans'*  illos  in  semctipso.**  NEmo  ergo  vos 
indioet'*  in  cibo  aut  tn  potu,  aut  in  parte  diei  festi,  aut  neomeniae  aut  sab- 
batorum  quae  sunt  umbra  fntnrorum,'*  corpus  autem  Christi.*^  NEmo  ros 
seducat,**  volens  in  humilitate  et  rcligione  angelomm^*  quae  non  vidit  ambn- 
lans  frustra'**  inflatus  sensu  camis  snae"  et  non  tenens  caput,  ex  quo  totam 
corpua  per  nexus  et  conitinctiones  subministratum  et  coniimctom  et  constrao- 
tnm  cresoit  in  angmentnm  dei.  Si  mortui  estis  cum  Christo  ab  elementis 
hnitts  mundi,  qnid  adhuc  tanqnam  viventes  in  mondo  decemitis.'*^'  Netetige- 
ritis  ueque  gustaveritis  neque  ooutrectaveritis,  quae  sunt  omnia  in  iuteritum 
in  ipso  usu'  secundnm  praecepta  et  doctriuas  homiuum,  quae  sunt  rationeDi 
quidem  habentia  sapieutiae  in  superstititione  et  humilitate  et  ad  nou  paroeB- 
dum  corpori,*  non  in  honore  aliquo  ad  saturitatem  carnis.' 

Cap.  III.  IGitor  si  consurrexistis  cum  Christo,  quae  sursom  snnt  qaae- 
rite,  nbi  Cbristus  est  in  dextera  dei  sedens,,*  quae  sursum  snat  sapite  noB 
quae  super  terram.  Mortui  ieoim  estis  et  vita  vestra  abseoadita  est*  cum 
Christo  in  deo.  Cum  Ciiristus  apparaerit  vita  vestra,*  tunc  et  vos'  oppare- 
bitis  cum  illo  in  gloria.  MOrtificate  ergo  membra  vestra  quae  snnt  snper  ter- 
ram,  fomicationem,  immunditiam,  libidinem,  uoucupiscentiam  malam  et  avari- 
tiam,"  quae  est  simnlacrorum  servitus,*  prupter  quae  venit  ira  dei  superfiiios 
incredulitatis,  in  quibus  et  vos  ambulastis  aliquando,  cum  viveretis  in  iilis. 
NUnc  autem  deponite ' "  et  vos  omnia,  iram,  indignatiouem,  malitiam,  blaiipbe- 


thUib  et  taigid  forru  et  nehchretem  anadiadar  dicr.  II  .t.  iU  ar  cr.  ^rtdchU  .i  n^tetnr  am.  rm- 
aab  (irixnamUd  atd  q,  i»  ip»o  habitat  rl  1  i  pl.  omni»  pitJtitHdo  diiunae  Haturae  in  tvrpore  en* 
tnhabitat  .i.  ueraciter  l.  inehorpdid  .i.  adrothreb  tdne  dtachte  innarhorMom 

M  tt,  cate  indibe  er.  m.  bd»  et  aduacul  ithetide  imma/oluget  iuufibe  6  duatchib  14  J.  tearm 
tonna  torunni  in  bah.  tredenu»  doiiom  in  nepvl.  )5  mn.  rougab  coHuulnacul  duan  ati  eomeittiin/e 
act  rvcretem  uipred  dii'     16  sepo-     17  hdi  mid  ni  roerthe     I8  onrorhoiled  M»  dvnni 

1»  niarle»K  rolidi  and  Vi  forroxul  31  conuth  jil  etir  2*2  cvnilerhadwl  ii»  taitguiae  8'J  .•• 
routc  hudid  diib    24  .».  trebds  avkoirp  /e»»in 

ib  .i.  nachibmided  .i  nachibberar  umachlu  rechta /eturlin-e  inaandig  et  ambiad  inmdlithu  et 
auapati  act  had /oirbthe/amire»»  26  .i.  amiile  roboi  i/etarlicci  It/oiicuil  miiadmiti  i1  i/wm  duuutt 
nidir  cliiib  ni  (li.*Hiid  tut  homaliloit  docr.  28  yl.  nemo  Jicta  humilitate  aos  teducat  59  .i.  vior- 
berat  doaidbJttar  /iti  doib  et  dotiagat  angil  audocham  rdcliretidid  30  .t.  nitdirei  leitu  utmille 
31  n»  itgianiiib  opiritdldib  inditi  32  .«.  marudncariiid /ritoUt  trebd»  er,  cid  arandhdhid  caratrml 
/riu  iteritni  pl.  elimenta  mundi  aunrifia  hixoria  et  ctelera  hi»  timilia 

(27'')  1  .»'.  rvboid;:::  .i.  hore  arinchrituU  2  .».  nicenndithar  dvihorp  3  tiee  catnem  inaatu- 
ritale  houoraiulam  l.  nihi  ijledmh  na  ligaii  fritgiu 

4  j.  iiiiidimniehi  innu  indor.haie  h  .i  itindindocbdii  C  .i.  madhik  /armhelliuti  cr.  robia  «■ 
docbdl  ie»»  7  .('  inindxiu  itda  »om  8  ./.  itM  inio  hoill  indnenduini  et  ilhe  intendmne  /eain  J. 
uUidetu  nandualthe  isbali  dim  cachhiK  tom  et  iscorpat::::  9  «.  am.  /ongniter  iilil  »ic  /ogmthv 
donaib  dnib 

10  .«.  cuirid  diib  iitnerene  uiliorum 
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miam,  turpem  8ennonein'>  de  ore  Testro.  Nolite  mentiri  iuTicem,**  ezpo- 
liantes  vos  veterem  hominem  cnm  actibns  suis  et  indaentes  novnm,  ^ '  eam  qui 
renovatur  in  agnitionem  f>ecandam  imagiuem  eins'*  qui  creavit  eum,  ubi  non 
est  gentilis  etludaeus,"  circumcieio  et  praepntiam,  barbarus  etScytha,  servus 
et  liber,  sed  omuia'*  iu  omnibus'^  Chrietos.  INduite  vos  ergo,  sicut  eleeti 
dei  sancti  et  dilecti  per  viscera  misei-icordlae,^*  benignitatem ,  humilitatem, 
modestiam,  patientiom,  supportantes  inviccm^'  et  donantes  et  vobis  ipsis,"*  si 
quis  adversus  aliquein  habet  querellam,  sicat  et  dominas  donavit  vobis,  ita  et 
vos."  SUper  omnia  nutem  baec**  caritatero  habete,  quod  est  vlnculum  per- 
fectionis,**  et  pax  Christi**  exultet  in  cordibus  veRtris  in  qua  et  vocati  estis 
in  uao  corpore,  *■''  et  grati**  estote.  Verbam  Christi  babitet  in  vobis  abun* 
danter,**  in  omui  sapientia**  docentes  et  oommunentes  vosmet  ipsoH,"  in 
pMlmis,  hymnis,  cantieis  spiritualibus  in  gratia  cantantes  in  cordibos  vestris 
d«o.  Omne  qnodcnnque  facitia  in  verbo  aut  in  opere,  omnia  in  nomine'  do- 
mini  lesa  gratias  agentes*  deo  et  patri  per  ipsum.  MUIieres  subditae  estote 
riris  vestris'  sicut  oportet  in  domino.*  VLi  diligitc-'  uxore.s  ve&tras  et  nolite 
anuui'  esse  ad  illas.  FUii  oboeditc  parentibus  vcstris  per  omoia,  hoc  enim 
plaoitnm  est  in  domino.  PArentes  nolite  ad  indignationem  provocai'e  filios 
vestros,^  nt  non  pnsillanimi*  fiaut.  SErvi  oboedite  domiuis  carnalibus  per 
offlnia,'  non  ad  oculum  servientes'  **  qnasi  hominibas  plaoentes,  sed  in  simpli- 
citate  cordis"  timentes  dominum.**  Qaodcuuque  facitis  ex  animo  operamini 
sicut  douino  ct  non  hominibus,  scientes  quod  a  domino  aceipietis  retributionem 
hereditatis."  Domino  Chrieto  «ervite;  qui  cnim  ininriam  faoit'^  reoipiet  id 
quod  inique  gessit,'^  et  nou  est  personarum  acceptio  apud  deum.'* 

Cap.  IV.  DOmiui  qaod  iuHtam  est  et  aequum  servis  praestate,''  scienles 
qnoniam  et  vos  dominum  habetis  in  caelo.  *  *  ORationi  instate  vigilantes  in 
ea  in  gratiarum  actiouc,'*  orantes  simal  «t  pro  nobis,*"  ut  deu»  aperiat  nobis 


II  t.  imradud  fttcvlho  1!  .<.  nataibred  cdch  tuUb  brMe  immUnih  l",  .<*.  ihm.  i.  muu*  homo 
14  .i.  eomiiiam  imialb  iku,  .i.  inoentid  achoirp  Ib  .%■  aUtr  .«.  ni  «irtydn  Mch  almliu  iam  16_  .i 
doM  /.  mandata  17  .*.  homiiubwi  i.  tict  roeretea  deacht  et  diinec/U  cr.  Iiit  lau  indhuili  dtini  et 
nah::i::  timn:: 

18  .1.  gaibid  immib  OMtaeh  maev  crfniwa  am.  notidad  maicc  eoima  ./.  viiK:era  i»he  :;:xiiellt 
:::beir  19  .i.  ainmtie  dochdch /riehiile  20  attdorogbid  tlruib  Sl  itndiluiil  -'•-'  i.  furib  l.  «evh 
nahuili  preriicta  23  .*.  dentad  efmib  immtmelar  I.  etruih  et  dia  34  .<.  dwbfridia  ei  dodiafrib»i 
36  jL  dobmth  htdeiUid  eoirp  vr    36  .t.  atligid  dedia 

27  euang.  i.  beul  atrm  ndbad  cnit  taditt  iihed  aatrali  dim  aprecept  et  ncomalStiad\  2!*  .t. 
elarcni  dtt  39  uhed  tra  forchain  tom  hic  aratucca  edch  aeana*  condil  rell  le»t  indinne  l>em  and 
et  ar[in}rila  dochach  rodchluinethar 

(37')  I  .1.  icomalnad  timne  iha.  et  itogarmidm  aoMme  'i  aitluyud  liuiilc  doilia  dibamlcc  trit- 
«MS  3  .t.  mie  ett  ilii  lutnc  tuadere  dovtrinaM  4  bttd  m  d«a,  iutaurlata  6  .i  hAre  ileuliditisom 
S  .i.  band 

7  ,i,  trtehoee  eonaearbt  cenchinta  9  .t.  tvirnig  9  [fiirycain  »om  hic  »eruo*  obidire  et  temire 
iHiw  antairbareU  domini  robtar  irlitlu  at\mog1e  ilAun  rexiu  lined  Mreta  robtar  amrUthi  iarum 
iti  edl  trd  iuin  doepeft  obaom  ami  dofurcitul  tu^irlit^lad  dndechuiil  10  .i.  nibo  intain  Hombeid 
mrtiil  tm.  dogneith  toil  farcoimded  il  .i.  induthracht  .i.  had  arlog  diade  I'.*  ::::digail forib  ma 
:s:d  irUdthi  wrofitir  »iae  imho  hocltridiu  faaacc 

13  .»'.  ropia  artorpe  nenuie  illdg  fnrnirnigde  14  lintV  ln:*  anirlithe  I  nddchomalnathar  anoi- 
berar  fritt  rnmhia  digal  taraceiuii  t.  cid  incotmtiiu  dodgne  fritmtug  \i:id]irmug  friaehoimdid  Ift  .i. 
rtonbia  digal  tarheti  aihognima     16  *.  onemm  eter  gdtr  et  ddir  eter  mug  et  loimdid 

17  eote  ianacoimded  hmo  arndp  foroil  acvmwhte  foramogaib  18  auati  disi»iet  adib{t)mo- 
aati  dam  atd  fareoimdia  innim  19  .i.-uihaf  bito  infogaam  donchoimdirl  nemd»  et  itfriulitdU  at- 
Itirtam  in  pL  negligtntit  enim  et  donmentui  oratio  nihil  impetrare  ueUet     30  .i  Imfrtigdi  airib 
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ostiom  sermoms*^  ad  loqaendam  mysteriam  Chritti,**  propter  qaod  etiam  tii- 
ctuB  sam,**  ut  manifeatem  illad  ita  at  oportet  me  loqui.**  IN  sapientia  am- 
bulate*'  ad  eos  qoi  foris  sunt,**  redimentes  tempos.*^  Sermo  Tester  semper 
in  gratia  sale  sit  conditas,**  ut  sciatis  quomodo  oporteat  tos  anicuique  respoa- 
dere.*'  QUae  circa  me  sunt  omnia  Tobis  nota  fitciet  Tychicus  carissiaos 
frater  et  fidelis  mlnister*"  etconserTos  in  domino,"  qaem  misi  ad  tos  adhoe 
ipsum,**  ut  cognoscatis  quae  circa  nos  sunt,**  et  consoletur  oorda  Testra** 
cam  Onesimo*^  carissimo  etfidelifratre  qai  est  ex  Tobis.  Omnia  qaae  agan- 
tur**  nota  faciet  Tobis.  SAlutat  tos'  Aristarchas  conoaptiTas  meos  et  Ifarcas 
Gonsobrinus*  Bamabae  de  quo  accepistis  mandata.*  Si  Tenerit  ad  Toa,  snsci- 
pite  illum,  et  lesus  qui  dicitnr  loatiu,  qui  sont  ez  drcumoisione.*  Hi  ioli 
snnt  adiutores'  mei  in  regno  dei,  qoi  mihi  faerunt  solacio.  SAIutat  tos  Epa^ 
phras  qui  est  ex  Tobis*  serTus  Christi  lesn,  semper  soUicitus  pro  Tobis*  ia 
orationibus,  ut  sitis  .perfecti  et  pleni  in  omni .  Tolnntate  dei,  Testimoniam  iOi 
perhibeo,  *  quod  habet  multum  laborem  prp  Tobis  et  pro  iis  qui  sunt  Laodiceae* 
et  qui  Hierapoli.  SAlutat  tos  Lucas  medicus'  <>  carissimas  et  Demas.  SAIa- 
tate  fratres*^  qoi  sunt  Laodiceae  et  Nympham  et  qoae  in  domo  eins  est  ecde- 
8iam.i2  £X  cum  lecta  fa«>rit  apud  tos  epistola,  facite,  at  et  in  Laodicensiom 
ecclesia  legatar,*"  et  eam  qnae  Laodicensium  est,  to>  legatis.'*  EtdiciteAr- 
chippo:  Tide  ministerium*'  quud  aceepisti  iu  domino,  ut  illud  impleas.  Sala- 
tatio  meo  manu  Panii.'  *  Memores  ectot^  Tinculorum  m^orom.  Gratia  domiai 
lesu  Tobiscam.    Amen. 

Epistt  I  ad  Timotheum.  Ca^.  I.  Paolus  apostolus  Cbristi  lesu  secundnm 
imperium  dei  ^alTatoris  nostri  et  Christi  lesn  spei  nostrae,  Timotheo  filio  di- 
lecto  in  fide.  Gratia  et  paxy*^  i&isericordia  a  deo  patre'*  et  Christo  leso  do- 
mino  nostro.  Sicut  rogaTi  te,  nt  remaneres  Ephesi,^'  cnm  irem  in  Macedo- 
niam,  at  denontiares***  quibnsdam,  ne  aliter  doc«rent,  neqne  intenderent  faJbnr 
lis  et  genealogiis**  interminatis,**  quae  quaestiones  praestant  magis**  qoam 
aedificationem  dei  qaae  est  in  fide.*^     Finis  autem  praeoepti  est  caritas**  de 


/iiine    31  .i.  conroib  budid  prtcepte  dmm  treMmceatar  MU    'ii  .t.  eutmg,;  J,  cororelam  i 
choMgthea  et  peitte  cr.  et  aehitta     23  i.  wo/rt  am  eimUdte  hore  nopredcUm  MnSouM      84  X 
eenehondarciili 

ib  .i.  iprecept  norrti»  diade  doib  et  innanebthdrtrommad  dochnmgid  meieh  aiccm  26  jL  titli 
.i.  ettra  cecleiiam  37  gg.  Ule.  redemit  temmu  ni  ntm  wmd  tanpari  ied  tm^pori  doMmmtmr  SS  *. 
taibred  /ormbriathar  rdth  tpirito  dochdch  tr^evrbthetith  farprieepte  39  i.  eonirmietid 
eoir  doeachgrdd  et  docaehdu 

30  iitoritee  athimthirecht    31  .t.  otfognad  dodia    32  .t.  donmd 

33  .i.  eqfeeid  fiu  tdd  udnni    34  .t.  a/eteid  dam  JUt  tcil  uimM  et  armabad  toirtig  i 
riugta    35  .«.  itimmalki  rt^ditea    36  4.  eter  iMcitdnirtgata  et  Uin  dimredckimm 

(•27')  I  A. /amimehomare  «eidib  3  eoibdelaek:  i  .^  r<^i>redehad  dfUb  4  .u  dimdiib  d»A 
b  ocpreeqtt 

6  .('.  itudib/eiin  achenil  7  .«.  guidid  dia^eruibti  dogreii....i  .i.  dobutriia  ttiit amkr /enmtd 
Utt  9  .t.  nobeara  huili  10  didt  hie  mmn  ddno  dorigeni  itouug  II  bad  ekore  dSb /riu  emii 
dagdHm    13  ammmta  (dc)  ladh 

13  .i.  act  arroilgUher  indepiitHie  diHbit  berthir  udib  laudocaitibui  et  deibertkar  indapiM 
icriblher  doiuidib  eonarUegthar  dmbii  doadbadar  Me  ndd  roieribad  domidib  eedaeht  tt  trrebi 
leribent  doiib    14  .i.  conarligidii    15  precept  dochdch    16  combad  notire  rodieribad  eoote 

17  precor  multL  18  .t.  lainred  dodaUu  aniiiu  g.  aiper  /uit  19  i.  preeor  mutti.  lieut  ro- 
gotti  4.  iilerithir  inio  nonguidimie  dia  nerutiu  om.  rotgddia  imanad  in^hit  lech  ri^  Uir  m» 
AUter  adit  ubi  dicit  hoe  praeeeptum  tibi  eommendo  JUH  timothe  et  itmeddmeiAmn  ^fU  otmru 

30  .i.  iido  inio  noainfeda  31  a.  aenelcha  et  bunadti  tcil  33  .i.  mtmUhar  cmn  tmib  83  X 
tmrAtt  eaeh  /er  inmudam    34  jL  niftiret  cmntaek  wiriHt.  35-  X  i^trr  imih  rHt  tim 
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eorde  paro*'  et  conecientia  bona  et  fides  non  ficta,  a  qnibas  qnidam  aberran- 
tes  conversi  sunt'^  in  vaniloquiom,.  Tolentes  esse  legis  doctores/  non  intelle- 
gentes  neque  qoae  loquantur,*  neqne  de  qaibaa  affirmant.  SCimas  autem 
qaia  bona  est  lez,  si  qois  ea  legitime  utatar,  sciens  hoc  qaia  iusto  non  est  lez 
posita,  sed  iniustis'  et  non  subditis,  impiis  et  peccatoribus,  sceleratis  et  con- 
taminatis,  patricidie  et  matricidis,  homicidis,*  fomicariis,  mascalorum  concabi- 
toribus,  plagiariis,*  mendacibns,  periuris,'  et  si  qaid  aliad  sanae  doctrinae  ad- 
versatur  quae  est  secandam  eTangeiium  gloriae  beati  dei  qnod  creditum  est 
mibi.  Gratias  ago  ei  qai  me  confortsvit  Christo  lesa  domino  nostro,'  qnia 
fidelem  me  existimavit  ponens  in  ministerio  qai  prins  fui  blaspfaemus  et  per- 
secator  et  contomeliosus.  *  Sed  misericordiam  consecatas  sam,  quia  ignorans 
feci  in  incredalitate;  saperabandaTit  aatem  gratia  dei  nostri*  cam  fide  et  di- 
lectione  qoae  est  in  Christo  lesa.  Fldelis  8enno^<*  et  omni  acceptione  dignus, 
qnia  Christas  lesas  venit  in  hanc  mundam  peccatores  salToe  &cere,  ^  ^  quomm 
primas  ego  snm.  Sed  ideo  misericordiam  consecutus  sam,  ut  iu  me  primum 
oatenderet**  lesas  Chiistas  omnem  patieutiam,**  ad  informationem  eoram  qui 
creditari  snnt  illi  in  Titam  aetemam.  Rcgi^^  aatem  saeculorani  immortali  in- 
Tisibili  deo  eoli  honor  et  gloria  in  saecola  saccalonun  amen.'  *  HOc  praecep- 
tam  commendo  tibi  fili  Timothee  secundum  praecedentes  in  te  prophetias," 
at  milites  inillisbonam  militiam  habens  fidem  et  bonam  conscientiam,*^  qnam 
qaidam  repellentes  circa  fidem  nanfragaTerant,^*  ex  quibus  est  HTmenaeus  et 
Alezander  qaos  tradidi  eatanae*'  at  dieoant  non  blaaphemare. 

Gap.  U.  OBsecro  igitor  primo  omniam  fieri  obeecrationes,  orationee,  po- 
stalationes,  gratiamm  actiones  pro  omnibus  hominibus,*"  pro  regibus  et  om- 
nibns  qai  in  Bablimitate,  at  qaietam  et  tranquiliam  Titam  agamus  in  omni  pie- 
tate  et  oastitate.*'  Hoc  enim  bonom  est  et  acceptnm  coram  salTatore  nostro 
deo,  qni  omnes  homines  Tult  salTos  fieri*  et  ad  agnitionem  Teritatis  Tenire. 
UNus  enim  deas,*  onas  et  mediator*  dei  et  hominum  homo  Christus  lesus, 
qoi  dedit  redemptionem  semet  ipsom*  pro  omnibus,'  cuins  testimonium  tempo- 
ribac,*  in  qno  positas  sam,'  ego  praedicator  et  apostolus  (Teritatem  dico,  non 


M  4.  iiU  loe  inatnba    97  .t.  intridm  amiart  riam 

(-28')  1  d.  conroibtU  ocdeaum  rectehe  la  riga  3  i.  m  taeair  anatberat  3  M  m  dodigail 
foifmm»  tHcead  recht  aeht  itdockote  cintaeh  4  iiecA  orea»  q/bU  6  .i.  donaib  euoirenidib 
6  iithehechaib 

7  J.  conoprtdehiiM  aindocbdil    8  A.  robd  oeeanaithitigttd    9  J.  eonromieead  de  peccato 

10  .L  bem/orit  mm  L  ittittil  indi  arehimtn  11  .{.  iuudichnid  itindi  romieeta  13  .t.  com- 
bad  dettimrecht  iece  aUeh    13  .«.  ainmne  /rmpeeead  et  moiee  iarum 

U  4.  rtt  trembethe  15  .t,  ti«WM  amoiad  i.  eemu^orcenn  aritHcrichniehthe  damndnigtom 
adagmdini 

16  OM.  roprtdchad  dmt  itotug    17  .t.  itanUid  bid  maith  domilte 

18  .i.  roeeartat  friot  jL  atbertar  ananman  amagaba  neek  detimirecht  dOb  intalaxander  hitin 
robo  ehert  ut  mte  mcil  aUixander  arariut  multa  maia  mihifecit  19  .t.  pcenitentief  L  doddtaeht 
J.  nibi  inddtachtach  fridnehdar  ami  irmadadar 

SO  jL  detercc  ceneltKh  intin  31  .t.  aet  robit  guiet  et  tranguilitat  regiiut  bieid  dam  ddtmi 
andedetin  et  pietat  et  eattHat  latodin 

(-?8*)  1  (in  margine}  Ct.  eid  natat  «Um  indhuK  mdtchobra  q.  omnia  quaecumque  uohnt  do- 
mmt  fidt  ni.  Mre  nid  eomeienigther  neehfrUoU  L  itpart  pro  toto  am^  eeneel  nabebre  umMkM 
«Mmtdriethe  neeh  L  indU  adchobra  tom  dohiee  ithi  roMoe  tm, 

S  d.  am.  atndwdia  omnium  adcoira  tcc  ontnMm  3  d.  etir  fettin  et  dOni  4  darratfettin 
hicroich  o  d,  arice  cdich  6  .t.  dorratad  teitt  de  itindaimtirtin  hiforcomnuemr  intaidchne  per 
erueem     7  .t.  itti  r4n  int^oreilliin  nopredekiam 
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meotior),  doctor  gentdam  in  fide  et  veritate.  YOlo  ergo  viros  orare  in  omni 
loco  levantes  puras  manus  suas  aine  ira  et  disceptatione.*  Similiter  et  mulie- 
res  in  habitu  ordinato,  cum  verecnndia  et  sobrietate  omantes  se,*  non  in  torti* 
crinibus*'*  aut  auro  aut  margaritis  vel  veste  pretiosa,  eed  quod  decet  malierea" 
promittentes  castitatem  per  opera  bona.  Mnlier  in  silentio  discat*'  cnm  omni 
snbiectione.  Docere  autem  mulieri  nonpermitto'*  neqne  dominari  invirona,'* 
sed  esse  in  silentio.i'  Adam  enim  primus  formatus  est,  deinde  Eva,'*  et 
Adam  non  est  seductus,  mulier  autem  seducta  in  praevaricatione  fuit  Salva- 
bitur  autem  per  filiorum  generationem,  si  permanserit  in  fide  et  dilectione"  et 
sauctificatione  cum  sobrietate. 

Cap.  ni.  Fldelis  sermo'  *  et  omni  acceptione  dignus.  Si  quis  episcopaton 
desiderat,  bonum  opus  desiderat."  Oportet  ergo  episcopum*"  irreprehensibiloa 
esse,  unius  uxoris  virum,*'  sobrium,  prudentem,  omatum,  hospitalem,**  docto- 
rem,*^  non  vinolentum,**  non  percussorem,  sed  modestnm,  non  litigiosum,'*  non 
cupidum,**  suae  domui  bene  praepositum,  filios  habentem  subditos*'  cnm  omni 
castitate.  Si  quis  autem  domui  suae  praeesse  nescit,  qnomodo  ecclesiae  dei  diU- 
gentiam  habebit?**  Non  neophytum,"  ne  insnperbiam  elatna  in  iudiciam  iocidat 
diaboli.***  Oportet  autem  illum  et  testimoniom  habere  bonum*'  ab  iis  qni  fbris 
sunt,  ut  non  in  opprobrium  incidat  et  laqaeum  diaboli.**  Diaconos  similiter 
pndicoe,  non  bilingues,*  non  mnlto  vino  deditos,  non  turpe  Incram  seetantes,* 
habentes  miniaterium  fidei*  in  eonscientia  pnra.  Et  hi  autem  probentnr  pri- 
mum,*  et  sic  ministrent,*  nnllam  crimen  habentes.  Mnlieres  simiiiter  pudicas,* 
non  detrahentos,  sobrias,  fideles  in  omnibus.  Diaconi  sint  unins  nxoris  viri,' 
qni  filiis  snis  bene  praesint  et  suis  domibus.  Qpi  enim  bene  ministimvearint,* 
gradum  sibi  bonum  aoquirunt*  et  moltam  fidaciam  in  fide,  qaae  est  in  Chiisto 
lesu  domino  nostro.  Haec  tibi  scribo  sperans  me  venire  ad  to  cito,'*  si  aatem 
tardavero,'*  nt  scias,  quomodo  oporteat  te  in  domo  dei  oonversari,**  qoae  est 
ecclesia  dei  vivi,  columna  et  firmamentam  veritatie.  £T  manifeste  magnam  ert 
pietatis  sacramentum,  quod  manifestnm  est  in  carae,  instificatnm  est  in  spiritn, 


8  .«'.  cenindlach    9  .i,  cvmtach  ba»  viitt  frihirit» 

10  .1.  eii$U>    1 1  .t.  aacatechte  .t.  /<Ji/[«]  et  gena*     18  i.  m  imchomarcad  m  mteeU.  ».  mrm 

inUrrogat  domi 

Vi  .1.  aet  mad  aelaind    14  .t.  nip  *i  be»  airehinneeh    15  aritlour  ii^er  diairlahri 

16  .1.  tJMtfMU  iitfer  et  i»tairi$mechu  q.  mulier    17  ,u  iuanMdtin  detm  bia  ice  di»i  tuietiu  claMie 

18  .t.  a»beir  »i»      19   .i.  martinum  ante  omnet  L  denad  ffnimm  ep«c[t<^]       30  J.  ithe  gmmi 

epteuip  eumbeir  «u 

Sl  renairUe  grdid  iarmSaithiu»    33  intdritiu  ciic    33  .t.  orop  iula  ifUi»»  et  eeem    34  J.  nHh 

finn  combi  tnetcc 

25  .t.  ni  biidebuith  do  frinech    36  .i.  ni  eantaeh    27  S.  amaicc  diariir 

28  .t.  mani  rochotca  nom  mnuntir  intain  bH»  cengrdd  nudtte  toisigeeht  tochtdde  do 

39  .t.  m  miethicid    80  ,t.  indigal  doehoid  /ordiabui  iamimnuirmu»  arna  decha  foir 

31  .t.  odarta  edeh  teitt  /oir  atnui»»e  grad  joir    33  .i.  onddes  tuaithe  eterarrobig  einda»  abmt 

(infra  lineam  ad  margiuein)  arndip  maith  nairlethar  amuntir  ritecht  grdid  /oir  itirdorcu  epirt 

iarum 

(280    1  •i'  nt/>  «otn  anaiberat  et  immarddat  I.  na  duiburiu    3  .t.  niriat  naddnu  diadi  mm- 

indeb  dcmunde 

3  aritpreceptori  h!ri»«e    4  .t.  doberr  teitt  diib  ritecht  grdid  /orih    5  .».  gradym  acc^nant 

6  .1.  arrobatar  bandechuin  andtotu  i»indaiia»irtin    7  .t.  renairite  ifrmd  »6n 

8  .1.  machomalnit  angrad  l.  apud  plebilet  marudchoitctet  ammnuitir      9  premium  m  rtfM 

cteletti  l.  ituiiee  grdd  nepteuip  dotltabirt  /orru 

10  .i./omentar  mortgtinte  mosriceubta     II  .t.  m/etar»a  moimtheohta  arachuit  ade    1%  jL/er- 

etne  et  aramhere  biuth 
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appaniit  angelis,  prsedicat.uin  eet  gentibua,  creditam  est  in  hoo  nrando,  asflamp- 
tum  e»t  in  gloria.» ' 

Cap.  rV.  SPiritu»  manifeste  dicit,  qoia  in  novissimis  teroporibns^*  disce- 
dent*  *  quidam  a  fide.,  attendentes' '  sptritibus  enroris  et  doctrinis  daemoniomm 
in  hypocrisi  loquentium,*'  mendacinm  et  eanteriatam"  habentium  suam  con- 
scientiam,  prohibentinm  nnbere,  abstinere  a  cibis  qnos  deus  creavit  ad  perci- 
piendum  onm  gratiamm  actione,*'  fidelibus,  et  iis  qui  cognoverant  veritatem. 
Quia  omnis  creatura  dei  bona,  et  nihil  reiciendum  quod  cum  gratiamm  actione 
percipitur,*<*  sanctificatur  enim  per  verbum  dei**  et  orationem  Hacc  propo- 
nens  &atribn8**  bonus  eris  minister  Christi  lesn,  enntritus  rerbis  fidei  et  bonae 
dootrinae,  quam  assecutus  es.*'  INeptas  autem  et  inanes  fabulas*^  devita,*^ 
exerce  te  ipsom  ad  pietatem.  Nam  corporalis  ezercitatio  ad  modicum  utilis 
est,*<  pietas  autem  ad  omnia  utilis  est,  promissionem  habens  vitae  quae  nuuc 
est  et  futurae.*  Fldelis  sermo*  et  omni  acceptione  diguus.'  Hoc  enim  labo- 
rsmus,  et  maledicimur,  quia  speramus*  in  deum  vivum,  qui  est  salvator  omnium 
hominum  maxime  fidelium.^  PRaecipe  haec  et  doce.  Nemo  adolescentiaro  tuam 
cont«mnat,  sed  ezemplo  esto  fidelium'  in  verbo,  in  conversatione,  in  caritate, 
in  fide,  in  castitate.  Dum  vsnio,  nttende  lectioni,^  exhortationi,*  doctrinae. 
Noli  negligere  gratiam,  qaae  in  te  est,  qnae  data  est  tibi  per  prophetiam  cnm 
impositione  manuam  presbyteri.*  HApc  meditare,  in  his  esto,^**  ut  profectus 
tuns  manifestus  sit  omnibns."  Attende  tibi'*  et  doctrinae,**  insta  in  illis. 
Hoc  enim  £Rcien8*'  et  te  ipsum  salvnm  &cies'^  et  eos  qui  te  audiont," 

Cap.  T.  SEniorem  ne  increpsveris,  sed  obseor»  nt  patrem, ' '  iavenea  at 
fratres,  anns' '  nt  matres,  inrencnlas  ut  sorores  in  onini  eastitatc.  Vlduas  ho- 
nora  quae  vere  viduae  sunt.  Si  qua  autem  vidna  filios  aut  nepotes  habet,  di- 
scat  primnm  domum  suam  regere  et  mutuam  vicem  reddere  parentibus.'  *  Hoc 
enim  acceptum  est  coram  deo.  Quae  nutem  vere  vidua  est  et  desolata,  speret 
in  deum  et  instet  obsecrationibas**'  et  orationibus  nocte  ac  die.  Nam  quae  in 
delioiis  est,  vivens  mortna  est.  Et  hoc  praeeipe,  ot  irreprehensibiles  sint  8i 
quis  antem  suorum*'  et  maxime  domestioomm**  enram  non  habet,  fidem  ne- 
gavit  et  est  infideli  deterior.**   Vidaa  eligator**  non  minns  sexi^nta  annoram, 


13  In  inargine  niaiti  praeciso  glossa  mutila  huc  videtur  pertinerei  r.-.mtin  r<rfttttr  ssmgU 
orTobdi  rMt  anuidib  :::s*in  l.  roardri:Meilar  Mmi  oa»i:lib  nuudcki  mgeiK 

14  J.  ciato  demnitMr$o  /orcoinnucmr  bieid  aiuuer  aad  orei^der  et  donluUigider  1 6  .«'.  tream- 
Urii    16  d.  itbed  huo  nodatcara  /rie 

M  J.  itteichli  tuoM  ani /orehianat  et  dogniat  18  d.  oidehHimtke  L  ioiectke  19  .i.  coiwnbad 
adtlugtid  buide  dodia  treu  atUeHbiu 

■iO  d.  mad  eqfoirbthetu  hiritee  ar/emtAar  et  atttugud  ihbmdt  31  J.  treaUli  gaibthtr  reproian 
tt  .i.  «MiM  nabriathrata  /orcane    38  .i.  rocMutta  nainue 

ti  J.  tenehaum  reehta  a^adat  tdibapetil    35  .t.  imoaii    30  mjii  eian  amante  inchoirp 

(38'}    1  J.  itmaUh  tiu  et  tatt    t  .1  atbeir  tit    i  J.  irfiu  ehomeit 

i  J.  iihed  datkar  lUn    h  .L  Uhetide  tainehdim  indrig 

6  J.  .irogba  cdeh  detimrecht  diit  1  ,i,  aralmece  anroiegait  ,L  innachoiHainad  et  imaprecept 
8  J.  nertad  toehmde  inkiris»    f)  J.  eepitcopi  J,  intain  dorratad  grdd  /ort 

10  .«.  oeeaekomainad    ]  I  J.  o/eitar  edck  dt^oirbtheta  conrogba  cdch  detimrecM  diit 

\t  J,  diaekmnalnad  13  J.  odid  /oreane  14  ./.  achomahuid  et  apreeept  15  ,i,  bid  ice  deit 
/ein    16  J.  edck  rotekeeklad»  oeprecept 

17  .*.  OM.  bid    18  J.  natenlinm    10  am.  dorigentat  tidi  aaUramti  dinad  ti  goiri  doibtem 

80  J.  eondib  /oirbtk»  SI  J,  maieid  M  arateehta  uldud  maceu  L  tui»tidi  iteairigtki  immtieti 
et  intuittidi  eendetkidin  diiti    3?  .<.  ammuintirt  /eiine    23  .i.  creUmeek  tin  atmeua  anereitmeck 

■iA  A  iui  imto  fedk  atuitte  dogoiri  inmetii  arekuit  6ita  «t  biia 
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qnse  fiierit  unius  viri  ozor,  in  operibas  bonis  testimoniam  babens,'*  si  fiHM 
edacavit,'*  ei  bospitio  recepit,*^  si  eanctornm  pedes  lavarit,**  ei  tribalationem 
patientibas  ministraTit,*^  si  omne  opns  bonam  subsecuta  est.'**  ADolescen- 
tiores  autem  vidaas  derita.  Cnm  enim  loxuriatae^  fuerint  in  Christo,  nnbete 
Tolant,  habentes  damnationem,'  quia  primam  fidem'  irritam  fecenint.*  Simnl 
aatem  et  otiosae^  discunt  oircuire  domos,  non  solum  otiosae,*  sed  et  Terbosae* 
et  cariosae,  loquentes  qaae  non  oportet.  Yolo  ergo  inniorea  nnbere,'  filioa 
procreare,  matres&milias  esse,  nnllam  occasionem  dare  adTersario  maledieti 
gratia.'  lam  enim  qaaedam  conTersae  sant  retro  post  satanam."  SI  qaa 
fidelis  habet  Tidaas,  sabministret  illis^'  et  non  graTCtar  ecclesia,"  nt  iia,  qnae 
Tere  Tiduae  sont,  sufficiat  QUi  bene  praesnnt  presbyteri,  duplici  honore  digni 
habeantur,**  mazime  qui  laborant  in  Tcrbo  et  doctrina.**  Dicit  enim  scri- 
ptura:  non  aUigabis  os  bori  tritnranti,*^  et  dignns  est  operarius  mercede  sna.'* 
ADTersus  presbyterum  accnsationem*  *  noli  recipere  nisi  snb  daobns  et  triboa 
testibns."  PEccantes  coram  omnibus  argue,"  ot  et  ceteri  timorem  habeant" 
TEstor*>  coram  deo  et  Christo  lesu  et  electis  angelis,  ut  haec  custodias  sine 
praeiadicio,**  nihil  faciens  in  aliam  partcm  declinando.**  MAnns  oito  neaini 
imposneris*'  neqne  commanicaTeris  peccatis  alienis.*^  Te  ipsum  castnm  oa- 
stodi.  Noli  adhuc  bibere  aquam,**  sed  Tino  modico*^  propter  stomaeban 
tanm**  utere  et  frequentes  tnas  infirmitates."  QUomndam*'  honunnm  peo- 
cata  manifesta  sunt,  praecedentia  ad  iudiciam;  qaosdam  aatem  et  snbseqaoa- 
tur.*i  Similiter  autem  et  fitcta  bona  manifesta  sant,**  et  quae  aliter  se  ka- 
bent**  abscondi  non  possnnt** 

Cap.  VI.     QUicunqae  sant  sub  ingo  serri,*  dominos  soos  om&i  honore 


'2b  .i.  mtem  rom66i  etdrtuaUk 

26  .t.  Uhoi  mio  biti  nodaberat  intecli»  .i.  qwmdo  fuit  elerttidith      27  ma  arroeU  oigilia 
38  maruibdi  dikumaUdit 

29  J.  madudrimtkirid  Om  earcre  -i.  eibo  et  veitee 

30  .*.  manid  teiarbi  m'  dimaitk  autunimaH  intain  rombdi  e^rtvdith  itmiie  aairiii»  inmeli» 
(i9*)     I  .i.  bttaiiit     2  .i.  dianmbomgetar     3  .t.  uiduatatii  (sic)     4  qma  li  mdua»  prtmiu 

rant  permanmtra» 

6  .i.  ithte  nwo  MtM  iima  ftdb  ailuat  UrU    A  .».  eakde  et  Mtt  aaiiaiiwi  neieA    7  J.  hmmM 
8  .1.  i^er  Uwmm  q.  anairitiu  maeb» 

9  d  amaroio  Hcndag  indraith  diadi  treapeecadiom  l.  wudedicti  gratia    10  X  doeotmr  JMras 
fritola  it^etho 

U  .i.  eoMr6iret  ambethid    13  .t.  onNm  ^tcai  ai^dire  «MMltt 

13  .i.  eomahad  neieh  /orchanat  et  btad  et  Htaeh  doib      14  4.  indhi  predekUe  et  forekmet 
hrethir  dk 

15  .*.  deiimreeht /etarlicei  inio  doimthrenagvd  ainuiue  tMfid  et  mitiud  hnUmm  frdid  «<  h- 
gind    16  .i.  ituiue  Idg  aiaithir  doehdch 

17  .t.  doaidud  pectho  L  immarmuiia  /oir     18  a.  maniaitat  indarecht  pteead/oir  weL  «I  w. 
/.  natrirecte  .t.  nattirte  rl.  iiiarum  iicomain  lide  maniseomahtqdar 

19  .i.  mMm  n^ltir  meecadjlnnad  acciiriagad    90  .i.  inUnn  rodcUuinethar 

21  .t.  guidiwm  L  aAuro    98  .i.  cogita,  l.  coniHio  L  mtoibre  grdd/omeeh  een  amtartm riam 
33  .t.  /adeii  no  /atkuaith  manip  tredagcomairli  dognether 

24  .1.  nitaibre  grdd  /omech  conftter  atnruccui  dongrddiin     25  .i.  armad  pecthad  inli/or^ 
taibre  grdd  lenit  apeethe  dintU  dobetr  angrdd 

26  .t.  ttabad  tdrmaeh  galir  dvit    97  .t.  airbir  biuth    38  arbUth  galar  neelii /orttu    39 1 
galarchi  dogrii 

30  .t.  ordlnandorvin      31  (in  marg.)  .t.  intaibre  ardd/omech  cauia  apectha  L  ^. 

arbiit  olaili  and  rqfinnatar  apectkr  roeiu  doedi  grda  /orru  aknU  iiiarmn  ro^bmatar  berir  i 
frUaa  brdtha 

32  .('.  biit  lualchi  and  itfoilii      83  .t.  inchaingnimai  aiU  iiiarcein  ri^bmatar      S4 
eleith  inmaith 

(39")    1  J.  eotc  imiammoge  inio  «n 


Digitized  by 


Google 


APPBNMX.     6PECIMEN  CODICIS  HIBEBNICI  PAULINI  WB.     (1061. 1068)    1085' 

dignos  arbitre&tor,  ne  nomen  domini  et  doctrina  blasphemetor.'  Qai  antem 
fideles  babent  dominos,  non  contemnant,  qoia  firatres  sunt,  sed  magis  Berriant, 
quia  fideles  snnt  et  dilecti,  qui  beneficii  participes  snnt.  HAec  doce  et  ezhor- 
taro.  Si  qoifl  aliter  docet  et  non  acqoiescit  sanis  sermonibus'  domini  nostri 
lesa  Christi  et  ei  qui  secnndam  pietatem  est  doctrinae,  superbas  nihil  sciens,* 
sed  langnens  circa  quaestiones'  et  pngnas  verboram,*  ex  qaibus  oriuntur  in- 
vidiae,^  contentiones,  *  blasphemiae,  suspiciones  malae,'  conflictiones  hominnm*  ** 
mente  corruptoram,^'  et  qui  veritate  prirati  sant,  existimantium  quaestum  esse 
pietatem.**  Discede  ab  eiusmodi.  £St  antem  quaestus  magnus  pietas  cum 
safficientia.*'  Nihil  enim  intulimus  in  hunc  mundam,'^  haud.  dubiam  quia 
nec  anferre  qnod  possimns.^^  Habeutes  autem  alimenta  et  qnibus  tegamor,** 
his  contenti  sumus.''  Nam  qui  volunt  divites  fieri,"  incidunt  in  tentatlonem 
et  laqaeum  diaboli,**  et  in  desideria  multa*"  etinutilia'^  et  nociva  quae  mer- 
gnnt  homines  in  interitnm  et  perditionem.  Radiz  enim  omniam  malonun  ca- 
piditas,  quam  qaidam  appetentes  erraverunt  a  fide"  et  inseruerunt"  se  dolo- 
ribns  moltis.  TU  autem  o  bomo  dei  baec  fiige,  sectare  vero'^  iustitiam,  pieti^ 
tem,  fidem,  caritatem,  patientiam,  mansuetudinem.  Certa  bonnm  certamen  fidei, 
apprehende  vitam  aetemam,*  in  qua  vocatus  es  et  confessus  bonam  confessionem 
eoram  moltis  testibus.  Praecipio  tibi  coram  deo,  qui  vivificat  omnia,  et  Cbristo 
leso,  qai  testimoninm  reddidit  sub  Pontio  Pilato,  bonam  confessionem,  nt  ser- 
ves  mandatum  sine  macnla  irreprehensibile  asque  in  adventam  domini  nostri 
lesa  Christi,*  qaem  snis  temljporibas'  ostendit  beatus  et  solas  potens,  rcx  re- 
gnm*  et  dominns  dominantiam,  q^i  solos  habet  immortalitatem  et  Incem  habitat 
inaccessibilem ,  quem  vidit  nullus  hominnm,  sed  nec  videre  potest,  cni  gloria 
hoaor  et  imperium  sempitemum  amen.^  Dlvitibns  hnias  saeculi  praecipe*  non 
snblime  sapere,  neqae  sperare  in  incerto  divitiarnm,  sed  in  deo  vivo,  qai  prae- 
stat  nobis  omnia  abnnde^  ad  ^endnm,  bene  agere,  divites  fieri  in  operibus 
bonis,  facile  tribuere,.  communicare,  theeanrizare  sibi  fundamentnm  bonom  in 
fdtaram,*  nt  apprehendant  veram  vitam.  O  Tlmothee^  depositum  custodi,  de- 
vitane'  pro&nas  novitates^*  et  oppositiones^  >  falsi  nominis  scientiae,  quam 
qoidam  promittentes  circa  fidem*'  exciderunt*'     Tecnm  gratia. 

Epist  n  ad  Timotheum.  Cap.  L  Paulus  apostolus  Christi  lesu  per  volun- 
tateitt  dei,*  secondum  promissionem  vitae,'  qnae  est  in  Christo  lesn,  Timotheo 

2  J.  arna  drbarthar  roptar  trlithi  armoge  Mn  contaniee  hirm  et  itaiUrlithi  iarum 

3  J.  nopredckimte  4  .«.  itdiummmsag  et  itai^sid  i>  .%.  dobeir  cetti  doehdeh  et  ni  tnailh 
leit  cia  gabthar  do  6  .i.  imbrusna  colluimi  7  .t.  doclidck  ffialaik  S  .i.  imchesti  9  .t.  berid 
cdch  brith /orarele  10  .t.  imhdiiUi  el  athiai  il  .i.  Mpi  euM  iaaech  dogni  imih  19  .i.  aiberat 
itarindd)  itdinti  tol  d<t 

13  .i.  coNnwfK  biid  et  cetich  ni  ro/era  tm.  14  .L  nituctam  loun  linn  i*hibith»a  I&  .t.  mbe- 
ram  om  dam 

l(t  A.  mod  eoiulinroirea    17  .t.  ban  buidich  ifsi  ardagairU 

18  .t.  iieorlame  ardodced  buith  ocairbiathad  sainte  19  .t.  iehed  intin  alUnn  ingaib  diabul 
peceatoree  30  .t.  bid  accobof  lemper  i  1  .i.  /ribad»  33  .t.  roteanat  /riJiiriu  38  .t.  bidterc 
doib    34  .t.  iittiitiii  duit 

(29*)    1  .i./Ue  duit  innim    1  .i.  condid  tarilbai  iUm  bdiu  L  brdtho    3  J.  am.  donarchet 

4  ,.i,  doadbadar  hic  brig  inna  periine  dodic</a  atmd  de  /oeiakar    6  .t.  ittrethenc  uoiaadai  do 
6  .t.  cocumachtu  apttil    7  .t.  tthe  attopur  innanane    8  .t.  condip  maitk  trfuirec  innim  et  con- 

robat  inhellug  coirp  cr.  innim 

9  .1.  itsamlid  achomiit  10  .(.  etarcert  diphecthib  et  ceire  domunde  11  .*.  im-heiti  ai^oirb- 
tU    IX  .t.  a/ifle  L  Hch  hbritt    13  J.  r^adaiat 

(39')    1  J.  nitech  comairK  dA  dam    3  .«.  niiaUireinat  mofnima /rimort  et  nwthogairm 
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carissiino  filio.'  Gratia  et  misericordia^  et  p«x  a  deo  patre  et  Christo  lesa' 
domino  nostro.  Gratias  ago  deo,  cui  servio  a  progenitoribus  meie'  in  oni- 
•cientia  pura,  quam  sine  interniissione''  habeam  tui  memoriam  in  orationibiu 
meis  nocte  ac  die,  dei>iderans  te  videre."  Memor  lacrimarum  tuanun,*  ot  g»a- 
dio  implear,'"  recordatiouem  accipiens  eius  fidei  quae  est  in  te  non  ficta,'* 
quao  et  liabitavit  primura  in  aria  tua*-  Loide^'  et  roatre  tua  Eunice,  certu« 
sum  autem,  quod  et  in  te.'*  Propter  qoam  causam  admoneo  te,  ut  rcsuscites 
gratinm  doi,'-'*  quoe  est  in  te  per  impositionem  mannum  mearuro.  Non  enim 
dedit  dens  nobis  spiritum  timoris,'^  sed  virtutis  et  dilectionis  et  sobrietatis.*^ 
NOli  itaque  embescere  testimonium  domini  nostri**  neque  me  Tinctani  eius," 
sed  collabora  evangelio*"  secandum  virtutem  dei,*'  qui  nos  liberavit  et  voca- 
vit  Tocatione  sua  sancta,  non  secundum  opera  nostra,  sed  secundum  praeposi- 
tum  suum*'  et  gratiam,  quae  data  est  nobis  in  Christo  lesu  ante  tempora 
saccularia.'"  Manifesta  est  autom  niinc  per  illaminationem  salvatoris  nostri 
lesa  Christi,  qui  destmxit  qaidem  mortem,  illuminavit  aatem  vitam*^  et  incor- 
ruptionem  per  evaagelium,  iii  quo  i>08itu8  sum  ego  praedicator' *  et  apostolas 
et  magister  gentium.  Ob  quam  causam*^  etiam  haec  patior,  sed  non  confbn- 
dor.*'  Scio  enim  cui  credidi,**  et  ccrtus  snm  quia  potens  est  depositum 
menm  servare  in  illam  diem.*'  FOrmam  habe'  sanorum  verboram,*  quae  a 
me  Hudisti  in  fide  et  dilectione  in  Ohristo  lesn.  Bonum  depositum  eastodi 
per  spiritum  sanctDra,  qui  hnbitat  in  nobis.  Scis  hoc,  quod  BTersi  sunt  a  me 
omnes  qui  in  Asia  sunt,  ex  quibus  Phigellus  et  Hermogenes.'  Det  misericor- 
diam.deuM  Onesiphori  domui,*  quia  saepe  me  refirigeravit*  et  catenam  meam 
non  erubnit,*  sed  cum  Romam  venisset,  sollicite  me  qnaesivit  et  invenit.'  Det 
iUi  dominus  inTcnirc  raidericordiam  in  illa  die  a  domino.  Et  quant»  Ephesi 
ministraTit,  melius  tu  nosti.* 

Cap.  II.     TU  ergo  fili  ini  confoitare^   in  gratia,"*   quae  est  in  Cbriato 
lesa,  et  quae  audisti  a  me  per  multos  testes,*'  haec  commenda"   fideliboa 


3  dmdaltil)  hvilih    4  .t.  dim  tt  dotom  /ricdch    6  prtcor  mtMpli.  tge  Ofme 

G  .>.  h6b6i  moc/iUmd  tt  mocheniel  itocfrccur  ceill  dce  atda  itoeea  dam  itttota  T  ./.  giitie  dtr 
erutiu  dnari»»  8  ba  tnSite  limm  niseartha /ritmm  9  .•'.  /ntaMi  roiHMitnii  domhn$$e  nirbo  omrr 
lat    10  .1.  act  immandrladmar 

1 1  J.  ro/etarga  it/oirblhe  dohire**o  baloich  deit  dam  arba  /oirbthe  htrtf  domathar  et  </«««- 
mathar    13  .«.  ittenmathir    13  .('.  ithed  aainm     14  d.  ilderb  livm  attd  lattu 

16  .1.  maconatil  bluec  treomim  /ocl,ide  IC  .»'.  commimmit  eeil  hi/ofhidib  17  ./.  ithod  atrt- 
detin  /oioing 

18  .t.  nabad  mebnl  lat  preeept  er.  trochthi  19  .t.  nabathoirteeh  ciabeoia  hicarcair  JO  .i. 
eter  achomaln€id  et  aprecejit    91  J.  niba  OMt  duit  iarneurt  inipirito  ndib 

23  .1.  hdre  arinrobe  buith  inelluch  coirp  cr.  33  .i.  /vhetad  fr  trehuir  erenm  tOr  Hai-Unmi 
eid  riiiu  robte  cland  leu  ittamUd  arrobertiom  amiecni  eid  niiu  robeimmii  etir  S4  i.  tnrih 
atiechidi  bMu  et  nehmarbtu 

86  .1.  iihe  mort  inio  8<!  t.  hire  am  /orcitiid  geinte  27  .t  ni  mebul  lemm  cia/admm  1«  j. 
aipertan  oirdnithe 

39  .1.  rodbo  dia  adroni  et  eonnoi  arrad  file  aodaom  l.  i»he  lom  adroni  dodia  ii^oehriee  fik 
do  imtim  et  iidia  eotwki  ade  treagmmotom 

(30*)  1  .1.  noioowalnithe  *.  audiiti  3  .i.  iecte  oorp  et  anmain  3  .t.  aibtrlar  amnman  anf 
dip  rueee  doib 

4  .t.  domiiiitir  5  t.  remehuimriug  et  imciuumriug  C  X  «irbo  mebul  le$i  moeharatrad  eiarpim 
eimbid    1  .«'.  hort  rombo  lollicite    8  .i.  itmi  afiu»  deittiu  andorigeni  dimaith  /rimia 

9  .t.  eototnertiu    10  .i.  ni  rohila  udit    It  ./'.  indhi  roclumlatar  inprecept  et  inmaii  t 
itii  donueauta  do  ddmmgud  moprec^te    13  t.  predech  doib 
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bomraibns,  qui  idonei  erimt*'  et  olios**  docere.  Labora^*  sicat  bonns  miles 
Cbristi  Teso.  NEmo  militans  deo^*  implicat  se  negotiis  saecularibas ,  ot  ei*^ 
placent,'*  cni  se  probavit"  Nam  et  qui  certat  in  agone,'"  non  coronHtur 
iiini  legitime  certaverit.'*  LAborantem  agrieolam  oportet  primatu  de  A-uctibus 
percipere.  Intellege  quae  dico,  dabit  tibi  enim  dominus  iu  omnibos  intel- 
lectnm.**  MEmor  esto  dominam  lesam  Christum  resurrexisse  n  mortuis^^  ex 
semine  David  secundum  eTangelium  meum,**  in  qno  laboro  osque  ad  vincula,*^ 
quasi  male  operans,*'  sed  verbum  dei  non  e«t  alligatnm.*'  Ideo  omnia**  hus- 
tineo  propter  electos,**  ut  ipai  salutem  conseqoantur,-'"'  quae  est  in  Chriato 
Ie«a  oom  gloria  caeiesti.**  Fldelis  sermo,  nam  sicut  mortui  sumus,  et  convi- 
▼emns,  si  sustinemus,  et  conregnabimus.'  Si  negaverimos,  et  ille  negabit  nos ; 
si  non  credimns,  iUe  fidelis'  permanet,'  negare  se  ipsnm  non  potest*  Haec 
commone  testificans  coram  domino.*  Noli  verbis  conlendere,*  ad  nihil  ntile,^ 
niai  ad  snbversionem"  audientium.^  Sollicite  cora  te  ipsam'"  probabilem 
ezhibere  deo  operarium,^^  inconfnsibilcm,**  recte  tractantem  verbum  veritatis. 
PBofana  autem  et  inaniloquia' '  devita;  mnltom  enim  proficiunt  ad  impietatem,** 
et  sermo  eomm  ut  eancer  serpit.'*  Ex  quibns  est  Hymenaeus  et  Philetos, 
qui  a  veritate  exciderunt  dicentes,  resurrectionem  esse  iam  factam,'*  et  sub- 
Terterunt  qnornndam  fidem.  SEd  firmnm  fundamentum*^  dei  stetit,"  habcns 
signacnlnm  hoc:'"  novit  dominos  qui  snnt  eins,  et  discedat  ab  iniquitate  omnis 
qui  nominat  nomen  domini.  IN  magna  autem  domo  non  solom  sunt  vasa  aurea 
et  argentea,  et  lignea  et  fictilia,  et  qnaedam  quidem  in  honorem,  quaedain  uutem 
in  contwneliam.  Si  qnis  autem  emandaverit  se  ab  istis,  erit  vas  iu  honorem  sanc- 
tificatam**>  et  atile  domino,*'  ad  omne  opus  bonum  paratam.**  lUvenilia** 
desideria**  ^go,  sectare  vero*^  iustitiam,  fidem,  caritatem,  pacem  cum  iis  qui 
inrooant  dominom  de  corde  pnro.*'  SToItas  aotem  et  sino  disciplina  quae- 
stiones*'  devita,  scieas**  qaodgeneraat  lites.    Servum  antem  dei  non  oport«t 


13  d,  bit  hireMig  tretimirecepttiA    U  .i.  itf/Sdeles 

16  .i.  ipreetut  et  comatnad  16  .i.  hore  tra  atbomu  mik»  17  t.  deo  18  .t.  act  ni  roii  ni 
ftreoetibiu    19  X  tnelitare 

80  4.  dobeir  tom  tra  cotmuliut  pmUili  dommdi  Itie  tX  jL  ithed  dim  alligifime  tearad  fiiiit- 
deb  indomuin  et  tol  dSe  do  dimim 

23  i.  eondidtucce  93  J.  <b>/reeru  donaiMu  dothundet  hettiirge  M  .i  «m.  nonpreilehimtK 
Sfr  4.  combiu  icniimrigib  et  ieareraib    86  .t.  led  no»  tic 

87  A.  ciabeota  iearcair  et  cmmrivg  28  uincula  89  .t.  eonrogbat  detimreeht  dOm  3(t  .<. 
tremtMtamHto 

31  4.  tcc  cortindoebdil  imtatiarwuiracht 

(SXf)  1  .1.  ^aithetiinaeht  2  .t.  xpt.  coram  patre  et  aitgelit  3  ,i.  hijtrad  neek  dorairiigerl 
.1.  tUgat  /onm  mani  eretem    4  J.  dui  nifir  amlarmmgerl 

b  4.  amtongeit*  cach  immaehomalnad  6  i.  imbretna  et  eetti  7  t,  nitorbe  dub6u  8  .<.  <«- 
•Mttf  Mii  dotuidiu    9  J.  malo  exemplo 

10  .t.  eonarohat  dualchi  lat    II  .t  gnethid    12  .«.  naheratiiiget  dognuae  anatbere 

13  d„/elUube  et  diabiclic  14  .t.  nitdiriet  nutiill  15  .i.  am  tuthle  I.  ailiin  16  .t  ithed  anet- 
tHrge  ka  maic  indegaid  anathre  l.  tuath  dee  addiri 

17  .t.  Jtdet  18  .t.  niroehumteigther  Kiin  beot  \9  .i.  ttabiUtatit  l./tuit  do  amuntirt  ut  dt. 
neuit  rL 

30  .t.  precept  athirge  umaepret  indheritic  hore  ininconltmiliom  dihtni  nipiitm  firiaithirgi  31  >t. 
«tnfea  incumdiu  and    32  .t.  act  ranglana  ireathirgi 

83  .i.  dclaehdi  84  .i.  udilbe  et  utmailte  85  .>.  i^err  toa  26  .t.  «m.  ald  cdinchamrocig  lid 
(sie)  annba  chdinchomraceathio  L  edinchomraec  deit  frtu 

87  .t.  <Mi.  dongniat  heritic  et  tmbapitil    28  .t.  t«i^'  itimcabthi 
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litigare,**  sed  manaaetam  esse  ad  onmes,*"  docibilem,'*  patientem,**  cam 
modestia  corripientem'  *  eos  qai  resistant  reritati,  nequando  det  illia  deoa  pa^- 
nitentiam  ad  cognoscendam  ▼eritatem,  at  resipiscant  a  diaboli  laqaeis,**  a  qoo 
captivi  tenentar  ad  ipsias  Tolantatem. 

Cap.  III.  HOo  autem  scito^  qaod  in  noTissimis  diebas  instabant  tempoim 
periculosa,*  et  erunt  homines  se  ipsos  amantes,*  cttpidi,  elati,  saperbi,  blaa- 
phemi,  parentibas  non  oboedientes,  ingrati,  scelesti,  sine  affeetione,  sine  pace,* 
criminatores,  *  incontinentes,'  immites,^  sine  benignitate,*  proditores,  proterri,* 
tamidi,  Tolantatam  amatores  magis  qoam  dei,**  habentes  speciem  qoidem  pie- 
tatis,  virtatem  autem  eias  abnegantes.^*  Et  hos  devita;  ex  his  enim  sont  qai 
penetrant  domos  et  captiTas  dacunt  malierculas>*  oneratas  peccatis,**  quae 
dacuntur  Tariis  desideriis,  semper  discentes^*  et  nonqnam  ad  scientiam  Tcri- 
tatis  perTenientes."  Quemadmodum  autem  lamnes  et  Mambres^*  reatiteruat 
Mojsi,  ita  et  hi  resLstunt  Teritati,  homines  corrnpti  mente,^^  reprobi  drem 
fidem.**  Sed  aitra  non  proficient;^*  insipientia  enim  eoram  manifesta  erit 
omnibas,*"  sicat  et  illorum  fuit.  TU  autem  assecatus  es  meam  doctrinam,** 
institutionem,  propositum,  fidem,  longanimitatem,  dilectionem,  patieatiam,  pw- 
aecntioues,  passiones,  qualia  mihi  facta  suut  Antiochiae,  Iconii,  Lystria,  qoalet 
persecationes  sastinni  et  ex  omnibua  eripuit  me  dominns.  Et  omnes,^*  qai 
pie  Tolunt  TiTere  in  Ohristo  lesu,  persecutionem  patientnr.**  Mali  aatem  ho- 
mines  et  seductores  proficient  inpeius,*^  errantes**  et  in  errorem  mittentes.** 
TU  Tero  permane  in  iis  qaae  didicisti  et  credita  sunt  tibi,  sciens  a  qao  didi- 
ceris,  et  qoia  ab  infantia  sacras  litteras  nosti,  quae  te  possnnt  instraere  ad  sa- 
latem,  per  fidem  qoae  in  Christo  lesn.  OMnis  scriptura  diTinitas  inspiiata,^ 
utilis  ad  docendom  et  ad  arguendum,  ad  oorrigendum,  ad  erudiendnm*  in  io- 
stitia,  ut  peifectus  sit  homo  dei,  ad  Omne  opus  bonnm  instructns. 

Cap.  lY.  TEstifioor*  coram  deo  et  Christo  lesn,  qui  iudicaturas  TiTos  ac 
mortuos,  et  adTentum  ipsins  et  regnam*  eius:  praedica  Terbum,*  insta  oppw- 
tune  inopportune,*  argne,  obsecra,  increpa  iu  omni  patientia  et  doctrina.  ERit 
enim  tempus,  cum  sanam  doctriuam  non  sustinebunt,^  sed  ad  sua  desideria 
coacenrabant  sibi  magistros,*  prurientes  auribus,  et  a  Teritate  qaidem  aaditum 
aTertent,*   ad  &balas  antem  conTertentar  *<>    TU  Tero  Tigila,  in  omniboa  1»- 


39  .t.  nmue  domug  die  tuith  fridehad  30  t.  cen*e  fHedek  tter  emrit  H  memrit  yt  ieaH 
mitei    31  .i  toehoitc    33  .t.  m  (rt6ii.    33  .t.  amiaill  teirge  oedneaad    34  .t,  cMm  imitutkintt 

(30*)  I  .t,  fomentar  umo  9  1,  dochorp  et  anim  3  .i.  niocheehrat  aetiUbaetol  doH  Ajri- 
dia  et  thtitte  5  .t.  icndach  cmek  6  /orcachreit  7  .t.  luind  fricich  8  .t.  fiineck  9  J,  mdietm 
10  .t.  «tda  teu  lercc  atuiie  q.  dei    U  .t.  anbaat  ietol  di  forchaaat  et  mti  dongniat 

18  .i.  contoibat  cdch  trea  aritmathi  side  ocailug  13  .1*.  dogniat  eaehpeead  treapailaekiom 
14  .i.  bii  fooUm  do&    15  arimfre»»a  cdch /rialaHe 

16  4.  aa  druitk  <egeptacdi  robatar  ocmbretmt  frimnioji*i  et  niitairmi  rteht  act  awemcktniom 
fadeiin  arropo  eola  lom  nahuHe  fetarlice 

17  .i  mdiinithe  aciall  18  .t.  idib  anireti  l»  .t.  nimmerat  bei  kire  20  .1.  r^i/ttir  cdek  an- 
gnima  et  acomroircnea  am.  rombatar 

91  .t.  do^abdl  deiimrechte  ditund  lit  huile    33  .1.  eripiat  Aliter  indhi  latmbi  aeeokmr  tol  dm 

ithecen  doib  tngremmen  dofoditia  iiinbiut/t    33  .i.  iiM  apie  viuere  into 
24  a.  bit  meua  aiiammetia    35  .t.  uilc  fimnn 
26  A.  cdeh  conHt  doib 

(30*)    1  .t.  dorrifet»  dolniaiaiathrachaib  et  /athib  et  apitalib    3  /oylim  /irime 
3  guidm    -1  aralaith    5  iahed  6n  guiter  and    0  cid  maid  cid  olcc  lanech  prtdaek  do 
7  .i  nlba  fochen  leu  a/orcital  iccat  corpu  et  anmana    8  .1.  bithi  magittir  dongegat  inU  < 

dittet  atola/eune  doib    9  .t.  indhHttidi    10  .1.  dosciloib  et  lenehatiib /etarhce 
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borm,  opTW  &c  eTsngelistae,  ministerinm  tnum  imple.  Sobrias  esto.  Ego  enim 
im  delibor^^  et  tempos  resolationiB  meae  instat  Gertamen  bonom  certavi, 
corsam  consummsTi,'*  fidem  servaTi.  In  reliqao  posita  est  mihi  corona  iasti- 
tiM,t<  qaam  reddet  mihi  dominas  in  illa  die  iostas  iadez,'*  non  solam  aatem 
mihi,  sed  et  iis  qai  diligant  adventam  eios. '^  Festina  venire  ad  me  cito. 
D£mas  enim  me  dereliqait  diligens  hoc  saeculam  et  abiit  Thessalonicani,  Cre- 
scens  in  Galatiam,  Titas  in  Dalmatiam.  Lucas  est  mecum  soius.^^  Marcum 
Msame*^  et  adduc  tecum  mihi,  est  enim  mihi  utilis  in  ministerio.  Tychicum 
aotem  misi  Ephesom.'*  Paenulam,"  qnam  reliqui  Troade  apud  Eucarpum, 
Teniens  affer,  et  libros,  nuudme  autem  membranas.  ALexander^"  aerarius*' 
molta  mala  mihi  ostendit; "  reddet  ei  dominus  secundum  opera  eius;*'  quem 
ta  deTita,  Taide  enim  restitit  verbis  nostris.'*  IN  prima  mea  defensione*  nemo 
mihi  affbit,  sed  omnes  me  dereliqaenmt;  non  illis  reputetnr.'  Dominas  autem 
aiilii  astitit  et  confbrtavit  me,  ut  pcr  me  praedicatio  impleatur,  et  audiant  om- 
nes  gentes;  et  liberatus  sum  de  ore  leonis.  LiberaTit  me  dominus  ab  omni 
opere  malo,  et  salTum  £adet  in  regnam  sanm  oaeleste,*  cai  gloria  in  saecala. 
Amen.  SAIata  Priscillam  et  Aqnilam  et  Onesiphori  domam.*  Erastus  re- 
oumsit  Corinthi,'  Trophimum  autem  reliqai  infirmum  Mileti.  Festina  ante 
hiemem  Tenire.  SAlatant  te  Eabnlas  et  Pndens  et  Linns  et  Claudia  et  fratres 
omnes.    Dominns  lesas  Christus  cum  spirita  tao.    Gratia  Tobiscom.    Amen. 

Epistola  ad  Titum.  Cap.  I.  Paulas  serTos  dei,  apostolas  aatem  lesu 
Christi  secandam  fidem  eleetoram  dei'  et  agnitionem  veritatis,  quae  secondam 
pietatem  est  in  spe  Titae  aetemae,  quam  promisit  qai  non  mentitur  deus,^  qui 
fiut  ante  tempora  saecularia.'  ManifestaTit  temporibng  suis  Terbum  sanm*  in 
praedioatione,  qnae  credita  est  mihi,  secundnm  praeceptum  salTatoris  nostri  do- 
mim.^**  Tito  dilecto  filio  secundum  conunnnem  fidem,^^  gnttia  et  paz  a  deo 
patre  et  Christo  lesn  salTatore  nostro.  HUias  rei  gratia  reliqai  te^  Cretae, 
ut  ea  quae  desunt*  corrigas  et  constitaas  per  ciTitates  presbyteros,  sicut  et 
ego  tibi  disposui,'  si  qnis  sine  crimine  est,  onius  uxoris  vir,*  filios  habens 
fideles,  non  in  accosatione  luxnriae,^  ant  non  subditos.^    Oportet  enim  episco- 


II  4.  tdmicc  amwer  moidbaf1e$e  pL  mortem  iuam  Mocr^icum  deo  /atuntm  dixit  12  cowtrama 
et  baga  foil  frimadtdencka 

\\\  ,i.  i*Med  arthd  inso  ivdid  et  indocbdl  domta  pro  meo  labore  14  .«'.  m'  epil  fir  tteick  let* 
15  foehe^aUsr  in  honit  operibu» 

16  cen  ^artcarad  17  dothuidecht  lat  illei  18  J.  doprecept  19  .«'.  penbolec  L  uettit  .i.  to- 
nica  I.  lacema  .t.  idi  L  fiian 

20  .1.  ittaeir  dett  nitdirle  lat  immaniuicub  Sl  .•'.  cert  qui  idula  «re  faciebat  22  .«'.  dorrijfem 
mdr  nuilc  frim»a  23  .•'.  obtat  malqfactoribut  tnale  L  muccu  act  itfdittine  24  mp  taritte  latpl. 
^ttanto  magit  tai»  retittet 

(31*)    1  .t.  imehitni  precept  d.  dorretta  totetle  L  in  catena    i  .!.  darolgea  dia  doib 

3  .«'.  anmtfowtfea  inaalaim  t.  me  Uberamt  ita  me  takttim  faeiat  4  berir  amtnehumarc  udim 
&  friprecept  et  foreital 

G  .«.  nifrittait  mohiretta  friMritt  ianani  atdeg  rochreiitet  hicr.  l.  ttt  creteatfides  lanctorum  dei 

7  .«'.  nipa  g6o  andormr/^ert  hie  tra  eateat  omnia  atbeiraoia  8  .i.  robii  irremfiu»  9  inbethu 
doraimgert  lom  itti  inbriathar  iniin  et  rotfaHtigeitnr  »om  lidi  intain  rombo  mitliig  le»» 

10  J.  itdiarUf  roerpwl  domta  ut  tegregate  m.  paultim  et  barnapdn  rl.  L  itv  docete  oiiinei 
II  Jlle  etnnm 

(31^)    1  fotrdd>utta    3  ./.  diamirii    3  ,i.  ordad  tabarle  grdid 

4  rengrad  et  iarmbat/ti»  isirdurcu  epert  iarum  &  .i.  nif)  »<irtolach  aehlaml  I.  ne  ab  aliit  ae- 
euuetur  pro  luxtoria    C  .i.  fovhumachle  atuittide 
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pom  sine  crimine  esse,^  sicut  dei  dispensBtorem,*  non  snperbnm,  non  itacBa- 
dum,  non  vinolentum,*  non  peronssorem,  non  tnrpis  lacri  capidnm,  sed  hospi- 
talem,  benignum,*"  sobrinm,  iustnm,  sanctam,  continentem,  amplectentem  eom 
qui  secandom  doctrinam  esl^^  fidelem  sermonem,  ut  potens  sit  exhortari**  doe- 
trina  saua'.*  et  eos,  qui  contradicunt, ,  arguere.'^  Sunt  enim  multi  et  iuoboe- 
dientes,  vaniloqui  et  seductores,'*  maxime  qui  de  circumcisione  sunt,'*  qaos 
oportet  redargui,  qui  universas  domos  subvertunt,"  docentes  quae  non  oportet,'  * 
torpis  lacri  gratia.*"  Dixit  quidam  ex  iUis,  proprius  ipsorum  propheta:***  Cre- 
tenses  semper  mendaces,"  malae  bestiae,**  ventres,*'  pigri.**  Testimonium 
hoc  verum  est.  (|aam  ob  oausam*-''  increpa  illos  dnre,  ut  sani  sint  iu  fide,'* 
non  iutendentcs  iudaicis  &bu]i8  et  maudatis*^  bominum  aversantium  ee  a  vc- 
ritate.  Oionia  munda  mundis,**  coiiiquinatis' *  et  iufidelibus  nihil'*  mondum, 
sed  inquinatae  sunt  eorum  et  mens  et  conscientia.*'  Confitentar  se  nosse  deum, 
fttctts  autem  negant,'*  cum  sint  abominati  et  incredibiles* *  et  ad  omne  opas 
bonum^*  reprobi. 

Cap.  II.  Tu  aatem  loquere  quae  decent'*^  sanam  doctrinam.**  SEnes*' 
ut  sobrii  sint,**  pudioi,*'^  pradent«8,  sani  fide,  dilectione,  patientia.  Anus* 
. simiiiter  in  babita  sancto,*  non  crimiiiatrices,*  non  vino  multo  servientes,* 
bene  docentes,  ut  pradeutiam  doceant.  Adoicscentulas,*  ut  viros  snos  ament, 
liiios  diligant,'  piudcutcB,  sobrias,  castas,  domos  curam  habentes,  benignas,^ 
subditas  suis  viris,*  ut  non  blasphemetnr  verbum  dei.'  luvenee  simpiioiter 
hoi-tare,  ut  sobrii  sint.  In  omnibus  te  ipsum  praebe  exemplum  bonoruB  ope- 
rum,>o  in  dootrina,**  in  iotegritate  et  gravitate,  verbum  sanum  habentem  et 
irreprebensibilem,  ut  is  qai  ex  adverso  est,  reveieatur,**  nihil  Itabens  dioere 
malum  de  nobis.^*  SErvos  dominis  snis  sabditos  esse,  in  omnibus  plaoentea, 
uon  conti-adicentes,  non  {iraadautes,>*  sed  in  omnibas  fidem  bonam  ostenden- 
tes,''  ut  doctrinam  salvatoris  nostri  dei  oment  in  omnibos.**  Apparuit  enim 
gratia  dei  salvatoris  omnibus  hominibusi'  erudiens  uos,  ut  abnegantes  impie- 
tatem'*  et  saecubuia  desideria  sobrie  et  pie  et  inste  vinunns  in  hoc  saeculo, 
expectautes ' '  beatam  spem  et  adventum  gloriae  magni  dei  et  salvatoris  nostri 


7  arifliKht  ihtuin  mad  olcc  anmntar      8  ariu  imm  yeccad  la$$mde     9  riiia      10 
II  ara$cnita  cid  jorchana  tloMcc  caick    \i  .1.  itand  iUHoUng  atterta  aet  rackomakftatlua- 
prtrept    13  .(.  tccoM  ciirp  et  mmni»    14  comrieei  mm  Mm/  indepteuip 

\b  J,  nomoitlet  ieceuub  et  leHcluutaii  reeto  et  geiiUleete  16  de  mdeii  6n  17  .«'.  oUri»  ma- 
mlrit»     18  .*.  nidiir  rlonoHiad  ani  forchanat    19  coH^tat  indeb  inM/io 

'iO  (in  msrg.)  ./.  d^veniu  tnteifl  dvrtU  ^i /etine  condid  tacair  c^oimtiu  et  aj'on:itat  .i.  eyi- 
inmiili»  I.  valtimavhu»  Sl  .t.  techitir  yoa  anaint  -.'9  .i,  betHi  olca  doetmet  Jmli  arehrodaim 
13  ./.  lanmair  /.  itliemair  H  leitce  napronn  ./.  j^  /ognam  yreeeieh  /oigde  86  S.  araeethardete 
3<  itoomhat  maifhi  coitetir    27  ecila  et  tenchaiMi  et  /orbandi 

38  .i.  menme  corp  «mmm»  imbrdti  gnimee  39  /.  manitglana  men:::  30  nagUm  31  it^hutht 
amenme  et  achocubui  'H  tmff-etnat  aagmme  /riambriathra  33  ./.  hore  nadcoimdnat  f.  praedieant 
S4  atdir  du  dia 

3.5  iamachomalnad  36  .1  hiecai  eorp  «t  amtuti»  87  4.  doci  38  S,  itaUnd  te»  tobriek 
80  .«'.  etnpeccad 

(31*)    \  doee    3  mgelat  ani  nad  niib    3  /odeitine  et  naek  aili    4  arni  ewtdii  wmtee  eaiUeek 

b  doee  6  trechote  7  oewun  tt  airlicad  8  icack  omaUoit  9  .*.  ama  erhmrtkar  tekrtltit 
ninti  airli  armban 

10  .«'.  eongaln  caeh  ileiimrecht  tUtgnimaih  tl  ithe  bona  opera  inao  J9  J.  eoarmentnr  /Hd 
13  mad  inckrudto  hemmi  ./.  cncomalnmmiinr  a^iikhtinme  et  eomman  dettimrecht  doehach 

14  ./.  mdierat  anervther  doib     Ib  J.  bat  uUiin  /rieaehreil     IC  aritichomalnathar  caekimad 

17  vomtangad  cich  /oreital  er.  armiooi  do  atta  adeoUd  iarcM  eaick  18  itdo  /ttfumcain 
19 
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lesu  GfariBti,  qoi  dedit  s^met  ipBnin  pro  nobis,  nt  no4  redimeret  ab  omni  ta- 
iquitate,**>  et  emundaret  sibi  popalum  acceptabilem,*^  sectatorem  bonorom  ope- 
rum.    HAec  loqnere**  et  ezhortare  et  argue  cnm  omni  imperio.** 

Cap.  ni.  Nemo  te  contemnat,**  et  mone  illos  principibuB  et  potestatibas 
subditos  esse,  dicto  oboedire,  ad  omne  opus  bonum  paratos  esse,  neminem  blas- 
phemare,  non  Utigiosos  esse,  sed  modestos,  omnem  mansuetudinem  ostendentes 
ad  omnes  homines.**  Eramns  enim  et  nos  aliqnando  insipientes**  et  incre- 
duli,  errantes  et  serrientes  yolnntatibus  et  Tariis  desideriis,*  ^  in  malitia  et  in- 
vidia  agentes,  odibiles,  invicem  odientes.*  Oum  autem  benignitas*  et  huma- 
nitas  appamit*  saWatoris  nostri  dei,  non  ez  operibus  iustitiae,*  quae  fecimus 
nos,'  sed  secundum  misericordiam  salvos  nos  fecit,*  per  laTacrum  regenera- 
tionis  et  renOTationis  spiritos  sancti,  quem  effddit  in  nos  .abnnde  per  lesum 
Gbristnm  salTatoi^em  nostnun,  nt  instificati  gratia  ipsius  heredes  simus  secun- 
dum  spem  Titae  aetemae.  Fldelis  sermo  est  et  de  his  toIo  te  confirmare,  nt 
curent  bpnis  operibus  praeesse^  qui  credunt  domino.'  Haeo  sunt  bona  et 
utilia  hominibns.  SToltas  autem  quaestiones'  et  genealogias  et  contentiones 
et  pngnas  legis  derita;  sont  enim  inutiles  et  Tanae.^<*  HAereticum  hominem 
post  onam  etsccundam  coireptionem  derita,^^  sciens^*  quoniam  subTersos  est 
qni  eiosmodi  est^  *  et  delinqoit,  proprio  iudicio  condemnatus.  GUm  misero  ad 
te^*  Artemam  aut  Tychicum,  festina  ad  me  Tenire  Nicopolim;  ibi  enim  con- 
stitni  hiemare.^^'  Zenam  legisperitum  et  ApoUo  sollicite  praemitte,  ut  nihil 
desit  illis.'*  Discant  antem  et  nostri*^  bonis  operibus  praeesse  ad  usns  ne- 
cessarios,**  nt  non  sint  infirnctuosi.  SAlutant  te  qui  mecum  sunt  omnes,*' 
aaluta  omnes  qui  nos  amant  in  fide.    Qratia  dei  cum  omnibns  Tobis. 

Epistohi  ad  Philemonem.  Argomentnm.  Philemoni  familiare»  litteras  fecit 
pro  Onesimo  eins  serro,  soripsit  autem  ei  a  Roma  de  carcere  per  Onesimum 
acoluthnm.*'' 

Paulns  Tinctns  Ghristi  lesu  et  Timotheus  fi-ater  Philemoni  dilecto  et  ad- 
intori  nostro  et  Appiae  sorori  carissimae  et  Archippo  commilitoni  nostro*  et 
ecclesiae  quae  in  domo  tua  est*  Gratia  Tobis  et  pax  a  deo  patre  nostro  et 
domino  lesu  Christo.  GRatias  ago  deo  meo  scmper  memoriam  tui  faciens  in 
orationibus  meis,  audiens  fidem  et  caritatem  tuam  quam  habes  in  domino  lesu 


20  .*.  bdi  lU  roglanle  tmd    3t  ineUueh  coirp  er. 

32  predach    33  eofgrkgakiu  vf$Ul    34  .«'.  napa  ehondareeU  ocfdcru  apecetha  dochdch 

36  ciatroiUet  ciniariUet  .i.  agmei*  et  immicit 

36  tacair  eenie  ocit^orciM  eranm  enim  rL    37  armargart  recht  diian 

(31')  1  amdit  recnto  manetar  3  .«'.  iidoieirc  mdir  dodech  indairitiu  eolno  doer.  3  otrtMt 
cobto  do 

4  .«'.  Nt'  ognimaib  firiime  rechto  6  ante  ey>araiionem  dei  noehdaleinn  ba  firinne  6  .i.  ni  mr- 
firkmi  reehto  im.  romudc  i.  miiericordia  eiui 

7  do<Adeh    8  .«'.  hora  attaat  infide    9  .«'.  nitat  utiUa  lidi    10  .«.  m  lareat  torbe 

11  .«.  naehitoehthad  friachoicc  ni  bei  ire    M  .i.  ttl    13  ndd  deni  ni  arachoic 

14  .i.  doanad  dartiiiiiiu  arnafarcabtii  cen  forcitlaid  15  .i.  arromertuiia  builh  and  angaim- 
redia    16  dit^frciiul  armbat  eoUg  forcitU 

17  .«.  da  armuiniemi  madtu  18  .«.  am.  aitoiic  fribiathad  na  forcitUdde  L  Oin.  aitoiic  fri- 
fohrbthetid  cainmime  na  foreitkdde  fadeiine    19  berir  doimchomare  uaidib 

30  caiwUiir  no.  gradiU  .i.robdi  debuid  dopMUmHn  friiuide  et  docoid  oneitimui  iarum  do- 
ehum  poil  forlongii  roicrib  pol  iarvm  Aonc  <n>M.  ut  luiciveretur  oneMMmw 

(33*)     1  oepreeept  et  eomainad  loi.    2  clo4nMim(«r  uui 
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et  in  omnes  saactos,  at  oommamofttio  fidei  taae  eTidens  ^t'  in  «gaitioiiea 
omnis  boni  in  vobis^  in  Christo  leso.  Graadiam  enim  magnam  habui  et  con- 
solationem  in  caritate  taa,  qoia  viscera  sanctoram  reqaieveront  per  te,  frator. 
PRoptor  quod  maitam  fidaciam  habens  in  Cfaristo  lesa  imperamdi  tibi  qaod  ad 
rem  pertinet'  propter  caritatem,  magie  obseero,  cam  eis  talia,  at  Paalas  senex, 
nanc  autem  et  vinctas  lesu  Christi.^  Obsecro  te'  pro  me  filio,*  qnem  genai 
in  vincalis,'  Onesimo,  qoi  tibi  aliqaando  inutilis  foit,  nanc  aatom  et  tibi  et 
mihi  atiUs,  quem  remisi.  Tu  aatem  illam  id  est  viscera  roea  suscipe,*"  quem 
ego  volaeram  mecam  retinere,'*  ut  pro  te  mihi  ministraret  in  vincalis  evan- 
gelii.^*  Sine  consilio  autem  tao  nihil  volui  facere,^'  ttti  ne  velot  ex  necessi- 
tate  bonnm  tnam  esset,  sed  voluntarium.**  Forsitaa  eniiU  ideo  discessit  ad 
horam  a  te,''  ut  in  aetemum  illam  reciperee,*'  iam  non  ot  sernun,  sed  plos 
servo  carissimam  fratrem,  mazime  mihi,  qaanto  autem  magis  tibi  et  in  camc 
et  in  domino?^^  Si  ergo  habes  me  sociam,^'  suscipe  illum  sicut  me;  ^'  si 
an!|em  aliqaid  nocait  tibi  aat  debet,*(*  hoc  mihi  impatft.'*  Ego  Paalas  sciipii 
mea  mana;  ego  reddam,  nt  [non]  dicamtibi,'*  quod  etteipsum  miM  debes.*' 
Ita  frater'*  ego  te  finar  in  domino;  refice  viscera  mea  in  domino.*^  Confidens 
de  oboedientia  tua^*  scripsi  tibi,  sciens  quoniam  et  super  id  qnod  dico  fiicies." 
Simul  aatom^*  et  para  mihi  hospitiam,  nam  spero  per  orationes  vestras  do- 
nari  me  vobis.**  SAlutat  te  Epaphras  concaptivas  meos  in  Christo  lesu,'* 
Marcus,  Aristarchas,  Demas  et  Lucas,^*  adiutores  mei.'*  Gratia  domini  nostri 
lesu  Cbrieti  cum  spiritn  vestro  amen.^^ 


F.    Speclmen  glossarum  codicis  Mediolanensis. 

E  praefatione  divi  Hieronymi  in  psalmos  iuxta  hebraicam  veri- 

tatem  ad  Sophroninm. 

Scio  quosdam  putare  psalterium  in  qainqae  libros  esse  divi.sum,  ut  ubi- 
cunque  apud  septuaginta  interpretes  scriptum  est  yivoitn  ykvotTn^  id  est,  fiat 
6at,  finis  librorum  sit,   pro  qno  in  Hebraeo  legitur  amen  amen.     Nos  aatem 


3  arxmp  /ollus  et  arcmaaba  cdch  detimrecht  de    4  arcUucid  et  aracomainid  cach  maid 

5  .t.  utilem  ani  ricu  aUts  6  attda  lem$a  ataiitreeba  7  olitamein  attda  8  iitfide  9  :::ti- 
reMoch 

10  am,  hid  moanmainte  11  dofuthritiie  abmth  intgniis  fHn  arahiretcki  13  itdu  darctn» 
tosceli 

13  acht  niainjed  Humsa  mainbed  makh  latsu  14  conabad  ticen  doherad  nt  domia  huaitmi 
aet  combad  tol 

15  hieid  be»  ferr  de  tra  .i.  ut  mttmum  illitm  rL  16  .t.  dofognam  dtUt  l.  ii^kk  cetenuu  \1  fra- 
ter  brathir  infectso  isbrathir  deit  iarcolwn  et  in^e  domini 

18  manumgaibi  archarit  19  am.  bid  me  fHn  notheised  cvcut  20  manuddlegar  ni  do  !1  dt- 
lieh  domsa 

22  .t.  dineuch  conicuh  l.  m  orationibus  meis  l.  coniepersa  fritio  dligim  ni  duit  i.  m  epetr 
s6n  et  niairUer  fritt 

23  .t.  a^echem  dom  et  daJugub  son  pro  suscipltjione  eim  wri  24  attd  «m.  atbier  ego  te  ri. 
25  itirtach  dom  aairitiutom 

26  act  dorronai  cori  frissom  dognd  q.  dico    27  bid  m6  dongenaetiu  oldaat  ntfoided  eMcut 
28  laairitin  imemmi    29  .t.  rofetarsa  ebarthir  rfdti  conricubsa  eucuih 
30  attaam  arndii»  icuimriug  archrist      'M   berir  doiinchomarc  huaidih  huHi      38  iyreeeft 
38  .i.  fortacht  dde  lib 
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Hebmeomm  «actoritatem  secati  «t  mazime  apostoloram ,  qm  semper  in  noTO 
testamento  psalmoram  Ubmm  nomuiant,  onom  asserimas  pealmoram  volomen 
. . .  Moyses  qaoqae  et  EKereraiae  et  ceteri  in  hanc  modam^  moltos  haberent 
libroe,  qoi  in  mediia  Tolominibns  sais  ametD  freqnenter  interserant.  Sed  et 
nnmeraa  Tiginti  daonun  libroram  hebraicoram  et  mysteriam  eiasdem  numeri 
commatabitor.  Nara  et  titnlns  ipse  hebraioos,  sepher  tehillim,  qaod  interpre- 
tatnr  Tolnmen  hymnoram,  apostolicae  aaotoritati  congraens,  non  plores  libros, 
sed  onnm  Tolnmen  ostendit.  Qaia  igitor  nano  cam  Hebraeo  dispatans^  qaae- 
dam  pro  domino  salTatore  de  psafanis  testimonia'  protaliitil,  Tolensqae  te  illu- 
dere  per  sermones  paene  singnlos  asserebat  non  ita  haberi  in  Hebraeo,  ut  tu 
de  septoaginta  interpretibns  opponebas,  stndiosissime  postolasti,  at  post  Aquilam 
et  Symmachum  et  Theodotionem  noTam  editionem  latino  sermone  transferrem. 
Aiebas  enira  te  magis  interpretom  Tarietate  tnrbari,  et  amorem  tuum,^  quo 
laberis,*  toI  translatione  rel  indicio  meo  esse  contentum.*  Unde  impulsus  a 
te,  coi^  et  qnae  pessum  debeo  et  quae  non  possum,  mrsnm  me  obtrectatomm* 
latratibas'  tradidi,  maluique  te  Tires  potaus  meas,^°  quam  Tolantatem' '  in  ami- 
citiam'.*  reqnirere.  Certe  confidenter  dioam  et  mnltos  haius  operis  testes  ci- 
tabo,^  rae  nihil  dantazat  sentenUae  de  hebndca  Teritate  mutasse.  Sicubi  ergo 
editio  mea  a  veteribus  discreparit ,  inteiroga  quemlibet  Hebraeoram  et  liquido 
perTidebis,  me  ab  aemalis*  firustra  lacerari,  qoi  malunt  oontemnere  Tideri  prae- 
elara  qaam  disoere.  Perrersissimi  homines.'  Nam  qunm  semper  novas  ezpe- 
tant  Tolaptates  et  galae  eorom  ricina  maria  non  sufEciant,^  cnr  in  solo  stndio* 
scriptararam  Teteri  aapbn*  contenti  aont?  Nec  hoo  dico,  qao  praedecessores 
meos  mordeam,'  aut  qoicquam*  his  arbitrer  detrahendum,  qaoram  translatio- 
nem  diligentissime  emendatam  olim  meae  lingaae  hominibus  dederim,  sed  quod 
aliud  sit  in  ecclesiis  Christo  oredentiam  psalmos  legere,  aliud  ludaeis  singula 
Terba  calamniantibns  respondere.  Qaod  ppusealum  menm  si  in  Ghraecum,  ut 
poUiceris,  transtnleris'  et  imperitiae  meae  doctissimos  quosque  viros  testes  fa- 
oere  Tolueris,  dicam  tibi  illad  Horatianam:^'  in  silTam  ne  ligna  feras."  Nisi 
qood  hoo^'  habebo  solamen,  si  in  labore  oommani  intellegam  mihi  et  laudem 
et  Titnperationem  tecora  esae  commanem.   Yale. 

Gommentarias  in  psalmam  primnm. 

Primum  psalmum  qaidam  in  loas  regem  dictam  esse  Tolueraut,  qui  a  lo- 
iada  principe  sacerdotnm  et  nutritos  est  et  interfecta  Atbalia'   in  imperinm 


(ML  ?■)    i  .t.  mad  fofeam  SMr  fta«A  mtum  imheA  amen  Mib 

2  arrvceitmgur  fritrinMbride    'i  .i.  immidaircet  doekriit 

4  .t.  i^wunad  ehtmeimamgiu  tmiled  hoermaiuiu  firiime  trimrtehtrad  natintathaeh  5  hotui»- 
Uder    6  buideeh    7  .i.  iiterHttu 

$  J.  imtmiendaigende  9  donaib  artramaib  10  .t.  demim  tinluda  ima/irinnejik  iiindebrae!: 
iiinlait:::    11  ./.  eid  olc  lamnaimtea    12  .t.  U  eedomenri 

(3*)    1  .i.  doeuir^ar    2  .t.  hon(ub  aieadaib  .t.  ab  inimicii    3  .t.  itdoini  taibibem  dogniat  inio 

4  .L  leehima  icrtpturi  mora  tdn  nitat  lora  lidi  leu  5  .t.  dorMai  i^tien  6  .i.  tintuda  lep- 
tien    7  J,  eefotiieata    8  .t.  nt 

9  .«.  ohna  dukUaeii»  10  anoratiandae  niiin  II  .t.  ni  recat  greic  lei  tintuda  doib  .i  aira- 
taat  titintudai  leu  eene    13  .t.  eiaeidnibartia  nadHntaem  alUain  aogregaih 

(U.  U*)    1  .t.  MnMrdMW  maa  hanfiaOtu^ 
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subrogatas  est,*  eo  qnod'  per  omne  tempns,  in  qno  a  pontifice  emditas  est 
in  lege  dei,  meditatns  est*  noctibns  ac  diebus.  Sed  non  aadiendi  sant  ki,  qoi 
ad  excladendam  psalmorum  veram  expositionem  &l8a8  similitadines  ab  historia 
petitas  conantar  indacere.  Qaomodo  enim  beatam  istam  pronnntiare  potoisaet* 
et  ab  omni  errore^  amore  virtatis'  alienam,  cui  in  regam  libris"  nnllam  testi- 
moniam  da  perfectione  perhibetar? "  In  quibas  ita  dioitar:  Et  fecit  loas  rectam 
ante  doiainum  omnibus  diebns,  qoibns  inlnminabat  eum  loiada  pontifex.  Ve- 
runtamen  ab  excelsis^  non  recessit,  adliac  popalas  saorificabat  in  excelsis.' 
Dicendo  itaqae,  omnibns  diebns  quibus  inlaminavit  enm  loiada  princeps  sacer- 
dotum  fecit  rectum  ante  dominum,  indicat,  qnod  reliqnis  diebns  cessante  loia- 
dae'  magisterio  fecerit  id  qnod  primis  institutionibas'  minime  oonTeniret  Re- 
fertnr  etiam  in  iisdem  regum  libris,  quod  Azahelem  regem  Syriae  ab  impagna- 
tione^**  Hierusalem  loas  maaeram  oblatione^*  submoTerit.  Quae  qaidem  dona 
de  tempio  sablata  misit,  quae  prius  Utiqae  deo  tam  ipse  qaam  reges  Inda,  id 
est,  maiores  eius,  obtulerant,^*  quod^'  actum**  indicam  his  Terbis.**  Bonaia 
est  enim  nos  ad  agnitionem  rei  gestae  testimonio  lectionis  accedere:  Et  acce- 
pit  loas*  omnia  sancta,'  qaae  s8iictificaTit<  losapbat  et  loram  et  Ochozias, 
patres  eias'*  reges  luda,  et  sancta'  sua  et  omne  aarum,  qaod  inTentam  est 
in  thesauris  domus  domini  et  in  domo  regis,  et  misit  Azaheli^  regi  Syriae. 
Huic  igitur'  qui  templum  dei  spoliaTit^  et  omnia  intas  posita  dona  conrasit* 
ac  misit  ea  viro  alienigeaae  impio  atque  sacriiego,'  qaem  propheta  David* 
beatidudinis  apicem'  coiitulisset?  Talis'  ergo  historiae  asarpatio  inconTeniens' 
adprobatar,^  et  quod  praesenti  psalmo  non  poesit  aptari,  in  quo  beatos  Da- 
vidi^  pronantiatur  Tir  Tirtutis"  de  qno  sermo  est,  atque  omnis,"  perfectione 
conspicuus.  lu  fiue  enim  psabni  dicitor:  Ideo  non  resurgunt"  impii  in  iadicio 
neque  peccatores,  nsque  peribit  Hoc  dictam  his'  conTenit,  qai  possant  et 
moram  perfectione  et  pro  bono  conTersationis  suae  apud  denm  confidentiaffl 
habere  non  niinimam.^*>  loas  Tero  rex  non  talis  ostenditur  historiae  lectione, 
ut  dignus  beatitudine^  *  comprobetnr.  Est  ergo'*  moralis  psalmos,  quod  exiis 
qnac  sequantur  adparet,  in  quibus  et  de  virtutnm  adpetitu  et  de  errorum  abs- 
tineutia  disputatur,  quod  in  loas  proprie  non  potest  convenire.  ParTulus  enim 
per  illud  tempus,  in  quo''  loiada  pontifice  natritus  est,  neque'  aversari  mala 


Varietas  lectionis  VaUariiicmae :  a  in  ea  meditatus  sit  b  cui  (Regum)  iibri  c  per- 
hibent  d  loiadls  e  add.  rex  luda  f  sanctifioata  g  Bacrificarit  h  et  i  sanctificata 
k  Azahel  1  ergo  m  deest  n  add.  virtutia  o  resurgent  p  cx  his  quae  seqouiiUir 
q  add.  a    r  uunquafm 


3  .i.  ri  oirdned    3  .i.  isairi  inso  royabadBom  hirige  .i.  eo  q.  rl.   AUter  isairi  iiuo  robu 
aircide  lialailiu  insalmsa  dolhaitilbiud  dosom  eo  q.  rl. 

4  .t.  aircia  taimscriMid  coneic/ed  sdn..  5  .i.  combad  echtran  took  ko  chomroreaia  6  i.  e»- 
carad  chaiTionimu  dudenum  7  .i.  honaib  idUUb  .i.  huare  ishitilchaib  ardaib  nobitiM  adi  t  .L  i*- 
naib  telchaib  9  .i.  dotMib  cSfnaib /orcitlaib  10  .«.  dntogail  11  .i.  dnterfochraic  li.uadroiar- 
tat    13  .i.  anisia    14  .t.  rongmth    15  .i.  asberam 

(14'')  1  dochoimmarraig  i  .i.  rosoaird  .i.  rolommar  3  .i.  m  di^ed  dd.  innuaisietaid  mm 
^firdbuuk  adfiadar  itintsabno  dothaisitbiud  done^ur  adrodar  idlu  4  .i,  medontestimin  b  immtms 
letaid  _  > 

6  .t.  iartettimin  7  .i.  islneb]immaircide  anadfiadar  isintsabnso  /ribisu  indioiodae  i  .if.  dai- 
thair    0  .«.  ho  diiid     10  .i.  innesamni  nadhgimem     11  .i.  adfiadar  issintsakn 

12  .1.  itaiy-i  durul(ul  arthuus  insaimso  q.  isdobistaid  w/it 
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iudieio  sao  potenit,*  *  aoqae*  in  meditatione  legis  cnram  sednlam  admovere,'^ 
qoi  ad  omne  stadium  pro  natrientis  dacebatar  arbitrio.  Septimam  itaqae''  ae- 
tatis  agenti  annnm  onas*  insigne  regiae  dignitatiB  impositam  est.  Dao  itaqae, 
qnae  £M»ant  hominem^*  ad  beatitnd^em  perrenire:  dogmatis  recta  sententia,' 
id  est,  at  pie  de  deo  et  integre  sentiatar,  et  moram  emendata  formatio*  est,^ 
prinsqaam  honeste  saneqae*  viTatar.  Neatnun  ad  perfectionem  Talet'  sine 
altero, '  alterom  Tero  altero  ant  sabpletor  »at  oomitatur.*  Sed  fides  inter  haec 
dao'  primam  obtinet  locam,  «icati  in  oorpore  honorabilius  capnt  inter  reliqna 
membr»  censetnr.  Ad  perfeetionem*  tamen  faominis  necessaria  est  reliqaonun 
accessio  et  oompago  membronun.  Similiter  et  ad  oonsnounationem  ritae^  hn- 
ias  oportet  atraqae  concnrrere,  fidem  sciHcet  et  Titam.  Et  fidei  quidem  ad 
perfectnm'  oonprehensio  res  ardaa*  atqae  difficilis,  oastodia  Toro  facilis.  Vitae 
•ntem  i«tio  ad  intelleg«adam  prona,^**  et  qnae  omninm  intellectai  tam  in  bo- 
norom  adpetitd  qaam  in  maloram  faga**  Tideatur  exposita.**  £<xhibitio  Tero>' 
non  operis  parTi  ac  laboris,  sed  nonnnmqnam  Titae  merito  ad  fidem  aditas 
iqieritar,**  et  e  diverso^*  adperfeotam  cognitionem  eins  peccatis  obstraitar;^* 
nam  Telat  qoibasdam  tenebris  conTeraationis  sinceram^'  intercladitar,  eias  et 
pnritas  impeditor.  Unde  hanc  paitem  maxime  scriptnrae^'  diTinae  est  moris 
excolere.  Et  ideo  etiam  in  praesenti  psalmo  ante  docamenta  disciplina  morar 
lis  indidtar;**  namobesse*<>  perfectae  fidei  momm  Titia,  apostolo  teste  disoi- 
mos,  qai  ait  ad  Corinthios:  Non  potni  Tobis  loqoi  qaasi  spiritaalibas,  sed  qaasi 
oamalibas,  qaasi  puralis  in  Christo.  Et  sabiangit:  Gam  enim  sit  inter  tos 
zelas  et  contentio,  nonne  carnales  estiB  et  secandom  hominem  ambalatis?  Cam 
e  contrario  cor  melias  ad  fidem  sit  saffragio  conTorsationis  admissom.  Hoc 
itaque  argumeatum  est  praesentis  psalmi.  Debemas  iam  adiuTante  domino* 
per  paites  ad  reserandam*  intellectam  eias  accedere  et,  si  necesse  fderit*  pro 
consideratione  reram  occarrentiam,  aliqaa  latias  explicare.  Non  obliTiscemur 
tamen  eius,  qaam  promisimus  in  prae&Aione,  breTitatis.*  Hoo  aatem  maxime 
serTabimas  in  praesenti  psalmo  et  in  reliquis  onmibus,  nt  omnem  intellectum 
in  summam  redigentes^  strictim,  qoicquid*  dicendum  est,  exphcemus,  quoniam 
non  est  nobis  propositam  latias  ouncta  proseqai,*  sed  summatim  dictorum  om- 


a  nonqoam    b  quippe    c  bonor  et    d  deut    e  Mnoteque    f  gentu    g  qood 


18  .i.  airmbv  fwtrtirfmin  hwMm  ttHitaMi[«<r]  14  .«'.  «wrdMmrurt  greim  daite  16  .t.  h*rt$ 
foirbthe  7  dajfmmm 

(14*)  1  .i.  etareni  dat  S  i»td  «wo  oMitl  (in  maig.:  i»»d  into  iitdalanai)  3  .1  ni  lonart- 
naigedar  neektar  de  manibet  ondM  do  in^okmg  /oirbtiiSad   4  nocMmtanaar 

5  .i.  noekithonaib  dib  $in  .L  Urt»  /oirbtM  7  gnimai  sainemlat  .i  itnirei  aitoitech  iilatuidib 
6  medonteitimin    7  duntfoirb.    8  .i.  etarcenai  di    9  .i.  itrit  and  .«'.  /oalaim  inna  kiriiie  /oirbthe 

10  i.  iiadblam  .i.  iireid /oglaim  mbesgnai  11  .t.  atd  inaicniud  enaich  denum  maith  7  tmga- 
bail  uUo  dodenum    13  latharae 

18  .«'.  noehiiineomallad  «d»  14  .i.  aroiaOether  Urei  tri  degnim  15  .•'.  hoehotartmt  .i.  vrnar- 
bar  Mret  dam  tri  droehmimv    16  .«.  /Hiduntar 

17  condiuit  18  .«.  aimdii  itlriebaiagnimiu  rotegar  7  arotailcther  indldret  /oirbihe  doengmt 
18  aicongarar    30  friimberat 

(14")  1  .».  iui  tra  britk  ar  iatettiminio  manibi  ett  and  tuai  7  ma  argumento  bei  ant  2  bed 
enaUctl»    'i  .L  eid  ecen  aitndii  doneuch  aidoruid  coleir  m  techmal/aider  taipae  and::: 

4  nmtanie  on  itindremaitndit  /obitk  ittaipe  into  b  .i.  ad  numenm  .«,  adrinfm  7  doaidii- 
bem  tmoim:^fedJU  ptai::: 

6  dorimm 
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nium  sensos  •dtingCTe,  ot  pouint  leotoris  ezpositionie  prinw  fiieie  relaeere.' 
illig  relinqaentes*  occasioaea'  nutuwis  intellegentiM,  si  Tolnerint  eUqns  ad- 
dere/"  qoae  tamen  apraemissa  interprrtatione  non  discrepent.  Ista  «lim  rvi 
est  intellectns  perfectio,*  nt  seoandaia''  historiae  6dem  tenorem  expoeitionis 
aptemus  et  ooncinnaiter^  ^  ea,  qoae  dicMxda  sont,  profiBramas. 

Beatos  vir  qoi  non  abiit  in  consilio  impiorom,  osqoe  eedit.  InterdmB 
scriptora  dirina  inter  impiom  et  peccatorem  &(at  differentiam,  impiom  Toeans 
dei  veri  notitiam  non  habentem,  pecoatorem  vero  .bonesti  instiqne'  tramiteai 
non  tenentem.  Tamen  est  nbi  commnni  Tocabolo"  atramqne  signifioat.  In 
praesenti  psalmo  tamen  videtar  £scere  distinctaonem,**  qaoniam  mk,  qni  ait^' 
statas'  perfeotioniB,  exprimere,  oai  etiam  beatitadinem  credit*^  rite  oompe- 
tere,^*  vel  propter  perfeotam  de  deitate  notitiam  vel  propter  stadia  ritae  ne- 
lioris.  Qnod  rero  ait,  non  abiit,  non  stetit,  non  sedit,  aaimae  motoe  CMpofa- 
liboe  signat  indioiis.^  Qaoniam,  oom  aliqnod  molimor  efBoere,  primam.*  ad  ar- 
ripiendum  opas*  moTemur  in  gressnm,  deinde  subsistimas,  nbi  rea  coepit  easa* 
in  manibas,  ad  sedeadam  Tero  oonTertimar*  negotio  iam  parato.*  Hoe  «>go 
sanctus  Darid  ait,  qaoniam*  ille  Toro  beatns  sit,  qai  neqae  primis  qnidsiB 
vestigiis  impietatam'  cogitationem  adiit  Tel  ingressns  est,  neqoo  adfeelBB 
pravi  operis  admiait,  neqae  oUa  inretitna  est  malae  delectationis  ialecebra,  qnod 
nomine  cathedrae  et  sessionis'  oateoditor,  nt  eomm  cooaortio  inngeretor,  qoi 
alioram  simplicitatem  veneno  soae  praTtt«tis  inficiunt.*  Hoa  enim  peatilentes* 
vocat,  quorom  est  plane  morbosa  coniunctio.  Nam  et*  <*  *  pestilentiae  pro- 
prium,  ab  nno  in  alternm  tranaeondo  inficere**  moltoram  corpora  atqoe  ri- 
tiare.^^  Non  abiit  ergo  dicendo  consensas''  cogitationam  notarit,  qaibns  ad 
pravaa  saggestionea  rapimur  et  id  qaod  libuerit  implere  properamos.  Quod 
vero  ait,  non  stetit,^'  in  opus'  ezisse  indioat  id  qnod  oogitatio  ante  sngges- 
serat,  quod  tanc  implemus,  cum  delectat  in  aliis  operibns  gradam  figere  ac 
saepius  restitare.  Per  oathedrae  autem  sessionem'^  ille  signatur,  qoi  ita  de- 
lectatur  et  requiesoit  in  mala  consuetudine,  ut  reliqnis  eiusdem  studii  homiu- 
bus  sine  oUo  verecundiae* '  misceatur  adpensu.^'  Quod  vero  impiomm  coo- 
silia  ponit,^  peccatorum  Tero  opera,  satiB  ad  atmmqne'^  respezit  Impietas 
enim  ad  agitationem ' '  mentis  pertinet  et  motus   non  reote  animae  sentientis, 


a  peroeptio     b   per     c  rectiqae      d  seetator      e  quod      f  impietatiB      g  etisin 
b  adaensufl    i  nunqaam  in  opere    ii  posuit 


7  m$toir  airi$»d  atdutem  (Un  doengm  inttoir    8  ai{A<gliMM    9   i.  mm  7  morakm    10  ' 
lid  Uit^immim  doibtom  awnciw  dinlteni  7  dinmora.  manipeeoir  fritinttoir  ad^iadmmi     11  A,  ■•• 
ckobaid 

IS  .i.  iMCoitekm  doeeehtar  d*  amm  alaiH  13  .i  conid$ain  intM  dianidper  impim  7  feeeoler 
Ue    14  ciahi    16  erbaid    16  immandaire 

(16*)  1  .i,  teeht  7  tairitem  7  luide  8  trop  tra  contra  donadiatiom  Uit.  i.  co— laifiiii  mm 
retae  tanide  7  iima  ewmieaigllte  kimeHman  firimagnimu  corpthi  .i.  epert  do  teekt  mm  imraHa/t- 
ckoimailivi  tiagar  dointinieilul  gnimo  lie  at  in  reHgvii    3  .«.  do  intinieiliU  ingnimo 

4  hoeiemuad  .i.  intan  mbtmmi  oettforbu  »6n  b  .i.  iar/orbu  inonimo  lerc  /eidVgtheo  oe»  ii. 
hobu  rorbttiiher  ingnkn  ok  no  maiA  /eidligud  oco  iarum    7  .*,  inaiuitU    S  fiiiereat 

9  .(.  teUmknamnachu 

10  cid  11  /rimoro  12  fombia  IS  0a  mng.)  d.  iuitM  7  iHd  %.  dmm  om.  /rigmmund  i. 
g.  n.  lugderat  14  triuatmde  Ib  /tk  16  cemwdmaitud  17  i.  dugfdm  1  imrmud  1(  4» 
Hmluad 
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p«ocafeiiin  Tero  in  rem  actio'  iain'  dedaet».  Tathun  quod  addidit,  atrisqae 
Bubiecit,*.  qnoniam  non  solujn  hi  pestilentoB  Yocaotar,  qai  male  sentiendo*  cor» 
rampnut  rdiqnos  et  ■ocietatfe'  ea»  perimant,*  Tenun  etiam  illi  qoi  tabe  con- 
eortii'  bonom  conTeraationia  soae  rectae  infringnnt,  qnibos'  in  totnm*  non  ad- 
misceri  eat  eibi  optime  consulentis.  £t  ideo  bnno,  qni  p«r  omnia  decUnat  a 
talibos,  beatam  }R«esentis  psalmiileetnra'  definivit,  qoi  ita  actos  saos  circom- 
spioit,  ut  etiam  aliena  mala  sollicitatione  deoUnet;  et  vere,  at  ne"  alienis  mar 
colis^''  candor  saos  paritasqae  fasoetar,*'  qaoniam  tendentibas "  ad  beatitadi- 
nem  non  sufficit  recedere  tantum.  a  malts,  sed'  etiam  bona  £»cere  neoesse 
est.  Liferios  ait:  sed  in  lege  domiid  fait  rolantas,  osqne  die  ao  nocte.  Non 
solam,  inqait,  stadet  malorom  oonsortia  declinare,^*  Ternm  assidaa  etiagime- 
ditatione  legis  disoit,  qnalem  se  fbrmare  conTeniat.  Et  nt  fraetaosam  haias- 
modi,  qaod  .commendare  nititar,  probet*  stadiam,  indacit  similitadinem,*'  per 
qnam  poaait  bonnm-eios,  quem  beatam  dioit,  hominibos  reiaoere:  et  erit  sieut 
Ugnnm  .qnod  plantatam  est  seoos  decorsas  aqoarom)  asqae  prospenAontar. 
Sicnt  atbor,  inqnit,  coi  Timre'*  ingiter  natora  est  EUam  locas,  in  qiu>  plan- 
tata  &erit,  viTificatar  beneficio,  at  ab  ariditate^*  aqais  defendatar  irrigaisi*' 
Atqne  ob  hoe  moltis  fit  fraotibas  plena,  qoaeneqne  aftris  neqne  loci  neqne 
temporis  inioria*  seatit.  Id  «um  indicat,  qnod  seqoitar  dioens:  et  omnia, 
qaaecomqne  fitciet,  semper  prosperaboirtor.  Est  omnibas  tam  perpetao  Tirore*  * 
«(oam  pomoram  aamerositate  eonspiona.  Ita  etiam  ille  clarns  erit,  qai  se  et  a 
malis  abstinaerit  et  bonoram  sta^ram-aoiore  deTinzerit,^  qnem  nec  nlla  peo- 
catorom  opera  detarpant  et  meditatio  continda  legis  ezomat  Non  sic  impii, 
non  sic,  sed  tanqaam,  asque  a  £aoie  terrae.  Saperioribns  dictis*  omnes  ad 
Tirtatis  stadiam  proTocaTit,  praesentibus  deterret  a  Titiis,  et  per  comparatio- 
nem  pulyeris  ostendit,  qaanta '  sit  utilitas '  impiorum,  et  qai  non  ^  digni  aliquo 
aestimentar  adspecta '  et  ita  malis  supervenientibas  impellantur'  facile  ac  stare 
non  possint,  ut  pnlvis,  qni  prp  tennitale  sna  ac  loTitate  Tentorom  flatibas  hac 
illacqae  dispergitor.  Ideo  non  resargont  impii,  asque  iostorum.  Hoc  dicens 
non  resnrreotionem  impii  denegarit,^  qui  atiqae  si  non  resorgerent,  laorifica- 
Teot*  fiitara  suppficia,'.  quae  qoidem  non  aliter  nisi  restitati  in  corpore'  sas- 
tinebont  Non'  ita  erit' oommone  ammae  oorporisque  supplioinm,  sicot  fdit 
pecoatorom  oommonis  admissio.'  Qood  ergo'  dicit  tale  est,  qoia  oonsoeTimos 
in  apertis  orimiiilbas  moraB  ad  inqoirendam  nallas  adhibere,  sed  statim  oon- 
deanationis  leire  senteiitiam.^''   Ita  et  impii  adpoenaqi  resnrgentes  non  iUiun 


a  leotio    b  Teretor  ne    o  tendendo    d  soilioet    e  piaebeat    f  qoia  tanta    g  Tilitas 
h  quam    i  adsensu    k  denegat    1  Nam 


(15>)  1  uhi  mgtUm  9  cid  Z  remeirbart  .u  gnim  7  unradud  4  .«.  dintrMoti  .i.  MpMere- 
Im  «nA  etir  i  tri  ehomaHeeht  dmaib  ingram  6  etirdihnet  7  .«'.  ontedmaim  tndaeeumuil  8  do- 
MmSAMi    9  M  hntUe 

10  .1.  ho  peethib  nach  aUi    \\  A.  arm^vrastar    13  .t.  mMmgdba    13  .i.  mehgvntm  totrthig 
14  miraigedar    15  hd  tirmai  .«'.  comM  (Mm    16  intwtitib    17  ondiirdatu  ■ 
(ly)    1  inti  eonidnanraig     »  .«.  hothd  beatus  «r  uiq.  n.  «c  knpi    3  .«.  im%drbantar    4  m- 
t  hUie    b  no  in^adndgfiti»  .«'.  rofti»  imdai  piana  donaib  anmancnb  eeni  e»cer$iti»  inehoirp  ara- 
.  (in  iurg.)'.«'.  m  tibertaU  piana/oraib  mani  etertiti*    6  ji.  inna  pina  tu&ini 
T  J.  iiimmaUe /oididmat     i  intorgabal     9  ani     10  indigail 
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delationem  *  habebunt,  qase  solet  iadiciariis  inqniaitionibiu' ^  admoTeri;  qooa** 
graTiuB  mauere"  supplicium  p«r  boo  indicatar,  qaod  statim  ot  velnt  adcele- 
rata**  sententia  in  locam  meritis  sais  debitam  et  in  oltimam  contradentor*  * 
exitittm.^  £t  ideo  non  dixit  absolute,*  non  resorgent,  sed  addidit,  in  iadieio, 
hoc  eet,  non  resurgent  ad  ezaminationem,*  sed  resorgent,  at  statim  aententiam 
damnationis  excipiaut*  Et  ne  forte  ez  communi  resurrecdoniB  nomine  com- 
munem  aestimantes^  etiam  expulsionem  fnturam  esse  cunctorum,  ostendit  qao- 
niam''  in  eodem  momento  resurrectionis  magna  futura  ait  diTersitas,*  ot  iJios 
per  illnm  ad  houorem  perducatur,  alius  mittator  in  poenam.  Erit  ergo  pretiosa 
aliis  et  remunerabilis,  aliis  graris  atqae  terxibilis.  Bene  ergo  inter  impium  et 
peccatorem  fecit  differentiam,  et  impios  quidem  ait  in  iadicium  non  reaorgere, 
id  est,  ut  Buperius  diximus,  non  in  examinationem  venire,  peocatores  antem  in 
concilio  iustornm,  hoc  est,  ut  nulla  illis  sit  in  iustorum  remuneraticuie*  com- 
munio.  Tradentur  ergo  et  ipsi  suppliciis;  nam  qui  per  peooata  ezoladantar  a 
praemiis,  ea  sine  dubio,  quae  sunt  praemiis  diTorsa,  patientar.  In  hoc  ergo 
erit  differentia,  ut  impii  quidem  resurgant  non  discatiendi,'  sed  statim  iocis 
tristibns  deputandi,  peccatores  vero,  ut  nulla  iostis  communione  inngantar. 
Hoc  antem  manifestissime  ^*  ex  his  quae  sequnntur  ostenditor:  qaoniam  novit 
dominus  viam  iustorum,  id  est,  plaoitam  sibi  et  acceptam  esse  remunerationis 
testimonio  perdocebit:  et  iter  impiorum  peribit.*  Ideo  igitur  non  resurgunt* 
impii,  quia  omnium  viae  perfecta  dei  notitia  continentur,  atque  ab  hoc  sine 
alla  delatione'  resurrcctionem  eorum  condicio  et  sors  digna  suscipiet. 


G.    Specimeu  glossaruin  codiciB  Carlisruhensis. 

Bedae  oapita  qdaedam  luculentius  glossata. 

De  natura  rerum  cap.  Y.  De  firmamento.  Gaelum  subtilis  igneaeqae  na- 
turae  rotundumque  et  a  centro  terrae  aequis  spatiis  undique  colleotum,  ande 
est  et  convexum  mediumque  quacunque  cernatur.  Inenarrabili'  celeritate  qoo- 
tidie  circumagi  sapientes  mundi  dixerunt,  ita  nt  rueret,  si  non  planetarum  oc- 
cursa  moderetur,  argumento  siderum  nitentes,  qaae  fixo  semper  cursu  cirenm- 
volaut,  septealarionalibus  breviores  gyros*  circa  cardinem  peragentibas.  Gaius 
vertices  eztremos,  quos  circa*  sphaera  caeli  volvitnr,  poios  noncapant,  glaciali 
rigore  tabentes.  Homm  onus  ad  septentrionalem  plagam  consuigens  boreas, 
alter  devexus  In  austros  terraeque  oppositus  australis  vooatur,  quem  interiora 
austri  scriptura  sancta  nominat. 

a  dilationem  b  quod  c  differentia  d  manifeBtias  e  add.  ad  examinatioDeiD 
e  dilatione 


11  honaib  iarfawthib  metidU»    12  MAoAMttt    13'  aranoua    \A  dan    16  roit^ffiUr 
(!&')    1  itdfusid   2  .«'.  m  dHtud  mergi  atrvbart  $im 

3  do  met    4  eoar/emat    6  (in  marg.)  mubielmttt  aitdimeitmami  .i.  arMUomitamami    6  kiti»d- 
naeul  fodmaice    7  arambel  etailti    8  .i.  Ituare  nodrobde  ni  do  degnimaib  leu 

(Cr.  18*)    1  tM  adine  (in  cod.  tnerrttbiU  ederitate) 
8  euru    3  inm»uid& 
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Gap.  YI.  De  Taria  altitadine  caeli.  Non  antem  ita  mtuidas  hoo  polo  ex- 
celsiore  se  attollit,  at  ondiqae  cernuitar  haec  sidera.  Yerom  eadem  qaibosqne* 
proximis  sablimiora  credantnr,  eademqne  demersa'  longinqais;  utque  nunc  sab- 
limis  in  deieota*  positis'  videtar  hic  vertex,  sic  in  illa  teirae  derexitate' 
transgressis*  illa  se  attollant,  residentibus  qnae  hic  excelsa  faerant,  opponente 
se  oontra  medios  Tisas  globo  terraram  adeo,^<*  ut  septentriones,  qaae  nobis  a 
veriice  pendent,  in  qoibasdam  Indiae  loois  qoindecim  tantam  in  aono  diebos 
appareant.*^ 

Cap.  VIL  De  caelo  saperiore.  Caelam  superioris  eireali  proprio  discre- 
tom  termino  et  aeqaalibas  ondiqae  spatiis  collocataia  virtates  oontinet  angeli- 
cas,  qaae  ad  nos  exeontes  aetherea  sibi  corpora  samant,  at  possint  hominibas 
etiam  in  edendo  similari,  eademqae  ibi  reTorsae  deponant*  *  Hoc^*  deas  aqais 
glacialibas  tempemvit,  ne  inferiora  saccenderet  elementa.  Dehinc  inferias  cae- 
lam  non  aniformi,  sed  maltiplici  mota  solidavit,^*  nancupans  iUad  firmamea- 
tam  propter  sastentationem  saperiorum  aqaaram. 

Cap.  XTT.  De  oarsa  planetaram.  Inter  caelam  terrasqae  septem  sidera 
pendent,  certis  disoreta  spafiis,^  qaae  Tocantur  errantia,  contrariam  mando 
agentia  cursam,  id  est,  laevom,  illo  sempcr  in  dextra  praecipiti.  Et  qaamvis 
assiduA  conversione  immcnsae  celeritatis  attollantar  ab  eo  rapiaaturqae  in  oc- 
casos,  adTorso  tamen  ire  mota  per  saos  qaaeqoe  passas  adTertantnr,  nonc  in- 
ferias,  nuno  saperias  propter  obliqaitatem  signiferi  Tagantia.  Radiis  autem 
solis  praepedita,  anomala  vel  retrograda  vel  stationaria*  fiant. 

De  temponun  ratione.  E  oapite  XY.  De  lanae  oursa  per  signa.  Quod 
si  qnis  signorom  nesoius  lunares  tamen  oursus  agnoscendi  capidus  est,  noverit 
et  ipse  solem  quotidie  partem'  unam  zodiaci  soi  complere  (neqne  enim  aliud 
partes  zodiaoi,  quam  quotidianos  solis  in  caelo  debemus  sentare  progressas), 
lanam  vero  quotidie  XIII  partes  eiusdem  zodiaci  conficere,  id  est,  punctos 
quattuor  et  anam  partem.  Et  qaia  illa  XIU  partes  complente  sol  unam  com- 
plet,  inde  fieri,  atnon  plas  qaotidiano  progressa  a  sole,  quam  quatemis  pnno- 
tis,  hoo  est,  daodenis  partibus  elongetur.  Ponat*  ergo  lunam  ubilibet  com- 
pntare  volnerit,  utpote  in  Cal.  lanaarias  primam;  haec  ubi  prima  noctem  diem- 
que  taransegerit,  illam  caeli  locam  tenet,  quem  sol  XIII  mensis  eiasdem  die 
completo.  Ubi  aeounda'  est,  maltiplioa  duo  per  quattaor,  fiunt  octo.  Item  ut 
de  punctis  ad  partes  perrenias,  maltiplica  YIU  per  III,  fiunt  XXIIII.  lilam 
ergo  caeli  partem  tenet  luna  secanda  in  quartas  Nonas  lanuarias,  qaam  sol* 
XXIIII  abhino  die  confeoto.     Ubi  tertia  est,*  multiplica  III  per  IIII,   fiunt 


4  dam  6  i*li  6  int$kil  7  t.  honunibu»  8  innditli  9  tariatharmthiagcU  10  Atri  mit  auii- 
digtite  globui  terrat  11  iiamiaid  im  cotaucbat  doib  raidentibw  .«'.  tideribui  .i.  andusleicet  iitna 
rmd  .1.  t0M  .t.  itli  doibiom  infechUa  imaM  rvftar  ardda  dtmnai 

12  .1.  foicbat  13  .t.  eaehmn  14  (in  iD»xg^  i»i  muUiplex  motui  inriuA  retae  vma  aimdrethr 
cka  «h  contratium  eontra  li  7  arriuth  aicneta  fedeiin 

(18°)  1  (in  muv.}  Mti  tpatia  narree  /U  <t  terra  uique  ad  XII.  ligna  hiti  loni.  tonL  com- 
tdna  rl.  hiti  tntemam  im.  deferentiae  7  nittagat  laidai  lech  latuim  luai  ut  pliniui  dicit  rl.  pK- 
nio  tomti  eit  ipaUum  cwm  legitima  quantitate  certii  tpatii»  .i.  tonui  inter  terram  7  lunam  rl.  iii- 
cen  corrobat  mdib  lex  intenialla  ?VII,  ipatia  7  .  VII.  toni  rl,  lege  pUn.  itationaria  in  tuperio- 
ribui  .%.  iinaib  rendaib  fail  Mm  grHn  .%.  mart  iouii  latumui  rt.  IN  tricetro  L  in  tertia  parte 
tign^e.  w  guadrato  l.  in  mtarta  par.  tw  adueno  rl.    3  .«.  luat  cach  diriuch 

(31*)    I  .t.  huide  btit&ii  beoi    9  eijpi    3  .«.  indmU    4  4.  euit  inaa  aine  7  vma  aik    b  hma 
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XII,  partire  per  X  decies*  aase  deciu,'  et  remanent  dao  poncti,  id  est,  mz 
partes;  iUaiu  ergo  caeli  partem  tenet  lona  tertia,  qoam  sol  mense  toto  et  die- 
bua  YI  poat  tertium  Nonaa  lanoarias  exaotia,  id  est,  YI  post  tertanm  Nonas 
Pebraarias  die  consommato.  Ubi  qoarta  est,  mnltiplioa  haeo  per  Hll,  fiimt 
XVI,  partire  per  decem  decies  asae  decoa,  et  remanent  YI  puncti,  id  eak, 
partes  X  et  VIII.  Hlam  igitor  caeli  partem  tenet  lana  qaarta,  qpam  aol  meoue 
Qxpleto  ac  X  et  VIII  diebaa  post  piidie  Nonas  lanaariaa.  UIh  qaiat*  «st, 
multiplica  V  per  ITTT,  fiant  XX,  partire  per  decem  bis  deni  vies;*  dnobos 
ergo  menaibas  expletia  adTeniet  sol  partem  caeli,  quam  lan»  qoints  teaet,  id 
est,  die  Nonaram  Martianun.  Ubi  ootara  est'  VI  Idas  Tanaarias,  mahiplio» 
VIII  per  nU,  fiunt  XXXII,  partire  per  deeem  ter  deni  tries,^<*  et  remaiieiit 
-doo  ponoti,  id  est,  VI  partes  caeli;  illam  partem  caeli  tenet  lana  eotar*  in  YI 
Idaam  laaaariarum  die,  qoam  aol  aditaras  est  post  tres  abbino  nensea  et  diaa 
¥I«..id  est,  VI  die  post  VI  Idaa  Apriles. 

Cap.  XVni.  Quota  ait  luna  in  Galendas  qaasqae.^  Piime  decennoTenalis 
cirtoali  annoj  in  qno  nallae  aunt  epactae,  in  Calendaa  lanaarias  nons  est  Inna,' 
in  Calendaa  Februarias  X,  in  Calendas  Mattias  IX,  in  Galendas  Apriles  X,  i|i 
Calendas  Maiaa  XI,  in  Cslendas  luniaa  XII,  in  Calendas  Inlias  XTTT,  in  G«- 
lendaa  Aagastas  XIIII,  in  Calendaa  Septembres  XYI,  in  Calendas  Octobras 
XYI,  in  Galendas  Novembres  XVJUi,  in  Caiendas  Decembres  XYm.  Hos 
tibi  numeros  pro  regalaribas  aingolorom  menaium  aome,  qnibns  annnas  addon 
epactas,  luna  quota  sit*  per  Calendas  qaasqae,  sine  errore  reperies.  Si  anim 
vis  scire,  qaota  ait  luna  in  Calendas  lanuarias  anno  secondo  circBli  deoenno- 
renalis,  tene  IX  regularea,*  adde  epactas  XI,  fiunt  XX,  Ticesima  est  faina. 
Si  vis  seire,  quota  est  lana  in  Calendas  lunias  anno  tertio,  tene  regalares 
XII,  adde  epactas  anni  illias  XXII,  fiunt  XXXIIII,  tolle  XXX,  remanent  IHI; 
qaarta.  est  luna  in.  Calendas  memoratas.  Quod  si  <^\ub  obieeerit,^  yel  bnios 
TSl  praecedentia  argumenti  alicabi  ordinem  racillare,  doceat  ipse  in  hniosmodi 
qnaestionibos  indagandis  Teraoias  et  oompendiosius  argamentam,  et  nos  libenter 
gratanterqae  accipiemns.  Hoc  autem  praecedens,  quod  oonunemoraTimas  «r- 
gumentuffl,  et  nonnnllia  ad  tranacribendom  iam  dedimos,'  et  in  principiis 
huios  nostri  opasooli  praefigendum  esae  censemas.  Porro  praeeena  argnmea- 
tum,  qood  de  luna  Cidendarum  quaerenda  poanimas ,  hoc  tantam  loco  oomm»- 
morasse  et  ^ocaisse  anfficiat  Nam  cognita,  qaota  sit'  in  Calendas  lana,  h- 
oile  etiam,  cetaris  caiusqae  mensis  diebas  qaa  ait  aetate,  cantato  ipso  meoae 
et  concnrrentibus  digitia  apparebit.*  Sont  antem  aoni  tres  circoli^  deoeimo- 
venalia,  in  quibua  idem  argumentnm  stabilitatem  soi  tenoris  oonservare  ne- 
queat,*  octavas  videlicet,  undecimas,  et  nonas  decimas,  cui  caasam  nutsndi' 


6  .1.  a  dm/odeich    7  .t.  itaMch 

8  i^/lcia    9  .i.  lingidMm  tarde$  Hetci  btot  ea-ohmtbri    10  .i.  (risAa 

(32*)  1  iuiide  ambene  archiim  .i.  e$l  eHam  «MhM  argumeithm  ri.  S  tin  imn.)  jL  m  aceam- 
latar  «pactae  .XI  kL  «^.  fri  riaahri  m  iUo  amo  dotkMcelad  H»  itei  m»  for  Ju.  caeh  aw  m 
priuto  oiMo  ithe  riaglort  «wm  aachomlatar  fri  efoeta  XL  U.  ap.  kieeKh  Mmiim  trmmieikie 


kmle    3  cid  aei  neici    4  .t.  om  iteeei  U.  ian.  «•  primo 
(32*)    1  .1.  hi/ritheheitt    3  .t.  eoehide  rodaterih  M<m 
i  cid  aa  disnigedar    4  (in  mttg.)  .•'.  ambae  cete  .t.  aeht  atrobarihar  iami 
b  .1.  teora  bliadm  /ritkriagla  namma  leieeem     6  .i.  ami  toieeli  argmmm  aeht  Uimdm  M» 

7  wtmalUg^ 
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Taris  £Msit  ac  dispena  per  anniun  emboliBmonun  insertio.  Siqoidem  aano 
oetavo  lona  Calendanun  Maianun  iuzta  rationem  quidem  argomenti  XXVIII 
compatator,  sed  propter  embolismnm,  qai  in  Martio  mense  inseritur,  XXYII 
probatar  existere.  Item  in  Calendas  loliae  ioxta  argomentum  XXX  fieri  po- 
tait  lana,  aed  propter  adiectionem  diei,  quem  eaperflaitas  embolismi  attolerat, 
fit  XXIX.  Item  anno  XI  qaia  lana  embolismi  pridie  Nonas  Deoembres  ae- 
cenditar,  facit  lanam  in  Ofdendas  Martias  Tigesimam  esse  et  octavam,  oam 
hanc  ratio  argnmenti  XXIX  tnno  existere  doceat  Item  anno  XVllII*  qaia 
Inna  embolismi  tertio  die  Nonaram  Martiaram  incipit,  cogit  lunam  in  Galendas 
Maias  XXVIII  computari,  cum  XXVUII  secandom  argumenti  oalcnlatioaeni 
caaator,*  qoo  etiam  anno  ratione  saltos  lunaris,  de  qao  in  sequentibas  dice> 
mos,  fidem  eiasdem  argumenti  impognat.  Si  enim  ipsnm  argomentum  inxta 
Aegyptios  a  Septembri  mense,  ubi  principinm  est  anni  eorum,  InchoaTeris,  ne- 
oesse  est,  ut  lana  lulii  mensis  eo  anno^o  "yx^TX  dies  ut  nunquam  alias  ha- 
beat,  uno  videlicet  ratione  saltns^'  amisso,  et  ob  id  luna  Calendarum  Augu- 
stanun  tertia  reddator,  quae  inxta  argamenti  regulam  secanda  computabator. 
Si  vero  iaxta  hoc  qnod  nos  supra  doouimus,  a  lanuario  principinm  argumenti 
sumere  mavis,  eodem  ordine  luna  in  Calendas  Decembres  VII  incarrit,  quM 
ioxta  aigumentam  sexta  fieri  debuisse  putabatur,  quia  nimiram  lona  Norembris 
menais  unam  amittit  diem,  et  pro  XXX  eonsuetis  XXIX  sohun  di^os  cogitnr 
esse  contenta.  Quae  profecto  omnia  melius  colloquendo  quan^  scribendo  do- 
centur.  Non  aotem  transitorie  oommemoimndnm,  qnod  hoc  argamentam  a  Sep- 
tembri  qnidam  incipiunt,*  ponentes  eidem  Septembri'  regulares  V,  Octobri  V, 
Novembri  VII,  Deeembri  VII,  et  oetera  ut  supra  nos  posuimns,  qnod  ob  aoo- 
toritatem  Aegjptiorum  rationabiliter  prorsns  agunt,  ut  a  quibus  origo  compu- 
tandi  sompta  eet,  horum  quoque  in  computando  anni  principinm  imitentur.  Ve- 
rum  aliis  aptius  molto  et  expeditias*  Tidetur,  ut  compatatio  omnis,  quantnm 
non  necessitas*  rationis  obsistat,  a  principio  anni  sui  etiam  apod  Romanos* 
incipiat,  et  usque  ad  tenninam  anni  rato  atqae  intemerato  ordine  procarrat. 


8  J.  foroei»  notdeedi  9  arcmar  10  jL  imoiehteeh  ri  wiM  la  aegyp.  itinbliadmeiH  hiem- 
retar  »alt    H  .i.  ki  MIJ.  k.  $^. 

(33*)  1  (in  01«».  raper.)  aetai  btnai»  imo  foa  kl.  eaick  mi»  la  aegm.  7  iede  rotaig  imdMomai 
for  U.  ton.  archim  $nfi«  bemoth)  S  .t.  othoeuek  bUadne  egip.  8  mdk/.  4  m^  MMrf  luUhMr 
6  .1.  eond^  6  kl.  ian. 

Snbinngo  hie  ampliorem  not&tionem  hib«niio«m  super  dietioBe  chronologiea  ex  initia  eodieis. 
e  3'  (cf.  p.  304):  Sahia  ratione  saltus.  ari»  cwrcAemi  mbe»  talt  Ucmom  ndidiedi  mad  indii 
itutarih  deac  tMmma  ha»  laigu  caekai  aetcai  oUaai  trichttuge.  ited  dim  tUn  diiged  ealto  itoich- 
tiche  coUeuth  dudrim  m  iicu.  Arvtad  iantaic»iad  adrimther  euteebat  £eachtkriehlaigi  di  kaUr 
deac  7  JIII  bro.  7  unga  7  atom.  nieonbia  talt  etir,  iMoAftrtfcA  tm.  Mmri  w  aitu  laina  rimtdru 
dihudir  deac  namma  dutheibuith  dUgud  tUm  itdto  comdieen  «oft  tortmn  duiUnd  eomldinio  imta 
teebuithe  iamaicniud  atlaig»  anitea  oUoa»  tridttaige.  AaUiu  tra  i»icm  rm^aar  bi».  7  embluim 
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n.    Britannica. 

A.    Glossae   Oxonienses. 
I.  Glossae  in  Eatychiam. 

(Cod.  prior  2*)  mergidhaham  (gl.  eranesco).  In  marg.:  didioulan  (g^ 
glisco). 

(3*)  doguomiaur.  (gl.  geo). 

(3*)  seruitiam  (gl.  screo).  lemhaam  (gl.  argao).  enmetiam  (gL  innoo). 
gruiam  (gl.  sno).    dadU.  (gl.  caria).    haranres  (gl.  linea). 

(4*)  temperam  (gl.  condio).  beeel  (gl.  balla).  guirgiriain  (gL  hinnio).  di- 
niam  (gL  tinnio).  rannam  (gl.  partior).  didanuud  (gL  elicio).  In  marg. :  «tbi- 
nam  (gL  lanio). 


{V^  mergkUutham,  verb.  dcnom.  ut  infra  sequentia  datolaham,  coUkaam,  e  sntMt  adi.  wtergid, 
ree.  merj/dd  (cf.  p.  140),  debilitas,  debilis,  flaccidus.  Eiusdem  ndicis  vet.  tub.  aMr^:  am.  lok 
mergack  .L  romgab  meire  »6n  (gL  ut  uter  rogatus;  i.  e.  ni({atuB)  Ml.  13-2'.  Quoniam  de  signifi- 
catione  dubium  non  est,  glossam,  quae  conspicitur  in  codice  supra  Terbntn  b'e8co  (al  terreseo, 
horresco),  refero  ad  glossam  latinam  paulo  praecedentem  euaiietco  scriptam  supra  verb.  cmmo. 
didioulam  duplicem  compositionem  prae  se  ferre  videtar,  sed  nihil  inTenimus,  qnod  eoaparari 
possit,  nisi  forte  subst.  hod.  aul,  eulon  (fimus,  stereus). 

(3*)  doguomitur.  in  codice  supra  geo,  doleo,  pro  qnibns  in  editi<me  Liodsaianiii  svnt:  «ges, 
doleo.  Cnm  tamen  glossae  cambricae  addatur  tox  latina  terra,  non  dubium  giossatorem  de  gr.  ri 
et  geometria  cogitasse  et  legendnm  doguomituram ,  decomp.  do^uo-m.  (p.  907).  OmfBrenda  sant 
subst.  mmwr  (mensura)  Hat).  3,  323.  340.  3,  165,  verb.  metiura»  (mensurare)  3,  301.  S03,  pari 
meuuredie  9,  336,  hodie  metur,  meturav,  unde  metureg,  geometria. 

(3*)  tcndHom,  screo;  congruit  hod.  verb.  gtgndiau),  tremere,  quati.  Qlossa  sequens  in  oo- 
dice  est  Uhaam,  et  Hneola  dncta  snpra  e,  quae  anas  siffnificat  m,  et  praemiaso  ante  /  comsute 
cnm  puncto,  quo  si  continetur  latina  sigla,  frequens  in  ^ossis  hibemicis  o  pro  eon-,  solTcada  est 
cambriee  ce-,  cem-.  De  sienificatione  non  dubium,  cum  hodie  anoqne  eztet  adi.  Ugm,  fem.  Bem, 
actttus,  argutua,  ytrb.  Ibfnuiau,  acuere,  unde  participium  eom.  ummjft  (acutus)  P.  160,  1.  amte- 
tiam  (p.  896).  gruiam,  suo,  restitueDdnm  'videtiu'  gnuiam,  ganiam;  inl  gwniaw  Mab.  1,  i,  hod. 
gumio;  etsi  extant  corn.  gvru  (sutnra)  R.  1931,  et  arem.  grm/,  grg  ('sutura')  Cath.  MJ.  145  a, 
grugat  ('suere'),  gruger  ('lutor;,  gruuerei  ('Bntrix*)  Cath.,  hod.  gr%,  Ten.  gouri,  et  griat,  T«n.  gouriat, 
trec.  grouitm  dadU.,  cuiia  i.  e.  dadltig,  ut  mox  in  bis  eloesis  dadl,  concio,  sed  infra  in  II  datl  (gL 
foranO,  datlcfou  (gL  fora),  cni  respondent  subst.  dadiL.  Land.  p.  U3,  pl.  dadleu  Mab.  3,  330. 
3,  31,  hod.  aadl  (=  vet.  datl),  sermo,  disputatio,  eontentio,  cansa  iudidalis,  dadiier,  djspotatar, 
Terb.  dadleu,  eontendere,  dispntare;  inde  oontractum  vet.  hib.  ddl  (cnria,  fonun,  p.  17).  AaroMres 
etsi  snprascriptum  videtur  in  codice  supra  /uria,  pertinet  tamen  non  ut  idia  ad  iBfsriorem  ▼ooem, 
sed  ad  superiorem  Unea.  Offerunt  enim  lexica  et  subst  baranret,  series,  oido,  frtns,  nt  ■dHtiim, 
comp.  e  subet.  rAst,  rheitr,  series,  unde  verb.  rettru  (in  serie  disponera)  Mab.  8,  343,  et  adi.  iaraa, 
manifestus,  unde  baratut,  apparere,  haraiMog,  praesentia 

(4*)  temperam,  in  eodice  (empom,  ducta  psr  p  infra  Hneola  reeta,  quae  signifleat  er;  eC.  hed. 
tgmheru  (=  tgmperu,  temperu,  p.  163),  mollire,  miscere,  transnmptum  e  lat.  tem^rare,  eani  pliuimis 
cleriTatis:  ^fmheriad,  temp«rstio,  tgmherutaw,  reddertktemperatum,  Ufmhemirwgdii,  ^mkeroldeb  ete. 
becel  (rix  Setel,  etsi  c  et  ( in  media  tooo  ntrimqne  innctae  Tix  possunt  discemi)  conferendnm  Tidatiir 
forma  cnm  hod.  sa\mi.bogail,  bogel  (umbo,  umbilicus},  significatioiie  eum  deriTatis  boglmm  et  iey^n. 
guirgiriam,  hod.  gweryru,  hinoire  (cf.  p.  140).  dimam,  non  inTenitur  in  lexids.  ranaam:  hod.  rtaa, 
pais,  rhanu,  partiri ;  vet.  hib.  rann,  pm.  didanuud,  eUdo,  nesdo  an  pertineat  ad  idem  Tertmm,  unde 
estLeg.  3, 1,  31 :  or  pan  anhuder  etan  eng  dadanhuder  (quod  vertit  editor  anglice:  'frooi  the  tiiss 
the  fire  is  covered  until  it  be  uncovered") ;  cf.  hod  adi.  et  subst.  simplex  hudd,  otMeaius,  teetos, 
obseuritas;  Torb.  huddo,  operire;  comp.  anhuddo,  aperire,  enkuddo,  operire,  unde  deeomn.  dadanr 
hudd,  dadenhudd,  detectio,  revelatio,  dadenhuddo,  retegere,  revelare;  particnla  praeeeaens  did-, 
dad-  pro  dit-,  dat-  (p.  906).  Cum  desit  terminatio  usitata  -am,  quaeritur  an  didamiud  ait  exem- 
plum  flezionis  intemae  verbi  (ob  duplicem  quoque  u).  etbinam,  g^ossa  maiginaUs  •  re^ooe  du»- 
rum  verborum:  commuto  locum,  et  lanio,  etsi  poterat  referenida  videri  ad  hod.  ei^fnef,  aMbo, 
discedam ,  tameu  cum  huic  vix  non  subsit  simplex  migned,  ire,  potius  conferenda  «st  evm  Uh. 
hmtn  (caedo,  ferio). 
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(5*)  tagtuilguiliat  (gL  silicernium).   carr  (gl.  Tehicalam). 

(5*)  morbran  (gl.  merges).  elutam  (gl.  strao).  doguohintiliat  (gl.  inceduus). 
datolaham  (gl.  lego).  guerg  l.  celmed  (gl.  efficax).  lammam  (gl.  salio).  lemenie 
(gl.  B«Ua). 

(6*)  boutig  (gl.  stabalum).  eatid  (gl.  sedile).  eredam  (gl.  vado).  n^  (gL 
▼adum).   cannat  (gl.  vas,  vadis). 

(6')  etncoUhamn  (gL  aspicio,  auspex).  gen  (gl.  obiex).  <fi/<«7  (gl.  deses). 
pouas  (gl.  quies).   ^et^  (gl.  testriz). 


(6*)  tagvelguiliat,  in  codice  taguelguelgvilitU,  gubscriptis  tamen  sub  guel  in  media  voce  pnnc- 
tis  delentibos.  Textus  Eutychii  in  hoc  loco  ezhibet  sabatantiTa  terminata  in  -tum  derirata  e  ver- 
bis,  inter  haee  in  fine:  iusto  iustitium,  cemo  ailirerninm.  Eandem  fere  interprotationem  anbst, 
tiHeermum  mqviim  glossator;  est  enim  et  hodle  adi.  tauiel,  siiens,  tranquillus,  et  subst.  gtogliad, 
vigilia,  gyaglM  Tel  gweled,  aspectio,  ita  ut  sit  taipelwjfliad  aut  vigiiia  ant  aapectio  silens.  earr, 
coiTM  apud  Caes.,  nnde  carrata,  carrada,  i.  e.  tantum  quantnm  capit  carrtis,  in  ebartia  medii 
aeri  ^.  840),  ear  Leg.  i,  1,  4  et  hodie. 

(6')  morbran,  hod.  moffran;  hib.  yet.  muirbran  (^l.  mernt)  Sg.  bb^,  i.  e.  corms  marinus, 
comp.  •  mor,  mare,  et  iran,  corms.  clutam,  stmo,  nt  mfra  cJutouM,  strues;  hod.  cambr.  eludo, 
affene,  aecamnlare,  eludedig,  accumulatus,  cludair,  camnlus,  ciudeirio,  colligere;  cf.  got  A/oMan, 
germ.  hod.  laden,  stmere,  accumnlare.  doguobinlHiat ,  addfto  snper  vocem  latinam  scriptam  in 
codice  incedmu,  significatur  ambulator,  is  qui  incedit  Radix  Tocis,  obscurata  et  compMuione  et 
deriTstione,  eet  hint  (hod.  cambr.  hgnt,  Tet.  hib.  eet,  got.  «mMs,  Tia).  Licet  e  subst.  hoc  in  -iat 
(p.  839)  conicere  Terbnm  deriTatnm  doguohintilam  Tel  doguokintiUam,  incedo,  decompoeitum 
nt  doffHomieuram  (supra  3*).  Patet  inspicieliti  in  locum  Satychii  (enumerantur  adiectiTa  deri- 
Tsta  e  Terbis,  at  praedo  praeduus,  cemo  cemuns  ete.),  glossatori  in  mentem  Tenisse  Terbi  cedere, 
incedere  ob  seriptionem  codiois  eedo,  inceduu*  pro  caedo,.ineaeduut,  ut  infra  greeu»,  greeor  nn 
graecut;  neque  enim  est  apud  Teteres  scriptores  adi.  incedaus,  sed  incaeduus,  ut  silTa  incaedna, 
quae  non  caeditor.  datolaham,  lego,  Torb.  denom.  e  dadl,  datl  (8*.  38'),  significans  idem  quod 
hib.  Tet  reehtaigim  (gL  lego  a  lex)  Sg.  60''  e  subet  recht.  guerg  I.  eebned,  guerg  vel  cehned,  ad- 
lectiTa  guerg  (p.  II,  not),  cehned  =  hod.  ce^udd,  aptus,  peritns,  Tenratns,  •  subst  ce^  =:  Tet. 
eebn;  ez  au.  derivatur  gnbst.  celugdgt  (ars)  Mab.  3,  U8.  163.  lammam,  in  codice  Uanim,  cum 
lineola  snpra  a  priorem;  sicut  lemenic  accuratius  erat  lemmenie.  Duplicem  m  indicat  etism  m 
non  infecta  hodieraae  formae  llamu,  salire,  Uamid,  saltos,  unde  deriTSHtur  Uemam,  salire,  llemei- 
nig,  cireumsaliens,  Tagans;  Cador  Lbaenic  (Jodofr.  Monumet  II,  3.  Chattvr  vrenin  Lemennie  Brat 
TysjL  Chadvr  Lememc  Arth.  (S.  Marte,  Oottfr.  t.  Monm.  p.  416).  Cf.  bib.  vet  Mm  (gL  saltns, 
n^dnnit)  8g.  106*,  hib.  hod.  Utm,  gael.  leum,  TSrb.  Uumaim. 

(6*)  boutig  sine  dubio  comp.  cum  subst  Ug,  domus,  servata  media  primitiva;  hod.  bew^, 
domus  Tsecarum,  a  quo  differt  oawdy,  domus  sterconun,  latrina;  pars  prior  bou,  iain  in  Tetustis 
nominibos  Bovovtviiat  fl.  Hibem.  ap.  Ptol.,  BoTinca  nom.  viciap.  Bolland.  (Mai.  •?,  664;  cf.  p.  56), 
hod.  hib:  b6  Taccam  significans,  pnncipio  utrius<}ue  generis  fnlBse  Tidetiu',  ut  lat  bo»,  gr.  ftoi-<, 
ettid,  sedile,'  ut  sub  II  estid,  theatmm;  in  Mab.  eisied,  sedere,  bod.  eiite,  eittedd,  sedere,  eitteddle, 
locns  sedendi,  sediie  credam,  Tado,  scribentis  errore  poaitnm  Tidetur  pro  cenktm,  hod.  cerddef, 
Terbo  frequentigsiino  in  Mab. ;  Tiz  enim  huc  pertinent  quae  affemntar  in  Iffidcis  hodiemis,  ereiddio, 
perradere,  ut  per  aquam,  adi.  creitldio,  creieuliol,  permeans,  penetrsns,  subst  creiddgn,  prominen- 
tia,  apez.  rit,  cora.  rid  Voc.,  hod.  rhgd  (cf  p.  88).  cannat,  Tas,  Tadis,  nt  iterum  moz  sub  8*. 
In  Mab.  kennad,  hod.  cenad,  significat  missum,  legstam  (cf.  p.  839),  onde  eenatboriaeth,  missio, 
eenadwriaeih  dda,  evangelium. 

(t'>)  etncoilhaam,  glosss  ad  Toces;  aspicio  auspez,  in  loco  Eutychii  (ed.  Lindem.  p.  161):  a 
pono  compos  impos,  ab  aspicio  auspez,  a  fscio  artifez.  Addit  glossator  latine:  auit  et  atpieio, 
quocum  conccvdat  tox  cambrica  composita.  £st  enim  subst  etn  idem,  cuius  plnr.  infra  snb  II 
scribitur  alinet  (hod.  edn,  Tet.  hib,  ^,  p.  19),  et  Terb.  coilhaam  denominatiTom  •  snbst 
coil,  euius  plur.  infra  coilou,  crL  auspicia.  gen,  gl  obiez  in  cod. ,  in  teztn  Eatychii:  ab  obicio 
obex;  hod.  gant  dihel.  hod.  dihail  ({>.  86),  comp.  e  part.  privatiTa  di-  (p.  894)  et  snbst  Ao^ 
largitio,  fercuhim,  ministerium,  unde  heilio,  afferre,  ministrare  ad  mensam,  heiUedig,  serTiens,  com- 
pos.  dUieilio,  non  attendere,  dihdUog,  non  attentus,  neglegens.  Differant  tam  had,  liberalu,  cum 
dipbthongo,  sup.  haelaf  Mab.  1,  17,  hail  in  nominibus  propriis  vetustis  (p.  IQP),  quam  helaeth 
(largns):  ymladwr  da  oed.  ahael  ac  ehelaeth  grodei  vumt  aduunt  (pngnator  bonus  erat  et  libera- 
Uter  et  large  dabat  cibum  et  potnm)  3,  298.  egghor  tghelaethet  ahwnn  (consilium  aeque  liberal» 
atque  boc)  i,  391 ;  mrsus  diflert  helm  (possessio,  hib.  lelb):  gwat  ar  g  helw  gnteu  (puer  in  ipsias 
possessioDe)  8,  343  poaei,  deriv.  -es,  ut  hod.  lUaoe»,  manica,  e  Uaw,  manus;  hodieraa  verba 
paio,  peummu  significaut  idem  quod  gr.  nttrtaHni,  cessare,  unde  peuad,j>euamd,  peuedd,  peuant, 
cessatio.  tiomparanda  Tidentur  vetusts  nomina  heWetica  Pawinnwt,  Pauiinna  in  inscnpt  ap. 
OrelL  5060,  nec  disiungenda  bod.  cambr.  pau,  peues,  insessio  stabilita,  regio  halritats,  et  noBis& 
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(7»)  ladam  (gl.  oaedo).   orgiat  (gl.  caesar). 

(7^)  nuMtol  ({^.  tnitina).   nouitiou  (gl.  nandinae). 

(8*)  Knu  (g\.  lix»).  laur  (^.  solnm).  eunt  (gl.  aequus).  daerlon  (gl.  uidos). 
tan  ^L  focas).  helabar  (gl.  graecas).  dadl  (gl.  concio).  In  marg.:  anyuocoimm 
(gL  Tigilo). 

(8*)  eamtfit  (gL  vaa,  vadis).    culed  (gL  macies). 

(9*)  dutgued  (gL  strues). 

II.   Glossae  in  OTidii  artem  amatoriam. 

(87*)  a  tnein /uniou  (gL  Tittae  tenues:   este  procnl  vittae  tenaes,  iasigBe 
pudoiis).    OTffam  (gL  medio).    a  hir  etem  (gL  instita  longa:  qoaeque  tegis 
dio,  instita  longa,  pedes). 


'NMonia  Cambriae  P^tuitia,  Poitma.  gueig  d«rivatioiie  rarinima  formatain,  emtmiadam  ▼erbo 
Mo.  goam,  fw(»  itezere),  aobet.  gwe  (tela),  gtefgdd  (tsxtorl 

(7*)  Udmm,  Terbum  freqnenB  in  Mab.,  hod.  Ihtdd,  eaedere,  inteiflcere.  ergiat,  gL  CMaar,  L  e. 
qni  eaadit,  interieetor,  deriv.  in  -mM  (p.  839),  e  radice  org,  oaae  redit  hibemioe  (ef  p.  61):  «ec* 
ereo*  9M  (kL  patricida,  matricida,  homicida;  i.  e.  qoi  occidlt  eognatos  snoa)  Wb.  t8*.  aMreire- 
nid  (gL  perrieids),  letkaroircnid  (eL  sororicida)  Sg.  13'.  13*. 

(7*)  montid,  tratina,  L  e.  libra;  verbum  mox  sequens  trutimf  (^oasator  intetpretatw  latiB* 
Menmro;  hod.  mantol,  phir.  -10»,  verb.  mantoU,  b^tinare  (ct  p.  84.  766.  818).  nomitiem,  frfor. 
■nbai  MwA,  aliaa  comp.  com  eym-,  cuf—.  cj/fncfut  (mereatos)  L.  Land.  piiv.  p.  113,  kj^mmit 
(coneambiiuB)  Mab.  3,  19S,  nnde  verb.  oenom.  h/fnewityaw  (concambiaie)  3, 193.  Congmit  «tiam 
hod.  newid,  plnr. -mu,  mntatio,  coneambium,  vfle  pretinm,  e  qno  newidiwr,  concambiator ,  newi- 
dwriaetk,  oommercinm,  commutatio  mercium.  Diversimi  ongine  videtnr  ab  adL  ttewgdd  (novns,  el 
p.  66),  cnm  nninenli  fortasse  confeiendnm,  quoniam  adest  anaiogia  lubemica:  i%atri  noilmithe  (gl. 
trinnm  Bnndinnm;  L  e.  trinamm  nnndinarum)  Sg.  116^. 

(8*)  /Mtu,  gl.  lixa,  in  loco  Eutychii:  riza,  rizo,  rizas;  iixa,  elixo,  dizaa.  Significat  ergo  lizi- 
vhun  (genn.  iMge),  nt  /tMtu  infra  «ub  V  in  loco:  mnlier  lava  eliqne  lizam,  cum  tenninatioM 
-Hi  (p.  1V9);  hod.  Ueitw,  lixivinm,  at  Ugtw  sive  Uw»,  plor.  Ugion,  pitnita,  mncns,  materia  glnti- 
neaa.  ktur,  solnm;  ita  scripai,  qnamvis  gloesa  ait  snpra  vocem  tolvt  in  loeo  Bntychii:  pios,  pie, 
plas;  solus,  deaolo,  aa.  (Hossator  procul  dnUo  snbst.  sdnm  snpposnit  verbo  deeolare;  eat  «nim 
et  hod.  Uawr,  com.  lor  Voc.,  pavimentnm,  solnm,'et  vet.  hib.  lar,  gael.  Uw.  etuu,  aequos;  But: 
ab  aeonns  aeqno^  aequas.  piiponantur  eun,  aequus,  rectns,  instns,  et  am,  cnrvus,  miquss,  ia 
Voe.  ui  compositis  eunhiniic  (fl.  instns)  et  camhineie  (gL  ininrioens,  ininstna;  sed  cf.  p.  1S7). 
dacrUm,  gL  uidns;  sic  enim  habet  codez:  lazus  lazo.  n{dus  uidno,  pro:  vidnns  viduo.  Sed  qnid 
istpd?  Viduns  nnnquam  erit  eambrice  dacrlon.  Bqnidem  penuasnm  habeo,  (rlo8Bator«n  in  tneute 
habnisse  adL  uvidna  Snbat  daer  est  hod.  dagr  vel  deigr,  plnr.  dagreu  Mab.  1,  35,  laerima 
(pro  daeiima,  nt  lingna  pro  dingoa;  gr.  dairpi',  germ.  eSkre).  lon,  adL  Uawn,  plenua,  niai  fcrti 
confarmdnffl  eet  hocL  Ugn,  rabsi  Hquor,  flnzns,  nsde  verb.  l^/nio,  stagnare,  adi.  l^fnio,  stagniMas, 

r,  Ujfnorawg,  hiunidns,  ita  ut  in  noetro  conpoeito  radiz  hn  per  ae  sola  fongatnr  munere  adiee- 
et  sit  dacrhn,  madidus  lacrimis,  qnae  significatio  esse  poteat  adiectiri  veidm.  tan  (foeuB, 
Ut  iafht  In  Toc.),  bodie  tm,  ignis,  vet  hib.  tene  (p.  87).  hetabar,  g1.  graecns  (in  codice  greeas, 
grecor),  eadem  voz  sine  dubio  atque  hod.  adi.  hylo/ar,  bene  loqnens,  eloqnens  (comp.  eum  *•■, 
hjf-,  pp.  S3.  895),  vet.  hib.  «uitetr  (=  «u-faAotr).  Bespeziase  ridetur  glossator  ad  seqnens  vwfaom 
graaoni,  qnod  pntaret  idem  atqne  eloquentem  esse,  more  (haecomm,  cnm  significaret  potins  ri- 
vere  more  meca  Commonefscit  glossa  loci  codicis  'Wb.:  m  torbe  laemdib  man^  mMair  (gL 
gred  BaBiennam  quemnt;  L  e.  non  praflcit  ^>ud  hoa  nisi  eloqnens)  8*.  dadl,  supra  3^  Okissa 
marginaus  anguoconam,  etai  eiusdem  radicis  ridetnr,  eninshod.  snbst.  gog  (ft^tas),  verb.  gegi 
(aginreX  haud  Ihcilem  tamen  habet  ezplicationem  pnwfizi  a$t-  (an  corrig.  oa»-^ 

(8*)  eannat,  snpra  6*.  euled,  hod.  ctUedd,  ez  adi.  ewi,  tenuis,  macer,  vet  Ub.  edt/  (gi  asa- 
cer)  Sg.  60*. 

(9*)  chilgued,  comp.  com  gued  (p.  890);  verb.  clutam,  strao,  snpra  5'.  In  Mab.  S,  S17 
chitweir  (lignoram  stroes,  rogns). 

(37*)  a  mein /uniou:  adi.  fiiem,  hod.  main,  tenuis,  ezilis,  nt  edirf  mam,  IHan  main,  filnm,  li- 
mun  tenue,  cf.  p.  104;  diiiert  origine  man:  pop  anguegl  man  (omne  animal  ezile)  Leg.  1,  9,  10. 
Prafecedens  adiectivum  sine  flezione  compositam  est  habendnm  (p.  930).  fnniou,  phir  snbst.  tian- 
snmpti/iM,  ritta,  fascia;  hod./wi,  j>\Mr./unodd,  fascis,  sarcina,  etyune»,  pl./iai«)Hiii,  ritta;  pinr. 
/unenneu  Leg.  I,  37,  3.  a  interiectio  (p.  758).  or  gam,  gl.  medio;  i  e.  a  fBmore.  Hod.  gar  et 
gOHM,  tetaar,  ntrninqtae  eomptnm  videtnr  e  gam;   garan  enim  nt  in  vetnsta  Ungna  hodie 
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(87*)  irdigatnux  (gl.  area:  hic  niodns,  haec  nostro  signabitar  area  corru). 
oolin  (gl.  rota:  haec  erit  admissa  meta  terenda  rota).  loinou  (gl.  frntices: 
aacapibus  noti  frutices).  guobriach  (gl.  sapientior:  seu  te  forte  iavat  sera  et 
sapientior  aetas).  diaperthou  (gl.  moneribus:  nbi  muneribas  nati  saa  manera 
mater  addidit). 

(88*)  ocloriou  (gl.  tabellis:  priocis  sparsa  tabellis,  porticas  Liria).  dir 
arpeteficion  ceintiru  (gL  miseris  patraelibas:  parare  necem  miseris  patraelibus 
aosae  Belides).  apert/iou  (gl.  sacra:  calta  ladaeo  septima  sacra  deo).  nom 
irbleuporihetic  (gl.  lanigerae  templa).  hutk  (gl.  iaTencae:  nec  fage  lanigerae 
memphitica  templa  iuvencae).  lo  (gl.  ipsa:  maltas  illa  £acit  quod  fuit  ipsa 
loyi).  datlocou  (gl.  fora:  et  fora  conveniunt).  in  ir  guorimhetic  (gl.  in  ar- 
gato).  datl  (gl.  foro:  flammaque  in  arguto  saepe  reperta  foro).  ir  emedou 
(gl.  aera:  Appioa  expressis  aera  pulsat  aqais).  dauu  (gl.  cKens:  qai  modo 
patronas  nanc  cupit  esse  cliens).  helghati  (gl.  yenare),  guaroimaou  (gl.  theatris: 
sed  tu  praecipae  oorris  venare  theatris).    tei-mi$eeticion   (gl.  sollicitos:  primus 


quoque  liffDificat  gniam.    Eztat  tamen  ibnna  garr  iam  Mab.  3,  219:  (rinr  mat  y  garr  (per 
Inm  femons,  per  genu),  com.  garr,  pL  garrow  P.  S.32,  1,  arem.  garr  Ceth.  et  hod..   Item  go 
in  comp.  garanvy*  (digitus  medius)  Hab.  3,  384.    Diifert  cam  (nngnla) :  mareh  Uudangam  (ee 


ma* 
garan 
in  comp.  garmcyi  (digitus  medius)  Ifab'.  3,  384.  Diifert  cam  (nngnla):  march  Uydangam  (equns 
unffnlae  latae)  lub.  S,  30.  or  n.  o  ir,  o'r  (p.  'ilB).  a  Mr  etem:  adi.  Mr,  longiu,  veL  hib.  «tr, 
eael.  Aor,  unde  Bubei:  tirid  mrindide  naUe  0  Heul  co  huatal  (gl.  aiKniferi  latitndo)  Cr.  33'.  etm, 
instita,^  fucia,  bod.  edi^,  edeu. 

(37')  tr  digatma,  gl.  area,  mox  bis  gl.  ciFCUs,  :i8'  digatma,  sine  articuio,  et  39*  ir  digatmaou, 
plur. ;  aubst  cum  part  privat.  di^  (p.  894),  et  snbst.  ma  (p.  890).  Suppono  radicem  extantem 
m  hodiema  qno^ae  lingua  gadu,  gadate,  gadael,  relinquere,  permittere,  sutere,  ut  Mab.  3,  301: 
gadu  un  vyw  (dimittere  vivum),  ita  nt  ajt  digaima  locus  non  permiasus,  inacceeaibilis,  saeptione 
clausus,  circus.  o  oUn,  roti,  a  lota;  hod.  oiwyn;  vocalis  i  =  wy  (p.  106).  Mnoa,'  plnr.  snbet. 
/otn,  hod.  Utem,  frnticetum,  Tiivultum;  gael.  Uan,  quod  respondet  ad  litteras,  significat  campnm, 
pratum.  ^tooriach,  gL  sapientior,  aetas,  i.  e.  gravior;  compar.  adi.  quod  iafra  sequitnr,  guobri, 
gl.  ijraTis.  Hod.  subst.  brt,  digtutas,'  honor  (cf.  bib.  vet.  orig,  valor,  et  p.  di).  comp.  gofiri, 
elona,  nnde  adi  briatel,  hcuorabilis^  oo/Wate/,  honorificus.  di  aperthou,  gL  muneribua,  dat.-;  di, 
bod.  y  (p.  199).  Subet.  opeftAou,  pL,  munera  hoc  loco,  mox  38*  gL  sacra,  infra  sing.  averth, 
gl.  victima  (hib.  Tet.  idbart,  edbart,  oblatio,  Wb.  Hi.  fq.),  cum  p  orta  e  tb  (p.  148).  In  Mab.  3, 
910  aberth  destitnta  p. 

(38')  cloriou,  pl.  subet  elaur  (tabula)  Le^.  1,  2,  3,  hod.  clawr,  pi.  eioriau;  hib.  veL  cldr: 
hielaar  cridi  (gL  non  in  tabulis  lapideis  sed  m  tabulis  cordis)  Wb.  16*.  dir  (pu  318).  arpel&- 
tieio»,  gL  miseris;  glossator  -ridetur  cogitare  de  j^ardt,  qiuunquam  hoc  non  est  in  mytho  Belidnm, 
i.  e.  Danai  filiamm  qninquanuta  iussarum  occidere.  filios  Aegypti  patmi  qninqnaginta.  Terbo 
arbet  in  Mab.  9,  301:  yr  arbet  y  draet  (ad  parcandum  pedibus},  bod.  arbedf  yarcere,  Berrare, 
subest  Tetustnm  arpet,  nsde  ease  potnit  adi.  arpetetic,  parcus,  siout  moz  bleuparlhilie  (kuii^r, 
ita  cod.  pro  Uuiger),  etsi  ftequentuis  tenninatio  -etie  participium  pnidi.  paw.  Wicat.  -  ceMAnt, 
piur.,  cui  supponendns  videtar  sing.  oeinteru.  Cambr.  hod.  sing.  cdnder,  ctfndeno  (cognatoa), 
plur.  c^ndyr,  ctfndjfnD,  cf.  p.  139.  Arem.  hod.  sing.  katdeiv,  plur.  Jcendirvi,  fem.  JbentMre;  Yan. 
imden),  kaniterv;  in  Cath.  guenderu,  consobriQus,  gueniteni,  consobrina.  nom,  gl.  templa,  i.  e. 
temphun;  hod.  nuf,  sacrum,  sacellum,  pertinens  sine  dubio  ad  radicem  subst  m^,  caelnm,  vet. 
hib.  nem,  nnde  nmed  (gL  saceUum)  Sg.,  mutata  e  ia  o,  ut  aUas  (pp,  10.  II)..  buuporlhetic,  adu 
comp.  com  snbst  bleu,  pilus,  hod.  btnB;  porthetic  e  vorb.  porthi,  portare.  buch,  gL  iuvenca,  Lei.. 
Taoea  (p.  995),  com.  buch  Voc,  hod.  buwch.  lo  (vitulus,  p.  103).  datlocou,  gl.  fora,  deriTatnm 
a  subst.  datl  mox  sequente  (cL  I,  3'),  diiferens  ab  adL  datlauc,  quoaiam  his  adieetivis  eon- 
Tenit  terminatio  plur.  -ion,  potius  conferendnm  cum  fonna  plur.  dmncirckinnueu  Cb.  (p.  849)» 
guorimhetie  pro  guorunmetic,  ut  supra  lemhaam  pro  lemmaain,  comp.  guo-rimm^c,  gl.  argutus, 
1.  e>  acutns,  de  ingenii  vel  Terbi  acmnine;  hodie  quoque  rhim  {-  rmm),  acies,  rhimio,  acuwey 
rhimiad,  acumen,  rhimiedig,  acutus.  emedou,  sing.  etned,  hod.  ^dd,  aea,  cupram.  dauu,  gl. 
eliens,  i.  e.  gener:  mndaie  (gener  meus)  Hab.  2,  319,  cora.  do/,  gener,  Voc ,  bod.  datp,  daw/  (e 
Tet  ddm,  ut  lau,  lof,  llaw  e  vet  Idm,  manug,  cf.  p.  136);  modo  patronus  in  versu  Oridii,  L  e. 
inrisconsultns  captus  amore,  cupit  fieri  cliens,  L  e.  gener  eius,  quem  autea  defendit  Cf.  gael. 
daimh,  affinitas,  consanguinitas,  et  germ.  eidam.  helgha  ti  (pp.  122.  140.  51&).  guaroimaou,  .gl. 
tbeatra,  comp.  e  -ma  (p.  890)  et  snbst.  mox  sequente  guariu,  gl.  scena,  pl.  guaroiou,  gl.  (faeatra, 
gware  (ludus;  cf.  p.  96)  Hab.  <,  34i>.  Hodie  gware,  gwareu,  plur.  gwareuon,  ludus,  scaeua,  item- 
que  gwara,  pL  gwareon,  et  Torb,  gwara,  gwaraw,  ludere.   termigceticion,  part  verbi  bod.  ter/yegu. 
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solicitos  foecisti  Bomule  lados).  ircilchetou  (gl.  Tela).  ettid  (gL  dieatro:  neqiu 
marmoreo  pendebaat  vela  theatro).   guarcd  (gl.  scena,  sine  arte  foit). 

(38^)  cemmein  (gl.  in  gradibas,  sede  popnlus  de  cespite  factia).  piap<atr 
tutcoia  (gl.  tibicine  tasco)  mdem  praebente  modum).  eoom  (gl.  in  medio  plausu). 
hep  amffnaubot  (gL  sine  mente:  pars  sine  mente  sedet,  pars  laniat  crinea).  cre- 
aticavl  plant  (gl.  genialis  praeda:  dncdntdr  raptae,  genialis  praeda,  puellae). 
nqmn  (gl.  qua:  si  qua  repugnaret  niminm).  trudou  (gL  ocelloB:  qoid  tenenw 
lacrimiscomunpis  ocellosP).  guaroiou  (gl.  theatra).  digatma  ^L  circas).  rmgu*' 
daulion  (gL  arcana:  nil  opus  est  digitis,  per  qaos  arcana  loqoaris).  troiemnei' 
hMH<(gI.  per  nutos).    cared  (gL  nota:  neo  tibi  per  natus  accipienda  nota  est). 

(39*)  haeboi  ^l.  exeotiendas  erit,  pnlvis).  iraneeeth  (g\.  nallom  polTerem: 
in  gremiam  polvis  si  forte  poellae  deciderit,  digltis  excotiendps  erit;  et  si 
nollas  erit  palvis,  tamen  exoute  nallom).  amlai»  (gL  dimissa:  pallia  si  terra 
nimium  dimissa  iacebont).  irdigaimaou  (gl.  circas:  hos  aditos  circasqae).  tr- 
eouivtf  (gl.  libellam,  posbit).   mortru  (gl.  ehea).  morliau»  (gL  qoam  moltos:  ehea 


3; 


tanraltam  ndtare,  ■nbet  Urfipg,  tanraltiu  (p.  906).  ir  cilehetou:  tiag  cilctt  (=  eilehet)  f^  ta- 
piseta,  infra  V,  44',  transamptam  (p.  841);  hod.  eylched,  pl.  cglchedtw,  velam,  vebmeBtam,  ve- 
stimentam,  nt  gioely  a'i  gylciedm  (lectns  et  eios  Telamenta).    eitid,  sapra  I,  6'. 

(88')  •eemmein,  i.  q.  bib.  vet  eetminen,  plur,  snbet.  cam  (p.  S93),  nod.  eamau;  dillert  eam- 
man,  hod.  eaman,  via,  plnr.  camanau,  eadem  tox  ac  lat  med.  eaminut,  comMum  (tia,  iter)  ap. 
Cai^.  et  faod.  galL  ehemin.  pinaur  tuteoii,  tibicen  taacua;  pispaur  deriTatum  in  -anr  (=  ir,  p.  8>9) 
lego  e«niidem  cam  tp,  aaenaaam  fonnam  litterae  praecedentis  ante  p,  ionctae  cnmp;  qaam^«am 
e  fonnla  hodiemis  fib,  piheU  eonkdenda  eet  vetusta  p^aur.  AdL  tuieoi»  terminatiiiinlB  -eu  (p. 
994).  eoom,  gL  piaosus,  vox  obsenra,  vix  composita  (nml.  om,  impetos,  TehemeBtla;  oraett,  dn- 
eUnm,  pngna),  cnm  praep.  eo-,  eon-  ante  Tocaiea  ait  cem-  (Jotf-,  »if-).  hep  amgntmbot,  siae  moite: 
praep.  nep,  heb  (p.  679);  snbst  amgnaupot  in  codice,  p  tamen  notata  ponctii  delentibas  sopra 
et  infra,  snprascripta  b,  ergo  amgnaubot,  oomp.  cuius  forma  respondet  bod.  ymnabod  (f^.  575. 898); 
radicem  conforo  enm  Tet.  hib.  gne  (Sent  hib.  n.  9) ;  totnm  iKitnr  s^;nificat  sai  conscientiara  (getm. 
besinnang).    crtatieaal  plant,  (^.  genialis  praeda  puellae  (de  rttpw  Sabinis  sermo),  i,  e.  formosa 

^«10^.  Adl.  crecUioaul,  deriTatum  (nt  infra  sequens  budicaul,'  Tictoriosns,  e  snbet  btid,  Tictoria). 
od.  snbst  eread,  fonnatio,  eieatio,  adl.  creadol,  creadigol,  formatiTnB,  plastienS;  transamptom.  aa 
conforendnm  TOt  hib.  cre,  gen.  crtad  (massa,  materia,  qnae  formatnr  a  fignlo)  Wb.  4*,  et  eerrf 
(formator,  faber)  Sent  bib.  n.  19  ?  ptant,  ret  hib.  elmd,  coUeetiTum  (p.  66).  nep  m,  nna  ali- 
ina  (pp.  315.  406).  tnidou,  f^.  occeUoe  (ita  eoiex),  eni  snprascribitar  lat  ocriioi,  snbst  phv.  sine 
Jnbio,  sed  nimis  incertae  scriptionis.  In  linea  scriptom  est  truou;  infra  t  antem,  et  snpra  «  me- 
diam  conspicitor  Httera  similnma  d  inclinatae  mann  scriptae.  Bx  qoa  ecriptione  Biliil  erasn 
possnm  nisi  fnvte  grudou,  malas;  in  Yoe.  gnid,  ivuilla,  hod.  grudd,  pl.  gruddiau.  digatma,  sopn 
37^  ringuedaulion,  g1.  arcana,  phiralis,  nt  adieetiTa  hibemica  gen.  nentr.  (p.  919),  a  stng.  r«s- 
guedaul,  deriTato  e  snbst  ringued,  eomp.  e  rm,  vet  hib.  rti»  (pp.  96.  100),  et  gued  (p.  890). 
Idem  sttbst  in  Mab.:  rvueedeu  ^  maen  (Tirtntes,  focnltates  sicaDae  upidis)  1,  371.  3,  377,  et  adti 
NKien  rtMoetfaie^  mewi  n^  nnwedawl,  dmigr  rimoedawl  Oepis,  aqna  focnltatis  areanae)  9,  888. 
389.  3,  301.  Hodie  qnoqne  rhinvedd  (virtns,  mysterium),  rhutuiedaawl  (sreanos).  (ret  emmeituou, 
per  nntns:  trot,  hod.  Iriey  (p.  666);  enmeiteoii,  cf.  Terb.  enmetiam,  snpra  I,  3*  (p.  8K9).  cored^ 
gL  nota,  hod.  eerjfdd  (pp.  83.  836). 

(39*)  hacboi,  gL  excntiendns  erit;  nisi  coeitare  TeUs  de  radice  hac  =  lac  in  germ.  foAi 
(cnltM),  lat  «ecore,  nnde  hod.  hac,  ictns,  plaga,  hacio,  eaedere,  nt  sit  b  signum  fntnri  ceKici,  hie 
etiam  ia  lingna  eambrica  serTatnm,  oi  terminatio  ?.  ps.  sing.,  quae  hodie  eet  wgt,  i.  e.  wjr  cnai 
I  pronominjs  ti,  Tix  aUtar  explicari  poterit,  nisi  nt  hae  sit  eoniunctio  ac  (ut  infra  Aoc  or  aeh- 
monou\  hoi  forma  Tetustior  8.  pers.  suig.  coninnetiTi  (nt  apud  DaT.  earviy  pro  eoro),  itaqxie  hae 
hoii  (»ininl)atqne  erit?  ir  anieeth,  gL  nnllum,  pnlverem  ezcute:  «cefA,  nod.  «191^  et  gtgwth, 
repnlaio,  eompositam  cum  particnla  priTatiTa  loco  adiectiTi  positum  Tidetnr  signmcare  «on  reput- 
lum,  pnlTerem ;  attamen  ob  litteras  n  et  r  in  codidbns  bis  simUIimas  poterit  legi  inamoeth,  qnod 
easet  hodie  yn  anytgwth,  leniter,  molUter  escute  pnlverem;  ef.  adi.  anuigwth,  sine  vi,  impetn. 
amJait,  adL  comp.  e  praep.  am  (circum)  et  laii,  hod.  Ooei  (p.  103),  pendens,  demissos,  de  Teste: 
amlaei  eu  peitieu  (longae  eomm  tuniciie)  in  versu  Taliesini  prolato  ab  Oweno  injex.  u-digatmaou, 
sopra  37V  w-coMittc,  Ubellos:  Oweni  lexicon  profert  subet  ccd,  pL  ceion,  collectio,  et  coMncy, 
•di.  eompoaitiis,  snbat  liber.  «nortru,  morliaui:  part  mor,  quam,  ante  adiectiTa  interiectioms 
loeo  (p.  739  not),  hodie  qaoqne  ita  nsitata;  mor  tru,  qnam  infolixr  Adi.  tru,  miso-,  diversom  ab 
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qaam  mahoB  advena  tf>nit  Amor!).  ordom^  (gl.  domito,  quod  defbit  orbi, 
addit).  ha  are^mou  (gl.  sepnlti).  m  cemguodeimuaueh  (gl.  non  bene  passa, 
signa:  Partfae  dabis  poenas,  Craasi  gaadete  sepolti  signaqae  barbaricas  non 
bene  passa  manos). 

(39^)  eenitolaidou  (gl.  nataies:  parcite  natales,  lamidi,  numerare  deorom)- 
map  brethinnou  (gl.  in  cunis).  kin  map  diiob  (gL  lore  dignas :  in  conis  iam 
love  dignas  erat).  oeoilou  (gl.  aaspiciis).  orffuorditninntiue  (gl.  ab  invito).  di- 
Utau  (gl.  Latio:  eoas  Latio  addat  opes).  ffurt  paup  (gl.  consistes).  nerthiti 
(gl.  kortabere:   consistes  ademqae  meis  hortabere  Terbis).   hin  eetUnau  ir  leill 


adi.  drtog,  mAhis,  droek,  dreg  in  Voc,  quod  redit  fid  Tetustum  droc:  pariter  atque  in  Tetuttis  hi- 
bemicis  codiribuB,  drog,  mahu  (cf.  p.  867),  et  &dg,  miser:  trdg  insin  (miserum  faoc)  Wb.  19\  truag 
«Mm  in  disticho  codicis  Sg.  (p.  964).  ropo  thrdg  laiu  (gi.  misertug  est  nostri  deus)  Wb.  21*.  trogSm 
(gL  misellus,  leg.  trigdn)  Sff.  48*.  Cf.  vetusta  ^iemina  Trogus  (Pompeius,  Qallus),  Tronni  (p.  23). 
mor  Kmu,  quam  mmtil  hoa.  Uuatot,  adi  nniltus,  frequens,  subst  lltaiBn  (multitudo)  lub.  8,  246, 
Cl  Tet  hib.  lia  (p.  277).  or  dometie,  ^.  domito,  i.  e.  a  domito,  orbe  defuit:  dometie,  partic. 
praet  paas.,  hod.  do/emg,  domitu^  «  Torbo  dq/i,  domare;  adi.  do/  (=  dom,  germ.  eam;  goth.  tam- 
jan,_domare),  mansuetus,  subst.  ao/aeth,  mansuetudo.  ha  ardbrenou,  cL  sepulti,  Crassi;  i.  e.  o 
puMdi,  carie  constunpti,  deeomp.  ar-ci-bretiou,  ex  ar-eo-  (p.  907)  et  subst.  adi.  liren,  hod.  braen, 
putredo,  putridus,  hib.  hod.  adL  briaa,  pntridus,  corruptus.  Eiusdem  radicis  eat  hib.  vet. 
brintu  In  Hl.  22' :  <un.  iluca  emadnacul  nersoilelke  nitete  ind  7  dutet  brintu  a»  *ic  e$t  gutor 
eorum  (^.  sepulcrorum  rice  longe  horrorem  foetoris  eructant ;  i.  e.  sicut  vorat  sepulcrum  aperhim, 
quicquia  it  in  id,  et  prodit  foetor  ex  eo),  vel  briince  in  Cr.  34':  ohrHnciu  (gL  a  carie).  Yeib. 
6r^na«m  (gL  puteo)  Corm.  B.  putte.  Motanda  est  usitata  substantivorum  terminatio  pluralis  in 
adiectivo,  ut  -et  in  bronnbret&tet  infra.  m'  eeinguodeimitauch,  gj..  non  bene  passa,  signa,'  i.  e. 
non  bene  oassa  estis:  guodeimitauch  (p.  &2b);  verb.  hod.  poddg,  pati,  goddrfaint,  patientia, 
atque  dgoddef,  (fyodde/attU,  in  Hab.  diode/,  diodeouegni,  dwdeiuant  (=  vet.  doguodeim,  p.  907). 
Idem  verb.  mb.  Tet  /odaimim,  onde  subst  /oditiu  (p.  800).  eeinguod,,  compos.  ut  Terba  recen- 
tioris  linguae  ceinmggu  (honorare),  eeinmfreu  (eein-ctf-reu,  -redu,  bene  coire,  eoncordare),  et  vet 
hib.  e^neperr  (gL  bene  dicitor,  a  poetis)  Sg.  216*.  AdL  com,  pl.  ceinion,  pulcher,  elarus;  hib. 
edin,  bonus. 

(39^  eenitolaidou,  in  codice  oitolaidou,  ut  primo  aspeetu  Tideatur  scriptum  utoloidou;  qna 
nota  cum  In  hibemicis  codicibus  pariter  atque  in  latinis  significetur  eon-,  in  cambricls  cen-,  cem- 
(rec.  cyii-,  cj/f-),  non  timeo,  ne  nilso  legam  eenitotaidou ,  derivatum  e  subst.  cenitol,  penitl,  hod. 
eenedl,  tmius,  generatio.  Terminationem  -aidou  ue  quis  opinetur,  ob  lat  natale»  finieiis  in  -aUi, 
esse  denvationem  adiectivonun  frequentem  -aidd  hodiemae  linguae,  convenientem  cum  lat  -Ui», 
-arii,  ut  in  mabaidd,  puerilis,  gwraidd,  virilis  etc,  obstat,  qnod  dusmodi  adiectiva  in  phir.  aut 
non  mutantur,  aut  in  -eiddion  termlnantur;  vetus  igltur  hoc  eenitolaidou  nihil  aliud  eet  quam 
hod.  eenediaethau,  generationes,  a  sing.  cenetUaeth  cum  formnla  'Oetk  scripta  in  codicibns  vetustis 
•aid  (pp.  160.  166).    map  brethinnou,  gL  in  cunis,  L  e.  puer  cnnarum,  fisciamm;  snbst.  brethyn 

ruins)  Hab.  9,  382,  hod.  brttkgn,  pl.  brethgnau,  sensu  nuttis  eommuui,  vestis.  Atn  map  di  iob, 
love  dignns,  i.  e.  ut  filius  loTiit  Un,  in,  yn  (o.  616);  dt  iob,  genetivum  siffnificans  (p.  929). 
o  epiUm,  rabtt.  eotV,  auspieiam,  augnrium,  unde  derivata  chuiUioc,  ehuiUioge*  Voc.  et  comp.  de- 
nom.  etncoilhaam  supra.  guormmtmtiui ,  leetio  non  satis  eerta,  cum  idem  ob  {iirmam  litterae  a 
qnadratam  interdum  atqne  ob  formam  litterae  extremae  abnormem  et  suspectam  legi  possit  guor- 
eHminnau*,  guordiminnoul,  guordimmntiu,  Terminatio  -aui  (=  6i;  nam  -aui  vetustorum  nonunnm 
Kemausus,  Carausius  codid  nostro  esset  -oui)  vix  inveoitur;  formae  tamen  minnt,  mint  rMpon- 
det  hib.  vet  met  in  comp.  /oraithmet,  dermet,  e  radice  HEN,  HIN  (cf.  Sent  hib.  n.  14).  Hodie 
eum  praeter  subst.  cambr.  myn,  mignaid,  Tolantas,  detiderinm,  et  extet  adi.  mgnediw,  desiderans, 
Tolens,  statuenda  ridetur  lectio  guordimimUiu.  Kadem  radix  subest  verbo  dyaynnu  (arcessere;  e 
Tet  domimu)  Hab.  2,  39.  di  litam,  hodiema  scriptione  y  I^daw  (pp.  129.  831).  longit  glosss- 
tor,  qui  meminiBse  ridetur  adi.  lat  latu*  et  cambr.  litan  (hod.  Ugdan,  hib.  Tet.  lethan),  nomen 
Latiuffl  cnm  Toce  eambrica  litau,  quod  substantivum  prineipio  forsitan  appellativum  significaverit 
litoralej  attamen  etiam  hib.  vet.  letha  (j>.  57),  significans  idem  quod  camor.  vet.  litau,  hod.  Llg- 
da»,  Letavia  apud  scriptores  medii  aevi,  Aremoricam  tcI  Britvmiam  gaUicam  et  latius  (}alliam, 
cum  nomine  Latii  confunditur  a  scriptoribus  et  interpretibus  hibemis  (BoII.  Hart.  2,  528).  gurt 
paup ,  gL  consistes ,  i.  e.  coutr»  quemvis ,  rectins  gurth  paup  (p.  682),  hib.  vet  fii  cdch.  nerthi 
ti,  DorUberis  tu  (p.  506),  e  verDO  etiamnunc  Tigente  nerthu,  firmare.  hin  cetiinau  ir  leiU,  gL 
romanaqne  pectora:  ir  leill,  alteri,  i.  e.  Romani.  In  praecedentibus  Tocibus  quamvis  sine  dubio 
cireumscribatur  participium  praesentis,  ut  hodie,  particnla  gn  cum  infinitivo,  dubia  tamen  est 
serlptio  verbL  Etsi  enim  post  c  priucipalem  disbncta  est  e  minore  forma  et  deorsum  scripta, 
infra  hanc  tamen  extat  littera  difficilis  lectu  ob  colluviem  atramenti.  quamquam  vix  aliam  depre- 
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(gL  Romua  peotora:  tergaqae  Parthonun,  Romanaqae  pectora  dicam).  budi- 
caul  (gl.  Ticto,  qui  fagiB  ut  viQcas,  qaid  victo,  Partbe,  relinqaes?).  ^eypy»* 
(gl.  aoreoa :  qoattaor  ia  niTeis  aareus  ibit  equis). 

(40')  oearaenn  (gl.  arandine:  Eaphrates  praecinctas  arundine  fronten). 
guobri  (gl.  gravis:  permanet  et  coepto  stat  gravis  ille  loco).  criehed  (gl.  ruga: 
dolor  et  carae  rugaque  frontis  abit).  iranamou  (gl.  mendae:  nocte  latent  men- 
dae).  irtinetie  (gl.  tincta).  oceenn'  (gl.  maiice).  gulan  (gl.  lana:  tincta  muriee 
lana). 

(40*)  0  guiannuin  (gl.  vere).  oetinet  bromtbreithet  (gl.  cicadae:  vere  prios 
volttcres  taceant,  aestate  cicadae). 

(41*)  guoguith  (gl.  victus:  Minus  a  bove  victus  erat).  padiu  (gl  quid: 
quid  dbi,  PasiphaS,  pretiosas  sumere  vestes?).  pui  (gL  qaid,  tibi  cum  speculo?). 
guas  marchauc  (gL  adulter:  nuUus  qnaeratnr  adulter).  ironguedou  (gL  exta:  te- 
nuit  laeta  pellicis  exta  manu). 

(41*)  malgueretie  (gl.  deceptas).  diguolouieKetic  ^.  proditus:  hanc  tamen 
implevit  vacca  deceptas  acema  dax  gregis  et  parta  proditos  aactor  erat).  « 


henderis  nis!  aut  g  aat  t  aut  o.  Conferendnm  igitar  Tidetor  hod.  cydlumt,  eofaaerere,  efdlfmM, 
cohaeslo,  comp.  eetl.  cum  c«(-,  hod.  ejid.  cofaaerentee  Romani,  diaaorati  Parthi  bmHeaul,  gjL  Ticte, 
i.  e.  sl  vicerU,  Tictor,  bwiugawl  (rietoriosuB)  Mab.  S,  88.  41,  unde  budugobfaetA  (fortitndo)  S,  386. 
pro  budigawl,  a  snbst  bud,  hod.  budd,  praemium,  rictoria,  hib.  vet  buaid.  tegguU,  eomp.  «iiie 
dubio  ex  adi.  ttg,  pulcfaer,  formosns,  et  guii,  pro  quo  scribendom  ridetnr  (^"''r,  vestifl;  gL  anreai, 
i.  e.  splendidus,  pulchra  Tflste  indutus. 

(40')  0  corteiM,  arundine;  hod.  conen,  arundo,  conenog,  arundinosus,  deriT.  e  cort,  palna. 
guobri,  supra  37".  criehed,  hod.  ergcMd,  asperitas,  ruea;  adi.  cryek,  asper,  rugosns,  crydiedif, 
rusatus.  tr  anamou,  plnr.,  ^.  anam,  damnum,  anaf  liab.  2,  915,  hod.  amaf,  pl.  an^oM,  ma- 
cuTa,  labes,  menda.  tr  tittetic,  part.  praet  pass.  cum  articulo;  Terb.  aliunde  tneogiutam.  Oifi- 
nint  enim  hand  dubie  verba  tinnu  et  tinni:  tjfnnu  (=  tindu,  tendere),  ettynnu  (eztendere)  Mab.  S, 
f>i.  384.  atkynni  aoruc  ymareluiuic  ygledgf(,ei  distringere  coepit  eques  sladium  suum)  2,  37S.  jr  tin- 
nir  (trahitur,  dens  cx  ore)  2,  234.  o  ceenn,  gl.  fflurioe;  tox  non  uversa  ab  hod.  eaen,  cortex, 
roncha,  quamvis  murex,  i,  e.  concha  purputea,  hoc  loco  significet  colotem  pnrporeum;  hib.  vet 
e«hm  (a\.  testa),  kua  cheimt  (gl.  a  testa)  Sg.  &2\  galon,  hod.  gwlan,  ortom  •  «(•/«m;  cf.  alsT. 
vluna,  ut.  t>t/na,  Ist.  iana  pro  vlana. 

(40")  0  guiamtudn,  vere;  praep.  o  pro  m?  gmannwn,  ver,  Tarians  formis:  guaintain  Voc.,  gum- 
kanuyn,  guauanuhin,  guaiannun  Leg.  1,  10,  II.  3,  11,  6,  hod.  gaanwyn.  Scriptioni  Voc.  guain- 
toin  si  iungimus  forman  cambricas,  statui  potest  derivatio  duplex  guaiantuin  Tel  guiant-oin,  guiann- 
uin  (p.  825).  ailinel  bronnbreithet,  gL  cicadae,  i.  e.  volucres  pectore  variegatae:  <rfnK<,  ptur.  subet. 
letin,  etn  in  comp.  etncoilhaam,  com.  hethen  (gl.  volatiie)  Voc.,  unde  iime,  anceps,  ymic,  pullos, 
ibidem:  hod.  edn,  pl.  ednod.  Eiusdem  radicis  sunt  voces  atar,  hod.  odor,  coUect,  TolncreB,  cum 
nota  singularitatis  eterin,  avis,  infra  sub  IV,  et  recentius  adan  (e  Ttt  atan),  pl.  edyn,  adeuydd: 
adaned  ^atBin  (plumae  pavohis)  Mab.  I,  3.  AdL  oomp.  bronnbreith,  hoiw  breii^aitk,  •  irm  (hib. 
vet.  brumne),  pectus,  et  brailk  fem.,  masc.  brith,  variegatus,  ut  alia:  bronddu  (ntoo  pecton), 
bronuchel  (alto  pectore),  hronheiHn  (largo  peetore,  generosus)  etc.  Notanda  terminatu)  -el  in  ad- 
ieclivo,  pro  -ion,  ut  in  Mab. :  danned  hiryon  metynyon  (dentes  longi  dari)  1,  988. 

(41  -)  guoguith,  gl.  victus,  adi.  compoeitum,  ut  videtar,  puo-gwtk,  nisi  potrus  faic  superest  az- 
•uplum  separatae  praep.  guo.  Cum  guith  conferendum  vfdetur  subst  gueith,  opus,  aed  etiaa 
proelium,  victoria:  guetth  uadon  (proelium  Badonense)  Mab.  2,  379.  'Qum  Tictoriam,  Alani  ia 
silva  qnae  vocatur  Nemet,  usque  bodie  C!omubienses  Ouet  Ronan  vocant'  Cfaarta  a.  1031  ap. 
D.  Mor.  p.  367  (cf.  p.  150).  Extat  tamen  etiam  inter  litteras  alphabeti  Nemniri  (mox  sob  Ul) 
nomen  fuith,  in  lexicis  hodiemae  linguae  gayth,  ira.  indignatio.  padiu,  pm,  pronomina  intem- 
gativa  (p.  399).  guas  marehaue,  gl.  adufter,  i.  e.  puer,  serras  equarius.  Cogitat  glotsator  d« 
servo  iuniore,  «|uem  quaerat  domina  iasciva,  in  versibns  Ovidii  dicentis  de  Pasipoae  periura:  aive 
plac^t  Minos,  nullus  quaeralur  adulter,  sive  virum  niaris  &llere,  falle  riro.  «*  ongutdou,  exta, 
plur..  comiiosilum- onywc^  ut  supra  ctutgued.  ringued,  rectius  ridetur  enguedou. 

(41")  ma/i/veretic.  g).  deceptus;  i.  e.  captns,  ardens,  amore,  libidine.  Hodiemum  maJl  in  phi- 
ribiis  suhst  compdsitis  vel  derivatis  mollitiera,  libidinem  significat:  malldod,  tnallder,  malidra, 
mallrwtjdil,  miUledd;  verb.  comp.  mallaaru  (fiaru,  amare)  libidinose  amare,  Cfum  parte  posteriore 
compositi  coKferendnm  videtur  nod.  adi.  gioair,  ardens,  Tehemens,  diguolouichette ,  put  pratt. 
pass.,  compositura  ut  supra    memorata  doguimituram,  doguohintiliat;  sicnt  eiiiffl  Mmpor  iam  ia 
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eaitoir  (gl.  pabe).  hae  orachmonou  (gl.  ingninibasque:  pube  premit  nbidos  in- 
gainibusqae  canea).  aeptrtk  (gl.  victima).  dur  (gl.  dira:  coniugis  Atrides  Tio- 
tinu  din  fait). 

(42*)  ha  erip  (gl.  pecten«,  ancilla  capiJlos).  ataU  (gl.  ricem:  non  poteris 
ipsa  referre  vicem). 

(45*)  anutorum  (gl.  periuria:  luppiter  ez  alto  perioria  ridet  amantum). 


III.   Alphabetum  brittonicnm. 

(20*)  Nenmiuus  istae  reperit  literas  aituperante  qoidam  scolastico  sazonici 
generis  quia  brittones  non  haberent  rudimentum  at  ipse  subito  ez  maohinatione 
mentis  snae  formauit  eas  ut  uituperationem  et  hebitudiuem  deieceret  gentis 
•aae,  de  figoris  et  de  nominibns  dicens. 

a  alar.  b  broMt.  c  euail.  d  dtxu.  e  egvi.  i  Jieh.  g  guiehr.  h  huil.  i  itchant. 
k  ham,  I  louber,  m  muxn.  n  nihn.  o  or.  f  parth.  q  quith.  r  rat.  s  tta^ff.  t  trau$. 
u  uir,  z  ieiL  j  oyr.  x  zeire.  ae  arm,  et  ettiauL  eu  «gui.  aa  aur.  ei  eine.  hinc 
kine.   ego  hene.  ecce  elau.  uult  tMf.-.   oe  om. 


his  gkwsis  praep.  rfo  8cribitur  di,  item  hie  cst  dt-guo-,  e*  qvo  prodiit  in  iM«ntioro  iiiieua  du-o-, 
|Mro  do-guo-  (n.  907},  Verh.  hod.  l^payck»,  llemjfeku,  lucere,  unde  ll^tcffeMic:  nta»  UjpoycMdic 
(li^is  pellucianK,  gplendeos)  M«b.  Voce  eigo  vetnsts  digvalomeketic ,  ^l.  proditus ,  prolatus  ih 
Incem,  cof^tus  auctor,  significatur  bo«  adulter  Pasipbaas  partu  Minotann,  nlii  Pasipbaes  e  bove. 
Badix  vocis  lou  {=  lau)  in  subst  louber  inter  nomina  Utterarum  Nemiiivi,  hodie  Iki^er,  lox,  splen- 
dor;  an  eadem  in  golou  (=  uuolou)  Voc,  hod.  goieti,  lumen?  o  caitcir,  pube;  hod.  eedor,  pubes, 
onde  eedorotBg,  pu^r,  ctdarfa,  locos  pnWs,  abdomen,  ivem.  hetour,  kaetatir,  pnbertas.  hac  oraeh- 
inoMoti,  g|.  inffuinibuBque:  liac  pro  ac,  et;  ackmomM,  plnr.  subst  achnon,  hod.  aeU^m,  pndends, 
e  simplici  ach,  generatio,  in  Voc.  soboles  (cf.  p.  824).  aperth,  supra  37\  dur,  gl.  dira;  extant 
bod.  subet  dur,  chalybe^  verb.  duro,  firmare,  duraro,  adi.  durot,  soiidus,  dsros,  duredig,  du- 
rstns,  densus.    In  Msb.  3,  378:  IrnBit  ardur  (percnssus  nndo,  gladio). 

(48*)  ha  crio,  gL  {MCtens,  L  e.  pectine:  praip.  ha  pro  o,  oe  ante  vocales,  cum  (p.  673);  enjp, 
pecten,  hod.  erih.  atail,  gL  vicero,  i.  e.  retnbutionem,  nibst  compoe.  at-ail,  e  part  at-  (p.  900X 
et  ail,  altematio. 

(45^)  anutonott,  plur.  subsi  oiMto»,  bod.  attudon,  pl.  amidonau,  periurium,  adi.  anudomMo^, 
amtdonawl,  periiunis,  eomp.  ex  <m-  priYativa  et  subst  «oon,  imprecatio,  verb.  udoni,  imprecan; 
cf.  bib.  vet.  oeth  .i,  tuige  no  ithech  (rasiuraudum  vel  periurium)  Corm.,  got  aipt.  Accentus  aeu- 
tus  supra  ntramque  n  vocis  in  codiee  dne  certa  ratione  additus  videtur,  ut  idem  in  vocalibus  vo- 
ds  supra  allatae  eeintini  atque  nominum  alphabeti  mox  sequentis  Nemnivi  cutU,  kuil,  hmAi,  wr, 
ut  ia  plnribns  vocibus  infra  sub  IV,  samains  in  Voe.,  praesertim  in  vocali  *. 

(SO*)  Plguras  littersrum  mnicis  simues  uns  exprimere  neeessarium  non  visum  est  (cf.  nraef.). 

Post  *  mira  sunt  signa  et  nomina  dipbtiiongorum  ae  au  ei  eu  et  oe  (quae  in  fine  aoditur), 

auorum  nomina  piiorem  solam  vocalem  prae  se  toimt,  ut  arm  pro  ae,  om  pro  oe,  egui  pro  eu 
dem  pro  voeali  «),  atque  totamm  vocnm:  et  (nomen  signi  cambricum  atiaut,  sedens,  sedile? 
cf.  I.  6*),  Amc,  ego,  ecce,  vult.  Nomina  ptnra  snnf  obaevua;  magis  perspiciu  haee:  aUtr,  hod. 
alar,  tMdinm;  braut,  hod.  brawd,  hib.  vet  brdth,  iudidnm;  euM,  in  Mab  8,  318  eutsut  (consi- 
linm;  cf.  cuiut,  cuiulioder,  consilinm,  consiliarias,  in  Voc,  p.  117);  guiehr,  hod.  sdi.  gwgehr,  au- 
dax,  validus,  in  Mab.  kjriigmuigckgr  S,  61.  y»  wydlynla  S,  S39;  hmt,  hod.  ihoy/,  velnm,  vel.  hib. 
»6ot  (gL  velnm),  «eo/  (gL  carbasus)  Sg.  14*.  70*  (viz  lemndum  hiul,  eonferendum  hemd  Voc.,  hod. 
hmd,  sol);  ieekait,  hod.  iechgd,  sanitas;  kam,  hod.  sm.  cam,  eurvus  (vel  subst  eam,  passus); 
louier,  liiuver  Mab.  2,  42.  61,  hod.  llm/tfer,  Inx,  splendor;  muin,  hod.  mujyn,  beneflcium,  munus; 
or,  hod.  or,  margo,  limes;  parA,  hod.  parth,  pars,  regio;  qttith,  hod.  gwgth,  ira;  rat,  hod.  rAot/, 
vet  hib.  rath,  gratia;  traus,  in  Mab.  1,  36  traw»,  homo  fsms;  t<»r,  bod.  loyr,  nepos;  arm,  hod. 
aff,  pl.  ar/eM,  anna;  aur,  hod.  anr,  anrtun;  oni,  hod.  om,  impetus.  Vox  turg  subesse  videtnr 
nomini  vlri  vetusto  arem.  Eutorchet,  Euturgit  Chart  Rhed.  1,  38.  2,  14.  Cetenim  cnm  Bomi- 
oibus  imiin,  nikn,  vir  conferends  sunt  nomioa  hibemlca  litteramm  muin,  »«1  Inion),  vr. 
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IV.   De  mensaris  et  ponderibas  qaaedam. 

(22*)  Dao  .a.  tni  ddu  pimp,  In  libra  .in.  a.  tr  tri  .u.  IN  libra  mellig  .i. 
tridn  cdnt  mil.  eemper  sex  .«'.  a.  Mnt  tH  ptnip.  in  oextario  .1.  fn  histdur  nuL 
.i.  it  XXX  hd  guorennieu.  guotig.  .iin.  a.  ir  petguar  jnmp  ad  libram  olei  .i.  ir 
heiitoriou  oleu.  is  trimueeint  hestaur  mel  aerbi  gratia.  uas  io  qao  mensaraataT 
XX  ano.  de  oleo  asqae  dam  plenom  faerit.  In  ipso  iteram  remensorantar  xxx 
nnc.  mellis  asqae  dom  plenam  faerit  sed  distat  in  graaitate  et  in  maititadine 
nncianun  qoam  oir  si  melle  uas  impleat  non  tertia  pars  nameri  pextarionuB 
olei  in  mellis  sextarie  continetor. 

Pondeas  idem  est  et  depondeas  .i.  dao  semper  et  semis  et  inde  pondeo 
fiunt.  Notandam  cam  lacas  dicit  nonne  .n.  passeres  depondeo  aeniant  unoa- 
qnisqae  paeser  obello  conparatar.  Nec  hoic  matheas  contradicit  dicendo  nonne 
dao  passeres  ab  asee  aeniont.  as  enlm  nnas  scrip.  est  qai  daaliter  dioisns  bis 
obellam  redit  qoibas  duobae  obellis  .u.  passeres  coaparantor.  Dou  punt  petguar 
hanther  scribl  prinit  hinnoid  .uu.  anes  et  .a.  qoi  adicit  lucam  ni  ckoildm  hin- 
noid  amser  ieeihun  argant  agit  eterin  Ulud.  irpimphet  eterin  diguormechis  lucas 
hegit  hunnoid  in  pretiam  benedictionis  hoid  hoitou  houbein  atar  habeinn  dhmm 
rl.  Matheos  aero  dou  eterinn  cant  hunnoid  di  assa  .t.  asse  biehan.  anas  serip. 
est  partire  et  fiant  dao  demedii  et  pretiam  daornm  aaiam. 

Cam  dicitar  Iz  librae  aticae  talleatam  hic  aliqaid  oontrariam  aidetor  8a> 
perios  enim  dix.  tallentiun  pondo  Ixxz  hoc  est  onc.  dcccclz  hic  aero  com  Ix 
libras  ad  supplementom  adecribsit  non  dcccclx  onc.  sed  dccxz  onc.  tallentom 
continet  et  ideo  maiue  minnsqae  tallentom  fieri  estimamas  &  libra  atica  et 
grecia  quae  mna  nominator  maior  est  qaam  libra  latena.  libra  enim  grecia  xm 
onc.  latini  aero  .xu.  Notandom  q.  oam  dr.  gomor  qaiee  oncias  ht.  xma  pan 
e£6  esse  camq.  qaadriseztiom  et  nimmena  et  semis  xc.  oi.  oncias  efficiant  hoc 
est  decimam  effi  ct  desont  .nn.  onciae  de  ai  nichoildm  vmmet  cel  imimer  bichan 
gutan  irmaur  nimer  1.  maior  est  gomor  ebreoram  qoae  ht.  anc.  q.  aticor.  quo- 
rom  hii  nomeri. 

(23*)  tertia  pare  unciae  pollicis  teir  petguared  pdrt  unc.  mensura  polliois 
ir  bis  bichan  .i.  dmcibret  v-mdut' bihOt  hOtham  ir  «^m  hittoi  ir  hiune  isit  pet- 
guared  pard  guoi/rit  nun.  hohinnoid  guotan  amcib  palma  qoadras  .»'.  boe  ug:xrtt 
irbis  hihi  erguid  si  onc.  pollicis  xx  et  demediom  uno.  (infra)  hor  eUn  eihutun 
hitorr  osquo  ad  artam  pugni  bes  esl  houb&it  cihitun  ceng  iretceir  ismoi  hinncid 
.oun  anciae. 

V.   Vocabula  in  pensom  discipoli. 

(Cod.  poetenor  p.  41')  poteoe  peteu.  et  totam  &ciem  meam  lum  hol  enep. 
prato  guertland.  cr-  uitorio  edol  (?). 

('J2'')  (?3;)  Pinres  loei  haruin  notationum  cambricanim  iau  uemor&ti  sont  in  hoc  open, 
praesertim  inter  numeralia,  8ed  etiam  alibi,  ut  diguormeckia  (p.  879),  irpa^het  eteriH,  inumer 
Uehm,  irmaur  nimer,  ir  bts  bichan  (p.  239),  bilKit  heitkam  ir  eguin,  hor  elin  cihuttm  kitorr,  Ami- 
boit  ciAihM  ctng  tr  e«c<!t>  (p.  65&).  Loci  biblici  allati  sunt  ap.  Hatth.  10,  29,  Luc.  12,  6.  C^ 
tera  intacta  relmquens  libentsr  concedo,  me  ob  scripturam  miDQtam  et  refertain  seribendi  cooi- 
peadiis  (cf.  praef.)  aliqua  yel  minus  benc  expretsisse. 

(4 1  *)  peteu,  hod.  pydew,  transnmptum  Tidetur  sicut  hib.  cuitlie.  enep,  tah.  eneck  (pp.  796.  8S(). 
guertland,  comp.  e  gaart  (^eret?  hoa.  yweryd)  et  land,  latm  (p.  147),  edol,  incwtom  iectiane  et 
aignificatione;  lat  crouitorium  idem  Tidetur  qnod  croutura,  locvfi  saeptus,  in  Im.  mediae  latiaitatii. 
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(42*).  «ellA  ttrutuguar.  aarioalcnm  mrvbinutnU.  non  difficile  il«M».  eolonutr 
ticos  barr.  cipiu  c«miui.  lacania  teUie.  apnmaticom  hlotrit.  fordalinm  lefgt.  pul- 
tnm  iot.  laoocnla  laidbaer.  babtnta  emmeni.  coleferum  ina  iotufn.  mnlsum  bracaut. 

(42»)  secoris  baheU.  ligaismns  uHdinm.  secolaria  laubael.  oapsna  oeAeul. 
pipinnis  diiutut.  ascia  nedim.  fosarinm  eep.  aartnm  ratel.  lapidaria  cemeeid.  scapa 
foratoriom  1.  roatmm  tarater.  giih.  foratorinm  onnpreten,  nngalnm  rump.  rostram 
1.  daunm  epiU.  dolabra  gebd.  metalinm  mae.  dnumn.  iacndo  «nnian.  mallens 
ord.  set»  morihol.  rosariom  louhi.  bazns  creman.   noscera  eerr.   cultmm  euUir. 

(49*)  Santentia,  ad  qiuun  prima  toz  eambrica  ad<liliir,  Imm  etts  audiJUi  lede  dvahus  ullii 
tdkt  [aapraacr.  .%.  itrutuffuar]  lamiuca  autem  muSeri  perliitet.  Pro  ttrvtuguar  line  dnbio  reati> 
tnendim  eet  itrutur  guar  (atr.  Tiri),  ex  iia  qnae  inflra  aeeantnrt  lambuca  itrotur  gurekie  (sti»- 
tnra,  sella  mnlieris),  atque  ez  hod.  eambr.  MA-odier  (aella  eono  impoaita).  Affeto  hne  e  CaoKio: 
'Saiuta,  lambuta,  lambuca,  cnmu,  quo  nobilea  feminae  reliebuitur,  species,  item  cnrrus  vel  equi 
omatus.  Ordericua  Yitalis  lib.  8,  p.  694:  maonoe  et  mnlas  eum  lanAucii  rmli^ribui  prospexit 
Formnlae  Andepv.  ap.  Mabill.  tom.  4,  Analect.  p.  236:  cabaDna  cnm  lambuca  et  omm  Hratttra 
cna  ete.'  orubtmnit  incertnm  poeteriore  parte,  priore  or  (-  aurum  tranaumptum)  cootinere  ^de- 
tnr;  differt  hib.  cridume  (g^.  anrichalcnm)  Se.  73',  comp.  band  dnbie  cr/ (Intum)  et  ume  (aes; 
Ub.  gael.  umka),  qnae  toz  est  eambr.  vet  tmed.  heuei,  snppleiidnm  heueith,  eomp.  ex  A».  (p.  93) 
et  ^iMiM  (opns),  hod.  ^fteaith,  beilis.  Sunt  obscnra  quaedam  e  sequentibns  sif^nMcaatibns  ciboe^ 
nt  i^et,  beirr,  eennm  (=  liod.  eambr.  eenin,  alUnmr)  cum  latinls  suis  quse  deeunt  ap.  Cianffiam. 
LeKuntnr  in  codice:  butirvm  tardum  I.  larda  atgue  lae  et  eolomaticui  et  item  cipa  gabmUa  /u- 
eama  ete.  InTenitur  in  Mab.  ?,  326:  U^rith  Qae  reeens),  in  Buh.  118,  14:  dre  barr  auel  (per 
aeris  ietnm,  pulstua).  Yods  htiSvtr  (d  enm  lineoia  aapiiante)  piior  paia  hand  dnbie  est  suMt. 
laitk  (lae),  sed  obeenra  posterior  ut  latlnnm  Tocabuhim  nusqnam  mihf  obrinm.  Vocis  «efatc,  nt 
teddidi  supra,  lat  Ineaott  (teff.  IveaHiea,  germ.  bratwnrst,  eambr.  hod.  teliy,  arem.  hod.  «iMb, 
Uigl.  lauiage,  gall.  hod.  laueitte),  scriptio  est  eompendloea,  addita  /  ad  partem  snperioreaa  alte- 
rina  «,  nt  Hdeatnr  esse  )ittera  «.  Snbst.  iot,  pnla  (nib.  ith,  p.  49),  etiam  in  Voc.,  nnde  Us  iotum, 
hoe  loco  et  infra.  Apnd  Gaittium  qnunaticnm  e  gloss.  aaxon.  Aelfrici  eet  eibus  fJaiinosns  sarta- 
l^e  paratus  (germ.  pfaaoknchen);  eambr.  bloteit  ento  derir.  e  blot  Yoc.,  eambr.  hod.  bkaed,  &- 
rina.  Vox  emmem  scripta  supra  babtuta  (praecedn  cofeian)  haud  dnbie  non  differt  ab  amenen, 
emeni»  bntymm,  in  Voc.,  eambr.  hod.  ymemfn.  braeaut,  mnlsnm  (in  Sg.  73*:  mnlsnm,  gl.  lem- 
naeh,  gL  maif.  mnlsnm  mei  miztnm  cum  aqua),  in&a  braehaut,  in  Voc.  bregaud,  hod.  eaml». 
bragod. 

(42*)  bakell,  secnris,  bael  in  compoaito  moz  seqnente  kutbael,  secularia.  Oiscordat  aliquan- 
tiuil  nofl  sohiB  hodiema  fonoa  eambrica  bwgett  (ct  p.  819),  sed  etiam  Tetnsta  hibemica,  bidil 
M.  aecnris)  Sg.  46',  biail  (gl.  seenris)  67',  nbi  etiam  adL  biiUlde.  Vetustae  formae  geim.  bihai, 
Swil,  bial  ap.  Qraff.  3,  43.  uOdimm,  lignismns,  an  pro  guid&n,  deriv.  e  subst.  guid,  arbor  (Tet. 
mufid,  gea.  /edo)?  (cf.  p.  871).  laubael,  comp.  cum  subst  lau,  manus  (p.  114).  oeheul  inter 
instnunenta '  secantia  (captui  et  cap«a  Tetnstae  latinitatig  differunt  sigiiificatione)  Tidetnr  eompo- 
aitimi  e  snbst  ocA  (cf.  ap.  Cang.  aeha,  achia,  secnris,  ffall.  hod.  la  hacht)  et  adi.  cut,  tennis. 
dinaut,  pipinnis,  L  e.  bipennis;  cnm  in  Sg.  67'  eztent  aith  (gl.  pinna)  et  dedith  (gl.  bipennios; 
ibid.  108':  dithte,  gl.  acntus:  acus  ab  acntu),  ouaeritnr,  an  legendnm  sit  duiaut  (cf.  camor.  hod. 
id,  aenmen,  et  p.  S16).  nedim,  ascia,  hod.  nedJjf  (mneina,  germ.  hobel).  cep,  fosarinm,  L  e.  foe- 
sarinm,  hod.  C€tib,  plnr.  ceibiau,  ligo.  ratcl,  sartnm,  hod.  rhaigl,  instmmentnm  secandi  in  frusta 
(p.  817).  oemecid,  lapidaria,  hod.  cgfwydd,  instmmentum  lapicidamm,  comp.  hand  dubie  cnm 
praep.  c«m-  =  cgf'.  tarater,  terebra,  hod.  taradr,  unde  Torb.  taradru,  forare,  taradrgdd,  perfo- 
rator.  lam  apud  Isidor.  19,  19,  15:  'taratmm  qnasi  teratmm,'  toz  haud  dubie  gallica,  unde 
galL  hod.  tariire  (cf.  Diez,  (jramm.  rom.  1,  43).  gilb,  hod.  gglf,  rostmm,  referendum  videtur  ad 
praecedens  rostram,  qnamTis  slt  suprascriptiim  snpra  foratorinm,  poet  qnod  in  linea  ipsa  sequi- 
tur  ommreun  obscnmm;  sed  cf.  Tet  hib.  ond(lapi8)  Corm.(TT.  «uAa,  cloch,  muileTtd)  Tel  onn  0'DaT. 
mnip,  hod.  rhvmp.  terebra,  et  epill,  af.  Dav.  ebiu,  terebmm,  cestrum,  Terticnlus,  arem.  ebil,  ca- 
Tilla,  (}^th.,  eora.  ebil,  obil,  claTus,  Voc.  ^«^j,  dolabra,  )iioA.  gefail,  plnr.  gefeiliau,  forcepe  (p.  818). 
mai,  metallum,  ut  in  Mab.  3,  210:  h/meint  ar  vai  tu>ym  (aeque  nt  fermm  candens);  post  metal- 
Inm,  cni  snperscriptom  est  mcu,  in  unea  ipsa  sequitur  obscnra  tox  cloiamn.  ennian,  in  Mab.  2, 
219.  232  eingon  (incus),  eambr.  hod.  eingion;  cL  hib.  Tet  m<Utn  (gl.  incus)  Sg.  110*,  hod.  inneoin, 
gael.  irman,  innean.  ord,  malleus,  hib.  Tet.  ordd  (gl.  mallens)  Sg.  49*,  cambr.  hod.  gordd.  mor- 
thol,  in  Mab.  3,  89  mgrlkal  (mallens),  hod.  morthtoyl,  toz  eadem  ac  eall.  hod.  marteau  e  Tetusto 
martell  (de  th  t  t  et  p.  149),  a  qno  Carolus  Martellus  dietns  est  ob  virtutem  ut  Indas  Macca- 
baens  ab  hebr.  maccabah,  mallens.  Pro  prozimo  roiarium  rectios  ridetur  ant  raiorium  ant  /oi- 
larium,  nt  supra;  toz  cambr.  Tet  louhi  =  U»ii  alinnde  non  nota.  creiTKin  Tidetur  hod.  cryman, 
lalx,  dcnla,  Incognitum  est  lat  basut  (cf.  baxator  follo?);  bace  hlbemicnm  instmmenti  nomen 
Ji^tnr  in  Sg.  68*:  baec  boana  fmmt  (gl.  Ugo).    iiirr,  hod.  ser  significans  idem  qnod  sni»a  di* 
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uomer  tuh.  aratrum  ara.  raster  oeet.  iagam  iou.  baris  eUuin.  stipa  edil.  mr[ga]e 
gerihi.  stimalnB  sutiytL  artuum  cuUel.  culter  celeeU.  nooacala  «/wm.  forceps  guit. 
liliim.  geptio  eraib.   graticala  grateU.   sartago  lann.   acos  rwluid. 

(43*)  coB  ocoluin.  ansa  iehnliim.  Cospis  arttud.  frenom  fntinH.  paglam 
Jruinn.  camam  cepieter.  aatella  postohin.  bailo  broimeed.  appetitoriam  gur- 
tharet.  uentris  lora  tordgel.  fibola  fual,  corigiam  corrutii.  sadarie  ffuapdi. 
sambaca  etrotw  gurehie.  altia  guopell.  armella  armeL  ^omerariam  Uoimol. 
compes  fual. 

(43*)  satellites  casgoord.  aaas  hendat.  habita  henmam.  materterae  modre- 
ped.  beaeficium  bit^. 

(44*)  sera  delehid.   oalua  dor,   iva  iotum.    ainam  guin.   sicera  med.   uelli- 


citur  rka$gL  oMr,  lat  euUer,  in  Voc  cotter,  eambr.  hod.  c«0%r,  emtttr;  d  Infrs  euUO.  etik, 
Tomer,  in  Xab.  1,  9  twch  (rottnunX  hod.  «leci  aradr,  nwtram  aratri,  Tomer,  «C  lat  «ocnu;  d* 
fform.  sech  me  monet  M.  Hauptiua.  ara,  aratrum,  Tiz  int«rmm;  corn.  aradar,  aratrnm,  et  arm- 
dermir,  arator,  Yoc.,  cambr.  fiod.  itrad  et  aradr,  unde  colBgenda  est  scripiio  Tetnsta  araUr  («t 
Bupia  tarater,  p.  831).  ocet,  h&ud  dubie  hod.  o^ed^  L  q.  og,  irpez,  cratae  occatoiia  Citenn.  em, 
germ.  Tet.  e<fida),  quam(|uam  lat  raster,  rastrum  liiud  tignifieat  to«,  ieu  Voe^  hod.  cambr.  taa 
(cf.  p.  136).  ciVuw,  baris;  cf.  ap.  Can^. :  buris,  aratrum  Tel  curTatura  aratri,  et  mox:  ea  pan 
aratri,  qua  inflexa  stiTa  stimoni  adiungitur.  edil,  stipa ;  adL  ecfi/,  hod.  dcldil,  tenuis.  gertiti  pnipe 
eadem  voz,  difierens  tantum  deriTatione,  quae  in  Voc.  gartkou,  stimulus,  hod.  camor.  aartlum, 
Tirga  ad  incitandos  bOTes,  Qermanis  quoque  cognita,  Tet.  gart  (got  gaid),  stimnlus,  unde  garti, 
sceptrum,  gertia,  garta  (hod.  gerte),  Tiiga.  tumpl,  stimulus,  hod.  $wmiwl,  gtemwl,  twml,  pL  sya^ 
lau,  sfpnylau,  ayaiau,  Qnae  secnntur,  in  codice  ita  leguntur:  artuum  .L  celetU  in  Uimb;  supn- 
scriptum  supra  lat.  ariwtn  est  cuUet,  et  supra  cambr.  eeleeU  est  cuUer.  In  Voc.  cottei,  cultrans, 
kelbllic,  artavus;  in  Mab.  culleil,  pL  CMllall,  hgtleU,  sica,  hod.  q/UtU,  pL  cul^ll,  artaTus.  eHim,  Mah. 
1,  17.  3,  342  ellyn  et  hodw.  gmlUhm  Qfip.  106.  119X  crat,  gwtio,  Tiuetur  vas  aasandi;  ineerta 
ett  littera  prima  Tocis  cr<rt,  simillima  tamen  c.  grateU,  graticnla,  i.  e.  craticula,  quae  scriptio 
gr  pro  er  etiam  alibi  (cL  Cang.)  legitur;  gall.  Tet  greil  ap.  Cang.,  hod.  camt»'.  griidM,  demeL 
gradtU,  rorma  ad  coquendas  placentas.  Sartago  pro  Uti»  bnius  loci,  alibi  cum  hac  significatiaoe 
non  iuvento,  in  Voc.  Tertitnr  padelhoem,  patella  feirea.    notuid,  hod.  m/dwvdd. 

(43')  ocoluin,  cos,  Mab.  2,  229  agalea,  hod.  ogaleit,  hogalat,  hogal  (cC  iogi,  aenereX  Seenn- 
tur  Toces  in  linea:  picten.  ealcar.  laueta.  aiua  et  atua,  ianUan,  eutpi$,  supra  qnod  •eriptnmest 
arilud  TOx  aliunde  ignota,  uti  praecedens  in  linea  iehnlinn.  frwm,  hod.  Jnogn.  eepitter,  camam 
(lege  camus),  e  lat.  capistrum,  in  Leg.  hebytter,  phir.  kebgetreu,  hod.  c»yttr.  pottohin,  anteUa, 
ad  quae  sequentia  an.  Canginm:  ^antela,  anteUa,  antikna,  equi  pectorale.  Glois.  Isidori:  antda» 
antilena,  sicut  postela,  postilena.  Papias  MS.  Bitur.:  antela  omamentum  equi,  dicta  ouaai  ante 
sellam,  et  postela  quasi  post  sellam.'  Cambr.  hod.  pyt^lwyn,  tegmen  ephippiL  Seeantnr  Toces: 
corbum  femorale  pariuncul,  quarum  postrema  quaerinir  an  sit  cambrica.  Deinde  hromtced,  gar. 
tltarel  coinposita  haud  dnbie,  unum  e  Arwm,  pectus,  et  eed,  fortaase  hod.  ewdd,  tegmen,  alteium 
e  praep.  gvrth,  sed  ignota  pars  poeterior.  torcigel,  Tentris  lora,  i.  e.  lorum,  comp.  e  cubat  ter, 
venter,  el  cigel  Gorum,  cingulnm).  /ual,  fibula,  infra  additum  supra  eompet,  Tidetor  tnuMumptom 
e  latioo,  sicut  mox  senuentia  corruui,  corigium  (].  corrigia;  earrei  Mab.  2,  3T4,  hod.  «01«,  -eiau), 
armel,  armella,  hloanol,  glumerarium.  guapeli,  sudaris,  vix  differt  a  sequente  guopell,  hod.  goieU, 
ephippium.  Supia  (p.  42*)  sella  si^nincare  videtur  ephippium  viri,  post  quod  profertnr  sambuca, 
eph.  feminae;  ooc  loco  post  sudaris:  tambuca  ::;  et  ultui  quae  pertinet  mulieri.  Legitnr  supra- 
scriptum  supra  sambuca:  itrotur  gitrehic,  supra  ultia:  guopeU,  ouae  erunt  hodie:  yttrwhor  gwraig, 
goUll  («ella  mulieris,  epbippiura).  Etit  apud  Cauginm:  'Sndana,  straguhim,  quo  equus  inatemi- 
tur,  ne  eius  sudor  equitem  inficiat'    fual,  comnes,  hod.  kual  m.,  arem.  hual  Catit. 

{iS*)  eatgoord,  satellites,  eosgord,  gosgor  aliM:  gosgordd  brenin  yw  360  wyr  (regia  sateUitM 
sunl  360  Tiri)  Leg.,  hod.  cotgordd,  gotgordd,  corn.  goscor,  familia,  den  coseor,  diens,  Voc,  araa. 
coeeor  Cath.  Suot  liodie  quoque  simplex  csmht.  cordd,  tribos,  circulns,  et  composita  ^ioeAmor^ 
genus,  Irlbus,  linea  (gweiy,  lectiis,  vicus),  ydgordd,  ager  fnimentarius,  nt  treflnrt  (vicus)  Xeg;  9, 
4,  10,  ad  quam  vocem  eordd  vix  neqait  adduci  hib.  vet  cuairt.  ambitus,  circuitus.  Pan  anten 
prior  eas,  eos  si  conferenda  est  curo  prisco  galL  eatei  in  compositis  CassivelUunns,  Veliocasses 
etc,  vox  nostrs  priucipio  esse  potuit  easticora,  veoationis  societas  (cf.  p.  64).  hendai,  avua,  item 
hendat  Voc.,  bod.  henaad,  et  hgrunam,  habita  L  e.  avis,  hod.  henfam.  modreped,  roaterterae  (ppb 
291.  838).    Av2/!e,  transumpta.  vox  latina. 

(44')  delehid  (in  cod.:  t/uia  nm  m  sera  .%.  dettkid-  supra  valvam  ,i.  dor)  i.  e.  deieid,  bod. 
dylaith  {Hglttk),  apud  Cardiganios  obicis  genus;  riz  cL  eoro.  dialhyet,  claviB,  Voc.,  etsi  alwed, 
cfausura,  respondet  cambr.  bod.  alwtdd,  clavis.    dor,  bod.  cfor,  porta,  com.  darat,  ostiuB,  darador. 
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gitmn  braAaut  tepiseta  eilceL  pnlainare  plumaue.  ceriiical  gut>ennid.  cubile 
{fu«li  litin.    Mga  tenn.    staptum  tiiB.   stiratoriam  eileet.   pistor  eoc. 

(44^)  palus  Uehou.  stercora  halou.  de  sapana  elique  lixam  kde  dighmJnl 
tima.   stelU  teirenn.   fomiliom  munuU^iO».   liohinum  cannuM. 

(45*)  expers  didaul.  hilaris  guUat,  praepositns  motr.  clades  lutir.,  palri- 
cins  htnham.   praepositas  mair. 

(46^)  fertilitas  fruidhnaid.   ane  dnlme  guett.  (47')  expers  didaul. 


B.    Glossae  Lnxembargenses. 

Aostom  douohinnom.    solco  rec.    coetus  drogn.    remota  guparch,   rumoris 
dot.  vibrat  crihot.   Tigricat  roeredihan.   olcera  ereithi.   assiles  eronion.  gamilis 


ostiariua,  Yoe.  med,  hodia  medd.  iotum  ■upnt  4V,  itom  broeaut  pro  brachaut  Iraius  loei,  ubi  mel- 
hgtum  enm  UHen  Incorte  lupi»  g  erit  legendum  mellicatum.  eilcet,  tapiseta  et  mox  stntorium  (cf. 
^>ttd  Caiwinm  tepiBiiam,  t^iiaaeria,  L  e.  aulaeum,  et  stratoria  lectaria,  quae  sterni  solent  in  lectie;, 
MCtiaB  eiVeto  supra  38*.  vtumaue,  puhinar,  e  subat  ^Aun,  hod.  pfitf,  plnma;  bod.  adi.  "plufug, 
phiog,  plnmaeuB.  gubemM,  bod.  aodeagdd,  cnius  rectior  forma  vetusta  erat  guopennid,  comp.  e 
praep.  guo-  et  peimid,  derit.  e  snbet.  iieiM.  gueH  Kei»,  cnbile,  i.  e.  lectus  lintei;  com.  comp. 
Hengueli,  aindo,  Voc.,  cui  opponitor  ibidem  kalagaeii,  stramentum,  i.  e.  lectus  straminis.  le/iit 
saga,  com.  Un,  sagnm,  Voe.,  faib.  vet  iem  l.  brat  formtha  (gl.  sagana  vel  sap)  Sg.  51^;  ap.  Cang;. 
saga  pro  panni  speefe  et  lecti  stragulo,  et  sagvs,  sagum,  straguhim  lecti,  coopertorium.  .  tiii,  stap- 
tam;  i.  'e.  tepete?  cf.  cambr.  hSi.  taiban,  compoaitum  e  fai*  et  pan.  coc,  pistor;  corn.  kog, 
cocos,  fcmAm,  coquina,  Voc.  (Toncordant  glossae  hibemieae  in  Sg.:  cucann  (g).  pistrinum)  48', 
cueamt  (p.  cocina,  gl.  culina)  61^;  item:  cotc  ab  eo  quod  ett  coauus  Corio. 

(44'}  liehou,  balou,  sulietentiva  uumeri  pluralis,  qimrum  iUud  bodie  l/gchau  »cribitur  e  sg. 
Umch,  hoc  idem  videtur  quod  hod.  kal,  palus  salsa,  nnde  adi.  halog,  contaminatus ,  pollutus, 
impnrus.  hae  diglniuhit,  do  swuna  elique;  locns  in  codice:  mulier  ueni  cito  iuua  eup.  mm.  (cap- 
pam  meaml)  de  eapuaa  elufuelixam  quandiu  fuero  in  bailenio.  Ant  legendum  est.  ae  digtcniuil 
[h  praamissa  et  immisaa  ut  alibi,  p.  118),  nt  sit  «p  particnla  hoc  loco  etiam  anie  consonam  (cr. 
p.  7S0X  bodie  ae  anto  vocales  teutum,  et  cum  hod  glanimjft,  clares,  puri6ces,  2.  ps.  sing.  coni. 
e  verbo  pleiaio  (adi.  glan,  purua),  pro  imperatrvo,  conconlet  noslmm  digleniuit  (pro  dogi.,  ut 
diguoloutchetio  supia  pro  tfo^tio-)  addite  t  e  pron.  Ii,  tn;  ant  hae  est  imperativus  vorbi  Aocio 
(ezento,  p.  IOo6,  39*),  diglmuldt  continet  praep.  di  (de)  cum  subst  ignoto  (de  sapunu?).  litniu 
(pp.  ISO.  139).  teiren»  (corr.  iHrennJ  ti.  arem.  ven.  itirenn,  corn.  iteren  Voc.),  recentius  itriH, 
aer,  lyr  (cf.  pp.  120.  295).  munutolau,  {ranilinm,  in  codice:  euper  ignem  poiiont  /ornilium,  Apud 
Canginm:  'iomilia,  idem  qnod  cremium  apnd  Colnmelhm,  dicitnr  de  miDiitioribns  lignis  et  ve- 
pretu  siccatiB  ealefaciendo  furno,  niide  nmnen,  aecommodis.'  Cambrica  nescio  an  separanda  sint: 
munut  0  lau  (minntemann);  eerte  eonfeieuda  eum  transumpto  munul  (minntua)  corn.  mengi,  mu- 
ngi,  arem.  munttt,  munud  (p.  844).    canmtill,  lycbnus,  candela  (p.  97), 

(46*)  didaul,  expers,  adi.  comp.  videtnr  e  part  c/i-  privativa  (p.  894)  et  .inbst.  obsolclo  daiU, 
eonferendo  cnm  vetnsto  hibemico  verbo  comp.  fodali  (disreruit  seiungit)  Wb.  Sg.  liadem  glossa 
infra  47*.  guilat,  bilaris,  derivatnm  videtur  e  snbst  guil,  csmbr.  bod.  gioyl,  hib.  vet.  /«7,  restom, 
diea  festus.  mair  bis  in  hac  pagina  (eH  p.  100  sqq.).  hair,  cladea,  pro  air;  eat  enim  et  hod. 
aer,  proelitui,  et  hib.  vet  ar  (gl.  stragea)  Sg.  50*,  dn  ar  (gL  ad  caedem)  Ml.  33'  (cf.  pp.  17.  lOS. 
118).  Textns  codicis  ipse  hic  est:  eladi»  magna  faeta  eit  et  de-  lanmHnu  percuti  lunt  multi, 
Unkam  (p.  298),  in  codice  in  linea  post  haeci  patrieiui  gui  tedet  iuxta  regem  an  tede.  Accentus 
in  codice  supervacanei  (ct  p.  1059,  45*). 

(46')  dlonaid  in  codice  ite  collocatnm  ect:  quomodo  /ertititi*  («ic)  /rui  dlanaid.  ittiui  amU 
haietui  (Bic)  nobiicum  m  uettrit  prouineiiit  Quioi-  8i  recte  se  hat>eat,  eouidem  pnteverim  deriva- 
tum  nt  bod.  Uawnaeth  suffixo  -aid  =  -aeth  —  hib.  -aeht  ex  adi.  Uaum,  Uon;  bodiomo  enim  Uo- 
naid,  pleidtado,  leepondebat  vetustum  -eit,  non  -aid.  Dl  autem  nigniiiuare  potuit  Konum  proprinm 
//,  oni  interdum  scriptos  legitur  thl,  ut  in  Registr.  Caemarv. jp.  154  Dgnthh^n  (mau.  recent 
DinUaen),  p.  169  TUanrethlom  (man.  recent  UanriUe),  p.  216  Thlanlihigon ,  p.  210  Thlannor,  p. 
173  Fienthlyn  (p.  199  Dsnllyn).  At  qnaeritur  an  potius  coniungenduin  ait /rvidlonaid ,  fertilitaB, 
^xuai  jfrwythlotiaelh.    anbitc  gueU,  formala  salutandi  cambrica  irequens  henpych  gwelt  (p.  574). 

(Q\.  Lxb.)  Supra  omisi,  qnae  a  Honio  ax  eodem  codice  pioferuntur  vocabula  non  cambrica, 
latina  insolentia  vet  barbara,  corrapta,  obscura  et  inandita,  latjne  explicate:  cadus  unda.  follum 
vallem.  puUa  nigra.  domescaa  ingenia.  conelavaa  vaaas.  lectriceam  lectricem.  ennis  occnlis.  baiolat 
portat  gngras  capita.  gibrose  humane.  gibraa  iramlnef.  dufmus  diabolus.  foUamiais  vallis.  occupat 
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rigWon.  spumaticos  euonoe.  inertes  Mmion.  tabe  vfedis  nieedUtt  nMom.  rega- 
losis  natrolion.  orgiis  imrogalou.  esciferis  binoUon.  senis  euavaou.  fidis  tomi- 
mlion.  fusam  gurpait.  aadnTenereis  oouttantolum.  solcaTissent  rorieeetL  samo 
aticou.  congelo  congrogu.  oliTavit  rogulipiae.  semigilatis  hanterto^.  niacliide 
. .  aimutou.  alligeris  atanocion.  essom  afroniosus  diprim  euonoc.  gntaricao  . . 
roluncaa.  phalanges  ipdiniou,  deoreat  dodimenu.  essnra  doru  . .  grassator  do- 
dipre . .  vecordia  bicoled.  nequit  nepen.  inerte  blin.  edulia  dor . . .  dou.  deooreo 
cadr.  collegio  euntuUet.  acri  deurr.  atrooia  arotrion.  praepagnis  ardrdn.  aTcI- 
loao  catoL  concitis  buenion.  partimonia  rannou.  littnram  Unom.  nevi  ti^om. 
dnrili  ealut.  fidoqne  torguiti.  rostratam  goVnnoe.  perfbro  treorgtim.  stravi  «frouw. 


wttpet.  gibtioaa  hum&na.  laatrat  inTitat.  atwnnta  beatia.  saimanim  dentinm.  Quilras  addeixiiui 
Tidetur:  tona  mortalem,  mm  toua  pTBeeeaat,  iodabie  autem  cambrica  sequaatnr  latinam  Toeem. 
Douokbmomf  auitom  i.  e,  litnstum,  kaustoa  (cf.  p.  907).  rec,  sulco,  neseio  utrum  sabat, 
hod.  rlych,  pl.  'im,  -iau,  an  ibrma  rerbi  bod.  rbycku,  rkyckio,  sine  termiuatione.  e^ogn,  eoetus, 
infira  drog,  fitctio;  recte  affert  Konius  hib.  drong,  coetns,  copiae.  gnparch,  eomp.  e  pnep.  y«-, 
go-,  guo-  et  snbet.  pareh  (honor)  Mab.  1,  36,  unde  cum  psrticula  privativa  amarcJi  (=  am^pareh) 
1,  27i^  «iusdem  ergo  fere  signiflcatianis  cuius  se<)uen8  clot;  quare  quaeritur,  num  recte  ait  leetna 
Tol  collocatnm  iat.  remote.  clot,  rumor,  L  e.  glona,  BubstantiTum  frequentiiBhnnm  in  Mab.,  haud 
duUe  ponendum  pro  dot,  quod  ezliibet  Monins.  crihot,  vibrat,  sine  A  immiissa  eriot,  concordat 
eum  cambr.  hod.  crgdu,  erydio,  qnatere,  concutere,  exeepta  vocati  o  post  i.  Item  rocrtdikmt, 
rectius  rocretian,  rocritian,  vigricat,  rectins  vibritat,  praemissa  ro  intensiva,  cum  hod.  ergdia*. 
creithi  (pp.  16a  284).  cromon,  assiles,  sing.  eron,  tomatilis  infra,  enoim  Hab.,  hib.  vet  crwM, 
rotundus  (p.  147).  riglion,  garrnli,  aut  riohon  legendum  est  aut  rigoUon,  cum  rit  eadem  vox  Iwd. 
adi.  rhuol,  loquax,  garmlus,  ex  subet.  rhu  cum  «  pro  »,  ut  pump  pro  vetnsto  ping».  euonoc^ 
spumaUcns,  hod.  etnynog  «  snbet  ewgn,  spuma.  blmion,  e  sing.  bkn  infra  sequente.  i^edit  m. 
cedlat  nMom,  tabe,  mihi  omnino  obacura.  natrolion,  gL  regulosis,  a  lat  nalwa  deducere  eqni- 
dem  dubitaverim;  fortasse  rectins  nuUrohon  (hod.  adi.  madrol;  cf.  nom.  gall.  Uatrona),  imgui 
imrogalou,  orgia,  plur.  haud  dubie,  compos.  cum  »*-,  em-  (p.  898),  sed  ignota  vox  rogal.  bea»- 
lion  legendnm  beuolion  ipse  editor  Monius  censet,  afTeiens  hod.  cambr.  iyteauj/  (jbgieiol),  vivus, 
ad  vitam  pertinens.  eutiniou,  e  ling.  hod.  eambr.  eitin,  fiirfor,  cum  eu  pro  recentiore  ei 
sicut  in  holeused  infra;  cnm  voce  latina  tem»  conondat  gall.  hod.  «on,  fnrfur.  tormnoKon,  iiiU, 
infra  sing.  torguisi;  voz  i^ota  hodie,  fortasse  composita  <or-^  =  do-guor-gu.,  etsi  commonefaett 
hib.  vet.  toriite  idem  significantis,  vix  tamen  coenati.  gurpait,  fnsam,  leg.  gurpait,  fusnm;  hod. 
gwerthgd,  fusns.  coummtoUon  (p.  134).  roriewd,  snlcavissent  e  verbo  snpra  memorato,  leetitu- 
endum  videtur  rorictenii  addito  pronomine  (p.  373),  cum  inaudita  sit  terminatio  -e^  mcoii, 
in  Voc  eadem  scriptione  ancou,  mors,  hod.  cambr.  angeu\  tamo  ergo  lat  mor>  litteris  tians- 
pceitis,  et  cnm  a  pn  rt  congrogu,  congelo  (p.  506X  obscarmn,  nisi  confsrendum  cst  bod.  gr«H, 
affiregare,  gre,  grez,  cgngre,  eyngreaxd,  aggregatio,  rogtUipiat  (pp.  53.  533).  hantertoaie,  semi- 
gflatis,  an  semicelatus,  semitectus,  si  conferre  uceat  hod.  toad,  tegmeutum,  toidig,  tectus?  <wr- 
maou,  loci  pngnae  (p.  285).  atanocion,  alUgeris,  L  e.  aligeri,  e  sing.  atantme,  hod.  adeMog,  ab 
cOan,  ala,  penna  (ef.  efthet  vohicrea,  II,  40*).  difrim  euonoc,  essum  afroniosns,  i.  e.  cibns  spn- 
maticus;  (Bprim,  com.  dybbrg,  edere  (pp.  160.  536).  roluneat,  ffuturicau.,  L  e.  gutturicavit  (p. 
523);  hod.  7^ncu,  devorare.  hodiniou,  phalanges,  sing.  iodm  infra,  bydm  (tnrma,  agmem)  Mak. 
fq.,  hod.  byddin.  dodimenu  (p.  608),  dupliciter  compositum;  cf.  hod.  di/eawi,  contemnere,  di/amv, 
evsnescens?  dodfpre  ,  .,  comp.  nt  dodimenu;  radicem  supponendam  giossae  mutiifie  affert  Monins 

C'ddiaw,  praedarL  dybreiddiate,  ilepraedarL  bicoled,  vecordia,  i.  e.  timiditas;  cf.  hod.  bgggUaeth, 
ficatio,  e  bygylu,  terrere,  et  buigwl,  minatio.  nepen,  nequit  non  amplius  auditnm  hodie.  bUn, 
in«erte,  i.  e.  iners,  supra  blimon,  inertes.  c/or  .  .  .  dou,  ednlia,  plurahs  antecedentis  vocis  item 
mutiiae  <fortt  .  .,  essiua;  incerta  media  vox.  eadr,  decoras,  arem.  haer,  fbrmcans  (p.  109).  cio»- 
tuU^,  collegium,  plur.  infra  cunteUetou,  coll^a  (ef.  p.  901).  deurr,  ac«r,  hod.  dewr.  amrion, 
atrocia,  adiectiyum  obsoletum  hodie,  quocum  vix  est  compsrandnm  arodawr,  rlietoricus.  areb-ea, 
praepngnis;  adL  hod.  cambr.  tren  (strenuns,  fortiB]  cum  partic.  ar-,  quae  videtur  esse  loeo  inten- 
sivae  er-  (p.  896).  catol  cum  suspecto  mox  seqnente  catai  ind  (leg.  catokid,  catoUdf)  e  cat, 
pugna?  sed  obsoumm  omnino  est  bis  prolatum  avelloto.  buenion  e  sing.  buan  (p.  289).  roiMoii, 
partimonia,  partes  (p,  285).  Unom,  litura  (p.  831),  derivatom  nt  sequens  tigom.  adut,  adL  fre- 
quens  cambr.  calet  (durus)  Hab.,  hod.  caied,  golbinoc,  rostratus;  subet  hod.  ggi/in,  rostnim  (of. 
«tiam  yet  giU>,  p.  1061).  treorgUin,  perforo,  cum  terminatio  -<m  alias  inaudits  sit  qnaeritnr  an 
etiam  in  radice  sit  vitiatnm.  Num  pro  treorgatn,  treguergiam,  cui  confcreudnm  adL  guerg  (p.  It, 
not**),  an  pro  treuorgatim,  i.  e.  tre-guor-gatam,  cui  conferendum  «upn  (p.  1055)  digimai  u  Sg. 
tri^aXaim  (gL  foro,  p.  879).    ttrouu  (p.  523;.    nanpUon,  fortassfl  nanobon,  at  supn  rigUe*  pre 
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pitbis  nanplum.  eoiiflictis  cutoUou.  •▼elloso  eatal  tnd  (?).  in  agone  enarima. 
strages  airou.  nerQin  liou.  ac  libosas  milinon.  tornatili  eron.  tonBoras  guiUiu- 
tou.  comaa  mogou.  et  spisis  e .. . peticion.  iabia  aMeuou.  stemicamina  eomtOMt. 
phscae  enlie.  tignae  eipriou.  scrata  aqrimunou.  tnnnae  trebou.  mnnimenta 
caiou.  concitis  buenion.  pracentnr  iolenf.  phalangem  bodin.  cianti  aareeer.  et 
OBsilem  aeerunol.  seriem  nim.  factionem  droff.  emolomenti  eoimo.  coUegia  eun- 
teUetou.  lastrant  areera.  profiindo  doguoreanam.  per  avia  tidoikinto.  et  agrica 
tiroliou.  depromis  douolouae.  Terbialia  eobromol.  ii^tam  dodoeetie.  apocant  6m- 
eobloent:   bradiom  bud.   canoris  holeueed. 


C.     Vocabalariam    cornicam. 

(Cod.  7*)  Deos  omnipotens,  duy  ehe/uidoc.  Celom,  ne/.  Angelas,  aiL  Ar- 
ohangelos,  archaxl.  Stella,  aieren.  Sol,  heuul.  Luna,  luir.  Firmamentam,  firma- 
ment.    Carsns,  redegua.   Mondas   1.  eosmas,  enbit.    Tellas,  tir.   Terram,  doer. 


rioUon,  e  imm  (aliqnid)(?],  nt  ■it  pHhi  conferenduin  cuni  cambr.  bod.  petk  (raa,  aHqnid}?  a$toitou, 
conflictis,  i.  «.  conflictos,  plnr.  snbat  aitoit,  deriT.  in  -oH,  -tegt  (p.  843),  eniiu  ndiz  Mi  (u  le- 
gendiim  eatJ)  deeat  hodie.  enarima,  in  aRone,  L  e.  <m  omita,  in  loco  pngnse.  airou,  phir.  subet. 
ttir,  aer.  liou,  neyum  i.  e.  Baevns,  recihif  Hu,  hod.  cambr.  Uiw,  cnm  atatoenda  vix  idt  forma 
plnnJis.  nuYmon,  liboaai,  i.  e.  Mvosi,  lividi  vel  potins  flavi,  hod.  meli/mfon  (p.  389).  cron,  snpra 
p)ur.  croniott.  guiUiatou,  tonanrae,  Teferendnm  videtnr  (cum  liod.  gtodUiad  significet  stramentnm, 
e  gwelU,  stnunen)  ad,aabat  gwaUt,  capiUns,  caesaries.  mogo»,  comae,  rectius  mongou,  hod.  sing. 
mwng,  inba,  hib.  vet  mong  (ffi.  cimis)  Sg.  159*.  Pr.  Cr.  63'.  e  .  .  .  peticion,  spuai,  restitnen- 
dum  videtnr  ctop((»et«i,  part  praet.  pass.  e  verb.  hod.  elapio,  denom.  a  clap,  clamp,  massa,  glo- 
bns,  molea.  aimum,  {nbae,  a  oku  (p.  109),  fbrtasse  a  blemm,  eum  partio.  a  copulativa,  nt  paulo 
ante  latine  ac  Ubotai,  et  tpuM.  comtoou,  comp.  plnr.  (p.  903).  eittie,  priscus,  transnmptum  lat 
aittiqitui;  ef,  germ.  vet  eittisk,  antiquns,  Oraff.  1,  386.  cipriou,  plur.  (p.  8S7),  aqrmunou,  vox 
aUnnde  non  cognita;  «crote,  nnm  germ.  vet  leratun  (gl.  pilosi)?  Quae  vox  etiam  in  slavids 
dialectis  eitst  (d  Grimm.  Mythol.  s.  v.).  Irebou,  caiou,  plur.;  hodiemae  formae  tr^,  eae.  bue- 
nion,  in  hoc  loco  bueniou.  sed  n  suprascripta,  vid.  snpra.  ioient,  precentur;  imperat  etiam  hodie 
iolent  a  v«ai>.  ioli,  implorare.  bodin,  supra  plnr.  bodmiou.  aareeer,  danti,  et  mox  infra  sequens 
areera,  lastiant,  vd  potius  lastranti  (non  eet  forma  tertiae  peisonae  pluralis  in  verbo  cambrico), 
nanm  ideaM|ne  Tidetnr,  fortasse  neglegentios  scriptum  pro  areereh  vel  a  areerch,  qui  lastrat  i.  e. 
invitat,  ciet  (eambr.  cyrcku,  verbum  Irequentissimnm}.  atcrunol,  rectius  aieiimol,  aicumaul,  ad 
ea  p«rtinens,  a  subst  oseiirri.  ihm,  hod.  nif  et  nifer  (vet  fwmer,  pp.  1 17.  318),  numems,  copia. 
drog,  ftctio,  certe  non  diflert  a  superiore  drogh,  coetns,  cum  etiam  hib.  drong  non  solum  coetnm 
sed  «tiam  partitionem,  divisionem  signiflcet;  cf.  mog  pro  inoM^.  cowno,  pro  eotmou  (ut  mox  dm- 
kinto),  emolnmenta,  i.  e.  opentioDes,  diffieultates,  ab  emoliri;  non  divennm  videtnr  liod.  chm/f, 
actio,  motio,  si  confertur  eouuantoUon  pro  hod.  cKwantolion.  doguorennam  (pp.  506.  907}.  Iidoi- 
MUo,  per  avia;  postulatur  di  doikintou,  vel  tri,  troi  dohintiou  (p.  896).  liroAOii,  miiras  beoe  pro 
tirokon  ut  snpra  bueniou,  t  sing.  adi.  tirol,  tiraul,  a  tir,  terra,  ager.  douobnm,  depromis,  com- 
pos.  do-m-l.,  do-guo-L,  cuins  radiz  (foui  =  hod.  Uaui)  non  invenitur  iu  lexicis  hodiemae  linguae. 
cobrouol,  verbialia,  vel  potius  verbialis,  ob  singularem  cambricnm  (p.  903);  an  derivatum  e  no- 
mine  gentis  cvmbro,  epOron  (cf.  iou  e  iugnm)  significans  aliqnem  qnocnm  possint  verba  fleri? 
Diirert  aignificatione  hod.  adL  breuot,  fragilis.  dodocetic,  illatus,  part  praet  pa».  verbi  due  (pp. 
533.  679.  904).  omeobioent,  apocant  i.  e.  calumnientur  invicem,  imperat  at  sopra  ioient,  varDi 
comp.  e  part  om-,  un-  (p.  898)  et  cablu  (calnmniari)  Kab,  3,  367.  bud,  bradinm,  nt  seribitnr 
etiam  in  eodicibas  hibernieis,  L  e.  bravium,  victwia  (pp.  93.  99).  holeuied,  canoris,  L  e.  caoo- 
ms?  comp.  ex  ho-  (p.  93}  et  leueed,  e  snbiit.  leui,  bod.  llaii  (voz,  sonus),  unde  verb.  Ileiiiaw, 
adleJMimo,  reaooan.  TOnDinatio  -ed  cnm  non  extet  in  adiectivis  nnmeri  phiralis,  videtnr  statu- 
enda  derivatio  -ed  =  eid  (p.  837). 

(7*)  dug  ehefuidoe,  cambr.  bod.  dunc  cgfoethog,  adi.  e  snbat  egfoeth,  hib.  cmnackt.  aU. 
in  P.  d,  egU  (p.  144),  e  Istina  voce.  iteren  (jilergan  0.  36),  aram.  iterenn  (^tb.,  hod.  iteredemt, 
itereemt,  itiren;  in  maig.  «era»,  eambr.  hodie  quoque  (cf.  pp.  133.  396).  heuitl,  arem.  heaulCtih., 
hod.  heol,  heaol,  hiol,  hiaul,  cambr.  haul.  btir,  arem.  loar  Cath.,  hod.  loar,  loer,  cambr.  Ooer. 
redegua,  comp.  (p.  890).  e»bit:  bit,  cambr.  hod.  bgd,  cum  part.  intensiva  (p.  897).  tir  et  dliwr  (p. 
106),  arem.  trr  et  doiMr,  doar,  cambr.  tir  adagar,  foimola  freqnenti  in  Leg.,  item  in  priv.  eccL  Lsad. 
(L.  Land.  p.  118):  t^  (A«r  hac  idi  dair,  g  thtr.  hag  dagr,  in  Kab.  S,  144;  ly  ouoit  ti  hawhor 
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HumuB,  gueret.  Mare,  mor.  Equor,  spaum  mor.  Pelagus,  mor  dtfeid,  Ooce*- 
uum,  mor  tot.  Horao,  den.  Mas  1.  mascnlus,  gurruitL  Femins,  benenrid.  Seziu, 
antromH.  Membrum,  eseL  Capud,  pen.  Vertez,  divuleuuit.  Cerebrom,  impiniom. 
Ceruix,  cML  CoUum,  conna.  Frons,  taL  Nasus,  irein.  Naris,  .^nue.  CapUlas, 
bleu  ynpen.  Cesariea,  goh.  Coma,  eudin.  Auris,  scouam.  Maxilla,  jfrud.  Tim- 
pus,  erieu.  Facies,  enuoeh.  Supercilinm,  abrans.  Palpebre,  bUu^lagoL  Ocalos, 
lagat  ul.  ocoli,  kgeit.  Pnpilla,  biuenlagat.  Os,  genau.  Oas,  aeeom.  Dens,  dant. 
Deutes,  danneL  Lingua,  tauot.  Palatum,  atefenie.  Labia,  gueue.  Guttar,  6rti»iMii. 
Mentum,  dgeht.  Barba,  barf.  Barbam,  baref.  Collom,  guar.  PecUu,  eluit  dmi- 
uron,  Cor,  eolon.  Pulmo,  «eeuene.  lecur,  aiit.  Fel,  bieteL  Stomacns,  gUu. 
Splen,  UniUoiL  Adeps,  blonec.  Arulna,  »u^.  Yiscus,  culurionein.  Exstnm,  ene- 
deren.  Sangnis,  guit.  Caro,  chic.  Cutis,  he.  Pellis,  eroin.  Scapula,  teuid.  Dor- 
sum,  ohein.  Uenter,  tor  L  ttUon.  Brachium,  brech.  Vlna,  elin.  Manna,  lauLlof. 
Digitns,  bis.  Digiti,  6«»;.  Digitum,  bes.  Ynguis,  euuin.  Palma,  palf.  Aitns, 
chefaU.    Latus,  teneven.    Costs,  aaen.    Renes,  duiglun.    Nemns,  goiuen.    V«», 


tir  adayar  eiryoel  (non  fuisti  tu  adpetitor  t«rrM  lelhirisqne  unquim).  guertt  (p.  843).  mor  iK- 
feid,  cambr.  ■mor  diffaUk,  mare  turbidum,  inquietum ;  an  mor  (SfmtA,  mare  Taftnm  ?  OpiKmi  ti- 
detur  tpaven  mor,  aequor,  mare  aequum,  qvietum,  cui  Dum  powit  eoniierri  cambr.  hoa.  jeAot, 
ysbaith,  claritaa,  prospectuB,  quaeritur.  Cum  mor  tot  eonferendum  videtur  eambr.  inbst.  toW, 
extemrio;  differt  cambr.  nuir  taweh,  mare  germanieum,  I.  e.  mare  nebuloMim. 

Dm,  arem.  den,  cambr.  dtyii,  quam  formam  addidit  mmiua  recentior.  gurrmid  (p.  891).  ilem 
benenrid,  nisi  conferendnm  est  cambr.  benen  rydd,  roulier  libera,  non  nupta;  sicut  infra  beHaumt, 
matrona,  i.  e.  femina  bona.  antromet,  vox  aliunde  iiicognita.  ettt  (pp.  284.  8t8),  hib.  aii/  (gi. 
artuK)  S^.  68*.  dimtemtit,  cambr.  hod.  Ueioydd,  vortex,  pnnctum  radians,  oim  divu-  =  di-gm-, 
do-jfuo-  (p.  907).  tMuiniun  (p.  890).  ehit,  i.  e.  cit  (jn/l  Q.  1781);  cambr.  til,  bib.  vet.  eU,  tef 
gum ;  arem.  qu.il,  occiput,  Oatb.,  sed  cambr.  ytoegil,  arem.  kil  ar  govtoak,  chouk  ar  e'hH,  cerrix. 
cowia,  ree.  codna  ap.  Llwyd.  (pp.  112.  816).  trein,  ree.  tron,  cambr.  Irteyn,  nasuc,  rostmm. 
/riie  (Jridg,  fregge  Gt.  1804.  1933),  arem. /n  Cath.  Biib.  106,  13,  /ry  MJ.  78b,  ^\.  fryom  \(Hh, 
hod.  fri,  pl.  frivu,  cambr.  jfroen,  bib.  vet  «rdit,  nanis.  bleu  gn  pen,  ut  sequens  mm  en  laget, 
pilns  in  capite,  oculo.  gol*  (pp.  131.  154),  cambr.  gwaUt,  hib.  gael. /<tft.  c«^,  camtir.  eiN^ 
(cirrus) ;  differt  arera.  kuden  (puano).  icouom  (p.  827).  grud,  cambr.  grudd,  hih.  vet  gruad  Q^ 
mala)  Sg.  14'.  erieu,  timpus,  1.  e.  tempus,  tempora  capitis,  hib.  otrir  Conn.;  iigiiincat  idea 
arem..  ivSiik,  daou-ividik.  enuock,  cambr.  boch,  gena,  maxilla,  arem.  boc'k,  gena,  ema  cm-  inten- 
siva  (p.  897).  abran»,  arem.  tibranl;  sed  cambr.  amranl,  palpelira.  tagat.  pl.  legeit,  arem.  laaad, 
esaa\>T.  llygatL  biuenlagat  {p.  109).  «/«nou  (pp.  139.  833).  <u«oni (p.  837).  dant,  damtet,  pioJaat, 
dantet  (pp.  163. 102).  tauot  (p.  842  sq.).  ttefenie,  arem.  (toM,  ttaon  pre  staen,  stafn,  etmhr.  utt^fmg. 
gueus,  arem.  gueus  Catb.,  bod.  gtoeut,  guiez,  geut,  cambr.  gueus,  gie^H.  brian*m  {brumgtn,' m fiwtt 
fem.  D.  1536.  1007)  i.  e.  brianten;  c(.  cambr.  breuant  (hib.  brSge;  g).  oenrlx,  Sg.  50*);  diam 
arem.  brennid,  sinus.  elgelu,  arem.  elgves  Catb.  et  hod.  elget,  camw.  elgilh.  m/ et  barrf,  «t 
infra  bis  et  bet.  guar,  cambr.  gwar,  pars  snperior  tergi;  cf.  arem.  goar  cvrvas,  goara,  enrrm 
eluit  duiuron,  cambr.  choyd  y  ddwyfron,  crates,  corbis  pectoris;  eliit  (p.  97),  duiartH  {irm  0. 
1 756.  D.  892),  ut  infra  duiglvn,  dutlof.  Cf.  bib.  eliah,  corbis  et  pectus.  colon  (p.  824).  stmmt 
pro  seeaent  (pp.  I&3.  844),  hib.  bod.  tgaihan.  attt,  cui  addit  manns  recentior  aey,  atem.  awu, 
ahu,  ehu,  carabr.  afu,  a»;  cf.  hib.  vet.  oo,  da\  eoebb.  oo  (gl.  ieenr)  S^.  6^  d«  (f\.  ieeni)  ti\ 
cride  et  6a  Wb.  12^.  biiitel  (p.  820).  glas  (D.  2716.  3074)  coroicae  dialecti  propnum,  nisi  oon- 
ferenda  snnt  hib.  vet.  galar  neclis  (morbu8  storoachi)  Wb.  29',  arem.  elat  (iecur)  Cath.,  hod. 
elat.  Ciim  levilloit  conferendum  videtnr  hib.  med.  inlu  leitk  (splenem)  Lor.  gL  928.  blome, 
arem.  blonek,  cambr.  bloneg.  fuif,  cambr.  noj^/',  arem.  loi^  Cath.,  hod.  soa,  toao,  vtaf,  ven.  tatit, 
sua;  transumptum  lat  ««6(Mt  (gall.  hod.  »uif).  culurionein  (an  •emf  incertum),  ef.  cambr.  eote- 
difyn,  pl.  coluddion.  enederen,  et  hib.  inathar  (p.  781).  gmt  (p.  101),  arem.  ooof  (Tath.,  hod. 
gu>ad,  goad,  ven.  goel.  chie,  arem.  kik,  kig,  cambr.  eig,  bib.  vet  cicce  .i.fedil  01. 11.  A«,  cambr. 
Iiif^  croiu  (p.  103  sq.).  scuid  (p.  97  sq.).  chein,  arem.  ktin,  e  hefn,  cambr.  e^»  (pp.  138.  141). 
tor,  arem.  forr  Catb.,  hod.  teurenn,  ven.  <or,  cambr.  tor.  talon,  eambr.  (aje».  irecA,  ettn,  araa. 
Arec'A,  breac'k  et  eM  Cath.,  hod.  t/m,  cambr.  Arai>A  (p.  83)  et  eftW.  fan,  lof  (pp.  9S.  114.  IIS^ 
bis,  bes,  arem.  A<u  Catb.,  hod.  bit,  bes,  pl.  bUlad,  hitied,  rambr.  by»,  pl.  bysedd.  beu;  in  eodice 
scriptum  num  legenilum  bessi,  an  besset?  eouin,  arem.  toin,  eambr.  twm.  pa/^,  ckefalt  (pp.  US. 
154);  cambr.  verb.  egfalleit,  coniungere,  adi.  eyfall,  iunclus,  kyfaillt  Mab.,  amiciu.  {lentfen,  i.  e.) 
teneven  {tenewm  0.  314.  746.  P.  71,  1.  243,  3,  tenemyn  321,  2,  pl.  tenvieiaww,  tynwennow  0.  *44<. 
]>.  2084),  cambr.  tenewyn;  arem.  teoenn  litus  significat    a«en  (p.  296),  pi.  osoie  P.  218,  4.  0.  99, 
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puid.  Femar  1.  coxa,  morboit.  Climia,  penclun.  Gena,  penelm.  Wulaa,  cheber. 
Sva»,  logodet^er.  Cra», /er.  Tihi&,  eUscher.  TaiuB,  li/ertt.  fea,  truit.  Planta, 
goden  truit.  Allax,  bie  trttit.  Yngola,  evincam.  Patoiaroha,  kuifeltat.  Propheta, 
pro/itiL  Apostolos,  apostol.  Arehiepiscopas,  archeicop.'  Episcopoa,  eeeop.  Re> 
gnan^  rui/anaid.  Abbas,  ahat.  Presbiter,  hebrenehiat  plui  l.  o/eriat.  Sacerdos, 
proumder.  Clericas,  ehireg.  Diaconne  1.  leaita,  diagon,  Monachns,  manaeh, 
Monaoh»  L  monialis,  manaa.  Anachoreta,  anear.  Heremita,  ermit.  Nonna,  lai- 
ne$..  Cantor,  «Amta^  Cantrix,  canorea.  Lector,  redior.  Lectrix,  redioret.  Lai- 
caa,  Uic.  Conioz,  ehotpetr.  Castas,  gua/.  Inoestas,  aqenip.  Palcher,  teg.  For- 
mosoa,  /ouIm.  Speciosos  L  decoras,  earder.  Deformis,  dieUu.  Pater,  toL  Ma-. 
ter,  mowi.  Aaos,  hendat.  Abaaas,  hengog.  Proaaas,  di^tog.  Attaaos,  gvrhhog. 
Filias,  mab.  Filia,  mituh.  Libeiri, /ec^   Soboles,  ach.    Faauia,  gotwpiteilu. 


eambr.  tuen,  eiten,  pl.  omui,  atenau,  ai*.  duiplm,  ut  duturon;  cf.  mox  penelm.  goiiten  {gaen 
Ll.),  sfavalatiTnm  (p.  296),  cuioB  pluralem  siffnificare  videtur  iey»  D.  8681;  cf.  cambr.  p).  ount, 
•ins.  g%  vel  gteujfn,  ifieiun,  gien.  guid,  camor.  gwt/th,  gtoythm,  gwythien,  arem.  guazemt  (Tatb., 
boa.  gwofienn,  rea.  gioac'hienn,  p],gicaeied,moac^htat.  morboit  legendum  ntordoit  (ji.  843).  pen- 
eiim  l/clon  R.  fi83),  arem.  elu»  (natis,  clnnis)  (fatb.,  bod.  Ten.  klun,  cambr.  cltm,  coxa;  item  eambr.: 
a  ienn  u  ghtn  Mab.  3,  201,  eadem  formnla  loquendi  qua  statim  penclin,  lectitiB  pengHn;  est  enim 
brit.  gSn,  bib,  vet  gltin  (p.  100),  ^nu,  et  hodle  arem.  penn  glin,  cambr.  penan,  gena,  proprie 
promiiMBtia  eina  membrL  Pro  ckeber  legendnm  videtur  cheder,  i.  e.  eeder,  cambr.  Tet  cmtoir 
(soprm  II,  41*);  qtuunquam  conferri  possunt  vet.  hib.  eaebb.  oo  (g1.  iecnr)  S^.  6*,  vet.  bohem. 
kepp  (g\.  Tnlva)  Hanka  Zbjriis  p.  34,  vet  germ.  chepis,  chebit,  et  chebina,  kehtta  (pellez,  concu- 
Ima}.  logoia^er,  L  e.  miis  cmris;  seqnitur  enim  /er,  crus  (cambr.  ffer,  talus)  et  infra  iogoden, 
mos,  soroi.  dei<ier;  syllabam  el  praeciMlentem  auspectam  reddunt  arem.  etker  (obeoletum  prae- 
ter  dnalem  divetker),  cambr.  bod.  esgair,  vet.  eiceir:  Sisillns  e»ceir  kir,  id  est,  tibia  longa,  Oirald. 
Itbi.  Cambr.  3,  3.  lifem  fortasse  legendnm  «/em,  cambr.  i/ar»  Leg,,  cf.  hod.  tiffam,  ucham, 
jfem,  ffer,  ingtom,  tmgwm.  Cf.  hib.  Tet.  odbrann  (gl,  talus)  Ld.  37'.  Sg,  48*,  truit,  troit,  troet 
(p.  383),    goden,  cambr.  gwadn.    eoinearn,  comp.  ex  eirin  supra  invento  et  cam,  ungula. 

MupeUat,  leg.  hut\eltat,  comp.  ut  infra  sequentia  hutfeiuatr,  Au|)e/Dur,  bod,  cambr,  ucheldad, 
ueiel/aer,  uchelwr  ex  adi.  tichel,  bib.  vet  uatal  (p.  8&8).  E  vocibus  infro  sequentibus  patebit, 
p  in  Voc.  saepins  esse  scriptam  non  solnm  pro  v,  te,  sed  etiam  pro  h,  eh,  pro/ttit  (p,  97)« 
eseop,  arem.  etlcop,  cambr.  etgob;  cf.  hib.  vet  eptcop,  bod.  eatbog.  nii/attaid  (infra:  guailen  riM- 
/anaid,  sceptmm),  qaocum  conferenda  sunt  infra  sequentia  ru^ofies,  regina,  gurlianin  rui/,  edic- 
tum,  nec  aliena  viaentnr  tvi/,  remos,  rui/adur,  remex;  est  enim  bMie  qnoque  cambr,  rkumf, 
remoB  et  gnbemator,  ande  rhwg/an,  rkttyfauu,  dominari,  rhteyfaniad,  rhiy/muaeth,  dominaoo, 
rktoyfanet,  dominatrix,  rktByfadttr,  gubemator,  Kab,  3,  390:  mcihfm  uab  rtnyf  /reine  (Ou.  filius 
regis  Fiancomm);  ae  conferendum  videtur  nomen  vetustum  Remi.  Separandum  igitur  est  my, 
rex,  h^brenehiat  pbti,  i.  e.  dux  plebis,  parochiae;  kebrenchiat,  infra  kebrenciat  (p.  839),  plui  $. 
141).  o/eriat,  in  Leg,  efeiriat,  pi.  eferiet,  efeiryeit,  sed  offeirat  Mab,  3,  157.  168,  deriv.  &  subst 
o/er  (missa),  unde  et  o/nan  (oblatio),  e  lat  offerre.  prounder,  transumptum  lat,  praebendariut, 
ut  transumptae  snnt  voces  proximae  cloireg  (arem.  eloarec,  pp,  98,  160),  diagon  (p.  160),  ma- 
nmch,  manaei  (cambr.  manaehe»,  p,  834),  oncar,  ermt<  (supra  quod  additnm  est  h  manu  recentiore), 
•t  pauio  infra  leic.  laines,  arem,  leanet,  p,  884  (leandi,  monasterium,  p.  8S8),  cambr.  lleian,  mo- 
nselia,  unde  Ueimaeth ,  Ueianol,  Ueiandy.  c/ietiiat  (p.  83fl) ,  arem.  kiniad,  cambr.  ceiniad,  a  canu, 
etnett,  unde  etiam  canior,  arem,  itofler,  ven.  konour,  cantor,  e  quo  derivatur  fem.  sequens  cofio- 
ret.  redier,  rediora,  e  verbo  redye,  legare  (transumpto  angl.  read;,  P.  187,  3,  unde  redyn,  legi- 
mus,  304,  8,  redyt,  lectus,  189,  4.  ehe^ar  in  codice  scriptum  videtur  pro  chetpar  (p,  903),  gue/, 
ignotnm,  nisi  conferendum  est  ital.  guapvo,  guapo  (/=  pp),  quod  differt  sigoificatione,  iqenip, 
transomptum  gall,  rec.  guenipe.  teg  (cf.  Ii,  39^,  /aiatu,  cognatnm  videtur  verbo  /ethe  (superare, 
Tincere)  R.  8&4.  600  etc. ;  cf.  arem.  bod. /aesuz, /etuz, /eazuz,  viiicens,  praevalidus,  cambr.  ^oe- 
thut,  hixurians,    earder,  lee.  eader  (pp.  168,  828)?    duliu  (p,  895). 

Tat,  hendat  (p.  1062),  mam  =  mamm,  mamma  (pp,  113.  114),  voces  e  lingua  infsntum, 
«|aM  snceesserant  in  locum  primitivaram  pater  (=  hib.  vet  athir,  excossa  p,  p.  67),  mauter,  mo- 
ler  (c£  cambr.  motrtp,  matertera ,  p.  838).  hengog,  ditiog,  gurhhog ,  composita  cum  eog  {mirhltog 
s  gitrehog,  ditiog  =i  dichogT),  quam  vocem  ignoraut  ceterae  dialecti;  etsi  enim  extant  cambr.  caa, 
fem.  etueet,  abnepos,  abneptis,  gorehaio,  gorchamet,  adnepos.  adneptis,  hengaw,  hengaioe),  trinepos, 
trineptis,  tamen  significantnr  proavus,  proavia  deeompositis  gorhendiat,  gorlienuam  Mab.  2,  220, 
MiieA  an  cormptum  pro  merckt  fiecket,  sing.  infra/bA  (cf.  pp.  164. 392  ac  102,  not),    aeh,  ge- 
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Frater,  broder  l.  braud.  Soror,  fytir.  YictricaB,  altnm.  Nonerca,  akrttm.  Pli- 
aignas,  eU.  Filiaster,  d»es.  Nepos,  noi.  Neptis,  ttoit.  Altor  I.  natritor,  tatuaL 
Altriz  1.  nntrix,  mamaid.  Aiampnos,  mcJ)  meidrin.  Patrane,  euitor  abard  taL 
AToncalas,  abarh  mam.  Materters,  modereb  abarh  mam.  Anuta,  abafi^  tat. 
Oecalvaa^  jmpog  l.  cimein.  Baaiom,  poeeuU.  Propincos,  iMt&nem.  (7^)  Affini* 
1.  consangoineas,  earogos.  Amicus,  car.  Progenies  L  triboB,  leid.  Generatio, 
kinethei  Gener,  <2o/  Socer,  hoigeren.  Soems,  k^eger.  NaroB,  g%ihit.  Rez,  rug. 
Sceptroin,  guaUen  ruifanaid.  Regina,  ruifanei.  Imperator  L  Cesar  L  Asgnstas. 
emperw.  Imperatrix  L  Angasta,  emperiz.  Princeps,  pendeuig.  Dax,  hebreneiat 
luir.  Comes  L  consnl,  yurl.  Vicecomea,  hui^uair.  CUto,  hu^ettur.  Obaea, 
guietel.  Primas,  gueabeuin.  Satrapa,  guahalgeh.  Iniex,  brodit.  Praepositaa,  mair. 
MileB  L  adletha,  cadvur.'  (Ezercitas,  Uu.)  Fof vHas,  popel.  Procinctos,  biid. 
Edictom,  gvrhenuH  ruif.  Vnlgas,  pobel  tiogou.  Congregatio  L  conoio,  eunteUet. 
Conaentas  L  conaentio,  chetua.  Sinodas,  aened.  Domintts  L  heras,  arhnt.  Do- 


nus,  generaiio,  aoboles,  unde  c«mbr.  vet  aehnum  (p.  834).  goteor,  eotgor  (p.  1062).  pt;  diai  m, 
ho,  pe,  tel  (p,  725X  teilu,  cambr.  Tet  iel«  (p.  963),  comp.  e  te,  h  (domus)  et  U»  (Wb.  ttuf, 
annen):  idem  ntnuflcat  hib.  vet  teg-lack  (p.  855).  broder  (p.  283),  iromli  eambr.  tinff.  brwd, 
pl.  bnx^.^mr  L  e.  kvuir  (pp.  124.  293).  *ltr»»,  nUnuini  fofma  congfntonl  <!toibi'.  aU&ttiDj  e«- 
trewm  (paWnns,  matrina),  arem.  auiroH  (dominus;  itro»,  i&otm,  domina),  swnificatione  potitiS 
cambr.  Ujudad,  UMfam,  arem.  Utlat,  letmata  Oatb.,  hod.  lettad,  letvamm,  composita  cum  %•,  te, 
neatetm\x.Uf»M,l^trch,  um.  lenat,  lenerch,  priTignus,  privigna  (.UMeHm,  coenomen.  Mab. 
2,  37o,  fetW  Cath.),  hib.  ret  temoc  (g\.  priTijfnus)  Ld.,  med.  leematheSr  (noTorca)  8t  gl.  4». 
Ab  eadem  radice  ac  waecedentia  (o/,  alere)  repetenda  Tidentur,  qnae  secuntnr:  eU,  ebe»  (prinmas, 
pnTig:na),  Tetnstiore  forma  eU  in  Inscr.  (pictica?  Beitr.  V.366);  cf.  cambr.  «tt  (colonua,  aemH). 
noe ,  noK,  CMttbr.  ««,  mth  Hab.  3,  97.  200,  hod.  nai,  n^,  arem.  ng,  i^t  Cath.,  hod.  m»,  nite» 
(yen.  m,  mee).  tatuat  (m  marg.  tadmaeth),  mamaid,  pro  tatmaeth,  mammaeA,  pater,  mater  nntri- 
tiom»,  comp.  cum  maeth  (p.  889),  e  quo  mox  meidrini  catabt  talmaeth  Mab.  3781.  8t6»  pL  <■*• 
maOheu  3,  36,  mab  maeih  3,  33,  brodjfr  maeth  3, 215,  brodorgo»  maeth  2,  372,  unde  meithrin  (Mr 
tnMo)  8,  198,  meilhryn  (nutrire,  aTem)  3,  91,  arem.  maeeur  (nutrire)  Cath.  emter,  aram.  «Mlr, 
eambr.  aeytkr,  modereb  (p.  838).  abard  tat,  abarh  tat,  abarh  mam,  a  parte  pabia,  matii*,  arem. 
bod.  a  *er*  tad,  mam;  cf.  cambr.  bramt  «  arthur  a  barth  «  uam  Mab.  2,  206.  impog,  poceuU, 
cambr.  mpoo,  poc,  poco,  poofn,  arem.  po*,  hib.  Tet  b6c  (gf  oeculum)  Sg.  46»,  p6e  Corm. ,  hod. 
niD.  gaet  pdg,  monu>.  jMog.  Ad  Tocem  cMnn  recentior  maaus  in  margine  addit  gutean,  cambr. 
nod.  ctt»,  cNMm.  MiA«i(tf),  cambr.  net^n,  e  snperl.  «k»<;^  (p.  299). 

(7»)  <wo^,  i  e.  car  ofoi  (ogat,  ogu  p.  834),  cambr.  «»■  o^  (amicus,  propinmrosX  qnam 
formam  addit  mwius  rec.  leid,  cuf  recentior  manus  addit  luiyU,  est  cambr.  Uwyth,  Wb.  Tet  het 
^P-J??;?^>-  ^*»««<A«i,  cambr.  cewrf/  (cf.  II.  39').  dof,  cambr.  damf  (p.  114,  snpn  II.  38«),  arem. 
*«^  Catt.,  hod.  Ten.  dem  (leon.  map-*a«r).  Aot5P»-«i,  Aett^er  (p.  124).  onAO,  aiem.aoii&e«  CatL, 
hod.  ootiAe  (leon.  merch-kaer),  cambr.  pwaudd.  •»     vr  »  »  — . 

iiiq^  arem.  rowe  (p.  99).  ^«<it?«n  (infra  guaykn  9«  ytie/m,  yue/iM  0.  1444.  1729;  1676),  aiem. 
goaleim  (goalenn  real,  sceptrtun)  Cath.,  hod.  gicalenn  (Tiij[a,  annulus)  et  gunaiam,  cambr  gtpialen, 
Tnga,  baculus;  coa  com.  guel  (p.  295),  arem.  cambr.  gwial,  Tirga^  sed  etiam  pl.  corn,  guOmmm 
(p.284),  cambr.  gwiaUni  {gwiaiti,  nrem  cfmialennou  (gwaliguer).  r^tmaid,  rvifaaet,  supr»  memo- 
rata.  emperur,  emperiz,  transumpta  anglica,  contra  latinum  cambr.  cmheramdr,  amherawdwr,  aren. 
empt^r;  terminatio  -ur  frequens,  -ie  pro  -et.  pendeuig,  cambr.  pend^  (et  simplex  Mio,  idem 
Bigntficans).  hebrendat  t.  supra,  sed  pro  luir  (adi.  cambr.  Uwyr.  uniTersue)  legenchim  Tidetar  Ud, 
procfaich»  purl,  legendum  y<irf,  in  Mab.  iarU,  unde  «<wai«tt,  comitatus,  tnaBiiBptam  aari. 
scand.  eorl,  tarL  hupeluair,  hupelour  1««.  hu^luair,  huiielour;  cf.  hu^eUat  supra.  OMStel  (p.  820)1 
puetoeitM,  obscnrum,  nisi  corrieendum  est^Aenm  (oues/ieiimTonL)  et  conferendum  eambr.  egitdbt 
(lirunulns,  primitiTus).  ;K<iA<ile»A,  tnguahalethJ  ct  cvabt.  guahaheth  Le(r.4,  2.  32  yAauahSSk 

<.t.maA  nmliTMilA  «u  A»  «y>/>  mAi;^^  -.  «jl..-<...-i..\  ^i.   tt   /./^s'  i r.      .i.J?     '-. '  ..'.       .._    - 


(^mabargluifdd  «y  6o  nac  ed/ui^  na  ;>AeiiM/u)  ib.  II.  608.  broJit,  deriT.  -it  un -idip.  8S7}  e 
subtt  »r«t»/,  rodicium  (p.  94).  moiir,  moer  (pp.  lOO.  101).  eadwr;  ead,  pogna.  ^Jkmtkr.  t^  — ««■■ 
recenti<we  scriptnm  est  in  loco  relicto  vacuo;  manus  ipsa  Vocabulaxii  neacit  teriptiaoem  0.  poptL 
mox  pobel,  l^  oopulut.  bUd,  cambr.  //i<^</d,  U>udd,  deriv.  e  //u  modo  dicta  «fAemM,  ann. 
gourehemenn  Cath.,  gourchtmen  Buh.,  cambr.  gorchymun  (pp.  896.  907).  (umou,  phiralia  e  siur. 
^'J^^-  *'^  ^-  ^^'  »"""•  ''«'  Coeconomus')  Catb,  hod.  (idb,  cambr.  taug,  agrieola.  cMJetiSt 
itirSiV' J'**'^.  T"*"-  '''J'^''  ^-  ^°3).  ««ie</,  transumptom  lynodu».  arhtU  On  P.  arkah,  t  e. 
•■AitttX  tem.  arhi^;  cambr.  arghoydd,  arglwyddei  (pp.  96  8«.  884).   taMMMMfi  ioMa  co^  eoB 
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laina,  arludei.  Matrona,  bennmuat  Cliens  1.  cUentnlas,  dm  coscor.  undamti, 
Emp^os,  eaid  prinid.  Serans,  caid.  Uernacolus,  teithioc.  Ancilla  1.  «br»  1. 
seraa,  caitea.  Costos,  guidthiat.  Pastor,  buffel.  Paer,  floh,  PaeUa,  moroin. 
'^orgo,  mahtheid.  Procas,  tanter.  Sponsas,  gurpriot.  Sponsa,  bcnen.  Infans, 
mah  afiaMOT.  ¥ir,  gw.  Malier,  grueg.  Vidua,  guedeu.  Senex,  coth.  .Maritus, 
gur  ooM  grueg  (/.  Jreg).  ■  Vxor,  greg  cans  gur  (/.  freg).  Anas ,  gruah.  Ado- 
lescenB,  gurioueno.  Inaenis,  youonc.  Paterfeunilias,  penieilu.  MaterCunilias,  man- 
teUu.  Consiliarias,  eueulioder.  Gonsiliam,  cutul.  Concionator,  dathehtur.  Ope- 
rarins,  oheror.  Faber  L  cudo,  gof.  (Ofinitiaa,  gofail!)  Ferrarius,  heirnior.  Li- 
gnarios,  eairpren.  Anrifex,  «t/ore.  Argentarius,  gueidnur  argans.  Erarius,  gueid- 
uur  cober.  Rosticas,  treuedic.  Arator,  araderuur.  Ars,  creft.  Artifez,  creflor. 
Opns,  gueid,  Opi£ez,  inguinor.  Arohitectas,  veidvur  ti,  Piscator,  piacadur. 
Rethe,  ruid.  Hamas,  hye.  Venator,  helhvur.  Yenabolam,  hochvuifu.  Auceps, 
idne,   Laqueos,  maglen.   Trapezeta,  nnmalarias,  bathor.   Nomisma,  6a<.   SoUers, 


uat,  mat;  eL  npra  ienenrid.  den  eotgor,  cambr.  A/n  gotgordd  (ef.  snpra  A.  V,  4S*);  obBCuram 
•c  Tix  intefnun,  qnod  additur  vndamn.  caid  (MA  0.  1963.  i480.  P.  116,  1),  nnde  mox  fem. 
eaHe$t  cambr.  eaeth,  caethei,  B«rraa,  serra,  arem.  gvaee  (ndser)  Cath.,  hod.  he»,  keat  (fem.  keaais), 
hib.  eackt  (=  lat  eaptu»),  primd,  emptins,  L  e,  empticins  vel  emptua,  pro  prMt.  (pramj)*  D.  1M4. 
iMTNy»  P.)  pwd  praet  pa».,  eambr.  prgnedig.  teithioc,  Temacnlus  «enras,  Tema;  cf.  eambr.  ftren- 
Am  teUhiatee  (lex  lei^timus)  Mab.  8,  301.  S32;  arem.  ftroc  (eunuchus)  Cath.,  tit^  Cath.,  hod.  U- 
eout,  Ten.  tie'hout,  asseqni,  hib.  teehtaim,  habeo?  gmdMat  (guj/thyat  p.  839),  i.  e.  gvidiat,  a  Terbo 
gwefe,  gm/the  (=-  gwide,  terrare,  cnstodire)  P.  311,  8.  R.  419;  unde  compoaitom  Tidetur  arem. 
«Ms»,  Ten.  eoee'h,  eouec'h  (Tigilantia,  cxua)  cum  Terbo  eueghat  Bub.  90,  18.  Dilfert  radix  guil: 
eambr.  gvglur  (Tiril),  huglhmu  (Tigikre)  Leg.  1,  37,  1.  3;  gwylMir,  gvgltoyi  Mab.  1, 38,  com.  gokfaufh 
(Tigiltte),  golya»  ^i^lare)  P.  58,  3;  M,  4.  173,  I.  bugel,  arem.  hod.  Inigel,  cambr.  hugail  (.iyge^,  hib. 
Tet  bdchttUl  (gl.  bnbulcus)  Sg.  58'.  fiok,  snpra  vXvx.fiechet.  tnoroin,  eambr.  nMneyit  (pp.  96.  825). 
maluheid  =  nuighteth,  magh^th  D.  1797.  3037,  iortasse  comparandum  cambr.  mtaekteuh  CN.  carm. 
38,  hod.  maeheutith  fem.  (secundum  Pugfainm:  T^nm,  opus  aeenritatis),  hib.  iti.wutedaet  inWb. 
10*:  romaedaet  (gL  superadulta,  Tirgo);  cetemm  cf.  angkisax.  mSgf  (Tiiso)  et  gaeL  maighdem 
(ez  an^.  maid,  maiden).  tanter  deest  in  ceteiis  dialectis;  differt  enim  eaaDr.  hod.  taiUor,  fldicen. 
gur  priot,  cambr.  gwr  priod,  arem.  vried,  Ten.  priet,  maritus  (p.  843).  beim;  d.  •opra  ienenrid, 
iennmuat.  efiavar  (p.  894).  grueg  Q>.  848).  guedm,  eambr.  gweddtei ,  faib.  Tet.  ftdb.  eoth,  arem. 
eot  (p.  161).  gur  eani  grueg,  grtg  caiu  gur,  l  e.  Tir  cum  mnliere,  mulier  cum  Turo.  Snpra  scri- 
Utur  in  codice  utrobiqne  {.  (tcI)  firtg,  qnae  forma  Tidetnr  pictica.  gruah  (p.  861).  iouene,  youonc 
(pp.  48.  868).  penteilu,  capnt  {uniliM;  pro  manteilu,  materfamilia»,  Iwendum  mamteilu.  eutul  (p. 
117X  cum  deriT.  -ioder,  cambr.  -awdr,  -iawdr  (pp.  889.  858).  datheStur,  eomp.  e  subst.  dathd, 
dati  (A.  I,  3^  «t  snbst  gwr,  wr,  ut  mox  sequentia  gueidtur,  gueiduur,  aradaruur,  heUnur,  et 
alihi  huifavur,  eadaur,  anerednur  (cf.  tamen  p.  888).  oberor  =  aper&r,  gof,  cambr.  hod.  gof,  go- 
fm,  gofaiU,  arem.  aqff  Catfa.,  hod.  gof,  gov,  Ten.  trec.  go ,  hib.  goba  (p.  863).  DeriTatnm  gofail, 
quod  seqnitur,  cannncam  ^tius  fDrmam  prae  se  fert  quam  cornicam  (pp.  83.  818);  «^nitfua  male 
seriptnm  pro  offleina.  heirmor  (p.  889),  cambr.  haiamwr,  arem.  houamour  (hoamer  Oatfa.),  e  snbtt 
ikman»,  temm.  eairpren,  eamm'.  taer  pren,  preniaer,  &ber  lignarius,  laer  maen,  maeniaer,  I^d- 
darius  etc.  01  llab.  8,  843:  gwb/dyn  saer  pensaer  y  arthur  (G.  faber  fabromm  princeps  Aithuri). 
eure  e  tnbst  eur,  anrau,  ut  mox  idne,  anceps,  e  subst  edn,  cum  terminatione  -e  pro  camln'.  -«i, 
•«'  (p.  816),  at  Tktotor;  cf.  n.  pr.  eura  Mab.  3,  837.  gueidwr  argan»  (=  argantj,  gueiduur  coher, 
nt  inlht  widwr  ti,  architectuB,  e  tubst  gadd,  gueuh  (p.  156).  coher,  cnpram.  Ireuedie,  inin 
treuedic  doer,  incola.  et  treuedic,  colonus,  cambr.  adL  Ir^edig,  inhabitatus,  pL  tri^edigion,  colom, 
eni  subest  radix  ir»,  hib.  vet  treb.  arader,  aratram  (p.  831).  crrft,  ertflar,  ut  mox  dicr^y  m- 
en,  non  erett  etc.  legendnm  esse  comprobatnr  non  modo  cambr.  cr^  (ars)  Mab.  8, 147. 163,  sed 
«tiam  cora.  erift  0.  8491 ;  transumptum  angL  crc^t.  inguinor,  aliunae  incoenitom,  corraptum  tI- 
detur  e  gallicano  mgiiueur;  cf.  arem.  ingign  (inseniiun,  machins),  ingigm»  (ingenloana)  Oath.,  hod. 
JOT.  pitcadur  (p.  829);  cambr.  pytgotwr,  pyigomor,  uem.peiketaer,  ven.  piikttour  (peiquetr  Cath.). 
ruid  (p.  97)  tnuDsumptnm!,  ut  cambr.  rhwyd,  arem.  rott  (jath.,  hod.  pL  rouaou.  kgc,  arem.  lugen 
{iguenn  Cath.).  helheur,  infra  helhiat  (pp.  140. 144).  hochvvyu  (p.  101),  cambr.  hwchwaew,  comp. 
e  hwch,  sns,  et  gwaew,  hasta.  maglen,  cambr.  maglen,  maglai,  magl,  transumpium  (lat.  maada). 
bathor  e  subet  mox  sequente  bat,  leff.  batlt,  cambr.  bath,  batkwr,  uiide  bathoriayth ,  ius  signandi 
nummoe,  Prir.  Land.  (p.  150).  guai  bathor  fur,  servus  nummularins  soUers:  9100«,  puer,  serTus, 
adi.  ytir,  sollers,  piiidens.   galhiidoe  (p.  849)  deriv.  e  subst  galloyi  0.  70.  P.  135, 3.  -i84, 3,  gaVoi 
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Fratw,  broder  l.  braud.  Soror,  \^ir.  ■Viotricu»,  atow.  Nonere»,  akruam.  Plri- 
nignas,  eU.  Filiaster,  dges.  Nepos,  noi.  Neptifl,  110*.  Altor  1.  nuiritor,  U^uA. 
Altriz  1.  natriz,  mamaid.  Alampnos,  mab  meidrin.  P»truu«,  etdtor  ahard  tat. 
Avoncalas,  abarh  mam.  Matertera,  modereb  abarh  mam.  AmiU,  abarh  tai. 
OBevlam,  jmpog  l.  cmsin.  Basiom,  poecwU.  Propincus,  nedt>min.  (7*)  A£Bnia 
1.  consangaineos,  carogo».  Amicus,  car.  Progenies  L  triboe,  leid.  Generatio, 
Hneihel.  Gener,  dof.  Socer,  hvigeren.  Socra»,  kveger.  Nurua,  gvkU.  Rex,  niy. 
Sceptrum,  gvailen  rui/anaid.  Regina,  rui/ane».  Imperator  L  Cesar  L  Angnatas. 
emperur.  Imperatrix  L  Aogusta,  emperiz.  Princeps,  pendemg.  Dux,  hebrmeiat 
luir.  Comes  L  consol,  yurl.  Vicecomes,  hul^luidr.  Clito,  ktJtei9ur.  Obeea, 
guiiUl  Primae,  guesbeuin.  Satrapa,  guahtdgeh.  ludex,  brodU.  Praepoaitaa,  mov'. 
Miles  L  adletha,  cadvur:  (Exercitue,  ««.)  Populae,  poptL  Procinctae,  hnd. 
Edictum,  gvrhenun  rui/.  Vulgua,  pobel  Hogou.  Congregatio  L  concto,  cumUUet 
ConuentuB  L  conuentio,  chetua.  Sinodus,  aened.  Dominos  L  herus,  e^lui.  Do- 


nus,  genenitio,  soboles,  «mde  cambr.  Tei  aehmo»  (p.  834).  goteor,  eo$gor  (p.  1068).  pi,  tUu  ft, 
bo,  pe,  vel  <f.  725).  UiU,  cambr.  fet.  M«  (p.  963),  eomp.  e  te,  ^  (domns)  et  Um  (liib.  tma§, 
atpmen):  idem  aiftidlicat  liib.  vet  teg-laek  (p.  855).  intler  (p.  383),  ftrMrfj  euibr.  sing.  brawd, 
pT.  iro<%r.  ^  L  e.  Amwr  (pp.  134.  393).  «Arra,  nUnuini  fomut  congrattnt  «»mbt'.  •<»«»,  «U- 
<r«H)ai  (MtrLiiva,  mstrin*),  arem.  auiro»  (dominos;  itron,  ibvm,  domins),  significatioiie  potnii 
camtff.  i^fedad,  Ujf^am,  arem.  letlat,  letnuua  Gatb.,  hod.  lutad,  lenamm,  compoeita  cnm  %*,  te, 
sicnt  cambr.  Ugt/ab,  ttjfrferek,  atem.  ietvab,  lenerc'h,  ptivignus,  priTigna  (MusemD,  cognoaien,  llab. 
3,  375,  leihait»  CatL),  liib.  Tet  letmac  (gl.  priTignos)  Ld.,  mea.  letmathatr  (noTerca)  8t  d.  4*. 
Ab  eadem  radice  ac  praeeedentia  (a/,  alere)  repetenda  Tidentor,  qnae  secuntnr :  elt,  ettet  (priTipns, 
piiTigna),  vetastiore  torma  elt  in  Inscr.  (pictica?  Beitr.  V.366);  cf.  cambr.  aillt  (coiaras,  Mrmt). 
Noe ,  noil,  cambr.  nei,  mth  Mab.  3,  97.  300,  hod.  imi,  mth,  arem.  *iy,  fjf*  Cathl,  hod.  «w,  «iMi 
(Ten.  iM,  iMss).  (a(i(a(  (in  marg.  tadmaeth),  mamaid,  pro  toAiMKlA,  mamtMeth,  pater,  mater  natn* 
tioniB,  comp.  cum  maOh  (p.  889),  e  qno  mox  metdlrwi:  cainbt  tatmaeih  Mab.  3,  31.  3^5»  |il.  M* 
maetheu  3,  35,  mab  maeth  3,  33,  iro^^r  maeth  3, 315,  iroeforyoti  maetA  3,  373,  nnde  meitkria  (aa- 
tiitio)  3,  198,  metMryn  (nutrire,  aTem)  3,91,  arem.  maesw  (nutrire)  Cath,  eia<er,  aram.  «e^, 
camttt'.  ewythr;  modereb  (p.  838).  abard  tat,  aborh  fat,  abarh  mam,  a  parte  pattis,  matris,  aiem. 
hod.  a  bere  tad,  mam;  cf.  cambr.  brmet  »  arthur  a  barth  y  uam  Mab.  3,  306.  impog,  poccwH, 
cambr.  impoa,  poe,  poca,  poa/n,  arem.  pok,  hib.  Tet  b6c  (gf  oscuhim)  Sg.  46%  pic  Cana. ,  hod. 
liib.  gaeL  pag,  monui.  paag.  Ad  Tocem  ctwsm  recentior  maaos  in  margine  addit  gutean,  cambr. 
hod.  etw,  ciwon.  nesAeutn,  cambr.  nei^in,  e  superl.  tiettrf  (p.  399). 

(7')  carogoi,  L  e.  car  oqoi  (ogat,  oga  p.  834),  cambr.  car  agot  (amieus,  prmMttqmisX  qnam 
formam  addit  manus  rec.  leid,  coi  recentior  manus  addit  Iteyte,  eet  cambr.  Uiyik,  lub.  Tet  htei 
(pp.  156.  364).  Idnethel,  cambr.  cenedl  (cf.  IL  39>).  do/,  cambr.  daec/  (fi.  114,  snpra  U.  38*),  arem^ 
dei^  (Jath.,  hod.  Ten.  dean  (leon.  map-kaer).  hoigerm,  hteger  (p.  134).  gMt,  arem.  gouhet  (^tk, 
hod.  gmihe  (leon.  merc'h-kaer),  cambr.  gicaudd. 

Rm/.  arem.  rotie  (p.  99).  ptKiiifni  (infra  guaylen  9*  puetoi,  ^ueJa»  0.  1444.  1739;  1676),  mm. 
goaienn  (goalenn  real,  sceptmm)  Cath.,  hod.  gtetdena  (Tirga,  annuhu)  e^  ^toMZsnn,  oambr.  pwMtei, 
Tirga,  baculus;  coIL  com.  guel  (.p.  395),  arem.  cambr.  giial,  Tirgae,  sed  etiam  pl.  eorn.  gaeljpmt 
(p.  384),  cambr.  gwialeni  igwiail),  uem.  picialenaou  (gioaligiier).  ru^anaid,  ruifanei,  supra  meiiio- 
rata.  emperur,  emperiz,  transumpta  anghca,  contra  latinum  cambr.  amlierawdr,  amherawdwr,  areoi. 
empalaer;  terminatio  -ur  frequens,  -ie  pro  -e».  pendeuig,  cambr.  pend^  (et  simplex  (4^,  idea 
significans).  AeireNCta<  t.  supra,  sed  pro  {tur  (sdi.  cambr.  Ihour,  uniTersus)  legendnm  Tidetnr  bad, 
procinctns.  ^er/,  legendum  yarl,  in  Mab.  iarll,  unde  iaruoeth,  comitatns,  traBtasaptani  aa^ 
scand.  eorl,  tarL  hupelaair,  hupelfur  leg.  ht^uair,  hu^elwar;  cL  kukteltat  sapra.  tmUtd  Q|>.  880)l 
jrtM*6e«M»,  obecarum,  nisi  corrieenaum  esigvetheum  (otMs/ietmiTonk.)  et  conferendom  eaoibr.  cfisjtfe 
(liriinarios,  primitiTns).  guahalMh,  tta  guahalethi  <£  cauibf.  guahaifeth  Leg.4,  3,  33  Tel  guaSabiilk 
(.<.  mab  argliofdd  ny  ho  nac  edliMg  na  phenteilu)  ib.  II.  608.  broJU,  deriT.  -it  fto  -id  (p.  837)  e 
snbet  brmit,  tndicinm  (p.  94).  ma«r,  maer  (pp,  100.  lOl).  cotfoiir;  ood^  pngna.  OMHbr.  ihi  luaB 
recentiwe  scriptom  est  in  loco  relicto  vacuo;  manus  ipsa  Tocabulaiii  nesdt  seriptiooMB  B.  yepet 
mox  pobei,  m.  oopulut.  hiid,  cambr.  lUigdd,  Uueda,  deriv.  e  Uu  modo  dlotow  gurhanim,  arsB. 
gourehemean  Cata.,  gourehemen  Buh.,  cambr.  gorehymyn  (pp.  896.  907).  tiogou,  phiralis  e  sing. 
tioe,  ree.  ^aek  Ct.  930,  arem.  tiec  ('oeconomus^  Cath.,  hod.  tiek,  cambr.  taiog,  agrie<da.  emtilkl 
(p.  901).  eneftM,  eambr.  q/d/a  (p.  903).  tened,  transumptnm  ^/nodui.  arbmt  Qu  P.  arkilk,  L  e. 
arkutti),  hm.  orfaifa*;  cambr.  arghaydd,  arglwyddei  (pp.  96  sq.  884).   bemunuat;  benen  eoi^  eaa 
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I,  arludet.  Matron*,  bennmuat  Cliens  1.  clientolas,  dm  eoaeor.  undamm. 
EmptJQS,  eaid  prvtid.  Seraas,  caid.  TJernacolas,  Uiihioe.  Ancilla  L  abr»  1. 
senuL,  eaitea.  Costos,  guidthxeU.  Pastor,  bugel.  Pner,  flolu  Paella,  moroin. 
'^rgo,  mahiheid.  Procas,  tanUr.  Sponsas,  gurpriot.  Sponsa,  benen.  In£uu, 
nk^  aflauar.  Yir,  gw.  Malier,  grueg.  Yidaa,  guedeu.  Senez,  eoth.  .Maritns, 
gur  ean$  grueg  (l.  freg).  Vxor,  greg  cans  gur  (/.  /reg").  Anns,  gruah.  Ado- 
lesoens,  gurioumc.  laaenis,  youone.  Paterfunilias,  pmteilu.  MaterCEunilias,  man- 
teUu.  Consiliarias,  cueulioder.  Consiliam,  eutul.  Concionator,  datheluur.  Ope- 
rarias,  oheror.  Faber  1.  oado,  gof.  (Ofinitiaa,  gofail.')  Ferrarias,  heimior.  Li- 
gnarins,  tairprm.  Anrifez,  eure.  Argentarias,  gueid9ur  argant.  Erarios,  gueid- 
uur  eober.  Rosticas,  treuedic.  Arator,  araderuur.  Ars,  crefi.  Artifez,  oreftor. 
Opns,  gueid.  Opifez,  inguinor.  Architectas,  veidvur  <t.  Piscator,  piteadur. 
Rethe,  ruid.  Hamas,  hye.  Venator,  helhour.  Venabalam,  hoehvugu.  Aaceps, 
idne.  Laqneas,  maglm.   Trapezeta,  namolarios,  bathor.   Nnmisma,  W.   Sollers, 


uat,  wut;  eL  lapn  ienairU.  deit  eotgor,  cambr.  di/n  gotgordd  (ef.  sapra  A.  V,  43*);  obecnrum 
sc  yix  inteniun,  qnod  additur  UKdamtu  eaid  {hih  0.  1963.  2480.  P.  116,  1),  nnde  mox  fem. 
eaitet,  eambr.  eaeth,  caeHiei,  Mrms,  senra,  arem.  guaee  (miaer)  Cath.,  hod.  Icet,  heoM  (fem.  ktastt), 
hib.  eackt  (=  lat  oaptut).  prmid,  emptius,  L  e.  empticiaa  \el  emptns,  pro  prinU  (premnift  D.  1644. 
«eny*  P.)  part  praet  pan.,  cambr.  ptynedig.  teithioc,  Temacnlna  semu,  Teraa;  d,  cambr.  6rt»f 
M»  teitkiawe  (tez  legitimna)  Mab.  i,  301.  938;  arom.  titoe  (ennnchus)  Cath.,  titt^  Cath.,  hod.  ti- 
Mout,  Ten.  iic'hout,  aaseqni,  hib.  teehtaim,  habeo?  gmdihiat  {gwfthj/at  p.  839),  i.  e.  guidiat,  a  Terbo 
gttefe,  gwgthe  (-  gieide,  Mrrare,  enstodire)  F.  311,  3.  R.  419;  imde  compoaitam  Tidetur  arem. 
eoejt,  Tan.  evee'h,  eotiec'h  (Tigilantia,  cxira}  cum  Terbo  euezhal  Buh.  90,  II.  ViSui  radix  gvU: 
eambr.  gffe/lur  (Tiril),  huglkau  (Tigihffe)  Leg.  1,  37, 1.  3;  gvoyber,  gurylwgt  Mab.  1, 33,  com.  gomugh 
(yigOtUi),  golgat  ^irilare)  F.  M,  8;  56,  4.  173,  I.  Imgel,  arem.  hod.  bugel,  cambr.  bugail  {.hgget),  hb. 
Tet  bdehttiU  (gl.  bnbnlcns)  Sg.  68'.  fioh,  snpra  pha.fiechet.  moroin,  eambr.  moneyn  (pp.  96.  826). 
mahAeid  -  mtu/hteth,  magh^th  D.  1787.  3037,  lortasse  con^>arandum  cambr.  maehteith  CN.  carm. 
38,  hod.  maehdttith  fem.  (secundnm  Pngfainm:  Tallum,  opns  secnritatis),  hib.  Tei  mttedaet  ia  Wb. 
IC:  romttedaet  (gl.  superadulta,  virgo);  cetemm  cf.  aagkwax.  magS  (Tiim)  et  ga«L  maiahdean 
(•X  an^.  maid,  moiden).  Umter  deeat  in  ceteiis  dialectis;  differt  enim  eambr.  hod.  tatitor,  fldicen. 
gur  priot,  cambr.  gwr  priod,  arem.  pried,  Ten.  priet,  msiitus  (p.  843).  benen;  d  snpra  benenrid, 
bennenuat.  tfiauar  (p.  894).  gnteg  (p.  848).  giideu,  cambr.  gioeddie ,  hib.  Tet  /edb.  eoth,  arem. 
eoi  (p.  161).  gur  eant  grueg,  greg  cant  gur,  L  e.  Tir  cnm  mnliere,  mnlier  cum  Tiro.  Snpra  scri- 
Utor  in  codiee  utrobiqae  /.  (,r«iS)/reg,  qnse  fbrma  Tidetur  pictica.  gruah  (p.  861).  iouene,  youonc 
(pp.  48.  868).  penteiiu,  capnt  femiliM;  pro  manteilu,  matenamilias,  legendum  mttmteilu.  eunU  (p. 
117),  cnm  derlT.  -ioder,  cambr.  -aiedr,  -iawdr  (pp.  839.  868).  datheutur,  comp.  e  subst.  dathel, 
daO  (A- 1,  3')  et  snbst  gwr,  wr,  nt  mox  sequeatia  gueidtur,  gueiduur,  araderuur,  helhtur,  et 
•UU  huheleur,  eadaur,  aneredtur  (cf.  tamen  p.  838).  oberor  =  operdr.  gof,  cambr.  hod.  go/,  ae- 
/an,  gofant,  ar«m.  jKff  Cath.,  hod.  go/,  gov,  Teo.  tiec.  go ,  hib.  goba  (p.  863).  DeiiTatnm  go/ail, 
qnod  seqnitnr,  eaiDibncam  potins  fbrmam  piae  m  fert  quam  cornicam  $p.  83.  818);  qflnittua  male 
■criptnm  pro  oj^leina.  heirmor  (p.  889),  cambr.  haiamior,  arem.  houanutur  {hoamer  Oath.),  e  nbat 
haimm,  fcrram.  satrprai,  cambr.  taer  pren,  prentaer,  faber  Itonarins,  taer  maen,  maentaer,  lapi- 
darins  ete.  OL  Mab.  9,  843:  gwlydgn  aaer  penaaer  y  artkur  (u.  faber  {abromm  piincepa  Arthnri), 
«Mfe  e  snbst  eur,  anrom,  ut  mox  idne,  anceps,  e  subst  edn,  cnm  terminatione  -e  pro  cambr.  -ei, 
•Oi  (p.  816),  at  Tidatnr;  cf.  n.  pr.  euret  Hab.  3,  237.  gueidtur  orgoM  (=  argant),  gueiduur  cober, 
ut  iafok  tMeur  ti,  arcUteetns,  e  subst  gueid,  gueuh  (p.  166).  cober,  cuprum.  treuedic,  inflra 
treuedic  dotr,  ineola.  et  ireuedic,  coloaus,  cambr.  adL  Ir^edig,  inlubitatns,  pL  trifedigion,  colonL 
eni  snbeat  ndiz  (rsr,  hib.  Tet  treb.  arader,  aratrum  (p.  831).  cr^,  creflor,  nt  mox  dier^  iu- 
en,  non  erett  ete.  legendnm  esM  comprobatnr  non  modo  cambr.  cr^  (ars)  Mab.  8, 147. 163,  sed 
•tiam  cora.  er0  0.  3491 ;  transumptum  aogl.  craft.  inguinor,  alinnde  incognitnm,  corraptum  tI- 
detnr  e  gallicano  ingimeur;  cf.  arem.  ingign  (ineenium,  machina),  ingigmu  (ingenioms)  OatL,  bod. 
9«6i.  pitcadur  (p.  829);  cambr.  pytgotwr,  pytgodwr,  tnm.jpetketaer,  ven.  pitk-etour  (vetgvezr  Cath.). 
ruid  (p.  97)  transumptnm!,  nt  cambr.  rhwya,  arem.  roei  Cath.,  hod.  pl.  rouaou.  kyc,  arem.  higen 
(fguenn  Cath.).  htOmur,  infra  heUUat  (pp.  140. 144).  hochmiyu  (p.  lOl),  cambr.  hwchwaew,  comp. 
e  hweh,  sns,  et  gwaew,  hasta.  maglen,  cambr.  maglen,  maglai,  magl,  transumptom  (lat  maeula). 
bathor  e  subst  mox  sequente  bat,  I^.  batlt,  cambr.  balh,  bathwr,  unde  bathoriayth ,  ios  signandi 
nnmmos,  PriT.  Land.  (p.  160).  jfua»  bathor  fur,  Mrvus  nummularins  Mllers:  gwat,  puer,  senms, 
adi.  fitr,  Mllen,  pi-udens.   galhndoc  (p.  849)  dcriT.  e  subst  gaUoyt  0.  70.  P.  13d,  3.  -i24, 3,  gaUot 
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gua^thor  fur.  Iners,  diereft.  PoteiM,  gaUteidoc.  GigM,  endUtuthd.  NaaM, 
eor.  Fidis,  corden.  Citharista,  leleinior.  Githara,  teleitt.  Tabicen,  barth  kirffor*. 
Taba,  hirgorn.  Tibicen,  ^iphit.  Musa,  pU>.  Fidioen,  harfMor.  Fidicina,  /eUo- 
ret.  Fiala,  harfel.  Oomicen,  dierniat.  Ooma,  eom.  Fistala,  vibonmd.  Liticea, 
keniat  edbrica.  liinthnus,  toUcorn.  Poeta,  pridit.  Mimus  L  scorra,  btarth.  Sal* 
tator,  lappior.  Saltatrix,  lappioree.  Mercator  L  negotiator,  guicgur.  Merx,  soror. 
Pirata,  cmcredaur  mor.  Classis,  Uiu  liatri.  Naais,  leeter.  Remos,  rui/.  Reaex 
1.  naata,  rui/adur.  Gubemator  L  nauclerus,  leuuit.  Proreta,  brenniat.  Proia, 
flun-ag.  Puppis,  airoe.  Ancora,  aticar.  Antempna,  dele.  Velam,  guiL  Malos, 
guern.  Claoas,  leu  pi  obil.  Medicus,  medhec.  Medicina,  medheenaid.  ArsoimL 
ustulatio,  loac.  Potio,  diot.  Unguentum,  urat.  (8*)  Malagma,  taimant.  Salin»- 
tor,  haloinor.  Sutor,  chereor.  Sortor,  seuyad.  Dispensator,  moier  buit.  Dioisor, 
renniat.  Pincema,  meniatror.  Caupo,  maidor.  Diaes,  vuUtdoe.  Inope  L  paoper, 
boehodoc.   Fiu, /erhiat.    Latro,  lader.   Trotagaa, /adic.    Exal,  diwm.    Fiddis, 


22,  3.  0. 1314.  D.  31. 53.  1801.  B.  331.  436. 1183,  gaUm  0.  3149. 9387.  P.  113, 4.  116, 1,  i.  «l  mA 

Mt  (p.  97),  •rem.  gMia  Cath.,  hod.  galioud,  ren.  geHoul,  nnde  adL  gaUoedue  Cath.,  faod.  gJhn 
duz,  gtUloiideL  enehinethel  (p.  897).  cor,  namli^  kg.  oaniis,  camlw.  cor,  ftm.  correi  lCab.  1,  341. 
343,  arem.  vorr  Cath.,  hod.  korr.  cordm,  caml».  cord,  eorden,  aien.  kordeim  (p.  396).  teltk 
(p.  823),  Uleimor,  cambr.  te^  (fetan)  et  Ulgnor  (felgmor,  ^tdemitor),  arem.  fefaw,  ttlmmer.  borlk 
(mfra  gl.  acnira,  mimus,  tJKsificatioDe  in  co&temptionem  Teraa;  iient  arem.  barM,  fiMn.  banm, 
•mimus,  mima'  (3ath.),  cambr.  bardd,  arem.  barM,  ven.  bare'k,  TetnStam  nomen  bardm.  kirgont, 
ez  adL  Atr,  longus,  «t  com,  comu:  Migror  xiir  ailjityya.  ra/laTw,  HetTch.;  cL  Cenmbia, 
Cemiu,  Kentyw  nomina  regionum  prominentinm.  aib,  ptpkit  (p.  837),'''ftai  legere  paasM  sti  et 
vipkit  vel  viphit,  maffis  tamen  commendantur  cambr.  hoi.  pib,  tibia,  p^jf^>  tibiMn,  et  com. 


verbo  pebmtgh,  pybggh  (canite  tibiis)  0.  3846.  R.  364A,  inf.peio  Cr.  3646'.  ^atipa  toz  mma 
sensu  adhibetnr  in  Cath.  (p.  815).  hatfel,  i.  e.  har/ell  (p.  819),  barpa  britannKW  fonnatua,  nnde 
harfelior  «t  [Aorl/eUorw.  chermat,  L  e.  eemiat,  a  eo>^  ut  moz  ieniat,  sapnVAoiMt  (p.  839), 
a  cotie.  gi(ofi«tircorruptaffi  Tidetnr,  c£  cambrica  chtoib,  ehwibol,  flstula,  ehioibamdj^  tiUa.  eem- 
bricam  (an  combricmt)  dinnngendum  Tidetnr  eombrii}!)  cam,  ineorvnm.  taUconi,*^^thuns  L  e. 
littius,  cambr.  tolgom,  comp.  cum  snbsL  com.  (oflP.  133,  4.  178,  2,  tol  0.  866.  D.  SMOi  3764  iq. 
£.  134,  toul  R.  3131,  arem.  touU  Cath.  et  hod.,  camtnr.  tieU,  foramen;  gnamqnam  hvns  potiw 
est  tuba  cnrTa.  pridit  pro  pridid  (p.  837),  cambr.  prydudd  e  Terb.  frgdu,  eompoDere)^  lapp^^ 
cnm  fem.  lappiort»,  anglieam  Tocem  transumptam  censefLlwydius.  gvicgur  ^p.  838.  8290,  cambr. 
gwieor,  institor.  ooroe,  transumptum  angL  toor«,  mers.  ancredaur  mor,  latro  maris;  agcredier, 
a  com.  tmeres  (inijnies)  R.  208,  cf.  hib.  aiKride,  inimda  (p.  994);  dilTert  cambr.  tatghredwr^  iaete- 
dnlus.  Iuu  Uitri,  asmen  navium:  lu  P.  163,  3,  cambr.  Uu,  hib.  »biag  (p.  131);  kiter  Q>S<831}. 
leumi,  pro  leuuid,  e  leu  mox  leqnente,  cambr.  Ugwjfdd  e  ^fw;  eL  arem.  lem/<^  (gttbemare)  €  "^ 
Cf.  hib.  liam  (rector)  F^  Dec.  8.  bremuat  (p.  839),  discemendum  a  cambr.  brmm,  Ar«awm  V 
86.  141),  utmm  conferendum  vetnato  nomini  Bremm»,  an  hib.  brvinecha  (gl.  proretasX  onbro 

Sl.  a  pnra)  Qild.  Lor.  49?  Jhrrag,  cambr.  ffiureg  (arem.  diaraok  vel  fr^  airm,  arem.  m 
b.  vei  «row  (p.  788).  «tcar,  cambr.  angor.  aiem.  heor,  heour,  hiour,  hioor,  hib.  vet  «yer 
Wb.  34'.  dele,  arem.  deUt,  ven.  <&/«,  <£&.  gml=jojfl  R.  3391.  3331,  areoL  ^  Cath.  B«h.  14; 
8,  hod.  gwel,  ven.  gwil,  cambr.  Atey/.  guem,  goem  R.  3331,  arem  ^«leni  Cath ,  hod.  oireni,  eaabr. 
gwemm,  malus.navii,  item  alnns  arbor.  leu,  cambr.  Ugw,  elavns  navis,  gnbenscuiDm;  hfl».  im 
mtlute  (gl.  inncturas  gubemacnJoram)  L.  Ardm.  189  a.  8.  obU,  iatm  ebil,  cambr.  Tet  ^iU  (p.  1061). 
medhee,  medhecnaid  (pp.  142.  846.  848),  peregrina.  lotc,  arem.  loik,  cambr.  ^oiy;  hib.  vci  Imc, 
Axcacf  (urere,  comburere).  diot  (p.  843).  ivaf  e  verbo  tire  D.  473.  540.  P.  235,  3,  cambr.  iraid 
(p.  840);  differt  arem.  Ireat,  tret. 

(8')   taimanl  (p.  846),   aliunde  incognitum.    haloinor  a  subsL  haloin,   eal,  inira  teqaeBte. 
chereor,  arem.  quere  Cath.,  hod.  kere,  kereour;  cL  hib.  vet.  cotrem  (sutor)  Sg.  156S  eambr.  crjfdd, 
pl.  erjfdgon  Jfab.  3, 149.    Muiod  (p.  839)  ab  angL  verbo  •eic.    enaer  bmt,  praepositus  dfai;   MK 
(p.  97).    renmol  (p.  839).    memMror,  cambr.  menetlr,  pincema,  tnentetru,  muiistrare.    wmidor  pr» 
maithor,  cum  d  ut  supra  in  niasMitf,  meidrin:   cambr.  maelhu,  alere,  cibum  praebere.    ■ahibf 
(p.  849)  e  subsL  cambr.  gohid,  hib.  vet  folud  (opes)  SK.  343;   conferendum  Tidetnr  nomea  nri 
arem.  vst  fPoMec.  Quotetee  Chart  Rhed.  I,  5.  6.  32.  36.  3,  16.    DiiTert  adi.  gwledig,  cambr.  vet 
guletie  (imperator):  Embriee  guletie  Neun.  p.  66.    Maxim  guletie  Chron.  camw.  in  piaef.  ed.  L^g 
p.  V.    Maxen  wledig  Kab.  8,  363.   boehodoc  (p.  849  sq.);  cf.  hib.  vet  bocht  (puper)  ML  36*,  *•*- 
(da  (gl.  panpereuluB)  Sg.  46'.  qnibni  affine  videtur  adL  cambr.  b^ha»,  hib.  iec,  «dguus,  panas. 
/erkiat  vox  alias  incogiiita.    lader,  cambr.  Ueidr  (p.  84),  arem.  latr  OatlL,  hod.  laer,  vca.  Irr. 
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laian.  Infidelis,  diilaim.  Felix,  /odie.  ContencioBus,  «tri/or.  Iniuriosits,  eam- 
hiuic.  Piger,  dioc.  Hebes,  taiioch.  Parasitus,  goukoe  l.  vileeur.  Augur,  chuil- 
lioe.  Incantator,  vureheniat.  Ueneficos,  ffuenoinreiat.  Malefious,  droehoberor. 
ILigas,  hudol.  Phitonissa,  euillioges.  Genturio,  pencanguer.  Persecntor,  helltiai. 
Tiieolenariafl,  tollor.  Bonom,  da.  Malom,  drog.  Dispendiuin  I.  daropnum,  dio- 
dent».  lactora,  colUt.  Gommodom,  lee.  Res,  tro.  Anulus,  biiou.  Amiilla,  mo- 
derug.  Diadema,  eurun  ray.  Caputian),  hot.  Monile,  delc.  Spiiiter,  broche.  Fi- 
bola,  streing.  Vitta,  enod.  Inaaria,  seinen.  Incola,  treuedic  doer.  Aduena,  de- 
imnehut.  Peregrinas,  'pirgwin.  Colonag,  treuedic.  Agricola,  gunitkiat  «reu.  Mes- 
sor,  midU.  Messis,  hUaduer.  Aceraas,  bem.  Aratrum,  aradar.  Vomer,  toeh. 
Golter,  colter.  logam,  ieu.  Stimalas,  garthou.  Acoleas,  bro».  Cutulus,  guidett. 
Fonis  1.  fanicolas,  louan.  Magister,  maister.  Scriptor,  tcriuimat.  Scriptora, 
teriuit.  Epistolam,  tcriuen  danuon.  Euangelium,  geaweil.  Qaatemio ....  Plano, 
ditelien.  Diploma,  guarae.  Enola,  baioL  Pargamenam  1.  membranum,  parchemin. 
Sceda  1.  Bcedola,  yipbithionen.  Penna,  pluuen.  Pictor,  liuor.    Mininm,  Uu  melet. 


/adic,  ajnhr.  fSedig,  sabst/MM^  foga,  e  verb./fo,  fagere.  diurei  (nisi  scriptione  comptnm,  cf 
arem.  dioro,  duvroH,  eunbr.  <^ro)  reepondere  videtur  bib.  deorad  (ri.  advena)  St.  gl.  303.  laim, 
tlitlaiaH  (p.  833)  alien»  a  ceteru  dialectis.  fodic,  tuabr,  jfodicg  e  (awt  /ated  (=  fatum),  felicitas. 
Ktr^or,  a  itr^if,  $treojfe  (contentio,  eontendere,  p.  183),  armi.  »tri/,  ttriv,  itriva  (jttrifcf  Cath.),  ez 
angl.  itri/e,  itrive.  eavMime,  comp.  nt  ialn.  se^inens  auMfuie  (pp.  137. 163.  851).  <noc  (p.  8»4). 
tauoeh  eomporitum  Tidetvr  e  subst  tal,  firons;  at  non  liquet  pars  posterior.  govkoe  (p.  849),  in  codice 
yauhoc,  cum  o  supra  scripta  super  a,  ut  infira  8V  goukoc,  gouleueriat,  derir.  e  voce  gau,  gou, 
bib.  Tet.  aau,  goo,  g6  (p.  38).  nikair  pro  vUtecur  compositum  quasi  angl.  vile  Hcker  vel  med. 
lat.  viHi  kcator  (gulocns),  gali.  rom.  lecheor,  aiem.  Uchur  C3ath.,  hod.  /teA«r.  ekuiUioc,  aut  cor- 
rigendum  euiliioe  nt  mox  fem.  cuiUioaet,  e  subst  cambr.  coil,  hod.  coel,  omen  (p.  105),  aut  uon- 
ferendum  c&mbr.  chuntiog,  -ei.  vurehemat  (p.  905).  gumoinrtiat,  quasi  cambr.  gvMMmgnroddiud, 
•roiad,  dator  veneni.  droch,  drog  (cf.  p.  1067).  hudol,  item  cambr.,  a  anbst.  cambr.  arem.  hud, 
incantatio.  })en  ean  guer,  capnt  dnx  eentnm  virorum.  heihiat,  nt  snpra  belhvur,  a  vet  helg  (p, 
140).    toUor,  theoleDarios,  i  e.  telonarius,  cambr.  loUwr  a  toU,  telonium. 

Da,  hib.  dag.  diopena  (an  (ftoaenei?)  incognitnm.  nisi  forte  cormptam  pro  dion^pei;  cf.  infra 
gunilhiat  et  gomdoc.  eollet,  cambr.  eoUed,  arem.  koU.  le»,  cambr.  Ua,  hib.  vet  lei.  tro,  rectius 
tra  Dr.  sicut  arem.,  infra  nebtra,  aliquid,  aliqua  res.  biiou  (p.  833),  eambr.  bgton.  moderuu  (p. 
168).  cwrvn  ray,  leg.  ruy,  corona  regis.  hot,  cambr.  hod,  hotan,  holyn,  tegmen  capitis,  videtur 
peregriua  voz  ut  mox  sequentes  irocAe,  ilreing  (cf.  angl.  hood,  itring,  broach,  gall.  hod.  broche). 
delc,  obscurum.  itreing  conferendum  etiam  cum  cambr.  gitraig.  tnod,  arem.  neut,  ntudenn  Cath., 
hod.  neud,  neadeim,  ven.  net,  nedenn,  cambr.  yinodtn,  noden,  hib.  vet.  indthe.  leinea,  nihil  siraile 
niii  arem.  »kin,  raidius  rotae.  denunchut,  corruptum  pro  den  uncuth,  dean  uncouth  Oec,  bono 
ignotus,  insuetiis  (angl.  vncouth);  d  cooM  (notns)  Cr.  603,  cotkman  (familiaris  homo)  D.  1106. 
3320.  3431.  Cr.  3304.  pirgirin  -  prgeryn  R.  1361,  arem.  pire^hirin,  transamptom  nt  g«rm.  pU- 
gria,  pUgrim.  gunithiat  ereu,  laborator  agri;  gunithiat  a  verbo  gonOli  (opetari),  gonetheugh  (labo- 
rate),  gmethont  (operantur),  gonethyt  (paratus)  Cr.  432.  0. 1331. 3337.  Cr.  104,  arem.  goneet,  leon. 
gometet  (operatus,  Incrifisctus),  cambr.  gweinydd  (minister) ,  gu>euiffddu  (ministrare)  etc. ;  ef.  infra 
10*  aonidoe;  ereu,  {iifra  ero,  ager,  arem.  eru  Cath.,  hod.  ero,  pl.  irvi,  ven.  eru,  pl.  enn,  sulcvf. 
imtw,  arem.  meder,  ven.  medour,  oambr.  tnedwr,  medelwr,  a  verbo  medi,  ven.  medein  (firid^  Caik.)'; 
rectios  videtur  midit.  hitaduer,  comp.  ex  hit,  infra  yd,  et  aduer,  cambr.  adfer,  revectio,  invectia. 
'bern,  arem.  bern  (jkenm  GaUi.),  camor.  itorn,  pl.  byrtiau.  aradar,  loch,  colter,  ieu,  gartbou,  vid. 
supra  (A.  V,  43^).  broi,  incognitum,  an  corrigendum  brol;  cf.  cambr.  bneyd,  arem.  brout  Cath., 
bod.  broud.    guiden,  ineognitum.    louan  (p.  833). 

Maiiter  g>.  103),  cambr.  meittr,  transumptum;  item  (crHMMaf  (p.  838)  «t  teriuit,  cambr.  m- 
grUiad.  loriuen  (p.  826,  eambr.  yigri/en)  danuon  (camb.  tia^on),  litterae  mistionis,  i.  a.  mittendae 
vef  missae.  geaweil,  corr.  aaeil  (p.  144),  arem.  auiel  Cath.  Buh.  62,  3,  hod.  aeiei,  vox  peregrina 
transformata,  cambr.  e/engyl.  Post  vocem  guaternio  in  codice  vacat  locus  vocis  britannicae;  an 
latinae,  ut  l^ndum  sit:  quutemio  [impoiitwt^  planoJ  diic  lien,  discus  legendi,  angL  reading-dttk; 
ct.  map  li/en  (p.  826).  gHorac,  alias  signifieant  areum  (p.  848),  a  verbo  arem.  gtoara,  goara,  cur- 
vare.  baiol,  enula  i.  e.  paenula  (litterarum),  sine  dnbio  cohaerens  cum  lat  baiului.  parchemin, 
arem.  Item  vel  pareAnntn  Cath.,  voz  nllicana.  ymbithitmen  incognitum,  nisi  forte  conferendum 
est  cambr.  peithyn  (pagina),  unde  peimfnen  bardorum.  pluuen,  cambr.  pbtfeny  arem.  pluuetm  Catb., 
hod.  plueim  =  pluma.  Huor,  arem.  liuer  (tinctor)  Cath.,  hod.  Uver,  eambr.  lUwgdd,  pictor,  e  subst 
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Qlatenf  ffUa.  Scnlptor,  jrratttor.  Imago  L  agalma,  aiiawi.  Scalprom  1.  aealbdliiin, 
eoUel  grauio,  Scola,  tcol.  Scolasticas,  tcolheic.  Pedagogos,  mauter  mebion.  Di- 
scipoltts,  discebel.  Miser,  U'oc.  Gecos,  doL.  Claudus,  daf.  lCatos,  e^Umar,  Bal- 
bos,  creg.  Blesus,  tdaf.  Surdos,  bothar.  Debilis,  gwu*.  Loacua  1.  monoatalmaa, 
euic.  Strabo,  cam.  Lippos,  primusdoc.  Mancus,  mane.  Lifirmus,  aniaeh,  Eger 
1.  egrotuB,  claf.  Leprosns,  clafhorec.  Luuaticns,  badut.  Dflmoniacus,  saA  di- 
auol.  Energnminus,  guan  ateient.  Morbas,  clecet.  Pestis,  b<U.  Rabidns  1.  unens 
1.  demens,  conerioc.  Insanus,  gurbulloc.  Sauus,  iach.  Rabies,  ditcoruunait  Fre- 
neticas,  foltergueke.  Letargus  1.  letargicus,  cutcadur  detimpit.  Letargia,  l^  de- 
tim}>it.  Yigil,  hevuil.  Vi^^ia,  guillua.  Peruigil,  hiehhemtU.  lustus,  eunhinme. 
Iniastns,  camhiniic.  Famosas,  geriit  da.  Fama,  gerda.  Infiunis,  drocgerOt.  In- 
famia,  droeger.  Largas,  Aat^  Tenaz,  tintiat.  Parcus,  henbidiat.  Auarus,  eraf. 
Kaptor,  robbior.  Salax  L  gnaros,  guenvuit.  Sapiens,  tkientoe.  Insipiens,  didxent. 
Pradens, /ur.  Inprudens,  an/tir.  Astntus,  cal.  Stalta&,  foL  Verax,  guirion. 
Yeridicas,  guirUueriat.  Fallax,  tuUor.  (80  Mendax,  gouhpc.  Falsidicus,  gou- 
leueriat.    Testis,  titt.   Testimoniom,  tiituni.  Sermo  1.  locatio,  lauar.  Saperbos, 


lUt,  color  (p.  109).  mekt  plnr.  a  me/,  nomiiM  pitcis,  qni  dieitar  etiun  arem.  melnu,  m.  ruW. 
gtut,  cunbr.  arem.  glud.  grauior,  srem.  engraver,  peregrinum  videtur;  et  Umen  cambr.  cra/« 
(p.  38).  auain,  lat.  imaginem  britaunice  formatum.  coUel  graiuo,  cultellus  sculpendi.  *eol,  ditct- 
M,  transumpta  Imtina.  leolKeic  (p.-SSl).   maitter  mebion,  magister  puerorum. 

Troc  (p.  10&7).  dal,  cambr.  arem.  dtM.  ek^,  item  cambr.,  pro  quo  eet  arem.  cam  Catb.,  hod. 
kamm.  t^avar  (p.  894).  cr^,  canibr.  tryg,  fem.  creg,  raueus.  ttk^,  a  ceterie  diaiectis  alienDm, 
praeter  verbum  arem.  tttabeta,  male  pronnnfiare  (at  adi.  gak,  gag).  botkar  (pp.  14S.  8>8),  arem. 
Dod.  bouar,  leon.  bouear,  hod.  hib.  gael.  bodkar.  guan  (p.  131),  eambr.  arem.  ^on.  CTftc  (p.  101), 
cambr.  coeg,  Tacnus,  deficiens,  coegddaU,  monophtoalmus.  cam,  arem.  cambr.  currDS,  cambr.  lo- 
Bcus;  cf.  tamen  hib.  Tet  caHtdere  (g\.  sinbo)  inxta  fliuckdercc  (eL  lippns;  pp.  53.  858).  yrMnwefcr 
(an  frimuidoc^i  lectio  non  tatis  certa)  obecumm,  etsi  prior  forma  commonefaeit  lat  mutemhu, 
poeterior,  modo  corrigas  tt,  tcI  angl.  moitt  toI  com.  «km^  (inquinatns)  D.  867.  R.  1927,  moftelke» 
(sordei)  0.  8809.  D.  888.  R.3S06;  differt  certe  arem.  pftoiudfc  (p/cow  Cath.)  a  subst.  pAow 
mant  indnbie  in  eodiee,  ted  arem.  mionc  Cath.,  bod.  mank,  monk,  mancus,  orbna  IvacDio  Tel 
mann.  artiaek,  non  tanus,  moz  iack,  sanus  (pp.  49.  126).  ehrf,  item  cambr.  (p.  115  iq.),  unde 
moz  eleeel  (p.  84S).  clafkorec  adi.  derlT.  a  subet  elafor,  cambr.  otafr,  Iq>ra,  nnde  clefru,  lepro- 
sum  fieri;  arem.  adL  logr,  subet  lufrnez  (pp.  158.  847),  hod.  Uiwr,  lor  et  lome*,  laorekUM,  Ten. 
lovrev'k,  tovrereac'k.  badui  adi.  denv.  e  subst  quod  extat  arem.  bad,  stupor;  adL  beut,  badt  (de- 
ceptus)  B.  1774.  1886.  lack  diauol,  cambr.  tack  diaal,  saccus  diaboIL  guan  a  tcient,  debOia,  de- 
fidens  mente;  lUent  (pl845),  arem.  imuent  Buh.  68,  7.  66, 13.  bal,  cambr.  boU.  eoniriee  (p. 
849  iq.)  a  aubst  comp<Mito  camtv.  cgnddar,  arem.  konnnar,  trec.  Ten.  konnar,  raUet.  ffurbuBoe, 
eambr.  gorpkwgUog,  gorpkwgll,  insania,  comp.  e  praep.  guor,  tnper,  et  subst  ptofU  (p.  97).  dit- 
coruunatt  ucomitnm  si  recte  te  habet,  redit  ad  terminationem  -aitk  =  -aekt  (p.  846);  eetarat 


obecurum.  folter  gmke,  ament  inter  dormiendumr  eL  (er  Cp.  681),  etidbe  (dormire)  0.  S047,  Ttl 
coike  0.  1905.  D.  2148.  P.  55,3.  euteadur  (p.899),  \fun  (p.  128)  detimpit,  dormitor,  K«Bnt  f- 
pentinns;  deiimpit=  detgmjngt  P.  (pp.  616.  668),  deiemfigt,  ^fufmpgi,  A/iempgi  0.  148.  334. 17<9; 
318.  9788;  208.  697 ,  eambr.  ditgmmwtk.  keouil,  comp.  e  purticula  m-  (p.  895)  et  radiee  tmil 
(p.  1069),  nnde  teqnent  guiUua  (p.  890).  kiekkeouil  idem  compositum  cum  Toee  obeenra  6di. 
eunkintie,  eamkiniie  tnpra  memorata  (p.  1070).  gerda,  gtrHtda  contra  droeger,  droegeriit,  lieat 
cambr.  geirda,  bona  iama,  contra  drygair,  mala  nma;  terminatio  -01,  com  partieipi»  e^ngnitas 
et  fbrma  et  tiffnificatione  (p.  532) ,  Terbum  pottulare  'ridetur,  quod  nnsqoam  inTeiumnt;  im  iU- 
fert  -iat  in  amectiTia  moz  tequentibus  lintua,  kenbidiat,  leuaiat.  kail  (p.  100).  ttiMM<,  a  Terbo 
«y)M}ri  tentg  (tenere)  0.  28.  D.  1  )76.  kenbidiat,  eambr.  arbedol,  parcnt,  a  Terbo  orbei,  arbedu,  obb 
praep.  ar-  loco  corn.  ken-,  an  en-  iutensiTae  partienlae?  er<^  idem  sitfn£Scant  praetere*  non  in- 
TOnitur.  robbior,  ez  angL  robber.  guentuit,  qvaii  gwyniegdk  (pp.  89.  143),  candide  iciens?  ikivUoc, 
pro  quo  ikentyU,  tkgntyU  P.  (p.  819),  e  subet.  ilSaa  (t.  supra),  unde  inseqnent  diikient  (p.-.894). 
fur,  arem.  cambr. /ur,  ffur.  cal,  cambr.  caU;  cC  lat  eaUidui.  fol  (p.  163).  guiriom,  arem.  cambr. 
gwirion,  hib.  Tet  firian,  a  gwir,  fir,  verus.  guirieueriat  scripsi  pro  guirleuenat,  quod  ineese  ri- 
detur  in  codice;  a.  moz  gouleueriat,  a  lauar,  leoeriaL  tuUor,  cambr.  twyllwr,  arem.  totuUer,  m 
Terbo  tolle  0.  294,  cambr.  twyllo,  arem.  toellc^  Gath. 

(8*)  goukoc,  gouleueriat  t.  tupra  (,&•).    tiit,  tiitum   (sie  enim  potius  legtndum  etse  qoam 
liitum  TOl  tittum,  probatur  tam  aremorica  forma  quam  ipia  com.  rec.  duttuny  P.  91, 1.  D.  1872, 
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ffothut.  Saperbia,  ffoth.  HumilU,  huueh  HnmilitM,  huueldot.  Yita,  biu.  Amma, 
ene/.  SpiTittu,  epirit.  Mon,  aneou.  Yris  1.  arcus,  camniueL  Tonitraum,  taran. 
Fulgnr,  luifet.  Plania,  j/lau.  Nix,  irch.  Grando,  keeer.  Gelu,  reu,  Glaties,  iei/. 
Aer,  aowt^.  Ventns,  guine.  Anra,  auhel.  Nimbas,  couat.  Prooella,  anauhei  Nu- 
bes,  huibren.  Lux,  ffolou.  Tenebre,  titulffou.  Flamma,  Jlam.  Secolam,  huis. 
Diea,  det.  Nox,  noe.  Mane,  metin.  Yeapenm,  ffurthu\]er.  Hora,  prit.  Ebdo- 
mada,  seithum.  Mensis,  mit.  Yer,  guaintoin.  Estas,  haf.  Autampaus,  kyniaf, 
Hyemps,  ^oj^.  Annus,  bUpen.  Tempas,  anser.  Hodie,  hepeu.  Cras,  auorou. 
Heri,  doy.  Nnnc  L  modo,  Uiman.  Snrsom,  huchot.  DeorBom,  isot.  Calor,  tun- 
der^  Frigas,  iein,  Feroor,  tes.  Cauma,  entredes,  Siccitas,  eichor.  Humor,  glibor. 
Sterilitas,  anuabat.  Fertilitas,  valtovat.  Color,  liu.  Albus,  guyn.  Niger,  duv. 
Buber,  >■«</.  Fulaus  I.  flauns,  milin.  Yiridis,  guirt.  Varius,  bruit.  Vniis  color, 
unliu.  Discolor,  disliu.  ¥ottaa,Jurf.  Phantasma,  tamutuan.  Vmbra,  scod.  Crea- 
tor,  creador.    Creatara,  eroadur. 


dustyny,  dustkm  D.  1313. 2034,  constanti  infsetioiie},  uem.  test,  testem  (yen.  testaru),  cambr.  lys- 
tiwr,  ^stiolaoh  (sed  testytt,  textui,  thema;  e£  hib.  vet  test,  testas,  teitemin,  teit^m  (pp.  777.  787). 
yolh,  gotkus  (p.  836),  cambr.  aoth,  gotkus,  gothawl  etc.  lamel,  hmieldot,  arem.  uuel,  uueldet  (pp. 
818.  84;j),  cambr.  t^ll,  i^dkfod,  vet.  hib.  wnal,  kamai,  humaldmt  (pp.  768.  804).  biu,  subet  aiie- 
num  a  ceteris  diaiectis  (cf.  pp.  836.  843),  quae  eodem  adiectivo  soTo  utnntnr:  arem.  beo,  cambr. 
byw,  com.  bev,  byv  D.  lla.  847.  en^  (p.  116),  aren.  ene,  trec.  Ton.  *n«,  ineaH,  hib.  vet  anim  (p. 
364).    oncotf  Q>p.  118.  833). 

Canmiuet,  rec.  cabmthaoas  fem.  Cr.  2601,  arem.  bod.  kanevedenn  igcmiuedenn  a»  glau  Cath.), 
obSGurum  etsi  parte  posteriore  monemur  de  nemet  (p.  87),  hib.  vet  nemed  (p.  10).  taran  hic  ut 
gallice  et  cambrice  (p.  81),  sed  arem.  curun  iam  Cath.  Buh.  92,  VO,  bod.  curun,  tonitru.  lui^ei 
(p.  841),  cambr.  lluched.  glau,  arem.  glao,  ven.  ^lau,  trec.  glao,  gloa,  cambr.  gwlaw,  unde  patet 
cognata  eese  gwlyb,  madidus,  gwb/eh,  humor.  treh  (pp.  1&8.  818).  keser,  cambr.  cesair,  arem. 
ktuerc^h,  huarch  (j).  852).  reu  =  reaw  Cr.  1608,  cambr.  rhew,  gelu  (ita  legendtmt  pro  celom, 
quod  est  in  codice),  arem.  reau  (pruina)  Cath.  Bnh.  32,  10.  et  riu  (frigus)  Cath. ,  riou  HJ.  7ib, 
nod.  reo  et  riou,  hib.  vet.  rdud  (p.  36).  u^,  cambr.  ia,  hib.  vet  aig  (p.  49).  atuit  corruptum 
vidatnr  ex  avuir  =  ayr  D.  1669,  mfre  Cr.  898,  cambr.  awyr,  arem.  aer  Cath.  HJ.  231  a,  hod.  er, 
ieon.  ear,  hib.  vet  air,  dnar,  guins  (p.  177).  auhti  (p.  817);  mox  anauhel,  eadem  vox  cum  an 
privatiTO.  eouat  (p.  840).  huibren,  ebron  0. 18.  Cr.  340,  ebrin  0.  1845,  ybom,  ybbem  Cr.  82. 2600, 
arem.  koabrenn,  pl.  koabr,  couabrai,  pl.  couabr  Han.,  cambr.  wybren,  pl.  wybr.  golou  (p.  832). 
tiwkou  (pp.  86.  818)  legendum  pro  incerto  tinwgou;  cambr.  t^Byllwch,  tywytlwg;  cf.  bib.  vet 
tema.  huu,  cambr.  ow,  oei  (pp.  101.  292).  da  pro  dedh  (pp.  89.  143).  nos,  cambr.  nos,  arem.  nos. 
metin  (p.  618),  hib.  vet.  matin  (p.  777).  gurthui)er  (pp.  829.  905).  prit  (p.  89),  cambr.  firyci,  arem. 
pret,  tempua.  seitkum  leg.  seithuint  (pp.  777.  831).  «nM  (p.  I17).  guaintoin  (p.  1068)  Ao/,  vet 
ham  (pp.  111. 116  sq.).  goyf,  cum  compodto  kynie^  (pp.  104  sqq.).  6/i>en  (pp.  99.  823).  anaer  leg. 
<i)n<«r.  h^teu  (p.  618).  auorou  (p.  617).  doy  (pp.  617.  618),  arem.  dee%  iaulh.  tuman  (p.  6i8), 
buchot,  isot  (pp.  619.  620).  tunder  corr.  (unioer^p.  829),  arem.  toemder  (]ath.,  hod.  tomder,  ven. 
tuemder,  cambr.  tvynufer,  twymdra,  ab  adi.  <omi,  sequente  infra  10*.  iem,  potins  adi.  frigidns, 
yeyn  D.  1309. 1623.  2729,  yen  D.  2060,  ar«m.  ien  (yen  Cath.),  ven.  iem,  cambr.  tatn  (p.  49),  nnde 
deriTatnr  subst  yender  (p.  829),  arem.  iender,  eambr.  iemder;  nisi  forte  restituenda  est  pluralis 
«orma  ieinion  (p.  390)  ad  similitadinem  aran.  yynien,  ynien  Cath.,  hod.  ienien,  ven.  ilenton  (frigus). 
tes,  eambr.  les,  arem.  teti;  hib.  vet  tes,  gen.  Hrtesa  (gl.cBlorl8)  Sg.  b;  entredes,  inde  compositum: 
fenror  intermittens?  an  intentione  signmeaia  per  praep.  enirel  sichor,  glibor,  arem.  sev^hor  (ven. 
sec'Kour),  glebor  (gktebour  Cath.),  cambr.  gwiybwr,  ab  adi.  sich,  glib,  arem.  «ec'A,  gleb,  cambr.  syeh, 
gwlyb,  raro  derivationis  -or  nsu  te.  838).  amiaAaf  e  comp.  tmuab  (p.  893).  veutovat  obseurum; 
vix  enim  confcrendnm  cambr.  gwaUawiad,  awallt^iad,  efftisio,  profnsio.  liu,  v.  supra  8*.  gm/n  (pp. 
89.  147).  duo,  cui  addit  manus  reoentior  au,  arem.  cambr.  du,  hib.  vet  dui.  rud,  cambr.  Wtuddl, 
arem.  r«,  leon.  rur.  mtVtn,  in  marg.  mdyn  (p.  834).  ^utri  (addit  manus  recentior  gayrd),  cambr. 
ywyrdd,  arem.  guesr  (transpositis  litteris)  Cath.,  ^tter  Dum.  bruit,  coi  adscribit  recentior  manus 
brite,  cambr.  brilh,  fem.  braith  (pp.  104.  105).  uMtu,  disliu  (ci  pp.  315.  895).  /Urf  =  forma  (cf. 
p.  116)  tamutuan,  si  recte  se  habet,  comp.  ant  deriv.  iu  -van  (p.  826);  sed  quaentur,  an  corri- 
gendum  rit  taruutuan  vel  taruutcm  propter  fbrmas  com.  tarofvan  0.  2364,  taroifan  R.  1450,  cambr. 
taffhaan,  formido.  ihid,  cui  addit  manus  recentiar  yacod,  cambr.  cyigod,  arem.  iqueut  Cath.,  hod. 
keud,  ven.  «^,  hib.  vet.  icdth.  creador,  cambr.  creawdwr,  croaaur,  arem.  krouadur,  ven.  leroue- 
dur,  kroedur,  corang.  kredur,  sed  cora.  rec.  creatur  P.151,?,  creator  (p.830),  cambr.  creorfitr;  ere- 
aticaul  snpra  (p.  1066). 

ZaOSS,  ORAMIf.  CSLT.     Ed.  II.  68 
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Nomina  aTiam.  Aris  L  nolatile,  helhen.  Aquila,  er.  Goraos,  tnarburan. 
Milans,  icoul.  Ancipiter,  bidnepein.  Gras,  garan.  Ardea,  cherhit.  Cicoixia,  st^yrc. 
Merala,  moelh.  Colamba,  oolom.  Palamba,  eudon,  Aneta,  hoet.  Alcedo,  guilm. 
Pano,  paxm.  Olor  1.  cignos,  elerhc.  Rostram,  geluin.  Mergos  I.  mergalas,  tai- 
thor.  Hirondo,  guennol.  Passer,  goluan.  Tartar,  troet.  Auca,  guit.  Anser,  ehe- 
lioe  guit.  GaUas,  chelioc.  Gallina,  yar.  Cotarnis,  rinc.  Pollas,  ydnic  l.  eM. 
Onom,  uy.  Nidas,  neid.  Yespertilio,  hiheommet.  Noctaalis  stix,  hule.  Falco, 
al.  capam,  faiUmn.  Torter,  turen.  Gracalos,  paloree.  Alaada,  eoidit.  Parrax, 
berthuan.  Apis,  guenenen.  Facos,  audronen.  Yespa,  guhien.  Bracos,  ca/or. 
Scrabo,  hvimoree.  Scarabeas,  hvilen.  Masca,  kelionen.  Cinomia,  lewenki.  Culex, 
stut.   Scinifes,  gwibeden. 

Nomina  pisoinm.  Piscis,  pisc.  Cetos,  moruU.  Delphiaas,  marhoeh. 
Isicias  1.  salmo,  ehoc.  Magilns  I.  magil,  breithil.  Taricas  L  aUec,  hering.  Mal- 
las,  mehU.  Trocta,  trud.  Anguilla,  leUL  Fannas,  roehe.  Rocea,  talhoc.  Can- 
cer,  caneher.  Polippos,  legeat.  Ostrea  I.  ostreum,  estren.  Mnscla,  meiclen.  Ma- 
rena  I.  marenala,  momader.   Lnceos,  denehoe  dour.    Concha,  crogen. 

hethm  (p.  832).  er  c£  0. 133,  arem.  er  Cath.  nt  hod.,  cambr.  eryr,  erydd.  marhirwt,  eorr. 
marlniran  (p.  888  8(^.).  icoul,  item  u«m.  tcoul  (g.  escottble,  1.  mihiiu)  Cath.,  transamptam  galL 
hod.  ecoujk.  Indnepe»  (an  hidneoein  7),  compogitnm ,  euius  prior  pars  conferenda  videtar  cambr.  M 
—  bnteo,  posterior  aut  arem.  neu,  cambr.  «yth  (nidus)  ant  arem.  nez,  nuienn,  cambr.  nedd,  netUeit 
(lendes,  lens).  garan,  item  arem.  cambr.  cherkit,  arem.  kerc'heiM  {quercheie  Cath.),  eambr.  cry- 
cltt/dd,  creydd,  creyr.  storc,  angl.  transnmptum;  at  cambr.  chwibon,  arem.  chmbon  (leon.  tigotigti, 
eigomg  Cath.).  moelh,  arem.  tamuUch  Cath.,  bod.  mouak'h,  ven.  mouialc'h,  cambr.  nueyalch  Mab. 
8,  S32,  faod.  mtByalch,  mteytdchen.  colom  (p.  838J,  hib.  vet  coltm.  cudon  (p.  8-24);  a.  hib.  Tst 
ciadchohm  (gl.  palumbes)  Sg.  70*.  hoet,  cambr.  hwyad,  hwyaden,  arem.  houat  Cath.,  hod.  houad, 
Ten,  houed,  anas.  guilan,  cambr.  gwylan  (huns),  arem.  gwelan  (p.  826).  paun,  arem.  pau»  po- 
venn,  cambr.  pawan,  paun,paen.  eterhc,  c«mbr.  arem.  aiarch  (p.  853).  geluin,  cambr.  geiui»: 
uyggelwa  (roshiim  meum)  tiab.  2,  2.32,  hod.  gy^,  gyl/ant,  gyl/.  eaithor,  i.  e.  sacittarins,  quasi 
cambr.  aaetharf  Mergus  arem.  hoA.  poc'han;  sed  cf.  morvran,  cambr.  hib.  vet.  «lororaM,  muirinm 
(pp.  864.  889).  guennol  (p.  818).  goluan,  cambT.golfan,  aiBm.golvan,  golven  (ct.  p.  890).  troet,  turtar, 
inn«  turen,  turter;  iavenitur  arem.  turmneU  Cath.  nt  hod.,  ven.  turchmell,  cambr.  turtw.  guit, 
eumhT.  meydd,  arem.  goaz  Gath.,  hod.  gu>az,  ven.  oviaL  chelioe  guit,  cambr.  ceiliogwydd,  anser 
mas;  chelioc  (p.  849).  yar  (p.  186).  rinc,  cambr.  rAtnc  (aiem.  coaiU  Cnib.,  hod.  coaT  transnmp- 
tuffl).  ydninc  in  codice,  sed  cum  pniicto  inira  n  ante  c,  ergo  gdmc,  demin.  vocis  etn  (p.  297). 
ebol,  equus  iuvenis  (p.  818).  uy,  cambr.  «y,  arem.  «y  Cath.,  hod.  vi,  yen.  ui,  trec  u.  neia,  arem. 
nezi,  itez  Cath.,  hod.  neit,  trec.  nez,  yen.  nec'h,  mVn,  cambr.  nytli.  hihsommet,  obecumm,  fortasse 
priore  parte  (=  angl.  higkT)  oomparandnm  kichhevuil  (p.  1073).  haU,  transnmptum  angL  ovl, 
pro  brit  tylktan,  Sylluan  (p.  890).  faUnm  legendnm /<umm,  arem. /afcAun  Cath.,  hiai.  jaic'bm 
(cambr.  otoo/cA).  palores,  item  cambr.  (arem.  quiguin  Cath,).  evidit  pro  dwidid,  arem.  fhuedet, 
huedea  C!ath.,  hod.  ec'houede»,  c'houedet,  ec'houeder,  c'houedier  (ven.  c'huider,  kodioc'h),  unde  comp. 
alc'houedez,  alc'houeder,  trec  comng.  alc'hueder;  nisi  legendnm  est  ekidit,  conf.  cambr.  ehe^fod, 
hedydd,  tichedydd.  berthuan  (p.  890).  guenenen  (p.  396).  sudronen  viz  recte;  cf.  arem.  tardoMim 
Cath.  et  hod.  guhien  non  invenitur  alibL  ce/or,  transumpta  vox  germanica;  mox  scarabaaits, 
hailen,  cambr.  cMcilen,  arem.  c'houil,  ven.  c'huil  (huyl  Cath.).  ht>imore$  (sciaix),  leg.  crabro),  cambr. 
chwi/rnoreii.  kelionen,  cambr,  cylionen,  arem.  keliatenn,  leteenki,  cinomia  i.  e.  Mvroftvm,  musca 
cams,  lewen  ki-^_  lewen,  arem.  laouen,  trec.  laoenn,  ven.  leOen,  uambr.  Uetien,  pedicn]n&  itta  aiias 
incognitum.  guthedat,  cambr.  gwybedyn,  culex,  musca  (p.  295). 

tHtc,  .arem.  peng  Cath.,  hoA.  pe»k,  •tm.pigk,  cambr.  pyig;  at  tiib.  iasg.  tnoraii,  comp.  «tinfra 
gui(fil,  cambr.  morfil,  mor-inil,  animal  maris.  morhoch,  cambr.  morhwcn,  arem.  marhotWh,  sus 
maris;  item  liibernice:  mucc  mora  (gl.  delphinns;  «nucc,  cambr.  moeh,  sus)  Sg.  94*.  ehoc,  cambr 
ehawc  Mab.,  hod.  eog,  dem.  eogyn,  arem.  eoib,  eog,  hib.  eo,  gen.  iach  (=  eeox,  p.  123).  _  breitkii, 
arem.  h/tsell  Oath.,  hod.  hreza,  ven.  here'hel,  scomber,  cambr.  hrithyll,  salmo  fario.  hering,  arem. 
haring,  transimiptum.  tneMl,  arem.  tnel',  molek,  tnouUek  (mulot  Gath.)  transumptum.  trud  item 
transumptum.  seltt,  arem.  sili,  silien  (cambr.  sU,  ae.  lilyti,  lilen,  ova  piscium;  uyithen,  anguilla). 
rorhe  transumptnm  item.  tallwv,  quasi  oambi*  talawg,  fronto.  concAer  (p.  153)  traniflimptum. 
legest  (p.  84iO.  estren,  arem.  hislr,  histretm,  \-m.  eistr,  eii&emt.  mesclen,  arem.  frtesc/ai»  Cath., 
concba;  cambr.  masgl,  mesglyn,  testa.  momader  (addit  recentior  mauus  «nomeM^),  serpeoa  maris. 
denshoe  dour  (p.  1,^4).   crogen,  arem.  krogen,  cambr.  cragen,  pl.  cre^yn. 
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Nomina  feraram.  Fera,  gui^l.  Lapns,  ble^  Leo,  Uu.  Linz,  eommitc 
bUit  hahchi.  Umcomis,  uneorn.  Uolpes,  louuem.  Toxo  1.  melos,  bntih. 
(9*)  Eqaas,  march.  Eqaa,  etusee.  Asinas  L  asina,  aaen.  Camelns,  oaurmarek. 
Onager,  asengutU.  Elephans,  oliphans.  Ursas,  org.  Simia,  sim.  Latriaa,  doferghi. 
Fiber,  befer.  Feruncus,  yeugen.  Mastela,  louennan.  Talpa,  god.  Cattas  1.  ma- 
rilegas,  kat.  Hyricas  L  erinatias,  sort.  Clissemos  L  mas  L  sorex,  logoden, 
Uermis,  pri/.  Cerdas,  caruu.  Ceroa,  euAic.  Dama  L  damola,  da.  Hinnnlas, 
loch  euMe.  Capreolos,  kytioreh.  Caprea,  yorch.  Caper  L  byrcus,  boch.  Capra 
L  capella,  gauar.  Hedas,  min.  Lepas,  acouamoc.  Porcas,  hoch.  Sos,  baneu. 
S<»ofih,  guis.  Aper  L  aerres,  bahet.  Magalis,  tordh,  Porcellas,  porehel.  Bos, 
odion.  Yacca  L  iaccala,  buch.  Uitolas,  loch.  lauencas,  deneuoit.  Oais,  datuU. 
Aries,  hiorth.  Ueraes,  mols,  Agnas,  oin.  Pecos  L  iamentam,  ehal.  Animal,  mil. 
Canis,  ki.  Molosus,  guilter,  Catalas,  coloin.  Draco,  druic.  Vipera  L  seipens 
L  angais,  nader.  Coluber,  gorpjel.  Rabeta,  eroinoo.  Rana,  guiUchin.  Lacerta, 
vedretif.  Stellio,  ana/.  Loousta»  cheliocreden,  Sangaisaga,  ghel.   Limax,  melyen. 


gttif/U,  guid-ml,  cambr.  gwydt^l.  bleit  pro  bleid,  bled  (pp.  86. 87),  cambr.  blaidd,  arem.  blel, 
Imd.  blas.  leu,  cambr.  Uew,  arem.  leon.  oommiMe  bleit  hahcni,  rec.  manu  mutatum  ita :  kynmytk 
bleid  acU,  i.  e.  commixtio  lupi  et  cania,  qtubus  Terbis  describitnr  animal,  non  nomiiiatur.  uneom 
(cf.  p.  316).  louuem  (pp.  138.  827).  broch,  eambf.  arem.  item,  hib.  broec,  pL  bruicc  Corm.  ga  " 

(9')   ca$tec  (p.  848).    attn  (p.  8!3).    caurmarch ,  eqnus  giffas,  cambr.  cawr/arch,  ut  ca 


elephas;  at  arem.  caual  Cath.,  hod.  kemnal.  a»en  guiU,  aainuBiems,  cambr.  aeyngwgllt,  ut  arem. 
o<en»  goet  Cath.;  adi.  cambr.  gvoylU.  oUphant,  ort,  lim  tnuuumpta:  arem.  oUphtmt  Cath.  et  hod., 
camlnr.  eliphant  Mab.  1, 17,  arem.  ourt,  ourtet  Cath.,  hod.  ourz,  sed  «ambr.  arth,  arthei,  doferghi, 
aran.  «four^i  Cath.,  hod.  dovrgi  et  Mdour,  cambr.  dyfrgi,  dwrgi,  gaeL  dobharchu,  canis  aquae; 
brit  ci,  canis,  hib.  cu:  banehu  (canis  femina)  Sg.  67*,  cudn'  lg\.  canicuk)  Sg.  49'.  b^er  (p.  37), 
non  «ztans  cambrice;  cl  tamen  arem.  bieuxr.  yeugen,  cambr.  ieugen.  louenmm  etsi  eadem  significa- 
tione  nec  in  cambrica  dialecto  reperitur,  quae  adbibet  Uojlatan,  sed  vooe  lo/en,  lo/enan  piscem  quendam 
signlficat,  nec  in  aremorica,  quae  avi  nomen  dedit  louenan  (nycticoraz,  icterus)  Cath.,  hod.  laou- 
enanik  (regulus),  improbandum  tamen  non  ridetur,  modo  conferas  tam  adL  com.  loue»  (laetus) 
infra  10*,  quam  mustelae  nomina  arem.  bod.  buan  (i.  e.  celeris),  kaerel,  ven.  kareel  {caareU  Cath.), 
i.  q.  (^.  hod.  belette.  god,  arem.  goz  Cath.  ut  hod.,  ven.  go,  cambr.  gwadd.  kat  (p.  157),  arem. 
koM,  cambr.  cath.  tort  non  inTenitur  idem  signiflcans  in  aliis  dialectis,  etsi  ap.  LepeU.  legitnr 
tort,  pL  tortet  (in  Catb.  tourt,  stellio),  gall.  hod.  tourd,  reptile  venenosum;  quare  restituendum 
videtuT  sart,  cambr.  tarth.  logoden  {jogoean  Cr.  408),  arem.  lortcden,  collent.  logod,  cambr.  Ifygo- 
den,  Uygod.  pri/,  cambr.  pryf,  arem.  vreo,  prenv,  jpreofi,  ven.  preanv.  caruu  (pp.  130  sqq.)  «Atc 
(i.  q.  yvoeget  0.  I62?),  cambr.  eutig.  da  =■  dami  ct 'arem.  deni  pe  demmes  CtM.,  hod.  demm,  ven. 
fktem,  fem.  demmez,  duemez;  camor.  danat.  loch  euhie,  vitulus  cervae;  loch  paulo  infra.  yorch, 
cambr.  iwrch,  iyrchet,  arem.  yourch,  yowehet  Catb.,  hod.  iourc'h,  ven.  iorc'h,  fem.  iourc'hee,  bi- 
zoure'h,  ven.  bouiorch,  kytiorch,  an  pro  kuitu/rch  (p.  105)?  cf.  cambr.  coeda/T.  boch,  cambr.  bioc/i, 
arem.  bouc'h;  cf.  comp.  hib.  vet  cuilennbocc  (p.  778),  viz  galiicum  priscum  MifUfioxui  ap.  PtoL; 
cambr.  melfoch,  ursus  mel  devorans,  compositum  est  cum  moch,  sus.  gauar,  cambr.  g(^r,  arem. 
ge^  Cath.,  hod.  gavr,  gaour  (cf.  p.  38).  min,  cambr.  «nyn,  arem.  menn  Cath.,  hod.  mem-gaours 
hib.  gael.  mearm.  icouarnoc  (pp.  827.  849).  hoch,  cambr.  hvch,  arem.  houe^h ,  ven.  comuf .  ho(?h. 
btineu  (p.  130  saa.}.  guii,  arem.  guet  Cath.,  hod.  gwit.  bahet,  cambr.  baedd  (baeddgwylB,  baedd 
coed,  aper,  baeaagwar,  verres)  torch,  cambr.  twrch,  arem.  tourc'h,  aper.  fiorchd,  axeta.porc'hel, 
cambr.  porchell,  parchell  (p.  ini).  odton,  cambr.  eidion,  arem.  genn,  trec.  y«n»,  eijenn,  ven.  goun, 
gann  (p.  170  sq.).  buch,  arem.  bioc^h,  buoe'h,  trec.  ven.  butfh,  cambr.  buwch  (p.  295).  loeh  (in 
marg.  Iho),  cambr.  Ilo,  arem.  leue,  trec.  loue,  ven.  le,  lue.  deneuoit,  cambr.  dynawet  (p.  288),  hod. 
dymawed.  dttuat,  cambr.  da/ad,  arem.  davtid,  tltmvdd.  horth,  cambr.  hmrdd.  molt  (p.  154),  arem. 
maout,  meol,  ven.  meSt.  oin  (pp.  84.  103  sq.).  ehal,  an  corruptum  ^ro  chattU,  arem.  Cath.  Bnh., 
hod.  ehcUal,  ven.  chetat,  angl.  ctUtlet  mil,  cambrice  et  aremorice  item.  ki  (p.  29'i).  guilter  (p. 
145).  eoloin  (p.  96  sq^.).  ib^ie,  iegendum  fortasse  draic,  cambr.  dreie,  driug  (p.  84).  nailer,  cambr. 
neidr,  hib.  vet.  nathir  (p.  259).  gorpfel,  alibi  non  inventum,  an  corruptum  gortl^,  comp.  e  mil 
et  adL  (cambr.  gwrdtl,  gordd,  impetuocros.  vehemens)?  croinoc  (p.  849).  guiltehin  ignotum,  viz 
enim  comparandum  arem.  {gweddeH,  gwetlder)  gwetkle,  pl.  gwetkieved;  cf.  nomen  Bertr.  du  Ouct- 
clin,  trec.  gleiker  (glueiqver  Cath.).  »eebwf,  cambr.  gwetireii.  anaf,  arem.  tmiiff  Catb.,  hod.  anv, 
caecilia.  chelioc  reden,  cambr.  caliog  rheSfn,  sicut  alia.  ghel,  cambr.  gel,  gele,  gelen,  aeleu  (de- 
min.  geleuem),  arem.  guelouenn  (>atb.,  hod.  gielaouenn,  ven.  geleuena.   melyen,  cambr.  melyen.  mel- 
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Testudo,  melvioges.  Formica,  meniMnen.  ,Erucs,  pri/pren.  Pediculng,  loven. 
Palex,  hvannen.    Cimez,  contronen.    Tinea,  goupan. 

Nomina  lierbaram.  Herba,  lee.  Algiom,  kemneuynoc.  Dilla,  tauolen. 
Libestica,  guyle».  Febrifngia,  leedeith.  Simphoniaca,  gahen.  Auadonia,  gouile*. 
Aprotanam,  dehoulea.  Sinitia,  madere.  Fenioulom,  fsfiochel.  Malaa,  nudou. 
Consolda,  borelee.  Solsequium,  leaengoe.  Rata,  rute.  Betonica,  lesdughoc.  Costa, 
coste.  Millefolium,  nUnfel.  Calamas,  koieen.  Canna  L  arando,  hetchen.  Papaaer, 
mill.  Absintium,  /uelein.  XJrtica,  linhaden.  Archangelica,  eoiclinhat.  Plantago, 
enlidan.  Marrubium,  lesluit.  Lappa,  Uaeerchoe.  Sandiz,  gletin.  Canla  L  magda- 
1mi8,  eaul.  Carista  1.  kerso,  beler.  Idinte,  mente.  Serpillam,  coifinel.  Artemisia, 
lotles.  CarduB,  aekeUen.  Hermodactola  1.  tilodosa,  goitkenin.  Lilinm,  /*U?.  Rosa, 
breilu.  Yigila,  melhyonen.  Raphanum,  redie.  Filez,  reden,  Carez,  elettren.  lon- 
cus  L  scirpos,  brunnen. 

Nomina  arbornm.    Arbor,  guiden.  Floe,  blodon.    Cortex,  ruee.   Foliam, 


woges,  siue  dubio  sicut  cambr.  melieioge$  (fem.  adi.  dwiTati  e  maltr,  onde  idem  siffnificantia  mai- 
wen,  malmdm,  pl.  malwod,  arem.  mete'h»uedeHii,  me^edeim,  Ten.  melc'huedenn,  mewenn,  trec.  ««1- 
venn,  pL  mel<^hoved,  mel/ed,  melc'kuet,  meluet,  tnehed)  non  teatudincm,  sed  Umacem  signifieaiis; 
at  idem  usus  Toeis  tettudo  iuTenitur  in  Cath.,  ubi  scriptum  l^mus:  'mtlhtiedenn,  g.  limas,  1.  li- 
max;  mdhuenn  eroguennee  [bod.  mel/edenn  krogennek  vel  melc'houedenn  kr.'],  g.  limas  o  escaillea, 
I.  testudo'.  memeionen;  cf.  cambr.  myirMmy»,  bfficionyn  (coU.  ntywion,  byvton),  sed  etiam  moriomen 
(colL  moriorii,  in  Mab.  morgrugyn  (p. 'i96),  arem.  merienerm,  trec.  Ten.  merionenn,  coU.  merienn, 
meriom.  prifpren,  nuasi  cambr.  pry/  pren ,  vermis  arboris ;  arem.  pref  an  prenn  (teredo) ,  oref 
<M  eaul  (eruca)  (Tatn.  loven,  supra  leu>en,  hvannen,  cambr.  rhtoanen,  coll.  chteain,  arem.  clwa- 
nenn,  c'hoenenn,  Ten.  e'huenenn,  pL  c'hoena,  c'hienn.  contronen,  aiem.  kontron,  cambr.  egnron,  yer- 
mea  in  carne,  sing.  koMronm,  cynronyn.  goupan,  arem.  gnaxan,  combr.  grtiddoTt,  eg.  owiddongn, 

Les;  in  Or.-  plar.  lo»ou>  0.  28.  77,  cambr:  Ujgtiau  (^.  29G),  arem.  tautou,  sing.  hutaotietm, 
TOn.  leaie,  leMeuenn;  bib.  hu.  kenin  euunoc,  cambr.  cenin  ewinog,  alKum  uoguicuiatam ,  area. 
kignmn  [quinglienn  Cath.).  tauolen,  camor.  tafbl,  to/olen,  lappa.  gugla,  cambr.  gwvbfi,  liquiritia. 
gouilet;  cambr.  gwylaeth,  lactuca?  an  arem.  louzaouen-ar-gouli,  nerba  Tulneris?  kMeith ,  gaken 
incognita,  sicut  infra  nuidere,  quocum  forma  congruere  Tidetnr  cambr.  madrwy,  laeerta.  dehour- 
le»,  cambr.  deheulyt,  herba  meridionalis  (angl.  soutkemwood).  /enoehel,  cambr.  ffemgl,  transump- 
tum.  malou,  arem.  meUu  Oath.,  bod.  malo,  malv,  sg.  malveim,  maloenn,  ven.  maul,  mautenn.  ho- 
reie»;  cf.  bor,  piiiguis  (p.  1080)?  lesengoe,  Usdushoc  in  parte  posleriore  adiectiTorum  formam  prodnnt; 
dushoc  =  cambr.  twysog,  spicatus?  ruie,  coste,  nt  inA^a  sequens  lUie,  peregrina  recepta.  mtnfd,- 
cambr.  mittfel.  koisen  leg,  Korsen  (p.  1068).  heschen,  cambr.  hesg,  hesgen,  arem.  hexk  {hesq,  carex, 
Cath.).  mt//  ceteris  dialectis  incognitom  (cambr.  mabgoU,  ttrem.  rosenn  moc'h  vei  rozennki). /*e- 
lein,  arem.  huffelen  Catb.,  hod.  huclen,  vuelen,  huzden.  OnAaden,  arem.  linad,  linadcim  {Unhadenn 
Cath.X  coiclinhat  (potids  quam  eoitHnhat  legendnm  Tidetnr,  si  conferas  angL  blind  nettlc,  cambr 
danadlm  dall;  at  germ.  taubnes»el),  laminm.  enUdm,  cambr.  henUydan,  arem.  hetledan  (3ath.,  hod. 
hediedan,  htledan  (cf.  germ.  weyebreit).  lesluit,  hai)a  fosca;  adi.  cambr.  Ilwyd,  arem.  louet  {loet 
Cath.).  lesserchoc,  herba  amorona?  adi.  cambr.  serchog;  sed  et  arem.  laer^uenn  Cath.,  hod.  te- 
regenn,  Koragerat.  gletin,  quasi  cambr.  gleiyn,  ab  »a\.  gUu,  caeruleus.  caul  (item  10*),  camtv. 
cawl,  cawlen,  arem  caul,  caulam  Cath.,  nod.  fotvl,  kol,  iauletm,  kolenn,  leon.  htol,  iaokmi  (tran- 
sumptum  nt  germ.  koht).  bekr,  arem.  Mer,  cambr.  herwr,  berw,  berwy,  lepidinm,  nasturtiua 
(galL  hod.  cTaison,  germ.  ireise).  mente,  arem.  ment  {mentenn  Cath.),  cambr.  mintjfs,  hib.  hod. 
mionUu,  gael.  meannt,  meannd,  QalllS  menta:  mentastrum  Graoci  lalaminthen,  Hispani  creobnls, 
Galli  mentam,  Apulei.  Madaur.  p.  219*.  coifinel  incognitum,  an  legeudum  coitjiitell  lotlet,  cambr. 
Ui/siau  Uwyd.  askelien,  arem.  tucolmn  Cath.,  hod.  eukol,  askoletw,  ven.  oskal.  oskaleim,  cambr.  ys- 
gall,  yngaUea.  goitkenin,  allinm  siWestre;  goit,  arem.  goez,  cambr.  gwyild?  breilu,  cambr.  breda, 
breilw.  melkuonen,  cambr.  miUyn,  millynen,  Tiola;  at  arem.  melchenn,  melchenenn,  ven.  trec.  »»rf- 
chonn,  melcnotaienn  {melchonenn  Catb.),  cambr.  meilUonen,  trifolium.  redic  peregrinum ;  cambr. 
rhuddugl.  reden,  cambr.  rhedyn,  arem.  radenn,  radenenn  (iten  Cath.);  hib.  rath,  raith  =  ratii 
Marcetl.  Burd.  c.  25.  elestren  (p.  846).  brunnen  {bronnm  E.  2096/,  arem.  broennenn  Cath.,  hroenn, 
leofli.  Orouann,  ven.  brenn,  cambr,  brmyn,  brwynen 

Quidfii,  cambr.  gwydden,  gwydd,  arem.  gwezen,  ven.  gween,  trec.  cornug.  g>eenn,  coll.  gwez, 
gwe  (=  hib.  /id,  gall.  vet  vidu,  p.  53).  blodon,  cambr.  blodon,  etiam  blawd,  bloden,  blodyn,  coU. 
blodau  p.  .s:S3),  sing.  blodeuyn;  sed  arem.  bleusuenn  Cath,  et  hod.  bkuh,  siug.  bleunem.  rute, 
guvm.  nuk  (sing.  rusquenn  Cath.)  et  ruskl,  oaabr.  rAw^  et  rhiigl,  veL  hib.  riiic  (p.  26).    delen, 
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dtUn.  BozTis,  boai.  Fraxos,  onnen.  Qaerons  L  ilex,  glattannm  l.  dar,  Taxus, 
hiuin.  CoriUus,  cohiden.  Alnus,  guemen.  Malas,  auallm.  Pinus,  pinbren.  Fruc- 
tuB,  Jruit.  Baculus,  loreh.  Yirga,  guaylen.  Yirgnltani,  luvorch  guit.  Kamus, 
seorren,  Glans,  mesen.  Granom,  gronen.  Radiz,  grueiten.  Pirus,  perbren.  Plum- 
buB,  plumbren.  Ficqs,  fiebren.  Ulcia,  kelin.  Populns,  bedeven.  Genesta,  bano' 
thel.  SenteB,  drein.  Fmtez,  Mmie.  RamnaB,  eythmen.  (9^)  Spina,  drain.  Ue- 
preB,  dreie.  Abies,  aridlen  l.  tibuit.  Olea  1.  oliua,  oleubren.  Morus,  v^oyrbren. 
Uitis,  guinbren.  Salix,  heligen.  Silua,  euit.  Lignum,  pren.  Truncus,  treeh. 
Stirbe,  stoe.  Nemus,  kelli.  Saltus,  lanherch.  Yia,  /orJ.  Semita,  trulerch.  In- 
niam,  hebford.  Iter,  kerd.  Patria,  gulat.  ProTincia,  Tfoli.  Mons,  menit.  Collis, 
erve  l.  runen.  Yallis,  nans.  Fenam,  gvyraf.  Ager,  erv.  Seges,  yd.  Campas, 
guen.  Pascaa,  bounder.  Pons,  pons.  Uadum,  rid.  Pratum,  budin.  Aqua  1.  am- 
nis,  dour,    Gutta  1.  stilla,  banne.    Stagnam,  lagen.   Fiamen  L  flaaios,   auon. 


vem.  dtUeim,  pL  deUou  =  hib.  dttOU,  g;aIL  T«t.  cMa,  nt  aieni.  dm  <=  hib.  dukte,  bomo;  cambr. 
deiien,  sed  etiam  dofen,  coll.  dail  (cf.  pp.  37.  93).  hox,  mm.  beu»  (3ath.,  hod.  beut,  cambr.  bo- 
Cjf».  ofmen,  arem.  omem  Cath.,  hod.  onimenn,  oimn,  eamln'.  onen,  on,  gkutannen,  arem.  glattan- 
nennCath.,  hod.  ghutennen,  glaittn,  glaeten,  cambr.  afatdoM»;  adi.  o2iu,  viridiB     dar,  cambr.  dar, 

e,  deri;  sed  etlam  daro»  0.  1010,  eambr.  dene,  derwen,  arem.  aero,  derv  {dentenn  Cath.);  cl 
bemicnm  nomen  KHldara^  (p.  96'>;  d  p.  7).  hmm,  arem.  wm,  ivinen,  cambr.  yto,  yioen  (gall. 
hod.  t/,  angl  ye»,  germ.  eibe).  colviden,  cambr.  eottwydden,  arem.  kelvezenn  (qvehtetenn  Cath.) 
TOl  gwesienn  geweM,  comp.  cnm  col,  eoU,  hib.  vet.  col,  eoll  (p.  791),  col  siipponendum  est  nill. 
Tot  cotl  (cf.  nomen  Cethnn,  bod.  Kiuel,  ap.  Pardeesne  dipl  1, 119)  =  eenn.  /uuai  =  lat.  cor^ut. 
[Totnm  differt  shtT.  ietlii,  tUli,  Tii^^  bacohie,  unde  nomina  locomm  Sehesla  in  capit.  Caroli  H. 
(Pertz.  3, 133),  et  SchesUu,  oppidi  Franconiae  SlaTls  conftiis.]  oueme»,  arem.  ^umienn  Cath., 
cambr.  ^ioernen;  Kall.  yet.  «ern  in  nomine  flurii  Vemedubram  Pun.  (p.  136  not).  auallen  (p. 
819).  pinbren,  cambr.  pinbren,  pinaydden,  arem.jpMenn  Cath.  firuit(pp.  166.  158).  lorch,  arem. 
lorc'hm,  temo,  ap.  LepelL  guaglen,  snpra  7^  guatkn.  hmorch  guit,  hortne  fems,  leg.  htvorlh  (p. 
888).  icorren,  arem.  «ifco«rren,  tkourr  (tcourr  Cath.).  mesen,  item  cambr.,  arem.  ineienn  Catii., 
hod.  DMwenn.  pronen,  cambr.  grongn,  arem.  greunenn.  grueiten  (p.  396  eq.),  cambr.  gwreiddyn, 
arem.  griiienn,  grouienn,  gowienn,  grienn.  perbrtn,  comp.  cum  per,  eambr.  arem.  per,  Ten  ptr. 
phtmbren,  ficbrea  composita  eodem  modo.  keHn,  caml».  loeiyn  Uab.  3,  373,  arem.  hetem,  kekmneun. 
dedeven,  cambr.  bedven,  bedto,  arem.  iemenn  Cath.,  hod.  ieevenn,  Ten.  behuam,  trec.  ieotienn, 
coll.  bezo,  behu,  beo,  est  potine  arbor  dicta  (Jennanie  birke,  Slavie  berata,  Ganis  betuUa  (PJin.  16, 
18:  galUca  haec  arbor  mirabili  candore  atqne  tenuitate);  hib.  Tet  bethe  (A.  bnxus)  Pr.  Cr.  34'*, 
hod.  hib.  gaeL  beith,  betula.  banathel  (p.  820).  drein,  arem.  dretn,  cambr.  drain,  plnr.,  cuius 
sing.  mox  seqnitur.  semic,  alibi  non  inTontum,  fortasse  pro  tpemic  a  ipem,  spina.  ejfthmen,  cambr. 
eitninen,  genesta  spinosa  (at  cambr.  etrynen,  arem.  ^inenn,  pmnus  spinoea). 


druii 
codio 

egbwydd,  arem.  saip  Cath^,  tapir,  taprenn,  ap.  Cuig.  tapMt,  taoput,  tappinu*,  tappetut,  gall.  hod. 
tapin.  oleubren,  cambr.  olewtoydaen ,  arem.  oliuemt  Cath.,  nod.  oKvet,  cUveeen,  Ten.  oHoenn. 
moyrbre»,  arem.  inotMr,  mouarprean  Catb.,  hod.  «notiaf^enM,  Ton.  «?ioK»arMn,  eambr.  meneydden. 
gumbren,  cambr.  gwynwydden,  gwinien,  arem.  ^timyenn  (Tinea,  Titis)  Cath.,  hod.  gwinienn.  heUgen, 
cambr.  hielygen,  arem  Aoli^^enn.  euit  (p.  105  sq.).  <reeA  (p.  157).  ttoc  traiigampta  germanica  toz. 
kdKi^p.Slb)'.  lanherch,  tUBbr.  Uanerch (p,  Sbi).  ford,  eeaAu.fordd;  hebford,t&iMyv^  trulereh, 
snpplendoffl  Tidetnr  truitlereh,  a  Iruit,  pesf  kerd,'vm,  kerted,  ven.  kisrc'het,  cambr.  cerddedi. 
guiat  (pp.  130  so.  133).  poU,  obseuram  (an  voK;  cambr.  fwely,  lectns,  familia,  tribiisT)  conferendur^ 
Tidetnr  enm  polat  (vir  potens)  Cr.  14S.  1441.  memt  (p.  837).  cmc,  cambr.  cni^,  arem.  kreac'h, 
krec'hen.  rtmen,  arem.  rtm,  reiM;  cambr.  r%n,  penryn,  promnntnrinm.  nant,  cambr.  nant;  diSert 
arem.  fnot<  Cath.  MJ.  Bnh.  et  hod.  «rao^menn  ((roon,  <raoim).  ^i^ri^^p.  106),  cambr.oioatr,  gwdryn 
(gwyran).  ers  (scriptum  erp)  snpra  ereu.  yd,  cambr.  yd,  arem.  ta,  ed,  Ten.  et,  hib.  itk.  guen, 
poetea  ^ioon,  ^oon  D.  1644.  1662,  cambr.  gwaen,  Tet.  guoun  frequens  in  L.  Luid.,  aiem.  otieun 
(solum  nliginosum,  pahistre;  cf.  germ. /ont,  veen,  hohet  veen)  Buh.  94,  2.  bounder,  ni  blumur, 
transumptum  angl.  ootmeiary  (limes)  actnm,  quem  dicnnt,  potius  significare  Tidetur.  pont  =  pont 
(p.  163).  rid,  cambr.  Tet  rtt  (A.  I,  «•),  arem.  hod.  ven.  rit,  coraug.  rodo,  Tet  roton  (p.  90).  bu- 
OM,  rec.  com.  bidhen  Mp.  Pryce,  tox  alias  incognita.  dour,  e  Tet  dubr  (pp.  136.  138.  141  sq.). 
ftonne  (p.  816).    ^o^fln,  aiam.  hgeun  (laguenn  Oath.).    ouon  (p.  834).    glan,  arem.  glann  an  dmir 
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Bipa,  glan.  Litaa,  ab.  Alaens,  Jrot.  Toirexu,  ehahetirit.  Riaiut,  gtmer.  Fons, 
funten.  Harena,  grou  l.  trait.  Gnrges,  aber.  Yiaariom,  pueUm.  Patens,  poL 
Lacos,  grelin.   Latex,  ttret. 

Domos,  ti.  Ecclesia,  eglo».  Angolas,  etin  ....  Altare,  altor.  Liber  L  codez, 
liuer.  Litera,  litheren.  Foliam,  aden.  Pagina,  eneb.  Locolas,  logeL  Calix,  kelegeL 
Patena,  enpurbor.  Grox  1.  staorae,  croi».  Candelabrom,  eantulbren.  Lefiste,  eseop. 
Fnndamentom,  seL  Pauimentam  L  solom,  lor.  Paties,  poruit.  Tectom,  to.  Fe- 
nestra, /0n««^.  Hostiam,  darat.  HostiariaB,  darador.  lanoa  L  Talas,  portL 
Columpna,  post.  Claosora,  al9ed.  ClaTis,  dialkyet.  Claaos,  ^ilhoern.  Sera, 
heep.  Choroa,  ixiroL  Gradas,  grat.  Soabellam,  scemel.  Thos,  eneoi».  Odor,  Jlair. 
Thoribolam,  encoislester.  Regola,  loe.  Lampas  L  laoema  L  latema,  goloulester. 
Lichinas,  lugam.  Cereas,  taper.  Cera,  coir.  Candela,  eantuU.  MonctoiioD, 
geuelhoem.  Clocca,  eloch.  Cloccariom  L  lucar,  clechH.  Tintinnabolam,  cleekic. 
Campana,  clochmuer.  Yestis  L  Testimentam  1.  indomentom,  guise.  Caaola,  o/er- 
gugoL  Alba,  catne.  Stola,  stoL  Snperhamerale,  scuidlien.  Manoale,  stoUo/  L  eo- 
veidliuer.  Cingalom  1.  zona  L  dnctoriam,  grugus.  Caliga,  loder.  Ocrea,  ios. 
Calciamentam,  orchinat.    Sobtolaris,   vibanor.    Flagrom  L  flagellom,  «eu^tZm. 


Cafli.,  cwabr.  gUm  yr  ^on.  als  =  alt  (p.  154),  cambr.  altt,  rapes;  sed  aran.  aut  CuA.,  hod.  att, 
aut,  ot,  litos.  /irot,  cambr.  fiiod,  hib.  vet.  srutk  (p.  80).  ehahatrit,  comp.  obecunun  pvte  piioM. 
guuer,  cambr.  ff^er,  go/eren,  riTulns,  gmer  L.  Land.  S31,  arem.  ^otier,  gouerem,  ven.  getr,  gte- 
reim,  goaratmiu  fvmtm,  peregrinxim  ^p.  95  aq.  163).  grmt,  cambr.  gro,  greiah,  anin.  frotm, 
growmi  grcuamem  (mvmmean,  greaneim  Cath.).  &ait,  eambr.  traeth  (p.  156),  arem.  tret,  leon. 
treag,  veu.  trec^h.  aber,  cambr.  ret  aper  (pp.  897. 906),  cambr.  hod.  arem.  aber.  puefti,  caabr. 
(cnm  plur.)  pytgodfyn.    pol,  oambr.  ptoll,  ann.  pouU  tniiflumptnm.    greHn,  aqua  potnm  praobena 

ni,  comp.  ez  Im,  nt  pitclm,  et  pr«  Qtem  arem.  cambr.),  necc    itret  (fonsi  P.  919,  1.   tinjfA 
19,  potiuB  quam  cum  arem.  ttret,  itred,  ttrtat,  itrtaa  (ttrdktt  Cath.),  eambr.  gttrgd  (^ 
•trata)  cohaerere  Tidetnr  cum  arem.  ittr,  flumen. 

Ti,  arem.  ti,  cambr.  ig  (=  tig,  pp.  136. 1068).  tglot,  cambr.  e^u>gt  (p.  97),  arem.  *lw,  kod. 
iHa.  elin  (p.  886).  Poet  banc  Tocem  Bpatinm  Taenum  relietnm  eat  tn  codice.  allor,  oambr.  oBer. 
liuer,  litheren,  item  transumpta  latina,  nt  hib.  lehor,  Kter,  cambr.  %/ir,  Uftkgnn,  aram.  ferr  tcI 
leor,  Ueerenn.  aden,  incognitum,  nisi  forte  conforendnm  cambr.  adan,  ala.  eneh  (p.  838),  arem. 
hod.  enebeim.  logd,  kele^,  permina  (p.  819).  eKgurbor  aliunde  incoanitam.  erett  (p.  lOSaqJi 
cantulbren,  cambr.  caiueyUbreni  ui&s  eantuil,  candela.  etcop,  leflsta  I.  e.  lepisla  (Ifncarq),  et 
hib.  epicop  fina  Cotm.,  arem.  eieop  an  nuiin  Oath.,  transumptum  seyphus  (germ.  •cAoppoi).  iti, 
cambr.  laU;  difTert  arem.  lol,  solea.  lor,  cambr.  Maaw  (pp.  93.  95),  arem.  leur  (area)  Catfa.  ot 
hod.,  Ten.  ler,  pontit,  cambr.  pared,  pcirayd.  to,  cambr.  to,  arem.  toenn  (Cath.),  ven.  feww. 
/enetter  (p.  831).  darat,  darador  (pp.  840.  889),  cambr.  arem.  dor.  porth  =  porta.  pott,  Itaa 
cambr.  arem.  alved  =  alioeth  R.  31.  661.  altrheth  R.  324  (cf.  p.  286) ,  cambr.  atboydd,  attm.  ml- 
e'houu,  al&houe,  ale'hue,  trec.  alvet  {alhuet  (3ath.,  plnr.  Mueiou  Bnh.  180,  11}  eonatanter  daven 
signiflcat.  Ergo  dial/wet,  incognitum,  clausura  pctros?  ebiihoem,  claTus  terens,  ex  ebil  (p.  lOTCQ 
et  httittm.  Mp,  camor.  hegpen,  fibula.  karol,  eambr.  earol,  unde  corofc',  laudea  eaaare.  grut, 
cambr.  gradd.  icauel,  camht.  yiga/eU,  arem.  ikabeU  (icabeU  Cath.).  «ncou,  arem.  etanee  Gath., 
hod.  etan»,  gall.  hod.  enceni.  encoiileiter,  hib.  TOt  tuileitar  M.  turibulum)  Sg.  53*.  Jlair,  casibr. 
/flair,  axem.  fler  (}ath.,  leon. /ieor,  malus  odor,  adi. /arHOfloetidus,  Buh.  68,  IS,  ^tsb. /taerit^ 
drouc,  /Uuryajf  mat  (olere),  Amaff  (foetere)  Csth.  ke,  ad  litteras  respondens  cambr.  Utf,  arem. 
loa,  yen.  loe  (cochlear),  trullam  potius  significare  Tidetar  fabri  murarit,  arem.  loa  wuieson  Cath., 
hod.  loa  vaioun,  Ton.  loe  vason.  goloulmter,  tss  InminiB.  bigam  (p.  887;  23,  not).  tapir,  4na> 
snmpta  anglica  tox.  coir,  cambr.  cicyr,  arem.  koar.  geuelhoem,  cambr.  grfaU  haiam,  L  a.  fcr- 
cepe  ferrea;  cL  infink  padelhoem.  cloeh  =  elocca  (p.  161),  etiam  in  sequentibus  eloekmuer  (fog. 
eloch  maurV),  campana,  et  eleehti  pro  cloehM  (domos  cloecae),  onde  demm.  ckckie.  guite,  eambr. 
arem.  gwiic.  o/ergugol,  comp.  ex  o/er,  nnde  e/eriat  supra  (7*),  et  eugol,  caenlhis,  qnod  moz  sa- 
qnitnr.  cmms  (p.  84).  itel,  item  arem.  (Oath.),  cambr.  fitol,  transnmpnim.  lemdKieh,  Umm  «naeri, 
cambr.  ytgvyddKan,  yigwyddwiig.  ttoUo/,  stola  manns,  maanale.  eoteidliuer,  aa  libar  caatus, 
eambr.  cywyddJ  grugui  (p.  834).  hder  (p.  831).  hoi,  cambr.  kot,  koian  (gena.  stnunpfX  araa. 
heut  CatA.,  hod.  heu»,  Ton.  het,  hout  (germ.  stiefel;  cf.  p.  118).  orcAnMU  (p.  840)s  camMr.  arektn, 
calcens,  archenu,  calreare,  arem.  archenc^  Cath.  tibmor;  ct  cambr.  moibio  Tagari?  an  pro  kti- 
honor  quasi  cambr.  cAtotiamor,  sibiiator,  a  strepitu  qa«n  cakaai  traopu  efGcit?  sabtulans,  iifta 
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Domiteriiiai,  ctudBL  Leotam  L  lectoliun,  gueU,  StnuBeatam,  kalaffueU,  Sagnm, 
£m.  Palomar,  pUt/oc.  Sindo,  Kmgueli  Folcni,  diUatffueU,  Femoivlia,  k^oe. 
PerisomMt*  1.  campeatria,  k^/roetaa.  Filom,  linm  l.  nodeH.  Fimbriom,  pitten. 
Gappa,  eapa.  Mantellam,  manteL  Pelliei»,  peUiitgur.  Tonica,  peia.  Gamisia, 
krei».  Femoralia,  lafroo.  Caloias, /momm.  Sotolares,  edddieu.  Coltellam,  ketkel. 
Vagina,  guein.  Golobinm,  heui».  Manioa,  breehfOL  Gaoolla,  eugol.  Pedola,  pau- 
gen,  Gommissora,  enmou.  Toral,  peu»  gruee.  Maetraga,  pengugh  grec.  pi.  pd- 
lietker.  Tela,  guiat.  Peplom,  v^oiir.  Linom,  lin.  Lana,  gluan.  Globne,  pellen. 
Coloe,  kigel.  (10*)  Foeos,  gurkMt.  Trabea,  troiter.  Tignam,  keber.  Laqaear, 
nenbren.  Glita,  eluit.  Cimbalam,  e&ocA  diberi.  R^ectoriam,  bindom.  Tapeta, 
etrttU,  Matta,  etrail  eleeter.  Mensa,  muia.  Discas,  tcudel.  Discifer,  renniat. 
Minister,  gonidoe.  Lardom,  mMn.  Caeeaa,  co»  L  eau».  Butiram,  €uaenen  l. 
emenin.  Sid,  haMn  l.  haleut.  PaniB,  bara.  Panie  albas,  bara  can.  Panis  aae- 
na.,  baret  keirch.  Siliginis  . . .  Aqaam,  douer  L  dir.  Calidam,  toim.  Frigidam, 
oir.  Geraisia,  con^.  Vinom,  wm  L  gvm.  Medom,  medu  l  meddou,  Ceraisia 
L  oelea,  eoref,  Acoetam,  guinfeUet.  Idromellam  L  malsam,  bregaud.  Oleam, 
olet^   Pals,  iot.   Olera,  cauL   Lao,  laU.-  Lao  dalc,  leuerid.  Lao  .-. .  Sicera, 


sotnltra.  icubHen,  arem.  tkubeUenn  Cath.,  hod.  ikubelmn,  cambr.  ytgubeU,  ytgubeUan,  scopae. 
etueki,  giiM  dubio  caniffUiiiim  cuicti,  comp.  ut  ekchti.  gueU  (p.  815):  mox  compositam  cum 
io/a  (p.  89 IX  lociaB  calamo,  amudine  bctua,  et  cnm  to>,  diUat,  lectns  lino,  yeatibus  bctus.  len, 
cambr.  llen,  arem.  lenn,  tegmen  iecti  (cf.  A.  V,  44*;.  phfoc,  cambr.  ?et.  pAinuwc  (ibid.).  Urfroc, 
arem.  lacrek  (p.  860,  germ.  lange  lioeai)  a  subst  cambr.  Utfr  (amuB).  lafroevan  (adi.  guan,  debi- 
lis;  germ.  kurze  hoee^.  linin,  cambr.  Uinfn,  arem.  linen.  noden,  i.  e.  moda»,  anpra  inod,  vitta 
(ef.  p.  121).  piUen,  cambr.  piign,  arem.  ptl,  pUenn.  capa,  arem.  bod.  kap,  ttkaoel,  pl.  kabeUou, 
tepnen  capitis,  unde  kabeUa,  tegere  eapat;  a.  eambr.  e<^an,  eapann,  et  vet  gall.  caiwllatium  (p. 
826)^    mantel  (p.  819).    peUittaur  (p.  846),  ut  infra  pdUmeer,  mastruca.    peit ,  camW.  pait,  pl. 

C'  iau.    kreit.  arem.  cret  Cath.,  hod.  kre»,  cambr.  ergt  Mab.  3,  IX  /otaneu,  leg.  hotaneu,  supra 
,  hotan.    eiUdieu,  eambr.  eigidiau.     kethel,  arem.  kontel,  pL  kontilU  (pp.  819.  157).    guein, 

■  eambr.  oiooM,  pL  gweiniau,  arem.  gouin,  gouhin  (Cath.)  =  Tagina.  heuii,  cambr.  h^t,  arem. 
Aj^M*  (Tath.,  huwii  Han.,  hod.  hObn»,  hivu.  breckol  (vix  brethot),  cambr.  breicheU.  cugol  (p. 
8S0).  paugen,  cambr.  paiegen,  comp.  cum  pato  fon.  R.  1666.  2076,  arem.  pau  (pes)  Cath.,  cambr. 
paioen  (ungnis,  ungula).  ewwoK  (cf.  pp.  897,  186).  peut  gruec ,  lege  peii  gr.,  tanica  mtilieris. 
pengugh  grec  (p.  852).  guiat,  arem.  giiad  (fpvai  CathA  cambr.  awead.  ulair  incognitum.  lin, 
cambr.  IBn,  arem.  /m.  ^Amii»,  aiem.  gloan  (3atL  nt  hod.,  ven.  guuan  (toI  glann),  pro  gulan  (p. 
1058).    pellen,  ut  cambr.,  arem.  pellenn.    kigel  (p.  818). 

(10')  gwrkthit  (p.  84?).  troiter,  cambr.  <ro«<r,  trmoit,  arem.  treM/,  Ten.  <ref(  (cf.  d.  167  sqq.) 
transnmptmn  lat.  trttniffMm.  kaber  (p.  827).  nenbren,  item  cambr.,  comp.  fie»-pr«n,  trabs  snprema 
aedificium  clandena.  cMt,  cambr.  cltByd,  arem.  kloued,  hib.  cliath  (pp.  18.  97.  I61^.  choch  diberi 
sine  dubio  corr.  cloch  diberi,  i.  e.  dtir/  (p.  168),  cymbalum  ad  cenam  yocans.  bmdom,  refecto- 
rinm  (nt  in  monasteiiis),  an  corr.  buidom  e  tmt  (cf.  p.  827)?  ttrail  (p.  102),  cambr.  yiiratU;  eleiter 
supra  (9*).  miiM,  cambr.  wttoyi  (p.  117).  (cti<2e/  (p.  819)  transumptum  sicut  arem.  diik,  cambr. 
dytgl  (p.  817).  remtiat  snpra  8*,  diTisor.  gonidoc  (pL  gonetugy  0.  p.  384),  arem.  oonMM  (^ounufee, 
agncola,  Cath.),  oambr.  gvdnidog,  a  subst  toI  inf.  con.  gomi  0. 50.  1096.  2300.  F.  156, 4.  158,9. 
gonet  Cr.  1080. 1433,  arem.  ooma,  gounid  (gonit,  luerari,  Catfi.),  cambr.  gtoeinid,  ministerium,  labor; 
eiusdem  radicis,  cuius  gtinitmat  (p.  1071),  sed  aliter  deriTato.  tnehin,  camor.  mehin.  eoi,  caut,  eambr. 
eatpt,  arem.  kaotu.  amenen,  emenin,  arem.  amann,  amoMMfi  (Cath.),  trec.  eanaenn,  Ten.  amonemt, 
cambr.  ymenyn  (cf.  p.  1061).  heUoin,  halein  (p.  825).  bara,  item  cambr.  arem.,  hib.  Tet.  bair/en. 
btff^a  can,  item  eambr.  arem.  (Cath.) :  cem,  item  cambr.,  ar«n.  kann  (p.  162).  keirch,  cambr.  cetrcA, 
arem.  kerc'h  (querch  Cath.).  dotter,  dttr,  supra  dottr  8',  dofer  in  doferghi  9'.  (otm,  cambr.  <ioym, 
arem.  toem  Cath.,  hod.  <omm,  T«n.  ttiemtn.  oir,  cambr.  oer  (p.  103).  cort^,  mox  core/',  cambr. 
ctono  (cf.  pp.  ll£>.  8S1).  toih,  guin,  cambr.  arem.  gtein,  hib. /m.  tnedu,  meddou  supra  scriptum 
Tetusta  manu,  arem.  fne«,  cambr.  tnedd,  sed  meddtB,  ebrins,  iMcUtot,  ebrium  fieti  (cf.  p.  816).  ptiM 

feUet,  Tinum  corruptum;  fellet  {«rt  Terbi  fyllel,  ittm,  felleU,  deficere  (p.  536).  bregaud  (p.  1061). 
oleu  (cf.  supra  oleubren),  cambr.  oleu,  olew  (hib.  Tet  ola  pp.  57.  109),  arem.  oleau  (cbrismaj  Cath. 
olee  Buh.  180,  18.  nt  hod.,  at  eol  (olena,  oliTum)  Cath.  ut  hod.,  ven.  iol.  iot,  arem.  lot,  iod, 
cambr.  Tst  iot  (p.  1061),  hod.  ttmd,  bib.  Tet  Hh  (p.  49).  caul,  snpra  (p.  1076).  leut  lectiiu 
fdik,  laetk  (p.  150).    leiierid,  eambr.  tt^HM  Mab.  3,  S96,  aran.  /ai»  liiiri»  Catb.,  leon.  /mjt  /wrte, 
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sicer.  Manaterginm  1.  mantile,  lim  duQof.  Galtellas,  coUd  L  hetkd.  Arteons, 
kellUlic.  Vas,  eafat.  Hanapas,  hanaf.  Cifiaa,  fiol.  Patera,  eeala.  Cibas  1.  eM», 
bitit.  Potas,  diot.  Liqaor,  lad.  Claastrom,  clatuter  l.  eUneter.  Coqaina,  kegUn. 
Cooas,  kog.  Ignis  I.  foona,  tan.  Flunma^  Jlam.  Pnina,  regihten.  Andena,  (n- 
bet.  Tlcio,  itheu.  Olla,  aeit.  Cacabos,  eakor.  Lebes,  per.  Caro,  kig.  las,  iJeei. 
Ficinola,  kiguer.  Comedia,  racca.  Daps  1.  absonnm  1.  ferolnm,  tanL  Uero,  her. 
Arsara,  gvleit.  Sartago,  padtlhoem.  Fiixorinm,  oUet.  Coctio,  bredion.  Coctas, 
parot.  Fractas,  trech.  0£Fa,  svben,  Mica,  breuyonen.  Uestiariam,  gui»cti.  Te- 
stameutum  .  . .  Sigillam,  cellariam,  talgel.  Molendinam,  melit^.  Mola,  brou.  Mel, 
mel.  Yictas,  bruha.  Peconia,  aol».  Nomas,  dincdr.  Pietrinam,  popei.  Fomax  I. 
clibanas, /orn.  Vwtot^  peber.  Granom,  gronen.  Farina,  blot.  Bratiam,  brag. 
Palea,  culin  l.  ueion.  Cribram  I.  cribellam.  eroider.  Farfares,  tcdeh.  Fer,  gu- 
thot.  Amfora,  peraeiL  Lagena,  kanna.  Utensilia,  lo/gurhchel.  Doliam,  tonnel. 
Cnpa,  keroin.  Sappellez,  gut^*hel.  Aola,  hel.  Triolimam,  steuel.  Solariam  L  so- 
lium,  soUr.  Tarris,  tur.  Cardo,  medinor.  Strigil,  atreil.  Risas,  hverikm.  Letos, 
louen.  Tristis,  tritt.  Famis,  naiun.  Pingais,  bor.  Pingaedo,  berri.  Corpulentos 
...  Macer  L  macilentos,  eul.     Ghrosstu,  braa.    Glraoilis,  muin.    Longas,  Atr. 


ven.  leac^h  livric'h.  tieer,  trlamimptain.  Hen  duHof,  eunbr.  ttian  dioyla»  (UaiBliaia).  coUet, 
deinin.  kettUUc  (pp.  397  et  1069} ;  kelhei  vid.  supn.  eafat,  cambr.  eafad,  ctvum.  hakaf,  arem 
hant^  Cath.,  bod.  hanaf,  ancf,  patella  (et  hanap,  anap,  enmorum  et  fluidoram  modus).  Jiol, 
mm.Jiolen,  ctmbr.ffiol,  vnde  fioleit  (p.  840),  gtul.  hodl/o?e;  cL  ipialTi,  phiala.  tcaia  toz  ger- 
muuca-  buit,  diot  tid.  lopra.  lad;  cf.  lat.  ItUex.  elautter,  keghM,  kog,  jlam,  omnia  trsnsBmpta. 
ta»  (p.  87).  regihten,  arem.  regezen,  carbo  ardena  {reavee,  pnma,  Caui.),  trUtet,  cambr  iriiedd, 
arem.  treiet,  trebe,  tripns.  itneu,  arem.  eteau  Cath.,  nod.  eteo,  ettf  masc.,  cambr.  etem^  tanfn. 
teit,  eambr.  «a<M[?].  ealtor  (p.  839  wi.).  per,  arem.  per,  oambr.  pen-  Kab  !,  334.  339,  hod.iMur 
ib^,  Bupra  chic,  cambr.  arem.  kig.  iikel,  cambr.  itgell.  kinguer  aignatum  puncto  delenta,  i.  e. 
kiguer,  kig-ber,  fusciuula  ))ua  capitur  caro,  cambr.  ctgtBoin,  ctgfaeh.  racca,  cambr.  rhaca,  gpecta- 
emnm,  at  quid  iBtud  in  cuiina,  ubi  potius  expectaTeris  ragout,  potius  quod  comeditor  quam  eo- 
moediam?  tant,  cambr.  laig,  pl.  teigiau,  ferculum.  ber,  cambr.  arem.  hib.  ber;  b  =  v  (p.  38). 
guleit,  cambr.  golunfth:  Uoneit  ydmm  o  vereu  a  gohojfthon  amadmt  (plena  manus  eiua  Teroam 
et  arsurae,  L  e.  fercula,  frusta,  m  eis)  Hab.  1,  3,  eomp.ao-AwM  (p.  1&6).  padelhoem,  cambr.  va- 
deH  haiam,  patella  ferrea.  oilet  (p.  848).  hredion;  ci.  caxam.  verb.  bryeRan,  brj/diamu,  subet 
brgdiant?  parod,  item  cambr.,  paratns,  coctos;  inde  Terbum  cambr.  parotoi,  parodi  (parare), 
arem.  parediff  (coquere)  Cath. ,  com.  partuy  (coquere)  D.  675 .  part  panteyt  0.  458.  690.  treeh 
supra  interpretans  lat  truncns.  tuhen,  ut  arem.  toubenn  ('oiEa),  ttmbaff  ve  ober  toup  CoiTare'} 
Cath.  traDSumptiun.  breugonen,  cambr.  briunon^  arem.  breuenenn  bara  (mica)  Cath.,  hod.  brie- 
nenn,  sing.  a  plur.  com.  bremgon  (irusta)  R.  189.*!,  cambr.  briwion,  arem.  brioa.  guiteti,  comp. 
ut  supra  eleehU.  Post  Tocem  insequentem  dewt  interpretatio  comica.  talgel,  cambr.  talgm, 
cella  penaria.  melin  (p.  836).  brou,  arem.  bram,  breo  (deriT.  breauicff,  terere,  comp.  bretMn, 
mola  acutoria,  Catb.),  cambr.  breuan.  mel,  item  eambr,  arem.  bruha,  fbrtasse  eambr.  bnochan, 
puls?  loU  (p.  154).  dinair  (p.  96).  popei,  peber;  Terfo.  cambr.  pobi,  arem.  (Ten.)  pobat,  nnde 
cambr.  pobutr,  arem.  (Ten.)  pob»,  pistor.  fom,  eamln'.  /torn,  arem./om  Cath.,  iu)d./om,/oum,  hib. 
Tot.  lum  (p.  356).  gronen  (p.  1077),  Ub.  vet.  grainne  Wb.  13'.  biot,  eambr.  buuBd,  arem.  bleui. 
brag,  cambr.  brag  (germ.  malz);  cf.  arem.  bragee,  gennen,  brageta.  brageei,  gem^nare.  aUm, 
cambr.  cuifyn?  usion,  cambr.  ti«  Mab.  3,  373,  hod.  M,  pl.  tMton;  ef.  eiMMwou  (p.  1063).  croida- 
(p.  831).  lcUeh,  cambr.  taleh.  guthot  ineognitnm;  pro/er  Iwe/or.  pertat  oomp.  e  Toeibtis  sapia 
prolatis  per  et  leit.  kanna  voz  germanica  transumpta.  lofgurhchel,  comp.  e  lo/,  manns,  et  Toce 
gurhchel,  cui  respondet  oorAe/ (arca)  0.  950.  966.  1087.  1146.  U67,  gor^l  1040. 1047.  1063. 1074. 
1134,  gorhal  1050,  gorihell  Cr.  3355,  infectum  verhel  0.  980.  1017.  1158.  tonnd,  aiem.  toneli, 
cambr.  tunell\,  gall.  hod.  tonneau.  keroin  (p.  835).  guathel  (si  recte  leffimus),  cambr.  gwadfuol 
(doe,  portio)  Leg.,  bod. gwaddol.  hei  videtur  toz  eermanica  transumpta  hal,lialla.  iteuel,  cambr.  3^0- 
fell.  toler,  arem.  lolter,  Ton.  luler  {lolgtr,  tuler  Cath.)  =  stdarium.  tur,  cambr  twr,  pl  t^au, 
arem.  tour ,  pl.  touriou.  medinor,  arem.  flMMftnm.  itreU  a  voee  iatina.  hverthin  (p.  836).  loue» 
(p.  823).  triit,  item  cambr.  arem.  naun,  arem.  naon,  noovn,  ven.  nonn,  noAtoi,  cambr.  neic^  bor 
et  berri  (cf.  p.  81.*))  incognita  alias.    cui,  cambr.  cul,  hib.  Tet.  coil.    brai,  cambr.  arem.  brai. 
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Breois,  ber.  Magnos,  ntaur.  Paraas,  boghan.  Fortie,  m/.  Inaalidas,  a$uiein. 
SolUcitus,  pi-idams.  Securas,  diogd.  Caaaa,  chen.  Accusator,  cuhupudioc.  Ex- 
casator,  diffennor.   Nichil,  laduit.   Aliquid,  nebtra.   Sella,  diber. 


cni  in  maix.  additur  cambr.  «notn  (p.  104  «|q.).  A»r,  item  cambr.  arem.  ber,  cambr.  bgr,  fem.  her, 
arem.  herr.  tiuair,  in  codice  supra  scripta  o,  ei^i^  maur  yel  maor,  cambr.  moior,  arem.  meur,  hib. 
inar.  boghan,  cambc  bychan,  arem.  bihan,  bim.  crif,  camlv  cryf,  arem.  cr^Cath.,  hod.  kre,  hree, 
kren,  ven.  krem),  krtoA.  amtein  comp.  cum  priTatiTa  an-;  camDrice  et  aremorice  idem  significant 
dinerth,  dtTierM.  pridenu,  cambr.  pn/derus,  arem.  prederiut.  diogel,  cambr.  diogel.  arem.  diougel 
Cath.,  decomp.  di-go-gel.  chen,  cambr.  cwyn,  causa  iudicialis.  cunupudioe  leg.  cuhupadioc,  a  cu- 
hudhat,  accusatio:  fy  hmhufo»  (ad  eam  acciuandam)  P.  33,  S.  the  gvkuthas  (te  accusare)  0. 164; 
item  cambr.  eyhudded,  cghuddiad,  accnsatio,  egkuddo,  aeeuBare,  eghuddvir,  accuaator,  e  comp.  cu- 
hudd.  d^ennor,  arem.  at^enAcr,  veu.  dikuenner,  a  d^emi  {^iifen  Catb.),  cambr.  difgnier,  a,  di- 
ggn,  defendere.  laduit  incognitam,  nisi  forte  conferendnm  cambr.  Uodwedd  (obolus).  ndtra,  arem. 
nep  tra,  aliqna  res.    diber,  arem.  cambr.  dibr,  sella  eqno  unposita. 
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ADDENDA,  CORRIGENDA,  TRANSPONENDA. 


Ad  p.  1,  lin.  13:  eisi  extant  pmeae  iiucrip- 
tiones  ((allicM  tam  graecis  btteris  scriptM, 
qnibns  uti  Oallos  tradidit  Caeuur  (b.  O.  6,  14), 
quam  italicis  aliis  praeter  latinas, 

p.  4,  Hn.  9—10  del.  indarpe  . . .  26'. 

p.  6,  lin.  3  (et  m,  17.  868,  35).  «nfjrc  l^. 
erdairc 

p.5,19(et413,7).  obtu]emntle(r.sdTer8ati8Qnt 

p.  &,  19.  offerendo  leg.  adTersando 

p.  6,  27  del.  colmn  ...  3'. 

p.  6  ad  lin.  39:  latindemad  (penes  quem 
factnm  e8t)  Inscr.  ap.  0'Don.  233. 

p.  6,  lin.  19.  primi  leg.  primitiva 

p.  6,  lin.  31.  18*  leg.  18' 

p.  8,  Hn.  24  del.  fine  . . .  24*. 

p.  8,  iin.  10  ab  inf.  (et  246,  16.  868,  27) 
leg.  no  erigmea  (gl.  uel  querellas) 

p.  8,  lin.  6.  a.  i.  piacebit  leg.  manebo 

p.  9,  6  (et  313,  19).  tk$i  W.  tar  dui 

ibid.  intra  uncos  leg.  prc  lac  qnatemitate, 
pro  his  q. 

p.  9,  26.  a  leg.  « 

ad  p.  10, 19:  L-itte  (=  cellae)  L.  Ardm.  15  b.3. 
16  a.  t.  ^entWu  (genetivus)  Sg.  fq.  heritie,  ind- 
heritic  (haeretici)  Wb.  30*.  Ml.  17'.  abmtir, 
apffitir  (=  abecedarium)  Sg.  Cr.  nopridchim 
(praedico)  Wb.  21%  liric  (serica)  nescio  unde 
addiderit  St. 

p.  10  ad  Kn.  21 :  aristqtil  (Aristoielis)  Sg.  33*. 
magittir  (maeiBtri)  Wb.  30*. 

p.  10  ad  lin.  25;  eeUl  (=  cellam)  Tir.  15. 

p.  10  ad  liu.  5  a.  i. :  praesertim  ante  r  et  /: 
ahnian  (eleemosyna),  fetarlicee  (p.  69)  Wb.  U- 
bardaib  (gl.  libralibua)  Sg.  1'.  eipartain  (ves- 
pertinum  teinpus)  Corm.  «etior  (piper)  8g.  92*; 
lebor  (liber)  Sg.  106».  ^aAor  (gl.  ca^)  Sg.  37'. 
feieor  (Tespera)  Corm.  Assimilationu  ri  (^p.  8. 
9)  saepissine  mutatur  e  (etiamsi  ipsa  proncta 
est  ab  t)  post  Tocales  a,  o,  u  nt  in  hls:  imrd- 
dat,  doioat,  nifodlat,  aiUtat,  toddiuigat  (p.  437), 
mtintar  Tel  montar  iuxta  munter,  muinter  (p.  14 
sq.),  jfortacht  (p.  i*l) ;  druad  (p.  256),  cucatm 
(coquina,  p.  778),  almian  (eleemosyna),  kumal 
(humiUa),  vaial  (=  cambr.  uehel,  p.  768);  cf. 
laudaeia  (Laodicea)  Wb.  S6*. 


p.  11 ,  15  (et  16,  7.  18,  9.  69, 15.  S04,  34): 
deac  bisjllabum  esse  F.  It.  2.  Vil.  loL  15.  S«pt 
22.  recte  monet  St.  CBmir.  VI.  18);  qDamqaaii 
eidem  aasentire  nequeo  supponenti  comp.  d^ 
pane,  ad  indicae  magis  quam  ad  hibendeae  lin- 
gnae  leges  ezcogitatvm. 

p.  11  ad  not.  *  lin.  7  sqq.:  HeUoa  in  adn. 
ad  Itin.  Burd.:  VAo  (t.  I.  hro)  niminm'.  Ce- 
terum  recte  ezplicatam  hanc  Tocem  a  flnininis 
nomine  dislinguendam  censet  St.  (Beitr.  VI.  SMX 
qui  confert:  'usqne  ad  diem  erdathe  apud  n»- 
gos  .i.  est  indicii  diem  domini.'  L.  Ardm.  10  a.  9. 
Eodem  nesrio  an  pertineat:  iihed  datkar  dnim 
(gl.  maledicimur  quia  speramus)  Wb.  28''.  «tqne 
ipsum  dH,  cambr.  datt  (pp.  769.  880). 

p.  12,  13  (et  69,  14  a.  i.).  «te/  leg.  etmt 
p.  12,  24.  Interdnm  tamen  leg.  Cmtra  anl« 
d  quoque 

p.  12,  85  ad  46'  add.:  ,  in  qno  ezemplo 
•zcidit  «  (t>X 

p.  13,  19  ad  Teneretor,  add.:  leg.  Teniietar 
ibid.  (et  165, 80.  647, 12—11  a.  i).  snperiora 
leg.  snipiria 

p.  13,  20.  hoc  idem  adiectiTnm  leg.  eiusdev 
radicis  participinm 

ibid.  ad  foirbthe  add. :  (peifiectus) 
p.  13,  2  a.  i.  (et  326,  13-12  a.  L)  iii gniAi 
ieg.  d.  gmtki 

p.  14,  19.  dat  bmtad  leg.  dat  ivmid 
p.  14,  not.  *  Un.  2.  eoirt  leg.  eStrt 
p.  15,  16  (et  70,  3  a.  i.  778  not)  roillmeck 
(gl.  MFenua)  \tf,  roitkineek  (gl.  lereno) 
p.  16,  8  a.  I.  eontemptns  leg.  contomdia 
p.  16,  7  a.  i.  (et  453,  16   464,  3  a.  L  658, 
18a.i.).  contempeemst  leg.  TiolaTemnt 
p.  16,  3  a.  i.  tratkatk  kg.  tndtkatk 
tUd.  (et  974,  7).  irdihataA  leg.  tndtkatatk 
p.  17,  8  deU  ddiem  (gl.  caupo) 
ibid.  del.  63>. 

ad  p.  17,  14:  hda»  (mors)  6*. 
ad  p.  17,  14  a.  L  Intermedia  quoqne  fbraia 
oa  iuTenitur:  moani  ODaT.  t.  Mriftii.  aioar 
(magnus)  Harl.  5280  a^  0'0iur.  618;  Tel  in- 
fecta  oai  ut  in  gen.  tnu  Fooil  (intnia  F.)  inzta 
nom.  Fal  ibid. 
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B.  18, 4  7.  Ss  4la»,  eriad,  Ka  Uae  «dsteBda 
ttt  fisylltta  iB  W. 

p.  18,  11  •.  L  hnnrbi  iMr.  fcrror 

^  19,  SS  (et  960.  1}  69».  \tg.  96\ 

p.  19,  19  a.  L  daL-  Srie  . . .  18». 

pu  90^  6  pro  altaro  eenM  I«g.  eemui 

p.  91,  9.  iieitiu  leg.  legitiimii 

p.  91,  18.  hio  leg.  infr* 

p.  31,  8—6  k.  L  finrtaeae  . . .  DIU.  leg.  nam 
git^ntm  . . .  gigrm»,  potisa  e  gifvram  ortnm 
iridetur. 

p.  99,  14  a.  L  (et  787, 18.  868  lnf.)  degMie 
leg.  dagaibe 

p.  99,  3  «.  L  gWat  lee.  ghk» 

p.  99  ad  noit  [G>tOt>nbodna  baer.  (hib. 
AaoA-eaMa);  vid.  (roae  de  BeUona  Hibenunrum 
Bnper  dispatavit  w.  H.  Henneesy  eum  adnota- 
tione  0.  Lottneri  (Beme  Celtiqne,  p.  39— 57> 

p.  93,  6.  gen.  lag.  aec. 

ibid.  lateniae  leg.  latemam 

p.  98,  13.  eeclemae  leg.  fidei 

p.  93,  18—19  deL  «  eMb  . . .  9>. 

p.  94  ad  lin.  4s  bi  L.  Irdm.  rtguMte  coo- 
lamerwm,  9b.  9. 

p.  94  ad  lin.  19  a.  L:  rerb.  aimpL  dintU  L 
eombeat  M.  eontinnenmt,  anrea  snas)  L.  Ardm. 
176  h.  1, 

p.  36,  7  deL  ;  ei  —  Cdbif 

p.  96,  U  aate  <ltit  add.  diitu, 

jK  96,  8  a.  L  inteTpretaris  leg.  interpretare 

p.  36,  9  a.  L  d«L  dt>M  . . .  fq. 

ibid.  (Taloeitu)  I»g.  (motio,  AM  Corm. 
iath) 

p.  35,  not  *  del.  Snbet.  . . .  dyngem. 

p.  36,  3.  mnndl  leg.  rerom 

p.  96,  7  a.  L  del  ikphaitiu  . . .  100*. 

p.  28,  6.  /omen  leg.  do/omen 

p,  38,  13  a.  i.  (et  68  inf.)  firmitaa  leg.  per- 

p.  99,  3  a.  L  del.  /apmuo;  . . .  Nemans.- 

p.  30^  9  ete.'  mdim  ad  diphth.  6i  refert  8t. 

p.  30,  6  a.  L  deL  Nemanaensi  . . .  ilayoi- 
*«stoc 

p.  33,  6 — 8. 9. 16.  I7s  hine  esifflenda  qnae- 
ennqne  ad  fta  pertlnent 

p.  34,  30  a.  L  o»  leg.  ou 

ad  p.  36,  18  a.  L:  ktreud  (in  gelu)  HL67r. 
ireuth  (gL  in  pmina)  Pa.  66' 

p.  37,  31  ael.  hib,  dear  . . .  ^vydtiif 

p.  37,  10  a.  L  delea  leg.  daleit 

p.  37,  6  a.  L  lat  /M«o  coaferendnm  eaae 
hib.  bod  (penis)  monet  St. 

p.  38,  3  sqq.  Exempla  mediae  in  tennem 
transgressae  omnla  improbat  St. 

p.  39,  17  a.  L  lotncheHe  leg.  diguo-louicheHe 

p.  89,  1 6  a.  L  rgd  Ug.  r%d 

p.  48,  33.  oimtia  \ef(./oimtiu 

p.  43,  8  a.  L  qniee  ng.  mansuetudo,  de. 
mentia 

p.  43,  7  a.  L  31*.  I«g.  31«. 

p.  46,  81  deL  VaAalis  ete. 

p.  48,  7  leg.  VacahiB 

p.  48, 8  a.  f.  J  serratae  ezempla  profert  St. ' 
ifigimde  (gl.  tribunal)  Sg.  60*.  ta  {=  cambr.  te, 
p.767)  Corm.;  nec  vero  )>er8uasit  mibi  de  his: 
/ritamm-iurat ,  /ritamm-iorta  (p.  36)  ei/irian 
(p.  778),  quod  compositum  esse  statnit /tr.tda 
=  eambr.  gwir-umtt. 


p.  49,  II  del.  iaeaam  . . .  198. 

p.  60,  93  a.  L  («1467,16).  cM«t  leg.  eioMet 

p.  60. 6  a.  L  (et  469, 16).  «MiMcAomairseef  leg. 
«MiieeAoMiMNrMif 

p.  6'1,  11  deL /orMmariMciar  . . .  139». 

ad  p.  63,  8  a.  Li  rnd  (moz)  Oorm.  d  (cf. 
P.418X 

p.  66..  17.  deL  ant 

—  81—94.  deL  sat . . .  16*.  —  Ot  p.  100. 
p.  66,  91  ^e  eorr.  64,  4).  Bdiaae,  leg. 

BoM  (A  Brtgma)  Com.  B. 

p.  66,  18  a.  L-tHieekaire  tog.  tdiiech  aire 

—  13  a.  1.  (et  948,  14.  961,  18).  testa- 
manto  leg.  foedere 

p.  66,  8  a.  i.  NoTOsinm  leg-  Noresinm 

67,  17.  transp.  hod.  ofeto,  arem.  oleo  Bnh. 

—  not.  (et  76,  8).  aireeh  leg.  aire 

69,  9  a.  i.  secnndas  leg.  secnndns 

60,  16  a.  L  transp.  10«.  4*. 

—  14  a.  L  danghd  leg.  diwy[n]^ 

61,  3  a.  L  anta  Cr.  add.:  apaitir 

63,  6  a.  L  leg.  intellegetis  Id  . . .  igno- 
seam  id 

p.  63,  18  del.  nnicnm. 

—  19  add.  U  tfiach  mhee  Corm.  tt.  h- 
lap,  hida)  =  scr.  laghu;  item  brio  (flamma)  Fil- 
Apr.  16,  si  confiBrenda  snnt  scr.  bhrdg,'  tmd. 
bardz,  got  bairht-t,  gr.  fliS,  lat  Jlagro,^^amma. 

p.  64,  8  a.  L  cofnmMt  leg.  commm 
66,  7  a.  L  indchorcur  leg.  inchorcyr 

68,  33—90  a.  L  del.  Nee  ■ . .  33'.  —  Tid. 
Br.  h.  33. 

p.  68  ad  lin.  6  a.  L  transp.  a  p.  69, 13—13: 
tHe  ...  39'. 

p.  69,  13.  cf.  leg.  diiliBmnt 

70,  20  a.  L  comai».  leg.  comoM. 

—  —      gnime  leg.  gnimo 

71,  17  a.  L  logod  leg.  J^^ 

—  16  a.  i.  d«.  eehaire, 

—  14  a.  L  deL  tdieeehaire  ...  60' 

ad  p.  70,  6  a.  L:  Hic  qaoque  excnssam  P 
infectam  (PH)  prodere  Tidentor  ntoi  (-  nepos; 
fem.  necht  =  neptis,  p.  68)  C«m.  tee  (=  tepens), 
mt  (=  tepentas),  tete  (qnasi  tq>entia),  tene  Sgaia ; 
ef.  zend.  ti^m,  U^fhaih)  pp.  366.  69- 

p.  76,  8.  eolaA  leg.  eola 

ad  p.  76  inl  Anftutius  —  ct  scr.  4dha$f  St 

p.  78,  9.  tam  Keneu  leg.  compoeita  tam  cnm 
ceneu 

—  10.  Calnlns  lee.  catnlus 
80,  3  a.  L  anns  leg.  annas 

ad  p.  81, 20:  nt  in  monosyllabis  regnlariter. 
p.  83,  8  a.  L  kergdd  leg.  eergdd 

—  not  *  De  arem,  euezhat  rid.  p.  1069. 

83,  1.  Brecknok  leg.  Brecknock,  Brecon 
—  90.  /orodamaua  leg.  /orodomana 

84,  19   (et  163;  6  a.  L)   leg.  manlof 


AVM  , 

—  18  a.  L  Tix  lei 
86,10  deL  oL... 
87,  18  dd.  (et  . . 
88, 18—14  deL  ac  . 


at  non 


.  Itin.) 

.  1,  8, 1.— Cf.p.868. 
—  not  del.  brit  tt(«nn  . . ,  cum 
ad  p.  89,  36:  Sic  hodie  quoque  apad  Vtea- 
tos:  «ftren  (Btells),  ridek^ifvxtett),  «oem  (UbeM, 
M»  (insula),  piik  (pisc^),  pM^en»  "(pirum),  j»»&r 
(pipec),  lit  (anla),  oiv  (▼imB),  sed  ^uenn  (albns). 
oiienn  (arbor),  ledan  Oatus),  bet  (mundna). 
p.  89,  4  a.  L— 9<^  1  del.  ,  «M  . . .  iiettt 
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ADDKHDA,    OOBRIGBNDA,  TRANSPOMBNDA. 


90,  S  deL  eroire  e  credere, 

92,  13  a.  i.  ttor/  leg.  tior^ 

93,  17.  placens,  commodus  leg.  fiexibilis 
9j,  6.  trottyr  leg.  trosir 
96,  8.  Sic  apud  Quill.  leg.  Item  in  MJ. 
4a.  meurbet  4b.  7a.  veuch  8a.  peoch  7a. 

breutr  (frater)  9a.  dieug  (piger)  13a.  dieaguff 
(pigritia)  U b;  in  Cath.  leuii,  meur, peuch,  breuzr, 
elau  ('agger,  fossatum'), 

p.  9ti  ad  lin.  16:  E  Cath.  quer,  cruien,  cri- 
ttenet,  priet,  peehet,  baelee,  /eiaUen,  marhec 
Cmilee'),  diec  (segnis,  piger},  dieffuy ;  e  HJ.  guer 
9a.  pecheiih. 

p.  96  ad  lin.  9  a.  L:  morzat  (crus),  colen 
(himinleas)  Cath. 

p.  98  sd.  lin.  10:  roet  (rete),  het  (canns), 
toam  (calidus),  galioet  (quire,  posee),  galloedus 
(potens),  eroert  (cribrum),  boet  (epulnm,  cibus), 
scoet  ttour  (scutum),  coezaff  (eadere),  croeag 
(cteare),  eroeaAur  (creatuia)  Cath.  boet,  pl.  hot- 
dou  MJ.ea. 

p.  98  ad  lin.  IS:  coan  (cena),  oooMtff  (ee> 
nare),  coar  (cera),  scoax  (armns,  nmenu)  Gath. 
pooff,  j>o<iflyo«]l!lJ.6b.  lOb.  eloarec  167a.  coonSb. 
cocuUomp  (cenemus)  £b.  OUA:  pouanyoa  MJ.  9b. 

InTenitur  tamen  falc  qnoque  sicut  comice  0 
yel  OU  non  solum  hodie:  kroui  (creare),  krouer 
(creator),  krottodur  (creatnra),  yen.  laroueein, 
kroueour,  krouedur  vel  kroedur;  gaUottd,  ven. 
gellout  (posae,  potentia),  galloudek,  galhudva 
(poima),  tomn  (calidus,  ven.  tuemm);  sed  etiam: 
eroer  (creator)  HJ.  ISa.  62a.  65a.  crouer  Buii. 
90, 16.  gallout  (potentia)  HJ.  56  a.  177  b. 

p.  99,  14  (et  106,  17).  roen  leg.  roe 

—  16  deL  bloat,  plur. 

—  ad  lin.  17:  cf.  arem.  bloae 

—  23  (et  104,  17).  varius  leg.  varia 

—  3  a.  L  naves  agminis  leg.  agmen  na- 
nmB 

ad  p.  100,  23:  eskid=  (ix»toc.  —  St 
p.  101,  12.  cedawr  leg.  cedor 

—  14—15  del.  In  . . .  7*.  —  Vid.  p,  842. 

—  6  a.  L  add.  moal,  oat  Cath. 

103,  12:  Cum  com.  loch  potius  compa- 
randum  bib.  liacc  (Titulus):  liasa  liag  i.  ait 
andeamadh  crdoUhe  for  laoghaihh  (locus  ubi 
facta  sunt  tuguria  super  vitulos)  0'Clery.  —  St. 

p.  103,  25.  leg.  Iioedl,  lloegr, 

104,  5.  ad  D.  707.  add.  0.  894. 

ad  p.  104,  7 :  croas  Cath.  HJ.  3b.  oan  (agnns) 
19a.  Catfa.  hirhoazlus,  hirhwulus  (grandaevxu; 
eambr.  hod.  hirhoedlop)  Cath. 

p.  104,  22.  albus  le^.  alba 

—  'dO.  Cum  peie  comnarandnm  esso  bib. 
ceis  (gL  stragulum)  monet  St 

p.  106,  ]7 — 22  in  hunc  modum  emendanda: 
InBuh.,  II J.,  Cath.  haec  OE  aut  servatur:  doe, 
roe  fq.  (hod.  doue,  roue),  vel  in  OA  transgredi- 
tor:  moan  Cexilis,  gracilis')  Cath.  Buh.  10,  9. 
32,  10.  204,  17.  coat  ('silva,  nemus')  Cath. 
Buh.  30,  16.  38,  22  (hod.  moan,  koad,  ven.  mom, 
koet);  aut  in  OU  vel  0  coartatur:  houarn  (fer- 
nub),  houariu^  (ferrare),  houamet  (ferratns), 
caoch  hoarn  (rubigo),  hoamer  (f  ra^iu)  Cath. 

douar  (terra)   Catb.  Buh. UJ.  64  a.  12!)a. 

I74a,  doar  Bub.  142,  14,  doe  an  doar  ('teiln- 
nu')  Cath.  goue^  (biems)  Bub.  154,  4.  groua- 
nenn  (srena),  grouanm  (arenosos)  Catfa.  rowmes 


(regina)  Oath.  HJ.  180  a,  in  mdfau  oauiibai 
ouo  duarum  svUabanua  est  (hod.  hoar»,  dotr, 
leon.  lumam,  douar;  rouanex;  goane,  goon,  vaau 
gouiaX).  Concordat  igitur  tam  aren.  off.  oufXwaa) 
duam  com.  of  eum  cambr.  viuf  (=  ttfti).  Cuib 
E  greemem  inxta  grouanenn  Cath., 

p.  10«,  23.  haOgu  (hodie)  Q.  leg.  iitiu  Cath. 
(p.  619) 

p.  108,  10  a.  L  golau  leg.  gi^eu. 

ad  p.  109,  15  a.  L  Quod  fte  ex  uigf  pro- 
disse  statuo,  displicet  Whitleio  Stokeeio,  qu  3. 
peis.  ad  radicem  av  refert.  At  eadem  vocalinm 
transpositione  non  golnm  com.  arem.  dm  (doae, 
p.  316)  prodiit  e  vetnstiore  fbima  oambr.  dui, 
servata  etiamtnm  in  Toc.,  com.  aran.  ptti  (irmt 
p.  400)  e  cambr.  v«t  pui,  led  etijun  camMea 
dialectus  ipsa  altemat  inter  oe  et  jr»  (=  do  g, 
p.  390) ;  qnare  opinioni  isti  qnamTis  ingenioiaa 
ndem  habere  neqneo. 

p.  114,  33.  d«L  [ut  b 

—  S4.]:  bgn  cf.  aren.  ytn.  dsM;  itin 
115,  12.  edttn  leg.  edeu 

—  16.  obecnritas  leg.  tsm  obeecnis 

—  11  s.  i.  post  Wb.)  add.  8*. 

—  10  a.  L  post  «erneO  add.  8'. 

123,  16.  stnn/a  add.  (leg.  «Jbtrya  =  got 
gaskeiijttnt  sn  scrirya  =  arem.  sUertat 
p.  124,  10.  w  h^yn  leg.  toAer^ 
126,  8—9.  transp.  ad  p.  151,  20. 
[ —  9.  Brixia,  Bniellum  leff.  hib.  brece] 
sd  p.  128,   14:   tat  aguen  (hod.  tad  «voi) 
Nenn. 

ad  p.  131,  21:  grec  (id.) 
p.  133,  20  a.  L  Kueroc  leg.  Queree 
134,  12  s.  L  tebeU  leg.  tdiel 
136,  12—10  leg.  in  voeibus  Iftu  et  «iMiii 
(p.  114),  . . .  prodnctas:  iacou  . . . 

p.  136  inf.  Yetustiasimum  exemplnm  TSB- 
NACCAT  LO  Inscr.  oemicae,  si  lo  conferrs  K- 
ceat  cnm  gall.  LOCAN  (logiui)  Inscr.  Tod. 
p.  138,  33.  llawfwgaU  leg.  JlawfwyeB 

—  5 — l  a.  i.  leg.  quamm  ff  k  vk  profe- 
ctnm  esse  piobatnr  analogia  aliamm  formarum 
(pp.  512.  517;  119). 

p.  139,  14  a.  {.  erit  leg.  sit. 

—  13  a.  L  rkyddaf  leg.  rhyddhaf 

—  8  a  L  grtMdwr  leg.  graddor 

—  iuL  earedd  (amor;  ieg.  eerydd  (easti- 
gatio; 

ad  p.  141,  11  h.  \.:  ny  a  ordta  (erigemti*) 
0.  »716. 

p.  143,  12  s.  L:  euddsoK)  leg.  cuddio 

143,  3  s.  L  :  kerdded  leg.  eerdded 

144,  4.  b^ddyam  leg.  bedyddio 

—  ad  lin.  15  —  20:  Servarnnt  Leonema* 
soK  t  terminslem  et  ante  vocalee, 

p.  144,  20  s.  L  migtem  leg.  tuygtem 
146,  ad  lin.  2:     Item  omu  rer  (qno  fit) 
Csth.  V.  bleut,  ac  saepins  in  MJ.  (p.  582  wn.) 

p.  146,  ad  lin.  3 :  argant  Cath.,  sed  ardmnt 
MJ.  16b.  83  b.  (eadem  duuecti  vsrietste  qua  hod 
comug.  ven.  argant,  leon.  arc'kanf),  bourdt 
(buiigns),  bourchts  (bnrgensi»  Csth.,  pL  bour- 
chysyen  MJ.  81a. 

n.  146,  ad  Un.  4:  aet  MJ.  179  b.  ael,  «rcksH 
(arclisngeltu) ,  tatiel,  moe  (coma;  hibw  eambr. 
in<m$r)  Cath.  —  In  fine  add.:  bourc'h  (bore'h\ 
bowrc'hiz. 
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p.  146,  7.  debemns  \eg.  debebamiu 

—  16  a.  i.  Irmiouis  leg.  Inninonis 

146,  10.  bto  leg.  bk  (cf.  pp.  512. 617. 689.) 

—  18.  ante  d^etpyoyt  aad.:  gmfper  (sci- 
•tar),  ad  tvniis  praeceaentis  Tim  aseimilantem 

ad  p.  147,  16;  'cam  =  axitftfiot'.  St  ' 

—  p.  149,  16  a.  i.:  'bdek,  ania.  beeh  {omiB) 
=  ftacis'.    St 

p.  160,  33.  reetitaendum  . . .  kint  leg.  ^bbI- 
milatio  tenoia  (.  —  Ibid.  hin  leg.  Um 

p.  161,  6.   exemphim  ignoro.  leg.  exempla: 
ehff  =  cloppna,  cifff  =  cippus.  —  8t. 
p.  lol,  9 — 7  a.  i.  del.  hib.  . . .  Lieca 
166,  sd  lin.  1 :    nith  (sororis  fllia)  Mab. 
;i,  200. 

p.  156,  II  leg.  Leg.  3,  4,  o. 
157,  11.  kath  teg.  hdth 

—  ad  lin.  16:  trouch  (scisBttra),  frou- 
chtf  (seindere)  Cath. 

p.  168,  ad  lin.  1:  fmit  rfrnctns)  9^ 

—  1 1.  obtinet  leg.  viget 

—  19.  altemans  ut  leg.  altemat 

—  ad  lin.  80:  datrou  (lacrima),  daxraiM 
(laerimari)  Cath.;  contra  hod.  ven.  c'A  (vel  % 
pro  g.    Idem  in  . . . 

p.  168,  ad  lin.  36:  Item  t  sequente  /:  *«tt«/ 
(talus;  cambr.  tawdt),  kirhoaxm  (grandaevus; 
cambr.  hoedt)  Cath.;  seqnente  n:  ezn  (avis; 
cambr.  edn)  Cath.  loezn,  pl.  Uutnet  (bestia; 
camtir.  Uwdn)  Buh.;  sequente  w:  bleutvenn 
(flos),  iemem  (betnla)  CaUi. 

p.  1.^8,  ad  lin.  la  a.  i:  trae»  (litns;  hod. 
tret,  leon.  treaz,  veu.  lrec'/i,  arena)  Cath. 

p.  168,  13  a.  i.  noat  (. . .)  add.  C<ath.  Buh. 

—  11  a.  i.  /tM  . . .  add.  MJ.  I39a. 

—  ad  10  a,  i.:  /roues,froez  MJ.  149  b.  — 
Ibid.  quaeth  leg.  gvaez.  —  Add.  nyz  (neptis) 
Cath. 

p.  160,  24.  de$quiblion  leg.  ditguiblion 

—  '28.  presbyteri;  siug.  leg.  preebyter 
fitctus; 

ad  p.  166,  13:    Sericdn  (gl.  Sergiolns)  Sg. 
46'.  Mcalfataric  (calvus  Patricii)  Inscr.  lon.  —  St, 
ad  p.  167,  8  a.  i.:  'twrf  -  hib.  toirm'.  Sk 

—  168,  14:  diberi  (cenare)  10*. 

—  170,  8:  itom  in  Cath. /orecAer  e/o- 
re«(ter. 

ad  p.  175,  2 1  a.  i. :  Sic  Selim  e  SaUmo.  —  St. 

p.  181,  7.  8.  tdlchuac.h  .  ,  .  100''  ut  compo- 
sitnm  (=  saKs  caucus?  an  salis  caupo?)  transp. 
ad  p.  183,  7. 

ad  p.  181,  8  a.  i.:  :  nisi  vero  eouferendum 
eet  cnm  chucvnn  (ad  nos)  Hymn.  Miilisn,  chu- 
eut  (ad  te)  Fel.  prol.  280. 

ad  p.  184,  30:  Tamen  non  solum  in  L.  H. 
scriptnm  eztat  deur  nagaldai  (de  Ur  Cbaldae- 
orum)  Colm.  b.  37,  sed  iam  in  Inscr.  vet.  or. 
ar  giUa  giarain  (orate  pro  Q.  Ciarani). 

p.  1 85,  8.  (iofans)  leg.  (transumptnm  galliea- 
nnm  po^) 

p.  189,  12  a.  i.  coepi  \te.  coepimus 

—  10  a.  L  non  erat  leg.  qui  non  sit 
191,  12.  yn  magti,  leg.  yn,  maga^ 

ad  p.  192,  6  a.  i.  (319,  19):    nauntee  Catb. 
=  namf  -H  dee,  i.  e.  navanti  (slav.  deoetX)  +  rfa- ' 
cam.  —  St. 

ad  p.  199  inf. :  Exempla  tm%  {dan)  inficientis 
vid.  p.  68V. 


p.  300, 3  a.  i.  servatnr  (,  leg.  servantur  tenues, 

203,  6  a.  i.  profectione  leg.  provectione 

204,  17.  prae-scriptus  leg.  prae-dictus 

205,  83.  ngung-goJd  leg.  ngaiggoedd 
V>06,  6.  34  aani  leg.  80  anni 

307,  I.  cum  Kemro  cf.  arem.  keiwro,  ken- 
vroad 

819,  3  a.  i.  ar  inaeneoi  leg.  ar  inceatai; 
reponendum  ad  lin.  6  a.  i. 
.    p.  213,  2  a.  i.  del.  supra  . .  .  innocentia 

313,  20.  responsum  leg.  monitnm. 

—  12  a.  i.  prior  leg.  eadem 

—  4 — 3  a. ).  hic  est  sensus  prior  leg.  haec 
est  snbstantia  eadem 

p.  214,  9:  annuiadniig  add.  (leg.  -nwM) 

—  11  a.  i.  sensum  priorem  leg.  Bubstan- 
tiam  eandem 

p.  215,  16.  estotc  ...  84*  leg.  trigitt»  iitfatho 
(per  os  prophetae)  Ml.  74'. 

p.  815,  17.  coeindbrud  leg.  co*indbiud 

—  18 — 80.  leg.  trittndrochomairU . , ,  per 
malnm  consilium;  reponeudum  ad  p.  212,  6  a.  i. 

ad  p.  316,  9  a.  i.:  huna  fochatdib  (gl.  a  tri- 
bulationibus)  MI.  64*.  hona  mainenaib  (^  mu- 
nusculis)  69';  sed  etiam  aliis  consonifi  sequen- 
tibns:  honaisleidmenaib  (gl.  sputaininibus)  Tr. 
3'^.    honaigabalaib  (gL  captionibus)  M1.  54';  at- 

3ue  ante  vocales:  donahisin  (gl.  quibus)  Ml.  57'. 
onahi  diandrerchoil  inti  dia  (gL  quibus  decre- 
verit)  46'. 

p.  217,  7  (et  270,  15).   cemmen  log.  ceimmen 

—  23.  in  quo  libro  leg.  ac  s.iepi$sin]e  p»o 
genetivo,  itcminMJ.,  in  quibu»  libris 

p.  2J9,  nd  Irn.  26:  roen  bet  (rex  mundi)  6, 
30.  12,  12.    roen  tir  (rex  terras)  6,  25  etc. 

ad  p.  2in,  10  a.  i.:  roen  ster  (rex  stellanim) 
J4,  6.  16,  9  ete. 

p.  221 ,  10  a.  i.  Dat.  dnili,  d-iil  secundum 
St,  qui  plane  regularem  cenaet  terminationem  -t. 

ad  p.  222,  8  a.  (. :  Bniscco«  Inscr.  Ogm.  (Pro- 
ceedings  R.  I.  Acad.  IV.  176).  St. 

p.  223,  4.  siti^ificatio  leg.  substantia 

—  15  a.  I.  Ungua  leg.  lingnae 

—  9  a.  i.  aignum  sensus  leg.  sigDiiicatio 
■ubatantiae 

p.  833,  inf.  (bis)  et  224,  2.  significationis 
leg.  substautiae 

ad  p.  224,  3  a.  i.:  al.  man.  fugell) 

p.  225,  7—6  a.  i.:  del.  conggiih  .  . .  Fortaese: 

—  6  a.  i.  add.  Cf.  tofuisim  ambanscal  mac 
cind  .IX.  mis  (edidit  muiier  partum  in  fine  9 
mensium)  Imram  curaig  Maiiduiu,  Leb.  na 
hnidre. 

p.  226,  12.  leg.  Wb.  27'. 

—  16  a.  i.  (et  258,  G.  308,  9  a.  i.  345, 11). 
Bunt  leg.  emnt 

p.  228,  3.    lAfut...  I84\  trausp.  ad  p  326. 

—  20.  Vis.  Adamn.  leg.  Longes  mac  nUsnig 
ad  p.  229,  26  (et  239,   17):    ceneltt  nelha 

(gL  for,  i.  e.  genus  firnmenti)  3g.  64*. 
p.  239,  28.  lo^cele  masc. 

—  39.  »cel  neutr. 

3;i0,  3  —  4.  occomalnad  .  . ,  33'.  trausp. 
ad  lin.  2. 

p.  230,  18  — 17  a.  i.  si^nificationis  primae 
l^.  substantiae  eiaadem 

p.  230,  ad  lin.  13  a.  i.  transp.  a  p.  231,  2. 
dindsoscelu  . . ,  18*. 
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p.  931,  ad  lin.  16.  traiisp.  a  I.  2B— 37 :  yredr 
ehmmi  . . .  14*. 

p.  S31,  ad  lin.  6  a.  i.:  nisi  hoc  iu  eam. 
Dtirdri  (Longes  mac  nDianig,  L.  lan.)'. 
na  bri»  indiu  mo  chride 
mogfieub  mo  moehlige 
(noli  firaugi  ho^e,  cor  ineum,  mox  agwquar  ae- 
pnlcmm  meum  praematorum). 

p.  231,  ad  un.  3  a.L:  etaraU  dds  (g^  ia 
identia  dei)  Wb.  96*. 

p.  232,  20  leg.  id  dicis 

—  16  a.  i  inter  nos  l^.  contra  ceteros 

—  7  a.  i.  Adi.  maac.:  ttdctiu  di  (electoe 
dei)  Wb.  i\  inbatantiTi  loeo.  Plenunque  ab- 
ieeto  «: 

p.  932,  5  a.  i.  add.  tri  beutu  dhitai  (per  la- 
bia  fixa)  Sf.  6*.  fortna  tunu  cdtnai  (raper  eai- 
dem  vocea)  10. 133«. 

p  334,  3  add.  eenaai*  (mitis,  mansuetns) 
Vis.  Ad.  9. 

p.  934,  19.  Ueitum  leg.  leeitimnm 

—  27  add.  trigim  iivatho  (per  os  pro- 
phetae)  HL  74<. 

p.  936,  11  a.  L  leg.  Wb.  29«. 

~  28   add.  bad  ehenii  friodch  (modesti 
estote  eiga  qnemvis)  Wb.  24''. 
p.  336  int  S&r.  leff.  53  r. 
2.37,  14  a.  L  teSh  leg.  tech 
•1Z9,  20  add.  ceitgnnne /ino  (g^.  nectar; 
L  e.  primitiae  vini)  Sg.  122'.  m  geno  deeid  (gl. 
per  segnitiem  securi  oris)  Hl.  82'. 
p.  239,  31—22  del.  egtotc  .  .  .  24'. 

—  ante  inf.  add.  Incerti  generis:  trigiun 
in/atho  (per  oe  prophetae)  Hl.  74'. 

p.  239,  ad  in£:  mi  domine  aido  L.Ardm.  20  a.1. 
240,  post  lin.  23:  Incerti  generis:   utote 
inna  /ine  (expressio  Tinomm)  Ml.  34*. 
p.  240,  24  leg.  Dat  masc. : 

—  post  lin.  29:  Neutr.:  dinaib  doirgib  (gl. 
de  portis)  Hl.  27^  h-animthaib  (gl.  depostfetan- 
tes;  L  e.  post  fetns)  Ps.  57  *. 

p.  240,  7  a.  i.  leg.  Voc.  neutr.:  a  doinea 
(o  portae)  H1. 98. 

p.  24i,  21  a.  L  (et649, 13.  775,  24.  «06,  27) 
leg.  innamtnraithtmnechtas 

p.  342,  16  a.  i.graine  \eg.  grainne 
243,  9  leg.  Wb.  3«. 

—  27  add.  ho  /ortachi  (auxilio)  MI.  92'. 
do/ortacht  uiri,  diafortac/U  (ad  atudUum  viri, 
eius)  Wb.  II*.  32'.  hi  comUhecht  (in  societate) 
Sg.2'. 

p.  344,  3  a.  L  prima  leg.  eadem 

245,  13  (et  251,  7  a.  i.).  biisti  leg.  MM/t 

—  16  a.  i.  leg.  (gl.  nec  tempora  seio;  Le. 
tenorem  . . . 

p.  246,  4  leg.   AdL  Oall.:    fiaigipo  va/nttv- 
oixufio  (matri^us  Nemausicis)  Inscr.  Nem.  —  Hib. : 
p.  346,  15.    acciperent  dona  leg.  caperentur 
JoUationes  (exempinm  transp.  ad  245,  I.) 
p.  947,  16.  granum  leg.  granulum 
248,  6  a.  L  primae  leg.  eaedem 
349,  6  a.  L  del.  2'. 
251,  12  add.  iar  colinn  Wb.  2^.  C.  14'. 

—  16  add.  arsatKtbrigti  (pro  S.  Brigitta) 
Br.  1l  23.  nraeterea  Si  testatur  se  invenisse 
dat  huius  fonnae  Ltipaiti,  samuisci,  gruaide  a 
nom.  Lupail,  samaiec,  gruaid. 

p.  361,  4  a.  L  add.  otMw  16*.    Ibid.  add. 


tMMi  cuthiui  (gL  improperia)  6*.   aitUt$i  SeUei 
(gl.  contnmeliae)  94'. 

p.3&3,  7  a.i.  (et  636, 19).  oodtigmdiuiia  leg. 
ttcmguidiutiu 

p.  963,  6.  die  leg.  diei 

—  18  leg.  imihaitu  cddche  (vidsaitndo  noetis), 
trichumianad  inna  aidche  . . . 

p.  253,  39  add.  /ortaeht  (aoxiUnm), 
254,  8  a.  L  deL  ,  qnibns  . . .  ItizL 
955,  ad  Un.  20:    tid  =  tu^md  ut  dm  Ijmr 
s^ens),  sen.  duad,  dat.  duid  =  du^oid  St.  Idea 
monet  addandnm  esse  itu  (sitis),  g«n.  itad. 

p.  966,  6  a.  L  leg.  ad  eonsemationeDi  nata- 
ra^  nofltrae) 

p.  266,  inf.  a  esbatad  in  cod.  a  etbataid 

266,  3  a.  L  leg.  Wb.  9«. 

258,  7  a.  L  del.  tttr  . . .  74.  —  Eat  mSm 
Ulla  cormptnm  pro  Ultu. 

p.  269,  18  a.  1.  add.  natMr  (gl.  serpens)  Sg.  6V 
360,  2 — 3  leg.  lugtiaedon  (Lngnaedonia) 

—  4.  itmaac  thrach  leg.  iimacathraek 

—  90  a.  L  abbadir  leg.  abaddir 

—  3 — I  a.  L  omnia  wL 

261,  4  add.  eoiwiccawiiKir  iarom  ialrwm 
chiMch  mair  (vidunns  postea  graTam  nebnlaa 
■ngnam;  nonuc^)  L.  nahuidre  113%  ibid.  m- 
tromchiaigtin. 

p.  261,  10  deL  (7) 

—  3 — 3  a.  L  omnia  del. 

263,  16  leg.  Dat  GalL:  fiargtllo  Inscr. 
Nemans.  —  Hib.: 

p,  265,  90  leg.  ummetmttgaham  »6n  kmptd- 
inutUiugud 

p.  365,  91.  ab  leg.  ac 

—  10  a.  L  /ichemam  leg.  /eiehemain 

—  7—6  a.  i.  del.  lec  .  . .  246;  qnod  nnne 
interpretatur  St.  'lapis  panis' 

p.  368,  6  leg.  WT).  14». 

267,  post  lin.  7 :  Voc.  c.  a  derdriu  (gan. 
derdrenn)  Ix>nges  mac  nlJsnig.  a  eiria  (cod.  B., 
al.  a  eire,  a  here)  Yi\.  InL  24. 

p.  268,  8  (an  U?)  add.  dia  araiim,  dia 
aroMd  (duo  renes)  SH.  IL  338.  244. 

p.  269,  10  a.  L  add.  duairei  eliim  itdt 
/aaenn  inti  ataguti  etarthotaim  tu;harat  (ri.  ob- 
tarentinteritum  amicoram:  Le.  parat  iniqmtatem 
sibi  ipsi  is  qni  optat  intaritum  amiri  sui)  HL  138. 

p.  369,  8  a.  L  deL  a. 

—  7  a.  i.  appellatiTa  leg.  snbatanttra 
371,  3  add.  gknd  (vaUis)  Vis.  Ad.  183. 

—  16  add.  eohmcm  glmde  dtlmm'e  (C. 
▼allis  rabeUis)  F^  Not.  6. 

p.  371,  18  add.  ama  mit,  trehUugudmi»  (• 
magnitudine,  per  anctionem  m.)  Cr.  45*. 

p.  271,  29  add.  ihgUnn  (in  vaUe)  Br.  h.  30. 
istngUnd  Vis.  Ad.  194. 

p.  372,  2  add.  darsinnglend ,  tartinngtmd 
(trans  vaUem)  Vis.  Ad.  186.  189.  190.  iiingiend 
(in  Tailem)  ib.  193. 

p.  372,  post  Un.  5 :  Loc.  b.  ih  artu  »«'  «m 
(non  altins  quidquam  in  caelo)  Inc.  Sff. 

p.  272,  10  add.  tkbe  toUa  delgnecha  (mon- 
tes  caTi  spinosi),  maige  loma  (caiopi  nndi)  Via. 
Ad.  268. 

p.  373,  18  add.  t. /ortrigneib  (secnndnm  trea 
species)  L.  Br.  praeL  F^I. 

p.  272,  20  add.  donagUmtib  (ad  Talles)  ¥U. 
pni  940. 
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p.  879,  10>a.  L  tndKaidlleg.  ittdiaid 

—  inf.   leg.  ianatalmain 

274,  pwt  lio.  6:  NAM  dnplex  deminutio 
(sn  compoaitio  cnm  ndn  =  nanus?}:  Lomnamu, 
L.  Ardm.  16  a.  8.  Setcnamu  ib.  9b.l.  Fiaith- 
ndn,  gen.  -din  Chron.  6cot  874.  ,Laektndn, 
g«n.-<imib.3(H.  LONQECNAN.  -  CAN:  Dubu- 
edn,  Ituedn,  Flanducdn,  cridecdn  (corcnlnmX 
Eehuc^  Chnm.  Scoi  186.  ludugdn  (yei  Idtu- 
edn,  digitnlns)  Corm.;  qnin  etiam  CUCAN:  gHl' 
gugan  (pnemlnB),  gen.  rergugain  (memlae  par- 
vae),  voc.  a  cendgucain  (o  capnt  parTum)  Corm. 
B.  rer. 

p.  374,  ad  lin.  34:  Frequentia  nomina  mn- 
Uernm  nt  in  Martyrolog.  DonegaL  (Dnblin.  1864): 
Comtat  4.  356.  Caomnat  110.  Fiadhnat  6.  0»- 
nat  8.  302.  Eargnat  10  =  Hercnat  888.  Coce- 
nat46.  Guacknat*8.  Ciannat  64.  Uerednat  96. 
8amatl0i.U».90l.  Damhnat  m.  3*4.  Nemh- 
mat  170.  Breacnat  186.  Craobnat  194.  Banih- 
nat  198.  216.  Mvadknat  8.  Modknat  810.  312. 
Rathnat  -212.  Segknat  340.  —  Si 

p.  374,  ad  l&i.  3  a.  i.1  dbmimidir  (vilins} 
ML  61». 

p.  276,  6:  E  Yis.  Ad.  bnc  pertinent  loiHti- 
thir  (Inddior)  82.    binnithir  (sonorior)  86.  120. 

p.  276,  19  add.  soirbiu  (al  focilior)  Hl.  74*. 

—  21-22  leg.  (est  nobilius  Tobis:  dn) 
278,  11    add.  toirbem  (gL  qno  niMI  «st 

bcilius)  HL  66*.  tM.  atdoirbem  .  .  .  Sg.  168* 
(a  lin.  19—21,  sed  del.;  adi.  ddir,  p.  81. 

p.  278, 21 — 32.  Alia . . .  occurrunt.  hg.huaiii- 
limem  (gl.  altissifflum)  Ml.  28'.  dirgimem  (gl. 
aequissima)  49'.  cuimrimem  (gl.  breuicoli,  col- 
lis)  62  ^  cottacarthimem  (gl.  sacratissimae,  ap- 
parationis)  60".  dutkuichtimem  (^l.  acceptissin)! 
tui)  71*;  an  tiaam /orrcimem,  /otrctmm  (gl.  op- 
timum)  73'? 

p. 2 7 8,  2 8— 39.  ivmaam ...V  transp.  ad lin. 32. 

p.  279,  20.  Atnm  leg.  hina 

ad  p.  284, 12:1  extemam  ingeniogissimacon- 
iectura  St  aecnsativi  principio  formam  fojsse 
opinatnr,  =  hlb.  -«  (=  lat  -ot,  graec.  -oi/k)- 

p.  284,  14  a.  i.  add.  forsitan  deulugg,  dev- 
btgg  (diaboli)  R.  2134.  2174. 

p.  884, 10  a.  L  add.  goaM  (anseres)  MJ.  200b. 

—  3  a.L  add.  cat-huou  Nenn.  —  St. 
886,  8  a.  i.  289  ka.  269 

286,  9  a.  L  add.  d&icoio  0.  1882. 

287,  6 — 10:  De  fuadow  sqq.  Tid.  p.  833. 

288,  17  deL  dinou  . . .  162,  1;  qna  Toce 
dies  loTis  significatnr  ut  MJ.  19*. 

p.  289,  8  a.  i.  leg.  Mab.  2,  373. 

390,  1—8:  guewyr,  gwaewar  ad  brodgr 
(p.  8!<3)  trannHmendiun  sit,  si  recte  a  Siegfr. 
coinparetur  bib.  faebar. 

p.  390,  14  a.  i.  dei.  bUeien  ...  4,  6;  Tid.  ad 
p.  99,  16.  17. 

p.  391,  6.  -odd  leg.  -oedd. 

—  7  a.  L  add.  cbuorit  Leg.  3,  1,  37, 
898,  86  ad  0.  31.  add.  1742. 

—  88  add.  jMyiM»  R.  2011. 

293,  11  a.  L  carant  ...  234  leg.  kereynt 
Leg.  2, 1,  84 

p.  293,  7  a.  L  add.  brod^  Leg.  2, 1,  27. 

294,  8  add.  comp.  dourqui  dourgon  ('lu- 
ter',  i.  e.  lutra)  Cath. 

p.  297,  post  lin.  10:    Cornica  secundnm 


Lhuyd.  hoUan,  piban,gerkoran;  in  -«»:  r^yn«n; 
in  -m:  Uoret-mebin  K.[?] 

p.  997,  ad  lin.  24 :  meppig,  temmig,  flehessig 
secundum  Lh. 

p.  297,  ad  lin.  27:  baguie  uihan  (actoaria, 
nancnla)  Cath.    lechie  (loculus)  MJ.  164  a. 

p.  398,  18  a.  i.  23.  leg.  32. 

—  18  a.  L  2176.  leg.  2276. 
299,  1.  ihiTii  l^.  regionis 

—  16  add.  AM  Tet  arem.  leiham  (minimns  f) 
Chart.Rhed.  71. 

ad  p.  299,  84.:  ^rad  Leonenses  quidem,  nam 
'Veneti  et  Trecorii  serTamnt  m  in  n  Tel  n  mu- 
tatam  (cf.  p.  il6). 

p.  800,  1  add.  mj/l  teyth  (milhiplo  peius) 
D.  2926. 

p.  300,  3  add.  gvete  (pessime)  P.  196,  2. 

—  C  add.  guelha  ggllgf  (qnam  optime  po- 
tero)  D.  3013. 

p.  300,  10  add.  goat  ot  goaz  (peius  peius- 
que)  Bnh.  18,  16.  goaxk^  (pessimus)  MJ.  86  b. 
p.  301,  10.  iUum  Inr.  illnd 

—  adIin.8a.L:S'effl.formadia(=cambr. 
rftoy):  dia  loitjind  (dnae  lodices  albae)  Corm.B. 
eermnai.  dia  araiun,  dia  araind  (dno  renes) 
SM.  II.  238.  344.  dia  primfeil  (duae  Tigiliae 
principales)  F^L  Mai.  31.  —  St 

p.  302,  6.  tri  leg.  tri-n,  ut  etna  mae  na  iri 
ndea  ndana  (E.  filius  trium  D.  D.)  L.  Lagen.  149  a. 
8.  —  8t 

p.  303,  12.  Neutnun  friinficiens:  Irichetfq. 
nt  cotorckratar  trichet  de  Ultaib  (donec  perie- 
runt  300  Dltonii)  Longes  mac  nUsnig.  —  St 

p.  803,  7.  dognaitli  leg.  dogni 

—  8.  Micotc  leg.  coic 

—  10.  faciebat  leg.  facit 

—  12.  16*.  leg.  16'. 

ad  pp.  305.  306:  Numeralium  20—90  dupli- 
ces  formas  repertnm  iri  opinatur  SL ,  ut  con- 
iunctae  soquantur  decL  ord.  post,  absolntae 
ord.  prior. 

p.  306,  17  a.  L  et  leg.  est 

—  13  a.  L  38».  leg.  34». 

307,  24.  produnt  leg.  prodeunt 

308,  14  a.  L  notio  leg.  substantia 

—  13  et  11  a.  L  notionem  leg.  substantiam 

—  8  a.  L  (et  639,  86).  c^«]  leg.  cetnai 
30»,  38-84.  deL  ef.  . . .  Sg. 

ad  p.  311,  3  a.  L  et  UIS,  7  a.  L:  Dat  pL  con- 
dettib  vUririb  (cum  binionibus  et  temionibns) 
F<i.  proL  310. 

p.  314,  3  a.L  leg.  et  agmen 
313,  88  a.  L  <re<i«on  leg.  treson 
816,  18  a.  L  prifde  m  leg.  prgdan 

—  inf.  gve^eb  Teg.  gvethen 

318,  16  add.  segth  ngn  (septem  homines) 
2,  1,  27. 

p.  335 ,  od  lin.  27 :  Hodiernae  formae  em- 
phaticae  SINNE  (e  simpl.  sirm)  rMpondet:  batar 
sinde  riadatar  (nos  vecti  sumus)  Gorm.  B.  gaire. 

p.  326,  ad  lin.  30:  item  cia  nathar  (uter 
nostmm?)  Rawl.  606,  p.  252.  —  St 

p.  326,  18  a.  L  add.  cateat¥i\.  Sept  23;  an 
etiam  cateal  Wb.  31'.  (et  simiUa  p.  366)?  Forma 
8IAT:  ol  liat  (inquinnt  ilU)  Vit.  Trip.  B.  164». 

p.  826,  II  a.  1.  congermom  leg.  rongetUsom 
337,  1.  V  irdianacomoUar  leg.  au^iana- 
comoltar 
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p.  337,  18  a.  L  del.  non  ntilo, 
328,  3.  ordinati  Iw.  memorati 

—  15.   co/ordumtStiidte   leg.   co/ardm»- 
thd»idu 

p.  338,  18.  /odunsegat  leg.  /odantegat 

—  13  ft.  i.  (et  871, 13).  eoriririu,  liga  tu, 
leg.  eorirmm,  gl.-ligabis, 

j^.  339,  19  (et4t>6,  30.  486,  37)  lag.  snbveniet 
milu 

p.  330, 34  (et  460, 18  8q.)  leg.  daniireechaatar 

I.  (t.  8.  iUum) 

331,  23.  «ecAtcnUA  leg.  techicrutk 

—  8  •.  i.  dimgm*  lee.  dutngni 
3:i3,  16.  DA  l^.  A  a>A) 

—  34.  separabit  leg.  sepatat 

—  inf.  invat  leg.  proteeet 

ad  p.  333,  poBt  lin.  13:  US:  imnHuaeaUat 
(gl.  80  adloqauntuT)  Ml.  61  r.  immvicomare  (ro- 
(cavit  eos)  Corm.  pniU.  immiuaicnat  (gl.  oi^ 
[v]iaTerunt,  aibi)  Pa.  60'. 

p.  335,  '13  a.  i.  add.  letbu  (apnd  eo*,  seeain) 
Tir.  10.  F.  h.  17. 

p.  335,  not  Ind«bium  b  in  sing.,  cnins  «x- 
emplnm  admodum  memoraUle:  iamM  mic  rigk 
trincltu  tet.  Eackuihh  (.t.  each  /ae,  equua  snb 
eo)  inaim*ir  imrime  (alimenti  pretium  nlii  reo^ 
30  yaccae.    Equus  ei  tempore  equitandl)  SM. 

II.  164.  —  St 

p.  336,  1  add.  eamkU  J.  awial  tuta  (sicnt 
tu)  0'Clery. 

p.  336,  3 — 6  add.  pron.  I.  aing.  tathum  (J. 
ata  agam,  habeo,  eet  mihi,  CDav.)  FeL  proL 
317  =  iaiham  Longes  mac  nUsnig.  bithomta 
mo  guid[e']  (sit  mihi  precatio  meat)  FeL  B.  epil. 
403[?].  bddanyima  cforet  aeqnum  mihi),  nt 
rubmuea  do  gae  (non  rulnerat  me  hasta  tna) 
Seirgl.  (Tonc.  berthium  duiron  be»  ogui  incunn- 
rad  dorigenus.  (fert  mihi  atrmn  maerorem  pro- 
pinquum  pactum  quod  feci)  H.  3.  18,  p.  746.  — 
'i.  sing.  tathat  .i.  ata  agat  (habes)  0'I)av.  ta- 
thut  cend  (cmn)  cet  miU  (est  tibi  caput  centum 
miiium)  F<l.  luL  34.  tathut/delie  (est  tibi  s»- 
lutatio)  SeirgL  Conc.  —  8.  sii^.  teici  (abice 
enm,  somnum)  Seiigl.  Conc.  tndu^i  in$luagttt 
(salvum  dedncet  enm  boc  agmen)  F^l.  B.  epil. 
160.  geibthi  (snmit  eum,  Imudem)  SeirgL  C<mc. 
tUt  «11  /urtachl/a»(U  a  dia  (nnm  eum  salvatu- 
rus  sit  ipsius  ueus)  V.  Trip.  Bg.  I6a.  S.  berthi 
cotlud  dit  (anferet  id  somnus  a  te)  SM.  73; 
berthe  U/laith  nime  (feret  eum  in  regnum  cae- 
lorum)  ¥6L  epil.  196.  tuigthe  tit  (st^t  id  d»- 
orsum)  Corm.  B.  60»*«  Breceain.  it  cueuhtiHn 
eubarthe  (C.  invaret  eum)  Seirg^  Conc.;  oittHW 
eciu»  (implorat  eum  poeta)  ODav.  bertm.  marb- 
thu»  cucuiainn  (interfidt  eum  C.)  Seirgl.  Conc. 
morttu  (mafnificavit  eam;  A.  mortku»,  magni- 
ficat  eam)  M.  B.  prol.  132.  mortu*  (magnifi- 
cavit  id,  martyrium)  F^l.  lun.  a;  bathat  .t.  atd 
aige  (apnd  enm  est)  U'Ctery.  —  1.  plnr.  tnaid- 
Mum  (servet  nos)  Colm.  h.  38  =  fMMbtmd 
FiL  lul.  18.  Sept  31.  «HiMHnn  (protegat  nos) 
Sanct.  h.  14.  —  3.  plur.  Jilui  Cam.  guidtiui 
(nwavit  eos)  SM.  260.  tnorna  (magnificavit  eos) 
FeL  lan.  30.  dlimthu»  (proclamat  eos)  Fel. 
Febr.  17.  troeth»u»  (subegit  eos)  Vil.  B.  Nov.  iti; 
item  pleonastice  addito  pron.  iii  exemplis  p.  4C3, 
12-9  a.  i. 

ad  p.  336,  7:  Subiecti  loco  suff.  pron.:  «• 


bermm  (gL  indieam  hii  veibis)  MI.-14*. 
(ero  ssJvns)  Dlt  b.  8.  robam  eile  tomada»  (fn 
msiritas  aptus)  SeirgL  (3ono.  n^^am  tldma  im 
(non  ero  sana  vemi)  Loages  mac  nUtn%.  «m( 
fiUd  (es  poeta)  Fled  dnin  nan  ged  68.  caroftt 
mdr  (ttt  sis  magnus)  Seirgl.  (}onc  nirbat,  mlh 
bdt,  n^tdt,  nibat  (ne  sis)  ib.  darm  brtthir  ira 
arta  iaatt  aibiu  dam»a  7  bidat  aU  U  dm  bat 
beo  (per  fidem  meam  erso,  inquit  ille,  ea  gia- 
tns  tn  mihi,  et  eris  gratos  qnamdin  eris  vivns) 
ib.  /tN(/i0vit  itle)  Tain  bd  flidais.  Uiatki  daU- 
U»  (confci^is  iacnhin)  Corm.  B.  duilUn.  Hat 
(voniat  ille;  cf.  batkat  suprs)  Sen^.  Conc  keH 
cobrath  (emnt  UH  nsque  ad  iudieinm)  Vit  Ttip. 
Eg.  6b.  3.  Vix  diffennt  a  proo.  sba.:  mmmi- 
(Aetkre  (sequatnr  me)  Cao.  hdde  (ivit  is)  ML 
&6*.  atroibethe  .i.  adrubcurt  (dixit)  Ddil  Laitkaa. 
rolati  (ivit  illa)  Lon^  mac  nUsnig.  conaeeaii 
(vidit  iila),  JincMt  (int  illa)  8«irgL  Oooa.  ro»o- 
adii  tcmrr  (mntats  est  illa  in  grnem)  Lrti.  na 
haidre,  praef.  Amr.  tuietide  (posuit  iste)  Ml.  lOS. 

p.  336, 14  (et  491, 81).  ligsvit  leg.  vennwiedU 

ad  p.  336,  21  traosp.  a  lin.  84.  maikine 
(log.  meus  pater) 

p.  336,  7  a.  L  Sing.  TO  interdom  ia  cod.  ML 
taaa  ante  vocales  quam  ante  oonsonas:  t6  eredig 
(gl.  poculum  tnum)  45'.  dia  roib  to  /ariaeU 
lu  Itum  (gi  tuum  habens  adiutorinm  fbrmidaie 
non  potero)  45'.  centabairt  domia  to  /ortacktt 
^.  ne  snspendss;  L  e.  nt  non  des  mihi  aozi- 
lium  tunm)  55'.    Pienunqne  tamm  . .  . 

p.  337,  14  a.  i.  /orelgtUar  leg  /oielgatar 
338,  6.  electio  in  eeelesiam  leg.  soatenta- 
tio  in  ecclesia 

p.  340,  5  a.  L  praeeeptum  leg.  monitam 

343,  12  (et  347,11).  araladbaitker-  lac 
<ira(o(f/mMer 

ibid.l3(13).  qnid— koc?  Ieg.^.qnarepostolas7 
—  26  (et  446,  5.  713,  13  a.  i.).    kuaner- 
bermii  leg.  Jmanerbirmi» 

p.  34^  30  leg.  comparativomm 

343, 18  a.  I.  (et  473, 9)  leg.  inchoMMm- 
nidi 

p.  343,  9  a.  L  leg.  eatkckomnidi 

—  7  a.  L  deL  omnes 

344,  15  a.  i.  leg.  nachmbed,  M.  id ;  ttaasp. 
ad  p.  346. 

p.  344,  inf.  Prameno  lee.  Parmeno 

346,  19  s.i.  rondaberdtar  leg.  nondabtrthar 

—  13  a.  L  leck  leg.  tecA. 

—  inl  fedt  leg.  dedit 

ad  p.  346,  4  a.  L  D«  «otto  (Bnsdlla)dablaa, 
aa  sit  n.  pr.  —  8t 

p.  347,  18—19  del.  genetivas  . . .  36*. 

—  18  a.  L  dm.  tocr.  dm 

—  adlin.7  a.  L:  HlsninsMlt  eenelaenatk. 
iuin  dam  aueorpiut  (gl.  nspsi  pro  nepae,  id  sst. 
scorpii)  Sg.  114\ 

p  351,  13  a.  i.  caiebimvft  leg.  deperdidit 
p.  3»0,  13.  Bunt  leg.  sint 
368,  9.  /orumi  leg.  /ornnni 

—  10.  enm  . . .  venisntsm  leg.  enn  pri- 
mum  vidit 

p.  3b2,  13  a.  L  tradit  leg.  tradiderit 

—  11—10  a.L  deL  Sne  . . .  18«. 

353,  17  a.  L  beriar  leg.  bertair 

354,  16  a.  i.  (et  493,  V3).  coim  leg.  ms 
366,  9    add.  .uindii   (hic)   Com.  B.  ner. 
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umti  .«.  aimia  (}9g.  onfwo)  ODav.    und$eo  ap. 
COnrry  490.  607. 

p.  366,  9  a.  i.  cona/ta  \tg.  oneiifea 

356,  3  a.  i.  «dd.  ndide  .i.  euieh  no  cia, 
0'Olery. 

p.  357,  4.  (et  461 ,  18).  dofinrn^td  leg.  do- 
foirmed 

p.  357,  31.  del.  conuna 

p.  357,  ad  lin.  7  a,  i. :  cta  inda»  rundgabtat 
(qualia  santT)  ML  65'.     ' 

ad  p.  358,  36:  Ad  ALL  Bimplex  pertinere 
monet  Si  aiU  (nom.  plor.)  tn  dnolnu  locis  Fil.: 
aiil  uat  laithu  Ugdmb  atil  wu  diemaib  diraib 
(alii  super  diebtu  splendidis,  alii  super  vehe- 
mentilnu  lacrimis)  prol.  23.  34.  aiU  fir  mdir 
maith  dine  aUl  ingena  va^a  (alii  Tiri  magni  bo- 
niun  agmen,  aliae  Tireinee  mtflgrae)Ian.  5;  qnam- 
quam  piiore  loco  additnr  glossa  .«'.  feeht  H  3. 
18,  cu  conferendum  aill  .i.  aonfecht.  torla  .i. 
ifeeht  ut  ett  aHi  torla  tre*  tochmred  0'DaT. 

p  358,  8  a.  i.  accedit  leg.  itemm  strait 

—  5  a.  i.  aspera?  leg.  noTa. 

360,  1    add.  indalefiacaii  (onns  e  daoboa 
dentibns)  Inc.  Sg. 

p.  360,  4  leg.  Mwm  Tiram  —  altenun 
369,  8.  iniUach  . . .  interceptione  leg.  twnd- 
laeh  . . .  interreptiODe,  L  e.  intermptione 
p.  36->,  8—9   del.  Mi^  . .  .  23'. 
364,  6.  protedt  ieg.  protent 

—  17.  infirmu  leg,  impernetis 

ad  p.  365,  3 :   DatiTi  forma:  cia  er  niu  (g\. 
quam  ob  rem;  cf.  p.  367)  MI.  47*. 
p.  366,  4.  diulc  leg.  diiuk 

—  II.  demonstratio  leg.  recta  natora 

ad  p.  369,  31 :  a  u>yh/»  a  vy  marow  (qaem 
Tidi  ego  mortnum)  R.  1435. 

p.  373,  17  a.  i.  (et  483,  7).  torbetiB  leg.  ir- 
rideatis 

ad  p.  374,  14:  ;  at  com  negationc:  nem  gco 
(ne  me  attigeris)  195a. 

ad  p.  376,  7:  pan  y  gea  gorrya  (cum  tos 
poeui)  a.  63«. 

p.  376,  88  add.  HODZ. 

—  34  add.  houx  em  tennet  (convertite  vos) 
MJ.  14b. 

p.  380,  18  a.  i.  (ad  dide)  3I4b. 
383,  13   del.  dezei;  add.  314^ 

—  14    del,  19». 

—  15.  yntrese  leg.  entreM 

—  ad  Im.  19:    deaei,  dete  y  (ilHs)  t9b. 
178  a.    emihiM  (in  illis)  334>. 

p.  383,  aa  lin.  9  a.  i.:  Hic  qnoque  AH  (p. 
389):  gorm/th  am  ene  (senra  animam  meam) 
0.  136«. 

p.  384,  i  leg.  amicissimus  meus 

—  ad  Hn.  5:   Buh.  138,  10. 

—  ad  lin.  9  a.  i. :  o«r  hon  re  (snper  no- 
stros)  120  a. 

p.  385,  18.  car  leg.  oar 

387,  18—20.  tna  exempla  transp.  adl.  17. 

—  3  a.  i.  asgynhely  \eg.  agynhely 
389,  II  a.  i.  Hac.  leg.  Hab. 
391,  3  a.  i.  add.  bosam 

393,  13.  se  leg.  si 

401,  13  a.  i.  gouz  leg.  gou* 

408,  9.  Ureyi  leg.  treya 

—  10.  eys  leg.  neyi 

413,  7.  (obtulerunt  . . .  oblatio)  i^.  (ad- 
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Teisati  sunt;  honaib  adbartaib,  gl.  adversariis, 
Ml.  24».) 

p.  413,  13  a.  i.  -ar  leg.  ■ath- 

415,  3.  et  nt  leg.  et  quo 

416,  13  a.  i.  del.  nogigned  . . .  138». 
419,  10.  oderwyl  leg.  odervyd 

—  18.  ut  leg.  ratione  qua 

—  19.  pronominiposs.  leg.  pronomenposs. 
p.  420,  9  a.  i.  quaeres  leg.  quaeris 

—  —  dabes  leg.  dabis  tn 

485,  14.  leg.  primariis  (raro  in  secun- 
dariis) 

p.  497,  3  a.  i.  berthe  leg.  berthi. 
488,  36.  icrichtha  leg.  eccrichtha 

—  36.  fritt  leg.  friua 

—  9  a.  i.  leg.  dofonug,  dnfomich 

—  3 — 8  a.  L  celhuc  ...  1*.  transp.  ad 
p.  440  (coni.). 

ad  p.  429,  10:  nad  cumcuea  (el.  nequeo) 
ML88- 

p.  439,  7  a.  i.  add.  rtmideci  (gl  consules, 
leg.  -is)  Ml  65''. 

p.  4-29,  4  a.  L  add.  fodaimi,  fodaimisiii  (gl. 
perpeteris),  cid  ar^odmaiiiu  (cur  tu  perpeteris?) 

p.  439,  3—3  a.  i.  del.  mamimgaibi  . . .  38*. 

430,  15  a.  i.  potest  veniri  lej^.  focUe  ire 

—  12  a.  i.  carfuirig  add.  [ncl  leg.  aur- 
fuingl 

p.  430,  11  a.  i.  add.  dung  (gl.  nudat)  Ml.  38*. 

431,  17.  add.  niguid  (non  petit)  MI.42». 

—  18  (et  466,  37)  leg.  ani  a* 

438,  81.  cta  .  .  .  9*.  transp.  ad  p.  441 
(coni.). 

p.  iZ'i,  31  add.  catmai  (canimus),  guidme 
(petimus)  Fei.  epil.  243.  243. 

p.  433,  34  add.  tiagmait  (venimua)  (k)mra. 
ad  Amr.  Gfaol. 

p.  432,  8  a.  i.  leg.  THI,  THAI:  ricthai  a  le» 
afiru  eirena  (egetis  eo,  o  viri  Hiberniae)  SM. 
14.  E  tbemate  vocali  finito:  indetin  atehithiii 
dana  isna  cramaib  (aves  qiias  videtis  vos  ei-go 
in  arboribus)  L.  na  haidre  p.  25  b. 

p.  433,  9  a.  i.  add.  inriuth  retae  innn  airifl- 
rethcha  (cursDS  quo  curruut  errantia,  sidera) 
Cr.  18». 

p.  433,  6  a.  L  gnite  add.  (gl  marg.),  dunaihhi 
gnite  (g\.  agentibus) 

p.  434,  13 — 11  a.  L  (leg.  quae  frastretnr) 
transp.  ad  p.  441  (coni.). 

p.  434,  int  leg.  aetatem  otiosam  q.  a.,  otio- 
soa  q.  a.  mendicationem 

p.  435,  8  del.  aU  ...  T. 

—  9  a.  i.  add.  ceine  notoiiiu  (gl.  donec  tu 
anertis)  Ml.  33*.  Ituare  jiadnairilUMu  (qtiia  non 
mereris  tu)  56''.  conaili  (quem  rogas)  F^l.  B. 
Febr.  7. 

p.  435,  inf.  del.  nomdumi  .  . . 

486,  23  add.  imnnfolud  techtmae  (eandem 
substantiam  baberaus)  Ml.  74"'.  •  MAIT:  car- 
maitne  (amamiis)  Cogad  Gaedel.  logmait  (dimit- 
timus)  PN.  (L.  Br.)   -  St 

p.  4.36,  11  a.  L  viciura  leg.  victuro 

—  post  lin.  -26:  b)THAl!  dobirthnr  duih 
inni  iarrthax  (concedetur  vobis  quicouid  quae- 
ritis)  Adn.  ad  FAI.  Sept.  9;  cf.  hoJ.  moltaoi 
(laudatis). 
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p.  437,  1  del.  17<. 

—  18.  patet  \eg.  absorbet 

—  34.  add.  :  etibne  (oramus,  aiimM  B.) 
Fti.  laa.  10.  tuvme  (adiiumerainus)  F^l.  Sept.  17. 

p.  4S7,  88  del.  ommno' 

438,  18  hdd.  am.  dtmtluckur  (sicut  id 
peto)  U.  74«. 

p.  438,  96  add.  adbartaigther  (gl.  anersaris) 
10.  44\  /oUaitkaw  (f^  regis)  «2'.  eid  ara- 
todlaither  *n*o  (gl.  qxiMe  postulas?)  32*.  a  ri 
rimtherflaithe  (o  rex  qui  numeras  principee)  F^l. 
prol.  386. 

p.  4ov,  b.  arribaigedar  leg.  adribaigedar 

—  8.  (accinget  leg.  aecingat)  tranip.  ad 
p.  443  (coni). 

p.  439,  17.  (exaequat  leg.  ut  exaequet)  transp. 
cnm  proximis  dnobus  ad  p.  443  (coni). 

p.439,  3  a.  i.  add.  joeiuetar  (confttentnr) 
Ml.  133'. 

p.  440,  7  add.  lobraigetar  (gL  aegrescentium) 
Ml.  61  r.    Eodem  transp.  486,  1—3. 

p.  440,  poet  lin.  11;  Addita  particala  ro 
inde  oriri  praeteiiti  formas  monet  St.  (eompa- 
randas  hod.  phir.  dogklanamar,  doghUmabMfr, 
doghUmadar)  ut  m  rwrmiu  (non  ennmeraTi)  Bt'. 
h.  41.  do  rigrad  romobtr  (reges  tnos  laudavi) 
¥il  B.  prol.  13,  alias  (partim  incertas)  qnas  vid. 
apnd  ipsnm. 

p.  440,  inf  add.  no$oe '.g\.  anerti,  aoles)  ML H*. 
441,  17    add^  co  MU>artaigUi  (gl.  aoetae- 
tar)  Hl.  36*. 

p.  441,  19  a.  i.  armgietir  add.  [sie  Z.] 
44?,  10  add.  co  molait  tdn  ^gl.  nt  psal- 
lant)  MI.  359.    co  dluihit  (gl.  ut  stipent)  69*. 

p.  443,  13  a.  i.  add.  eoSiilucher  (gl.  nt  effla- 
gitem)  ML  49->. 

p.  44?,  13  a.  L  add./oMn^«u  (gl.  profitere) 
ML  06*.  m  aigther  m  (ne  timneris  qnidqnam), 
ni  /aitchit(,h)er  senori  (noli  irridere  seniores) 
SeirgL  Conc. 

p.  443,  8  a.  i.  add.  numsichetJu-e  (sequatnr 
me  is)  Cam. 

p.  44S,  3  a.  i.  add.  admunemar  (amemns)  Br. 
h.  88.  99. 

p.  443,  4  add.  teeki*  agatar  indhuili  doini 
s6n  jile  itintalam  (gL  timeat  dominnm  omnis 
terra)  ML  109. 

p.  443,  post  lin.  6:  Op  tativi  formae,  voeali 
i  eonspicuae,   forsitan  habendae  sint  cum  St: 

2.  8g.  cani  (canas?)  Inc.  Sg.  manumgaibi  ar- 
charit  (gL  si  ergo  habes  me  socinm)  Wb.  33'; 

3.  sg.  nidig,  amadich  (ne  veniat)  p.  466.  nom- 
dumi  (d.  ut  me  colapbizet)  Ml.  17''.  hua$al 
trinoit  donfo»cai  (sublimis  trinitas  expergefaciat 
nos)  Sanct.  h.  6.  domrorbai  (.«'.  domroMra,  B.) 
F^I.  prol.  35.   nad  elai  (qui  non  evadat)  SM.  1 1 8. 

p.  443,  12  add.  ber, 

—  14  add.  dubber  (da)  Tir.  3.  comainte 
(g\.  indica)  Ml.  '22\  erovmiu  (accepta)  I8S*. 
/othabair  (gl.  subde)  7G''. 

p  443,   16   del.  corirtiu  ...  48  r. 

—  '23   add.  «Mw  (gl.  stude)  Ml    &6». 

—  26  add.  loite  ^I.  ure)  MI  -17*.  im- 
tbimc/ielltu  (gl.  accingere)  28''. 

p.  443,  2!)  add.  /nllaide  (gl.  rege)  MI.  4t*. 
dianaigthe  (gl.  celera)  49''.  ruceaigtlie  (gl.  con- 
demna)  27'.  oUaiglhe  (gl  ampli[fi]ca)  70».  tld- 
naiglhe  (gi.  osanna)  1 7'.  2o''. 


p. 443,  3— 1  a.  L  del.  omnia 
p.  444,  3  sqq.  add.  gudid  (gl.  orate)  ML  68«. 
errataid  (gL  adpendite)  '20'. 

p.  444,  4d  paradigma:  3.  sing.  abe.  beraid. 

—  11  a.  L  tuSi.  tate  ^atgladaiKme  (gL 
cum  te  conuenirem)  Ml   62*. 

p.  444,  9  a.  L  add.  innambriathar  ndiut  nm- 
radmte  (verborum  simplicium  qnae  Ioqiiei>ar  ego; 
Ml.  74'. 

p.  444,  7  a.  L  add*  eom'  /odmamte  (gL  ne 
perpeterer)  HI.  62'. 

p.  444,  3  ^  i.  add.  huare  nad  /U  nanert  nail 
indamerbainn  (quia  nnlla  est  potentia  alia,  qua 
confidam)  ML  39'.  eo  aiidinu  (gL  nt  efhgerem) 
Ml.  59*. 

p.  446,  13  add.  mameomailaimt  (si  imple- 
vissem)  ML  131'. 

p.445,  22.  AD,  ED,  ID  leg.  a)  AD,  ED. 

—  95  add.  <m  dtmhideed  (gL  iacnlatus} 
Ml.  53*. 

p.  445,  6  a.  L  add.  comdogad  .i.  co  adeotad 
(gL  nt  impetraret)  ML  39«. 

p.  445,  3  a.  L  deL  .«'.  coni  /rithtarited;  del 
dureited 

p.  445,  inf.  del.  ,  enndare 

446,  poet  lin.  4  add.  b.  Form.  abs.:  ea- 
naid  (canebat),  /oaid  (.t.  noebotlad,  dormiebat), 
ieeaid  (sanabat)  F.  h.  30.  31.  34. 

p.  446,  7  add.  III.  notoratnigmi*  (g\.  fide- 
bamus)  MI.  43''. 

p.  446,  10  leg.  quod  deo  n.  s. 

—  16  a.  i.  leg.  /oratemte  —  IWd.  n.  e. 
snbstantia  alia  s.  quem  celebretis 

n.  446,  1 1—10  a.  L  del.  do/uairciti»  . .  IW. 
Add.  duemtii  (gl.  nelabant)  Ml.  79*. 

p.  436,  8  a.  i.  (ad  II.)  nudaerbtait  (gi.  qni 
in  idulis  confidebant)  ML  46'. 

p.  446,  4  a.  i.  add.  nudianaigtii  (gL  celera- 
bant)  Ml.  54'. 

p.  447,  b — 7    del.  congabti*  ...  19'. 
8—9   deL  arne^areabti*  . . .  31'. 

—  13  add.flor(HwtA«(^.nntsrent)Ml  35*. 

—  5  a.  i.  add.  ni  r%a  m  eria  do  do- 
dhamna  (nevendat,  ne  emat  puerulns  tnus^ODav. 
dodhamna.  noch  it  eo  /arfia  tdn  (g\  impleat; 
pn»,  /or/en,  gL  perficiat,  Ml.  64",  pass. /or- 
/enar  Tr.  2*.)  Ml  56«;  phir.  3.  ma  dordnaid 
(si  feceritis)  Fel.  prol.  186,  3.  amidiiet  noehi* 
forfiat  lon  (gl.  ut  offlcia  soa  expUcare  neqneant; 
i.  e.  ut  non  expUcent  L  e.  perficiant  boc)  10. 33'., 

p.  447,  •>  a.  L  add.  indicativi  sing.  I.  do- 
rdnia  (ego  feci)  FA.  prol.  268.  369 ;  3.  fortasse 
combach  (gL  firegit)  L.  Ardm.  77  a.  1 ;  reL  imi 
ttan  creai  criit  (sapiens  sanus  qni  credidit  Chr.) 
Amr.  Chol. 

p.  448,  81  add.  ranacta  (veni  ego)  SeiiKL 
(kmc.  rochualaia,  roehuaia,  (audivi)  V.  Tnp 
Eg.  8a.  1.  Longes  mac  nUsnig.  adroetoA, 
adroitheaeh,  atroitheeh  (suppUcaTi)  SaneL  h.  20. 
¥6\.  epil.  300.  301.  arobroinate  (gl.  deapondi 
enim  vos;  rdinnaic  =  ronenatc)  'Wb.   17'. 

p.  448,  35  add,  etirgenia  (gl.  sum  expertus) 
ML  79*.  dumrchir  (gl.  snmma  pecuniae  hanc 
civitatem  conaecutus  sum)  L.  Aram.  168*.  — 
Huc  transp.  a  p.  404:  docoadta  (veni)  Wb.  18^ 

p.  448,  37  add.  rochuabitu  (gl.  audisti)  Ml. 
OO'.  Idnac  (venisti)  V.  Trip.  Rg.  17  b.  1.  Seirgl 
(^c. 
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p.  4M,  hi.  add.  rertag,  rortraig  (direxit)  ' 
Br.  h.  51.  56.  rer<»g  (perrezit}  fiX.  ^il.  837. 
domemaid  (periit)  Conn.  ar(.  conmemaid  (nt 
fraDfferetar)  L.  na  hoidre  20  b.  V.  Trip.  Bg.  8  a.  8. 
roeauee  (i.  e.  roc«cA^,  passns  est)  Amr.  Ch. 
dotn^eaeka  (apectavit  eum)  L.  U.  ^3*. 

p.  449,  3  del.  ;  forma  relatiTa?  —  Add./o- 
roiehkdd  (gl.  effodit;  roieUaid  =  roehechlaii) 
Hl.  34°.  nach  ouitm  roaiue  riched  (quae  anima 
▼enit  in  caelnm)  F^l.  epU.  53. 

p.  449,  81    eztr.  )  transp.  ad  lin.  89  extr. 

—  86  del.  Elisa  vocali: 

—  37.  rotketk.  leg.  ro-od-t. 

—  86  -  27.  orotaig  . . .  33'.  tramp.  ad 
lin.  &  a.  L  Dlorum  loco  add.  roeelaia  (=  rose- 
ilaig,  trucidavit)  Corm.  tamlachta.  ta.  prol.  101. 
Seiivl.  Conc.  tenaig  (junaiek  B.)  .«.  roenigettar 
(•tiUaTit)  Fil.  Mai.  16.  roeenaiek.  rotenaig  V. 
Trip.  Eg.  11  b.  3;  16  b.  3. 

p.  44i>,  5  a.  i.  add.  pra«terea:  raitk,  redd 
(cucurrit)  FeL  lan.  6.  Sept  19.  /aig /erb  Jltkir 
(^zit  verba  sapientis)  Amr.  Ch.  Bodem  transp. 
a  p.  46a,  13-13:  ie/othi*  .-. .  6>. 

p.  449,  4  8.  i.  sidd.  nad  gdigedin  (qni  ialsi- 
tattm  non  novit)  Amr.  Ch.  Sodem  transp. 
p.  466,  10-21.  et  39—30. 

p.  460,  4  add.  taneamar  (Tenimns)  H-  3. 16. 
e<ri.393 

p.  4M,  7  add.  aleonneamar  (conspeximns) 
L.  Iiism.  331  b.  a.  =  atckoncammdrm  L.  na 
huidre  83  a. 

p.  460,  13  add.  adchuadammar  (ezposuimns) 
L:  na  hnidre  la. 

p.  460,  14  add.  ctuatangidei  (ad  qnos  veni> 
stis)  L.  Buide  Lec.  col.  647. 

p.  450,  30  add.  memdatar  (fregemnt)  Corm. 
maidiim.  rorergadar  (direzemnt)  L.  Ballini.  340. 
intan  dorertalar  (.*.  roreitkeet,  cum  currerent) 
Br.  h.  66.  roleUatar  (adhaeserunt)  (3orm.  B. 
morand,  docotnmactar  (laTemnt)  F4L  lan.  4. 
/oaelgatar  (illiTemnt)  Tr.  4'. 

p.  460,  27  —  28.  eonrdtgatar  .  . ,  transp.  ad 
lin.  31. 

p.  4<.0,  89  add.  eoKkirckratar  (gL  concidc- 
ruut)  Ml.  48'.  doroekratar  (gL  festinauerunt) 
36^.  /ocoimlactar  (gl.  pertnllemnt)  47«,  «Mor- 
fHttar  (kL  depuleiint)  83''.  imrorthatar  (p.4&7, 
15  a.  ij 

p.  460,  31  del.  /oeelgatar  . .  .  Add.  tamha- 
tar  (periemnt)  Ann.  4  Jfag. 

B.  450,  6  a.  i.  add.  /orrodamar  oc  precgat 
dtUS  (q.  passus  snm  in  praecipiendo  Tobis)  wh. 
19''.  cidna  iameda /orodamarta  (etiam  tribu- 
lationes  qnas  passus  sum)  ML  W.  $echit /o- 
rodamar$a  6a  (sL  expertns  sum)  133*.  co  ro- 
ge/taria  (g^  ut  la  hanc  Titam  efhnderer)  44'. 

p.  461,  21  add.  damair  (passus  est)  Vi\. 
Febv.  9.  16.  rolamair  (ausns  est)  F^L  prol.  57. 
it  ketidi  dorumadirn  (kL  qnae  fuerat  emensus) 
MI.  16'.  rttmidar  (gL  dnxit)  Ml.  13^.  ro$midir 
(deererit  id)  SM.  126.  &nmidir  (postquam  iu- 
dicaTit)  Corm.  kuA.  conaitigir  (popoecit)  V. 
Trip.  Xg.  I6b.  2.  roeeeair  (passos  est)  ad  F4L 
Apr.  38.  iatan  ifimertmediar  adam  (cum  pec- 
cavit  A.)  Tr.  1*.  Fortaase:  eonrditer  recht  ro- 
buit  (serraTit  legem  firmam)  Amr.  Ch.,  nisi  po- 
tius  pertinet  ad  p.  468. 


p.  461 ,  10  a.  i.  add.  ni  nfreieaektar  (^. 
praeter  spem)  Ml.  2$". 

p.461,  9  a.  i.  add.  dorvmenatar  (gL  credi- 
derant)  Ml.  36'>. 

p.  461,  8  a.  i.  add.  innahi  immeruimdetar 
^I.  dilinquentee)  Ml.  46\  ro/adatar  (p.  457,  \1 
a.  L).  rodamatar  (passi  sunt)  F^L  prol.  53.  B. 
prol.  32.  /orodmoUr  (passi  sunt)  L.  na  huidre 
35  a.  irrogenatdr  (in  quibus  nati  sunt)  ib.  34'. 
—  Cttffl  forma  roginartar  comparat  St.  ro^am- 
rat^  (ausi  snnt)  Circuit  Hib.  lin.  oti.  et  futuri 
formas :  betit,  beitit  (erunt),  ceifaitit  (patientur), 
m&taii  (manebnnt),  taitnibtait  (lucebnnt),  qnss 
Tid.  apnd  ipsum. 

p.  462,  9   deL  fortasse: 

—  10   add.  «w  ibiu  (non  bibam)  Imram 
enraig  Mailduin. 

p.  452,  19  add.  /otuuebia  (te  lelinqnam)  V. 
IVip.  Eg.  llb.  iM  ding<S>  (non  descendam)  ib. 
7a.  doginia  (bdain)  L.  na  huidre  3b.  Praef. 
hymni  Secund.  m  itwmir  (non  ludam)  ODon. 
snppl jUAcAm//,  in  atkregia  ne  (non  mutabo  enm) 
ad  F^L  Febr.  11.  m  rag  {wta  ibo)  Bawl.  606 
=  nocoragea  SeirgL  Conc 

Formae  absolutae  ezempla:  biraiam  (feram) 
V.  Trip.  fe.  16b.  2.  rega  (illo)  ib.  3b.  1.  ri- 
gaia  Baiv.  Conc;  atqne  assnmpto  -t:  ragat 
(ibo)  SeirgL  Conc  regat  Tochm.  Monera.  be- 
ratia  (feram  mo)  Rumann,  Land.  610.  gedutta 
(canam)  ad  F^.  Mart.  Si; 

p.  463,  30  add.  atumdidmae  (profitebwis  me) 
Vti.  epiL  494. 

p.  463,  33  add.  inraga  Qbisne?),  cid  doqena 
(quid  fiwies?)  SeiigL  Conc  nib&aio  (non  ferea 
tu)  L.  U.  3la. 

p.  463,  36  add.  domgegha  (eiiget  eum)  Corm. 
fi.  lethor.  doroega,  doroiga  (Teniet)  L.  na 
huidre  17  a. 

p.  468,  30  (et  463,  18).   coicdra  leg.  oieera 
^  9  —  7  a.  L  transp.  ad  p.  434,  7  a.  L 
Oeg.  seinngit . . .  separat). 

p.  463,  6  a.  i.  aad.  duema  i&n  (gL  uindica- 
bit)  MI.  67'.  fi^cera  (respondebit)  Sanct.h.  18. 
eongiba  (capiet),  m'  tkatniba  (non  lucebit),  do- 
raga  (veniet)  L.  na  hnidre  37  a.  36  b.  34  a.  m' 
ragka  (non  ibit)  Corm.  buoL  /ear  dodagina  .«. 
/ear  ghon/ai  tu  (vir  oui  te  Tulnerabit),  toimila 
.i.  CMtkJidk  (edet)  Ouler;.  cianatkar  ceta  tai- 
ciara  (snpra  laieeera;  nter  nostrum  prior  lege 
aget?)  B«wL  505. 

p.  462,  6  a.  L  add.  gignid  (cod.  gidnid;  na- 
scetnr)  V.  Trip.  £g.  9b.  1.  berid  (pwiet)  Ckmn. 
B.  tethor.  tneraiVf  (manebit)  Fil.  B.  prol.  173. 
L.  na  huidre  8a.  2.  gibatd  (capiet)  ib.  35  a, 
gebaid  34  a.  F^l.  Dec.  12.  ragaid  (ibit)  Seiigl. 
Conc,  raehaid  SM.  138.  L.  Lism.  339  b. 

p.  463,  3  a.  i.  add.  gigneiM,  gignei  (qui  na- 
scetur)  V.  Trip.  Eg.  lOa.  1;  15a  i.  cecArus 
(quod  canet)  0'Dav.  merai  (cjxii  manebit)  V.  Trip. 
ag.  6a.  1.  aigiraa  (qui  ludicio  persequetnr) 
O^Don.  suppl.  ragai  (oui  ibit)  L.  U.  21a. 

p.  453,  'J  add.  naacilam  (q.  non  celabimus) 
FiL  epil.  86.    doginam  (faciemus)  Seire).  Cono. 

p.  453,  3  add.  regmai  (ibimus)  Seirgl.  Conc. ; 
addito  •t:  regmaitne  (ibimus  no8)  Longcs  mao 
nUsnig.  tacemait  (lege  agemus)  V.  Trip.  Eg. 
3a.  8.  intan  icermttit  (cum  didcedemiw)  V.  Trip 
B.  168  a. 

69* 
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p.  458,  8  »dcL  daregaid  (TonietiB)  Ml.  33*. 
ddheraid  (afferetis),  »i  rtgaid  (non  Tenietto)  V. 
Trip.  Bg.  9a.  1;  13  a.  2.  Form.  abs.  (ineKala- 
riter):  m  berthai  (non  auferetis)  L  Lec.  308  b. 

p.  453,  11  add.  lilit  (seqiientttr)  V.  Trip.  Bg. 
IQa.  1.  tmnaaaiceichef  (inter  8e  videbnnt)  ib. 
lOa.  3. 

p.  453,  16.  rMirickiet  leg.  ri$drich*et 
—  90  add.  etirgenat  ^l.  experitari  snnt, 
k1.  ezperientur)  Ml.  6S°.  73*.  fog^Mt  (aecipient), 
fodemat  (patientnr)  L.  na  hiudre  37  b.  fragerat 
(reepondebiint)  F.  b.  ri.  34.  coiterua  (conten- 
dent)  Longes  mac  nusnig.  doragat  (adibunt) 
F^l.  epiL  115.  ciad  no  adchiad  A.  eaouM 
(plorabunt)  0'Clery.  —  Form.  abioL:  deaait 
(gl.  enanesoent)  HL  79\  ibait  toti  (g\.  hoc  po- 
tabnnt)  30'.  —  Form.  relai:  ambertee  ioin  (id 
quod  ferent  avee)  L.  na  huidre  19  a. 

p.  453,  31—33.  Exempla  1.  pers.  «.%  ata- 
gegallana  (alloquar  oos  ego)  L.  na  huidre  I9b. 
ni  caemnacar  (non  potero)  H.  3.  16,  coL  885.  — 
2.  per«.j  tttchichither  (videbia)  SeirgL  Cionc.  »e- 
chidii  denecaithertu  (gl.  quaquauersus  reepexe- 
ris)  Ml.  73';  fortasse  adlUicider  {a\.  reepiciee) 
Ml.  43'.  —  3.  pers.i  cia  atageglathar  (qtus  ai- 
loqnetnr  eog?)  L.  na  huidre  19  b.  nochongig- 
nethair  (non  nascetur)  Ann.  4  Mag. 

p.  463,  37:  Esempla  1.  pers. :  a)  dogegaind 
(optarem)  V.  Trip.  Eg.  6  b.  2.  dogegaind  {.i. 
dotogftUnd  B.)  praef.  Fel.  —  b)  no  cobiraind 
(non  fierrem)  Chron.  Scot.  dotberaindie  vUi 
(darem  eos  omnes),  nogebaind  (caperem)  Longes 
raac  nUanig,  m  foicebaittd  (aon  relinqnerem)  V. 
Trip.  Eg.  17  a.  I.  congenaind  (cooperarer),  ra- 
gaindte  (irem)  H.  2.  18  (0'Curry  p.  639).  nora- 
gaind  (irem)  Bell.  M.  R.  (0'Don.  232). 

p.  4S3,  29  add.  nogiuglad  (haereret)  Bruden 
da  Derga.    Eodem  transp.  atreirid  (p.  445)? 

p.  iM  (ante  meruid)  add.  na  aidirad  (se 
noo  adoraturum),  i«c  nongibad  (is  caperet)  L. 
na  huidre  41  b.  9a.  2.  nagebad  (se  non  captu- 
ruffl)  praeL  F«ll.  B.  noigebad  (eum  caneret)  ib. 
A.    Form.  abs. 

p.  453,  36  add.  a)  atgegmaii  ehitu»  (ouae- 
reremus  primum)  L.  Bnide  Lec.  col.  647.  b)  ni 
HCcirmai»  (non  secederemus)  Ann.  4  Mag. 

p.  454,  13  sq.  Secundum  Stokesii  enarra- 
tionem  separandse  sunt  (  et  rf  in  his  fbrmis, 
addendae  paucae  (incertae  fere)  reliquiae  fnturi 
per  t,  praeteriti  per  b,  denique  imperfecti  per 
u  formati.  De  ezplicatione ,  quam  proposuit 
idem,  cnm  longiore  disputatione  opns  sit,  alio 
loco  disseremns. 

p.  454,  29  add.  conaitecht  on  (gL  noti  sum 
compos  effectus)  MI,  133''. 

p.  454,  33  add.  .t.  hnchitm  preetpt  .«.  dor- 
retta  totcele  (gl.  in  prima  mea  defensione;  i.  e. 
in  prima  uea  proeceptiooe  i.  e.  qua  defeodi  ego 
eTangelium;  cf.  co  miema,  gl.  tuetur,  Ml.  53', 
ihtema  tdn,  gl.  vindicabit,  67  )  Wb.  31". 

p.  454,  9—8  a.  i.  transp.  ad  p.  448  secun- 
dum  St,  del.  tnrualndta . . . 

p.  454,  B— 5  a.  i.  Inde  . . .  etc.  leg.  durakn- 
girtuu  (gl.  secnndum  toam  promisionera)  M1. 
74'.  romeilt  (moluisti)  ad  Fel.  Mai.  21  (bis). 
Se<i  etiam:  ni  comtachl  tu  (gl.  nihil  qti.iesisti) 
Hl.  60V    dunecomnacht  tu  (gl.  contulisti)  56*. 

p.  455,  8  leg.  obtnlif  ei 


p.  455, 19  sdd.  conaiceU(f^  deaimiilariO  HL 
49*.    rommeUt  (gL  educauit  me)  45'. 
p.  455,  33    leg.  doretarrcuJit 

—  38.  surrezit  leg.  renarexit 

—  13  a.  i.  itforime  (!J  leg.  iiforrae 

—  10  s.  i.  add.  mrocAoMMdb  (consecatus 
est)  ML  43^ 

p.  465,  3  s.  L  domtetmeart . . .  Nin.  leg.  roorl 
(ceodit)  Ml.  48*i 

p.  455,  inf.  donaeht  yld.  [sic  Z.] 

466,  2.  Uiin  leg^  iniin 
p.  456,  6  add.  doret  (gL  TeUvit)  ML  16<. 

—  21—29  transp.  ad  p.  449,  5  a.  i.  se- 
cundnm  8i 

p.  466,  9-  8   tnutsp.  ad  p.  449,  6  s.  L 

—  8  a.  i.  leg.  (nam  cam  primom  Tidit 
Reb.  Is.) 

p.46«,  7-6  *.  L  deL  cssla  .  .  .  (iTit).  — 
Ceterum  de  his  formis  cf.  St 

p.  457,  4  —  7.  Excussa  .  .  .  34'  transp.  se- 
cnndum  St.  ad  p.  460,  5. 

p.  457,  9.  cito  (?;  leg.  recvrrebatis  {othrele 
pro  alh-rethithe)7 

p.  457, 12.  unum  exemplum  leg.  dno  exempla 

—  13  add.  conaiteehtat  (gL  qnaesierunt) 
ML44'. 

p.  467,  20.  proposcenmt  leg.  pqioacerant 

—  14  a.  L  (sd  p.  450.)/ocAoMMr6  (?)  leg. 
fochoimailivi  auar  (gL  omnibus  peccaadi  amore 
persussis) 

p.  467,  10  —  7  s.  L  docotar  ...  6*  transp. 
ad  p.  450,  29. 

p.  457,  5  a.  i.  add.  am.  dundraingertarfalki 

S.  repromisione;  i  e.  ut  id  promisenmt  pro- 
etae)  MI.  67'. 

post  p.  467  add.  Praeteriti  per  D  for- 
mati  exempla  (St):  sing.  2.  pers.:  ni  tabraid- 
niu  dannia  (non  dedisti  mihi)  Y.  Trip.  Eg.  1  b.  *. 
imandenaid  (circa  quae  fecisti)  ad  FeL  Sept  3. 
—  Plur.  1.  pers. :  doiruimdemar  (ennmeraTimos 
id)  Vil.  B.  epil.  6.  —  8.  pers. :  damdatar  (passi 
sunt;  damhdhatar  .i.  dofuilngeadar ,  CCIery) 
Vi\.  Oct  16. 

p.  468,  i  deL  dt, 

—  5.  (et  487,  inf.)  nafetarta  leg.  rafe- 
taria 

—  post  lin.  26  add.  Futari  p«r  T  for- 
mati  exempla  (St):  sing.  I.  pers.:  atbertia  {<&- 
cam)  L.  na  huidre  40  a.  L.  Lecan.  255.  et  fsr- 
tasse:  tan  dommitecht  irguii  (cum  poseam  ssihi 
gratiam?)  F<1.  epiL  561.  -  3.  pers.:  domtemart 
{.i.  domteiab-cfe  .«'.  dogena  ealaargean,  qni  ser- 
Tsbit  nos)  Nin.  —  Plar.  3.  pers.:  berfailain 
(ferent  ipsi)  L.  na  haidre  41  •?  at  ef.  fonsu 
mirtait,  taitn&taU  (sd  451,  8  a.  L). 

Praeteriti  per  B  formati  ezemDl»  for- 
mae  actiTae:  2.  pers.  sing.  maroialM  (.<'. 
marosiltit,  si  vidisti)  ¥il  luL  4.  AbsoL  ilaiafe 
(gl.  multiplicasti)  MI.  168.  —  3.  sing.  lidrochaib 
(cum  ascendit;  roicA,  sttingit)  Amr.  GoL  feraib 
(paravit)  Seirgl.  Conc.  Urighaib  (denuncisTit) 
0'DaT.  adaltrach,  brigh.  anaib  (remansit)  id. 
buaidh.  bruchtcttb  (enictavit)  id.  brucht.  do- 
toruidib  (folsit)  id.  dcruxcaii  (decroTit)  id.  de- 
iruith.  m"  decaib  (non  eat  mortuos)  Corm.  gaim- 
red.  —  Verbi  deponentis:  1.  sing.  jri»ai- 
lefaria  (gl.  praestulabar;  MI.  38>.  —  3.  pcrs. 
lechit  meseaigflder  (gl.  inebriasti)  Ml.  168. 
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p.  458,  <  a.  f.  add.  I»  e%tmgHbta  (gl.  nnm 
potorof)  Hl.  4»-. 

p.  459,  S  add.  fudaUUea  (A.  diatribaam) 
Hl.  78'.    noterdaraigub  (gl.  celebrabo  te)  65'. 

p.  469,  9    add.  uifa»a  Gorm.  B.  mugiim», 

rlftta  Qniwfldam  aco),  crtitfe,  ereUfeta  (cre- 


dam)  y.  Trip.  Bg.  lOb.3.  8a.3. 

p.  459,  1 1  add.  dtrsfatia  (rabeCaclam)  Fled 
dtin  naaced,  p.  78  vuntUet  (k;noecam)  Tochm. 
Monera.  faHtyiAttea  (manneatabo)  L.  na  hnidre 
7a.l. 

p.  469, 19  add.  L  Utte  donatalcfe  (gi  onm 
dalenneria  animum)  ML  69". 

p.  '469,  16  add.  doneibe  (el.  despides)  ML 
113'.  IIL  oww  notoifttm  (gL  oonec  tu  auertia) 
ML33*. 

p.  469,  83  add.  ni  emamfa  (gL  non  deaiatet} 
ML80'. 

p.  469,  33  add.  foniMea  (f^  aabsannabitX 
corS^ta  (gl.  inridebit)  10.  17'.  m  eonMu^ea 
(S^,  nihil  elabitnr,  leg.  -etor)  27^. 

p.  460,  6  add.  tktmdfenme  (declaisbimas) 
FA.  prol.  387. 

p.  460,  8  add.  Auetom  FIMIT:  oitMftMt 
(enarrabimns)  Y.  Trip.  B.  lo5a. 

p.  460,  10  add.  eonfodlaibidii  (gl.  eritis  par- 
tMpes)  ML  63'. 

p.  460,  11  add.  ticfathi  (lenletis}  Fled  doin 
nanged,  p.  60. 

p.  460,  15  add.  iM  cmncubat  (gL  non  pote- 
runt)  Ml.  54*.  ti^at  (Tonient)  V.  Trip.  Eg.  I6a.  3. 

p.  460.  16  add.  n.  notmoJfat  (celebraDnnt  te), 
nithechtfai  (non  habebnnt)  L.nahmdre36a.  36  b. 
m.  atcMmnftt  (andient),  notadamraigfet  (ad- 
mirabnntur  te)  L.  na  huidre  34  a.  36  a. 

p.  460,  17  add.  legfait  (liqnescent)  L.  na 
huiore  34  a.  techtfait  (habebunt),  oentaigfit  (eon- 
sentient)  ib.  36a. 

p.  460,  30  add.  IL  eareidadaichferta  (gL  nt 
quid  timebo)  Hi.  C8*. 

p.  460,  32  add.  fo^Mfar  mo  pecthu  (ttL  ero 
eonpunctus;  L  e.  confitelior  peccata  mea)  Mi.  68*. 
adiiartaigfena  (g\.  anersabor)  37*. 

p.  460,  36  lee.  a)  Fffl)AR,  ABADAE:  L  ad- 
aicfyedar  (ilmeblt)  M1. 46*.  IL  ftudcomdhaba- 
dar  (qni  eam  impleblt)  ibid. 

p.  460,  7  a.  L  add.  arusiwiy«ar  fiid  (ra- 
▼erebuntnr  enm)  ML  138.  mt  m^Oar  (gL  non 
timebunt)  Ml.  80\ 

p.  460,  inf.  add.  noHtfoM  (sanarem  te)  ap. 
CCurrr,  638.  nothogfaindie  (eligerem)  Long. 
mac  nUsn%.  noeret^htd  (erederem)  V.  Trip. 
Eg.  l4a.S.  adriatflna  (numerarem)  ib.l3a.l. 
p.  461,  3  add.  m'  emtcaibed  (^.  neqniaset) 
Ml.  43<. 

p.  461, 13 — 14.  otrcM. .  .36*.  transp.  ad  p. 
469, 16;  dofoirmfed  lag.  dofoirmted 

p.  461,  16  add.  nuttediVeth  (finderet  te)  T. 
Trip.  B.  16*  b.  -  Form.  absol.  rimfeith  (nnme- 
raret)  Amr.  ChoL 

p.  461, 17  add.  mar  no  cMnfemi»  (nbi  andi- 
remus)  Y.  Col. 

p.  461,31  add.  n«iw/«lu  (implerent)  adFiL 
Febr.  i. 

p.  461, 10  a.  i.  add.  atringbui  (g\  ezcedis- 
sem)  Ml.  130<. 

p.  461,  ini  eyplonTi  leg.  ostendi. 


p.  463,  1  «dd.  arromertut  7  arrvdergw  (gL 
statoi  et  proposui)  ML  61*.  an  danmetut  (gl. 
spemens)  36*. 

p.  463,  6  add.  arrotneithiutta  (gL  te  suate- 
nni)  Ml.  46*.    ruradutia  (locntus  sum)  ao'. 

p.  468,  7  add.  Form.  absd.:  gabiuta  (cepi) 
earm.  Ml.  1.  tiagtu  (veni)  Fled  diiin  nangad 
36.    MoMMc  (expectaTif)  L.  na  huidre  40  a. 

p.  463,  8  add.  L  foraebaiti  (reliquisti)  V. 
Ttip.  Bg.  7b.8.  n.  rorelaii  (A  sbsdTisti)  Ml. 
60*. 

p.  468, 13  add.  rocloitiiu  (gL  Tieisti)  Ml.  43«. 

—  14  add.  Form.  abeoL:  amiU  toerti, 
amail  toertai  (sicut  serrasti)  Tti.  B.  epil.  447. 
461.  465.  459.  463.  479  etc.  Contra  eeUt  (ce- 
lasti)  I,.  na  hnidre  38>. 

p.  468, 17.  dtttrule  leg.  duirale 
p.  463,  83   add.  ibit  (bibit)  H.  8.  16,  col. 
886.  rethet  (eneuirit)  Amr.  Chol. 

p.  463,  34.  opprobraTit  leg.  deimnttaTit 

—  35  add.  Ugait  0«gi^Amr.  Chol.  iccaii 
(sanaTit)  V.  Trlp.  B.  156».  Mrait  Oocutnsest) 
SeirgL  Conc.  oennachaii  (benedizit)  V.  Trip. 
Eg.  14a.  1.  erochaii  (crnci  affizit)  Vil  Mart 
8. 13.  Deo.  80.    «oroM  (laudavit)  Inl.31. 

p.463,  89  add.  comtM  (ploraTit),  fothaigii 
(fnndaTit)  Y.  Trip.  B.  169  b.  173  a. 
p.  463,  13  a.L  0)  .  ..sint,  kg.  Itam. 
p.  464,  3  a.  L  del.  horacumae&a^et . . .  38*. 

—  3  a.  L  add.  rutuirtet  (gL  seratati  sunt) 

p.  464  inf.  add.  L  cantit  (eecinernnt)  Seiigl. 
Cone.  n.  fertait  (fecerunt)  ibid.  eartait  (ama- 
Terunt)  F^l  Mart.  16.    tconit  MaL  17. 

p.  465,  10  add.  arrondoiehenehugiiuna  (gL 
dsgenerans  snm)  Ml.  44'. 

p.  466, 13  add.  oruthochaiigeitenu  (gl.  qnam 
68  cooseeutus)  Ml.  43'.  rolethnaigier  ^l.  dele- 
tasti,  leg.  dilat.)  50:.  rofoirbthiehier  (gl.  per- 
fidsti[8iorD  60».  At  E8TAB:  atatehigetar  (gL 
Tideris)  ld.69*.(?) 

p.  466.  19  add.  frianael  naeaHaitar  (enm 
aogwo  oolloeatQS  estX  nieuaitar  (nonnutriTitr) 
Amr.  (}hol  eoielaitar  .i.  dorat  (dedit)  Comm. 
Amr. 

p.  466,  30  add.  doroehttiriitar  (gL  adsdTO- 
rit)  IfL  35*.    afureiMttiiar  ^L  confBSsns)  46'. 

p.  466,  38  add.  rodwmaigtitar,  rodumagettar 
(gl.  ezaggeraTit)  Ml.  65'.  83'.  air  ni  roadbar- 
Uiigettar  (gl  qnia  non  fherat  aTenatus),  ro- 
aAnflMiiaMe*ter(aaqaiparaTitX  roieotmaiUgeitar 
(oompaiaTit  eas)  55'. 

p.  465,33  (et  714,  9  a.  i.)  leg.  iMMii'  rond- 
nainmn^ettar. 

p.  466, 1  deL  Fortasse:  —  Qnae  secuntur, 
transp.  ad  p.  439,  2  a.  L 

p.  466,  3.  oonfessi  sunt  leg.  oonfltentur  — 
Add.  m'  demtatar  (non  fecernnt)  Amr.  Chol. 
7a.  1.  tealliadar  .i.  dogoidtiod  (forati  sunt) 
0'Clery. 

p.  466, 13  add.  dorothuuta  (gL  daeidam)  MI. 
83'.  dofonuiia  (gl.  lababo,  lec.  laT.)  47*.  notet 
(gl.  me  eliugientem)  39'.  ASh  ap.  St.  —  Ad 
conL  transp.  dathiatuia ... 

p. 466, 13—16  del.  cid... 67r.  Contra add. 
eu  auiita  (gli.  nt  persequar)  M1.61'.   Alia  ap.  St 

p.  466,  33  add.  arutaiiiiu  (gL  reficies)  Ml. 
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56*.  et  transp.  a  p.  429|  13—10  a.  i.  amongeiss 
(l«(r.  obsecrabis) 

p.  466,  33  uansp.  ad  coni. 

—  26  add.  tlotaiduiu  for  lurubmaib  c<m- 
ddrbttis  frechdarcu»  du  /ortaohtae  dvnaib  tre- 
baibso  diasoirad .  .i.  tritii  effraim  rl.  (gl.  qui 
sedes  super  Cberubim  manifestare  coram 
Ephraim,  Beniamin  et  Hannesse ;  L  e.  sedes  tu 
Buper  Cb.  ut  demonstrea  praesentiam  auxilii 
tui  tribubuB  bis  ad  eas  serrandas,  siv  triboi 
Ephraim  reL)  U1.209. 

p.  466, 37  add.  dt^i  (gL  uindicabit)  KL  67°. 
Alia  ap.  St 

'  p.  466,  3  a.  L  sdd.  eo  arcdi  (gL  ad  nocen- 
dum)  ML  46".  cormifoil  (gl.  anticipet)  33*. 
Fortasse  oma  oip  (gL  ne  detrectet)  43*.  . 

p.  467,  11— 13deL /Hcec4(8«» . . .  Patr.  h. 

—  20-23  deL  Irregnlare  esemplum  vi- 
detur:  —  Quae  secnntur,  &anBp.  ad  p.  478, 99, 
(I.  23  yenit  leg.  missns  est). 

p.  467,  35  add.  cid  atinditm  (gl.  qnod  ad- 
feremus)  Ml.  35*. 

p.  407,  31,  temptationes  leg.  passiones 

—  33  add.  Form.  abs. :  ciarotme  (ciaresmai 
.t.  cin  tairimtit  l.  cia  ritmii,  B.)  foamindsom 
(etsi  perveniamus  sub  illius  diadema)  F^l.  prol. 
367. 

p.  467,  35  add.  diangeuidti  dia  am.  mutd- 
guidemni  (gL  si  fueritis  consortes  officii;  i.  e. 
si  precati  e^tis  voe  deum  sicut  nos  enm  preca- 
mur)  Ml.  63". 

p.  4  a.  i.  add.  nigettid  naaill  (nolite  quidquam 
alind  precari)  Wb.  26*.  Form.  abeoL  (irregn- 
lariter):  mam  thistai  (nisi  ibitis)  Longes  maic 
nUsnig. 

p.  467,  3  a.  L  add.  niroitset  aUth  adi  (non 
attingent  dimidinm  huius)  Ml.  164. 

p.  467,  inf.  add.  condetat  (gl  ezquirent)  MI. 
46', 

p.  468,  3  add.  honacumachtaigset  (gL  quo 
non  sint  potituri)  Ml.  28*.  imruimset  (gL  pec- 
cabunt),  tmroimset  (gl.  delinqnent)  54*. 

p.  468, 4  add.  contotsat  (gL  conruere)  Ml.  16*. 
conroigset  dia  (ut  precentor  deum)  Wb.  16*. 

p.  468,  9  add.  Form.  absol.  (irreg.)  roisil, 
toirsil  (adibunt)  0'Don.  snppL    na  tairtit  (ne 


veniant)  H.3. 16,  p.  70coLl 

168,  11  add. 
ML78', 


p.  468, 


dummessana  (gl.  metibor) 
p.  468, 12 — 14  del.  airciasberasu . . .  profere- 


tiir.  -  Contra  add.  acht  eofiaiMr  (modo  ut 
sciam)  Seirgl.  Conc.  noco  roisittr  (donec  per- 
veniam)  Fled  diiin  nanged  p.  10. 

p.  468, 15  add.  fut. :  rofetser  (scies)  FiL  Febr. 
4.  —  Coni.:  na  imroimser  (gl.  ne  et  tu  temjpte- 
ris,  Oal.  6, 1 ;  L  e.  ne  delinquas)  Wb.  30*.  (San- 
fesser  (si  scjes)  Fel.  Oct  24.  comairser  (qnae- 
ras)  0'Dav.  s.  v.  mestr  (iudica)  Corm.  B.  s^amlas. 

p.  466, 16.    sciam?  leg.  sciatnr? 
—  21  add.  intan  immeromastar  (cum  pec- 
caverit)  ML61'. 

p.  46B,  26  add.  ama  imromasfar  ntch  (ne 
quis  delinquat)  Wb.  11*.  aeht  m'  doesistar 
(modo  ne  ezsecet)  0'I>av.  ese$. 

p.  469,  27  add.  faHnastair  (regnabit)  ap.  St. 

p.  468,  31  add.  rofeasamar  (sciemns)  H.  3. 
16.  col.  886.     Coni.:   nach   eumang  conisimar 


(qascnnqua  potentia-  ponamns),   MHi  mdaia»- 
mami  (quem  appellamus)  L  Bnide  Lec  eoL  647. 

p.  468,  5  a.  L  leg.  co/etid  . . .,  sfesM. . . 
469,  8  add.  ma  n^essism  [A  scinm)  U. 
69^  dotodtvm  (g\.  labi)  I3I'.  /ri»taittiiak  .i. 
dia  frecur  eeitt(gl.  saerae  ritns  obire)  133-. 
roindisaind  seila  (enarrarem  nuntios)  BelL  M. 
E,  (ap,  O^Don.  332).    Alia  ap.  8t. 

p.  469,  30  add.  dureisea  (gl.  enudare,  oon- 
SQSvit)  Cr.  34'. 

p.  469,  13  a.  L  late  leg.  apud  ae 

—  6  a.  i  (et  876,  2).  dosuin(J)  lef.  dosum 

—  3  a.  L  add.  an  nutesed  (gl.  fiigiens)  M1. 
39''.  maai  toissed  (gl.  nisi  debellasset)  40'.  eom 
friUUmsed  (gL  ut  nulius  opponeret  manum}  34*. 

p.  470, 1.   iudicare  lef;.  indicare 

—  2  add.  cojiatmais  (ut  sdamns)  L<»gee 
mac  nUsnig.  —  Transp.  a  p.  446,  9 — 10.  nam- 
qeimms  . . . 

p.  470, 14  add.  ceni  imroimsitis  (nt  non  pec- 
caverint)  Ml.  6i*.  co  ingriastais  (gl.  ut  peiae- 
qnerentur)  38'.  cofiatlais  (nt  seirent)  Seii^ 
Conc.  cofestais  (donec  scirent)  ad  FeL  Sepi  9. 
nach  iitais  (se  non  esuros)  Long.  m  U  amaU 
tistis  (ut  venirent)  0'Don.  suppL  tiiat.  gairtiu 
condristais  (panlo  anteqnam  convenirent)  L. 
Lagen.  109  f.  Transp.  a  p.  447,  9—10.  w- 
tnaiiis.. . 

.Praeteriti  3.  pers.  sing.  per  U  for- 
mata  iam  non  dubito  qnin  insit  in  ezemplis  a 
SL  prolatls:  dufarchi  seeh  cach  ndine  (snperabat 
quamvis  aetatem)  PauL  cann.  I.  fri  eech  Jiti 
arachuiliu  amiui[t]»  (fuMt(adver8us  omnem  saen- 
tiam  quae  depravabat  animam  homiius)  Patr.  h. 
fvacru  doncath  coemgen  chth  (provocabat  ad 
catnm  C.  incUtum)  Br.  b.  19.  w  tU>  eoimet 
creidme  Jiadut  [leg  creOme /adai]  foracbu  em- 
machta  -do  cosc  cacha  cMne  (ad  snvaodam 
fidem  domini  committebat  potestatem  eastiga&- 
dae  cniusvis  iniquitatis)  SM  8.  n^es  oom  do- 
tandiu  (compertum  non  eet,  nnde  veniret)  L.  H. 
praef.  hyinni  Cnm.  FoL  riadu  curach  ocut 
graig  sechims  (praetervehebaat  naves  et  equ»- 
nuri  ^reses  insnlam)  Seii^l.  Coii&  noMa  ie 
llaiateecht  7  nomarbu  nacuUechtai  (erat  spoUaos 
et  interficiebat  sodalitates)  V.  IVip.  Bg.  16  «.3. 
icar-fiu  (in  quo  dormire  amabat)  ISin  bo  ciuuln- 
ge.  Qoamqnam  nec  ezpIkatioBMn  saam  niihi 
persuasit  vir  doctissimns  (e  radiee  scr.  A?), 
nec  alias  einsmodi  formas  eztitisBe  credo  prse- 
ter  hane  personam,  in  qua  neecio  an  imper- 
fecti  fbrmae  activae  adiunctiun  sit  pr(moiii«n 
sufSziun. 

At  miror  aliam  formationem,  de  qna  cum 
olim  dubitarem,  iam  dubitare  netjueo,  m  eodem 

fraetenniisam  eese,  (^na  reduplicationi  snb- 
uneitur  compositio. 

Non  dico  iJlas  fbrmas  med.  hib.,  qnae  prae- 
teritnm  rednpKcatom  habent  auctnm  termina- 
ttonibus  nsitatissimis,  quamm  ezempla  attnlit 
St  doehniaduia  (ivi)  Seirgl.  Cone.  roleblUinaei- 
tetar  (desiluerunt,  ^.  forualatar)  O^Dav.*,  sieat 
aliae  easdem  terminationes  habent  additas  I  tor- 
manti,  cf.  eotormaltui  (ut  contriveriniX  adhert- 
tat  ((Uxemnt),  luidhied  (ivernnt)  qnid  eandem. 
Sed  extant  iormae  faib.  veteres  primariae  itatiiri 
vel  coniunctivi,  quae  cum  inchoeatar  rednpii- 
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cAtione,  fwmantMa  S  oatendunt,  ut  1.  a^.  abs. 
gigseia  (jfi.  Bupplicabo)  Ml.  47',  3.  eorirusm  (g^. 
Hgabis;  praes.  coHriug)  MI.  134'.  tti  litki*  (ne 
iuraveris?  rad.  tong)  0'DaT.  to  7  toing,  3.  oottL 
ctriri  (gL  appeniiaQ  Ml.  30',  abs.  cteh  6in  ge»- 
tili  .i.  gigt»  dia  (jfi.  supplicem)  Ul.  £3°  -,  S.  pl. 
abe.  gignttH  (p.  453, 4  -  ^,  3.  fortiihtia  doimau 
diumaigh  (inrsverint  fhres  superbi)  ODav.  to  7 
toing.  QuMum  plura  exempla  ac  reepondentee 
formas  secundarias  repertum  iri  non  dnbitamns, 
sicut  inveniuntur  formae  passiTae. 

p.  470,  81—32  deL  ,  qnamm . . .  Bervatae 

—  9—6  a.  i.  omnia  deL 

—  4  a.  L  add.  etsi  non  eadem  constantia. 
471,  11  leg.  delinatnr  (transp.  ad  p.  474, 21). 

—  14  du.  innarbar,..  14*. 

—  16  add.  metar ...  17'.  (a  p.  473,  18— 
17  a.  L) 

p.  471,  29  add.  aitmmter  fHd  (eL  laudator) 
ML  38' 

p.  4*73,  10—11.  »a...  73V  tranq».  ad  474, 
10  a.  L 

p.  473,  20  leg.  iOttti  dmgaithat4V' 

—  31  leg.  qni  circumTeniantttr 

—  38.  sncciduntur  leg.  ^.  incidantur 
(transp.  ad  p.  474,  lO  a.  L) 

p.  473,  30  add.  conmrMcter  (gL  qnae  cum 
dinuttuntnr)  ML  6-3<>. 

p.  473,  4  a.  L  —  p.  474,  3  omnia  deL 
474,  3  leg.  3.  i>ers.  a) 
474,  5  add.  conie  domAtrthat  forceill  (pot- 
est  perbiberi  teetimoninm)  ML  53. 

p.  474,  13  (et  483  inf.)  add.  eodobemtharti 
(defendamiDi)ML&3V 

p.474, 17.  proq)era  leg.  feliz 

—  31—23  deL  Fortasse . . .  16\ 

—  34  ad  ITHKR  add.  (Optativi?) 

—  26  add.  eonairUicther  (gL  admitti) 
Ml  38*. 

p.  474,  ante  lin.  13  a.  i.  add.  b)  berthir  . . 
87'  (leg.  feratur)  a  p.  476,  13—11  a.  i. 

p.  474,  10  a.  i.  add.  ntbtar  no  dundakter 
(gl.  exbanriri,  pocnla)  ML  101'. 

p.  474,  9  a.  L  faeta  leg.  facta 

—  6  a.  i.  (et  482,  6  a.i.  et  int)  add.  co- 
tatoieaigtherm  {a\,  commovere)  Ml.  68'.  coala6- 
torehaiater  (gl.  uluminamini)  53>. 

p.  476,  post  lin.  4  add.  AJias  praecedente 
comnnctivo  substitnuntur  pro  perfecto:  diafei- 
$ar  indaimter  hirogabthar  in  $oJm  (gL  nam  si 
scistur  tempns  in  quo  psalmns  decsntatns  est; 
cf.  eombad  ri  amteriin  rogabthe  in  lalm  ibid.) 
ML  53. 

Aoristi  formae  coninnctivi;  innarbar  (ex- 
pellatur)  ML  14',  Tel  optativi:  eodnrfobither  (gL 
nt  sucddatnr)  MI.  36*.  tioiHrdibmer  (gl.  ut 
perimatnr)  Tr.  4\  amachitrindarpithtr  .  .  . 
(474,  1  2).  hobu  rorbaither  ...  (476,  3);  for- 
tasse  ooaiagnoither  (ut  intellegatnr-.  praes.  aia- 
gtUntar)  Sg.  180*. 

'p.  476,  9—10.  forte  in  tmo  hoc  exemplo: 
leg.  in  his  exemplis  faturi  vel  coninnctivi: 

p;  475, 13  add.  eotrirther  friscomarier  andio 
uUe  (detar  tibi  qnidquid  poposceris  ibi)  ODav. 
friieomanir.  M«j7»j^((ft«r  (isvuhkerabitur)Hari. 
6280.  gid  geogamter  (etsi  caedatur)  BelL  M.R. 
foeiehertar  (supponetnr)  B.  3,  16.    cotictuelUa- 


Mor  (andietur)  0'Cler7.    Fortasse:  animttangar 
(gL  adficiemur)  MI.47r. 

p.  476, 14  a.  i.  add.  conscerthar  (destruetur) 
V.  Trip.  Eg.  8b.  1. 

.476, 10  a.L  add.  ragthair  (ibitur)  Longes 


m.U. 


p.  476.  «  a.  L  leg.  b)  TIR:  b^rtair  (fsrentur) 
L.  na  huidie  31  b;  minus  bene  doginaiair  F^L 
epiL  176.  Fortasse : /dufAtr  (mittentur?)  L.  na 
haidre30^ 

p.  476,  3  add.  EBTHAR:  nifeimdtbthar  (non 
negsbitor)  FiL  B.  prol.  360.  eUadbtbtear  (gladio 
oecidetnr)  Di  brdn. 

p.  476,  23  add.  earfaidir  (amabitur) ,  mol- 
faidir  (laudabitur)  L.  na  huidre  37  b.  cum- 
icaicfidir  (commntabitur)  O^Don.  suppL  tincm. 
ddiBdir  (tribnetnr)  Harl.  6280.  EBTHIR:  ai- 
lebthir  (nnbietnr)  Long.  m.  D. 

p.  476,  35  add.  F£n:AR :  ni  michlotkaigfetar 
(gl.  nnlla  sterilitate  debmabuntur)  MI.  14r. 

p.  476,  38  add.  dugaitiyiter  (gl.  fallentttr) 
Ml.  64*. 

p.  476,  31  add.  tuailaiqfitir  (dissolventnr), 
eumitir  (ponentur)  L.  na  huidre  34ja.  U^(tir 
(iacientur)  37  b.  deligfitir  (separabuntur)  36  a. 
cmnieaigfitir  (mutalmntnr)  36  a. 

p.  476,  9  a.  L  add.  dudichestar  (gl.  ducetur) 
ML30';  aliaap.  St. 

p.  476, 9—8  a.  i.  hisindi. . .  139^  transp.  ad 
p.  436,  3  a.  L 

p.  476,  8  a.  i.  (et  639,  17  a.  i.)  in  quem  fiet 
leg.  in  quo  perstat 

p.  477,  8  deL  Fortssse: 

—  6  add.  Sed  etiam  assiniilato  (  ad  •: 
coatominaiiar  (gl.  ut  effo  inserar)  Wb.  6\  eo- 
duftMar  (ffi.  ut  uin.dicefor)  Ml.  32'.  iigeicar  (gL 
oimri)  61*.  dia  ftisar  indaimitr  (gL  nam  si 
sciatur  tempus)  Sll.  53.  Forma  absoluta:  eia 
gtuir  (etsi  oratur)  .Wb.  17''. 

p,  477,  7.  -asattar  lef.  -naiatar.  Ibid.  add. 
cia  ronasatar  (eisi  vincinntur,  =  eia  ronaiioter 
ib.  53)  8M.  60.  fomdiauatar  (gL  opprimi;  rad. 
denfh  Ml.  39'. 

Fraemissa  reduplicstione  inveniuntur  per  S 
formata:  cotanrtrantamt . . .  (476,  inl)  Plnr. 
titiaiter  Mgki  la  landtaehu  (hirabuntur  sacra- 
menta  apud  avaros)  ODav.  to 7  toing. 

p.  477, 18:  Opinionem,  qua  de  praet  prim. 
fbrmatione  eonsentiebam  otun  Schleiohero,  im- 
pusnaverunt  St.  etSieg&ied.  Sed  in  re  tsm  an- 
cipiti  longiore  disputatione  opus  eet,  quam  eui 
hic  spatinm  concedei«  liceat 

p.  4^77,  32  leg.  BKbylonia  . . .  hoc  casu)  — 
Aia.yogabath  (gL  decantatus  est,  psalmus) 
MI.  53. 

p.  478,  8  a.  i.  iitrimetar  leg.  iilrimetur 

—  '2  a.  L  roaingthea  leg.  roomgthta 
479,  5 :  Formam  originariam  T  serrarunt 

adiectiva  qoaedam  ut  neeht  {.i.  glan,  purus) 
Corm.cr«tmn«cAt  gndth  (usitatus)  Wb.  %  ro- 
macdaet  (gL  suneradulta,  viigo)  Wb.,  10'';  et 
substantiva  nt  aarmet  (oblivio) ,  taidmet,  foraid- 
met  (memoria)  etc. 

p.  479,  18.  electum  leg.  ordinatum 

—  36.  brathnigtht  leg.  bruthnigthe 

—  38  add.  SSE,  SE  pro  -ste:  ambaiUnd- 
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ri»$e  (gl.  inuaso,  imperio)  HL  18'.  emaue  (gL 
iiuerU)  33*. 

p.  479,  31  add.  comtherchotnraietia  (compo- 
siti)  Sg.  3'.  dontercantu  (gl.  profetato)  Ul.  63. 
attmatrebdidiu  (gl.  circamhabitato)  Cr.  36*. 

p.  479,  32  del.;  i.  e.  praedicto  —  Add.  (drnd- 
riue  (gl.  erratam)  Ml.  38'.  tnete  (gL  probatum) 
31*.  eottecarthae  (gl.;dicataa,  deTOttonu)  ML  74'. 
etnaiiti  (gL  inaerta)  33'. 

p.  479,  7  a.  {.  add.  ind  indini  (ffL  oastatp 
Ml.  67«.  impeifti  (gL  obeai)  20".  clauii  (gl.  de- 
foasi)  24'.  innan  impetie  (gL  obBessonun)  49'. 
tnnon  doilbihe  (gl.  fictonun) ,  doilbthib  (gl.  fictis) 
128.  dttnaU)  kuuib  indirtib  {gl.  omnibns  peccandi 
amore  persuasia)  35'.    eriM  (susceptia)  1>.  8'. 

p.  479, 6  a.  i.  add.  Stt|>erL  cottacarMnem  (^ 
«acratissimae,  apparationis)  ML  (O*.  duthuichti- 
mem  M.  acceptdadmi  tui)  71'. 

Kadem  forma  (sieut  apnd  Oraecos)  sijpifica- 
tur  facirltas  vel  dignitas:  ni  gatda  dttb  (ne- 
quennt  snmi  ab  ilUs)  Wb.  lO^  (ef.  p.  703).  aid- 
eitchide  (gL  detestanda)  ML  36*.  adHtchitU  (gl. 
ezecrabiba) ,  aditcMdi  (gl.  abhominabiles)  74'. 
rt^t  (gl.  uenalem,  iostitiam)  36';  saepius  in 
compositione:  it  diatttditi  aralin  (gl.  plura  sunt 
quam  ut  narrari  queant;  Le.  snnt  inenarrabilia 
propter  nnmerum  suum)  ML  60'.  tiephehomte- 
tarrachU  (incomprehensibilia,  iudicia)  55'.  nepk- 


todkudi  (gL  atomoe)  Sg.  28'. 
p.  480,  17  deL  ;    leg.  aii 


lin.  36) 


aimditti  (transp.  ad 


p.  480,  35  add.  betit  /uttib  .«.  aditaohtib  (gl. 
condendiB,  cadaueribns)  Ml.  33'.  domM  diedib 
betit  chloiMb  (cL  ad  convincendos  desides)  131*. 
SI :  fiiti  (sdendum)  F.  h.  3.  w  mm*  (gl.  adoran- 
dus)  ML  36'.  t*  aienditti  (gl.  inserendnm)  34'. 
tndi  beta  tnetn  ia;\.  iudieandi)  70*.  beiit  aitn- 
ditib  (gL  ad  indicandoe,  el  dicendis)  33- .  27'. 

p.  480,  28.  personae  add.  sing. 

—  39  leg.  THE,  plur.  eadem  quae  in 
actiTO  TIS. 

p.  480,  6  a.  i.  add.  itsiti  ttobcrete  (gl.  quae 
credebamini  in  aetemum  clansae)  ML  98. 

p.  480,  3  a.  i.  del.  duforboithe  (gL  Toieretur), 
_  in£  deli  31'. 
481,  poet  lin.  90  add.  Phir.:  dt^umreiUt 
mna  grin  la  anidi  (tritnrabantnr  grana  apod 
Teteres)Sg.  184'.  doberUt  daboe  leu  (afferebantnr 
duo  hirci  apud  eos),  dobertit  tnaldackta  jfoir 
(dabantnr  maledictiones  snper  eum)  Tr.  4^  ba 
horigaib  doberti»  (a  regibus  ponebaDtur)  Crarm. 
omt.  indloingtit  (gl.  dissecabantnr)  L.  Ardm. 
I78b.  1.  dofurgabtait  (gL  proferri  debuit;  Le. 
proferebantur)  Sg.  7'.  lamaotUait  it  scaiitit 
/uidb  (per  quem  vulnerabannir  et  findebantnr 
bellatores)  L.  Lagen.  ap.  St  congabtit  gabala 
linn  dotidoi»  joist  i  hierutalem  (gl.  tantum  ut 
pauperum  memores  essemus,  Ckd.  2, 10;  i.  e-  ut 
sumerentur  collatioues  apud  nos  hominibus,  qui 
morantur  Hieroeolymis)  Wb.  19*.  arttqfarcabtit 
cen  /orcitlaid  (ne  relinquantnr  sine  praeceptore) 
81'.  tnadttellti»  (si  dedinarentur,  elementomm 
nomina)  Sg.  4". 

p.  481 ,  poet  lin.  29  add.  Aoristi  formae 
secnndariae:  ritha  (renditus  est)  Tir.  6  (bis). 
dtrforbaitki  (gl.  Teneretur,  leg.  Teidretur ,  usqne 
ad  suspiria)  Ml.  31*. 


Formae  seeundariae  rednplicatione  sap- 

Eleta:  notgebtha  daraheii  (accipiaris  eius  loeo) 
I.  h.  praef.  ad  F.  h.  tta  gebtha  or  tta  argat  (ne 
sumeretnr  annun  ner»  aifentom)  V.  Trip.  £g. 
3  a.  1.  cotta  coiientai  tentair  (ne  defenderetur 
Temora)  carm.  (Fetrie,  Tara  10.11).  Plur.:  ik 
b&tnit  diaetUaib  (non  ferrentnr  ad  erfkiwas  suat) 
Gonii.  F.  lamkichta. 

p.  481,  8  a.  L  add.  amal  ttoadnatta  (quooiode 
sepeliretnr)  V.  Trip.  &f.  17  b.  3.  ddh  edh  dletta 
di  (etsi  hoc  debeat)  SiL  S84.  gi  dotista  fria- 
chloind-titan  (etsi  iretnr  adTersus  prolem  ipsius), 
artia  tiita  /rim  flaithiM  (ne  iretar  contra  re- 
gnum  menm)  Fled  dnin  nannd  2.  74. 

Plur.:  do/tttait  (gl.  nndicari,  cupiebant) 
ML  29  \ 

Praemissa  Tednplicati<ne  inTeniiinis  per  S 
formatom:  Mid  chian  foKUutee  (non  din  sasii- 
neretnr,  pngna;  /ulaikg)  Leb.  na  hnidre  30  a. 
Fortasse  ro^Utat . . .  coitciuelaittidh  (leg.  eiel»- 
ttat)  congcU  (promiserunt  C.  interfectnm  iri) 
BelL  M.  R.  144. 

p.  483,  7  add.  ited  rochreii  cdch  dtiibti  na 
nachaibertoile/Uhe  etur  (id  credidit  anusanisqne 
de  Tobis,  anertum  tos  nou  iri  omnino)  Ml.  98. 
ni  rothre^the  (non  statneretur)  SM.  264.  eoro- 
thtint^de  (significatam  iri)  HarL  5380  (CCarrr, 
619). 

Plnr. :  /oTMMiyUu . . .  Sg.  6'.  (le^.  finirentar) 
transp.  a  p.  461,  19 — 30.  dologfaitui  achinaid 
(remitterentnr  delicta  eins)  ad  FeL  Inn.  6. 

p.  483,  7  a.  L  fortasse...:  leg.:  amariin- 
/oingar  diltod  do  (gL  ne  fratrem  menm  seanda- 
lizem :  i.  e.  ne  fiat  ei  scandalnm)  Wb.  10'. 

p.  483,  5  a.  L  deL  fortasse . . .) 

—  inf.  add.  ttachibberar  itmachtu  rechta 
/etarUeee  (ne  feramini  in  ritua  legis  veteri- 
testementi)  Wb.  37'.  eotabucabarti  (gL  eloTas 
mini)  Ml.  98. 

p.  483, 16  add.  tumlii^itherta  (gl.  ezplebor) 
40*. 

p.  483,  36  add.  nobchi/iAer  (g\.  Tincemini) 
Ml.  67'. 

p.  483, 97—39  transp.  ad  conL  p.  483  (qnod 
forentur  leg.  forri). 

p.  484,  18  a.  i.  do^iabairt  leg.  dothMrt 
487,  37  add.  Artisiimo  eum  his  cognatio- 
nis  Tinculo  contineri  Tidentur  fbrmae  in  -oa», 
-enn  exeuntes,  quae  consuetudinalis  nomiae 
signantur.  Quorum  ezempla  (in  nostris  codd. 
non  inTonta)  Tetusta  vid.  aj).  St.,  qnibos  ad- 
denda  sunt  e  Vis.  Ad.:  »t  erchdttgend  (non 
pulsat)  43.  notlenand  (adhaeret  iis)  138.  ttot- 
fa»tand  (retinet  eos)  167.  eo  toebiand  (nt  tol- 
lat)  160.  co  curend  (ut  ponat)  177.  nadfoick- 
leiid  (qnia  non  cusat)  354. 

p.  488,  I.  exceUentis  leg.  ordiuatL 

495,  1 1  a.  i.  esti  leg.  este 

496,  9  l^.  nobed  ana.  nitha 

—  10  leg,  ut  esset  ibi  casus 

—  15  del.  coheid 

—  23    (transp.    ad    p.  493,  19).     esset 
leg.  sit 

p.  496,  36  (et  499,  8).   tnam  . . .  si   leg.  «r- 
w. .  .nam  ai 

p.  496, 1 1  a.  L  fructn  leg.  fructn 
49«,  18  a.  L  Christo  bg.  iis 
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p.  501,  5a.i.  bita  leff.  biad 
602,  3.  acint  leg.  sciunt 

—  U  «.  i.  484  leg.  483 

60S,  13  deL  i$tiaib  talmaib  et  httuidi 

—  14  deL  paalmi  eontes 

—  18.  atku  lag.jUki$ 

—  34  »Ad.  ttUi  (gL  ezite}  ML  34*. 

—  33.  •dTerMtor  ei  leg.  gl.  adTeraarii 
ibid.  tAd.firiitttis*imi,  frithbdted 

—  \0—l  ».  L  Kiaadem  . . .  Qnooam  lef;. 
Eidem  radici 

p.  604, 1  add.  eonitat  indeb  inbetko  M,  tnr- 

pis  lucrimtia;   i.  e.  ut  asseciiiaiitiir  racmm 

mundi)  Wb.  31''.    eomitid  tncUudebii»  (gL  gl*- 

diom  sahitis  induite  et  gladium  spiritns;  i.  e» 

ttt  aaseqnamini  hnnc  dadium)  3S'. 

p.  &08,  4  a,  L  0«  Mff.  ee 

511,  7  a.L 

61«,  83. 

513,  16.  «M»  la^  ne» 

—  14  a.  L   Hnc  transp.   616,  19—16; 
add.  futnri  loco:  dafraud  (gL  subtrahet)  Cb.8. 

gmlecfyehawt  (regnaUt)  Cod.  mb.  (8L II.  p.  381), 
dj/rchanavit  (surget)  933,  treiglaiet,  e/gfynnatet 
(tranaibit,  tremel  iUe)  224,  gwaegarawt  (difiin- 
det)  389.  388. 

p.  613,  7  a.  L  mnndi  leg.  terrae 
'   616,  3  iM  ema  \eg.  na  ema  qvet 

—  37  eztr.  leg.  manet 

—  88  extr.  leg.  70b. 

633,  12  a.  L  amorica  leg.  aremorica 
533,  10  a.i.  poteet  leg.  poterat 
644,  18  a.  L  intermisso  feg.  intromisso 
660,  a  a.  L  Iw.  168,  8. 
651,  81.  896.  leg.  866. 

—  81.  1636.  leg.  1616. 

669,  11—13.  b.— 301.  tranq».  ad  p.  667, 
3  a.  L 

p.  663,  33.  eipeditione  leg.  ezpngnatione 
668, 18.  nam  hg.  tnam 
669, 17  les.  eonadentia 
670,16  du.  eonuna 
573, 38.  Ttaerant  leg.  Tenennt 

—  noi  dai*«u  Itg.  da  bieu 

675,  13  a.  L  contrarhis  teg.  snidns 

677,  9  estr.  add.  co^en,  a 

686,  14  deL  aemel  —  add.  Cr.  334. 

ii99,  84.  MM  leff.  non 

609,  7  add.  eomimt  (gL  sincenun)  Hl.  14<. 

—  30  sdd.  «n/OMm  (tnm)  Tr.  98. 

—  4  a.  L  leg.  dant . . .,  reddunt 
611, 16.  nomlnalia  leg.  numeralia 

—  10  a.  i.foirtotn  ]eg./oir$em 

613,  86  add.  tecmaing  antin  (gL  fortuitu; 
i.  e.  accidit  ita)  Sg.  39*. 

p.  613,  27.  par[ticip]  leg.  parrtidp.] 

614,  6  add.  tmmenetar:  .i.  dinmb  cmnacht- 
gaib  echfrtumaib  roadbartaigtet  donpopttt  7  di 
cach  di  siiidib  immenetar.  oe  adbartugtid  dial- 
ailiu  (gl.  unde  beatus  dauid  de  utrisque  id  est 
tam  exterais '  quam  domesticis  malis  in  hoc  loco 
nel  snppUcationas  p(^<ili  inserit  uel  qnereUas; 
L  e.  de  potentibus  extemis  qui  adTersati  snnt 
populo  et  de  unoqnoque  illomm  inTieam  ad- 
Teisante  alteri)  HI.  26*. 

p.  614,  9  a.  L  idem  leg.  piimus  —  (Teieram 
eita,  ceta  nunc  p«rsua8Tui  nabeo  eompositione 


eoninn^  cnm  Terbo  proiimo,  quoniam  non  so- 
Inm  ettarvoirtned  Tir.  coniunctum  est  scrip- 
tione,  sed  etiam  in  dtabiat  MI.  forma  subinncta 
biat  •dhibetm',  tt<m  absolnta  bOt;  eodem  igitnr 
referendnm  est  mtan  adeitaaem  (cum  primnm 
Tidit)  Tr.  60  (p.  466)  dnpUdter  compositnm. 
p.  616,  18  leg.  lagoenae 

616,  84.  sotnm  \ag.  deeliTitatem 

—  U  a.  L  10,  kg.  10. 

617,  86.  leg.  838,  3. 

618,  84.  tMtin  leg.  tnbain 

633, 10  «.  L  cidpa  leg.  opprobrio 
696, 16.  tAoutidi  leg.  itouttch 

637,  10  a.  L  add.  am.  thtce»  anadnacttl 
nertoihtht  ni  tete  ind  (sient  absort)et  sepnlemm 
^Mrtom,  qnicqnid  intrat  in  id)  ML  88*. 

'     p.  688,  8—4.  /oichlorib . . .  transp.  ad  p.  874. 

638,  11  a.  L  aiethd  dib  leg.  aletk  idib 
686,  6  a.  L  eontemptnm  ug.  Tiolatnm 
636  inf.  thindnaeul  leg.  (hStdnaeal 
637,  8  a.  L  add.  du, 

—  4  a.  L  add.  m'  dMc  (aUqnid  malQ 
MLS4'. 

p.  641,  16  a.  L  est  leg.  erit 
642,  3  add.  reiincheuad  (ante  paasionem) 
MI.  44*. 

p.  648, 4  add.  remnU  (ante  te)  V.  Find.  (p. 
1004.) 

p.  643,  13  add.  ,  in  compodtione  (et  ante 
pnm.  txX.)  lARM. 

p.  643,  11.  13.  non  inTeniuntnr  ...  leg. 
,  quae  hodie  desunt,  non  inTenimns  nid  nnnm 
hoe:  iarmut  (gL  poet  ts)  ML  70*. 

p.  646,  16  a.  t  cenAitareor  lep;.  centetarcor 
651,  4  add.  i$  eotar$na/ru  /e$in  $t.  (est 
contrarins  sibi  ipsi  hic)  Pr.  Ct.  66*. 

p.  661,  30.  cobneeta  leg.  eoiinetta 
637,  3  a.  i.  TABESI  leg.  TASESI,  saepe 
separatnm  in  sod.  ML  tar  ieei 

p.  668, 12  add.  tar<tti,  tar  te$i  (gL  pro)  ML 
66*.  66*.  tar  &$i  incethmrdaiieo  (pro  his  quat- 
tnor)  36'. 

p.  666,  86  leg.  jMrtnrbatione 
667,  16  AmJ[<]  leg.  Am» 

—  7  a.  L  tmghmaiol  leg.  mgheuaiol 
670,  8.  expeigefedt  leg.  exdtaTit 
676, 1.  <mr  leg.  tior 

683,  II.  gnorat  leg.  nont 

887,  18  a.  L  leg.  una  nox 

688, 16.  diti<mem  leg.  legionem 

691,  83  add.  Contraria  siraiificatione  kgt 

not  (per  noctem)  Mab.  3,  373;  a.  arem.  het  (fi. 

697). 

p.  696, 14.  IIMIIT9  leg.  marreg 
700,  18  a.  L  leg.  prompta 
707, 16.  qnantun  leg.  quantum 

—  33.  temp,  leg.  temp. 
708,  10.  quisris  leg.  qiUTis 

713, 10  a.  L  sdd.  secundum  SL  foraia  Ter- 
balis  id  (est)  cum  pron.  <Sn. 
p.  713, 17  add.  amai, 
714,13.  dorontaetiu  leg.  dorontceii 

—  7  a.  i.  add.  itindi  amdamroichlitte 
hua  bdt  (gi.  qnoniam  eripnisti  animam  meam  a 
morte)  ML  74'. 

p.  716,  30  a.  L  quam  pes  leg.  inquit  pes 
717, 6  a,L/orro<{anMiMa  j^./omorfawnrsg 
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p.  734,  10  a.  L  iM  leg.  na 
735,  9.  a  leg.  e  ^ 

787,  3  a.  i.  ytmny  \eg.  vgmtjf 
740,  IS.  non  coneUbetur  leg.  iiibil  elabitur 
744,  9  a.  1.  vinciat  leg.  Bospendat 
746,  9.  re-inanerent  lefir,  rA-linquerentar 
746,  10.  /rithtarised  \ee.  fr^htaited 
748,  23   add.   inna  arberamni  dtm  dede 

(nonne  profwimns  noa  etiam  duas  re(7)  Pr.  Cr. 

69*. 

p.  749,  10.  mba  naeol  \eg,  imb  anacol 
752,3  a.  i.  positae  \eg.  posita 

—  S  a.  i.  leg,  prope  horream 

766,  3.  Semel  leff.  Raro 

—  5  add.  et  addito  ^A:  im>  tcor  y  gorff 
wek  tam  vyth  (nec  in  corpore  eius  dulci  usque) 
132,  3. 

p.  756,  6.  digoaret  leg.  digoret 

767,  16.  invitae  Iw.  iniuriam 

762,  7  a.  i.  add.  IncrementDm  (gtmam)  « 
Tocalis  St.  statuit  esse  hib.  au,  oa,  eu  (eo),  ut 
naue  (novus),  iruimt  (=  movmi  ut  lat  munera, 
moenera  *  movineea),  eeo  (rad.  tkuf),  teo  (dem) 
Duil  Laitbne,  leoi  (rad.  Ivti) 

p.767,  14.  disaedet  lee.  difsidet 
769,  19.  huandimiiUitigud  leg.  htandiituil- 
Uugud 

p.  769,  25.  obscurata  ieg.  obscnratae 

—  29.  ddbuide  \eg.  ddliuidte 

774,  12  a.  i.  gloegariis  Parisiensibus  \eg, 
notis  ad  Itin.  Burdigal. 

p.  775,  24.  mratmannacAt  leg.  mraithemnecht 
778, 16  leg.  Ld.62*. 

779,  14.  p.  38  leg.  p.  32 

781,  19  a.i,  leg.  libuir  2«.  Pr.  Or.  I*. 
783,  18.  Antetoius  leg.  Auteloius 

780,  10  a.  i.  del.  ,  sicut . . . 

787,  1,6—14  a.  i.  indai ...  7*.  transp.  ad 
p.  788. 

p.  788,  post  I.  20  add.  -as  neutr.  indae  , . 
[a  p.  787]  ised  indas  indfineo  (is  est  stotus 
huius  viri)  Hl.  36*,  acc.  /uanindauin  (sub  hoc 
statu,  nonc)  74<.  0 

p,  789,  9.    737  leg,  773 
791,  18  add.  ediMa  Pr.  Cr.  C3\ 
803,  9  add.  -iugud 

—  16  add.  huandimilUugud  (gl.  tuitione) 
Hl.  36' 

—  24  add.  ar  huaHgud  sil.  (gl.  poetae 
pro  Dardanio  posuerunt  Daidanum ;  i.  e.  ad  at- 
tenuationem  syllabarum)  ^.  36^. 

p.  806,  5  a.  i.  huc  transp.  iiinamraithemnech- 
te  . . ,  Hl,  5&r.  [a  1.  20—19  a.  i,] 

p.  809,  12  a.  L  add.  madacha  (gl  cassoe  et 
inefficaces),  madachu  l,  tuisledchu  (gL  cassosque 
(ecisti)  Ul.  17'.  36'. 

p,  809, 2  a.  i.  add.'(de  potentibus  extemis) 
811,21   add.  ifid  «ridecA  (scyphns),   ac«. 
eredig  Hl.  65*,  acc.  pl.  iima  erithcka  (gi.  pocula) 
101*. 

p.  814,  20  del.  ;  cf.  .^cantnannus  Caee. 
816, 1 1.  gennadrwi  leg.  gemadmri 

—  22  add.  crezng  :(adi.  cresr  MJ  16  b) 
MJ.  16  a. 

p.  816, 26,  ree.  leg,  trec, 
818,  8,  eontenit  a  (ef,  Add.  ad  p.  10). 

—  10add.t^l[J.386a,oonL  kuud  Voc 


p.  821,  16.  transp.  gadkgf,  gudtf. 
825,  6.  plantasma  leg.  pnantasma 

—  6  add.  goehan  HJ.  79  b.    Iremeawm 
(obitus)  97  a. 

p.  827,  inl  dagreunow  leg.  dagremtov 
829,  13  a.  L  add.  tom&r,  gender  Cr.  1668. 

—  inf.  mppoMr  ler.  pOpaur 

.  830, 28  a«ld.  crM^naAir  (angipentnm),  loe- 
dadur  (canitJes), 

p.  830,  12  a.  i.  leg.'  microseopiam  . .  .  tele- 
seopinm 

p.  831,  11.  9*.  arem.  leg.  9",  arem.  Iviisr 
Gatn,  arem. 

p,  834, 16.  transp.  3,  1,  61;  68.  69. 

836,  13  a.  L  add.  hueruente*  (amaritiMkA, 
840, 10  add.  aousififat  (Tenabnlum)  Cath. 

—  36  add.  mtanat  (snspirium^ 

—  33  add.  eleitjiat  ('mantinns',   L  e. 
scaeva) 

p.  840,  2  a.  i.  add.  mase. ;  <nb.  eneit  ^nima, 
Tita)  fq.  ucheneit  (genitas;  Ub.  oinad  Corm.  B. 
co  dinada,  p.  647)  Hab.  3,  190. 

p,  844,  6  add.  mmiMi  HJ.  I04a, 

848,  16  a.  i.  cloarek  leg.  eloaree 

849,  1.  meyec  leg.  metee 

—  7.  gou-zouk  leg.  gou-zoue 
866,  11.  sedet  iam  leg.  sed  etiam 

860,  28   add.  dunaib  amnandib  anJabrH 
(f^,  mutis  animalibus)  Hl.  66<. 

^862,  2  (et  887,  2)  add.  ataat  meiai  dm 
homietarraehti  (sunt  iudicia  dei  incompre- 
hensibUia)  HL  66'. 

p.  864, 14  et  34 :  Ceterum  per  se  qnoqoe  in- 
Tenitur  ter  (gl.  tam)  Hl.  bS^. 
p.  867,  18  a.  L  m-  leg.  m- 

870,  13.  Marlamm  leg.  irbaUmm 

—  23  extr.  add.  : 

—  13.  12  a.  L  deL  ),  eonHid  Cinduite 

—  6  a.  L  in.  add.  ) 

871,  2,  ntcAofieasrafli  leg,  MeAoncofcraa» 
874,  9.  eruerit  leg.  v;Berit 

—  17  add.  «Monoiidi  (gl.  baritona)  Vind. 
67».  (Praef.  XIU.) 

p.  874,  16  a.  L  add.  fugaU  (add.  aL  man. 
fugM,  gL  negotium)  Wb.  9*, 

p.  876,  17  a.  L  add.  /riAtaiied  (obsisteret) 
HL34>. 

p.  877, 12  a.  i.  maleiacta  leg.  Titia 

—  11 — 10  a.  i.  sis  . . .  abactns  leg.  de- 
pellaris 

p.  877,  8  a.  i.  intereeptio  leg.  interruptio 
878,  16  add.  intuigther  (gL  induitur;  supra 
indt.)  Pr.  Cr.  66'. 

p.  881,  11  8.  i.  del,  ,  TB 

—  8  a.  L  foriatttizmelar  leg.  fonalu*- 
metar 

p.  882,  inl  del.  cf. .  > .  466 
883,  21  add.  naclOochrechad  (j^.  nnlla... 
moleatia)  HL  66°. 

p.  883,  30  add.  an  durochreehiat  (gl.  mentiti 
Msa)  Hl.  47«. 

p.  884,  12.  proferebant  leg.  prolerebantar 

—  18.  (air»u»/cefm  leg.  tairmforvemt 

. —  9  a.  L  add.  tmmenwi^aiam  «oti  (qned 
devitamns  hoc)  HL  3S'. 

p.  885,  I.  iucnireatia,  elea.  leg.  erTmtia, 
sidera 
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p.  88S,  16  dtil. /IrUktariied,  del.  34*.  p.  919,  11  «t  10  a.  i.  commiit  ,  et  . 

888,  16  a.  i.  guMmm  lag.  gumlaim  935,  not  lin.  3.  qna  .\ea.  qno 

893, 18.  flmvo...fiMne  Mg.  anricomiu  981,  not**  leg.  ora/ocladar 

—  19.  intenslTns  leg-  utnr  983,  not.  L  3  «.  L  leg.  203\ 
894,  90.  tUhaiU  leg.  dihail,  986,  noi  lin.  4.  31*.  leg.  31«. 
897,  17  add.  arem.  euahat  (v^lare)  Buh.  987,  10  a.  i.  dbrtth,  leg.  ihretk. 

90, 19.  hod.  «oer,  eveiaat.  994,  not.  3  lin.  4.  dat,  lee.  dat, 

p.  898,  6.  ]fm  l»g.  yiM-  1003,  not  30.  lin.  6  Iw.  am.  e«Maa  (man- 

—  9.  vmhelg- \eg.  vmhelye                         suetna,  mitis)  Vis.  Ad.  2,  inoat  eenM  (modestia} : 
900,  A  a.  L  m  leg.  m  1036  |^08B.  Un.  6.  dee  leg.  di 

903,  17  add.  kySragtiya  (ona  regnare)  Cr.  105S,  not  lin.  4.  al  lee.  al. 

7. 1961.    ketvetea  (nna  mere)  Cr.  1314.  1054,  not  (8')  lin.  13  leg.  adL  ttwUog 

p.  904,  10.  eztr.  add.  ,  —         —        lin.  14.  iMtto  leg.  Vynol 

919,  9  a.  L  dtarngttimaib  leg.  diarhgmimaib  1070,  not  Hn.  9  a.  i.  uMad  leg.  tenyad 

918,  1  add.  /rietaiuim  .i.  dia/rwmr  eeiU  —         —       5  a.  i.  leg.   WolOee, 

(g\.  sacros  ritns  obire)  HL  132*.  1078,  noi  lin.  3  o.  L  keud  leg.  ikeitd 

p.  918,  91    add.  atr  doratad  enmrm  /eid  1076,  not  Un.  13.  leeHe  leg.  lexeH 

deaehtae  do  domaeht  maiec  (gl.  non  ad  hono-  1083'b.  lin.  13  a  L  /orodomar»a  leg:  /oro- 
ris  diuersitatan;  i.  e.  qnia  datna  est  bonor  dfi-  .  damarta 

tatia  hnmanitati  filii)  ML  53.  Praef.  XX*  inL  leg.  perigrinitate  (siet) 
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B.     Indices  nominum  et  vocabulorum. 


A  interi.  750. 

a  anto  nuin.  300. 

a  pron.  p«r«.  inf.  331.  332. 

a,  d  proo.  poM.  337.  :i39. 

a-  in  deeomp.  880. 

o,  o*  praep.  633. 

aeeom-  =  ad-com-  881. 

aet  eoni.  703. 

ocM,  ocu»  eoni  699. 

ad-  praep.  praet.  867,  in  de- 

comp.  880. 
ad-  pro  aiA-  860. 
<i(/<M  coni.  Terb.  489. 
adbol  »dv.  609. 
adt  pron.  demonatr.  360. 
<!«(»•  =  aitk-od-  886. 
d«  pron.  837.  337. 
akh  «.  at(A-. 
aile,  atll  aM.  pron.  868. 
OM-  praep.  com.  t,  ar. 
air  nibet.  67  not. 
oird-  =  cdr-di-  88S. 
owt  384. 

aimd-  =  or-MMi-  886. 
airthef  oompar.  974.  61S. 
iUs  snbit.  pron.  864. 
wnd-  =  at-iitd'  886. 
aitk-  pnep.  praef.  869,  in  de- 

comp.  881. 
aithirrnick  mir.  609.  880; 
ala,  indaia  tam.  ord.  909. 
akiUe,  aiaiU3b9. 
aU  368.  1089. 
om-  part.  priv.  860. 
dm,  M  conL  703. 
am.,  amal,  antail  praep.  6i>7, 

eoni  718. 
«am,  amM  adT.  613. 
«(»)  art  neutr.  43.  818. 
a(»)  pron.  pera.  inf.  330. 
a(n)  pron.  poes.  837.  340. 
a(n)  pron.  lel.  43.  841.  444. 
a(it}  conL  pron.  43.  709. 
OH-  part  priv.  860. 
on-  adverbia  fi>rman8  611. 
and  adv.  pron.  363. 
aperti»  praep.  nom.  660. 
ar  praep.  6SS,  praef.  868,  in 

decomp.  )t80. 
ar,  OM*  coni.  713. 
ara(n)  eoni.  43.  714. 
arcule  v.  afatfe. 
araim,  arrainn   praep.   nom. 

660. 
areA«im,  archimn  pracp.  nom. 

6S8,  adv.  610.611. 
ftrchuit  prae|).  uom.  669. 
orrf-  s  ardt-  882. 
Ardmaeha  960. 
ar«cin,  arMiNtt  adv.  610. 


1.  Hibernicornm. 

arin,  mrm,  arn  =  ara(M)  715. 
arnMtf,  atriKMfi  coni.  7l<4. 
ar(n)  pron.  poss.  43.  336.  339. 
apn<^  amack,  wmod  neg.  744. 
an>-,  aru-  =  or-oit.  886. 
oM  T.  Terb.  tubat 
ai,  as$  praep.  638,  praaf.  869, 

in  deeomp.  881. 
at  T.  Terb.  snbet 
at-  pro  aith-  869,  pro  aith-do- 

888. 
-ot  pron.  mir.  1088  (ad  836} 
atd  Terb.  snbst  488. 
aftMir-  =  athHio-air-  886. 
ath-  T.  aiM-. 
AlkeKotk  18. 
6  pron.  8.  pert.  inf.  8S9,  Sttif. 

884. 
h  pron.  3.  patv.  suff.  336. 1088. 
ba  eoni.  706,  interr.  748. 
ia»-  snbst  864. 
bar\n)  pron.  poas.  43;  838. 
ben  snbst  S41. 
6eo«,  beu»  adv.  614. 
Beth-lmt-mem  S. 
M  T.  ia. 

MA-  in  eomp.  836.  866. 
bd  snbst.  S7S. 
B6ittd  1083  (ad  56.  «4). 
6m  Terb.  snbet  491. 
ea  nron.  366. 
eaeh,  odch  pron.  360.  361. 
-eaiU  subst.  866. 
eatrm  interr.  367. 
ealUie,  caUeice  adT.  610. 
cemmaib  eoni.  701. 
ca«M  interr.  mg.  748. 
eat-  praep.  praef.  873. 
ee,  cty  da  pron.  interr.  366. 
c«,  ct,  cta  conL  710. 
ee — ce  eoni.  disL  7IS. 
e«cA  T.  eacA. 
cecAtar  pron.  363. 
ced  V.  ce. 

e^  c^uie  conL  nom.  707. 
cHe  snbst  pron.  366. 
cem^t<  interr.  367. 
een  prsep.  6R&,  praef.  870. 
e«n«  adv.  611.  666. 
cenmo,  cemaitiid  (coni.)  706. 
cericc,  ciaricc  interr.  366. 
oe«o,  ceMt,  eiatu  (coni.)  711  sq. 
eit-,  citne  num.  307.  308. 
etta,  eelH,  eita  adT.  614.  1097. 
cetn  (eoni.)  718. 
cia,  eiatu  t.  ce,  cent. 
cib  T.  ctjp. 

e«d  (conL)  711.  718. 
dndiu  interr.  367. 
etm  710;  cf,  eon^  coni. 


ctp,  eib  494. 

ctl  (c<mL)  711. 

clo-,  cImm-  Tetb.  anoB.  60S. 

eo,  e6,  eu  prmep.  c  aoe.  647. 

co,  eon  eom.  719. 

Colmn  eiUe  966  not 

eom-,  con>,  eo-  praep.  yisfli. 

870.  871,  in  deeomp.  881. 
comt-  iii  docoBp.  88a 
co(n),  ctt  praep,  c.  dat  43.  C4Q. 
eona,  eonaeh,  eomaro  neg.  (413. 

719).  746. 
condib,  eondip  493. 
cont  neg.  719.  746. 
eoiw  =  eow'  748. 
eono  eooL  417. 
ooNO-,  coiMt-  =  con-od-  886. 
eonro,  osro  414.  416.  (4»«. 
eontef^  =  con-do-au--  886. 
eet-,  eut-  praep.  praef.  873. 
emlh,  moarnM  emiL  bobl  7(H. 
cn-,  emr,  emn-,  em^  pco  coi^, 

oosi-  879. 
eual,  ti.eh  609. 
etimtf-  =  eon-dt-  888. 
eimi-  pro  eom-od-  886. 
eimv-  =  coi»-o<^  886. 
4-  ante  proo.  Inf.  338. 
d  pttn.  pers.  inf.  330. 831.  :OS, 
.  snft  334. 
<Im»  eoiiL  699. 
dana,  dano  L  q.  dlsno. 
dar,  T.  tar. 
de  pron.  dem.  349. 
€k  praep.,  t.  cii. 
<U'  post  oompar.  876. 
de-  nnm.  cemp.  301. 
dig  oonL  nom.  707. 
tfer-  part  intens.  864. 
«fcr-  =  <tf-ar(r)  886. 
di,  de  praep.  636  (916),  pneC 

878,  in  deconm.  888. 
di-,  d^  part  piiT.  868. 
dja  Sttbst  338 
dudjC)  conL  pron.  43.  709. 
dibUnaib  fona.  pnm.  »67.  6ia 
«CicA^  adT.  611. 
didiu  conL  349.  718. 
did»  adT.  611. 
dim  conL  699. 
<£<>-,  diu-  =  di-od-  886. 
dixniaur  813.  9S3. 
do,  du  pron.  poss.  336. 
do,  du  praep.  638,  pro  nsmi- 

natiTo  et  genetiTO  930 :  praef. 

873,  in  decomp.  882. 
<fo,  <At  pro  <fe  637,  in  comp. 

873. 
do,  du  part  Tsri».  417. 
<^ocAMn  prasp.  c  gto.  660. 
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dodiu-  =  do-di-od-  887. 

dogrii  adv.  611. 

dono  coni.  700. 

doo-  =  di^od-  886. 

dor^  pnep.  nom.  650. 

dotit  verb.  anoin.  603. 

du-,  do-  part  qiul.  14.  863. 

duint  suMt  929. 

dwn  in  comp.  864. 

Diimidate  821. 

MMethgUasse  960. 

(A<iM,  (Ab  ante  interr.  747. 

e,  Ae  pron.  pers.  326. 

e  pron.  pers.   suK  39S.   108S 
(ad  336). 

*-  part  priv.  862. 

«cMor  praep.  657. 

ed,  hed  pron.  pera.  neutr.  326. 

ed-  V.  atth-. 

ed-,  id-  £  oiA-od-  885. 

m  T.  om. 

«mt/A  coni.  706. 

er-  T.  «r. 

ir  part.  Inteus.  864. 

i^M  263.  776  (64  not.) 

e»,  e**  T.  a»,  at». 

e*-  part.  prir.  863. 

et,  Ht  Terb.  anom.  503. 

«tar,  Mtr,  etir,  itar  praep.  656, 
priMit  874,  in  decomp.  882. 

eter,  etir,  itir  adv.  613. 

fa  T.  fo.  in  fiwm.  adT.  612. 

fa  i.  q.  M,  c.  neff.  fanacc  749. 

fadHa,  fadetia,  fani$in  y.fein. 

far  praep.,  t.  for. 

far(ft>  pron.  poas.  43.  337.  339.. 

fHi*,  fitm  etc.,    form.   pron. 

366  sq. 
ferr  compar.  277. 
feta  y.fid. 
j$ad  praep.  648. 
fid,  finn  Terb.  anom.  SOI  sq. 
fir*  in  comp.  866. 
fit  y.M 

fo-,fu-    praep.  627,    in  adv. 
nnm.  307.  611,  praef.  874, 
in  decomp.  883. 
f6-  =  fo-od-  886. 
fobith  praep.  nom.  659,  coni. 

708. 
fochrdib,  fodmd,foleUh  ad  v.  6 1 1 . 
for  praep.  628,  fTae{.for-,fur-, 

foir-  874,  in  decomp  883. 
forcilM  praep.  nom.  ri6». 
foriir  praep   nom.  659. 
/»r(f»)  i.far{n\ 
fom-  -  for-ehon-  882. 
freen-  s  frith-con-  875 
/r«»it-  M  frie-vn-  884. 
fri  pmep.  648. 
y)-MB,  /W<2A'  adT.  61 1. 
fri»;  friihr  praen.  praef.  876. 
friitair-  =  fris-do-air-  886. 

M,  hed,  hi  T.  ^,  «(/,  Hn). 

hd,  hua  T.  (i. 

hAre  y.  6re. 

kuaraih  adT.  610. 

Airar«  V.  irt. 


i  pron.  pers.  suiL  334. 336.  836. 

<  adv.  dem.  351. 

.i.  T.  id6n. 

iar  sabst  67  not 

iarcein  adv.  611. 

iarcul  praep.  nom.  658. 

Mr(»),  t«r(n)  praep.  43.   642, 

praef.  tor-,  iarm-  875.  • 
umurid  adT.  611. 
ianindi  conL  714. 
tartatn  adT.  611. 
MTIMI  adT.  613. 
iat  prOn.  pers.  326. 
tc  praep.,  v;  oe. 
ic  Torb.  anom.  504. 
id-  T.  aitk: 
id6n  coni.  713. 
ilk,  ilki  adT.  613. 
nn  (=  «»*)  coni.  706.  (748). 
tA,  L  e.  immorro  coni  709. 
imb-  T.  tmm. 
tmAm-  =  inun-/rii-  884. 
unm,  un  praep.  664,  praef.  876, 

in  decomp.  884. 
imimdle,  immaiU  adT.  613. 
Hnman«tar  adT.,  614. 
tmmo-  =  imm-fo-  883 
immurgu  (coni.?)  702. 
tmp-  T.  Hnm-. 
t(»)  praep.  43. 627. 
JCn)  forma  reL  342. 
m  part.  interr.  747.  748. 
m-  part.  priT.  860. 
OT-  praep.praet  877,  in  decomp. 

K84. 
tn-  pro  md-  878. 
inar-  pro  ind-ar-  861. 
m(/  pro  t»  44.  627. 
tn(i-  praep.  praef.  877,   in  de- 

comp.  885. 
indaat,  indate  (conL)  716.  717. 
indala  pron.  359.  (309). 
indectao,  indtmn,   indlie  adT. 

609. 
tn<fo-,  indu-  =  ind-od-  885. 
ii^ectto  adv.  609. 
tnn  pro  m  627. 
tnn-  pro  ind-  878. 
»>(n),  innalj»)  art  formae  43. 
iimoc(,h)t  adv.  609. 
OTon,  mno»  pron.  dem.  353. 
m(  =  th  44.  627. 
tn/-  pro  ind-  878 ;  =  in-do-  882. 
tnton,  tntotn  c«ni.  nom.  708. 
intttir-  -  in-do-air-  886. 
«r-  V.  or-. 
t«  praep.  634. 
w  1.  q.  acu»  699. 
tf  V.  verb.  subst.  ' 
tter,  itir  v.  «ter. 
tM-  V.  otM-. 
/o,  le  praep.  643. 
/(la,  /a«  snbst  229. 
•lach  snbst.  comp.  866. 
tan  adL  constr.  916, 
la»ie  coni.  720. 
/«(/<«,  /a(/A«  snbst.  229. 
le  V.  /a. 


LetAa  57. 

U  pro  /a  644. 

Un  snbst  pron.  364. 

btct  subst  pron.  364. 

m,'mm   pron.  pers.  inf.  328, 

snir.  833. 
mipron.  poss.  inf.  338. 
maiMmi.  704,  aucta  705.  706. 
Duia  compar.  276. 
mad  (conL)  706.  706. 
made  adv.  610. 
MailAiin  n.  v.  24. 
main  =  mont  740. 
malle  v.  immalle. 
ma»,  moMti,  mat,  matu  (c<mi.) 

706.    maH»  706. 
mi  pron.  pers.  324. 
miit  coni.  nom.  707. 
mcMa  compar.  276. 
tm-  part  qual.  864. 
mo,  mu  pron.  poss.  336. 
mo,  mm  part.  (rerb.)  418. 
moch  adv.  610, 
m6r  -  mdr  17;  nentr,  constr. 

916, 
>t,  nn  pron.  pers.  1.  piur.  inf. 

329,  soff.  333. 
A  pron.  pers.  3.  sing,  mt  330. 

331.  332. 
(r)  prott.  rel  43.  342.  343. 344. 
na  coni.  t,  no. 
na  part.  neg.  741.  744, 
tianeatr,  pron.  363. 
na  art  forma  209. 
•McA  adL  pron.  361,  neg.  signif, 

362,  cum  neg.  746. 
nach,  ndeh  part  nef;.  742.  744. 
ncui,  ndd,  nat  part  neg.  741. 
nade  t.  nate. 
naicc  reep.  neg.  749. 
natcA  i.  ijL  ndch. 
nammd  uv.  614. 
nand,  nant,  nandat  neg.  743. 
ndr  pro  am<>  954  not. 
nate,  nade,  nathi  resp.  neg.  749, 
neb-,  neph-  part  priT,  861. 
n«cA  pron.  362. 
necAtor  pron.  36U. 
ne»»a  compar.  277. 
iH  pron.  pers.  et  nota  augens 

325.  329.  334.  336.  93». 
ni,  ni  part.  neg.  739.  744. 
nt  con  740,  »i  ndd  749. 
ni  subst.  pron.  364 ,  cnm  neg. 

746, 
no,  na  conL  699. 
no,  nu  part.  Terb,  416. 
nocA  coni.  700. 
nocA  dm,  nochi»  701. 
•0  T.  -u. 
6,  ua,  hua  praep.  630,  praef, 

««-,  uad-  878,    in  decomp. 

886.  887. 
<S,  <itA<>  coni.  713. 
oa  compar.  277. 
oc,  uc,  io  prae{).  6:(4, 
ocK«  i.  q.  acu». 
O^na  Klatbani  f.  1  not961ak 
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a»  T.  Hi. 

Ot$in  Osaianus  956*. 

ol  verb.  defect.  (7)  504. 

ol  pnep.  643,  in  comp.  879. 

ol  conL  715. 

olekeM  form.  pron.  3G8. 

oldaa»,  oldtUe  (conL)  489.  716. 

oluamein  fom.  cmiL  716. 

oUodam,  oUuide  (coni.)  716. 

d»  pron.  dem.  897.  363. 

6re,  uare,  uaire  coni.  nom.  708. 

6»,  uat,  kuat  praep.  634. 

6*  «nte  pron.  488  (713). 

dthd  T.  6. 

•rad,  -red  comp.  866. 

r<(ii)  praep.  43. 641,  praef.  rm-, 

remi-  641.  878. 
rttiu  conL  730. 
ri  praep.,  t.  r«(n). 
runi»  aOT.  613. 
ri  sabst.  969. 
ric,  rig  Terb.  anom.  604. 
ro-,  ru-  part  Torb.  411. 
ro-,  ru-  part  intena.  864. 
rogabu»  9ii. 
t  pron.  pera.  inf.  331.  333,  suit 

334. 
*a,  *e  nota  auKens  326.  839. 

333.  3:iti.  338;  el  te. 
taidai  t.  tide. 
tamUd  adT.  610. 
«a(n)  pron.  reL  341. 
ia{n)  art  forma  914. 
«on  T.  «m. 
«^.  in  comp.  866. 
teeo,  tco  conL  699. 
te,  to,  ta  pron.  et  adT.  dem. 

347.  348. 
tech  praep.  653,  praef.  techm- 

878. 
tech  {tecM,  techip,  lechi»)  coni. 

717  sq. 
techmo-  =  techm-Jfo-  883 
tede  T.  «ifie. 
«em  T.  som. 
ti  pron.  pera.  et  nota  augens 

336.  3J0.  334.  337.  339. 


*i  pron.  pera.  et  nota  angau 

336.  337.  337.  340. 
tiar  adT.  613.  . 

tiat  pron.  pers.  1087. 

»ib  pron.  pers.  836. 

tide  pron.  dem.  849.  397. 

tin,  tan,  ton  pron.  et  adT.  dem. 

347.  348.  o61. 
«tnn  pron.  pera.  1087  (ad396). 
«M  adT.  349.  613. 
«Mt  pron.  pers.  396. 
«Mi  aaT.  dem.  347.  361.  610; 

et  tu. 
«(«)  pron.  pers.  inf.  331.  333. 
«m,  «nwm,  «iwm  pron.  pers.  396. 
to  T.  ««  et  ««. 
toekmde  snbst  pron.  366. 
todain,  todin  saMt.  pron.  360. 
tode  T.  lide. 
tom  nota  aog.  896.  339.  334. 

337.  340. 

«Ofl  T.  >(h. 

tdn  pron.  dem.  353.  397. 

»00»,  »ua»  adT.  613. 

tu,  »0,  «Mt  DOta  ai^.  336. 399. 

334.  337.  339. 
««-,  »0-  part  qnal.  14.  863. 
tmde  T.  »ide. 
tund,  lunt  adT.  dem.  365. 
t  pron.  pers.  9.  ae.  inf.  399, 

snfr.  334.  1088  (mi  336). 
<  pron.  pers.   3.  ig,  inf.  330, 

Soir.  334.   1088  (ad  336). 
t  pron.  po88.  vdL  339. 
t-  piaef.  pro  do-  874. 
(0-  praef.  comp.  880.  881. 
tad-,  taid-  t.  taitk: 
tair-  =  do-air-  880,  pro  tir- 

884. 
(otmi-  praep.  praef.  879. 
tairmor-  =  taxrmrtor-  884. 
taim-  =  do-air-chon-  886. 
taith-  =  do-mth-  881. 
(a^/  adT.  348.361.  613. 
-tan  comp.  866. 
tanic  V.  ttc. 
tar,    dar    praep.   663. 


(ar-  T.  ftnr-. 

ftire«Mi,  diire«M»  pra«p.  m». 

668. 
tarM(.n),  dar^n)  ftmep.  noo. 

658. 
tath;  ted-  t.  (oM-. 
ter-  T.  «(»•-. 
tM-  =  do-et-  881. 
lA  Terb.  anom.  .603. 
tetar-  =  do-etar-  883. 
M  pron.  poea.  inf.  .339. 
tiarmo-  =  do-iarm-/o-  887. 
(ie  Terb.  anom.  504. 
tid-  T.  taiih: 
timm-  =  (fo-t»iin-  884. 
(m-  =  <fo-ia-  884. 
(tmf-,  tiiU-  =  do-ind-  885. 
(it  adT.  619. 

(tU-   T.   (fiit-. 

(0  pron.  poss..  1088  (ad  336). 

(0-,  (<>-  =  «fo-j^o-  883. 

(o-  =do-od-  .886. 

(odw-  =  do-fo-di-od-  888. 

(w-,  (dr-  =  <to/or-  883. 

tra  coni.  694. 

(fe,  tri  prae]).  651,  praef.((r»-7), 

(rem»-,  (riint-  879. 
(r#-  nnm.  comp.  309. 
(ren-  part  intens.  866.  879. 
(li  pron.  peis.   396. 
(tt-,  (u-  =  (/o-/>-  .883. 
(itar-,  (»ir-  =  .«to-ybr-  883. 
(WartM-  =  do-for-at-  886. 
(liaf  adT.  613. 
tuaitoert,  tuaitk  612. 
(iii«-  =  do-/o-et-  886. 
-tt,  -0  pnm.  snif.  335. 
it-  --  ««f-  878. 
«o,  uad-  T.  ({. 
itotfv,  «tore  T.  (ire. 
ito*  T.  dt. 
uch  intaiL  750. 
ud-  pro  o(i-  878. 
«ife  adL  pron.  360. 
uit  (interi.7)760. 
upp  interi.  760. 
u»  pron.  inf.  et  soff.  1088. 


A  part  rel.  391.  430,  constr. 

995.  927. 
a  part  interr.  766.  756. 
a,  ha  interi.  768. 
a  (agT)  thema  Terbi  anom.  579. 
a,  ac  praep.  673. 
a,  ac  coni.  790. 
ocA  praep.  673. 
a<;A  llau)  praep.  nom.  694. 
achaiet  coni.  nom.  7.^4. 
ad-  praep.  praef.  897. 
a<fan  i.  q.  oa»  €80. 
adi»  T.  o<fi«. 
a<M<i^o(  Torb.  anom.  673. 


9.  Cambricornm. 

a<f»icA  T.  o<^iicA. 

ae  part  iuterr.  766.  766. 

0«— <ie  coni.  796. 

0«  pro  ac  y  663. 

aetk  praet  anom.  690. 

ali-  pron.  comp.  409. 

am  praep.,  aueta  anKfan,  ym- 

dan  674,    praef.  om-    897, 

om-,  em-,  ym-  898,   in  de- 

comp.  906. 
<m  penn,  ym  pew»  praep.  nom. 

6'.»3. 
om  coni.  praep.  736. 
mnal  coni.  733. 


amgen  adT.  616. 

Offlo-  =  om-^ito-  907. 

on  pron.  poes.  884. 

on-,  am',  af-  part  priT.  893. 

ar  Tet.  praep.  669,  praef.  ar- 
800,  decomp.  906.  Pnep. 
nom.  ar  dueir  694,  ar  kU, 
wr  hgt  69\,  ar  ol  699,  (T 
penn,  ar  tal  693,  <ir  Iraui, 
ar  draa»  616.  699,  or  itoAt^, 
ar  tBorthaf  693. 

ar  pro  guar  praep  ,  ancta  on»-, 
amad-  675. 

araU  pron.  infin.  409.  403. 


Digitized  by 


Google 


IKDBX  OAMBBIOORCIf. 


1105 


artn  (Terb.?)  666. 
at  att  praep.  674,  prMl  at-, 
,att;  tt-  900,  decomp.  906. 
«ftoo»  Tarb.  anom.  601. 
avory  wIt.  616. 
eoB  (da»)  pron.  Buff.  381. 
awch  pron.  poas.  385.  390. 
behet,  oe<  praep.  nom.  691. 
ieAet  to/,  oet  uU  formnla  pntep. 

693. 
bore  adv.  617. 
•httt,  -fod  comp.  890. 
brmDt  subst.  298. 
Brecheaiaue  807.  849. 
frrenM,  &re0iM»  sabst.  86.834. 

845. 
bu  Terb.  nibBt  666. 
iyt^  thema  Terb.  subsi  566. 
bjftk  adT.  630. 
ca-.  caf-  praep.  praef.  903. 
eaer-  sabst  comp.  889. 

Caervyrdm  Oaermarthen  91. 
eam-,  can-  praep.  praef.  901. 
cm,  canyi  coni.  730. 
cant,   ccam,  can,  gan   praep. 
685,  praef.  conA-,  cawi-  901, 
decomp.  907. 

kany,  kai^,  kyny  coni.  731. 

car  snbst.  393. 

Cotgualatgr ,  Catguocam,  Ca- 
ttmth  n.  T.  889.  834. 

ee-,  c^-,  cem-  praep.  praet  903. 

eeJ-  piaep.  piaet  903. 

Cemmo  Cwmnbia  831. 

ci  sabst  393. 

eikit,  cik&un  hi  praep.  nom- 
691. 

ciUt,  eilyd,  y  giiyd  snbst  pron. 
407. 

ctn  T.  cyn;   cm  ctrcftic  {ormula 
praep.  695. 

Cfolrt  n.  T.  889. 

clybitt  Terb.  aaom.  604. 

coelbrett  3. 

con-  praep.  praef.  901. 

GreieUilat  a.  fem.  889. 

ctm-  praep.  praef.p)  901. 

cy-,  C3f»-,  ejM^  praep.  praef.  901. 
903,  In  decomp.  9(i7. 

Cymro,  Oymry  Camber  307. 

cyn,  cyim  praep.  687,   praef. 
903,  c«ni.  736. 

cyn,  cyt  coni.  730. 

cynneu  adv.  393.  619. 

qptt  adT.  619. 

cyuaneyneb  ac  praep.  nom.  694. 

cyl,  ygyt  ac  form.  praep.  696. 

f-,  cyd-  praep.  praef.  903. 
pron.  pere.  inf.  375. 
chwaer  subet.  391. 
chwi,  chwitheu  pron.  pers.  370, 

not.  aug.  380.  385.  390. 
daeth,  doeth  praet.  snom.  690. 
dam  (=  diamT)  676. 
damr  praef,  =  do-am-  906. 
dan  T.  tan. 
dar-  praef.  =  io-ar-  906. 

Zkoss,  okamm.  cia.T.    Ed. 


datr  pneL  =  do-at-  906. 

daie  Torb.  anom.  679. 

da»r  Terb.  dc^  606. 

deheu  australis  617. 

del  Terb.  anom.  699. 

det-  prael  =  do-at-  907. 

cCev-  T.  (/«no-. 

di  praep,  (de)  663,  genetlTum 

indicans  939,  praef.  di-  903. 
di  praep.  Tet  (mb.  do),  hod. 

y  199.  603,  piaei  do-,  d^ 

904,  decomp.  907.  Fonnulae 

^r»ief.diguartium,dirbronn, 

di  tal  693,  di  Hnu,  di  cirehH, 

di  girehu  696. 
di  pron.  t.  ti. 
di-  part  priT.  894. 
ditm  praep.  comp.  674. 
dim  snbst  pron.  407,  cum  xaf(. 

754. 
dm-  snbst.  comp.  889. 
Dinguaroi  BebMnburg  965. 
dio-  praet  =  do-guo-  907. 
dir-  part.  int.  896. 
dis-  part  priT.  895. 
di»-  praef.  pro  do-eg-  907. 
rKt-  praef.  =  di-at-  906. 
diieamaiot  adT.  617. 
cio  part  afiirm.  758. 
do-  part  quaL  895. 
do-  Terb.  anom.  t.  liino. 
doe  adv.  617. 
eb-o»  adT.  398. 
dro»  y.  tro». 
dneod  adv.  619. 
dney  t.  /ro». 

duc,  dug  praet  anooL  691  sqq. 
dtpyrein  Tegio  caeli  617. 
dy  pron.  poss.  384. 
Dyfneint  Domnonia  846. 
dyr-  praef.   =  do-er-,    dy-er- 

896. 
e  pron.  inf.  pers.  876. 377,  poss. 

390.  391. 
e-,  eu-  praef.  82.  897.  904. 
enhdoe  adv.  617. 
ef,  ^o  pron.   pers.  371 ,   not 

aug.  381.  386. 
<A-  part  priT.  136.  894. 
ei  (aet)  pron.  suif.  881. 
eid  cum  pronn.  gdf.  loco  pron. 

poss.  absol.  .387. 
eilwers  adv.  618. 
«m  cnm  pronn.  snff.  loco  pron. 

poss.  abs.  388. 
eirmoet,  eiryoet  fbrm.  adv.  616. 
eitiiyr  praep.  688. 
el  Terb.  anom.  699. 
eU,  ill,  yll  adi.  pron.  403. 
em,  ef  pron.  pers.  871. 
ewi-  T.  om-, 
en-  part.  int.  896. 
Engltfnion    epigrammata    963. 

970. 
er  praep.  669. . 
er-  part.  int  896. 
Eryri  mons  Cambriae  816. 

H. 


«»•,  yi-  pnwp.  prasf.  904,  de- 

eomp.  .907. 
atlwa  BdT.  690. 
«n  pron.  poss.  887. 
eit-  0(mip.  83.  107.  897. 
/  pron.  snS.  878. 

-/a  T.  IIML 

fiUg,  MUy  adT.  617. 

^on  T.  eoHt;  gan  yttly*  praep. 

nom.  693. 
jfer,  geir  praep.  nom.  C91 ;  ger 

brotm,  ger  Uaw  form.  praepp. 

693.  694. 
Gereint  90.  846. 
OikUu  n.  T.  838. 
^o  T.  guo. 

QodoCM  populns  966. 
gof  snbst  393. 
gogled  legio  617.  966  not. 
gor-  T.  ^or-. 
goreu  supeii.  399. 
gorUewin,  guUeuin  regio  cseli 

617. 
goruc  praet.  anom.  591  sqq. 
^iMir  praep.  675;  ef.  guor-. 
•gued,  -wed  subst  comp.  890, 
gueU,  gweU  compar.  299. 
guer-,  guor-,  gwr-,  gor-  part 

int  896. 
gueHg,  gueti,  gwedy  adT.  praep. 

619.   688,  coni.  736. 
guo  praep.  661,    praef.  guo-, 

go-  904,  decomp.  907. 
guodueir  praep.  nom.  695. 
Quotodm  T.  Oododin. 
guor-,  gor-  praep.  praef.  906, 

decomp.  907. 
guor-  psrt.  int.  t.  piier-. 
Ouorimgirniaun  regio  836. 
gurtk,  wrth  praep.  683,  praef^ 

gurth-,   gwrth-   905.     uirth 

conL  736. 
gwae  interi.  759. 
-gweith,    gweithm,   gweithonn 

adv.  617.  618. 
gwna,  gwnel  verb.  anom.  579. 

600. 
^tonn  V.  gwyd. 
gwybot  verb.  anom.  573. 
gwyd  Terb.  anom,  601. 
gwyr  v.  gwyd. 
gymtewf.  cyntteu. 

rT.  eyt. 
inten.  758. 
Habren,  Hafren  Sabrina  132. 
Ao^en  coni.  731. 
htmuot  Terb,  anom.  573. 
he-,  hi-,  hy^  part  qual.  98. 896. 
heb  Terb.  delect  606. 
heb,  hep  praep.  679. 
hetUw,  heibaw,  heno  adv.  618. 
herwyd  prsep.  680,  coni.  737, 
hatyt  coni.  733. 
hi,  hihi,  hitheu  pron.  pers.  371, 

not  aue.  381.  386.  390. 
hit,  hyt,  hyd  praep.  nom.  691, 

coid.  737  ;  M  bronn,  byt  ym- 

70 
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Aromct  kyt  ymptm  fonnulM 

praep.  693. 
ho-,  ki-  part  qoaL  93.  89&. 
hoU  T.  oU. 
hm  T.  ehwi. 
hua,  hwn,  hon,  kgn  prou.  dem- 

394. 
Aun,  hunan,  hvneia  cum  pron. 

ppas.  40ft. 
Aton^  adT.  398.  619. 
hwjf  T.  wy. 
%-  T.  Ae-. 
mk/,  Au(  t.  Att. 
Byweln.  t.  93.  las. 
i,  MfMU  =  f».  368,  nota  augoni 

373.  378.  383.  388. 
ie,  ieu  part  af&rm.  757. 
tn,  i,  yn  praep.  671,  pra«f.  90&. 

Praep.  nom.ygkylch,ymblaeH, 

ymptith,  yn  erbyn,  yn  h&rwyd, 

mhit,  yn  lle,  yn  ol,  yn  ymyl, 

yn  yttty»,  i  tal  693.  693,  t 

ciueir  694;  adv.  et  praep.  y 

mae»,  ymyion,  in  trau*  616. 

693. 
in,  yn  indicans  adv.  615.  616. 
aieu  T.  ynteu, 
«r  art  «17. 

M,  y»  Terb.  snbst.  553. 
wpraep.  673 ;  it  Uuo  praep.  Bon. 

694. 
isot  adT.  619. 
itau  (Terb.?)666. 
lall,  lltUl,  leOl  adi.  pron,  403. 

403. 
fawi-,  llan-  snbst  comp.  889. 
llaien  constr.  c.  o  930. 
lle  coni.  nom.  7.H. 
Oeidr  snbst.  293. 
Letenncion  Aremotici  831. 
•Ut  comp.  891. 
Litau  LetaTia  129. 
Liuan  staffnnm  86. 
Llfmdein  tondini,am  823. 
-liyd  comp.  891. 
Uwna,  Ityna  interi.  769. 
Uydaw  139.  881. 
m  pron.  sg.  inf.  pen.  373,  poss. 

388;  pron.  snff.  379. 
•ma,  -/a  comp.  4.  890. 
Ma  Mouric  n.  loci  81.  889. 
mae,  maent  verb.  Bubet  556. 
-matth  comp.  889. 
mal  conL  733. 
med  Terb.  def.  606. 
megy»  coni.  730.  733. 
meu  pron.  poes.  abs.  387. 
m»,  mtot,  minneu  pron.  pers. 

868. 
mor  part  731,  mor—a  conL 

comp.  731. 
Moreanhuc,    Morganhuo  Mor- 

contia  849. 
mtoy,  mwyaf  grad.  anom.  899. 
t>^,  vy  pron.  poss.  383, 
tn^  praep.  676. 
n  pron.  int  pers.  374,  poss.  389. 


fio,  ttac  coni.  7S4.  768. 

na,  nae,  not,  nat  part  neg. 

761.  763.  757.  noc  ^  fonn. 

neg.  767. 
nado  form.  neg.  757. 
fianiyn  adT.  e<mi.  620.  738. 
net  subet  393. 
neiU  adi.  pron.  409. 
neithwyr  adT,  617. 
nep,  neb  adL  pron.  405,  cum 

neg.  754 ;  cum  art  rel.  393 
ne»  praep.  687. 
neu  coni.  735. 
tMu,  n<t<r,  neut  adT.  620. 
m,  nmt,  niTmeu  pron.  pers.  369, 

nota  aug.  374.  379.  384.  389. 
tu  part  neg.  750. 
ntAtt  pro  tmAtt  692. 
tio,  noc  conL  733. 
ny,  ny»,  t^  part  neg.  392. 750. 

751. 
o,  oe  praep.,  auota  ohmt-,  onad- 

667,  indicana  genet  vel  abl. 

930.    Praep.  nom.  o  achawt, 

0  emil,  0  mai»  693. 
0  coni.  praep.  736. 
oeh,  ocha  interi.  768. 
odtruyd  fbrmula  736, 
oddiam  praep,  comp.  675. 
odi»,  adu  i.  q.  i»  678. 
o<bima,  odyna,  odyno  adv.  619. 
otbrwng  i  q.  ywrth  683. 
oayuch,  aduch  praep.  comp.  673. 
oe  pro  do  e  390, 
oedjerh.  subst  546. 
0«  Terb.  subst  563. 
oAon-  T.  0,  oc 
oia  interi.  759. 
oU,  hoU  adL  pron.  403. 

OTO-   T.   4MII-. 

otia</-  T.  0,  oc. 

or,  o»,  ot  i.  q.  o  conL 

or  pro  00  yr  667. 

Ot(«tn,  Oio«n  n.  t.  8S,  138. 

OurdUat  n.  f^,  889. 

pa  pron.  interr.  399. 

joo»  oonL  738.   orpan,  yrpan 

738.  bet  pan,  kyt  pan  739. 
pofiyio  conL  789. 
parth  ae  {ati)  praep.  nom.  694. 
paup,  pawb,  pob  adL  pnm.  404. 
pei  coni.  736. 

peti-,  petm-  subst.  comp.  889. 
pennt  arctt(eir(ae)  form.  praep. 

694.   695. 
PtnniUion  epigrammata  970. 
Pspitiauc  regio  849. 
peth  i.  q.  pa  beth  399. 
peunyd,  peunoeth  adT.  618. 
pieu  Terb.  anom.  573. 
pony  part  interr.  neg.  756. 
Ph/dein  Britannia  38.  833. 
pr^  conL  nom.  734. 
ptu,  pwy  pron.  interr.  399. 
py  pron.  interr.  399 
pynnac  rel.  infin.  400. 
r  art  residoa  317  sq. 


roc   praep.   677,    pnet  906. 

rae  Atmm  pnep.  bod.  634. 

rac   loco    part    proiiibeBtis 

754. 
raeco,  racko  adT.  398.  619^ 
rei  snbst  pron.  406. 
ro  part.  Terb.  418. 
ro  part  intena.  89A. 
Buutin  Boma  883. 
■rwyd  eomp.  890. 
rwng  praep.  683. 
ry  V.  ro. 

Rytyehen  Oxoni»  889. 
ryic  snbet  proa.  407. 
«  pron.  inf.  S76.  377. 
»awl  snbit  pron.  407. 
»e/  pron.  dem.  loce  it^,  •••" 

398. 
»it  Torb.  sabst  664. 
Strateletentes  Tallis  Glotae  htr 

bitetores  190. 
(  pnm.  toft  880. 
tan,  dan  praep.  680;  danpttn 

praep.  nom.  698, 
tawr  T.  dawr. 
ter-  praef.  =  do-ar-  9M. 
teu  pron.  poss.  abs.  387. 
ti,  Hli,  atheu  pron.  pm.  S69i. 

870. 
ti,  Htheu  (d)  BOt  aug.  SU. 

380.  386-  890. 
AY»jBraapb680,pTu£  MS,  eoni 

tre-  pram.  praef.  906. 

trA-,  tr^-  Bubet  coap.  899. 

trmnyi  adT.  618. 

trot,  tmt,  drot  praep.  681. 

troi,  Imii  trwy  pnep.  696. 

to  ac(a(n  fMiB.  praep.  694. 

7>iM  TtAitii  90. 

tk  pron.  inf.  pers.  374,  posa. 

389. 
ual  T.  mal. 
ub  inteii  769. 
uek  praep.  673.     Praop  Doea. 

uch  law  694,  uek  ptnn  998. 
vcAot  adT.  619. 
Uwc,  Wyie  laea  10& 
iin<  (dunt)  proo,  saiE.  38S. 
weh  pron.  suff.  380. 
ier<A  T.  ^tvtA. 
toy,  toyn^,  irynteit  pnm.  pen, 

873,  not  aug.  378. 88S.  887. 
wyf  Torb.  nbat  646. 
y  art  318. 
y  praL  poaa.  386. 
y  part  Terb.  438,  eonstneta 

901.  908. 
y  pisep.  (de)  668,  praepu  dn- 

plices  y  am  676,  y  ar  676, 

y  kan,  ygan  686,  jf  «r«*  688. 
y   praop.   (ad)   663.     y  ymyl 

praep.  nom.  698.     y 

y  mywn  t.  m. 
y  mteri.  7S9. 
yeh  subst  393. 
yeh  pron.  poae.  385.  390, 
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jfd,  y  pari  vwb.  480,  omiaa  432. 
gdcM  L  q.  dtm  680. 

3fVI"  T.  tffll. 

yiM,  jrnuM  adT,  619. 

ymdan  y.  am. 

jfmor-  praef.  hymguor-  907. 

j|M  ▼.  M. 


yna,  yMo  adv.  619. 

^fu  pron.  pers.  371,  not.aug. 

390. 
yftg  coni.  736. 
gr  art  S18. 
yr  i.  q.  <ft>  318.  663. 
yr  praep.  670,  coni.  736. 
yr  ator  coni,  nom.  734. 


yrumg  i.  q.  non^  683. 

y*  vwb.  sabst.  563. 

y«  praep.  loco  695.    ytgwn, 

yttalgm  adv.  616. 
y»*yd  Terb.  «abst  564. 
yUwyf,  yttoed  verb.  subst.  561. 
y»  V.  «5(^. 
yio  pro  y(=do)e  390. 


il  pari  reL  392.  433. 

a  verb.  anom.  680. 

a  =  e,  ^  371. 

a  interi.  769. 

o,  <n)|r  =  ma,  mavy  pron.  369, 
not  ang.  383 

a  praep.  (cambr.o),  aaeta  oAm-, 
oneoA-  668,  sen.  vel  abl.  in- 
dicans  930.  Form.  adv.  adre, 
adro,  adrtu,  a§y  617,  agyn- 
low  620,  a  hey»,  a  le*  617. 
Praepp.  nom.  o&orA,  adr 
aberm  yn,  adro  dhe,  agy  i 
696. 

a  coni.  praep.  737. 

a  ban  ▼.  pan. 

a  liAa»,    adkgrak,   adhyworih 
praep.  comp.  680.  678.  684. 

a  rag,  a  rak  form.  adv.  620. 
668,  praep.  678. 

a  ugk  praep.  dnpl.  673. 

a  pui.  interr.  756. 

a  no,   a  f^  part  interr.  neg. 
766. 

fl^-  T.   ttfb: 

aga  pron.  poes.  387.  391. 
c^on,  agen  pron.  poes.  384.  389. 
aga»,  aget,  agi»  pron.  poss.  386. 
390. 

X,  agi»  coni.  733. 
lan  adv.  630. 
a^eimna,  aiena  adv.  619. 
am  pron.  poss.  1089.  389. 
am-  praep.   praef.    897,    «m-, 

om-,  ym-  808. 
on  art  318. 
an  pron.  pon.  384. 
on-,  af-  part  priT.  894. 
oraiV  adi.  pron.  402. 
arta  adT.  681. 
a»;  e»;  y»-  interL  769. 
o*-,  a<-,  e<^-  praep.  praef. 
a»  pron.  poM.  386. 
onoon  Terb.  anom.  603. 
aoel  coni.  733. 
aioes,  awo*  praep.  680. 
banne  cnm  neg.  764. 
bedh,  bydh  thema  Terb.  subet 

566. 
ben,  y  ben  subet  pron.  408. 
bo,  po  coni.  726. 
bom  subit.  993. 


3.    Corniooram. 

bram  snbst  894,  cnm  neg.  766. 

bu  verb.  subst  656  sqq. 

by  i.  q.  lyth,  bynary,  bynytka 

adT.  631. 
by»  (yn)  fbrm.  praep.  697. 
bys  mag,  bytpan  coni.  738.  '39. 
byi  vycken  form.  adT.  621. 
bytegyn»  ooni.  732. 
byth  adT.  630.  764. 
bythgueth  adv.  631. 
cani,  eammen  cum  neg.  764. 
can»,  gan»  praep.  686. 
car  subst  894. 

c«fe,  cyfe,  y  gele  snbst  pron.  408. 
cleu  verb.  676.  604. 
cofe  verb.  606. 
colm  Bubst  294. 
d-  v.  «-. 

(iar  praep.  681. 
dar-  praef.  pro  do-ar-  906. 
(Au-  praef.  pro  (ft>-af-  907. 
de-  T.  (fo-. 
(fe  verb.  anom.  680. 
del  conL  nom.  734.  783;  dekna, 

yn  debna,  yn  della  adv.  619. 
der  praep.  681. 
der,  duer  v.  dur. 
dammpy»  =  desmpU  adv.  615. 
deth  T.  (Ji(«(A. 
deeo*  verb.  anom.  676. 
<&'-  praep.  praef.  903. 
di-  part  priv.  894. 
di*-  part.  priv.  896. 
do-,  de-,  ay-  praep.  praef.  904. 
dof  T.  de. 
don  voL  599. 

doro,  dro  Terb.  anom.  581. 
doy  adT.  618. 
<^e  praep.  666. 
dr^en  praep.  nom.  696,  coni. 

738. 
dre»,  drey»,  dri»,  dry»  praep. 

683. 
AieA,  duth  praet  anom.  693. 
duk  Terb.  anom.  581. 
dwr,  duer  verb.  def.  605. 
(h/*-  praef.  pro  di-at-  907. 
(»«-  praeL  pro  do-et-  907. 
<£m,  (I%  pntep.  (de)  663.  Comp. 

dherak,    ahyrak  678,  dhe- 

worth,  dhyworth  683. 
dht  praep.  (mb.  (ib)  664.  Praep. 


nom.  dhe  ben  697.     Form. 

adv.  dhe  dre,  dhe  ve»,  dhen 

dor  617. 
dhe  pron.  poss.  386. 
e  =  </  371. 
e  (de)  pron.  8a£  383. 
ef,  eoe,  eoa  pron.  pers.  371, 

not  latg.  377.  388.  391. 
egen  =  e»en  661. 
eMos  interi.  759. 
em-  T.  om-. 
enw-,  onw-,  ynu-  prsef.  pro  am- 

e»-  907. 
en  art.  818. 
en  verb.  snbst  647. 
o»-  part  int  897. 
ena,  ene,  eno  adv.  630. 
-«n«e,  -eney,  -en^  pron.  empb. 

372.  373. 
er  praep.  670,  praef.  900. 
er  oyn  form.  praep.  696. 
er  na  coni.  736. 
e»,  eu»  verb.  tnbst  663. 
e*  coni.  v.  y*. 
eiof  etc.  661. 
e(A,  yth  praet  anom.  691. 
mU,  yll  adi.  pron.  403. 
/,  /  ppon.  BoiL  379. 
fatel  adv.  618. 
gall-  verb.  anom.  675. 
gan,  gen  pron.  pere.  inf.  374. 
yan«  v.  e<»w. 
ga»,  ge»,  gy*  pron.  peis.  inf. 

376,  poss.  390. 
go-  praep.  praef.  904. 
goef,  gooy,  aoy  interi.  769. 
godhoo*  vero.  anom.  576.  603. 
gon,  gor  v.  godhuot. 
gor-  praep.  praef.  905. 
gorth;  gierth-  praep.  praeL  906. 
gotlow,  goliow  Terb.  605. 
gw-,  gor-  uart  int  896. 
gwdl,  gwelna  gtad.  anom.  300. 
gweth,  gwetha  grad.  anom.  300. 
-gweth,  -weth  c(>mp.  890. 
^ioro,  gwrel  Terb.  anom.  680. 

600. 
garuk  praet.  anom.  593. 
9'>  in/'  9*iiy  =  »«  not  aag.  870. 

380.  386. 
ha,  hag  eoni.  723. 
haneth  adT.  618. 

70* 
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hanow  snbst  393. 

heb,  hep  praep.  C79. 

hedre  coni.  731.    . 

A«(%u  adv.  618. 

Iiemma,  hotnma  pron.  dem.  396. 

hen,  hon  pron.  aem.  395. 

hema,  hotma  pron.  dem.  39<i. 

hertpedh,  heneydh  prsep.  689. 

696. 
honan,  honon  cum  pron.  poss. 

408. 
huchot,  uchot  adt.  6S0. 
humf  pron.  infin.  406  (404). 
hy,  hyhy,  yhy  pron.  pers.  371, 

noi  aug.  383. 
Asr-  pari  craal.  93.  896. 
ia  part  amrm.  768. 
i»ot  adv.  620. 
ke  imper.  def.  686. 
ke-  (=  )t8<A-)  part.  praet  903. 
ke-,  kef;  kem-,  ken-,  kev'  praep. 

praef.  901.  903. 
kekyffrit  adv.  618.  734. 
ken  pron.  398. 
kepar  adT.  724.  kepar  del  coni. 

734.  kepar  ha  (ael,  pan)  coni. 

733. 
ke»;  ket-  praep.  praef.  903. 
kettel  conL  736. 
katep  adi.  pron.  406.  617. 
kettoth   adr.  618.    il««o(A   Aa 

conL  733. 
keth  demonctr.  898. 
ki,  ky  sabst.  293. 
ky-,  kyf-,  kym-  praep.  praef. 

901.  903. 
hjfri,  adv.  618.  7S4. 
kyn,  ken  coni.  731. 
^yn-  praep.  piaef.  908. 
i^,  kene  adv.  pt«ep.  630.  687. 
%n«  (M  coni.  737. 
lader  sabat.  393. 
U,  lyha  grad.  anom.  399. 
lemman,  Temmen,  lemmfpt  v.  /u- 

man. 
leun  coDStr.  c.  a  980. 
/tmum,  femmoN,   ^rmii^  adv. 

618.  621,  coni.  738. 
m  pron.  int  pers.  373,  pow. 

388. 
ma,  maoy  nota  pron.  369. 
ma  adv.  dem.  397. 
ma  coni.  736.  737. 
-ma,  -va  sabst  comp.  890. 
ma,  mon»  verb.  subet.  656. 
maga—dei  form.  coni.  734. 
magata  adv.  794. 
mar  adv.  300. 
mar—del  734. 
mor  coni.  786.  766. 
mara  coni.  737. 
mamat,  mof»  conL  737. 
mart-  =  mar  549.  680. 
marteeen  adv.  736. 
ma»,  met  coni.  732. 


m«qf,  ma  coni.  736.    r<v  m«y 

737. 
me,  my  pron.  pers.  369. 
medk  verb.  del  606. 
mt»k  praep.  nom.  696. 
moy,  moyjjha  grad.  anom.  399. 
»  art  reeidua  217  sqq. 
»  pron.  pers.  I.  plur.  int  374, 

niir.  379;  po88.  inf.  389. 
fi  pron.  pen.  3.  sing.  inf.  376. 
na  adv.  dem.  397. 
na,  nag  part  neg.  393.  763'8qq. 
na  ttyl  403.  764. 
na,  nag  conL  734. 
nahow  verb.  anom.  675. 
namna,  namnag  adv.  621. 
na-nj-,  na-n»-,  naw-nt-   adv. 

praef.  649.  620. 
neo,  fiep  adL  pron.  406,  rela- 

tive  393. 
n^Fre  adv.  621. 
n^l,  nffl  adL  pron.  403. 
ny,  fiyNy  pron.  pers.  369,  not 

ang.  374.  380.  384. 
i^  part  neg.  700. 
0  verb.  snbst  647. 
0  (do)  pron.  suff.  383. 
o/,  q#  verb.  subst  546. 
mA  mteiL  759. 
Man  pL  SQbst  293. 
ol,  oU  adi.  pron.  403. 
omr  V.  om-. 
omma  adv.  630. 
oiMM  pron.  infin.  406  (404). 
orth  T.  tBorth. 
ot,  ote,  otte  606. 
ougk  pron.  suff.  380. 
010  pron.  poss.  193.  199.  383. 
0»  L  q.  worth  190,  cum  inf. 

688. 
pan  conL  a  ban,  byt  pan  739. 
par  det,   par  may  conL  734. 

737. 
pe  V.  pu. 

pep,  ptb  pron.  404. 
poB,  pyte  verb.  anom.  676. 
pi,.po  eoni.  736.  766. 
ptii  (pytB,  pu)  pron.  interr.  400. 
pob,  pop  =  pup. 
poran  adv.  631. 
prag  L  g.  perag  400. 
p«  V.  pMi. 

jiuA,  ]9t<p  adi.  pron.  404. 
py,  pe  pron.  interr.  4(iO. 
py  conL  v.  pi. 
py  nyl  403.  736. 
pynM,  penag  rel.  infin.  400. 
rag,  rak  praep.  678,  praef.  906. 

conL  737. 
re  snbst  pron.  406. 
re  praep.  666. 
re  adv.  631.  895. 
re  part  verb.  482. 
ro,  rol  verb.  anom.  581.  601. 
ryb,  ryp  praep.  688. 


t  pron.  inf.  3.  peis.  317.  378. 
I  pron.  3.  pers.  snff.  380. 
«  pron.  pen.  2.  plur.  tnl  3T5. 
»aw  conL  n<»n.  735  (732). 
«e,  «o,  «y  noia  ang.  370.  380. 

386. 
«0^0^«,  toladhydh    adv.  621. 
tuel  Sttbst.  pron.  407. 
t,  th,  d  pron.  inC    pets.  375, 

pOBS.  389. 
tem  subst  294,  enm  neg.  7.S5. 
tan  praep.  680. 
ta,  <«  nota  pron.  370. 
le,  ty  pron.  pers.  370. 
ter  praep.  681. 
tolh  in  torm.  adv.  618. 
tre-  praep.  praef.  906. 
trogha,  troka  praep.  690. 
<ru  interi.  759. 
ty  not  aug.  375. 
uchot  adv.  620. 
ti^y  V.  my. 
u»  verb.  sabst  553. 
uty  verb.  fmin.  551. 
t>e,  t^  =  nw,  ffl^  369,  not  ang. 

373.  379.  383.  389. 
ve,  va  =  eve,  eoa  373. 
tcor  praep.,  aucta  tDom-,  war- 

nedh-  m.  Form.  adv.  tcir- 

barth,   war  dMellargh,  war 

ntmi  617.    Praep.  nom.  imir 

ben  697,  loar  byn,  »ar  lyrgh 

696. 
ir«^e  V.  icote. 
wharoot  verb.  anom.  676. 
wltath,  wheth  adv.  631. 
10%  pron.  pers.  370,  not  ang. 

376.  881.  336. 
wo,  wot  L  q.  icorM  190. 
morth,  orth  praep.   683,  eiun 

inf.  538. 
wo»e,  woge,  wege  praep.  688. 
wotewelh  adv.  617. 
y  proiL  pers.  373,   poss.  386. 

391. 
y  ((^)  pron.  snlE.  382. 
y,  j^h  part  verb.  433. 
ydho  adv.  631. 
yi/  V.  ^U. 
ym-  V.  am- 
jm  praep.  671.     Praep.  nom. 

yn  cre»,  yn  herirydk,  yn  kef- 

ghen,  yn  mytk  696.    -Form. 

adv.  .v"  dewedh,  yii  kerdh, 

yn  kergh,  y»  me«,  yn  miw 

617. 
yn-,  enr,  an-  praep.  praef.  906 
yn  dan  praep.  dupL  680. 
yn  indicans  adv.  616.  617. 
yn  weth    adv.  734. 
yn<er,  ynlr«  praep.  689. 
yredy  adv.  631. 
y«,  e»  eotu.  733. 
y«-  praep.  praef^  904. 
yta,  ytta  verb.  subst  566. 
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A  part  rel.  392.  434. 

a  verb.  anom.  581  sqq. 

a  interi  759. 

a  (ven.  ag)  pnep.  (cambr.  o), 
aucta  ahan-,  anex-  668 ,  ad- 
verbia  formans  669,  gen.  vel 
abl.  indicans  930.  Form.  adv.  a 
coata,  a  dilarch,  affo,  agui- 
zyou  618,  arauc  62U,  atreva 
618.  Praepp.  nom.  a  dr^, 
aenep,  agoez,  ahet,  apar», 
a  tost  697. 

a  dia,  a  diouz  praepp.  comp. 
669.  684. 

a-ie,  a  v$  praep.  dnpl.  673. 

a,  ac  part.  interr.  756. 

«iredahee,  abret  dahez  adv.  618. 

abreman  adv.  619. 

ach  interi.  759. 

adarre  adv.  6S1. 

aedo/,  edof  verb.  552. 

ae»,  tz  praet,  anom.  594. 

ag  {dc^)  pron.  suff.  882. 

ag  \.  a  praep. 

ahane,  ahanen  adv.  620. 

alenie  adv.  619. 

nliei  adv.  618. 

alla»  interi.  760. 

aiH-  praep.  praef.  897. 

ama»  adv.  620. 

o»  art.  319. 

<M-,  am-  pari.  priv.  894. 

an,  aue  part.  iiiterr.  ne(r.  766. 

ar  V.  oar. 

ar-  praep.  praeL  900. 

arall  adL  pron.  408. 

irrboas  adv.  631. 

arre  adv.  621. 

«-  V.  «-. 

(rt-,  (ur-  praep.  praef.  900. 

a  ve*  i.  q.  eoe». 

«9  interi.  760 

asnaeout  verb.  anom.  677. 

bepret  i.  q.  wpret  619, 

iet,  M,  Mtfe,  oeeiec  praep.  nom. 
698. 

be»  thema  veri>.  snbst.  557. 

betcoaa,  biecoa»  adv.  631. 

biou  verb.  anoffl.  678. 

bisuuive»  adv.  622. 

brman  adv.  619. 

breu»r  sabst.  394. 

te  verb.  sabst.  556  sqq. 

co/i  cnm  praep.  a  930. 

C(ir  subst  294. 

chede,  chetu  v,  tede,  tetu. 

cleu  verb.  anom.  605. 

eohito,  coihiton,  eohiton  ki  vet 
form.  praep.  697. 

com-  vet.  praep.  praef.  902. 

c»a,  orc»a  interi.  760. 

da  pron.  pers.  376,  poes.  380. 

da  praen.  v.  do. 

dam-  (dnn-)  liod.  piaet  906. 


4.    Aremorieornm. 

dar  praef;  =  do-ar-  906. 

das;  dat-  praef.  pro  cfo-o^  907. 

dave,  daved  praep.  690. 

de  V,  <fo. 

(/ec/i  adv.  618. 

dei;  dis;  di»-  i.  q.  det-. 

det-  vei  praet  pro  th-at-  907. 

(/««  verb.  anom.  583. 

deur  verb.  def.  606. 

deus  praet  anom.  694. 

di  praep.  663,  praeL  <ft-  903. 

di-  part.  piiv.  894, 

dia,  didan,  digani,  duAu^dioueh), 

dirae  {dira»-)  praepp.  comp. 

669.  680.  686.  684.  679. 
cb-  (=-  do-)  praep.  i»«ef.  904. 
diou-  praef.  pro  di-gou-,  do-guo- 

907. 
dit-  part.  pilv.  895. 
do-  vei  praep.,  hod.  da,  ven. 

de  663.664;  dametoupntip. 

nom.  697. 
domt  inf.  599. 
(foKC  verb,  anom.  683. 
dre  V.  <r«. 

dre,  dree,  dre  maz  coni.  738. 
drei$t,  dreit  praep.  683, 
e  pron.  poss.  386.  391. 
e-  part  praef.  894.  904, 
e  (de)  pron.  suiT.  883. 
e,  e?  ]Mtrt  verb.  424. 
ebar»  praep.  nom.  697. 
^  pron.  pers.  372, 
eg(u)et  eoni.  733. 
eg^ujHe  snbet  pron.  408, 
eguU,  evit  praep.  690.  733 
wt  ma»  coni.  739. 
et?  pron.  infin.  408. 
ef  verb.  anom.  601. 
emr,  emem^,  enem-  praep.  praet 

899. 
ema  v.  ma  verb.  snbst 
en  pron.  pers.  inf.  377. 
en,  e  praep.  672.    en  mettou, 

e  querenen,      <»}    quichen 

praep.  nom.  697,    «n  creis, 

en  tal  698.   en  mae»,  «n  hent 

adv.  618. 
en-  praep.  praef,  905, 
en  indicans  adv.  615,  ent  616. 
ea-  part  int  897. 
endan  praep.  dupl.  680. 
ende»,  <wi«*,  «npret  adv.  618. 

619 
ent  V.  e». 

en^  praep.  689,  conL  738. 
e>-,  at-,  e-  praep.  praef.  904. 
etre  praep.  689, 
evel  coni.  734. 
eoe»,  vvet  coni  734. 
eux  adv.  praep.  (>69. 
eux,  eu»  verb.  subst  564.  669. 
t»  part  verb,  434. 
eeneu  v.  awnaoout. 


f,  f  pron.  snlE.  379, 

feMout,  fett  verb.  def,  C06. 

gant  praep,  686. 

go-,  gou-  praep,  piaef,  904. 

goa  interi,  760, 

^oaU  conL  nom,  736. 

goar,  gon  •%.  aoutemt. 

goa»,  goaehtfgrtd.  KOim.  1088. 

(ad  3f)0.) 
goT',  gouT'  praep.  praef.  906. 
gort;  gourt-  prsiep.  praef.  906. 
goude  adv.  630,  praep.  689. 
gour  part  Int  896. 
gou»,  goutout  v«cb.  anom.  678. 

603. 
groa  verb.  anom.  583  eto. 
guM,  gueilaf  grad.  anom.  300. 
guereu,  gverue  praet  anom.  694. 
-gue»,  -ue»  comp.  890. 
guitebun,  guiiibunan  pron.  405. 
Ao,  hae  coni,  733, 
A(U(t<:  adv.  618. 
hau  interi.  760. 
Ae  pron.  fem.  inf.  pers.  377, 

poss.  386. 
he-  v.  ho: 
hedro  adv.  619. 
hefkm  adv,  619 
heman,  homan  pnai.  dea.  897, 
hen  pron.  dem  896. 
hen  =  en  pnm.  peis.  int 
hen  hont  pion.  clem.  897, 
heti  pron.  dem.  396  (406). 
heime»,  honne»  pron.  dem.  397. 
heno»  adv.  619. 
A^  praep.  <79. 
har  are  coni.  738. 
herue»  praep.  689,  coni.  739. 
het,  a  het  praep.  som.  697. 
hi,  hg  pron.  pers.  378. 
huiu  adv.  619. 
hiuieiguen  adv.  633. 
Ao  pron.  pers.  in£  378, 

387. 
ho  =  ho»  876.  386. 
ho-,  hu-  vet,  ree.  ht- 

qaa.\.  93.  896. 
hoarvout  verb.  anom.  678. 
Aoaz,  choa»  adv.  621. 
A(>^  coni.  731. 
hon  pron.  pers.  int  374,  poes. 

384. 
AoiK  adv.  dem.  397. 
ho»,  hous  pron.  pen.  876,  peee. 

386.  390. 
ku  =  kui  371. 
hui  pron.  pers.  371 ,  not  ang. 

376.  381. 
huna»  oom  pron.  poes.  409. 
i,y  pron.  pers.  373,  not  ang.  383. 
t  ((£)  pron.  suff.  383. 
kenAer  subst  Kemper,  Kempe- 

rek  nom.  loc.  193. 
Kemeo  nom.  regionis  133. 


poss. 


part. 
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iMeh  mIt.  618. 

Itur  «nbst  294. 

leun  constr.  c.  a  930, 

hman  adT.  619. 

m  pron.  inf.  pen.  374,  poss. 

389. 
ma  pron.  pers.  374,  poas.  383. 
ma  verb.  subst.  565. 
ma  com.  (393.)  726.  727. 
ffioa  adv.  dem.  397. 
-iiMDi,  •vo»  sabet.  eomp.  890. 
mar  coni.  726. 
mard-  =  mar  650.  581. 
martete  adr.  796. 
mas  conL  796.  727. 
me  pron.  pen.  369,  nota  aag. 

374.  379.  384.  389. 
mearbet  wIt.  618. 
meg  Tcrb.  deL  606. 
MtHtin  adT.  618. 
mp  (omp)  pron.  nS.  S80. 
m«y,  muglu^  grad.  anom.  300. 
»  art.  rtsidna  217.  1085. 
N  pron.  inf.  poes.  389. 
na,  nac,  nag   part  neg.  392 

752  sqq. 
na,  nag,  nae  conL  724. 
nac—mar  C(mi  794.  731. 
nad-  650. 
n»  pari  neg.  751. 
ned-  650. 
n«m«t  coni.  728. 
nep  adL   prom.  406,    nlatiTe 

393. 
nepret  adT.  619. 
neiMt  adT.  621. 
m,  ny  pron.  pera.  3(i9,  nota 

ang.  374.  380.  384.  389. 
non  obttant  coni.  731. 


o  pron.  inf.  pers.  378,  poss.  S91. 
o  -  oz  inf.  376.  390. 
o  (do)  pron.  soff.  383. 
oa,  voa  Terb.  subst.  548. 
oar,  voar  (toar,   ar)  praep., 

aucta   oam-,   oamee     677. 

oar  tro    praep.   nom.    697. 

oar  coni.  739. 
och,  ouch  pron.  sufL  381. 
of,  off,  ovf  Terb.  snbst.  647. 
ol,  hoU,  hol  adi  pron.  404. 
on  pron.  pers.  inf.  374,  poss. 

384,  inf.  389. 
ouhen  pl.  subst  294. 
0«,  ouz  praep.  684.    os  har$ 

praep.  nom.  698. 
0»,  ous  pron.  pers.  inf.   376, 

poss.  385.  390. 
OM  adverbii  signum  017. 
pa  i.  q.  pan  730. 
palamour  praep.  nom.  698. 
pan  coni.  729.  731. 
pae  cum  neg.  766. 
pcpron.interr.  401,  reIstiTe393. 
pe  hemi,  pe  re  393.  394. 
pe  com.  725.  756. 
peguemeni  pennac  coni.  731.  ^ 
pmdet  adT.  619. 
penaux  coni.  730. 
pennac  adT.  infin.  401. 
pep  adi.  pron.  404. 
p^et  »ay.  619. 
ptu,  ;>tou  pron.  interr.  401. 
giiae,  qtie  imper.  def.  687. 
qiugret  adT.  618. 
quaii;  que-,  ouev-  prnep.  praef. 

901.  902.' 
quen  adr.  755. 
quen  na  coni.  731. 


quenech  t.  knech. 

quent  adv.    620,    praep.    687, 

coni.  739. 
querUit  adT.  618. 
{fu«<-  praep.  praef.  903. 
quet  cum  neg.  756 
qwi,  quy  subst   294. 
ra  part  Terb.  424. 
roc  praep.  678,  coni.  738. 
re  sabst  pron.  406. 
re  adT.  621.  S9J. 
ro  Torb.  anom.  583. 
$ah  eoni  nom.  735. 
*e  pron.  dem.  395,  adT.  397. 
$eae,  tetu  imper.  def.  606 
seul  subst.  pron.  407. 
tezlou  verb.  605. 
to  Terb.  subst  555. 
(  pron.  suff.  3HQ. 
te  pron.  pers.  370 ,    nota  aug. 

375  (de  380.  386). 
tiz,  tizmat  adT.  618. 
tnou  adT.  618. 
tu«<,  a  tott  praep.  adT.  nom 

698. 
<r«  Tet  praep.,  rec.  dre  665. 
<re-  praep.  praef.  906. 
tro  praep.  681. 
«,  «^  =  AtM  371. 
tx»,  im^  art  infin.  110. 
unan  pron.  infin.  406 
vahimt,  rose  adT.  619. 
vetez,  vet  nos  sdT.  01  i(. 
voa  T.  oo. 
ixwr  T.  oor. 
y  T.  i, 

ya  part  affirm.  758. 
s  pron.  inf.  pers.  37$,  poas. 

389. 


6.    Oallicornm  (et  britannicornm  Teternm). 


Aballaba,  AbaUaTa  (Brit.)  789. 

767. 
Aballo  136.  767.  772.  789. 
Abdncienns  27.  . 
Abnoba  789 
Abo  779. 
Abona  773. 
Abrineatni  764.  797. 
Abndiaenm  27.  63.  789.  806. 
Abudins  27.  789. 
Acaonns,  Agannum  34.  774. 
'Amxiifiot  779. 
Acmodae  769.  789. 
Acounis  34. 
-acum  deriT.  806. 
ad-  eomp.  865. 
Adams  778. 
Adbogins  30. 
AdbaciUus  997.  767. 
Addna  764. 
Adduus  764. 
Adianto  779. 


AdiatuUuB  797. 

Adiatumarus  797. .- 

Adiatannus  764. 

Adma^tobriga  865. 

Adoneicus  32. 

Aduatuci  764.  806. 

Aedui  30.  37.  764< 

Aegns  30. 

Aenns  30. 

Agedincom  789.  807. 

'Afiid.  Agied.  36. 

Aginnum  774. 

alauda  82.  790. 

Alanna,  'AXavnoi,  'Alouvol Zi. 

174. 
Alannio  774. 
Albion  763. 
alfiokov  766. 
'AlittuQtvvti  31. 
Alesia47. 
Alexia  786. 
AUtiia  47.  763.  780. 


Alisincum  808. 

Aliso  808. 

Alisontia  3.  798.  S08. 

.4/1*1«  47.  763.  780.  786. 

Allobrc^es  13.  90.  137.  207. 

Alo  772. 

Alounis  34. 

Alpes  67. 

.\Ipinia,  Alpinula  160. 

Alpona  773. 

alus  46. 

ambacti  5.  64.  166.  796.  867. 

Ambactns  77. 

Ambarri  5.  64.  779.  867. 

Amber  147.  778. 

ambi-  comp.  867. 

Ambiani  64.  773. 

'AfifiiJ^avot.    'AfifiiUMot   64. 

867. 
Ambuatus  5.  64.  867. 
Ambifiati  5.  867. 
AmbilUns  867. 
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Ambiorix  64.  763. 
Ambitai  761. 
Attarnikos  763. 
Ancalltes  859. 
Andarta  869.  867. 
ande-  eomp.  867. 
Andecamuiam  5.  766. 
Andecavi  5. 
andelangns  867.  877. 
Andematnnnum  S.  774. 
Anderitum  6.  877. 
Anderoodns  34.  76i. 
Andoeaos,  Andoxos  47.  785. 
f  Anger  778. 
Anisna  785. 
Annaeus  ::o. 
Antonnacensis  16. 
Antunnaeum  774.  . 
Apaudalns  790. 
Aponus  773 
Appeninnus  66. 
Arabo  II.  789. 
Arabna  U.  789. 
Aiamo  77S. 
Arar  3.  H.  778. 
Arausio  76''i. 
Arayisci  808. 
'Joxvyia  46.  93. 
Arduenna  60.  764.  774. 
are-  comp.  866. 
Arebrignus  77S. 
Arecomici  a.  806.  866. 
Aremorici  5.  13.  806.  866. 
(Arevemi  774.) 
Argentomagus  40. 
Aigentoratnm  40, 
Ariomaans  773. 
Arrabo  789. 
Artalbinnuffl  68.  774. 
Artemia  68. 
Artobriga  68.  86. 
Arubinus  774. 
'Apooioi  774. 
Arvemi  764.  774. 
Atacotti  151.  866. 
ate-  comp.  866. 
Ateboduns  22.  764. 
Atepomarus  16.  K66. 
'AnnoQHy-o<  20. 
Atesui  764. 
Atenla  86. 
Atismara  863. 
Atrebates  10.  866. 
Aturrus  3.  779. 
Auf^todnnum  24. 
Augustonemetum  10. 
AuKUstoritnm  39.  88. 
Aulerci  32. 
Ausava  789. 
Avaofia  769. 
Aosonius  773. 
Aixtiritl  773. 
Autrieum  779.  797.  806. 
?  Avallocius  767. 
Avaricum  779.  806. 
Avenio  763.  772. 
Aventia  83. 


Aventicnm  82.  806. 

Avicantus  82. 

Axona  13.  772. 

Azali  766. 

Babilla  767. 

Bagacnm  58. 

Ba|;audae  790. 

Baiocasses  30.  47. 

Banio  772. 

Banona  773. 

bardocucuUns  767. 

bascanda  790. 

BasiUa,  Basitus  766. 

Bassina  772. 

?  Bebronna  774. 

Belatucadrus,  Belatueardns  136. 

169.  764. 
Belatulla  764.  767. 
Belenus  10.  85.  773. 
BiKfiov  779. 
Belf^  140. 
Belisama  769. 
Belisarius  779. 
Bellatullus  764.  767 
Bellovesus  856. 
Benicus  16.  69.  87. 
Benamnm  774. 
Benuleia  766. 
Bergimus  770. 
Bergion  763. 
Borgomum  770. 
Beterrae  779. 
betulla  1077. 
?  Blber  778. 
Bibracto  37.  799. 
Bibrax  37. 
Blbroci  806. 
fiiXivovyita  86.  798. 
?  liilitio  763. 
Bitnitus  764.  797. 
Bitumus  770. 
Bituriges   11.  30.  70.  88.  814. 

853.  865. 
Boiniltt  779. 
Bodincomagus  764. 
Bodincus  807. 
Bodiocasses  33.  47. 
Bodiontici  32.  763. 
Bodotria  32. 

Bodnognatns  22.  71.  764.  814. 
-bogius,  -boggius,  -bogii  comp 

48.  58.  145. 
Boii  22.  47. 
Boionia,  Bdonins  773. 
Boiorix  30. 
Boins  30. 
Bol^iiiof  779. 
Bolyioi  140. 
Bdn&nia  22.  773. 
Bonoeus,  Bonoxus  47.  785. 
Boriedus  35. 
Borillns  767. 
Bondia,  Boudios  34. 
Boudicca  22. 
Bondobrica  34. 
Boudus  34. 
Bratnspantium  11. 


Bregetio,  Breeentio  86.  763. 

Bgfftimov  772. 

Brennus  1070. 

Breucus  3. 

Breuni  34. 

-briga  comp.  86. 

Brigantes,  Brigantium  86. 

Brigantio  86.  763. 

Bngiitioni  772. 

Brigobanne  86. 

Biilyoukoi  766. 

Britannos  151. 

Brito  104. 

Brittae  104. 

Britto,  Brittones  151. 

Brivas  20. 

Brocomagus  90. 

Brogitarus  90.  137.  780. 

Bnrdigala  3. 

BwcOta  767. 

Buvinds,   Bouovlvins  56.  64. 

790. 
CabiUonnm  707.  773.  819. 
Caburus  137.  779. 
Cacnsso  773. 
Cseracates  359.  806. 
Caeroesi  30.  773. 
Caledonias  772.  790. 
Caletes  859. 
Calo  772. 
Camalodnnum  766 
Camaracum  39. 
Camba  64. 
KafipaiX.tts  766. 
Cambete  64. 

Cambodunum  34.  64.  81.  837. 
Cambolectri  64. 
Cambonum  772. 
camisia  84.  787. 
Camnlodoimm  766. 
Gamnlogenns  40.  136.  '766. 
Camulns  39.  766. 
Cantium  163. 
Cantobenna  867. 
capanna  774. 
Capellatiuffl  767.  836. 
CapOlns  767. 
CaraeaUa  767. 
CarantiUus  4.  767. 
Carantius  788. 

Carantonns  3.4.13.  163.  773. 
Carassounins  84. 
Carat&ons  4.  72.  82.  »4. 
CaratnUus  4.  767. 
Carausios  33. 
Carentomagoa  162. 
Ka^ivol  772. 
carpentnm  75. 
Carpusimo  770. 
carntda,  carrata  81.  840. 
carruB  81. 

Cartismandua  764.  853 
CarvUins  763.  766. 
Oarvo  772. 
casamo  773. 
Casses  46. 

comp.  47. 
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OMribnUna  734.  . 
CMtiiis,  Caaciantu  763.  773. 
OaaaivtUanniia  32. 46.  87.  138. 

774.  856. 
cat-,  eata-  comp.  866. 
Oatalatmi  H8.  8C6. 
Oatamantaloedia  76«.  790. 
Catiiina  767. 
catn-  4.  37.  81. 
CatnUlU  3.  4.  764.  767. 
AiirotfpaxroVfOf  772. 
Oaturigaa  4.  30.  37.  71.  814. 

863. 
CatusiaetuD  806. 
Cstnslogi  4.  22.  37.  71.  864. 
Gatuso  764.  773.  814. 
Cata^aa  7«4. 
CatuvoUaaiii  87. 
Cannua  S.  34. 
Carares  129.  779, 
Cararillns  129.  767. 
CaTariniis  139. 
Cabrana  9.  774. 
Caltillna  S97. 
Ce&abnm  40.  788. 
Cenimagm  773 
Ktniiy  773. 
Cenisius  786. 
Cenomani  17.  773.  8U. 
Centrones  4i.  773.  779. 
CentuUus.  767. 
Gesonins  773. 
Centrones  34.  773.  779. 
Cbrixus  78.  135. 
chrotta,  crotta  67.  l&l. 
Cilnmnm  14.  774. 
Cimberiiis  779. 
Cinnamus  769. 
Cinnenins  773. 
CintOKnatus  »08.  858. 
CintaUns  767. 
Cintus  etc.  307. 
Cissonins  773. 
Clareona  774. 
Clavenna  774. 
cleta  18.  97.  161. 
Climbermm  779. 
Clipiaeum  763. 
Clutamns  769. 
•C1KM  comp.  38.  854. 
Coblauno  38.  138. 
Cobnertos  10.  38.  40.  85. 
Coddacatns  4. 

Co^dnbnus,  Cogidumnns  856. 
Comagus  W. 
Kotiu  30. 
Oolatio  763. 
Commius  763. 
Comontorius  43.  779. 
Comum  23. 
con-  comp.  866. 
KoyxoXOvoi  88. 
Conconnetodumnus  797.  866. 
f  ConcorceUnm ,    Concurcallum 

766. 
Condate  15.  808.  998. 
Condatisco  808.  998. 


Condatomagns  808.  998. 
Oondrasi  773. 
OonnctoUteTis  150.  85«. 
Kopliiov  772. 
-OoniOTia,  Comavii  833. 
Oomubia  139.  831. 
Comns  763. 
Cortoilacnm  96. 
CosU,  Ooshun  766.  1077. 
Coonus,  Ktiouv»;  34. 
Gonria  34. 
Coatus34. 
covinnns  13. 
(^bennns  774. 
Cremdna  83.  773. 
Crieiro  773. 
Ciielo  35. 
Oritognatns  16. 
Cw^o  766.  773. 
Oaealas  766. 
CacnUe,  cucaUus  767. 
Conetio  93.  763. 
Cunobilinus  86.  93. 
Cunotamus  93. 
Curia  763. 
Curvedensea  789. 
curmen,  xc>S(>^i,  *6^fia  115. 

821. 
Cuses  766. 
Cnslanns  766. 
/lapfHirn  773. 
Damnonii  5.  778. 
Dannotalns  3a 
D&navhis  15.  784.  998. 
4afHPnt  778. 
JttffOVffPtir  7. 
Junvorit  39.  40. 
Deiotams  780. 
Demetae  85. 
Dercoiedns  36. 
Derventio  7.  763. 
Deenviates  784. 
Densa,  Densus  36. 
Devonifcta  30. 

DezBiva,  Dexsivia  47.  49.  136. 
Deznviates  784. 
DiabUntae  etc  867. 
Diealedones  867. 
Dievio  86. 
Divio  30. 

Divitiacas  20.  763. 
Divodaram  30.  69. 
Divona  13.  30.  33.  773. 
Doiro*  30. 
Domnitins  773. 
Domnonii  5. 
Domnotonns  13.  773. 
Domnulas  766. 
Donoteurus  33. 
Drahonns  3.  22.  46.  119. 
Drausonius  773. 
Driedocius  36. 
Druentia  7.  14. 
Druida  7.  11.  U.  789. 
Druna  14. 
DmsiUa  767. 
Drusus  34. 


Dnbii  14. 

Dnbna,  Dnbnna  778. 

Dubnoreiz,   Dubnorex  80.  39. 

772. 
Dubnotalus  772.  856. 
Dnbra  136.  778. 
Dubris  778. 
Duoftrins  779. 
iouxaire  28.  773. 
^ovtimtliitortot  uKtmyot  867. 
dugtumHo  763. 
Dnmna,  DnmmiB  778. 
Danmacus  14.  U4. 
Damnissus  773. 
Dnmnoiui  773. 

Damnorix  14.  114.  853.  866. 
Dmnnnlus  766. 
.dnnnm  comp.  34. 
Dunmius  14.  773. 
Durarveranm  7. 
duro-,    dnrnm  comp.  34. 
Durocobriva  806.  ° 
Dorocomovium  139.  833. 
Dnrocortoram  24.  26,  779. 
Dnronum  773. 
Durovemnm  7. 
Eboracnm  779. 
'Bfiovia  37.  789. 
Bbniobriga  88. 
Ebarodannm  88.  779. 
Ebnromaftns  88.  779. 
Sburones  88.  878.  773.  779. 
BKnroTicea  88. 
EooUsma  770. 
'Brfpoj  778. 
Edio  778. 
Eideua  33.  763. 
Elauris  779. 
EUver  778. 
Elvius,  Elvetius  46. 
Epasnactas  799. 
Epidius,  'Endioy  789. 
Epomandnodnram  764. 
Epona  9.  65.  71.  85.  778. 
Eporedia  II.  63.  71.  86.  169. 
^redU  11.  63.  71. 
Eporedorix  63. 
er-,  her-  comp.  860. 
'Efiirol  773. 

easeda,  easedum  9.  49.  789. 
Basai  764. 
Embii  764.  789. 
Esnggius  764. 
Eaunertos  10.  764.  854. 
Esos  764. 
(Eidiages  46.) 
euru»  36, 
Enronins  34. 
ex-  eomp.  47.  135. 
exacon  796. 
ExringilU  397.  767. 
Bxobnns,  Bxomnns  40.  47.  90. 

135. 
Fadilla  767. 
Fevina  773. 
Foeimates  76. 
FroHtu  773. 
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OalwU  3.  38.  766. 

Oabnta  M  778. 

Oabrilla  767. 

Qabris  778. 

Oabroniaffiu  J».  Itw.  77K 

QabroMntum  166. 

Oaenti  62.  796. 

rtuCnto-  cofflp.  52. 

Oalatae  796.  998. 

raltttoc  39.  998. 

rayyayof  778. 

Oarumna  3.  773 

Oassumns  770. 

Oeidnmni  32. 

Oelduba  789. 

Genauni  9.  33.  774. 

Oenava  40.  59.  129.  131. 

Gennalo  772. 

Oermani  773.  821.  825. 

Gennullus  767, 

Gerontins  90.  798.  814. 

Gesoriacum  779. 

GieReine  35. 

^toB  0omp.  16.  71.  796. 856. 

Oobannitio  87.  38.  90.  I3R. 

Gndoceli  766. 

Ontniatiis  764. 

Haebudee  789. 

hahis.  46. 

HelvetH  46. 

Helvii  46. 

Hercuniates  46.  98. 

Hercjnia  silra  46.  9i.  kCO.  i>U6. 

Hesus  17. 

Hibemia  67.  776. 

-iacom  derivatio  806. 

Iranna,  IcauniUB  774. 

Iceaoo*  854. 

lednssius  :i6. 

legidKns)  3.'>. 

lera  35. 

lessUns  3o. 

iearu  36. 

in-j  int-  comp.  866. 

Indntiomams  35.  866. 

IndntiiiS  26.  8Cb. 

Indutns  788. 

Intarabut  78s 

lolns  36. 

lorindUiis  767. 

'faa/tfiot'  773. 

Isara  il.  779. 

Isamodorum  774 

Isca  32.  105. 

Isurinm  779. 

Itnlns  766. 

'irovfa  773. 

'hv(  773. 

Ittliacnm  763. 

foufifia^v/j  779. 

iTeniii,  iTemis,  iTernia  (lovf^- 

rioi  etc)  57. 
Labams  3.  779. 
Labnms  779. 
Lactora,  Lactora  779. 
liyivoy  772. 
Llrins  16.  763. 
Lans  8. 


Latera  779. 

Lauriacuffl  32. 

Lauro  32. 

Lausauiia  38.  774. 

»  fairfro  779. 

lfYO<''Ofiat ttj  kttovoitttCu  770. 

Leberennus  46. 

Aifiavvorion  772. 

Lemannus  9.  85.  774. 

Lemonum  773. 

Leonorius  779. 

I.e8ora  779. 

Lesura  10.  85.  121.  779. 

Letavia  67.  88.  129.  8JI. 

Leucaniffl  34.  779. 

Leueetjus  34. 

Leuci  17.  34. 

Lend(ici)anus  35. 

lenga  34.  145. 

Lexovii  126.  784. 

Licca,  ^ixlttf  161. 

Licno$  772. 

Liens  151. 

Liecdi  36. 

Ligaunus  11.774. 

Liger  11.  90.  778. 

Limnos  772. 

Lingones,  Ungonus  772. 

Liscus  67. 

Litana  sUva  13.  70.  86.  88. 

Litanobriga  86.  88. 

Litaviccus  88.  171.  831. 

Linda,  Lindatns  35. 

Livilla  767. 

Livius  20.  57. 

Livo  20. 

Londlninm  773. 

Losodica  789. 

Lonpos  34. 

Lonsanna  34. 

Loutins  34.  769. 

^oiuf  126. 

Lncterins  68.  156.  779. 

Lngdfinnm  34.  58. 

Lapodonnm  14.  -24. 

Lntarins  779. 

Lutetia  15.  71. 

Lnteva  15. 

Lnzovinm  136.  784. 

Magalins,  Magalus  766. 

Magiacns  etc.  4. 

Magidins  789. 

Magioriz  4. 

Maglius,  Maglus  7C6. 

MagnlU  4.  767. 

Magullinns  4. 

-magnlns,  maglus  foinp.  4.  102. 

136.  137. 
Maguntiacnm  5.  806. 
Haguans  4. 
-magns  comp.  3.  4. 
Hamnrius  156.  838. 
Manapia,  Manapii  796. 
Mandubii  764.  789. 
Mandubratins  724. 
Manduessedum  789. 
Mantala  766. 
MaritafaM  867. 


MarobodutiS  22.  764.  867. 
oiartellns  84.  149.   1061. 
Maralla,  Marallus  767. 
-mims  comp.  16.  866. 
mataris  83.  779. 
Matisco  773. 
Matreia  779. 
fiatpfflo  1086. 
Mattona  13.  779.  1064. 
Mattiad,  Mattinn  161. 
Matto  161. 
Mediolaens  763. 
Mediolanum  9.  15.  763. 
Mediomatrici  83.  763. 
Medoaeus  764. 
Mednantum  764. 
Meduli  9.  764.  766. 
Mednlli  764. 
MednUias  764. 
Mfitnidkor  764.  767. 
Meldae,  Meldi  10.  61. 
Melocottins  151. 
Menapii  796. 
Mercasins  786. 
Meioclla  766. 
Messilus  766. 
Mecoa  764. 
Mtaoviot'  764. 
Mfta^iS  779. 
Mincius  763. 
M6Soyo(  772. 
Moenicaptns  31. 
Moenis,  Ifoenns  31. 
MogetiUa  767. 
Mogoniiaeum  6.  806. 
Mogonnus  34. 
Munopot  39.  52. 
Monapia  796. 
MoTgiimnm  774. 
Moricambe  13.  64.  81. 
Moridnnnm  13.  91.  853 
Morimarasa  13.  786. 
Morini  18.  764.  772. 
Moritasgus  18.  46. 
Mosa  13. 
Mosella  13.  767. 
Mnenna  31.  774. 
ml.  multo  164. 
Mnrsa,  MnraaUa  767. 
Mutina  778. 
Namare,  Namarini  779. 
Ifaftavoatic  38.  333. 
Sapiavaixafio  33.  1086. 
Nantnates  764.  814. 
Nava  15. 
-nehae  comp.  46. 
Nehalennia  46. 
Nemaosus  9.  32.  85. 
Nemavia  ii). 
Nemeea  9. 

Nemetacum  85.  806. 
Ntiifrai,  vtfii)toy  36. 
Nemetes  40.  86.  797. 
Nemetocenna  10.  797. 
Nemetomarus  10. 
-nemetnm  comp.  10.  85.  ICI. 
NertomlruB  10.  38. 
Nertonios  10. 
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-oertas  eomp.  lO. 

Nerrii  763. 

Nicer  II.  77«. 

iiimidBS  161. 

Nivemum  774. 

NiTtsiam  56. 

NWomagns  30.  56.  867. 

Ndricum  21. 

NooMntia  34 

NoTesium  56. 

NoTiodunum  56.  763.  857. 

NoTiomagns  56.  763.  857. 

NOTOU  763. 

Obilonna  789. 

Ocelum  766- 

Octodanun  34.  68. 

Ogmius  1.  769. 

'Oi.iym  773. 

Ollius  763. 

Ollondius  34.  790. 

Orcades  789. 

Oigetorix  61. 

'OuofiK,  Orobii  789. 

Orolaunnm  33. 

Osismii  770. 

OUtcilia,  Otacillus  297.  767. 

Ot^ini  CA>n<r(i>»0  23.  789. 

Orilabis  789. 

Pades,  Padus  3. 

Paemani  30.  773 

ml.  papilio  69.  161. 

Paruii  83. 

paUra  779 

Psusimui,  Pansinnns  32.  107. 

774. 
ntttntdovia  15.  38.  93.  317. 
petonitom  II. 
PetoTio  763. 
Peteomantalum  84.  766. 
Petmcoriiu  30. 
rinavaola  36.  317. 
Pictonee  778. 
Pieporus  35. 
Pisiillus  767. 
Pleumoxii  34. 
Pliniua  30. 
noyfu  770. 
ProclUa,  Procillns  767. 
Baconins,  Haeeonlns  773. 
Batisbona  785.  853. 
Raarannm  77S. 
Raurict  39.  806. 
Bayenna  16.  774. 
Ravius  763. 
Ravidus  789. 
Reborrus  779. 
rMa  U.  17.  40.  63. 
Reginnm  136. 
Reitugenus  33. 
R£mi  17.  1067. 
Revessio  763. 
Rhedones  U.  40. 
Rh^nns  17.  40. 

Rhodanus  11.  12.  40.  63.  77S. 
Ricins  773. 
-riges  comp.  30 
Rigodnlum  21. 


Bigomagus  21. 

'Aoi>a«ioi!<r  36, 

•rix,  -rkis  comp.  20. 

'PopaySioi  860. 

Roscilhis  40.  297.  767.  998. 

Rosmerta  860. 

Roadua  34.  768. 

Rueinates  772. 

rufius  76. 

Rntlni  14.  15.  7a  773.  773. 

Ratopiae  14. 

Sabaria  779. 

Sahidias  789. 

Sabis  789. 

Sabrina  133.  778. 

Sabollus  767. 

Sagranmnt  93. 

Safetio  132. 

Saliso  123. 

Salasa  123. 

SamarobriTa  779. 

Samuiocenis  766. 

Sanadit  789. 

Santones,  Santoni  13.  773. 

aantiyn  778. 

Sapaudia  161.  790. 

Sa^auduB  790. 

sapo  161. 

SappUa,  Sapplins  766. 

SaraTOS  3.  15. 

Sasranas  778. 

Sauconna  161.  774. 

Seaiponna  774. 

Scordisci  806. 

ScoU,  Scotti  151. 

axovfiovlovu  766. 

Seduni  774.' 

SegU  766. 

Segni  773. 

S^bodiam  763. 

Segomo  773. 

Segontiaci  763. 

SegOTellaani  774. 

.Tr^^oovK/  138.  784. 

Sembedo  772.  789. 

Senomacilus  766. 

Senonet  9.  49.  773. 

Seqoana  764.  778. 

Sequaiii  764. 

£t»ii(toy(vt  58.  778. 

Sicila  766. 

Bidonhis  30.  773. 

SigOTesus  866. 

SiBus  20. 

Silo  80. 

Silus  80. 

Sirio  763.  778. 

Sirona  773. 

Smertuhtanes  88. 

Solimara,  Solimams  806. 

Solimariaenm  806. 

ml.  solta  154. 

SorilluB  767. 

Stabatio  763. 

Stuccia  763. 

su-  comp.  14.  859. 

Suanetes  42.  124. 


Suasa  14. 
Sacaria  14. 
Sucanis  14.  93.  138. 
Sadeta  49.  798. 
Suessiones  10.  14.  49.  122. 
Sagenlo  35.  766. 
Sumlocenna  766. 
Sumelonitts  766.  773. 
SumelocenBe  766. 
Snobnedo  772. 
SAi«,  Surinus,  Sunis.  Soros- 

tinm  84. 
TuCCnXot  766. 
Tammonins  773. 
Taranis  3.  81.  778. 
Taranacnns  854. 
Tarbei$onio$  763. 
xagpr)koia9ioy  77.  797 
Tarkno  772. 
ml.  taiga,  taigia  140. 
Tarodnnum  854. 
Tamessedum  789. 
Tarredum  789. 
Tasgetins  46   47. 
Tasinemetam  10. 
Taunus  38. 
Taurisd  38.  808. 
Taadns  38.  763. 
Taiyahiot  47. 
Tazimagnius  102.  136.  766. 
Teetosagi  3. 
Tenedon  789. 
Temanna  774. 
Teteus,  Tettos  69. 
Tebmitt  770. 
Teutalos  34.  766. 
Teutatee  16.  34. 
Tentobodiaci  88.  34.  763. 
Teutomatus  4.  34. 
Teutonhis  778. 
Hcinns  80.  773. 
Tigorini  86. 
Tinnetio  768. 
Titalk,  Titolhis  767. 
Tofitot  90.  763. 
Togia,  Toghis,  Togirix,  ToKitins 

141. 
Toyoiovfiyot  141. 
TotaofiK  789. 
Tonraras  84. 
Toatola  34. 

Toatilhis  34.  7M.  767. 
Tontiorix  34. 
Toatissicnas  34. 
tontia(8),  Toovnovf  32.  84. 
Tonto,  Toutaa  34. 
Traieetas  166. 
TreTsri  17. 
TreTidon  17. 
tri-  comp.  867. 
Trigisaaio  770. 
Trinmas  770. 
Trocmi  769. 
Trogmi  33. 
Trogus  83.  1067. 
Troacetei:  34. 
Troueillias  34. 
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Tnmdlhu  767. 

Toutitofin  789. 

Tvliiiffi  92. 

Tungn  778. 

Turecom  71.  806. 

Tarnaciun  806. 

Tonmes  14.  773. 

Tutatio  763. 

Tylangi  22. 

Ucomus  770. 

Urogenonertus  10. 

Unuhinm,  oinovfi{o»fi  789. 

OiSiUtt  126.  767. 

Uxellnm,  Uxellodunum  34. 136. 

767. 
Vacalis,  Yacalus,  Vachalit  3. 

119,  766. 
Ouaiian  778. 
Varioilhu  767. 
ml.  Ttmlias  120. 
VMticuB  17. 
Vado  763. 
mL  Tassus  120. 
Vectis  66. 

Vecturius  156.  779.  828. 
Vectnriones  779.  828. 
Or^ltQI  778. 

Velanni  774.  - 
VeHocasses  763. 
Vellaanodnniun  32.  87.  774. 
VeUaTii  783. 
Venaxomodumm  770. 


VaaelU  767. 
Vennleins  766. 
Ter-  comp.  859  sq. 
Veragri  17. 
Viraaniolns  17. 
Verannius  17.  774. 
VerbigenuB  pigus  136. 
VercassiTeUaunus  32.  87.  774. 
Vercellae  767. 
Veredtina  94. 
Vergilins  U.  86.  766. 
VergiTius  oceanns  11.  783. 
Tervobretus  10.  11.61.  70.857. 
Venuf^umnus  114.  860. 
Vememetjg,  Vememetum  10. 
Vemodubmm  136.  778. 
Veromandui  764. 
Verona  17.  22.  773. 
Vertacomacori  770.  859. 
Vertigemus  130. 
Tertraij^  4.  36  sq.  145. 
Verabium  789. 
VesafCQS  795. 
Vesontio  763. 
Vesunna,  Vesunnici  774. 
-Tesus  eomp.  866. 
Vetomanis  778. 
Oi/VfaAla  126.  766. 
Vibennins  20. 
Vibonna  774. 
Victisirana  150.  773. 
Vidubium  789. 


Vidueassea  12.  53. 

Vienna  II.  774. 

OviiAoytot  763. 

Vindahteo  772. 

Vindelici  766. 

Vindesca  808. 

Vindilius  766. 

Vindilla  767. 

Vindobona  53.  64.  857. 

VindomaKus  64. 

Vindomum  770. 

Vindona,  Vindonius  773.  858. 

Vindoniasa  53.  64. 

VipelliB  767. 

Virdomlrus  I6. 

Virgilius  11. 

Viromanus  773. 

Vimnum  774. 

Viscellis  767. 

ViTisci  20.  808. 

Vocario  779. 

Voconius  773. 

Vocuntia  13. 

(Vo(;asu8,  Vogeeus  795.) 

Volcae,  Volcatiug  53.  66. 

OCoUfia  789. 

Volnsenus  786. 

Volusius,  Volusianus  10. 12. 786. 

Voreda  789. 

Vosa^,  Vosepis  795. 

Voueno  772. 

Votnri  779. 
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